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INTRODUCCION 


S IENDO el menorquin en la actualidad un lenguaje mas bien ha¬ 
blado que escrito, á causa de que todos los documentos públicos y 
aun el mayor número de privados se ponen hoy dia en castellano; 
quedando publicado hasta la palabra presumid , un diccionario manual me¬ 
norquin-castellano, por el malogrado profesor de instrucción primaria don 
José Hospitaler, quien* á pesar de ser valenciano, no titubeó en emprender 
un trabajo á que no se había atrevido ninguno del país, sin duda por sus 
muchas y grandes dificultades; y habiéndose impreso ya, bajo mi nombre, 
las dos primeras partes de nuestra palabrología, ó sean 3os tratados de lec¬ 
tura y analogía menorqninas, como base de nuestro dialecto, he creído que, 
para entrar de lleno en la tercera; es decir: para publicar un diccionario 
menorquin-castellano, que sirva de guía para aprender el idioma nacional 
y no confunda nuestra habla con el catalan, valenciano ni mallorquín, era 
preciso seguir la norma que adopté desde un principio, escribiendo lo mas 
aprocsimadarncnte posible al modo como nos expresamos en la actualidad, 
procurando retratar al vivo y con sus pelos y señales el verdadero lenguaje 
de Menorca, y fijando de un modo estable y seguro la exacta pronuncia¬ 
ción Je cada palabra. 

Bajo este concepto y con el fin de orientar á los que no tengan conoci¬ 
miento de los tratados de lectura y analogía referidos, repetiré aquí, aun¬ 
que muy sucintamente, las reglas mas precisas para la buena inteligencia 
de esta obra. 


Vocales 


En menorquin son cinco: a e i o u. 

La y griega es meramente supletoria, por gozar del mismo valor que la i 
latina. 

Algunas de las vocales no tienen mas que una expresión ó sonido; pero 
otras alcanzan dos y hasta tres. 


IV 



No disfruta en rigor mas que de un solo sonido, que es aquel con que 
se espresa cuando recae sobre ella ¡a fuerza de la voz; pues, cuando no 
lleva el acento tónico de la palabra, toma el de e oscura: por cuyo motivo 
es entonces sustituida en este libro por dicha para mayor claridad y sen** 
cillez. 



Tiene tres sonidos: é cerrada, è abierta y c oscura, 


X ó Y 


Se pronuncian siempre de la misma manera. 


O 


Goza de dos sonidos: ó cerrada y ò abierta; y cuando no recae sobre 
ella el acento de la palabra, se convierte en u. Siendo este el motivo por¬ 
que en dicho caso se la sustituye en este'libro por la referida n, para evi¬ 
tar confusión. 



Se pronuncia siempre del mismo modo 


El método que hay para distinguir el verdadero sonido de cada vocal, 
consiste en saber como se aplican sobre ellas los acentos. 


Acentos 


Tres son estos en menorquin: 
Acento agudo ( /), 

Acento grave ( v ). 

Acento circunflejo ( A ), 
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V 


Las vocales a i u } que no tienen mas que un solo sonido, generalmente 
no llevan acento espreso: como se vé en bave, baba; pis, piso; burle, burla. 
Cuando pero lo necesitan para dar tuerza á la sílaba dominante de las pa¬ 
labras, se valen únicamente del agudo, en esta forma: eglá , bellota; áncu- 
re, áncora: veri, veneno; vivare ¡ vívora; curnü, común; púrpura, púrpura. 

La o, que abraza dos sonidos, necesita dos acentos: el agudo y el grave. 
La ó cerrada, generalmente no lleva acento espreso: como se observa en 
concu, tio; compre, compra ; pom, pomo; pero, cuando lo necesita para dar 
fuerza á la palabra, se vale del agudo, en esta forma: burdo, borden; cón - 
quevu , cóncavo. La ò abierta, va provista siempre dd acento grave; á sa¬ 
ber: botil, botella; Jló , flor. 

La e, que consta de tres sonidos, se vale de los tres acentos. La é , cerra¬ 
da, lleva siempre el acento agudo: como se nota enfébre, fiebre; péx, pez; 
pepe, papel. La è abierta, va provista siempre del acento grave: como se ve 
en bérbe , broma; vértebra , vértebra; té, té. Pero la e oscura, generalmen¬ 
te no lleva ningún acento espreso: como se observa en berenete , merien¬ 
da; begttde, bebida; pebre , pimiento. Unicamente, cuando lo necesita pa¬ 
ra dar fuerza á la sílaba tónica de las palabras, se vale del acento circun¬ 
flejo, porque con cualquiera de los otros dos variaria de sonido: asi lo ve¬ 
mos en béurer , beber; usted; evenir sé, avenirse, etc. 

Las palabras simples, ó no van acentuadas, ó solo llevan por lo general 
un acento espreso. Se esceptuan algunas, adoptadas sin variación de otros 
lenguajes, que suelen tener dos; pronunciándose cual si no llevasen ningu¬ 
no: como Ante, gravé. 

Las palabras compuestas, pueden ir provistas de uno, de dos y rara vez 
de tres acentos: como claremént, claramente; ubériemént, abiertamente; 
éstnórdést, estenordeste. 


Consonantes 


En general las consonantes se pronuncian y tienen los mismos usos en 
menorquin que en castellano. Sin embargo, hay algunas, cuyas variaciones 
es preciso tener presentes. 



Cuando precede á las vocales á, o, u, suena como en castellano, ca r co, 
cu; pero antes de e, i, tiene el sonido de s* Así es que algunos escriben, 
tanto c como s, al principio de muchas dicciones; poniendo cebe ó sebe , 
cebolla; duro ó siuró, garbanzo. 


D y T 


La d y la t, finales de palabras, se confunden mucho en nuestro dialecto 


VI 


y hasta en la poesía pueden cambiarse sin el menor inconveniente: no así 
en la prosa, que es preciso distinguir la que corresponde d cada palabra, se- 
gun la norma que siguen sus derivados. Equebad, por ejemplo, terminará 
con d, porque la llevan sus derivados equebáde, equebedure, etc; y cuit, 

concluir á con t, por esciibiisc también con ella sus derivados cuite, cu i tos 
cuitet, etc. 


GyJ 


La g, antes de a, o, u, suena como en castellano ga, go, gu: mas si pre¬ 
cede á la e ó a la i, se pronuncia como la j. que tiene ante todas las voca¬ 
les el mismo sonulo que la francesa. Así escribimos gènit ó jénit. genio: 
gínjul ó jinjul, azu faifa; gepcrud ó jeperud, jorobado. 


LL 


Al cspiesarse como dos 1 separadas, interponen algunos un guión, en 
esta forma. 1-1. Pero, para no contundirse con la 11 y espresar al mismo 
tiempo su verdadero sonido, se sustituye en este diccionario por ti; po¬ 
niendo mèilere, ellát, metie, en lugar de mèl-tere, el-lát , mcl-le. 


R 


Tiene en menorquin las mismas variaciones que en castellano, con la 
particularidad de callarse al linal de muchas palabras y en especial de los 
presentes de infinitivo de los verbos; lo cual no debiera suceder en estos, 
puesto se pronuncia cuando pasan tí recíprocos. En la poesía, por razón 
de la consonancia, se sustituye muchas veces la r de dichos presentes de 
infinitivo, poi el acento sobic la vocal linal o por el apóstrofo. Para ma¬ 
yor claredad. se suprime dicha letra final en este diccionario, á todas aque¬ 
llas voces que pueden precindir de ella; y se deja, á las que convendría se 
pronunciase. 



Colocada entre dos vocales, se espresa como z francesa; y para gozar del 
sonido de cuando está al principio ó fin de dicción, tiene que ser doble, 
Asi se dLe. case, casa; y canse, caza; hòs, hueso; y hòsse, hosamenta. Sin 
embargo, en las palabras compuestas, como sobre-sou, sobresueldo; sitb-si- 
guent, subsiguiente y otras, la s interpuesta se pronuncia como si las dos 
voces estuviesen separadas. 




y Deporte 


Vil 


Equivale á la ch del castellano: y en la sílaba ex , á cs. T cz ó gs. 



Se pronuncia como en francés. 


Apóstrofo 


Este signo O indica la supresión de una vocal ó sílaba finales, y la de 
una vocal de principio de dicción: como s r aigu , el agua; p* es cap T por la 
cabeza; no } l téng , no lo tengo. 
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IX 


ABREVIATURAS 

USADAS EN ESTE DICCIONARIO 



En seguida de cada palabra masculina, que se trata de demostrar, va la termina¬ 
ción de la femenina. 

Este signo i¡ indica diverso sentido ó distinta versión en las palabras, como 
también separación de frases, locuciones, refranes, etc. 


adj . . , . , 

* ■ 

Adjetivo* 

esgr* 

Voz de esgrima* 

adj< m. y f. 

r a 

Adjetivo masculino y 

espr. ...... 

Esp resion. 



femenino. 

ciim. 

Etimología. 

adj. y s. . , 


Adjetivo y sustantivo. 

fam. 

Voz familiar. 

adv. , , , * 


Adverbio. 

farm., 

Voz de farmacia. 

adv. de c, , 


Adverbio de cantidad 

fig . 

Figurado, 

adv. de l, . 

* i' 

Adverbio de lugar. 

ei . 

Voz de filosofía. 

adv. de m ( . 


Adverbio de modo. 

hs. 

Voz de física* 

adv* de t. , 


Adverbio de tiempo. 

fisiol.. ..... 

Voz de fisiología. 

a g r . 


Voz de agricultura. 

for,* .. 

Voz forense. 

alg . 


Voz de álgebra. 

fort. ...... 

Voz de fortificación* 

amb. * . , . 


Ambiguo. 

fr .. 

Frase. 

anal. . . . . 


Voz de analogía* 

geogr. . 

Voz de geografía. 

anai. . * , T 


Voz de anatomía. 

geom . 

Voz de geometría. 

anu * , . . 


Voz anticuada. 

gerund, . * * . 

Gerundio, 

arit. . * * . 


Voz de aritmética. 

hist. nat. . 

Voz de historia natu 

arq . . 


Voz de arquitectura* 


ral* 

art . 


Voz de artillería. 

impr.. ..... 

Voz de imprenta. 

astro!. * , . 


Voz de astrologia. 

ínter].. . 

Interjección. 

asir, * * , , 


Voz de astronomía. 

ir. . . 

Irregular. 

aum . 


Aumentativo. 

iron. . * * 

Ironía. 

blas. , r t 


\oz del blasón* 

oc.. *. 

Locución. 

bot, * . . 


Voz de botánica. 

Iog. 

Voz de lógico. 

cir.. . . . „ 


Voz de cirujia. 

m. adv . 

Modo adverbial. 

com. * . . , 


Voz de comercio. 

mar. ...... 

Voz de marina. 

con i . 


Conjunción, 

mat. . 

Voz de matemáticas. 

contr, * , . 

V V 

Gontracion. 

med. **.*,. 

Voz de medicina. 

cron . 


Voz de cronología. 

mil, ...... 

Voz de milicia. 

dim, * * . 


Diminutivo. 

min 

Vn 7 41 f 1 m i n p ro 1 r% cr i -i 
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dial. , . . , 


Voz de dialéctica. 

mít.. 

Voz de mitología. 

escul. 


Voz de escultura. 

i mus. *,**.. 

Voz de música. 


| 











































n, p. f, .. Nombre propio fe¬ 

menino, 

n. p ( m. Nombre propio mas¬ 

culino. 

opt, .. Voz de Òptica. 

orat, ...... Voz de oratoria. 

ortogr....... Voz de ortografía, 

p. a. ..... . Participio activo. 

p. p. . , . . * , Participio pasivo, 

parí. ...... Partícula. 

pint. ..... Voz de pintura, 

pl. Plural. 

poet. ...... Voz de poética. 

p, u.* ■ Poco usado, 

prcp,,. Preposición. 

pron,.. Pronombre, 

refr.. Reirán. 

ret.. Voz de retórica,. 


SUp. . . ♦ ■ * ■ 

Superlativo. 

■ 4 - i + b m * * * 

Sustantivo. 

s, y adj..... 

Sustantivo y adjetivo. 

s. f. 

Sustantivo temen i no. 

S 4 11^1 * ■ P + i * f 

Sustantivo masculino 

teol 

Voz de teología. 

tet ap. i . p * ■ * 

Voz de terapéutica. 

V 

T« i- * * fc i f + 

Véase. 

^ + ti ■ i * ■ h 1- ■ 

Verbo activo. 

v. imp,, . , . . 

Verbo impersonal, 


Verbo neutro. 

v, r,.. 

Verbo recíproco. 

v, pron. 

Verbo pronominal. 

vet * , , . , , . 

Voz de veterinaria. 

pros. 

Voz de prosodia. 

quim. 

Voz de química. 

vulg. 

Vulgar. 



















DICCIONARIO 


MENORQUÍ N - CASTELLANO 



A 

A, 5, f. A; primera letra del alfabeto y 
primera vocal. Se le han considerado 
dos sonidos; el propio de a y el de 
e. Por regla general conserva el de 
a , cuando recae sobre ella el acento 
de la palabra: y toma el de c, en el 
caso contrario: razón por la cual son 
muy pocas las dicciones menorqul¬ 
nas que en este diccionario empie¬ 
zan por a y muchísimas por e. 

Esta letra era considerada antes 
como preposición; pero, atendido el 
modo como se pronuncia en dicho 
caso, queda este cargo para la e t si 
ha de indicarse su verdadera pronun¬ 
ciación. ¡] A , a , aa 6 ig¡: es en medicina ! 
abreviación de ana ó partes iguales. 

A: signo musical* || Péndrer s"a per 
se h f fi\ Tomar la a por la b 6 una 
cosa por otra. 

AB, prep ant. Con. Esta palabra es 
sustituida hoy generalmente por emb 
6 en; pues en lugar de decir ah in~ 
tenció 7 con intención: ab grade, con 
gracia: pronunciamos emb intenció, 
en grade* Se usa sin embargo en al. 
gunas expresiones latinas, como ah 
iniíio j ab intéstalo, ah eterno, etc 

ABECÉ, s. m. Abecé, abecedario, al- 


AB 

labelo. || íig. Abecé: los primeros ru- 
uiinentos de una ciencia, de un arte 
o de cualquier asunto, [¡ Estar e s } 
abecé , ir. Estar en el abecé ó al prín- 
cipio, || A T o sébrer s J abecés fr. No sa¬ 
ber el abecé ó no saber nada, 

AR 1 T, s, ni. Apio: planta anua dedos 
á tres pies de altura T Je gusto agra- 
d ís ble y buen a pa ra co m e r. 11 Á b i t 
bord ó d' asé: Púrvido ó peregü de 
asno. ' A bit de siquie: Apio caballar 
ó apio equino, || A bit d f aigu. Palus¬ 
tre, peregÜ de agua, 

ABRE, s, ni. Árbol: el mayor de los 
vegetales. ¡¡ Arbol: la pieza principal 
de algunas máquinas. || Arbol: el 
cuerpo de la camisa sin cuello ni 
mangas. |! Eje: en las ruedas de no¬ 
ria, molinos, etc. ¡| Timón: en el ara¬ 
do, |¡ mar, Mástil, palo, ¡| Abre mis - 
tre; Palo mayor, || Abre de mitjane. 
Palo de Tnc^imn .^--A bre de trinquet. 
Palo de trinquete. || Abre genealògic 
o de perentesc. Arbol geneo lógico, 
consanguíneo ó de costados. Abre 
fruita I. Arbol frutal. |; Abre de tinte. 
Yerba carmín. |, Abré de! peréis. Ar¬ 
bol del paraíso, [| Abre de! emor. 
Ciclamor, árbol del anión 1 [Abre de 







3 2 


AC 


platè. Arbol de la plata. || Abre de 
fòg. Arbol de fuego. [| Abre de ie 
vide. Árbol de la vida. j| Abre de 
menjar. Arbol de buen fruto. || E 
abre o e pal sec t fr. À palo seco. || 
Abre mott tresplentad no crie rèls t 
refr. Piedra movediza moho no la 
cobija. | De s’ abre queigud tutóni en 
fa IIeñe y refr. Del árbol caído todos 
hacen leña. [| Abre sense fues, fr. 
Árbol sin hojas. |] De petitei se crie 
s* abre dret, refr. De chiquito se cria 
el árbol bonito. [| Val tnés s f abre 
que ses fós, fr. Mas vale el árbol que 
sus flores. || Qui e bon abre s f ecos- 


te, báñe sombre el cubrex: refr. 
Quien á buen árbol se arrima buena 
sombra le cobija. || De duíént abre 
no espéris bon fruit } refr. De mala 
berenjena nunca buena calabaza, 

ABRENUNCIU, espr. procedente del 
latín. Abrenuncio: palabra con laque 
se manifiesta aversioná alguna cosa. 

ABU, s. m. bot, Abu: especie de plá¬ 
tano que se cria en las Indias. 

ÁC 1 D, ¡DE, adj. Acido, agrio, acre: 
que tiene el sabor agrio ó acerbo, 
s, m. quim. Ácido: sustancia com¬ 
binada con el ocsígeno ú otro cuer¬ 
po simple, que tiene el gusto agrio, 
la propiedad de enrojecer los colo¬ 
res azules vegetales y formar sales 
con las bases. ¡| A cid ecétic. Acido 
acético. || Ácid cluridic. Ácido clorí- 
dico. || A cid prussic. Acido prúsico 
ó hidrociánico. ¡| A cid muriátic , Aci¬ 
do muri ático. || Ácid nítric. Ácido 
nítrico, etc. 

ACIDEMÉNT, adv. de ni. Aridamen¬ 
te. ásperamente, agriamente, conari* 


dez. 

ACIGUS, s, m. anat. Acigos; nombre 
de ciertos músculos. 

ACIM, 1 ME, adj, p. u. Acimo, ázimo: 
que no tiene lavadura. || Pa ácim. 
Pan ácimo: como son las hostias. 

ACNE, s. f, med. Acné: enfermedad 
de la piel y principalmente de la 
cara, que consiste en una erupción 
de pequeños tubérculos. 

ACRE, adj. m. y f. Acre, ásperos } 


agrio: que tiene acritud ó aspereza. 

¡ fig. Acre, rudo, vigoroso, Juro. ¡| 
Cénit acre ò aspre. Genio acre ó ás¬ 
pero. 

aCS, s, m. Acere ó arce: árbol. || Ács 
pía + Arce real. || Acs de fues petites. 
Arce menor. 

ACSIS, s. m. anat. Axis: segunda vér¬ 
tebra del cuello. ¡| his. nat. Áxis: ani¬ 
mal rumiante del género de los 
ciervos, 

ACTE, s. m* Acto, hecho: el resultado 
de la acción, || Acto, acta, escritura, 
contrato. || Acto, jornada: cada parte 
principal de un drama. || Acto: la 
conclusión ó disputa pública que se 
sostiene en las escuelas, || pl. m. Ac¬ 
tos, hechos, || pL f. Actas, cánones: 
decretos de los concilios. || Actas: 
acuerdos ó desiciones de alguna au¬ 
toridad ó corporación, || Actas: vidas 
de los santos. || Actes dets Epostuls: 
Actos de los Apóstoles, , Actes pusi- 
tius. Actos positivos ó pruebas de 
nobleza. \\ Acte quemaI: Acto car¬ 
nal, cópula. || Acte ecurdad: Acto 
acordado. || Acte ecusetdri: Acto acu¬ 
satorio. || Acte de cumpruveció: Acto 
de comprobación. || Acte de cuntri- 
ció: Acto de contrición. || Acte depus- 
sedó: Acto de posesión, || Acte de 
vende: Carta ó escritura de venta. 
II Emb acte , m. adv. En acto, en 
ademan. [| E s f acte , m, adv. Al 
acto, al momento, en el mismo ins¬ 
tante. ]! Tucar acte\ fr. Levantar 
acta. |] Fér un acte , fr. Hacer una 
escritura. 

ACT 1 M, s. m. Áétimo: la docena par¬ 
te de un punto, Un pié geométrico 
cuenta 1728 áctimos, 

ÁCUEU, UEE, adj. Acueo: que es 
de agua, pertenece á ella ó se le pa¬ 
rece. 

AD, prep, ant. Ad: se usa únicamente 
en locuciones latinas admitidas por 
el uso; como ad líbitum f ad lites , etc, 

A DE, s* f. Ada, fada, hada, hechicera, 
maga. || hist* nat. Ada: especie de 
pájaro mosquitero de plumas negra 
y pico azul celeste. 







AGU 

ADRE, s. f. Adra, turno, vez, tanda, 
ador, || adj. ant, V. Djístre, 

ÁFRIQUE, s. f. geogr. África; una de 
las cinco partes del mundo, 

AFT’E, s, f. med- Afta: pequeña llaga 
del interior de la boca, || pL Aftas: 
erupción vesicular que pasa pronta¬ 
mente á úlceras en la membrana 
mucosa de la boca, esófago, estóma¬ 
go y á veces de todo el tubo intes¬ 
tinal, 

ÁGIL, adj. ni, y f. Ágil, lijero, pron¬ 
to, dispuesto, espedito: que tiene 
agilidad. 

AGILMÉNT, adv. de ni- Agilmen¬ 
te, con agilidad. 

AGÏU, s. m. Agio, agiotaje, monopo¬ 
lio, usura, I] Agio: compra ó venta 
de papel moneda con mucha ga¬ 
nancia. 

# __ ii 

A GNUS, s, m. Agnus, ágnus Dci; re¬ 
liquia de cera, bendecida por el 
Papa, en la que hay impresa la li¬ 
gara de un cordero, || fig. Ágnus: 
antigua moneda de España. 

AGRE, s, m. Agrio, agrura: sustancia 
de sabor acerbo, como el zumo de 
algunas yerbas ó frutas, ¡| adj, m, y 
f, Agrio, ácido, acre, acerbo: que 
tiene agrura. || fig, Agrio, áspero, es¬ 
cabroso, fragoso, salvaje, serrino: 
cuando es el terreno malo, || fig. 
Agrio, acre, áspero, brusco, desabri¬ 
do, bronco; aplicado al trato. || fig. 
Agrio; si el metal es poco flecsi- 
ble. jj Turnar agre, fr. Agriarse, ace¬ 
darse, avinagrarse, [| Fér turnar agre, 
fr. Agriar, acedar, avinagrar. || Teñir 
punte d" agre , fr, Tener punta, ser 
agrillo, 

AGREDOLS, OLSE, adj. Agridulce: 
que participa del agrio y del dulce. 

AGREDULSURE, s. f, Ágridnlzura: 
cualidad de lo que es agridulce. 

AGREMENT, adv. de m. Agriamente, 
ásperamente, amargamente, acre¬ 
mente. con aspereza, 

AGÜERE, n, p. f. Águeda, Agata. 

AGÜETE, s. f. Agata; piedra preciosa 
muy dura y de varios colores. 

AGUI LE. s, f, V. Á ligue. 


AIG i 3 


AH!, interj. Ah!; expresión que sirve 
para manifestar alegría, dolor, sor¬ 
presa, admiración, etc. según la cau¬ 
sa que produce la escitacion del 
ánimo, 

AI, s. m. Ajo; planta de olor muy 
fuerte y sabor picante, que tiene un 
bulbo debajo de tierra llamado cabe¬ 
za: la cual está dividida en varios 
gajos, llamados dientes. || Quebesse 
d J ais , Cabeza de ajos. || Gra d ai. 
Diente de ajo, || Ai questeñól. Ajo 
cañete, castañete ó castañuelo. || Ai 
téndre. Ajete, || Ài bord > de bruxe ò 
easse vermee. Ajo de culebra. ¡| Fort 
d ais . Horca, horco, ristra ó sarta 
de ajos, || Salse d } ais. Ajete, ]| Val 
més un ai que moltes cebes, refr. Mas 
vale padecer poco que mucho. || Tant 
pud un ai cóm cént quebesses, fr. Pre¬ 
so por uno, preso por ciento; preso 
por mil, preso por mil y quinientos. 
II V, Ay, 


AIGU s. f. Agua; sustancia por lo ge¬ 
neral líquida, elástica y transparen¬ 
te, sin olor ni color determinados, y 
que abunda mucho en la naturaleza 

|| Aigu dolse. Agua dulce, bebediza 
ó potable. I' Aigu de te nía , Agua de 
mar, || Aigu de riu. Agua fluvial. ¡ 
Aigu de pon. Agua de pozo, || Aigu 
de font. Agua de fuente. || Aigu de 
menential o de vene. Agua de pié, | 
Aigu depluje. Agua de lluvia, llove¬ 
diza ó pluvial. [; Aigu vive , Agua viva 
ó corriente, || Aigu rnòrte ó embessa- 
de . Agua muerta, encharcada ó dur¬ 
miente. | Aigu nete . Agua limpia.— 
Aigu brute . Agua sucia, || Aigu jela~ 
de. Agua helada. || Aigu frede* Agua 
fria. | Aigu quelénte. Agua callente. 

|| Aigu tebe. Agua tibia ó templada. 

|| Aigu mineral. Agua mineral. || 
A i gu sal ó selade. Agua sal, salmue¬ 
ra. || Aigu beneite. Agua bendita. 
Aigu blanquc Agua blanca ó vegeto- 
mineral, || Aigu de culónie. Agua de 
colonia. |¡ Aigu d f errós. Agua de 
arroz. [| Aigu ros ó de roses. Agua ro¬ 
sada* || Aigu r vinagre. Qrierato. ¡ 
Aigu d' òrdi , Ordia te agua de ceba 
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da. | \Aigu prime ó de quero gis. Ca¬ 
labobos, cernidillo. ¡I Aigu e xemals. 
Aguacero, j.' Aigu d 1 uló. Agua de 
olor. || Aigu pudente, Agua que hie¬ 
de ó corrompida. ¡¡ Aigu deslitlade. 
Agua destilada. || Aigu cimpas te, A- 
guá compuesta, | Aigu medie irja I. À- 
gua medicinal, Aigu termal , Agua 
termal ó mineral que sale caliente. |¡ 

-1 igu sulfuróse . A g ua su t ¡'u rosa * A i- 
g u de go m e . A g u u de corrí a ó go m o - 
sa* ¡| Aigu de Séítg Agua de Seltz. ¡| 
Aigu de Sedlitg Agua de Sedlitz. || 
Aigu de férru. Agua ferruginosa. || 
Aigu de mil flus. Agua de mil flores* 

II Aigus falses. Aguas falsas ó super¬ 
ficiales. ¡| A ig i íS feo -tu es * i sega res * 
Aguas firmes ó tic manantial. [¡ Atgus 
mejós. Aguas mayores, escrementos. 

| í igus menos. Aguas menores, ori- 
nes. || Fér aigus ú ones.fr. Ser ondea' 
Jo. (I Fér aigus menos, fr , Orinar, 
Aigu va. fr. Agua va. ¡ Fér aigu.fr 
Llover, hacer agua. Fér aigu e xe- 
m a Js. Jr. Lio ve r á o ánt a r o s. á m a re s ■ 

\ Negarse en páque mgigfr. Aho- 
S arsü en poca agua, verse por nada 
apurado, Dimar s’ aigu per emar de 
Déüyfr. Llover á chorros, á cántaros, 
á mares. || Veuràs aigu c IL JA. Ver 
se ahogado, § No guaríe per s' aigu 
que s beit , fr. No gana ni el agua. JJ 
A r 0 trlibar aigu e ¡e ma , fr. No ha¬ 
llar agua en el mar, ¡¡ Plisar aigu e 
res i 'i, fr. A gua r ó ba u li2?£tr el vi n o ■ 
lí Pensarse róbe d* aigu.fr. Aclará r 
la ropa, |" S r aigu de jené umpl ses ho„ 
tes jr es grené refr. Agita de enero j 
todo el año tiene tempero. ¡| Aigu I 
f rede y pa quelén t fin qu r es venir e i 
sen sóni. refr , Agua i Via y pan calien¬ 
te nunca hicieron buen vientre. |j E 
care d : aigu, fr, A ñor de agua. || 
lï aigu pessade mulí non m l r refr . 
Agua pasada no muele molino. || Es~ 
so se cure ernb aigu beneitc, fr. Eso 
se cura con telaraña. Gal es que ¡dad 
d’ aigu frede fu(j\ refr. Gato escalda¬ 
do de agua íria huye. || Estar entre 
dues aigus, fr. Estar entre desaguas, 
quedar perplejo, |¡ Gurdamos d‘ aigu 
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qui no corre y de gat qui no méule, 
refr. Guárdate del agua mansa, que 
la corriente ella pasa. j¡ No diguis 
d equesle aigu no beuré per térbule 
que sigui, refr , Nadie diga de esta 
agua no beberé. ¡ Li falté V aigu des 
grenar>ft. Quedó á medio camino, 
Aigu de mars hérbe e nes sem~ 
brads , refr. Agua de marzo peor que 
mancha en paño. [| Aigu d * ebril cade 
gote val per mi i , refr , Agua de abril 
cada gota vale mil. ,| Tirar aigu e se 
care. fr. Echar agua al rostro" || Aigu 
i-fe matg es mal pels en i mals. refr. 
Agua de mayo mata gocho de un 
ano, | Ser més clá que s' aigu. fr. 
Ser una cosa mas clara que el agua. ]| 
Aigu de S. Megi no done pa y lléve 
vi ó aigu de S , Trunfá lléve vi r no 
done pa, refr. Agua de por San Juan 
quita vino y no da pan. 

ÍGLCLIÍE. 3, í. Cola: sustancia pe¬ 
ga j o sa y te :i a z, |¡ igi ¿ e i t i te d e q 11 en i u s- 
se. Cola de retal ó de retazo. 1 A i gu¬ 
ante ó colé de pcx. Cola de pez ó de 
pescado. 

aiguFort y 

AIGU FORTE, s, i. Agua fuerte, ácido 
nítrico, ácido azóiíco, espíritu de ni¬ 
tro, ácido nitroso deflojisticado. 

AIGUNAF, s. t\ Agua nafa, agua Je 
flores de naranjo ó agua de azahar. 

A.IGL R1)ÉN T, s. m, Aguardiente: li¬ 
cor fuerte sacado del vino ú otra sus¬ 


tancia que contenga alcooh ¿iigur- 
dént de cañe < queñet. Aguardien¬ 
te de caña. || A igurdéní refinad. 
Aguardiente de cabeza, jj A igurdéní 
enissad. Aguardiente anisado, 

AIGU RAS. s. f. Aguaras, espíritu de 


trementina. 

AIRE, s, ni. Aire: fluido clástico y 
transparente que rodea nuestro globo 
y constituye la base de la atmósfera. 
Aire, viento, |j Aire, garbo, gracia. 
Aire, brío, gallardía, vanidad. |¡ Aire: 
tiempo y movimiento en la música, ¡| 
tire equenelad: Aire colado, acana¬ 


lado ó encallejonado. ' ñire sutil. 
Re m u sgo, re m u sgu i 11 o, A iré t n ta ! . 
Aire vital. \\Aire currumpud, Aire 
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corrompido, ¡i Aire estrengé. Aire es- 
irangero. || A iré pupular. Aire popu¬ 
lar, || Aires netiics. Aires nativos ó 
Jel país. [| Emb aire, m. adv. Con 
¡re, =Estar e s' aire, fr. Estar en el 
aire. ¡ Téfidrer s aire o efa aii es, fi. 
Tomar el aire ó los aires. j¡ Mudar 
jf aires, fr. Cambiar de aires. |¡ No 
fu cié d' aire, fr. No hace un pelo de 
aire. || Aire qui tae, fr. Aire que cor¬ 
ta. , Viurer de s‘ aire del céi, ir. Vi¬ 
vir de viento. || S‘ aire 1' ufen, Ir. 
Ofenderse del aire. |¡ Tenir s ! aire de 
chlcú, fr. Retirarse á alguno. 

AL. cont. ant. de la preposición a y 
del artículo el. Al. Se sustituye hoy 
con los acusativos de los artículos 
menorquines y la contracción el; 
pues decimos; e s' hómu, al hombre; 
e nes bòu, al buey; e nel mon, al 
mando; escupir ej cel, escupir al cié- 
lo, etc. 

àLAMIRÈ, fi. m. mus. Alamiré, a-la™ 
mi-re, a-mi-la T la: es la sesta nota 
de música ó el signo compuesto de 
la letra a y las tres voces la, mi, re. 
ALBE. s, f. Alba: vestidura blanca que 
llevan los sacerdotes católicos debajo 
déla casulla ó dalmática, V. Camis. 

|| geogr. Alba: pueblo de Castilla la 

Vieja. 

ÁLBIS, espr, latina que se usa en la 
frase: ha quedad en álbis Ha queda¬ 
do in albis, se le luí frustrado la espe¬ 
ranza, ha quedado chasqueado ó en 
blanco, || s, f. geogr. Álbis: población 
de Francia, 

ALBUM, s, m. Album: libro de me¬ 
morias que llevan los viajeros para 
anotar lo que creen conveniente. |j 
Album: libro encuadernado con más 
ó menos lujo y dispuesto para colec¬ 
cionar fotografías, estampas, sellos* 
caricaturas, vistas, poesías, etc, 

ALC1, s. m. Alce, gran bestia: cuadrú¬ 
pedo de los países septentrionales. 
V. ÁntA 

ALE, s. . Ala: parte del cuerpo de las 
aves, pájaros á insectos, que sirve pa¬ 
ra volar, fig. Ala, lado, flanco: cos¬ 
tado de un fuerte ó ejército, | Via, 
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fila, hilera: orden de personas ó co¬ 
sas puestas en línea, [| Ala, alero, ra¬ 
fe, alar: la parte del tejado que sale 
de la pared. ,¡ interj. La, vamos, va¬ 
ya t sus. j] Ales del cor. Alas, orejas ó 
aurículas del corazón. || TU' d ale 
Aletazo. j| Retemént d J ales , Aleteo. [| 
Cáitrer ses ales del c'r y fr. Abatirse, 
desanimarse, caerse las alas del co¬ 
razón, |! Dunar ales , tr, Dar alas, en¬ 
valentonar. Tear ses ales , fr. Cortar 
las alas ó el vuelo, || Rátrer ses ales 
Aletear. [| P éndr } ales fr. Cobrar alas, 
envalentonarse, I Teñir maltes ales , 
fr. Tener mucho favor. || Enar ales 
baxes f fr. Estar alicaido. || Per se 
séue ruine nesquéren ales e se furmi¬ 
gue, reír. Da Dios alas a la hormiga 
para morir más a ¡na, 

ALEBAX, ÀXE, adj. Alicaido: que 
tiene las alas bajas ó caldas. || fig.^ 
Alicaido: que ha perdido la opulen¬ 
cia ó Ira venido á menos. || fig, Ali¬ 
caido, flaco, débil, sin fuerzas. || 
Enar alebax o ales baxes , fr. Ir de 
capa caída. 

ÁLEM, s. m. Álamo: árbol, , ( Álem 

f * . ■.. 

blanc. Alamo blanco. || A lem negre, 

f f 

Alamo negro. 11 A lem líbie ò eIpi . 
Álamo de Libia ó alpino, 

ALEVE, s. f. geogr, Alava: provincia 
de España, su * capital Victoria. 
Es una de las tres provincias vascon¬ 
gadas. 

ALE-Y-ÒR, s, m. Nombre primitivo, 
según algunos, de A layor, V. Leo ò 
Elfo. 

ÁLF1C. ÍQUE, adj. Álfico: que tiene 
la parte ó el todo blanco, 

ALGEBRE, s. f. Álgebra: uno de los 
tratados de las matemáticas, que con¬ 
sidera á la cantidad en general, re¬ 
presentada por letras. 

ÀLGID, IDE, adj, meJ Álgido: de 
frió es tremo ó glacial, hist, nat. Al¬ 
gido: que vi en lar regiones glacia¬ 
les ó per ten.: e á ellas. 

ALGU1A s. í. !ga, ova: hierba muy li¬ 
gera, que se cria .o el mar, ríos* po¬ 
zos, etc.: y el agua la arranca, hacién¬ 
dola nadar n: :cha- cees en la super- 
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ró 
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ALL s. m. AH: voz que se pronuncia 
en el juego dc ta sec ansa > cuando las 
tres cartas que se dan á un jugador 
son todas iguales, 

ALIES, adv* Alias, por otro nombre, 

de otra manera. V, Elias. 

* # 

ALIGUE, s. f. Águila: ave de rapiña 
de pico duro, vista perspicaz y alto 
vuelo; considerada la reina de las 

é 

aves. I) Aligue pexetém ò pesquedo- 


re. Aguila de mar ó pescadora, hal¬ 
cón marino. \\ A ligue borde. Aguila 
bastarda, aguilucho. j¡ Áligue real. 


Aguila real ó dorada: es la mayor de 
todas. |j Es un á ligue. Ir, Es un águi¬ 
la, es muy diestro, j Veurèi més qu 7 
un áligue, Ir. Ver mas que un lince- 
¡| Just es s* aligue, fr. Viene como de 
molde, parece á propósito. 

ALMU, ME, adj. poet. Almo, nutriti¬ 
vo, criador: que cria ó alimenta* 
fig* Almo, venerable, benéfico, santo* 

ALPES, s. m. pL Alpes: las montañas 
de este nombre. ¡| Ets ¿Upes. Los ál- 


pcs, 

ALPIC, IQL¡ E, adj. Álpico: que es de 
los alpes ó pertenece á dichos mon¬ 
tes, 

* _ t- 

ALQUELI, s. ni. quím. Alcali, cali: 
sustancia acre, dc sabor orí na rio, que 
enverdece los colores vejeta les azules 
ó rojos y combinado con los ácidos 
forma sales, || Alqueli càustic. Álcali 
cáustico, Alqueli fiicsu. Álcali ti Lo ó 
permanente, ¡| Alqueli vulátih Me aP 
volátil ó evaporable. V r . ElquklL 

ALSE, s. t. Alza: lo que sirve para al- 
zar, levantar ó subir* | Alza: lo que 
ponen los impresores en el timpani- 
11 o para que salga bien la impresión. 
|| Alza: pedazo de suela que se pone 
en la horma para hacer mas alto el 
zapato, ¡¡ Levanta: primera persona 
deL presente de indicativo del verbo 
elsar. |j A Ise depréu. Alza de precio* 
|| Jugar e 1 alse , fr. Jugar al alza* 
¡¡ Se bosse está d alse , fr La bolsa 
está dc alza, || Qui s ; alse demeti fa lu 
que v i, reír Á quien madruga Dios 
le ayuda. 


ALT 

ALSECOLL, s. m. Alzacuello: pedazo 
de canon ú otra sustancia cubierta de 
ropa ó envuelto en un pañuelo para 
ponerlo al cuello y mantenerlo levan¬ 
tado. ¡| Alzacuello, collarín de cléri¬ 
go. || V, CuL·Linr. 

ALSEPÈ U, s. m. Oncejera: lazo ó re¬ 
des para coger pájaros V. Llas y 
F i LADS, 

ALSÈPRÉM, s. m, Alzaprima: palan¬ 
ca ó barra para levantar peso. V* 
Perpal. 

ALSEPREMER; v* a* Alzaprimar, le¬ 
vantar fardos ú otros pesos con alza¬ 
prima* 

ALSEPREMUDj UDL; p, p* de Al- 
snpiuAn-td. Alzaprimado* ¡| adj. Al¬ 
zaprimado: que es levantado con 
alzaprima. 

ALT, TE* adj. Alto, elevado, encum¬ 
brado. || Alto: dc grande estatura, \\ 
Alto, arduo, difícil, intrincado* || 
Alto, superior, escelentc. || s, m. Alto, 
altura: paraje ó sitio elevado* ¡¡ mus. 
Alto: voz é instrumento agudos y so¬ 
bre los bajos, |; Alto, piso; cada uno 
de los altos de una casa ó edificio, 

! |¡ adv. Alto, en voz alta. Ets alls * 

| Los altos, los pisos altos. || Altsjy 
baxus * Altos y bajos, altibajos, vicisi¬ 
tudes. ¡¡ E alte mar , fr. En alta mar. 

¡| Feriar ¿t/í, fr. Hablar alto ó en 
alta voz, || Pessar per alt, fr. Pasar 
por alto ó de contrabando \ Alt y 
j prnv 7 fr. Longaruto. || E alt préii, fr- 
A alio precio, caro* || Alt de llom , 
Alomado, 

ALTE, s. f. Alta: orden que se da en 
los hospitales para que el con vale- 
cíeme salga de ellos. j| Alia: presenta¬ 
ción ó entrada de un individuo en el 
desempeño de sus funciones. ,¡ Estar 
if alté j fr. Estar de alta, estar de ser¬ 
vicio. 

ALTE VI EN T, adv, de m* Altamente, 
con altura, perfectamente, escolen te- 
mente. 

i ÁLTER NÒS. Espresion latina que 
servia de título dios Vire; : , signi fi- 
cando: Otro yo. 

ALTIBAX, s. m* esgr. Altibajo: golpe 
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de espada d ido de arriba aba¡o. |j 
Coz: niovimionto que hacen las caba¬ 
llerías par .3 dar coces con las dos pa¬ 
tas traseras á la vez. || Pigar altiba- 
xus , fr. Tirar coces. 

ALTILUCUÉNT, ENTE, adj* poet. 
Altilocuente, elevado, sublime: que 
habla ó escribe con estilo altisonante. 
aLTIMÈTRIC, IQUE, adj. Alümétrí- 
co: que pertenece á la altimeiría* 

ALT1METRIE, s. f, Altimeiría; parte 
de la geometría que enseña á medir 
las alturas. 

ALTISSUNANT, adj. m, y f. Altiso¬ 
nante, altísono: se aplica al estilo 
elevado ó pomposo y al que lo usa. 

ALTRE, adj. m* y f. OtrOj distinto, 
diferente. ¡[ Otro, semejante, pareci¬ 
do; como otro Séneca, otro Nerón, [[ 
pron. ind. Otro: se refiere á persona 
ó cosa distinta. || Altre tant , m. adv. 
Otro tamo. || Altre que tal t ir Otro 
que tal. |¡ Equeste es altre , ir. Esta es 
otra. [| Altre vegada, fr. Otra vez. \ 
Essa es altre cose, fr. Esto es distin¬ 
to !¡ Per altte part¡ fr. Por otra par¬ 
te, || Un altre die, fr/Otro dia, otra 
vez será- j¡ Altre boñ , ir. Otro que 
bien baila. ¡¡ Vatnequi o vátenequi un 
altre , fr* Aquí viene otro, aquí está 
otro. |¡ Altre vendrá qui de case mus 
treurá, reír. Otro vendrá que de casa 
nos sacará 

ALTREMENT, adv. de m, Otramen* 
te, de otra manera, distintamente, 

ALTRES I T adv. de m. Otrosí, además, 
i más de esto. |¡ $, m. for* Otrosí; ca¬ 
da una de las peticiones de un escri¬ 
to, después de la principal. 

ALTRI, pron. indeterminado, m.yí. que 
se aplica únicamente á personas. Otro. 

|| Aiiri vé i fr* Otro ú otra viene, i 1 
No i ha altri qiP etle t fr. No hay otro 
que ella* 

ALTU, s. m. mil. Alto: voz de mando 
que indica detención, || Alto: parada 
que se hace cuando se va de marcha, 
*dj. Alto, elevado. || Fér al tu, fr. Ha- 
íer alto. ]j Altu equi, fr. Alto aquí. ¡| 
Persunatje d 1 altu bordu , fr. Perso¬ 
naje de alto bordo ó de elevado 
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rango. 

ALUES, s* m. Aloe, áloes, acíbar: 
planta amarga, cuyo jugo concreto es 
purgante y se usa para destetar á las 
criaturas, poniéndolo en los pezones 
de las madres. ¡j V. Cisbet y ecireiu 

ÁLVEU, s. m, Alveo: el espacio que 
ocupa el curso regular de un rio ó 
sea el lecho, cauce ó madre del mis¬ 


mo río, 


AM, s. m. Anzuelo: pequeño gancho 
de hierro para pescar, || Anzuelo; 
trampa ó garlito para engañar ó sor¬ 
prender. || Amo: primera persona del 
presente de indicativo del verbo a- 
mar. ¡| Tirar ams , fr. Preparar el 
terreno, jj Tirar ets ams e le ma t fr. 
Echar los anzuelos ó las redes al 


mar. | Manjar sé s f am\ fr. Tragarse 
el anzuelo. || Pescar emb am, fr, Pes¬ 
car con anzuelo. 

•f ,p 

AMBER, s. m. Ambar, electro: sus¬ 


tancia resinosa é inflamable que se 
usa para adornos. |j Ámber gris . Ám¬ 
bar gris, || Ámber grog. Ámbar ama¬ 
rillo, cárabe, sucino, succino. |¡ Amber 
/ais. Ámbar falso ó ficticio, || Fio á* 


ámber . Escobilla de ámbar. |[ Es un 
ámber , fr. Es un ámbar, es ámbar ó 
néctar; hablando de vinos. 

AMBI DESTRE, adj. m. y f. Ambi¬ 
dextro: se aplica al que se sirve in¬ 
distintamente de tés dos manos. 

AMBIT, s. m. Ambito, circuito, con¬ 
torno, circunferencia: el ruedo de un 


espacio. 

AMBU; s. m. Ambo: combinación de 
dos números, por k cual gana, en 
el juego de la lotería, aquel que 
consigue cubrir primero dichos 
dos números en la misma línea de 
un cartón. || Ambo: reunión de dos. 

AME, s. f. Ama, dueña, poseedora. || 
Ama: la señora ó cabeza de la casa 6 
familia. |j Ama: la muger que gobier¬ 
na ó dirige una casa, || Ama: tercera 
persona del presente de indicativo 
del verbo amar. || A?ne de claus . Ama 
de llaves. [' Ame y duéña, fr. Ama y 
dueña. 


AM1T, s. m. Amito: lienzo bendito 
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que se pone sobre la cabeza o espal¬ 
da* el sacerdote; ciñiéndoselo cuan¬ 
do ha de decir misa. 

■* j* 

ÀMN 2 US, s, m,„ anat, Amnios: mem¬ 
brana que envuelve el líquido arn- 
niótico ó las aguas en que nada el 
feto, i bot. Amnios: líquido gelatino¬ 
so del cual se alimenta el embrión 
de las plantas. 

AMPLE, s, m. Ancho, anchura, V. 
Ekplaïue. [| adj. ni, y f, Ancho, lati¬ 
tudinal; que tiene anchura* || Ancho» 
holgado, hornaguero, estendido, di¬ 
latado, D Enar e V ampie, fr. Ir á lo 
ancho ó al aire libre. 

AMPLECURT, URTE, adj. Anchi¬ 
corto: más ancho que largo. 
AMPLEMÉNT y 

AMPLIEMÉNT, adv. de m, Amplia¬ 
mente, anchamente, estensamente, 

AMU, s, m. Amo, dueño, señor, pro¬ 
pietario. ¡I Amo, casero; el dueño de 
la casa que se alquila, || Amo; el que 
tiene criados ó esclavos, || Nòstràmu . 
El Sumísimo sacramento, || mar. Nòs¬ 
tràmu. Contramaestre, [| F'érse amu 
y señó T fr. Hacerse dueño y señor. 

S' amu des rebesséll T fr + El dueño 
del cotarro. || Val més ser amu que 
Criad , fr. Mas vale ser arriero que 
borrico. || 5 7 amu fa es mossu y es 
mossu fa s amu T fr. Ruin señor cria 
ruin servidor. || Amu qui té mossusy 
nots e \*eu f se fa pobre y no su creu; 
refr. Donde no esta el dueño alli es¬ 
tá su duelo* [| Girarsè contre V amu , 
Levantarse á mayores. || Pujarse emb 
amu , fr. Ponerse á servir. |¡ Qui e 
dos amus val servir f e un ò altre ha 
de fel I ir: refr, Quien á muchos amos 
sirve, á alguno ó á uno y otro ha de 
hacer falta. 

ÁNCURE, s. f. mar. Ancla, áncora: 
instrumento de hierro con brazos 
puntiagudos para echar al mar y ase¬ 
gurar las embarcaciones. |¡ Ancure d ’ 
isperansse. Áncora de esperanza. ¡¡ 
Ancure de selveciú , Áncora de salva¬ 
ción. |¡ Ancure de piste. Áncora de 
leva, || Tirar s* áncure ó ses áucures t 
fr. Anclar, dar fondo, echar el ancla 


ó las anclas, |; Elsar s' áncure ó ses 
áncures 1 , fr. Zarpar, desaferrar, levar 
áncoras, [| Estar e s' áncure , fr. Estar 
al ancla ó sobre las áncoras. 

ANDE, inter}. Anda, vete, marcha: se 
usa para indicar enfado, reprensión 
ó desprecio. 

ANDEBOVE, s, f. Andaboba, parar; 
juego de cartas, 

ANDES, s, f. pl. Andas; camilla ó ca¬ 
ma portátil para conducir enfermos. 
V, Lllt de le Marededel. 

ANE: s, f. Ana; espresion médica que 
significa partes iguales, peso ó can¬ 
tidad igual. |] Sant' Ane , Santa Ana. 
V. Anmk. 

ANED, s. m. v 

, T ' 

ANEDE t s. f. Anade, pato: ave acuáti* 

r t 

ca. II A nede seuvatje, Anade silvestre. 

|| A nede en coe „ Pato de cola larga, (| 
Poli d' ánede. Anadino. | A nede jove. 
Anadón, [| Anede petite. Anade)a. [| 
Queminar cim ses ánedes, fr. Ana¬ 
dear. 

ÁNFURE, s. f Ánfora: especie de 
cántaro ó alcuza que usaban ios anti¬ 
guos y medida de líquidos que acos¬ 
tumbraban los romanos. 

ANGEL, n. p. m, Angel, || s. m, Án¬ 
gel; criatura espiritual c inteligente, ¡j 
Ángel; niño ó persona hermosa, ino¬ 
cente ó bondadosa, | Angel, angelo¬ 
te: cada una délas figuras humanas con 
alas que se ponen en ¡os cuadros y al- 
tares, || Angel: pez de mar parecido á 
la raya. j¡ Angel bo. Angel bueno ó de 
luz. || Angel dulént. Ángel malo ó de 
tinieblas.— Angel hufedó. Angel de 
retablo, carrillos de monja boba. ¡| 
Angel de le guarde. Ángel de la 
guarda, custodio ó protector, || Es un 
ángel , ir. Es un ángeF || Es pulí i 
có,n un ángel , fr. Escomo un ángel, j| 
Canta còm un àngel ò té ven d' án¬ 
gel, fr. Canta como un ángel. 

ANGELE, m p. f. Ángela. |] interj. 
Eso es, bravo, eso mismo, bien. 

ANGLUEMERICÁ, NE T s. y adj, An¬ 
gloamericano: que pertenece ó es 
natural de los Estados Unidos de la 
América del norte á septent rional 










ANI 

ÁNGUL, s. m ^eom. Angulo: abertu¬ 
ra Je dos líneas ó planos que se jun* 

* 

tan por u i estremo. || Ángulo: rin- 
con de una sala ó cuarto. ]] Angul 

■ í 

egud , Ángulo agudo ó menor, An- 
gi#/ récte. Angulo recío, || Angul ub- 
tus, Ángulo obtuso ó mayor, || A ngul 

* f 

rectilínea. \ngulo rectilíneo. || An¬ 
gul eurvüineu. Angulo curvilíneo. 

! .1 } ¡ gu! n i is i i Uncu. A n g u 1 o m istilf - 

* r 

neo. Angul entrant o mort. Angu¬ 
lo entrante, [| \ngul asféric. Ángulo 
esférica ¡j Angul pía . Angulo plano. 
|¡ Angul de reftecció. Ángulo de re¬ 
flexión, ¡¡ Angul de A tu. Ángulo ó 
rabo del ojo. 

ANIME, s, f. Alma, ánima; el princi¬ 
pio y sosten de la vida, ¡| Alma, 
persona, individuo. |J Alma, espíritu, 
fuerza , viveza, espresion, |j Alma, 
conciencia ¡¡ Alma: lo más interesan¬ 
te de una cosa. | Alma: el hueco del 
canon de artillería. || Alma: lo que 
se pone dentro de algunas cosas pa¬ 
ra sostenerlas, || Alma: lo más esen¬ 
cial de un negocio. || Alma: pieza de 
madera que se pone entre las dos ta¬ 
pas en el violin y otros instrumentos 
de puente para fortalecer el sonido, 
|| Hormilla: pedazo circular de ma¬ 
dera, hueso, etc., para formar boto¬ 
nes. [¡ Anime mié . Alma mía, mi al- 

* 

ma, A nime de Déu . Alma de Dios, 
bendito, || Anime de ca. Alma de ca¬ 
ballo, hombre sin fé ni ley, || Anime 
decanti. Alma de cántaro, || Á nime 
frede . Ave fría, ave zonza, persona 
de poco espirito. |j Anime en péne , 
Alma en pena. |[ Ararme del purgue - 
tári. Alma del purgatorio ó en pena. 
¿\nime den Gueribay, Alma de Gari- 
bay, || Animar. Ánimas, toque de áni¬ 
mas. || Animes beneites . Almas ben¬ 
ditas, ánimas y Dios, j] E trencar s' á-* 
nime, fr. Sacar el alma, arrancar el 
corazón ó las entrañas, ¡| Cáurer s ' d- 
nime e nes péus , fr. Quedar parado. 
II Tucar e $* anime, fr. Tocar al 
alma. |] Dunar $’ ánime e Déu, fr, 
Entregar el alma á Dios, espirar, 
morir, I No ni ha un ánime t fr. No 


hay un alma, no hay nadie. || No gu¬ 
sa r e dir equeste ánime es méue T 
ir. No chistar, no desplegar ¡os la¬ 
bios, , Enarsen A ánime derréve une 
cose, fr. Llevar á uno alguna cosa 
tras si el alma, [¡ Enáw'senó en c os y 
ánime f fr. Llevárselo en cuerpo y al¬ 
ma. ¡| Une ánime Solé ni cante ni j?ó7- 
re, fr. Una ánima sola ni canta ni 
llora. || No i ha ánime viven í, fr. No 
hay alma viviente. || En tote se séue 
ánime f fr. Con el alma y la vida, con 
toda su alma, || Tenir s T ánime e nes 
eos, ír. Tener el alma en su cuerpo. 

|| Penjar s ánime dun ftl, fr, Clarear¬ 
se de hambre, \} Anime per ánime , 
ánime mie } fr. Primero son mis dien¬ 
tes que mis parientes 

ANíMU, s. m. Ánimo, valor, coraje, 
esfuerzo, brío, j¡ Ánimo, intención, 
voluntad, |; Ánimo, pensamiento, a- 
tencion, j| Bnn ánimu, ínterj. Buen 
ánimo. || Dimar ánimu, ír. Animar. |j 
Fér pèrdrer ó llevar s' ánimu T fr. 
Desanimar, |¡ Pèrdrer s' ánimu, fr. 
Acobardarse. || Deeáurer de s ' ánimu , 
ír, Perder el concepto, [| Tenir áni • 
mu, fr. Hacer ánimo, tener valor. 

ANNE, n. p* t. Ana. || San A Ane : San¬ 
ta Ana. V- Ane. 

ANQUE. s, f. Nalg a: la parte carnosa 
de detrás, entre la cintura y el mus¬ 
lo de cada lado, en las personas, jj 
Anca: la misma pane en los anima¬ 
les y en sentido jocoso. ¡] pl. Nalgas, 
asentaderas, posas ó posaderas: en 
tas personas, j! pL Ancas: en estilo jo¬ 
coso y en los animales. |¡ Grupa: la 
parte posterior del caballo, donde no 
llega la silla, ¡| Pigar per ses anques, 
fr. Azotar. || Enar e ses anques , ír. Ir 
á la grupa, en ancas ó sobre las an¬ 
cas. || No sufrir anques , fr. No sufrir 
ancas ó que las monten. Esseurès 
de cap d 1 anque, fr. Sentarse de lado 
ó á medias. 

ANQUISEC, EQUE, ad¡. Anquiseco: 
se dice de un caballo ú otro animal 
que tiene las nalgas secas y descar¬ 
nadas. 

ANS, adv. de t. Antes. [| Ans bé . Án- 
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ANT 


tes bien* 

ANSE, s. f, Ása: parte saliente y gene¬ 
ralmente agujereada, que tienen cier¬ 
tas cosasj para poderlas coger con 
comodidad, || dés cólL Clavícu¬ 
la, asilla. (I Anse de beúL Aldabón, ¡¡ 
Pusarsé etnb anses ò fér $ejérre 7 fr* 
Ponerse en asas ó en jarra. 

ANSIE, s. f. Ansia, angustia, pena, 
congoja, ansiedad, anhelo, cuidado, 
ansiosidad: inquietud del cuerpo ó 
del espíritu, || Ansia; deseo vehemen¬ 
te, || pl. Ansias, nauseas; ganas de 
provocar. [ Estar emb ansia , fr. Es¬ 
tar con ansia 6 con cuidado. 


> i 

ANTE, s. m* Ante, danta, alce, gran 
bestia. V. Alci. || Ante: la piel ado- 



Anteado, |¡ Guants d 7 ánté. Guantes 
de ante. 


ANTE, prep. Ante, delante: se usa 
anteponiéndose y juntándose á otras 
palabras. Algunas veces se convierte 
en ente: como ente-n'm , antenom¬ 
bre. 

ANTEBRAS, s. m* Antebrazo: la par¬ 
te de las estremida des superiores de 
nuestro cuerpo, comprendida desde 
el codo hasta la muñeca. 

ANTEO AMBRE, s. f. Antecámara: de¬ 
partamento que está ántes de la cá¬ 
mara ó sala principal. 

áNTEGO, s. m. Antecoro: pieza que 
precede al coro, 

ANTEDILU VÍÀ, ANE, adj. Antedi¬ 
luviano: que es anterior al diluvio, 

ANTED1T, ÍTE, *idj. Antedicho, que 
se ha dicho ántes ó con antelación. 

ANTHÈLICS, s. m. anat. Anthélix: 
una de las prominencias del pabe¬ 
llón déla oreja que está delante del 
hélU. 

ANTEMERIDIÁ, ANE, adj, Anteme¬ 
ridiano: que está antes del medio 
dia. 

ANTEMURAL, s. m. y 

ANTEMU RALLE, s. f. Antemural, 
antemuro, antemuralla: segunda mu¬ 
ralla puesta en defensa de la princi¬ 
pal* 

ANTEMÒM, s. m. Antenombre: lo 


ANT 

que precede al nombre; como don, 
señor, etc* 

ANTEPENÚLTIM, IME, adj* Ante¬ 
penúltimo: que precede inmediata¬ 
mente al penúltimo. 

ANTEPESSAD, A DE, adj. Antepasa¬ 
do. pasado, discurrido; hablando del 
tiempo. |¡ s. Antepasado, ascendiente, 
abuelo: mayor ó anterior á nosotros. 

J, Ets antepessads, fr* Los antepasa¬ 
dos ó ascendientes. 

ANTEP1T, s. m. Antepecho: lo que 
se pone delante del pecho para res¬ 
guardarlo. || Antepecho: baranda ó 
barandilla para impedir las caídas. 
ANTE PÓRTE, $. f + Antepuerta, mam¬ 
para. biombo, contrapuerta. 

AN TE PLISAD, A DE, p. p. de Ante- 
pusar. Antepuesto: puesto delante 
ó antes. 

ANTEPUSAR, v. a. Anteponer: po¬ 
ner una cosa ántes que otra. || Ante¬ 
poner, preferir: dar la preferencia, 

ANTEPUSARSÉ, v. r* Anteponerse, 
ponerse delante. |j Anteponerse, pre¬ 
ferirse. 

ANTES, adv. de t. Antes, primero. ¡| 
Antes, antiguamente, en tiempos an¬ 
teriores. [I A files bé, m* adv. Ames 
bien, al contrario. || Cuant ántes , m. 
adv. Cuanto ántes, lo mas ántes. | 
Antes de tot } m. adv. Ame todo, ame 
| todas cosas. |] Pac ántes , m. adv. Po¬ 
co ántes. |¡ De molt d 1 ántes, m, adv. 
De mucho antes* || Antes des die , fr. 
Antes del dia, al amanecer* 

AN PESALE, s. f. Antesale, antecáma¬ 
ra: pieza que está ántes de la sala. [] 
Fér antesale, fr. Hacer antesala, es¬ 
perar en ella. 

A NI ESDEU s, m. Anteayer, antier: el 
dia que precede mas inmediato á 
ayer. || m. adv, Anteayer, antier, poco 
tiempo ha. 

ANTETOT^ adv. Antetodo, anteom- 
nia* 

ANTEVÉ5PRE, s. m. Antevíspera: el 
dia anterior, á la víspera* 

ÀN1EVIGÍL1E, s h f. Antevigilia: el 
dia anterior á la vigilia. 

ANTI, prep. And, contra, contrario: so- 










ANT 

lo se usa anteponiéndose á las pala¬ 
bras con que se junta, Á veces se 
convierte en enti\ como en t ipape } an¬ 
tipapa. 

ANTIBAQUI, s t m. poei. Amiba- 
quio: pié de verso latino, compuesto 
de dos sílabas breves y dos largas. 

áNTICRISTj s. m. Anticristo: el que 
es opuesto ó contrario á Cristo. [| Am 
ticristo: personaje que se dice ha de 
perseguir á la iglesia católica al fin 
dei mundo, 

ANTICRITIC, IQUE, adj. Anticríti¬ 
co: contrario á la crítica ó á los críti¬ 
cos. 

àNTÍDIEFÜRÈTIC, IQUE, adj, te¬ 
rap, Antidiiaforétko: contrario al su¬ 
dor ó á la diafóresis. 

ANTIDESSENTÈRIC, IQUE, adj. le¬ 
ra p, Antidisentérico: contrario á la 
disentería, 

ANTIELMINTÍC, IQUE, adj. terap, 
Antielmíntico, vermífugo: contrario 
á las lombrices ó vermes. 

ANTIERTRÍTIC, IQUE, adj. terap. 
Antiartrítico; contrario á la artritis, 

ANTÍESCURBÚTIC, IQUE, adj, te¬ 
rap. Antiescorbútico: contrarío al es¬ 
corbuto. 

ANTIE5MÁT1C, IQUE, adj, terap, 
Anúasmático; contrario al asma. 

ANTIESPESMÒDIC, IQUE!, adj. te- 
rap, Antiespasmódico: contrario al 
espasmo. 

ANTI FLUGÍ STIC, IQUE. adj. terap. 
Antiflogístico: que es contrario á la 
flogosis ó inflamación. || Medique- 
mént entiflugistiCj fr. Medicamento 
antiflogístico ó contra la inflamación. 

ANTI NEFRÍTIC, IQUE, adj, terap. 
Ántinefrítico: contrario á los dolores 
nefríticos ó de ios riñones. 

ANTiPAPE, s. m. Antipapa: contra¬ 
rio al Papa. || Antipapa: el que pre¬ 
tende ser Papa ilegítimamente. 

ANTÍPEPAD, s. m. Antipapado: la 
dignidad de tal. 

ANTI PERISTÁLTICA IQUE, adf. li¬ 
sio! Ami peristáltico; movimiento o- 
puesto al peristáltico. 

ANTI PULÍ TIC, IQUE, adj, Antipo- 
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Utico: contrario á la política. 
ANTIPUNTIF1CAD. s. ni. Antipon¬ 
tificado V, Antipepad. 
ANTIPÚTRID. IDE. adj. terap. An¬ 
tipútrido: contrario á lo podredum¬ 
bre. 

ANTIQUETÒLIC, IQUE. adj. Anti¬ 
católico: contrario al catolicismo. 

AN i 1 REO, s. t. ant. Sin razón, inju* 
ria T injusticia. 

ANTÍRRINS, s, m. Becerra, boca de 
dragón: planta. 

ANT[SSIFILÍTIC, IQUE, adj. terap. 
Antisifilítico: contrarío á la sífilis 

ANTlTRINITARf, A RIE, s. Antriti- 
nitario: el que es contrario á la trini¬ 
dad ó niega que en Dios haya tres 
personas distintas, 

ANTI VEN ÈRELJ, ÈREE, adj, terap. 
A n ti venereo; contrarío al ven creo, 

ANT RU, s. f. poet. Antro, caverna, 
gruta. 

AN U „ s. m. Ano, ojo ti el culo: aguje¬ 
ro en que terminan los intestinos y 
por donde salen los esc remen tos. 

ANUU, UE 7 adj. Anuo: que viene, 
sucede, dura ó se reproduce cada 
año. V. Enual. 

AN, s. m. astr. Año: tiempo que em¬ 
plean los planetas en volvci .d t.ds- 
mo punto de la eclíptica, | Año: 
tiempo que emplea la tierra en dar 
la vuelta al sol; y que, según la cor¬ 
rección gregoriana, consta de 365 
dias, 5 horas, 49 minutos y T 2 se¬ 
gundos. || Año: el tiempo que nos to¬ 
mamos para hacer una cosa, cuando 
pasa de lo regular, || Añ estrunomic. 
Año astronómico, austral ó sidéreo. 

|] Añ de bixést. \ño bisiesto. |J Añ 
civil. Año civil ó político, \\ Añ di - 
metéric. Ano climatérico, ¡| Añ cu - 
mú. Año común ó usual. ¡| Añ cur - 
réñt , Año corriente ó présente, ¡ Añ 
eclesiàstic . A ño cdesiástico. || À ñ ecu- 
nómic. Año económico, |¡ Añ fetal. 
Año fatal. ¡ Añ de gradeo deI Se¬ 
ñó. Año de gracia ó de nuestra sa¬ 
lud, ¡ Añ de jubileu 0 añ sant , Año 
de jubileo ó año santo. ¡¡ Añ den 
Marras ò de ne Meríe Castaña. Añ 0 
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Je Marras ó Je Marí-Castaña. 
nóu Vño nuevo, ¡ Añ Je píos n de 
JóL Ano Je luto. Añ republicà. Año 
republicano. || Añs quebals. Años ca¬ 
bales, Cap d' añ. Año nuevo, cabo 

Fér 


Je año. Mal añ. Mal ano, 
añs, fr, Hacer ó cumplir años, ¡j De 
tres añs¡ ir. Tresañejo, ¡¡ Entre $* 
añ, :r. Entre año. j| Ets añs i son, 
fr. A'o se van los dias en balde. |¡ 
Visqui molí' añs, fr. Viva V. mu- 
ches anos, gracias. Un añ per s 7 al¬ 
tre , fr. Año y vez, j Añ nóu vi Je no¬ 
ve. fr. Año nuevo vida nueva. || Añ 
de figues fios añ de píos, reír. Año Je 
brevas nunca lo veas. || Añ d uvees 
añ de bees, reír. Ano Je ovejas año de 
abejas, ¡j Añ de néu añ de Den , refr. 
Año Je nieves año de bienes. ¡¡ Lle¬ 
varse déu añs de demunt, fr. Quitar¬ 


se mil canas. E cént añs cañe ver¬ 
de. reír. A la vejez viruelas. | ! E cént 
añs c te verde, re ir. A rocin viejo 
cabezadas nuevas, || Tal día ferá un 
añ, fr. Tal dia hará un año, |¡ Cade 
die es un añ, fr. Cada dia es un año, 
cada dia parece un siglo, ¡¡ Qui die 
passe s } añ empeñ, refr. Quien pasa 
un dia alarga la vida, D' equi e cent 
tñs tots serem calvus , refr. Antes de 


mil años todos seremos calvos. ¡ Ca~ 
de cént añs une vegade. fr. Rara vez. 

|j De s' añ de se picó , fr. Del tiempo 
del arpa, j| E curante añs dexet de 
bañs , refr. De cuarenta años arriba 
no te mojes la batriga, ü Eu que no 
sutseex en cént añs sutseex emb un 
instant, refr. Lo que no acontece en 
años ciento acontece en un momen¬ 
to, |! Qui' t demane cuants d' añs 
tens? fr. Quien te mete en camisa Je 
once varas? || Lu qui no es emb es 
méu añ no es emb es méu dan, refr. 
Lo que no fue en mi año no fue en 
mi daño, ¡j Tréurer es véntre de mal 
añ , fr. Sacar el vientre de mal año, 
jj Ja té es séus añs , fr. Ya tiene añi¬ 
cos, ya tiene sus años, ¡j Qui no tre~ 
bae en tot s' un* trebae es die de cap 
tf añ , refr. La albendera los disan¬ 
tes hilandera. |j Sémpre son pulids 


ARC 

quince añs , fr. No hay quince años 
feos. Si e trente añs no sabsy c cu - 
rapte no téns , agaje une senae y 
cerque féms, refr. Quien á los trein¬ 
ta no tiene seso y á los cuarenta no es 
rico* arre borrico 

APE, interj* p. u. V. Upe, 

ÁPICE* $, m. Ápice; El estremo supe¬ 
rior ó la punta de cualquier cosa. |¡ 
Apice: el punto mas arduo de una 
cuestión ó dificultad, j Ápice* pizca- 
tilde: la parte más mínima de cual¬ 
quier cosa. || Estar e neis ápices, fr. 
Estar en los a picas. [¡ A' o d i ser epa i' u n 
ápice T fr. No esccder en un átomo. ¡, 
Ha erribad es' ápice , fr, Hu llegado 
al extremo* 

r f 

APIS, s, m. Apis: buey al que los 
egipcios tributaban honores divinos. 

ÁPNEE, s. L Aptiea: defecto o di ti cui¬ 
tad en la respiración, 

ÁPTE, adj, m, y f. Apto* capaz* idó¬ 
neo* á propósito, 

APTEMÉNT, adv. de m, Aptamente, 
con aptitud, 

APUQUE* s* f. Apoca, finiquito: reci¬ 
bo ó carta Je pago, ¡j Firmar ápuque, 
fr. Otorgar recibo, 

f f 

APUS, s. m. asir, Apus: constelación 
meridional, llamada también pájaro 
del paraíso, Usséll des pereis. 

AQUE* s. f. Haca, jaca: caballo peque¬ 
ño, i n, p. i. Acá, Laurencia ó La- 
re ncía: la mujer del pastor Fausto, 

nodriza de Rómulo V Remo, 

■ * 

ARRE, s. f. ant. Arba: instrumento de 
música parecido al arpa, 

ARBITRE* s. m. Arbitro* arbitrador: 
persona ó juez, que escogen las par¬ 
tes* para terminar sus asuntos ó que¬ 
rellas. [( Arbitro* dueño: el que pue¬ 
de obrar sin dependencia de otro, ¡¡ 
Ser arbitre * fr. Ser árbitro ó amo 
absoluto. 

ARC* s, ni. geom. Arco: fragmento de 
círculo ó porción de curva; ¡| Arco: 
instrumento para tirar Hechas. || arq. 

Arco, arcada: abertura en forma de 

1 * 

bóveda* [j Are egud. Arco agudo. [¡ 
Are epuntad . Arco apuntado. Áre 
turaí. Arco toral, 1 Are triunfal. Ar 
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t:o de triunfo ó triunfal* || Arc de S, 
MertL· Arco de S, Martin, arco iris, 
arco del cielo* ¡j Áre de rnitj punt , 
Arco de medio punto. ¡| Are eísad de 
punt. Arco levantado de pumo. jj 
Are sémpre ermad ó flux h trancad, 
reír. Arco siempre armado ó flojo ó 
quebrado. 

XRCIE, s. m. for* Arda; derecho que 
tenia el señor feudal sobre sus vasa- 
líos. 

ÁRDRER, v. n. Arder: estar una co¬ 
sa encendida ó ardiendo, [¡ Arder, le- 
ner agitadas las pasiones. 
ÀRDUEMÉNT, adv. de m, Ardua¬ 
mente, difícilmente, con difícultad. 
ARBUU, DUE t adj. /irduo, penoso, 
difícil, espinoso. 

ARE, s. f, Ara: altar destinado á ofre¬ 
cer los sacrificios á Dios. !¡ Ara: pie¬ 
dra sobre la cual estiende el sacerdo¬ 
te los corporales para decir misa. |¡ 
adv. de t. Ahora, en este instante. 
Are bé, m. adv. Ahora bien, esto es- 
puesto 6 sentado, ¡j Áre metéx, m. 
adv* Ahora mismo* || Per are , m. 
adv. Por ahora* || Fins are , m, adv. 
Hasta ahora, |[ Val més are que may. 
Mas vale ahora que nunca, [[ Si no 
es are serà un altre vegade, fr. Si 
no es esta vez será otra, sino es en 
esta barqueta será en la que se fleta. 
AREE, s* i. geom* Area: el espacio 
que encierra ó comprende una figu¬ 
ra cualquiera, astr. Area: corona lu¬ 
minosa ó vaporosa al rededor del sol 
y demás astros. ¡¡ Area: el terreno 
que ocupa un edificio, 

ARGÜE, s. m* mar. Cabrestante, ar¬ 
güe, argana, cabestante: maquina pa¬ 
ra arrollar y desarrollar un cable, |i 
Arga: fruta de Africa del tamaño de 
la oliva y de laque se saca aceite. 

ARGUS, s. m. mit. Áraos: nombre de 

& 

la nave de los argonautas. |j Argos, 
argón ave: una de las siete constela- 
clones australes. ¡ Argos: el hijo del 
rey Apis. [[ Argos, espión: vigilante 
de cien ojos que Juno puso á Yo 
convertida en vaca. j| fig. Argos, sú- 
tilj esperto* hábil, previsor* || Está 


ARP 

fét un argus, fr* Está hecho un ar¬ 
gos. 

ÁRÍD, IDE* adj. Árido seco*: que no 
tiene humedad, ' fíg. Arido: se apli¬ 
ca á la conversación ó al estilo que 
carecen de amenidad y á la tierra 
que no produce, 

ARfE, s. f. mus. Aria: piezL. para ser 
cantada por una sola person ¡ ó too - 
da por un solo instrumento, 

f ¡r 

ARIES, s. ni, astr* Vries, carnero: el 
primer signo del zodiaco, que corres¬ 
ponde al mes de marzo* 

ARME, s* f. Arma: instrumento qtu 
sirve para atacar y defenderse, , r- 
me blanque. Arma blanca, j] Arme 
de fóg. Arma de fuego, || .1 rme ufen - 
sive. Arma ofensiva* || Arme defensi- 
ve. Arma defensiva* ¡| Arme false 
Arma falsa. |j Arme tiredisse . Arma 
arrojadiza. [| E ses armes, fr. Al ar¬ 
ma, á las armas. ¡| Fér armes , fr. Ha¬ 
cer armas, |[ Fét d ai mes. Hecho de 
armas. |¡ Jugar ses armes, fr. Jugar 
las armas. || Emidar ses armes f fr 
Medir las armas |¡ Presentar ses ar¬ 
mes . Presentar las armas, ¡¡ Rendir 
ses armes, fr* Rendir las armas* ¡| 
Desquensar demimt ses armes, fr 
Descansar sobre las armas* ¡¡ Jjexc: 
ses armes, fr. Dejar las armas. Fes- 
sar per ses armes , fr* Pasar por las 
armas, fusilar, jj Vetlar ses armes, 
fr. Velar Las armas* || Dar armes e $* 
enemiga fr. Dar armas al enemigo 0 
contra si. jj Ses armesj * es dubi■!e . 
nols e saben mencijar no valen n -..-, 
re fr. Armas y dinero buenas manos 
quieren. 

ARMIPUTÉNT, ENTE, adj. poet. 
Armipotente* guerrero, valiente: po¬ 
deroso con las armas. 

ARNE, s. f. Polilla: insecio que roe la 
ropa* i fíg, Polilla: lo que destruye 
insensiblemente una cosa. Pie d } 
a rué . Apolilladura, Fréurer ses ar¬ 
nes, fr. Desapolillar. 

ARNlQUE t s* f. Árnica, tabaco de 
montaña: planta medicinal. 

ARPE, s. f. Arpa: instrumento musical 
de cuerdas. ¡[ Zarpa í garra: la pata 
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H ART 

coa uñas Je altanos animales. |¡ fig. 
G itra: he aplica á ln mano que agar¬ 
ra con fuer /1 ó á la del ladrón. 
Titear s J arpe , ir. Tocar el arpa, ro-« 
bi i\ ¡ Gént d arpes * fr, Gente de la 
garra, ’! Tenir borns arpes, fr. Tener 
buenas ^arns, || Caurer en ses séues 
arpes, -r. í ,ier en sus garras, || Pu - 
sari i ses arpes dammt, fr. Echarle 
las garras, prenderlo. |j Tréurer e col- 
: l de ses arpes dan altre, fr. Sacar á 
uno de las garras del otro. 

ARQUE s. f. Arca: especie Je cofre 
plano. || Arque de Ntté: inca de Noé 
ó Jel diluvio V* Arque. 
ARQUEBISBAD V. Erquebisb; n, 

ARQU E B1SB E V. 1 :Tqueíi isbe* 
ARQUI, Voz gri ega que se antepone y 
junta con otras* significando escelen¬ 
cía ó superioridad. Algunas veces se 
convierte en arque„ ó arxi r que á su 
vez se transforman en erqu$ ó erxL 
ARQUITAULE, s, f Arquimesa: e, 
pccie Je escritorio usado en las secre¬ 
tarías, 

ARQUÍ VOLT E, s. f. arq. Arquivóha, 
archivo!La: moldura que sigue la lla¬ 
ve de un arco y pasa de una import ti¬ 
ra á otra. 

ARRE ínter). Vire: voz para hacer an¬ 
dar las caballerías. |¡ Arre, anda, mar- 
chale, vete: dirigiéndose á las perso¬ 
nas. ¡| Ai e¿ a' equi , fr. Largo de aquí, 
D e tan prest arri cbm xo, fr. De¬ 
cir Linas veces cesta v otras ballesta, 

u' 

ARS, s. tu. Cambrón, cambronera: ar¬ 
busto espinoso, di*,? blanc. Cam¬ 
brón blanco* | A rs neo re. Cambrón 
negro. [| A la fruta de la cambronera 
se la llama cerezas de pastor* C* reres 
de pesió. 

ART. s. m. y í. Ane: conjunto de re¬ 
glas para hacer bien una cosa, ¡¡ A t e; 
ellibro que encierra las reglas de 
cualquier arte y en especial el de la 
gramática latina. || Arte: lo opuesto á 
lo natural* || Arte, industria mana- 
habilidad* | Arte; üslucíu, i triga, ar¬ 
tificio, engaño. [[ Arte, oficio. :¡! pL 
Artes: el curso completo de filosofía, 

Artr* pl. Redes de pescar. || Art 


u 
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ARK 


des peje ■. Labranza, agricultura, 
Ar ¿A endevinar. Magia* ' Art de 
San Pan. Arte notoria, ¡| Art de Sant 
Kuséhjr. Ane de San Anselmo ó de 


curar las llagas con solo tocar las ve¬ 
nas, | Art trece. n*c, Arte mecánico, ¡j 
Art dichónc> Arte diabólico. | Selles 
ar s , anís (liberáis. Bellas artes, artes 
liberales, Sens art, fr. Sin arte, rús¬ 
tico, grosero. |j Dañar y art e ríes 
qui 7 té, refr. La misa dígala el cura, 
quien las sabe las tañe. || Aín tenir 
art ni parí, Ir, No tener arte ni par¬ 
te, Qui ié art rae caal^vul parí , 
reír* Quien tiene ane vil por toda 
pcUte. ¡¡ Tirat ets arts e le ma f fr. 
Leader las redes. || Per arl d 1 én- 
quente.nént, fr. Por arte de birlí bír- 


loque, 

ÁRTIC, ¡QUE, adj* Ártico, que per¬ 
tenece al polo septentrional ó norte. 

ARU. s. m. Aro, hiaro ó varo: planta 

ARXI, V- Arqui* 

ARXICUNFRERIE, s* f. Archicofra- 
día: sociedad de personas religiosas 
que se reúnen para sus devociones. 
Es la primera y de mas dignidad que 
la cofradía* 

ARXIDUC* s, m, Archiduque: ptuio 
de los príncipes de la casa de Aus¬ 
tria. | Archiduque: el primer duque 
y de mas autoridad que Jos otros. 

ARXIDUCAD, s. m. Archiducado: la 
dignidad y el territorio del archidu¬ 
que. 

ARXIDUC AL* adj* m. y f. /vrchidu- 
caL que pei-enece al Archiduque ó 
al archiducado* 

ARXIDUQUESE, s. f, Archiduquesa: 
la esposa del archiduque, su hija ó 
hermana. 

ARXIPIÉLEGU, s. m, Archipiélago: 
extensión de mar donde hay varias is¬ 
las. V. Erxipéleg, 

ARXIPREST V. Arxiprévte* 

ARXI PRESTA O, s, m, Arciprestazgo, 
arciprcstadgo: la dignidad ó cargo del 
arcipreste y el territorio de su juris¬ 
dicción, 

ARXI PRÉSTE, s. eei. Arcipreste: dig¬ 
nidad eclesiástica. 









r\S, s m. As: número uno de los Ja¬ 

dos 6 de lt , . palo de los naipes. |j 
\s; mon? romana antigua, ¡| En 
tot i trabe un sis ú un as , fr. En to¬ 
do tiene que decir, || Fér assus , fr. 
Hacer ases, echar azar. || S' as d J orus 
no i j agen bóvus, reír, El as de oros 
no lo juegan bobos. 

ASOLE s + m Asco, nausea, arcada, us¬ 


go alteración del estómago que pro¬ 
al ¡ u¡ve gan,i$ de bombar, ]| fig, Asco, 
fastidio, hastío, disgusto, displicen¬ 
cia |¡ Fér asen, fr Hacer asco, ser un 
asco ¡I Tenir asen , fr. Tener ganas 
de provocar, asquear, || Fér se asen, 
fr. Promoverse el bómito* 

ASIA s, m. Asno, burro, jumento, bor¬ 
rico; cuadrúpedo de orejas largas que 


sirve para carga. Escarcho: pez de 
mar. fig. Asno, burro, borrico, ne¬ 
cio, tonto, estúpido, ignorante. \\ Ase 
se uva i je.. Burro salvaje, onagro. || 
Ase sumeri. Burro garañón, ¡| Ase de 
i regí. Burro de carga, ¡¡ Ase señad . 
Burro castrado. Ase ¡ove ò rué. Po¬ 
llino, |¡ Tros d" ase, ir. Pedazo de al¬ 
cornoque, de bruto, de bestia, de ani¬ 
mal. Cáitrer de s f ase , fr. Caer de 


su asno, de su burro ó de su borrico. 


Ser un ase t fr. Ser un burro, ¡¡ Ase 
emb ór tot u lógre, refr. Asno con 
oro alcánzalo todo. |[ Ase en lletres , 
ir. Burro cargado de letras, | Ase ma¬ 
gre mosques, fr. El perro flaco todo 
es pulgas. | Entrar sense dir ase ni 
béstie f fr, Entrar sin decir oste ni 
moste, [j Éts com s r ase den More qui 
de tot s’ enamore , refr. Amor trom¬ 


petero, cuantas veo tantas quiero. | 

A se de cap e péus r fr. Tonto de cu pi¬ 
róte. i se de cuatre potes, fr. Tonto 
de cuatro suelas, |¡ Áse muhi ò molt 
dulént o moltfí t fr. Asno mohíno ó 
muy ruin ó muy fino, |l S ' ase y ma~ 
le mué bestunades u han de fér, refr 
El loco por la pena es cuerdo, jj 
Brams d r ase no pujen el cél t y si i 
pujen no crien rel t fr. Oración de 
perro no llega al cielo, á palabras 
necias oídos sordos, |] Segons s f ase 
$* u bar de, refr. A cada ollaza su co- 
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berteraza, á chico pajarillo chico ní- 
dillo, D y eont vengué s' ase vendrá 
s' u barde i refr. Do vino el asno ven¬ 
drá la albarda. | Ferme s f ase eont 
sun amu vol } refr. Haz lo que tu 
amo te manda y siéntate con é) á la 
mesa. ¡| querregad qui no s* en- 

tem de se ciutat, refr. Borrico dé San 
Vicente que lleva la carga y no la 
siente, ¡| Un conté fa s- ase j- s' altre 
es treginé) refr. Uno piensa el bay, 
y otro el que lo ensilla. |¡ Qui dio 
mal de s 1 ase equeli es qui' i compren 
reír. Quien desalaba la cosa ese la 
compra; quien dice mal de la pera 
ese la lleva. || Guant s ! ase treurá ba¬ 
ñes n s' heurà mort de riaes, f r A las 
calendas griegas, la semana de los 
tres jueves. |[ Y ha molts d } ases qui s 
semblen , fr. Hay muchos diablos que 
se parecen unos á otros. || No hever 
visi mai ases villar , fr. No haber oido 
campanas. 

ASEMÉNT, üdv. de m. Asnalmente, 
bestialmente, estúpidamente, 

P F 

ASERU, s. m. As aro; asarabácara: 
planta emética 

ASME, s, f. med. Asma: enfermedad 
que dificulta la respiración. ¡ Asme 
de quevalL Asma de caballo, j V. 
Eufegó. 

ASPE* s. f. Aspa: cruz en figura de X, 
|| Aspe de Sant Endréu. Aspa de San 
Andrés: que es aquella en que fue 
martirizado. |! Mulins de vént o d' as¬ 
pe. Molinos de viento ó de aspa. 

ASPID, s. m. Aspid: pequeña serpien¬ 
te cuya mordedura es muy dañosa. 
II fig. Aspid: mala lengua, lengua vi¬ 
perina ó maldiciente, 

ASPIE, s. f. Aspa: instrumento de ca¬ 
ña ó de madera que forma dos cru¬ 
ces opuestas, una arriba y otra abajo, 
y sirve para formar madejas. 

ASPRE, adj. m. y f. Áspero, grosero, 
que es desapacible al tacto por lo 
tosco ó desigual de su superficie. j¡ 
Aspero, acedo: cuando es desagrada¬ 
ble al gusto. U Áspero, bronco, ingra¬ 
to: cuando incomoda al oido. |¡ Áspe¬ 
ro, severo, terrible: cuando se aplica 
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al genio. [j Aspero, escabroso, intran¬ 
sitable: tratándose del terreno ó ca¬ 
minos, 

ASF RÍAME NT y 

ASPE REMÉ NT, adv, de m Aspera¬ 
mente, duramente, severamente, aus¬ 
teramente, rudamente, con aspereza- 

ASSEFÈTIDE y 

ASSEPUDÉNTE, s. f. Asafétida: go¬ 
mo resi na fétida, considerada como 
medicamento antiespasmódico . V. 

MeRÜF. DHL DI A ELE, 

ASSIE, s. f, geogr. Asia: una de las 
cinco partes del mundo. 

ÁSSUE, s. m. quím. Azoe ó ázoe: 
finido elástico que se considera for¬ 
ma las tres coartas partes del aire at¬ 
mosférico. 


ASd , s. m, Asador, instrumento para 
asar la carne dándole vueltas. ¡| Qui 
ròde ò emene s* ast non last } reír, 
I 1 no levanta la caza y otro la mata. 

ASTE, s. f. Asta: mango de lanza, pi¬ 
ca, bandera, etc, ¡| Asta, cuerno. |¡ Es¬ 
taca, pértiga. ¡! Aste v bañe de cent. 
Asta de ciervo. || Pusar se tendere e 
mitjan aste, fr. Ponerla bandera á 
media asta, ¡| E ses astes des tora, fr. 


A las astas de! toro. 

ASTRE, s* m. Astro: cuerpo celeste lu¬ 
minoso, como el sol, k luna, ks es¬ 
trellas. 


ÁT 1 C, IQUE, a.ii Ático: que pertene¬ 
ce á Aténas. ¡[ Ático, puro, elegante, 
delicado: cuando se aplica al estilo ó 
á la arquitectura. |i Sal áiique. fr. Sal 


ática 


ÁTLFS, s. m. geogr. Atlas; colección 
de mapas geográficos. ¡| Atlas: monte 
de África. ¡! anat. Atlas: nombre de la 


primera vértebra del cuello. 1 Atlas: 
rey sabio de Mauritania que figura¬ 
ron ios poetas sosteniu al mundo so¬ 
bre sus espaldas; de donde viene que 
se llame atletas á los que tienen mu¬ 
cha fuerza, V. Etlas. 

A rUMU. s. m. Atomo: la molécula 
mas pequeña que se supone indivisi- 
ole, |¡ pl. Atomos: pequeñas molécu¬ 
las que se ven voltear en el aire á los 
rayos del sol. jj Fias un átamu^ fr. 


ÁUS 


Hasta un átomo. 

ATX, s. f. Hache: nombre que se da á 
k letra IT 

ATXE„ s. f. Hacha: vela muy gruesa de 
cera, que á veces es cuadrada y tiene 
cuatro pábilos. f| A txe de véni . Hacha 
de viento, hachón: á veces es de es¬ 
parto y pez. !| Hache: nombre de k 
letra H. 


AU, AVE, s. arit. Avo: terminación 
de los números fraccionarios; como 
un uctaii) un octavo; fres dot-aus t 
tres doceavos; une seisave parí, una 
diez y seis ava parte. 

ÁUBE, s. f. Alba, aurora, albor: la en¬ 
trada del dia 6 su primer ckr i dad. j 
E punle d* aube f fr. Al amanecer, ni 
rayar ó romper el dia, ¡¡ Epuntar d 
ante, fr. Alborear, asomar el alba. 

AUGE, s. tn, Auge: grande elevación en 
dignidad ó fortuna, !¡ astr. Auge, apo¬ 
geo, j] Estar etnb auge } fr. Estar en 
auge, estar en buena posición. 

A ULE, s, f. Aula, cátedra, clase; sitio 
donde se reúnen los escolares para 
escuchar la ésplicacion del maestro, ¡[ 
anr. Aula, palacio: de donde viene el 


que se diga áulicos á los palaciegos 6 
cortesanos, 

ÁULIC, IQUE, s* y adj. Aulico, pala¬ 
ciego, cortesano: que pertenece k la 
corte, es de la corte 6 del palacio, 
AUNE, s. f. Ana: medida de cerca una 
braza. 


AUQUE, s. f. Oca: juego. 

AtJRE, s. m. Aura, aire, céfiro: viento 
ó soplo dulce y ligero. | s. f. Aura: 
ave de América. [| A ure papular, Au 
ra popular; aplauso y ensalza mienta 
del pueblo. 

ÁU REU, REK, adj. Aureo: que es de 
oro ó dorado* |¡ s. m. Áureo; moneda 
antigua de oro. || krm. Áureo: peso 
antiguo que valia cuatro escrúpulos. 
11 Átíféu númeru . Áureo número, 
nombre de oro, ciclo lunar ó período 
de 19 años* 

ÁUSTER, ERE, adj. Austero, severo, 
rígido. U Austero, penitente, retirado; 
que mortifica sus sentidos v su espí¬ 
ritu. 






! 


A VE 


A USTEREM YT, adr* de m. Austera¬ 
mente, sevt.. ..neme, cotí austeridad. 


ÁUSTERi j ERE, adj. V. Ácster. 
àUSTRIIÏj s, f. geogr. Austria, impe¬ 
rio de Austria; una de las grandes na¬ 
ciones de Europa. 

A USTRU, s* m, Austro, noto* sur ó 
viento del medio dia: uno de los cua¬ 
tro vientos cardinales. 


ALTU, s. m. Autüj decreto, orden, 
semencia, A uta ecuniad. Auto acor¬ 


dado. |l Au tu definitiu. Auto definiti¬ 
vo, ¡; Autu i'-fe. Auto de fé ó de in¬ 
quisición. || A uta d' ufici . Auto de 


oficio. | Autu secrementaí- Auto sa¬ 
cramental, || Autu intej'lucuturi. Au¬ 
to inrerlocinorio, \\ A utu de pruvidén- 
de. Auto de providencia, \\Autus í pL 
Amos, || Estar emb autus, ir, Estar 
en autos, estar enterado. [| Cunstar 
emb autus T fr, Constar en autos ó de 
los autos. ¡| Plisarse emb autus t fr. 
Ponerse en ios autos, 

ÁVÉ v 

/ 


AVE, s T f. p. u, Ave. V # Ussexl, j| Ave; 
salutación. 

A V E - F ÈN 1 CS, s. m. A ve-fe nix; a n i- 
inal fabuloso. V. Fenics, 
AVE-LOQUE, s. f. A ve -1 oca t búbía: 


ave acuática, V, Búbie. 

AVE-MERIE } s. f. Ave-María: saluta¬ 
ción á María Santísima, || A ve-Ma¬ 
ría' toque de oración. || ínterj. jAve- 
Ai aria! ¡| Emb un Ave-Mer ie, fr, En 
un Ave-Mana, en un santiamén. |¡ 
E A vemerie, fr. Al anochecer, al lo¬ 
que de oración, j] Ave Meríe purissí- 
me 7 fr. Ave María purísima, ha de 
casa, buenos días, 

AVESTRUS, s. m. Avestruz; la mayor 
de las aves; pero, con las alas tan cor- 
tas, que le son inútiles para volar. ¡¡ 
S : avestrus nienje férru fus, fr. El 
avestruz se traga el hierro. 

AVE 10 RLJ, s. m. Avetoro: pájaro de 
un pié de alto, de color ceniciento os¬ 
curo y con manchas blancas. V, Si f ís- 

AVI, s. m, Abuelo: el padre del padre 
ó de la madre.—Abuelo: nombre que 


AYU 



se da Li los viejos. [ Ávis pl. Abuelos* 
antepasados. ¡ Avi petérn. Abuelo pa¬ 
terno. | Avi metérn Abuelo mater¬ 
no. |¡ Es un avi n un la vi. fr. Es un 
viejo ó un abuelo, 

ÁVID, IDE, adj, Ávido, codicioso* 
avaricioso, voraz, ansioso: que todo 
lo quiere ó desea. 

A Y! DEM ENT, adv. de m. Avidamen¬ 
te, con avidez. 

Á\ IE, s, m. Abuela: ln madre del pa* 
dre ó de k madre. ¡| Abuela, vieja. | 
Avie peté me Abuela paterna. Avie 
metérne, Abuela materna. | Es un’ a- 
vie ò une savíe i fr. Es una vieja ó 
una abuela. C unteu e s avie, fr. 
C n en tase lo á tu abuela. 

AVILE, s. f, geogr, Avila: ciudad de 
España. I Avila; poma de India algo 
mayor que una naranja. 

AVRE* a. fi mar. Abra, bahía, ensena¬ 
da, [f Ábra: boca, abertura ó- emboca* 
dura de un rio, puerto ó canal [¡ 
Abra, cañada: valle entre dos mon¬ 
tes !' Abra: espacio entre los árboles 
de un buque, 

A VIE s, m. Avo, V, Ata 

AVUTARDE, s, f. Avutarda: ave de 
pié y medio de largo, de color rojo 
manchado de negro, de alas peque* 
ñas y Je vuelo corto y pesado, de 
donde 1c viene su nombre. 

AXE, s. f. Azuela: herramienta de car¬ 
pintero. I) Mestre d* axe. Carpintero 
de ribera. ] Pulir en s r axe, fr. Azó¬ 
far. || Cóp d r axe. Hachazo. 

AY, ititerj. Ay. | s + m, Ay: suspiro ó 
je mido, || Ay de jò ò de mí, fr. Ay de 
mí ¡[ Enar ò estar sémpre emb un 
ay\ fr, Llevar ó traer la soga arras¬ 
trando. | Emb un altre ay en surtí- 
rem, fr. Con otro ea llegaremos á la 
aldea, 

AYE, s f. Aya: preceptora de niñas, I 
II ant. Aya, nodriza, [| Aya: pez. 

AYU, s. m* Ayo: preceptor de niños ó 
jóvenes. || Enar sens f qyu f fr. Andar 
sin ayo ? ir suelto ó sin sujeción, 







BAG 


B, s. f. B: segunda letra del alfabeto y 
primera de las consonantes. Se pro¬ 
nuncia be y es una de las labiales 
mas se ti cillas y sonoras. Puede tener 
simple y doble articulación directa, 
como se ve en Bèp, brot; y simple, 
doble ó triple articulación inversa, 
aunque no pasando del segundo lu¬ 
gar. como se observa en sab, cbbr. 


vérbs , [| 13: abreviatura cié beato, bea¬ 
titud, etc. || B per b } c per b } ò cpera; 
m. adv\ Punto por punto. 

BA, s. m. Beso: se usa hablando con lo s 
niños. || interj. Vaya, || Ba ha. Vaya 
vaya. ¡| Dunem un ba % fr. Dame un be¬ 
so. j! Ba, dexel enar , fr. Vaya, déjalo* 
BABí LIS BOBILIS, m. adv, Bóbilis bó* 


bilis. Solo se usa en esta frase: de b¿ibi¬ 
lis bóbilis. De bóbilis bóbilis, gratuita¬ 
mente, sin pena, de balde, por nada. 

BABU, s. m. Coco, bu: ente ó fantas¬ 
ma imaginario con que se hace miedo 
á los chiquillos. 

BÁCIGUE, s, f. Báciga; juego de car¬ 


tas en el que se dan tres á cada ju¬ 
gador. 

BACU, r. m. mít, Baco: el dios del 
vino j Igglesies de Bacu, Templos 
de Baco: las tabernas y demás casas 
de bebida. 


BÁCULy 

BACULU, s, m. Báculo: bastón para 
apoyarse, ¡J Bàcul pastura!. Báculo 
pastoral ó de los obispos. ¡¡ Bácitlu 
de se ve ese. Báculo de la vejez, 

BAF, s, m, Vaho, tufo, vapor: aire cá¬ 
beme ó corrompido que exalan al¬ 
gunas cosas. [: Fér baf\ fr. Vahar, 
vahear. | Surtir baf , fr. Salir tufo, 
BAGUE! s. f. Lazo: especie de nudo. j¡ 
Baga: cuerda para ligar cargas. ]] 
Oqueruela: lazada que hace el hilo 
cuando está demasiado torcido, ¡j Ba¬ 
gue escurralora. Lazo escurridizo, 
lazada. 


RÁL 

BAINJSj s. L Baína, m osear do n: perso¬ 
na molesta c impertinente. j| Baina: 
acto carnal. 

BALDE, s. f. p. u Aldaba: pieza de 
hierro para asegurar las puertas. 
V. Baule. 

BALE, s, f. Bala: bola de plomo, hier¬ 
ro, etc. para cargar fusiles, cañones 
ü otras armas de fuego. || Bala: pa¬ 
quete de algodón ú otra mercancía 
|¡ Bala; el eogin con mango de que 
usan los impresores para dar tinta. || 
Bale enquedmiade . Bala enramada ó 
de cadena, |¡ Bale rotje. Bala roja u 
encendida. || Bate rase, Bala rasa. | 
Bale ¿le pepe. El conjunto de diez 
resmas de papel. || Cap de bale. Bala¬ 
zo. || Cóm une bale , fr. Como uñába¬ 
la, como un rayo. 

BALME, s. f. ant. V, Cove. [ Le san te 
taime. La cueva de Santa Magdale¬ 
na, donde hacia oración, 

BALS ? s. m, Bals, vals, valséj valsó; 
baile de pafejas, en que va dando 
vueltas cada una, cogida de las manos 
y del cuerpo. || Bals, vals: pieza de 
música propia para este baile, 

BALSE, s. f. Balsa, jangada: especie 
de barca hecha con palos, juncos, etc. 
Lados con cuerdas. Almadia: bar¬ 
ca de corteza de árboles entre los 
salvajes* 

BÁLSEM, s. m. Bálsamo: líquido re¬ 
sinoso que fluye de algunas plantas- 
Bálsamo: medicamento para llagas y 
heridas. ¡ ! med. Bálsamo: la parte mas 
pura de la sangre. Bálsamo: planta, 
[j Bálsem de cupa¿ve. || Bálsamo de 
copa iba ó de copahú. |j Bálsem de 
tulú . Bálsamo de tolú* || Bálsem del 
Perú . Bálsamo del Perú. Es un 
bálsem¡ fr. Es un bálsamo, es un ám¬ 
bar, 

BALTIG, s. m, geogr. Báltico, mar 
báltico: el que está situado entre Di- 









BAN j 

namarca^ Escandinavia y Rusia. 

BALL, s. m. Baile; diversión en la ! 
que se salta al son de algun instru¬ 
mento, II Baile: asamblea donde se 
ejecuta esta diversión. Ra.ll púbblíc 
Baile público ó genera!, j¡ Ball de cnn~ 
vidads ò ebunads* Sarao, '( Ball de 
case , Saragüete. \ Ball de querré. 
Baile de pueblo, de boton gordo, de 
candil, de cascabel ó en rueda. Bal! 
d’escocil. Baile de Escocia. || Ball de 
guerr ts* Baile paloteado ó paloteo. 
Bal! de masque ras. Baile de másca¬ 
ras, || Sale de ball . Sala ó salón de 
baile, |[ S' ama des balL El dueño de! 
cotarro ó del argamandijo |j Picarse 
e a es bal!, fr. Meterse en la danza. [| 
Pusads e nes ball, be Item, fr. Puesto 
en el borrico, en el empeño, en el 
lance, adelante. En que per era 
equest ball? fr. En que pararán estas 
misas? i 1 E ficar en es ball. fr. Meter 
en la danza. ¡] Fér es ball des poli , 
fr. Consumirse. 

BAMBUL, ULE, s. I onto, pelele, pa¬ 
panatas, bobo, papahuevos, simple, 
bambarria: persona de corto espíritu* 

BAMBU LE, s, f. mus. Bámbula: flau¬ 
ta de bambú que tocan los negros. 
BAMBULEMÉNT, adv. de m. Boba¬ 
mente, tontamente, con simpleza. 

BANC, s, m. Banco: asiento largo don. 
de pueden sentarse dos ó mas perso¬ 
nas. | Banco: casa de comercio don¬ 
de muchos pueden interesar. ¡I Ban¬ 
co: sitio destinado para alguna cosa, 
ii Bañe de respalda; Escaño, banco 
de respaldar ó de respaldo. || Bañe 
d'erene . Banco de arena, bancal, |] 
Banc de penitáncie. Cancana, | Bañe 
de se peciencie. Banco de la paciencia, 
i! Bañe de bees . Colmenar, abejar | 
Bañe de ferré. Macho, ¡¡ Bañe de re¬ 
mar. Banco remero. Bañe de ser re¬ 
dó. Burro, borrico. Bañe de fuste. 
Borriquete, ¡¡ Banc de mentides. Men¬ 
tid ero. [í Banc de gelére. Banco de 
galera, ¡| Banc de Hit . Banquillo. j¡ 
Bancs des fre. Camas del freno: sitio 
donde están ligadas las bridas, || Que¬ 
darse e nes bañe deis ases. Ir. Que - 
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darse m el banco de los burros. 
Qui e bvn bañe s es se it, tone ven tu re 
f espére, refr. Quien á buen árbol se 
arrima buena sombra le cobija. Reo 
de pèu de hane t fr. Raz o n de pté de 
banco. 11 Colcú sé u en a q i i es l ¿ni n c q 11 i 
e éll no ¡i eprufite y e un id ¿re ¡i fa 
dan j refr. Alguno está en ti escaño 
que á sí no aprovecha y á otro hace 
daño. 


BANDE. s. f. Banda; cinta ó ' an¬ 
cha que se lleva tomo distul ti vo 
Banda: lado, costado. || Banda; con¬ 
junto ó reunión de músicos Sitio, 
lugar, paraje, puesto. Parte, parti¬ 
do. bando, l Dexar en hunde, fr. 
Abandonar. || Dunar c le bande, fr. 
Dar á Ja banda ó al lado. ¡¡ D eques¬ 


te báñete , tf. Del lado de acá, de este 
lado. ]¡ De $* altre bande, fr. Del otro 
lado. |l De han de e hunde, fr. De par 
te a parte. ¡| Enar e cuatsevól hande, 
fr. ir á cualquier paraje. 

BANDÚ, s. m, Bando edicto* orden, 
mandato. || Bando, partido, liga, fac¬ 
ción, ¡| PubhHcar un bandu, fr. Echar 
un bando. [I Dividir en bandus, ir 
Banderizar, abanderizar ; Puno 
bandit p%& capdequentons, fr Fi aran 
bando por las esquinas. 

BáNGUj s, m Bango: especie de cá¬ 
ñamo cuyas hojas se fuman y s' mas¬ 


can 

BÀNQUE, s. í. Banca, monte: juego 
de. cartas. |¡ Banca; el dinero qu ; se 
pone en cada carta. ,¡ Tcrtu'.b,. reu¬ 
nión familiar. [[ Banca: banquillo sin 
respaldo. |j Jugar e le banqueé, fr. Ju¬ 
gar al monte || Fér le tanque, fr. Es¬ 
tar en reunión. ¡| Llevar se banque. 
Desbancar 


BANQUERQTE, s. f. Bancarrota, 
quiebra: la declaración de un comer¬ 
ciante de no poder pagar lo que de¬ 
be. j 1 Fér banquerróte, fr. Quebrar 
BANGARRE I E, s. m. El que hace 
ó ha hecho bancarrota ó quiebra, 
BAN, s, m. Baño: la acción 6 efecto 
de bañar ó bañarse. |] Baño: instru¬ 
mento para bañar 6 bañarse. ' Baño: 
el sitio ó la sustancia en que se ha- 
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BA R 


BAR 

na. ¡¡ Bailo: la capa ú costra con que 

se cubre ó pinta alguna cusa. ¡' Bañ 
de ud es eos, Eano general, ' Bdfi 
J * ss ¡ér tu, F a ño -le asiento < > m c¿ i o 
baño- Bañ de péus. Pediluvio, ¡, 

/dm Je in ManU-rmo. 1 Pnñ ■??/- 

ii 

na yíL Bañ j mulera]. ¡¡ Bañ de xor* 
r n. Baño Je chorro. \\ Bañ d’ erene. 
IF.ño de arena lian d J e tute. Ba- 
n j de estufa. | ! uta/? A/c/ A*. Baño M:i- 
r ¡.i. P é / íñ ■ . / , ï ñ $, ir Bailarse, t o - 
mar baños, darse baños. 

BANK, s. f. Asta, cuerno., madera del 
aire: e sor esencia dura y prolongada 
que sale de la cabeza de algunos 
a tu mules, Cuerno, antena: punta 
que sale de la cabeza de algunos in¬ 
sectos. |¡ Bañe d ■ cent . Cuerno de 
ciervo, i; Bañe de cabre . Piquet illa: 
ü stru mento. | Bañe de cabré. Alhol* 
va: planta, ¡| Bañe de parre* Cerrillo, 
tijeretaj zarcillo de vid . Bañes y pl. 
( ornarnenuq herramienta. ¡¡ Bañes de 
mertéiL Uíui^. ¡j Ficar se tañe } fr. 
Encajársele á ino en la cabeza, j 
Tràurer ses bañes, fr.. Apitonar. |¡ 
ÍJerrére el rey bañes U Jan, reír. 
Gente loca, coméis de mi rabo y no 
de mi boca || En ne pasar se bañe e 
un piral no i ha qui li trégui, fr. 
Clavar un clavo con la cabeza. 7 oí 

14 

es u t dar bañes ò feries dur ; reír. 
Mas vale con mal asno contender, 
que leña á cuestas traer, || Fér dur 
bañes, ir. Encornudar, poner los 
cuernos. ¡| Ebátrer ses bañes e colcú, 
fr. Bajar los bríos. Dexar ò veurès 
entre ses bañes des ióru t fr. Dejar ó 
verse entre las astas del toro, 

BAÑERIQUÉ, $. m, Carcoma, bro¬ 
ma: insecto que roe la madera. 
BAÑE Y ULAN T, s, f, mar, Horqui¬ 
lla. |¡ Bañevulant de crúsete. Cuerno 
RAQUI, s, m Baquío: pié de una sí¬ 
laba breve y dos largas, en el verso 
latino ó griego. 

BÁQUIC, IQUE, udp Báquico: que 
pertenece á Baco, V. Bequen al, 
BARB s. m. Barro: grano pequeño 
que sale comunmente en la cara. [| 
Barbo: pez de rio. [j Barb petit . Bar¬ 


billa, 

BARBE, s, f. Barba: la parte inferior 
de ht cara que está debajo de ía bo¬ 
ca. jj Barba: el pelo que sale en la ca- 
Barba: actor que en el teatro 


ra 


i 


hace el papel dt viejo. || Moho, |¡ Hó- 
mu sense barbe, imberbe. || Hotnu de 
poqus barbe. Barbilampiño. || Barbe 
serrade. Barba poblada. [I Barbe d ! 
Aertm Barba de A a ron planta: f- 
Barbe Je cabré. Barba de cabra. J ' 
Barbes de helena. Barbas de ballena. 

|| Barbe de Júpiter, Barba de Júpi¬ 
ter. i Fér le barbe t fr. Afeitar , rasu¬ 
rar, hacer la barba* Trénrer s< bar - 
fr. Barbar, apuntar el bozo 
Férse se barbe d' ñr, Fr. Hacerse de 
oro, haberse rico, | Tant per barbe 
o cscotum berbñíwn, fr. Tanto por 
barba, por cabeza, por persona; es¬ 
cotar tanto por barba. |¡ Teñir pr - 
q ues barbes . ir T en er pocas barbas, 
ser un niño. Teñir uñ pam de bar - 
be y fr: Tener tantas barbas, ser una 
cosa muy sabida. ¡ Tenir bones bar« 
bes f fr. Tener buenas barbas, ser 
una muger bonita. ¡| E ses senes bar¬ 
bes, ír. A sus barbas, á su presen¬ 
cia. || Barbes lumrades, fr. Barbas 
honradas, persona respetable. I| Pe* 
lar sé se barbe , fr. Pelarse las bar¬ 
bas, estar colérico, || Burló per se 
barbe , fr. Llevar á uno de la barba ó 
por ia barba. || Barbe remande es 
mitj efeitade, reír. Barba remojada 
medio rapada. j¡ Cnm mes paques bar - 
bes més foque ver pone, refr. A poco 
barba poca vergüenza. ¡ Cuan i vegis 
se barbe de tun ves i pelar , póse se 
téue e remuar\ reír. Guando la barba 
de tu vecino vieres pelar, pon la tu¬ 
ya á remojar. 

BARBEBLÀNC y 

BARBEELANQUE, adj. Barbiblanco, 
barbicano: que ñeñe la. barba blan¬ 
ca, 

BARBECáNE, adj. Barbicano, barbi- 
blanco. 

BARBEFRESC y 

B A RBE F R ESQ U E, a d j. Ba r bil ucio, 
barbihecho; que acaba de afeitarse ó 


jií 













BAR 


hace poco que está afeitado 
BARBEFÒRT y 

BARBEFORTE, adj, Barbitaheño: que 
tiene el pelo Je la barba muy fuerte, 
BáRBEGRIS. adj Barbirucio: que tie¬ 
ne la barba con pelos blancos y ne¬ 
gros. 

BáRBEMÉCj adj, Barbilampiño; que 
tiene la barba ciara ó apenas liene 
BARBEN EGRE, ad j. Barbinegro: que 
tiene la barba negra. 
fíÁRBERE, n p. f. Bárbara. || San te 
Bárbere. Sania Bárbara: paraje don¬ 
de los buques tienen el depósito de 
pólvora. ¡! iVo pensar en Sanie Bar - 
tere sino cuant troné, reír. Rogar al 
Sanio hasta pasar el tramo; el rio 
pasado, e] santo olvidado, 
BARBEREMÉNT, adv. de m. Bár¬ 
baramente, cruelmente, con rudeza 
ó barbaridad. 

B A R BEROSSE, adj Ba rbi i a b i o: q u e 
tiene la barb i rubia ó de color de 


oro, 

k 


S. 111, 


je turco. 


Barba roja: celebre perso- 


BARBEROfJE, adj. Barbara) o t bar- 
baraja: que tiene la barba de color 
rojo, 

BÁRBERU, ERE, s. Bárbaro: que 
procede ó es hijo de Berbería. ;¡ Bár¬ 
baro: entre ios griego^ y romanos an¬ 
tiguos, ios que no eran Je su nación. 


lí adj . Bárbaro, ti ero. cruel, bruto, 
inhumano. j| Bárbaro, rudo, rústitíb : 
poco civilizado. |] Bárbaro, barbárico: 
propio de los bárbaros, || Bárbaro, 
grande, abundante, copioso. 
BARBIQUÈCU, s m Barboquejo 
mostacho: cuerda que se hace pasar 
por dentro de la boca del caballo y 
da la vuelta á su quijada Inferior pa¬ 
ra que sirva de brida* 

BARCU, s iti. Barco, buque, nave, 
embarcación. [J Barcu mercant. Bu¬ 
que mercante. j| Barcu de gwérre. 
Buque de guerra. |j Barcu de vete. 
Barco de vela. |j Barcu de ve por . Bár- 
i o de vapor. || Barcu cuadru . Ruque 
cuadro. |j Barcu lleti. Buque latino. 

Barcu veietxéru. Buque velero, 
Barcu custé. Barco costeño, costane- 
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ro ó de cabotaje, ¡j Barcu cruséru. 
Barco crucero, || Barcu de riu. Barco 
do rio. [ Barca désnientéllad. Buque 
desmantelado. j| Barcu e s aigu fr* 
Buque al agua. 

BA RDU, s. m. Ba rdo: n om b re que %e 
daba antiguamente al qu; hacia* < 
cantaba versos en alaban:a de ios 
héroes. 

BÁRETRU. s. m. pací. Báratro, i:;- 
tierno 

RARÏU, s. m, quim. R a¡ I,o, metal 
blanco argeiuin.o, 

BARQUE, s. f. Ba rea embarcación 
pequeña. || Bar que piarte. Barca Ua¬ 
ná. || Barque de pesquedos, Barca 
pescador. |] Barque de riu . Bar, ., 
ponían, l¡ Barque sense cubirte. Bar¬ 
ca abierta. || Barque de pii't. Barca 
de piloto. || Barque de cañes Paran. 
j| Bàrque de bón uént * Activo, dili¬ 
gente. || Edios barque. fr, -\dias. va 
voló. || Tréurer se barqueen terre. fr. 
Poner la barca en seco ó tacarla a 
tierra. || Barque dura Je no guañ . 
nolíts, reír. Andando gana la aceña, 
que no parada; badajo de campant, 
si florece no gana. ,'¡ Bón veníj- :.: - 
que nove, refr. La ¡Ja del cuer o 

BARRE, s, í. Barra: porción pry Man¬ 
gada de madera, metal ú otra sustan¬ 
cia sólida. ¡¡ mar. Bárra: banco de 
arena ó piedra á L entrada de algun 
rio ó puerto* || Barba, mentón. ,] 
Quijada, quijal, quijar, can illera, ¡n- 
jiña, mandíbula. |¡ Mas Hamo. E as- 
ron: cada lista que divide el escudo 
de arriba abajo. ¡| Barra: la línea que 
hace defectuosos los tejidos* ,| Bar y 
dé testax: Palanca, ¡| Barra de pCy 
Barra, barrote, tranca, tornapuerui, 
jj Barre de quedire. Palo, Barre 
de píate ò d t V en hrut. Barra, riel* |, 
Barre de teles de brudar Banco, 
Barre des táhtm. Vara del pal:-v || 
Barre de turre Barra de turrón. 
Barres , pL M nelas, d lemes. $es 
tan m es , L as q ut j a d a s 6 ¡1 ¡ a n d í 1 ’■ u la s. 

Barres de fusell Gavillo, pal i. 11. 
perrillo. || Elsa ses barbes. f>. Amar 
tillar De Barre e bar'-e. fr Ae es- 
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tremo d es tremo || Jugar e fe barre, 
fr. Jugar á la barra. Trèursr ses 
barres , fr- Dentar, sacar ó echar la 
dentadura ó los dientes. ¡¡ Mal de 
barres , fr. Dolor de muelas. |¡ Que¬ 
dar en :e< bagres altes. Fr. Quedar 
con la boca abierta. |¡ Teñir ses bar¬ 
res essegudes, fr. Tener trismo, afec¬ 
tarse del rismo Tenir báñe barre t 
rV Tener buena tijera ó buen dien¬ 
te. ¡¡ Trubar b rre de cap , fr. So- 
piarse las uñas, ¡ue darse con las ma¬ 
nos á la cabeza* || Tire#; parré, fr* 
Finir la barra, empeñarse en hacer ó 
conseguir alguna cosa. 

BARRI y 

BARRÍU, s, m. Barrio, cuartel, bar¬ 
riada: cada una de las partes en que 
Suelen dividirse las poblaciones gran¬ 
des, comprendiendo cierto número 
de ca lies y casas. ¡] Enar de barri en 
barri, fr. ír de barrio en barrio. 

Jo i ¡i es barrí, fr. Anda de barrio ó 
ves ido de barrio. j¡ Enar sen e s al¬ 
tre barril*, fr. Irse al otro mundo, 
morir. Ikirriu'ï baxus , Arrabales, 
barrios pobres. |j Baile de barriu. Al¬ 
calde de barrio 

r \RRlL 3. ni. Tarro, fango, lodo. || 
Obre de barru. Obra de barro: como 
cazuelas, ollas, etc. 

BAR I’, s. m, Barda: armadura anti¬ 
gua del caballo. 

BARTZ, s. m. V. Barb. 

RASE, s. f. Base, basa: el asiento ó 
sostén de las cosas. || fig. Base, basa: 
el principio ó fundamento. |j bnt. Ba¬ 
se, nacimiento. |; quim. Base: la sus¬ 
tancia que combinada con otra for¬ 
ma una sal. || Sen tade se base à 
equtste base, fr. Sentada la base ó es¬ 
ta base. 

BASQUE, s. í. Basca, congoja: el mal 
estado en que uno se encuentra an¬ 
tes de bombar, ¡i Ansia, anhelo: gran 
deseo de hacer alguna cosa, ¡ Bo¬ 
chorno: el aire caliente y sofocante 
que se levanta en verano. |¡ fig. Dis* 
gusto» displicencia, inquietud, y Fér 
busque, fr. Hacer bochorno. } Cáw- 
rer de basque , fr. Desmayarse, j¡ Du - 


BAT 

nar basque, fr. Causar cuidados ó 
disgustos. | Es ptnsarí ja 3 mfa bas¬ 
que, fr. Mucha pena me dá solo el 
pensarlo. ¡| Tenir basque o ganes de 
bumitar, fr. Tener nauseas, ascos ó 
ansias de provocar. 

BASSE, s í. Balsa, charco, bache: ho¬ 
yo lleno de agua, limpia 6 suda. || 
tig. Mar. || Basse grósse, después de 
une plega de ò inundecin. Lagunajo. 

[¡ Basse eont se rente . í .a va jo. Bas- 
e T i)!i. Balsa aceitada ó candilada. 

II Pessac se basse, fr. Pasar él char¬ 
co. pasar la mar. |¡ Estar le mar c'm 
une base d 1 oíi, ír. Estar el mar en 
leche, en calma, en bonanza, como 
un plato, como un espejó, como una 
balsa de aceite. 

BASF, ASTE : adj. Basto, tosco, gro¬ 
sero. || s m. Alcance: la acción de al* 
caliza r. y Alharda, al bar don, baste, 
enjalma: silla con que las bestias lle¬ 
van la carga. ¡| Enimal de bast. Acé¬ 
mila, animal de carga. [¡ Jdncare no 
veu es bast y ja sue t reír, El perro 
de Juan Denteja, que antes que le 
den se queja, jj Si no baste, pusarí 
es ba^t; refr. Si alcanza no llega, ha¬ 
cerlo alcanzar. 

BASTE, $. f Basta, hilván, paso: cosi¬ 
do provisional de puntos largos. |¡ 
Bastilla: el doblez ó pliegue que se 
hace en la tela para que no se deshi¬ 
le, [[ interj. Basta, bastante. |’ Fér bas¬ 
tes ò embes lar, fr. Hílbanar. 

BÀSTU, s. m. Basto, palo: cada uno 
de los doce naipes de que consta el 
grupo de la baraja llamado palos d 
bastos. || pL Bastos, palos: uno de los 
cuatro grupos de que se compone la 
baraja. [¡ S 1 de bastus . El as de 

bastos ó de palos, || Bastus son trun - 
fus, fr. Bastos son triunfos, andar el 
palo, apalear, 

BATE, s. f. Bata: vestidura larga y an¬ 
cha con mangas, que se sude llevar 
dentro de casa. 

BATEFELUGA, s. L Anís, matalahú¬ 
ga, matalahúva: planta y semilla aro¬ 
máticas. V. Enis. 

* 

BATEFIG, s. m mar Baiafiol, mata- 
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fiol, maíàfi; ;i: cuerda delgad \ y cor¬ 
ta con ía q Le se sujeta la vela ple- 
gada, 

BATEFÍUL VR ? v, a. mar. Batafiokr; 
aferrar fas velas con mata fióles. 

BàTEVU, EVE, s, y adj. Biàtavo: que 
es de Batavia, hoy Holanda. 

BATICÒ,' s. cn. Dolor, pena, íj ant. Ba¬ 
nco r. | Palpitación de corazon. 

BTP UL, s. m. Azotaina , vapu 1 eo, 
runda de azotes por el culo. ,j Cánte¬ 
les: cl llamo y gritería del que recibe 
los azotes. ' mar Batículo: la vela y 
pa lo de mesan a cuando son muy pe¬ 
queños. 

BAT’ PÒ-RT, s. m Trampa: palabra 
compuesta de bàtrer y pórte. || Bati- 
pòt ■ t de se¿iv'p'ani . Tr a mpa del sóta¬ 
no: puerta que bate con el sótano. || 
Compuerta, guardapuerta, mampara. 

BATLE, s. m. Alcalde: el presidente ó 
ge fe del Ayuntamiento. | Baile de 
barriu. Alcalde de barrio ó de 
un cuartel de la población, Bal* 
le pedañeu. Alcalde pedáneo ó de 
aldea. 

BATRER, v. a. Batir, golpear: dar 
una cosa con otra. |¡ Batir, vencer al 
enemigo, ¡¡ Batir, pegar, azotar. j¡ Ba¬ 
tir, destruir, romper. || Batir, agitar, 
m cucar, revo t ver. |j Bátrei * ses mans ] 
ir. Palmear, palmetear, dar palma- 
dar., aplaudir. || Báirer ses uto, fr. 
Aletear. \ Báirer es péus , fr. Pata¬ 
lear, morir. || Báirer bhtd t fr. Trillar. 

¡¡ Báirer firru, fr. Martillar, amarti¬ 
llar. || Báfret férru f.et , fr. Majar, 
m i cha car en hierro frío. ¡| Bàtrer es 
cor, fr. Latir, palpitar, pulsar, batir 
el corazón. ¡¡ Báirer munede, fr. Acu¬ 
ñar. :¡ Bàtrer es s L fr. Batir ó bañar 
el sol. ¡| Pes bàtrer. m. adv. Por la 
trilla, ¡| Báirer pes báirer , fr. Batir 
por la trilla, j] Qui no bat r s j uriò l 
no bat cuant vól } reír. En agosto tri¬ 
lla el perezoso. 

BATRERSÈ, V. r. p. u, y 
BATRÈS, eontr, del mismo, Batirse, 
guerrear, disputar, reñir. ¡¡ Batres es 
cap , fr. Romperse la cabeza, cavilar. 

Batrés en perauíes , fr. Disputar, 


contender. 

BAU, s. m. mar. Bao: cada una de las 
vigas p a estas de traves en los bu¬ 
ques para sostener los puentes ó cu¬ 
biertas. ü Baus de ses enfes, Baos ma¬ 
yores. 

BAULE, s. f, Eslabón, torce: anillo de 
cadena. I| Aldaba: barra de hierro 
puesta detrás de las puertas para su¬ 
jetarlas. 

BAUPRÉS, s. ni. rmr. Bauprés: bao ó 
pulo que sale de la proa Je los bu¬ 
ques. V BòupRès, 

B A U X E ( s, f. Di ve rsion, d i ve rti mien¬ 
to, reunión de amigos. || Comilona, 
comilitona: reunión ¡arrullar en que 
hay manjares y bebidas. || Gira: co¬ 
mida de campo. 

BAVE, s. f. Baba: saliva que cae de la 
boca. 5 ] Baba, babaza: humor viscoso 
que arrojan algunos animales y plan¬ 
tas. [| Baves, pl. Escamodios: restos 
de la comida. || Ses baves des bestia i> 
lu que déxen dins se menjedore. Pnja- 
za, rizas, granzones. Cáurcr ses ba¬ 
res. fr. Babosear. J| Caure li se haré , 
fr. Caérsele á uno la baba, esur con 
la boca abierta. 

BÁVKRU, ERE, s. y adj. Bávaro; que 
es de Baviera, provincia Je Alema¬ 
nia, 


B A V l E, s. i. 13 á b i a., d i s t re c c i o n. e st u - 
pidez, éxtasis. Solo se usa en esta 
frase: estar en bàvte ò embevad. Es¬ 


tar en Babia. 


BAX, AXE, adj. Bajo, pequeño, dimi¬ 
nuto, corto de talla, || Bajo, servil, 
abyecto, rastrero. || Bajo, amortigua¬ 
do: de color débil. [ s. m. Bajo, bar¬ 
ba: el cantor de voz baja. ¡ Bajo, ba¬ 
jío: banco da arena ó rocas. j¡ Bajo: 


instrumento de cuerda ó viento que 
imita la voz baja. || adv. de 1. Bajo, 
abajo. || prep. Bajo, debajo, ¡' Baxus 
de vi f licor r que/è etc.. Poso, hez, 
asiento. |! Bax fons. Bajo, Bajío. || 
Baxus de fang e nes vestid. Cascar¬ 
ria, zarpa, zarrapastra, jj Bax ma t 
fr, Bajo mano. || Bax péne , fr. Bajo 
pena. [[ Bax cundido f fr. Bajo ó con 
condición. |¡ En vúu baxc , fr. En voz 
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baja, quedo, que Jilo. { E bax préu , i 
Ir. A vil precio. [| Enar per bax , fr. 
Tener diarrea. Ser bax de devant } 
fr. Ser un bendito, ser del pico ama¬ 
rillo. |i De bax us sentiments, fr, De 
bajos sentimientos, despreciable* 
Gént baxe. Gentuza, chusma, popu¬ 
lacho. 

BAXE, s. f. Baja, bajada, descenso. || 
Baja; disminución de precio. || Baja: 
papeleta con la que entra un efermo 
en el hospital* !| Baja: nota por la 
que se hace constar la ausencia de 
un individuo, ’j Dunar de baxe, fr. 
Dar de baja. 

BAXEMÁ y 

BAXEMAR, s. f. Bajamar: lo opuesto 
á pleamar ó plenamar. || Bajamar: si' 
tio inmediato á k orilla del mar. ¡ 
Enar e baxemar. fr, Ir á bajamar. 

BAX EME NT, adv, de m. Bajamente, 
con bajeza, groseramente. 

BAXFQNS, s, m. Bajío, bajo. || Bax 
fom esténs n ¿juedene de roques e fió 
d' aigu* Placer, arrecife, 
.BAXRELLEIL s. m. Bajorelieve: es¬ 
cultura en que ks figuras salen me¬ 
nos de la mitad del plano. 

BAXUS, s. m, pl, Poso, sedimento, 
heces: deposito de alguna mezcla ó 
licor. V, Bax. 

BAYE, s. f. Baya: cubierta ® envolto¬ 
rio del fruto de algunas plantas. ¡¡ 
geogr. Baya: ciudad marítima de 
Italia. 

BDELÒMETRU, s. m. Bdelómetro: 
instrumento que se aplica en lugar 
de sanguijuelas y viene la ventaja de 
que puede saberse k sangre estraida* 

BÉ, s. f. Be: nombre de la letra B, || s. 
m. Bien, utilidad, beneficio, II Bien- 
lo que hace la felicidad. |] Bien: el 
objeto del amor. |; Bien: lo que es 
bueno, útil, conveniente. || adv. de 
m. Bien, rectamente, debidamente- 
'¡ Bien, bastante, con suficiencia. | 
Bien, así T de esta manera. |¡ Bien, 
mucho, grandemente* || Bien, feliz¬ 
mente. ¡| interj. Bien, ya, bien está, 
bien bien, |! Bém> pl. Bienes: habe¬ 
res, propiedades, riquezas, eonve- 


BE 

ni encías Béns dea cumiL Bienes co 

mímales ó concejiles. ¡| Béns des fisc. 
Bienes del fisco ó del rey. Béns 
questrénses n casi quesirénses. Bie¬ 
nes castrenses ó casi castrenses: que 
se adquieren por la milicia ó k toga 
¡I Béns esperituals. Bienes espiritua¬ 
les. |¡ Béns furaIs. Bienes ferales ó 
forenses. Béns mibbbles, Bienes mue¬ 
bles: los adornos de casa: Béns in- 
mobblcs. Bienes inmuebles, raíces, se¬ 
dientes,, sitios ó sitos: las fincas. ( J 
Béns gu nencials. Bienes ganancia¬ 
les: adquiridos durante el matrimo¬ 
nio. || Béns libres. Bienes libres 6 no 
vinculados. [| Béns edventicis. Bienes 
adventicios, peculio: los que se ad¬ 
quieren en la patria potestad. || Béns 
heguds y per hever. Bienes habidos 
y por haber. ¡¡ Béns mustrmes. Bie¬ 
nes mostrencos: que se aplican al 
príncipe por no tener amo, Béns 
pe refrenáis. Bienes parafernales ó 
páraírenales: los que trae la mujer 
fuera del dote. Béns prufecticis. Bie¬ 
nes profectirios: los que adquiere el 
hijo en la patria potestad con los de 
su padre. |¡ Béns de furlune. Bienes 
de fortuna ó temporales, Béns se~ 
miívénts. Bienes semovientes ó que se 
mueven por sí mismos. Béns mu- 
ven ts. Bienes movientes c muebles. 

| Fér bé, fr. Hacer bien. Estar bé, 
fr. Estar bien, || Enar bé, fr. Ir bien, 
ir en favor. |J Enar pér bé, fr. Mejo¬ 
rar, j| Li está molt bé, fr. Le está muy 
bien 6 bien empleado. || Va molt bé, 
fr. Bien va la danza. ¡| Are bé, m. 
adv. Ahora bien, esto supuesto. |j Bé 
que, espr. adv. Bien que, aunque. |( 
Es bé. fr. Es razón, es jus:o, || Estar 
masse bé , Ir. El bien le hace mal. || 
Es bé ■cercarlo y es mal esperarlo, 
reír. Ai bien buscallo y al mal espe¬ 
radlo. || De bé e bé, m. adv. De bien 
á bien, amigablemente. [ De fér bé 
iot mal en pervé , refr. Haz bien y 
guárdate, | Es un bé de Déit } ir. Es 
una bendición, || Fér bé e nes morts, 
fr. Hacer ks honras, las exequias, los 
funerales. || F¿ bé y no miris si té. 














BEB 3 5 


reír. Haz ’ n y no mires á quien. [¡ 
Mes prés e sab es mal qii es bé, fr. 

El bien a nena y el nial vuela, ¡| Qid 
fa b¿ trbbe be. reír. Hacer bien nun¬ 
ca se pierde, siembra beneficios para 
recoger fruto de buenos oficios. 
Tant , s bé com es. mal e ¿e care sur* 
ten, reír. El bien ó el mal á la cara 
salen. ]| Es bé n os cunegud jinsqié es 
perded } reír. EL bien no es conocido 
hasta que es perdido. [| Qui está bé 
que n ? os niágui, reír. Bien está San 
Pedro en Roma: Marta, si bien estás 
no te moverás. Y bé, fr. Y bien. 

Qui está bé y se cerque es maj que 
vagi e Ervisse e tréurer sal, reír. 
Quien bien tiene y mal escoge, por 
mal que le venga no se enoje. ¡| 7Y- 
nir toi es bé de Déu, fr. Estar su ea- ! 
sa como una colmena, || Per bé¡ m, 
adv. Por bien. || Qui 1 t v i bé etferá 
plurary quV t vól mal te Jera ríurer y 
reír. Quien bien te querrá llorar te 
hará y quien mal te querrá re ir te 
hará, ' No i ha mal que per bé no 
i 'éngui . n 1 bé q u e c én i añs tfuri, re fr. 
No hay mal que por bien no venga, 
ni bien que cien años dure, |j Qui bé 
ta n¿q 11 e bé f bi e, reír . Quien bien ata 
bien desata, [j No ke irás bé si per al - 
tri no* t vé, reír. Quien no hereda 
no medra, Sémvre vé bé, fr: Buenas 
son mangas después de pascuas, [| En 
bénsy persone, fr. Con mi real y mi 
pala. Nedar en béns , fr. Manar en 
bienes, Exo va bé, fr. Eso va bien. 

Déu faxi que sigiti per be, ir. I' 1 e- 
gue á Dios que orégano sea y no se 
nos vuelva alearabea, 

BÈ, s, m. Carnero: cuadrúpedo ru¬ 
miante cubierto de lana, Bè sensè ó 
merdá. Morueco, carnero padre. ¡] 
Multó, bé señad ó turnetjad. Carne¬ 
ro, [i Bé de Uét , Cordero de socesto, 
lechal ó recental, jj Eñéll ò bé de mé- 
nus d f un añ * Cordero, borrego, || Bé 
d f un añ fim e dos. Borro, camero 
de dos dientes, || Bé de dos añs. An¬ 
dosco, || Bé tere ene. Carnero tcrcen- 
co ó de tres años, ¡j Bé renego ll. Car¬ 
nero ciclan* || Bé de cine curíés. Car¬ 


nero de cinco cuartos, |¡ Péll de bé. 
Piel de carnero. || Bel ó crid des bé . 
Balido, 


BE AfíA r s. m. Silabario, abecedario: 
cartilla que contiene el alfabeto y 
las combinaciones de las letras para 
enseñar á leer, 

BEAL, s, m Baal: deidad ó ídolo de 


los asirios y fenicios, 

BEAS5E5, s, f* pl. Serón. || Bast y 
beasses. Basto y serón: utensilios que 
se ponen á los animales de carga pa¬ 
ra que trasporten varias cosas, 

BEAT, s. m. Y, Beatu, \\ Es beat Uriol. 
El beato Oriol. || Ungles d gaty ca¬ 
re de beat, reír. Uñas de gato y cara 
de beato. 

BEATEj s. f. Beata: muger que con 
hábito religioso vive en clausura, |j 
Beata: muger retirada que s; ocupa 
de las cosas de iglesia y de obras de 
virtud. ¡| Beata, beatona, gazmoña, 
gazmoñera, santurrona, mogigata: k 
que afecta devoción, || Bea te e ¡esf os¬ 
ques } fr* Beata con devoción las to¬ 
cas bajas y el rabo ladrón, Beaie si 
s' emor no u desbarate^ fr. Beata si el 
amor no lo desata. 

BEATU, s, m. Beato, bienaventurado. 

Beato, devoto, piadoso. || Beato, 
beatón, gazmoño, hipócrita, santur¬ 
rón, mogigato, falso, || Bea tu beatuy 
fa de ses séues, reír. Beato y se las 
guiña, 

BEBAUj s. m. Babieca, bauzan: el que 
se queda atontado por cualquier co¬ 
sa, ¡I Estúpido, idiota. || Quedar cóm 
un beban , fr. Quedar hecho un bau- 
zan, quedarse de una pieza ó hecho 
de una pieza* || Are vé es beban t fr. 
Ya viene el babieca- 


BEBÉLj s. f* geogr. Babel, Babilonia: 
antigua ciudad de Siria. || fig. Babel, 
babilonia, confusión, desorden: alu¬ 
diendo á lo que se dice de la torre 
de Babel cuando lu confusión de las 
lenguas. 

BEBERRÈS, s. m. Turtilés: especie de 
uva. 

BEBETLA. Solo se usa en esta frase: 
e le bebetlá, m. adv* De cualquier 
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modo, á la ligera, sin miramiento* 
sin tefieccion. 

BEBILÒNÏ, ONíE, s. y adj. Babilo¬ 
nio: i]u.e es natural de Babilonia ó 
pertenece á dicha ciudad. 

BEB1LÓNIE I s. f. geogr. Babilonia, 
babel: antigua ciudad de ¡os asirlos. ¡| 
fig- Babilonia, babel, confusión, de¬ 
sorden. [ Es une bebilniie, t’r. Es 
una babilonia ó confusión. 

BJ BOR, s. m. mar. Babor: d costado 
izquierdo de un buque partiendo de 
popa para proa. 

BEBUTXE, $. f. Babucha, zapatilla: 
zapato de suela delgada. || Bebuíxe ò 
riuh de véuí Especie de embarca¬ 
ción. 


s. ni. Pico: la salida ó punta que 
hace la boca de los pájaros y aves, 
fig. Pico: las prominencias de los jar. 
ros, cazuela^ sartenes, etc* |] hg. Pi¬ 
co. Ja boca del hombre [ Pie ojie de 


béc, Picada, picotazo. || Tréurér des 
béc , :r. Sonsacar, sacar el alma de pe¬ 
cado. I) Béc de pera al, Pico de gor¬ 


rión. 

BÈC, s. m. Sueño, Eèr bée y fr. Dor¬ 
mir, cabecear, descabezar el sueño. 
Fér u j béc , fr. Dormir un poco, echar 


un sueno. 


BECAD, A DE, p, p. de BECAR. Ca¬ 
beceado, dormido, 

BECA DE, s. f. Cabezada: movimiento 
que hace la cabeza cuando se duerme 
sentado. ¡| Picada, picotazo: golpe de 
pico || Cebo de pájaro: cantidad de 
comida que cogen ios pájaros con el 
pie para dar á sus hijuelos. || Fér 
une recade, fr Descabezar el sueño. 


|l Dañar becadas> fr. Dar cabezadas, 
dar picotazos. 

BECANT, ANTE, s. f. Bacante: sacer¬ 
dotisa del Dios Baco.Hgerund.de 
begár. Descabezando d sueño, ca¬ 
beceando. 


BECAR, v* iu Cabecear: dar cabeza¬ 
das durmiendo, descabezar el sueño, 
inclinar la cabeza sobre el pecho 

cuando se duerme. |j Dormir. 

*■ _ \ 

BECGRQS ? s. m. Piñonero, pinzón 
rea!; pijaro. V. Menjepinons. 
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DEL!, s. m. Bacín, orinal: recipiente 
para orinar 6 ir de cuerpo. 

BEC' N L, s. 1. Bacía: plato ib* parcela- 
na ? metal, etc., para afeitar, jj Bacía: 
plato para pedir limosna. [, Caldera 
de balancín: especie de vaso para 
hacer confites. |J Becinede ¡es t nin.es. 
Bada de las almas. 


S \ 

BEGBOC, s. m. I a poleo n: duro irán 
cés que vale cinco ira neos, 

BECÒLL, s. m. Pescuezo, || E becnll, 
fr- A cuestas. ¡¡ Dar e becdU, ir. Lle¬ 


var á cuestas. ¡ V. Clutell. 

BEuORE, s. B Ai oacora: pez de mar 
parecido al bonito* 

BBCUADRtí, s. ni. mus. Bcc a a¿ ro: 
signo para restablecer a su sonido 
natural una nou bajada ó stiLIJa me¬ 
dio tono por el bemol ó sostenido. 

BBCUDRAD, s. ni. mus. Escuadrado, 
be duro: orden de notación indicad j 
por la letra G pT según el método de 
Gnído A retin. 

BEC DLL ADE, s. t. Pescozón, pesco¬ 
zada. cogotazo, pestorejón, pestoreja¬ 
zo: golpe dado con la mono en d 
pescuezo ó cogote. V. Clutelladío 

B LCU L L ETJ VR, v. a * I)ar pescozo nes 
ó cogotazos. 


BEC ULLU D, U i.■ E, ad j, Pescozudo : 

que liene el pescuezo grande ú gordo. 
BE DAD, A DE. p. p. de BE DAR. 
Abierto, hendido, resquebrajado* j! 
Ha hedad, fr. Ha hecho el balieca. 
BEDAI, s. m* Bostezo: la acción y el 
efecto de bostezar. ,¡ Bedai de ende. 
Resquicio* || Bedai d" un murí hunda 
Boqueada. [| Fér hedáis, fr, Bostezar. 
|l i ér çs 'iérre bedai, fr* Morir, dar 
la ultima boqueada ó bocanada, i 1 
Es bedai mal mérifc vèsse, sòn. telónt 
ò mal d enemuremént, reír. Nunca el 


bostezo miente: hambre, pereza, sue¬ 
ño ó ruindad del dueño. 


BE DAÑE, s. Ib Badana: piel de carne¬ 
ro preparada ó curtida. || fig. Badula¬ 
que, estúpido. || Tu car se redare, fr. 
Zurrarla badana ó el bálago, menear 
el zurzo* 

BEDAR, v. n. Estar distraído ó en ba¬ 
hía, hacer el babieca, papar moscas. 









BED 

: v. a. Abrir, dilatar. ' Hender, par¬ 
tir, resquebrajar. || Bed r se lo-jue, t'r. 
Abrir Ui boca. N-t he dar se b que ò 
no hedor b^qüe } fr. No chistar, coser¬ 
se la boca* no desplegar la hoca ó | 
los labiosj no decir esm boca es mia. ! 

BEDARSE, v. r. Abrirse, dilatarse, |¡ 
Henderse, partirse, resquebrajarse, [\ 
Sedarse ses fíds, fr. Abrirse las Mo¬ 
res, || Bedarse une Jinéstre ò un tros 
de lléne , fr, H enderse una ventana ó ’ 
un madero ]| Bedarse une megrare f 
fr. Resquebrajarse una granada, 
U.EDAY, V. Bedai. 

BEDE A.1 •, ADE, p. p, de sedear. Bos. j 
tezado. Muerto. 

BE DE \R v. n. Bostezar, hacer boste- ; 
sos. || Espirar, morir. J Beiear de \ 
fam , fr. Morirse de hambre. || Eque~ • 
bar de hedeai\ tr. Acabar de morir, 
dar Ja u i tima boqueada. 

BE DEDO, tJREj $. Distraído: el. que \ 
olvida sus quehaceres parándose ante 
cualquier cosa, 

BE DEL DO, ORE, s. Bostezador: el ' 
que bosteza con frecuencia. 

BEDEFIO, s. m. mar. Badaza: peque¬ 
ña cuerda para unir las bonctas con 
las veïns. V, Bateféó. 

BE DE COS, s. m. geogiy Badajoz: ciu¬ 
dad de España. 

BEDEL!, s. til, Bedelin, especie de al- ! 
godon. 

BEDÈLIU, s, m. Be de lio: árbol espi¬ 
noso y su goma, 

BEDERNE, s. D mar. Baderna: cuer¬ 
da para sujetar la gúmena. 

REDESE, s f. Abad esa: supériora de j 
un convento de monjas o muger que 
tiene el gobierno de una abadía V- 
Em;n ese. 

BEDIáNE, 1 , Badiana: arbusto que 
produce el anís estrellado. |¡ Badiana; 
anís de la China ó estrellado. 

BEDIE, a. f. Bahía, abra. rada: peque- ! 
ño golfo donde los buques están al 
abrigo de cienos vientos. || Abadia. 

REDI EL LE, s, f. Cordon umbilical: 
tripa que va del ombligo del feto á la 
placenta. 

BRDÒC, s. m. Bodoque, bausan. , Gra- 
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nadino, uaiauslta, balaustrm: la lior 
del granado. |j Badulaque, 

BEÍjÜÍ, ÍNE, s. Beduino: arabé secta- 
rio de Halí ó AH ¡ adj. Beduino, 
torpe, tonto. 

BEDUQUETJARjW. a. V. Redar, 

BLs, f* As. eja: el insecto l ue fabrica 
la cera y la miel, jj B <;?_• de bees. Col, 
menar, abejar. || Case de bees. Col¬ 
mena, ¡j V. Ebiíe. 

BEETE, 1. í. Bayeta: tejido ó tela de 
lana. || dim. de bee ? AbeiRu* abeji- 
Ha, abejita. j| Bes te cúrame* Bayetón 
burdo, boquín. 

L·Llï.í l.líl, s. in. Beaterío: casa donde 
viven en comunidad ciertas beatas 

BbElERÍE, s. f. Beatería, santurro¬ 
nería, gazmoñería: la acción de aiec- 
tar beatitud. 

BEETET, lili., s. dmi, de beatu. 
Beático, beatillo, beaiúo. 

BEETÍFIC, ÍQUE. adj. Beatífico: que 
hace bienaventurados ó beatifica. 

BEl 1 , nr ÍCAD, ADE, p. p. de esajhfi- 
CA.K Beatificado. 

BEETíFÍCaR, v. a. Beatificar, poner 
en el número de lo?, bienaventura¬ 
dos, santificar. 

BEETIFICARSÉ, v. r. Bastilla:. . 
santificarse. 

BEETIFIQUECIÓ, s. 1. tcol. Beatifi¬ 
cación: acto en que el Papa, después 
de la muerte de una persona, decla¬ 
ra que está entre los bienaventura¬ 
dos ó lo beatifica. 

BEETIFIQ U EMÉNT, ,.lv. de m. 

tcol. Beatíficamente, á la manera de 
los bienaventurados, con beatifica¬ 
ción. 

BEETÍSSIM, EME, adj. su P , de be ah 
B eatísimo, muy beato. ¡| Beetissim 
Pare, fr. Beatísimo Padre: trata¬ 
miento que se da a! Papa. 

BEl. 1 1TLT, s. f. Beatitud, bienaven¬ 
turanza, felicidad eterna. |, Beatitud: 
tratamiento que se da al Papa, j, Bea¬ 
titud, hipocresia. 

BEETÓ, ONE, s. dim. de CEATi:. 
Beático, || Beatón, santurrón ? hipó¬ 
crita. 

BLETRíS, n. p. f„ Beatriz. 
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BIÏETUM, s, m* Multitud de beatos, 
de be.uas ó de uno? y otras, 

BEETUT, s. f* Beatitud, felicidad. I 
li èa'ter Ia , gazmoñ e ría , g izmonada. 

J ét' bee tuts. fr, r! acer g a z m o fi crías, 

BEETUTXU, UXE* V. Beetkj. 

B E F A S1 7 s. m. m us. Be fa t;í, b e fa c e m í: 

1 1 tercer si.-no de la música que in¬ 
dica el lonu dc sí. 

BEFE, s. f. Befa, mofa, burla, escar- 
ni v, i csprcci o : 3a acción ..Ie \ v urlarsc* 
Fér èfe. fr. Hacer befa, mofarse. 

REGAS8E, s, f. Concubina, daifa, 
manceba; muger que tiene amistad 
con un hombre sin estar casada con 
éL Ramera. gavasa, gorrona: mtiger 
dc mala vida ó prostituta. 

BEGATJL, m. Bagaje; equipaje de 
viaje ó de guerra, || Bagaje, acémila: 
bestia de carga. || Escombros: los des¬ 
perdicios de las obras, |! Provisiones: 
utensilios de boca, 

BEGÒT Ü M ÚS 1C T s. m. Zángano, V. 

Ehegót, 

BEGUD, UDE, p. p- ir, de r;éu rkr. 
Bebido, I adj. Bebido, ebrio, borra¬ 
cho. ¡| Estar iegut, fr, Estar bellido 
ó alegre. || Estar bén begud } fr. Estar 
borracho. 

RESUDE, s. f. Bebida: cualquier li¬ 
quido para beber, || Begu de refres¬ 
cant. Refresco. ¡] Bega de sense gu'd 
m sebo , Pistraje, pistraque. || Pén~ 
drer begude, fr. Beber, tomar bebida* 

RECUDETE, s, f* dim. de begu de, 
Rebidka, bebidilla, bebídita. 

BEGUDÈTXE , V. Begudete, 

BEGUDOTE, s, f. atim, de hegi dk. 
Brebaje, jarope, mal trago. 

BEGUESSÉj s* m. Putero, mocero, 
putañero, gorron: hombre de mala 
vida, que busca la compañía de mu¬ 
ge res perdidas ó gavaSas, 

BEGUESSER1E, s. f. Putaísmo, pute¬ 
ría: el oficio ó vida de la mujer per¬ 
dida. j| Putería: la casa de prostitu¬ 
ción, donde se pierde la juventud. | 
Putería, coquetería, gazmoñería, ar¬ 
rumaco s de muger. 

BEGUESSETE, s. f. dim, de begasse, 

Putucla. 


BEL 

EEGUESSETJ AR. v, n. Putear, puta¬ 
ñear: tratar con mujeres públicas ó 
de mala vida, habitar los parajes 
prostituidos y de desorden. 

BL GUESSIN ET K , s. f. Andarios: pá¬ 
jaro, 

BEGU ESSÒTE, s* m. aum. de be¬ 
gasa:. P le tasa. 

BEGU ETÈTLE, s. f. Bagatela, barati¬ 
ja, friolera, minucia, fruslería: cosa 
de poco valor. 

BEG U 1 TJ Éj s. m. Bagajero; el que 
conduce el bagaje ó la acemita. 

BEHETRIE, s f. Behetría: creencia, 
ley ó sistema por cuyo medio una po. 
bhicion tiene libres á su? habitan tes 
y estos pueden escoger á quien quie¬ 
ran por amo y señor. Behetría, de¬ 
sorden, confusión; paraje donde to¬ 
dos quieren mandar, 

BEILI RÏ, INF, s* Bailarín, danzante, 
danzarín; d que baila ó danza v el 
que to tiene por profesión. 

BEINE, s. f. Vaina, estuche. |i Vaina, 
jareta. || Baya: especie de estuche ve¬ 
getal. |] Beine de sabre. Vaina de sa¬ 
ble, ¡| Be*He de feldó. Jareta de vesti¬ 
do. || Beine de faves , guixo ns, etc. 
Baya de habas, judias de careta, etc, 

B EJE NADE, s. f. Boberia, bobada, 
sandez* despropósito, tontería. 

REJO QUE, s. f. Cápsula, Bulbo. ¡| 
Capullo, bajaca: la crisálida del gusa¬ 
no de seda. Tomo, torpe, imbécil- 
¡j Befos ue de quesea!. Cápsula de 
adormidera. || Bejoque de lliri. Bulbo 
de lirio. || Eis une bejó¡ue t fr. Eres 
un torpe* 

BEL. s. m. Balido, voz de los carneros, 

f w 

cabras y otros animales que balan.. | 
Aliento, || Per drer es hé!, fr. Perder el 
aliento, 

BE LA DE, s. f. Balazo; golpe de bala. 
Balido continuado. Balada: canción 
que encierra algún . tradición mara¬ 
villosa, 

BELADRE, s. m. Baladre, adelfa, lau¬ 
rel rosa: arbusto* 

BELANDRE, s. f. mar* Balandra: em¬ 
barcación de un palo* 

BELANS, s m. Balance, balanceamien- 
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(Oj libración: movimiento Je un lado 
á otro, especialmente cu las naves. |) 
Balance, avance, tanteo: el examen 
Je una cuenta. 

BELANSEj s, f. Balanza: instrumento 
para pesar, compuesto Je un árbol, 
un fiel y Jos platos. |¡ Balanza: cada 
uno de los platos de la misma. |j Ec- 
!an$&s, pl. Balanza, peso de cruz. 

Be lause riuane. Balanza romana ó 
de un solo brazo. , Cáncer se belan- 
se, ir. Caer la balanza. Fér cáurer 
se be'ansCj ir. Hacer caer la balanza, 

| E le l alarse, fr. En tanganillas, si 
cae no cae. 

BELAR, v. n. Balar, dar balidos. || Ba¬ 
litan balar continuamente ó con fre¬ 
cuencia. 

BELÁX. s. m. Balas, balaja: mineral 
qtie se estima como las piedras pre¬ 
ciosas, 

BBLBUGÉNT, p. a. de belbc- 
TErJAs. Balbuciente: que balbu¬ 
cea ó no pronuncia bien las pala¬ 
bras. 

BELBUTETJ, s, m. Balbucencia, bal¬ 
buceo: la dificultad de pronunciar 
bien las palabras. 

BELBUTETJAD, ADE, p. p, de bel- 
blt etjak, Balbuceado, 

13 E LB l JT íiTÍ AR, v. n Balbucear, tar¬ 
tamudear: pronunciar las palabras 
con dificultad. 

BELBUTETJ EDÒ, ORE, adj. Balbu¬ 
ciente: que pronuncia las palabras 
malamente. 

BELCEBÚ, s. m. Bclcebú: Dios de les 
filisteos y príncipe de los demonios. 

, hist. nat. Bclcebú: especie de mo¬ 
na de América. 

BELCO, s. m. Balcón: pequeña salida 
del frontis de una casa ú otro edifi¬ 
cio, rodeada de barandilla de hierro 
ú otro material, ¡| Surti e nes be Ico 7 
h\ salir ó asomarse al balcón. 

BELCUNáDE, s, f. Balconage. balco¬ 
nería: fila de balcones. 

BELCUNAS, s. m. aüni. de eelcó. 

Balconazo. 

BELCUNET y 

BELCUNETXU, s. m. dim, de BEL- 


có. Balcoucico, bakoneciJlo. bal- 
concito, 

BELCUNÓT, s. m. aum. de belcó. 
Balcón tizo. 

BELDAD, ADE f p* p. de .;■ tur. 
Baldado, |j adj. Baldado, tul i Ido, pa¬ 
ralizado, gafo, imposibilu alo. | s 
V. Beloat. 

BELDAR, v. a. Baldar, paralizar, es¬ 
tropear: privar del uso de uno ó oAs 
miembros. 

BELDARSE, v, r. Baldarse, imposibi¬ 
litarse, quedar paralizado,, 

BELDAT, s. f. Beldad, hermoso i . be¬ 
lleza, V, Beldad. 

BELDÉ. ÈRE. adj. Holgado, ancho, 
flojo, suelto, hornaguero, | Ven : rbal¬ 
dé ¡ fr. Venir holgado, nadar. 

BALDEAR, v. a. mar. Baldear, lim¬ 
piar un buque. 

BELDEDURE, s. f. Parálisis, pasmo, 
entorpecimiento: ¡nmobilidad del to¬ 
do ó de una parle del cuerpo, 

BELDEMÉNT, s. m. V. IIeldedcre* 

BELDEQUÍ, s. m. Baldaquín, 1 alda- 
quino: especie de pabellón ó dosel 
que cubre un altar, un trono, una 
cama. || Baldaquino: palio del P 

BELDETJARj v. a, V. Beldbah. 
í 

BELDEU, s. ni. mar. Baldeo* la acción 
de baldear ó limpiar una embarca¬ 
ción. 

BELDIRIj n. p. m. Baudilio, 

BELDO, s, m. Baldón, oprobio. || 
Abundancia, multitud. || E ¡e beldó, 
m, adv. En abundancia. 

BELDRÍTXE, s. f. Pufi no común a va 
|| Ramera: mujer de mundo. 

BELDE FE, s. f, Gn ldru fa, i rom po. 
peón, peonza, || Ueldufe de butó: Re- 
riñóla, fig. Persona variable ó de 
poco mas órnenos. | Jit-ar e le bel- 
dufe, fr. Trompear, trompar. Fun¬ 
de de be Id ufe: trompazo. 

BELDUFÉ, ERE, adj* Lijero, suelto 
¡; s. m. Trompero: el que hace trun - 
pos ó gald rufas. || Lléngii bcldufére, 
fr. Lengua suelta ó que habla i o que 
no debe, 

BELDÚI, n, p. m, Balduino. 

BELDUMERUj n. p, m. Baldomcro. 
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Bl LEAR, s. y adL ni. y f« y 

I'-FLE \RIC, T 0f fT7 * y adj. Balear, 
bule trio, baleáric.á' que es natural ele 
¡ n i Bal ■ a res pe ríe n e c e á ellas, 

BELEARS, s. f. pl. googr. Baleares: 
islas del Mediiemineo que forman 
un ¿Kch i piélago y son consideradas 
hoy como ana provincia de España. 
Las principales son: ÏÍ aliares* Me¬ 
nores é > : iza. 

BILI DL TN y adj, B la di, fútil, fri¬ 
volo, libero, de poca monta. 

BE LEDO, ÜRL, adj* Balado r ? balan¬ 
te: que bala 

R i-' L! D R É, ERE, s. y adj. B j la i ro n ? 
mein ;!eró, gritón. fanfarrón, vocea¬ 
dor. 

BELI DR LTJ A D, A DE, p. p. d e se- 
1.1 rm i.iT3 ar. Bal ad rea d o, 

Bí i T DR1 TJ \R, v. n. Balackear, vo- 
ce.ir, baladronear, hacer e! tan ¡arron, 
vociferar. 

BELEDRETJtDÓ, ORE. s. V. Bule- 

DR K. 

R E LL FR U N À DE, s, f, Bal ad ro n u d a, 
tan furr onada, bravata. 

fí V L E L) R U NE 1\f \ R, v. n. Bal a d ro¬ 
ncar, balailrear, hacer el fanfarrón. 

! ALEIS, s, m pl. Granzas, aechadu¬ 
ras. rabera; lo mejor que se saca de 
los restos del trigo cribado, V, Puh- 
gvtLes. 

BELLjMMTE, s, f. Betemnilá: fósil 
calcáreo, 

_r_ 

BEL EL CE, s, m. Balancé: paso de 
baile. | Pié: en el cual se colocan las 
balanzas. |¡ Balanzario, halan cero: d 
que hace balanzas. 

BE LENCETJ, s. m, Balance, balan¬ 
ceo, bal nccumie itp, Libración: movi¬ 
miento de un lado á otro. 

BELENCETJAD, ADE, p, p. de be¬ 
lí mcetjar. Balanceado, 

BELENCETJAR, v, n, Balancear, ba- 
lauzar, fluctuar, equilibrar: moverse 
de un lado á otro, especialmente las 
naves. I' Balancear, vacilar, estar per¬ 
plejo, [| Balancear, pesar 6 jugar con 
la balanza. 

BELENCETJAB.5É* v, r. Balancear¬ 
se, bambonearse, bambolearse: la- 


BEL 

deajse de uno y otro ludo, 

BELENCRÍJ EMÉNT, s. m. %hn- 
ceamiento, balanceo: la acción de ba¬ 
lancear. V. BiíJ.ELT; 1 .i. 

BELEM Cí, s. m. Balancín: burra de 
madera, hierro ú otro material, que 
sirve para equilibrar ó contrapesar, fl 
Bolea, balancin de coche, mar. Be- 
lencins* pl. Balancines: cuerdas que 
van desde el mástil á la verga y sus 
maniobres. 

BELENt ISLE, s, m, filos. Balan cis¬ 
ma; sistema relativo ai cquili. rio 
social. 

BELLNDRáN, s, m. Balandrán, es¬ 
pecie de '-omn ó capote que usan 
Jos eclesiásticos,. 

BE LE N1 R ET J, s. ni. Bn m boMo , 
b a m heneo, v a i v e n, b a 1 a n c e a m i c n lo, 
meced ara: el movimiento de un lado 
á otro sin cambiar de lugar, 

BELEN D RET J AR v, n. Bambolear, 
zarandear, balancear: ladear de un 
lado y de otro. 

Bb LENDRETJEMÉNT, s. ni. V. HE¬ 
LE NDft ETJ. 

BELENE, s. f. Ballena; pez que se 
considera el mayor de los cetáceos. || 
Ballena: los bigotes ó barbar ríe k 
misma. j| Ballena: lamina ó varilla 
sacada de .sus barbas, que sirve para 
corsés, paraguas, etc. Pi<sar bele¬ 
nes, fr. Emballenar, _ Dele íes de pe- 
raigu. Va villas, varillaje. ¡¡ Bele.-.e pe¬ 
nis. Ballenato. 

BELÍÉNÉ, s. m. Ballenero: buque de 
una forma parecida á la de la balle¬ 
na. | Ballenero: pescador de ballenas, 

BE LEÑETE, s. f. dim, de belen®. 
Ballenato; ballena joven ó peque¬ 
ña. 

BELENSAR, v. n. Balanzar, hacer el 
balance. || Ralanzar, balancear, equi¬ 
librar. 

BELENSEMÉNT, s, m. V. Belans. 
BELENSETE, s. L dim. de helan- 
se. Balancica, balandra, bahnzuek. 

|] BeíeñSetes , pl. Resillo: peque¬ 
ña balanza para pesar la moneda. 
V. Trebvqï/et. 

BEL EN SO, s. m. Balanzón: especie de 
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plato de qu se sirven los plateros. t 
Jim. de B> anse, Balan cica, balan- 
cita, 

BELETE, s. f* dim. de Bale. Balita, 
baleLa, 

BELETJ. s. m. Abaleo, la acción de 
abalear ó limpiar el trigo y otros gra¬ 
nos después de quitada la paja. 

BELETJAD, ADE, p. p. de Beletjar. 
Abaleado, 

BELETJ AR, v. a. A,balear, limpiar el 
trigo, cebada, etc. con escobas, des¬ 
pués de bieldar y antes de cribar, 

BE LEU EDO, ORE, s, Abaleador: el 
que limpia ó abalea los granos. 

BELEU3TIE, a, í, Balaustia: flor del 
granado silvestre, 

BELEL 3TRA1), ADE, p. p. de Be- 
leustrar, Balaustrado. || adj. Balaus¬ 
trada* balaustra!, con b daustres. 

BEL RUSTRA DE, s, f. Balaustrada: 
trabazón de balaustres para cerrar ó 
adornar algun local. 

BELEUSTRARj v, a. Balaustrar: cer¬ 
rar ó adornar con balaustres. 

BELEUSTRE, s, m. Balaustre: pe- 
quefio pilar ó columna de madera ú 
otro material, para formar barandi¬ 
llas de balcones, terrados, etc. 

BELEUSTRET, s. m* ditn. de Bu- 
íhECstrií, Balaustrico, bala lis trillo. 

BLLGUEj s. y adj. m. y f. Belga: que 
es hijo 6 natural de Bélgica. 

BÈLG1C, 1QUE, s. y adj. Bélgico, 
belga. 

BÈLGIQUE, s. f. geogr. Bélgica: na¬ 
ción de Europa, 

BELI, s. ni. Balín: bala pequeña para 
pistolas de faltriquera ó cachorrillos. 

BLL-Cj IQU }£ ? adj* Bélico, marcial, 
guerrero: que pertenece á la batalla 
ó á la guerra, 

BELICOS, OSE, adj. Belicoso, bélico. 

! Td :H SÍS3IM, IME, adj* sup. de 
Be [.¡eos. Belicosísimo, muy belicoso, 

BELIGERANT, adj. m, y fe Belige¬ 
rante: se dice de los que disputan 6 
están en guerra. 

BELIGUEBELAGUE, s. m. Badula¬ 
que, chisgaravis: persona de poco 
fondo. 
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BELISSAD, A DE, p* p, de Belis- 
sah. Abalizado. 

RELISSAR, v. a. mar. Abalizar, abo¬ 
yar: poner boyas ó balizas en los pa¬ 
rajes peligrosos. 

BEL1SSE, s* i. mar. Balisa, baliza, bo¬ 
ya: señal para indicar los escollos del 
mar á la entrada de los puertos. 

BEL1STIQUE, s. f. mil. Balística: arte 
de medir el tiro de una bala, bomba 
ú otro cuerpo pesante. 

BELITRE, adj, m. y f. Belitre, picaro, 
bribón, pillo, miserable. 

11 E L N E U G R E F í E, s. f. Bal n eografía: 
descripción o tratado de baños. 

BELNEUTÉCNIE, s* f. Balncotecnia: 
arte de preparar los baños. 

BE LO, s. m. dim. de Bale, B aleta: 
pequeño fardo de mercancías. Bab¬ 
ea, balita: pequeña bula, 

BELONE, s. f. Esclavina, valona, cue¬ 
llo: adorno de la parte superior del 
vestido ó capa, que cae sobre las es¬ 
paldas y es mas ó ménos largo. 

BELSAD, A DE, p, p, de Belsar. 
P>alsado. 

BELSÁMIC, IQU E, adj, Balsámico: 
que tiene bálsamo, pertenece á él ó 
goza de sus propiedades. 

BELSAR, v. n. Balsar, valsar: bailar el 
bals. 

BELSEMÉREj s. f. Balsámente; bote- 
cito para conservar bálsamo. 

BELSEM1NE, s. f. Balsamina: planta* 
V. Fluquets. 

BELSETE. s. f. dim. de Balse. 
Balsilla. 

BELSETJAR, v. n. Tantear el vals, 
valsar como prueba ó ensayo. j| Em¬ 
pezar á valsar, valsar, 

BELTESÁ, n. p. m. Baltasar. 

ELLUART, s. ni. fon. Baluarte, bas¬ 
tión: fortificación para defensa de las 
murallas, || fig. Baluarte, amparo, de¬ 
fensa. || Baluarte: plaza fuerte. 

BELUNETE, $. f. dim. de Belone, 
Valonica. valonita* 

BELL, ELLE, adj. Bello, hermoso, 
bonito, primoroso. || Bello, agradable, 
elegante. || Bello, bueno, apto, ido- 
neo. || Bell xascUj fr. Buen chasco. 





4 2 


BEL 

|| Béll ecudit, fr. Bello chiste* linda 
gracia, ¡| Per se séue hélle care y fr. 
Por su bella cara* por so liado rostro, 

BELL ACU ( AQUE, adj. Bellaco, bri¬ 
bón, picaro, perverso. || Bellaco, as¬ 
tuto. 

BELLAD, ADE, p. p, de Be llar. Bai- i 
lado* ^ 

BELLADE* s, f. Tanda de baile, bai- j 
le. ¡; Idem fét ses bellades, ir. Hemos 
bailado, ¡¡ Fér une gran beilade y fr. 
Bailar mucho. 

BELLáM, s. m. El sitio ó hueco en 
que baila ó da vueltas alguna cosa. | 

Es bellam de s escale } fr. El sitio ó 
puesto en que gira una escalera. 

BELLAQUEMENT. adv. de rn> Be- | 
llacamente, picaramente. 

BEL LAR, v. n. Bailar, danzar* hacer 
piruetas á compás, j| Bailar: dar vuel¬ 
tas una cosa con velocidad, como la 
galdrula. || Nadar: estar un vestido 
muy ancho* || Bel lar en cnlque é$$un- 
tu ò neglci, fr. Jugar ó danzar en al¬ 
gun asunto* |¡ Bellar se terentètle. fr. 
Bailar la tarantela, j[ Fér bellar , fr. 

H acer u obligar á bailar. ¡| Tréurer e 
b$llar¡ fr. Sacar á bailar. Bellar 
per cumplàurer, fr, Bailar el agua 
delante. || Bellar se pons es so , fr. 
Bailar al son que se toca. || Bellar 
sens órde ni cuneérl , fr. Desconcer¬ 
tarse. || Fa mal bellar en se panxe 
huide, reír, Seca la garganta* ni gru- ' 
ñe ni canta, [ Qui baile sensé so no 
té es cap ho i reír. Si Marica bailó* 
tome lo que sacó. 

BELLAS* s. m, aum* de Ball, Gran 
baile. 

BÉLLEDAME, s. í, V* Bjclledóne. 

BE LLEDÓ* ORE, adj. Bailador, dan¬ 
zante: el que danza ó baila, |¡ Be!ledo 
de s' anque * Cabeza del fémur ó 
hueso del muslo. 

BÉLLEDGNE* s. f. Belladona* bella- 
dama: hierba medicinal con la cual 
las damas italianas se pintaban la 
cara. 

BELLEDURET, ETE, adj. dim* de I 
B elle do. fíailadorcico, bailador- 

cilio* bailadorcito* 


BEL 


BÉLLEMÉNT, adv. de m* Bellamen¬ 
te, con belleza, bonitamente, perfec¬ 
tamente. 


BEL LENE RE* s. f* Esquife, pequeña 
canoa: embarcación que baila mucho 
ó tiene mucho movimiento, 
BELLEQUERÍEj $* f. Bellaquería, 
bellaCadíij grosería, picardía. || Bella¬ 
quería, astucia* sagacidad. ¡| Fér he~ 
llequcries, fr. Bellaquear, picardear. 
BELLEQUETJAR* v. n. Bellaquear: 
hacer bellaquerías, picardías o pilla¬ 
das., 


BELLERUGUEj s. f. Cosa movediza 
ó que siempre se mueve. || Baila* 
trucha de mar: pez, |' Cono: marisco. 
|| BellerugueS) pL h embládera: plan¬ 
ta, || Fér se beílerugué , fr. Moverse 
continuamente* estar siempre delan¬ 


te. 


BELLESE. s. f. Belleza, hermosura* 
beldad. || Belleza, primor, elegancia. 

|| Belleza, ornato, adorno* j! Belleza* 
bendición* abundancia. || Dir belle¬ 
ses ¡ ir. Decir bellezas* hablar con 
gracia* 

BELLES i ADE, s. f. Ballestada* ba¬ 
llestada: tiro ó golpe de ballesta, 

BELLESTASSE, s. f. auiií, de Bu¬ 
llíste. Ballestón, 

BELLÉS 1 E* s. f, Ballestaj balista; an¬ 
tigua máquina de guerra para echar 
piedras ó saetas* || Ballesta, arco: ar¬ 
ma para disparar flechas, || E tir de 
beiléste, fr, A tiro de ballesta. 

BEL LESTE* s. m. Ballestero; el que 
hace ballestas. || Ballestero: el que tira 
con la ballesta. 


BELLESTERIE* s. f* Ballestería; arte 
de usar la ballesta. ]j Ballestería: sitio 
donde pe fabrican ó están depositadas 
las ballestas, 

BELLESTETE* s. f. dim. de Bk- 
lléste* Ballestilla* 

BE LLEST ET JAR, v. a. Ballestear: 
tirar con ballesta. 

BEL TESTÓTE* s, f. aum. de Be¬ 
llote. Ballestón. 

BELLET, s* m* dim. de Ball, Baí- 
lecito, bailete. 

BELLETETJAR, v. n. Bailotear: sal- 
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mr cuándo se baila, || Bailotean pro^ 
bar un baib, bailar bromeando. 
BELLÍSSIM, 1ME, adj sup. de Bell, 
Bellísimo, muy bello, 
BELLISSIMEMÉNT, adv* sup.de Bi<> 
llemÉnt* Bellisimamente, divinamen¬ 
te, con belleza, 

RE LLOT, s* m. aum. de Ball. Bai¬ 
lóte, 

BELLUGAD, ADE, p. p. de Bellu¬ 
gar. Meneado* 

BELLUGAR, v. a. Menear, remover, 
agitar, mover. ¡| Bellugar es cap , ir. 
Menear la cabeza. ¡] Bellugar hóssus 
morís, fr. Remover antiguallas. 
BELLU GARSÈ, y, r. Menearse, mo¬ 
verse, agitarse, || Hormiguear, bullir, 
rebullir, remecer: hablando de cú¬ 
mulo ó multitud de gentes y anima¬ 
les, 

BEL LUGO, s, m. V. Beluíocllisse. 
RELLUGUE, s. f* V. Bellerugue. 
BELLUGUEDISSEj s, f. Hormigue¬ 
ro* hervidero: movimiento de multi¬ 
tud, como de gusanos, hormigasj etc. 

|| Hormigueo, comezón, picazón. 
BELLUGUEDÓ, ORE, s. m. Menea- 
dor, movedor: el que se menea ó 
mueve. 1 Bullebulle, argadillo, arga¬ 
dijo, zarandillo: persona que siem¬ 
pre está en agitación. 
BELLUGUEMÈNT, s* m* Meneo, 
movímiento* agitado u * 

BELLU ME. s* f. Sombrajo, |] Fér be- 
UumeSj fr. Estar haciendo sombrajos, 
ponerse delante la luz* 
BÉLLVÈURER, s* m. Mirabel: plan¬ 
ta, 

BÉM, contr* de bé y me. Bien me* || 
Bém diUf fr. Bien me dice* 
BEMBELETJ, s. m. Bamboleo, bam¬ 
baneo, balancead iento: la acción de 
bambolear. 

BEMBELETJAR, s* m. Bambolear, 
bambanear, balancear* || Titubear* 
BEMBELINE, s. f. Bambalina: tela 
pintada que representa la parte su¬ 
perior de una decoración de teatro. 
BEMBOLLE, s* f. V* Bimbolle* 
BEMBÚj s. m. Bambú, bambuc: ár¬ 
bol de la China de cuya corteza se 


BEN 43 

hace papel. | Bambú: caita de Indias 
muy grande, || Bambú: tejido de Asia. 

BEMBULET, ETE, s, dim Bambul* 
Tontucio, bobillo, simpíete, mama¬ 
callos* 

BEMBULETJAR. v* n. Bobear* ton¬ 
tear: hacer ó decir tonterías. 

BEMBULÒT, OTE, s. aum. de Bam¬ 
buc. Bobalicón, bobarron, bobazo, 
bobote, sandio, simplón* 

REMBUSÍ, s, m* Bombasí: ropa de 
lana. ’ Bombasí, fustán: ropa de al¬ 
godón que sirve para forros 

BEMOLL, s. m. mus. Bemol: b que 
se pone delante de una nota para que 
baje medio tono. ¡' Bemol: propiedad 
de la música que empieza por la lla¬ 
ve re fa do y se espresa con voz ó so¬ 
nido más suave* 

BEMULLAD, ADE, p. p* de BeIíu- 
llar. Abemolado: que tiene bemoles. 

BEM ULLAR, v* a. Abemolar: marcar 
en la solfa los bemoles» hacer bemo¬ 
les. 

BÉN, adv* de m, Bien* Es lo mismo 
que bé; con la diferencia de ir siem¬ 
pre bén delante de la palabra que 
modifica y bé detrás: como bén ven¬ 
gad, bien venido; que minar bé, an¬ 
dar bien; bén pulid, bien hermoso; 
currerá bé, correrá bien. || Ríen* 
muy: ante los adjetivos. Y en este 
caso les da la fuerza de superlativos: 
como bén alt , muy alto; bén bá t muy 
bueno; bén bé T muy bien, || Bén hoye 
ó hagi, fr* Bien haya. || Bén fét y fr. 
Bien hecho. 

BENASTE, s* f. Banasta, canasta, ca¬ 
nastro: especie de cesto. 

BENAULE, s, m. y f. Tonto, simple, 
Juan Lanas, badulaque. 

BENCADE, s. f. Bancada: conjunto de 
bancos. || Bancada: tabla ó mesa en 
que se coloca el paño para tundirlo. 

| Bencade de pope. Alcázar. ]| Benca¬ 
de de riñe * Almanta, entreliño, | 
Bencades t pl. Bastidores de asnillo, 
castillete: barras colocadas sobre cua¬ 
tro pies, formando la parte princi¬ 
pal de los talleres. |[ V* Bencal. 

BEN CAL, s, m. Escaño: banco con 
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respaldo, de madera ó de piedra. | 
Bancal: elevación ó separación de ter¬ 
reno en un {.ardió, ¡j Bancal: lienzo 
para cubrirlos bancos. ]j Fér heneáis 
6 henead es t fr. Formar bancales, [j 
Heneáis de piare. Bancales de pie¬ 
dra'. [ fíencal remé. Bancada ó banco 


remero. 

BEN CAS, s. m. aun:, de Banc. Ban¬ 


caza, 

BENCASSE. s. f. aurn. de Banque. 
Bancaza. 

BEN DAD E., s. í, Bandada, con junto, 
multitud. W'Bend&de d e ucélls, Ban¬ 
dada de aves ó pájaros. || B en da de ds 
gént . Multitud de gente. || E bernia- 
des, ír. A bandadas, de tropel. 

BENDATJE, s. m. cir. Vendaje: ven¬ 
da ó conjunto de trapos, vendas, etc. 
para hacer las curaciones. 

BENDÉRF, s. f. Bandera: pedazo Je 
tela colocado en lo alto de una asta, 
que sirve Je insignia en, el ejército y 
se usa en las procesiones, en los edi¬ 
ficios públicos, etc. || Pabellón: ban¬ 
dera nacional. |[ Estandart, pendón: 
bandera de las procesiones. || Anda¬ 
riego. gandulj paseante en corte, azo¬ 
tacalles: persona desocupada que va 
de una pane á otra. ¡¡ Bcndére me- 
nurquine. Bandera de la isla de Me¬ 


norca; que es amarilla y con un cua¬ 
dro azul en eí ángulo sujeto infe¬ 
rior. ¡¡ Be ncióre Manque, Bandera de 
paz. ü Fér se tendere, fr, Hacer el 
gandul j¡ Es une bendére, ir. Es un 
tunante. :: E bendére ubérte, fr. A 
banderas desplegadas. [¡ Eisar b ende- 
re, fr. Levantar bandera, hacerse ca¬ 
beza de bando. |¡ Bexar bendére, fr. 
Bajar bandera. Rendir teñe ere, fr. 
Rendir bandera. | : Ener hilar tende¬ 
re, fr. Enarbolar bandera, jj Seguir 
bendére, fr. Seguir bandera, jf Suri lí¬ 
en tenderes desplegades, fr. Salir con 
banderas desplegadas. 


BENDERETE j s. f, dim, de Bendére. 
Bandereta, bsnderica, banderilla. 

[| Blocs y tenderetes. Garambainas, 
perifollos, arrequives, atavíos. || Ben- 


dere te de que)). penà. Veleta. 
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BE N D E R E T J A R ? v, n . Divaga r, b i - 
gardear, vagar: ir de una partea 
otro. 

BEN DE RIELE, s. f. dim, de 
re. Banderilla, baml erica, banderiia. 
I! Banderilla; dardo guarnecido de 
una pequeña bandera, que se echa á 
los toros en las corridas, [¡ Fusor ten- 
derilles, fr. Banderillear, poner ban¬ 
derillas, 

BENDERILLÉRU , s. m. Banderille¬ 
ro: el que pone banderillas, 

BEN DERI LL ET J AR, v, a * l-la n J e rí- 
llear, poner banderillas, 

BEN DE ROLE, s. f. dim. de Bendére. 
Banderola: pequeña bandera que tie¬ 
ne diferentes usos, | Gallardete, 

BEN DETE, s, L dim. de Bandiu Ben¬ 
dita, || Ladito, costadito, 

BENDICIÓ, s, f. Bendición, benedic¬ 
cions la acción ó el acto de bende¬ 
cir. 

BENDID, s. m. Bandido, bandolero, 
ladrón, 

BEN D ULE, s, m. Bandolero, bandi¬ 
do, j Gandul. 

B LN D U1 ERE, s. f, Ban d olera: banda 
de cuero de que usa el soldado de 
caballería para colgar la tercerola. [! 
Banderola, percha: banda de cuero de 
la que cuelgan los cazadores, la caza 
que lian muerto. 

BENDULEFJAR. v. a. Robar, sal¬ 
tear: hacer el bandolero. |j Gandu¬ 
lear: hacer el gandul. 

BLNDL Lf, s* m. Bandol in. pequeña 
bandurria. 

BENDULINE, s. f. Bandolina: liqui¬ 
do pegajoso que se obtiene por el co¬ 
nocimiento de algunas semillas, co¬ 
mo zaragatona, lino, etc. Se usa para 
■componer el cabello. 

B ENDUR RIE, s. f. Bandurria: ins¬ 
trumento de música, V. MívN DU 1 ÍK j i.. 

BENE, s. f. Venda: tira Je 1 ienzo lar¬ 
ga y estrecha, ¿ propósito para ven¬ 
dar ó liar. 

BEN1Í, s. f. Oveja: la hembra del car¬ 
nero. || Báñe dé un añ. Borra. ¡] Béne 
qui no té un añ. Borrega. || Béne vée 
ò bessive, Oveja cotral. 
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BENEDICCIÓ, s. f. Bendición, bene- 
dicción: la acción y el efecto de ben- 
decir. ' Ditnar le benedicció, fr. Dar 
ó echar la bendición. || Fruit de be¬ 
nedicció, fr* Fruto de bendición, des- ¡ 
ccndencin* ¡| Es une benedicció, fr. 

Es una bendición. ¡ 

BENEDICTÍ, INE, s. y adj* Benedic¬ 
tino: que pertenece á la orden de 
San Benito. 

BENEDICTÍ NU, INE, s. Benedicti¬ 
no: fraile ó monja de la orden de 
S. Benito. 

B EN EFECTO, ORE, s. y adj. Bien¬ 
hechor, benéfico, benefactor: que ha¬ 
ce bien* 

BEN 3’FÍO, (QUE, adj. Benéfico, bien, 
hechor: amante del bien* 

BFNEFÏCÈNCÍE, s. f* Benefi cencía: j 
Ja acción de hacer bien. || Bcneficen., 
cia, liberalidad, largueza. ]| Beneficén- ■ 
cié públique. Beneficencia pública* |¡ 
Benefi cénele privade, Beneficencia 
privada. [| Actes de beneficincie , fr., 
Actos de beneficencia. 

BENEFICI, s. m. Beneficio, utilidad^ | 
ventaja, provecho. |¡ Beneficio, favor, j 
merced, ¡i Beneficio, privilegio, dere- | 
eho. |j Benefici eclésiastic. Beneficio ¡ 
eclesiástico* ,¡ Benefici de petrunad * 
Beneficio de patronato. || Benefici de 
teatru* Beneficio para algun actor, |¡ 
Benefici d 1 inventari. Beneficio de 
inventario. || E benefici, m, adv. A 
favor, á beneficio. || No tenir ufiel ni 
benefici, fr. No tener oficio ni bene¬ 
ficio, ser un perdido. 

BENEFICIAD, ADE, p. p. de Bene¬ 
ficiáis Beneficiado, [¡ s* m. Benefi¬ 
ciado: el que posee un beneficio ecle¬ 
siástico, 

BENEFICIAL, adj, m, y f. Beneficial: 
que pertenece al beneficio. 

BENEFICIAR, v, a. Beneficiar: ob¬ 
tener beneficio, jj Beneficiar, mijo- , 
mr una cosa ó hacerla fructifi¬ 
car. |] Beneficiar, utilizar, esplotar, 
sacar beneficio, [j Beneficiar: vender 
bien ó á buen precio: 

BENEFICIARI, ARIE, s. Beneficia- j 
no, usufructuarlo, I Beneficiario, feu- ¡ 
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datarlo: el que posee un bien feudal, 

BENEFICIELO, ORE, s* Beneficia¬ 
dor: el que beneficia* 

BENEFICIOS, OSE. adj. Beneficioso, 
útil, ventajoso, provechoso* bueno* 
BE N E í D, IDE, p, p, de B:■:> \á r . Ben» 
decido. J¡ adj. Bendito, santo, biena¬ 
venturado. j Beneid sigui De y. ir. 
Bendito sea Dios, 

BENEIR, v, a. Bendecir, alabar, e^.sal¬ 
tar, ensalzar. |¡ Bendecir, consagrar, 
dedicar* ¡¡ Bendecir: dar ó echar la 
bendición. 

BEN El r, EITií, s. y adj. Bendito, 
bienaventurado. |¡ Bendito, simple, 
bobo, sandio. |j Es qui fa de benéit 
Morlaco, morlón. ¡¡ Aigu benéite, fr. 
Agua bendita, 

BENEÍTERIE, s. f* Sencillez, simple¬ 
za, sandez, tontería. 

BÉNEMÁD, A DE, adj. Bienamado: 
que es querido ó muy amado. 

BENEMÈRIT, ITE, adj, Benemérito, 
merecedor, digno. 

BÉN EN DAN SE, s. f. Bienandanza, 
felicidad, 

BÉNENDÁNT, ANTE, s. Bienandan¬ 
te, dichoso, afortunado, 

BENEPLÀCIT, s. m. Be neplaciiu. 
aprobación, permisión, con -cr.d- 
mienio, 

BÉNESfÁNT, adj* ni. y f. Acomoda¬ 
do, acaudalado, opulento: que está 
bien, 

EÉNESTÁR, s. m* Bienestar, comodi¬ 
dad, felicidad t buen pasar, 

BENESTÉ, ERE, s, Ba nastero: vi que 
hoce ó vende banastos. 

BENET, n* p. m. Benito. || s. m* di ni 
de Be* Corderico, corderillo, corde- 
rito. 

BENETE, n, p. f* Benita. || s. f. dim. 
de Beni:* Ovejilla, ovejita, ovejuela, 

BÉNEVENTURAD, ADE, adj. Bie¬ 
naventurado, di dioso , feliz, ventu¬ 
roso, afortunado* Bienaventurado, 
bendito, simple, tonto. || Bienaven¬ 
turado: que goza de la bienaventu¬ 
ranza* 

BÉN EV E N TU R A D EM ÉNT, adv. de 
m. Bienaventuradamente, dichosa- 
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me me. con bienaventuranza. 

BENE VEN TURAN SE, s. f. Biena¬ 
venturanza, felicidad, gloria eterna. 
Bienaventuranza, prosperidad, di¬ 
cha, fortuna, felicidad. 

BÉNE VENTUROS, OSE, V, Bene- 
vicjfrr rad, 

B È NEVENTUROSEMÉNT, adv. de 

m ■ V . B1- N K V E K TUR A DA M ENT. 

BENÈVUL, ÈVÜLE, adj. Benévolo: 
que quiere bien, que tiene benevo¬ 
lencia, ó es bienqueriente. 

BENEVULÈNCÍ E ? s* f. Benevolen¬ 
cia, afecto, amor, buena voluntad, 
I 1'enir benevuléncie, fr* Tener afec¬ 
to, querer bien. 

BENEVULÉNT, adj. V. Benévul. 

BENEVULENTISSIM, ÍSSIME, adj. 
sup. de B^nevulént, Benevolentísi¬ 
mo, muy benévolo, 

BÉNFECTÓ, QRE, s. y adj. Bienhe¬ 
cho r, benéfico. V. Ben efecto. 

BÉN FÈT, ÉTEj adj. Bienhecho* que 
está hecho bien. 

BEN G A LE, s. f. geogr. Bengala: na¬ 
ción india* l Fócs de Réngale. Fue¬ 
gos de Bengala: especie de fuegos ar_ 
tificiales* |j Bengala: especie de bastón. 

FENIFÉT, s. m. Beneficio: título y 
renta eclesiástica, 

BENIGNE, adj. m. y f. Benigno, afa¬ 
ble, humano, generoso, propicio, | 
Benigno, piadoso* 

BENIGNEMÉNT, adv. de m. Benig¬ 
namente, con benignidad. 

BENíGNIDATj s. f. Benignidad, bon¬ 
dad, indulgencia, dulzura, afabili¬ 
dad. || Benignidad, suavidad: dulzura 
del tiempo* 

BENIGNISSIM, IME, adj. sup. de 
Benigne. Benignísimo, muy benig¬ 
no. 

BENIGNISS i MEMÉNT, adv. sup. de 
Benignemént. Benignisimamente, con 
mucha benignidad. 

BENITUj ITE, s. Benito, benedictino. 
|| n* p, m, Benito, V. Benet. 

BEN JEM í, n* p. m, Benjamín, 

BENJUI, s. m. Benjuí, menjuí: resina 
aromática, llamada también asadulce ; 
en contraposición á la asafétida. 
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BÉNPERLÁD, ÀDE, adj. Bienhabla¬ 
do: que habla bien, cortesmente ó 
con honestidad y dulzura. 

RENQUE, s. m. Banquero, cambista: 
el que tiene banca y gira letras de 
cambio ó las recibe á tanto por cien- 
to. ¡¡ Banquero: el que lleva el juego 
en la banca ó monte* 

EEÑQUET, s* m* dim. de Banc. Ban¬ 
quillo, banquito. |, Escabel: pequeño 
asiento de madera sin respaldo. 

BEN QUE TE, s* f. Banqueta: pequeño 
banco ó asiento de tres pies. ¡| fon, 
Banqueta: pequeña elevación detrás 
de un parapeto. ¡¡ Velador: pequeña 
mesa de que usan ciertos trabajado¬ 
res para poner la luz* | Banquete de 
sebeté. Velador de zapatero* 
BENSÉNES, adv. Sin embargo,, no 
obstante, con todo, a pesar de eso. 
RÉNVENGÚD, BIDE, adj* Bienveni¬ 
do, bienllegado, || Sigui ben vengué } 
fr. Sea V. bienvenido* 
BENVENGUDE, n. p. f. Bienvenida. 
|| s, f* Bienvenida, feliz llegada. || 
Bienvenida: cumplimiento que se ha¬ 
ce ál que llega con felicidad, || Dunar 
le bénvengude^ fr* Dar la bienve¬ 
nida* 

BÉN VIST, ISTE, adj. Bienvisto, bien¬ 
quisto, bien opinado, bienconceptua- 
do: que se mira con aprecio ó tiene 
buena fama, 

BÉNVULGÚD, UDE, adj. Bienque¬ 
rido, estimado, amado de todos. 
BÉNVULÈR, v. a. Bienquerer, querer 
bien, apreciar, estimar, 

BENZINE, s, f, quim. Benzina: aceite 
volátil sacado del acido benzoico, 
BENZÒIC. ÒIQUE, adj. Benzoico: 
que pertenece al benjuí* |j Àcid ben~ 
%òic ò de benjuí. Acido benzoico, 
BEÑAD, ADEj p, p* de Benar. Baña¬ 
do, II Mojado, humedecido, 
BEÑADEj s, f* Mojada, mojadura* |f 
Cornada, amurco: golpe dado por el 
buey con sus cuernos* 

BEÑAR, v. a. Bañar: tocar el agua al¬ 
guna cosa. || Bañar: dar baños. ¡] Ba¬ 
ñar, mojar, humedecer* 

¡ SEÑARSE, v, r. Bañarse, tomar ba- 
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nos. ¡ Bañarse. mojarse, humedecer¬ 
se. || Be fiar sé ernh aigu de rases, ir. 
Bañarse en agua rosada. 

BENE, s, m* Bañero, bañera, baño: 
instrumento ó sitio para tomar ba¬ 
ños. 

BEÑEDUREj s. f, Mojadura: la ac¬ 
ción de mojar y su efecto, jj Mojadu¬ 
ra, rocío: pequeña lluvia que cae de 
noche. ¡] Cáurer mol te beñedure, fr. 
Caer mucho rocío ó relente. 

BEÑET ? s, m, dim\ de Bañ* Bañico, 
barrito. 

BEÑETE, s. f. dim- de Bañe. Cuerne- 
cico, euernecito. || Antena: los cuer- 
necitos de los insectos, ¡¡ Pitón: el 
cuerno que apunta ó empieza á sa¬ 
lir. |, En Beñete. Patillas, Pateta, el 
diablo. || Pebre de beñete* Guindilla, 
Pimiento picante. 

HEÑISTE, s. m. y f. Bañista: el que 
toma baños, 

BEÑO, s. m, di ni, de Bañe. Cue me¬ 
cí co, cue si ecilio, euernecito, cuero to¬ 
zuelo. || Pitón. Punzón. 

BEÑUD, UDE, adj* Cornudo: que lle¬ 
va cuernos, || Antenado: que está pro¬ 
visto de antenas, 

BEOCIE, s. f, geogr* Beoda: territorio 

de la Grecia, 

* 

BEÜNE, s. i. geogr. Bayona: ciudad 
de Francia. ]| Bayona: población ma¬ 
rítima de España en Galicia. 

BEP, n. p, m. Pepe. V, Jusep. 

BÈPE, n* p. £. Pep a. V. Jl'sépe. 

BEPET, dim. de B£p. Pepito, 

BEPETEj-, dim. de Bépe, Pepita. 

BÈPI y 

BÈPIS, V. Bílpet, 

BEQUE, s. U Gorra, cachucha, casque¬ 
te: prenda de vestuario para cubrir 
la cabeza. || Beca: banda de ropa que 
llevan algunos escolares en los colé- 
gios^ distinción honorífica. || Beca, 
colegiatura: plaza de colegial. 

BEQU EB l ¡ NGUE, s„ f Becabunga, 
planta, 

BEQtlELLÁj s. m. Bacalao, abadejo, 
bacallao: pez de mar que desde Ter¬ 
ranova nos viene salado y prensado* 
i Bacalao: persona flaca y seca, |¡ Be- 
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quellà petit o prim * Truchuela, \¡ 
Semi nar un beque Uà 6 estar com un 
bequellá, fr. Estar como un naipe ó 
hecho una pavesa, 

BEQUEN AL» s. f* Bacanal; fiesta de¬ 
dicada al Dios Baca. ¡ Bacanal: diso¬ 
lución y borrachera de las bacantes 
]] adj. Bacanal: que pertenece á Baeu, 

BEQU ESSINE, s, f. Agachadiza, galli- 
nitu ciega: ave. 

BER A E, s. f* Riña, jarana, pendencia, 
quimera, brega, contienda, pelea. || 
Beraes de rnerit > de se tau e es li i, 
reír. De baldón de marido nunca za¬ 
herido. 

BERANE, s. f. Baranda: muro para 
no caerse, ¡| Berane d' eses ¡es y leí- 
eons . B ara nd a 3 ba r and i 11 a. J >erane 
de podres. Baranda, antepecho, pretil. 
[| Berane de plmt . Acitara, gudrdn- 
lago, 

BERAT, s. ni. Caballa: pez de mar. 

BERATE, sv f. Barata, cambio, true¬ 
que, trueco, permuta. ¡¡ 'Cambalache: 
cuando es de cosas de poco valor. 

BERATU, ATE, adj. Ba rato: que va le 
ó cuesto poco. |¡ s. m. Barato; el di¬ 
nero que en el juego se da al bara¬ 
tero. || adv. Barato, á bajo precio, | 
D uñar ò véndrer beratu , fr Vender 
barato, || Lu beratu es car, loe. Lo 
barato es caro; quien se viste de mal 
paño, dos vecen se viste al año; lo 
ruin y lo malo, de balde es caro, 

BERBÁD, A DE. adj. Barbado, barbu- 
do: que tiene barba. |¡ H'r.n berbsd- 
Hombre barbado, barben* 

BERBADE, $. f. Barbada: k p rte in 
ferior de las quijadas en las caballe¬ 
rías, ¡| Barbada: pez sin escarnas de la 
costa de Galicia* || Barbada: ccdenita 
sujeta á la parte inferior da la bri¬ 
da. || mar. Barboquejo: cable que su 
jeta el baubrés, || Pussar se berbade, 
fr* Poner la barbada, 

HERRAR, v. a. Barbar: apunt, r ó sa 
lir la barba* 

BERBÁRIC, IQUEj adj, ant. Barba- 
rico, bárbaro. 

BERBARIEj s, f. Barbarie: falta de 
cultura ó de civilización. || Barbarie, 
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rudeza, grosería, crueldad. 

BERRASSE, s, í. aum. de Bar se. Bar- 
baza, 

BER BE, s. f. Chanza, Ironía, chiste, 
changoneta, || Fér lérbes. fr. Chan¬ 
cear, |' En.ir ¿te bérbes, fr* ir de chis¬ 
tes, meter broma, hablar de chanza, 
Bérbe pesa de 0 grussére Chocar¬ 
rería, 

«■ 

BERBE, 5* m* Barbero, rapador, ra¬ 
pista: aquel cuyo oficio es afeitar ó 
hacer la barba. ¡[ No i ha herbé mud 
ni músic sumugud, loe. Ni barbero 
mudo ni cantor sesudo* 

B ERRÉ RE, s. f. Barbera: la muger del 
barbero* ¡¡ Hérbe berbére. Verbena: 
planta* 

BERBERESG, ESQUE, s. y adj. Ber¬ 
berisco, berberí: que pertenece á 
Berbería ó es hijo de dicho país. 

BERRERET, s, m, dim. de Berbé* 
Bar berilio, barberíto. 

BERBERÍ, INE, s. y adj. V* BERBE¬ 
RIS C. 

BERBERIDAT, $. f. Barbaridad, cruel, 
dad, fiereza* 1 Barbaridad, infinidad, 
esceso. |¡ Barbaridad, necedad, dispa¬ 
rate. Barbaridad, audacia, temeri¬ 
dad, || Es une berberidad, fr. Es una 
atrocidad, 

BERBERÍE, s, f. Barbería: la tienda 
del barbero ó el paraje donde afeita. 
|i geogr. Berbería: país muy estenso 
de Africa. 

BERBE RISAR, v* a. Barba riza r, em¬ 
brutecer: hacer rudos, groseros y 
bárbaros* 

BERBE RISME, s. m* Barbarigmo, 
barbarie, ¡| Barbarismo: uso de pala¬ 
bras que no corresponden á las re¬ 
glas del lenguaje. || poet* Barbarismo: 
multitud de bárbaros. 

BERBERISSIM, IME, adj* sup, de 
Báreeru. Barbarísimo: que es muy 
bárbaro* 

BERBERÒT, s m* aum. de Berbé* 
Barberote. || aum* de Bauberu* Bar- 
barazo, barba rote. || Es un berber ót , 
fr* Es un barberote ó un mal bar¬ 
bero. 

BERBERGTUj s. m, aum. de Barbero* 


Barbar ote* 

BER RETAD, A DE, p* p, de Barbeta r. 
Abarbetado. 

BLRBETAR, v* a. mar. Abarbetar: 
amarrar con barbetas* 

BERBE TE, s, f* dim. de Barbe. Bar- 
bica, barbilla, barbíta. | mar. Barbe¬ 
ta: cuerda para amarrar un bote u 
otra cosa de menos monta. || mil. 
Barbeta: plataforma sin respaldo don¬ 
de la artilleria está al descubierto, 

[| Cascaruleta: ruido que hace la bo¬ 
ca al Jarse golpes sobre la barba con 
eí puño. || dim, de Barbe. Bromita, 
chistecillo* ¡| E berbete, m. adv* A 
barbeta, íj Tucar se berbete, fr. Pasar 
la mano por el cerro, Fér se bcrbe- 
te, fr. Hacer la cascaruleta* 

BERBETJAR, v. a. Chancear, bro¬ 
mear, decir chistes* || Afeitar, rasu¬ 
rar, mar. Barbear; ir con un barco 
junto á la ribera, |¡ Barbar, apuntar 
la barba, 

BERBO, s. m. Pera, perilla: porción 
de pelo que se deja en k parte infe¬ 
rior de la cara ó barba* || Berbo de 
boc. Barba cabruna, 

RERROS ? OSE, adj. Barroso: que tie¬ 
ne muchos barros* 

BER BÓTE, s. f, aum. de Baree^ Bar¬ 
bota: barba larga, gran barba. 

BER BU D r U DE, adj* Barbudo, barba 

do: que es de barba poblada ó de 

mucha barba, ¡ Se done herbude de 

lluñ se selude, fr. La mujer barbuda 

de lejos se soluda* 

■ 

BERBULj s. m* med. Empeine, her¬ 
pes, V. Humor selad* 

BERBULOS, OSE, adj* Empeinoso* 
herpético: que pertenece al empeine 
ó herpes, 

BERRUTETJAR, y, a, Barbotar: ha¬ 
blar enfre dientes. V. Merkular. 

BERBÜTXU, s. m* V. Berdó* 

BERCADE, s* í. Bat eada: el cargamen¬ 
to de una barca* || Barcada: el viaje 
que hace la barca, |] Bercade de gént, 
fr. Barcada de gente. 

BERCASj s. m. aum, de Barco* Barca- 
zo, barco te j barcón. 

BERCASSE, s* f* aum. de Barque. Bar- 
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caza. |¡ Barcolongo: barca larga. 

jERCATJE, s, m. Barcaje: derecho de 
barco ó ' arca. 

BERCEBi;, s. m. Beréebú. V. Bki- 

CKRÚ. 

BERCELONE, s. f. geogr Barcelona: 
la segunda población de España y la 
capital de Cataluña. 

BERCULUNES, ESE, s. y adj- Barce¬ 
lonés: que es de Barcelona ó pertene¬ 
ce á ella. 

BERCELUNÚ TNÉ. s. y adj. V, Bi:u- 

CELUKES, 

BERCÉLLEj s* f. Barcilla. varehilla: 
medida de granos que contiene seis 
almudes y es ia scsta parte de una 
cuartera. 

BERCÒT: s, m. aum. de Barcu. Bar- 
cote. barcón. 

BERCUTXU. s. m. dim* de Bárcü, 
Barcucho, barquíchuelo. 

BERDANE, s* f. Bardana, lampazo: 
planta que se cria por los caminos. 

BERDISSADEj s. f. Conjunto de bar¬ 
das o bardales. |; Barda ó bardal gran¬ 
de. 

BERDISSE, s, f. Barda, bardal: cerca¬ 
do ó coto lleno de zarzas ó cosa pa¬ 
recida, || Salte berdisses. Saltabarda¬ 
les: se aplica á las personas inquietas 
y petulantes. ; Salte berdises. Rata 
de mar: pez. || Fér herdisses, fr. Bar¬ 
dar. 

BERDISSETE, s, f, dim, de Berdisse, 
Bardilla. 

BEREAD, ADE T p, p. de Berear. Re¬ 
ñido. 

BEREAR, v. a. Reñir, contender, 
combatir, disputar, debatir, pelear. 

BEREARSÉj v. r. Reñirse, pelearse, 
que re 1la r se, en e m i sta rse. 

BEREEDÓ, ORE, s. Pendenciero, qui¬ 
merista, querellador: el que riñe ó se 
pelea continuamente. 

BERENA. 5. m. Almuerzo: comida de 
La mañana. 

BE RENADE, s. f. Comilona, comili¬ 
tona: almuerzo ó merienda en que 
hay variedad ó abundancia de man¬ 
jares. 
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BERENAR, v. n. Almorzar, desayu- 
n.ífse; comer por la mañana. 

BERENLTE, s. f. Merienda: comida 
de i a tarde, dim. de Reeane. Baran¬ 
dilla. 

BERFTA BBl F, adj, m, y f. Cambia¬ 
ble. troca ble: que puede permutarse 
ó cambiarse, 

RERETAD. ADE, p, p, de Beretar. 
Cambiado, trocado, permutado. 

BE RETAR, v. a. Cambiar, trocar, per 
mular, cambalachear. |[ Ben tar trem- 
petjam. fr. Trampear, 

BERETARSfi, v\ r* Cambiarse, tro¬ 
carse. 

BERETEDÓ, ORE, s> Baratador, tro¬ 
cador, cambalachero: el que cambia 
ó trueca, ¡j Estafa, tramposo, embai¬ 
dor, trampista, 

BER ETER I E ( s. f. Baratería, sobor¬ 
no, cohecho, trampa. 

BERETÉRU, s, m. Baratero: el que 
de buena ó mala gana se cobra del 
jugador lo que se llama barato ó es¬ 
trenos del juego. 

BERETET, ETE, adj. dim. de Bu¬ 
rato. Baratillo: que es muy barato. 

BERETETJAR, v« a. Trampear, mal¬ 
baratar, || Sémpre beretetjes , loe. 
Siempre trampeas. 

BERETILLU. s. m, dim, de Beratu. 
Baratillo. ¡ Baratillo: conjunto de 
muebles de poco valor espuestos para 
ser vendidos, ¡j Baratillo: el sitio don¬ 
de se esparten dichas cosas para ven¬ 
derse. 

BERETÍSSIM, IME, adj, sup, de Be- 
ratu. Baratísimo, muy barato. 

BE RE TU RE, s, f. Baratura: bajo pre¬ 
cio, 

BE RE UN DE, s, f. Baraúnda, gritería, 
confusión, tropel, bullicio, trápula. 

BERGANT, ANTE, adj* Joven, don¬ 
cel. [I Mozcq zaga!, |j Bribón, picaro, 
bellaco, galopin, taimado, bergante, 
belitre, 

BERGÜEMÒT, s, m. Bergamote, bcr¬ 
gamoto: el árbol que produce la ber¬ 
gamota. 

BERGUEMOTE, s, f. Bergamota: es- 
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pede de pera aromática, || Esperit de 
bsrguemote. Esencia de bergamota, 
BEïÍGUENT'àDEj s. f. Acción de jó- 
ven: que tanto puede ser buena co¬ 
mo mala. ¡ Picardía, pillada. 

RERG LIENTAS, ASSE, s. aum, de 
Bergant, Moceton, ¡ Picaron. 
BERGUENTETJAR* v* n. Mocear: 
hacer de ¡oven, || Mocear: entrar en 
la mocedad, hacerse mozo. [| Hara¬ 
ganear: vivir licenciosamente, 
BHRGÉUN fi, s, m. Bergantín: espe¬ 
cie de buque de dos palos y vela cua¬ 
dra. V. Rric. 


BERGUENTINETj s, m, dim. de 
Berguentí. Bergant i nejo, bergantí- 
nillo, bergantinuo. 

BERGU 1 N, s. m. Ajuste, pacto, trato, 
convenio. [| Fér bèrguins , fr. Aius- 
tar, hacer ajustes. 

BERGUINÉ, s. ni. Ajustador. || Bar¬ 
quero, barquillero. V, Bote, 

RERICS, s* m. pl. ant. Cuarteles. 
V. Curte, 

RERITE, s. f, Barita: ti erra alcalina 


muy pesante. 

RERLET, s. m. Barrilete: instrámen¬ 
lo de hierro en forma de 7 que usan 
los carpinteros para sujetar la ma¬ 
dera. 


BERLINE, s. f, Berlina: especie de 
carruaje de dos asientos, llamado así 
por proceder de Berlin. 

BÉRLINGUE, 5. f. Berlinga: estaca 
perpendicular donde se atan las cuer¬ 
das de un tendedero ó colgadero, 
mar. Pal majar. 

BERLUVÉNT, s. m. mar. Barloven¬ 
to: la parte de donde viene el viento. 
|! E berluvénty fr. A bari o ven to, al 
viento, [[ Cuñar es berluvént, fr. Ga¬ 
nar el barlovento. [[ V. Sobruvent. 

RERLU VENTETJ AR. v. n, mar. 
Barloventear: bordear pora ponerse 
sobre el viento. 

BERMUDES, s. f. pl. geogr, Bermu- 
das: islas de America. 

BERNADj n. p. m. Bernardo, Ber¬ 
nal, Bernald, Bernard, Bernalt, Ber¬ 
na Ido. 
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BERNABE y 

BERNARDE, n. p. f, Bernarda. 

BERNARDU, ARDE, s, Bernardo, 
bernardina»; religioso que pertenece á 
la orden de San Bernardo. 
BERNEBÈ o 

RERNEBÈU, n* p. m* Bernabé. 

RERNEDR n. p. m. Bernardina. 

BERNEDÍNE, n. p. f. Bernardina. 

BERNUS, s. m. Albornoz: capuchón 
de lana para guarecerse de la intem¬ 
perie. 

BERÒ, s. m. Barón: título de noble¬ 
za, entre vizconde y gentilhombre. 

BERÒMETRU, s. m. Barómetro: ins¬ 
trumento para indicar la pesadez de 
la admósfera y la variación del tiem¬ 
po* 

BE ROÑE, s. f. Barón esa: la muger del 
barón ó la que posee baronía. V. Be- 
rúñese. 

BERQUE, ERE, s, m. Barquero: el 
que conduce una barca, 

BERQUÉRE, s. í. Pegujal, pegujar: 
terreno de poco sembradío y poco 
ganado. 

BERQUERÉ, s, m. Pegujalero, pegu- 
jarero: labrador que siembra poco 
grano ó pastor de poco ganado. || Pe¬ 
gujalero: labrador de pegujal. 

BÉRQUEROLE, s f, mus. Barcarola: 
canción italiana con acompañamien¬ 
to de música, que usan los gondole¬ 
ros de Venecia. 

BERQUET, s. m. di ni. de Rarcu, Bar- 
q Líete, tai quilín, barquichuelo, bar¬ 
quito, 

BERQUETE, s. L dím. de Barql r. 
Barquilla, barqueta. || Naveta: vaso 
en forma de nave para quemar in¬ 
cienso en las iglesias, 

RERQLETJAR, v. n. Barquear: con¬ 
duir una barca, juguetear con ella ó 
transportar dentro alguna cosa. 

BERQUILLE, V. Berquete. 

BERQUrrXÒL. V. Bércutxi . 

B E R R A DE, s. f ♦ Tra nc az o: go i pe d ado 
con barra 5 tranca. 

BERRAMj s. m. V. Berregam, [| Con¬ 
junto ó muItitud de barras. V. 1 :■ zr- 
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REMÈNTE. 

BERRANC. s. m. Barranco, barranca, 
barranquera, maleza: terreno esc ava¬ 
do por las aguas de Las lluvias. | 
Enar per salts y berranes , fr, Ir por 
zancas y barrraneas* 

BERRAQUE, s. f. Barraca, choza, ca¬ 
baña: pequeña habitación rústica. [| 
Cochiquera, pocilga: barraca para 
cerdos, ¡] Garabito, tabanco: barraca 
para vender comida á los pobres y 
transeúntes, || Paranza, puesto: choza 
para cazar. 

BKRRASSE, s. í. aum, de Barre. Bar- 
ron. 

BERRERAS, s. m. Barrabas: se toma 
por el diablo ó una persona muy tra¬ 
viesa. Barrabas: gran malhechor* 
BERRERESSADE, s. f. Barrabasada, 
diablura: accionó empresa temeraria. 
HERRECÓ, s. dim. de Berraque. Bar- 
raquílla* 

BERREGAM, s. m* Dentadura. || Te¬ 
nir bòn bèrregam, fr. Tener buena 
tijera ó dentadura. 

BERREÓAN, s. m. Barragan: especie 
de tela, 

BERREGANE, s. f. Barragana, concu¬ 
bina: muger que se ha unido á un 
hombre sin estar casada con éL 
BERREGI, s. f. Barca: especie de tela, 
CERREGUENET, s. m. mar* Barra- 
gánete, umicion: pieza de navio que 
sirve para alargar á otra. 
BERREGUENETE, s. f. dim.de Ber- 
regañe. Barragana ó concu bina jóven. 
BERRÉELE, s* f. Barrilla: planta cu¬ 
yas cenizas dan soda. 
BERREMÉNTE. s. f. Conjunto de 
barras. \\ mar. Barrote, bar rotin. 
Dentadura, herramienta» 

BERRENCÓ. V* Berrenquet, 

BERRENCOS, OSE, ad. Barrancoso, 
escavado: lleno de malezas ó barran¬ 
cos. 

BERRENDÉRU, s* m r Barrendero: el 
que tiene el oficio de barrer* 
RERRENQUETj s. m. dim. de Ber- 
tí\Nc* Barranquillü, barranquito. 

BERREQLIETE, s* f. dim. de Berra- 


BER 

que. Barraquilla, 

BÉRRÉRÈ, s. f* Barrera: barandilla 
de madera para impedir el paso. |¡ 
Barrera: puerta rústica hecha de bar¬ 
rotes de madera. ]| Barrera, circuito: 
la que sirve para ios torneos, turus, 
etc* || Barrera» parapeto: la que sirve 
para defenderse del enemigo. ¡! Bar¬ 
rera, vallado, pal Isa da. |j Verja: bar¬ 
rera de hierro* || Barrera, obstáculo, 
impedimento. |[ Cancilla: barrera de 
huertos y jardines. j| Surtir e se ber- 
r v'e, fr. Salir á la barrera, 

BERRET, s, m. Gorro, birrete. || Bar¬ 
ret de durmir. Gorro de dormir ó de 
noche., Berret vermey * Gorro en¬ 
carnado, gorro frigio. Tants de caps- 
tan ts de berretSj reír. Cada gorrión 
con su espigón* Los hijos de Marisa¬ 
bidilla, cada uno come en su escu¬ 
dilla. 

BERRET ADE, s. f, Gorretazo: golpe 
dado con el gorro. || Gorretada: salu¬ 
do hecho quitándose el gorro. 

BERRETE, s* f dim. de Barre. Bar¬ 
reta, barrilla, barrita. || Herrete de 
curtine . Varilla. | ! Herretes , pL Cas¬ 
tañeteo. [| Tenir herretes , fr* Tiritar, 
castañetear, dentellear. [¡ Herrete ò ti¬ 
re qui cubrex se custure interior de 
de se sebate. Barreta. 

BERRETET, s. m, dim, de Berree, 
Gorrito. 

BERRETINE, s* f. Gorra sin visera 
|¡ Berretine de máru * Gorro griego. 
V. Xixie. 

BERRETJAD, ADE, p* p. de Berrr.- 
jar. Estraviado. j¡ Mezclado. 

BERRETJAR, v* a* Estraviar ? perder: 
no saber donde se tiene una cosa. ¡ 
Mezclar, revolver, misturar, [j Bara¬ 
jar: mezclar las ciarías* V. Esquer- 
tetjàr* 

BERRETJAR 3 È, v. r f Estraviarse, 
perderse, ¡¡ Mezclarse. 

BERRETJE, s. f. Mezcla. || Estravio.- 
Berret je impropie ò estrevgeant * Co¬ 
mistrajo. 

BERRETJEDÓ, ORE, s. Estraviador* 
|| Mezclador. |¡ Barajador* 
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BERRICADEj s. f. Barricada: trinche- ! 
ru que se construye con maderos, ár¬ 
boles, barriles, carretas, bancos , ca¬ 
denas, cnerdas, etc,, para ponerse al 
abrigo del enemigo. 

BERRIL, s. m. Barril; pequeño tonel 
para conservar y trasportar líquidos, 
Biscochero: barril que sirve para 
poner la galleta en las embarcacio¬ 
nes. || Desquerré gar berrils y ir, Que¬ 
branta huesos: juego entre cuatro, || 
Estay' cvm ses pinxes en es berril 
loe. Estar como las sardinas en el bar¬ 
ril. 

BERRILAM, s, m. Barrilame: multi’ 
tud de barriles, 

BERRILE, s. tu. Barrilero; el que ha¬ 
ce barriles. 

BERRiLERÍE, s, f. Barrilería: punto 
donde esián reunidos muchos barri¬ 
les 6 donde se hacen y venden. 
BERRILETjS. m. dim, de Berril. Bar 
rílete, barriiejo.» barrilieo. barrilillo. 
ba trilito. 

BERRINAD, ADE, p, p. de Berrinar. 

Barrenado, taladrado. 

BERRINÀDE. s. f. Barreno: agujero 
hecho con la barrena ó barreno, 
BERRINAR, v, a. Barrenar, taladrar: 
agujerear con el barreno ó la barre¬ 
na. ¡j Barrenar: frustrar algun desig¬ 
nio, esperanza ó derecho, Cabilar, 
discurrir, pensar. |( Berrinar un £¿rr- 
cu , fr. Dar barreno á una nave. || 
Berrinar es cap¡ fr. Aplicar el trépa¬ 
no, trepanar. 

BERRINARSÈ, v. r. Barrenarse. 
BERRINASSE, s, f, aum. de Berrine. 
Barreno. 

BERRIN E. s, f. Barrena: instrumento 
de hierro acerado con puma espiral 
para taladrar* ¡| Benñne groase. Bar- 
reno. 

BERRINEDO, s. m, Barrenero: el que 
barrena ó hace barrenas y barrenos, 
|| Barrenero: el que cuida de dar los 
barrenos á los trabajadores. 
BERRINEMÉNT, s. m. Barreno, la 
acción de barrenar. ¡ Fér un berrine- 
mént\ fr, Dar un barreno. 
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BERRETINE, f, dim, de Bkríunj-: 

Bárrenles, barreniila, barrenita. 
BERRIÒLE, s. f. Bonete. 

BERR 1 T, s. m. Berrido, mugido: bramí. 

do o voz del buev y otros anímales, 
BERRITAR. v. n. Berrear, mugir; ha¬ 
blando del buev y otros animales, 

V -r 

cuando gritan ó vocean, 

BERRO s, m. dim. de Barre; Barrilla, 
barrita. || Bamba: cada uno de los 
travesanos de la escala de cuerda o 
de gato. 

BERRÒT, s. m* Barrote: barra trasver. 

,i§ 

sal que sirve para asegurar varías ta¬ 
blas de madera, ó para cerrar, soste¬ 
ner ó unir varías piezas, 

R ERROTE, s. f. aum, de Barre, Ba¬ 
rren. 

BERRUBÍ, s. m. Barreno: agujero he¬ 
cho en la roca para llenarlo de pól¬ 
vora y romperla. 

BERRUGA RSÉj v. r* Retorcerse, 
BERRUGASSE, s. f. aum. de Berri- 
GUE. Berrugaza. 

BERRU GOS, OSE, adj, Bemigoso. 

aberrugado: que tiene berrugas. 

BER RUGOTE, s. f. aum. Je Beruv- 
glte. Berrugaza, verrugaza, 

BERRUQUE, s* f. Berruga, verruga, 
pequeña esc reseñe ia del cuerpo hu- 
muno, || Berrugue defiL Oqueruela; 
retortijón. |¡ Fér ber rugues esfit, loe 
Retorcerse, retortijarse, encarrujarse, 
ensortijarse el hilo. 

EERRUGEUTE, $, f< dim, de Bkrrt- 
gue, Berruguilla, berru guita. 
BERRUMÉU, n. p. m. Barrotneo* 
BERRUNTAR, v. a. Barruntar, cavi¬ 
lar, discurrir, prever, sospechar, con¬ 
jeturar, || Delirar: hablar maquinal* 
mente durante una enfermedad ó en 
los últimos momentos. 

BERRUNTEMÉNT, s. m. Barrunta¬ 
miento: la acción y el efecto de bar 
ritmar. || Delirio, 

BERRUNTU, &. m. Barrunto, ¡¡ V. 

Beh r vm EMÉNT. 

BÈRTE. n. p. f. Berta, 

BERTÒLDU, n, p. m. Benoldo. 
BERTUMÉl , n, p. m. Bartolomé, 
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Bartolo, Bartolo meo * 

BEKULLUj s* m . Barullo. ruido, con¬ 
fu sí on* 

BKRUNESE, s. í* Baronesa: la esposa 
del barón ó la muger que posee baro¬ 
nía. V* Bkkünh. 

BBR l N í E, s* t. Baronía: el señorío y 
las tierras del harón ó baronesa. 
BERUSSENÉMU, s. f. Barosanemo: 
i tisera mentó para conocer U fuerza 
del viento v pesar d aire, 
BERUSCQPT s. nu Baroscopio: ins- 
truniento que indica las variaciones 
que esperi menta la pesadez del aire, 
pero sin medirlas, 

BES. s, tu* Beso. V. Rjísade. 

B ES Al), A D E, p. p, de B esa k* Besad o, 
BESADE, s, L Beso, ósculo: la acción 
ó efecto de besar* [[ Besade de Judos* 
Beso de Judas ó traidor* li Besado de 

r * 1 

pau. Osculo de paz. j 1 Besado en pes- 
$igs> Buz* Besado de dos pans qui 
s han tuead y quéde equello par t p /’■ c 
cu te. Suegra* || Dañar une besado e 
nos bótíl, fr* Beber un trago* 

B FAS ALT , s. ni. Basalto: sustancia vol¬ 
can izad a y vitrificada, j¡ Basalto: már¬ 
mol negro parecido al hierro. 
BESAR* v* a. Besar, dar besos* |¡ Ra¬ 
sar, fundamentar, fundar; poner la 
base ó fundamento, [¡ Besar* rozar: 
tocar una cosa con otra* || s* m. Ra¬ 
zar: grande almacén. |! Besar mofles 
vegades seguides. Besucar, || Besar es 
furrad, fr* Besar la correa, besar el 
sello. Besar se ma. fr. Besar La ma¬ 
no, saludar, ofrecer los servicios. [| 
Besar es péus , fr. Besar los pies. ] 
Besar se tèrre T elíà eont un altre 
pose es péus , fr* Besar la tierra que 
otro pisa. Fins e besar , fr. Hasta ta¬ 
carse. 

BESARSE, v. r. Besarse, darse besos. 

1 Basarse, fundamentarse, ]| Besarse, 
rozarse, tocarse* 

BESAVI, s* ni * Bisabuelo, segundo 
abuelo: el padre del abuelo ó abuela. 
BRSAV IB, s* f* Bisabuela.,, segunda 
abuela: la madre del abuelo ó abuela* 
BhSCOS. OSE, adj. Bascoso, bochor- 
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noso, caluroso, ¡¡ Bascoso, impacien¬ 
te, activo, solícito. 

BESCUENS* s* m* Basen case, basco: 
lenguaje de Biscaya> V, XTscnTs 

BESCU IT, s. m* Bizcocho: pan de pas- 
ticería compuesto de harina, huevos 
y azúcar, cocido dos veces. || Dais* 
Je besouit. Biscocho, ¡[ lruis, te de 
bescuiL Bísentela. 

BESCU 1 1 AD, ÀDE, p* p. de Bi- 
tar* Bisco c hado, jj adj. A bine >T 
que se parece al bizcocho. 

BE Sí AH I ADE, s, f* Bizcochada: mul¬ 
titud de bizcochos* Bizcochada: so¬ 
pa de bizcocho y leche 

BESCUI TAR, v. a* Bizcochar: hacer 
bizcocho. |¡ Bmcuitar es pa, fr. Re¬ 
cocer el pan, para que se conserve 
mejor* 

BESCUITE, ERE, s* Bizcoch ero; el 
que hace ó vende bizcocho, || Bizco¬ 
chero: caja, cajón ó barril para po¬ 
ner el bizcocho* 

BESCUJTET, s. m. dím* de Bescuh 
Biscochuelo, bizcoc ¡tillo, bis cochito. 

BESCUNGAD, A DE, s. y adj* Ras¬ 
cón gado, vascongado: que es natural 
de Bisca va* V, Vjescungad, 

BE SEDÓ, ORE, s. Besador: el que be¬ 
sa ó tiene gusto en besar* | Besuca- 
don el que siempre besa ó tiene un 
gran gusto en besar. 

RESELICORA, s* m* íarm. Basilicon: 
ungüento amarillo supurativo, 

BESELÍSC y 

BESELÍSCU, s, m, Basilisco: serme".- 
te fabulosa que se dice mata con la 
vista. 

BESEM ANS y 

BESEMANUS, s. m* Besamanos: reu¬ 
nión ceremoniosa, usada en ciertas 
capitales para besar la mano al rey, 
reina, etc* jj Besamanos, recepción. 

BESE MENTE, s. t* arq* Basamento* 
pedestal: lo que sirve de base, 

BESILAR, adj. m. y f* bou Basilar: 
que corresponde á la base* 

RESILLE, s, f* geogr. Basilea: ciudad 
de Suiza, que siendo la capital del 
cantón de su nombre, suele serle 
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tam bién de toda la nación 

BESILÍ. n. p. m. Basilio. |¡ s, m. Basi¬ 
lio: fraile que sigue !u regla de San 
Basilio. 

BES! LIGATE, s* f. geogr* Basilitara; Í 

y j 

departamento de Julia en ln rrnvin- ¡ 
da de Ñapóles* 

BES]LIQUE, s* f* Basílica: iglesia ' 
principal y suntuosa. |; Basílica: vena 
del cuerpo humano, 

BESQUETJ, s. m. Basca, congoja: el 
a cío de basquear ó tener bascas. |] pL 
Rascas, ansias: ganas de vomitar. 

BESQUETJAR, v, n. Basquear, tener 
basca, ¡ Basquear: tener nauseas, ó 
ganas de provocar, || Basquear, anhe¬ 
lar, ansiar, tener impaciencia, 

BESSETE, $. f, dim. de Rasse. Bal sita, 
balsica, ha Is i lia. 

BESSIVE, s. f. Oveja cotral: aquella 
que de puro vieja se la mata, 

BESSÓ, ONE, s. Mellizo, gemelo* |¡ 
Núcleo: almendra del hueso de las 
frutas. || Bessó de metle * Almendra 
mondada, j Ser bessons y fr* Ser ge¬ 
melos ó hermanos de un mismo 
parto* 

BÈSSÒT, s* m* y 

BES SOTE, s. f. aum, de Basse* Balsa- 
za. | Badina: balsa de agua que sue¬ 
le quedar en los caminos después de 
luber llovido* 

BESSUNADE, s. t\ Parto de mellizos 
ó gemelos. || Multitud de almendra 
mondada, || Fer bessunade , fr, Parir 
dos gemelos, 

BESSUNET ETE, s. dim. de Resso. 
gemelo pequeño. 

RESTAD, ADE, p* p. de Restar. Bas¬ 
tado, 

B ESTANT, p* a, de Restar. Bastante - 
|| adj. Bastante, suficiente* j] adv. Bas- 
tan te, bastantemente, ]| gerund* Bas¬ 
tando. 

BESTANTMÉNT* adv. Bastantemen¬ 
te, bastante, con suficiencia. 

RESTAR, v. n. Bastar, alcanzar, ser 
suficiente, ser bastante, ílegai, cum¬ 
plir. 

RESTÀ RD, ARDE, s* Bastar. 1 o, espü- 
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reo. ilegitimo; que 11 ■ es de legítimo 
nutrítnonio* ¡| adj Bastardo: que de¬ 
jen ora de su origen n naturaleza!* 

BEST ARDE, s. í. Ba ■ 1 la: Hm a m uy 
fina para pulimentar. || Bastarda: la 
vela mayor en los buques latinos. ¡| 
Bastarda: letra cursiva ó bastardilla, 

1 Posta: pequeña bala de plomo* 

BESTARSÉ, v. r. Bastarse: no necesi¬ 
tar de rwae. 

BESTAX, s. m, Ganapán, faquín, cos¬ 
tal ero, esportillero, palanquín, basta¬ 
je, mozo de cordel, hermano del tra¬ 
bajo: el que sé gana la vida llevando 
fardos y peso sobre las espaldas. [| 
Palomilla: pieza sobre que asienta y 
se mueve el eje de algunas máquinas* 
j] Sosten: pieza sobre que descansan 
algunos cuerpos, edificios, etc. ¡ At¬ 
lante, agoviada; la figura de persona 
que se pone al pié de una columna, 
arco ó puerta, en acción de sostener¬ 
los, 

BESTÉ, s. m. Bastero: el que hace bas¬ 
tes ó albardas. 

RESTEN AGI’E, s. í Zanahoria, pas¬ 
tinaca: planta medicinal y potagera, 
cuya parte comestible es la raíz, |] 
Bestenague borde o siuvéstre, Cario¬ 
ta* || Bestenague de Je mar. Pa^ina¬ 
ca: pez. || Bestenagv' cunjitatfe. Za- 
n ah o r i ate, mci no r l | Sl i ■ com se 

bestenague, tv. Ser ■ :\o la cara vi na 

de Ambrosio; ser como la espada de 
Bernardo que el pincha ni corta 

BESTENTÍSS:M, IME, adj* sup. de 
Restant. Bastantísimo, muy bastante. 

BESTERDERÍE. s* f. Bastarde ría, bas¬ 
tardía: la calidad dei bastardo. 

B ESTER DET. ETE. s, dim. de Res¬ 
tar d. Bastard ico, bastardillo, bastar- 
dito. 

BESTERDE 1J AD, ADE, p. p. de Bes- 

TERDETJAR. Bastí ¡"A, fdo. 

BESTEftDETJAR. v. n. Bastardear. 

dejenerar: perd ..r de su oríjen. 
BESTERD1E, s, ; T stardía, bastarde- 
ría* || Bastardía: se aplica al dicho ó 
hecho que dejenera 
BESTERDILLE, t, f. Bastardilla: le- 
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tra bastarda o cursiva. |¡ dim Je Br:- 
tarde. Bastardilla. 

BESTERDÍSSIM, IME, adj> $up. de 
Restard. Bastardísimo, muy bastar¬ 
do. 

BESTET. s, m, dim . de Basto * Basti¬ 
llo, bastito. |! di ni. de Rast. Albar- 
dilla. 

RESTETE, s, f. dim. de Bastt:. Hasti¬ 
es, bastilla, basti ta. 

BESTIA, s. m. Ganado, besuage: toda 
clase de reses. j ( Ganado; gente tonta 
ó estúpida. ¡ Bestia buvi . Ganado va¬ 
cuno. ¡| Bestia de qliebres te , Ganado 
de cabestro. |¡ Bestia de ilane, Gana¬ 
do lanar. Bestià pur qui, Ganado de 
cerda. |¡ Bestia quebriu. Ganado ca¬ 
brío. || Bestii ï grús , Ganado mayor, ¡j 
Bestia petit. Ganado menor. ¡[ Bestiú 
de pesture . Ganadería. || Bestià mer i. 
Ganado merino o trashumante. jj Bes¬ 
tià de tno¿Ló t-v. p sel menje, reír. 
Asno de muchos lobos le comen, 

BESTIAL, adp m. y f. Bestial. bru¬ 
tal. estúpido: que se asemeja á las 
bestias ú obra como los brutos. 

BESTÍALMÉN T ? adv. de m. Bestial¬ 
mente, con bestialidad, como las bes¬ 
tias, 

BESTIÁSSE, s, f. aum de ÍJÉstie. B*s- 
tiaza, bestión. 

BEST IDO, s. m. Bastidor: los marcos 
que se cubren de tela ó sirven para 
poner vidrios. || Bastidor: los marcos 
cubiertos de tela y pintados que figu¬ 
ran las decoraciones de los teatros, || 
Entre be st id os, fr. Entre bastidores. 

BESTIEj s. f. Bestia, bruto: animal de 
cuatro patas. V‘ Bístik. || fig. Bestia, 
tonto, estúpido, torpe, animal, bru¬ 
to: persona ruda y de poco caletre. 
;l Béstie brute. Zafio, salvaje, bes¬ 
tión, j¡ Mitje béstie. Medio bruto, se- 
m¡racional. f| Iros de béstie. Pedazo 
de ale jY noque, [| Gran bèstie ò alci. 
Alce, ante: cuadrúpedo, j| Oh gran 
béstie! Oh pedazo de bruto! j| Éts une 
béstie, ir. Eres un bestia, jj Fer tur¬ 
nar béstie j fr. A vi 11 a na r. De béstie 
señe la de ilibra urnis Señó, ir. De 
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h o ni h " e v e n alado 1 í b ra nos Señor. 11 
Bensc ehr ase w bástht\ fi. Sin decir 
oste ni tnoste. Qui emenasse y no 
pegue, pes béstie $ puede f reír. Quien 
amaga y no da. m iedo ha, || Qui bés¬ 
tie va e Romt\ béutíe torne , reír, Fui- 
trie á palacio, fui bestia y volví asno, 
¡j Viurer com une béstie , ir. Vivir co¬ 
mo un bruto. 

BESTIELÍDAT ? s. f. Bestialidad, br 
talidad, estupidez: acción brutaL || 
Bestialidad, ferocidad. ¡, Bi utaIÍdad: 


acto contra la naturaleza. 

BESTÏESE, s, f. Necedad. Lobería. 
tontería. || Dir áfér bastieses, fr. Ne¬ 
cear, bobear, decir ó hacer neceda¬ 
des, |j V, Be JE.NADE, 

BEST, IE TE, s. í. Jim, Je Bestie. J on- 
tico, tontillo, tontito, siinploncíco, 
inoceniíllo. 

BES EJE IJAD, A DE, p, p. de Restiet- 
jar. Tonteado, bobeado. 

BESTIETJAR, m n. Tontear, bobear, 
loquear, necear: decir ó hacer lame¬ 
rías, [| v. a, 1 ornear: tratar de tonto 6 


estúpido. 

BESTIETJARSÉ 


v. r, i antearse: tra¬ 


tarse de tontos. 

BESTÍMÉNT, s. m* Buque, barco, 
nave, nao, embarcación. ¡¡ Marco, f[ 
Bestimént de porte. Marco de puer¬ 
ta* |¡ Bestimént en vidrieres. Bastidor. 


DESTINE, adj. rn. y f. Correoso, du¬ 


ro, || s. na. Bèstine ò péx de destine. 
Pez de piel dura y correosa, que qui 
ta el pescador ántes de venderlo. 
BESTIO, s. m. fon. Basuon: bahiuru: 
avanzado que sirve para defender 6 
proiejer. 

BEST JÓTE., s: f. aum. de Béstie. Be - 
liaza, bestión. V. Restias&e. 

BESTO, s. tn; Palo: madero largo y 
redondeado. | Bastón: palo que tiem 
puño en un estremo y contera en ci 
otro. Bengala: bastón de caña. | 
Junquillo: bastón de junco ó caña 
delgada, ¡| Vést un bestu y sembterá 
un Señó) retr. Afeita un cepo y pare- 
cera un mancebo; compon un cepi¬ 
llo y parecerá bonillo, || Dunar bestó, 
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ír. Dar palos V. Guerrot. 

BESTR.ET, ÈT I\, p. p* de F-í k$tréi t rer* 
A midpado, adelanlado, 

BEST RETE, s* f. Adelanto, anticipo: 
dinero adelantado, 

RUSTRI*! U RE R, v. a. Adelantar, an¬ 
tic ¡par, prestar: entregar dinero por 
adelantado. / Adelantar, bastar, ga¬ 
rantir; suplir lo que otro debe pagar 
con el derecho de reintegrarse. 

BESTRÈURERSÈ, v. r. p. u. y 

BI SI R È U RÉ S, contr. Adela atarse: 
prestarse ó anticiparse dinero, 

B EST U N A D E , s. f. Ba sto n azo, basto- 
nada, palo: golpe de bastón. ¡ Felpa 
ó felpa rabona: tunda de palos, ¡| 
Best añade de cégu , fr. Pido de cie¬ 
go, I 1 Bestunades y cant d i orgue, ir. 
Tunda y gritería. || Dimar bestuna - 
des, fr. Apalear* sobar, tundir, dar de 
palos. 

BESTUNÉ, s. m* Bastonero; el que 
lleva el bastón ó dirige, ya sea una 
procesión, un baile ú otra función* 
j] ñestuné de hall. Bastonero, Alcal¬ 
de* 

BESTUNET, s, m. dím. de Restó. 
Bastoncillo, bastondto, palillo, pal i- 
o. V. Guerrut kt. 

BESTUNET JADi A DE, p. p. de Bes- 
tukktjaiu Apaleado. 

BESTUNET JAR, v. a. Apalear, so¬ 
bar, tundir, dar de palos. 

BESTUN ETJ ARSÉ, v. r. Apalearse, 
sobarse, tundirse, darse de palos. 

BESTUNBTJEDO, ORE, s t Apalea- 
don el que apalea. 

BESTUNETIEMÉNT, s, m. Apalea¬ 
miento^ paliza: la acción y el efecto 
de apalear* 

BESTUNÒT, s, m. aum, de Restó. 
Bastonazo. || Palitroque, palitoque: 
palo ó bastón despreciable ó mal for¬ 
mado. 

BESTUTXU, s, m* dím. de Basto. 
Bastico, bastillo, basiito. 

BESUCAR, v. a, V. Resuquetjar. 

BESUG, s, m* Besugo: pez de mar, 

BE SU CADE, s, f* Besngada: comida 
de besugos. || Besugada: multitud de 


í 




besugos. 

BESUCAS, s. m. aum. i le— 

sugazo. 

r 

BESUGUE, s. m, Besuguero: pescador 
Je besugos. | Besuguero: anzuelo pa¬ 
ra pescar besugos. 

BESUGUET, s. m dim. de Ri:sia; 
Besuguito. 

BESUQUETJ AR, v. a. Besuquear, 
besucar: besar con frecuencia, 

BETAI, s. m. V, Betay. 

BETaLLE, s. f. Batalla, lid, combate, 
disputa, guerra, pelea. Beiallequem- 
pal , fr. Batalla campal. |¡ [Junar he* 
talle , fr. Dar ó trabar batalla, com¬ 
batir, venir á las manos. En beta- 
lie , m. adv. En batalla. ¡¡ Presentar 
betalle, fr* Presentar batalla. í¡ /'¿r- 
drer se betalle, ir. Perder la batalla, 
i, Cuñarse betalle¡ fr. Ganar la ba¬ 
talla, 

BETáN, s, m. Batan: máquina de ma¬ 
zos de madera para hacer papilla los 
trapos que han de formar papel. 1 Ba¬ 
tan: máquina para ablandar las pie¬ 
les y apretar los paños. || Batan; cada 
una de los mazos de que se compone 
el batan. 

BETAVIE, s. f. geogr. Bata vi a: anti¬ 
guo nombre de Holanda. ¡| Raiavia: 
ciudad de la isla de Java. 

BETAY, s. m. Badajo, lengua: batidor 
de campana que está colgado en el 
centro de ella y la hace sonar; ¡| Es- 
presión genérica de toda mala pala¬ 
bra, jj Dir hetais , fr* Decir malas pa¬ 
labras. 

RÈTE, n* p* f, V. Isebét. 

BETEADE, s* f. Badajada, campana 
da: golpe dado con el badajo á la 
campana, ]| Dunar be tea des, fr. Dar 
badajadas. 

BETÉAS. s* aum. de Betai. Badajazo. 

BET EDO, s. m. Batidor: el que bate. 
¡ Arqueador; el que bate la lana. 
Batidera: instrumento con el cual st 
bate alguna cosa* j¡ Be teda de blad. 
Trillo, trilladera. ¡¡ Betedò d hoiis ■ 
guernerete * Escobilla, |j Betedò Je 
porte, finéstre, etc. Batiente. 
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B ET E DORE. s t Batidera; instru^ 
mento que sirve para batir. 

BETEETj s, m. dïm* de Betai. Bada- 
j nelo. 

BETEETJAR, v a. Dar badajadas* ¡| 
Decir malas palabras. 

BETEFIÓ, s. m. mar, Badaza, bata- 
fioL mata fio!, mataiion: especie de 
cuerda ó cabo delgado y corto para 
sujetar las velas, 

BETEFIULARj v. a. mar. Batafiolar; 
aferrar con bata ñones ó ba dazas. 

BETEGAD, A DE, p* p. de Betegár* 
Movido* 

BETEGAR, v. a* Mover, menear. 

BETEGàRSÉ, v. r, Moverse, menear¬ 
se. |¡ À f o betegarsé per res , fr* No 
menearse por nada, no chistar, 

BETELLAE), ADE, p. p. de Rete- 
llar* Batallado. 

BETEL LAN T, p. a. de Betel lar. Ba¬ 
tallante, batallador; el que batalla. || 
gerund. Batallando. 

BETELLAR, v, n. Batallar, lidiar, 
combatir, venir á las manos, pelear. 

| Disputar, pugnar, porfiar, 

BETELLARSÈ, v, r. Batallarse, pe¬ 
learse. ¡| Discutir, disputar. 

BETE LLEDÓ, ORE, s. Batallador, 
combatiente, lidiador, adalid, guer¬ 
rero: el que batalla ó pelea* 

BETEL LO, s. m. mil. Batallón: cuer¬ 
po de tropa de à pié, de 5 oo á 700 
hombres. 

BETEMÉNT, $* m. Batimiento: la ac¬ 
ción de batir* j] Beíemént de mans, 
Palmoteo, aplauso. I Beteméntd } ales. 
Aleteo* || Betemént de cor. Palpita¬ 
ción, latido* |j Betemént de dénts. 
Castañeteo, dentera, rechino de dien¬ 
tes* || Beíemént de pols , Latido, pul¬ 
sación* || Betemént de peus. Pataleo- 

BETENAR, v. a. Batanar, abatanar: 
batir con los batanes* || Betenar es 
pañu , fr. Batanar el paño. 

RETENÉ, s. m. Batanero: artesano 
que dirige el batan ó molino bata¬ 
nero. 

BETÉNT, p. a. de Bátrek, Batiente: 
que bate, [¡ Tembó betént, fr Tam- 
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bor batiente, ] gerund. Batiendo, 

BETEOLE, s. m. mar* Balayóla, bata¬ 
nóla, mamparo: madero que se suje¬ 
ta á la pane lateral esterior de los 
buques, 

BETERÍE, s* f. Batería: sitio en que 
están arregladas algunas piezas de ar¬ 
tillería para defenderse ó atacar. || Be - 
ferie de cuine, fr* Batería de cocina., 
utensilios de la misma. 

BETERRÁVEG, s. m, Remolacha, be¬ 
tarraga: planta cuya raíz se come asa¬ 
da 6 hervida y de la cual se saca azú¬ 
car. 

RETETE, n, p* f* dim, de BjVTE* Béli¬ 
ca, isa bélica, || s. f* dim. de Bate 
Batica, balita. 

BETET 1 , s* m. Bautizo, bautismo, ba¬ 
teo: la acción y el efecto de bautizar* 

BETETJAR, v. a, ant. Batear* V. Re¬ 
tí ar. 

BETÈU, s. m* Batel: pequeña embar¬ 
cación para navegar por la costa ó 
ribera* 

BETIAD, ADE, p. p* de Betiar* Bau¬ 
tizado, 

BETIANT, p* a, de Betiar. Bautizan¬ 
te: el que bautiza. || gerund. Bauti¬ 
zando. 

BETIAR, v* a. Bautizar: conferir el sa¬ 
cramento del bautismo, ¡] Bautizar: 
poner sobrenombres ó apodos, ¡j Bau¬ 
tizar, merar: poner agua al vino, 

BÈTIC* 1QIJE, s, y adj. Hético: que es 

de la Bétíca. 

£ 

BET IDO, s, m. Batidor: soldado que va 
delante á descubrir, j] Batidor: cuer¬ 
da delgada de algunas velas. [| Bati¬ 
dor: el que en las cacerías hace le¬ 
vantar la caza. |¡ Batidor: buque que 
va de descubierta, 

BETIEDÓ, ORE, s. Barnizador, bau¬ 
tizante: el que bautiza. 

BETINT, gerund, de Batreu. Batien¬ 
do* V* Betént* 

BÈTIQUE, s, f* Bélica: nombre que 
se daba ántes á la Andalucía. 

BETÍSMAL, adj. m* y f. Bautismal: 
que pertenece al bautismo. 

BETISME, s. m. Bautismo: el primero 
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de los siete sacramentos Je la Iglesia* 
Bautismo; la acción y él efecto de 
bautizar* Fe de betisme, fr. Fe ó 
partida de bautismo: certificación en 
que consta haberse bautizado y el 
punto donde se verificó* ¡j Fdnt des 
betisme. Ir* Pila bautismal* 
BET1STE, s. f. Batista; tela de hilo 
muy fina. || n. p, na. Bautista. 

B ETíSTE RE s; m, Bautisterio: para- 
je Je la Iglesia destinado á la admi-* 
n i st ración del bautismo, 

BETLÈM, s. f, geogr* Belen ó Belem ; 
población de Palestina, |¡ Nacimien¬ 
to: c i-tdro que representa el de Je¬ 
sús en las cercanías de Belen, 

- BETLEJSE t s, f* Alcaldesa: la muger 
del Alcalde. 


BETLETj s. dim. de Batle. Álcaldi- 


11 o, alca!dito. 


13 ETLÍE, s. f. Alcaldía; territorio que 


m comprende la jurisdicción del alcal¬ 
de, Alcaldía: local donde el Alcalde 
tiene su oficina. 

BI'TUU. s. m. Bailio; caballero pro- 
leso de Ij orden de S. J uan con en- 


c o ni i e n d a * 

BE íb 'LEE, s. f. Maval: instrumento 
para batir el trigo y otros granos. 

BE TÒNIQUE, s. f, Betónica: planta 
BETEL). UDE, p, p. de Batrer. Bati¬ 
do, disperso, vencido. Molido, ma¬ 
jado. machacado, || Trillado. 

PI TE DE, s. f* Batacazo, caída. ¡¡ Tri¬ 
llad ura, parva: la acción de batir e[ 
^ irir Batida: caza que se da á los 

por la pista, rastro ó huella 
que dejan, [j Éctude d : aigu. Chapar¬ 
rada, chaparrón. 

RETI 1 ¿CU, ÈQU E, s* Patueco; el que 
,.s 1 •I pus de las Patuecas* Es de 
/>( i a ' que .y, ir. Parece criado en 
1 iEi.Laceas: así se dice de una per¬ 
sona grosera y mal educada 
BHTL” EQUES, s. f, pi, Batuecas; país 
montañoso de la p. acia de León 
cu España* 

RKTUM. s, m. Betún; sustancia líqui¬ 
da é inflamable con que se cubre la 
superficie de ciertas cosas para con- 


i 


BET 

servarlas. Betum de Judée . Asfalto 
betún sólido, betún de Jadea. ¡| pírn. 
Es palto: color transparente para de~ 
bilitar las tinturas, 

BETU MI NOS, OSE, adj, Betumino¬ 
so: que tiene betún ó se parece ? él. 
BETURR 1 LLU, s, m líaLurriilo, ca¬ 
jón de sastre: mezcla de muchas ca¬ 
sas desagradables y de nial gusto, 
iig. Baturrillo; mezcla de ideas >in 
concesión ó conversación dispara¬ 
tada. \ 

BETUSSE, s. 1. Esc a r a m usa. reí r i cgj 
pendencia, sarracina, marimorena, 
pelotera, riña, j fem. Zurra, paliza, 
felpa, solfeo, J] Batalla, guerra. 
BETUTE, s. m. mus* Batuta-, voz i tu 
liana que significa medida, compás 
Ü Batuta: bastoncillo con que el di¬ 
rector de orquesta ó bantla marca el 
compás. ¡| Qui du se betvté? rr> Quien 
dirige? C^uien es el Gefer 
BijTXrLLE, ÉRE, s, Bachiller; el que 
ha adquirido el bachillerato. Bachi¬ 
ller, entretenido, picotero, hablador, 
locuaz, i! Bachiller, curioso: el que se 
ocupa en averiguar lo que no le im ¬ 
porta. || Et$ un betxiílé ; tr. Ere un 
bachiller. 


RE TX1LI, E R A D, A D E, p. p. d e 
xiLLERAíu Bachillerado 



BETXILLERAU, v a. Bachillerar: 
dar el bachillerato. 

BETXÍ LLERARSÈ. v. i ir. i Erar 
se: tomar el bachillerato 
' ï L i X 1 L LF,R A l s. m. Bac híllerat. >: 


el grado ó título Je bachiller. 

BETXILLÈRE, s. f. EEdrJUira im- 

peninente. habladora. entrometió f . 

EETX 1 LLERET, *, m. dim. de Bmxi 
l nib Bachillertco, bachi 1 leri 11 o, ba- 
chille-rito. 


BETXÍ LLERETJAR, v. n. Bachille¬ 
rear: charlar sin ton ni son, entro¬ 
meterse en lo que no se entiende, ha¬ 
blar mucho y mal, 

BETXlLl ERIE, s. f. Bachillería, lo- 
c üü c i dad , cha r lata n e r i a. verbo s i d j d . 

|| Bachillería, entremetimiento, cu¬ 
riosidad. 
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gEÍíL ? s, m, l'Vuuï, cofre. || B&ül o ca- 

xe de mot * Ataúd. |¡ lig. Vientre » 

estómago, | Fmplirse es beüL fr, Lle- 

narse el vientre. 

■ 

BETLE 3 s. m, Baulero, cofrero: el que 
hace baules ó cofres. 

BEL LE, s, m. Eslabouero; el que ha¬ 
ce eslabones ó anillos de cadena. 

BEIÍLET, s. m. dim, de Beül. Bau- 
litio Hulito, cofrecico, cofrecillo, 
coi recito. 

BELTLETE, s, í, dim. de Baulk* Esla¬ 
bón cico, eslabón cito* 

y 

BEL 1 . 0 , s. m. Aldabilla: barrita de 
hierro para asegurar las puertas cuan¬ 
do están cerradas. 

BJ i 1 LL N fT, s. ra. dim. de Bei ló * 

- \ Ida b illi ca, a Id a W11 i ta, a Id a bi Huela. 

BEUNETADE, s. f. Bayonetazo: gol¬ 
pe de bayoneta. 

REUNETE, s f. Bayoneta: especie de 
puñal largo que se pone en la boca 
del canon de los fusiles, pistolas, etc. 
Se llama así por haberse inventado 
cu Bayona. || Beunete queladé > Ir. Bíl 
yo neta calada. j| Entrare le he ¡mete, 
fr, Entrar á la bayoneta. 

B E l RA 1 * E, s. f. A b re vad e ro. s i t i o á 
donde se conducen las bestias para 
beber, ¡i Lechada: la mezcla de cal ó 
yeso con arena y agua que echan lo s 
albañiles en las ¡unturas de las pie¬ 
dras para unirks. ¡ ( V. Ebiiradk. 

B E LI E i d) 0 . s. m. A b re vado r: el que 
abreva. (| Abrevadero, aguadero, pi¬ 
lón: pila ó recipiente donde bebe q 
ganado. ¡| V. Ebeueedq, 

BÈURER, v. a. Beber: engullir un lí¬ 
quido. | Tomar: tragar un refresco, 
té, café, chocolate, caldo, purga, vi¬ 
no. etc. ¡¡ Bèurer còm un clot, fi\ Be¬ 
ber como un zaque 6 corno una es¬ 
ponja. ¡| Bèurer e guelet de le regue - 
lade i fr. Beber á chorro. |¡ Bèurer 
emurrad ò boque per evall , loe. Be¬ 
ber de bruces. ¡¡ Bèurer e fe selud de 
cólcit t loe. Brindar, beber á la salud 
de alguno. Ij Bèurer e morrn, fr. Ma¬ 
mar, chupar, j! Bèurer y turnar i, fr. 
Descansar y volver á beber. || Bo e 


’itrer. Bebedero. |¡ Dunar béunr. 
fr. Dar de beber, |j Bun¿ir per bèu¬ 
rer . fr. Gratificar, dar una propi:. a. 

|| Bèurer fiad , fr. Beber al fiado. 
Tenir hè n bèurer ò Ion hevént¡ fr. 
Tener buen sabor o buena emboca¬ 
dura, ¡¡ Bèurer y bufar ? junt no 
enar , reír. Soplar y sorber, no puede 
junto ser. ¡j Bèurer mol y efiar áret 
es reret , reír. Quien en un año quie¬ 
re ser rico, al medio le ahorcan. 

BEURERSÉ, v. r. p. u. y 

BEURÉS, contr. Beberse, embeber 
|| Beuresó tot , fr, Bebérselo indi 
Be tires ses pera ules, í. Beberse ó tra¬ 
ga use las palabras, 

BEURIM. s. m, y f. V. Be vedó. Ser 
un beuri)?? f fr. Ser un vacía cubas, 

REUTÍSMAL. adj, ni. y f. Bautismal: 
que pertenece al bautismo, 

BEUTISMEt s* tn. V. Betlsui-:. 

BEUTISTE, n. p, tn, Bautista, Y. RE¬ 
TISTE. 

BEUTISTÈRÍ, s, m. V. Èetistèri. 

BEVaDj A DE, p. p, de Bevaiu Ba¬ 
beado* 

BE VADE, s. f. La porción de baba que 
se echa. || Fér une b evade, fr. Babear, 
estar babeando. J Ha fét une bevnde, 
fr. Ha babeado, 

B E V A R, v. o. Babear, desbabar: cc ha r 
ia baba. |¡ Bevar de rabié, fr. Babea i 
de cólera. 

BEVASSE. s, i, aum. de Bave. Baba¬ 
za: espuma de algunos animales ó 
plantas. 

EVAY, ÀE, s. Babalícon bobalicón: 
persona falta de talento ó esperi en¬ 
cía. ¡¡ Babazorro, grosero, malcriado, 
mal educado. 

REVE A DE, s, f. Bobada, bol cría: ac¬ 
ción tonta 6 de bobo. 

BEVEDÉRU, s. m. Bebedero: paraje ó 
sitio donde se bebe. 

BEVEDIS, ISSE, adj. Bebedizo, bebe¬ 
dero: que es bueno para beber, pue¬ 
de beberse 6 es potable, 

BE VEDÓ, ORE, s. Bebedor: el que 
bebe. Bebedor: el que bebe mucho. 
V. Beurim. [[ Babead oír: el que babea 
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ó echa baba* 

BliVEDURÁS, ASSE, s, aum, de Be- 
vedó. Beberrón, gran bebedor; el que 
bebe can esceso. !! Bübeador: el que 
babea continuamente. 
BEVEBURET, ETE, adj. dim + de 
Bevedd. Bebedorcillo, bebedorcito. || 
Babosülo, babosuelo, 

REVEMÉNTj s. m. V, Bevetj, 

BE VENDE, s. f. Bebienda, bebida: la 
acción de beber. ¡ Té báñe bevénde , 
ír. Tiene buena behienda ó buena 
bebida. 

BEVENT, p, a. de Beürer, Bebiente 
que bebe, jj Té bòn bevènt , fr. Tiene 
buen bebiente, buen beber ó buen 
sabor. ¡| gerund. Bebiendo, 

BE VERE, s* i. Babaza: espuma de la 
baba. Babera; pieza de armadura 
antigua que cubría ia boca y barba, 
|¡ Revire de queregoL Espuma de ca¬ 
racol. 

BEVETETJAD, A DE, p. p. de Beye- 
tetjar. Beborroteado. 

BEVETETJAR, v, n Beborrotear: be¬ 
ber á sorbos, beber despacio, gastar 
mucho tiempo bebiendo, 

BEVETJj s. m. Babeo: la accíoo de 
babear. 

REVETJAD* ADE, p. p. de Bevetjar, 
Babeado, baboseado. 

BEYETJAR, v, n. Babear: echar ba¬ 
ba, ¡| Babosear: llenar de babas. 

BE\ [ERE, s. f. geogr, Btiviera: nación 
europea. 

BE VOS, OSE, adj. Baboso: que echa 
mucha baba ó está siempre babean¬ 
do. 

#■ 

BEXA, s. m. Bajá, pacha: título hono¬ 
rífico en Turquia. |[ Bexá d ’ Egipte, 
El Bajá ó Virrey de Egipto. 

BEXA i), ABE, p. p. de Bf.xaiï, Baja¬ 
do. || Bexad del cél y fr. Llovido de) 
cíelo. 

BEX A DE. s. f. Bajada: ia acción de ba¬ 
jar. || Bajada, pendiente, cuesta abajo: 
el sitio por donde se baja. 

BEXAR J v. n. Bajar, descender: irhá- 
cia abajo. || v. a. Bajar, disminuir: re¬ 
ducir el precio ó valor. [[ Bexar de 


BIB 

se bistie , fr. Apearse, desmontarse, 
BEXARSÈ, v. r. Bajarse, inclinarse, 
doblarse. |j Bajarse, rebajarse, humi¬ 
llarse. 

BEXEDETE, $♦ f. dim. de Bexade 
C uestecilla, cuestecita. costanilla, 

BEXEDÓ, s. m. Apeadero: piedra ó 
sitio para apearse ó bajar de las caba- 

- Herías. 

BEX ESE, s, f. Bajeza, vileza: acción 
fea y despreciable. j| Bexese de UinaU 
je* Villanía, bajeza de nacimiento. 

BEXJÉST, adj. m. V. Bjxést. 

BEXET, ETE, adj, dim. de Bax, Ba¬ 
jete, bajillo, bajito, bajuelo. 

BEXÍSSIM, IME, adj. sup. de Bax. 
Bajísimo, muy bajo. 

BEXISTE, s. m. Bajista, bajonista: nom¬ 
bre que suele darse á los que juegan 
á la baja con los fondos públicos. 

BEX Ó, ONE, adj dina, de Bax. Baji¬ 
llo, bajito, bajuelo. || s. ni. Bajón: 
instrumento musical de viento. ;| Ba¬ 
jón, bajista: el que toca el bajón. 

REXL NET, EFE, adj, dim- de Bexó. 
Bajoncillo, 

BEXURE, s* f, Bajura: paraje o sitio 
bajo, 

BEVESE . S. f. V, XIMPLESE. 

ú- 

BEY, s. m. Bey: gobernador de un 
país ó ciudad entre los turcos. 

BI, 3. m. Bi, doble, dos: partícula con 
que empiezan muchas palabras com¬ 
puestas; como biqiierbunat , bicarbo¬ 
nato; bimá, bimano; bisulfato bisul¬ 
fato; bipedu, bípedo; etc. 

BIÀ, n. p, m. V. Sebestiá, 

BlAX, s. m. Sesgo, oblicuidad,desvío. || 
fig. Sesgo, cene, medio. |] Biax de pe- 
red 1 per ubrir més se $ portes y finés- 
tres . Alféizar, derrame, |¡ E biax. m 
adv. Al sesgo, sesgamente, sesga¬ 
damente. |! T¿r biax , fr. Sesgar, des¬ 
viarse. 

BÍBBLIC, IQUE, adj. Bíblico: que 
pertenece a la Biblia. 

BIBBLIE, s, f. Biblia, sagrada escritu¬ 
ra, letras sagradas: colección de libros 
que comprenden el viejo y nuevo tes¬ 
tamento. 




BIF 

BIBIANEj, q # p* t Bibiana* 

BIBL·IÒFÍLU, ÒFÏLE, s. Bibliófilo; i 
el que ama los libros. 

BfBLÍQGREFU, 3* m* V* Bibliògraf* 

BÍBUÒTEFU, ÒTEFE, s. Biblióta- 
fo: el que atesora y oculta libros ra- 
ros y curiosos como si los tuviese se¬ 
pultados. 

BIBLÍUGRÁF, s. m, Bibliógrafo: el 
que está versado en la bibliografía ó 
en el conocimiento de los libros, sus 
ediciones* etc* 

BIBLIUGRÁFIC, ÁFIQUE, adj. Bi¬ 
bliográfico: que pertenece á la biblio¬ 
grafía. 

BIBLIUGREF1E, s. f* Bibliografía: 
ciencia del bibliógrafo. 

BIBLIUMENIÁTIC, IQUE, s. Bi- 
bliomanlático: el que padece biblio¬ 
manía. 

BIBLIUMENÍE, s, f* Bibliomanía: pa¬ 
sión escesiva por los libros* 

BIBLIU TECARI, $* m. Bibliotecario * 
el que arregla y cuida una biblioteca, 

¡I Bibliotecario: el que escribe catálo¬ 
gos de libros* 

B1BLIU FÈQUE, s. f. Biblioteca: si¬ 
tio donde se guardan libros, arregla¬ 
dos por orden. |¡ Biblioteca: catálogo 
de varios escrito res, sus produccio¬ 
nes, etc. 

BICEPS* s* m* anal. Bíceps, bicepso: 
músculo en que uno de sus estremos 
se divide en dos., 

BICÒRN, adj. m. y f. Bicorne: que 
tiene dos cuernos. 

i 

B i COSE, s. f. Bicoca; cosa de poco va¬ 
lor. 

BIÈL, n. p. m* V. GuebriÉl. || Riel: I 
entre los escandinavos, el Dios de la 
vegetación. 

HIELE, n. p- L V. Cokbriélb* 

BIENAL, adj. m* y f* Bienal: que es 
de dos años ó dura dos años* 

BJÈNI, s. m. Bienio: espacio de dos 
años* j| Bienio: ciudad de la isla de 
Candía. 

BIFÍ, I£, adj * Belfo, befo: que tiene el 
labio inferior muy grande* j| Zonzo, 
soso, insípido, insulso* |¡ Desabrido, 


BIG ó i 

sin sabor: hablando de frutos* [i Ser 
molt bijij fr* Ser muy a os o* | Sindrte 
bijie , fr. Sandía desabrida. 

BIFLO, adj. m. y f. bot. Biflor: que 
tiene dos flores ó están est^s do dos 
en dos* 

RIFORME, adj* m. y f* pocr, Bifuns : 
que tiene dos formas. 

BÍFURCAD, ADE, p. p. de Bifurca a 
Bisurcado. j¡ adj. Bisurcado: que ti 
ne un surco ó está en forma de hor¬ 
quilla* 

BIFURCAR* V, a. Bisurcar, ahorqui¬ 
llar, dividir en dos. 

BIFURCARSÈ, v, r* Bifurcarse, ahor¬ 
quillarse, dividirse en dos. 

BIGAD, s. m. V* Bigam. 

, BIGAL, adj* Largon, larguirucho: se 
aplica á una persona alia ó larga co¬ 
mo una viga* 

BIGAM, s. m. Viguería: acúmulo de 
vigas ó el conjunto de vigas de un 
edificio, techo, tejado, etc. 

BÍGÁMIC, IQUE, s. Bigamo: el que 
se casa, con dos. || Bigamo: el que 
contrae segundo matrimonio vivien¬ 
do ó no su consorte. 

BIGAMÍEp s, f. Bigamia: casairne.ito 
con dos personas á un tiempo* ¡| Bl- 
gamio: segundo matrimonio viviendo 
; ó no el consorte. 

BIGáSSE, s. f. aum, de Bígue. Vi- 
gaza. 

BÍGÒRNIF, s. f. Bigo rnia: pequeño 
yunque donde se baten los metales 

BIGOTE, s* f* aum. de B:íh e. Vlp 
|| pl. mar* V¡gotas: piezas de mad- • 
ra llenas de agujeros* 

BIGOTÏ, s* m. Bigote^ mostacho: pelo 
que se deja crecer en el labio sufu - 
rior. || Vigore: adorno que se usa tr¬ 
ia imprenta, compuesto de dos líneas 
en forma de bigotes. |j Bigáti enr> ¡ - 
xinat l fr. Bigote á la fernandina ¡' 
Tenir bigotis, fr* Tener bigotes, se' 

| valiente, tener pelos en el corazón 
tener bemoles, tener 1 uñas ó pelos. |¡ 
ffimu de bigotis ¡ fr* Hombre de bi¬ 
gotes ó valiente. ¡| Cáurer de bigotis, 
fr. Dar de hocicos, caer de bruces, 
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hocicar, besar el sucio. ¡| Tirar pes 
bigótis, ir. Decir cu la barba, en las 
barbas o en sus barcas: echar á o en 
la cara; echar ó decir en s js hocicos. 
|¡ ¡ leparse es bigotis . - uparse 

tos dedos. |i Pessar sc !éttgii p.s h /- 
$' tis : ír. Relamerse. |, No será pes 
séus higo lis espr. timi. No ie verás 
en este espejo, no se peina para él, 

BIGUK, s. J , Viga, cuartón, ahí taque: 
madero largo y grueso que se usa pa¬ 
ra c.Gnst uir lo^ pisos de las casas, 
e J i ñ ci as, etc ¡| ¡iigtte !r eséi*c \" 
traviesa, Cnntar $e$ higim^ ír* ¡y ¡*- 
rar ai techo 

BIGUELOT, s m. uum. de Eh;aí,. 
Persona muy alta, 

BIGUERR \D, ADE, p. p. de Bigl iu,- 
i?uo Bigarrado, abigarrado, q avado. 
V iimut erhau., 

B1G U l RRA R... v li. Bigarrar, abigar¬ 
rar, gayar: poner i una cosa diteren 
Les señales ñ colores sin orden ni 
condeno. V, Euiguerratu 
B 1 GUETK, s. f. dim, Bigue. Vi¬ 
gueta. 

HIGO R METE. s. t dim de Bigornia 

Higo meta. 

B r GI. TAS, m. aurn.de buión. Bi- 
gotazo. 

BÍGUTÉ, É A adj. Rigüíero; qLie tie¬ 
ne bigotes. \iare bígutére ir. M 4 
madre. 

Idtf U I ERE, s. 3 . Bigoiei c: pequeña 
bolsa para encerrar los bigotes ó su¬ 
jétanos. I 1 Bigotera: tira de piel ó cha¬ 
rol que suele ponerse junio á la suc¬ 
ia en las botas ó zapatos de ropa. 
Teñir hi ñes higutéres, f-. Tener bue~ 
tras bigoteras, set muy bonita: ha¬ 
blando de una mujer. 

BIGUTOT. s. tu a uní. de B iVrt T Bi- 

gOLazn 

BILBAG, v nt. gcogr, B!LB\0: du¬ 
dad de España-. 

RT LRE L -A h. s y ado Bi 1 baino: que 
es de Bilbao o procede de él. 

BiLE, s. 1. V. Bíius. 

BII.1, n. p. in. V. Bíl·iL ó Gt r'^íin.. 
BILÍ ARE A RIE, adj, Biliu/lo; \ ^ 




BIO 

pertenece à la bilis. 

BIL T NGU, UE, a h. Bilingüe, que 
see ñ tiene dos lenguas. ¡ Bilingüe: 
que está escrito en dos idiomas ó len¬ 
gua] es. 

1 LÍOS. OSE, adj. Bilioso, colérico: 
que abunda de bilis ó cólera. 

BILIS, s f. Bilis: uno de los humores 
de nuestro cuerpo; ei cual procede 
del híg ido. Bilis, cólera. 

BILL. s. ni, Bill; voz inglesa que sig¬ 
nifica provéelo, petición. Bilí de in~ 
demnidal, ír. Bill de indemnidad, 
peí icion de absolución. 

BILLAR, s. in. Billar: juego Je billas. 

B 1 LLE, s. f. Billa: pequeña bola de 
ni ir til para jugar al billar. . 

BILLü, s. tn. arit. Billón: un millón 
multiplicado por otro, un millón de 
millones ó un cuento de cuentos 

1 J M BOLLE, sí. V . Bu fógi e . Ba m - 
bolla, fausto, ostentación. || l ér him - 
bol les ¡ ír. Burbujear, barbollar, 

B 3 M È M B R E, a d j. re x. B i mem bre: q u e 
corista de dos panes ó miembros. 

BIMESTRE, s. m. Bimestre: el per fo¬ 
lio de dos meses, adj. BirtífíStre: que 
■ 1 n ra ó tiene dos meses. 

Bf SAD. A DE, p + p. de Bin ar, Binado. 

Bf \AR, v. a, agr. Binar, conrear: dar 
una segunda labor á la tierra. 

BINAR*, s, ni. arit. Binarlo: número 
compuesto de dos unid-i; os. || mus. 
Binario: el compás que consta de dos 
niov i m ten tos iguales. 

B 1 NATJE y 

B 1 NEMÉNT, s. m. Binaron: m segun¬ 
da labor que se da á las tierras. 

BINE Espresion derivada del árabe 
que es principio de muchos nombres 
de predios de la isla: como Binisefiue , 
Binifebini, Binisaidg y otros. 

BINOMI, s, m. alg. Binomio: cantidad 
algebraica compuesta de dos parres 
unidas por los signos mas ó menos, 

BIOG RE q U, s. f. V. B11 gra¿ . 

BtOMBU , s ni. Biombo, mampara, 

V. Parkvúnt. 

% 

BIGRXE, Solo se usa en esta frase: e 
le biòrxe , m. adv, \ 1 1 bi r 1 ■ : -1. de 


1 










BIS 

cualquier manera, en desorden 

Rí PE DLL i DEj ad j. Bipedo: que l ic- 
ne dos pies. 

BíQl i‘ PSt LAR. adi- m. y f. bou Bi- 
capsuhm que tiene c; js cápsulas. 

PIRÍIR s m. Biribií, hisbis: jué|o de 

suene- 

* 

BIRICU, s m. Biricú, cinturón, por¬ 
ta es pada 

R1RLAD. -tí)U } p. p. de Rtri.ak Bir¬ 
lado. 

BIRLAR, v. a- Birlar, quitar, pillar, 
tobar, estafar, || L¿ ha bh Lid C eni- 
pléu , fr. Le ha pillado el destino. 
[RLOTXU, s. m. Birlocho: especia 
de carruaje de. cuatro ruedas, 

BIURE, a. t\ Cerveza: bebida hecha 
cun lu cebada y el lúpulo. 

Bí RU 1.1 , s- m. Perinola: especie do 

dado que remata en punta y tiene un 
mangó i lo en la parte superior para 
hacerlo bailar con Sos dedos. ' Per l- 
ñola; el jin o que se ejecuta con ella. 

BJ SARR HM ENT, a d v, de. m. Riza r - 
rameute. valerosamente, con noble n 

H1SARRL . ARRE, ad]L Bizarro, sale¬ 
roso, bo ro: que tiene bizarría i Bi¬ 
zarro, noble, generoso, gallardo. 

RISBAD, s ni. Obispado diócesi, dió¬ 
cesis, o'dspalia: territorio domE tie¬ 
ne juri • licdtjti el obispo 

BISB \ ) . adj m. y L Episcopal, obis- 
pal que pertenece al Obispo ó al 
obispad o 

BISBE, s ni. Obispo; el prelado ó pas¬ 
tor de alguna iglesia y el ge fe supe¬ 
rior eclesiástico de un distrito ó dió¬ 
cesis* || Bisbe tuxiliar. Obispo ausi- 
11 ar o de anillo, obispo tn pártibus, 
II Estómago, ventrículo, ¡¡ Obispo: 
pez fabuloso, j Obispillo, morcón: el 
estómago de cerdo lleno de bu rifan • 
o morcilla, 

RÍSBET, s. m. dím. de Bis fu- Obispi¬ 
llo. 

B1SR h [ J A R, v. n. E p i seo p izar: h ti c e r 
de Obispo. || Epíscopizar: afectar el 
aire y modales de Obispo. 

BISCAE y 

BIS( AL E, s. f* geogr. Biscaya: pro vi 


da de f p ifi.1 v un:i de bis vasconga¬ 
da s. 

I "UT f í, q i. Bizcotela: pequeño biz¬ 
coche' delgado y mas ó menos duro. 
BISEN lí, INE. s, y ;\A\ LLaiumu: 

que es de Rizando, imy íloustantino- 

pía. 

BíSERE. s. t. Brancada: re 1 ispesn pa¬ 
ra la pesca Je peces prqu ,¡"n- 
B 1 SERHÍE, s. f. Btzarn'ü, valor, 1 ú- 
v¡ i ra . || Bi z ar r ía, 11 ob 3 eza, ge ¡ £ t ■..s i 

d-i t. || Bizarría, ¿irbo. gallardía. 

msámmw, ime, s U p. il- 

sahiü , Bizarrísimo, tnu\ bizario. 

¡ j [ S Ai L 1 , . ni. Bisiim lo : esp v ci t de 

metal hlanxo. 

BISNÉr, ETE, s. Biznieto, el hijo ó 
hija de] nieto ó nieta. V. Rhan^Nibr. 
B 1 SNE I ULí, INE, s. r balaranteto, 
chorno: el hijo ü luja del biznieto ó 
biznieta. V, RhmaNKTÓ 
El SOÑU, OÑE. adj. BLoño, nucvn, 
reciente, puco hsbil. 

BI 5 SI LIÍITIL ILEB.K, adj. Bisílabo: 
que llene dos silabas j| s. m Bisíla¬ 
bo: palabra de dos sílabas. 

BISIIE, s, L Bestia: animal u n Lo¬ 
na!. ¡| Bestia. res, cuadrúpedo, j i^s- 
til, bruto.: persona ruda. V B&u u 
I Sistie de cargue. Vcémila, bestia 
de ■ >rga. ¡| JJist¿c de .\élh\ Bestia de 
silla* || Bis lie d' ubarde. Bestia de 
albrrda. Viurer edm une bistie rr. 
V 3 v i r como u s i a best i a o ç < > n i o u n 
animal, 

BIS ¡ H.Tb., s. E , i. a. i ï .>;:i -,.B - 
nemcj. hestíecfll. he>acL¡m, cc-ul- 
z líela, 

EIS 1 ÒRÍ E, s. f. bistnrLa: planm de 
r:.]:/, acaracolada o dos veces torcíJ. 

I’ • b t L R!. s. ni. Bisturí: iiisLíur;.cuto 
de cirugía, propio para cunar, 

BISUj s. tn. Biza: pez de mar, 

BI FÁCURE. s* f. Biiácoia: puesto o 
caja donde se col oca la brújula en 
los buques. 

BÍTARj v* a. mar, Bimr; amai; -; un 

cable á Jas bitas. 

BfTElDI'RK. s- f triar, BiUidurm Ja 

accir-n de hitar. 
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Rl ! ES, s, t\ pL mar, Bitas, abitones: 
piezas d e m ade ra para a m a rra r 1 os ca- 
b 1 es. 

B 1 TINIE, s. f. geogr Bitínia: nación 
del Asia menor. 

\M LLET* s. m. Billete, cédula: esquela 
ó papel con el que se comunica algu¬ 
na cosa ó se interesa alguna cantidad. 

Bitlet de cunfessió o cumunió * Cé¬ 
dula de confesión ó comunión. || Bit¬ 
let de rífe , Billete de rifa, \\ Bitlet d 
emor . Billete amoroso. 

BÍTLETET, s. m, di ni. de Bitlet. Bi- 
lleticoj bílletito, 

BITLU, s. m, Chirinola, bolo, birla, 
bolillo: pedacilo de madera Largo y 
redondeado que sirve para jugar al 
billar, juego de bolos, etc. 

RITONS, s, m pL mar. Abitones, bi¬ 
tas. | Bit ó de pope . Escotera. 

BI 7 "XU, s, m. Bicho, insecto. sabandi¬ 
ja. ¡| Guindilla, pimienta. V. Pebre 

DE riEÑETE. 

B 1 LGRAF, s. m. Biógrafo: autor de 
una ó mas biografías. 

BÍUGRÁFIC, AFIQUE, adj. Biográfi¬ 
co: que corresponde á la biografia. 

RTUG REFÍE, s. f. Biografía: historia 
de la vida de las personas en parti¬ 
cular. 

BIULUGIE, s. f. Biologia: tratado de 
la ida en general. 

Bí \ A EVLE AL VE, adj. Bivalvo: que 
está compuesto de dos valvas ó pie¬ 
zas, como algunos frutos y mariscos. 
BIXEST, adj. Bisiesto: calificación que 
daban los latinos al 25 de febrero 
cuando este mes tenia 29 días. ]¡ Áñ 
de bixést. Año bisiesto ó de 366 dias: 
el cual viene de cu ano en cuatro 
años y su febrero tiene 29 dias. 

BLA, ANE, adj. V, Blan. 
r AD. s. m. Trigo: planta que produ¬ 
ce espigas llenas de granos; los cua¬ 
les se reducen á harina para formar 
el pan, ¡! Trigo: los granos de dicha 
planta. || Riad sembrad. Sembrados, 
trigos., panes, jj tílad fórf* Trigo mo¬ 
risco ó fuerte, arisprieto. |¡ Riad xéxe. 
Trigo blanco, albar, albarigo, albare- 


BLA 

jo, candeal ó candial- || Blad xemor - 
ru , Trigo chamorro o de espigas sin 
aristas. |¡ Blad vermei. 'Trigo rabión. 
|| Blad cd Judie, de les índies ò de 
móru. Maíz, panizo, zara, trigo de 
indias, ¡j Blad bullid jr mòlt ò erròs 
de ¡e iérre . Frangollo. ¡I Blad bord ò 
del diabble * Triguera., alpiste. || Blad 
verd ò emb hérbe , Porrina. || Blad 
ségul. Centeno. || Blad ségul curni- 
culad. Centeno corniculado, corne¬ 
zuelo de centeno, || Blad mesqueréll. 
Tizón. j¡ Turnarse mesqueréll es 
blad , fr + Atizonarse el trigo., ¡J Ejeit- 
rés es td id, fr. Encamarse ó echar¬ 
se los panes. No diguis ¿dad que no 
sigui e nes sac y encare bén Jennad , 
refr. De la mano á la boca se pierde 
la sopa; no digas oliva que no sea 
cogida. 

BLAN, ANE, adj. Blando, pastoso, 
suave al tacto. [¡ Blando, tierno: di¬ 
cho del pan fresco. [ Blando, apaci¬ 
ble, templado: dicho del tiempo. ¡ 
Blando, flojo, delicado: respecto al 
trabajo. j| Blando, benigno, indulgen¬ 
te: respecto al natura!. 

BLANCA ANQUE, adj. Blanco, albo, 

II s. m. Blanco: el color mas claro de 
todos; lo cual consiste en la suma re- 
fleccion de la luz. ¡ Blanco, laguna: 
el vacio que se deja en los escritos. || 
Blanco: el márgen de las páginas. ■] 
Blanco, hito: la señal rija donde se 
apunta el tiro, |] Blanco: el fin ú ob¬ 
jeto de nuestras acciones. |¡ Blanc ¿f 
hiu. Clara de huevo. || Blanc de cap 
ò de quebeis* Cano. || Dexar en blanc, 
fr. Dejar en blanco, frustrar las espe¬ 
ranzas. || Dexar un blanc , fr. Dejar 
un blanco. || Dunar e nes blanc , fr 
Dar en el blanco ó en el hito. |j Ti¬ 
rar el blanc , fr. Tirar al blanco. || 
Tirar e blanc, fr. Blanquear. [[ Blanc 
com se Uét } fr. Blanco como la leche. 
|| Quedarse en blanc, fr. Quedarse al 
piste ó en blanco, || Blanc cim une 
bòlve de nétt , fr. Blanco como el am¬ 
po de la nieve. [¡ Com de lu blanc e lu 
negre, fr. Como de lo blanco á lo 
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BLE 


BLE 


pintado. Ncí^ istinguir es blanc des 
negre, fr* No distinguir de colores ó 
lo blanco de lo negro* |¡ Turnar més 
blanc que se pered t fr. Ponerse mas 
blanco que el papel, ponerse amari¬ 
llo* \\ Tantse men río de blanc còm ne¬ 
gre, ir. No irte da frió ni calentura; 
tanto se me da por lo que va como 
por lo que viene. Es blanc es cus~ 
tad des negre resalte mes, fr. Cuanto 
mas bajan las sombras, mas suben 
los resplandores; lo blanco luce mas 
junto á lo negro. 

B LAN EME NT, adv. de m. Blanda¬ 
mente, dulcemente, con delicadeza ó 
blandura. 

BLANQUE, s* f. Blanca: moneda an¬ 
tigua del valor de medio maravedís. 

|] n* p, f* Blanca. 

BLASCUj n* p. m* Blasco* 

BLAU, AUE ó AVE, adj. Azul, azur: 
color. |j Blau de cèl ò celésL Azul ce- 
leste, || Blau turquí , Azul turquí 6 
turqueado* || Blau drí Indi ó d J Indie , 
Añil, índigo, índico. |; Blau d' uttre~ 
mar. Lapislázuli* || Blau fose. Azul 
oscuro ó pavonado* || Blau de mar . 
Azul cerúleo. Cóp blau. Cardenal, 
ramalazo. 

BLAY, n* p. m/ B1 as. 

BLE, s. m. Torcida, mecha, pábilo, 
cabecilla* 

BLEC, adj. m. Negro, oscuro: se apli¬ 
ca al ojo. || Ui blèc , fr. Ojo negro ó 
ennegrecido por algun golpe, 

BLÈCBÒL, s. m. Betún ó lustre de bo- 
tas. 

BLÈCVÈRNISj s* m* Chapóte: espe¬ 
cie de betún. 

BLED, s, ni. Bledo: planta insípida. |¡ 
No ral un bled à no val res , fr. No 
va Je un bledo. || pl. Bleds * Bledos. 

BLEDA, s. m. Campo ó terreno sem¬ 
brado de acelgas* 

BLEDE, s* m. Acelga: planta. [¡ Bledo 
negre. Lombarda, berza de Lombar- 
dia* |¡ Blede borde. Acelga silvestre* 

BLEDET s. m* dim. de Blad* Trigui- 
lio, triguito* 

BLEDOS, OSE, adj, Acelgado; que es 


parecido á la acelga. 

BLE N CAS, ASSE, adj.aum. de Blanc 
Blancazo, muy blanco. 

ELENCO, s. m* V. Blençürk. 
ELENCOS, OSE* adj* V. Blkno 
BLENCURE, s. f* Blancura: lo blan¬ 


co ó la calidad de blanco. Se 7 n- 
cure mil faites dmimule, fr. La blan¬ 
cura mil tachas disimula. 


BLENCUTXU, UTXE, adj. Blan¬ 
quizco, blanquecino: que lira : ] ni 


co, 

BLENDÉ, s. m* Sitio donde blando ó 
hiere de lleno la luz* ¡¡ Blencé ríe 
sòl * Solana. ]| Blendé de Ihinc, Sitio 
donde da de Heno la luna* 

BLEÑDID, IDE, p. p. de Blhnühu 
B landido. 

BLENDIMÉNT, s. m. Vib ración: la 
acción de blandir. 

BLENDIR, v. a. Blandir, vibrar: agi¬ 
tar con movimiento trémulo. || Blan¬ 
dir, blandear* agitar. || Ble adir une 
espese. Blandir una espada. 

BLENDÓ, s* m Blandón, ambleo, ha¬ 
cha: antorcha grande de cera con una 
sola mecha ó torcida* ¡| Mecha, torci¬ 
da* || Mechero. 

BLENÉRE, $. f. Mechero: tubito en 
que se pone la mecha que debe en¬ 
cenderse en una luz. 


RLENET, ETE, adj* dim. de Blan. 


s* 


Blandujo, blandido, Mandilo, 
dim. de Ble. Pequeña torcida, 
BLENÍSS 1 M, IME, adj. sup. de Bun 
B landísimo, muy blando, 

BLENO, s* f* V. Rlknutul 
BLENQUÉ, ERE, adj. Blanquizco, 


Blanquecino. 

BLENQUE RIE, s. f. Blanq uería: pa¬ 
raje donde se blanquean telas, hilo, 


etc* 


BLENQUET, ETE, adj. dim. de 
Bla nc. Blanquillo, blanquito* | s r m. 
Albayaide. || Blanquete: especie de 
cosmético ó afeite. 

RLENQUETJ, s. m* Blanqueo: la ac¬ 
ción de blanquear y su efecto, 
BLENQUETJAD, ADE, P . p. de 

BLENQÜETJAR. Bla nq UCüd O. 


r a 

i ./i 
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BLEh QUETJAR, v ( a, Blanquear, po¬ 
ner Manca tina cosn. v. n, Blan- 
-]i,3c a r: volverse un i cosa blanca* || 
Envejecer. Btenqu tj,irfil, fr. Em- 
puchar. ; : !enq uetj -i ¡ pa te ò tn une~ 
de. fr. Blanquecer. 

HLENQUETJARSli, v, r. Blanquear¬ 
se, 

BLENQLÍ E TJEDÒ, ORE, s. Blan- 

queador. el que blanquea ó pone 
blancas las cosas. 

B L E N Q U E T J E D U R E, s. f. y 
BI.ENQl J FTJ E M ÉNT, s. m.V. Blkn- 

QUETJ. 

B íENQUINOS. OSE adj. B 1 anq ueci - 
no, blanquizco: que blanquea. 

BLENQUÍSSIM, IME, adj. sup. de 
Blanc. Blanquísimo, muy blanco. 

BLKNURE, s. f* Blandura: calidad de 
lo que es blando, || Dulzura, delica¬ 
deza. suavidad, 

B L E N L RR A G ! E, s. m, med * B 1 e n o r- 
ragia, gonorrea: flujo uretral ó va¬ 
ginal, 

BLESFEMÀ-D, ADE, p. p. de Bles fu¬ 
mar. Blasfemado. 

B LESEE MAN F, p, a + de Blasfemar. 
Blasfemante: que blasfema. || s. Blas¬ 
femador. [| gerund. Blasfemando. 

i LESFEMAR, v, n Blasfemar, profe¬ 
rir blasfemias, maldecir, 

BLESFEMEDÓ, ORE. s. Blasfema- 
dnr, blasfemo: el que blasfema. 

RLESFKM 1 E, s. f. Blasfemia: palabra 
injuriosa* 

BLESFÈMU, EME, s. y adj. Blasfem 
mo, blasfemador; el que blasfema ó 
lo que coniicne blasfemia. 

RLESSO s. m. Blasón: escudo de ar¬ 
mas. (| Blasón: cada una de las pie¬ 
zas que entra en el escudo de armas. 

;! Blasón,, honor, gloria. |¡ Blasón, he¬ 
ráldica: el arte de es pilcar los escudos 
de armas, 

BLESSUNAD, A DE, p. p. Blessunar. 
Blasonado. 

BLESSUNAN T, p, a. de Blessunar. 
Blasonante: que blasona. || gerund. 
Blasonando. 

BLESSUN \Rj v. a. Blasonar: eápli- 


BLU 

car según arte las de una ciu¬ 

dad o familia. ' w n. Blasonar, va¬ 
nagloriarse. j.:ciarse, darse Importan¬ 
cia. 

BLESSUN EDO, ORE, s. Blasonador, 
jactancioso. 

BLESSUNEMÉNT, s. m. BE asonu- 
miento, jactancia. 

BLESSt-NISTEj s. m. Blasonista: el 
que es entendido en d arte dd bla¬ 
són ó el escritor de heráldica. 

BLET, s. t n. V, Befo. 

BLEUENC. LNQUE, adj. Azuje.ncb* 
azulina, azulado, garzo: que Era á 
azul, 

BLEUE I , ETE, adj. dim. de Blau. 
Ázulico, azulillo, azulko. |l s. tn, ín* 
dígo, indico, añil: planta de las in¬ 
dias y la fécula que de día se saca 
para teñir azul. 

BLRUETJAD, A DE, p. p. de Blevkt- 
jar. Azuleado. 

BLEUETJAR, v, n. Azulear, tirar 
en azul. 

BLEUÒ. s* m. y 

B LEU RE, s. f. Azul: cosa que azu le a 
[[ Equimosis, cardenal. 

BL 1 CBLOC, s. m. Badulaque, chisga- 
ravis: persona de poca formalidad. 

BLINDAD, ADE, p. p. de Blindar. 
Bli adudo. 

BLINDAR, v, a* Blindar: cubrir con 
blindes las trincheras ó embarcacio¬ 
nes. ¡j Blindar: construir blindes. 

BLINDARSÈ, v* r. Blindarse. 

BLINDATJE, s. itl mil. Blindaje: la 
acción de blindar, lo que concierne á 
los blindes ó al resguardo hecho con 
blindes* 

BLINDES, s. m. pl, Blindes: piezas de 
madera para cubrir las zanjas ó trin¬ 
cheras, y piezas de hierro para forrar 
los buques. 

BLOC, s. m« V. Cudkrnal* 

BLONDE.s. f. Blonda; especie de pun¬ 
to de hilo ó seda para mantillas, en¬ 
cajes, etc, 

BLUNDETE* s. L dim. de Blondf 
B londina, blondita. 

BLUQUETJ s, m Bloqueo; campa- 








memo do tropas que ocupa todas las 
avenidas de una plaza í norte. Blo ¬ 
queo: sino puesto á una población, 
castillo, etc. para que nada entre. 

RLUQUETJAD, ADE, p p. de Rlu- 
grKTJAK. Bloqueado. 

BLUQUETJAR, v, a. Bloquear, sitiar 
una plaza, cercarla. 

q % 

BO, ONE ? a d j. Bheno: que tien t; boo- 
dad, que no es malo. V, BÒK . Bue- 
no > sano, saludable. || Bueno, gusto¬ 
so, sabroso, agradable, delicado, ri¬ 
co, regalado. |¡ Bueno, sencillo: de 
buen carácter- ¡¡ Bueno, apto, útil. || 
s. m . Cebo, carnaza: lo que se pone 
en el anzuelo para pescar. [ Meollo: 
se dke de los sesos, de la almendra 
ó núcleo de los cuescos de los frutos 
y de cuanto sea bueno y esté en el 
interior de un cuerpo dáro. j|-Bó 
d' hós\ Tuétano, médula. [ Bn de 
metle. Almendra, núcleo, [ interj. 
Bueno, bravo. || adv, de m. Bueno, 
bastante, bien. k Un, ¿ó. bien, cnten- j 
dido. |¡ Dj : ó. m. adv. De veras. ]| En 
b'neS; m. adv. Á buenas, de grado. ¡¡ 

B‘i da béurer, fr. Bebedero, ¡j Bh e 


tirar , fr Bueno para echar á la calle. 

|| Més bo, comp. Mejor. || Fér Lo. fr. 
Obrar bien, trabajar conforme. Bi¬ 
ne r,it¡ fr. Buenas noches. Bines 
tardes , fr. Buenas tardes. || En bones 
ò en males f fr. Quieras ó no quieras, 
mal que te pese, ¡| No es ha per res, 
loe. Para nada sirve. || De bines en 
bines, fr. De buenas á buenas, bue- 

f f* 

na mente. ■ Fér bine chique cose, fr. 
Hacer buena alguna cosa, abonarla, 
correr por mano ó cuenta de uno. j 
No es lh sino per éll t loe, No es bue¬ 
no sino para sí. ¡¡ Ln qid es bó pes 
cis no es bó per s ánime, reír. Bo 
que es bueno para el hígado es malo 
para el bazo; con lo que Sancha sa¬ 
na, María cae mala; lo que sana la 
boca, enferma la bolsa, i VaI méspbc 
y bb que molí y dulént, reír. Mas 
vale dos bocados de vaca que siete de 
patata, || lan bó tan bb voí dir tem- 
bó } loe. Haceos miel y comeros han 
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moscas. . Une y bine, fr, L\¡a y no 
mas. |¡ Surti me. de 1 á?i i’r. Salir del 
barranco. [| Ser 16 pe ■ i a , fr. Ser 
bueno para todo; ser para silla y li¬ 
bar da; ser de monte y ribe . se:vh 
tanto para u:i fregado corno para un 
barrido. [¡ Ser masse . o. í: Ar de¡. .. 
siado bueno. ¡| Teñir se ¿ i ;¿ Han , 
fr. Estar en gracia, estar d e chu'. 
pisar buena yerba. |¡ No tenir se bóne 
Uune i fr. Nü estar con sus /-A"'-', 
no estai en gracia, eslar nial luu pia¬ 
da la guitarra, no estar la M'¡gJalen, 
para tafetanes. || Que va de bo? fr. Va 
de veras? ¡j Bònc V hem féte E^ròni, 
bon 3 V hem féte Mer ti, que Géròni 
nos pot di\ fr, Buena va la danza de 
Maritornes, buena la hemos hecho, 
Dios nos la depare 1 uena. bueno an¬ 
da d ojo, buena hacienda hemos he¬ 
dió. || De tónes e primer es. fr. Sin 
mas ni mas, á secas y sin llover. 
Tot lu bo coste ¡ loe. Nunca mucho 
cosí 3 poco. 7 o t b6 té se seue ch1 1 r en , 

fr, Todo tiene su contra, 

% 

BOBO, s. m, Chocho: conlite 6 cual¬ 
quier otra golosina, 

BQC, s. m Bode, cabrón, macho ca¬ 
brío, macho de cabrío: la cabra ma¬ 
cho, 

BQGAMPLE. adj, m, y f. Boquiancbo: 
que tiene la boca ancha, 

BODE, $ f. Boda, casamiento: la unión 
del hombre con la muger por medio 
del matrimonio, ¡í Boda: la tiesta que 
se celebra por ella, Bode de iyuaí •' 
, r : ecre 1 e, Bod i jo, h o a o n i o. Qu i e . es 
bodes va, mtvt ha de sembla, reír. 
Por donde fueres haz como vieres, ¡¡ 
E ses bi■ dv$ d es ji ó/. qui no ti convi¬ 
di rO ti váL reír, À boda y a bauii- 
zado, no vayas sin ser llamado. || No 
í hn cap rodé pobre ni cap morí fi¬ 
que, refr. Ni boda pobre ni mortuo¬ 
rio rico. i| De tais bodes tais coques. 
refr. De tales bodas tales costras. 
BÒDHOS, s. m. Tuétano, médula, 
meollo: sustancia blanda del interior 
dé los huesos, 

BOE, s. f, mar. Boya, bal isa, vallsa. 
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BOL 

V, Belisse. ¡¡ Boa: especie de serpien¬ 
te. !¡ Ser une bine b> e, fr. Ser un 
bendito. 

BOI, s. m. p. u. Muchacho* rapaz: pa¬ 
labra tomada del inglés. |¡ Cuatre 
jans y un boi, fr. Casi nadie, fuera 
de los nueve cero. 

BÒINE, s. f Bo ina: gorra carlista que 
empezó á usarse en España durante 
lo. guerra civil de i 833 á 1840, 

Bul RE, s. f. Niebla: vapor blanco qtie 
se levanta de la tierra y se derrite 
con el calor del sol. Neblina: la 
niebla espesa y baja. ¡| Gata: la que 
en tormo de nube se arrastra por las 
montanas. || Bruma, brumazón: la 
que se levanta en el mar. 

BOJE, 5. í. Foramen: agujero de la 
piedra inferior de un molino- 

BOL, S. m, Cardume, cardumen: en¬ 
jambre de peces que viajan juntos. 
Redada: la acción de echar las redes 
al mar. |¡ Fér un ból, fr. Hacer una 
redada. ¡] Primé bol. Lance. j| Segon 
bòl . Relance. 

BÒLDE, s. f. Pótala: piedra atada 
á una cuerda para servir de anda aun 
bote ó para ladearle colgándola de un 
costado. 

BOLDRU, $. m. Borbollón, borbotón: 
movimiento de los líquidos cuando 
hierven ó salen á saltos. |¡ fig. Abun¬ 
dancia, multitud, || £ boldrus t m. 
adv. A borbollones, á borbotones. 

BÒLE, s. f. Bola, bolada; golpe de bo¬ 
la, || Bola, mentira: noticia falsa, j¡ 
Con-en moltes ba!es t fr. Corren mu¬ 
chas bolas, 

BÒLERMÈNIC, s, m, Bolarménico 

f 

boloarménico: tierra roja y pegajosa. 

BOImJ, s. m. Tala, pito, estornija: pe- 
dazito de madera redondeado, con 
punta é cada estrenuo, que se hace 
saltar con un golpe de pala en el jue¬ 
go de la tala. V. Sòlibòli. 

BQLSEj s. f. Bolsa: banco comercial. 
|| Se bolse está d* ctl%e, fr. La bolsa 
va de alza. Ej Bexar se bolse y fr. Ba¬ 
jar la bolsa. ¡! Jòg de bolse t fr. J uego 
de bolsa. 


BÒLVE, s. f. Pequeño cuerpo ligero v 
esponjoso, |¡ Bolve de néu , Copo. ¡ 
Bálve de licor. Zurrapa. || Brlve de 
de val i es llit ó flovie. Tamo. 

BOLL, s, m. Dirección, giro, mando, 
jl Dur es bollj ir. Dirigir, mandar, 
llevar el giro. V. Póndu. 

BOL LE j s. f. Bola: cuerpo esférico, ¡j 
Bocha: bola de madera para el juego 
de bochas, jj Billa: bola de marfil pa- 
ra el juego de billar. ¡| Bolle de néu . 
Bola de nieve, |¡ Bolle de sen. Pella. 
|| Bolle de pumade . Pomo, poma, fj 
Bolle de néu (fió.) Bola de nieve, ro¬ 
sa de Güeldres, flor del mundo. || 
J\g de bolles . Juego de bochas. || De - 
xar correr se bolle, fr. Dejar rodar 
la bola, dejarla correr, tenderse á la 
bartola. ¡¡As bolle viste, fr. Está vis¬ 
to- || Per tot el man y se bolle , fr. 
Por todo el mundo, por todas partes. 

BOLLE, s. m. Bollo: panecillo amasa¬ 
do con huevos, manteca y otras sus¬ 
tancias. || Bollo: arruga en forma es¬ 
férica, que sirve de guarnición en los 
vestidos de las señoras, cortinas, etc. 

BOMBE, s. f, mil. Bomba; bala de 
hierro vacía que se llena de pólvora 
y se dispara con los morteros de arti¬ 
llería. || Bomba: instrumento para ha¬ 
cer subir el agua. || Bomba, matafue¬ 
go: la que sirve para apagar los in¬ 
cendios. , |J E próve de bombe f m. 
adv. A prueba de bomba, á maza de 
escoplo, á ley, á satisfacción. ([ Tirar 
bombes , fr. Bombear, 

BOMBÓN 5 , s, m. pl. Bombones; espe¬ 
cie de dulces, 

BOMBU, s, m- Bombo, timbal, atabal: 
grande tambor que usan las bandas 
de música, || Titear es bambú, fr. To¬ 
car el bombo, obrar sin ton ni son, 
hacer ruido. 

BÒMIT, s. m. Vómito: la acción de 
vomitar y lo que se arroja ó vomita. 
|| Bòmit negre , Vómito negro ó prie¬ 
to. || Tenir bòmit , fr. Tener nauseas 
ó ganas de vomitar, 

BÒN, adj. Buen: equivale á bó f con la 
diferencia que bo se pospone á los 
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sustantivos v bòn se antepone, [[ Bon 
kòmu t fr. Buen hambre. || Bòn die 
téngue f í on die que Déu nius do, loc. 
Buenos di as. buenos días tenga V 1 
Bòn kòmuy res més , espr, fam. Buen 
hombre pero mal sastre, 

BÒN AIRE, s, m. Garbo, gracia, gen¬ 
tileza. Buen aire, buen corte. 

BÒNANSE, s. f. Bona nza, calma, mar 
bonanza, |¡ ñg, Bonanza, prosperidad, 
felicidad, Pèrdrès en bÒtiànse , fr. 


Naufragar en buen tiempo. 

BÒNE, n. p. f Bona, |j s* f. geogr. Bo¬ 
na: ciudad marítima de Africa en 
Berbería. 


■% % 

BONEBOE, s. f, Bonachón: persona 
sencilla y sin malicia, 

V _ ji_ ^ 

BÜ NEME NT, adv, de m. Buenamen¬ 
te. de buena fé, de bueno voluntad, 
simplemente, amistosamente. 

BÒN ENDÁNSE, s + f. Buenandanza: 
buena fortuna, bien de alguno, an¬ 


dar ó ir bien 


BQNEÑÁDE, s, f. Guilla: recolecta co¬ 
piosa ó abundante, 

RÓNEVEÑTÚRE, n. p, m. Buena¬ 
ventura, ¡¡ s, m. Buenaventura, suer¬ 
te, buenandanza. Lletgír se bañe* 


i 'enture, fr. Decir la buenaventura, 
BÒNI, adv. Casi, ' Bòn i hé ? m. adv* 
Casi bien, regularmente. 

RON SU , s, m. Bonzo: sacerdote de la 
China* del Japón y otros puntos de 


oriente. 


BüNU r s.. m, Bono: cédula en que va 
escrita la cantidad que ha de pagar el 
que la firma, adv. Bien, corriente. 
[| ídò bónuj fr. Bien pues, está bien. 
|| Bònu bónu. Bien bien, 

BOÑ, s, m. Tumor: el abultamieiuo 
que sobreviene en la piel. | Bollo: la 
elevación que se hace como adorno 
en las superficies metálicas, |¡ Abolla- 
dura: la elevación ocasionada por al¬ 
gun golpe en las superficies metáli¬ 
cas, || Bulto; elevación en la superfi¬ 
cie de cualquier cosa. j| Golondrino: 
el tumor que sale debajo del brazo, |] 
Tolondro, tolondrón, burujón, chi¬ 
chón: el bulto que sale en la cabeza 
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de resultas de algun golpe, [¡ Pitón: 
el pico que sobresale de la superficie 
de algun cuerpo, || C fots y boñs. De¬ 
sigualdades superficie desigual. ¡¡ Tot 
son boñs , fr. Todo es una abolladura |] 
Queldére vée boñ ó furady e rega¬ 
des boíl y Jurad, refr. Hombre viejo 
cada dia un duelo nuevo, hombre 
viejo saco de azares, || Altre boñ , fr. 
Otro contratiempo* 

BOQUE, s, í, Boca: abertura de la ca¬ 
ra por donde comen, respiran y arro¬ 
jan su voz los hombres y los anima¬ 
les, |¡ Boca: abertura de la entrada de 
algunas cosas, || Boca, desembocadu¬ 
ra: la parte de los rios por donde sus 
aguas entran en el mar* ¡| Boque del 
cd. Boca del estómago. |j Boque de 
querré * Bocacalle, j Boque ¿f inférn 
ò de fog. Boca infernal, de escorpión 
ó de carretero. || Boque d* en/os. Bo¬ 
ca de espuerta ó de costal. || Boque de 
forn. Boca de horno. || Roque de ru¬ 
qué, Boquilla* boquíta. || Boqae mu¬ 
lle, Bocablanda, [¡ Boque de drega. 
Boquillas de dragón, garganta de 
lobo, dragoncillos: planta y flor. || 
Boque forte. Boquiduro. [| Boque per 
emunt, m, adv. Boca arriba. || Boque 
per erall, m, adv. Boca abajo. |¡ £ 
boque plene, m. adv. A boca llena. | 
E boque de quena, fr. A boca de jar¬ 
ro. || Punt en boque , fr. Punto en 
boca, chiton. ¡i Emb un pa?n de bo¬ 
que , fr. Con tanta boca. |¡ £ boque de 
sútlere, fr. Al acecho, || De boque en 
boque, fr. De boca en boca, , Boque 
qui no parle Den no l } &u, refr. Boca 
que no habla no la oye Dios, quien 
no llora no mama. ¡| Boque mude 
may es vensude , refr, Al buen callar 
llaman Sancho, en boca cerrada no 
entran moscas, || Boque que vals cor 
que desitjes, fr. A pedir de boca, que 
quieres boca, á que quieres boca, ¡[ 
Enar en boque de tutam , fr. Ser pú¬ 
blico, ¡¡ Redar se boque, fr. Abrir la 
boca^ || Quellar se boque , fr. Callarla 
boca* |j Umplirse se boque de se Uve, 
fr. Hacerse agua la boca, |! Cusirse se 
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borre, fr. Coserse la boca, no abrir 
la bota, no decir esta boca e*s mía. | 
Dír tot ¡u que vé e se boque, fr* Irse 
de i oca, írsele á uno la boca, decir 
uno cnanto le viene á la boca, || Es~ 
nir en se boque ubérte , fr* Quedarse 
con la boca abierta, estar en bahía. ¡ 
Tréurcr ses per aules de se boque, fr. 
Coger la palabra de la boca. ¡| Reliar 
per boque d 1 altri , fr. Hablar por bo¬ 
ca de ganso. |[ No tenir prou boque, 
fr. Hacerse bocas ó lenguas. ¡| Lie - 
varsó de se boque, fr. Quitárselo de 
la boca ó de su comer. ¡¡ Que no téns 
boqae? fr. Estás mudo? No tienes 
lengua? [| Pasar se bc\-ue e nes vént . 
tr. Sustentarse de aire, vivir como el 
camaleón, ' Tréurer setngper se fro- 
que, fr. Escupir sangré* |¡ Tenir mèl e 
se hoquejr/él e nes cor. reír. Hala¬ 
gar con la boca y morder con la co-* 
la. ¡¡ Reatarse se boque, fr. Enjuagar¬ 
se* I 1 Turnares menjà ese boque, fr. 
Repetir, venirse d la boca. |¡ No ubrir 
boque j tr, No chistar, no decir esta 
boca es mía, ¡¡ Topar se boque , fr. Ta¬ 
par ó cerrar la boca, sobornar, coe¬ 
char. , Teñir sémpre e se boque, fr. 
Tener siempre en la boca, no caérse¬ 
le de la boca jj En boque d-, discrét, 
lu qu 1 es púbhlie es secret , reír. En 
la boca del discreto, lo que es públi¬ 
co es secreto. || Bexar en se peraule e 
se boque , fr. Dejar con la palabra en 
Ja boca. j| En boque tencade no i en¬ 
tren masques , reír. En boca cerrada 
no entran moscas. 

BOQU J ,BEDAD 3 A DE, adj. Boquia¬ 
bierto. 

BOQUEOLE s, m. Boquiduro: se apli¬ 
ca al caballo que siente poco el 
freno, 

B O Q U ]: M Á N E G U E. s, f. Loca m a nga: 
la abertura de la manga que cúbrela 
m u ñeca. 

BQQO b MÓLL, QLLE, adj. Boqui¬ 
muelle, boquiblando, mollar: se apli¬ 
ca al caballo, al caracol, etc, 

BOQL. E 1 EU LE, s, 1, Alabe: estremo 
de la teja por donde cae el agua en 
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I los aleros de los tejados, 

| BOQUFTÒRT, ÒRTE, adj. Eoqui- 
! tuerto, boquitorcido: que tiene: la bo¬ 
ca tuerta. 

BORD, ORDE, s, Bastardo, espurio, 
cunero, hornecino, borde, hijo de la 
piedad: el que no es de Dgítiu o ma¬ 
trimonio* |! Inclusero: el que se cría 
en la inclusa, ¡j adj* Borde, silvestre: 
el árbol ó planta que nace sin sem¬ 
brarse* i! ih>í\i jr ir u e ca , e die en fan 
me, reí. El borde y la muía cada dia 
se mudan, 

BORDU, s. ni. mar. Bordo: significa 
un buque, sus lados y la ruta que ha¬ 
ce* j) Enar e bürdu, fr, ir á bordo, 
embarcarse, |[ Virar de bo du t fr. Vi¬ 
rar de bordo. || Estar e bordu, fr. Es¬ 
tar ó permanecer á bordo* j| Ja ven¬ 
drá; e burdu e menjar guélete, loe* 
Ya vendrá? al pagadero. 

BÒREIÍS, s. m. Bóreas: viento norte o 
septentrión. 

BÒRICs I QUE, adj. quim* Bórico: 
que es de boro ó le contiene* 

BORLE, s* í* Borla: especie de brocha 
ó pincel sin mango, compuesto de 
varios hitos ó cordones de lana, seda 
ú otro material, |¡ Giterr i en borles, 
fr. Bastón con borlas: insignia de 
doctor, } Péndrer se borle , fr. Tomar 
la borla, pasarse doctor || V. Perilla, 

BORN, s, m. Bandeja, azafata || Bor¬ 
ne, mercado. |¡ Born de le irá. Medu¬ 
sa, aguas malas. 

BORRE, s. f. Borra: peí isa que se qui¬ 
la de varios tejidos: frutos, etc. ¡| Bor¬ 
ra: la parte mas corta y grosera de la 
lana. || Borra, tundizno: pelusa que 
se saca del paño con las tijeras. 

BÜRLL s* m. quim. Boro: uno de los 
i. cuerpos de la naturaleza que se con¬ 
sideran simples y combinado con el 
oxígeno forma el ácido bórico. 

BOS 6 PEL MU X L s. m* Bozo: pelo 
sedoso que aparece ántes de salir la 
barba* |¡ Tt éurer es bos , fr. Echar el 
bozo. 

BOSC, s* nr, Bosque: terreno poblado 
de árboles y plantas salvajes* ¡ : Póse 
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espès. Malera* |] Bosc per tear. Ta- 
lar- Bosc .. 'emad. Chamicera, || Fér 
b sc t t'r, Embosquecer. Ser un bòsc, 
[\\ Ser un bosque. 

bòsferu, s; m, geógr. Bosforo: el 
canal de Constantmopla, que separa 
dos continentes, divide la Turquía y 
une dos mares. 

gOSSEj s, f. Bolsa, bolso, bolsilio: pe^ 
queño saco para poner dinero. ¡[ Bol¬ 
sa, fuelle, bocha: la arruga que hace 
el vestido cuando no sienta bien. || 

! ¡escroto; la bolsa que condone los 
testículos, |; Carcaj: la bolsa en que 
descansa la cruz: ó la vara del palio. 
Ü Codon: la bolsa que se pone á la 
cola del caballo para que no se llene 
de lodo. || Funda: la bolsa que sirve 
para cubrir :> resguardar alguna cosa. 
|| Bosse de sede. Bolsillo. Bosse 
des curpurals. Bolsa de los corpora¬ 
les, ¡¡ Bosse d r eSeole. Cartapacio, es¬ 
tuche, |J Bosse de villar. Tronera. ¡j 
Fér bosse , fr. Hacer bolsillo, acauda¬ 
lar. ¡¡ Fér bosses es vestid } fr. Bolsear, 
|| Es qui fa ò ven bosses. Bolsero. !! 
Tenir heme bosse f fr. Ser rico, tener 
talego, tener herrada la bolsa, ¡j Treu¬ 
re r se bosse T fr. Soltar ó alargar la 
bolsa ó la pecunia, ¡j Cutis altar en se 
bosse t fr. Cosultar con el bolsillo. 
Teñir se bosse juredade, fr. Tener 
rota la bolsa. || Qui compre jr mént 
c se bosse u sént f reír. El que com¬ 
pra y miente en su bolsa lo siente. 
Quesligar se bosse, fr. Castigar en la 
bolsa, j] Fér un ñus e se bos^e, fr. 
Cerrar el bolsillo, 

BOT, a, m. Salto, brinco: la acción 
de saltar ó brincar, || mar. Bote, es¬ 
quite; pequeña embarcación para 
navegar dentro puertos, ríos y si¬ 
tios donde el agua está tranquila. || 
Bot petit. Serení, botequim, y Bot 
d' elegríe f Retozo. || Bot de po ó de 
retjiró. Repullo. || Bot de pilóte. Bo¬ 
te. || Dunar bots , fr. Saltar, brincar. 
|| Pigar un bot ; fr. Dar un salto. |j E 
bot y vulée, m. adv, A botivoleo. 

BOTE, s. f. Cuba. pipa, tonel, barrica, 
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bota: vaso grande de madera para 
guardar vino ó licores, j) Bota; calza¬ 
do que cubre el pié y parte ó el todo 
de la pierna. ¡| Pasarse con une bote , 
tr. Embastecerse, estar hecho una 
botija, ponerse como un odre, || Pli¬ 
sarse ses botes, fr. Embotarse, poner¬ 
se las botas* , Liit de pusar botes. 
Combos, poínos. |j Inflarse cotn une 
bote, fr t Abotagarse, em bou jarse, 

BOTEFÒG, s. m. Botafuego, lanza- 
fuego: el palo en cuyo es tremo tiene 
li i ,cena el artillero para pegar fue— 
go ai cañón, |j Incendiario, cizañero, 
al be rotad o r, buscar ui dos. 

BÒTí L, s. ni. Botella: vaso de vidrio 
con vientre ancho y cuello estrecho 
¡| Bòtïl de Iérre Ò bu tille. Botija: y 
alcarraza, la de tierra blanca para re¬ 
frescar el agua, 

EÒTX, ÒTXE, s. Loco: el que hp per¬ 
dido el juicio. V. Lóciu f| Loco, ra- 
rambana, calavera. 

BOTXE, s. f. Bocha: bola de madera 
p a ] j jugar. ] Jt )g d e bo i les ò bo tx es . 
Juego de bochas. |J Téc de botxe. Bo¬ 
chazo, 

BOU, s, m. Buey: el toro capado y do¬ 
mesticado. || mar. Falucho, laúd: es¬ 
pecie de embarcación. Bòu meri. 
Buey marino, foca, vaca marina. || 
Bou o han de pop. Liebre marina, 
huevo de pulpo. Bou ¿ barque de 
pesquedos, Pareja. |, Bou des ntuli de 
vént. Remache, || Bou engrexad o de 
cincujeme. Cebón.¡ Bou selad. Sa¬ 
lón. || Bou (muiuscu). Babosa, lima¬ 
za. j| Bòu sense bañes. Mocho. || Ren- 
chade de bous. Boyada. |¡ Bou véi. 
Buey cotral. g E pas de bou , fr. A 
paso de buey ¡¡ Eant enera es bou 
qui no llauri? reír. Donde ira el buey 
que no are? || Es bòu sólí se ¡lepe 
'cuant i >ól, refr. El buey suelto bien 
se lame. || Bòu véi Belitre dret, refr. 
Buey viejo, surco derecho. || Es bòu 
per se bañey s' k mu per se pemule, 
refr. Al buey por el cuerno y al hom¬ 
bre por la palabra. Jl Més cague un 
bòu que cent urunélles, loe. Mas ca- 
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ga un buey que cien golondrinas. ¡| 
Es bòit véy, mude! d‘ aire y dexerá 
se péíl, refr. Al buey viejo, múdale 
el pesebre y dejará el pellejo. || Perla 
es bòu y digué mu, refr. Habló el 
buey y dijo mu. 

BOUPRÍS, s. m. mar. Bauprés: palo 
echado sobre la proa de los buques, 
adelantando hacia el mar. V, Bau¬ 
prés* 

i 

BOVE, s. f. Enea, anea, espadaña: 
planta acuática que sirve para forrar 
los asientos de sillas, canapés, etc. 
BÒVEDE, s. f. V, Vqlte. 

BüVU, OVE, s. Bobo, tonto, torpe, 
simple* ij Bobo, gracioso: actor que 
solo represensa farsas ó papeles que 
promueven risa. |j Engañe bóvits, loe. 
Engaña bobos, ciega yernos* || Ne 
Juane bove, loe. El bobo de Coria, ]j 
Es bóvu tot u sab fér Jins que s* ha 
de menester, refr. Todo el bobo sabe 
hacer hasta que se ha menester. |¡ 
Cuant es bí>vu va es mercad T es mer¬ 
cad está equebad, refr. Cuando el ne¬ 
cio es acordado el mercado es ya pa¬ 
sado, 

BOX, s, m. Boj: arbusto siempre ver¬ 
de. || Trompo. V. Bi-í.dufe. 

BOXE, s. í. Cubo: pieza que está en el 
centro de las ruedas de los carrua¬ 
jes y en la cual estan encajados los 
rayos. 

BRAC, s, m. Semen: líquido ó secre¬ 
ción que sirve para la generación dei 
hombre y de los animales. || Pus: lí¬ 
quido espeso y pegajoso, 

BRAGUE, s. f. mar. Eslmgua: cuerda 
para atar ó suspender alguna cosa. 
j| Metedor, culero, pañal: lienzo con 
que se envuelve á los niños de teta» 
V. Bregúete. | pl. Bragas: pantalo¬ 
nes anchos y largos. | geog. Braga¡ 
ciudad de Portugal. || Mudar ses bra- 
gues , fr. Entremeter. |j Qui no está 
ecustumad e br agües , ses cus tures ¡i 
fan llagues, refr. A quien no está 
hecho á bragas, las costuras le hacen 
llagas; asno que no está acostumbra¬ 
do á la al barda, muerde la alafa mi. 
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RRAHME, s. m, Brahma: divinidad de 
las Indias orientales. 

BRAM, s. m. B raruido: voz ó grito de 
algunos animales, ¡| Bram des bou. 
Mugido, ¡| Iiram de s J ase. Rebuzno. 

jj Bram des fleo . Rugido. ¡| Bram des 
vedell , elefañ , brau y altres enimals. 
Berrido, || Brams d' ase no pujen el 
cél , refr. Oración de perro no llega 
al cielo, (I Fér brams f Ir, Bramar, dar 
bramidos. ¡| Respondre r e nes brams, 
tr. Rebramar, 

BRANDE, s, f. H a maca: especie de ca¬ 
ma suspendida en el aire. 

BRANDI, s, m. Alcohol, espíritu de 
vino, 

BRANQUE, s. f. Rama: el brazo del 
árbol mientras forma parte de él. \ 
Ramo: el brazo del árbol cuando es¬ 
tá cortado, || Alabe: el que está indi- 
nado hacia la tierra. ¡| Rampollo: el 
que es para plantar, ¡| Ramal: la par¬ 
te, rama o división que resulta de 
una cosa estando adherida á ella, || 
Branque esqitexade. Gajo, gancho, 
garrancho. || Branque ds quetzdeléru. 
Mechero. || Branque de per entese. Ra¬ 
ma. ¡ Branque ursitie. Acanto, yerba 
gigante, branca ursina: planta. || 
Enarsen per ses branques, fr. Andar¬ 
se por las ramas. |¡ Egue/arse e ses 
branques, fr. Asirse á k$ ramas. 

ERAS, s. m. Brazo: miembro superior 
del cuerpo humano y delantero de 
algunos animales. |¡ Brazo, clase; ca¬ 
da uno de los tres estados de la so¬ 
ciedad; eclesiástico, noble y popular. 

¡| Brazo: el de la silla, banco, cánta¬ 
ro, etc. jj Bras de quempane. Cigüe¬ 
ña. |J Bras de mar. Brazo de mar. [[ 
Bras d’ drgue. Asidero, manilla, jj 
Quedire en brassus. Silla de brazos. 

I Bras scculá. Brazo secular ò seglar. 

|| Bras eclesiàstic. Brazo eclesiástico. 

|¡ E brassus . m. adv. A fuerza de 
brazos. ¡| Dunar es bras , fr. Dar el 
brazo. j¡ Deval! es bras, fr. Debajo 
del brazo, en la acsila, en el sobaco. 

¡| Emb es brassus plegads, loe. Con 
los brazos cruzados, jj Emb es brassus 
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ubèris, loe. Ybiertos los brazos ó con 
los brazos .blenos. |] Tirarse e nes 
brassus, fr. Echarse á los brazos de 
alguno. |¡ No es des nbslru bras, espr. 
fam. No es de nuestra clase. || Ser es 
séu bras endret , fr. Ser su brazo de¬ 
recho. 


BRASE, s, Ï, Brasa. || Brase de quere- 
bó. Pedazo de carbón apagado, ¡" Bra¬ 
se de fog, Brasa, ascua: pedazo de car¬ 
bón, leña, etc., encendido. || Estar 
demunt ses brases, ir. Estar en bra¬ 


sas, en ascuas ó como en brasas, | 
Estar còm une brase de fág, fr. Es¬ 
tar hecho un ascua ó unas brasas. 

Pe ti te brase eré me une case, reír. Con 
pequeña brasa se quema una casa; de 
pequeña centella grande hoguera. 
Còurer e ses brases ò esqueliu, fr. 
;-.sar. cocer sobre las ascuas. 

BRASSE, s, f. Braza: medida de la 
longitud de los dos brazos estendídos 
con el cuerpo, la cual suele ser de 
seis pies. |¡ mar. Braza: cabo con que 
se sujetan los estreñios de las verjas. 

RRAU, s. ni. Toro: buey entero, ¡| Ser 
còm un brau , fr. Ser como un toro. 
Brau jove Novillo. V. Recqrt. 

BRAULíj □. p. m. Braulio. 

BRAVEj s, f. Novilla: vaca joven apta 


ya para la reproducción, 

BRAVEMÉNT, adv, de m. Bravamen¬ 
te, con bravura, 

BRAVU, AVE, adj. Bravo, valiente, 
esforzado, || Bravo, feroz, bravio, sal¬ 
vaje. || Bravo, grande, excelente. ¡[ 
Bravo* alborotado, fanfarrón. || interj. 
Bravo, bien, |¡ Bravu subjé de, loe. 
Bravo sujeto, i Brave cose, loe. Bra¬ 
va cosa. 

BRECMA, s. m. Bracman, bramin: fi¬ 
lósofo ó sacerdote indio. 

BRÉD, s, m* Tabaque: pequeño clavo 
con cabeza, V. Biuh\ 

Í3REDISPÈPSIE, s. f. Bradispepsia: 
dijestíon imperfecta y hecha con len¬ 
titud. 

BREGANSE, s, f. geogr. Braganza: 
ciudad de Portugal. 

BREGÒT, s. m, Bardajej bardaja } ca- 
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tamito. sodomita: el que peca contra 
la naturaleza, 

BREGUE, $* f. Brega, zambra, chaco¬ 
ta, trulla, trapisonda, |¡ Enar de bre¬ 
gue, fr. Chacotear* armar pendencia* 
V. Bekae, 

BREGUE, s. ni. Braguero: instrumen¬ 
to compresivo para los que están, que¬ 
brados. Ubre, bragadura: las mamas 
de las vacas, cabras y demás ganado 
parecido. 

BREGUETE, s, f, dim* de Buague* 
Bragueta: pequeña braga. ¡' Bragueta: 
hendidura de la parte anterior y su¬ 
perior de los pantalones, || Pañal, me¬ 
tedor* culero: lienzo con que se en¬ 
vuelve á las criaturas: el cual se les 
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muda frecuentemente para que vayan 
enjutas. Mudarse bregúete , fr. Cam¬ 
biar el pañal, 

BREMAD, A DE, p, p, de Breaur- 
Bramado* 


BREMAI y 

BREMAIRE, s, m. y f. Bramador, llo¬ 


rón. 

BREMAR f v. n. Bramar: dar brami¬ 
dos, || Bramar: llorar con fuerza, ¡| 
Bramar: enfurecerse. Bramar: se 
dice del mar, del viento y de otras 
cosas que hacen un ruido parecido al 
bramido. [| Brerrmr s' ase, fr. Rebuz¬ 
nar, roznar. || Bretnar esvedél!, $' ele. 


Jan, etc, fr. Berrear, |¡ Bremar es 
Ileo } fr. Rugir. [ Bremar es bou, fr. 
Mugir, | PPfemhr còm un thru * fr. 

Turnar e bre - 


Bramar de coraj 
mar, fr. Rebramar* 


A 

. 


BRÉME, s. f. geogr* Brema: ciudad de 


Alemania. 

BREMEDÓ, ORE, adj. Bramador: que 
brama. j Ase bremedó. Asno brama¬ 
dor ó rebuznador, 

BREMID. s. m. V* Bram. 


BREMOS, OSE, adj* V Bremedó* 
BREN CAL, s. m. arq. Jamba: cada 
una de las dos piedras que sirven de 
montantes al portal. 

BRENGAM, s. m. Ramaje: las ramas ó 
ramos de los árboles* 

BRENCATJE, s. m* V, Brencam* 
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BRENCOS, OSE, adj. Ramoso: que 
está lleno de ramas ó brazos. 

BREN CUD, UDE, adj. V, Bk EN COS, 
BREN DA DE, s, f* Vaivén: movimien¬ 
to de se mi rotación que esperi menta 
una nave ú otro cuerpo al ir y venir 
de un lado á otro, 

BRENDALS, s, ni* pl. mar. Branda¬ 
les: cuerdas que cojen desde los mas¬ 
teleros hasta los lados de los buques. 
BREN DAR, v. a. Bambolear, bambo¬ 
near. V. Engrunxar. 

BREN DEM BU RG, s. trwgeogr. Eran- 
demburgo: ciudad de Prusia. 
BRENDETj, s, m. Bamboleo, bambo¬ 
neo. 

BRENDETJAR, v, a , V, Brendar. 
BREN OLE, s* f. Gante* especie de tela 
que se fabricaba en la ciudad del 
mismo nombre* 

BRENQUETE, s. f. dim. de Bh ANQUE. 
Ramíta, ramilla. 

BRENQU ET JAR, v* n. Ir por las ra¬ 
mas ó de rama en rama, [. Cortar cier¬ 
tas ramas* 

BRENE, s, f. Breña: terreno escabroso 
entre piedras y malezas.' 

ERENOS, OSE, adj. Breñoso: que está 
lleno de breñas, 

BREO, s. m* Muñeca: parte de las es- ! 
tremidades superiores del cuerpo hu¬ 
mano colocada entre el antebrazo y 
la mano. || Teñir bou breó, fr. Tener 
buena muñeca, ser hombre de fuerza 
ó de buenos jarretes* ^ | 

BREQUIGREFÍE , s« f* Braquigrafia: 

arte de escribir por medio de abrevia¬ 
ciones* 

BREQUIPNEEj s, m. Braquipnca: res¬ 
piración corta y lenta. 

RES* s* m. Cuna: la cama del niño de 
teta, || Bres suspès entre dos pilás. 
Cuna de viento. || Putar dins es bres * 
fr* Encunar, || Engrunxar emb es 
bres } fr. Mecer. || Lu que s 1 epren des¬ 
de es bres sómpre i e$ r reí Lo que se 
aprende en la cuna siempre dura. 
BRESCAD, ADE, p. p. de Brescar* 
Esponjoso* j| Impregnado. |j s. m Tue¬ 
co: se dice dd árbol que por la earco- 


BRE 

ma se halla agujereado interiormente. 
BRESCAM, s. m. Escarzo: el panal de 
miel que se halla en la colmena un 
poco negro y verde. 

BRESCAR, v. a. Esponjar: poner to^ 
mo una espoja ó panal. |¡ Careomer» 
destruir, || Impregnar, 

BRESE, s, ni. Brasero: recipiente que 
se llena de brasas para calentar una 
habitación ó á los que lo circundan. 

|| Copa: brasero que tiene dicha for¬ 
ma, 

BRESERET, s. m* dim. de Bres, Bra- 
serico, bruserillo, braserito, copilla, 
estufilla, 

ERESETE, s + f, dim. de Erase* Peque¬ 
ña brasa ó pequeño carbón, 
RRESETJAR, v, a. ant. Soasar, perdi¬ 
gar, emperdigar, Y. Su fregir* 

BRESIL, s. m. geogr, Brasil: imperio 
de la América del Sur. || Brasil: árbol 
de madera pesada y de color rojo que 
sirve para teñir. || Brasil: color sacado 
de la madera de este nombre* 
BRESILÉÑLJ, ÉÑE, s, y adj. Brasile¬ 
ño: que es del Brasil, 

BRESTLET, s* m. dim* de Bresil. Bra_ 
s Í lele, brasil til o: madera menos sóli¬ 
da y de color nías bajo que el brasil, 
BRESMULUGÍE, s. f. Rrasmología. 
ciencia que trata del flujo y reflujo 
del triar, 

BRESQUE, s, í, Panal, bresca: pan ó 
cuerpo de cera esponjoso ó compues¬ 
to de celdillas, que fabrican las abejas 
para depositar la miel, || Bresque de 
méíy Panal de miel. [[ Bresque de 
véspres. Avispero. 

BRESSAD, A DE 7 p. p* de Bressar. 
Mecido. || s. m. Brazado: lo que se 
puede coger de una sola vez con los 
dos brazos* | Un bressad a hérbe, fr* 
Un brazado de hierba. 

BRESSADE, s. f, Brazada: movimien¬ 
to que se hace abriendo los dos bra¬ 
zos para coger alguna cosa, V. Bres¬ 
sad* [[ Mecedura. j| Une bressade de 
pae , fr. Una brazada de paja, 
BRESSAR, v. a. Mecer: bambolear 
con Ja cuna. 
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BRESSASj s, m, aura. de Bras, Bra- 
zazo. 

RRES3ATJE, s, m. Braceaje, brazage: 
todo trabajo de brazos y en especial 
eí que se verifica para hacer moneda. 

BRESSÉ, s. m. Bracero t gañan, destri¬ 
paterrones: jornalero que se dedica á 
las labores del campo* 

BRESSEDÓ, ORE, s* Mecedor; el que 
mece ó bambolea la cuna. 

BRESSEMÉNT, s. m. Mecedura: la 
acción de mecer: Y, Rkessadk. 

BRESSÈRÜLE, s. f. Brazalete, pulse¬ 
ra: adorno que las mujeres llevan en 
el brazo junto á la muñeca, 

BRESSETj s. m, dim. de Bras. fíraci- 
cü. bracítOj brazuelo. ¡ dim. de Bres. 
Cunica, canilla, cunita, || Enar de 
bresset, Ir. Ir de bracete 6 dar el 
brazo. 

BRESSETJj s, m, Braceo: la acción y 
efecto de bracear ó mover los bra¬ 
zos, 

BRESSETJ AD, ÀDE, p. p. de Breset- 
jar. Braceado. 

BRESSET JAR, v. n. Bracear: mover 
los brazos. ¡ mar. Bracear: tirar délas 
brazas para colocar las vergas en di¬ 
rección conveniente y aprovechar el 
viento, || Bressetjar en creu 7 fr. Bra¬ 
cear en cruz, 

BRESSETJEDÓ, ORE, s. Braceador: 
el que bracea. 

BRESSÒT, &. m. aum. de Eras. Braza- 
zo. bruzóte. || aum, de Eres. Cutiaza, 
cunota. 

BRESSUTXU, m. dim. de Bras, 
Bracillo, bracito. j| dim, de Eres. Cu- 
nica, cunilla. 

RRÉT, s, m, Tabaque; especie de ta¬ 
chuela ò clavo pequeño, V, Brise, 

BRETANE, s. f. geogr. Bretaña: pro¬ 
vincia de Francia. || Gran Bretañe. 
Inglaterra, Albion, Gran Bretaña: 
grande isla del Océano, 

BRETÓ, ONE, s. Bretón: el hijo de la 
Bretaña, 

BRETÓNlQUEj s. í, Betónica: planta. 

BRETXE, s, f. Brecha: abertura hecha 
en un muro, empalizada, terreno, 


i 


BRE 


/ 


monte, etc. Ubrir brétxe f fr, Abrir 
brecha, 

BREU, adj. m. y f. Breve t corto: de 
poca duración. || Breve, conciso, la¬ 
cónico, || Breve, sucinto, compendio** 
so | s. m. Breve: carta pastoral del 


Papa. || nius. Breve: nota que vale 
dos compases. |¡ Breve: sílaba rápida, 
I] Breve: nombre de algunos múscu¬ 
los. ¡¡ En bréu , ni. adv. En breve, 
pronto, dentro de poco, 

BREUET, ETE, adj dim. de Bréu. 


Brevecico, brevecillo, brevecito. 


s. 


m. dim, de Brau. N mullico, no vil lito, 
BREÍUSSÍM, TME> adj. sup. de Bréu. 

Brevísimo, muy breve, 
RRÉUMÉNT, adv, de m. Brevemente, 
prontamente, listamente, con breve¬ 
dad. 


BRE VADE, s. f. Vaho, vaharada, tu¬ 
fo, tufarada, vaharina; aire corrom¬ 
pido y de olor ofensivo. || Brevade de 
vi, fr. Estocada de vino. ¡ Brevade de 
fum f Torrera. ¡¡ Tirar breva des> fr. 
Echar vaharadas. || Eér br evade ¡ fr. 
Vahar, vahear. ' 

BRE VATE, s. f. Bravata, ronca, ame¬ 
naza arrogante. |! Bravata, baladrona¬ 
da, fanfarronada, fanfarria. [| pl. Fie¬ 
ros. II Fér brevates, fr. Hacer brava¬ 
tas, echar fieros. 

BREVATJE, s. m. Brebaje: bebida 
desagradable. 

BREVEDAD, s. f. Brevedad, cortedad, 
poca duración. |¡ Brevedad, laconis¬ 
mo, consícton. 

BREVERÒL, s< m. Tolondro, tolon¬ 
drón, bollo, burujón, turumbón: ele¬ 
vación en la piel que resulta de al¬ 
gún golpe ó contusión, principalmen¬ 
te en la cabeza, 

BREVESE, s. f. Braveza, bravura, va¬ 
lor* || Braveza, ferocidad, 

BREVETETJAD, ADE, p. p. de Bre- 
vetetíar. Braveado. 

BREVETETJAR, v. n. Bravear, ame¬ 
nazar, roncar, fanfarronear, hacer 
fueros, baladronear: echar braba tas, 
roncas, fieros, bocanadas. j| Brevetel- 
jar fént ustenteció d ’ el gime cese, fr. 
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Blasonar, blasonar del arnés. 

BREVETETJEDÒ, ORE, s, Bravea¬ 
dor, baladrón, fanfarrón, amenaza¬ 
dor. 

BREVET JAR, v. n. V. Brevet etjab. 

BREVE ION, ONE, V. Bkevktetjldó. 

BREVIARI, s. m. Breviario: libro que 
con tiene el rezo de los sacerdotes cu- 
tolicos. |¡ Breviario: letra de imprenta 
mas pequeña que el entredós. |¡ Bre¬ 
viario, sumario, compendio. || Bre¬ 
viari musàrebe, Breviario mozára¬ 
be: el que usaban los sacerdotes en 
España cuando los moros se hubie¬ 
ron apoderado de ella. 

BREVÍSSIM, I M E, ad 1. su p. de B riíu . 
Brevísimo, muy breve |¡ sup. de Bra- 
vu. Bravísimo, muy bravo. 
BREVI3SIMEMÉNT, adv. de t. Bre- 
vis¡ mamen te. con prontitud, ¡; Bra vi- 
si mámenle, con bravura, 

B R £ V L L, U LE, a d j. E n de ble, tierno: 
fácil de mascar ó destruir. 

RREVURE, s. f. Bravura, valor, cora¬ 
je, braveza. || Bravura, ferocidad, 

BRI, s. m. Hebra, brin, brizna, briri¬ 
za: filamento animal ó vegetal, |¡ bot. 
Pistilo. Bri de sefrá . Hebra ó brin 
de azafran. Bri de sede. Hebra de 
seda. || Bri de carn . Hebra de carne. 

|| Trèurer es brins y fr. Desbriznar, 

BRI A, s. m, Herpes, V. Béebttl. 

BRIC, s. m, mar. Bergantín: buque de 
dos palos. 

BRICANT, Es presión que solo se usa 
unida con otras, || Ah brieant!, fr. Ah 
picaro! \\ Sòl rer mes que brieant^ fr. 
Saber más que las culebras, 

BR.GBARG, s. m. Corbeta* |¡ En la 
marina mercante es un buque de tres 
palos ó un bergantín de mucho porte. 

BRIG-GLLETE, s* m, mar. Bergan¬ 
tí n-goleta: es un buque mas fino que 
el bergantín y lleva aparejo de goleta 
en el palo mayor. 

BRIDE, s, f, Brida: pieza que sujeta á 
otra ó delien e su moví miento. 

BRIE, s. f. geogr. Rria; provincia de 
Francia. 

B RIENOS, OSE, adj. Herpe tico: que 


! 


tiene herpes. 

BRI (JADE, 5 , f. mil. Brigada: cuerpo 
de tropa mandado por un brigadier, 
|| Brigada: comboy para conducir 
provisiones y demas necesario para 
la tropa. 

BRÍGIDE, n. p. f. Brígida. 

BRIGUED1È, s. m. Brigadier: oficial 
superior que manda una brigada. |' 
Capataz de brigada: el que conduce 
un comboy de víveres y utensilios. 

BRILLAD, ADE, p, p. de Brillar, 
Brillado. 

BRILLANT, p. a* de Brillar. Brillan¬ 
te: que brilla. |¡ adj. Brillante, res¬ 
plandeciente, reluciente. j| Brillante, 
distinguido, esc el en te, sobresaliente. 

s ■ m. Brillante: piedra preciosa, 
diamante con caretas. || Brillante: es¬ 
trella de segunda magnitud. || gerund. 
Brillando. 

BRILLAR, v. n. Brillar, relucir, res¬ 
plandecer. || Brillar, distinguirse, en¬ 
altecerse, sobresalir, 

BRILLE, s. f, Brida, rienda, freno: 
instrumento que se coloca en La ea¡— 
beza y boca de los animales de silla 
para sujetarlos y dirigirlos. ¡| Pasar 
AC brille, fr. Embridar, ' Egunlar 
sa brille, fr. Refrenar. || Estirar 
se brille, fr. Tener, tirar las rien¬ 
das. |] Emú llar se brille, fr. Sol¬ 
tar las riendas, abrir la mano. || Ema¬ 
nar per se brille, fr. Llevar del dies¬ 
tro ó por la rienda. ¡| E mitje brille. 
m. adv. A freno metido. ¡| E tote bri¬ 
lle, m. adv. A rienda suelta. ¡¡ Calcar 
sense brille, fr. Montar sin freno. 

BRILLENTÈS, s. f. y 
RRILLENTÓ, s. m. V. Rmr.Lu. 

ERILLETE. s. f. dim. de Bu iLLiL Bri¬ 
dón. 

BRILLO, s. m. dim, de Brille. Bri¬ 
dón, filéíé: pequeño freno. 

BRILLU, s. m. Brillo, lucimiento, bri¬ 
llantez: la acción de lucir o brillar, 

BRINCAD, ADE, p. p, de Brincar. 
Brincado, 

BRINCAR, \\ a. Brincar, saltar: dar 
saltos ó brincos. || Brincar es qucvall , 
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fr. Gambetear. 

BRINCU, s, m. Brinco, salto: la ac¬ 
ción de saltar ó brincar. |j Dunarbrin . 
cus, fr, Brincar. 

BRINDAD, ADEj p, p, de Brindar- 
Brindado. 

BRINDAR, v. a. Brindar, ofrecer, in¬ 
vitar, convidar, || Brindar: beber á la 
salud de alguna persona, idea, insti¬ 
tución, etc. 

BRINDARSÉ, v, r. Brindarse, ofre¬ 
cerse. 

RRÍNDIS, s, m, Brindis: la acción de 
brindar. || Fér un brindis , fr. Brin¬ 
dar, echar un brindis. 

BRINET, s. m. dim. de BrL Hebrica* 
hebrüla, hebrita, briznita. || Vitre, 
brin: especie de tela. 

BRI NOS, OSE, adj. Bríznoso: que esta 
compuesto de hebras ó briznas, 

BR1NQUEDÓ, GRE, adj. Brincador: 
que brinca ó salta, 

BRINQUET, s. m. dim. de Brinco. 
Brinquito, saltico, saltillo, salüto. 

BRIÒNÏE, s. f. Bríonia, nueza, amor¬ 
ca, algalia: planta sarmentosa. 

BRIOS^ OSE, adj. Brioso, valiente, 
enérgico, orgulloso: que tiene brío. 

BRIOSEMÉNT, adv. de m. Briosa¬ 
mente, con brío. 

BRISE, s. f. Brisa: viento fresco y pe¬ 
riódico. || Brisa, orujo. 

BRISQUE, s, f. Brisca: juego de car¬ 
tas. V. Esquembril. 

BRISUMANCIE, s t £ Brizomanciu: 
falso arte de adivinar por sueños, 

BRITÀNIC, ÁNIQUE. s. y adj. Bri¬ 
tánico: que pertenece á la Bretaña. 

BRÍU r s. m. Brío, fuerza, poder, pu¬ 
janza. || Brío, valor, energja. |¡ Brío, 
atrevimiento, audacia. |! Tenir molt 
de brin, fr. Tener mucho brío ó em¬ 
puje. || Cubrar brius , fr. Rehacerse. 
I! Pèrdrer es brius , fr. Bajar los 
bríos, acobardarse. 

BRIVADE, s. f. Impetuosidad, empu¬ 
je. [| Dur brii^e, fr. Llevar empuje, 
ir corriendo. 

BRIVADEMENT, adv, de m, Impe¬ 
tuosamente, con brío. 
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BRI VALLE, s, f. Picaresca, canalla, 
gazapina: reunión de gente vagabun¬ 
da. | Canalla: multitud de chiquillos, 

|| V. QCENAl.bE. 

BRIVAR, v. n. Correr, ir con ímpetu. 

¡¡ Briva r une bar que , fr. Andar mu¬ 
cho una embarcación. 

BRI VE, s. E Briba, correría, vagabun¬ 
dería: vida picaresca. || Enar e ¡e b /- 
ve , fr. Andar á la briba, vagamun¬ 
dear, holgazanear, correrla. 

BRIVÓ, ONE, s. Bribón, haragán, pi¬ 
caron, tuno, Chusco, gracioso, vi¬ 
vo, || Turnarse brivó , fr. Abribonar¬ 
se, volverse tuno. 

BRÍVUNADE, s. f. Bribonada, picar¬ 
día, pillería, tunería. || Graciosidad, 
chiste, viveza, 

BRIVU ÑAS. A 5 SE, s. aum, de Brivó. 
Bri bo n azo, pie a ro n azo. 

BRIVUNÈRÍE, s. f, Bribonería, bri- 
borrada, picardía. || Bribonería, ribal¬ 
dería: la vida y el ejercicio de i bri¬ 
bón. 

BRIVUNESC, ESQUE, adj. Hampes¬ 
co: que pertenece á la hampa ó briba, 
j] E le brivunesque^ m. adv. A la vi¬ 
da bríbona. 

BRTVUNET, ETE, s. dtm.de Brivó. 
Briboncillo, bríboncito, brr unzueh , 
p i carillo. 

BRIVUNETJAR, v. n. Bribonear: ir 
á la briba, hacer vida bribona, 

BRIVUNÒT, ÒTE, s. aum. de Brivó 
Bribonazo, picaronazo. tunanton. 

BROC, s. ni. Pico, gollete, pitón: tu 
bérculo, eminencia, punta, etc., cu 
forma de canal, por donde se bebe ó 
se echa algún líquido. No pasar e 
ò no ficarse en èròcs f fr. No meterse 
en dibujos ó en libros de caballerías. 
No estar per brocs, fr. Estar de mal 
talante, no estar la Magdalena para 
tafetanes. || Emb es bròc grós, m. 
adv. A pico de jarro, con el pitón 
gordo. 

BROLL, s. m. Chorro, borbollón, bor¬ 
botón: cantidad de líquido que sale 
con fuerza de algún punto. || Bróli 
d ! aigu t fr. Chorro de agua. 
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BROM, a* m. quim. Brumo: cuerpo 
simple de fofina líquida y olor fuer¬ 
te, descubierto por Mr, Balará en 
Montpcllier el año 1826* 

BROME, s, í. Broma, chacota, tremo¬ 
lina, bataola, zumba, bulla, |¡ Broma: 
insecto que roe la madera de los bu¬ 
ques, [¡ Broma, chanza- ¡¡ Broma, nie¬ 
bla. || Fér bravie^ fr. Chacotear, me¬ 
ter bulla, | Tenir males bromes¡ fr. 
Tener juegos pesados, || No estar per 
b o mes) fr. Estar de mal humor o ta¬ 


lante, || A/ourer brome , fr, Zumban^ 
dar vaya ó mate, 

B RON CU, QUE, adj. Bronco, áspero, 
rudo, brusco, tosco, 

BRÓNQUÍU, s. m. anat, Bronquio: 
cada uno de los conductos en que se 
divide la traquea para introducir d 
aire en los pulmones v después ex¬ 
pelerlo, 

BRONZU, s, ni, Bronce: mezcla metá¬ 
lica de cobre y estaño 6 cobre y la¬ 
tón, || Bronce: cosa muy dura, [| Es¬ 
pejo de Venus, manzanilla morada: 
planta y flor, j! Ser un hépn^u ò de 
bronju, fr. Ser un bronce ó de bron¬ 
ce. || Ser fort cóm un bron^ i¿, espr, 
fam. Ser como un ajo. |f Teñir es cor 
de bron\u, fr. Tener el corazón de 
bronce, de acero, de marmol, de pe¬ 
dernal. || Culo de hron\u> fr. Bron¬ 
ceado. ¡| Dimar culo de bron^u, fr. 
Broncear, 


BRÒQUE, s. f. Broca: especie de huso 
de los brodadores, | Broca: especie de 
clavo. || Broca: instrumento para ha¬ 
cer agujeros. || Broca, carrete: instru¬ 
mento para plegar la seda, 

BRÒQU I y 

BRÒQUIL, s. m. Rróculi: especie de 
col. V, CÒLiBKÒQüi. 

BRÒSSE, s. f. Bruza: cepillo de cerdas 
muy tuertes para limpiar los caba¬ 
llos, mulos, asnos, etc. [| Broza, es¬ 
cobilla: cepillo para limpiar la letra 
de los moldes en las imprentas. 

B ROSTE* s, f, ES roza* seroja: toda cla¬ 
se de desperdicios vegetales, ¡| Broza, 
hojarasca, fárrago: palabras inútiles. 
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¡| Llevar se broste, fr. Desbrozar, 
Gént de tote brostc } loe. Gente de to 
da broza. || Fér niu de tote broste , fr. 
Hacer á pluma y á pelo. 

BROT, s. m. Brote, grumo, retoño, re¬ 
nuevo, folian, pimpollo, vastago: ra¬ 
ma tierna que hecha ti los vegetales 
del tronco ó de las raíces. j] Chupón: 
la rama muerta en íos árboles. j[ Ga¬ 
jo, ramillete: nanita cortada de vege¬ 
tal. |¡ Átomo, pizca. || Brot curt . Pi¬ 
tón, ¡i Brot qui suri des péu de se ma¬ 
te, Mirtídano. |¡ Brot de pite qui fa 
fio. Pitaco. || Ple de brots. fr. Pimpo 
liado. || Trèurer brots , fr. Brotar. ;¡ 
No teñir brot de reo, fr. No tener 
pizca de razón, ¡j Brot de rem. Gajo 
de uvas. j¡ Brot de c iré res: Ramillete 
de cerezas. 


BROTEN U, s. m. Brótano, abrótano: 
planta, 

BRÜTXE Ò PINZÉLL GRÒS, s. f. 

Brocha, cepillo, 

BROU, s + m. Caldo: líquido que tiene la 
sustancia de las cosas con que se hier¬ 
ve ó mezcla. j¡ Bróu dé cara. Caldo. | 
Bnm sustencios. Cuido sustancioso ó 
esforzado. || Bróu bufad , Caldo de 
morcillas, || Bróu cía ó flux. Caldu¬ 
cho, '| Bròu de xénc } Caldo de codi¬ 
llo, j| Bróu de pullastre Caldo de po- 
11 o. [| Bróu en medecine. Caldo alte¬ 
rado, |i Bróu de pa , Sustancia de pan, 
\\ Bróu dejang . Lechada. || Bróu de 
lléngu. Jarabe de pico, |¡ Val més es 
bróu que ses sopes t fr. Vale más el 
caldo que las tajadas, Li han dad bróu 
de lléngu , fr. Todo se lo habla, no 
deja meter baza. || E qui no vól bróu 
tasse plene , loe. Ahí te duele, ahí te 
dará. 


BRU* UNE, adj, Bruno: de color obs¬ 
curo. [| n, p, m. Bruno. |! Sant Bru , 
tañí cade u fr. San Bruno, tanto por 
uno. |¡ Fér Sant Bru , fr, Escotar, pa¬ 
gar el escote. 

BRUC T s. m, BrezOj berezo, urce: ar¬ 
busto que vive en los terrenos incul¬ 
tos* || Guernére de truc. Escoba de 
brezo. 
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RRUCàDE, s. f. Pulgar, saeta, per¬ 
chón; porción de sarmiento que se 
deja en la cepa al podaria. 

BRUCADU, s. m. Brocado: tejido bor¬ 
dado de seda, plata ú oro. ¡| Brocado; 
piel con diseños de plata ú oro. 

BRUCALj s, m. Brocal; cuello ó boca 
de pozo, algibe, etc. || Brocal: piedra 
agujereada que sirve de boca á los po_ 
zgs ó algibes. 1 Brocal: boca ú ojode 
la vaina de la espada, \\ Brocal; guar¬ 
nición de escudo. 

BRU DAD, ADE, p, p. de Bridar. 
Bordado. [| s. m Bordado, bordado¬ 
ra; la obra del bordador, ¡¡ Brudad 
ple o de real y. Recamo, bordado de 
realce ó de relieve. [| Brudadfuredad* 
Calado. 

BRU DAR, v a. Bordar: hacer traba¬ 
jos sobre tela con oro, plata, seda, la¬ 
na, etc, |j Brudar en tembó, fr. Bor¬ 
dar á tambor, |¡ Brudar en teléssus, 
fr. Bordar á telar, ¡ : Brudar de reais, 
fr. Recamar, bordar de realce. 

BRU DEDO, ORE, s. Bordador: el que 
borda* 

BRU DEDURE, s f. Bordadura, bor¬ 
dado; la acción y el efecto de bordar, 

BRUEj s. f. Grillo, brote: pequeño bo¬ 
tón ó caña que sacan las plantas, los 
bulbos y semillas cuando empiezan á 
brotar. Tréurer brue¡ fr, Grillar, 
brotar, 

BRUKT, s. m. dím, de Broiu Caldico, 
caldillo, caldito. 

BRUETE, s, f. dim. de Bsle, Grillito, 
botoncico. 

BRÜFUL Ò BÚFUL. V. Bú FELU. 

BRUJ ES, s, f geogr. Brujas: ciudad de 
los Países-Bajos ó Bélgica. 

BRUL, s. m. Bramido, mugido: grito 
ó gemido del buey y otros animales, 
[| Berrido: grito del becerro, 

BRULAR, v, n. Bramar, mugir: gri¬ 
tar ci buey, vaca, etc. ¡ Berrear: gri¬ 
tar el becerro, 

BRULÒT, s, m, mar. Brulote: buque 
lleno de sustancias inflamables para 
quemar otros buques. || Brulote: má¬ 
quina antigua para echar dardos y 
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flechas c incendiar. 


BRULLAD, A DE, p. p. de Brollar. 
Brotado, manado, 

BRU LL AR, v. a. Brotar, manar: salir 
un líquido con ímpetu ó á chorro. j| 
Brullar e boldrus , fr. Borbotar, bor¬ 
bollar, borbollonear. •' Brullar de 
gent , fr. Abundar, hervir. 

BRU LLEDÓ, s. ni Surtidor, hervide¬ 
ro: sitio de donde sale con impem el 
agua ú otro líquido, 

BRU MARI, s. m, B ruin ario: segundo 
mes del calendario republicano fran¬ 
cés del siglo ultimo; el cual empeza¬ 
ba el 22 de Octubre. 

BRUMASSE, s. f, a uní. de Brome. 
Bi omazo. 

p 

BRU ME, s. m. Cebo, cebadura: pasto 
para atraer ciertos animales á un pun¬ 
to 3 ya sea en el mar, ya en la tierra. 

BRUMÉRE, s. f. Espuma: sustancia 
blanca y esponjosa que forman los 
líquidos cuando se agitan. ¡| Espuma¬ 
rajo, espumajo: la espuma que sale 
por la boca, || Adarce: la espuma que 
hace el mar. jj Tréurer brumére r) >e~ 
bunére per se boque, fr. Espumajear 
ó sacar espuma por la boca. Pie de 
brumére ò sebunére, fr. Espumoso, 
espumajoso, lleno de espuma, j| V. 
Sebunére. 


BRUMETE, s, f. dim, de Brome, Bro- 
milla, bromita. 

BRUMETJAD, ADEj p, p-, de Bru- 
metjar. Bromeado, ¡| Cebado. 

BRUMETJAR, v, a. Bromear: hacer 
broma. || Cebar: echar cebo en una 
pesquera ú otro paraje. 

BRU MISTE, s, m. y f. Bromista, di¬ 
vertido. |¡ Bromista, insolente, provo¬ 
cador. 

BRUMUGREFÍE, s. f r Bromografía: 
descripción de los alimentos sólidos. 

BRUNCUTUM 1 E, s. f. cir. Broncoto- 
mia: operación que se practica en 
los bronquios parà facilitar la respi¬ 


ración. 

BRUNQUIAL, adj. m.yf* anat, Bron¬ 
quial: que pertenece á los bronquios. 
BRUNQUINE, s. f. Bronquina: dis- 














cusian cicalorad&j riña, querella* pen¬ 
dencia. 


BRUNQUÍNOS, OSE, adj. Quisqui¬ 
llo so, busca ruidos, pendenciero. 
BRUN-VANDIK, s. m. pint. Pavona¬ 


do: color mineral de un encarnado 
oscuro o bruno* 

BRUNZERIE, s. f. Broncería: sitio 
donde se trabaja el bronce, || Bron¬ 
cería : conjunto de varias pie- 
das de bronce, ó todo lo que es de 
bronce. 


BRUN ZETJAD, ADE, p. p. de Bmm- 
zetjar. Bronceado. || s. m Broncea¬ 
do: la acción y el electo de broncear, 
BRUNZETJAR, v. a. Broncear: colo¬ 
rear ó pintar de color de bronce, 
BRUN, s. 111. Zumbido, zurrido, zum¬ 
bo, zurrió: ruido sordo á confuso. ¡ 
Bruñido: la acción y el efecto de bru¬ 
ñir, || Estar e nes bruñ í ir. Estar en 
el bruñido. Sentir brui i, Ir. Oír 
zumbido. 


BRUÑID* IDE, p, p. de Bruñir. Bru¬ 
ñido, || adj. Bruñido, liso, pulimen¬ 
tado, s, ni. Bruñido, V. Brlu , 
BRUÑTDISSIM, fME, adj, sup. de 
Brinid. Bruñidísimo, muy bruñido, 

I RUÑTDÓj ORE, s. Bruñidor: el que 
bruñe. || Bruñidor, bramadera, afi¬ 
lón: instrumento para bruñir. | Gra¬ 
tas: instrumento de los plateros para 
bruñir plata y oro. 

BRUÑI DURE, s. f. Bruñidura, bru¬ 


ñido: la acción y el efecto de bruñir. 

BRUÑI MÉNT, s, m* Bruñimiento, 
bruñidura, bruñido. 

BRUÑIR, v. a. Bruñir, lustrar, tersar, 
alifar, pulir, acicalar: hacer relucir á 
tuerza de frotar ¡| Silbar: hacer ruido 
con la bramadera. || Zumbar, zurrir; 
susurrar los mosquitos, moscardones, 
etc. || Gratar: pulirlos metales, ¡| Bru¬ 
ñir ò guiscar ses dénls, fr. Dar Dentera. 


BRUÑIRSÉ, v. r. Bruñirse, lustrarse, 
BRUQUÉ, s, m* Broquel: escudo ó ar¬ 
ma defensiva que llevaba a migo ámen¬ 
le la tropa en el brazo izquierdo pa¬ 
ra defender el cuerpo, 

BRUQUERÁ, s. m. Brezal: sitio cu- 
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bierto de brezos, 

RRUQU ERAR^v. a. mar. Abroquerar, 
abroquelar: bracear por barlovento. 

BRUQUET, s. m. dina. Je Bróc. Bo¬ 
quilla, piquito, piloncillo. j¡ Hruquet 
de xcringue, ir. Pitón de jeringa. 

BRUQUISSÁ, s. m, V. Bruquera. 

BRIJSAD, ADE, p p. de Brisar. Que¬ 
mado. 

BRUSAR, v. a. Qaenvar, arder. || Estar 
calenturiento. ]¡ V Ebrusar. 

J 3 RUSARSÈ, v. r. Quemarse. Y. E Ï 3 RU- 

SARSE. 

BRUSC, s. in. Brusco, jusbarba: plan¬ 
ta cuyos tallos están cubiertos de 
hojas puntiagudas y de las que sa¬ 
lí i unos frutos algo parecidos á las 
cerezas, llamados, en menorquí o, cí- 
reretes guingues n del bon pe to. 

BRUSCUj USQUE, adj. Brusco, ás¬ 
pero, rudo, tosco, salvaje. 

BRUSE, s. f. Blusa: especie de camisa 
que se pone encima de la demás ropa 
para no ensuciarla, j] Blusa; pieza de 
adorno para los niños. 

BRUSETE. s. f, dim. de Bteusn. Blusi- 
lía, Musita. 

BRESQUE, s, f. Chamarasca: mezcla 
de astillas, palillos y leña menuda 
para hacer fuego. 

BRUSQUEMÉNT, adv, de m. Brusca¬ 
mente, rudamente, con aspereza. 

BRUSSAD, ÀDE, p. p. de Brussar. 
Desnutrido, cortado, alteiado, ' s. m. 
Requesón, názula, naterón, ij Llét 
brussade, fr. Leche cortada ó cuajada. 

BRUSSAR, v, a. Desnatar, cortar, al¬ 
terar., || v. n. Desnatarse, cortarse, al. 
terarse. j| Brussar se llét , fr. Cortar¬ 
se alterarse ó cuajarse la leche, 

BAUSSARSÉ, v. r. Desnatarse, cor¬ 
tarse, cuajarse. || Brussar sé se llét, fr. 
Desnatarse la leche. 

BRUSSEDET, s. m, dim. de Brvssad. 
Pequeño requesón. 

BRUSSELES, s. f. geogr. Bruselas: ca- 
pítal del reino de Bélgica. 

BRUSTGS, OSE, adj. Brozoso: lleno 
de broza ó despojos vegetales. 

BRUT, UTE, adj. Sucio, puerco, co- 
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cbínOj inde nte. ¡| fig. Bruto, tonta, 
necia, ignorante, rudo. || Bruto, sal¬ 
vaje, bes;ia, animal* |J Bruto, licen¬ 
cioso, inmoral. || En brut, m* adv. 
En bruto, sin pulir, sin quitar las ta¬ 
ras, || Pera ules l rutes ^ fr. Palabras 
torpes, obre ñas, indecentes- || I'nar 
brute se cose , fr, Ir mal* ¡| Cuín b’ ut f 
fr. Color sucio. 

BRUTADE, s, f. Brotadura, gemí i na¬ 
ción; la acción y el efecto de germU 
nar ¡| Cochinada, indecencia. 

BRUTAL, adi m. y f. Brutal: que per¬ 
tenece al bruto Ó le imita. ¡| Brutal, 
irracional, bestial* 

BRUTALMÉNT, adv* de m. Brutal¬ 
mente, con brutalidad. 

BRUTAM, s m. Ramaje; las ramas de 
un árbol. || Ramaje: conjunto de ra¬ 
mos. 

BROTAR, v, n* Brotar, germinar, pim¬ 
pollear, apitonar, pulular, echar re¬ 
nuevos, || Brotar, salir, desarrollarse, 
aparecer. Curftensar e bruti ir, fr* 
Empezar á brotar ó á moverse. 

BRUTAS, s. m. anm. de Brot* Reto- 
zazo, plmpollon* \ Rama, \\ aum, de 
Brut. Cochinazo* 

BRUTEE AT, s* f. V* Brótese y Brt> 

TL D vT* 

BRUTEDURE, s* f* Brotadura, ger¬ 
minación, V B rutad i:, 

BRUTKUDAT, s. f. Brutalidad; cali¬ 
dad del bruto, ¡| Brutalidad, bestiali¬ 
dad, asnada. j¡ Brutalidad, obcemdad, 
impureza, ]| Brutalidad, bestialidad, 
rudeza, torpeza. 

B RUTEN C, QUE, adj* Brutesco: que 
se indina al bruto ó á lo sucio. 

BRUTESE, s> f. Inmundicia, porque¬ 
ría, suciedad, cochambre, sordidez. || 
Mugre, pringue, grasa, saín: la por¬ 
quería de la ropa. |j Materia, pus, po¬ 
dre: lo que sale de un grano ó tumor, 
(I Limpiadura: lo que se quita de -as 
cosas que se limpian. || Emítese deis 
uis • Légañas. || Brut ese de sea ungtes. 
Negro de la uña. [I Brutese de ses 
dénts . Sarro. 

RRUTET, ETE t adj. dim. de Brut. 
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Chochiníto. ' s. dim. de Bituru. Eru- 
tito. ¡I s. m. dim* dé Brüi * Ram ¡11 o. 
ramito. || Un h*utit d: rém , fr* Un 
ramiio de uvas ¡| Un brute* tiré- 

res, fr. Un ramillo de cere;n 
B K L« i ÍSSIM, IM h* ad j . sup* de Bf ut* 
Brutísimo, muv bruto. 
BRUTISSÍMCMÉN^ adv* sup. de 
BrltemIvNT. Bruiísimam-enie, cochi- 
nísi mame ate. 

BRUTO, s. f. AL Brutese. 

£ RUTÓN IQUE, s, f. Betónica, gario- 
tilea: planta. V. Bretóníquk. 

BRUTU, s. ni, B ruto, bes i a: animal 
irracional, ¡j fig. Bruto, idiota, estú¬ 
pido* 

BRUTUNáD, ADE, p. p. de Brutu— 
naf. Brotado, germinado. ' irritado, 
escoriado. 

BRU TUNAR, v, n, Brotar, germinar. 

grillar, apitonar. || Irritar, escoriar. 
BRUTU NÀRSÈ, v r. Irril arse, esco¬ 
riarse. ¡j Étutuharsè sepétlf Ir, Irri¬ 
tarse 6 escoriarse la piel. 
BRUTUNENC, EN QUE, adj. Broto- 
ñero: que echa muchos brotes ó está 
destinado á ello. 

BRUXE, s. f. Bruja, hechicera: muger 
á la que se le atribuye pacto con el 
diablo para hacer cosas estraordIna¬ 
rias* || Bruja: muger viega y fea. 
Vilano, milano, gavilán especie de 
algodón de la flor ya seca, que uro- 
jan el cardo y otras plantas. || Sem¬ 
blar une brúxe t fr. Estar hecho un 
Adan ó un Judas* || Fóre bt uxes des 
rttlu , fr. Fuera diablos del corro, 
BRUXE RÍE, s. t. Brujería, diablería, 
hechicería: cosa de brujos ó brujas. 
Fér bruxeríes , fr. Brujear ó hacer 
brujerías. || Bruxeríes òjòcs d mans 
y petrdñes de xerletans , fr. Bruje¬ 
rías. 

BRUXETE, s. f. dim. de Brvxf. Bru- 
iilla, brujitü. 

BRUXETJAR, v* n* Brujear, hacer 
brujerías Engañar, estafar. 
BRUXÒTE, s* f. aum de Rruxe. Brú¬ 
jala, Brnjon iza* 

BRUXU, s. m* AL Bruxót. 


















82 BUC 

BU, s. m. Bu: voz con la cual sa trata 
de hacer miedo* \\ Fér éí hu ) fr, Ha¬ 
cer el bu, meter miedo, 

BUA, s* m. Boá; guarnición de pelo 
que las señoras llevaban por el cue¬ 
llo en invierno* 

BUADE, s. f. Boyada: multitud ó con¬ 
junto de bueyes. | ! Aleabor: la parte 
superior de la bóveda de un horno. 

BUAS, s* m* aum, de Bol-. Boyazo, 
bueyazo, 

RUATE, s. f. Boata: algodón cardado 
en forma de tela, que se pone entre 
los vestidos, para que sean mas ca¬ 
lientes y sientan mejor. 

BUATU, s* m. Boato, fausto, ostenta¬ 
ción, pompa* 

BUBTE, s. f. V* Aveló que* 

BUBO, s. m* Bubón: tumor que sale 
en las ingles y algunas otras partes 
del cuerpo* 

BUBUM, s* m, Trueno, tiro, disparo, 
fusilazo, 

BUG, s. m* Buque, nave, embarcación. 
[¡ Buque: la calidad o capacidad de 
un cuerpo, edificio, templo, barco, 
etc, l Vientre, buche* [| Fulanu té un 
bon biiCy fr. Fulano tiene un buen 
buche. Umptir es buc , fr. Henchir 
Ó llenar el baúl ó buche* 

BUCADE, s. f, Bocada: lo que cabe en 
la boca* [| Tejaron, alero, alar: salida 
que hace el tejado hacia la calle ó su 
avance, f| Bocado, mordisco, V, Mos. 

BUCAL, adj, m, y f. Bocal: que perte- 
nece ó tiene relación con la boca* 

BUCASSE, s, f. aum. de Boque* Bo¬ 


caza* 

BUCÉFELU, s* m. Bucéfalo: nombre 
del caballo de Alejandro Magno. 

BUCÉLL* s. m f arq. Bocel: moldura 
en forma de media caña, || mar. Gar~ 
rucha, moton: polea de nave. ¡¡ Bu¬ 
cé 11 buit y píe. Bocel: instrumento 
para hacer la moldura del mismo* 

BU CELLAR,, v. a. Bacelar: trabajar 
con el bocel. || Boceíar: jugar ó traba¬ 
jar con garruchas, j] Bocelar: hacer 
garruchas ó motones. 

RUCEELAS, s, m. aum* de Bucéll. 
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Rocelon. ¡¡ Garruchon. 

BUCÉLLES, s. f, pL Rúcelas: instru- 
mento de platero que por un estremo 
termina con unas pinzas y por el 
otro con una palita. 

BUCELLET, s. m* dim. de Bucéll. 
Bocelete, |¡ Garruehuela* 

BUCELLETJ AR, v. a. V. Buce llar, 

BUCINAR, v* a* Bocinar: tocar la bo¬ 
cina. 

BUC.INE, s. f* Bocina: especie de trom- 
| pa ó trompeta para conducir la voz 
desde lejos. 

BUC1NE, s. m, Bucinero: d que toca 
la bocina. 

BUfÚNEDO, s. m, anat. Buciaador: 
músculo colocado entre las dos man¬ 
díbulas y que sirve para locar ó ha¬ 
blar con la bocina. 

BLCINETJAR, y* a, V, Bocinar. 

BUCLE, $, m> Bucle, rizo, tirabuzón. 
V* Reyl'll. 

BUCÒLIC, RLÍQUE, adj. Bucólico: 
que pertenece á la bucólica. 

BUCGLIQUE, s. f. Bucólica, comida: 
lo que entra por la boca ó lo que ss 
I come, ¡j Bucólica* poesía en que en¬ 
tran pastores y gente del campo* 

| BU COTE, s, f. aum. de Boque. Do- 
S caza. 

I RUDE, s f. geogr. Ruda: ciudad de 
H u agria. 

BUDEGÒ, s. m. Bodegón, taberna, fi¬ 
gón: paraje donde se vende de beber 
y á veces también de comer. || Bode¬ 
gón: pintura o cuadro que represen¬ 
ta manjares, y bebidas. 

BUDÈGUE, s. f. Bodega: sitio donde 
se deposita vino y otros licores. 

BU DEGUÉ, s. m. Bodeguero: el que 
cuida de La bodega* 

BU LEGUETE, s. f, dim* de Budégue. 
Eodeguilla. 

BUDIlGÜNÉ, ÉRE, s. Bodegonero, el 
que tiene bodegón* ¡¡ Bodegonero el 
que frecuenta bodegones. 

BUDEGUNET, s, f. dim. de Bldegó* 
Bodegoncillo* 

BÜDELL, s. m. Tripa, intestino, con¬ 
ducto intestinal* |¡ Budéll cuiá , Intes- 
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tino recto ó cagalar, jj Budélls p itns. 
intestinos -delgados. |¡ Tudétls gru- 
xads ■ Intestinos gruesos. ]¡ Remóurcr 
es budells, fr. Devanar ó remover las 
tripas. || Renóu de budélls , Ruido de 
tripas. ]| Budélls de meló, de quereba- 
\í?. etc. Tripas, j| No ienir móque ni 
budéil, fr. Tener pocas chichas. ¡ 
Rescor es budélls , fr. Rallar las tri¬ 
pas. ¡i Triaser es budélls. ir. Sacar 


Lis tripas 6 el mondongo. 
BUDELLA.M, s, m. Bandullo, mon¬ 
dongo: el conjunto de tripas de cada 


animal. 

BUDELLÉ, s. m. Tripero: vendedor 
de tripas, || Tripicallero, mondongue- 
ro: el que vende tripas y callos. 
BUDELLERÍE, s. f. Tripería: sitio 
donde se limpian y venden tripas. 
BUDELLET, s. m. dina, de B CDÉLL. 
Intesriníilo, ¡nteslinito, tripilla, tri- 
pita. 

BUDELLÒT, s. m. aum, de Rubéll. 
Tripáza. 

BUDQÑE, s. f* Chichón, burujón. V. 
Breveról* 


BUDQX, s, m. Vedija: pelotón de la¬ 
na grasicnta y cruda. 

BUDUXET, s. m, dim. de Bu box* Ve¬ 


di j ita, vedijilla. 

BUE, s, f. Búa, buba, pústula, postilla: 
pequeña elevación en la piel. |¡ Búa, 
buba, pupa: palabra usada con los 
niños y que ellos pronuncian para 
quejarse de cualquier mal* 

BUÉ, $, m. Boyera, boíl, boyeriza: es¬ 
tablo de bueyes y vacas. |j Boyero, 
boy erizo: pastor ó conductor de bue¬ 
yes, 

BUET, ETE, adj. Tonto, simple, fa¬ 
tuo. || s, m, dim, de Bóu* Bueyecillo, 
bueyecíto. ¡] Diable buet, Diablillo, 
duende, trasgo. 

BUETE, s. f. dim. de Bue. Subilla, 

BUF, s* m. Soplo: la acción y el efecto 
de soplar. || Soplo: el aire ó viento 
promovido por el acto de soplar. 
Soplo: en el juego de damas, el acto 
de tomar al contrario un peón que 
debía matar y no lo hizo, j| Buf d f en - 
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fadu. Bufido, [[ Emb un buf ; ni. adv. 
En un abrir y cerrar de ojos, en un 
m o Diento. ,| Emb un buf el fan cáu- 
rer, fr* De un soplo lo derriban. 

BUFAD, ADE, p* p* de Bufar. Sopla¬ 
do. || adj* Entonado, engreído, enva¬ 
necido, ufano. 

BUFADE, s. í* Soplo, bocanada, J R?*- 
fade de vént , fr* Ráfaga ó bocanada 
de viento, ventolera, pasavolante. |¡ 
Ser une bu fade de vént, fr. Ser nube 
de verano. 

BU PANDE, s* f* Bufanda: pañuelo gran¬ 
de ó abrigo que se usa comunmente 
en invierno para envolver el cuelo. 

BUFAR, v. n, Soplar: hacer viento, es- 
peler el aire con fuerza. [¡ Bufar: ma¬ 
nifestar enfado. [| Soplar: tomar el 
peón al contrarío, cuando este se des¬ 
cuida de matar, en el juego de las 
damas. | ( Bular, resoplar; hablando 
de i toro y otros animales. [¡ Roncar, 
blasonar del arnés, echar plantas. ¡| 
Bufar e s'uree, fr. Chismear, soplar 
al oido. |¡ Bufar e nesfóg, fr. Encan¬ 
dilar., avivar la lumbre. [| Bufant Bu¬ 
fant fan empolles, reír. Despacio se 
hacen las cosas; no se hizo Zamora 
en una hora* 

BUFE, interj. Sopla, moscas, jum. || 
s. f. Roncha, ampolla, [j Ventosidad, 
folion. V, Xille. || Bufe de vestid , 
Fuelle, boch ñ. fMolte bufe, fr. Or¬ 
gullo, boato, ostentación. J] Moltes 
bufes y pocs trons, fr* Mucho ruido 
y pocas nueces* 

BU FE DETE, s. f, dim* de Bufade. So¬ 
plillo, soplito. 

BUFEDÒ, ORE, s* Soplador: el que 
sopla* ¡I Soplete: instrumento para so¬ 
plar. || Sopladero: agujero del cual 
sale viento de continuo. 

i» 

BUFELU, s. ni. Búfalo: cuadrúpedo 
rumiante del grandor del buey. || An¬ 
te: piel de búfalo* V, Ami. 
BUFÉRE, s* f. Albufera, estero, albi¬ 
na de marisma: laguna formada por 
las aguas del mar. jj Ostentación* pom¬ 
pa, vanidad. [| Ventolera: sitio donde 
siempre hay viento. 
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B UFE FA UF, s. f. Bofetada, bofe ton. 
sopapo, soplamocos: golpe dado en 
la cara con la mano, ¡| Torniscón: 
golpe dado en la cara con el dorso de 
la mano, j lig. Bofetada, bofetón, bo¬ 
cho: no, desaire, desprecio. 

BUFETE, s. f. Yegiga; saco membra¬ 
noso. |[ Yegiga, ampollaj roncha || 
Bu/tte de s' uri , Yegiga de 1 orina. 
|| Bufete des fél, Yegiga de la hiél* || 
?*'■ c Je bufete¡ fr, Vegigazo. [¡ Surtir 
bufete í, f'\ Salir ronchas ó ampollas, 

BUFETEDASSE, $, E aum, de Bufe- 
tadEi JoaiéLon. 

BUFETE DETE, f. dim. de Bufet a- 
df. Bofetoncülo. 

BUFETETE, s. f, dim, de Bu fete . Ve- 
giguilla, vegigíiela. 

BUFETETJ, s. m, Bofeteo: d acto de 
abofetear. 

RUFETETJAD, ADE, p. p. de Bife- 

TETJAR. Abofeteado. 

BUF 1 " TEl JAR, v. a. Abofetear: dar 
bofetadas ó bofetones. 

BtJFETETJARSÉ, v. r. Abofetearse: 
darse de bofetones. 

BUFETETJ EDO, ORE, s. Abofetea- 
dor: el que abofetea ó da bofetones. 

BUFETETJEMÉNT, s. ni. Abofetea- 
miento: la acción de abofetear, V, 

Bí. FETETJ. 

BUFID, s. m. Bufido: el resoplido ó 
grito del animal que bufa, 

BUFÒGUE. s. f. Burbuja: bola ó glo- 
balito de aire y agua. || Ampolla, ve- 
giga: elevación del cutis llena de se- 
rosidad, ¡| Burbuja: globuliio que se 
forma en la superficie de los licores 
por fermentación ó ebulición. [ Pom 
pa: burbuja ] ue se forma sobre el 
agua cuando 11 .evo. |l le ■ buf gue$¡ 
H a ce r bu r b u ja s ó po m pas. 

BE FU T l FE, adj, Bufo, gracioso, di¬ 
vertido, ¡| s. m. Bufo, bufón: el que 
hace de gracioso en ías óperas y co¬ 
medias. || Opere bufe , fr. Opera bufa. 

BUFL GAD, ADE, p. p. de Bufugar, 
Ampollado. |¡ Es foes han bu fugad ¡ 
ir. Los cáusticos han obrado. 

El FUGAR, v, a. Ampollar: levantar 
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ampollas ó vegigas. 

BU FUGARSE, v, r. Ampollar He, 
Ofirse de ampollas, 

BUFUGASSE, s. f. aum. de Bu fogu e. 

Burbujon, - egigon, 

BU FUGUETE, s, f. dim* de Re roe ex 
Burbujits, veg¡ guita, 

BÚFUL, Ò 13RUFUL, s. m, V. Bú- 

FELU. 

BUF UNADE, s. f. Bufonada^ pavona¬ 
da, arlequinada, f. alar roñada, 

B U F U NERf K, s. f. B u fon cría, b u fo¬ 
liada. 

BUFUNETJAR, v. n. Bufonear: ha¬ 
cer el bufón. 

BULAD, s. n. Enredo, embrollo, con¬ 
tusión. jerigonza, 

BUG ADE, s. Colada, bogada: trabajo 
q hace para lavar la ropa, pasar- 
] egía, volverla á 1.a v.- y secarla, 

, G: tugadé, fr. Hacer colada, || 
Pessar Jugad t\ fr. Colar, pasar la le- 
gía por la ropa, 

BUGIE, s. f, Bug ía; candela ó vela de 
cera, j geogr. Bugíá: ciudad africana 
en Argelia. 

BUGLGSE, Ò LLÉNGU BU VINE, 
s. f. Buglosa: planta, 

BUGRE, s. m. Sodomita, bujarrón. |¡ 
Picaro, pícaiw li : hombre desprecia¬ 
ble. 

BUGUEDASSE, s. f. aum. de Bugade. 
Colada grande. 

BUGUEDÉREj s. f. Lavandera: mu¬ 
jer que lava la ropa y hace coladas. 

BU G U ED E1 E, s. f. di rn, de Bug a de. 
Coladita. bogadita. || Cade buguedete 
n e esquiuxedeíe, refr. Cada cola di¬ 
ta una rasgadita. 

BUGUEDETJAR, v. a. Hacer colada, 
|| Bugiiedetjar f}\ fr Empuchar. 

B U GUEDÓ, s. m, d i m. d e Bu g ade. 
Calad Ita. 

BUGUENTÉ, s. m. Cernadero; pieza 
de tela donde se pone la ceniza para 
nacer la colada. 

BUHEMÍA, AME, adj, y s. P o hernia - 
no. bohemio, bohemo, bohémico: 
que es Je Bohemia 6 pertenece á 
ella. 
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BUHlí MIE, s. f. geogr. Bohemia: dis¬ 
trito europeo. 

¿Ú!D, ÚIDF, adj. Vacío, hueco, va- 
cuq } vano- que no can tiene mas que 
aire. ¡¡ Vacío, vano: se dice de los fru¬ 
tos que se han secado dentro la cás¬ 
cara y ha quedado esta vacía. || s, m. 
Vacío, vacuidad, cavidad. Vacío, 
claro, H ijada ó ijada, hi jar o ijar * |; 
Huid de cup. Loco, tarambana, lige¬ 
ro o vacío de cascos. ¡¡ BuU cetra cu- 
lumnesy pilastres. Entrepaño, BuU 
qu } l fa e une cóse. Mella. |[ Buid de 
rered mestre. Hornacina. 

BUIDAD, ADE. p. p. de Buidar. Va¬ 
ciado, evacuado, desocupado, jj Va¬ 
ciado, ahuecado. 

BUIDAR, v. a. Vaciar; quitar lo que 
hay dentro, ' Vaciar, evacuar, deso¬ 
cupar; dese b a razar un puesto. ¡¡ Va* 
c.ar 7 al iecar T horadar, Vaciar, pa¬ 
rir, desocupar, [ Vaciar: hacer el va¬ 
cío, ¡ Vaciar, verter, echar, || Vaciar, 
desaguar; vet:_r los ríos el agua en el 
mar ó en un lago, jj Buidar Jént ba¬ 
gad e, Colar, hacer la colada. ¡| Bit :- 
dar es guevatX) fr. Vaciarse por la 
lengua, decir lo que deberla callarse. 
BUIDÀRSÉ, v. r. Vaciarse. | Bridar- 
sé es cap o e srvél!, fr. Devanarse 
los sesos, romperse los cascos, desca¬ 
bezarse. 

BU Ï DEDO, ORE, s. Vaciador: el que 
vacía. ¡| Vaciador: instrumento para 
vaciar. || Vaciadero; el sitio donde se 
vacía. 

BUIDEDURE\ s. f. y 
BLVDEMÉNT, s. p. Vaciamiento: la 
acción de vaciar. |] Buidemént de 
sa ng. H emorragia. 

BU ID E 3 E, s. f. Vacuidad. 
ÉUIDÒLLES, s. m, fam. Mediodía: 
el toque de campanas que se dá á las 
doce del día. 

BUIDETASSESj s. m. Tumba-cuarti¬ 
llos, bebedor. 

BLINDER, s* m. Mirador: especie de 
balcón cerrado con ventanas y vi¬ 
drieras. |j Escaparate: especie de mos¬ 
trador que suele haber en las tien¬ 


das 
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Bór 'ga: 

esc remento de 


buey ó vaca. || Buhu de. bou . Boñiga 
ó cagajón de buey. 

ELTRADE, s. f. Niebla ahormante y 
espesa, 

BUIRASSE, s. f. aum, de Bóire. Gr m 

niebla, 

j RUI RETE, s. f fc dim. de Bonn:. N : c- 
blecica, nieblecilla, nieSGcdta. 
BUIRINFj s. f. ant. Neblí ■: niebla 
espesa y baja. 

BU 1 ? ' S. OSE, adj. Nebuloso vtMo: 
cubierto Je niebla, 

BU i IRE, s. iv.. Buitre: ave de presa v 
devorador. ¡,| M-.¡ijar com un b'tin e t 
ir. Comer como un buitre. 
REHTRÉKE, s. f. B nitrera: barraca pa¬ 
ra matar buitres, 

BUJERIEj s. f. Casi de locos, casa de 
Orates, hospital de dementes, j 1 Locu¬ 
ra: enfermedad que priva del uso de 
la razón. |¡ Locura, necedad, fatui¬ 
dad. 

B U J E R R(), ON E, a d j. Bu jar ron, so - 
¿omita. V. Bugre. J Bribón, picaron, 
belitre. 

BUJERROKE s + f. Vientre, :t :, 
panza. 

BUJERRUNÍE, s. f. Sodomía. !¡ Bri¬ 
bonería, picardia. 

BUJETJ À R, v. n. Loquear: hacer ó 
decir loquerías, jj Loquear: tener ó 
demostrar mucha alegría. 

BLIJO I , s, m. Pelele: maniquí n de pa¬ 
ja y ropa vieja que se pone en Es 
calles por la fiesta de San Juan. 1 Mo¬ 
nigote. espantajo. |¡ Persona tonta é 
inútil. 

BULAU, s. m. m íx r, C ara m a n c h el, 
chupeta, cubidiete. 

B L C A D, A DE, p. p. de Bu i c ar . E m - 
panado, envuelto. j| Bit! cae! de frese. 
ir. Reden empanado. 

B U LC A R, v. a. E m p anar: en volver 
con pañales, ¡j v. n. Volcar, revolcar. 
BL LOARSE, v. r Volcarse, revolcar¬ 
se, Bul car se p' entérre . fr. Ré vol¬ 
carse por el suelo. 

BU LDRUNETJAR, v. n. Borbollar, 
I 


I 
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borbollonear* borbotar: salir un lí¬ 
quido á borbotones. 

BU LEE, s. f. Bolea: pal o delantero del 
coche donde se sujetan ks caballe¬ 
rías. 

BULEN DÉ RE, s. f. Arandela, alfar- 
don. estornija; especie de anillo del 
centro de las ruedas, 

BÜLENTI, 5 t in. Bolantín: especie de 
bramante ó cuerda muy delgada que 
se usa para pescar. || Bulen ti de cer¬ 
nes. Trenza. 

■ 

BIJLERU* s* m* Bolero: baile español 
en orden de siguidilks. [ Bolero: d 
que tiene por oficio bailarle. 

BULET* s, m. Hongo, seta: planta es¬ 
ponjosa que se cria en tiempo de mu¬ 
cha humedad. Hay hongos de varias 
clases: unos son venenosos y otros 
buenos para comer j¡ Agárico, escar¬ 
zo, boleto: el que nace en el tronco 
de los árboles, || Agárico, garzo: hon¬ 
go medicinal. ¡ Mizcalo: el que se 
cria en los pinares. | Bejín: el que 
parece una bola formada Je una pe. 
líenla blanca llena de aire y polvo, || 
Bufets de menjar, fr. Hongos comesti¬ 
bles, V* ESCLÀTESÀNCS* CAMIÍSSEQIjES, 
PjtüSDECRIS [ 5 CtC. 

BULETU* s, m. Buleto: breve del Pa¬ 
pa ó del Nuncio. 

BULGARIE, s. f, geogr. Bulgaria: pro¬ 
vincia asiática en la Tartaria, |¡ Bul¬ 
garia: provincia europea en la Tur¬ 
quía, 

BÚLGUERU, ERE, s, y adj. Búlgaro: 
hijo de la Bulgaria ó que pertenece á 
ella, 

BULIC, s, m, V* Ehbultc. 

BULINE, s* f. Bolina, ruido, algaza¬ 
ra, | mar. Bolina, boliche, sonda, jj 
Bolina: cuerda de las velas para que 
estas tomen el viento de costado. ¡| 
Enar de huline , fr. Chocarrear, ir de 
tuna, [| Nevegar de bu Une, fr. Andar 
á bolina ó á orza, 

BULITXj s. m. Boliche: red de pes* 
car* 

BU LITXADE, s. f. Pesca hecha con 
boliche. j| Golpe de suerte, operación 


afortunada, 

BULITXET, y 

BULITXÒ, s, m, dim. de Bulitx, Bo- 
lichfilo, bolichito. 

BULITXUS, s. m. Coronaria: planta. 
BULÒNIE* s* f. geogr, Bolonia: ciu¬ 
dad de Italia, 

p 

BULQUE* s* m* Panal, paño, manti¬ 
lla: ropa de reden nacido 
BULQUEMÉNT, s* m. V, Bulquetj, 
BULQUERÁS, s, m. euni, de 
Pañalón, 

BULQU E R ET* s* m. dim. de Bu lqué* 
Pañalico, pañalito. 

BU LQUETJ, s m. Empañadura; la 
acción de envolver en pañales á los 
n ¡ños. 

BU LQ (JET JAR, v. a. V. Bulcar* 
BULQUIM, s* m. Pañales, mantillas, 
empañaduras, envolturas: vestuario 
para recien nacidos. |¡ V, Menuday* 
BULTET* s* m, dim. de Bultu, Bul- 
tico, bultillo, buhiio. 

BULTU, s, m, Bulto: un cuerpo cuah 
quiera, || Buho: lo que no puede dis¬ 
tinguirse bien. ¡| Tumor, inchuzon* 
abolladura, !¡ Bulto: el tamaño 6 vo¬ 
lumen de las cosas* ¡] F bultu, m. 
adv. A bulto. |¡ Fér bultu t fr. Figu¬ 
rar. || Ser de bultu, fr* Ser de bulto. 
BULUNÈS, ESE* s. y adj. Bolonés: 
que es de Bolonia, 

BUL VETE, s* f* dim, de Bólve* Zur- 
rapilla, copito, tamito. 

BULL, s, m* Hervor, ebulición, ebu¬ 
llición; la acción de hervir ó agitarse 
un líquido por el calor ó la fermen¬ 
tación, ¡ Bullón: el movimiento agi¬ 
tado del tinte de la caldera, |¡ Bull de 
se juventud * Hervor, fogosidad* |[ 
Bull de se sartg. Hervor de la sangre, 
efervescencia. [[ Errencar es bull , fr. 
Alzar ó levantar el hervor, |¡ Fér du - 
nar uu bull , fr. Herventar* 

BULL ADE* s. f* Bolada; bolazo: el gol¬ 
pe de bola ó bocha. || Gran bulla* 

BU LLANQUE, s, f. Bullanga* motín* 
alboroto, sedición, asonada, 

BULLE, s. f. Bulla, algazara* broma* 
chacota, ¡| Bullicio* gentío, concurso: 
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reunión Je mucha gente- || Fér bulle , 
fr. Chacotear, bromear. (] Mourer bu¬ 
lle, fr. Mover bulla 3 levantar ó mo¬ 
ver polvorera. || Péndrer per bulle , 
fr. Meter á bulla, echar á chacota, j¡ 
Enarde bulle r fr. Ir de broma ó de 
juego, 

BULLEDÍSSE, s. f. Rumor, movi¬ 
miento, || V. RunquedíIse, 

BULLENGUÉRU, ERE, s. Bullan¬ 
guero, bullicioso, bullidor, inquieto, 
revoltoso, alborotador, bullebulle, se¬ 
dicioso, faccioso, l Bullanguero, vo¬ 
cinglero, chisgaravis, chiquilicuatro. 
BULLENT, ENTE, p, a. de Bullir, 
Herviente, lurviente, || O/i bullént. 
Aceite hirviente ó que hierve, 
BULLETE, s. f. di ni. de Bolle. Boíl- 
ai, bolilla, bolita. || dim. de Bulle. 
Bullíca, bniliía. || Boleta, cédula; pa¬ 
peleta para que se permita la entra¬ 
da. || Boleta, boletin: targeta de alo¬ 
jamiento. | Dunar passeporty bulle- 
te t fr. Despachar, despedir. 
BULLETE s. m, Boletin: pequeña bo¬ 
la en que está escrito un número de 
la lotería, | r Boletin, periódico, hoja 
volante. || Bulle i i uficial. Boletin oñ~ 
cial: periódico del Gobierno, 
BULLETJáRj v. n. Bolear; jugará 
las bolas. t ¡ Bromear, chicotear, hacer 


bulla, 

RLILLICÍ, s, m. Bullicio, bullaje: el 
ruido que hace mucha gente reuni¬ 
da. || Alboroto, sedición. 

BULLICIOS, OSE, adj. Buliicioso, 
alegre, inquieto, alborotado. ¡¡ Bulli¬ 
cioso, bullanguero, revoltoso. 

BU LLICIOSEMÈNT, adv. de m. Bu¬ 
ll i c i osa m e me, alegre m e n te, j oc osa- 
mente, con bullicio, 

BULLID, !DE, p. p, de Bullir. Her¬ 
vido, bullido. |] s. m, Cocido, olla, 
puchero. |[ Cocido: estraido el caldo 
para la sopa. 

BULLI DE, s. f. V, BullimÉnt. j| Peque¬ 
ña colada, || Fér une bullide 1 fr. fam. 
Hacer una coladita. 

BULL 1 DÉRU, s. m. Hervidero, tra¬ 
gadero: remolino de agua. 
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BULLI DETE, s, f. dim, de Bullide* 
Coladita. 

BULL 1 MÉNT, s. m. Hervor, ebuli¬ 
ción, ebullición: la acción ó el electo 
de hervir. 

BULLINT, gerund. de Bullir, Hir¬ 
viendo. 

BULLIR, v. o. Hervir, bullir: agitar¬ 
se violentamente un líquido por el 
calor ó la fermentación. || bg, Bullir, 
agitarse; estar intranquilo. f Caldear: 
calentar mucho el sol. || Bullir es vi, 
fr. Fermentar, bullir ó hervir el ni as¬ 
ir ó her- 


to. 


Bullit se sang t fr, 


vir la sangre. Bullir s' o Me, fr. Co¬ 


cer. 


Bullir s' enleniméntf fr. Abru¬ 
marse, salir de quicio. || Se sang· sen¬ 
se foc bull f refr. La sangre sin fuego 
hierve. 


#■ 

BULLO, s. f. Arbullon, sumidero, doa. 
ca: conducto ó depósito para recoger 
las aguas, || dim. de Bolle. Bolin, 
boliche: pequeña bola del juego de 
bochas, 

BUM, s. m. mar, Botavante, ¡| Tiro 
trueno, ruido. 

BU MEAD, ADE, p. p, de Bumbar 
B ombado. 

BU MEAR, v, a. Bombar: dar á la bom¬ 
ba ó hacerla trabajar, 

BUMBARDEj s, f. Bombarda: buque 
de guerra destinado á echar bombas. 
|| Bombarda: pieza de artillería des¬ 
tinada & tirar bombas. 

BUM BAY, s. m. geogr. Bombay: isla 
del mar de las Indias Rom hay: im¬ 
porte de los frutos conducidos desde 
Filipinas. 

BU MEÉ, s. m. Bombero: el que ma¬ 
neja la bomba. || Bombero: soldado 
destinado á acudir á los incendios pa¬ 
ra apagarlos con la bomba. [| E le 
bumbé t m. adv. A la moda. 

BUMBERDÉ, s. m. Bombardero: el 
que dispara las bombas con la bom¬ 
barda. || ombardero : soldado de 
bombarda. 

RUMBERDETJ, s. m. V. Bumbetj. 

BUMBERDETJAD, ADE, p. p. de 
Bumberdltjar. Bombardeado. 
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BUMBERDETJAR, v. a. Bomba r- 
t'e. r. Amb'. rr tirar bombas á una 
población, .astillo, etc. 

BUrlRERDEL , s. m, Y. Bumserïjetj. 

RUU ' : f 1E, s* f. Bombcru: el sitio 
destinado á la fabricación de trombas. 

BUK- r B UTE, s, f. ; m. de Bombe, Rom- 
UMla T bombita. |! Bombita; pequeño 
globo de cristal puní me dificar la luz. 
i¿ UMB : TJ ** ni. B .bco, !_6mbar- 

deot la acción de - jrnbe m. 

EUMBETJ AD, ADE, p. p, de Rum- 
DETUt, Bombeado, bombardeado. 

BU i BETJARj v, a. Bombear, bom¬ 
ba rúenr: tirar bombas. 

BUMB1LLU Ò TREPAT T DE REL- 
[y\J Fi , s, m. Paraúsa: trepante que 
se mueve por medio de un arco, 

BUMBU, s, m. farra. Sombi .ro de co¬ 
pa alta, ¡| Sombrero que no es de 
moda. 

?*>UM 1 3Uj\T sm. Timbal, bomt o, | 
Ruido de oros. Fsquerebad bum - 
j?rme rziird toíe ¿i</cí ¿fe 
Juego de ni nos. 

B l J M 1 PAD, ADEj p. p, de Bu hitar. 
Vomitado, provocado. || s. m. Vómi¬ 
to: e! efecto de vomitar. 


B U MITA DE. s f. Vómito: la cantidad 
arrojad-i. 

BLIMITAR, v, n. Vomitar, provocar: 
sacar por la bo .* lo que hay en el 
estómago !l Vomitar, echar, arrojar. 

1 Vomitar: decir injurias. |,| Vomitar, 
descubrir, publicar lo reservado. ¡¡ 
Vomitar: satisfacer lo que se resistia 


pagar. || Fér blimitar } fr, Provocar el 
vómito. || Ganes de bumitar, fr. Nau¬ 
seas, ascos, ganas de provocar. 
BUMÍTEDÓ, 0 -RE, s* Vomita do r: c \ 


que vomita. 

BUMITIU, s. m. Vomitivo: medica- 
mentó que hace vomitar. 

RUMITÒRE s. m. V. Bumitíu. 

BUNAS, ASSEj aáj, aum. de Bó. Bo¬ 
nazo, bonachón, 

BUNATXUj ATXE, adj, aum, de Bó. 
Bonachón, bonazo: persona sin ma¬ 
licia. 

BUN DAT, s, f. Bondad: la calidad de 
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ser buenas las cosas, " Bondad, ama¬ 
bilidad, dulzura. || Bondad: virtud 
que inclina á hacer bien á los de¬ 
más. [ Es se metgxc bundaJ r t s pare 
de se lumíadi fr. Es la suma mdad. 

|¡ Va! mes inuidat qde du¡ ó é >, reír. 
Po codicia de florín no ;e cases con 
ruin. 

BUN D EDOS, OSE, ad j. Bondadoso: 
lleno de Leudad. 


BUNET, ETE, adj. dim. de Bó. Bo¬ 
nico, bonillo, bonito, 

BUNEIES, s. f. ph Alforja ó mas 
bien alforjas, porque son dos sacos 
ó estuches para poner ropa, comida, 
etc., cuando se va de viaje. | Biazas, 
bizazas; cuando son de cuero. ¡| mar. 
Ronceas; pequeñas velas para aumen» 
tar las grandes, cuando hay poco 
viento. 

BUNETET, s. m. dim. de Ei néti. Bo¬ 
netillo, 

BUNE TI, s. m. Bonete: especie de 
gorro ó sombrero de que usan loa 
eclesiásticos, doctores, etc,, en '-as 
fundones especiales. || Llevarse esbu- 
néti, fr. Desbonetaitse, 

BUNETXÁS, ASSE, adj aum, de Bi- 
natxu. Bonachoríüzo. 

BUNETXET. ETE, y 

BUNETXÓ, ONE, adj, dim, de Bu- 
natxu, Bonachico, bonachito. 

EUNETXÜT, ÒTE, adj. aum, de Ru- 
natxtu Bonachón, bonachónazo. 

BUNIFACÍ, n, p, m. Bonifacio. 

BUNIFICAD, ADE, p. p, de Bonifi¬ 
car, Bonificado, 


BUNÍFÍCAR, v, a. Bonificar, abonar, 
pagar, hacer efectivo } abonar en 
cuenta. || Banifica se ¿erre, fr. Es¬ 
tercolar, abonar: bonificar la tierra. 
BUNÍSSIM. IME, adj. sup. de Bó. 

Bonísimo, muy bueno, 

BUNISSIMEMENT, adv* snp, de Bó- 
nement. Bonísim ámeme. 

BUNÍTUL, s. ni. Bonito, bonítalo; 
pez de mar. 

BUNITULERE, s. f. Bonitera, boni- 
tolera: redes para pescar bonitos, 

BU ÑAS, s m. aum, de Bon. Buru- 
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jon r tumor .zo. 

BUÑEGAD ADE, adj. Abollado: que 
está lleno de abolladuras. 

BUÑKT, s, m. dim, de Boí. Tumor- 
cíeo, burajoncillo, boltito. 

BUNOL, s. m, Buñuelo, arrepápalo: 
pasta fritad la sanen, [[ Buñol de vént. 
Buñuelo de viento, pestiño, prestiño. 

I Càurer còm un b&ñó! dins se mél , 


fr. Caerse la sopa en la miel. 

BUÑULáD, ADE, adj. Abuñuelado: 
en forma de buñuelo. 

BU ÑU LE, ERE, s, Buñolero: el que 
hace ó vende buñuelos. 

v 

BUOL, s. m. Balde: vaso grande, co¬ 
munmente de madera, que sirve pa¬ 
ra poner y llevar ó traer agua. || Po¬ 
zal, cubo. 

BUÒLE, s. f. Cubo. 

BU OS, OSE, adj. Buboso, buba tico: 


que tiene búas ó bubas. 

BUOT, s. m, aum. de Bou Bueyazo, 
boyazo. 

BUQUÉ, s. m. Ramillete: conjunto de 


cosas escogidas y bien arregladas para 
regalar; ya sean flores, frutas, con¬ 
fituras, etc, 

BUQUENADE, s. f. Bocanada: canti¬ 
dad de humo ó liquido que la boca 
contiene o echa. |j Boqueada: último 
suspiro de un moribundo. 

BUQUERRAM, s m* aum. de Boque, 
Bocaza, Oí re un buque rram 7 fr. 
Abre una bocaza. 


BUQUETE, s. f. dim, de Boque. Bo¬ 
quilla, boquita. 

BUQUETJAD, ADE, p, p, de Bo- 
quetjar. Boqueado. 

BUQUETJáR, v. n. Boquear: atrir y 
cerrar la boca. |¡ Boquear, espirar: ha¬ 
cer las últimas boqueadas los mori¬ 
bundos - II Boquear: hacer bocas ó 
bolsas los vestidos. 


BUQUÏLLE, s. f. Boquilla, bocadillo: 
parte de los instrumentos de viento 
donde se aplica Ja boca. ] Boquilla: 
cañuto de pipa ó de cigarro. ¡ Sople¬ 
te: cañuto que usan para soplar los 
plateros, vidrieros, etc. 

BUQUIÑE, s. f. dim.. de Boque. £0- 


quita. 

BURÁCIC, IQUE. ad. qim. Borácico: 
se dice de todo lo que tiene bórax ó 

.t * 

borrax. || A cid burácic. Acido borá¬ 
cico. 


BURANE, s. f. Buba, grano, tumor. 
Alifafe: mal habitual. || Estar pie de 
hutañes, fr. Estar lleno de tumores 
ó alifafes. 

BU RUE, s. f, Burba: moneda árabe 


que ya no se usa. 

BURBURÏSME O RENÒU DE PAN- 
XE, s. m. med. Borborigmo, ruido 
de tripas. 

BLRCAN, 5. m. Tuero: pedazo de le¬ 
ña menuda y seca para hacer fuego. 
¡ Féx o multitud de burcafis. Cha¬ 
marasca. || Burean de parre . Sar¬ 
miento. 

BURCEGUÍ, s. m. Borceguí: calzado 
antiguo. || Botin: calzado que sube 
hasta la garganta del pié. 

BURDADE, s. f. mar. Bordada: vuelta 
y ruta que sigue una embarcación pa¬ 
ra ganar camino contra viento. 

BURDA Y, s. m. Barbado, retoño, re¬ 
nuevo, vastago, follón, pimpollo: ta¬ 
llo nuevo de árbol ó planta. 

BURDÉLL, s. m. Revoltillo: diversas 
cosas revueltas y sin orden. [¡ Burdcl, 
lupanar: casa de depravación, || Qin 
burdéll! fr: Que revoltillo, que desor¬ 
deni ¡| Véstèn el burdéll , fr. Vete en¬ 
horamala, vete al rollo. 

BURDENC, ENQUE, adj, Borde, sil¬ 
vestre. || Fuera de tiempo, || Bastar¬ 
deado, | Adulterado, falsificado. 

BURDETJAD, ADE, p. p, de Bur- 
detjau. Bordeado. 

BURDETJAR, v. n, mar. Bordear, 
barloventear: dar bordos á derecha é 
izquierda cuando el viento impide 
que una embarcación siga su ruta. |[ 
Bastardear, dejenerar. 

BURDÈUS, s, m. geogr. Burdeos: ciu¬ 
dad de Francia. || Vi de Burdéus. Vi¬ 
no de Bureóos, 

■é 

BURDIj s, m. mar. Galdrope; aparejo 
ò guardines del timón. 

BURDISSÒT, s. m. Burjasota, burja- 


1 
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ceta: especie de higo silvestre, 

BURDO, s. m. Bordon: cuerda gme i 
de los instrumentos de música, dei 
torno volante, etc. |] Bordan: vivo 
de algunos muebles ó instrumentos, 
Bordon, bácuio: el que ]levan los 
capiscoles en las procesiones. 

BURO UÑÉ, s T m* Bordonero: el que 
hace bordones. |¡ Cetrero: el que lle¬ 
va el bordan en las procesiones. | 
Vagamundo. 

BUR , 'UNET I s, m, dlm. de Burdo, 
Bordoncillo 

BUR T -AL, adj. Boreal: que pertenece 
al ñor Le, bóreas ó septentrión. || En¬ 
váre burea!. Aurora boreal, { [ Vént 
bu real. Viento boreal ó no ríe* 

BURELL, adj t m, Burel, buriel, rojo, 
oscuio. || Buriel, burdo, basto, gr --- 
ro || Pañu buréll , fr, Buriel, paro 
bu reí ó buriel: tejido basto de lana. 
BUREUCRACIlí, s. f. Bureotracia; 
influencia ilegal de la gente de ofici¬ 
na ó escritorio. 

BÚRGES, s, f, geogr. Burges: ciudad 
de Francia, 

BL RG È S. ESI , adj. VagabunJo, va - 
garó un do. haragán, vago. ’ dgazan, 

|[ Ujici ,le burgès, meu jar, bennr y 
noféi res , reír. Vagabundear* 

BURGOÑE, s. f. geogr. Borgoña: ter¬ 
ritorio de Francia* Pcgu,. de Bur- 
goñe . Pez blanca 6 de Borgoña. 
BURGUELÈ.S, ESE, s, y adj, Burga¬ 
lesa que es hijo de Burgos 3 penen e- 
C ' a dicha ciudad, 

B U R G U M È ST RE, s. m. Bu rgom a es- 
tre: primer magistrado de algunas 
ciudades de Alemania y Países Bajos. 

BURGUS, s, m, geogr, Burgos: ciudad 
de España. 

BURIL, s, m. Buril: instrumento de 
acero para grabar* 

BURILAD* A DE, p. p. de Burilar. 
Bu rilada. 

BURÍLABH, s, f* Burilada: guipe de 
buril* 

BURILAR, v* a. Burilar: gra bar con 
el buril. 

BURlLEDO, ORE, &, Burilador: el 
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que hace buriles ó r -baja con ellos. 

BURÍLEDURE, s. í, Builladura: la 
acción y el efecto de burilar. 

BURINAD, ADE. p. p, de Biuïna^ 
Meneado, movido. 

B U R i N Á R, v. a, Menear, move r. 

BURINARSL , y. r. Menearsé. mo- 
verse. 

BURINE, s. f. Meneo, V. Beixugujs. 
mor. Bolina, boliche. Nevigat +<e 
burine , fr. Navegar de bolina, barlo¬ 
ventear* 

BURINÒT, s. m. Abej rro, al ejarron: 

¡ n sea o ó m o sea g r a n d e q u e h a c c g r a n 
ruido, || Botarate, tarambana, tarari¬ 
ra, alocado; persona de poco criterio 
que siempre estorba* 

B L RUAD, AD E, p, p. de B u r lar .Bur¬ 
lado. 

BURLAR, v. a. i,arlar, frusta r. || Bur¬ 
lar, engañar* || Burlar, desprec ; ' r . [[ 
Burlar, hacer burla, fisgar. || Burlar, 
chasquear, zumbar. ¡¡ Burlar, aver¬ 
gonzar: poner en ridiculo. ¡ Bot ruf¬ 
ián! burlant, fr. Burlando burlando, 

BURLARSE, v. r. Burlarse, mofarse, 

i 

escarnecer. || Aní s de bw la ten de 
co la i , m h' e bé q i i i é ts í i ¿; re fr. Re¬ 
prende vicios ágenos, quien está Lle¬ 
co de ellos* | ( Ess '■ es curiarse des 
mort y qu i! vetle reír. Tañe el es¬ 
quilón y duermen los tordo, al son* 
¡' V. EmburlarsÉ. 

B U RI... A S S F, s. L a j ni * de B t. r le, B u r- 
laza ' aum. de Borle* Borlon. 


BU RLE, s. f, Burla, 


mofa. 


be i 


a, irri¬ 


sión, escarnio, || Burla, engaño* 
Birria, chasco* || Burla, fábula, con¬ 
seja, cuento, || Burle fine. Fisga. [[ 
Fér burla , fr. Hacer burla, burlarse* 
V, Emblrla^sjl || Per burle, m* adv. 
Por burla, escarnecidamente. || ir re 
burles. Ir, Fuer, burlas d bromas, de 


veras. || Ser se burb.\ fr. Ser Ja burla 
ó el hazme reir, || Burle en dáñ no 
cumpjex s ! añ, reír. Burla en daño 
no cumple el ¿ñ. || Ves en cuidadu 

en ses burles que no te resultin veres, 
reír, A las burlas asi ve á ellas, que 
no te salgan á veras. ¡] Dé ,xú se burle 
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cuant més eqrade, rcfr. A la borla 
dep 1,1 c 11a11 (o mas agrada. |¡ No t ha 
yïi^ ' Wr.G que se qui s ve re, refr. 
No hav peor burla que la verdadera, 

burle, c, enque, v 

BURLESC, ESQUE, adj. Burlesco, 
festivo, cómico, divertido, jocoso, 

BURLESQUEMÉNT, adv. de m. Bur¬ 
lescamente, con bm]a. 

BURLETE, s. f. dim* de Bnum Bur- 
lilla, burli t-a* j| dina, de Borle. Bord¬ 
ea, horlílhi, borlita. ¡| s. m. y f. Bur¬ 
leta, chancero: el que se burla. 

BURLON, ONE, s* burlón, fisgón, 
bufón, grado;o, fisgador: el que se 
burla de cualquier cosa, 

BURLOTE, s. f. aum. de Burle. B u r - 
laza. ; aum. de Borle. Burlón. 

BURNii.TJAD, ADE, p. p. de Burnet- 
jar. Borneado. 

RURNETJAR, v. n. Bornear, voltear, 
dar vueltas. [| Bornear, doblar, pie- 
gar. Bornear: pasear ó dar vueltas 
por el br-mc. 

BUROT, s. m* Rol i na, rueda de la 
fortuna, ruleta: juego. 

BURRADE, s. f. Burrada: recua ó con¬ 
junto de burros. || Burrada, necedad, 
borricada, j| Burrada, r nuncio: equi¬ 
vocación en c) burro y otros juegos 
de cartas. || Fér burrades , fr* Hacer 
tonteras ó necedades, renunciar ó 
hacer : nuncios. 

BURRA N GU, inte ij. Caram ba, cáspita, 
di a m re. 

BU RRA R, v* a. V. Eslcrrar. 

BURRAS, s. m, quiñi* Bórax ò borras, 
atínear, borato de soda: sal que se 
usa para facilitar la fundición de los 
metales y soldarlos. Es también me¬ 
dicinal* || aum. de Burro* Burrazo, 
borricón, borricote. 

BURRASQUE, s. f* Borrasca, tormen¬ 
ta, tempestad. || Borrasca, riesgo, pe¬ 
ligro* || Borrasca, riña, jarana. 

BURRATJE, s. f. Borraja, bu glosa: 
plañía medicinal. 

BURRATXE, s, f« Borracha, bota, za¬ 
que: pequeño obre para vino* | Se 
burratxe emburralxe, refr. Que ta- 
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cha? Beber con borracha. 

BURRA TXT J, ATXE, adj. Borracho, 
beodo, c' rio, embriagado* i enidn. | 

F star burratxu cóm une ..upe, fr. Es¬ 
tar hecho una cuba. J así t ,t ut r jan 
bunatxu 1 fr. Se parece á un marine- 
r o borracho. ■ ¡ Es i a v b: ir re x *'V * E s- 
tás en tu juicio? Te has vuelto loco? 
rías per iid^ el seso? 

BURRE, s. f* Burra: i a hembra del 
burro, V. Si meüe. 

BUR REDÓ, s m. Borrador: papel es¬ 
crito y corregido con intención de 
ponerlo en limpio. | ; Minuta. 

BURREDURE, $.* f. Borron, tachón, 
nava: la acción y el efecto de borrar 

J wf 

lo escrito ó algo de lo escrito. 

BUR RESTOS, OSE, adj. Borrascoso, 
te m peí tu o- >, peligroso, procelf >0. 

BURRESQUÉ. ERE, s. Borrasquero: 
amante do borrascas ó pendencias. 
Borrasquero, lujurioso, divertí lo. 

RURRETXADE, s. f. Borrachada, ne¬ 
cedad: gran disparate. ¡ Borrachada, 
barbaridad, multitud, sin número. ¡j 
Ha dit une lmrretxade í fr* Ha dicho 
una necedad* ¡¡ Tenir une burretxa- 
de de llibies y fr, Tener una infinidad 
de libros. 

BURRETXERE, s. f. Borrachera, em¬ 
briaguez, mona, turca: el astado de 
una persona ebria ó el efecto de em¬ 
borracharse. 

BURRETXET, ETE, adj. dim* de 
Bturatxu. Borrachuela. 

BURRETX 1 NE, s. f. V. Burfftxlrl. 

BURRETXÓ y 

BURRETXGN* ONE, adj* aum. de 
BuitRATxu* Borrachon. 
BURRETXUNÁS, ASSE, adj. aum. 
de Burretxon, Borracbónazo. 

BURREXUNET, ETE, adj* dim* de 
Burretxon* Borrachonzuelo* 

BURRICáDE, s. f. Borricada. V. Bür- 
rauf * 

BURRICAL, m. y f. Borrical, ¡amen- 
til, asnal: que pertenece al burro* 

BU RRI CALMÉ NT, adv* de m. Bor¬ 
ricalmente, asnalmente* 

BU RRI CIE, s* f. Simpleza, bestialidad. 
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BURRICU, s. m. Borríco, asno, bur¬ 
ro. Borrico, tomo, si ni pie, imbécil. 
¡¡ Es un burricu } fr* Es im borrico, 
es un tonto* 


BURRIQUE, s f f. p + u. Borrica: la 
hembra del borrico. ¡¡ Borrica, tonta, 
si m pie. 

i 

BURRO, s* m. Borron, mancha: gota 
de tinta sobre el papel. || Borron: cual¬ 
quier imperfección que afea una co¬ 
sa. ¡¡ Entrepeines; la lana que queda 
en el peine cuando se ha sacado la 
que debe hilarse. || Borron: acción 
impropia que mancha la reputación 
de quien la hace. 

BURROS, OSE, adj. Borroso., estopo- 
so; lleno de borra. ¡| Lleíre turrase. 
Letra borrosa ó que no es limpia. 

BURRU, s. m* Burro. V. áse. |¡ Burro, 
torpe, simple, incapaz. 

BURRUNAD, ADE, p. p, de Bukrc- 
*t ak. Borroneado, borrageado* 

BURRU NA Rj v. a. Borronear, borra’ 
gear. hacer borrones, ensuciar. || Bitr- 
ruñar se péll, V, Esquarrufar. 

BURRU ÑAS, s. m. aum. de Burro. 
Bo rrenazo. 

BURRUNET* s. m. dim. de Burro. 
Borro ncico, borroncillo, borron cito. 

BURRUNETJAD t ADE, p. p. de 
B U RR U N ET J A R } V. B u rkun ad* 


BU RRUNETJARj v. a.. Borronear, 
borrajear: ensuciar papel para pasar 
el tiempo. V. Rurrunaíu 

RURRUNGT, s. m* aum, de Burro. 

Rorronazo. 

BUS, s. m. Buz: esp resion que solo se 
usa unida con otras. Fér es bus, ir. 
Hacer el buz, adular aparentando hu¬ 
mildad. |¡ O bus n barru, fr. Una co¬ 
sa ú otra. |¡ V. Bi;sa de en pessigs. 

BUSAINEj s. f. Fustete: especie de zu¬ 
maque, árbol. 

BUSCA, ANE. adj, Silvestre: que per¬ 
tenece al bosque ó terreno inculto. 

BUSCAR, v. a. Y, Cercar. 

BU 5 CATJE, s. m. Boscaje: tierra ó si¬ 
tio de bosque, [| pint. Paisaje. 

BUSCOS, OSE, adj. Nemoroso: que 
tiene bosque ó pertenece á él. 
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BUSILIS, s, m. Busilis, dificultad. || 
Equi esta es busilis, fr Aquí está h 
dificultad, aquí está el busilis. 

BUSQUE, s, f. Brizna: todo cuerpo di¬ 
minuto, como polvo, arena, etc. || 
Chiribita; cuando está en los ojos, f 
Zurrapa: cuando está en el vino. |¡ 
Chiquirritín: n i no pequeño. || Fér 
ò tréurer busques, fr. Echar pajas. 

BUSQUERET, s. m. Abadejo, reye¬ 
zuelo: pájaro pequeño. 

BUSQUERUIDUS, s. ni. y f. Busca- 
ruidos, pendenciero, quimerista, ca¬ 
morrista. 

RUSQUET, s. m* dim. de Rose, Bos- 
qcecülo, bosquecito. 

BUSQUETE, s, f. dim. de Busque. 
Brizuíta* chiribitilla. 

BUSQUETJ, s, m. pint. Bosquejo, tra¬ 
zo, borron: trabajo no concluido ó 
sin pulir. |¡ Bosquejo: obra injeniosu 
no perfeccionada. Estar en busijueij 
ò busguetjaíi y fr. Estar en bosquejo o 
bosquejado. 

BUSQUETJaD, ADE, p. p, de Bus- 
quetjar. Bosquejado. 1 Buscado. 

BUSQUET.JAR, v* a. Bosquejar, bor¬ 
ronear: trazar ligeramente una obra 
cualquiera, || Bosquejar; dar idea de 
alguna cusa, || Hacer bosque ó selva. 
[| Echar briznas á pajas, || Buscar. 

BU SQU ET j EDO, Q RE, s. Bosq u eja— 
dor: el que bosqueja. [¡ Buscador; el 
que busca. 

BUS SAL, s. m. y f. Bozal: reden 
cautivo. || Bozal: negro recien llegado 
de su país y hecho esclavo. ¡¡ Bozal: 
pequeño saco que se pone á la boca 
de los animales para que no muer¬ 
dan. 

BUSSAR, v. a. mar. Hozar, abozar: 
sujetar con bozas* 

BUSSASSE, s, f. aum* de Bosse, Bol- 
son , 

BUSSL* ERE, s. Bolsero: el que hace 
bolsas. || Cajero: el que tiene la caja 
del dinero ó la bolsa, 

BUSSELL, s, m* V, Bucéll* 

BUSSERÍE, s. f. Bolsería: fábrica ó 
tienda de bolsas. || Bolsería sitio don- 
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de h ay ó se guardan muchas bolsas» 
jjUSSETE, s. f, dim. de Bòsse. Bolsi- 
ca, bolsillo, bolsita. 

BUSSÍ t $. ni. V. Tros, 

BUSSÓ, s* m. Buzón; agujero por don¬ 
de se echan las cartas al correo* j¡ 
aum. de Eosse, Bolson, 

BUSSUTE, s. f. aum. de Bosse. Bol¬ 
són. 

BU'SSUj s. m. Buzo: el que buza y na¬ 
da debajo de agua, V. Soté. 

BÚSTÍE, s, f. Cepillo; cajita donde se 
deposita limosna, 

BUSTRÒFEDE, s. f. Busirófeda: es¬ 
critura que va alternativamente de 
derecha á izquierda, sin descontinuar 
la linea. 

BUSTO, s. m. Rusto: estatua del me¬ 
dio cuerpo superior y sin los brazos, 
ó que sólo representa la cabeza, el 
cuello v parte del pecho. 

BOTAD, ADE, p, p. de Bi'taiu Salta¬ 
do, brincado* 

BUTADE, s. f* Salto, brinco. ¡| Bote¬ 
ría, pipería, botamen, tonelería, Jo¬ 
la je: multitud de pipas. || Bota: la 
cantidad de líquido que cabe en una 
pipa. ¡ LÜt per pasar une butade. 
Combo, combos* 

BUTÁM, s. m. Pipería, tonelería: mul¬ 
titud de pipas. V, Butade* 

BU TAÑE, s. f* Botana: pedazo de ma¬ 
dera redondo para tapar los agujeros 
de las pipas, 

BUTÁNIC, IQUE, adj* y s* Botánico, 
botanista: que pertenece á la botáni¬ 
ca ó se dedica á ella, 

BUTÁNIQUE, s, f. Botánica: ciencia 
que trata de los vejetales. 

B UTAQUE, s. f* Butaca: especie de si¬ 
lla muy cómoda. 

RUTAR, v* n* Saltar, brincar: dar sal¬ 
tos* || Rotar, saltar; dar botes un cuer_ 
po elástico, || fig. Saltar: leer de prisa 
y omitiendo palabras, 

RUTE, s, m. Botero, barquero, batele¬ 
ro: el que conduce un bote ó bateE 
|¡ Bolero: el que hace botas ú odres. 
|| CuberOj tonelero, barrilero: el que 
hace cubas, toneles ó barriles* 
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BU T EDO. ORE, adj. Saltador: que da 
saltos ó brincos* 

BUTELÓj s. m. mar, Botalón: larga 
percha que tiene diversos usos en los 
buques y en especial el de alargar ó 
estender las velas. 

BUTÉLLE, s. f. Botella; vaso de vi¬ 
drio ó de cristal con cuello largo v 

W m? 

estrecho, V* BÓtil* 

BUTELLETE, s. f. Jim. de Brr ¿ll , 
Rotelliia, limeta, 

BUTENUMANCÏE, s. f. Boumomau- 
cía: falso arte de querer adivinar por 
medio de las plantas. 

RUTERÍE, s* f. Pipería, tonelería: el 
arte de hacer pipas ó toneles, |¡ Pipe¬ 
ría: multitud de pipas ó toneles. 
BUTET, s. m* dim. de Ror. Saltico, 
saltillo, saltíto, ¡¡ mar. Botecico, bote- 
cilio, botequin, serení, 

BU TETE, s. f* dim* de Bote. Bolilla, 
bolita, botin ico, botin Jilo, Pipote, 

pipGtÜlo. 

BUTEVANj s* m* mar. Botavante: pa¬ 
lo largo con estoque, garbo ó punta 
en un estrena o para defenderse los ma¬ 
rineros en el abordaje y aprocsimar 
ó empujar al buque enemigo, 

BUTÍj s* m, Botín, botito, borce guí: 
calzado que cubre hasta la garg-im ; 
del pié* jj Botín: lo que se toma al 
enemigo estando en guerra* 

BU TI PARRE, s* f* Morcilla, butifar¬ 
ra: intestino grueso lleno de carne 
adobada de cerdo, | Fér butif arres, 
fr* Hacer morcillas. 

BUTIFERRETE, s* f, dim, de Bt ti- 
PARRE. Peq nena morrilla. 

BUTI FERRÓ, s, m, dim, de Butif ar¬ 
re. Morcilla delgada. [| Butiferró ne¬ 
gre . Tarangana. ¡ Buti ferró blanc . 
Botagueña. 

BUTIGÒT, s. m. aum, de Rutiguf, y 
BUTIGÒTE, s. f. aum, de idem. Boti- 
gon: tienda de mala muerte. 

BU ! IGUE, s. f. Tienda, casatienda, 
botiga* mercería: entrada de la casa 
donde se trabaja ó venden mercade¬ 
rías. [| Butigue de menestral. Taller, 
obrador, Butigue de cumestibles * 
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J V hacer í a. 11 /_?;< í Q; / ¿ ^f(?/ es . Lence¬ 
ría. - t' "Uè T íctica, far- 

.J -L. 

ra acia* || ^ 'digne d* ,r grité. Platería. 

1 iht ligue e fuste. Carpintería. || 
B litigue de et*' : é Barberia. || Bati* 

gu ei e Vl ¿ i ui ■ é* í . vciu ¡ ici * , || j .■ . c 

de 2 apellé. .. mbrcri - ía. \ h ligue 
, e M e* é. Confiteria. Buíigue i'r 
ferré. Herrería, cerragena. j| Butigue 
d . lli ' res . Llbrerfa. ¡¡ B- ! ígtté d <? w- 
ir \ Sastrería, |j Butigue de se be té. 
Zapatería, ¡¡ Ubrir ò pusar butigue, 
fr, Abrir 6 poner t : enda. || Uevetr ò 
tercer se but : iíí, fr* Quitar, alzar 
cerrar la tienda, ¡j Butigke nove, fr. 
rienda nueva ó recenté* | Butigue 
vée, fr. Tienda antigur |¡ E cates te¬ 
ñido , ír. En casa del tintorero. .: E 
ca *í perruqitéj fr. En rasa del pelu¬ 
quera ó en la peluquería. 

BUJÍGUÉ, f RE, s. Tendero, bon¬ 
guero: el quv tiene botiga ó tienda 
abierta. 

RUT! 3 UETE, s* f. Jim. de Lutigue, 
Boiig Lidia, ilendecita, puesto. 

RUTILAS, s m, aum, de Rótil. Bo¬ 
tijón. 

RUTILE, s, m. Botellero: el que hace 
botellas ó Jas vende. 

IUJTILERIE s. f. V. Bütilleríe. 

BU i íl ET, s. m. dim, de Bótil. Rg- 
tellita, limeta, 

BlJTfLÓ, V. Bu ti leí. 

BUTÍLLADE, s. f. RoLijazo: golpe de 
botija, || Falta, equivocación, ■ jnun- 
cío. || Patochada, bestialidad. 

RUTíLLE, s, f. Botija: botella de tier¬ 
ra de cuello corto y estrecho, 

r 

BUTILLEj s, m. Botijero: cí que ha¬ 
ce botijas. 

BÜTILLERÍE, s* f Botillería: sitio 
donde hay mucha botellas || Botille¬ 
ría: casa ’ tienda donde se venden 
licores en botellas. 

BU I i LLETE¿ s. f. dim. de Butille* 
Botijilla, botijuela. 

BUTINE, s. f. Botito, botin, botina } 
borceguí: calzado hasta la garganta 
del pié. V. Butí. 

BU TIÑE, s. m. Botinero: el que hace 


BUT 

botinas, mil. Botinero: el encarga¬ 
do del b:uin, 

BU NEP. s. f. dim. de Butí, Botiria 
co, boiinilio. 

BU TÍÑETE, s* f. d'rn, de Bu tí ni. Bq_ 
Lín:c L ¿, boiinílla. 

BUT INFLAD, ABE, adj. V. Eicon- 

PLA.D 

BUTIQUL s. m, Botiquín: opeeie da 
caja donde los cirujano? 11 ev :i lo ne¬ 
cesario para las curas. | Ihttdquí hu~ 
meupátic: Botiquín ó petaca homeo¬ 
pática. |¡ Buti.juí farmacèutic:- Bnti- 
qnin farmacéutico o de drogas me¬ 
dicinales. 

BUTLALb s. ni. Bulario; colección 
de bulas. 

BUTLE, s ( f Bula: escri lo ó docurr cr¬ 
ío firmado p u d Papa, que contiene 
alguna gracia ó providencia, Butle 
de caí n: Bula de carnes. || Butle de te 
Sarde crusad r Bula de la cruzada. j| 
Butle de di junts Bula de di finitos, ¡ 
Butle de le cene: Rula de la cena. || 
Bulle de cu ¿pusLió: Bula de compo¬ 
sición. |¡ Butle cd ór: Bula de oro. |¡ 
Teñir butle de ferru. fr Tener bula 
para todo. 

BU i L·ERU ? s m. Bulero: ei encarga¬ 
do de distribuir las bulas. || Bulero: 
colección de bulas: 

BUTLETEj s, f, dim. de Butle. Gu¬ 
iña* 

jF 

BUTO, s. m. Eoton: pieza generalmeiv 
... redondeada que sirve para aboto¬ 
nar ó adornar los vestidos, || Boton, 
abollón, yema, grumo: el brote de 
los árboles y plantas. | Poton, ca pu¬ 
llo: la ñor antes de abrirse, !l Boten, 
testículo. || Boton* pústula* || Bufó de 
fág , Boton de fuego, cauterio, ¡| Car¬ 
dar es butons, fr. Abotonar* | Desenre¬ 
dar es butonSj fr. Desabotonar || Cu¬ 
sir ò elevar butons, fr. Echar, pegar 
ó poner botones, 

RU rUNADE. s. f. Botonada, botona- 
dura: juego ó conjunto de botones 
para un vestido o pieza de ropa, 

BUTUNÉ, ÉRE P s. Botonero: el que 
hace ó vende botones. 
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]>UTUNERIj: \ s. i. Botonería: fábrica 
o tienda d^ botones. 

gUTUNEl, s* m. d : m. de Btftó* Bq- 
toncii-o, botoneillo, butoncito* ¡j Bu- 
túnel d* ór Beño 11 de oro, ye a be- 
Hda: planta. || Butumts 7 pl. Semilla: 
lo que sirve de núcleo en las flores 
artB'Jalér- 

BUTURNONS, s, m pL Glándulas 
i rifa, ladav: papara, km parrón es, pa¬ 
rótidas *iC. V. Gl iJÍ-’.ltNO-i'íS. 

BUTXAQUE, s. í, Bolsillo, Gldriqr >- 
ra> faltriquera. Landre: bolsillo 
ereto del vestido para esconder el 
nero. Eitar fórt de t íxtujue, 1 . 
Ir de fuerte. || Escurar se u-.:aque fr. 
Mondare! bolsillo, ¡i No usarse re. . 
se butxaque, ñ\ No meterse ¡ada ... 
el bolsillo. || (¡retarse se butxaque 7 
f*\ Rr sea ríe faltriquera ó rascárse¬ 
la pelo arriba. || C m si u tingués 
dins se birt'ia rué, fr. Tener como en 
la bolsa. || Escura* o dexar e co'cú 
ml de buíxapte. fr. Dejar á alguno 
en buenas noche ,. || Bagar de seséu 
bu^xique^ fr*- Pagar de su bolsillo. |l 
|! Quedar mr¿ de huí x o que, fr. Que¬ 
dar limpio. ]{ Questigar se biuxaque, 
fr. Sangrar la bolsa. [| ÍJéu ten do y 
p 1 butxaque, fr. Dios te asista. ¡ 
Ten r còlcú de se butxaqu \ fr. T c- 
ner de la oreja, ser dueño del cochi¬ 
llo^ del hato ó de los cubos, 

BUTX.ECÓ, s, ni. dim* de Bi txaque. 
BolsiilicOj bolsilli lo. 

BUTXIj s, m* Verdugo, mochín: eje- 
emor de la justicia. || Verdugo: hom¬ 
bre cruel y sanguinario. 

BUTXDRNy 

BUTXORNU, s.m. Bochorno, calor, 
aire caliente . ¡j Bochorno, sofoco, 
afrenta, insulto. 

RUTXURNOS, OSE, adj. Bochorno¬ 
so, vergonzoso, injurioso, afrentoso, 
|| Bochornoso, caloroso, mor ti tic an¬ 
te, 

BUTZE, s. f. Panza, vientre, barriga. 
II Mondongo, bandullo. [| Bu ¡dar se 
but'dj fr. Descargar el vientre. ¡, 
Tréurer se but^e, fr. Sacar el mon- 


BUX 

dongo ó las tripas. t 

11 UVA DE, s- f. Bobada, botería, ton¬ 
tada, 

BU VA! j 5. f. Espadaña!: sitio planta¬ 
do de espadaña ó enea. 

BUVÉ, s. m. Caracol común, fraile, 
sapenco. || Queregó! mitrad de le 
lamina. V. Quehegóu 

BU VEDETE, s. f. di ni. de Bóvrr - 
B vedilla, ti---edita, 'mar. Bóveda. 
Ihi, claraboya. 

BUVLÍ MDL, s, f. V ho: especie de 
vapor ó huiiio que de Los cuer¬ 
pos calióme^) húmedos, etc. 

BU VERA! y 

R U \ E RAY, s. m. B añero, bu badro 
pechero: pieza de vestuario que Mu- 
va ¡1 los n i ño > po r dcI a nte p .1 r a reco - 
per la buba. 

BUVERET, s. m. dim, de Bl'v¿. (Mira- 
col ico, caracolillo, caracol i tü. Bnve- 
ret de le n;a’\ Nerita. 

BU VE RIE, s. 1. Botería, simpleza, b 
domia, tontería, tontada, bobada. 

BUVETJAD, A DE, p. p. de Buvetjaf. 
Bobeado. 

BUVETJAR, v. n Bolear, bromear, 
loquear, retozar: hacer ó decir V...- 
ph zas, beberías ó tonterías. 

B U V í, IN E t adj. Bovino, boy al > u o y u - 
no, vacuno: que concierne al buey ó 
á la vaca. j¡ Bestiá buví, Ganado va - 
cuno* [ Bestia buví tn %e¡. Ganado 
toi iundo* 

RÏJYÒTE, s. f. Bobalicón, || Es une 
bu 'óte. fr: Es un tomo, es un b.r 
Ileon. 

r , 

BUXERA, s. m. Bojedal, bugeda: pa¬ 
raje donde se crian muchos bojes. 

BUXERES, s* f. pl. mar. Beques: es¬ 
peje de mangueras que bajan hasta, 
la plataforma del buque. 

BUXERUG, UGU£, adj* Regordete 
rechoncho. 

BUXET, s, m. dim , de Box* Boj cíe 
bojillOj bojíto. 

BUXÓ, s, mar. Rezón: anclote con 
cuatro brazos, para los barcos peque¬ 
ños. || Buzón: tapón ó tapadera de al- 
gibe, bañera, al be rea, etc. 
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BUXULAD, ADE, p. p. de Buxular* 
Brujuleado, 

B U X U LAR, v. a. Bru j u 1 e a r: en ir c te¬ 
nerse con la brújula, jj Brujulear: ir 
descubriendo las cartas con precau¬ 
ción. |J Brujulear, cabilar, conjeturar, 
Brujulear, traba jar, entretenerse, 

BUXULE, s, f, mar. Brújula, aguja 
náutica ó de marear, jj R'$e de se 


CA 

búxule, Rosa náutica ó de ¡os vi en. 
ios, balancin. 

BUXULETE, s. í. dim. de Búxulb, 
Brufülilla, bruju'ua, 

BUXULETJ, s, rn. Brujuleo: la ac¬ 
ción de brujulear. 

BUXULETJAR, v, a. V\ Buxulajl 
BUXURUG, UGUEj adj. V, Bux^ug. 



C. s. f. C: tercera letra del alfabeto y 
segunda consonante. Se pronuncia 
ce. es una de las linguales, tiene dos 
sonidos y su articulación puede ser 
simple y doble, tanto directa como 
inversamente, y triple ademas inver- 
sámente; no pasando nunca del se¬ 
gundo lugar: como se vé en coc y clot, 
fosc j cores. Delante de 4, o, u y de- 
iras de todas las vocales, tiene el so¬ 
nido de k o q\ pero ántes de e t i } el 
de s: como se observa en ca T mx } 
cuc , tebac, béc , pie , éoc* cír- 

ck/. Es numeral y como guarismo va¬ 
le too; sirviendo además para varias 
combinaciones de la numeración ro¬ 
mana. Con una coma baja, en esta 
forma C, se llama cejilla; y sola, es 
abreviación de Cristo y otras pala¬ 
bras. 

CA, GARE, adj. Caro: que cuesta ó va¬ 
le mucho, que tiene mucho precio. || 
Caro, querido, apreciado. || adv + No, 
no es así, de ningún modo. [| contr. 
Casa de: como e ca sun pare , en casa 
de su padre; e ca ne Frencisque y en 
casa de Francisca, A rites de los nom- 
bers masculinos se pone también cal, 
can ó cas: como e cal reí, en casa del 
rey; e can ¿ oni , en casa de Antonio; 
e cas sastre^ en casa del sastre j| 
s. m. Perro, can: cuadrúpedo que se 


domestica fácilmente. j¡ Ca de bou. 
Alano, dogo, perro de presa. ¡¡ Ca 
mesti. Perro mastín, [¡ Ca llebré. Per¬ 
ro lebrel. || Ca d J aigit, Perro de agua 
ó de lanas, || Ca chinu. Perro chino. 
Ca de falde . Perro faldero. [¡ Ca mes- 
querillu. Perro gozque, ó busquillo. 
Ca mé. Perro perdiguero ó pachón. 
Ca gatgi t. S 3 erro galgo ó lebrel, Ca 


Je cunis * Perro conejero ó podenco. 
|] Ca de rasse. Perro de casta, |¡ Ca 
mesclad , bord ó burdenc. Perro cru¬ 


zado. [| Ca de punte- Perro tic punta 
y vuelta. || Ca d*ermade . Perro de 
muestra. Cu merí. Perro marino, 
cazón: pez. |¡ Ca ò puñ d'escupéte. 
Martillo, patilla, pié de gato, jj Ca 
qui lladre no mussegue, refr. Perro 
ladrador nunca buen mordedor, jj 
Si vals que r t seguesqui es ca, tireli 
pa. refr. Quieres que te siga el can? 
Echale pan. ¡j Més ¡ladre es ca 
cuant méspn ha, refr. Mas ladra el 


perro cuando ladra de miedo, |j Cun- 
tént com un ca emb un hòs; fr. Alegre 
como unas pascuas, || Es ca de s* ur~ 


tulá i ni ruégue m déxe r egá 7 refr. 
El perro del hortelano, ni come las 
berzas ni las deja comer al estraño. 
¡| Com un ca señad de frese; fr, Co¬ 


mo perro con vegiga, con cencerro, 
con maza ó con cuerno, Jj Ser un ca 
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de feine, fr, Ir aperreado. || Es ca re¬ 
inos no curtex sun amti, refr. El perro 
con rabia á su amo muerde. || Cans 
en caris no* s mussèguen reír. De cor¬ 
sario á corsario no se pierden ssno 
los barriles, || Dunerie se cave c un 
ca , fr. Me caería la cara de vergüen¬ 
za. || Cuant es ca ¡ladre calque cose 
tem, reír. Cuando la sartén chilla al¬ 
go hay en la villa. ]| E ca gròs no i i 
diguis qu ssó . reír. A perro viejo 
nunca cuz cuz, jj Qui vol hé e nen 
Beltran, vòl té e nes séits can v. reír. 
Quien bien quiere á Beltran, bien 


quiere á su can. 

CÁBELE, s. í\ Cabala: entre los ju¬ 
díos, la interpretación de la Biblia. 
Cabala: arte de adivinar. ¡| Cábaia, 
complot) intriga, liga, 

CÁBTT, s, m. Cabe; golpe que se da 
con la mano ó cualquier o:ra cosa. | 
fig. Cabe de pala; ocasiuii favorable é 
imprevista para obtener alguna cosa. 

; Cábit de palé, fr. Cabe de pala ó 
de paleta: especie de golpe en el jue¬ 
go de la argolla. 


CABRE, s, f. Cabra: cuadrúpedo con 
cuernos y barbas. || Ladilla: insecto 
de seis patas, parecido al piojo, que 
se cria en las partes velludas del cuer¬ 
po humano y hace mucha picazón. |: 
pl, Cabras: manchas que se forman 
en las piernas por estar continua¬ 


mente cerca del fuego. \\ Cab) e seu- 
val je. Cabra montes. || Bou ó rúasele 
quebriir Cabrón, cabra macho, ma¬ 
cho cabrío. || Juan mire ses cabres 
per eont van, fr. Juan mira las ca¬ 
bras por do van. |! Se cabre e ves a de c 
seltar , salte y selterá T reír. La cabra 
siempre tira al monte. 

CABRIE, s. f- Cabria: máquina para 
levantar fardos. |¡ Galápago, alcacho¬ 


fa: así se llama entre carreteros. 

CABÉ), s. m. Cabo: el gefe mas iíttne- 
díato al soldado y el que tiene el gra¬ 
do mas inferior en la milicia. ]j Cabu 
furrié. Cabo furriel ò furrier. | Cua— 
ire suldads y un cabu, fr. Cuatro 
soldados y un cabo, cinco y la garra. 


CAC ERRÉ, s. m. Cancerbero, cerbero; 
m c nst r u o m i tu 1 Agí co ó p e rro d e i res 
cabezas que se dice guarda el palacio 
de Pluton v está en las puertas del in¬ 
fierno. 

CACI], s, m. Caco: el Dios de los la¬ 
drones entre et gentilismo. ¡ Caco, 
ladrón, 

CADE, voz que se usa como adjetivo, 
como artículo y como prono: bre, Ca¬ 
da. ¡, Cade u. Cada uno. j Ca e cual. 
Cada cual. ¡I E cade instan£ f puní o 
pas, ni. adv. A cada instante, punto ó 
paso; por momentos. | Cade u de lu 
séu en pot fér lu que v /, fr Cada 
uno puede hacer de su capa un sayo. 

|| Cade u grate elíá etmt H pique, fr. 
Cada uno estornuda como Dios le 
ayuda, |¡ Cade u pregue pes séu Sant 7 
fr. Cada uno pide por su Santo, ! ! 
Cade u que lengui lu que siguí séu > 
reír. Ni hagas cohecho ni pierdas de¬ 
recho, A Dios lo que es de Dios y al 
Cesar lo que es del Cesar. Cade u 
per ellá en ni I i pegue, reír. Cada lo¬ 
co con su tema. |j Cade u e ca séuefa 
lu que volj refr. El casado casa q |: C.- 
re. Cada mochuelo á su ovillo. Ca¬ 
de u s' envà en ses senes, reír. Onh 
lobo por su senda, 

CADE SC Ú y 

CADEÚj comr. de cade escun y cade 
un . Cada uno, cada cual, cada perso¬ 
na, || Cades cu sab e ca séue lu que 
passe, refr. Cada uno sabe donde le 
aprieta ei zapato, 

CADI, s. tn. Cadi: juez civil emre los 
turcos y moros, 

CAFÍLE, s. f. Cáfila, multitud. Cáfile 
de desberais, fr. Cáfila de disparatáis. 
CAFRE, s, y adj, m. y f. Cafre: natu¬ 
ral de Cafre ría, en la costa de Afri¬ 
ca. || fig. Cafre, salvaje* bárbaro, cruel. 

I CAGUECALSES, s. ni. Cagón. Pusi- 
lánime ? cobarde, || Bragazas: hombre 
que se deja gobernar con facilidad. 
CAGUEFÈRRU, s. m. Caga fierro, ca¬ 
ca fie rro, escoria de fragua, mocos de 
herrero: los restos del hierro y otros 
metales. 
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CAGUENÍUj s. m. Postrero: el último 
pajaro que nace de la ci ¡a, 

CAJU, s + m, Cajo: reborde del dorso 
Je los libros donde se ponen los car¬ 
tones para Jas cubiertas. 

CAL. contr. Casa del: se usa única- 

I 5ss • “ 4t.” - 

mente antes de nombres sustantivos 
masculinos que empiezan por con so* 
ñame, lo mismo que car:. |¡ E cal 
Re r, fr. En casa del Rey. '' rival Bis- 
le. fr. En casa del Obispo 
CALíd s, m. (daIco: trazo que de,a so¬ 
bre otro cuerpo un diseño qu^ ha si¬ 
do calcado. | Calco: diseño que ha si¬ 
do calcado sobre otro, j[ Compresión. 
CALCIU, s. ni. Calcio: metal que for¬ 
ma parte de la cal. 

CALCUL, s* m. Calculo; cuenta que 
se hace por medio de operaciones 
aritméticas ó algebraicas, |¡ Cálculo: 
meditación con el fin de descubrir al¬ 
guna cosa. | med. Cálculo: piedra 
que se forma en las vegigas. en los 
riñones y otros órganos del cuerpo, 

| Fér calente) fr. Calcular, entrar en 
cuentas consigo. CY!cutdiferencial. 
Cálculo diferencial. |] Ce leu l inte- 
gral. Cálculo integral, |¡ Càlcul inji- 
nitessimal. Cálculo infinitesimal. 
Càlculs uretra fs. Cálculos uretrales. 

Caleu Is biliars. Cálculos biliares. 
CALD ? ALDE, adj. ant. Caliente. [¡ 
Méñires es cald se pele , reír, Cuando 
está caliente se pela, 

CALDE, s. f. ( alda: la acción ó defec¬ 
to de caldear. || Calda: corrección, 
repulsa. ¡¡ pl. Caldas: nombre de al- 
gunos baños de aguas minerales ca¬ 
lientes, || Dunar une calde, fr. Dar 
calda ? dar una calda ó corrección, || 
Une de calde jr altre de /rede, fr_ 
Una caliente y otra fría, 

CAL13U, s, m, Caldo: agua en que se 
ha cocido la carne. V. Reói: . [| pl. 
Caldos: líquidos alimenticios, como 
vino, aceite, etc, | E qui no vól caldu 
iasse plene , refr. Ahí te dude ahí te 
daré. 

CALE, s. f. Cala, ensenada: pequeña 
entrada que hace el mar en la tierra. 


CAL 
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|| Lechino, clavo, mecha: 

í i j . i a ^ para la 


porción de , 
1 o s s e n o s ó 


heridas. || Cala: pedazo de jabón, p a , 
pd. trapo, etc., untado de aceite, 
ra introducir en el ano y oscilar á 
que se vaya de cuerpo. || Sonda: ins- 
truniento para sondar, [ Cala, pro¬ 


fundidad, 

CA LEGUA LE, s. i. Calaguala: planta. 


ue América, cuya ruiz, áspera y retor¬ 
cida, es medicinal, 

t 

CALEM, s. m. Cálamo: nombre dado 


á la pluma y á éter,a especie de caña 
¡ Calem curré nt 7 m, ad v. C lamo 
cúrrente, sin preparación, de repente 
| Calen erumátic. Cálamo aromáti¬ 
co: especie de caña ó j itneo odorífero* 
CALFRET. s. rn, Calofrío, escalofrío: 
indisposición del cuerpo en que se 
siente calor y frío á un mismo tiem¬ 
po, || Sentir calfrets\ fr. Calofriarse, 

I V. Esquerrufemént. 


CÀLID, IDE, adj. Cálido, caliente. 
CALIS, s. m. Cáliz: vaso para el sacri¬ 
ficio de la misa, t hot. Cáliz: la par¬ 
le principal de las flores que contie¬ 
ne los estambres y pistilos, 

CALME, s. f„ Calma, tranquilidad, bo¬ 
nanza, I! Calma; falta de viento ó ce¬ 
se de algunas cosas, |¡ Calma, cacha¬ 
za, indiferencia. || Mar en calme o 
trenquile , fr. Mar en calma, en leche, 
tranquila 6 mar bonanza. 
CALMEXIXE, s. f. Calmachicha: mar 


en calma, como un plato, como un 
espejo, como una balsa de aceite. 

CALQUE, s. f. Cárcola: cada uno de 
los travesanos de! telar que los teje¬ 
dores mueven con los pies cuando 
tejen, '] Camino, 

CALS, s, f, Cal: especie de piedra que¬ 
mada, blanca y que se deslíe en el 
agua. |i Cals vive o de turros. Cal vi¬ 
va. || Cals/use ò enterada. Cal muer¬ 
ta. Emerar se cals , fr. Ahogar la 
cal. i¡ Aigu de cals . Agua de cal. 

CALSE, s. f. Media, calza, calceta: 
vestidura de hilo, lana, algodón ó se- 
da, para cubrir ajustadamente los 
pies y piernas. |[ Fér calse ) fr. Hacer 











CAM 


CAM 


media t hacer calceta. 

CALVE, s, í. Calva, calvicie, calvario, 
calvez: la parte de la cabeza que le 
falta el pelo. || Calve de tot es cap. 


Calvatrueno. 

C A L V1. % A LA E, ad j, Calvo: q ue no 
tiene pelo ó muy poco en la cabeza* 
Turnar calvu, fr* Encalvecer, encal¬ 
var. Calvu del tot. Calvo como una 
calabaza* 


CALL, s, m* Callo: dureza que se cria 
en algunas pune- del cuerpo de re¬ 
sultas del roce de la piel con otros 
cuerpos. |¡ Cali de se ma . Palma tic la 
mano, jj Criar calis , fr. Criar callos. 

¡ Tenir calis, fr. Tener callos. |¡ Te¬ 
nir cal! c se care y fr. Tener cara de 
vaqueta. j| Ja i té cali T fr. Ya está ha¬ 
bituado. ya no hace caso, 

CALLE, Inter). Calla: indica el deseo 
del silencio. 

CAM, s. tu, Cam: título de los prínci¬ 
pes soberanos de Tartaria, || Cam: se- 
ñor de la corte en Persia. 

CAMBRE, s. L Cámara, aposento, sa¬ 
la, Cámara: la sala de popa en los 
buques. I Cámara: el esc reme ato hu¬ 
mano. Jj Piso alto que tiene puerta á 
la calle. || pi. Cámaras, diarrea, flujo 
de vientre* ¡| Pujar dali se cam!re, fr* 
Subir al pimer piso* ¡| Evar de cam¬ 
bres \ fr. Irse de vareta. |¡ Cambres de 
sang . Disentería. [¡ Es qui té cam¬ 
bres * Camariento. 

CAME, s. f. Pierna: la parte de las es- 
tremidades inferiores, comprendida 
entre la rodilla y el pie* || Pierna, pa¬ 
lo: la linea gruesa de las letras* ]| Pa¬ 
lo, pie: las estremidades de la mesa, 
silla, etc. ¡¡ Carne d' ais * Ristra, ra¬ 
mal, |! Carne de valse ò bote. Caña, |¡ 
Cameréngue . Pata galana* |¡ Carne de 
sibitli. Zanquivano. || Carne de bis- 
tie. Pierna 6 remo posterior. |¡ Ca - 
mes curtes. Pasicorto. || Carnes Ha?- 
gues. Pasilargo, zanquilargo, |¡ Ca- 
melluént. Montañés* || Carne e carne * 
m. ady* Tanto á tanto, [| Carne equi 
carne ellá 1 ir. A horcajadas* á horca¬ 
jadillas. || Cames el aire¡ fr. En pier¬ 
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nas ? en pernetas* desnudas las pier¬ 
nas. Tenir bones cames , fr. Tener 
pies o L>. enos pies. ¡| Estirar b esti¬ 
rarse ses carnes, fr. Estendcr ñ esti¬ 
rarse las piernas* || Bátrer s s carnes , 
n. Pernear, paielem* j Vehrse de ses 
carnes s fr. Tomar las de Villadiego, 
I Tear ses carnes : fr. Desjarretar, 
cortar los pasos, || Teñir une carne e 
se sepultare ^ fr* Tener un pie en L 
sepultura. |¡ No i ha qui U hagi ca¬ 
rnes ¡ fr. No hay quien le detenga ó le 
coja. 1 Fér carne de curtí , fr, I Iamar¬ 
se andana, faltar. 

CAMETEU, s. m. Camafeo: piedra cu 
que se descubren figuras y otros jue¬ 
gos de la naturaleza. 

CAMELLONj s. tn. Camaleón: espe¬ 
cie de lagarto de piernas largan que 
cambia fácilmente de color, 

C A MEE LEO, s* m, V. Camelon, 

CAMEMJTLE, s. f, Manzanilla* ca¬ 
momila, camamila: yerba medicinal, 
„ Can emitle inglese. Manzanilla ro¬ 
mana ó fina. || Camvmiile de le Mide. 
Santolina, abrótano hembra, hierba 
lombriguera. Jj Camemitle b Luí que. 
Manzanilla noble ó Llanca* ¡j Cu c- 
ntitle borde. Manzanilla ordinaria* 

CAM ERE, s. f* Cámara: sala ó aposen¬ 
to donde el Gefe del Estado da au¬ 
diencia' || Cámara: cada uno de ios 
cuerpos legislativos de una nación, ¡[ 
Cerniere alte. Senado. || C amere baxe. 
Congreso. ]¡ Cámere epüstbligue* Cá¬ 
mara apostólica, ¡' C¿ime-e impe ia!. 
Cámara imperial* || Càmere tutu ior 
y pusterior de se boque , Cámara an¬ 
terior y posterior de la boca* ][ Cáme¬ 
re uscure. Cámara oscura* jj V. G am¬ 
bre. 

CÁMERQTJE, s* f* Achicoria, chico¬ 
ria: planta, f Comarojo: pájaro del 
norte* 

CAMEVERMEE, s, t. Perdiz: ave. V. 
Perdiu* 

CAMES DE JONC, s* m. Zancudo: pá¬ 
jaro de piernas largas y delgadas. 

CAMESSEQUES, s. f. pl. Ba bolas: es¬ 
pecie de hongos amarillentos buenos 
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para comer. 

CAMESTÒRTES, s. m, Par tuerto, 
z d lVl b o, este va d o, paties 11 va do, p ati¬ 
za ni bo-, zancajoso. 

fi 

C A MIS, s, m. Al ha: vest id ara blanca 
que usan los ministros del culto cató¬ 
lico en ciertas funciones, V. Alee. 

CAMP, s, m. Campo' terreno dilatado 
fuera de población. |¡ C mpo: sitio 
que ocupa un ejército, ,¡ Campo: los 
sembrados, árboles y cuanto produ¬ 
cen. Ca r p Campo libre, des¬ 

pejado* ¡j Ca np ras. Campo raso, [ 
Cuñp de belalle. Campo de batalla. 
j| Camp ciás de b<talle. Palenque. [ 
Ca :p de sewbredute* Campo de la¬ 
branza. ¡| Surtir el camp, fr. Salir al 
campo ó en camparia. || (.di np de fer¬ 
rat je. Herrenal, herré’nar. Camp de 
cares. Cardizal. ¡] Cuan i no i ha pes 
camps noi ha pes sants, reír. Cuando 
no hay por los campos no hay por los 
Santos. || Emir p 1 en m'tj ces sem¬ 
bra i, fr. Irá campo travieso, linar 
de camp, fr. ir de campo, | Camps no 
sembrad s éntre es sembrads* Entre¬ 


panes, 1 E camp ras, m. adv. Á cam¬ 
po raso. || Descubrir es camp, fr, Des¬ 
cubrir el campo. || Cose de camp, fr. 
Campestre, campesino. [ Es camp qui 
es fèrtil, no desquensant torne c té- 
rií f reír. El campo fértil, no descan- 
s indo torna estéril. |¡ Die de camp, fr. 


Día de campo ó de campaña, 

CAN, con tí. Casa de: solo precede á 
sustantivos masculinos que empiezan 
por consonante; pues ante los feme¬ 
ninos siempre se pone ca * |¡ E can 
Benet , En casa de Benito. || E can 
Tbni. En casa de Antonio. 


* 

CANCER, s. m. asir. Cáncer: uno de 
los signos del zodiaco. |¡ Cáncer, can¬ 
cro: enfermedad quirúrgica, ¡j V, 
Cranc. 


CANDI, adj. Cande: se aplica al. azúcar 
cristalizado. || Sucre candi . Azúcar 
cande* azúcar piedra. 

GANDID, IDE, adj. Cándido: que tie¬ 
ne candidez, |¡ Cándido, injenuo, ton¬ 
to, simple. 


CÁN 

CANDI DE, n, p, f, Cándida. 
CANDIDEMÉNT, adv. |s Candi¬ 
damente, con candor ó candidez, 

CÁNDlbU, n. p. m, Cándido, 

GANDI E* s. f. geogr* Candía: isla del 

Mediterráneo. 

CAÑE, s. f. Cana: medida de longitud 
que equivale á d s varas, || Cana: pe¬ 
lo blanco, cabello de viejo, j| Hérbe 
cañe. Verba cana, buen varón: plan- 
ta. ! Mitje ca e * Medía cuna, una va¬ 
ra. ¡| Teñir canes, fr. Tener canas, 
ser viejo, peinar canas, ¡| ¿Yo te ir ca¬ 
nes, fr* No tener canas, ser joven, no 
peinar canas. ¡; Mi ar en se sene mil- 
je cene, fr. Medir en favor suyo. || 
Estar sét canes devalí iérre, fr. Es¬ 


tar siete estados bajo tierra. \\ I A- 
verse mi! canes de den.unt, fr. Qui¬ 
tar mil canas, rejuvenecer. 

CAN FU RE, s. f. Alcanfor: secreción 
volátil concreta que se encuentra en 
algunos vegetales. Pa de eánfare. 
Alcanfor refinado ó purificado. 

CANGE, s, m. Can ge, cambio: se usa 
hablando de prisioneros ó de asun¬ 
tos diplomáticos. 

CANQUI-MXN s. ni. Cáncamo, arme¬ 
lla: clavo cuya cabeza es un anílllo. 
ti mar. Cáncamo. 


CANSE, s. m, Seca osa: juego de nai¬ 
pes. Y, Secansk. 

CANT, s m. Canto: la acción u el ac¬ 
to de cantar, || Gant pía. Canto llano; 
el que consta solamente de seis voces 
del diapasón ¡| Cant d } orgue Ò figu¬ 
rad. Canto de órgano ó figurado: el 
que admite otras notas entre las seis 
del canto llano. || Cant seguid y mu- 
iést. Canticio. ¡| E nes cant des gall T 
fr. Al canto del gallOj á la medía no¬ 
che. |! Quentar ets ussélls féni pessa- 
des, fr. Trinar. 

CANTER, 5 . m* Cántaro, botija: espe¬ 
cie de jarra con una asa. ¡¡ Cámaro: 
el líquido que cabe en él, ¡ Cántaro: 
medida de diferente capacidad. || Al¬ 
carraza: cántaro blanco poroso para 
refrescar el agua, ! Un cánier d' ai* 


gu, fr. Un cántaro de agua, j Plimrer 
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e rànters ò e ars , fr, Llover a cin- 

"egires v es cáu er c 


taro 1 ■ 


i 7V- f 


^ /aflí, v' -V nVciLíí? ev • reír. 

Tantas veces va el can. iro á ■ i fuen¬ 
te que alguna se quiebra, 

CANTE RE, s. f, Roñe id >r, beut: pe? 
ele mar. | Cántara: u , e en i-rma 
Je jarra. ¡¡ Cántara: molida de T íqni¬ 
dos. 


CAL TI, s. m. V, Canter. 

CÁNTIC, s. m. Cántico: canto para 
dar gracias á Dios 3 Cárnico: cual- 


q jrer canto. 

CANTIMPLÒRE, s. f. Cantimplora: 
desaguadero que se hace en tapias, 
paredes y puentes, para que salgan 
i as aguas que han entrado por llu¬ 
via ó riada. |¡ Cantimplora: instru¬ 
mento para refrescar el a^ua. j| Atar- 
gea, \ Fér se vantimplore* fr. Hacer 
la guaya ó el lio ron. 

CÁ NIÏN, s. m. Cánon: desicion ó de- 
creto de algun concilio tocante al 
dogma ó disciplina. |j Canon: parte 
de la misa. I! Canon: catálogo de li- 
br >s admitidos por la iglesia. || Ca¬ 
non: cierto carácter de letra de im¬ 
prenta- J pL Cánones: la facultad ó 
el estudio del derecho canónico, 

CANVI, s* m. Cambio, permuta, true¬ 
que, ¡| Cambio, interis, ganancia, pre¬ 
mio. || Cambio, agio, agiotaje, f Cam¬ 
bio, mudanza, cambiamiento. Cam¬ 
bio: sitio ó casa donde se cambia. 
En canvi , m. adv. En cambio. ¡ Du - 
nar e canvi t fr. Cambiar, dar á inte¬ 
rés. |¡ Turnar ex canvi, fr. Volver el 
cambio, pagar con la misma mone¬ 
da. burlarse. ¡¡ L!etre de canvi. Letra 
de cambio, papel moneda. 

CAÑE, s. f. Caña, caña comnn: plan¬ 
ta acuática. |! Caña: el tallo de varias 
plantas. || Caña: el palo ó tubo que 
tienen algunas cosas. Caña: hom¬ 
bre flaco y delgado. || Cañe ò queñet . 
Aguardiente de caña. || Cañe prime . 
Cañucela. |[ Cañe de -pescar. Caña de 
pescar. ¡| Cañe des timo . Caña del ti¬ 
món. || Cañe del Fcrtí. Guadúa, ca¬ 
ña del Perú ó peruana, | Mitje cañe. 


CAP ¡oí 

Caveto, media caña: moldura, || Es¬ 
tar cien une ca ie, fr. f^.r como un 
naipe, 

CAÑE D J INDIS» s. f. Bambú i caña 
de Indias. || Caña: bastón formado de 
ella. 

CAÑEDO LSE, s. f. V. CaSem^l. 

CAN LFÈTLER E } s. f. Cañaheja, ca¬ 
ña hería: planta algo parecida á la ca¬ 
ña común, pero cayo tallo esiá lleno. 

CAÑEFÍSTULE, s. f. Caí,alistóla ó 
caña fístula: árbol 

CAÑ EM È L, s. f. Cañamiel, canadulee: 
especie de caña de la que se es trae el 
azúcar. 

CANEY IRE, s. f. Cañavera: especie 
de caña delgada que crece en los pa- 
rager húmedos. 

CANUM, s. m. Cáñamo: planta cuyo 
tallo tiene una corteza que forma he¬ 
bras, las cuales preparadas sirven pa¬ 
ra tegidos, cuerdas, etc, J Mandil || 
Lkvú de cañuni . Cañamón ó cañamo¬ 
nes, || Cañum per exugar ses mans , 
Paño de manos. 

CAP, s. m. Cabeza: la par.e superior y 
principal de nuestro cuerpo; y la que 
dirige, tanto en nosotros como en los 
animales, ¡| Cabeza, persona, indivi¬ 
duo, ge fe de familia ó sociedad ¡| Ca¬ 
beza, esireoio, cabo, cstremídad. || 
Cabeza, talento, capacidad, disposi¬ 
ción. |¡ Cabeza, juicio, entendimien¬ 
to. || Cabo: salida de calle. Cabo, 
hebra, hilo. ¡| Cabo, fin, termino. j| 
Cabeza, fraustina: molde de pelu¬ 
quero. || Herrete: cstremo de cordon 
con hoja de lata ó latón. |: mar* Ca¬ 
bo, cuerda. || gcogr. Cabo, promonto¬ 
rio. || Gimo, sumidad. |; prep, Hacia. 

|| proa. Ninguno, nadie, ningún. | 
pL Cabos: las varías especies de un 
asunto. ¡¡ Rudemént de cap , Vahído, 
vértigo. ¡¡ Cap a* añ. Cabo de año, 
principio ó tin de año. j Cap de case. 
Cabeza de familia. j| Cap de morí. Ca¬ 
lavera: y entre impresores, mortaja. 
II Cap de fibblá* Torbellino. | Cap 
de quentó. Esquina. |! Cap de se Hén - 
git ♦ Punta de la lengua, pic¿ l| Cap 
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des nas. Punta de la nariz. ¡| Cap del 
mojí. Estremo o fin del mundo. ;j Cap 
verá o ver iò L Cabeza de chorlito ó 
casquivano» jj Cap egguevellad h etu - 
lundrad, Tolondro, tolondrón. || Cap 
peine, ó tos. Chamorro, [j Cap huid ó 
de querehasse. Torpe, reloj descon¬ 
certado* |¡ Cap sense cervéll ni lien - 
gu, Carrilladas. || Cap de bestia. Res, 
cabeza de ganado, ¡j Cap de dit. Ye- 
ma, i ñipe jo. || Cap de j ñutí. Cabeci¬ 
lla, levantador, soliviantados j| Cap 
¿f hile. Cazan: pez. Cap de nivulad. 
Nubada, nubarrada, [f Cap d* ase, 
San dioj, pedazo de burro, j¡ Cap ¿íu b 
de masse . Cabeza de tarro. Cap 
emunt , m. adv. Hacia arriba, |¡ Cap 
evail , m. adv. Hacia abajo, |¡ Cap per 
emunt, m. adv. Cabeza arriba. ]] Cap 
per evail , m. adv. Cabeza abajo, || 
Cap per cap , fr. Pelo á pelo, taz á 
taz, || De cap y de non 7 m. adv. De 
raíz, de nuevo, desde el principio, [| 
El cap y e fe fi, fr. Al cabo y al pos¬ 
tre. || De cap e cap o d' un cap e s al¬ 
tre, m. adv. De cabo á rabo, de bar¬ 
ra á burra. || Cap y coe , fr. Cabo y ra- 
bo. ¡¡ De cap e péus , m. adv. De pies 
á cabeza, de la cabeza hasta los pies, 
de pe á pa, [¡ Des séu cap t m, adv. 
De su cabeza, de su propia cosecha, | 
Pes cap prim , m. adv. Por lo ménos 
ó cuando menos, jj Tant per cap , m, 
adv. lanto por cabeza. || Fermar 
caps, fr. Atar cabos. [| Dunar cap , fr. 
Dar vado ó salida. J) Fugir des cap, 
fr. Huir de la memoria. ¡| Quemarse 
es cap, fr. Debanarse los sesos, |¡ Rom- 
pres es cap 7 fr. Quebrarse la cabeza, 
|] Exéparse es cap , fr. Abrirse la ca¬ 
beza. || No ni ha cap, fr. No hay nin¬ 
guno. || Tenir pes cap des dit$ % fr. 
Tener en la uña.jj Ecutar o bexar 
es cap, fr. Bajar la cabeza, las ore¬ 
jas 6 la cola. || Pèrdrer es cap y fr. Per¬ 
der la cabeza ó el juicio, enloquecer, 
|| Pifsarsó dins es cap, fr. Encajárse¬ 
lo en la cabeza, || No pudérsó tréu- 
rer des cap, fr. No podérselo quitar 
de la cabeza. '| No sébrer eoní dunar 


CAP 

de cap , fr. No saber á que sanio en¬ 
comendarse. ¡| Tréarer es cap , f r 
Asomarse, sacar la cabeza. || Dunar 
de cap per sespereds , fr. Dar con l a 
cabeza en las paredes. ¡ ! No tenir cap 
ni ceutené, fr. No tener cabo ni cu en* 
da. ¡| Cap sense berret tutwn y té 
dret , reír. Cabeza de chorlito, cabe¬ 
za de bendito, Mals de cap en pa 
son bans de pessá , reír. Los duelos 
con pan son menos. || Tants de caps 
tants de berrets, reír.. El mandar no 
quiere par; los hijos de Marisabidi¬ 
lla, cada cual come en su escudilla. 
| Val mes un cap qu 3 une ciutat, reír. 
Vale mas instrucción que rica pose¬ 
sión, i Val mes ser cap de serdine 
que coe de petjéií, reír. Vale mas ser 
cabeza de ratón que cola de león, ¡¡ 
Qui berate es cap se grate, reír. 
Quien bien tiene y mal escoje, por 
mal que le venga no se enoje. |! Te- 
nir es cap e llourer ó e dubar , fr. Te* 
ner la cabeza á las once* || Umplir es 
cap de febiòls, fr. Llenar la cabeza 
de viento, || l'réurer des cap , fr. Sa¬ 
car de la cabeza, inventar. 

GAPBÀX, adj. Cabizbajo: que va con 

la cabeza baja o inclinada al suelo. || 

Hipócrita. 

# 

CÀPBREU, s. m. Cabreo: cuaderno ó 
libro manual donde están apuntados 
los censos, el fruto líquido de un be¬ 
neficio, etc. 

CAPBl [ í), s. m. Calavera, tronera, 
casquivano. 

CAPCIGRAÑ, s, m. Abejaruco: pája¬ 
ro. || Zoquete: persona ridicula, enfa¬ 
dosa, toma, 

CAPDEREQUÉTRE, interj. V, Qle- 

RAMBE. 

CAP DE M b NT, s* m* Cima: la parte 
mas alta ó el estremo que está arriba. 

¡! adv, de I. Encima, 

CAPDEVALL, s. m. Parte ó estremo 
inferior. || adv, de 1. Debajo. 

CAPE, s, f, Capa: pieza de ropa, larga 
y holgada, que se lleva sobre ks de¬ 
mas. Jj Capa: lo que se pone sobre al¬ 
gunas cosas para cubrirlas, jj mar, Ca* 









CAP | 

pa: manic''ra gara que una nave no ( 
ande. ¡| Ca/e ■> qucpát en quepa lie. ■ 
G alian; ¿a. || Cape de qucvellá. Man- i 
teo. C ipe senre bs'lone ò csclevitie. ■ 
Ferreruelo-. || Cape de térra. Capa, le- ¡ 
cho, tongada. | Cape de gu x, culo, 
vernis, etc ■. Ca p i ,* ni i no, c^ m i || 

Cape de cere, su.re. etc. Capa, ba ao* 

I Cape de : itere y iunido u ‘ ( uhrex 
algunes pa tea. Alcorza. Cape d* re ; 

mine** Al n tac ion, manta, j( Cape ■ 
/j tel qu 1 ev f»r ,ne demu it es líquids. 
Capa, flor, nata, lama, || Cope o pre¬ 
texta per anegar elgune cose. Capa, 
pretesto, socolor, socapa. ¡| Cape mag¬ 
ue, qu es pósen es bisbes y erque- , 
bisbe < p r essistir eni 1? es q uebiidu ■ \ 
Capa magna ó consistorial, [j Cape 
pIu ) na !, qu es posen es preladsy al- { 
tresqui fan de préste, en réspres, 
prufessonSy etc. Capa pluvial. j| 
Egwitar le cape, fr. Aguantar la ca¬ 
pa, encubrir, alcahuetear. || Eguntar¬ 
se e le capti) fr. Capear, aguantarse á 
la capa, resistir un temporal. ¡| Enar 
de cape queigude, fr. Andar ó ir de 
capa calda, j| Pusarse e le cape , fr. 
Hacer capa, ponerse á la capa, || Eér 
une cape mal teade, tr. Dar un corte 
ó sesgo, lomar un medio para salir de 
apuros. || De cape y espase, fr. De to*, 
iïio y lomo,, de consideración, I] De¬ 
fensar e cape y espase t fr. Defender á 
capa y espada, || Tréurer ses capes 
netes, fr. Salir bien librado, ¡| Se ca¬ 
pe tot u tape, reír. La capa todo lo 
tapa, || Qui té cape de tot s f escape , 
reír. Quien tiene capa de todo se es¬ 
capa, | Bar cu e !e cape , merine e $' 
kemaque, reír. Barco à la capa, ma¬ 
rinero á la hamaca, || Cade u pód fér 
de se cape lu quen váf reír. Cada ¡ 
uno pu'de hacer de su capa un sayo, 

CAPELTARD, adv, de t, Al ano¬ 
checer, á boca de noche, sobre tarde, 
cerca de la noche, 

CAPELLA, adv. de 1. Hacia allá, ha¬ 
da acullá: en dirección opuesta al 
que habla, 

CAP EMU NT, s. f. Subida: la pen- 


CAP i o3 

diente de una montana ó cuesta cuam 
d^ se sube. || adv. de 1. Hacia arriba, 

CA PEQUÍ. adv. de 1, Hacia aquí, ha¬ 
cia acá: en dirección al que habla, 

CAPEVALLj s. f. Bajada: la pendien¬ 
te de una montana ó cuesta cuando 
se baja, adv, de 1, Hacia abajo. 

CAPEVELLADA, s, f. Bajada, des¬ 
censo: pendiente hacia abajo, 

CAPFICAD, ADE, adj, y p, p. de 
C a p f ¡ c a r , À ni o d o r r a d o, a m o d o r r i d o, 
melancólico, triste: que está con la 
cabeza baja ó metida s, m. Serpa, 
mugrón: sarmiento largo que, sin 
cortarlo de la cepa, se en ti erra, sa¬ 
cando solo el estreni o para criar otra 
cepa. i| Fér capficads ò emurgons, fr. 
Amugronar, 

CAPFICAR, v. a. Amodorrar, abatir, 
humillar: hacer poner la cabeza baja 
ó abatida. || Amugronar. 

CAPFICARSÉ, v. r. Amodorrarse, 
abatirse, ensimismarse, ocultar la ca¬ 
ra. bajar la cabeza. 

CAPFLUX, s, m. Casquivano: perso^ 
na de poca reílecsion ó indiscreta. 

GAPGIRAD, ADE , p, p, de Capgirak. 
Trabucado, vuelto. 

CAPGIRAR, v. a. Trabucar: volver lo 
de arriba i^bajo, ó lo de abajo arri¬ 
ba. 

CAPICULAD, ADE, p, p* de Capicu¬ 
lar. Gualdrapeado, contrapuesto, 

CAPICULAR, v* a. Giialdrapear, con¬ 
traponer: poner una ó muchas cosas 
en contraposición ó con la cabeza á 
Jos pies. 

CAPIGURR1STE, s. m. Capigorrista, 
capigorrón: ocioso ó vagamundo que 
va con capa y gorra, || Capigorrista, 
capigorrón: el clérigo de órdenes me¬ 
nores que no quiere tomar las ma¬ 
yores. 

CAPNEGRE, s, m. Curruca de cabeza 
negra: ave, 

CAPPARE, s. m. Y, Parem^stre, 

CAPPLÀ, s. m. Cabezuda: pez, [| Llis* 
se de cap pla: V, Llisse, 

CAPRQTJ, s. tn. Rano: pez de mar. 

CAP SE, s. f. Y, Catse. 













I 


ï<H CAR 

CAPSERRATj s* m. Fals _t regla: uten¬ 
silio ó instrumento de Carpinteros y 
albañiles. 

CAPS!GRAN, s, m, Y. Capciotiaí. 
CàPSU rij s. m Papamoscaa: pájaro* 
CAPTE, s. í. V* Catte* 

CàPVERMEIj s* m* MUuino; ave, 
CAPVESPRE, s. m, Tarde: después 
del medio dia. Y, DecaWé¿pre* 
En r es capvè pre, fr. Ir á la tarde ó 
por la tarde. 

CAQUE, s. L Caca: el excremento de 
las criaturas. ¡| Caca: voz con que los 
niños piden hacer del cuerpo* j] Caca, 
inmundicia, porqueria. ]| Emegrr se 
ca:¿ii% fr. Ocultar la caca, 

CAR, ARE, adj, Caro: elevado precio, 
que vale mucho. |¡ Curo* arnado* apre¬ 
ciado, querido. ¡| s. m. ruar. Car: el 
estreirso ¡aas grueso de las amenas, 
adv* Caro, a alto precio, j| s, m. Care¬ 
ro: el que acostumbra vender caro, [ 
Mus ca r, espru Caro locado, 11 Lu be- 
rata es car, fr. Lo barato es caro. 
Mire que nut cu.- ti c. r, loe. Cuidado 
no te salga caro, mira no te cueste la 
torta un pan. Es car com e /V)g, fr. 
Es caro como aceite de Aparicio. 
Tréureu des car y plisara e se pene, 
tot q-uéde e s' en lene, reír. Que vais 
abajo, que vais arribà, ata queda 
quien os trasquila. Ja l clisterá ca~ 
re sefé<te. fr. Ya te pondrán la ceni¬ 
za en la treme, ya te lo dirán de mi¬ 
sas, ya te saldrá caro. || V* Ca, 

CARC, y 

CARI), s, m. Cardo: planta. Card 
sant, Gardo santo. ¡| Carc rf 1 ase. Gar¬ 
do borinqueño ó de borrico, || Cara 
blanc , Cardo blanco. *Carc estrellad. 
Cardo estrellado. V* Florevíe. Carc 
guelíufé . Cardo lechal tí lechero, || 
Carc perneaI. Cardo estelado ó este ¬ 
ro. ¡I Carc da sang ò fuétl. Carda 
huso, cártamo, alazor* || Carc de mo- 
ru * Cardillo. V* Ql:erdeune. y Carc 
$iuitestre. Cardo silvestre. |¡ Card ci- 
grélL Cardo de la uva, 

CARDE, s. t. Carda, peíne: instrumen¬ 
to con puntas de bien o para peinar 
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el lino, algodón, lana, etc, que se ha 
da h lar* ¡¡ Carda: máquina de cardar. 

'] Carda, repreti ion, peluca, Duiar 
une carde , fr. Dar una carda ó re¬ 
prensión, j| Carde de.raent carde, fr. 
Carda so i re carda. 

CARE, s, f* Cara, faz, rostro, sem¬ 
blante: la parte anterior de la cabeza. 

, Cara: cualquier superficie de los 
cuerpos. [¡ Cara, frente* tachada, fron¬ 
tis- ¡| Cara, haz: la cara principal de 
las telas, paños, etc, [| Flor: la super¬ 
ficie del agua. || Flor: la superb cié 
principal de las pieles. || Carc de cric- 
tu e. Cara amuchachada* Cave de 
pase.i. Cara de pascuas, carialegre. ¡¡ 
C lí re id c Ígò t. C arialigueño Care 
de pues cubb¡ós . Cara de viernes, !' 
Late de judiu o de mustL Cara de 
hereje* ¡¡ Cave de Juáis, Cara de Ju¬ 
das, traidor, cara con dos haces, ham¬ 
bre de dos caras. |¡ Carc Cargue. Ca¬ 
rilargo. Ca. e . edene ò pie de ca e. 
Car i redon do, |¡ Carc d r è Je Ò d eram. 
Cara de acelga ó de gualda. ¡ Cave de 
poqiiL vergme o de ser se ve.' gt ñc * 
Cari raido, desuellacaras. |¡ Cave de 
jutje, de pòcs etnigs ò de vin rgre. 
Rostrituerto, de pocos amigos ó de 
vinagre* ¡¡ C.ire greva.e. Picoso, ca¬ 
ra empedrada i; hoyosa, |¡ Carc de ve- 
qucte ò envernissace. Cara de vaque¬ 
ta* Cure es trefe e. Cara dificultosa. 
¡¡ Cave ruade. Carifruncido, cara de 
viejo. ¡I Cave e care, m. adv. Cara á 
cara, á rostro firme, en presencia, á 
vista. || E ccre-d' aigu , m, adv* A flor 
de agua. j| £ tare descube i te, m. adv 
A cara descubierta. || Fér male erre, 
ír. Poner gesto, fruncir el ceno, en¬ 
capotar el rostro. || iWr en ?e care 
descubérte, fr. Andar con la cara des- 
c lí c ierta, ¡¡ 1 v ' a ■ per se care ò pes 
big tis , fr. Dar en cara ó en rostro, 
echar á la cara ó en cara. , Caurer se 
cate de ver gañe, fr. Caérsele á uno 
la cara de vergüenza, j Cunexerseli 
en se tare, fr* Conocérselo en la ca¬ 
ra, traerlo escrito en la frente* ¡] Dirti 
e le care } fr, Decírselo á la cara, ¡| 
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Rómprer s c ¡re e bufetades, ir* Des¬ 
hacer los h -cicos 6 las narices, llenar 
la cara de dedos ó estampar los dedos 
en la cara, [¡ Escupir e se care, ir* Es¬ 
cupir en. el rostro, ó en la cara de al¬ 
guno. ¡| No turn ir se cu"e eurére¡ 
fr, Me volver la c.ra ¿tras, \ No mi¬ 
rar de care. fr No mirar la cara á 
alguno. ¡¡ No mirar cáre ni uts, fr* 
A torta' y á locas. j¡ Rentar s 1 care, 
fr. Lavar la cara. j¡ Saltar e se care, 
fr* Saltar ú la cara, ¡¡ Care de sitru ò 
od i lió quejan taps , fr* Cara de cor¬ 
cho. Care ò creu, fr. Cara ó lis, 
castillo ó león: juego. |¡ Dunerie se 
care e un ca , loe. Me ¡ría en hora 
mala, trae escondería bajo tierra. \\ F 
le care. espr. adv. A la cara, en sus 
barias. ¡I 1 ér b ne ò maté care, fr* 
Estar de buen ó mal gesto. || Fér ca- 
rt'j fr, Hacer 1 rente. ¡| Mudar de ca¬ 


ve fr. Mudar de semblante ó de co¬ 
lor* || Fér dues cares* fr. Hacer á dos 
manos, comer á dos 'carrillos. [[ De 
care } m. ad v. De caro. Girar se care 
ellá dessá , espr. Volver la cora ó el 
rostro al oír o lado. || I umhar se care, 
fr. Volver el rostro. Se care li fa 
prucés. fr. Con la cara se le conoce, 
le sale á la cara. j Duró escrit e se 
cave, fr. Llevarlo escrito en la frente. 

! Mirar ai < are de melicie ò de ra~ 


l ie , fr. Mirar con ira, con ceno, de 
sobreceja ó de mal ojo. || No teñir ca¬ 
re per fér ó dir el gime cose , fr. No 
tener cara ó valor para hacer ó decir 
alguna cosa, j] Eguntar care e tutom, 
fr. A mi hija Antonia, uno la deja y 
otro la toma, [j Qui care ven, care 
honre^ reír* Cara á cara vergüenza se 
cata. || Teñir cali e se care, fr* No 
tener vergüenza, | Per se séue tone 


care t fr. Por su bella 


/ 

o 


iind 


a cara 


) 


por sus ojos bellidos, ' Emir care al¬ 


te fr. Ir con desenfado, ir con la 
frente erguida. || Báñe care y mals 
féts * refr* Uñas de gato y cara de 
beato* ]¡ Tenir une care en ni un án¬ 
gel a chn un sereft, fr. Tener la ca¬ 


ro como una bendición ó como un 


ángel* || Tréurer care , fr. Sacar la 
cara* |! V.urés ses cares fr. Verse las 
caras, || i ate mà rente s 1 altre y ses 
i ues se caro, refr. Con una mano se 
lava la otra y con arabas la cara* 

CA REGIRA!)', ARE, adj. Apóstata, 
Judas, traidor, falso: que se ha vuel¬ 
to la casaca ó tiene dos caras. 


CARECI P iDE. s. f, V. Guixó, 
CARGUE, s. í* Carga: lo que pesa so¬ 
bre otra cosa, || Carga: lo que lleva 
sobre sí un hombre, un animal, un 
carruaje, una embarcación, etc. | ! Car¬ 
ga, tributo, contribución. Carga: la 
pólvora y municiones que se ponen 
dentro de ks a. mus de fuego para ti¬ 
rar, (I E le cargue , m, adv* mar, A la 
carga. |¡ Diu cargue y sumadt r f fr. 
Ser burro de reata, llevar dos cargas, 
CARIE, fs* f. arq. Cari.i; el cuerpo de 
la epi uní na ó la parte de ella que va 

desde la báse al capitel. I V* Caries. 
- / 

CARIES, s* f. med. Caries: ulceración 
ó putfefaccion de algun hueso. 
CARLUS, n* p, m* Carlos* 

CARME, n. p. f. Carmen. |¡ Carmen: 
arden regular de religiosos del mon¬ 
te Carmelo. |j Es cunvént del carme, 
El convento del carmen* || Vcsten e 
pixar el carme¡ fr, Vete en hora ma¬ 
la. 


CARME NT, adv. de m. Caramente, á 
alto precio, en mucha estima. 

CARN, s. f. Carne: la parte blanda del 


ü líi li La 
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Carne de buey, ¡| Carn de ved él le. 
Carne de ternera. || Carn de vaque * 
Carne de vaca* Carn de multó o de 


bé * Carne de carnero. \\Carn d } uvee¡ 
Carne de oveja, 1 Carn de páre . Car¬ 
ne de cerdo* Carn de fil. Carne de 
fibra ó fibrosa, || Carn senF hussus. 
Pal peta* || Carn d ■ peL Carne de pe¬ 
lo, Carn de plome. Carne de pluma* 
Carn se la d e y fum ade. Cecina* j 
Carn pudente. Carroña, || Carn vive. 
Carne viva* || Caí n marte * Carniza* 
Carn bone. Carne buena ó sana. ¡ 


Carn bullide Carne hervida. |¡ Carn 
bullida y es}ue!iu< Carne carbona- 
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da, I Carn rus ti de. Asado, Carn 
cuite es queliu. Carne asada, |j Carn 
rustide y /rede. Fiambre, || Carn e 
V ast> Carne al asador. ¡| Carn qiupu- 
¡ade. Picadillo, carne picada, || Carn 
de c**don. Carne de membrillo. j| Ebr- 
tre carn y cuiru } ír. Entre cuero y 
carne, || Sufre gir se carn , fr. Perdi¬ 
gar . Tremular ,\ carns, fr. Tem¬ 
blar las carnes, ,¡ Pc.sar carns, fr. 
Echar ò cobrar carnes, encarnecer, || 
Pujarse carn , fr. Subir la carne, ai¬ 
rarse las llagas ó heridas, j| ¿Yo ser 
carn ni péx r ir. \ : o ser carne ni pes¬ 
cado, no ser una cosa ni otra, || Fsser 
de carn y hòssus, fr; Se. Je carne y 
hueso. Ij Se- caí n v angle ¡ fr. Ser 
caire y una u olla y cobertera. Ij Ser 
un tr* s ce carn be t i ade, fr. Ser un 
pedazo de alcornoque. Carn qui 
créx no pad estar eturade ¿ refr. Car¬ 
ne que crece no puede estar si no n e- 
ce. ¡| Quí menje se carn que tr egui 
efs Hossus. reír. Quien coma la carne 
que roa el hueso. C¿ ni ja car : y 
vi fe sang, reír. Carne carne cría y 
peces agua fría. || Pitar pie de caras, 
fr, Estar carnudo ó abultado de car¬ 
nes. 

CARNESTOLTES, s. m. pl. Carnes» 
telendas, carnaval; los tres dias dates 
del miércoles de ceniza. || $. m. Ju¬ 
das; figura ridicula que se usa los tres 
dias de carnestolendas v suele que¬ 
marse el ultimo. Cascaciruelas; su¬ 
jeto ridículo y despreciable, ;f; t r- 
rar en Cometí' lies, fr, Quemar á 
J Lilas, enterrarla surd; íu, 

CARPE, s, f: Carpa: pez ele rio, 

CARPU, s. m. an it. Carpo* muñeca. 
V. Breo. 

CARREO, 5. - t argo: la acción c el 
efecto de rjrgar* || Cargo; la falta ó 
culpa d que se acusa á alguno* 
Cargo: el oficio, empleo ó comisión. 
Cargo: en el comercio, el conjunto 
de partidas recibidas. || Cargo: el car¬ 
gamento de un buque. |] Cargo: el 
gobierno, dirección ú obligación de 
hacer cumplir alguna cosa, || Cárreg 
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de çuncièncie. Cargo de conciencia. 

Dnbblc cárreg , Rolde cargo, recar¬ 
go. || Fér cárreg , fr. Hí cer carga. | 
Férse cárreg T fr. Hacerse cargo ó en¬ 
cargarse, enterarse. ' Péndrer cárreg, 
fin Tomar cargo. 1 'c idrer e car' cg. 
6. Tomar á cargo. Dimitir es car^ 
reg, fr. 1 Imitir el cargo, hacer dimi¬ 
sión. || Y. Qcerguemémt. 

CARPEGUE f. V. Caro ce. J Ser 
une cárreg í:c vesade, fr. Ser pesada 
carga. || i greta e cárregue, fr. Ter¬ 
ciar la carga, [[ Cá regu y svmade, 
Ir. Carga doble, || Cármgue qui egra- 
dr na pese, reír, Sarna con g ir-:o no 
pica, j; Llevarse re cárreg ue ^■ Je- 
munt, fr Quitarse la carga de enci¬ 
ma. sonar la carga. ¡j No pacer dur 
se cár' egue. fr. No poder con la car¬ 
ga rendirse á la carga. 

GARRI ! J. s m. Carrizo: especie de 
junco, ¡i . adrizo: junco ó manojo de 
juncos qu l .sirven para atar lar. garbas 
ó gavillas de trigo, cebada, etc, cuan* 
do se siega, 

GARRE, s, ni. Carro: n\ác .íu¡a de 
madera .oa dos ruedas para trarladar 
carga. || Carro., osa mayor: constela¬ 
ción, ¡| Carro: máquina en la que se 
hace correr el papel para estampar o 
imprimir. | Carru t* i .tifaL Garro 
ir i un ,: al. |¡ Chru de cárregue. Carro¬ 
mata . L arru giHñal. f arro chirrión. 

Carra e c re a:emite. Cuadri* 
y go. ij tSui ri c carru , fr. Untar el 
carro ¡| J u i . carru unte res bS ti es 
eft c, reír. Q^Ln su carro unta, sus 
hueves rvudn. 

■ t 

CART, espresí L que ? u ;a en la fra¬ 
se: cari y ■. \ I l t a¡ t y í reu. 

fr. Hacer - cru'. echar la bendición, 
romper con alguno. 

CARI E t s. !. Carta: papel escrito y do¬ 
blado, que suele cerrarse con oblea, 
goma, etc., para enviar á los ausen¬ 
tes, || Naipe: carra de jugar. | Mapa: 
cana geográfica |¡ Carie de navegar: 
Carta de navegar. ]¡ Carie en bianç ò 
blanque: Carta blanca ó en blanco. 
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Carie circu ** Carta circular, || Car¬ 
ie citetórie. ma c ; tJio ■' ■ \ de cm- 
plazm ien to, Ca t. ¡ creció c i. í /. Ca r- 
ta credencial à cl encía, j Cai te 
de crèd't. (arta ¿ ■ ni í to )| Car te de 
vein l/¿ 7 /. Carta de ■ ^ :i nda d. C,■.r /e 
or e. C ! rta orden o de orden. Car te 
de pagu. ( arta de pa-#. recibo de 
apoca, ¡; Ca. 1 d 1 . Carta de es¬ 

pera ó dst i te ria, Ca¡ te de recaní n- 
decid. Can i' de recomendación. |j 
Cart > \.i + :.v> Carta de aviso ó notifica' 
te. ¡ . arta E i rics. Carta de Uria 

ó tr i dora. |¡ Caríe dutaí. Cana de 
dote ¡ arte /emi liar. Caita familiar. 

Car te perticuld. Carta partí ’uln 
| Car te pesit*raL ("arta pastura i. 
Jíg de cartee, Canija j■ ;go de cana 
ó naipes. | E arte quebat, ir. adv. 
À cart cabal. ]j Fgr* r ar per J rcr 
ses c i tes , ir, N o á ■: ., cter haz a. 

tomar la taba, -.oler c; re presa, , 
Enarsen * e s r r e\ \i. j se de las 
cartas, descartarse. ¿nfc^tírtír ses 
carus, fr. Certificar las cartas, ÏW- 
¿fr^r oí ¿ í/ir tr. Perder c-m 

buenas canas. y Fén írer i fe ¿ve 
grat ie. fr. Vender al quitar. || Car* 
tes, daitSi d c y vi, es r:c tur¬ 
nar mas i ¡i, ?e_r. Dacias^ .les, m.: 
jeres y vino, sacan a! . de t - 

no. |, i ■ t lcú Her-':: r- . . te, un 

pac en¡ C t\p r r, ¿ i < jo en 
la can la ; ¡.i mano c arca. 

CARTEBÒ, s, m. Cartabón* instru¬ 
mente de cvrpintero y nll-.:.V para 
ton ¿ai y trazar ángulos 

CÀRTEMU, s. m* Cártamo: yuau. 
V. SefiiÁ eorl , 


( AS, s. tn. Caso, suceso, hecho. || t aso, 
circunstancia, ocasión. (] Casó, i ñi¬ 
po ría nci a, estima: >n, aprecio. |f Ca¬ 
so: cada una de las díierentes situa¬ 
ciones en que se pone el nombre en 
k de ¡inación, [| contr. Casa de: se 
usa ántes de los sustantivos masculi¬ 
nos que empiezan por conson inte, 
lo n mu que cai y can; como e cas 
fu*tcK n casa del carpintero. ¡¡ Cas 
ep:y ad* f aso ó trance apurado. || Cas 
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de cuncténcie Caso de conciencia. 
Cas del ji. uní i> de m t dimó i , Ca- 
so apurado ó a ( veta do. Co.s f 1 tuil 
o impensad. ( aso kmuiu:. eme :en- 
■:¡’a. CV /,m* rab ' fe. íA o dvor -ble. 

Cas c grave, ad. C í o grave, Cas 
reserva . - aso reservado, ' C re¬ 
gad. Caso negado, E ros pensad, 
m. adv, A caso pt usado, I ¡Jad as ò 
i v a .r s cas , m. , n■ Dado caso, dado 


el CáS‘i, 

sope ■ 

esto 

que, 1 

E 

n cas 

' de 

-■ ± ■ y m 

adv. 

i# ‘i 

r n 

cosa d 

e 1 

que, 

caso 

! ;; • -fr 

. r molt 

L de 

casj ni, 

adv. 

De 

L . i 1 0 V . 

mí 

o n 

11 - 

J 

n ¿oí cas 

. 311. 

ad /. 

En 

:£LjC . 

¡1 E 

nem e 

hi 

;s t a 

1 * 

Vam s 

1 ca 

c ; 0. 

| Ese ) 

es 

e 

u 

equi U 

?$ ca y tr. Este 

es 

el ei¬ 

«so ó 

nyi 

, c ca 

so 

^rti : 


rá ce 

l 7 A 


fr. Afl: 1 á el drE !o, 1 lL\ó hi í . es 
c es, fr. : Eso no es cuenta mía, 

eso no es del caso. ¡| Fér n no e ues 
c4s¡ fr. Hacer i no al caso, ser ó no 
del caso. || l er o na ras a'elgune cose , 
fr. Hacer ó no caso ó caudal. !¡ A r o 
fér cas de res, f¿. No hacer caso de 
nada, echarlo todo á pala.' .arito 
s-' le da parlo q»te va como por lo que 
vi? I A'o jér cas enírgú, fr, Con- 
t r ülí las muertos, nu contar con 
nadie. || Pusun es cas. fr. Pongamos 
el caso, supongamos, j! No /os cas 
ofr. No fuese ^ir . A-r tot un 
"¿i , ir. Ser un caso n L o. 

C.-SVU, s. m. Casi a:ia d ra anti¬ 
gua para cubrir la cabe; a. ¡ Casco, 
una: la parte dura y cornea de los 
pies de las caballerías. Casco: el ám¬ 
bito 6 espacio que ocupa una pobla¬ 
ción, fortaleza, edilido, etc. || Casco, 
cráneo. || Casco, buque: la capacidad 
de una nave. !; Casco: la copa del 
sombrero, ¡ Mas. Casco: el timbre 
que se pone sobre el escudo mío 
principal adorno, || Casco: pedazo de 
bomba. ' Elégre de cascas r 4 Ale¬ 
gre de cascos, casquilucio, ¡| Enar elé¬ 
gre ò que fér ce casrus t fr. listar ó 
ir calamocano, |¡ Ser el intratad de 
case US) fr. Tener los cascos á la j i ne¬ 
ta ó lucio a tener cascos de calabaza 


i 



















ïoS CAS 

ó malos cascos. 

C A d :', . . f. Qa¿a: e i i l i ci o p a ra h a bi tal¬ 
las perdonas, || Casa: el conjunto de 
persou i$ que componen una familia. 
|! Casa; ios bienes y rentas de algu¬ 
no, , Casa: ei linar v descendencia, 


Casa, casilla; cad, L uno de los cua¬ 
dros que forma el juego de las da¬ 
mas. || C. se t tnsisturial. :Casá consis¬ 
torial, casas consistoriales, consisto¬ 
rio. ¡ Ca; c de l anip , Casa de campo, 
predio, posesión, quinta., granja, j¡ 
Case de a . sp. ses . C i s a de h ü es pedes, 
cas. de posada, Case de béurer . Ca¬ 
sa de bebida, a guardi entena. | Ca.se 
de lúeas¿ Casa de locos ó de Orates. 

Case de b- es* Colmena. Case de 
]'■€* Casa de juego, || Case a' cspdsits* 
Casa l e es pósitos, inclusa, || Case 
| ante. Casa santa, monumento. |j Ca¬ 
se de misericòrdie. Casa de piedad, 
hospicio. || Case principal. Casa prin¬ 
cipal. || Case de pegés. Casa de la¬ 
branza, cortijo, rento. Case fot te. 
Casa ib en a ó poderosa. Case de re¬ 
ligió* v.asa de religión: colegio, con- 
vcoto, m ona • re ri <_ , iglúsia. [| Case 
¿ e„L Casa r l. u, palacio. ¡j pl. Cases o 
£j tesad, i l .crío. JInar de ase, ir. 
Estar de c...:- ••, ir de trapillo. ¡¡ Cade 
case es un n y .., Ye. fam. En cada 
lie i ra su usa y en cada casa su cos¬ 
tumbre. ¡¡ Enar de case en case r fr. 
Ir de casa en casa. || Cora une case y 
m. adv. ('orno una casa, como una 
loma, de consecuencia, de tomo y 
lomo, de gran tomo. \\ Surtir de ca¬ 
se , ir. Salir de casa, ¡j Fér case , fr. 
Hacer casa, economizar. Fcrnc une 
cóm une cas \ ir. Hacer una como un 
templo. No su a ¿ir de case. Ir. Guar¬ 
dar la casa. |( No teñir ca e ni Jugà, 
ir. No tener casa ni hogar, no tener 
sobre que Dios le llueva. || .Yo que- 
bren en tote se case, fr. No caber en 
la casa, U ferir se case t fr. Fran¬ 
quear ú ofrecer la casa. |! Pasar case , 
fr. Poner ó asentar casa. ¡ À T o mirar 
per le case ? fr. No tener apego á su 
casa. || Ser case de pac regid, fr, An- 


CAS 


dar manga por hombro. || Ser molt 
de case , fr. Ser muy de casa, Qui 
te/a pusar en ca d ’ altri ò en case 
d f altri? loe. Quien te dio vela en 
este entierro; || Case míe per pobre 
que sie, reír. Mi casa v mi hogar va¬ 
len mas de un millar, [f Case de dues 
portes es mate de gurdar, reír. Cuan¬ 


to quieras haré, mas casa de dos 
puertas no te guardaré. j| E q ifa La¬ 
se ò se case , se tosse ¡i quéde rtf&e, 
reír. A quien hace casa ó se casa. la 
bolsa le queda rasa. || Bó es enar e 
visitar , pero es millo e ca séue estar , 
reír. No hay cosa mas buena que es¬ 
tar cada uno en su celda. Cade u e 
ca sé ue Ja lu que vbl , refr. Cada cual 


en su casa quita y pone tasa. |¡ Cade u e 
ca séue y Déue se de fots, refr. Cada 

uno en su casa y Dios en la de todos. 

■> 

'|| Cade u sab e ca sé re lu que passe, 
reír. Cada uno sube donde le aprieta 
el zapato. | Cáurer se case den unt , 
fr. Caerse la casa encima || Hostes 


vendrán qui de cate mus treurán , reír. 
De fuera vendrá quien de casa nos 
sacará, ¡j E cade case couen faves y e 
se nòstree q u el d eradas y reír. En ca¬ 
da casa cuecen habas y en la nuestra 
á calderadas, ¿ F case qui no i ha pa , 
fu nal está, reír, En casa do no hay 
harina, todo es mohína. || Case per 
estarjr ierre lu qu 1 en se vi te pu¬ 
guis clqucnsar, reír. Gasa en la que 
vivas, viña en la que bebas y tierras 
las que veas. ( Qui de ca d‘ altri fa 
ustal j de ca séue en fa currar refr. 
Quien tenga tienda que la atienda y 
sino q ;e la venda. Hacienda, que tu 
amo te vea. Ten ir se asa yb 7ie c- ir 
un hou , fr. Tener la casa roma una 


colmena, Qui gaste més que no té , 
de se case va es querré, reír. Quien 
gusta mus de lo que gana, vestirá de 
telaraña. [| Qíí/ u vói tot everiguar, 
ca séiíc ha d'el endurar, refr. Quien 
las cosas mucho apura, no tiene vida 
segura, | Si & ca téue i entre bé , mire 
sémpre cóm i vé } refr. Si tu casa mu¬ 
cho tiene, mira siempre como viene. 
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CASEM ATE, s, f* fort. Casamata, plan- 
t;l baja; pune abovedada de la niara- 
lia donde se coloca una batería para 
defender el foso. ¡ Casamata: pozo en 
el terraplén para ventilar las minas. 

Casamata: plataforma donde se co¬ 
loca un canon, 

CASI, adva Casi, cuas::. ]| Casi ca u Ca¬ 
si casi, casi que, 

CASfCEGU, EGUE : adj. Casíciego: 

muy corto de vista. 

CASIMIR, s. m. V. Qrttsmiíu 

CASPE, s. f. Caspa: pequeñas costras 
que se crian junio á la raíz de los ca¬ 
bellos y sobre las llagas recien cu radas. 

CÁSPITE-, Ínterj. Cáspita, caramba. 

CASQUE, s. f. Casca: torta de masa- 
pan u otra pasta. 

CASSE, s. f. Caza: la acción de cazar 
b perseguir animales. Caza: los an'- 
males, antes y después de cazados. || 
Cazo: especie de cazuela de cobre ú 
otro material, que usan los confite¬ 
ros. || Casse mejó. Caza mayor ó de 
fieras y animales grandes. || CasSÇ me¬ 
nà. Caza menor ó de animales pe¬ 
queños: como liebres, conejos, etc. 

Casse d' us sé lis. Caza de aves ó 
pájaros. || Casse meridme. Caza de 
buques. || Dunsr casse, fr. Dar caza. 

¡j Fér elsar se casse } fr. Levantar la 
caza. |! Espentar se casse, fr. Espan¬ 
tar la caza, [| Ebéftáunar se casse, h\ 
Abandonar ó desemparar la caza. ¡¡ 
Pusarse en'casse, fr. Ponerse en caza. 

Uns ais en se casse y ets altres le 
tkatefty refr, Uno levanta la caza y 
otro la mata, |¡ Qui vulgui báñe casse , 
le vagi e cumprá e se piarse. refr* El 
que quiera buena caza, vaya á com¬ 
prarla á la plaza. 

CASSESCÒTE, s. f mar. Bar ron: si¬ 
tio donde se sujeta i a escota. 

CASSIE, s, f. Casia: árbol v corteza 
aromática, parecida á la canela. |¡ Ca - 
siefistule. Casia fistol a: fruto purgante, 

CAS IV ASTE, adj. Casto, puro, hones¬ 
to, pulcro: que es contrario á la sen¬ 
sualidad. ¡| Casto, cándido, inocente. 

GASTE, s. f. Casta, raza: se a plic a á la 


OÜSiUL 

ña, gene 


, CAT 

..i ne íium’ i -■, a n i i Vi ales y 
t , k h:\ r. ¿a ■. ral ea, l aya , ca la- 


dive: ' h.d de hutn ve-' 


ffc-eíc 


Ctdil- iimqe. || ÍÁ i'ti c cas- 
í e , r r. De uena cas ti é 6 y \ z ■ d) e 
máte custé^ fr. De mala casta ■■ '''lea. 

ij. * * * , 1 - r i\ > i „ * fíi 

|| ■ K fl if ¡.tv LI*l. l.fcj Jl , , I L,lUi 

llevar de suelo y propiedad. |[ Lt ve 
de cade ser tu qii es, reír. De casta 
le viene al galgo ser rabilargo. 

CAS TEMEN T, adv. de m. y.asiaiux.i- 
te. con castidad. 

CÁSTIG, s. m. Castigo, p^rv don: G 
pena impuesta por algun delito su¬ 
posición de él. i. Càstig lleu ge* < -cr- 
reccion, reprensión, advertencia. 
Càstig ecsemplár. (.astigo ejemplar. 

¡ Sense càstig, m. adv. Sin castigo, 
impune. || Dunar cá ¿ g : Ir. Castigar. 
C A STO R Y P ÒLUX, s m. Casi o r y 
Polux: el tercero de los signos zodia¬ 
cales. || V. Lumetíerets dk 3. Tk LO¬ 
CATE D RE, s. f. Cátedra: tribuna 6 si¬ 
tio desde donde los profesores o cate¬ 
dráticos csplican las lecciones á sus 
discípulos. ¡¡ Cátedra: el ernpie > y 
eje ■ icio dei cuadra tico. || ó :i;c bal: la 
dignidad po milicia ú episcopal. 

2Ve nf o cáí d e de Ï sv n. 
Pulpito o cátedra del espíritu santo. 

¡| P.id r pus..r cáte U% fr. Poder po¬ 
ner L: 1 ediv u lee v d ■ ■po . i 
i 1A r V E V EK Tj s. 111 . C ata v i ■. n lo ; e '-.pe¬ 
cio de veleta compuesta de u.i hilo 
que de trecho en trecho tiene atadas 
algunas plumas que voletean é indi¬ 
can de donde viene el viento* 
CATRE, s. m. Catre: cama portátil pa¬ 
ra dormir una sola persona, cama de 
campo, cama de tijera que puede do¬ 
blarse. |[ Catrebeul. Catricofre, 
CATSE, s. f. Caja: estuche ó pieza va¬ 
cía, hecha de varios materiales, como 
oro, plata, madera, canon, etc., con 
tapadera suelta ó adherida; la cual 
sirve para guardar alguna cosa, 
Catse d' iteres . Anteojera, estuche. 
Catse de sebo , Jabonera. ¡¡ Cat e 
d hòsties, i I ostiario, |[ Catse de que- 
pé'iL Sombrerera, ¡| Catse de pingar 
Tabaquera. 
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CA 1'TE, s. f* Demanda, cuesta, cues- 
ion; ¡ . ;c:on de demandar ó pe- 
d ir limosna. [¡ Lim sna: d producto 
de la demanda. 

CATXi MERÍ, s. m. mar. Gachama- 
rin ó ca ch amarina; especie de buque 
cíe tres palos. 

CATXIDi A3BLP, s. m, Cachidia- 
blo; el que se disfraza de diablo* 

CATXÍPCRRE, s, f* Cachiporra: palo 


que en uno de sus estreñios tiene co¬ 
mo una bola* 


CATXIJ, s* m.Cach j: juego de naipes. 

Cacho, pedazo, trozo. 

C A LA s. m, G ua r i da, ma d rigu era: si¬ 
tio ó puesto para esconderse, ¡[ Mani¬ 
da: sino para recogerse ó abrigarse, 
|| Madriguera, conejera, conejal, ga¬ 
zapera: lugar donde viven y crian 
los conejos. Madriguera, nido, co¬ 
nejera. lupanar: paraje retirado don¬ 
de se junta ía gente de mala vida* 
Nido, nidal: sitio que se frecuenta 
mucho. |¡ Mor.te; juego de cartas. 


Tréurer des can , fr. Desanidar. 



Lli:rigi:kru. 

CAURER, v. n. Caer, tumbar, ir al 


suelo. || Caer, incurrir: cometer algu¬ 
na lalta. tj Caer: estar situado á esta ó 
á la otra pane. j| Caer: venir á me¬ 
nos, peider el valimiento* || Caer: lle¬ 
gar el plazo de alguna cosa. ¡| Caer: 
tocar alguna suerte* |¡ Caer, morir. [] 
Cáurer hé , fr. Sentar bien* || Cáurer 
bé n maleménty fr* Caer bLn ó mal. 
|| Cáurer de péus cum es gats, fr* 
Caer de piés } salir victorioso. || Cáu¬ 
rer exencad, fr* Despatarrarse. || Cáu¬ 
rer melald, fr. Enfermar. '| Cáurer en 
faite, fr* Caer en falta. || Fér cáurer, 
fr. Derribar. | Dexar cáurer , fr. De¬ 
jar caer, | Cauréi, fr* Dar ó caer en 
ello, || Cáurer de med tí, fr. Caer o 
caerse de maduro* || Dexar se cáurer, 
Ir* Ceder r [¡ Dexar se cáurer e calque 
parí, fr, Cargar en ó sobre alguna 
pane. || Si can no cau t fr, SÍ cae ó no 
cae, estar en tanganillas. j| Fugir des 
fogy cáurer e ses brases, refr. Sal¬ 
tar de la sanen y dar en las brasas. 


CAV 

Qui no ha queigud peni cáurn reír, 
Caler, tiene hijo varen, nc diga 4 
otro ladrón* | Cáurer de $' ase, fr 
Caer de su asno, reconocer su error. 

Cáurer en grade, fr. Caer en gra¬ 
cia 6 á gusto* || Val ?rr és cáurer en 
grade que ser ¿recio fr* Más va¬ 
le caer en gracia que ser graciosos. | 
Cáurer de r;urer t fr.aerse de risa. 
|í Cáurer de sha, ir. Caerse e sue¬ 
no, || Cáicrer ses ai s dd >: r, fr. 
{ aérsele á alguno 1 is alas del cora¬ 
zón* || Cáun r se care ce ver g o fie, fr . 
Caérsele á alguno la cara de vergüen¬ 
za. 

CÁ U B I RS É, v r. p, u * y 

CAURÉS, comr. Caerse* ¡ Ccw el i ses 
b ves, Fr* Caérsele la baba á alguno. 

CAUS, s. m* Caos: masa informe an¬ 
tes de la creación, |' Caos, confusión* 
desorden. 

CAUSE, s. i. Cansa: el principio ó 
fundamento de las cosas, lo que hace 
producir los efectos. |¡ Causa, motivo, 
fin. razón ú objeto, ¡| Causa, pleito- 
litigio. || Causa, proceso criminal, ¡j 
Causa, p re testo, derecho, interés. 
Fér cause cwnun:, fr. Mancomunar¬ 
se* || Per cause d' eígú, fr. Por causa 
ó culpa de alguno* |, Cause civil * Plei¬ 
to, causa civil ú ordinaria. || Cause 
cr'iminaL Causa criminal, proceso 
contra alguna ; ersona* |j Cuñar se 
cause , fr. Ganar el pleito. ¡ Pèrdrer 
se cause , fr* Perder el pleito. 

CÁUSTÍC, ÍQUE, adj* med. Cáustico: 
que quema. || fig. Cáustico, satírico. 

s. m. Cáustico: medicamento que 
quema, destruye ó corroe. 

CAUTEMÉNT," adv* de m* Cauta¬ 
mente, con cautela ó precaución. 

CáUTUj ÀUTE, adj. Cauto, pruden¬ 
te, circunspecto: que obra con caute¬ 
la, prudencia ó circunspección. 

CAUTXÚ, s. m. Cauchú: árbol. V. 
Queltxúc* 

CAVE, s. f* anat. Cava: la vena mayor 
de! cuerpo humano, que entra en la 
cavidad derecha del corazón. ¡| Cava¬ 
dura: la acción de cavar y su efecto. 
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CEB 


CÁVEG, s, m. Azadón: instrumento de 


labranza* j Càv.eg ample. Azadón de 
paU: es el que se usa paria cavar. 

CA XE, s. f. Caja, arca: mueble para 
encerrar y guardat varias cosas. || 
Hucha: cajú grande antigua. |j Caxe 
de mort. Ataúd, caja, féretro, ¡| Caxe 
fd, te. Caja comercial, caja de dinero, 
Ser une caxe U n:sde, fr. Ser un 
arca cerrada, [ Ti enrere LáXnS des- 
trerapadc q loe. Echar con cajas des¬ 
templadas. [| JA: csxe uifèrte es just i 
pésue, reir. La ocasión hace el la¬ 
drón. 

CÉ, s. f. Ce: nombre que se da á La le¬ 
tra C, 

CELA, s, m. Cebollar: terreno planta¬ 
do de cebollas. 


I 


CELAD, A DE, p. p* de Cubar. Cebado. 

CEBAR, v. a. Cebar, engordar. ¡| Ce¬ 
bar, halagar, acariciar, atraer. 

CEBARSÉ, v. r. Cebarse: dejarse v a 
cer de las pasiones, entregarse con 
demasiada afición á alguna cosa. 
Cebarse, engordarse, 

CEBASSE, s. f. aura, de Cubil. Cebo¬ 
llón* 

CEPiE, s. fi Cebolla: planta de olor i 
fuerte y sabor picante, que tiene mu- 1 
cho uso en la cocina* II Cebolla: el 

n i 

bulto ó parte de la raíz de muchas 
plantas, , Cebe de ¡levó. Ascalonia, ' 
escalona. [I Cebe n: crine. Cebolla al- 
barrana, oscila. || Jóg de fe cebe. Ar¬ 
ráncate nabo, arráncate cepa. [| TA> 
nedú de cebes. Cebollero* |¡ Llevó de 
cebe. Cebollino. ¡¡ Cebe sucutri ó ce - 
let. Aloes su cetrino, acíbar. [[ Cebe 
purret e. Cebolla babosa. 

CEBEDÍLLE, s.. f. (Cebadilla: polvos ¡ 
de la raíz y semilla del eléboro, que 
tomados como el tabaco rapé hacen 
estornudar. También se usan para 
matar piojos. 

CEBELLrNE, s. f. Marta-cebellina: 
cuadrúpedo. 

CEB ELLO, s. m. Cresa: gusano que 
vive en. el queso* || Cresa; gusano que 
nace de los huevos de las moscas de¬ 
positadas en la carne. 


CEí) 

CERET, s. m, Acíbar, aloe o aloes. ¡| 
Zabida. zánila: hierba qu :. esprín :R 
da, da nn jugo amargísimo; el cual, 
concretado, forma el acíbar, ! Cebet 
de q ue i *a l! , A c iba rea b a 11 tr ó ■: . a l 1 u - 


... * - w , - - i; v> . 
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llo, y luiti . ll c t v, _í 
tel de cebolla, 

CEBETE, s. i. dim. de Cnur. Ge s oí i i - 
na. ee&ollita. Cebolleta, cebolla na: 
piarra. 

CEBOS, 05 L ? adj. Ccbaceo: que se p t- 
rece á la cebolla: 

CEB RE, s. f: Cebra: cuadrúpedo pare¬ 
cido al burro, cuya piel está ceñida 
d e f; i jas. b 1 a ncas v n e $ra s. 

CEBR?A, n. p. ni. Cebriano, Cebrian, 
Cipriano. V, Cipria. 

CEBt LLÉNE, s. f. Gamonito: planta. 

CEBULLUD, UDF, adj Cebolludo; 
se dice de L:s plantas que tienen bul¬ 
bo ó cebolla. 

CECETJ, s. ni. Ceceo: la acción de ce¬ 
cear, 

CECETJÀD, ADE, p, p + de Cecetjar. 

Ceceado. 

CECK/I JAR, v, a* Cecear: pronunciar 
mucho ¡a c. 

CECINE, s. f. Cecina: Carne sabida v 

J 

seca. !| fjg. Cecina: persona, ñaca, se¬ 
ca y descarnada. 

CECL GREFIE, s. f. Cecografía: arte 
de ensenar à escribir á los ciegos. || 
Cerografía: método de escritura para 
los ciegos. 

CEDAS» s. fi Cedazo, tamiz; instru¬ 
mento en que hay una tela mas ó 
menos fina para cerner harina ó co¬ 
lar líquidos, Ü Pessar per cedas, fr. 
Cerner. ¿ Cedas de furads. Criba, 

CE DESSÉ, ERE, s. Cedacero: el que 
hace ó vende cedazos. 

CE DESSE RÍE, s. f. Cedacería; tienda 
donde se hacen ó venden cedazos. 

CE DESSET, s. m. dim, de Cedas, Ce- 
dacito, cedacillo, cedazuelo, 

CEDESSÒT, s. m. aura, de Cedas. Ce¬ 
dazo grande, 

CEDIBBLE, adj, m. y f. Cesible: que 
se puede ceder. 

CEDID > IDE, p. p, de Cpder. Cedido. 
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CEG 


CLF 


CEDIR, v, a. Ceder, dar, abandonar, 


transferir, L'c rv - 


rv j 


d mse 


por vencido, ¡, < edcr, cejar, desistir. 

¡ Ceder, recu 1 ir. someterse, sujetarse. 

¡ Ceder, menguar, mitigar, ¡¡ Ceder, 
esc ir .fiar, consentir, || Fér ceJir, fr. 
Doblar, blandear. 

CLLAÍ, í ME, a di. Cedrino: que es de 
cedro ó le correspand . 

CE DRIL, s* f. O • ■ m ila: g. i ma ó 1 icor 
que se destila del cedro. 

C E DI vU, s. m. C c lI r o: á r b o L a 11 o y fr o nu¬ 
doso, cuya madera se conserva mu¬ 
cho. ¡¡ Fruí te des ce ira. Cédride. 

CEDU1.AñSE, s.. f. ¿un n , de C- dl le. 
Cedulón, 


CEDULATJF. s. m. Cedulage: dere¬ 
cho que se paga por la espendícion 
de las cédulas. 

CÈDULE s, f. Cédula- papel ó perga¬ 
mino escrito ó para escribir, 1| Vale: 
papel Je ob 1 igacíon. | Cédit¡a de ve- 
sindad. Cédula Je vecindad. ¡] Ceduíe 
real . Cédula real, 

CE DUDETE, s, f. Jim. de Cépule, 
Cedíulilla, ce.dulita. 

CEDULÒTE, s. f. aum. de Ckdule. 
V. CmtJLASSE. 

CHE, s. f. Ceja: el arco de pelos colo¬ 
cado mas arriba de los ojos. Ceja: 
la raya negra que tienen las habas en 
la extremidad mas gruesa. Cremar^ 
se ses cees , fr. Quemarse las cejas. |¡ 
Fér cees, fr. Estar amostazado. || Fa¬ 
ves cea Jes, Habas sin ceja. ¡] Entre- 
cees. Entrecejo. 

CEE DÉ-MU, s. m. Cejadero, cejador: 
tirantes ó correa que sirve para ha¬ 
cer recular los carruajes. 

CEETÉ, s* f. dim. de Ce o. Cejilla, ce- 
jita, cejuela, 

CEFÁLIC, IQUEj adj. Cefálico: que 
es de la cabeza 6 pertenece á ella, 

CE PALIQUE, s. f. anat. Cefálica: ve¬ 
na superior del brazo, llamada así, 
porque se creía sucab i > sangre di¬ 
rectamente de la cabeza 

CEFELALGIE, s. f. Cefalalgia: dolor 
de cabeza. 

CKFÈU, 5. ni, Cefeo: constelación bo¬ 




real. 

CÍ»'P?T e m = Cefo, cebo, cepo, chibor 
celfo: especie de mono 

CEGAD, A DE, p. p. de CegáE, Cegado. 

CEGAR, v. a. Cegar: quitar la vista. ¡I 
Cegar, obstruir: llenar de piedras, 1 
tierra, etc. un pozo, un algibe, ' Ce- 
gar: ofuscar 1 \ razón. \ v. n. Cegar: 
vol verse ciego. 

Cl G RSG, v, r, Cegarse: perderla vis¬ 
ta, I] Cegarse j obstruirse, | Cegarse, 
obcecarse, ofuscarse, V. Enckgarse. 

CEGÓ, s. m, Rayuelo. pájaro pequeño. 

|| V . SzGO. 

CÉGU, ÉGUE, s. y adj. C iego; el que 
no vé, [ Ciego: el que está dominado 
por alguna pa: i n, j¡ Ciego, cerrado, 
sin ojos, l| Ciego: ei primero de los 
i n t es 11 n o s g ru e s o s. 1 E cégi i c í o e Ies 
cégjíes, ru. adv. A ciegas, [ Enar e 
<-égues, tr. Andar cegado ó á ciegas 
¡I Ser cégu, fr, Ser ciego, tener cata- 
raí as. || Cégu de nexeménf. Ciego de 


nacimiento. 


Cnalsevld cégu u ven , 
fr. Eso lo verá un ciego. ¡¡ E se ierre 
des cégits, qii té un u¡ es réy 7 loe. 
En la tierra de los ciegos el tuerto es 
rey, || Su niaue es cégu qid i veey 
sunúaüe ht que cree . loe. Soñaba d 
ciego que veia y soñaba lo que creia. 

Molt cégu es a rite ¡i qui no i veu 
per une tele de ccJás. ref'r. Harto cie¬ 
go es el que no vé pórtela de cedazo, 

CEGUE3 s. f. Chocha, becada, pitorra, 
chocha perdiz, gallina sorda 6 cie¬ 
ga: ave, 

CEGUE DAT, s. f. Ceguedad, ceguera, 
estado del ciego, privación de la vis¬ 
ta. ¡| Ceguedad, alucinación, alucina- 
mi en to: pasión que ofusca la vista ó 
la razón. 

CEGUEMÉ M T, adv. de m. Ciegameli¬ 
te, á ciegas, ¡j Alucinadamente, teme¬ 


rariamente, 

CEGU ERE, s, f. Ceguera, ceguedad. 
|| Manía, tema, 

CEGUET, ETE, s. f. dim. de Cégi:. 
Cieguecico, deguecillo, cieguecho, 
cieguezuelo. 

CEGUET JAD, A DE, p. p, de Ceguet- 
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ja ii. Cegado. 

CECUETJAF n. *r: ir perdien¬ 
do la vista, acortarse la vista, volver¬ 
se ciego. 

CÈL. s. m, Cielo: el espado en que es- | 
tan y se mueven los astros. ¡¡ Cielo, 
Dios, providencia, voluntad divina* 
Cielo, paraíso: lugar de loif justos 
cr¡ la otra vida. ¡¡ (-lelo, admósfera* jl 
í. icio, clima, país, ¡| Cielo: la cubier¬ 
ta Je alguna cosa. ¡ Cél rus, Cielo ra~ 
so. ¡| Cél tere Jad. Borreguillos en el 
cielo. ■ Cél ubért, Cielo descubierto* 
Ce da. Cielo despejado* j] Blau de 
é¿í. Color de cielo, cerúleo, celeste. 

! Deve liad r ‘- vengud del ce! ; fr. Ba¬ 
jado ó venido de) cielo. || Uñar sen el 
cél , fr* Irse o volar al cielo. |¡ (Juñar 
elcétf fr. Ganar ó conquistar el cielo. 

| Estar en el cél, fr. Estar en la glo¬ 
ría. VésU n el cél, fr. Vete al cielo ó 
á paseo. [I Qui el cél e$cip y se se Uve 
li cau demunt , reír. Quien al cielo 
escupe, en la cara le cae* ¡ Brams 
d 7 ase no pujen el cél, reír. Rebuzno 
de pollino no hiere al oido. (| Cél te- 
ve liad. dintre tres di es beñad, reír. 
Arreboles de la mañana á la noche 
son agua* || Cèl verméi, señal devént , 
reír. Aurora rubia ó viento ó lluvia* 
Pense fúcar el cél emb un dit y 
emb es bras no i errtbe , reír. Piensa 
tocar el cielo con la mano; pica muy 
alto, jj Per San Miquél, se berenete 
s empuje e¡ cél; y per San Messiá t 
torne devellá, refr. Por San Gil, pre¬ 
para el candil. |j Si el cél cau e fots 
mus egueferà devall , fr. Si cae el cie¬ 
lo nos coje debajo, 

CELAD, A DE, p* p* de Celar. Cela¬ 
do, vigilado. 

CELADE, s. f. Celada, casco: antigua , 
armadura de la cabeza, [f mil* Embos¬ 
cada. 

CELAR, v. a. Celar, velar, vigilar. 
CELEBÈRRIM, IME, adj* sup* de Cé¬ 
lebre. Celebérrimo, muy célebre. 

CELEBRAD, A DE, p, p* de Celebrar, 
Celebrado. 

CELEBRANT, p. a. de Celebrar* Ce- 
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lebrante: que celebra. ]| s. m. Cele¬ 
brante: el sacerdote que dice la misa. 
|] gerund. Celebrando, 

CELEBRAR, v* a. Celebrar, aplaudir, 
encarecer, alabar. ¡¡ Celebrar, solem¬ 
nizar* I Celebrar, venerar, reveren¬ 
ciar* || Celebrar: decir misa. |[ Cele¬ 
brar, verificar, ejecutar* || Celebrar 
m metrunóni, Celebrar un matrimo¬ 
nio ó contrato matrimonial. 

CLLERARSÉ, v. r* Celebrarse, aplau¬ 
dirse* !| Celebrarse, solemnizarse. || 
Celebrarse, verificarse, ejecutarse* 

CÉLEBRE y 

CÉLEBRE, adj. m. y f. Célebre, famo¬ 
so: que tiene nombradla. ¡| Célebre, 
festivo, chistoso* 

{.ELE B REGI Ó, s. f. Celebración: la 
acción y el efecto de celebrar, j¡ Cele¬ 
bración, aceptación, aplauso, aclama¬ 
ción. 

CELEBREDiSSIM, IME, adj. sup* de 
Celebrad, Celebradísimo, muy cele¬ 
brado* 

CELEBREDÓ, ORE, s. Celebrador: el 
que celebra ó aplaude, 
CÈLEBREMÉNT y 

CÉLElREMÉNT, adv. de m. Céle¬ 
bremente, con celebridad, 

CELEBRI DAT, s* i. Celebridad, fa¬ 
ma, aplauso, reputación, renombre* 
¡I Celebridad, pompa, solemnidad, 
fausto. magnificencia* 

CE LEDO, ORE, s. Celador: el que te¬ 
la ó vigila. [| Celador: el encargado 
de la conservación del orden y buen 
régimen de una escuela, sociedad, 
edificio, etc. 

CELEDÒNI, n* p* m a Celedonio. 

CELEMI, s* ni, Celemín: medida de 
granos y la cantidad que contiene. 
Es 3 a décima parte de una fanega, 

CELERAD, ADE, adj. Malvado, per¬ 
verso. infame, 

CE LE RI DAT, s. f* Celeridad, pronti¬ 
tud, diligencia* agilidad. [| Celeridad, 
viveza* 

CELEST, ÉSTE, adj* Celeste, cerú¬ 
leo: que pertenece al cielo ó es de co 
larde cic lo. |¡ Blau celést. Azul celeste - 
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CELESTIAL, adj. m. f. Celestial: que 
es del cielo ó le pertenece. ¡| fig, Ce- 
testiül, perfecto, delicioso, agradable, 
encantador* 

CELESTÍ A LMÉNT, ádv, de m. Ce- 
lestialmenre: por voluntad del ciclo. 

|| Perfectamente, deliciosamente* 

CELESTINE, n. p. f. Celestina, s. f. 
Celestina: religiosa de la orden de los 
Celestinos. ¡¡ Tolvus de le mare Celes- 
tiñe . Polvos de la madre Celestina. 

CELESTINUj n. p. m. Celestino. |[ s, 
m* Celestino: religioso de la orden 
de los Celestinos. 

CELIANDRE, s. f. Cilantro, culantro* 
alcaravea: planta cuyas semillas son 
unas bolitas que sirven para hacer 
co rtil tes. || Cimfits redons ò de celian- 
dre. Anises de cilantro. 

CELIBAT, s. m. Celibato: estado de 
célibe ó soltero. 

CELIBE, s, m. y f. Célibe: el que no 
se ha casado. 

CÈLIC, IQUE, adj. Célico. V. Celést. 

CELJDÓNIEjS. f. Celidonia, golon- 
drinera, hirundinariaf planta. I| Ceii - 
dónie majo . Celidonia mayor. !J Cedi¬ 
do} de inervo Celidonia menor. 

.p 

CELÍEQUE, s. f. anat. Celíaca: artería- 

CELOS, OSE, adj. Celoso, cuidadoso; 
que tiene celo ó cuidado. ¡| V. Ji;lós. 

CELRAS T s. m, Cielo raso: tapiz que se 
pone en el techo de algunas habita¬ 
ciones. 

CELSITUD, s. i". Celsitud: elevación 
ó escclcncía de una cosa. 

CÈLTE, y 

CÉLTE, adj. m. y f. Celta: se aplica 
al natural de la Cada céltica. 

CELTIBERU, ERE. adj. Celtíbero, 
celtiberio, celtibérico: que pertenece 
á la Celtiberia. 

CÈLTIC, IQUE, adj. Céltico : que per¬ 
tenece á los celtas. 

CL·LU BERT, s. m. Patio: el terreno 
descubierto que se deja en el centro 
de algunas casas ú otros edificios pa¬ 
ra que entre la luz. 

CÈLU LE ] s, t. Célula, alveolo: peque¬ 
ña cavidad destinada á recibir algun 
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cuerpo ó humor. |¡ dim, de Cetle, 
Célula, celdilla, celdita. 

v 

CELES, s. r±r. pL Celos, sospecha, des¬ 
confianza. I)unar eélusv ir. Dar ce¬ 
los. || Tenir cèlus 1 fr, Tener celos, es¬ 
tar celoso. || Qv.exer c de ¿d-us. fr. 
Pedir celos. 

CEMENTÈRÏ, s. m. Cementerio, ci¬ 
menterio, campo santo: paraje don¬ 
de se emieiTun los difuntos. 

CENACLE, s. ni. Cenáculo: sala en 
que celebró Jesucristo la última cena. 

CENDAL, s, m. Cendal: tela de hilo ó 
seda muy fina y trasparente. 

CEN D ERE, s. f. Capillo, al hanega: 
red para coger liebres, conejos, etc, 

|| Càurer dins se c&ndérc, ir. Caer en 
el capillo. 

CENDRALE, s. f. Cernada: ceniza 
que ha servido para hacer colada. | 
veter. Cernada: emplastro de ceniza 
y otros ingredientes para fortificar las 
partes magulladas de las caballerías. 
|| Cenicilla, oídio: enfermedad de al¬ 
gunos vegetales y en especial de la 
vid. || Pusar cendrada, ir. Acernadar, 
encer nadar. |j Pusar se cendrada } fr. 
Ponerse el oidio en alguna planta, 
ace rn adarse, 

CENDRAR, v. a. Acer nadar. V Ecew- 
drar. y Cendreuaií . 

CENDRE, s. f. Ceniza: el polvo que 
queda después de quemada alguna 
cosa. || Cémire b¡aue. Ceni z n azul: sir- 
ve pura la pinutra. Cendre verde t 
Yerde e>m eraIda: color. ¡; Cendre que- 
léete d queiu, Rescoldo. j| Ses eén - 
dres d' un v.iórt* Las cenizas ó restos 
de un cadáver. [| Die de cénd e , frT 
me die de cúreme. Miércoles de ceni¬ 


za. ¡| Culo de cendre . Color de ceni¬ 
za, ceniciento, cenizoso, cenizo, ce- 
nleerlo. || Enay e pendrer céndre , fr. 
Ir a tomar ceniza ti primer miércoles 

de Liiaresma. 

* 

CENDRE, s. m. Cenicero: sitio donde 
caen las cenizas á medida que se for¬ 
man ó paraje donde se ponen y guar¬ 
dan, 

CÉNDRERj v. a. Cerner: pasar la ha- 
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riña ú otro [ >lvo por el tamiz. 

C L N DRERE, s + i. V. Cendre . 

CENDRETJADj A DE, p. p. de Gen- 
drhitar. Acendrado, p ;lido. 

CEN DRETJ AR, v. a* V endrar, pulir, 
p le rifi car: quitar poreí iuego 1 o q.1 e 
hay Je estrano en el aro, la plata y 
otros metales. V. Cendrae. Tirar á 
color de ceniza. 

CEN UROS, OSE, adj. Cenizoso: que 
está sucio ó cubierto de ceniza. I| Ce¬ 
niciento, cenizoso, cenlcerio, cenizo: 
de color de ceniza. 

CEN OROSE, s. f. Cenizo: planta cu¬ 
yas hojas por una parte son verdes y 
por otra de color de ceniza. 

CENE, s, E Cena. V. Sopa. |¡ Mes n ha 
mnrt se ce: e, que n* ha curad Arice- 
ne, refr. Mas mató la cena, que curó 
Avicena. ¡[ l e cene. La cena del Se¬ 
ñor ó de Jesús con los Apóstoles. 

CENE FE, s. t. Cenefa: cinta, franja, 
etc. que se pone en la pane superior 
de los doseles, colgaduras, camas y 
demás, para que sirva de adorno. 
Cenefa: el estreñí o de diferente color 
que suden tener las ropas. || Cenefa; 
la guarnición ó lista de tela que tiene 
al medio algunas casillas de diferente 
color. Cené fe brudade , Bordado. 

CENIT, 5. m. astr. Cénit: pumo del cie¬ 
lo elevado perperidicularmente sobre 
cualquier paraje del globo terráqueo. 

CENS, s. m. Censo: contrato por el 
cual se paga un derecho ó tributo 
anual al señor ó dueño anterior del 
dominio. ]¡ Censo: contribución ó tri¬ 
buto que debe pagarse en drtud de! 
contrato anteriormente nacido. | 
Cèns perpétuu. Censo perpetuo. 
Céns redimibble. Censo redimible ó 
al quitar. || Fundar céns T fr. Fundar 
un censo. ¡| Redimir ò quitar céns , fr. 
Redimir un censo. 


; 


CENSAL, s. tn. Censo, censal: contra¬ 
to por el que se establece un derecho 
ó tributo. || Censo, censal: derecho 6 
cantidad estipulada que debe pagarse 
anual ó mcasualmente, ¡| Censal rfe- 
munt es béns des cumú. Juro. [| Cen- 
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sal de case n llugué, Alquiler de ca 
s a, [ C ’ i sa I d es l t' i a ds y s i > • vét 1 ¿ s pcf ■ 
wésM. Mes, mensualidad. || Péndrer 
e censal* fr. Acensuar, acensar. ¡ Ser 
un censal, fr. Ser un censo ó un cen¬ 
so perpetuo, |! Si compres res e cen¬ 
sa!, pague tan $r ?s ¡u que val , reír. 
Cuando á censo comprarás* paga lo 
justo y no más, [! Ciscar un censal, 
fr. Crear un censo. 

CENCE LISTE, s, m* Censalista, cen¬ 
sualista: el que cobra ó tiene á su fa¬ 
vor algún censo. Censatario; el que 
paga redi ï o ó censo, 

CENSOR, s + m, Censor: el que censu¬ 
ra. Censor: el que de orden supe¬ 
rior examina las obras literarias. | 
Censor, murmurador, detractor. 

CENSOR!, ÒRIE, adj, Censorio: que 
pertenece al censor. || V. Sen£óri, 

CENSURA BBLE. adj. m. y í. Censu¬ 
rable, criticable; que merece censura 
ó puede censurarse. 

CENSURAD, ÁDE, p, p. de Censu¬ 
rar. Censurado. 

CENSURAR, y. a. Censurar: formar 
juicio sobre alguna obra ó suceso. 
Censurar, criticar, murmurar, vitu¬ 
perar. ¡| Censurar, reprobar, corregir. 
CENSURARSE, v. r. Censurarse, cri¬ 
ticarse, vituperarse, 

CENSURE, s. f. Censura, juicio, opi¬ 
nión: dictamen sobre alguna obra ó 
suceso, [f Censura, nota, corrección, 
reprobación. ¡| Censura: oficio ó dic¬ 
tamen del censor. \\ Pusarse e se cen¬ 
sure, fr. Salir á la barrra. 

CEN SU REDÓ, ORE, s. Censurador: 
el que censura o critica. || Censura¬ 
dor, criticón: aquel que en todo tiene 
que decir, 

CENT, s, m. Cient x centenar: núme¬ 
ro cardinal. || adj. Ciento, cien. || 
Cént é?ji boque y guarde se bosse , refr. 
Abre la boca y guarda la bolsa. ¡| De 
cades cént noranté ñau, ir. San Nico¬ 
lás de los vinos, veinte y nueve son 
necios, de los treinta vecinos. 

CENTAURE, s, f. Centaura, centau¬ 
rea, centaura mayor: planta. || Cen- 
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iaure menó. Centaura mcn or ? hiel de 
tierra: planta, 

CEN FALJRU, s. m, Centauro, hipo- 
centauro: animal fabuloso, mhad 
hombre y mitad caballo, || Centauro: 
una ue las constelaciones australes, ¡j 
pL Centauros: los primeros habitan¬ 
tes de Tesalia. 

CENTÈ ÉNE, adj, y s. Centeno, cén¬ 
timo, centesimo. 

CENTELLAD, ADE^ p. p. de Cente¬ 
llar. Centellado, 


CEN FELLANTj p. a. de Centellar, 
Centellante: que centella ó echa chis¬ 
pas. |! gerund. Centellando. 
CENTELLAR, v.n. Centellar, Y. Cen- 


TELTJ-rriAR. 

CENTELLE, s, f. Centella. chispa: 
pequeña parte de fuego, V, Espire, [| 
Centella, relámpago, rayo. ¡¡ fig, Cen¬ 
tella: resto de una pasión mal extin¬ 
guida. [| Viu cóm une centelle, fr. Vi¬ 
vo como una centella. 
CENTELLETJAD, ADE, p. p. de 
Crm i elletjaíl Centelleado. 

CENTELLETJAR, v. n. Centellear, 
centellar, chispear, echar centellas, 

CENTENA, s. m. Centenar, centenal, 
centena: número colectivo de cien 
unidades. |¡ E centenas , m, adv. A 


centenares, á centenadas, 
CENTENARI, s. m. Centenario: espa¬ 
cio ó tiempo de cien años, jl Centena¬ 
rio ó centenar: la fiesta que se cele¬ 
bra en algunos puntos cada cían 


años, J Centenario, quintañón; el que 
tiene cien años de edad ó mas. 
CENTEN E, s. í. Gen lena, V. Centena. 
f[ ant. Centena: compañía de tropa 


compuesta de cien hombres. 

CEN 1EN É ? s. m, Ctienda: hebra ó 
cordonciio de hilo, algodón 6 seda, 
que divide las madejas de cien en 
cien pasadas ó vueltas y las sujeta 
para que no se enmarañen, jj fíg. 
Cuenda: persona desordenada ó asun¬ 
to embrollado, jj Ram stnse centené . 
Madeja sin cuenda.. (( Sense cup ni 
centené, fr. Sin cabeza ni pies. 

CENTÉNU, s. m. Centeno: especie de 


trigo, || V, Segué. 

CENTÈSSIM, IME, Centesimo, cente¬ 
no: una parte de cíenlo, jj 3 . m, Cen¬ 
tesimo: moneda que vale la centési¬ 
ma parte de un escudo, de una pese¬ 
ta, de uu real, etc, 

CEN TIGRE DLL s. m. Centígrado: la 
centésima parte de un grado, 

CÈNTIM, s, m. C éntimo. V. Centre- 
sjm, [. No tenïr un cèntim ? fr. No te¬ 
ner un céntimo, no tener una blan¬ 




f 


ca, 

CENTIMETRU, s, m. Gemí metro: la 
centésima parte de un metro 

CENTINÉTLE, s. m mil. Centi¬ 
nela: soldado que esta de vigilancia 
en el punto que le mandan, || Centi¬ 
nela: persona que está de observación 
ó vigila, j 1 Centinétle erensade. Centi¬ 
nela avanzada, ¡ Centinétle perdude , 
Centinela perdida, jj Centinétle elér- 
te. Centinela alerta. ^ Etar de : enti- 
nètle ò fér centinétle, fr. Hacer o es¬ 
tar de centinela. 

j» 

CENTO, s. m. Centón: cobertor de 
lienzo para las máquinas de guerra, 


Centón: poema de versos com¬ 
puestos de muchos autores. || Centón, 
tarrago, rapsodia: obra Injcmosa pe- 
ro sin método, 

CENTRAL, adj. m. y f. Centra): que 
pertenece al centro ó está en éL 

CÉN ERE. s. m. V.Céntru. 

CENTRE LISÁD, A DE, p. p . de Ceh- 
"í f e Lis \tí . Centi a: izado. 

CENTRE LIBAR, v. a. Centralizar, 
reunir al centro. 

CENTRELÏSECTÓ, s. f, CeruraWion: 

la acción y el efecto de centralizar. 

CÈNTRIC,’ [QUE, adj, í. en ¡rico: que 
pertenece ó corresponde al centro, V. 
Central. 

CENTRÍFUGU, LIGUE, adj. fis Cen¬ 
trífugo: que huye ó se aparta del cen¬ 
tro, 

CENI R! P L FE } ad j . ni, y f. fis. Centrípe¬ 
ta: que busca ó se aproxima al centro, 

CÉNTRU, s, m , Centro, punto céntri¬ 
co; el punto medio de un círculo o 
esfera, que dista igualmente de todos 
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j os pantos ñe la circunferencia. 
Centro, profundo: la hondura ó pro¬ 
fundidad de una cosa. || Centro, foco: 
en las figuras curvilíneas, el punto 
donde se reúnen los rayos reflejos. ¡| 
('.entro: punto en que se halla reuni¬ 
da la fuerza de un cuerpo. 1¡ Centro: 
el punto medio ó de concurso de una 
población. ¡! Centro: el fin ú objeto á 
que va á parar una cosa. || Centro, 
cuerpo de batalla: la parte de ejército 
que está entre la vanguardia y la re¬ 
taguardia. j| Estar e nes séu eéntru, 
fr. Estar en su centro. 

CE NT RU SCÒP 1E, s. f. Centroseopia: 
parte de la geometría que trata del 
centro, 

CENTUMVIR, s. m. Centumviro: ca¬ 
da uno de los cien jueces ó varones 
que se elogian en Roma para juzgar 
ciertos asuntos. 

CENTUMVIRAT, s. m, Centumvira- 
to: la dignidad de) centumviro. ¡ 
Centumvirato- la junta ó reunión de 
los centumviros. 

CENTUPLICAD, ADE, p, p. fie Cen¬ 
tuplicar. Centuplicado. 

CENTUPLICAD LMÉNT, adv. de m. 
Centuplicadamente, con centuplica¬ 
ción. 

CENTUPLICAR, v. a. Centuplicar: 


aumentar una en*a cien veces* 

CENTUPLIQUED0, ORE, s. Gentu- 

plicador: ci que centuplica, 

CENTURIE, Si f. Centuria, siglo: es¬ 
pacio de tiempo de cien anos, 

CENTURIÓ, s* m. Centurión: capitán 
de cien hombres en la antigua mili¬ 
cia romana, ¡| V, Entuiuó. 

CENTURIUNAT, s, in, Ccmuriona- 
do, centurión íulgo: dignidad de cen¬ 
turión , 

CENUBITE, s. m. CenoHnu monje 
que vive en comunidad, 

CENUBÍTIC, IQUE. adj. Cenobítico: 
que pertenece al cenobita ó a la vida 
monástica. 

■ CENUTAFI, s. m* Ceno taño: sepultu¬ 
ra vacía ó monumento sepulcral de¬ 
dicado à la memoria de un muerto. 


CER fr/ 

CEÑID, IDE, p. p, de Ceñir, Ceñido. 

CEÑIDO, s. iii. Ceñidor; especie át fa¬ 
ja ó corsé para ceñir el cuerpo. j| e- 
nidor: el que ciñe. 

CEÑ1M ÉNT, s. iu. Ceñí m i en 10 : ... i r- 

■ | ■* * _ _ ^ 

C ¿ la ^ C tA11 \ L]. 1 ti C t 'Lj n 

CEÑIR, v. a. Ceñir, rodear, envolver, 
circumbalar. ¡¡ Ceñir, reduir, 1 i ni i— 
tar* 


CEÑIRSE v* r, C. 
volverse. ¡; Ceñirse, 


irse, rodearse, l¡l- 

limitarse, redu¬ 


cirse. 


CEP f s m. Cepa, vid: la planta que 
produce las uvas. \ Cepa: la p^rte 
que queda del tronco de un árbol 
cuando se ha cortado* !¡ Cepo, brrte: 
instrumento de tortura que se pone 
i al cuello ó piernas de los presos* | : 


Cep per ere nw\ C : porro, D en 
cep plántese vine y e bime mare se 
Jït\ reír. De buena vid planta tu vina 
v de buena madre la hija, 

CEPAS, s. m. a upu de C icp. Ce pon, 
CEPELL. s* m* Césped; corteza ó piel 
de la vid, || Césped: prado sembrado 
de bkrba menuda. Cubérl be ce- 
pélL ír. Cubierto de céspedes. 
CÈQUE, s* f* Ceca: mezquita fu ■ ^ 


por los moros en Cerdo va, á donde 
se iba con la misma veneración que á 
la Meca* Enir de le Ce que è le Mé™ 
que , fu. Andar de Ceca en Meca, ir 
de una parte a otra* h Hever curre - 
gud ¡e Céque , le Meque y le valí 
Eruíorre, fr. Ser muy corrido, ser lie¬ 
bre corrida. 


CEQIJI, s. m. Cequí, cequin, zequí; 
moneda de oro que introdujeron los 
moros en España y paso después á 
Venecià v otros puntos. 

CER, s. ni* Acero: hierro refinado, que¬ 
bradizo y endurecido, pura que corte 
mejor y pueda pulimentarse. 

C ERASTE, s, f* Cerasta, ce roste, ce- 
rastes: especie de serpiente que se di¬ 
ce tiene dos cuernos en la cabeza. 

CERA STIC, IQUEj adj. Ccrástico: 
que pertenece d la cerasta. 

CERAT y 

CERATUj s. m. farm. Cerato, ce roto: 
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ungüento en que entra la ccra, 
Cc/'lï* N pL d t ¿ .Vif Ac cl’ív. 
Cer.it □ simple. 1 Censf refrescant. 
Ce rito de Galeno ¡¡ Cm?í de srfMr- 
$u* Pomada ó manteca de saturno* 
CERAUNIE. s, f, Ceraunia; piedra 
preciosa que se d'ce cae con el re- 


làn pago, 

CE; BÉ, s. m. V. Cacerbr* 
CERRETaNE* s. r. V. Cirvetanf.. 
GEI A, A vE, adf. Cercano, inmedia¬ 


to. p.Ccsimo, vecino. 

CER 1 AD S ADEj d, p, de Cercar* Bus¬ 


cado. || s* m. Cercado-, 
no: terreno rodeado 


cerca, contor¬ 
de paredes ó 


murallas* 

CI RCAR. v. a. Bascar, inquirir, ave¬ 
riguar* I, Cercar, rodear, circumba¬ 
lar. circuir* ,| Qui cerque trábe, refr. 
Quien busca halla. ¡¡ Qui no e rque 
no trábe , refr* Quien no busca no 
halla, j¡ QuVs mal cerqueprést el tro - 
be. refr. Quien busca el mal pronto 
le halla, pez que busca el anzuelo 
busca su duelo. || Cerque y truberás, 
refr. Busca y hallarás* Cercar hér- 
bes. fr. Herborizar, ¡i Qui pérd cer¬ 
que y qui trábe estoje, refr. Quien 
pierde busca y quien haba lo guarda. 

CERCENAD, ADE, p, p. de Cerce¬ 
nar. Cercenado. 


CERCENAR, v* a* Cercenar, cortar, 
quitar, recortar: separar alguna por¬ 
don || Cercenar, disminuir, acortar* 
II Cercenar, abreviar. 

CE ROEN EDO, ORE, s, Cercenado r: 
el que cercena, corta ó quita* 

CERCENEDURE, s* f. Cercenadura* 
cercenamiento: la acción y el efecto 
de cercenar. 

CERCEN EMENT, s, m. Cercena¬ 
miento, cercenadura* 

CERCETE, s* f. Cerceta: ave acuática 
parecidaá la gaviota. 

C3 RC T URAD, ADE, p. p* Cf:rcu-rar. 
Cerei "ado. 

CERCIURÁR, v. a. Cerciorar, afir¬ 
mar, asegurar, certificar. 

CERCIURARSÈ, v. r* Cerciorarse, 
afirmarse, asegurarse: enterarse bien 


de alguna cosa. 

CÉRCUL, s. m. Aro: pieza de madera, 
hierro ú otro material puesta en ior^ 
ma circular. " Cércul de b te. Aro, 
arco, fleje. ■ Primé cércul de d alt 
d' une bote. Rumo. || Segon cércul, 
Sotali^o. j Cércul de rodé. Llanta, 
calce, calzo. Posar cérculs e ses ¿o 
tes ó enceren lar, fr. Enarcar, poner 
aros. Pusar cércate e ses rodes, fr. 
Calzar. 




CERCL LAR, v. a. Y* Encepcut.ar. 

CERCHEE, s. m. Arquero: el que ha¬ 
ce aros ó arcos 

CEROULEDÒ, s. m* Arquero; el que 
guarnece de aros las pipas ó toneles. 

CERCULET, s* m. dim. de Cércul, 
Arico, arillo, arito. 

CERDANE, s. f. Cerda na: danza cata¬ 
lana. 

CERDA NE, s. f. geogr. Cerda ña: ter¬ 
ritorio de Cataluña en los pirineos. 


CERE, s. f* Cera: materia concreta que 
trabajan las abejas para componer el 
panal y que se obtiene esprlmida la 
miel. || Cera: el conjunto de hachas y 
cirios para una función. ]] Core eiéde , 
Cera aleda: betún ó primera cera con 
que untan las abejas el interior de la 
colmena ántes de hacer los panales. 


Cere nove. Cera virgen || Pa de ce- 
re i èrge o sen se trebea r . M a rq neta, 
(i Cere btanque purificada. Cera 
blanca, brumo* j| Cere grógue * Cera 
amarilla. || Cere de ses urees. Cera, 
cerície, cerumen. Guestar ce?'e , fr. 
Gastar pachorra. * A T o i ha mes cere 
que se qni crénie y refr. No hay mas 
cera que la que arde, || Ser com une 
cere , fr. Ser como una cera. || Pussir- 
lo cóm une cere , fr. Hacer de algunos 
cera y pábilo. 

CÉRE. s. f* Cierva: la hembra del 
ciervo. || Acera: lado de una calle. 
V. EcÉre. 


CERE, s, m* Ce ero: el que blanquea, 
arregla ó vende cera, 

CEREAL, adj. m. y f. Cereal: que per' 
terrece á la Diosa Ceres. ¡j Cereal, fa¬ 
rináceo: que contiene harina |¡ s, nv 


i 













CER l 

pi, Cereales; los ediles de la antigua 
Ron i a que cuidaban de la provisión 
del trigo. || Cereal es j trigos 

CEREBETLU, s, m* anal, Cerebelo: 
cuerpo blanco, parecido al cerebro, 
pero mucho mas pequeño, simado 
debajo de él y en la parte interior, 
posterior d inferior de la cabeza. Y. 

CEREBRAL, adj. m. y L Ceiebral: 
que pertenece al cerebro. 

CERÈBRU, s, m- V, Cervéll. 

CEREMÒNIE, k, fi Ceremonia: ac¬ 
ción ó movimiento ejecutado según 
ley, estatuto ó costumbre. || Ceremo¬ 
nia, oír plimbnto, afectación. || De 
céremóniij, m. adv. De ce re tía o nía, de 
etiqueta. Per a emónie, m. adv, 
Por ceremonia, por cumplimiento. 

Sense ceremànies. m* adv, Sin ce¬ 
remonia, sin cumplimientos, ]] Fér 
cerertònieSf fr. Hacer reverencias, 
hac . cumplimientos, 

CEREMUNIAL, s. m. Ceremonial, 
ritual: libro ó tabla que contiene el 
orden y las reglas que deben seguir 
las ceremonias, j| adj. m, y f. Cere¬ 
monial: que corresponde á la cere¬ 
monia. 

CERKMUNIÉ, ERE. adj. y 

CEREMUNIOS, OSE, adj. Ceremo- 
niosoj ceremoniáticu: que es amante 
de ceremonias. 

CEREM UNI QSEMÉN T, adv. de m. 
Ceremoniosamente, afectadamente, 
con ceremonia. 

CERERÍE, s. f. Cerería: tienda del ce¬ 
rero donde se vende la cera. 

CÉRES, s. f. mit. Céres: diosa de la 
agricultura. 

CERETE, s. f. dim, de Cere. Cérica, 
cerilla, cerita, 

CÉRFUL, s. m, Perifollo, cerafolla: 
planta algo parecida al peregíl, 

CERÍF1C, ÏQUE, adj, Cerifico: que 
es de cera ó pertenece á ella. 

CERILLE* s. f. dim, de Ceke, Cerilla. 

Cerilla: pequeña bugía. [' Cerilla: 
candelilla con fósforo para encender 
luz. 
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CERÍMONJE, s. f. V. Ceremonia 
CERITE, s. f. Ce rita: mineral que se 
encuentra en Suecia. 

GERMENE, s. f. Germen i: pera mos- 
queruela. |¡ Bini Cerniere: no- : ore de 
un predio. 

GERMEN ENE, s. m. Cení en o: árbol 
que hace las cermeñas, 

CERNED O, s. m. Cié r n ed e i o - ir. jq ¡un a 
para cerner la harina. 

CERNLDORK, s, f. Varillas: escaleri¬ 
lla que se pone en la artesa para que 
pasando sobic ella el tamiz, se cierna 
la harina. 

CERSÍQU-EL. s. m. Cernícalo. V. Xó- 

RIC* 

CERNI-D t I DE, p. p, de C; >dki:r 
C ernido. 

CERÒL. s, m. Cerote, cera pez: mezcla 
de cera y pez qne usan los zapate¬ 
ros para encerar el hilo. |¡ Borrache¬ 
ra. || Ha egue/ad es eeról f fr. Está 
ebrio ó borracho. 

CERQUE, s + í. Busca: la acción de 
buscar, || Cerca, cercado, contorno, 
CERQUEDÓ, ORE, s. Buscador; el 
que busca, Escudriñador, investi¬ 
gador. 

CERQUEN I !t, s. f. Cercanía, inme¬ 
diación, proc simulad, ved un lo 
que está cerca. 

CERQUE BOUS, s. m. Rebañadera: 
instrumento compuesto de varios 
garfios, para coger y sacar lo que cae 
en los pozoSj algives, etc. [| Fgue/ar 
emb es cerquepous, fr. G irpear. 
CERQUERU IDUS, s. m. Busca rui¬ 
dos, cizañero: el que mueve cizaña ó 
provoca discordia y ruido. 
CERQUILLU, s. m. Cerquillo: círcu¬ 
lo de cabellos cortados que forma la 
corona de los curas en la cabeza. V. 
CuftON'E. 

CERRAD, ADE, p, p. de Cecear, Cer¬ 
rado. 

CERRAD E, s. f. Cerrazón: grande os¬ 
curidad por encapotarse el tiempo ó 
ponerse nublado. 

CERRAR, v, a, mar. Cerrar: hacer gi¬ 
rar la caña del timón hasta que to- 
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que el est rem o ;.i la murada. Cèrre 
e !. tarde, fr* CLm á la bambú 
V. Sur [i a V ., 


CERRE, s. b Cerda; peí > largo, grueso 
y capero de que esta cubierta parte 6 
toda la piel de algunos animales, eo- 
mo el caballo, cerdo, cíe, Minad de 


ce res. Cerdamen, 


Ce e de bl d. 


Arista. 

CI RRELL. s. m. Fleco, Hueco: tejido 
de i que cuelgan varios hilos ó cordo¬ 
nes. sueltos ó entretejidos, 
CLPRELLÈ, s, m. Cerrajero: trabaja¬ 
do? que hace serrin de hierro, etc, 
CERRELLERIE, s. f. Cerrajería: arte 
y tienda -el ce; rejero. 

CERRETJ lRj v, a. Cerdear: tocar ás¬ 


pera y desagradablemente las cuerdas 
de un instrumento, como si fuesen 
cerdas. 


CERROS, OSE, adj. Cerdoso, cerdu¬ 
do: que tiene cerdas, 

( ÈRRU, s. tru Cerro, altura, colina, 
rlimazo, |j Cerro, copo: ; arción de li¬ 
no, cáñamo, etc,, peinada y dispues¬ 
ta para hilarse, 

CERRUD, UDE, adj, Cerdudo, cer¬ 
doso: que tiene cerdas* 

< ERS* s, m. Cierzo, bóreas: viento 
fresco que viene de la parte del nor¬ 
te. 

CÉRT, ÉRTEj adj * Cierto* verdadero, 
indudable, seguro, |¡ adv* Cierto, 
ciertamente. ¿>e cért, m, adv. De 
cierto, con certeza. |¡ Per cért , m* 
adv. Por cierto, de cieno, cieno. | 
Béft cért , m. adv. Be seguro* con to¬ 
da seguridad, j| Dcxar lu cért per ¡u 
meért, fr* Dejar lo cierto por lo du¬ 
doso. 

CERTAMEN, s* m. Certamen: disputa 
ó coi bate literario. 

CERTÉ, ERE, adj. Certero, diestro: 

que tiene acierto* 

CERTELIDAT, s. f, V. Ckrtese. 
CÈRTEMÉNT, adv. de t, O “reamen* 
te, con certeza ó seguridad* 
CERTESE, s. f* Certeza, certidumbre: 

verdadero conocimiento de una cosa, 
CERTIFICAD, ABE. p. p, Certifi- 


CER 


cak* Certificado* s* m* Certificada - 

1 r 


eeniíicíu; l* 


CERTIFICAR, v. n. Certificar* afir¬ 
mar, asegurar: dar por cierra alguna 
cosa * 

CERTIFIQUECIÓ, s. f. Certificación, 

ce ni fie ado: escrito que testifica algu¬ 
na cosa. 

CERT1F1QUEDÓ, ORE, s. Certifica¬ 
dor. el que certifica. 

CEBTíFÍQUhTÒRL O RÍE, adj, Cer¬ 
tificatorio, fehaciente; que certifica ó 
da fé* 

CE.RTÍSSIM, IMF, adj, sup deCfi*r. 
Certísimo* eiertíslmo muy cierto* 

CERTÍSSíMEMÉNT, adv, sup. de 
OéktemiSnt. Certísimamente, ei enísi¬ 
ma mente, con muchísima certeza, 

CE-R Tí í UTj s, f. V. Certese. 

CÉRU, s. m. Ciervo; cuadrúpedo de 
grandes cuernos, jj Céru jove * Cerva¬ 
to, |] Céru de llét * Cervatillo. || Céru 
vulant. Ciervo volante, especie de es¬ 
carabajo. 

CÈRU, s, m* V. Etzuru. 

CERUFERARl, s. ni. Ceroferarro: 4 
que lleva cirio en una ceremonia re¬ 
ligiosa. 

GERUMáNCIE, s. f. Cero maneta: 
adivinación por medio de figuras de 


J 




cera. 


i- 

CERUTELL, s. m. Cervato, ciervo jo¬ 
ven que no mama. 

CERUTELLET, s* m* dim. de Ceri> 
tell* Cervatica, cervatillo, 

CERVAL, adj, ni, y f. Cerval, cervino, 
cervuno, cervario: que pertenece al 
ciervo. 

CERVÉ, adj. V* Cbhvau 

CERVELL, s. m. Celebro, cerebro, se¬ 
so, sesos: sustancia blanda y blanquiz¬ 
ca, que ocupa casi toda la cavidad 
del cráneo y sirve de sensorio común. 
¡¡ Celebro, comprensión, inteligen¬ 
cia, || Celebro prudencia, juicio, sa¬ 
biduría* [¡ Cap en -e ccrvéil, Cabeza 
sin sesos* || Secarse es cerré!! } fr* De¬ 
vanarse los sesos, Jj Duitar cervéll $ 
ase, fr* Dar sesos de mosquito* || £'«- 
trar fins es cervéll, fr. Penetrar lias- 











CES 

ta los sesos t t. ladrar la cabeza. 
rès ce: v j! \ fin Tener cl juicio en 
Jos talones, 

CERVTILLÉRE, ^ í Chichonera, fron* 
tero, (rentero: especie de gorra soli¬ 
da que se pone á los niños para que 
no se hagan daño á la cabeza cuando 
caen. 

CERVELLET, s. m* dim. de CervEll. 
y, CeIvEBÉTLU. 

CORVESE, s, f. Cerveza; bebida for¬ 
mada con el trigo 6 cebada y la iior 
del lúpulo ú hombrecillo, Y. Riere. 

CERV ESÉ. 1 £ RE y s. Cervecero: el qu t 
tiene por oficio hacer o vender cer¬ 
veza. 

CERVLSEPJE, s, f* Cervecería: fabri¬ 
ca ó tienda de cerveza* 

C E R V E PANE, s. f, C e r bata n a: can o n 
de madera ú otro material en que se 
introducen piedrccitas, garbanzos, 
etc,, para tirarlos con fuerza, soplan- 
do por la otra extremidad. [| Cerbata¬ 
na; trompetilla para conducir la voz 
y hablar a los sordos, jj Per lar en cer- 
vetane , fr. Hablar por medio de 
otro, hablar por boca de ganso. 

CÉS, s, m. Culo, V, Cu l. ¡| Farad des 
cés. Ano, sieso, 

é 

CESARLE, s. L cir. Cesárea: operación 
para sacar una criatura del vientre de 
su madre. 

CESAREU. AREL. adj. Cesáreo: que 
pertenece al César, 

CESARIj A RÍE, adj. V. Cisareu. 

CESER, n, p. ni. César* j] s, m, César; 
nombre que se daba á los gefes del 
imperio romano. |j Dimar e Dén ¡u 
qiv es de Dén y e nel Céser lu qu 1 es 
del Céser y loe. Dar á Dios lo que es 
de Dios y al César lo que es del Cé¬ 
sar, 

CESERÏA, ANL. adj, Cesar! ano: que 
pertenece al partido del César. 

CESOLE ALT, s. m. mus, Ccsolfaut, ut 
ó Jo: uno de los siete signos de la 
música ó la primera nota de la es¬ 
cala, 

CESSA D. ADE, p. p. de Cessar, Cesa¬ 
do, acabado, concluida* 


CET i2i 

CESSANT, p, a, de Cessar, Cesante. 


s. m, ( esante: el ¡ue cera en el des¬ 
empeño de su cargo. | gerun'd. Ce¬ 
sa ndo. 


CESSAR, v. a. Cesar, acabar, suspen¬ 
der; parar la ejecución de alguna 
cosa. || Cesar, detenerse: interrumpir 
ío que se e>tá haciendo, 

LESSE t s. m, Cese: nota que se pone 
en las listas de los que perciben suel¬ 
do ó gratificación, para que no seles 
dé mas. 

CESbECÍO, s. f, r.c^acion, cesamien¬ 
to; la acción y el efecto de cesar, 

CE SS E M É NT, s * rn, V. C essec i ó , 
CESSEN TÍ E, s. L Cesantía: la cuali¬ 
dad ó estado del cesante. 
CESSíBBLE, adj, m. y f. for. Cesible: 
que puede cederse, 

CESSI O, s, f. Cesio n: renuncia que se 
hace de una cosa en beneficio de 
otro. Cessió de héns. Cesión de bie¬ 
nes. || Fér cesio j fr. Hacer cesión, ce¬ 
der, 

CESSIUNAD, A 1 )E 7 p, p. de Cessiu- 
nar. Cedido. 

CESSIUNAR Ò FÉR CESSIÓ, v. a. 
Ceder, transferir, hacer cesión, dar. 
CESSIUNAR!, ARIE r , s. Cecionario, 
cesonario: la persona en cuyo favor 
se hace la cesión ó el que la hace, 
CLSSURE, s. f. Cesura: la sílaba que 
queda ai final de la dicción, después 
de formado un pié de verso, 
CETÁCEU, ÁCEE, adj. Cetáceo: se 
aplica á la ballena y grandes peces vi¬ 
víparos, 

CETLE, s. f. Celda: aposento de un re¬ 
ligioso ó religiosa en su convenio, 
CETLETE t s. f. dim. de Cetle. Celdi- 
ca, celdilla, celdita, célula, 

CETRL s. rn, Alcuza: botella de vidrio, 
hoja de lata, tierra, etc., para poner 
aceite ó vinagre. |¡ Celri ¿f olí. Acei¬ 
tera, oliera. [| Celri de vinagre. Vina- 
jera, 

CET RJ NADE, s. f, Alcuzada: la can¬ 
tidad de aceite ó vinagre que cabe 
dentro de la alcuza, j Alcuzazo:* gol¬ 
pe dado con la alcuza. 
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CETRINAS, s, m. aiim. Je Ciitrí* AI- ¡ 
cuzon . 

CETRINE, s, f. Botija: especie de jar¬ 
ra de tierra para poner aceite || AL 
c tizó n- 

CETRINEj s. m. Alcucero: el qt;c ha¬ 
ce ó vende alcuzas* 

CETRINÉRES, s. f. pl* Angarillas, 
portaceiteraSj ponavinajeras: utensi¬ 
lio de madera* hoja de lata ó crista! 
para poner la aceitera y vina jera que ¡ 
se sacan á la mesa. 

CETRINETj s. m* dim. de CethL AE 
cacica, alcucilla, alcudia, 

CETRU, s, m, Cetro: vara ó bastón 
precioso, que es la insignia de los re¬ 
yes y emperadores. || Cetro: poder 
realj reinado de algun príncipe. 
Cetro: báculo ó bastón de plata o pla¬ 
teado que llevan los caperos en cier¬ 
tas funciones religiosas. 

CEU O, UDE f adj, Ceñudo, ceñoso, ce¬ 
judo: que tiene grandes cejas ó arru¬ 
ga la frente para mostrarse enfadado 
ó con ceño, 

CEUME, s, f. Ceuma: figu ra retórica 
que consiste en la unión ó coneccion 
de muchos miembros de periodos re¬ 
gidos por un mismo verbo, 

CIAD, ARE, p. p* de Ciar. Ciado, 

CIAR, v, a, mar. Ciar: hacer volver un 
barco atras, vagando ó empujándole 
en sentido contrario, 

CIÁTIC, ÍQU li, adj* ( jático: que pa¬ 
dece ó pertenece á la ciática. 

CI A J IQUE t s, i. raed. Ciática: enfer¬ 
medad que ataca el nervio ciático y 
se estico de frecuentemente desde la 
nalga á la punta del pié* 

CIBADE, s, f. V. CivADtc* 

CI BARI j, A RIE, adj. Giba rio: que per* 
tenece á leyes y reglamentos en que 
los romanos trataban del arreglo de 
Jas comidas y convites de las pue¬ 
blos* 

CIBEDILLE, s. f* Albarraz, yerba pió- 1 
gera: planta cuyas semillas pulveriza¬ 
das y aplicadas ala piel matan ó ahu¬ 
yentan los piojos. V* Civedille. 

CIBELES, s* f. Cibeles: diosa mitoló*- 


CII) 

giea 7 madre de todos ios demas dio, 
ses. 

CI.BERNÈTIQUE} s* f. Cibernética; 
parte de la política que ira La de lo s 
medios de gobernar. 

CICERO?,U s. m. Cicerone: el q ue 
acompaña á los forasteros en Ltna p 0 , 
blacion para enseñarles Jo que hay 

de notable en ella, 

* 

CICERU, s, m. Lectura: cierto carác¬ 
ter de letra de imprenta* 

CICERUNJÁ, ANEj adj. Ciceroniano: 

que pertenece ó imita á Cicerón* 
C 1 CIL 1 E, u* p* f. Cecilia. 

CICLA, s. m* Ciclan: el que no tiene 
mas que un testículo, 

CICLADE;, s, f. Ciclada: vestidura lar¬ 
ga y redondeada por la parte inferior, 
por el estilo de la de las mitgeres, | 
pL Cicladas: el archipiélago del mar 
de Ageo, compuesto de nueve islas, 

CfCLEj s* m. V* CrcLU. 

CÍCLTCj íQUEj adj* Cíclico, orbicu¬ 
lar} circular. 

CICLOIDE} s, f* geom* Cicloide: espe¬ 
cie de linea curva* 

CICLüP, s. m* Cíclope: según la fábu¬ 
la, gigante con un solo ojo en la 
frente. 

CICLU, s, m, asir. Ciclo: nombre da¬ 
do á cieno número de anos; los cua¬ 
les concluidos, vuelven á empezar, 
formando otro periodo, |¡ Ciclu llu¬ 
nar , decemtiuvencl à deiemnuvenari. 
Ciclo lunar, decem novena l ó decem- 
novenariO} áureo número: período 
de 39 años, cu que los noviluncos 
caen en los mismos dias* ¡¡ Ciclu su- 
lar. Ciclo solar: período de 28 años, 
en que el domingo vuelve á caer en 
el mismo día del mes* |] Ciclu pas¬ 
cual. Ciclo pascual: período de 5 32 
años solares. 

CICUTE, s, f, Cicuta: planta veneno¬ 
sa medicinal. 

CID, s* m. Cid: palabra árabe que sig¬ 
nifica gefe ó comandante, jj Cid: 
nombre dado á Ruíz Díaz de Vívar P 
tan célebre en la historia de España. 
[| Es un cid) fr* Es un cid, es un he^ 
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1 m 


ndra; Jma naranja do 


roe, 

CICRE, 

¿uva cort' se saca la esencia del 
■nismo nombre. ¡' Cidra: vino hecho 


je fruta, ¿ escci .ion de la uva. y en 
especial de manzanar 
ClDRU t s. m, ( i J r a ■: ■ v ) t c t c h í 1 a c a y ci¬ 
te: especie de calabaza de Airéri ’a. 
del grandor de una sandia, cuya cor- 
tezci c lisa y es Lé se n i b rad a d e n ¡ a n - 
chas : Unque i ñas y de un amarillo 
clero, Su calabazate forma los cabe- 


i 

j 


i 


4 

1 


; 


líos de ángel, 

CIE, 3, f, anai, Cía, cea: hueso de la 
nalga ó hueso innominado. 

C . j L NCI E . 5* f. Cienci a: sabido ría ó 
ce o imiento de la cosas humanas, 
fundado sobre principios ciertos y 
evidentes* || E ciéñete córte y m. adv. 

A ciencia cierta, en pleno conocí- ! 
miento* j¡ E ciéñete y pe dónde, m. i 
adv. A ciencia y paciencia, con cono- ' 
cimiento, || Ciéñete gaye ò gaye cién- 
cie . Poesia, gaya ciencia. r 

GIENISME, s. m, Cianismo: intensi¬ 
dad progresiva del azul celeste. 

CIÉNT. ENTE, adj. Cíente, sabedor, 
sapiente: que sabe, 

CIENTÍFIC, ¡QUE, adj. Científico: 
que es conforme á ciencia o á las re“ 
g!as de la ciencia. 

CÏENTIFIQUEMÉNT, adv. de m. 
Científicamente, con ciencia. 

CíÉNTMÉNT, adv. de nacientemen¬ 
te, á sabiendas, á drede, con conoci¬ 
miento, 

CIEVÒGUE, s. f. mar. Ciaboga; la 
vuelta que da una embarcación de 
remos, vogando de un lado y ciando 
del otro, [¡ Ciaboga: la acción para 
practicar la vuelta referida. | JFVr cié- 
vague, fr. Hacer ciaboga. 

CIFRAD, ADE, p. p, de Cifrar, Ci¬ 
frado. 

CIFRAR, v. a. Cifrar, poner cifras. f| 
Cifrar, abreviar. ¡ Cifrar, contener, 
encerrar. 

CÏFRARSÉ, v. r. Cifrarse: reducirse á 
cifras. 

CIFRE, s, f. Cifra, signo, nota. ¡| Cifra, 


CIG is 3 

guarismo: e! señal que representa nú¬ 
mero’ *¡ Cifra, abreviación. || Cifra, 
monograma: unión de todas ó de las 
principales letras de un nombre en 
una figura, |j Ci r ra: carácter arbitra¬ 
rio que solo lo entiende quien tiene 
la clave. 

ClFUNÍSMIf, s. m, CiTonismo: bárba¬ 
ro suplicio antiguo que consistia en 
desnudar al paciente, untarle de miel 
todo el cuerpo y ponerlo al sol, Hado 
á un palo, para que le picasen las 
moscas y otros insectos. 

CIG A LE, s, f. Cigarra, chicharra, ache¬ 
ta: i nsecto que durante el verano gri¬ 
ta de una manera ronca y desapaci¬ 
ble. |: mar. Argáneo, aldabón: grande 
argolla. [| mar. Gorupo: aparejo en el 
cordaje, |! Especie de langosta ú crus¬ 
táceo marítimo. 

CIGARRU, s. ni. Cigarro: rollo de ho¬ 
jas de tabaco dispuesto para fumar, 
j Cigarra puru. Cigarro puro: el que 
no contiene más que la hoja de taba¬ 
co arrollada. || Cigarra de papé. Ci¬ 
garrillo, cigarro de papel: aquel en 
que el tabaco está trinchado y envuel¬ 
to en un papel, f| Cigarra etnbulicad 
en fúes de ciad de tnóru , Pajilla, pa- 
jica, pajita* 

CIGOÑE, s. f, Cigüeña: ave de paso 
parecido á la grulla* ¡| Cigüeña: hier¬ 
ro de la campana donde se pone la 
cuerda para tocarla. || Cigüeña: ins¬ 
trumento para sacar agua. j| Cigüeña: 
manubrio de las prensas de imprimir, 

CIGRÓ, s, m. V. Ciuró. 

CIGUELASSE, s* f. aum. de Oigale. 
Cigarrón. 

CIGUELETE, s. f* dim. de Oigale. 
Pequeña cigarra, 

CIGUERRÉ, ÉRE, s. Cigarrero: el 
que hace ó vende cigarros. 

CIGLJERRET, s* m. dim. de Cigarru* 
Cigarrico, cigarrillo, cigarrito. 

CIGUERRISTE, s* m. Cigarrista: el 
que fuma mucho ó tiene mucha afi¬ 
ción al cigarro* 

CÍGUÑETE, s. f. dim. de Cigoñe* Gi- 
güeñíta, cigüeñuela. 

















124 GIM 

■™ ■ 

CfGUNIj s. in. Cigoñino: cl pollo de 
la cigüeña, 

CILIANDRE, y 

OLÍ ANDRIE, f, V. Geliandre. 

CILICI, s. m. Cilicio: saco ó vestido 
basto que se usaba antigúame,Uc pu¬ 
ra hacer penitencia, || Cilicio: cintu¬ 
rón de cuerdas, crin ó alambre pues¬ 
to sobre la carne para mortificar el 
cuerpo, 

CILIE, contr. V. Cicilie. 

CILÍNDRIC, IQUE, adji Cilindrico: 
que tiene la figura de cilindro. 

CILÍNDRU, s. m. geom. Cilindro: 
cuerpo sólido, largo y circular, cu¬ 
yos dos estreñios forman dos círculos 
pararelos. |] Cilindro: lo que en las 
máquinas impide que pase el vapor. 

CIMAL, s, m, Cabo: pedazo de cuerda 
delgada. || Vara: pulo delgado y tier¬ 
no brotado de un árbol. |¡ Rabiza: es- 
tremo de la caña donde el pescador 
ata el sedal. 


CIMÁÉ, v, a, Mellar: hacer mella ó 
impresión. || Acardenalar: hacer con¬ 
tusiones ó cardenales con cuerdas ó 
varas. || Liar: atar con cuerdas. 

CIMASSE, s. ni. arq. Cimacio: moldu¬ 
ra en forma de S. |¡ Cimacio, parte 
superior de un capitel de columna. 

CIMRELL. s, m. Cimbel; cordel con 
que se liga á la punta de un palo el 
pájaro que ha de servir de reclamo 
para cazar. [! Cimbel; el mismo pája¬ 
ro referido, 


CIMBIRtMBÓRÍ f s. m. Cualquier co¬ 
sa alta y ridicula. || Dur un cimbi- 
rimb¿>r ¿ 7 fr. Llevar un sombreroq. 

CIMBÒRI, s, m. arq. Cimborio, cim¬ 
borrio: pequeña cúpula sobre la me¬ 
dia naranja. 

C 1 MBR 1E. s, f. arq. Cimbria, cerchón: 
arcada D madera que sirve de molde 
para hacer las bóvedas de piedra. 

CIMRR 1 U, s. m. Cimbrio: guerrero 
del norte que invadió el sur. f| Cim- 
brio: partidario de una fracción de¬ 
mocrática en España, en tiempo de 
la república. 

CIMBRES, V. m. pl. Cimbros: pue- 


C1N 


blos de la Germania, 

GIME, s. í. Cima, cumbre: lo más alto 
de las en o manas, árboles, etc. I| Cob 
mo; el grado superior a que se puede 
llegar. || Cau.,. pequeña cuerda para 
Gi mal, [j Cardenal; señal que 
queda en la piel de resultas de un 
golpe dado con cuerda ó palo, Me¬ 
lla. impesion, | Fér cime , fr. Hacer 
mella. 

s 

CIMENT, s. m. Cimiento, fundamen¬ 
to, principio: origen ó base de las co¬ 
sas. |¡ Cimento: polvo ó arga lasa pa¬ 
ra tapar los poros de las canales, ¿J- 
gibes, etc,, á fin de que no se escape 
el agua. |¡ Sal hidráulica, silicato de 
cal. 


CIMENTAD, A DE, p. p. de Cimen¬ 
tar, Cimer tado, 

GIMEN FáR, v, a. Cimentar, fundar, 
fu ndamen tar, estableeer. 

C 1 MERE, s, f. blas, Cimera: adorno 
colocado, sobre el casco, celada ó 
yelmo. 

CIMERRON, ONE, s. Cimarrón; se 
llama así en América, á aquellos ne¬ 
gros, animales y plantas que son sal¬ 
vajes ó silvestres. [¡ Cimarrón: mari¬ 
nero holgazán, indolente y rutina¬ 
rio. 

CIMITARRE, s. f. Cimitarra, alfanje; 
sable ancho y muy encorvado, 

CIMOS, OSE, adj. bot. Limoso: se di¬ 
ce de aquellas flores que presentan 
eflorecen da en cima. 

CINABRE, s.m, Cinabrio, bermellón: 

ácido de mercurio sulfurado rojo. || 

Cinabrio: liquidó encarnado que 
. , ¿ * 

destila un árbol de Africa. 


CINC, s. m, Cinco: número cardinal. 
I! Cinco: la carta que tiene cinco se¬ 
ñales. || adj. Cinco; numeral, i No 


sébrer citantes son cinc¡ fr. No saber 
cuantas son cinco, || Fer quins cinc 
suus? fr, Porque razón? Porque carga 
de agua? 

CINCCÉNT 5 , ENTES, s. y adj. Qui¬ 
nientos: número de cinco cientos. 


CINCMESIj INE, adj. Cinco niesino: 
que es Je cinco meses ó que solo eti- 













] 


C: N 


E 2 5 


eiN 

ne cinco meses al nacer. 

CINCNTRVIS, s. m. Llantén menor, 
plantaíni: planta» 

CJNCUANTE, s, m. Cincuenta: nú- | 
mero cardinal de cinco decenas. \\ 

ad;» Cincuenta» 

CINCHAN TECAMES, s, m. Escolo¬ 
pendra, denpies, cientopies: insecto : 
largo v estrecho, con multitud de 
piern s á catH lado, 

CíNCLENTÉ, ENE, s, Cincuenteno, 
quine.itijésímo: que está compuesto ' 
de cincuenta* || Cincuenteno: que es 
una parte de cincuenta, || Une cin- 
cuentene d' h '.mus, fr. Una cíncu en- i 
tena de hombres. j'j Un cincuenté o | 
une cincuentena parí, fr. Una cin- ¡ 
cuentena parte. 

CINCUJEMEj s t f. Pentecosiés, pascua 
de péniecostés, quincha jes&ia. 

CINCUNINE, s. L Cinconina: alca¬ 
loide que se estrae de la quina, j 

CIN DRÍA, s» m. Zaodiar, sandiar: ter¬ 
reno plantado de zandías ó sandías. 
V. Sinesriá. 

C1NDRIE, s. f. Zandía, sandía, melón 
de agua. V. Sindrie. 

CiNDRIERE, s* í. Zandía 6 sandía, 
V. SlNDHlÉRE, 

CINEMÒMU, s. m, Cinamomo, ace- 
de raque; árbol. 

CINGLAD, A DE, p. p. de Cinglas. 
Cinchado. Pegado, golpeado. 

CINGLALE, s. f É Golpe de cincha. [¡ 
Latigazo, azote. 

CINGL AR, v» a. Cinchar: apretar con 
cincha la silla ó al barda. || Pegar: dar 
golpes con cincha o otra cosa. | mar. 
Singlar: navegar á velas llenas ó ten¬ 
didas, |¡ V- Singlar, 

CINGLE, s. L Cincha: faja para suge- 
tar la silla ó al barda sobre las caba¬ 
llerías. || V. Single, 

CINGLEDURE, s. f. Cinchadura: la 
acción y el efecto de cinchar, j¡ mar. 
Singladura: el camino que hace un 
buque en 24 horas. [¡ Dubbiar se cin- 
gledure , fr. Doblar la singladura ó 
llevar doble velocidad. 

CINGLETE, s. f. dim. de Cingle, Cin¬ 


chuela. 

C 1 NGUL, s, m. Cíngulo: cordon que 
tiene una borla en cada estreñí® v 

J 

con el cual el sacerdote se ciñe el 
alba, 

CÍNIC, ¡ Q L L > adj. Gime o: que ii^ue 
cinismo, 

C 1 NIE, s. f. Noria: máquina de r te¬ 
las para sacar agua de los pozos. ! 
Noria 1 pozo del que se saca agua e 
esta niáquina. || Norla: 1 a p ■ >p 1 : j dad 
en que hay dicho pozo y máquina. 
CINISME, s. m. Cinismo: doctrina 
de una secta de filósofos, cuyo autor 
fue Amístenos; los cuales considera¬ 
ban la decencia y el decoro como 
preocupaciones y se llamaban cíni¬ 
cos, 

CINNÒR» s. ni. Cionor; instrumento 
músico de madera» triste y melancó¬ 
lico, que se tocaba en el templo de 
Jerusalen. 

CINQUÈ, ENE, $, Cinqueno, quinto: 
número ordinal de cinco. |j Chique- 
no, quinto: una de las cinco partes 
de un todo. 

C1NQUENEMÉNT, adv, de m. En 
quinto lugar. 

CINQL; ENRAME, s» f. Cinco cora ma: 

planta. 

CINQUILLU, s. m. Cinquillo, cín- 
queño: juego de cinco personas, ani¬ 
llo de cinco piedras y varios otros 
grupos de cinco. 

CINTE, s. f. Cima V» Vete. || Estaf¬ 
en tinte ¡ fr. Estar en cinta, estar una 
muger embarazada» 

CINTELL, s, ai. Especie de terrado ó 
galeria que rodea los molinos de 
viento en la parte baja, 

CIN 1 I RE, s. f. Cintura: la parte me¬ 
dia del cuerpo donde se ciñen los 
vestidos, || Cinture de quepélL Pes¬ 
taña» 

CINTURON, s, ni. Cinturón: cinta ó 
faja de piel ú otro material, que se 
pone en la cintura para distintos 
usos. j¡ Cinturón d' espase* Talabarte, 
tahalí, 

CINUCÉFELU, $. m. Cinocéfalo: es- 
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peeíe de mon:,] sin cola. Cinocéfalo: 
h.biianté de ur , c 1 U' F i huloso,, rd 
q ,c los poeo-s suponen cabeza de 


perro y es a Jo furioso. 

CIE UGLÒSE* s. F. Cinoglosa* lengua 
de perro: planta. 


C 1 N USSURE. s. F* asir. Ci locura, osa 
nieñor: co nste 1 aci on boreal compues- 


ta de siete estrellas. 

CIP, s. m.jui. Cipo; r. odia columna 
sin capitel. | Cipo; piedra con que 
los romanos mercaban i# millas ó 
indicaban ia dirección de cara ca¬ 
mino. 

CIPAYU. s* m , Cipayo; el indio que 
se alista e;t las filas de 'os c- copeos ó 
conquistadores. 

CIP1E, s* i Gibia ó jibia, sepia: pez 
parecido al calamar, pero mas an¬ 
cho, ¡] Escud de ripie: gibion ó ji¬ 
bión. 

CIPIÓ, s. m, Jim de Cipíe. Jibia pe¬ 


queña. 

CIFRÉ. s. m. Ciprés: árbol que está 
siempre verde y suele ponerse en ce¬ 
menterios y paragés lúgubres. 

CIPRERÁ, s. m, Cipresal: sitio plan¬ 
tado de ciprés ó cipreses. 

C PRIÁ, ANE, s, Cipriano: natural de 
la isla de Cipre. n. p, tn. Cipriano, 
Cebrian, Cebrià no. 

CIPRÏANE, n. p* f. Cipriana. 

CIQUETÉj ERE, adj. Cicatero, ava¬ 
ro, mezquino, ruin: que regatea mu¬ 
cho. 

CIQUETERÍE, s. f. Cicatería, mez- 
quindi.d, avaricia. 

CIQUETÉRU, adj* V. CiquetiE 

CIQ Lí ET ET J A R, v. n. C i catea r, rega- 
tear, escatimar: tratar de ahorrar una 
mezquindad, 

GIQUETRIS, s, f. Cicatriz: señal que 
queda después de curada una llaga ó 
herida. 

CIQUETRISABBLE, adj. m. y f. CE 
catnzable: que puede cicatrizar 6 ci¬ 
catrizarse. 


CIQUETRTSAD, ADE, p. p, de Ci- 
qvetk isar. Cicatrizado. 

CIQUETRISAN T ? p. a de Ciquftri- 


CIR 

sar. Cicatrizante; que i i ratriza. Se 
dice de un me Yo J medicameiuo para 
dicho objeto, " gerund. Cicatrizando. 

CIQUETRiSAR, v. a. Cicatrizan cer¬ 
rar ó curar las liaras y las heridas. 

CIQUETRISARSÉ y y y r* Cica trizarse, 
formar cicatriz, 

TQU! TRISECIÓ, s, í\ Cicatrización: 
la áccion d| cicatrizar. 

J IQUETRISETJU, IVE, adj. Cicatri¬ 
zativo: que i i ene Li virtud de cica¬ 
trizar. 

• ÍQU T AT>, A DE. p. p de C: guiar. 
Acequiado* 

C.ÏQUIAR, v, a, Acequiar, hacer ace¬ 
quias. 

CIQUJE, s. f. Acequia: canal por don- 
dé pasa el agua para regar* Ace¬ 
quia: canal ó conducto al lado de los 
caminos, corres eras, etc., para diri¬ 
gir el agua cuando llueve. |¡ Fér ci - 
quiés. fr* Acequiar, F ^atjú de mal¬ 
tes siguíes. À cequia!. ¡ Y. Ssquie. 

CIQUIÉ* s, m. Acequiero: el que cui¬ 
da de las acequias. 

CIQUIEDÓ, s. m. Ácequiador: el que 
hace acequias, 

CIRCENSE, adj, m. y f. Circense: que 
pertenece al circo. 

CIRCU, s. m. Circo: lugar destinado á 
los juegos 6 diversiones públicas en¬ 
tre los romanos. Circo: estableci¬ 
miento destinado al divertimiento, ¡| 
Circo: el conjunto de personas que 
lo forman. 

CIRCUI CIÓ, s, f. Circuición: la ac- 
acción ó movimiento de circuir. 

CIRCUID, T DE, p, p* de Circuir, tur- 
cuido. || adj. Circuido, rodeado, cir- 
cumbalado, ' s. m, Circuito: el terre¬ 
no comprendido en una circunferen¬ 
cia y la circunferencia misma. 

CIRCUIR, v* r. Circuir, rodear, cir- 
cumbalar, ceñir, cerrar. 

CIRCUIT, s. m. Circuito, contorno, 
circunferencia, V. Circuid. 

CÍRCUL, s. m. georn. Círculo: figura 
plana ceñida por la circunferencia y 
también la circunferencia. 1 Circui¬ 
to, cerco* |! Circuí y I Y/, Círculo vi- 













CïR 

cioso, vicio en el 
Circuí ó : e - pressió, 


razonamientos 
Alm kan tarado . 


CIRCULA j ad j * m. y 1 Circular; <| le cir¬ 
cula u pertenece al círculo. ¡¡ s + f. Circu¬ 
lar: c..irta, oficio ó escrito que se remite 
¿i los inte i i o res para eouiuuiç srk s al¬ 
gun sí viso j mandato* |[ Circular: escri¬ 
to que se reparte pura dar algún ¿ viso, 
Ç 1RCl 1 LA1)j ÁDEj p, p, de Cmcri. ar. 


Cin Liado, 

CIRCE L N F, p, de Circllae, Cir¬ 
cuíame: que circula. || genmd. Circu¬ 
lando. 


C f RC U LAR, v. n. C í re a lar; rn o ve rse 
circulara! en te. ¡¡ Circular, rodear, cir¬ 
cuir, ci re nmbalar* || Circular; pasar 
por muchas manos. ¡, Se munede cir¬ 
cule. tr. La moneda circula, [ Circu¬ 
lar se mng, fr* Circularla sangre. | 
Y. ClRCLLÁ. 

CIRCU L ARMENT, adv, de m, Circu- 
lamiente, en círculo. 

CIRCí LECfO, $, f. Circulación; la 
acción de circular, movimiento délo 
que circula ó da vueltas* 

CIRCULET, s* m. dím* de Círcül, 
Circuidlo, círculito, 

CIRCU LETÒRI, ÒRIE, adj. Ci reala- 
torio: que circula. ¡¡ Es sisteme circu- 
letóri. El sistema circulatorio* 
CIRCUMPULAR, adj* m. y t. Cir- 
cumpolar: que rodea los polos á da 
vueltas á su alrededor, 
CIRCUNCIDAD, A DE, p. p, de Cm- 
cunxidaa. Circuncidado. |¡ s. m* Cir¬ 
cuncidado: aquel á quien se le ha 
hecho la circuncisión* 
CIRCUNCIDAR, v + a* Circuncidar: 
cortare! prepucio, ¡| Circuncidar, cer¬ 
cenar: quitar alguna parte. 

CIRCU NEIS, ÍSE, p, p. ir. de Circun¬ 
cidar. Circunciso, circuncidado. 
CIRCUNCIDAD, ADE, p. p, de Cir- 
cuncisar. Circuncidado, circunciso. 
CIRCUNSISAR, v, a. V* Circuncidar* 
CIRCUNCISIÓ, s. f. Circuncisión: el 
acto o la acción de circuncidar. || Cir¬ 
cuncisión: fiesta de La circuncisión de 
Jesucristo, el primer dia del ano* 
CIRCUNDAD, A DE. p. p, de Circun-» 


CJR 


ua ir Circundado* 
CIRCUL DAR, v, a* 


Circundar, cir¬ 


cuir, rodear. 

CIRCU NFERÈNCIE, s. L Circu 
rene i ti: la curva que, reentrar: do 
igualdad sobre sí mism q q 
todas partes cerrada, i ¡rm mió 
círculo. 

CIRCUNFERENCIAL, adj. m. 
Circu ufe r e ne I oh q u e per Lo j e ; 


con 

po r 

U'l 


V 

d 


t 

j-.L 


circu u lerenda. 


CIR( U1 F.ERENCIA: MÉNT, adv.de 
rn, i !i re un fe re n c i a 1 m en le, seg u n I ¡i 
circunferencia. 

CIRCUNFLÈCS v 

CIRCÜNF LÈCSÚ, s. y adj. ( ircuá- 
iiejo, capucha: se llama cd e acento 


compuesto del agudo y del grave, 
que tiene la figura de una v puesta 
ai revés, en esta forma: ( A ) 

CI RC U i 'i LÒQ LI E s. m. C i re u n 1 o q u í o: 
lo que se dice con circuníocjÉicion. 

C IRC UNE U C U (:i Ó, s. f. U ¥ unlaci!- 
cion, perífrasis: multitud de palabras 
y rodeo que se hace con ellas para es¬ 
piar lo que podria decirse con mi¬ 


nos. 

CfRCUNSCRIT, ITE, p. p. d, , i: - 
c f ; tf-scR i i k l iï . C i re ti n s c rito - 

CIRCUNSCRÍURER, v. a. CI reuns- 
cribir, limitar, terminar, ceñir los 
bordes, describir los limites: trazar 
una figura cuyos lados toquen el con¬ 
torno de otra. 

CIRCUNSéSIURERSÉ, v r. p. u . y 
CIRCUNSCRIURÉS, euntr. del n i 

mo. Circunscribirse, limitarse, ce¬ 
ñirse. 

CTRCUNSPECCIÓ, s. f. Circunspec¬ 
ción, prudencia, cordura, considera¬ 
ción; conducta discreta en el porte, 
en las palabras, en las acciones. 

CIRCUNSPÈCTE, adj. m. y f. Cir¬ 
cunspecto, prudente: que tiene cir¬ 
cunspección ó prudencia. j| Circuns¬ 
pecto, serio, grave, respetable, vene¬ 
rable. 

CIRCUNSTANCIE, s. f. Ci rcu distan¬ 
cia j particular Riad, condición, requi¬ 
sito* calidad, ¡j Segons ses circunstan- 
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cíes, fr. Según las circunstancias. 
En ses presénte fr. 

En las presentes circunstancias. 

Cl RC U NST A N T, adj. ra, y L C i r cuns- 
lame: que está a 3 rededor à rodea. ] 
pl. Circunstantes: que están presen- 
íes, concurren ó asisten, 
CIRCUNSTENCI 1 D, ADE, P . n, de 
Citár: nstenct ah . C i rc u ns ta n c i a do, 
CIRCi: NSTENCiADEMENT.adv.de 
m* Circunstanciadamente, en detall, 
minuciosamente, con todas las cir¬ 
cunstancias. 

CIRCUNSTENCIÁR, v, a. Circuns¬ 
tanciar: esplicar por medio de cir¬ 
cunstancias, manifestar las circuns- 
du u 11 a lOSj . 

C 1 RC UN VELAD. ADÉ, p, p. de Cía- 
c t ■ n v !■: ¡. a tí , Circun va 1 a d o. 

CIR( l N VE LAR, v. a, Círcun valar T 
rodear, circuir. || mil. Circunvalar: 
cercar una plaza ó un ejército. 
CIRCUNVELECIÓ, s. f. Circunvala¬ 
ción: la acción de circunvalar. ¡| miL 
Circunvalación, sitio, cor don, 
CÏRCUN V'ESÍ, INE, adj. Circunveci¬ 
no. ;; Circunvecino, cercano, próxi¬ 
mo, contiguo: que está en los al rede- 


i 


dores. 

CERCUN VISIÓ, s. f. Circunvisión: 
abrazar de una mirada todos los ob¬ 
jetos qué nos rodean, presentar reu¬ 
nidos de un golpe de vista todos los 
acomedmien los interesantes. 

GIREN AJO, AIQUF, adj. y s. Gire- 
naico; que pertenece á una secta fi¬ 
losófica fundada por Aristipo, 

GIREN EU, ENÈE, s. y adj. Cireneo: 
el que es natural de Cirene. Simón 
Cirenèu OStmon Cireneo: d que ayu¬ 
dó á llevar la cruz á Jesucristo, || V. 

ClHINgU. 

CIRERA, s. m. Cerezal: terreno plan¬ 
tado de cerezos. 

CIRÉRE, $* f. Cereza; el fruto del ce¬ 
rezo, ¡¡ Cirére borde * Cereza silvestre, 
cornizola, amargui lia. Cirére guér- 
refaL Cereza gordal ó garrafal: la 
mayor y de mejor gusto. ¡¡ Cirére 
guinde. Guinda: la cereza de color 



violado, 

CIPE RE, v t na. Cerezo: Ai 1 A ¿ue pro¬ 
duce las cerezas. | Cireré boid . Cere¬ 
zo silvestre, cornizo, cornejo. 11 Cire¬ 
ré guingu. Yerba de S. Bonifacio. 
V. Brusc. 

GIRE RETE, s. f. dím. de Cuuuu;, Ce- 
recica, cerecilla, cerecita, ¡| Cirer te 
guinde ò del b^n pesió. Fruto de la 


y * 1 


r 1 ; de San Bonifacio, 


CIJT, s. m. Cirio, vela: candela de ce- 
ra de un solo pábilo, larga y gruesa, 
|| Cit í pascual. Cirio pascual: el que 
se bendice el sábado santo v arde has- 
ta la Aseneion en las funciones so¬ 
lemnes* . lo líes que ndí lates jan un 
c ; ri ptscuaL fr. Muchas cerillas ha¬ 
cen un cirio pascual, muchos pocos 
hacen un mucho, 

CIRIÁC, n. p. m. Ciríaco. 

CIRIAL* s. rti, Cirial: especie de can¬ 
de] ero grande que se usa en las igle¬ 
sias, 


CIRlÁS, s. m. aum. de Gnu* Cirio 
grande. 

CIRIET, s. m. dira, de Ciri. Cirio pe¬ 
queño. 

CIRINEO, s. m. Cirineo: el que ayu¬ 
dó á llevar la cruz á Cristo* ¡| Ciri¬ 
neo: el que ausilia en alguna empre¬ 
sa ó trabajo, 

ClRlTLUj n, p, ni. Cirilo. 

CIRUFERARI, s. m, V. Ce&uffjúiu, 

CIRUGIA, s. m* Cirujano: el profesor 
de cirugía. 

CIRUGIE, s. f. Cirugía: parte de la 
medicina que trata de las enfermeda¬ 
des esternas y de las operaciones que 
exigen. 

CIRURGIC, IQUE, adj. Quirúrgico: 
que pertenece á la cirugía. 

CISELPT, INE, adj, Cisalpino: que es¬ 
tá entre Roma y los Alpes. 

CISELL, s* m . V. Citjell, 

CISMÀTIC, IQUE, adj. Cismático: 
que pertenece al cisma ó lo promue¬ 
ve, || Cismático* rebelde: que intro¬ 
duce la discordia* 

CISME* s. f, Ctsna: la división ó sepa¬ 
ración entre los que profesan una re- 
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ligion. |[ Cisma, discordia: la disen- 
cien entre ios que forman uu pue- ¡ 
blo, sociedad ó familia. 

ClSMUNTÁj ANE, adj, Cismontano, 
citramontano: que está situado de es- 
tu pai te de íuüü tañas ó de la parte 
de acá, 

CISNE, s, m, Cisne: ave acuática, \ 
Cisne, una de las constelaciones bo¬ 
reales, || Cisne: buen poeta, buen mu¬ 
sico 6 cantor, 

CI3PEDÁ, ANE, adj, Cispadano que 
está entre Roma y el rio Po. 

CÍSTER, s, m, Císier, císteh orden de 
religiosos fundada por S. Roberto y 
S, Esteban, según unos; y por San 
Bernardo, según otros. 

CISTERCEN 3 , ENSE, adj, Cistercien- 
se: que pertenece á la orden del ás¬ 
ter. 

CISTÈRNE, s. f, Algibc, cisterna: re¬ 
ceptáculo para recoger y conservar e! 
agua de lluvia. 

CISTERNÉ, s. m. A lg i befo: el que 
cuida de los algibes ó cisternas. 

CISTERNETE, s. f. y 

CISTERNÓ, s, m, dini, de Ostérne, 
CLiernica, eisternilla, dsternita: 

CrS Í Uj s. m. Cisto, luda, jura, ladon: 
especie de arbusto, 

CISURE, s, f. Cisura: abertura sutil, 
hecha en alguna parte del cuerpo y 
en especial en la vena para practicar 
la sangría* 

CITAD, ADE, p. p, de Cita*, Citado, 

CITAR, v. a. Citar* emplazar: avisar á 
uno para que comparezca á un pun¬ 
to dado. || Citar: referir ó anotar al 
márgen ó en otro parage ios autores 
ó textos para mayor comprobación. 

|¡ Citar, convocar: llamar á junta. ¡ 
Citar, nombrar, indicar. || for. Citar, 
producir, alegar. || Citar de rcmat, fr. 
Citar de remate, 

CITARSÈ, v. r. Citarse, 

CITE, s* f. Cita, citación; palabra que 
se da ó promesa que se hace de com¬ 
parecer á un punto dado. || Cita: re¬ 
ferencia que se hace para comprobar 
lo que se dice. 
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OTEO JÓ, s. í. Citación, cita: la ac¬ 
ción de citar* || Citación, emplaza¬ 
miento. 

CÍTEDO, ORE, s. Citadür: d que cha, 

CÍTERE, s. t Cítara, laúd; instnmnen 
to de música, parecido á una guil r- 
ra, con cuerdas de alambre y que se 
loca con una pluma Je acero. 

CITERIOR adj, Citerior: que esta de 
la parte de acá ó más cerca de n : 
tros. 


CITERISTE, s. ib» Citerista: el que to¬ 
ca ó tañe La cítara, 

CITERÍSTIC, IQUE ? adj. CuensTico: 
que pertenece á la cítara. 

CITE i ORI, ÒRIE, adj* for. Cm 1 torio, 
que sirve para citar. 

CITETÒRIE, s, f. V. Citeció* 

CITJÉLI , s. m. Cincel: inst¡ uto 
de hierro acerado que sirve | . la¬ 

brar la madera, la piedra, el h.j o, 
etc, V. Escarpe, Cinceladura: la ac 
clon y efecto Je cincelar* ¡¡ Cincela- 
dura: corte hecho á las sandías, me¬ 
lones y otras frutas para saber si son 
buenas. 


Cl ! J EL L AR, v* a. Cincelar: grabar 
con cincel piedras, metales, etc, 

CITJELLEDÓ. ORE, s. Cincelador: 
el que cincela. 

CITRAGU, s. m. Cid ron da j melisa, 
torongil; plantà. V. Erenií. 

CITRe" §* l V. Cítebr, 

CITREMUNTÁ, ANE, adj. Citramon¬ 
tano. V. Cismuktá. 


CÍTRIC, 1 QUE, adj. Cítrico: que per¬ 
tenece á la cidra ó limón. *< 4 cid cí¬ 


tric. Ácido cítrico* 

CITUYÈN, s. tn. Chamerluco: vestido 
de muger ajustado al cuerpo y con 
cuello. 


CIUDADES, f. V* Ciejtad, 

CTUDEDÁ, ANE, s, V* Giuteda. 

CIU DEDÉLE, s* f. Ciudadela, fuerte: 
fortaleza con baluartes para sujeción 
ó defensa de las poblaciones, V Ciu- 

TEDELLE, 

CIURO, s. m. Garbanzo: fruto y semi¬ 
lla de la planta llamada así, |' pL Ciu- 
rons tnrrads. Tostones, 
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aun una , s. m. Garbanzal; terreno 
plantado dn ;; wr ba nza :> 

CI U Rl NÁS, s* m - au m , de Clonó. 
Qflrhanzo grande, 

(A V 1 v l' N K í {j s. f. } a r b a: l zo ; p 1 a n í a 
que produce el fruto ó semilla del 
mi na o nombre, 

ü 1 Ü R U N ET, s* f. ui m . de C • ■ r<5- 
Cu 1 ,j¡j. ico. garbanzcelo* 

■ :T --v *. f > 

*■ L L È Jf V 

C-UTAT.’s. f. Ciudad; población mas 


ó meiios grande que suele tener ma¬ 
yores prehemi.iein.ias que las villas, 
C i sed*, se iutat. Casa de U ciu¬ 


dad, Ayuntamiento, casa municipal, 
consistorio. 

C I TtT ir 1 \ A v p - r' : -1 .-4 ■ -1 T n r- ‘ 1 1 
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jo ó vecino de la ciudad. Ciudada¬ 
no; el que pertenece ú una nación li¬ 
bre 6 vive en ella. 1 Chite á h ■ nrad. 


Ciudadano honrado. 


ÜÍUTEDELLENC, ENQÜE, s. y adj. 
Ciudadelano: que es hijo de Cinda¬ 
dela ó pertenece á ella, 
ÇTUTEÍÏÉLLE* s. f.geogr. Giudadela; 
ciudad de Menorca v su capital anti¬ 
gua, i ’stá en el estreñí o noroeste de 
la isla* á unas nueve leguas de Ma¬ 
non, v reside en ella el Obispo, 

( i Lf 1 ' 1 í D ET E , s. f . d i ni . de Ciu x ad , 


t", i i!dadela, dudadilla, 

( í V A D E, s. f, Ave n a: plan i a q a c pro - 
date el grano del mismo nombre y 
sirve ordinariamente para la ninri- 
clon del caballo, 

CIV EDA, s. m, Avenal: terreno plan¬ 
tado de avena. 

CI VE DE RE, s. f. Cebadera: saco para 
poner avena, etc,, y colgarlo de la 
cabera de las caballerías para que co¬ 
man . 

CIVEDILLE, $, f. Albarraz, hierba 
piojera; planta medicinal. 

C 1 VELLAD, A DE» p. p. de Ciykllar* 
Hebillado. V. Encivellad, 

CIVELLADE, s. f. y 

C1VELLAM, s. m Hebillaje; multitud 
de hebillas. 

CI VE LLAR, v. a, Hebillar: poner he¬ 
billas, ¡¡ Hebillar: atar ó sujetar con 


CLA 


hebillas. V. Encjyellah, 

CIV ELLAS SE. c. - aum. de CiyiSlle, 
Hebillaza* hebilla :n bebí liona, hebU 


llora, 

CIVÈLLE, s. Ï. Hebilla: pieza de hue¬ 
so, nuiríii ó metal para sujetar correas 
ó $e;r c irla moda. 

CfVFI LJfj s. m, Hebillero; el q e Ira- 
ce ó ■/ ud_ hebillas, 

CÍVEL ETE, s. f. di tu. de A, vid, le. 
HebilHca hébillet q hebillita, hebi- 


11 u da. 

* 

C 1 VERE, s. Augurillas, pariliuefüs, 

andas; instrumento hecho dé travesa¬ 


nos de madera, para el trasporte de 
v i j ios o b jetos . V. A jï dp:s, 

CÍVIC, I QUE, adj. Cívico, urbano: 
que concierne A la ciudad, || Cívico* 
doméstico, de casa. [ Fundo civijue. 
Función cívica. 


CIV ï L ? a d} . m, y f. Civil; q u e co n c i e r- 
nc d la ciudad y A los ciudadanos, [] 
Civil: lo opuesto á criminal, jj Civil* 
honesto, cortés* urbano, 

CIVILIDAT, s* f. Civilidad, urbani¬ 
dad, honestidad, cortesía. 

CI VI LIS AD* ÀDE t p. p. de Civilisaiu 
C ivilizado. 

C 1 VILÏSAR, v ( a, Civilizar: estender 
la cultura, pulir las costumbres, ha¬ 
cer las personas cultas y sociales. 

CIVILISARSÈ, v. r. Civilizarse: ha¬ 
cerse sociable, volverse culto. 

CIVILISECIÓ, s. f. Civil¡sacion: la 
acción y el efecto de civilizar. Cívi— 
1 isacion, urbanidad, cultura, civili¬ 
dad, sociabilidad. 

CIVILÍSEDÓ, ORE, s. Civilizador: el 
que civiliza. 

CIViLMÉNT, adv. de m. Civilmente, 
cortesmente, con urbanidad. |¡ for. 
Civilmente: en procesa ó materia cR 
vil. m for. Civilmente: según las re¬ 
glas del derecho civil. 

CIVISME, r - m. Civismo, patriotismo, 
amor patrio* celo patriótico. 

CLA, ARE. adj. Claro: que tiene cla¬ 
ridad ó que no es oscuro ni espeso. 

|| Claro* transparente. • i Jaro, lim¬ 
pio, puro. |! Claro, ralo: que tiene 













p oca densidad y espesar. Claro, 
evidente, manifiesto. ¡¡ Claro, despe¬ 
jado. sereno ¡j Claro, agudo, per-^ l- 
caz. |¡ ^ m. Claro, calva: el espacio 
que hay entre algunas cosas, como 
sembrado^ escuta*, procesiones, eu. 

¡¡ Claro: lo que se dice coa li¬ 
bertad y sin reparo. [ Claro; la dis¬ 
tancia que media de una parte á otra. 

Claro: la luz que entra por clara¬ 
boya, agujero, etc. || Clr¡ y nscur } fr, 
Claro y oscuro. || Es Un' da, fr. Estar 
claro. E les clares f m, adv. A las 
claras, || Cía y l!empant i m. adv, En 
buen castellano. || Enem cías, fr. Va¬ 
mos duros, |¡ FérseckíjÍT, Amanecer, 
hacerse de di a, esclarecer. |¡ Queniar 
cía , fr. Cantar claro, decirle á uñóla 
cartilla, jj Pusar en c la, fr. Poner en 
claro. || Bén da , fr. Cíarito, en pu¬ 
ridad. [j Ser mes da que s f aigu, fr. 
Ser mas claro que el sol, 

CLAM, $. m. Clamor, queja, grito. ¡¡ 
Clamor, instancia, querella, || Fér 
clams ¡ fr. Clamar, quejarse. 

CLAMIDE, s, f, Clám¡de: especie de 
capa corta que usaban los romanos. 
CLAPE, s. f. Mancha. V, Taque, | 
Manchón: Terreno donde las plantas 
están muy apiñadas, ¡j Claro, calva: 
porción sin pelo, tanto en el hom¬ 
bre como en los animales, ya sea en 
la cabeza, ya en otra pane del cuer¬ 
po. 

CLARE, n. p. f. Clara. ¡j Clare d ? kru, 
s. f. Clara de huevo, 

CLAREBÒE, s. i, Claraboya j lumbre¬ 
ra, tragaluz: ventana alta sín puer¬ 
tas. || Buharda: la que está en ios te¬ 
jados. |¡ mar, Chupe tilla. 

CLAREME NT, adv. de m. Claramen¬ 
te, con claridad. 

( I A ti f ' Pp r 1 " r," 1 - 
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lado á que pertenecen varias cosas ó 
personas. || Clase, aula, cátedra: sala 
donde se enseña. || Clase; colección de 
cosas de una misma especie, como 
plantas, minerales, etc 
CLÀSSIC, IQUE, adj, Clásico: que cla¬ 
sifica, i Clásico, grande, principal, 
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notable, distinguido: que hace auto¬ 
ridad. \ Clásico: que se refiere à Ls 
clases ó les da apoyo. t Futor dássh, 
fr. Autor clásico. 


CU IT t s. m. Clavo: porción larg^ de 
muai en laque una esiremiaad for¬ 
ma cabeza y la otra termina en p 
ta, Clavo, colmillo: dien e canino 
Clavo: do 1 o r agudo. ( lavo, , n- 
siedad, impaciencia, anhelo, CU v ■. 
especie de tapón de hilas para o- 
ducir en las heridas. [ Clavo, divieso 
venino: especie de tumor. |¡ s. f. I la¬ 
ve: instrumento de hierro par- abd ; 
y cerrar las cerraduras. L1 ive: v 
martillo de las armas de fue^o con 
que se las dispara. ¡| Llave, 'diñad r: 
el instrumento que sirve para a fin a l 
los pianos y otros instrumentos mu¬ 
sicales. Clave: el medio para averi¬ 
guar ó descubrir alguna cosa, ] Ci 
ve, cent i'ü c i fr a. |f (la ve: 1 a pie d ra q ■ ■ 
cierra el arco ó asegura las a' centras 
de puertas y ventanas. |! Clan Seas, 
quebotc. Saetín. || Clan t e sebeté . Bro¬ 
ca. f t Clan g Escarpia, al cava tu T 

alcayata. |¡ Clan d" ale de mos ue. Cla¬ 


vo de ala de mosca. C¡ u di al. ■ L- 
vo Je chifla: que es grande v de re¬ 
sistencia. || Chm de Hit per que ¿gu¬ 
iar y desquere guiar. Llave. ¡ Clan 


de rcllótje. Llave de relej. || Clau 
méstre. Llave maestra. || Chin falsa. 
Llave falsa, jj Chm de músique, Llave 


musical. || Clan brét. Tabaque. Un 
clau treu T altre, fr. Un clav..■ ^ica 
otro clavo. CUvar ira el ai t n el 


cor , fr. Clavarle á uno ci coutzon. ¡j 
Rebátrer es clau, fr. Rebrar 6 retr.;- 
char el clavo. || Rular se cLu t fr. Do¬ 
blar la llave. |J 1er una claufalse, fr. 
Falsear una llave, jj Baxchnt, fr. Ba¬ 
jo llave 6 debajo de llave, jj Tencad 
en cént claus , loe. Cerrado con cien 
llaves, |! Tencad en clau> fr. Cerrado 
con llave. |j Une e nes clan y céní e 
se ferredare 7 fr. Una en el clavo y 
ciento en la herradura, ¡] Entregar 
ses claus ? fr. Presentar ó entregar las 
llaves. 
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CLAUDI, n, p, m, Claudio, 

Cl VUSTRU, r m. r llustre: g.^lerU 
que l1 o la vuelta al patio de una igle¬ 
sia, convento, universidad, etc. 

(A a u st ro t co n v e n lo, m o n asier i o. 
Claustro: reunión 6 ¡unta de 1 as ca¬ 
tedráticos de una universidad ó es¬ 
encia. ¡; Claustra pie. ( latí uro lleno 
ói mo* c. au tru /■ etérn. < daiistro 
materno: Ínter' v de la ma iz. 

C 7 Á r S t J L E, s t Cláusula: período 
de perfecto sentido. || Cla_x* Ua; dispo¬ 
sición particular de un tratado, [| for- 
Cláusula: cada una de las disposicio¬ 
nes del testador ó “undador, " Cláu- 
s ií le fuit -inen f a '. Cláusula tunda rn en. 
ud. ¡| Cláusula cunstiftiéef Cláusula 
consrúuvente . I| Cláusula güe enti¬ 
bie. Clausula guarantigía. Clausule 
: rritant. Cláusula irritante. 

CLAVE, s. t\ Clava: bastón que tiene 
en una de sus extremidades una por¬ 
ra llena de clavos ó puntas. || Chive, 
clavicordio || Clave, contracifra, nota. 

CLAVIARPL, s. f. Claviarpa: instru¬ 
mento músico con cuerdas verticales 
que se tocan por medio de teclas. 

CLAVICÒRD, s. m* Clavicordio, cía* 
ve, clavicímbalo: instrumento de mú- 
si..a con cuerdas de alambre y teclas 
como el pbno. 

CLAVICÒRN, s. m, Clavkornio; ins¬ 
trumento músico de viento. 

CLAVIORGUE, s. ni. Claviórgano: 
instrumento músico con cuerdas co¬ 
mo la clave y flautas como el órgano, 

CLÈLIE, n* p, f. Clelia. 

CLEMAD, ADE, p* p. de Clemár. 
Clamado. 

CLEMAR, v. n. Clamar, invocar, im¬ 
plorar: gritar pidiendo ausilio. |¡ for, 
Clamar, demandar: poner instancia, 
Ií Es delicie clame justicie* fr. El de¬ 
lito clama justicia. ]] Se fam clame 
menjà , fr. El hambre pide pan. 

GLEMEDÓ, ORE, s. Clamador: el que 
clama. 

CLEMÈNG 1 E, s, f* Clemencia: virtud 


que mitiga el rigor de la justicia 
p* f. Clemencia. 


n* 
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CLEMÉNT, adj, mu y f* Clemente: 

que tiene 6 usa demencia. 

CLEM ENTINE, n. p, f. Cien entine. 

¡¡ s. f. Clementina: cualquiera de los 
decretales de Clemente V. |¡ ph Cíe- 
mentínas: colección de las decretales 
de (lamente V. 

CLCMENTÍSdlM, IME, adj. sup. de 
C lkmént. Clementísimo, muy cie¬ 
rren te. 

CLEMENT 1 SS[MEMÉNT, adv. sup. 
de Cíeméntmént, Cíeme ntísi mam en¬ 
te, con muchísima clemencia* 

CLEMÉNTMÉNT, adv. de m* Cíe- 
rr en teniente, con clemencia. 

C LE MOR, s* in Clamor, queja, gri¬ 
to: voz lastimosa. || Clamor, instan¬ 
cia, q t erelia Y ha un clemor gene¬ 
ra /, fr. Hay un clamor general* 

CLFMURETJ, s. m. Clamorea: el so¬ 
nido de las campanas cuando tocan á 
muerto* ¡! Clamoreo: gritos y confu¬ 
sión de voces. 

CLEMURETIAR, v* a* Clamorear: to¬ 
car a muerto. |¡ Clamorear, rogar con 
instancia, suplicar, solicitar, implo- 
rar con voz lastimosa, 

CLEM UROS, OSE, adj* Clamoroso: 
que clama ó gime. 

CLENDESTÍ, INE, adj* Clandestino, 
secreto, oculto, escondido, 
CLENDESTINEMÉNT, adv. de m. 
Clandestinamente, secretamente, sin 
testigos* 

CLEN DESTINI DAT, s* f* Clandesti¬ 
nidad: la calidad de clandestino, 

CLÈNQUI, ÈNQUE, adj. Enclenque, 
raquítico, débil, enfermizo: que c:’ " 
ce de salud, 

CLENXE, s. f. Crencha, carrera: línea 
que forma la separación del pelo en 
la cabeza. 

CLEPAD, ADE, p, p. de Cuspar. Man¬ 
chado, 

CLEPAR, v. a. Manchar: señalar con 
manchas, hacer cae^d pelo dejando 
claros ó calvas, 

m 

CLE PE, s. m. Multitud ó conjunto de 
manchas, claros ú otras cosas apiña¬ 
das* j Chpé d' abres ò plantes. Man- 
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clion. H Clepr tí lléne * Tinada* § Cle- 
pé Je quebt' . T - i ech on. 

CLEPTD, p, p. de ( ".T.KPiR. Cánido* || s. 
rn> Gañido, latido: grito del perro 
cuando persigne la caza. 1 Chasqui¬ 
do* 

CLEPIR, v n. Gañir, latín ladrar 
el perro cuando persigue la caza, 

CLEPS'íNE, s. f. Clepsina: especie de 
sanguijuela nías pequeña que la co¬ 
mún, 

f.LEQUETJ, s. ni. Claqueo: ruido 
que se hace aplicando la lengua al pa¬ 
ladar y desprendiéndola de golpe y 
con fuerza. 

CLFFIECÍE, s. f, Clerecía: d cuerpo 
de eclesiásticos. | Clerecía: d conjun¬ 
to de clérigos que asisten á una fun¬ 
ción, ¡I Clericato: la tonsura ó privile¬ 
gio del clero* 

CLEREDAT, &. f. Claridad, resplan¬ 
dor, esplendor: el resultado 6 efecto 
de la luz, ¡ Claridad: modo de expre¬ 
sarse sin confusión. : Claridad: pers¬ 
picacia, comprensión. | Claridad: bue¬ 
na vista, [j En cle?'edad } m* adv. Con 
claridad, || Fér ò dañar cleredad, fr* 
Hacer ó dar luz, esclarecer; || Feriar 
en cleredad, tr. Hablar claro, 

CLERÈE. s, f. Clarea: bebida com¬ 
puesta de vino blanco, azúcar ó miel, 
canela y otros aromáticos. |! Néctar, 

CLERÉLL, s, m. Cáñamo inferior: el 
cáñamo de segunda clase, sacada la 
hebra principal* 

CLERESE, s* f, Y* Cleredat* 

CLERET, ETE* adj. dim. de Cla. Ola- 
rito. ¡! Clarete: el vino negro un poco 
claro* 

CLERETJAD, ADE, p. p. de Cleret- 
jar. Clareado* 

CLERETJAR, v. n. Clarear, clarecer: 
empezar á ser claro, principiar á ser 
de diu* ¡] Clarear, traslucir: atravesar 
la luz por algun cuerpo delgado ó 
claro* || Ralear, ardalear: volverse una 
cosa mas clara por perder su densi¬ 
dad ó espesor. 1 Cleretjar de fam , fr. 
Clarear de hambre. 

OLERE s. m. Clarín: instrumento de 
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música. ' Clarín: el qu. tiene por ob¬ 
elo tocarlo. 

CLIvRïCj s, m* V. Clérig* 

CLERICAL, iid], m. y f, Clerical: que 
pertenece al clero ó elenco. 

CLERICALMÉNT, adv* de m* Cleri¬ 
cal mente. á estilo del clero. 

CLERICAT, s. m* Clericato, clericatu¬ 
ra: estado del clero. 

CLERÍFICaDj ADE, p. p. de Clerí- 
fi-car; Clarificado. 

( LER1 FICAR, v* a. Clarificar, purifi¬ 
car: poner clara y limpia alguna co¬ 
sa* || Clarificar, alumbrar, iluminar, 
esclarecer. ¡ Clerificar sucre , fr. Cla¬ 
rificar azúcar. 

C L E R i F1 Q Li E i. ï Ó, s. f. Cla r i fi cae i o n: 
el acto de clarificar. 

CLERIFIQUETÍU, IVE, adj, Clafifi- 
cativo: que clarifica ó llene la virtud 
de clarificar. 

CLÉRIG, s. ni* Clérigo, eclesiástico: el 
que. mediante las órdenes, está des¬ 
tinado al servicio del culto* J| Clérig 
U murad* Clérigo de corona. || V, Se- 

CERDÒT. 

CLE RICAS, s. m, aum, de Clérig, 
Clerigazo* 

CLERIGU-ÉT, s. m. dim* de Clérig. 
Gleriguillo, 

CLERICOT, s, m. aum, de Clérig* 
Clerigote, clerigazo. 

CLERINADE, s, f. Clarinada* cLarina¬ 
ta: tocata de clarines ó ensayo que se 
hace con ellos, 

r 

CLE RIÑE, s, m, Clarinero: el que to¬ 
ca el clarín* || V. Clerí* 

CLERINET, s* m. Clarinete: instru¬ 
mento músico de soplo. || Clarinete: 
el que toca dicho instrumento. 

CLERÍÓ, s, m* pint* Clarion, gis ójis: 
pasta de yeso blanco y greda para di¬ 
bujar en la tela ó lienzo lo que se ha 
de pintar* 

CLERIQUETUREj s. f. Clericatura: 
estado ó profesión del clero. || V, Cle¬ 
rical* 

CLERÍR, v. n* V. Eclf/rir* 

CLERISSE, s. f, Clarisa, claran religio¬ 
sa de Santa Clara* 
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CLERÍSSJM, IME, adj* fcup. de Cla* 
Clar Linio, muy '~ w o. 
CLERISSIMEMÉNT, adv. sup. dc 
Claremiínt* Clarísimamcnte, con mu¬ 
chísima claridad, 

r 

CLERO , s. f. Claridad, esplendor, luz. 
V, Cle redad. 

CLÈRU, s. m. Clero: orden ó cuerpo 
de clérigos, ¡¡ Cláru regular. Clero re¬ 
gula r, frailes. | Cléru secular. Clero 
secuiar, curas, 

CLÈRUMANCIE, s. f, Gleromancia: 
adivinación por medio de los dados. 

CLERURE, s, f. Claro: espacio des¬ 
ocupado ó desprovisto, Cien-re en el 
cél . Claro cti el cielo ó entre las nu¬ 
bes, |; Clerure a abres. Claro entre 
árboles. || Clerure e nes cap. Calva, 
claro, 

CLESPE, s. f. Mollera, casco: la parre 
superior de k cabeza. || Musírar se 
cléspe, fr. Ensenar i a mollera, 

CLESSÏCÍSME, s* m. Clasicismo: sis¬ 
tema de la literatura greco-latí na. |j 
Clasicismo: escuela de los llamados 
clásicos, en oposición á los román¬ 
ticos. 

CLESSIFICáD, ADE, p. p, dc Cle- 
ssjftcar. Clasificado, 

CLESS1 FICAR, v. a. Clasificar: distri¬ 
buir en clases T colocar cada cosa en 
la clase á que pertenece. 

CLESSIFiCARSÉ, v. r. Clasificarse: 
ponerse en clase. 

CLESSI FfQUECIÓ, *■ f. Clasificación: 
la acción, y el efecto de clasificar. 

CLESSIFJQUEDÓ, ORE, s. Clasifica¬ 
dor: el que clasifica. 

CLE UBICAD, ADE, p. p. de C leu- 
di car, Claudicado. 

CLE UBICAR, v. n, Claudicar, cojear. 
|] fig. Claudicar: obrar defectuosa¬ 
mente, flaquear, 

CLEUDIQUECIÓ, s. i. Claudicación: 
la acción de claudicar, 

CLEUE, s. m. Llavero: anillo ó cade¬ 
na para poner las llaves y llevarlas 
juntas* ]] Clavero, clavario: el que es¬ 
tá encargado de las llaves de confian¬ 
za en algunas órdenes ó sociedades* 
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[| Llavero, amo de llaves: el que tie¬ 
ne las llaves de una casa. 

'"'LEU ERE, s, í. Clavera: pieza de hier¬ 
ro que sirve de molde para hacer las 
cabezas de los clavos* |j Embutidora; 
entre caldereros* 

CLEUERÍE, s* f, Claveria: dignidad ó 
empleo de clavero. 

CLEUET, s, m* dim* dc C r ,iu* Clave¬ 
te, clavillo, clavito. 

CLEUETEv s* f, dim. de Clau, Llave- 
cica, Itavecilla, llavecita. 

GLEUETERÍE, s, f, Depósito ó tien¬ 
da donde se venden clavos, ¡¡ V. Cle- 
vesq* 

CLEÜSTRAL, adj. m. y f. Claustral: 
que pertenece al claustro, 

CLEUSTRET, s. m. dim* dc Claus¬ 
tre , ClaustricG, claustrillo, cíaustri- 

to* 

CLÉUSUL.VD, ADE, p. p. dc Clel> 
bular* Clausulado. J adj. Clausula¬ 
do: se aplica á un escrito de frases 
cortas. 

CLE USULAR, v, a. Clausular, for¬ 
mar clausulas: terminar una frase ó 
período. 

C í.EUSU L E i E, s. f. dim. de Claltsl - 
le. ClatiÉiililk, claus ilita* 

CLEUSüRE, s. f. Clausura, encierro, 
encerramiento: lugar de retiro ó dc 
encierro. || Clausura; recinto de un 
convento. || Clausura: obligación que 
se imponen ios religiosos de ambos 
sexos de no salir dc su monasterio ó 
dc la orden á que pertenecen. 

C LEVAD* ADE, p. p. de Clkvar, Cla¬ 
vado, [¡ Burlado, engañado. ]j V ha 
elevad , íi\ Se ha burlado de él. 

LLEVAR, v. a. Clavar: asegurar con 
clavos. ¡í Clavar, introducir: meter 
una cosa en otra haciendo corte ó 
ngujero. [I Pegar, encajar. || Burlar, 
engañar. [¡ Clavar, hincar, [| fig, Re¬ 
prender, corregir, jj Clevar ses dénts , 
fr. Hincar el dieme, j Clevar une 
bufetade 7 fr. Pegar un bofetoL ; Cle¬ 
var un errifoll, fr. Reprender, dar 
un sofocón, ;j Clevar e tutóm t fr* Bur¬ 
lar á todo el mundo. 
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ÇLEVARÏ, s* iru Clavero, clavario; el 
que tiene la llaves de algum puesto 
de confianza. |¡ V. Cleué* 

C LEV ARSÉ, v, r, Clavarse, introdu¬ 
cirse* || Pegarse, encajarse, ¡| Burlarse, 
engañarse. ¡¡ Comerse, engullirse. ¡¡ 
Ponerse, meterse. !| LLv-, se es dinà. 
fr. Zamparse la comida. ¡¡ Clcvarse e 
riurer, ir. Ponerse á reír. ¡¡ Llevarse 
une egüe¡ fr. Clavarse una aguja. | 
id varss es IHc fr. Meterse en la ca- 
nía. [, Cíev .- rse e si rite léx , fr. Burlar¬ 
se á si mismo. 

CLEVEGUÉRE* s. f. Alcantarilla, al- 
1“ ¿h ñ ¡ G al bañar, cloaca; conducto sub¬ 
terráneo Je inmundicia y aguas cor¬ 
rompidas. , Cleveguére mes i re. (cloa¬ 
ca madre. 

CLEVEGU! RÓj s. m. Atngía, atagea, 
¿itargea; conducto de aguas sucias 
que sale de las casas y se junta con 
la cloaca madre. 

CLEVÉLL, s. m. Clavel: la flor la de 
planta del mismo nombre. | ¡ Clevéll 
de les Iridies. Clavel de las indias, 
otoña* clavelon, ¡ Clevéll de moni. 
Clavel de moro ó morisco, | Cle¬ 
véll de po n à de i 7 emor , Man misa, 
minut isa. Clevéll Je le Chine . Cla¬ 


vel de la China. Clevéll eb guerrad. 
Clavel jaspeado. ' Clevéll d* espides. 
Clavo, el ¡villa. || Clevéll qui s' ha 
cun ervad dos añs es' abre . Madre- 
clavo. ¡| Clevéll de le nia ò crespéi. 
Madre pora. || Clevéll^ pex. Águila. ¡] 
Clevéll de pepé. Rascamoño. 

CLE V ELLAS, s. m. aurru de Clevéll* 
Clavelon. 


CLEVELLE, s. m, Clavel: planta que 
produce la flor del mismo nombre. j| 
Giroflé; árbol o arbusto que produce 
el clavo Je especie. [| Alboqueron: cla¬ 
vel de Africa. \\ Otoña; clavel de in¬ 


dias. 

CLEVELLET, s. m. dim. de Clevéll* 
Clavelico, ckveiíllo. clavelito* 

CLEVELL! NADE, s. f Abundancia o 
multitud de clavelinas. 

CLEVELL1NE, s. f, Clavelina, clave¬ 
lina: planta que hace un clavel más 
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pequeño, || ClevelHtie de les Ifydies. 
Clavel de iu Ihina. 

CLLVEMÉNT, s. m. Enclavación: la 
acción de clavar. 

CLE,VESO, s. m. Clavazón: conjunto 
ó muhitud de clavos para guarnecer. 
|j Tachón: clavo dec-L' nzi dorada ó 
pl ^eada. 

C^L JETE DAD, ADE, p. p. deCxE- 
yuetmr, Claveteado. 

CLEVETETJAR, v* a* Clavar, claven 
tear: guarnecer cotí clavos. ] Cleve - 
letjür un bar cu. Clavetear un buque* 

CLLvíASSE, s. f. aurn. de Clevíe* 
Cía vi j o ti. || mar. Cabiilon* 

CLEVICULAD, ADE, adj* Clavicula¬ 
do, a clavicula do: que tiene clavicula. 

C L E VIC U LAR, a ó j. m * y f. C j avicu¬ 
lar; que corresponde ó pasa por la 
clavícula* 

CLE VI CU LE, s. f. anat. Clavícula. 

«■ * f 

asitla: hueso de la parte superior y 
anterior del pecho que sujeta los 
hombros y brazos en su posición, ] 

V. ÀNSE DES CÓLL* 

CLEVÍE, s* t* Clavija, espiga, tarugo: 
pieza de madera, hierro, etc., que se 
mete en un agujero para asegurar al¬ 
guna cosa* |j mar* Cabilla. ¡| Clevie 
gròsse. Cabiilon. || JCssegu? jj- en cíe - 
vies, ir. Cabiílar, encabillar* || ¿'pre¬ 
tor e còlcü ses c lev ¿es. fr. Apretar á 
alguno las clavijas. || A'o / ha clevie 
més duléute que se des meléx lleñam, 
refr. No hay peor cuña que la de la 
misma madera, no hay peor astilla 
que la del mismo palo. 

CLEVIE, y 

CLEVÍÈRU, s. m* Clavijero; pieza de 
un instrumento donde están coloca¬ 
das las clavijas* |! Clavijero: el que 
hace clavijas, |¡ mar, Cabiilero: pieza 
llena de agujeros para poner las ca¬ 
billas. || Cabiilero: el que hace cabi¬ 
llas. 

i EVIETE, s. f* dim* de Clevíe. t. la- 
vi ¡illa, da vi jita. 

CLE VI FORME, adj. m. y f. Cía vi for¬ 
me: que tiene la figura de clave ó 
llave. 
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CLEVIÒT, s. m. y 

CLEVÍÒTE, s. f, ;ium. de Clevíi:. Cla¬ 
ví jo n. V. Cleviasse. 

CLlü-CLAC, s* m. Clic-clac: sonido 
del Mtigo cuando chasquea. 

CLIENT, ENTE, s* Cliente, diémulo; 
el que ■ í bajo la protección y am¬ 
paro de alguno. 

CLíENTELE, s, f* Clientela; conjun¬ 
to ir 1- n:e$, ¡I Clientela, tutela: la 
protección y amparo que se da a los 
clientes. 

GLIGNUTAR, v. n. C)ignorar: mover 
convulsivamente las pestañas. 

CLIM, y 

CLJMEjS. m. Clima: terreno compren¬ 
dido entre dos círculos paralelos a! 
ecuador, (| Clima, ciclo. pai<: tempe¬ 
ramento particular de cada terreno, ¡j 
M dar de clime, fr. Cambiar de cli¬ 
ma ó de país. ¡ Bon clime } fr. Buen 
clima. || Ecuy turnarse e un iime , fr. 
Ac 1 i matarse, 

CL1-V1ÉNT, n. p. m. Cíe jente. [[ Eont 
v :$ Climéni? Eont va se génl } loe. 
Donde vas Clemente? Donde va la 
gente. 

C L1 Vi ETAR, V Eclimetar . 

CL1METÈRIC, IQUE, adj..Climatéri¬ 
co: que pertenece al Clima. Se aplica 
supersticiosamente á cada ¿poca de 
siete anos. || Climatérica insalubre, 
dañoso, malsano. Estat cli t eíérie, 
fr. Estar climatérico o de mal hu¬ 
mor. 

CLIMETULUGIE, s. f, Climatología: 
ciencia de los climas. Climatología: 
relación de los fenómenos particula¬ 
res de cada clima. 

CLTMETURE, s, f. Climatura : con¬ 
junto ¿ circunstancias pertenecien¬ 
tes á cada clima. 

CLIN, s. rn. Crin, crines, crim; pelo 
enredado del cuello y cola de las bes¬ 
tias de carga, que se usa para colcho¬ 
nes, almoadas, etc, jj Crin: pelo que 
guarnece el cuello del león y del ca¬ 
ballo, |¡ Crin, pelote: el que se em¬ 
plea para asientos y embutidos. 

CLÍNIC, IQUE, adj. Clínico: que per¬ 



tenece á la clínica. ¡¡ s, m. Clínico: 
médico práctico. |J Set bón c!hr 'c í fr. 
Ser buen clínico. 

CLIN IQUE, s, L med. Clínica: parte 
de la medicina que ensena el modo 
Je visitar los enfermos y 
remedios apropiados para curarlos. 
Clínica: practica médica, ejercicio de 
la medicina. 

CLIN QUE. s. f> Papirote, papirotazo, 
capirote, capirotazo- golpe que se da 
con el dedo del medio desprendido 
del pulgar en el que se apoyaba. 

CLÏNUPÒDÍ, s. m, Clinopodio: plan¬ 


ta. 


CLIPER, s, m. Clíper: especie de bu¬ 
que muy ligero. 

CLIVÉLL, s, m. V, Clivélle. 

CLIVELLAD, ÀDE, p. p. de Cuvi> 
llar. Resquebrajado. Y. Ecuvellad, 

CLIVELLAR, v. a. Resqueb rajar, ra¬ 
jar, hender: hacer corres ó grietas. V. 
Eclivellar. 

CLIVELL ARSÉ, v. r* Resqu cb rajar¬ 
se, rajarse, henderse: abrirse en grie¬ 
tas, V. Eclivellarse. 

i 

CLIVELLE, s, m. Raja. grieta: aber¬ 
tura larga y estrecha. V. Cirio. 

CLÒC-CLÒC, s. m. Cío-cío: la voz ó 
grito de la gallina. |] Clo-clo: ruido 
que hacen las botellas de cuello es¬ 
trecho cuando se las vacía ó llena. 

CLÒC-PIU, adj. m. y f. Clueco: se 


aplica á una persona debíR achacosa 
y vieja. || s. m. GalpitO: pollo enfer¬ 
mizo y débil. || Enar clocpiu, fr. Ir 
achacoso ó de capa caída. 

CLON IC., IQUE, au j. Clónico: se apli¬ 
ca á tos movimientos convulsivos 
y espasmódicos de nuestro cuerpo, 
cuando son muy frecuentes é irregu¬ 
lares. 


CLORIS. s. f. Clóris, Flora: diosa de 
las ñores. ¡¡ Clóris: nombre que los 
amantes suden dar á sus queridas. 

CLÒRU, s. m. quim. Cloro: sustancia 
simple que los químicos considera¬ 
ron compuesta de ácido muría tico V 
ocsígeno; llamándole ácido muriáti- 
co oesígenado ó deflogístícado. 
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ÇLOS, OSE, p p. de Clòlrlr* Cer¬ 
rado. 

CLÒ5QUE, i f. Cubierta dora ani- 
mjL || Olisque des cap. Graneo, cai¬ 
co. cholla. Clòsqu de mente. Con¬ 
cha, valva. ¡! CUs ¡ite E huu, ( aseara t 
c a se .1 ro q. | /- O-' .v,. , J t a , ! . : ¿r! w ¿ u c . O a - 
raye carey. || C/ 'j^íí j cranc y Ue- 
¡tq ,v L?. Car a p a c h o. C /o .s - ; m e E 1 /¿ ñ s tie. 
Desbulla. Sense cfòsquc ir. En fár¬ 
fara. V, ( i. LÍIVEE. 

CL )T. i m Hoyo: cualtjuier hondu¬ 
ra i cavidad* || Fosa, hoya, sepultura, 
haesj. || Hondura, hondañada: la lia- 
n■'ro rodeada de montes. Pinta: se¬ 
ñal que dejan las viruelas. C/o l de 
y* ni. Cuenca del ojo. || Clht o hazse. 
Bache, j¡ ( ! t /> j >et tport, A neon, an¬ 
conada. || Clat Jét e nes peas dets 
abres. Socavo. || Clot per ptentar a- 
ires. Gavia. Ch t din.s ses / Iagites, 
Hovo, caverna, || Pie de cfots, ft\ Ho¬ 
yoso* II Fér clcts , fr* Ahoyar. [| Tirar 
t nes cloí , fr. Enterrar, 

'ALOTE, s. f* Honda nana: terreno-hon¬ 
do ó hundido* I Cióte entre dties 

h 

11 iun ta ñes . A bra, ca ñ a d a.. 

CLÒTU , s. f. mil. Cloro: una de las 
tres parcas, hijas de la noche. 

CLOTXEj s. f. p. u* Hoyo, agujero, 

CLOURER, v. a* Cerrar, cercar, ce¬ 
ñir, rodear, circuir. [[ Engañar* des¬ 
orientar' ]| Cerrar: sacar ó poner los 
dientes los caballos* Cláurer une 
caríe , fr. Cerrar una carta. 

CLÒURERSÉ, v. r. p. u, y 

CLOURÉ 3, contr. suya. Cerrarse, ce¬ 
ñirse. || Engañarse, Cicatrizarse: ha¬ 
blando de llagas y heridas. || S f ha 
bén dos , fr. Se ha cicatrizado bien, 
se ha bien engañado. 

CLüVER, s. m. Sulla, zulla: planta* 

CLUB, s. m. Club: junta ó sociedad 
política^ pública ó secreta, según las 
épocas* 

CLU BET, s* m* dim* de Club, CIü- 
bito. 

G.LUB1STH, s* m, Clubista: miembro 
ó individuo de un club. 

CLUCj UQU E, adj. Cerrado, ciego* jf 


CLU 


t 3- 




i 

i 


V :s cht . Ojos cerrados, j Es ta r ¿I ¡¿ - 
que, fr, i star ciega. 

CLUCADj ADE, p. p. de Cu car* Cer¬ 
rado* 

CLU( ABES. s. f. pl. A n ojeras: pie¬ 
zas de cuero ú otro material puestas 
sobre 6 at lado de los ojos de los ani¬ 
males de brida para cubrirles la vis¬ 
ta ó resguardársela. 

('LUGAR, v. n. Cerrar. ¡¡ Chicar ets 
uis i fr* Cerrar los ojos. 

GLUCÚIS* espr. Cierraojos. || E clu- 
citis , m. adv. A ojos cerrados, á cie¬ 
gan 

ir 

CLU ENDE, s. f. Conclusión, remate: 
término ó finalización de una cosa. 
Reserva: en las cuarenta horas, 

CL UQU ERE, s. f. Cloquera: gallina 
que desea empollar ó está en estado 
de hacerlo. 

CLUQUETJ, s. tn. Cloqueo: la acción 
de cloquear. 

CLUQUETJÀR, v. n. Cloquear, clo¬ 
car. hacer el clo-clo. 

CLUQUETJ EDO, ORE, s, Cloquea- 
don se aplica al ave que cloquea 
cuando pone huevos ó los empolla, 
como la gallina, 

CLURUFÓRMU, s. m. Cloroformo: 
líquido anestésico usado en medici¬ 
na y de que se valen los cirujanos 
para adormecer á los enfermos cuan¬ 
do tienen que practicar alguna ope¬ 
ración. 

CLURURU, s* m. quiñi. Cloruro: se 
designa así á los cuerpos compuestos 
de cloro y otra sustancia simple; co¬ 
mo el cloruro de plata, de plomo, de 
antimonio, etc. 

CLUTáDE, s. f. Terreno lleno de ho¬ 
yos, ¡¡ Hondañada* Y* Clóte, 

CLUTAR, v. a. agr, Acodar, cer¬ 
char, hacer hoyos* 

CLU i ELL, s. m* Pescuezo, cerviz, co¬ 
gote, colodrillo, pestorejo: la parte 
posterior del cuello entre la cabeza y 
las espaldas. [| Ser net de clutélh fr* 
Ser astuto, tener colmillos. |j Ser gròs 
de clutéll , fr* Ser pescozudo. 

CLU T ELLA DE. s. f. Pescozón, cogo- 
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tazo, pescozada* ]j Créurer e cintel la- 
des, fr, Obedecer á pescozones* \\ V* 
Becullade. 

Ci LTELLÁS, s. m* aum* de Clu- 
tkll, Cerviguillo. 

CLUTELLET, s, m* ditn. de Clu- 
téll. Pescuezillo. 

CLUTELLETJAD, ADE, p. p. de 
Clutelletiar* Popado, 

CLUTELLETJAR, v* a, Popar, dar 
pescozones* 

CLUTELLUD, UDE, adj* Pescozudo* 
cervigudo, |] Tonto, necio, estúpido* 
¡ ! Obstinado, testarudo* 

CLUTET, s. m, dim. de Clüt* Hoyue¬ 
lo, hoyico, hoyito. 

CLUTILDE, n. p* f. Clotilde* 

CLUTXETE, s. f. dim. de Clótxe* 
Hoyuelo, agújenlo. || Boche, uñeta: 
juego de niños, que consiste en po¬ 
ner dentro un hoyuelo y á golpes de 
una los cuartos que hay en el suelo, 

CLUVEASSE, s. f. aum, de Gliívbe, 
Gasearon, 

CLUVEE, s, f* Cáscara, mondadura, 
corteza* j¡ Te! uutd e se cluvee ò cMí- 
que. Binza, fárfara, algara. || Cluvee 
d" kou * Cáscara de huevo; y cascaron* 
cuando la rompe el pollo para salir. 
|| Cluvee de pome, père , ubercóc y 
altres fruites semblants . Mondadu¬ 
ra* || Cluvee dure de melle, enóu , etc. 
Cáscara; y ventalla, cuando es tier¬ 
na* || Cluvee de fave, guixó , m un jete 
y altres Nevos, Vaina, silicua* [| Clu~ 
vee de rém, bó de melle y altres bons. 
Hollejo* || Cluvee de teronje, llimone, 
punsi y altres semblants . Corteza* || 
Cluvee d ! escupiñe * Peche, pechina* 
|| Chivee de merisc Concha, valva* 
U Merisc d r une cluvee * Univalvo. || 
Merisc de dues cluvees. Bivalvo. V* 
Closque* 

CLUVEETE, s* f* dim. de Cr* u vee* 
Cascarilla, cascarita, cortezuda* 

CNEF, s* m* Cnef: Dios de ios egip¬ 
cios* 

CÒ, s, m* Corazón V* Cor. 

CORELE, s. L V* Corle* 

COBÍTLIS, V* Presó. ' ¡ Pusar dinsco - 
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bit lis, fr. Meter en la cárcel* 

GÒERÏCÈL, s* m* Cielo: cubierta de 
ropa que se. pone en lo alio de lasca- 
mas para adorno ó abrigo. 

CORRILLÍT, s, tn. Sobrecama, cober¬ 
tor: cubierta, cobertera, colcha ó ta¬ 
pa que se pone sobre la cama pura 
cubrirla* 

CÜBRí FÁULE, s* m. Sobremesa, Ta¬ 
pete, carpeta: cubierta de ropa qoese 
pone sobre las mesas para adorno. 

COBRU, s* m* Cobro, cobranza: el 
percibo de las deudas* |¡ Cobro, abri¬ 
go, abrigano, abrigadero: io que res¬ 
guarda contra la intemperie. j¡ Asilo, 
guarida, refugio: lo que guarda de 
algun daño ó peligro. || Albergue, ha¬ 
bitación, hospedaje* j Dunar cúbra, 
fr. Dar hospitalidad ó albergue* : 
Pusar e cóbru , fr. Poner á cubierto* 
[| Pasarse e cóbru , fr. Ponerse á co¬ 
bro. 

COC, s* m. Panecillo; especie de pan 
con sal y con un corte en el mediOj 
que se acostumbra para almorzar. |¡ 
Pa de coc . Mollete* 

CÒC-COC, s. m, Clo-clo: la voz de la 
gallina. V* Clòc-clòc. 

COCIL, s. m, Cuenco, coladera, cue« 
zo: tinaja ó vaso de tierra para poner 
la ropa al hacer la colada, 

CÒCPIU , Y* Clócpíu* 

CGCU, s. m* Coco: especie de palmera 
que produce el íruiodel mismo nom¬ 
bre* | Coco: el fruto del árbol referi¬ 
do, || Coco: la cáscara del fruto lla¬ 
mado así, que sirve para hacer vasos 
y otras cosas, 

■r 

COCURE, s„ f* Cócora: persona enfa¬ 
dosa c impertinente* que molesta re¬ 
petidamente y sin oportunidad. 

CÒDIE, s. f. Cod ia. V. Queeóte de 

QLRSCAI* 

CODIG, s. m* Código: libro que con^ 
tiene la colección de leyes ó consti¬ 
tuciones publicadas sobre cualquier 
asunto* || Cldig penal , Código penal. 
[| Còdig de cumérs * Código del co¬ 
mercio* 

CÒDUL, s. m* Canto, piedra, guijar* 
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COF 

[-o, ¡| Perat 'jc p'e de còduls ò pedre¬ 
gà. Pedregal, 

í'.OE, s. f. Cola, rabo: la cstrcmidad ó 
prolongación q te tienen en su parte 
posterior los cuadrúpedos, oves, pe¬ 
ces y otros animales; guarnecida ó no 
de pelo, plumas, etc, |¡ Cola: la parte 
que irrastran por detras algunas ro¬ 
pas telares, ¡j Cola: la cabellera de la 
nuiger. |¡ Cola: cualquier cosa que 
cuelga de otra. |[ Cola: adición á ai- 
cu n escrito ó negocio, j! Cola: lo que 
viene detras, || Coe de s' ui. Rabo ó 
rabillo del ojo. ¡j Coe de pórc. Rabo 
de puerco. || Coe d 1 onsu. Goma elás- 
nca, ¡; C< e de quebeis. Cola, mata de 
pelo. , Cot de quebeis enturtuiligade. 
Mono. ¡¡ Coe en trunélles. Trenzado. 

|¡ Coe de rate. Rabito, rabicorto: la 
cola de las mujeres cuando es peque¬ 
ña. |’ Coe de queval!, Cola de caballo 
ó esquiseto arvense; planta. |j Mirar 
de coe d’ ui, fr. Mirar de rabo de ojo 
ó como quien no vé. || Eguefar per 
se eos, fr. Asir por el rabo. Enar e 
se coe, fr. Ir á la cola. || Férse se coe, ! 
fr. Peinarse. || f érse es rotlu de se 
coe, fr. Mangonear, llevar la batuta, 
ser el tua ítem, ¡| Remenar se coe, fr. 
Colear, rabear, menear la cola. || 
Enar sen en se coe entre ses carnes, 
fr. Irse con el rabo entre piernas. || 
Fermar per se coe, fr. Rabiatar ¡| 
Es ca, remenant se coe, se guana es 
pa, rd'r. Meneando la cola el can se 
gana el pan. |j Remene se coe es ca, 
no per tu, sino per es pa, refr. Me¬ 
nea la cola el can, no portí, sino por 
el pan. ]| Qui té se coe de pae s ’ en¬ 
cén, refr. Quien nial tiene en el se 
hiere. || Falte se coe qu' escurxar, fr. 
Falta ei rabo por desollar. 

CQEGURT, URTE, adj. Rabicorto: 
que tiene el rabo corto. 

COELLARG, ARGÜE, adj. Rubilar- 
go: que tiene largo el rabo. 

COERÒTJE, s. f. Colaroja, colarubia: 

pájaro, ¡j V. Culrótj. 

COF, s. m. Vuelta de manga: en las 
casacas, levitas, chaquetas, etc. 


COL r3p 

COFE, s. f. mar. Cofa: especie de en¬ 
rejado, en forma de D, que se coloca 
en los mástiles de los buques sobre 
los baos. ¡¡ Copa: el cuerpo del som¬ 
brero. Trasero, posaderas, 

COFRE, s. m. Cofre. V. Bkul. 

COIT. s, m. Coito: cópula de macho y 
hembra para la reproducción. 

CÒK, s. m. Cok: producto de la carbo- 
nisacion de la tilla que se emplea en 
las máquinas de vapor. |¡ Cok: espe¬ 
cie de carbón de piedra que no hace 
humo ni destruye los calderos. 

COL, s. f. Col: planta potagera de ho¬ 
jas anchas y mas ó ménos blancas ó 
verdes. || Col de quepdéll o quepdella- 
de. Repollo. || Col verde ò xòrque. 
Berza. 1 Col de bistie. Bretón. ¡| Cól 
de q ueste te ò primerenque, Llanta 
col rizada* ¡| Còljlò, Coliflor* |¡ Coli- 
bròqui * Bróculi, || Col ypórrus. Me¬ 
nestra* || Entre còl y còl lletugue, 
refr. Entre col y col lechuga. || E 
él les j cumpañ , vw e ses cois y jó e se 
carn , refr* A ellas, compadre, vos á 
las coles y yo á la carne. || Si perlatn 
de cblsj mamare en cuirte, espr. fam. 
Si preguntáis por berzas, padre tiene 
un garbanzal, j Cade die cois , eitt&r— 
guen } fr* Cada dia olla, amarga el 
caldo* Cada día gallina, amarga la co. 
ciña* 

CÜLCÚ, pron* indeterminado. Al¬ 
guien, algún, alguna persona, algu¬ 
no. || Chícu vé r fr. Alguien viene* || 
Cólcü u ha dit f fr. Alguno lo ha dL 
cho* 

CÒLCÚN, UNE, pron. indetermina¬ 
do v adj* Alguno, ¡j Colcún vendrá , 
fr* Alguno vendrá* [[ Ni ha cólcúne , 
fr. Hay alguna. || Colcún des dos f fr. 
Alguno de los dos. 

COLE, s* f* Cola. V. Aigucuite* \] Colé 
de péx. Cola de pescado, colapez, co¬ 
lapiscis: pasta hecha de diferentes 
pieles de pescado* 

CÒLEGUE, s* m. Colega: el compañe¬ 
ro en ocupación, en fortuna, en dig¬ 
nidad, en estadios. 

CÒLERE, s* Cólera, bilis: humor que 
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segrega el hígada* ¡| Culera., ira, fu¬ 
ror* Càlère-mòrbu. Chilera morbo: 
enfermedad, ¡I Entrar en célere, fr. 
Montar en cólera* || Emeinar se c le¬ 
ve, fr. Sosegarse, amainar la colera. 

GOLF LO, s. f. Coliflor: planta potaje- j 
ra. || Se séue fió. Pella. I 

COLGUE, s* f. Vuelta: doblez que se 
hace con la sabana, colcha* cubreca¬ 
ma, etc., en U parte que corresponde 
Á la cabecera. 

CGLÍBRÒQUL s, m. Brócuü: especie 
de col de Italia, importada* 

CÒLIC s, m. Cólico, dolor cólico, mal 
de tripas. 

CÒLf POR RUS, s. m. Menestra: espe¬ 
cie de guisado que se hace con col, 
puerro, v carne de cerdo, 

CÜLÍQUE, 5 . L Cólica, diarrea: dolor 
fuerte de vientre que da bómitos y 
cursos. 

COLMU, s m. Colmo: lo que pasa ó 
sobrepasa de la medida* || Colmo, 
complemento: término de alguna co¬ 
sa, || Et rib ir e nes calmil, fr. Llegar 
al colmo, á la perfección, á lo sumo, 
al término. 

GÒLQU E, adj. m. y L Algún, algu¬ 
na. || Còlqid hómu, calque done. Al¬ 
gún hombre, alguna mujer, 

CÒLUN, s. m. anat* Colon: el segun¬ 
do de los intestinos gruesos* 

COLXE s. f* Colcha. V* Vánese. 

% 

COLXTC, s. m. Cólchieo: planta vene¬ 
nosa llamada también quita merien¬ 
das ó mataperros. 

COLZU* s, m* Codo: la parte estertor 
de la articulación que forma el brazo 
con el antebrazo. | Codo: medida an¬ 
tigua que equivale á dos pies. Toe 
de col^u. Codazo, i Elsar esc$feu. fr* 
Levantar el codo, beber mucho. 
Epretar es cal^us, fr. Apretar Los co¬ 
dos, castigare Tuclw ek b es col~ig 
fr. Codear, dar de codo. | Xerrar t 
pes co!%us : fr. Hablar por los codos ó 
por las coyunturas* 

CULZLIMA, s* m. Codorno no: la cara 
dorsal del carpo* 

CÒLL, s. m. Cuello: la parte del hom- 
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bre ó del animal que une la cabeza 
con el cuerpo.' ('olíado, garganta 
de sli Jad ero: paso angosto entre dos 
montes, | ! Puerto: paso de un país á 
otro. |[ Cuello: adorno ó parte de al¬ 
gunas piez a s de ve s i u a r I o. C f / / , {¿ 
qucm . C uello de eamisa , aibez on: 
y antes de coserlo, tirilla. , Culi de 
botif, guerrafe tic. Gollete* || Guilde 
pou ò cisivnie. Brocal. j| Cóh\ e nes 
jóc de l artes * Palo. | : Cól! de * xhnb¿ r- 
gue, ¡evite osan. Gorjal, || E bé c ti, 
fr. A cuestas. V. Biícólt. || S'eitar e 


ríes co!L fr* Echarse al cuello. ¡ Rom 
près s' cnse des c<> //, fr. Desnucarse, 

¡ Eguefar pes edil, fr. Apercollar, 

|| Tòrcer es edil, fr. Torcer cí pes¬ 
cuezo, morir* Enar ernb es cóll 
dret, fr. Ir con la cabeza erguida. 

CÒLLE, s* f. Multitud: conjunto de 
personas ó animales, CU le de per¬ 
sones. Cuadrilla* | CU ¡e de su en - 
iíuts. Hato, manada, gavillar, " Calle 
de pllius. Picaresca, jabardo, jabardi¬ 
llo. Colde d: mimáis de cargue. Re- 
cin\E Ct lie d' ases. Burrada, borri¬ 
cada. | Col le de cans. Perrería; v si 
son para cazar* jauría, trabilla, reco¬ 
va, muta. !, Cálle de l bus. B ovad a: v 
si son para arar, yunta* 

CÒLLTÒRT, ÒRTE, s* Cocellituerto, 
cuellitorcído, gazmoño, beatón, hi¬ 
pócrita * 

CÒM, ad v. de m. Como: sirve para 
indicar el modo, la manera, el me¬ 
dio ó la forma de hacer ó suceder al¬ 


guna cosa, |¡ Cóm ex¡ t m. adv* Como 


asi 


Cdei es ae T va. ad v, Por ejem¬ 
plo. || Cóm , i e vulgui, m* adv. ionio 
se quiera, V. Cónsevóe || Sense cotii 
va ni ct)m chste, fr. A troche moche. 


á tontas y á locas, sin ton ni son* 
COME, s f* Coma, inciso: signo orto- 
gráíi co, representado en esta for¬ 
ma (, ), que sirve para dividir ó se¬ 
parar las partes mas pequeñas del 
período. || Sense fvitar une come t fr. 
Sin faltar una coma ó un ápice, 
CÒMIC, IQUE, adj. Cómico: que per 
tenace á la comedia. |¡ s* Cómico, co- 












CÒN 

mediante: el que há£e comedía. 

CÓMIQU'EMÉNT. adv. de m. Cómi¬ 

camente, á lo cómico. 

CÓMITj s. m. Comitre: oficial encar¬ 
gado de las maniobras y castigos de 
los forzados en las galeras. 

CÓMPLICE, s. m. Cómplice: el que 
tiene parte en el crimen de otro ó 
ayuda á cometer un delito. 

COMPRE, s* f. Compra: 1 n acción y 
defecto de conïpràr, Provisión: los 
comestibles que se compran cada dia 
para una casa. |¡ Recova: compra de 
huevos, gallina^ etc., para volverlos 
á vender. 

CÒMPUT y 

CÒMPUTU, s* m. Cómputo, cuenta, 
cálculo, suposición, |f Cómputo; arte 
de computar la ordenación del tiem¬ 
po por medio de las estrellas, 

CQMUDEMÉNT, adv* de m* Cómo¬ 
damente, con comodidad. 

CÒMUDU, UDEj adj. Cómodo, con¬ 
veniente, apropiado, propio: que sa¬ 
tisface. 

CONCU, s. m. Tío: hermano del pa¬ 
dre ó de la madre. Solieron: viejo 

no casado, 

\ 

CON DE R, s. m. Conde: título de ho¬ 
nor, dignidad ó distinción que se dá 
á ciertas personas* || Conde: el que 
posee un condado, jj Conde: capitán 
de gitanos* 

CONGRE, s. m. Congrio: pez de mar 
sin escama y parecido algo á la an¬ 
guila, 

CÒNGRUE, s, f> Congrua: renta ecle¬ 
siástica señalada al ordenado para su 
manutención. 

CONCRETEME NT, adv* de m, Con¬ 
gruamente, convenieniéfrieme, con 
oportunidad. 

CÜNGRUU, UE, adj. Congruo, opor¬ 
tuno, conveniente, 

OÒNIC, IQUE, adj* georn. Cónico: en 
forma de cono ó que pertenece al 
cono. 

CÜNIEM, s* m. Cualquier cosa, cual¬ 
quiera* ¡| Ser un tros de coniem , fr. 
Ser un pedazo de alcornoque. 


CÒN1UGS, s, m. pl. Cónyuges, con¬ 
sortes, compañeros de casamiento, 
esp- sos: el marido y la mujer. 

CONNE. s. f. Corteza: se aplica á la 
piel ó costra dura de algunas cosas* ' ¡ 
Comw de xue. Corteza de tocino, jj 
Confie defurmatje* Corteza de que¬ 
so. 

CONQUE, s. f* Cuenca: gran vaso ¡de 
metal ó de madera, ¡ Cuenca: cavi¬ 
dad del ojo. ¡ Calderilla: ■. ;av:mion 
de tierra y en especial dcnac/ las cis¬ 
ternas ó algives en el pumo donde se 
saca el agua. 

CÒNQUEVU, EVE, adj. Có icavo: 
que tiene concavidad. || s, m* Cónca¬ 
vo, concavidad; la parte hueca ó va¬ 
cia de un cuerpo, 

CONSEVl'E, adv* de m* De cualquier 
modo ó manera, malamente, no muy 
bien: equivale á cim se vulgui. 

CON SU, s. m. Conso: el Dios de los 
consejos secretos, entre los gentiles, 

CONSUL, s. ni. Cónsul: uno de los 
dos magistrados que se elegía cada 
año en Roma para la suprema auto¬ 
ridad de la república* j| Cónsul: uno 
de los jueces que componen el tribu¬ 
nal de comercio, || Cónsul: el en ca r¬ 
gado que tiene cada nación en las 
plazas comerciales de las otras nacio¬ 
nes para proteger la navegación de 
su país y representarla. !; Cónsul ge¬ 
neral. Cónsul general. 

CONTE, s. m* Cuenta: la acción y el 
efecto de contar. |¡ Cuenta, cálculo, 
cómputo. [| Cuenta: operación de arit¬ 
mética* || Cuenta: papel en que están 
escritas las partidas de alguna suma. 

|| Conte redó * Cuenta cabal* ¡¡ És con¬ 
te de se vée . La cuenta de la vieja. ¡( 

|¡ Es conte des gran quepitá. La 
cuenta del gran capitán. |¡ Conte cur- 
rént * Cuenta con pago, j| E conté^ m* 
adv* Acuerna, á buena cuenta. || Pes 
méu conté , m. adv. Por mi cuenta. jj 
Cáurer en conté, ir. Caer en cuenta. 
|¡ Dunar bòn o mal con te, fr. Dar 
buena ó mala cuenta. [; Enar errada 
de contes , fr* Equivocarse, |í Contes 
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das fan bons emigs, fr. Cuentas cla¬ 
ras honras carat. || E contes véis bc~ 
raes noves ¡ ref. A cuentas viejas ba¬ 
rajas nuevas, || Con tes san con tes, reír. 
Cuentas son cuentas. |; Bou cotí te du - 
nerem e í amu , reír- Ya daremos bue¬ 
na cierna. ¡; Erru de con te no fa pe- 
guem&fit. refr. Cuenta errada que no 
valga. | Fér cantes e l ' aíre¡ fr. Ha¬ 
cer castillos en el aire, no contar con 
la huéspeda, [j Pessar contes , fr. Li¬ 
quidar. Féndrcr culcú pes séu conté , 
fr. Tomarla con alguno. ¡¡ Fér es séúS 
contes t fr. Ajustar sus cuentas, hacer 
sus cálculos. || Péndrer e con te } fr. 
Tomar á cuenta. ¡| Pusar en conté , fr. 
Poner en cuenta. || Teñir conte f fr. 
Tener cuenta, atender. ||¡ No surtir es 
contes , fr. No salir la cuenta, que¬ 
dar burlado. || Perdre es conte , fr. 
Perder la cuenta. 

CONTRA LT, s. mus. Contralto: voz 
entre tiple y tenor. ¡ ( ontralto: el 
que canta con dicha voz. 

CÓNTRE, s. í. Contra, oposición, con¬ 
trariedad. | prep. Contra, trente á 
frente, en oposición. 1 En cóntre, tn. 
adv, En contra, al contrario. || En 
prò y en cóntre, fr. En pro y en con¬ 
tra. || Fér le cóntre , fr. Hacer la con¬ 
tra, impugnar, oponerse. j| Esta pa¬ 
labra se une á otras, anteponiéndose 
y conservando su signilicacion. 

CÓNTREBANDU j s, m, Contraban- 
do matute: el comercio ilícito ó de 
géneros prohibidos* ¡| Contrabando, 
matute: los mismos géneros prohibi¬ 
dos. || Contrabando: acción sospecho¬ 
sa ó contra el uso. 

CÓNTRE BÁTRER, v. a. Co n traba- 
tír: tirar contra las baterías del ene¬ 
migo, 

GGNTRERÁX, s* m. mus. Contraba¬ 
jo: voz mas baja que la del bajo. |] 
Contrabajo, vioion: instrumento de 
cuerda que produce la voz de este 
mismo nombre, 

CONTREBELANSE, s* f. Contraba¬ 
lanza* V. CONTHKPES. 

CÓNTREBELENCETJÁR, v* a, Con- 
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trabalancear. V. Cóntrf.pxtsár 

CON TREPEN DL H, s* tn. y f. Con¬ 
trabandista, matuu : ■: el que se ejer¬ 
cita en el contrabando Es cóntre - 
hendiste guarde, mai per es cóntre - 
handu T loe. Quieres hacer del ladrón 
fiel? Fíate de él. 

CÒNTRE BERRÉRE, s. f. Contraba- 
riera: en las pinzas de toros* la se¬ 
gunda barrera; en otros edtiicios, la 
que sigue a la p r 1 m e ra, 

CÓNTREBRTERÍE, s. f, fert, Con¬ 
trabatería: batería opuesta á otra. 

CONTREBEXISTE, s. m. Contraba¬ 
jista: profesor ó aficlonado al contra* 
bajo. 

CO N T R E B R A Sb E t s. f. m a r. Contra- 
braza: cable ó cuerda que ausibaá 
las brazas para sujetar L·l s vergas á 
fin Je que las velas tomen bien el 
viento. 

CÒNTREBUTIR, v, n. Resaltar: vol¬ 
ver á saltar. V* Rebutir. 

CÓNTRE CAN VI, s- ni Cq: traca m- 
bio: el recargo, importe ó segundo 
cambio impuesto á una letra. 

CÓNTRECÁRE, s. E Conuafaz; la 
parte opuesta 1 la cara. 

CÓNTRECÁS, s. m. furo. Especie de 
ungüento contra golpes y L ■ iusio- 
nes, llamado ungüent de contrécás , 

CÒN TE ECÈDIJ LE, s* r Contracédu- 
la; cédula que revoca ^ deroga otra 
anterior. 

CÒNTRECLVEDÈRE, s* f. mar. 
Contracebadera: vela que suele po¬ 
nerse sobre la del bu-ubres* 

CÒNTRECÍFRE) s, f. Contracifra: 
clave para entender alguna cifra* 

CONTREC LERQ, s. f. Trasluz: luz 
que pasa al travez de un cuerpo 
trasparente ó diáfano. ¡| Trasluz: luz 
que refleja un cuerpo cuando se mi¬ 
ra de lado ó en sentido contrario. 

CÓNTRECÒR. adv. de m* De mala 
gana, contra gusta, de mala volun¬ 
tad. 

CÒNTRECOSTE, s. í, Contracosta: 
costa opuesta á otra. 

CONTREDÁNSE, s. í. Contradanza: 
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danza viva y figurada entre mochas 
persona i. 

C0NT RED'ENEí3T E, s. m. y f. Con- 
uadancïsta: el que es muy aficiona¬ 
do á - as ■ Mitrada nzas ó las baila. 

CÒNTP CDÍCC'O, s. i. Contradicción; 
la acción y el efecto de contradecir ó 
contradecirse. || Contradicción, opo¬ 
sición» contrariedad. || Esperte de 
cóntredicciój fr. Espíritu de contra¬ 
dicción. ¡¡ Implicar cor.tredicció, fr. 
Implicar ó envolver contradicción. 

CÒNT RE DICTO, ORE, s. Contradic¬ 
tor: ei que contradice. 

CÒNTREDÏCTÒR1, ÒRIE, adj. Con- 

tradición o; que contradice ó se opo¬ 
ne. 

CÒNTREDICTÒR1E, s f. log. Con- 
tradíctona: se dice de cualquiera de 
las proposiciones en que una afirma 
y otra niega. 

CÓNTREDICTÒRÍEMÉNT, adv, de 
m. Contradictoriamente, de una ma¬ 
nera contradictoria, 

CÒNTREDÏÉNT, p. a. de Cóktrkdir, 
Contrau cíente, contradictor: que con¬ 
tradice. || Gerund, Contradiciendo. 

CON T REDIN T, ge r ti n d. Contradi¬ 
ciendo. 

CÒNTREDÏR, v. a. Contradecir: de¬ 
cir lo contrario, negar lo que otro 
afirma ó afirm lo que otro niega, 

CÓ^TREDIRSÉ, v. r. Contradecírse f 
desmentírse, contrariarse. 

CÒNTRFOÍT, ITE, p, p, de Cóntre- 
níu. Contradicho. 

CÒN1 REDRÍSSE, s. f. mar. Contra- 
drisa: segunda drisa para a u si liar á 
la primera y asegurar mas la verga. 

CONTREFÁLLU, s. m. Contra fallo: 
sentencia del juez en que se decide 
alguna cosa contraria á lo que antes 
había fallado 6 dispuesto. 

CÒNTREFAXE, s. f. blas. Contrafa¬ 
ja: faja dividida endosó segunda faja. 

CÓNTREFELLÁR, v, a. Contrafallarr 
fallar en contra de lo que se había fa¬ 
llado. i| V, Rktrlnfar. 

CÒNTREFÉR, v, a. Contrahacer, re¬ 
medar, escarnecer: imitar á uno para 



ponerle en ridículo. 

CÒNTREFERSÈ, v r. Contrahacerse: 
fingirse lo que no es. 

CÒNTREFÉT, ÉTE, p. p. de Córame 
f¿r. Contrahecho. || adj. Cont rahe * 

cho, malhecho, deforme. 

CÒNTREFILÉRE, s. f. Contrahilera: 
la hilera que sirve de refuerzo ó res¬ 
guardo á otra, 

CÓNTREFIRMÁNT, p. ti, de Có. - 
TEEKiRMÁR. Contrafirmante: que cun- 
trafirma. || s. m. for. Con ira firman¬ 
te: la parte que obtiene la revocación 
de la sentencia que indica la firma. 

GÒNTREFI RMÁR, v. a. for. Contra- 
firmar: obtener la revocación de la 
firma ó una semencia contraria á la 
primera, 

CÒNTRE FÍRME, s. t. íor. Con ira fir¬ 
ma: inhibición ó sentencia contraria 
á la de la firma. 

CONTREFLOOj s. m. Pe u foque, con¬ 
trafoque: pequeña vela que se pone 
en el bauprés junto al foque. 

CÓNTREFLURÁD, A DE, adj. Mas. 
Contraflorado, contrafloronado: que 
tiene flores ó florones contrapues¬ 
tos* 


CÒNTREFÒRT, s. m. mil. Contra¬ 
fuerte: fuerte opuesto á otro. ¡| Con¬ 
trafuerte: correa que se pone á las si¬ 
llas de montar para asegurar las cin- 
ch as. || Contrafuerte: tira de cuero 
para reforzar el calzado» j 1 Entretela, 
trape; la tela ó refuerzo que se pone 
entre los vestidos y el forro. ¡¡ Pusar 
còntrefprís ó re/órsus , fr. Entretelar. 


|| V, Refórs. 

CÒNTREFÒSSU, s, m, fort, Contra¬ 
foso: el segundo foso, hecho para res¬ 
guardo de 1 primero» 

CÒNTREFUÉRU, s. m. Contrafuero: 
infracción ó violación de un fuero ó 
privilegio. 

CÒNTREFÚGUE, s. m. mus. Con¬ 
trafuga: fuga cuya marcha es contra¬ 
ria á la de otra tuga establecida ante¬ 
riormente. 


CÓNTREGÍRÁR, v. a. com. Recam¬ 
biar: volver á girar una letra de cam- 
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bio contra el que la había endosa¬ 
do. 

CÒN TREGUARON, s. f. fon. Con- 
traguardia: fortificación establecida 
delante una obra para, resguardarla, 
CÒNTR HERBE. s. i. Contrayerba: 
yer K a coníraria ai venéno v ■.]uc sirve 
de antídoto ó contraveneno. 
CÒNTRE INDICAD, A DE, p* p. de 
C Ò NT R K ind: 0 a r - o ü t r a i n d i c a do, 

CONTRI: INDICANT, p. a. de Cón- 
: r mn íj ic am . Con tra i n-iice n te: que con- 
traindica, |] gçrund. Contraindican¬ 
do. || s* m. mech Contraindicante: 
síntoma que se opone á la indicación 
de un remedio que parece convenien¬ 


te. 

CÒN rREINDICAR, v. a, mcd. Con* 
traindicar: oponerse á la indicación 
de un remedio* 

CONTREM ÁRC, s. nr* Contramarco: 
segundo marco que se pone á una 
puerta ó ventana para vidrieras ó 
contrapuerta. 

CÓNTREMÁRQUE, s, f, Contramar¬ 
ca: la segunda marca que se pone en 
los fardos y oirás cosas para que estén 
mas señalados. 

CONTREMÁRXE, s. f. mil. Contra¬ 
marcha: marcha opuesta á la que se 
tenia hecha* ¡| Contramarcha: evolu¬ 
ción con la que un batallón muda de 
frente* ¡[ mar. Contramarcha: evolu¬ 
ción en una misma linea de todos 
los buques que maniobran en un 
mismo punto. 

CQNTREMBUSCÁDE* s. f* Contra- 
emboscada: emboscada opuesta á 
otra. 

CÒNTREMENÀD, ADE, p. p. de 
Contremecí* , Contramandado. 

GÒNTREMENAR, v. a. Contraman¬ 
dar: mandar una cosa contraria, re¬ 
vocar una orden, 

CÒNTREMENEMÉNT, s. m. Con- 
tra mandato* V. Cóntrdrde. 

CüNTREMERCÁD, ADE, p* p. de 
Còntreheiïcar. Contramarcado. 

CONTREM ERCÁR* v. a* Contramar" 
car: poner segunda marca* 
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CÒNTREMERÈE, s. f. mar. Contra¬ 
marea: marea o pues a i otra* 

CÓNTREMERXÁR, v. n. Centra- 
marchar, retroceder, volver a tras, 
hacer uní contramarcha: 

CONTREM Í\STRE’ P s* m. mar. fon- 
ira maestre: el oh eia I marinero, subal¬ 
terno del espitan ó maestre. ¡| Con¬ 
tramaestre: el que dirige ó vigila á 
los obreros en los grandes talleres. 

CÒN TREMINAD ? ADE, p. p, de Cox- 
tremí n ar. i ontraminado. 

CON FREMINÁR, v, n, Contraminar, 
hacer contraminas* fig. Contrami¬ 
nar: oponerse á los manejos de al¬ 
guno. 

CÒNTREMÍNE, s. f. fon. Contrami¬ 
na: mina opuesta á otra para inutili¬ 
zarla. || Contramina: mina que co¬ 
munica con oirá para limpiarla ó sa¬ 
car los metales. 

CONTREM1NEDÓ, s, m. Contrami¬ 
nad or: el que contramina ó trabaja 
en la mina opuesta. 

CONTREM) FJÁNE, s« f. mar. Con* 
tra mesan a: el palo de los buques in¬ 
mediato á popa. 

CÒNTREMÒTLU, s. nn. Contramol¬ 
de: molde hecho con otro. 

CONTREMURÁDE* s. f. Contramu¬ 
ralla* contramuro, fa!sabraga 3 ante¬ 
muro: muralla que sirve de defensa á 
la principal, 

CONTREM Ü RE, s. f* mar. Contra¬ 
mura: cabo ó cuerda para ausiliar á 
la amura, 

CÒNTREMÚRIJ, s, m. Contramuro: 
contramuralla* V. Cóntremuráde. 

CDNTRENETURÁL, adj. m. y f. 
Contranatural: que se opone á la na¬ 
turaleza o es contrario á ella. 

CONTREPAS, b. m* Contrapaso: paso 
contrario al que antes se habla Jado. 

I mus. Contrapaso: el segundo paso 
que cantan unos, mientras otros can¬ 
tan el primero* || Contrapaso: baile 
en que muchas parejas lo ejecutan á 
un mismo tiempo con pasos contra¬ 
rios, ya á derecha ya à izquierda, 

CÒNTREPÉL, s. m* Contrapelo: pelo 
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que está en sentido opuesto. || E c'n- 
trépèl, nu adv* À contrapelo, en sen¬ 
tido contrario. 

CÒNTREPELENQU Ï, s, m. mar, 
Co n t ra pala nq u i n: c n e rd a que s ir ve 
para asentir.ir la verga caso de faltar 
alguno de los palanquines. 

CÒN TREPÍ: R Él) , s. í. Con, trapa red, 
contramuro: pared hecha para refuer¬ 
zo de otra. Y. Góntremcru, 

CÒN TREPÉS, s. ra. Contrapeso, con¬ 
trabalanza: peso que se pone en con¬ 
tra de otro para equilibrarse, |¡ C nu¬ 
tra p so, tiento, balancin: percha que 
usan los volatines ó titiriteros para 
mantener el equilibrio, [[ Contrapeso, 
pesa: lo que sirve para mantener en 
su sitio á puertas, arañas, etc, 

CONTREPESÁD, ADE, p. p, de Con- 
tk kpesar . Contra pesado 

CON TREP ESÁR, v. a. Contrapesar, 
equilibrar, equiponderar; igualar un 
peso con otro. 

CONTREPESSÁD, A DE, p. p. de 
Co^trepessar. Contrapasado, 

CÓNTREPLSSÁR, v. a. Comrap asar: 
pasar más allá, ir mas lejos. I¡ blas. 
Contrapasar: estar dos [-¡guras de ani¬ 
males en actitud de pasar uno contra 
otro con i as cabezas opuestas. 

CON TREP ESTE. s, f. Contrapeste, re¬ 
medio ó preservativo contra la peste. 

CÒNTREPÈU, s. m. Contra pié, con¬ 
trariedad, oposición, óbice, estorbo. 

CÒNTRFPI LASTRE, s. f. arq. Con- 
tra pilastra: pilastra unida á la pared. 

CÒN FREPORl E, s. f. Contrapuerta, 
porten: segunda puerta de entrada de 
una casa. 

CQNTREPROYE, s. f. Contraprueba: 
segunda prueba, prueba para cercio¬ 
rarse mejor, 

CÒNTREPRUDUÉNT, adj. ra. v f. 
Contraproducente; que prueba lo 
contrario de lo que se quería probar, 
CONTRE PESAD, ADE, p. p. de Con* 
* t r e pu par, Contra puesto. 

CÒN TREP USAR, v. a. Cotí! raponer, 
oponer, || Contraponer, comparar, co¬ 
te jar, equiparar. 
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CÒNTREPUSÏCIÓ, s, f. Contraposi¬ 
ción; la acción y el efecto de contra¬ 
poner : Contraposición, oposición, 


contraste. 

CON T REPUNT, s. m 


mus. C-.uura- 


p u n to: a r m o n i a de vote s ■; o n ir a pues 
tas. ¡i Fe i ' es c < nlrepún i u q ¡ ¿ n ¿a r e 
cóntiepúntj fr. Contrapon. ;ar ? cantar 
el contrapunto. Contnpúnt senzill. 
Contrapunto sencillo. |j C* ntrepú i 
figurad , Contrapunto figurado, 
CÓNTREPUÉTAD, ADE, p, p. de 
CÒNTREPL' nt Alt sé . Contrapuntado. [| 
adj, bias. Contrápumado: que tiene 


las armas punta contra punta. 
CÒNTREPUNTAR5È, v. r. Contra¬ 


puntarse, contrapuntearse, contrade¬ 
cirse, contrariarse: estar en pugna. 

CONTREPUNTETJÁR, v. a. Contra¬ 
puntear: cantar el contrapunto. 

CÒNT REPUNXÓ, s. m, Contraptin- 
zon: pieza que sirve para señalar so¬ 
bre los metales el punto donde se ha 
de horadar. 

CON rR1:Q LI EN AL, s. N Coutracanal: 
canal que se añade á la canal princi¬ 
pal para sacarle el agua y dirigirla ú 


otro punto. 

CÒNTREQU ERENLE, s f, C m ra¬ 
que relia: queja del querellante con¬ 
tra su contrincante. 

CÓNTREQUERÈNE, 5. f. mar, Con^ 
traquilla, zapata; pieza que cubre to* 
da la quilla de popa á proa, 

CÒNTRERECIRU, s. m. Contrareci¬ 
bo: recibo que se da contrario á otro 
para anularlo. 

CÒNTRERÈPLIQUE, s. t. Contraré- 
plica: réplica que se hace contra el 
qiie ha replicado. 

CÒ NT RE RESTA A DE, P . p. de 

Con r rerestar. Con tra restad o, 

CÒN TREHEÍSTÁR, v. a- Contrares¬ 
tar, contrariar, resistir, oponerse. [ 
Contrarestar: volver la pelota al que 
la tira. 

CÒNTRERÒDE, s. f. Contraroda: pie¬ 
za de madera que fortifica la roda de 
un buque, guardando la misma for¬ 
ma. 
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CÒNTRE RONDE, s, f, Gontraronda: 

segunda ronda pura asegurarse de ú 
los cerníoslas cumplen con su deber, 

CÒNTRES, Sh m. pL mus* (Contras; 
las bajos más profundos en algunos 
árganos. 

■ ONTRESí b-VRPE, s, f, f'ort. Contra¬ 
escarpa: pendiente ó declive del mu¬ 
ro es tenor del foso que defiende una 
plaza, 

í '■ NTRESCU I’ í ■'j s. f. ma i\ C o n 1 raes- 
cota: cuerda que sirve para favorecer 
y afianzar la maniobra de la escota. 

CONTRESCRÍT, s. m. y 

CÒNTRESCRITTÜRE, s. f. Contra¬ 
escritura- escritura que deroga otra 
anterior. 

CÓNTRESCUTÍ, s* m, di m. de Cün- 
tih-scótk. Contraescotin: cuerda one 
s: r vc p j ra áar m a y □ r segu r idad dios 
escotin es de las gavias. 

{ 1Ü % TRES K LLU us. m. Contrasello: 
pequeño sello colocado al lado del 
gran le o segundo sello que acompa¬ 
ña al primero. 

CÓNTRE5ELLÁR* v.a, Contrasellar: 
poner un contrasello ó un segundo 
sello* 

C )N PRESENTÍ D, s, m. Contrasenti¬ 
do: interpretación tontuna al senti¬ 
do natural de las palabras. 

CÒ N T R1? SÈ xN E. s, f. Centrase o a; se ñ a 
reservada para entenderse, |] mil, Con¬ 
traseña: seña que se nn carga al centi¬ 
nela para impedir el paso al que no 
la da. 

CÓNTRFSTÁYj s. m. mar, Contraes¬ 
tay: cordaje que sirve para reforzar 
ios estays. 

CON PRETÉMPS, s, m. Contra tiem¬ 
po t calamidad,, infortunio, descala¬ 
bro, revés, desgracia, plaga, contra¬ 
riedad, 

CÒNTRE PEQUE, s. f. Trasmallo: es¬ 
pecie de red de pescar, ]l Conirama- 
malla, contramalladura. 

CON T RETRETE, s. f. Contratreta: 
treta ó astucia contraria á otra para 
desbaratarla. 

CÒNTRETRINXÉRE, s. f. fon. Con- 
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tratrinebera: trinchera de los sitiados 
c ~ fm los sitiadores. 

CÒNTHU ÜERTÚRE, s. f. < 
abertura: abertura opuesta ó otra. 

CÒNTRE VJ LÁD, ADIU P p. de Cón- 
t|e VEI.4R. Contra vahído, 

CO> TREYELÁR, v. a mil. C ara* 
valar: formar los sitiadoras i.j u .1 limo a 
ó Irincliera para impedir la salida 4 
lob sitiados. 

CÒNTRE VELEC.IÓ, s. f. Contraria- 
cion: la acción y el efecto de contra- 
valar. 

CO N IR E V EN CIÓ, s. f , Co ntra ve n - 
cion, infracción, tra agresión: que¬ 
brantamiento de una ley, o ave ni o, 
etc, 

CÒN T R lí VEN É N U, s, m. C o n t r a ve- 
neno, antídoto: sustancia que neu¬ 
traliza el veneno y desrruye su ac¬ 
ción, 

CÒNTRE VENO Ü D, UDE, p, p, de 

Có^nucvrxÍR. Contravenido, 

CÒNTRE VEN IR, v, a. Contravenir: 
obrar contra lo mandado 6 conve¬ 
nido. 

CÒNTRE VENTÓ, ORE, s. Contra- 
ventor, tranagresor, infractor: el que 
contraviene 6 hace lo contrario de lo 
mandado ó convenido. 

CÒNTRE VERÍ, s, m. V. Cóktreye- 

NÉKÜ. 

CÒNTRE VID RIERE, u f. Contravi¬ 
driera: segunda vidriera. 

CONTREVIRÁR, v. a, mar, Contra- 
Virar: virar en sentido contrario. 

CON I RO .DE, s. t. Contra orden: or¬ 
den que revoca la dada anteriormen¬ 
te ó que es contraria d ella. 

CONU, s, m. geom, Cono: pirámid# 
circular. [| Comí mete. C mo recto. ' 
Can u eSqueíónu . Co no t c aleño, 

CCN "E, s, t. Concha: cubierta dura, 
v. Clósque y Cluvee. |¡ B-tt’cna: los 
bigotes y las barbas de este animal. |[ 
n. p. f. Concha, Concepción. || Cit- 
bért de cotixes, fr. Conchudo. || Te¬ 
nir moltes conches, fr. Tener mu¬ 
chas conchas, tener más conchas que 
un galápago, ser difícil de penetrar. 












CÒPi s* m * Golpe: choque de un cuer¬ 
po car. fra otro y su cicero. Golpe, 
cüiiluslnn, Wricki, ¡j Golpe, desgracia, 
contra 1 ietppo , infortunio, |; Golpe, 
sorpresa, admiración. ¡| Golpe, suer- 
ic, ah mdanch 1 i. ¡' Golpe: lo más agra¬ 
dable y gracioso de las obras de in¬ 
jen io. Golpe: decías jugadas felices 
en toda especie de juego. |¡ Maca: se¬ 
ñal que queda en la fruta cuando ha 
recibido daño. |] Cóp de cap. Cabeza¬ 
da- y ventolera, cuando significa una 
determinación poco meditada, ¡ Cop 
d' ale. Aletada, aletazo, alazo. ¡| Cap 
de nta * Manotada, manotazo, Cop 
de mar , Golpe de mar, oleada. || C<p 
depuñ. Puñada, puñetazo.; Cóp de 
péir Patada; y empeine, cuando sig¬ 
nifica el paso de la pierna al pie. || 
Cop tf ni . Golpe de vista. || Cop blau. 
Cardenal. L ¡ Coj? de pistóle. Pistoleta¬ 
zo* |] Cñp de treinta, Trabucazo; j¡ Cóp 
de ILi.se¿i . Lancetada, lancetazo. 
Cóp de b :¡e. Balazo, |¡ Cóp de mer~ 
télL Martillazo. || Cóp d' axe, Cospe. 
| Cóp de carea. Azadonada. ¡| Cop d r 
aspase. Cintarazo, cimbronazo. Cóp 
m sec. Sequete. ¡| Cóps de mar en- 
cunírads . Mares encontradas. || De 
cóp, m. adv, De golpe, de repente, 
de sopetón, ¡| Errar es cóp } fr. Errar 
el golpe, da el golpe en vago. ¡¡ Fér 
es cóp , ir, i i aliar la suerte* |¡ I encar 
de cóp j fr. Cerrar de golpe, [¡ Ertar e 
cóp segti i fr. Ir con seguridad, |¡ Fér 
cóp } fr. Dar golpe, causar sensación. 
|[ Duñarse cóps de g:t } fr. Darse gol¬ 
pes de pecho. || De cóp jr rolte, m* 
adv. De golpe y porrazo. 

COPE, s, f. Copa, brasero: vaso de co¬ 
bre, latón ú otro material para poner 
fuego, i] Copa: cada lina de las doce 
cartas del palo de copas. ¡¡ Copa: el 
ramaje de un árbol. Copa: especie 
de vaso para beber, V. Tassü. 
CGPIDEGUÁRDE* s, m. Cuerpo de 
guardia: sitio donde está la guardia 
de plantón. 

COPIE, $. f. Copia, traslado, trasunto: 
la reproducción o retrato de un es- 
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crito, dibujo, pintura, etc, |[ Copia, 
abundancia; gra ide cantidad. |¡ Chpie 
simple* C í simple. ¡| 1 emir gran 
dpE de datas, fr. Tener abundancia 
de datos. 

COPEE, s, f. Copla: cada una de las 
estrofas ó estancias de un, composi¬ 
ción poética. I] Copla, sai . :-;mo T pu¬ 
lla: dicho agudo y picante, J| Fér ó 
quentar cop;es , fr. Coplear, 

COPU, s. m. C opo, cerro: porción de 
lino ó cáñamo que se pone m la rue¬ 
ca para hilar, (j V. Císerl*. 

COPULE* s, f. Copula, ligadura, liga- 
zon. I] Cópula, coito, concúbito: acto 
o unión carnal. ¡| Cópula; el /erho 
que juma el predicado con d sujeto. 

COQUE, s* f, Tor a: nombre genérico 
de toda dase de pastas. f¡ Coque pin- 
tarfe. Pan pintado, ¡¡ Coque rosse, 
í orta morena. || en roes. Tor¬ 

ta con chicharrones. || Coque en Juis. 
Hojaldre. || Coqt e de ca. Torta per¬ 
runa ó moyana. Coque de cungret. 
Torta a b i s c i ) c ha d a, j C oq ti e C-- i te es 
queliit . Hallulla, hallullo, h Coque en 
sen. Torta con manteca, ¡ Coaue en 
f armat je. Almojábana, |- Cique ei 
iiet* Molleta. || Coque o qucp-dJei de 
pered. Oreja de monje, vasillo, som¬ 
brerillo: planta, j Coque gròsse de di- 
feréntes castes . Tortada, |¡ Férné une 
coque } tr. Aplastar, ] Fér se une co¬ 
que, fr. Aplastarse, hacerse tortilla. 

C .OQU£BAMBE T s, L Bollo: especie 
de torta amasada con huevos, azúcar, 
manteca, etc. 

COQUE LEMBÉ, ERE, s. Bollero el 
que hace bollos, 

COQUEBEMBERÍE, s. fi Bollería: 
horno ó tienda donde se hacen ó 
venden bollos, 

COQUEE ROI, a, uj. Especie de empa¬ 
nada; VOZ tomada dd mallorquín, 

COR, s, m. Corazón: órgano carnoso 
situado en la parte interior y lateral 
izquierda del pecho, destinado á dar 
impulso á la sangre para que circule. 
|| fig. Corazón, valor, ánimo, bravu¬ 
ra. U Corazón, amor, voluntad, bene- 
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volència. Corazón: el centro, el in¬ 
terior. la parte médhi de una cosa in- 
animaba, Coruz< . 1 : cualquier cuer¬ 
po o %ü ra que se le parece. [| Coro: 
v. sujo dé l is iglesias conde se reúne 
el clero para cantar. ¡| Có>-jr&nc. Co¬ 
razón franco, abierto, natural. |¡ Cor 
ge'mi. Corazón helado ó frío* [j Cor 
J 1 ' a ' ; ■ Co r a y. u n g nn i J c , n ) a g n á n i ai o. 
Mal c-ir. Mal corazón» malvado. 'I 

li 

O'r e b'u. B.i u-.S, corado : de 
buey: marisco, [ C- r d' abre. Albura. 
Cor L.e licó. Valiente, travo. ¡ 7enir 
bhn c'v, Ir, Te n <_ i -íuen corazón, ser 
de buenas entrañas. N> tenir cvr. 
T. No tener alma, no tener corazón* 
Tenir es cor de peño, fr. Ser duro 
de camón. ¡] En.rr e ; h es co en se 
ma, fr. Tener c! corazón en las ma¬ 
nos, || Teñir es cor eíre eoad, fr. Te¬ 
ner traspasado el corazón. || T ntr es 
c> r uprhmid, fr. Hacer daño el cora¬ 
zón. j BuUr es cor , fr. Saltar el co¬ 


razón. Es cor n u dea, fr. Me Jo de¬ 
cía el corazón. Fér es còr fà d, fr. 
Hacer Je tripas corazón, Cáurer res 
ales del cor, fr. Abatirse, anonadar¬ 
se* ¡| L·pètid; er ce lóf s fr. Aprender 
Je coro a de memoria. || Vmir es cor 
e uhJiÍ, ir. Ahilarse. ¡| Teñir cor de 
tigre* tr, Tener corazón de ti,irc ? te¬ 
ner pelos en el corazón. ,j Tenir còr 
de bron%u, fr. Ser de bronce ó tener 
corazón de bronce* || Es còr no mént r 
fr. El corazón no es traidor, |¡ Rom- 
près es cár t fr. Quebrársele á uno el 
corazón. ¡| Elegrarse es cór } fr. Ale¬ 
grarse el corazón. [¡ Sur ¿ir des còr, 
fr. Salir del corazón. Tenir mal de 
co? , fr. Desfallecer. || Exemplar se es 
còr , fr. Dilatarse el corazón. ¡¡ Bátrcr 
es còr ò fér íip tap t fr, Latir el cora¬ 
zón. 

CORBEj s. f. Arzónj fuste: cada una 
de las dos piezas de madera cortadas 
que hacen el cuerpo de la silla del 
caballo. ¡ Jorobada, 

CORBU, BE t adj. Jorobado, ¡iboso* h 
C orvo* torcido. V. Gürvu. 

CORO, s. m. Carcoma: insecto que roe 


1 
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la madera, legumbres, granos, etc,, y 
los reduce á polvo. Carcoma: el pol¬ 
vo que dicho Insecto hace al roer. \\ 
Quéke. fíg* Carcoma: el cuidado 
grave y continuo que consume las 
personas. ¡| Carcoma: persona ó gravá- 
inen que consume y destruye la ha¬ 
cienda, ó sirve de carga á otros. || 
Core de lléne. Circomn, broma. V 
BankiuquíL ¡| Core de bk;d. Mordi¬ 
huí, gorgojo. 1 Core de Tegums, Mi* 
lÍci. Ii Core l e fmtss y ¡Ivvós. Coco, 
L or c i ■ e ses i ' é , ¿ ts y v u xa 1 s , Q u í \ o n. 
COR DE, s. i. Cuerda: conjunto de hi- 
los retorcidos de cánamo* lino, es¬ 
parto, cae. [• Cuerda: la recta q .je va 
de un es l remo á o ir o del arco. |j Cuer~ 
da; la mecha para pegar fuego al ca¬ 
non, || Cuerda: la de tripa, metal, etc. 
en los instrumentos de cuerda, || 
Cuerda, cadena: el conjunto de per¬ 
sonas que son conducidas al destier¬ 
ro o á presidio* || pL Cuerdas: los ten¬ 
dones. | Coree prime. Cordel. || Cór- 
t.e gruxade. Cnerda, sóga, maroma, 
A. Llibant. ¡¡ Cor Je per curreile, Ti¬ 
ro. [I Còr de de curdélles . Torzal. !l 
Carde de e&ñum , Tralla, |¡ CÒ de d f 
espart Estrenque, estrinque, ¡¡ Còr de 
de dos ò tres caps * Piola, Cor de de 
tres caps Tejones o d' epari. Histal* 

I Carde de reUotje. Cuerda de reloj, 

|| Còrde de gailéi re. Cuerda de vi¬ 
güela* || Còr de de vi mes. Crizneja, | 
Carde ja ¿se. Cuerda falsa ó disonan¬ 
te. |i Cualteròl còr da e s es emb irqae- 
aonss Triza, beta. || Tirar carde, fr* 
mar. H a 1 a r. 11 Es ti rar se el .■ d e, f r. 
Apretar la cuerda, traer la cuerda 
tirante. ! Efluxar se còr de , fr. Aflo¬ 
jar la cuerda, las riendas ó la cuerda 
del arco. || Fermar en cardes, fr. En¬ 
maromar, |! I ujar o issar en corde, 
ir. Guindar, | ( Dunar còr de, ir. Dar 
cuerda. ¡| Se carée sémpre es romp 
per ellá cent es més jlaque , reír* Que¬ 
brarse por lo más delgado. ¡] Tant y 
tañí se vól estirar se còrde fins que s 
ron.p, loe. Tanto pica la piedra en la 
raiz del torvisco, hasta que quebranta 
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el pico. ¡| Ten r malemént ves córdes } 
fr Estar entumecido. 

C^RDUVE, s* f. geogr. Cerdo va: ciu¬ 
dad de España. 

C.ÒRMÈ, n, p. m, V, Curmé* 

CORN* s, m. Caracol de man marisco. 

Cuerno* V* Bakú. ¡¡ Có n en 
cranc. Ermitaño. I 1 Córn en pues. Cu. 
nadilla, R Corn hlau. Múrice, mürex. 

¡¡ Córn de ninete, Turbo* || Cárn de 
çurnir. B i garro, bocina. || Córn de 
V tbundancie. Cornucopia, cuerno de 
la abundancia. ¡¡ Córn inglés. Corno 
inglés: instrumento musical de vien¬ 
to. ¡¡ Córn de casse . Cuerna, || So de 
córn , Son de bocina. |! Simar es córn. 
fr* Tañer la bocina* || Ser un córn, 
fr. Divulgarse ó estar divulgado. || 
Músiqus de c'rns. Cencerrada. 

CORNEE, s. f. anal* Cornea: una de 
las membranas del ojo. Hay cornea 
opaca y trasparente: al través de la 
trasparente se efectúa la visión, 

CÒRNICÈLIS, s. m. Estrellamar, yer 
ba estrella: planta. 

CÒRNUCÒPIE, s* f. Cornucopia: cuer¬ 
no de la abundancia ó de Amaltea, \ 


Cornucopia: mueble de adorno, com¬ 
puesto de un espejo con marco dora¬ 
do y un candelabro de uno ó mas 
brazos al pié. 

CÒRP, s, m. Cuervo; ave carnívora. | 
Cuervo: una de Las constelaciones 
australes, |¡ Còrp de béc vermel . Cho¬ 
va. || Còrp mer i. Cuervo marino, cor¬ 
vejón , mergo, somormujo* ¡j Crie 
tórpsy te treurán ets uis } reír. Cria 
cuervos y te sacarán los ojos, 

CÒRPURE, s. f. Cuerpo, tronco: la 
parte del hombre ó del animal que 
encierra las entrañas. Teñir báñe 
córpure, fr. Tener buen buque, es^ 
tar bien construido. || Teñir male cor- 
puré , fr, Ser de mala eonstrucion. 

CÓRPUS, s. m. Corpus: palabra latina 
que significa cuerpo y designa la fes¬ 
tividad anual de la eucaristía ó Cor¬ 


pus Cristi . 

CORRER, v. n, Correr; andar ó cami¬ 
nar con velocidad. j| Correr: moverse 
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ó deslizarse los líquidos y fluidos. |] 
Correr: pasar ó seguir las cosas su 
curso, || Correr, apresurarse. || Cor¬ 
rer: entender 6 cuidar de algun ne¬ 
gocio. |j Correr se veu t fr. Correr la 
voz* || Córrer se mi£$ede f fr. Correr 
la moneda. || Córrer bé en tuíom , fr. 
Estar bien con todo el mundo. || De¬ 
xa ro correr } fr. Dejarlo correr, || E 
tot correr, m. adv* A todo correr, á 
mata caballo, [| Córrer de ciuitre , fr* 
Ir á escape. |] Corrci derrérc cóícü, 
fr. Ir ó dar tras uno. j] No córrer bé 
en còïc ií, fr. Ponerse de cuerno con 
alguno, no llevarse bien ó no correr 
bien con alguno. 

CÒRSU, SE* s. y adj. Corzo: el hijo ó 
natural de la isla de Córcega y lo que 
pertenece á ella, j¡ Corzo*: cuadrúpedo 
de la dase de los ciervos. 

CORT, s, f. Corte: punto donde reside 
el soberano ó Geíe de una nación, 
Corte; el conjunto de individuos que 
componen la familia y com ï t i va del 
soberano* || Cort celestial. Corte ce¬ 
lestial, Cort imperial * Corte impe¬ 
rial. || Cort reaL Corte real. || Fér le 
cort, fr. Hacer la corte* obsequiar á 

alguno, cortejar, 

# _ ■ 

CORTE, s. m. Corte; la porción de ro¬ 
pa necesaria para un vestido comple¬ 
to o una sola pieza de vestir. 

CORTS* s. f. pl. Cortes: el conjunto de 
las asambleas de los representantes 
de una nación, |] Corts cunstituénts* 
Cortes constituyenres. |¡ Corts urdirá- 
ríes . Cortes ordinarias. |¡ Corfs e tre- 
urdinaries * Cortes cstraordínarías, jj 
Corts perdáis. Cortes parciales. || 
Corts generals . Cortes generales. 

CORU, s. m. Coro: conjunto de per¬ 
sonas que cantan juntas una misma 
cosa, ¡ Coro: composición destinada 
á ser cantada por muchas personas 
juntas, |; Coro: cada una de las per¬ 
sonas que cantan en los coros* 

CORVE, s* f. Corva: la pane posterior 
de la articulación de la rodilla, en 
ía doblez de la pierna con el muslo* 

CORYU, VE, adj. Corvo, corvado: 
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cji ne está en forma Je curva. || s. Cor¬ 
vo, jorobado, corcovado, ji buso: el 
que ti ene j'oroba. |j V. Cok bu. 

eos. s, rn. Coso, carrera, curso: sitio 
destinado para hacer corridas en dias 
determinados, jj Ojo: el agujero que 
tiene la aguja de coser en uno de 
sus estreñios. || Corso: campaña que 
se hace por mar contra piratas ó bu¬ 
ques e.nemi|p, || Enar en eos, fr. Ir 
en corso, corsear. ' Fér pessar pes 
eos d' une egüe, fr. Dar de comer por 
onzas, por adarmes, por alambique, 
p Enar e correr e nes eos, fr. fr á 
correr al coso. 

COS, s. m. Cuerpo: todo lo que ocupa 
un espacio. |¡ Cuerpo: el tronco del 
cuerpo humano. V.Córpuhe, |j Cuer¬ 
po, cadáver, difunto: si es mayor de 
siete años 1 mar. Cuerpo, casco. 
Cuerpo, corporación. |¡ O po: el 
agregado de partes que coi chayen 
un edificio, un libro, etc. || Cuerpo, 
consistencia, espesura. |j Cuerpo: cier¬ 
to número de soldados con sus ofi¬ 
cíales. j¡ Cos de quemie. Árbol ó cuer¬ 
po de la camisa. [ Cos des delicte. 
Cuerpo del delito. |j Cds morí. Cuer¬ 
po muerto. || Còs presént. Cuerpo pre - 
sen te. E n eos, m. adv. En cuerpo, 
en corporación. ¡| En eos y anime, 
nn. adv. En cuerpo y alma. ¡] En eos 
de quemíe, m. adv. En mangas de ca¬ 
misa ó en cuerpo de camisa, || Fér 
del eos, fr. Hacer del cuerpo ó de 
cuerpo, hacer tina diligencia ó una 
necesidad, : Quedar calque cáse e nes 
còs, fr. Quedarse con alguna cosa en 
el cuerpo. Pèndrer còs, fr. Tomar 
cuerpo. !| Fugir es còs f fr. Huir ó 
hurtar el cuerpo. [| Firarsò dins es 
cus , fr. Echárselo al coleto, 

m. 

COSE, s. f. Cosa: todo lo que forma 
una entidad, ¡¡ Cose blane. Cosa blan¬ 
da- || Cáse dure . Cosa dura. |j Cose de 
eumiáerecio . Cosa de consideración 
ó de valor, Cose telxade . Cosa tasa¬ 
da. || Còse de véurer. Cosa de ver. | 
Cáse de ríurer. Cosa de risa, || Cose 
vare . Cosa rara. || Còse de í altre 
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mon. Cosa del otro mundo ó del otro 
jueves, || Cose forte. Cosa fuerte ó 
tecla. ¡| Cú.u de male > vorE Cosa de 
mala muerte. ¡j Cose sebudc Cosa ca¬ 
bida ó cierta. ¡| Cose púbblmus* Cosj 


publica. |; Báñe cáse, fr. Donosa cosa. 


Bálle cose, fr. Brava cosa, gran eo_ 
sa- ¡j Cáse privade es desfijare, reír. 
Lo p r i va Jo es d e se a d o . |, C ad ■ ■ ò se e 
sun témpsy á' estío rlyleq reír. Ca¬ 
da rosa en su tiempo y los nabos en 
adviento. ! Chique core, ir. Alguna 
cosa, algo. || Qui viu ven coses, fr. 


j s 


cose 


Bueno es vivir para ver, 

¿largué j fr, Es cuento largo. j¡ Perlant 
sé-Jan ses coses, fr. Hablando se en¬ 
tienden las personas, j¡ Dura co que 
cose, fr. Dar algo, || No i ha £al core, 
fr. No hay tal cosa, no hay mies car¬ 
nero/ Dír imé cose per s' altre, fr, 
decir una cosa por otra, || Se. co¿es 
d' equest mon verdes y medures so n 
refr. En este mundo cansado, ni bien 
cumplido, ni mal acabado. ¡| Per tan 
poque cose mes val no res, fr. Para 
tan poca salud mas vale ninguna. || 
Per une cose de res, fr. Por un quíta¬ 
me allá esas pajas. || Se cósa Je ne . fe¬ 
rie Róse, fr. El cuento de nunca aca¬ 
bar, ¡I 1 ntes de fér une cose pensarí 
bé, refr. Si una empresa es peligrosa, 
antes consulta la cosa; antes que te 
case?, mira loque haces. ¡ | \ c urer se 
còse mal per ade, fr. Ver el plei¬ 
to mal parado, [j Sí no vols que * s sa- 
pin ses coses no les diguis, refr. El 
mejor secreto es el que queda por 
decir; quien dice su puridad, vende 
su libertad. ¡¡ No sab fér mes qu míe 
cáse y encare m il féle, refr. Arro¬ 
man gós e mi nuera y volco en el fue¬ 
go la caldera. || No i ha cóm vuler 
fér ses coses T refr. Donde hay gana 
hay maña, || Une cose ó s* altre serà 
ò no res , refr. Ó es buey ó tortilla ó 
sarmientos en gavilla. 

CÒSMIC, IQUE, adj. Cósmico: que 
pertenece al cosmos. Se aplica á un 
astro que sale y se pone con el sol, y 
á la posición 6 curso que con él to- 
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nu» ó sigue 

CÒSM LfS, s m. Cosmos: mundo, uni~ 
verro. I| C osmos: los diez antiguos 
mag strados que fueron elegidos en 
Cre*a pitra contra bal a náear el poder 
de los reyes, 

COSbE, s ( i. Coz: patada que dan las 
caballerías por detrás, jj Coz, punta¬ 
pié, puntillón, puntillazo. \\ Coz, in¬ 
gratitud, desprecio, [j Dimar cosset , 
fr- l ar ó tirar coces, j] Piga cosses , 
b* Cocear, -acocear, disparar coces, [| 
Pigar une eose pes eu h fr* Dar una 
coz ó un puntapié, |j Pegar emb une 
cosse t fr. Pag a i con una coz ò in gra¬ 
tad, dar el pago, || A/enar e cosses, fr. 
Mandará coces, || Pigar cosses e sepe- 
red. ir. í irar coces contra el aguijen, 
CÒ 3 SIGUES, s* f. pL Cosquillas, V. 

P ESSIGOES. 

•H 

CObSEL, s, m. Cuenco, tinajón, jj V. 
CÓCIL, 


CÜST, s, m. Coste, costa, costo: el pre- 
Gü u valor de las cosas. ¡¡ Costa, tra¬ 
bajo, fatiga. |j BaUamíta: planta, jj E 
tot còst , ni. adv, A toda costa, ¡j E còst 
y costes , m. adv. A coste y costas. 

COSTE, s. t. Cuesta: terreno pendien¬ 
te. ¡¡ Costa* marina: orilla del mar y 
tierra inmediata. || Rampa: el declive 
ó costa suave. |] Coste emimt, Cuesta 
arriba. |j (.nUe evall. Cuesta abajo, 
I! Enar coste emunt, ir. Ir cuesta arri¬ 
ba, ir á repecho, repechar. |j Enar 
coste evall , fr. ir cuesta abajo, bajar* 
¡I E coste de, m* adv. A costa de ? á 
tuerza de. |¡ F costes y despeses, fr* 
A costas, á espensas. ¡| Cutid cunar en 
cástes, ir. Condenar en costas, Enar 
có te e coste, fr. Costear, ir costa á 


costa, navegar por la costa. |¡ Ses eos 
tes cósten en n hever de pujar y refi 
Para cuestas arriba tengo mi mulo 
que las cuestas abajo vo me las subo 

COT, s, ni. Capote: abrigo con man¬ 
gas que se usa sobre la demas ropad 
vestir, V. Qüepòt. 

COTE, s, f* Jubón: especie de chaqué 
ta que usan las mujeres. V. Giró. | 
Cote de jéurer. Chambra. [[ Cote d 


i 

■ 

i 
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maüe. Cota de malla, loriga, jubón 
ojeteado. [, Es qui du cote de malte, 
Lorigado. [¡ Fér cotes de mal le ò er- 
mar emb cites, fr. Mallar. 

COI NE, s. f, V. Conne. 

COTU, s, m. Coto, límite, [| Pasar co¬ 
ta, ir Poner coto, poner tasa. 

COTXUj s, m* Coche: carruaje de cua¬ 
tro ruedas con asientos para varias 
personas* |j Cotxn de llagué. Coche 
Simón ó de alquiler, || Cotxu de que- 
mi, Coche de camino, ¡j Col::u dili - 
géncie. Diligencia* ¡[ Pasar c *txu, fr, 
Echar coche. [| Guiar ò evacuar cot~ 
xu, fr. Cochear* jj Perar es cotxtp fr, 
Parar el coche, jj Cotxuy cat -edurey 
ordi per se mulé, reír. Coche y coche- 
dura y cebada para la muía, jj Es qui 
emenc crtxu * Cochero. 

COURE, s. m* Cobre, alambre: metal 
de color rojo, menos dúctil que el oro 
y la plata, |¡ Lu qui es de coure, CCo¬ 
bren o. ¡j Lu qui té part de coure . Co¬ 
brizo. jj Lu qui ié mese le de coure. 
Encobrado. II V. Ekam* 

*L I' 

COURER, y. a. Coc er: preparar los 
alimentos por medio del fuego* j| Co- 
ccr: preparar algunas cosas con el 
fuego, como ladrillos, ollas, etc. |¡ 
Cocer, digerir: sentar bien en el es¬ 
tómago. || Cocer, escocer, picar* ¡j Co¬ 
cer, hervir. |¡ Cóurer esqu liu, fr* 
Asar, cocer sobre las ascuas, ó al res¬ 
coldo. || Cóurer e ses grilles, fr. Asar 
en parrillas. 

CÒURERSÈ, v* r. p« u. y 

CÒU RÉS, con ir, del mismo. Cocerse. 

|¡ Còurès un refreda Í, fr. Curarse un 
costi piído. 

COVE, s. f. Cueva, caverna, gruta^ 
guarida: cavidad subterránea ó en las 
penas, formada por la naturaleza ó 
por el arte. [¡ Hornacho: la cueva que 
se hace para estraer minerales* ¡¡ Cove 
de lladres. Cueva ó guarida de ladro* 
nes, ladronera. 

COVU, s. m. Cueva no, centón* euéba- 
no: especie de cesto. |¡ Covu sens* an¬ 
ses. Macona* [¡ Covu per gusar es lli 
e se lugade, ò per pescar. Carriego. 


! 
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|| Eérnè une com un còvu. fr. Hacer¬ 
la cerrada ó de clavo pasado. || Qui fa 
un còvu fa un pené; y es ^ ui un còvu 
seb, á fé, ja 1 s pót dir qu s es cuvuné , 
reír. Quien hace un cesto hará cien¬ 
to. Dttr es còvu, fr, Llevarla cruz ó 
la aíbsrda> 

COX, XE, s, y adj* Cojo: la persona ó 
animal que al andar no pone los pies 
con igualdad. ¡¡ Cojo: mueble que tie¬ 
ne algún pié más corto que los otros. 

I No ser cox ni manen, fr. No ser 
cojo ni manco. [¡ Es més ho ct egne- 
far un embustera qu' un cox, reír. 
El mentir quiere memoria* Qui va 
€ nb un cox , es cap de s 1 añ es tan 
cox com é¡\ refr* Quien con lobos an¬ 
da á ahulhir se enseña; la manzana 
podrida pierde á su cor pabia; ojos 
malos, á quien los mira, pegan su 
malütía. 

CGY, s. ni. Coy: voz inglesa que sigo i - 
fica cama de marinero, 

CRANC, s, m. Cangrejo: crustáceo que 
tiene ocho patas, ¡| Astaco: cangrejo 
de agua dulce* || Cáncer, zaraian: tu¬ 
mor maligno. || Cranc ingles. Pagu¬ 
ro. |¡ Cranc de le mar. Cangrejo ma¬ 
rino* || Férse un cranc, fr. Cancerarse. 

CRANEU, s. ni. Cráneo: el casco de 
la cabeza que encierra el cerebro, 

CRANEU SCÒPIE, s. f. Crancoscopia: 
inspección frenología del cráneo. 

CRANQUE, s, f. Meya, centola, cen¬ 
tolla: especie de cangrejo de mar, 
bastante grande y en forma de araña. 

CRÁPULE, s. f. Crápula, orgia: feo y 
continuo desorden, vida de comilo¬ 
nas y borracheras, 

CRAS, ASSE, adj Craso, espeso. [| 
Craso, indisculpable* imperdonable* 
Crasse ignurancie, fr. Crasa 6 im¬ 
perdonable ignorancia. 

GRASSEMÉNT, adv. de ni* Crasamen¬ 
te, sin disculpa, imperdonablemente* 

CRATER, s. m. Cráter: la boca de un 
volcan por donde sale la lava* 

GREABBLEj adj* m. y f. Creable: que 
puede crearse, 

CREAD, ADE, p, p. de Creak* Creado* 


CREAR, v, a* Crear: dar el ser á al¬ 
guna cosa. |] Crear, establecer, erigir: 
instituir alguna nueva dignidad 6 
empleo. |¡ Crear une rente, fr. Crear 
una rema, 

CREARSE, v, r* Crearse, formarse. 
CREDENCIAL, adj. m* y f. Creden¬ 
cial: que acredita. || Carie credencial. 
Carta credencial. 

CREDÈNCE y 

CREDÈNCIE, s. f* Credencia: mesita 
situada al lado del altar donde se po¬ 
nen las vinagreras al celebrarse la 
misa. || Credencia: estante donde an¬ 
tiguamente se ponia el agua y el vi¬ 
no para la mesa del rey* 

CREDENCIÉ, s, m. Credenciero: el 
que tiene cuidado de la credencia. 

CRÈDIT, s. m. Crédito: deuda que 
uno tiene á su favor* || Crédito, asen¬ 
so, fe, creencia, ¡| Crédito, repu ación, 
fama. ¡¡ Crédito, abono, libramiento, 

| Crédito: cun fianza para la entrega 
de dinero, géneros, etc. || Dunnr eré- 
dit , fr, Dar crédito, acreditar* || Du- 
nar e crèdit , fr. Dará crédito* || Pa¬ 
sar crèdit i fr. Poner crédito, asentir, 
creer. 

CRÈDU, s. ni. Credo: el símbolo de 
los apóstoles ó de la fé* || Emb un eré. 
du , ni. adv. En un credo, en un ins¬ 
tante, en un santiamén* || Cade cré- 
du . fr, Cada credo, cada momento. 
Emb es crúdu e se boque, fr. Con el 
credo en la boca, en el mayor peligro. 

CRÈDUL, ULE, adj. Crédulo, cree¬ 
dor: que cree fácilmente. 

CREDULIDATj s. f. Credulidad: faei" 
lidad en creer. 

CREECrO, s. f. Creación: la acción y 
el efecto de crear. |j Crecció d 3 etn- 
pléuSj fr. Creación de empleos* |j 
Crecció de cóns , fr* Creación de cen¬ 
so. 

CREEDÓ, ORE, s* Creador: el que 
crea* || Creador: atributo concedido a 
Dios, como autor de todas las cosas, 
|| Creador, autor, inventor* 

CREÈNCIE, s. f* Creencia: la acción 
y el efecto de creer ó el crédito que 
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se -.In á 1 cosas* |¡ Creencia, opini >n. 
tan harnea lo. 

GRI E NT, p, a. de Cuéuïier. Creyen¬ 
te: que cree. 

CRi E r 1 U ( 1 E, ad¡. C eatEvo, crea¬ 
dor: que crea ó produce, 

C R E i r U R E j s. f. C re a tu r a: un ser 
creado, VA Gbjuture* 

CRFGUD. UDE, p, p. de Chúl'rer. 
Creído. 

CR .IRBE . adj, m. y f* Creí ble, cree- 
dero: que puc d e ereerse. 

CREIBBLEMKNT, adv. de m. Creí¬ 
ble mente, probablemente, verosímil- 
mente* 

CREÍBÍÍ.IDAT, s. f. Credibilidad: ra¬ 
zón b fundamento para creer alguna 
cosa. 

CRE N í A D, A DE, p* p. de Cr km ar . Que¬ 
mado. ¡ r s. ;u. Resquemo, resquema- 
zon: el mal gusto y mal olor de los 
guisados quemados, || Estar cremad T 
fr. Estar quemado, estar furioso, es¬ 
tar dado á Barrabas. 

CREMA DE, s. f. Quema, quemadura. 

|| Chamicera: maleza 6 leña que se 
ha pegado luego y ha quedado á me¬ 
dio quemar* 

CRE MAR, v* a. Quemar: consumir 
por medio del fuego. |¡ Quemar, abra¬ 
sar, achicharrar: hacer mucho calor. 

|| Quemar, ah: tsar: destruir las plan¬ 
tas el escesivo frío, viento ó calor. ]j 
Quemar, ecsasperar, enardecer, enfa¬ 
dar. || Quemar, arder* estar encendi¬ 
do* j Quemar, alambicar. [¡ Quemar: 
ser una cosa demasiado caliente. f¡ 
Cremar se lléngit o espeledá: resque¬ 
mar. |¡ Crem.iy en férrus de fñg: Cau¬ 
terizar* 

CREMAR 5 È, v* r. Quemarse: consu¬ 
mirse por medio del fuego* || Que¬ 
marse, achicharrarse, abrasarse: sen¬ 
tir un escesivo calor. |¡ Quemarse, 
eesasperarse, impacientarse, (j Que¬ 
marse: padecer la fuerza de una pa¬ 
sión o afecto, ¡i Quemarse: estar por 
adivinar 6 descubrir alguna cosa, jj 
Quemarse, chamuscarse, asurarse: se¬ 
carse 6 echarse á perder los guisados. 
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CREAME s, f. Crema, natillas: comida 
compuesta de leche, huevos, harina 
y azúcar* j¡ Crema, diéresis: los Jos 
pon l os que se po; i e n so re las v oca - 
les para disolver los diptongas v trip¬ 
tongos. || Quema, quer. 4i a la ac¬ 
ción y el efecto de q ítems: [| Quema, 
ín jen dio. 

CREMEDÉRU, s. m, Quom.iduo; y - 
rage donde se que :uu m ios semen¬ 
tados á morir por medio del fuego. 

C RE M E DO, {) R E T s. Q u e m a d o i. e I 
que quema ó prende fuego, 

CRE. ME DURE, s. f, Quen adura, que¬ 
ma, quemazón: la acción y el efecto 
de quemar. || Quemadura; la liag i ó 
señal que produce el fuego á cuerpo 
corrosivo* || Quemadura, tizón la des¬ 
trucción que produce en las plantas 
el viento, el trio 0 el escesivo calor. 
REM E NÁDEj s. m. Cuco, coco: pe¬ 
queño gusano de color de paja que 
se mete en la tierra y roe las plantas. 

CRLMEO, s. m, Aloco, seta, geni: el 
pábilo encendido y carbonizado. 
CRE ME SÍ, V* Quermesí* 

CHEML NES ( ESE, s. y adj. Cremo- 
nés: que es hijo ó natural de Gre- 
mona* 

CRÉMUR, $, m. Crémoi: ej j U 0 de 
algunas cosas. |j Crémur tái teru. Cré¬ 
mor ó cristal tártaro: purgante y re¬ 
frescante. 

CREN E UG RE FÍE, s. f* Gran Agrafía: 
descripción científica del cráneo. 

ORENTE, s. m* Cranter: nombre cien¬ 
tífico de la muela del juicio, V. Qle- 

XAL ESTRENÉ* 

CREPáD, ADÉ, p, p. de Chupar Ra¬ 
biado. 

CREPARj v. a. Rabiar: estar impacien¬ 
te, darse al diablo ó á todos los dia¬ 
blos. 


CREPE, interj. Rabia, patea, patalea, 
rebiénta-, llévete el diablo* 

CREPE LOS, i 'SE, adj. Crapuloso: 

que está entregado á la crápula. 
CREPÚSCUL, s. m. Crepúsculo: luz 
que precede al sol cuando sale y le si¬ 
gue cuando se pone. 
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CREPUSCULAR, adj\ m, y f. Cre- 

que pertenece al crepús- 

culo, 

CREPUSCULO INEj adj. Crepuscu¬ 
lino: que pertenece al csepuseulo. 
CR 1 -PUSCULÍS VRj v, u. Crepusculi¬ 
na r: despedir crepúsculos, 
CRKSCUD, U DE, p. p, dc Ckexer* 
Crecido, 


GR ESCUDE, s. t. Crecimiento, au¬ 
mento. |¡ Crecida, creciente: aumento 
de agua en los ríos, torrentes, etc. [] 
Crecido: punto que se au lenta para 
ensanchar la media. || Fér cresa- íes, 
fr. Hacer crecidos, en las medias. | 
Dunar crescude ) fr. Subir, aumentar 
el precio. 

CRESP j s, m. Crespo: especie de tela * 

.\ f u j ií edó de crésp: p a ñ ue 1 o d e c re s p o . 
CRESPA D, ADE, p. p, de Crespas, 
Crespado. 


CRESPAR. v. a. Crespar, encrespar, 
rizar; hacer ondas en ’os cabellos 6 


ponerlos ensortijados* 

GRESPEDO, $. m. Encrespador, me¬ 
diacaña: instrumento de hierro para 
rizas los cabellos ó ensortijarlos* 
CRESP Él, s. m* Madre pora: produc¬ 
ción calcárea marina. 


(’.RESPE LL, s, m. Especie de tona u 
hoja circular, hecha de harina, agua 
y manteca de cerdo, con azúcar por 
encima, y cocida ai horno* ¡| Crespélls 
en suquet) en brussad, en < imsérve. 


etc. Tortas de distintas especies* | 
Crespéll de cúreme . Hoja de pasta de 


pan bien tostada. 

CRESPELLET, s. m dina* de Cri s- 
péll. Toriica, hojuela. 

CRESP 1 , n* p. m* Crispin, 

CRESPO, s* m, Crespón: especie de te¬ 
jido en que el urdido es más retorci¬ 
do que la trama. |j Crespón: especie 
de tejido de lana ó de seda rizado ó 
afelpado. 


CRESSTSSIM, I ME, adj. $up* de Cras. 

Crasísimo, muy craso* 

CRESSTTUT, s f* Crasitud, gordura. 
CRESTAD, ADE, p* p P de Grestar. 
Castrado* I! s. m. Castrón: el macho 


cabrio castrado. ¡| adj* Crestado: que 
tiene cresta. 

GRESTAR, v* a. p* u* Castrar, capar 
V. Señar. [j Grestar: poner cresta, 

CRESTE, 5* m. Cresta: escresencia 
carnosa, natural y .uty encarnada, 
que tienen el gallo y otros animales 
sobre la cabeza. || Moño, penacho, co¬ 
pete, airón: cresta de plumas que tie¬ 
nen algunos pájaros sobre la cabeza* 
in|t. Cresta: parte dura ó blandí 
parecida á una creará de gallo. ¡| £7- 
sar se eres fe, fr. Alzar o levantar la 
cresta, encrestarse, !¡ FJevjr se eraste, 
fr. Descrestar* 

C RESTETE, s, f. di ni. de Cu usté. 
C res dea, ere-sulla, cr estila. 

¡ CRESTIÁ, AN T E, adj. V. Cristía* 
CRESTUMETÍE, s. f. Crestomatía: co- 
lección de trozos escogidos le dife¬ 
rentes escritores, ordenados de modo 
que presentan gn-du tímente las difi¬ 
cultades á los principiantes, para ini¬ 
ciarlos progresivamente ene) conoci¬ 
miento de uno ó más idiomas* 
CRETÈE, s. f. mit. Cratea: madre de 
Se i la y diosa de los hechiceros y en¬ 
ea otado res* 

CRETENSE, s* y dj. m. y f. Creten¬ 
se: q ue es de Creía. 

^ CRETÍC, s. ni* Créti cu: pié de verso 
latino de tres sílabas, la segunda bre¬ 
ve y las otras largas* 

C RETÍ CU LE, s. f. Cratícula venta¬ 
nilla por donde se da la comunión A 
!as monjas. 

CREU, s* f. Cruz: la figura de dos lí¬ 
neas ó piezas atravesadas, formando 
cuatro ángulos recios, j¡ Cruz. la in¬ 
signia del cristiano, || Cruz: enco¬ 
mienda, venera: la inafc n ■ de lionor 
en las órdenes militares* ¡¡ Cruz, aflic¬ 
ción, carga, trabajo, pena. |¡ Creu de 
cuatre Iras sus. Cruz de Caravaca + 
¡¡ Creu de Sant EnU ü. Tao T |j Creu 
de Sant Endréu, Aspa de San Andrés, 
cruz de Borgoña X il Creu de Mal¬ 
te. Cruz de Malta ó de Je rusa Un ^ 
|| Creu geuméttique * Crttz geométri¬ 
ca, báculo de Jacob* ballestilla. || Creu 
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qui va ds\'üüt ses pntfessons. Cruz, 
guión- Creu que duen es bisbes e 
n 0 S pic Pectoral. || L'n era , m. adv. 
En cruz. || Férsè creus, fr. Hacerse 
emees, asombrarse, p Sitiarse, mara¬ 
villarse. || Féríi se creu, fr, Hacerle i 
la cruz, echarle la bendición. || No te¬ 
ñir més que se eren des J ron t, fr. No 
tener casa ni hogar í no tener sobre 
que Dios le llueva, no tener blanca 
ni cornado* |¡ Din' se eren es cól ¡ 3 fr, 
Andar con la cruz á cuestas. ¡| Ha de 
í n e 7 ¡ v sté p 11 h h let j. 1 s a n te creu, fr, Ne¬ 
cesita la cruz y los ciriales^ ha me- 
nesleí Dios y ayuda* || Qui Ja crea 
no beu , loe, Quien ;io es con nos no 
es con Dios. | Quedarse sense une 
l reu 3 fr. Quedarse en cruz y en cua¬ 
dro, andar ó estar ala cuarta pregun¬ 
ta* no q uedarle á uno cera en las ore¬ 
jas. h 1 ) . he >;■•> '7 'en ¡ es id e! diab- 

Me } reL , r : v da la cruz esiFél dia¬ 
blo, el ¡' i :o .a el cuello y el dia¬ 
blo en el cuerpo. !¡ De se eren e se 
fétxe 7 ni. adv. De la cruz á la fecha, 
del principio al fin, || Tenir vuit 
ereits 3 fr. Ser ochenton. 

CREUÉ, s, m. Crucero, el que hace ó 
vende cruces. || Crucero, crucifero, 
cruciferario: el que lleva la cruz en 
alguna función religiosa. 

CREUÉRE, s. t. Cruzamiento, encru¬ 
ce: la acción y el efecto de cruzar. 
Crucera, cruz: ha figura que hacen 
los huesos en algunos animales, en¬ 
tre el cuello y i a espalda, 

CRECETE* s* f. dim, de Creo. Cm- 
cedca, crucecilla* crueecita. 

CREUFAGIE, s. f. Crcofágia: voraci¬ 
dad por la carne. 

CRÉURER, V. a. Creer, tener por 
cierto, dar crédito, asentir. || Creer, 
pensar, presumir, sospechar, opinar, 
juzgar. j| Crèurer sense Júnemen¿, fr. 
Creer de ligero, tener buenas enten¬ 
dederas. || Fér criare r une cose, fr. 
Engatusar, embaír, engañar. ¡¡ No u 
creuré fins que u veuré, niant u veu¬ 
ré u creuré, per crèurer c> muiesté 
véurer loe. Ver y creer. | Qui no u 
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vol crèurer que u vagi e véurer, loe. 
Quien no lo quiere creer que lo vaya 
áver, || Fu/ més creureu qtt enaro c 
cercar, fr. Vale mas creerlo que bus¬ 
carlo. 


CREURERSÉ, y. r. p. u y 
CREURÉS, contr. del mí&inu. Creerle, 


tenerse por cieno, 

CREUSSÒTE, s* f. Creosota, liquida 
medicinal sacado del alquitrán. 

CREXECS, s. m. pl. Berros, mastuer¬ 
zo, peregü de agua: planta, 

CREXEMÉNT, s. m. y 

CREXÉNSÍdj s, f. Crecimiento,, au¬ 
mento, incremento, acrece ata miento: 
la acción y el efecto de crecer ó au¬ 


mentar, 

CREXÉNT, p. a. do Créxer, Crecien 
te: que crece, ¡| s, m. Creciente, cre¬ 
cida: la subida de los ríos. |¡ med. Es- 
cresenciu: crecimiento de carne en 
alguna úlcera ó herida, [| blas, Cre¬ 
ciente: figura en que la luna tiene las 
puntas vueltas en un escuda. ]; Cre¬ 
ciente: la levadura cuando sube. 
Crexént de se llune. Creciente de la lu¬ 
na. ¡| Crexént de le mar. Maree, flujo, 

CRÉXER, v. n. Crecer, aumentar: ha¬ 
cerse mayor una cosa, ¡| í .recer. cun¬ 
dir: entenderse una idea, C; ..eer, su 
M r: aumentar el precio de las cose, ó 
el agua de los ríos. ¡¡ C?~éxer e le vis¬ 
te, fr. Crecerá palmos. j| Créxer per 
era 11 , fr. Crecer hacía abajo, dismi¬ 
nuir, || Fér créxer , fr. EstenJer, di¬ 
latar* jj Créxer cóm es najps * fr, li¬ 
en esta abajo ó de capa caída. || Cré¬ 
xer se catse } fr. Crecer 6 adelantar la 
media. 

CREXIM ÒN IES, s, h pL Creces: au¬ 
mento que aequíeren el trigo, la sal, 
etc,, cuando se remueven con una 
pala ú otra cosa 

CR¡ABBLE ? adj. m. y f. Creable: que 
se puede criar, 

CRIAD; ADE, p. p. de Criar, Criado. 
|| s, ni. y t, Criado, fámulo, sirv ien¬ 
te: el que sirve mediante un salarlo. 
|| adj. Criado, educado. , Bén ó mu! 
criad i ir. Bien ó mal educado, [| 
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C \ l 2 d i -11 stè >' a ■ i ad séu } fr, Servi- 
cl. ■ r d. V criado lie V. |] Estar crfrt g 
fr. E>-ar criado. 

CRI \N :.í, t. Crianza, còtíosíi. nr- 
b:\nidaij, aleación, || Crianza, educa- 
c ï o ¡.i. ÍToíàr cr/tTíïí^ fr. E ’uéar. 

. r c;7-'r •T?r7 r-c, fr. Tener educación. 

CRÍAR, v. a, Criar, engendrar, pro- 
cr t producir. || Criar, lactar, dar 
,k m trir, Criar, nutrir, alimentar. 


i 


fiar, ..... i car, instruir. II Criar, ha- 


c i . cr;a, encastar. [| Lrmr cru u se 
t.:- r<\ fr. -i pel mazarse d terrena. |¡ 
C¡ ¡ar vérse, fr. Criar molleja. 

CRI BEs. f. Criba: c edazo de piel con 
agujeros. 

CRTC, IQUE, ahj, Avaro, mezquino, 
roñoso, menguado. || s. tn. Gato: in: - 
r¡ e n ro o ni áqu i n a pa ra lev a nía r 
b. ; ras cosas de pesó. 

CP I ; v , s. ni. Trisca; ruido que 
-e lia ce pisando cáscaras de nueces, 
avellanas, etc, 

CP f D. s. m. Grito: voz alta y esforza¬ 
da. I* Nombre, nombradla, ¡| pL Gri- 
c i, gritería, grita, vocería, vocingle- 
ría. ‘i Cria r elarn re. Grito de alarma. 

Fér cruí, fr. Llamar la atención, 
correr la voz. | Fér ct L/s, fr. Gritar, 
vocear, dar gritos. I 1 E c ids, m, adv. 
A voces, a o?, á voz eo grito. |, 
j Duu ir ñ- plgar un ¿rid, fr. Dar un 
grito, llamar Elsar es crià , fr. Al¬ 
zar ó lev.* Mar el grito. 

CRIDAD, ADIA p. p. de Cridar. Gri¬ 
tado. |¡ Llamado. 

CRIDAR, v. u. Gritar, vocear, vocife¬ 
rar., dar voces, levantar el grito. 
Llamar: avisar á alguno para que 
venga Llamar, convocar. ' Cridar 
nwlt } fr. Levantar mucho la voz. dar 
grandes gritos. | Cridar ets humors, 
fr. Llamar bj$ humores. || Cridar per 
médi de rtclam^ fr. Reclamar. Qui 
cride guañe ò qui més cride mes gua - 
%, loe. fjm, Fingir ruido para venir 
á partido, el que mal pleito tiene á 
barato ó d voces 1c mete. 

GRIDARSÉ, v. r. Llamarse. ¡| Reda¬ 
mar: llamarse unas aves á otras. 
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C R IDE, s, id P regó n: p u b i i cae í o n d e a 1- 
gunu cosa en alta voz y en los para¬ 
jes públicos paraqjv llegue á rorro- 


cim] cuto 


de 


i 


Per une a y 

■ f 

■ T ; ne cride , fr. 

• )n ero. 

Gritería, confu¬ 


ir. Pregonar. 


Dar un cu n.. ,1 


GR IDE DISSE. s. .. 


sion de voces. 

CRI DEDO, ORE, s, Gritador, gritón, 
vocinglero, voceador: el que grita. 

G R í E, s. f. C r i a; 1 a p ï c- era i c i o n dlos 
seres y en especial -de ! ; uíj ales» | 
Cria: el tiempo de ell u |j Gr: .. Dean- 
cía. nutrición. || Cria: 1 rb;V: pe¬ 
queño animal que mama, . ér crie t 
fr. Ene star, hacer cria. .4■' e de 
crie . Nodriza, 

CETEDÉRU, s. tn, Criadero: paraje ó 
sitio para criar, j Semillero, plantel: 
sitio para criar semillas ó plantas. 

CRIEDET, ETE, s. dim, ce Guiad, 
Criadíco, criad i lio T criadiro» 

í IRI EDO, O RE, s. Cria 'or. creador: el 
que cuida de la cria. |! s. ni» íbu dor f 
creador, Dios. 

C RIET O R A DE, s, í. Ni na d a, ni uc h fi¬ 
chada, niñería, puerilidad: acción de 
niños. Fér crieturadvS) fr. Niñear, 
muchachear, hacer niñ;i d as» 

GRJETURE, s. f. Criatura: toda cosa 
creada, II Cr! atura: el feto h niño an¬ 
tes de nacer» [[ Criatura: niño des¬ 

pués de nacido. [¡ Criatura: Ja perso¬ 
na inocente ó de poca esperi encía. | 
Criatura, hechura: el que es protegi¬ 
do por otro. i¡ Grietare depit , Niño 
de teta» |J Crie ture han nade, fr* Cria¬ 
tura de Dios, criatura bien nacida» 
Desde crieture¡ fr» Desde niño, || Fér 
une cricture cristiane ? fr, Dautizar. ¡| 
Fér que llar re crie ture, fr. Acallar al 
niño, ¡| Fér durmir se crieture ) fr. 
Dormir al niño, ¡j Fina ses crietures 
u s i bn , fr. H n sí a la s ú n o s 1 o sa b e n, 
es público y notorio, ¡| l‘a no es une 
criatura fr. Ya no es niño. |¡ No si¬ 
guis cricture } fr. No seas niño. j| 
Pèrdrer se crieture, fr, Abortar, mal¬ 
parir. ' Plurar com une crieture, fr. 
Llorar como un niño, llorar como 
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una Magda. na, llorar á lágrima vi¬ 
va, llorar Lágrimas de sangre, ¡¡ Sém ■ 
pre serás cricture, fr. Siempre has de 
ser niño. Se s crieUnes a liten ¡u que 
: en-en, reír. Dicen los niños en el so 
lagar i o que oyen j sus padreas en el 


hogar. 


CRIETURÉ, ERE, s. Niñero, V, Ivr- 

LUT¿. 

CRIETURETE, s. f. dim. de Car Tr¬ 
iï e. Criui. úrica, criat ü tilla, ernuu- 


rita. 


C ; ti I 7 1. s E. :n L C r i fi n a: el se n lid o oc u 1- 
to del alma, 

CR1M, s. m. Crimenj cielito-, acción 
punible por la Ley. || Crïm de té s se r*&* 
ido. Crimen de i es a nación. ¡¡ Crim 
de lèsse gestad. Crimen de lesa 
magostad, |] Desvenéxer un erim , fr. 
Desvanecer an crimen. ¡¡ Quedar nei 
d' un crim, fr. Justificarse. 

CRIMINAL* adj, m. y f. Criminal, 
criminoso; que pertenece al crimen, 

¡ s. Delincuente, criminoso, crimi¬ 
nal. 

CR [ M1NALM ÈNT, ad v. de m, Cri- 
rcilualmente, criminosamente, con 
criminalidad, 

CRIMINAR* v, a, P . u. Criminar. V. 

Eos ! M i N A R, 

CRIMINELE), s. f, p, ii. Criminación. 

V. EcRlMf NECIO. 

CRIMINELÍDAT, s. f. Criminalidad: 
cualidad ó circunstancia que hace 
que una acción sea criminal. 
CRIMINE LIS AR, v, a. fbr, Crimina¬ 
lizara hacer criminal un pleito civil. 

CRIMINELISTE, s. m. Criminalista; 
escritor ó actuante en materias cri- 


1 

í 


■ 

s 

! 

1 

1 


1 


mínales. 

CRIMINOS, OSE* adj. Criminoso. V. 
Criminal. 

CRIMINOSEMÉNT, adv. de m. Cri¬ 
minosamente, criminalmente, de un 
modo criminal. 

CRJN, s. m. Crin, din, crines: con- 
¡unto de pelos Largos ó cerdas que tie¬ 
nen en el cuello y cola algunos ani¬ 
males. ¡| Eguefarsè de ses crins , fr. 
Asirse de las crines. 


CRINUD. UDE, adj. Crinado, crini- 
lü> cabelludo: que tiene cabellos 
largos V gruesos como crines. 

CRIOLLU, GLLF, s. Criollo; el hijo 
de europeos nacido en America. 

CRfPl E, s, t Cripta: bóveda subter¬ 
ránea, |! roed, Cripta. folículo, plan* 
dulita, 

(,Rí PTÒG REF11, s m. Críptógrafo; 
el q te escribe criptografía, 

CRÏPTÒNUMU, s. m. Criptdncimo: 

el que pone -u nombre en anagrama. 
CRI PTU GRA FIC. IQUE. udj/‘Crip¬ 
tográfico; que pertenece A la cripto¬ 
grafía, 

CRI PTUGRÁ FIQUEMÉN T, adv, de 
m. Criptográficamente, según la crip¬ 
tografía, 

CRIPTUGREFÍ1A s. £ Criptografía: 
el arte de escribir con ri. ui especie 
de cifras ó de una manera se ere va, 

CRISÀLIDE, s. f. Crisálida, ninfa ? lar- 
va; el estado de un insecto cuando ha 
dejado de ser gusano y antes de pa¬ 
sa-’ . mariposa, V. QueNsunete. 

CRISIS, s f. Crisis: la terminación de 

i 

un;! enfermedad ó el pase á otra. ¡¡ 
Crisis: esfuerzo violento c invoh uta* 
rio que produce la naturaleza. ¡ Cri¬ 
sis: el juicio que se hace de un i cosa 
después de Ren exammadá Crisis: 
momento decisivo en algún asunto, 
¡i Crisis: cambio notable de una efi¬ 
le r ni edad. 


C R i S Al A L # s . m . Crismal; vas o e n q u e 
ios sacerdotes llevaban oleo sa-vo pa¬ 
ra ungir á los enfermos, 

CRISMAR, v, a. Crismar, ungir con la 
crisma, || Crismar, dar el sacramento 
de la confirmación. Crismar, rom¬ 
per la cabeza á alguno. 

CRISME, s. L Crisma, cabeza. |¡ Cris¬ 
ma, juicio, entendimiento Crisma: 
oleo sanio. ¡[ Rómprer se , risme, fr. 
Romper la crisma ó la cabeza. ¡¡ No 
ten ir crisme , fr. Ser ho m b re d e v i da 
airada. || Fér pèrdrer se crisme, fr. 
I )esc r is mar, d esc ríst i a na:., d esb a u 11 - 
zar. 

CRISMECIÒ, s, f, Crismaciou, un- 
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cïon: el acto de- imponer la sama 
crisma, 

CRISMÉRE, s. f. Crismera: vaso en 
que se guarda el oleo sanio ó la santa 
crisma, 

CRISQCULE, s. f. Crisócola: sustan¬ 
cia que se separa, por medio del agua, 
de las minas de oro, de cobre, etc, 
Cri socola: piedra preciosa de coloi de 
oro, 

CRISÓLETE, s, f. Crisolita: piedra pre¬ 
ciosa. 

CRÏSÒSTEM ü, n, p, m. Crisóstomo, 
CRISPETURE, s. f. Crispatura: con¬ 
tracción involuntaria que toman las 
fibras por medio del fuego, etc, 
CRLSPINIÁ, n. p* m, Crispiniano. 
CRISTAI y 

CRISTAL, s. m, Cristal: piedra trans¬ 
parente que presenta varias superfi¬ 
cies. |] Cristal: vidrio muy fino, || 
Cristal: especie de ropa de lana, |[ 
Cistál: agua clara, || Crisiái de ró~ 
qu i?. Cristal de roca, cuarzo, ¡ Cris¬ 
tal tá¡ teru . Crémor de tártaro, 
CRISTA Y, V, Cristíi, 

CRIS! IvLÉRE, s. f. Cristalera: má- 
qui na con que se trabaja el cristal, 
CRISTELET, s. m. dim. de Cristal. 

Cristülico, cristalillo, crístalito. 
CRISTELÍ, ENE, adj. Cristal i no: que 
es de cristal 6 se le parece. ¡¡ Crista¬ 
lino, claro, transparente, paro. Hu¬ 
mor cristeií. Lente cristalina ó hu¬ 
mor cristalino del ojo, [¡ Mal cristeií. 
Mal cristalino ó venereo. 
CRI 3 TELISA 1 ), ADE, p. p. de Chis- 
tklisar. Cristalizado. 
CRISTELISAR, v. a, quiñi. Crismlí- 
zar: reducir á cristales. 

CRIS 1 ELISARSÈ, v. r. Cris: al izar se: 
reducirse á cristales las sales ó otras 
sustancias 

CRISTE LISECÍÓ, s, f. Cristal i sacíon: 

la acción y el efecto de crístalüar, 
CRISTELUM \NC 1 E, s, f. Cristalo- 
rnancià: el embuste de adivinar por 
medio de cristales y de hacer veren 
ellos ios objetos que se desean, 

CRIS I IA r AKE ? s. Cristiano: el que 

i de Educación, Cultura v Deporte 
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profesa la religión de Cristo' , adj. 
Cristiano: que pertenece á Cristo i 
su religión. || Cristiano, hei man pró¬ 
jimo. |! Cristià uòn. Cristiano nuevo 
ó recien convertido, ¡| Cristià vci. 
Cristiano viejo ó que lo es de sus an¬ 
tepasados, jj Cristià de se curretfe , 
Cristiano de la correa. I| Cristià de 
San Juan. Cristiano de S, Juan, 
Feriar cristià , fr. Hablar claro. ] 
No est ar del toí cr istià % f. No estar 
muy católico^ estar calamocano ó me¬ 
dio borracho, |[ , som cristià ¡ fr. 

Á fe de cristiane. j¡ Cristià per fòr se 
no egráde e Déu, reír, L 1 que á patios 
da fruto es un brut i. 

CRISTIANEMÉITadv, de m. Cris¬ 
tianamente, según 3 a ley de Cristo. 

CRISTI EN AR, V. a. Cristianar, V. Re* 

TIARi 

CRISTI EN DAT, s. i, Cristiandad: el 
conjunto da todos los cristianos y el 
pais que ellos habitan... Cristiandad; 
virtud cristiana, observancia de la re* 
ligion de Cristo, 

CRISTI EN EN G, EN QUE, adj. Cris- 
t i anego f Cristian i ego: que pertenece 
al cristiano. 

CRISTI EN ESC. ESQUE, adj. Cristia- 
nesco: se di:- de algunos escritos ú 
otras cosas he c liar á la Cristi ana, 

CRISTI ENET t ETE, s. dim. deC ristA 
Crisíianico, crisuatiilhy, cri Tumo, 

CRISTI EN 13AD, ADE, p, p, úe Cms- 
tí anisar. Cristianizado. 

CRISTI EN 3 SAR» v, a, Cristianizar: 
disponer las cosas según e! ruó cató¬ 
lico ó conforme i i religión cristiana. 
¡I V. Betiak, 

C Rf ST1E N f S M E. s. m. Cris tía ni sm o: 
la doctrina y religión de Cristo, |[ 
Cristianismo: el gremio de los fieles 
cristianos, 

CRÏ 3 TÍENISSIM, IME, adj. sup, de 
Cristià Cristianísimo, muy cristia¬ 
no. ’ Cfistianírinio: epíteto del rey 
de Francia. 

CRIS' 1 !NE t n. p. f, Cristina. || CrístT 
na: peseta del tiempo de la reina de 
Esp aña Maria Cristina. 
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CRISTÒFUL* n, p. m. Cristóbal, 

CRÍ STIC s- i i - Cristo, cl Mesías: nom¬ 
bre dado á Jesús de Nazarct, funda¬ 
dor de la religión cristiana* ¡¡ San 
Cris tu . Santo Cristo, crucifijo. 

CJÍTSíl BERIL, s, m. Crisoberilo: es¬ 
pecie de. berilo: piedra preciosa de 
color de oro. 

CRISI P È E, s, f. C r i so p ey a: p Í ed r a fi¬ 
losofa 1, |j Crisopeya: ciencia con laque 
se pretendía hacer -ro ó estraerlo de 
los metales* 

CRÍSUPRASSU, s m. Crisopraso ó 
crisoprasio: piedra preciosa, especie 
de topasi o. 

CR1T. s. ni. V. Crid. 

CRITERI, s. m* Criterio, juicio, dis¬ 
cernimiento. [[ Criterio: señal de ver¬ 


dad , 

CRÍ TIC. ÍQU V Crítico: que per¬ 
tenece á la crítica |¡ oied. Crítico: 
que anuncia la crisis. || s, m. Crítico* 
censor: el que juzga según las reglas 
de la crítica- il Purista. 

CR! i ICABBLE, adj. Criticable: que 
puede ser criticado ó es de criticar. 

CR T ' ’AD, AIjEj p. p, de Carn cah. 
Criticado* 


CRITICAR, v. a. Criticar, juzgar, [[ 
Criticar, censurar, reprender. || Cri¬ 
ticar, murmurar || Critica • tot, fr. 
Critiquizar. V. Cret r quktjar + 

CP ICARSÈ, v, r. Criticarse, censu¬ 


ra rse. 

CRITICON, s. m* Criticón, aristarco: 
el crítico severo pero justo "Criti¬ 
cón: título de una obra de Lorenzo 
Garcian. || Criticastro, burlón, zoilo: 
el que critica sin ton ni son. 

CRÍ IT QUE, s r f. Crítica: juicio que se 
hace de las cosas. '! Sane critique, 
Sana crítica, crítica razonada. || Cri¬ 
tique meligne . Zaherí mi -no, crítica 
maligna, solapada y de mal género. 

|| Ciéñete critique. Ciencia crítica: 
que enseña las reglas para ecsamirtar 
debidamente las cosas* 

CRITÍQUEDÓ, ORE, s. Criticador: 
el que critica. 1 Criticador, murmura¬ 
dor; juzgamundos. 


iag 

CRITÍQU ETJAR, v« a. Critiquizar: 
criticar injustamente, abusar de la crR 
tica. ¡¡ Critiquizar* censurar, vituperar 
CRITiQUETJEDÓ, ORE, s. V. Cri- 

T ¡QUEDÓ. 

CRIVÉLLE, s* L V, Cu VÈLLE* 

ORÍ VELLARSÈ, v. r. V. C LIVELLARSE. 
CROC, s. m. mar* Cloque, coele: espe- 
cíe de garfio de que usan los marine¬ 
ros para aprocsimar las embarcacio¬ 
nes. 


CROM, V* Gromu. 

CR()M1C, 1 QUE, adj. Crómico: qtie 
pertenece al cromo. 

CROMUj s. m Cromo: especie de metal* 
¡| Cromo, cromes: pescado que se dice 
tiene buen o id o. ,| Cromo, estampa. 
CROMULITUGREFÍE, s. L Cromo¬ 
litografía ó litografía al cromo; pro¬ 
cedimiento para estampar dibujos de 
color por medio del ácido crómico. 

CRÒNIC, IQIJE, adj. med. Cró nieo, 
inveterado, de larga duración: se apli¬ 
ca á las enfermedades habituales ó 
que duran mucho. 

CRQNTQUE, s, f, Crónica, coró nica: 
historia que sigue el orden de los 
tiempos. 

CRüQLi ÏS, s. tu. Croquis: dibujo sen- 
ctlío y á bulto de un edificio, terre¬ 
no* etc, 

C ROS SE, V, Qu erróse. 

CRO Si £, s, t. Costra: capa ó cubierta 
esterior endurecida* |[ Ci aste ce pa . 
Corteza de pan. || C ros te des sal 
des pa. Suelo del pan. |f Croste de 
mal. Postilla, pústula, escara, pupa. 
|| l mplirse de crostes, fr. Apostillar¬ 
se. || Pie de orósles * fr. Costroso* 

CRU, UE, adj. Crudo: que no está co¬ 
cido ó que aun no está bien ó á pun¬ 
to. || Crudo: se aplica á cosas no pre¬ 
paradas, corno la seda, \a ropa, etc. [| 
Crudo: se dice del tiempo irlo y des¬ 
templado. ¡| Crudo, cruel, despiada¬ 
do. [| Nuy cru i fr. fam,Demudo, en 
cueros, en pelota, ¡j Més sen tréu des 
cru que des desnú , reír. Mas se saca 
del crudo que del desnudo. 

CRU AT U, ATE, adj, y s. Cromo: hijo 









t6q CRU : 

ó natura! de Croacia, provincia de 
H u agria. 

ckUCfF E RARI, s. m. Cruciferario, | 
crucifero, crucígèro, crucero: el por- 
u cruz o cl que lleva la cruz en algu¬ 
nas funciones» 

GRUGÍFERES. s* f. pl. bot. Crucife¬ 
ras: se Ihman. asi aquellas plantas 
cuyas flores tienen sus pélalos en for¬ 
ma Je cruz. 

CRUCIFCRU, s, m. Crucifero: el por- : 
tá cruz. |i Crucifero: religioso de la 
orden Je la Santa Cruz, fundada en 
1160. 

CRU (11F1C A í), A DE, p. p. de Cruci- 
f;caí:. Crue ideado, [¡ Es crucificad. 

El crucificado, Jesucristo. 

CRUCIFICAR, v. a. Crucificar: clavar 
en la cruz, |¡ Crucificar, mortificar, 
martirizar, atormentar, incomodar, 

CRUCIFICARSE, v, r. Crucificarse, j 
sacrificaras, 

CRUCIF 1 CS y 

CRUCÍFIGSU, s. m. Crucifijo, Santo 
Cristo. 

CAUGIFÍQUECIO, s; f. Crucifica- 
don, crucificcion: el suplido de la 
cruz, la acción y el efecto de cruci¬ 
ficar. 

ClUJCÍFfQUEDG, ORE, s. Cruc i tica- 

don el que crucifica. 

CRUCIFÍQlfEMÉNT, s. m V. Cnr- 

CIFiQUEClÓ i 

CRUC 1 FORME, ad j, m. y f. Cruc¡for- 
me: en forma de cruz. 

C R U CU M A G M E, s. f, fa rm. Croco - 
magma: pastillas ó bolas de goma, al¬ 
midón, azafrán, mirra y rosas encar¬ 
nadas. 

CRUCUTE, s. f, Ciocuta: cuadrúpedo 
que se supone engendrado por el león 
y la hiena, 

CRUE, s, f. Crisol: especie de vaso pa¬ 
ra fundir los metales. |¡ Pico. ¡¡ Llum 
en irues. Candil, jj Crue de dait es 
Uum en crues. Candileja* || Crue de 
bax. Crisuela. ¡| Quepélt en crues 0 
picus . Sombrero de tres picos. || En 
forme de crues. Encandilado. 

CRUÈL, adj. m. y f. Cruel: que se 


CRU 

con i place en hacer daño á los demás. 

II Cruel, inhumano, desnaturalizado, 
bárbaro. j| Cruel, violento, duro. 
Cruel, insoportable, doloroso, acer¬ 
bo* |[ Cruel, rigoroso, frío, . o 
CRUELDAT, s. f. Crueldad, inhuma¬ 
nidad, ferocidad. 

CRUEL 1 S 3 LYÍ, 1ME, adj* sup, de 
( rlúl. Cruelísimo, niuy cruel. 

CRU E L f SSIM Si M É N T, ' a dv s u p. de 
C r 1 È lmént * Cruel ísim a ni eme, 
CRUÈLMÉNT, adv. Je m. Cruelmen¬ 
te, con crueldad. 

CRUEMENT, adv. de m. Crudamen¬ 
te, con crudeza ó aspereza. 
CRUÉNT, ENTE, adj. Cruento, san¬ 
griento, ensangrentado: que tiene ó 
va con sangre. 

CREEN 1 EÇIÓ, s, fi Cimentación: la 
acción de ensangrentar, 
j CRUES E, $, 1. Cru ' ■un d estado de 
aquellas cosas o lio r.,1 u llegado á 
sazón. [I fig. Cru j. > q 1 Igor, aspereza, 
dureza. || fani. Arrogancia, fanfarro¬ 
nada, orgullo. 

C R LI M A M ETRLí , s, m, mus. Cr o m á - 
metro: insirumenub que facilita h 
operación de afinar los pianos á los 
poco prácticos. 

CRUMÀT, s. m. Cromato: la sal de 
ácido crómico. 

CRUivlÁTICj IQUE, adj. mus. Cro¬ 
mático: que procede por dos semito¬ 
nos y una tercera menor, ¡, pian Cro¬ 
mático: especie de colorido, 

CRUNICO, s. m, Cronicón: narración 
histórica según el orden de ios años. 
C R L NIÒ M Ed RU, s. m, G ron i orne- 
tro: instrumento para medir la llu¬ 
via. 

GRUÑISTE, s r m. Cronista: autor de 
crónicas. 

CRLNÒGRI FU, s. m. Cronógrafo: 

sabio ó escritor de cronografía. 
CRUNÒLEG, s. m. Cronólogo. V* 
Crlnuli giste. 

CRUNÒMETRU, s* m, Cronómetro* 
tempómetro, reloj de longitud, medi¬ 
dor del tiempo: instrumento ó reloj 
para medir, en el mar, la longitud 









CRU | 

geográfica en que se encuentra un 
buque, 

SRUNUGRAFIC, ¡QUE* ftdj. Croño- 
gráfico: que pertenece á la croo agrá- 


C H U N U G R A M E , s * f. C r o n og ra m a; 
inscripción en que las letras inicía¬ 
les indican la fecha* 

CflWN OCRE-FÍE, s. f. Cronografía: 
descripción del tiempo* caracterizan¬ 
do la época. 

CRUNULÒGIC, IQUE.adj. Cronoló- 
gico: qu, pertenece á la cronología, 
CRUNULGGtQUEMÉNT, adv.de m* 
Cronológicamente, de un modo cro¬ 
nológico, 

CRUNULUGÍE, s* f* Cronología: 

cieñe:a del tiempo ó de las épocas. 
CRUNULU GISTE, s. m. Cronologís- 
cronólogo: profesor ó escritor de 
cronología. 

CRUNUSCÓPI, s* m. Cronoscopio: 
péndola para medir el tiempo. 

CRU Ó, s, f. V* Ckuesé. 

CRUOR, s* m. Crúor, sangre. 

CRUP, s, m, mcd. Crup: enfermedad 
que ataca la garganta, especialmente 
en ios niños, produciendo una tos 
especial. 

CRUPEL ARI P s, m. Crupeíario: sol¬ 
dado gañía, armado de la cabeza á los 
píes. 

CRURAL, adjh anat. Crural: sirve pa¬ 
ra designar ciertas panes que perte¬ 
necen á los miembros abdominales, 
Ertèrie o vene crural , Arteria ó 


y i 


p 


vena crural. 


CRUS, s, m n mar, V, Cruséru, 

CR USAD, A DE, p. p. de Crusar. Cru¬ 


zado, ¡j s, m. Cruzado: el soldado de 
Us cruzadas. Cruzado: el caballero 


que lleva por distintivo la cruz de al¬ 
guna orden militar. ¡| Crucero, encru¬ 
cijada: sitio donde se juntan dos ó 


mas caminos. 

CRUSADE, s. f. Cruzada: espedí don 
militar de cristianos contra infieles. || 
Cruzada: bula del Papa á los reyes. || 
Cruzada: tropa armada, con cruces 
por distintivo. ¡| Tribunal de le cru - 
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sade. Consejo de la cruzada. 
CRUSAM, s. m, mar. Cruz unen: toda 
la longitud de las vergas de un bu¬ 
que de cruz. || Cruz men; el cruzado 
del tejido de utni tela. 

CRUSAR, v. a. Cruzar: atravesar un 
campo, un camino, etc, |¡ Cruzar: ti: - 
vegar en todas direcciones atravesar 
el mar. || Cruzar: armar ca allerO^de 
las órdenes militares* ¡¡ Cruzar: ha^r 
cruces ó poner alguna cosa m cruz. 
crusarsé , v, i\ Cruzarse: ponerse 
en cruz, J] Cruzarse: armarse caballe¬ 
ro. |j Crusarsé de bra$$us ) fi\ Cru¬ 
zarse de brazos, || Grasarse ets er su ti¬ 
fus , fr. Cruzarse los asuntos. 
CRUSEMÉNT, s* m. Cruzamiento: la 
acción y el efecto de cruzar* 

CRU SER U, $♦ m. Crucero: todo lo 


que cruza ó está en forma de cruz. 
Crucero, cruza clero: el sitio ó parte 
de mar donde cruzan los buques* [| 
Crucero: el espacio de la nave princi¬ 
pal de las iglesias que se cruza con 
el de otra* || Crucero: entre impreso¬ 
res la parte media dri papel que le 
divi leen dos, ]j Crucero: en acijada. 

CRU 3 TERE, s* f. Costra, pus ula, es¬ 
cara, pupa, V* Choste* ('rustere de 
bisTe. Uña. || Umplir.n tr :■[ r a, 
fr* Apostillarse* 

CRUS 1 ETE P s, f, dim, de Csòsre* Cos- 


trilla, cosí rita. 

CRUSTO, s. m. Cáíitofo: pedazo que 
se corta de algunas cosas, como pan, 
queso, etc., y en el que hay mas con¬ 
tra que miga* [[ Crusto Je pá. Cante¬ 
ro ó zoquete de pan* 

CRUS í U NE F, s* m, dim* de Crusto. 
Canterito. 

CRUTAFIT, s. m* anat. Crmáíiie, 
crotáfiio; músculo temporal 

CRUXID, IDE, p, p. deCnLXift, Moli¬ 
do, quebrantado, fatigado, crugido* 
[I s. m. Crugido, chasquido, estalli¬ 
do, estampido* 

CRUXÏDO, ORE, Rechin ador: lo que 
cruje ó rechina: 

CRUXIMÉjST, s* m. iMolimienlo, que¬ 
brantamiento, cansancio, fatiga, ¡] Re- 
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chmamiemo, 

CRUXÏR, v. n. Moler, quebrantar, 
cansar, || Crugir T chirriar, rechinar, ¡ ¡ 

Fér cruxir se* cents , fr. Dentellear, 
dentear: dar diente con diente, ha- 
cer crugir los dientes, 

CRUXIRSÈ, v. r. Molerse, cansarse, 
fatigarse. Sentirse, romperse, abrir¬ 
se. |¡ Cruxirsè de riurer, fr* Desicmi¬ 
rlarse ó descoyuntarse de risa. 

CU, part. Co: espresion que en r ra en 
la composición de muchas palabras, 
anteponiéndose á ellas y significando 
ecsistencia 6 acción simultánea: como 
cuetjutor, coadjutor; cue nani, coa- 
maute; cuécsistír, eoecsistlr; enligar¬ 
se, coligarse. 

CUADE, s. f. Coleada: golpe de cola. 

CUADRE, s. f. Cuadra, tarbea; sala 
grande. Cuadra: sala ó pieza larga 
en los cuarteles, hospitales, fábricas, 
etc., para o cu arla muchas personas. 

¡| Cuadra, establo; cubierto donde se 
retiran los animales de carga. 

CUADRU, s. m, Cuadro: figura cua- 1 
drada. || Cuadro, estampa, retablo. | 
mil. Cuadro: la formación de un 
cuerpo de infantería en forma cua¬ 
drada para defenderse de la caballe¬ 
ría. Cuadro; pieza cuadrada de la 
prensa que sirve para apretar el pa¬ 
pel que se ha de imprimir. |¡ En cua- 
dfu , m. adv. En cuadro. || Furmar 
es cuadril) fr. Formar el cuadro. 

GUÀGUL, s, m. Coágulo, cuajaron, 
cuajo: líquido espesado, cuajado ó 
cuagulado. Cuàgul de sang ó sang 
egrese , Coágulo de sangre ó sangre 
cuajada. 

CUAL, pron. reL Cual, quien. ]| adv. 
Cual, como, ¡j Cade cual\ m. adv. Ca¬ 
da cual, cada uno. ¡] Cade cu al en sun 
igual j reír. Cada oveja con su pa¬ 
reja, 

CUALSEVÒL y 

CÜALSEYÚE, adj. Cualquier, cual¬ 
quiera, quienquier, quienquiera. 

CUANTj ANTE, adj. Cuanto: que 
contiene una cantidad, [! Cuan: que 
puesto ante otro adjetivo sirve para 
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ecsajerar ó ponderar. || adv. de c. 
Cuanto. || adv. de t. Cuando. |j adv. 
correlativo de tant. Cuan, cuando, 
como. |¡ Cuando, en caso que, dado 
que. [| Cuando, aunque. [| Cuando, 
ora. || Cuando: en que tiempo, en 
que ocasión, en que caso. ¡| Cuando: 
al paso que, en el tiempo que. \\En 
cuant, m. adv. En euamo. |¡ Cuant 
ánttS) m. adv, Cuando ó cuanto an¬ 
tes. || Cuant ménus, m. adv. Cuando 
6 cuanto menos. [| Cuant r* és } ni. adv. 
("llanto ó cuando mas [! Fins cu mí, 
m. adv. Hasta cuando. ¡| Ptr cuant f 
m. adv. Por cuanto, para cuando, ¡j 
De cuant en cuant , m. adv. De cuan* 
do en cuando. || De cuant en á, espr. 
Desde cuando, de cuando acá. ¡ 
Cuant jugues,. cuar:t va, cuant i po¬ 
se ? fr. Cuanto va, que apuestas? 

CUART, ARTE, s. Cuarto, cuarta 
parte: número ordinal y partitivo, || 
adj. Cuarto: que está en cuarto lugar. 

| Cuant d* hf re. Cuarto de hora. |¡ 
Cuart d' mine. Cuarto de onza. || 
Cuart men guant ò crexént de ¡¡une. 
Cuarto, cuadrante, cuarto menguante 
ó creciente. ¡| Une marte. Una cuar¬ 
ta ó cuarta parte. || Lu cuart^ m. adv. 
Lo cuarto, en cuarto lugar. || E ¡es 
irét\ey un cuart , loe. A las veinte. 

OUAftTEMÉNT, adv. de m. Cuarta¬ 
mente. en cuarto lugar. 

CUARTU, s. m. Cuarto, aposento. || 
Cuarto: moneda que vale dos ocha¬ 
vos ó cuatro vara vedis. || Citar tu re¬ 
tirad, Cuarto retirado, retrete. || Te- 
nir cuartus, fr. Ser rico. Tener cuar* 
tos. || A r o tenir mi cuartu, fr. No te- 
ner un cuarto, ser mas pobre que las 
ratas. 

CUASI, V. Casi. 

CUASIMÒDU, s. m. Cuasimodo: el 
domingo de la octava de Pascua de 
resurrección. 

CUASS 1 E EMARGÜE, s. f. Cuasia 
amarga: árbol. 

CUATRE, s, m. Cuatro: número car¬ 
dinal. || adj, m. y f. Cuatro, || Más de 
cuatre, fr. Mas de cuatro* Erar de 
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cuütre, fr. Andar á gatas, andar vo¬ 
lando 6 á escape. ]| Cuatre eapdequen- 
tos ò boques de querré . Crucero, en¬ 
crucijada. 

CUATRECÉNTS, ENTES, s. y adj. 
Cuatrocientos: número cardinal. 

CU ATRETA NT, s. m. Cuatrotanto, 
cuadruplo. 

CUATRIÉNNIj s. m. Cuatrienio, cua¬ 
drienio: el espacio de cuatro anos. 

CU ATRÍ FORME, adj, m. y f. Cuatri- 
forme. cuadriforme: que tiene cuatro 
formas. 

CUATRIMESTRE, s. m. Cuadrimes¬ 
tre: el espacio de cuatro meses. 

CUB, s, m. Lagar, jaraíz: especie de al¬ 
borea donde se echan las uvas des¬ 
pués de estrujadas para que fermen¬ 
ten y formen el vino. 

CUB ALT, s. m. Cobalto: metal blan¬ 
co plateado que suele hallarse mez¬ 
clado con el arsénico, 

CU BEBE, s. f. Cubeba, carpo: especie 
de semilla medicinal. ¡| Pebre cubóte. 
Pimienta cubeba. 

CUBELL, s. m. Cubo, cubeto: gran 
vaso ó cuenco de madera para lavar, 
hacer colada, etc. 

CU BELLaDE, s. f. Cubada, cubetada: 
lo contenido en el cubo ó cubeto. 

CUBLLLÉ, s. m. Cubero: el que hace 
cubos ó cubetos. 

CUBLRBU, s. m. Dicho, agudeza, 
cuentea lio, refrán. 

CUBÉRT, ÈRTE, p. p. ir. de Cu Biajt. 
Cubierto. || s. ni. Cubierto: lo que 
cubre, || Cubierto: cada uno de los 
platos que se sirve en una mesa, con 
su cuchillo, cuchara, tenedor, servi¬ 
lleta, etc. ¡| Cubierto, cobertizo, tina¬ 
da, tinado, tinador: sido resguarda¬ 
do de la lluvia donde se recoje el ga¬ 
nado. ¡j adj. Cubierto: que cubre. | 
Cèl cubért* Cíelo cubierto, pardo, 
nebuloso, sombrío, encapotado. |j Es¬ 
tar e cubériy fr. Estar á cubierto. [¡ 
Pasarse e cubért f fr. Ponerse á cu¬ 
bierto, ponerse en salvo, ¡i Bax decu- 
bertf m, adv. Bajo cubierto, 

CUBÈRTE, s. f. Cubierta, cobertura: 
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lo que se pone sobre alguna cosa pa¬ 
ra cubrirla ó resguardarla. |¡ Cubier¬ 
ta: cada puente de los que forman los 
pisos de una nave y en especial e!su- 
petior. || Ses cubértes des llib e . Las 
cubiertas. j| Entre cubértes. ir. En¬ 
tre cubiertas, [ Mirarse es ¡libro por 
ses cubértes, fr. No estudiar, mirarse 
el libro por las cubiertas. 

CUBERTÒ, s. m. Cobertor: lo que cu¬ 
bre. 

CUBERTGRE, s. f. Cobertera, tapa¬ 
dera: círculo de tierra cocida ó de ho¬ 
la de lata, con boton ó asa, para ta¬ 
par las ollas, etc. || Cobertera, alca¬ 
hueta. 

CU BERTU RASSE, s. f. aura, de Ct - 
rektore. Cobérteraza. 


CUBERTURE, s. f. Cobertura: el ac¬ 
to de cubrirse. || Cobertura: el acto de 
cubirse la primera vez los grandes de 
España delante del rey. 

CUBERXUj s. m. Cobertizo, tinada, 
tinado, tinador. Y. CubÉrt. 

CUBET, s. m. ditru de Çub. Lagarejo. 
dim. de Cubu. Cubillo, cubito. 

CUBETJAD, ADE, p. p. de Cubktjah. 
Cuidado. 


CUBETJAR, v. a. Cuidar, servir. Se 
aplica comunmente á las per^mas, 
CÚBIC, ÍQUE, adj. geom. Cúbico: 

que tiene las propiedades del cubo. 
CUBICAR, v, a. arit. Cubican multi¬ 
plicar un número por su cuadrado. 
C UBI CU LARI, s. m. p. u. Cubicula¬ 


rio, camarero. 

CÚBIQUE, s. f. Cúbica: especie de ro¬ 
pa de lana. 


CU BIQUECÏÒ, s, 
cion de cubicar. 


f. Cubicación: la ac- 
! Cub i cae ion: medir 


los edificios ó terrenos por toesas, 
CUBITAL, adj. m. y f. Cubital; que 
pertenece al cubito, ¡j Cubital: que 
tiene un codo o sea la medida desde 
el codo hasta el estreñía libre de la 


mano. 

CÜBITUj s. m. anal. Cubito: el hue¬ 
so mas largo y grueso de los dos que 
forman el antebrazo, 

CUBOMBRU, s. ni. Pepino, cohom- 
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'■"o. alftcoz, alpíçoz: el fruto de la 
planta del mismo nombre, ' Cu born- ' 
bru emarg, Cohombrillo, pepino del 
diario; es un pepino mas pequeño, || 
Cap ce cu T onibriL Pepinazo* 

CURRAD, ADE, p. p, de Currar. Co- ! 
brado. 

CUBRANSE, s. f, Cobranza, cobra- 
miento, cobro: k recolección de lo 
que se debe, ¡¡ Ecsaccion: la colección 
de lo que se ecsife* 

Cl ERAR, v. a. Cobrar, recibir la pa¬ 
ga ó d dinero que se le debe á uno. 
j Cubrar Ju perdud, fr* Recobrar, 
recaperar, ¡¡ Cubrar ánvnu , Ir. To¬ 
mar ánimo, ¡¡ Cubre:r forces : fr. Ad- 
q íirir fuerzas. |¡ Cuhrar fame, fr. 
Cobra r, lom aró adq u i ri r fu m a. [ Có¬ 
bre fame y pusvt e jèurer, refr. Co¬ 
bra fama y échate á dormir. 

CUBRARSÉ, v, r. Cobrarse: pagarse ! 
á si mismo, 

Cl. RREDOj ORE, s, Cobrador: el que 
cobra o esta encargado Je cobrar. | 
adj. Cobradero: que puede cobrarse. 

¡' E.s muí cu b red ó f¿% mal pegue do, 
reír. El nial eobiSidor lince mal pa¬ 
gador. 

( UBREMÉNT> s. m. Cobra miento, 
cobranza, cobro: la acción y cl efecto 
de cobrar. 

CU BRIDÓ, ORE, adj. Cubriente: que 
cubre. , s. m Fine abridor: el que cu¬ 
bre ó encubre. 

CLBRIM, s, m. Cobre: el conjunto de 
las piezas de cobre que sirve para el 
uso de la cocina* 

Cl ERIMÉNT, s, m, Cubrición: alac¬ 
io de cubrir, ' Cubrición, ayunta- 

. * t 

miento, cópula: tratando de los ani¬ 
males. Cuhrimént de co* Desfalleci¬ 
miento. basca, 

CUBRIR, v. a, Cubrir, tapar, ¡J Cu¬ 
brir, ocultar. [¡ Cubrir, defender, pro- 
tejer, ]] Cubrir» cabalgar: tomar el 
macho k hembra, jj Cubrir ets ediji* 
cis r fr. Cubrir, techar, |¡ Cubrir ses 
píanles, ir, Cubrir, acogollar. 

CUBRIRSE, v. r. Cubrirse, abrig arse, ¡ 
taparse, || Cubrirse: ponerse la gorra f 


ò el som brero. [¡ Cubrirse es témps . , el 
cóL fr. Cubrirse, encapotar se el cielo: y 
aborregarse, si es con nubes blancas, 

CUBROM BU t s. m. V. Gubomïíèu. 

CUBU, s* ni, geom. Cubo; cl cuerpo 
que tiene seis caras cuadradas igua¬ 
les, |¡ Cubo; especie de vaso de made¬ 
ra para sacar agua, || alg. Cubo: el 
producto cuadrado de un número 
multiplicado por si mismo. 

GU BUMBRÁ, s, m. Pepinar, cohom¬ 
bral: 1 a tierra sembrada de pepinos. 

CUBUMBRÉRE. s. F. Pepino, cohom¬ 
bro: planta transportada de Egipto 
que produce un frutó largo y cilin¬ 
drico llamado también pepino. 

CURUMBRET, m. dim. de Cubom- 
bru, Pepinillo, pepinito; || Cubian- 
hrct de leperére. Alcaparrón. 

C U C t s. m. G u s i no, ve rme. n o mbre d e 
muchas especies de insectos que an¬ 
dan arrostrándose. Lombriz, lom- 
brija: el gusano que se cria entre la 
tierra y en el vientre de las p rsonas 
y animales. ¡| Ascáride: gusano muy 
pequeño que se cria en el ano. || 
Cuc sulitari. Solitario, ienia, || Cuc 
Úuérti: Gusano de luz, luciérnaga. [| 
Cuc de 11 evos y fruites. Coco, || Cuc 
deis abres. Coso, coson. || Cuc des 
furmatje. Cresa. || Cae de secunden 
cié . Gusano de la conciencia, j¡ Cnc 
de jugar. Cuco, malcontento: juego 
del as que corre. |¡ Pie de cues. Ver¬ 
minoso, gusaniento, jí Picad de cite. 
Cocoso, 

CUC ADE, s. f. Multitud de gusanos. | 
Multitud de tortas. |] Multitud de co¬ 
cos, |! Jugada al cuco, 

CUGALE, s. f. Corneja: especie de 


cuervo. 

CUGANE, s, F. Cucaña: palo ó mástil 
puesto horizontal ó perpendicular- 
mente, untado de sebo ó jabón y 
abandonado al pueblo para que re¬ 
coja el dinero, víveres ó prendas que 
se ponen en su estremo libre. |‘ fig. 
Cucaña, ganga: lo que se consigue 
fácilmente ó con poco trabajo* |j V. 
Quepéll. 
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CUCAR DE. v f. Cucarda j escarapela; 
especie de r >sa de ropa para llevar en 
las gorra-■ ó sombreros. 

CUCCIÜ, s. f. Cocción: la acción de 
cocer, 

CCCETJAR, v, a. Acocear, dar coces. 

CUCIENT, s. rn. arit, Cociente, cuo¬ 
ciente: el resultado de ia división de 
un número por otro 6 del dividendo 
por el divisor, 

ÇUCLEARIE, s* í olearia: planta. 

CUCLETJ, s. m. Graznido: la voz ó 
grito de algunas aves, como el águi¬ 
la, 21 cuervo, la grulla, ere. 

CUCLETJAD, A DE, p. p. de Cuclet- 
jar . Graznado. 

CU C LE T JAR, v, n. Graznar, gaznar. 

CUCLETJEDO, ORE, adj, Grazna- 
dor: que grazna, 

CUCÓ, s. m. Saladar: laguna en que 
sv lorma 3 a • ,d. [ Marisma: estanque 
formado por la rebosadura de los gol¬ 
pes Je mar. 

CUCOS, OSE, adj. Gusaniento, ver¬ 
minoso, vermicular: que abunda de 
gusanoso los cria. 

CUCÜ, s. m. Cual: voz ó canto de! 
cuclillo, 

Ct CUBOLl\ s. m. Cocobolo: árbol 
de las Indias. 

CUCUDRILLU, s. m. Cocodrilo: ani¬ 
mal antibio parecí-lo al lagarto, pero 
Je gran corpulencia. 

CUCHE, ERE, s. m. Recovero; el que 
compra huevos, pollos y gallinas para 
revenderlos. 

CUCULISTEj s. m. Cocoliste: en nue¬ 
va España se dice así á toda enfer¬ 
medad epidémica. 

CUCU M E, s. f. Cucüma: especie de 
tierra que usan mucho los indios 
como medicamento, 

CUCÚRBITE, s. f. Cucúrbita: vaso ó 
recipiente para la destilación. 

CUCURULLE,, s. f. Caperuza, capiro¬ 
te. ¡ ! CucuruHe depepé o quertó qu es 
páse e nes cap de cèrts criminals . Co¬ 
roza. || V, Querepe lle. 
CUCURUTXU, s, m. Cucurucho: co¬ 
no de papel 6 cartón para poner duL 
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ces ú otras cosas. V. Elude, 

CUCUT y 

CUCUY, s. ni, Cuclillo, cuquillo: pá¬ 
jaro de paso, cuya hembra se dice 
pone sus huevos en el nido de otras 
aves para que se los empollen, 

CUCUYU, s, m. Cocuyo: insecto de 
las Indias que luce de noche. 

CUDEINE, s. f. quim. Codeina; prin¬ 
cipio alcaloide descubierto en el opio 
é idroclorato de morfina p. M. RobL 
quet. 

CUDÈRN, s. m. Cuaderno, libreta, 
códice: conjunto de hojas de papel en 
form de libro. || Cuaderno: libreta 
de cuenta y razón. || Cuaderno: libri- 
to donde se apuntan algunas noticias 
ó instrucciones. ¡' Cuaderno, duerno: 
el compuesto de dos hojas de papel 
una dentro de la otra. 

GUDERNAL, s, m. mar, Cuadernal: 
instrumento compuesto de dos ó tres 
poleas para arbolar la nave. 

CUDERNE, s, f. mar. Cuaderna, oren¬ 
ga varenga: costi i la de embarcación. 

CUDERNET, s. m. dím. de Cud^rn. 
Cuadernico, cuadernillo, cuadernito. 

Cu a d emito, añalejo: dietario del re¬ 
so eclesiástico. 

CUDERN 1 LLU, s. m. C Liad em 111 o; el 
conjunto de cinco hojas de papel, 
metidas unas dentro de otras, 

CU DI CIAR BLE* adj, ni. y Codicia¬ 
ble, envidiable: que es digno de co¬ 
diciar . 

CU DI CIAD, A DE, p. p, de Codiciar . 
Codiciado. 

CUDICIáR, v, a. Codiciar: desear con 
ardor ó avidez las riquezas ú otras 
cosas agradables, 

CUDIClARSÉj v. r, Codiciarse, 

CU DICÍE, s, f. Codicia, avidez: deseo 
ó apetito de riquezas ó cosas agrada¬ 
bles. | Se cudicie mate se fam í reír. 
La codicia mata el hambre, ]¡ Se cli¬ 
die ie romp es sat\ refr. La codicia 
rompe el saco. 

CUDíCIEDÓ, ORE, s. Codiciados el 
que codicia, 

CUDICIL. y 
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CUDICIL! , s, m, Codicilo: documen¬ 
to ó escrito en que se declara la últi¬ 
ma voluntad; quitando, añadiendo ó 
explicando algo del testamento. 

CUDICÍOSj OSE, adj. Codicioso: que 
tiene codicia. || Codicioso, solícito, 
ávido, trabajador, 

CUD 1 CIOSEMÉNT, adv, de m. Codi¬ 
ciosamente, ávidamente, avaramente, 
ansiosamente, con codicia. 

CUDICIUSET, ETE, adj, dim, de 
Creíaos, Codiciosito. 

CUDICIUSÍSSIM, IME, adj. sup. de 
Crmcios. Codiciosísimo, muy codi¬ 
cioso. 

CUD1I CAR,v, a* Codificar: foimar 
código ó códigos, [| Codificar: reunir 
en uno ó mas códigos las leyes que 
no lo están. 

CUDILLUj s, ni, Codillo; la parte del 
brazo ó pierna delante"'> de un ani¬ 
mal, desde la espalda hasta ia articu¬ 
lación. |¡ Codillo: la parte de la rama 
cortada que queda unida al tronco 
del vegetal. Codillo: cada uno de 
los estrenaos de la quilla en las em¬ 
barcaciones. ¡i Codillo: lance en el 
juego de tresillo. 

CUl)INC,s. í. Codina: nombre que 
dan los mineros á una tierra argilo- 
ferruginosa muy compacta. 

CLJDQÑ, s, ni. Membrillo: la fruta del 
membrillero ó membrillo, 

CU DONE, s. 1. Zamboa y en la pro¬ 
vincia de Murcia membrillar árbol y 
fruto. 

CU ORAD, ADE, p. p, de Cudrak, j 
Cuadrado. || adj. Cuadrado, perfecto, 
cabal. || s, m, Cuadrado, cuadro: fi¬ 
gura que tiene cuatro lados iguales y 
cuatro ángulos rectos. 

CUPRADEMÉNT, adv. de m. Cua¬ 
dradamente, de un modo cuadrado. 

CUDRÁNGU L, s, ni. georn. Cuadrán¬ 
gulo; cuerpo ó figura de cuatro ángu¬ 
los. 

CUDRáNT, p. a. de Cudrar. Cua¬ 
drante; que cuadra. [| s. m. Cuadran¬ 
te: la cuarta pane de un círculo. [¡ 
Cuadrante: instrumento matemático, I 
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que forma ]a cuarta parte de círculo 
y está dividido en go grados. || Cua¬ 
drante: reloj de sol. 

CURRAR, v. a. Cuadrar: formar un 
cuadro, || Cuadrar, cuadrear: trabajar 
algunas piezas en ángulos rectos. |] 
arit. Cuadrar: multiplicar un núme¬ 
ro por si mismo J| geom. Cuadrar: 
reducir cualquier figura á su valor. || 
v, n. Cuadrar: venir bien una cosa 
en otra. || Cuadrar, agradar, conve¬ 
nir. || pint. Cuadrar, recuadrar, cua¬ 
dricular: dividiren cuadros un dibu¬ 
jo ó pintura para copiarlo mejor. 

CU ORARSE» v. r. Cuadrarse: que¬ 
darse parado y con los pies juntos, |¡ 
Cuadrarse, formalizarse; ponerse for¬ 
mal ó serio, 

GUDREDET, s. m, dim. de Cudrad. 
Pequeño cu: irado, 

CUDRELL, s. m. Cuadrillo: especie de 
flecha cuadrada de madera. 

CL DRENOU LAR, adj, m, yf. Cuadran- 
guiar: que pertenece al cuadrángulo. 

CUDRET, s, m, dim, de Cuadéu, Cua- 
drico. cuadrillo, cuadrito. ' Fér cu- 
drets* fr. Hacer cuadritos. 

CUDRETT, s. m. iinpr. Cuadratín; 
pieza de metal cuadrilátera para lle¬ 
nar los vacíos y dejar blancos en las 
líneas. 

CLORE i JAD, A DE, p, p, de Cujdret- 
jar. Cuadrado, || blas. Jaquelado, 

CUDRETJAR, v. a. V. Cldraii, 

CUDRETURE, s, f. Cuadratura; la 
acción de reducir una figura á cua¬ 
dro. ¡| Cuadratura: la reducción geo¬ 
métrica de cualquier figura que con¬ 
tenga la misma a rea ó superficie. | 
Cuadratura, aspecto, cuartil: la situa¬ 
ción respectiva de dos astros á distan¬ 
cia de 90 grados de longitud. || Cudre- 
ture des circuí^ fr. Cuadratura del 
círculo, 

CUDRrCULAR, v. a. pint. Cuadricu¬ 
lar, cuadrar. 

CUDRICULEj s. f. Cuadrícula: la es¬ 
cala que se hace de alguna pintura 
para copiarla. 

CUDR! ENNAL, adj, m. y f. Cuadrie- 
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nal: que pe lenece al cuadrienio. 

CUDRIÈ-N? i, S, m. Cuadrienio: espa¬ 
cio ó temporada de cuatro años, 

CUBRI FORME, adj. n y t Cuadri- 
forme: que tiene cuatro formas. V. 
Cu ATRI FORME, 

CUDRIGENAL, adj, m. y f. Cuadri¬ 
cenal: que acontece cada cuarenta 
años. 

CUBRILÁTERU, ERE, adj- Cuadri¬ 
látero: que tiene cuarr s 1 idos, 

CUBRI LONGU, s. m. geom. Cuadri¬ 
longo: paralelógramo de ángulos rec¬ 
tos y lados desiguales, 

CUBRIELE, s. f. Cuadrilla: gente reu¬ 
nida para algun objeto. || Cudrille de 
trépe. Cuadrilla ó pelotón de tropa. 

[I Cudrille de ¡ladres. Cuadrilla ó ca¬ 
mada de ladrones. Cudrille de re¬ 
gueras. Cuadrilla de holgazanes. j| 
Cudrille de gént desitrdenade. Pelo¬ 
tón. 

CUBRILLÉ, s* m. Cuadrillero: el in¬ 
dividuo de alguna cuadrilla. 

CUDULÁ, s. m. Pedregal, cascajal, 
cascajar, pedriscal: paraje donde hay 
muchas piedras. 

CUDULADE, s. f. Pedrada, cantazo: 
golpe de piedra. ]| Conseja: composi¬ 
ción poética en que se critica un 
asunto ó se narra alguna historieta. 

CUDULET, s. m. dtm. de CóouL.Pie- 
drecica, piedrectlla, piedrecita. 

CUBULOS, OSE. adj. Pedregoso: que 
tiene piedras. 

CU DUNA, s. m. Membrillar: terreno 
plantado de membrillos, 

CUDUÑ AD, s. m* Codoñate: carne de 
membrillo, confitura de membrillo. 

CUDUÑÉ, s. m. Membrillero, mem¬ 
brillo: el árbol que produce los mem¬ 
brillos. || Cuduñé d ' empèlt 0 cudoñe . 
Zamboa. 

CUDUÑET* s. m, dim. de Cudqn. 
Membrillico, membrillito. 

CUÈC, Se usa con el verbo fér, || Fér 
es cuécs , fr. Morir. 

CUECCIÓ, s, f. Coacción: la fuerza ó 
violencia que se hace á alguna perso¬ 
na para precisarla á que practique 


una cosa. 

CUECTIU, ÍVE, adj. Coactivo: que 
tiene la fuerza de coacción* 

CUECUSAD, ÁDE } adj. Coacusado: 
que es acusado al mismo tiempo que 
otro ú otros como cómplice suyo, 

CUECUSEDÓ, ÜRE t s. Coacusador: 
el que acusa al mismo tiempo que 
otro ú otros. 

CUECZISTÈNCÏE, s, t Coexistencia: 
la existencia de una cosa juntamente 
con la de otra. 

CUECZíSTÉNT* p. a. de Ci-eczistir, 
Coecsisteme, 

CUECZISTID, IDE, p. p, de Cuec- 
zistir, Coecsistido. 

CEECZISTIRj v, a. Coecsistir: ecsis- 
tir una cosa al mismo tiempo que 
otra. 

CUEDJ UTORj ORE* s. Coadjutor, 
coadyuvador: ei que coadyuva ó ayu¬ 
da á otro. 

CUEDJUTÒRÏ, 5. m. V. Guedjutgr. 

CUEDJUTGRIE, s, f. Coadjutoría: la 
facultad ó el cargo del coadjutor. 

CUEDJUVAO, ADE, p. p. de Cuedju- 
var. Coadyuvado. 

CUEDJUVANT f p. a, de Cuedjuvar, 

Coadyuvante: que coadyuva, ¡j ge- 

rund. Coadyuvando. 

* 

CUEDJUVaR, v. a. Coadyuvar, con- 
tribuir* ausíliar, ayudar. 

CUEDJUVEDÓ* ORE, s. Coadyuva¬ 
dor, coadyuvante: el que coadyuva. 

CUEDRAD* V. Ccdrad. 

CUEDRANT, V, Cudrant. 

CUEDRAR* V, Cudraií. 

CUEDRARSÈ, V. Cudrause. 

CUEDRANGUL, V. Cudrangul. 

CUEDREJENARI, ARIE, adj. Cua¬ 
dragenario: que tiene cuarenta años, 
pl. Cuadrajenarias: monjas ó de¬ 
votas que hace tiempo se abolieron, 

CU EDREGÈSSI M* ÏME, adj. Cuadra¬ 
gésimo: que cumple el número cua¬ 
renta. 

CUEDREJESSIM AL, adj, Cuadrage¬ 
simal ó cuaresmal. 

CUEDRENGUEAR, V. O; dr ungular. 

CUEDRIMÉSTRE, V, Cuateímísthe. 
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CUEDRINÒMI, s, m. alg. Cuadrino¬ 
mio: la cantidad formada de cuatro 
términos» 

CUEDRISÍLEBUj ERE, adj, Cuadri¬ 
sílabo, tetrasílabo: que consta de cua¬ 
tro sílabas. 

CUEDRÚPEDU, s* m, Cuadrúpedo: 
animal de cuatro pies» 

CUEDRUPLEj adj. m. y f. Cuadru¬ 
plo: que es cuatro veces mayor. 

CUE DRUPL! CAD, ADE, p» p. de 
Cuedei pucar, Cuadruplicado» 

CUADRUPLICAR, v. a. Cuadrupli¬ 
car: multiplicar por cuatro. 

CUE DRU P LI QU E CIÓ, s. f. Cuadru¬ 
plicación: la acción y el efecto de cua¬ 
druplicar, 

CIJEBRUPI Uj adj. m. y f. Cuadru¬ 
plo, C Liad ripie. V. CuEDRLPLE. 

CUEDUNAD, ADE, p» p. de Cuedu- 
mar. Coadunado. 

CUEDUNAR, v. a. Coadunar, mez¬ 
clar, incorporar: unir unas cosas con 
otras, 

CUEDUÑARSE, v. r» Coadunarse, 
unirse. 

CU EDU NECIO, s P f. Coadunación, 
mezcla, unión: incorporación de una 
cosa con otra* 

CU EFICIENT, m» alg. Coeficiente: 
el multiplicador de una cantidad al¬ 
ga braïca» 

CUE GULA D t ÁBE, p. p. de Ci'egl- 
i,ar» Coagulado, cuajado. 

CUEGLí LAR. v a» Coagular, conden¬ 
sar los líquidos, cuajar, espesir. 

CUEGULARSÉ, v. r. Coagularse, 
cuajarse, espesirse: condensarse los 
líquidos. || Brussar o cue guiarse se 
Uét , fr. Cuajarse la leche. 

GUEGULEGIO, s. t. Coagulación: Le 
acción y el efecto de coagularse ó es¬ 
pesirse algun líquido. 

CUEGULEMÉNT. V. Cúegileció. 

CUE LICIO, s. f. Coalición, asoci ación, 
unión, liga: alianza de unas perso¬ 
nas con otras. 

CU ELI DAT, s. f. Cualidad, calidad, 

V. Qo ELI DAT. 

CUEN[MECIÓ, s. f, Cormímación: la 
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acción de animarse un ser jumamen¬ 
te con orno. 

CUÉNT, ENTE, adj. Pi cante: que in¬ 
ca 6 escuece. [| p. a. de Coi r E k. PL 


cante. 

CUbM IE, s. f. Cuantía, cantidad, 
suma» || Calidad, cualidad. ¡¡ Persone 
de cuentie , fr. Persona de cuantía ó 
distinción» 


f 

CU EN I O» s, f. Escozor, picazón, esco¬ 
cimiento'. 

CUENTU, s. m» Cuento, conseja, fá¬ 
bula: historia hecha para divertir é 
instruir, [¡ Cuento: composición en 
verso formando una no volita. |j Cuen¬ 
to, chisme, chinchorrería: relación 
indiscreta para indisponer una per¬ 
sona con otra. |¡ Cuéntu ò nuvèííe de 
quefè. Cuento de horno. || Cuéntu de 
vées. Cuento 1 viejas» gallóla, patra- 
na, pajarota, pajarotada, burlería. || 
E cuéntu, adv* À cuento, á proposi¬ 
to. || Equest es es cuéntu , fr. Ese es 
el diablo 6 el cuento, |¡ Es un cuén- 
/!£, Ir* Recia cosa es. No pitearse en 
cuéntus, fr. No meterse en dibujos. | 
Dexarsè à no empetxa^sé de cuentas,. 
fr. Dejarse 6 quitarse de cuentos, 
historias ó rodeos, |' No me vénguis 
en cuéntus, fr. Déjame en paz, 

GUEPGSTUL, s. m. Cáapostol: apos¬ 
to! que lo ira juntamente con otro ó 
al mismo tiempo. 

CUEPTECÏO, s» f» med. Coaptación: 
la acción por la cual se restablecen, á 
mi situación normal, las parles de 
una articulación dislocada, || ant. 


Coaptación: la proporción ó relación 


de una cosa coi] oirá. 

CUÈQUER, s. m» CuácarOj cuákero, 
cuáquero: individuo de una secta re¬ 
ligiosa que abunda en Inglaterra yen 
los Estados-Unidos de América. 

CU ERA DE, s. f. Cucharada: lo que 


coge ó puede contener una cuchara, 
[¡ Cucharada, eiUromctimlento, " Cu¬ 
cha razo: golpe dado con la cuchara. 
¡1 P usar i $e séue cuerade i fr. Meter 
su cucharada, meterse en lo que no 
le va ni le viene, ]j En fot ha de pu - 
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$ifr se seut' c iterad e t fr* En todo tiene 

que meterse, 

CUEKAS^E, s* f aum, de Cuéhe. Cu¬ 
charon, 

ClJERCIÓj s* f* Ooarcion; la acción de 
refrenar ó Impedir algun desorden y 
de que obre alguno contra su deber, 

CUGRCITÍ#> 1 YE, adj* Coercitivo: 
que coarta, refrena ó reprime, 

CUÉRDU, ÉRDE, adj. Cuerdo, pru¬ 
dente, juicioso. 

Ci T ERE, s. f, Cuchara: instrumento de 
que nos servimos generalmente para 
comer la sopa, 

GUI RE, s* f. Cucharero, cucharetero: 
et que hace 6 vende cucharas. Cu¬ 
charetero: el sitio donde se colocan 
las cucharas, 

OUEREDETE, s. f* dim. de Cueuade, 
Cuchara dita. 

CUE RETE, s. f. dim. de Curre, Cu¬ 
charea, cucharilla, cuchadla. |! Agu¬ 
anieve: pájaro, 

CUERETJARj v- n Cucharetear: ju¬ 
gar con la cuchara 6 revolver algo 
con ella, |¡ Entrometerse. 

CUEROT, s. ni. aum. de Cuére. Cu¬ 
charon. j| Pato real: ave. 

CUERREN DAD, ADE, p, p. de Cuer¬ 
een dar, Coarrendado. 

CUERREN DAR, v, a. Coarrendar: ar¬ 
rendar en compañía de otro. 

CUERRl N .DEDÓ. s. m. Coarrendador: 
el que arrienda en compañía de otro* 

CU ERREN DETARÏ, s: m. Coarren¬ 
datario, coarrendador. 

CUERTAD, A DE, p* p. de Ct i^rtar. 
Coartado* 

CUERTAR, v. a. Coartar, restringir, 
limitar: sujetar la voluntad, jurisdic¬ 
ción, facultad, etc 

CUERTEC1Ó, s. f. Coartación: la ac¬ 
ción de coartar ó limitar. 

CUERTERÓ, s. m, Cuarterón: la 
cuarta parte de una arroba. 

CUERTET, s. m, dim. de Cuart y de 
Citarte. Cu ártico, cuartillo, cuartito. 

CUERTÉTE, s. f. poes* Cuarteta, cuar¬ 
tilla, redondilla: estancia 6 copla de 
cuatro versos regularmente de ocho 
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sílabas con rimas cruzadas. 
CUERTÈTJÀR, v. a. Cuartean dividir 
en cuatro partes. Cuartear: ir por 
cuartas* 


CUERTETU,S-m*poes,Cuarteto, cuar¬ 
tete: cada una de las primeras estrofas 
de que se compone la primera parte del 
soneto. |¡ mus. Cuarteto: composición 
para cantarse ó tocarse á cuatro voces. 

QJERTILLE* V. Clrtillíc* 


CL ERTILLU, s. m* dim. de Cuart. 
Cuartillo: la cuarta parte, 

CUESSÈNCIE, s. f* Coesencia: esen¬ 
cia igual á otra. ' Coesencia: de la 
misma esencia. 

CUET, s, m* Cohete: fuego artificial 
compuesto de un cañuto cargado de 
pólvora. Cuet burrcttxu. Cohete ras¬ 
trero, buscapiés* || Cuet de córde * Co¬ 
hete corredor. Cuet vitledó. Cohete 
volador. || Cuet > sïrellad. Cohete de 
lágrimas. 

CUET A DE, $* f. Cohciería: multitud 
de cohetes: || Coletazo, coleada: golpe 
de cola. 


CUETANEÜ, ANEE, adj. Coetáneo, 
coevo, contemporáneo: que es del 
mismo tiempo ó edad. 

CUETE, s. í. dim. de Coe* Colilla, co¬ 
lita, rabilo. 

CUETE* s. m. Cohetero: el que hace 
ó vende cohetes. 

C U E T È RN, È I I N E, adj. Coe temo: 
que es igualmente eterno que otro* 

CUETÈRNE, V. Cutérne. 
CJJETERNARI, ARIE, adj* Cuater¬ 
nario: que contiene ó completa el nú¬ 
mero cuatro, ó puede intentarse por 
cuatro medios. 

CUETETJAR, v, n* Colear: menear ó 
remover la cola* |j v. a. Cohetear: pro¬ 
bar de hacer cohetes ó de echarlos. 

CUETJAR, v* ru Colear: remover la 
cola, 

CUETJEMÉÑT, s. m* ('oleo: la ac¬ 
ción de remover la cola. 

CUETJUTOR, ORE, s. Coadjutor: el 
que coadyuva ó ayuda á otro. 

CUETJUTÒRI, V* Cuetjutqr. 

CUETJUTURÍE, s. ñ Coadjutoría: el 
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cargo j empleo, facultad ú ocupación 
del coadjutor. 

CUETJUVADj ADE, p. p. de Cuetju- 
var, Coadv o vado. 

CUETJUVANT, p. a. de Cui:tjuvar. 
Coadyuvante: que coadyuva. || ge- 
ruml. Coadyuvando. 

CUETJUVAR, v. a. Coadyuvar, coa¬ 
tribuir, ayudar, ausüiar, 

CUETJUVEDG, ORE, adj* Coadyu¬ 
vador, coadjutor. 

CÜETRÉ, ENE, s* y adj. Cuarto: nu¬ 
mera ordinal del cuatro que se pos¬ 
pone Á lasdecenas; como vinticuatrè, 
vigcsimocuarto; trentecuatrè , trigési— 
05 acuario, etc. 

ri 

CUETRI, s, m, Cuatrin: moneda espa¬ 
ñola antigua de poco valor* j¡ Cuatrín: 
el dinero en general. 

CUFI, s. tu. Cohn, serijo, serillo: es¬ 
puerta sin asas para poner pasas, hi¬ 
gos, etc. |¡ Capacho: el que sirve en 
los molinos de aceite para las olivas. 

CUGAT, n. p, m* Cucufate. 

CUG1TAR, v. a. ant. Cogitar, pensar, 
meditar, refleccionar. 

CUGNAD, ADE. s. Cognado: el pa¬ 
riente por consanguinidad. 

CUGNECIO, s. f. Cognación: paren* 
tezcu de consanguinidad, por línea 
femenina, entre los descendientes de 
un padre común* 

GUGNITÍU, I VE, ad¡. Cogníiivo: que 
es capaz de conocer. 

CUGNÒM, s, m. ant, Cognombre, so¬ 
brenombre, apellido, 

CUGQLL, s. m. Cogollo, tallo, renue¬ 
vo: vástago que sale de las plantas. 

CÚGUL, s, rn* Machuelo: el tallo ó 
trompa que forman el ajo ó la cebo¬ 
lla, en cuyo estremo superior sale la 
semilla. || Apio caballar: planta* 

CUGL 1 LE, s* f, Z iza ha, egílope: planta 
que se cria en medio de los sembrados. 

CUGULLADE, s. f. Cogujada: pájaro, 

¡ Cogullada: papada de cerdo* 

CUGULLE, s* f. Cogulla, cugulla: ves¬ 
tido ó hábito estertor de algunos mon¬ 
jes. ¡| Capucha, capuchón, 

CUHEB 1 TAD, ADE, p* p* de Cum- 
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rjtar. Cohabitado. 

CUH EDITAR, v. n Cohabitar, vivir 
junios, hacer vida conyugal, 

CUHEBITECTÓ, s, f. Cohabitación: el 
acto de habitar juntas dos ó mus per¬ 
sonas en un mismo sido. 

CUHERÈNCIE, s. f. Coherencia, co^ 
ncccion, ligazón: trabazón de unas 
cosas con otras. 

CUHERÉNTj ENTE, adj. Coherente; 
que tiene coherencia 6 trabazón. 

CU HEREU, E U E, s* Coheredero: el 
que es heredero jnulamente con otro, 

CUHESSIÓ, s, f. Cohesión: fuerza que 
une las moléculas délos cuerpos* 

CUIIET, V Cuet. 

CU HETE, V. Cuete. 

CUHIBICfó, s, f. Cohibición: la ac¬ 
ción y el efecto de cohibir. 

CUHIBÍD, IDE, p, p* de Cuhibir* Co¬ 
hibido* 

CUHtBIRj v* a. Cohi bir, reprimir, 
contener, refrenar* 

CUH UN ESTAD, ADE. p* p, de Cu* 
HtiNESTAR. Cohonestado. 

CUHUNESTÀR, v. a, Cohonestar, co¬ 
lorar: hacer ver que una acción tie¬ 
ne la apariencia de bondad. 

CUHUNESTECIÓ, s. f* Coh onesta- 
cíon: la acción de cohonestar. 

CU ID, IDE, p. p* de Cl-ir* |j Cogido, 
recogido* ¡¡ Cogido, arrancado. 

CUIDAD, ADE, p p. de Cuidar, Cui¬ 
dado. 

CI IDADU, s. m. Cuidado* solicitud: 
atención para hacer bien una cosa* || 
Cuidado, ansia, anhelo* ¡¡ Cuidado, 
temor, recelo,, angusiia* |¡ Cuidado? 
celo, vigilancia., ¡, interj. Cu id ado , 
une* Enar en cuidada, fr* Ir con 
tiento, ir con cuidado. || Durar cui¬ 
dada. fr. Dar cuidado, dar que pen¬ 
sar. || E>tar de cwdadu, fr. Estar de 
cuidado ó de peligro. || No passi cui¬ 
dada ò pérdi cuidada, fr. No le dé á 
V. cuidado, no piense V. en ello. 
Cuidada que me lepeguerás ] loe* Cui¬ 
dado me llamo. |; Pasar cuidadu t fr* 
Poner atención, poner cuidado* || Pa¬ 
sar en cuidada^ fr. Poner en cuidado. 
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Treurer h> j cutdadlt, fr* Sacar de 
cuidado 6 de pena. Surtir de cui¬ 
dad fr. Salir de cuidado, [| No tenir 
cuidadUf ir. No cuidarse de nada, 
dormir á pierna suelta, 

CUIDAR, v. a. Cuidar; tener cuidado. 
f| Cuidar, guardar, conservar. " CnF 
dar en bestiá, fr Cuidar el ganado. 
CU[DÁRSÉ, v. r* Cuidarse: mirar por 
su salud ó conservación. 

CUÍDE. V> CiÍte* 

CU [DEDOS, OSE, adj\ Cuidadoso: que 
cuida. || Cuidadoso, solícito, diligen¬ 
te. | ! Cuidadoso, vigilante, 

CU I D E DO SE -M É NT, adv. de m* Cui¬ 
dadosamente, con cuidado* 
CÜIDEDU3ÍSSIM, IME, adj. sup* de 

C L’ J DÜDOS. Cuidadosísimo, 

EUÏDEDUSI5S1MEMÉNT, adv, sup. 
d e C u i o sv dos f; m k nt, C u i d a dos i s i m a - 


mente. 

CUIDÓ, ORE, s. Cojedero, cojedor: el 
que coje* |¡ adj. Cojedizo, maduro: 
que es bueno á ccjer. 

CUÍDOREj s. í* Gojedera; Instrumen¬ 
to para cojcr alguna cosa y sacarla 6 
arrancarla* 

GUIÑAD, ADE, p* p. de Cuinar. Gui¬ 
sada. || s* m* Guisado, menestra* [ 
Olla, puchero. 

CUINAR, v. a. Guisar, cocinar: prepa¬ 
rar las comidas de modo que sean 
buenas para comer* 

CU1NCIDÈNCÍE, s. f. Coincidencia: 
el acto ó el efecto de coincidir. 

CU INCIDENT, p. a* de Cu incidir. 
Coinciden te: que coincide, 

CUINCÍDID, IDE, p. p. de CuiNCmm. 
Coincidido* 

CUINCJDIR, v. n* Coincidir: conve¬ 
nir una cosa con otra. 

CU INDICANT, s. ni, y adj. nied* 
Coindicante: fenómeno, síntoma ó 
señal que concurre con otro ú otros 
á indicar una enfermedad, 

GUIÑE, s, f* Cocina: pieza ó departa¬ 
mento destinado para guisar, || Coci¬ 
na; el paraje donde se cuecen los gui¬ 
sados. Fér se aúne, fr. Cocinar, 
guisar* || Se cuine tencade y se moxe 
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eficade. reír. Las llaves en el cinto y 
el perro en la cocina* i Cuant es mox 
no i es, ses rates van per se cuine, 
reír* El ojo del amo engorda el caba¬ 
llo. llena el granero y guarda la casa. 
GUIÑÉ, ÉRE, s* Cocinero: el que 
guisa ó tiene por oficio guisar* 
CUINEDURE, s. f. y 
CUINEMÉNTj s. m. Cocedura, guisa- 
miento: la acción ele guisar ó cocinar* 
GUÍÑETE, $, f. dim. de Guiñe* Cocí- 
nica, cocinilla, epeinita. || s. f, pl. Mi¬ 
gas, Fér cuinetes, fr. Hacer migas 
j untos, 

CU IR, v, a. Coger* recoger. |j Coger, 
arrancar. || Cuir d' entérre , fr* Coger 
ó recoger del suelo. |j Cuir de s' aire , 
fr. Coger ó arrancar del árbol. [ Cuir 
se mél, fr. Escarzar, catar, castrar. ¡' 
Cuir se traite, fr. Coger ó recoger la 
fruta* 

GUI RAM, s, ni. Corambre: provisión 
ó multitud de cueros, 

GUIRET,s* m. dim. de Guian. Gorezue, 
lo, cuereeieo, cuerecito, cuerezuelo, 
CUIRÒL, s, m* Alpañata: pedazo de 
badana que usan los alfareros para 
alisar la obra ames de cocerla. 

CU IRSE, v. r. Cogerse, recogerse* I Co¬ 
gerse. arrancarse. 

CUIRU, s* m* Cuero: la piel que cu¬ 
bre la carne de los animales* [j Cue¬ 
ro: la piel de buey y otros anima¬ 
les parecidos, curtida y dura, para 
suelas de calzado. |] Dexa r i es cuir a , 
fr* Dejar el pellejo* morir, || Tréu- 
rcr cu ir us de y a igu per que sequin, 
fr* Alzar corambre, |j P usar i aúat 
y curretjes, fr* Poner cuero y cor¬ 
reas. El sastre del campillo que co¬ 
sía de balde y ponia el hilo* ¡j Des 
cuiru se fan ses tiretes, fr. Del cue¬ 
ro salen las correas. 

CU I SSO, s* f. Escozor* picazón, esco¬ 
cimiento , resquemaron, resquemo: 
picor que se siente en el cuepo, 
CUIT, ITE, p. p, ir. de C onua* Coci¬ 
do, |[ Digerido, ¡] Mal cu rí. fr Mal co¬ 
cido, Mitj cuit mitj cru , fr* loe. Co¬ 
cido á medias, sancochado, salcocha- 
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do- |J Mas se cuit ò dessubeït, t'r. Re¬ 
cocido, ¡ Tant me fa cuit com cru , fr. 
Lo mismo se me da así que asá ó asi 
que asado. || Que serà cuantserà cuh? 
fr. En que pasarán esas misas? Que 


será en resumidas cuentas, en sustan¬ 
cia, en limpio ó en conclusión? 

CUITAR, v. n, p* u. V. Frissar. 

CUITARSE, v. r. Apresurarse , morir. 

CUITE, s, m. Hornada, cochura: la 
cantidad ó multitud de cosas que pue¬ 
den cocerse á la vez en un horno, ¡¡ 
Cochura; todo lo que se cuece á la 
vez, aunque no sea en el horno. 
Cuita, desgracia, miseria, aflicción | 
Ansia, anhelo. |[ Cuite de xiculath 
molienda. 

GUI FE, s, f. Cosecha; la recolección 
de los frutos, jj Cuíte ebundant . Gui¬ 
lla, ¡¡ Exo es de se séue cuite, fr. Eso 
es de su propia cosecha. 

GUI POS, OSE, adj. Cocedero, cocedi¬ 
zo: que es bueno de cocer. 

CUL, s. m. Culo, trasero, salvo honor: 
la parte posterior de las personas des¬ 
de la última vértebra hasta los mus¬ 


los. ¡¡ Cal dets enhnaís. Culo. |¡ Cul 
grós - Culón. f| Furad des cul. Ojo 


del culo. ano. ¡| Cul de tiá f díte , guer- 
xére, cóvu, etc. Culo, suelo, asiento, 
fondo. [| Cul de quendele, dr¿ f atxe, 
etc. Cabo. ]¡ Cáurer de cul 7 fr. Dar de 
culo. ¡ Remenar es cul, fr. Nalguear, 
contornearse. || De cu! encére, mod. 
adv. Reculando, á reculones, hacia 
atras. ¡¡ Tenir es cul en punits o no 
teñir cuh fr. Estar siempre de levan- 
te. ¡i Se llétrepes cul entre , reír. La 
letra con sangre entra, no se alcanza 
la victoria sin haber bien peleado. || 
Es cul d' en Jeumet qui nosab séurer 


ni estar dret, reír. Lo saber estar sen¬ 
tado. ¡¡ Es mes velénts cauen de cul , 
refr. El mejor nadador es del agua. 11 
Que té que véurer es cul en ses íém- 
purés? refr. Que tiene que ver el culo 
con las cuatro témporas? Que tienen 
que hacer las bragas con la alcabala 
de las habas? | Qui té es cul llagad 
no séu cuant vo¡ > refr. Quien sirve no 
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es libre. || Qui molí s' ecote es cid 
mostré , refr. Quien mucho se abaja 
el culo ensena, jj Serrar tftés qi? u n 
cul de vi noval, refr. Charlar mas q ue 
una cotorra, || E nes cul des tac se 
tráben ses miques , refr. Al dar la 
cuenta mi lo dtreis, al fin se ven Lg 
zurrapas. 

CU LA, s. m. Berzal: terreno plantado 
de coles, jj V. Cu lar. 

CULAD. ADE, p. p. de Cu lar. Co¬ 
lado. 


CL LA DE, s. f. Culada: golpe dado con 
el culo. || Cuajada: leche que se cua¬ 
ja para comer. || Dunar une cul ade, 
fr + Dar de culo, jj Dañar cuta des, fr. 
Dar culadas. 

CU LAR, y, a, Colar, pasar algún lí¬ 
quido por el colador. Jj Colar, beber 
mucho. | v, n, ^olar, pasar por un 
lugar estrecho. |¡ adj. Guiar: que per¬ 
tenece al culo. |¡ Bndéll ciclar , Intes¬ 
tino recto ó del culo. || Guiar ò pigar 
pes cul T fr* Azotar. 

CUL ARE, s. f. More on, obispillo: bo¬ 
tifarra hecha con el intestino recto ó 
del culo, 

CUL ARSÉ, v. r. Colarse: pasarse los 
líquidos por el colador. ¡[Colarse, 
deslizarse: introducirse en algún pa¬ 
raje. 

CULÁRSEGUI:. s f. mar. Culata, co- 
lársega: la parte mas interior de un 
puerto ó el punto donde este termi¬ 


na. 

GULAS, s. m. aum. de Cul. Culazo, 
culón, culote. 

CULASSF, s. f. aum. de Col. Berzaza: 
col grande, i 1 aum, de Cu le. Culazo, 
culón. 


CU LA i E. s. í. Culata: la parte poste¬ 
rior de las armas portátiles de fuego. 

!' Culata, ia parte posterior del co¬ 
che, || fig. Culata: el paraje mas retira¬ 
do de un sitio ó lugar. V, Culár- 


SEGUE. 

CUL-BLANC, s, m. Golondrina de 
ribera: pájaro. 

CULCÀD, ADE, p. p, de Cu LCAR. 
Montado, cabalgado. 
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CULCÀDE, s. f. Cabalgada, cabalgata: 
relia ó passo de varias personas á 
caballo, ¡ ! Se enl aje de S. Ju n , Ca¬ 
balgata que desde muy antiguo acos¬ 
tumbran ó acostumbraban las muni¬ 
cipalidades de M alien y Ciudad ele? 
la víspera y el día de S. Juan Bautis¬ 
ta ó sean los di as 2 3 y 24 de fuñió, 
para ir á los oficios divinos, hacer 


corridas, etc. 

CU I 1 Rj v. ü. Montar, cabalgar: ir 
montado á caballo, en mulo, en bur¬ 
ro. etc. Calcar com ses dones. Mon¬ 


tar a mugeriegas, 

CU LC ARSÉ, v- r. Monta; *5e, cabalgar¬ 
se: subirse en cabalgadura. 

CULGÓTER.s. m. Coleóla r, azafran 
de mane astringente, ócsido rojo de 
hierro, peróesido ó tritóesido de hier¬ 


ro, 

CULCUSIR; v. a. Cusir, culcoser, mal- 
coser: coser groseramente. 

CU LE, s- f, Culo. V. Cl·l. 

CU LE, s. tn. Culero: paño que se po¬ 
ne á las criaturas debajo del culo 
cuando están vestidas, 

C U LE BRASSE, s. f. aum, de Cu lé- 
bre. Culebrón. 

fe 

CU LEERE, s. f. Culebra, serpiente, | 
Culebra, cinto, pretina: correa para 
ceñir el cuerpo. ¡] Culebra: bolsa larga 
para poner dinero y ceñirla al cuer¬ 
po cuando se va de viaje, 

CU LE BRETE, s. f. di ni, de Culébre, 
Culebrica, culebrilla, culebrita, 

CU LEERE 1 JAR, v. n. Culeb rear, 
acule brear, serpentear. 

CULEBRÍME, s. f. Culebrina: pieza 
de artillería, muy larga y de poco ca¬ 
libre que alarga mucho el uro. 

CULEBURAD, A DE, p. p. de Cule- 
burar. Colaborado, 

CU LESURAR, v. n. Colaborar: tra¬ 
bajar con otro ú otros. 

CULEBUREDÓ, ORE, s. Colobora- 
dor: el que colabora ó trabaja con 
otro ü otros. 

CULECO Ò, s. f. Colección, agióme- 
ramiento, reunión, conjunto. || Co¬ 
lección: la acción de reunir ó juntar. 
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CULECCIUNÀR, v, a. Coleccionar: 
hacer ó formar colecciones. 

CULECIÓ, s. f. Colación, refrigerio: 
ligera cena que se hace los días de 
ayuno. 

CULEOTAD, ADE, p. p, de C v lkc - 
tar. Colectado, cobrado, recaudado, 
recogido, 

CU LECTAR, v, a, Colectar, recaudar, 
recoger, reunir, cobrar. 

CULECTAR 5 È, v. r. Colecta rse. re¬ 
caudarse, cobrarse. 

CULEC í E, s, f. Colecta, recaudación, 
cobro. || Colecta: cada una de Us ora¬ 
ciones de la misa. ¡[ Colecta: oficina 
de recaudación. 

CULECTECIÓ, $. f. Colectación, re¬ 
caudación: el acto ó la acción de co¬ 
brar. 

CULECTEDÓ, ORE, s. Y. Cu lechó 

C U LECT f U, I VE, adj. Coleetí vo: que 
colecta ó reúne, jj Colectivo: se lla¬ 
man así aquellos sustantivos que sig¬ 
nifican colección ó multitud, como 
tropa, rebaño, etc. 

CULECTIVEMÉNT, adv. de m. Co¬ 
lectivamente, en común, en colectivi¬ 
dad, en sentido colectivo. 

CULECTCó s. m. Colector, cobrador, 
recaudador: el que colecta ó recauda. 

CULECTURÍE, s. f. Colectaría: em¬ 
pleo ó cargo del colector. [| Colecto- 
ría: oficina donde se colecta ó re¬ 
cauda . 

CULEDIS, ISSE, adj. Coladizo: que 
es fácil de colar ó filtrar, 

j- 

CU LEDO, s. m. Colador, coladero, co¬ 
ladera: trapo ó tamiz para colar los 
líquidos. 

CU LE DURE, s. f. Coladura: la acción 
y el efecto de colar. 

CL·LEGID, IDE, p. p. de Cllegiu. Co¬ 
legido. 

CULEGIRj v. a. Colegir, inferir, de¬ 
ducir: sacar en consecuencia, ¡j for. 
Colegir, resumir, recopilar. 

CU LE RIC, IQUE, adj. Colérico, co¬ 
rajudo: que se encoleriza fácilmente. 

|| Colérico: que tiene cólera ó perte¬ 
nece á ella.. |! Ser euíèric, fr. Ser eo- 











i74 

lírico. 

rico* 
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Estar cuJèric, fr. Estar colé- 


CULERÍNE, s+ i. Colerina: enferme- 
dad mas benigna que el cólera pero 
de la misma especie. 

CU LÈRIQU EM È NT, adv, de m. Co¬ 
léricamente, con cólera. 

CULETj s. m. dim. de Cul. Culito, [| 
dim. de Col. Colino: plantel de col 
que no ha sido trasplantado todavía, 

CUí ETADE, s. f. Culatada, culatazo: 
golpe de culata. || Culatada, culatazo: 
golpe que pega con la culata el arma 
de fuego Lt 1 dispararse. 

t'ULETE, s> f. dim. de Cól, Cólica, , 
bercica. 

CULETERAL, adj„ m. y f, Colateral: 
que está al Lado. |; Colateral: se apli¬ 
ca. en Vos edificios, á la construcción 
que está al lado de la principal. || Co¬ 
lateral: el pariente por línea oblicua. 

CULETÍU, IVE T adj, Colativo: que 
puede colarse. || Colativo: que se con¬ 
fiere.. Se aplica a los beneficios ecle¬ 
siásticos. 

CULETJAR, v, n. Nalguear: menear 
el culo. Ir de una parte á otra, no 
estar bien en ninguna parte, ser cu¬ 
lo de mal asiento. 

CU LOAD, A DE, p. p. de Colgar* En¬ 
terra do. || Acostado. || Cubierto, ta¬ 
pado, 

CULGAR, v. a. Enterrar, soterrar; po¬ 
ner bajo tierra, ¡ Acostar; poner en 
la cama. |j Cubrir, tapar. || Culgar pe¬ 
tates y sebes, fr. Enterrar patatas 
y cebollas, || Culgar ets etlóts, fr. 
Acostar á los niños, j| Culgar es fóg, 
fr. Cubrir ó tapar el fuego o la lum¬ 
bre , 

CULGARSÈ, v. r. Acostarse: irse á la 
cama, || Taparse ó cubrirse de tierra, 
arena, etc, 

CU LGUEDURE, s. f. y 

CULGUEMÉNT, s. m, Cubrimiento: 
la acción de cubrir ó tapar. || Enter¬ 
ramiento, 

CULIBRÍ, s. m. Colibrí: pájaro, 

CU LIGAD, A DE, V, Cutugad, 

CULIMKLIS, s, m. Manopolio. || pl. 
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Camaradas, amigos íntimos, || Son cu, 
liméiis ■) fan cui netes junts, fr. Son 
íntimos o hacen juntos mangas y ca¬ 
bezones, || Fór i u li mé lis, fr. Hacer 
monopolio. 

CULINARI, A RIE, adj. Culinario; 

que pertenece á la cocina, 

CULIRI, s. m, Colirio: medicamento 
para los ojos, 

CULIS, s. m. Colleja: planta, jj Colís; 
árbol de Filipinas. 

CULISSE, s. f. Colisa: maquina sobre 
la que se monta cualquier canon gi¬ 
ratorio, 

CULISSEU, s. ni. Coliseo, [entro: sa¬ 
la de espectáculo, sitio destinado pa¬ 
ra representar comedias y otras fun¬ 
ciones, 

CULISSIÓ, s. f. Colisión, choque: mo¬ 
vimiento de un cuerpo contra otro, 
fig. Colieion, pelea, riña. 

CU LITIGA NT, s. m. for. Colitigante: 
el que pleitea con otro. 

Cl Lí LIGAR, v, n, for. Colitigar; 
pleitear juntamente con otro ú otros. 

CULMAD, ADE, p, p. de Colmar. 
Colmado. 

C L! 1 . M A Dl’ M É NT, a d v. de m. Col m a - 
da mente, con profusión, abundante¬ 
mente. 

CULMaR, v. a. Colmar, llenar de be¬ 
neficios, premiar con esceso. 

CULMEDISSIM, IME, adj. sup. de 
Culmad, Colmadísimo. 

CULMEDISSIMEMÉNT, adv. sup. 
de Cu lmadkm^nt. Colmadísi mam ente. 

CULMINANT, p, a. de Cu lmixar . 
Culminante; que culmina. || Puní 
culminant, fr, Punto culminan te: el 
del meridiano por donde pasa un astro 

CULMINAR, v. n. Culminar, elevar¬ 
se: pasar un astro por el meridiano. 

CULMÍNECrÓ, s. f\ Culminación: la 
mayor altura de un astro. 

CULO, s. m. Color: la modificación de 
los rayosde la luz. Color: impresión 
que hacen en los ojos los rayos de la 
luz al ser reflejados por las superficies 
de los cuerpos. ¡| Color, apariencia, 
viso. || Color, pretesto, escusa. |] pl. 
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Colores: los materiales que se usan 
piara pintar- |j Culo neturaL ('olor 
natural o propio, |j Cuín ertiJicíaL 
Color artificia], | Culo pnmrli i. Co¬ 
lor primitivo, fundamental ó madre, 
l Culo viu. Color vivo ó subido. |j 
Culo m rt. Color amortiguado ó apa¬ 
gado- \ Culo esblenqueid. Color blan¬ 
quecino. ¡ Culo de ses plomes deis 
ussélls. Jaldre. Culo á<.s niv alaos 
segons còm els i pegue es sòl. Cel age. 

|| Culo bex. Color bajo* || Culo ¿f lí¬ 
mese. Color musco* \\ Culo d* exorne. 
Color de aroma, |¡ Culo d aire. Color 
de aíre. |¡ Culo de que ti ar i. Color de 
canario. || Cu ó ce coure , Color de 
cobre. |¡ Culo de/óg , Color de fuego. 
Culo d 1 uberginie. Color aberenje¬ 
nado. [| Culo d : áníé. Color anteado* 
¡¡ Culo de bronca* Color bronceado, 
|| Culo de queje. Color de cafe. j! Cu¬ 
lo de quet)élie. Color acanelado* [[ 

Culo de cétx re. ( olor ceniciento, ce 

* 

nizoso, cení rielo, | Culo defum. Co- 
lar de humo. ¡¡ Caló dequemusse. Co¬ 
lor gamuzado, || Culo de lilá. Color 
de lila. ¡¡ Cufó mura i. Color morado, 
¡| Culo de nàquer. Color nacarado. [| 
Culo de nug ué. Color noguerado. [ 
Culo d' ulive. Color aceitunado. || 
Culo a' ór „ Color dorado. Guió de 
pae. Color pajizo, pajado, |¡ Culo de 
píate. Color plateado, argentado. | 

|| Culo de plom. Color de plomo ó 
plomizo. |¡ Culo de punsá . Color de 
punzó. || Culo d } esmeralda* Color de 
esmeralda ó verde esmeralda. ]| Culo 
de púrpure. Color purpureo. || Guió 
de rose. Color rostido ó foslicco. |¡ Cu¬ 
lo de sefrá. Color de azafran ó aza¬ 
franado. || Guió de sang, Color san¬ 
guíneo ó sanguino. [, Culo de t eró fije. 
Color naranjado ó anaranjada. ; | Cu¬ 
lo viulad , Color violado ó violáceo. [¡ 
Culo Jóse , Color oscuro. Culo de cél . 
Color cerúleo d azul celeste, |j Culo 
de verá ¿f espere, Jarrad de passe 
témps. Color de esperanza. || Caló de 
diabble cuantfutjy se ¡uare V encai- 
se. Color de humo. ¡ Cose de dt s cu- 
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los. fr. Cosa berrenda, ¡| Bexart s caló, 
ir. Caer el color, [| Pujar esculo fr. 
Subir el color, || Péndrer culo , fr. 
Tomar color, |[ Dañar caló, fr. Dar 
color, colorar, colorir, || Bis ingitir 
de culos , fr. Distinguir de colores. 
Fér pèrdrer es culo, fr, Rnbar el co¬ 
lor, hacer caer el color. , lindar ce 
culo, ir. Mudar de color. [ Turn r 
de mil cu os, fr. Un color se le va y 
otro le viene. II Fór surtir es . ulos e 


se care , ír. Sacarle los colores, sacar 
los colores á la cara, ponerle á uno 
colorado, abochornar á uno, 
CULOM, OME, s. Palomo, paloma: 


pájaro que se domestica. Los bav de 
muchas especies. || Culom que ó <■ de 
culumá . Paloma casera ó palomar le¬ 
ga. [ Culom de báse, seutvatje (> tu.:ó. 
Paloma de peñas, torcaz, zurra, zu¬ 
rita ó silvestre. ¡ Culom blanc ò xe- 
rètlu. Paloma blanca, || Culi rn rnun¬ 
gí. Palomo mongil ó mengin. || Cu¬ 
lom d' ui gròsò Jlemenc . Paloma fla¬ 
menca. || Culom quelsad, Paloma cal¬ 
zada, y Culom de quereputxu. Palo¬ 
ma de moño ó moñuda, || Culom a' 
e seo fie u pepetaxu, Paloma de toca, 
Culom ris sud. Palomo rizado, Cu¬ 
lom eperead. Paloma casada ó apa¬ 
reada. | Enar derrére culoms, fr. Pa¬ 
lomear. || Fon cu des culoms. Arrullo* 
Féths de culom, Palomina, ¡¡ Ffi- 
ciunad e culoms. Palomero. !| Lu per- 
tenexénl e Lidoms. Colombino, || Fins 
es cul ms ténénfél, reír. Cada p ija- 
rïto tiene su higadíio. 


CULOMBU, s, m. Colombo: planta 
cuya raíz es tónica astringente, 

CU LOME, n. p. f. Coloma, | ! s. f, Pa¬ 
loma: la hembra del palomo. 
CULON, s. ni. Colon: miembro ó par¬ 
te principal de un período, |¡ Colon: 
nombre del célebre Cristóbal Colon 
que descubrió las Amé ricas. !| Culón 
perjét. Colon perfecto. || Culón im- 
per/ét. Colon imperfecto. 
CULONIE, s. í, Colonia: conjunto de 
personas que va á establecerse á otro 
país. Colonia: el sitio donde se es- 
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tabhcen los colonos* |J gcogr. Colo_ 
nia; ciudad d c A 1 c ni a [lia. ¡ ! .-1 ig u de 
Culònie. Agua de Colonia. | jEjrítít- 
H/r une culón ie. Establecer una co¬ 
lonia. 


CULONU, s. f, Colono: el habítame 
de utia colonia. r Colono: el Librador 
que cL'ltiva tierra arrendada, 

Cl'L 'QUL s. ni. Coloquio: conversa- 
dan ó conferencia, entre dos ó mas 


personas* 

CU Id TSU. s. m. Goloso: estatua muv 
grande ó de dimensiones extraordi¬ 
nari,. s ¡| Culo:<su de Rodes. Coloso de 
Rodas. 

CULOT, s* m. aum* de Cul* Culón, 


culazo. 

CULOTE, s. m, aum. de Cul* Culazo. 
uin culotimés gris! fr. Que cula¬ 
zo! Perdt.il cuióti. fr. Gorrión que 
aun no está vestido de pluma y pre¬ 
senta un gran culo. 

Cl ’L P k s. m. C li 1 po: especie de pe rro 
de Chile. 

CULPA BELL, adj* m, y f, Culpable: 
que tiene culpa. 

CU L P A BEL LM ÉNT, ad v, de m. Cul¬ 
pablemente, con culpa, culpada- 
mente. 


C U 1 -P AD, A DE, p p, de Ct í.p mi , CuL 
pado* 

CULPAR, v, a. Culpar, inculpar: dar 
ó echar la culpa* 1 

CULPE, s. f. Culpa: falta, yerro, equi¬ 
vocación ó delito cometidos. |¡ Culpe 
jundique. Culpa jurídica. ¡| Culpe la¬ 
te * Culpa lata* Culpe lien gáne. Cul¬ 
pa leve. Culpe lleugerissime* Culpa 
levísima* " Culpe ttulóg¡que. Peca¬ 
do* E culpe } m*adv. A causa* [| Du¬ 
na?- culpe , fr* Dar culpa, culpar. || 
Duna?' se culpe e un altre , fr. Echar 
la culpa ó las cabras á otro* Dunar 
se culpe e nes qui no le té s fr. La 
culpa del asno, echarla á la al barda; 
cargarle á alguno las cabras* Teñir 
cbU'ii se culpe, fr. Tener alguno la 
culpa, ser alguno la causa* || E ne qui 
dañeras se culpe? fr* Amansa su sa¬ 
ña quien por si mismo se engaña* ¡j 
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No en te ? id/’les tu se cupe, fr* Gua 
da Pablo, no en mis dias. || Qui té se 
« culpe que pagui se péne t reír* Quien 
tal hace que tal pague* ¡' Quine culpe 
en éng jh? reír. Que culpa tiene Ja 
viña que su amo comigo riña? [| Qui 
té culpe que calli , reír. Justo es el 
mal que viene, si lo busca el que lo 
tiene: el mozo no ha la culpa, que la 
moza se lo busca. || Tante culpe té un 
clan s‘ a¡tr% reír, rlacicates y can¬ 
dentes merecen la pena igual. 
CULPEBTLIDAT, s. f. Culpabilidad: la 

calidad de culpable. 

! CULPEBILÍSSIM, IME, adj. sop* de 
Ci lparble. Culpabilísimo, muy cul¬ 
pable. 

CULPERI LISSIMEMÉNT, adv* sup. 
de Culpabbleme^t* Culpabilísimá¬ 
mente* 

CULQUEDÓj ORE, s. Ginete, cabal¬ 
gador: el que monta ó cabalga, 

CULQU EDURE, s. f. V* Culcade. 

1 GULRAD, ADE, p, p. de Cui.iur, 
Corlado, corleado* j| Cub ad des sòl * 
Asoleado. 

CULRAR, v. a. pint, Corlar, corlear, 
dar corladura, || Asólequemar* tos¬ 
tar el sol* 

! ÇULRARSÉ, V. r. Asolearse, tostarse: 

volverse moreno por Ir mucho por el 
¡ sol* 

GULREDURE* s. í. Corladura: barniz 
que aplicado sobre una pieza de pla¬ 
ta ó plateadla hace parecer de oro. 

Culredure des sóL Asoleamiento. 

CULRÒTJ, s, m, C ultrajo, colara ja: 
pájaro* V. Cüerotje* 

CULT, adj* V. CuLTu* 

CULTÉLLj s* m* Gladiolo, yerba es¬ 
toque: planta. 

CULTEMÉNT, adv* de m, Cultamen¬ 
te* con cultura, elegantemente* 

CULTERA, ANE, adj. Culterano: cul¬ 
to, cultero: purista ó que afecta el 
purismo* 

CULTERENISME, s. m* Culteranis¬ 
mo, purismo: la secta de los cultera¬ 
nos* 

CU LTIPERL AR* v. a* Cultiparlar. 











177 


CUL 

hablar con afectación ri demasiada 
cultura* 

CULT 1 PERLISTE, s, m. Cultiparlis¬ 
ta, purista: el que habla con afecta¬ 
ción* 

CULTÍS3IM, IME, adj, sup. de Cr l- 
tu* Cultísimo, mur culto, 

CULTIU* s. m. Cultivo, cultura, cul¬ 
tivación, labranza: la acción y defec¬ 
to de cultivar la tierra, 

CULTIVALE LE, adj. m, y f, Cultiva¬ 
ble: que puede cultivarse, 

CULTIVAD, A DE, p* p* de Cultivar* 
Cultivado. 

(CULTIVANT, p* a* de Cultivar. Cul¬ 
tivante: que cultiva* || s. m* Cultiva¬ 
dor. ¡¡ gerund* Cultivando, 

CULTIVAR, v, a, Cultivar, culturar: 
labrar ó trabajar la tierra para que 
produzca* || Cultivar: mantener y au- 
n entar el conocimiento, trato y amis¬ 
tad con alguno* [[ Cultivar: ejercitar 
e! talento, virtud, anes, ciencias, etc 

CULTIVECIO, s. f. Cultivación. V* 
Cultíu, 

CULTIVEDÓ, ORE, s. Cultivador: el 
que cultiva, 

CULTIVEMÉNT, s. m* V* Cultíu. 

CULTU, ULTE, adj, Culto: que tie¬ 
ne cultu rv. ¡¡ Culto, educado, instrui¬ 
do, civilizado* || Culto, puro, correc¬ 
to: hablando del estilo* || s. m. Culto: 
adoración que se rinde a Dios. ¡| Cul¬ 
to: honor 6 reverencia que se tribu¬ 
ta á una persona ó cosa. [| Cultu de 
dulie, Culto de dnlia ó de los ánge¬ 
les. || Culiu de hiperdulie. Culto de 
hiperdnlia ó de Maria Santísima. 
Cultu de latrie* Culto de latría ó de 
Dios, ¡| Culiu di vi. Cuito divino* 
Cultu estjéru. Culto esterno ó visible. 
|| Cultu ïntènu Culto interno* || Cul- 
tu sagrad ò re ligios. Culto sagrado ó 
religioso. |] Cuit u supérjluu* Cultosa- 
perfluo. | : Culta supersticiós. Culto 
supersticioso* 

CULTURAR, v* a* Culturar, cultivar* 

CULTURE, s. f. Cultura, cultivo* j| 
Cultura: los medios para fomentar al¬ 
guna cosa* | Cultura, pureza, hermo- 


iva- 
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sura: elegancia de estilo. 

CULTU REDÓ, s. m* p* u* 
dor. 

CULUCAD, ADE, V. Cutluo 

CULUGAR * v* a* V. Cut lugar. 

CU LUCU I OR, ORE, s, p. u. Colocu¬ 
tor* el que ha la con otro. 

CU LUFÒNI E, s, f Colofó ni a: especie 
de resina, V, Pegúeoségue* 

CULUMAj s, ni * Palomar: paraje des¬ 
tinado á la cria de palomas, || Menjar 
hi hagl e fies culirn á, que culoms sém- 
pre ni keurá, reír* Haya cebo en e] 
palomar, que ellas vendrán* 

CULUMàSSE, s. f. Palomina: el es- 
cremento de las palomas* 

CULUMRRIANE, s. f. CoIu.mbria.tia: 
ropa de lana. 

CULUMÉ, ERE, s* f. Pálom ero: el 
aficionado á palomas* ¡| Palomero: 
traficante de palomas. 

CULUMERET, ETE, s* dim. de Cu- 
lom. Palomera: el pequeiiuelo de las 
palomas caseras* 

CULLÍMET, ETE, s* dim. de Cu lom* 
Palom ico, palomillo, palomito, 

CULUMIj s. m. Palomino, pichón: pa¬ 
loma joven* |] Un perèi de cu fornim, 
fr. Un par de pichones. || Pesiís de 
cu lumias. Empanada de palominos. 

CU LU MINE, s, f, Palomi na, fumaria: 
planta, 

C U L U MIN ET, s. m * di m. J e Cu ,lu m i 
Pichoncillo, palomilla. 

CULUMNADEj s* f. Columnata: se¬ 
rie ó multitud de columnas arregla- 
das para el sosten y adorno de un 
edificio. 

CU LUMNARI, ARIE, adj, Columna- 
río: se aplica comunmente á la mo¬ 
neda que tiene dos columnas y las 
palabras latinas plus ultra , Pessele 
culufíinarie, Peseta columnaria. 

CULUMN ATE, S. f* V. Ct: LUMN A DE, 

CULUMNE, s. t* arq. Columna, co¬ 
lima: especie de pilar redondo que 
sirve para sostener y adornar un edi¬ 
ficio ó fachada, || Columna: cada par¬ 
te de escrito en que está dividida una 
llana. Columna: cuerpo de tropas 


I 
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que presenta poco frente y mucho 
fondo. [¡ ñg. Columna, apoyo, sosten. 
|| Culumne àtique ò cudradc. .Colum¬ 
na ática ó pilastra. Culumne ebe- 
leustrade * Columna abalaustrada: 
mas ancha de arriba que de abajo, ¡j 
Culumne bétlique , Columna bélica ó 
de guerra, j! Culumne cumpóste. Co- 
lu nina compuesta ó composi ta, || Cu¬ 
lumne curintie* Columna corintia. 
Culumne dorique* Columna dórica. 
|| Culumne equenelade. Columna aca¬ 
nalada. ¡| Culumne eislade , Columna 
aislada ó suelta, || Culumne herméti- 
qm. Columna hermética* || Culumne 
jónique , Columna jónica, || Culumne 
millar. Columna millar ó de milla. 

Culumneselumónijite. Columna 
lomó nica. ¡¡ Culumne iuscane . Co¬ 
lumna toscana, || Culumnes d'Hércu¬ 
les* Columnas de Hércules. 
CULUMNECIÓ, s. i. arq. Columna- 
don: disposición, orden ó manera 
como se colocan ó están colocadas 
las columnas en un edificio, 

CU L l M NETE, s. f, d i m. de Culu hi¬ 
ñe. Colunicu, colanilla, colunita. 
CULUMPI, s. m. Columpio: silla, 
cuerda ó máquina para columpiarse, 
CL LLIMPIAR, v. a. Columpiar. V. 

EnGRI NXAR, 

CULUNIAL, adj. Colonial: que per¬ 
tenece á las colonias, 
CULUQUEC 1 Ó, s. f. V, CuTLt:QuEéió, 
CU LUQUÏNTE y 

CU LUQUINTIDEj s* f, Coloquínti— 
da, alhaudal: planta cuyo fruto, del 
grosor de una pelota, es amarga y 
purgante. 

CU LU Rà D , ADIq p , p. de Cu lurak. 
Colorado 

CULURAIKE. s. f. V, Cutí: kí, 
CULURAR, v. a. Colorar, colorear, 
pintar, colorir: dar de color á una 
cosa. || Colorear: dar buena aparien¬ 
cia á Ío que la tiene mala. [[ Pretes¬ 
tar: 

CULURARSjÉ, v. r. Colorearse: po 
nersc colorado o ponerse color, 

CU LURECIÓ, s. f. Coloración: la ae- 
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clon de colorear ó dar color, 

GULURE.Tj s. m. dim, de Culo. Co- 
lorcico, coloreillo, colorcito, 

CULURÉTf, s, m. Colorete: afeite con 

que las mujeres se pintan la cara. 

CULURÍ, s, m. Colorín: col or vivo 
que resalta sobre los demás. 

CULURID, IDE, p. p, de Cull-rir. 
Colorido, 

CULURÍR, v. a. Colorir, colorar, pin* 
tar: dar color. V. Colchar, |¡ Colo¬ 
rear, disfrazar: ocultar la verdad, 

CULURIS l E, s, m. Colorista: el que 
hace, vende ó pinta colores, j 1 Colo¬ 
rista: el que entiende bien de colo¬ 
res. 

CULURU, s. m. astr. Coluro: cada 
uno de los dos círculos mácsimos 
que se consideran en la esfera, || Cu- 
¡urti Jets equinóesis. Coluro de los 
equinoccios. || Culuru des su Istia:s. 
Coluro de los solsticios, 

CULUSSIÓ, s, h tor. Colusión: conve^ 
nio secreto y fraudulento con el que 
se favorece la pane contraria en un 
pleito, 

CULUSSAL, adj. m. y f. Colosal: que 
pertenece al coloso. 

CULZADE f s, f. Codazo: golpe dado 
con el codo. || Recodo, revuelta, án¬ 
gulo. || Codo: medida que se estiende 
desde la mano al codo y vale pié y 
medio, jj Dunar cul^aáe, fr. Dar con 
d codo, dar codazo, 

CULZAR, v. a. Acodillar: h acer for¬ 
mar codo ó ángulo, 

CULZÉDURE, s. f. Codadura: la par¬ 
te del sartnlento que se dobla para 
enterrarla formando codo. || V. Cul- 

SADU, 

CULZET, s, ni, dim. de Colze, Codi- 
co, codillo, codito. 

CULZEiJAD, ARE, p* p. de Gulzet- 
jar. Codeado, 

CULZEUARj v. ¿i. Codear: Jar gol¬ 
pes con los codos, j] Acodillar: hacer 
formar codo, 

CULLA, m. Collar, gargantilla: ador¬ 
no que se ponen las mugeres en el 
cuello. I Collar: loque llevan al rede- 
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dor del cu. lo los perros, gatos, etc., 
para adorn j ó sujeción. [| Collera: eo- 
llar qm se pon': á los animales de ti¬ 
ro. |¡ ■ 7, horcate: col’ir en ior- 

ma de h o iquilla para las bestias de 
labor, ¡| Culíá en pites pes cms, Car¬ 
lanca, || Culíá qú' es páse e nes pre- 
sus , Collar, collera, argolla, 

CULLAD, s. m. Collado, colina: pe¬ 
queño monte ó montana poco ele¬ 
vada, 

CULLÁDE, s. f. Collada, cuello. (| Co¬ 
llada, seguida, duración. Culladede 
caries. Runfla, runflada. ¡ Culi ade 
de vénu Collada de viento. |[ Tenir 
mal de cullade, fr. Tener mal en el 
cuello* 

CULLERET, s, m. dim. de Culla. 
Collarejo, colla rico, callanto, gargan ¬ 
tilla. 

* 

CULLERI. s. m. Collarín: cuello muy 
estrecho que se pone á las camisas, 
casacas, etc, l! Alzacuello. 

CULI ET, s, m, dim. de Coll. Ctielle- 
cico, cuellecillo, cuellecito, ¡| Cullet 
de quepellá. Collarín, alzacuello. || 

|¡ Cullet qit is posse demunt se del - 
mátique. Gorjal, 

CULLETJAR, v* n. Meneare! cuello, 

CU MANDE, s, f. Encomienda, encar¬ 
go. || Encomienda: dignidad que se 
confiere, en las órdenes militares, á 
los caballeros, con algunas rentas, || 
Encomienda, recomendación. ¡| En¬ 
comienda, recado., memoria. [| V. En¬ 
car reg, 

CUMANDU, s. m. Comando, mando, 
i! Cumandu de buc< Encomienda de 
buque. 

CUMARE, s. f. Comadre, comadrona, 
matrona, partera: muger que asiste á 
los partos. | Comadre, madrina, pa¬ 
drina: la muger que conduce á un ni¬ 
ño ó niña á la pila y hace de madre 
cuando los bautizan. |¡ Comadre, ve¬ 
cina, amiga, || Mal me volen ses cu- 
mares, perque dig veritats clares, 
relr t Mal me quieren las comadres, 
porque digo las verdades* 

Cl, MARQUE, s, f. Comarca, distrito: 
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territorio que comprende u* pueblo 
con todos sus alrededores, 

CL M BAT, s.m. Combate, pelea: cuan¬ 
do sucede entre personas, animales ó 
con unas y otros. Combate, pelea, 
lucha: cuando batallan interiormente 
las pasiones. || Combate, debate* dis¬ 
puto: cuando hay discusión. || Que - 
dar/ore de cumbat t fr. Quedar fuera 
de combate, jj Desear/(re de cumbat, 
fr. Dejar fuera de combate ó inutili¬ 
zado. 

CUMBÁTRER, v. a. Combatir, pe¬ 
lear: atacar defendiéndose. ¡| Comba¬ 
tir, disputar, impugnar, contradecir, 
reñir, jj Combatir: batir con el mar, 
viento, tempestades, eic. 

CUMBATRERSÉ, v, r. p< u. y 

CUMBaTRÉS, contr. suya. Comba¬ 
tirse: batirse reciprocamente. 

CUMBÉ, s. m. Cambé: especie Je dan¬ 
za que usan los negros y la música 
con que se baila. 

CL M BENEFId AD, s. m . Com bene¬ 
ficiado: el que es beneficiado de una 
iglesia juntamente con otros. 

CUM BES, s. m. mar. Combés: cl es¬ 
pacio de cubierta comprendido entre 
cl palo mayor y el trinquete: algunos 
lo aplican á la segunda cubierta en 
los buques mayores. 

CUMBETENT, p. a. de Ci ’MBATRER, 
Combatiente: que combate, 

CUMBE í IDO, s, m. Com batidor, com¬ 
batiente: cl que combate, 

CUMBETINT, gerunJ. ir. de Cumba- 
trer. Combatiendo. 

CUMBETUD, UDEj p. p. ir. de Gum- 
bátrer. Combatido, 

CUMB 1 N ABBLE, adj. m, y t Combi¬ 
nable: que puede combinarse. 

CUM BINAD, ADE, p. p. de Cumbi- 
nar. Combinado. 

CUM BINAR, v. a. Combinar: formar 
ó hacer combinaciones, |! Combinar, 
ordenar, disponer. || Combinar, mez¬ 
clar, juntar [| Combinar, hermanar: 
poner de acuerdo || Combinar, cote¬ 
jar, comparar. 

CUM BINARSE, v. r. Combinarse. 
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CUMSINECIÓ, s, f* Combinación; la 
acción y el efecto de combinar. 
Combinación, unión, mezcla, ¡¡ Carn- 
binadon, Ordenación, 

CU M B í NET(.)RI, ÒRIE, ad j. Combi- 
nutorio; que combina. 

CUMBÒI ò 

CUMBÒY, s. m. Com boy, convoy: es- 
eolia de boques ó tropa para condu¬ 
cir con seguridad alguna cosa, [| Gbm- 
boy; la provisión que se conduce. 
Comboy, séquito, acompañamiento. 

CUM BREGA, s. m. Comunión: el sa¬ 
cramento de la Eucaristía. |j Viático: 
la comunión administrada á los en¬ 
fermos que están en peligro de muer¬ 
te* || Cum brega g neraL Comunión 
general: procesión que se hace para 
administrar, á los enfermos é impe¬ 
didos, la camón ion pascual. I| Cum- 
bregá general y entérru de pobre ¡ 
loe, O calzad como vestís ó vestid co¬ 
mo calzáis. En cueros v con sombre¬ 
ro, traer guantes y canízuelo* || Dar 
es cumbregá } fr, Llevar el viático. 

CUM BREGAD, ADE, p. p. de Com¬ 
bregar. Comulgado. || Sacramentado, 
viaticado: cuando es por enfermedad 
o peligro de muerte. 

CUM BREGAR, v. a. y n. Comulgar: 
dar ó tomar la comunión, |¡ Sacra¬ 
mentar, viaticar: dar ó tomar el viá¬ 
tico. i Cumbregar es meL·iL. fr Via¬ 
ticar. ¡I Cuant /bu morí el cu mi rega¬ 
ren, reír, Al asno muerto la cebada 
al rabo, 

CUMBREGUEDÓ, ORE, s. Comúl¬ 
game; el que comulga ó es apto para 
comulgar. Comulgatorio; el sitio 
donde se comulga ó se da la comu¬ 
nión. 

CUMBL STU3BLE, adj. m. y f. Com- 

u 

bustible: que es bueno para quemar 
ó quema fácilmente, 

CU M BUSTÍÓ, s. L Combustión, que- 
ma, incendio. || fig, Sedición, tumul¬ 
to* alboroto, 

C U M B U \ AD A DE, p* p, de Cu m bu¬ 
ya r. Com boyado. 

CUMBUYANT, p. p. de Cu M BU Y Alt, 
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Comboyante: que comboya. || gesund. 
Com boyando. 

CL'MBUYAR, v. a, Com boyar, con¬ 
voyar; escoltar un com boy. 

CUMEDIANT, ANTE, s. Comedian¬ 
te, cómico, actor; el que hace come¬ 
dia ó representa en los teatros públU 
eos. || fig. Comediante, estafador, sá~ 
trapa, fingidor, j] Cuéiediant embu* 
lant, Comediante de la legua, 

CUMED1D, IDE, p. p. de Cumedir. 
Comedido. 


CUMEDIDEMÉNT, adv, de m. Co¬ 
medidamente, con comedimiento ó 
m oderacion. 

CU M È D 1 E, s. f. Co media: pieza dra- 
mática de teatro, jj Cum&die de epe- 
riéncie. Farsa. f| Cumédie de figuri. 
Comedia de figurón. [¡ Cumedie de 
cape y espase. Comedia de capa y es¬ 
pada ó de nobles y caballeros. || Cu- 
mèdïe herbique, Comedia heroica ó 
de hcroes. || Fór cumédie f fr. Repre¬ 
sentar, hacer comedla. J¡ Ser une cu - 
mèdic o un p is de cumédie, fr. Ser 
una comedia ó un paso de comedia. 

CUMEDIMÉNT, $. m, Cornedimien- 
lo, cortesanía, urbanidad, modera¬ 
ción. 


CU MEDIR, v. a. ant, Comedir, pen— 
sar, premeditar: obrar con cautela 
CUMEDIRSÉ, v. r. Comedirse, con¬ 
tenerse. moderarse, retenerse, 

CUM E D RON T s. m, Coma d ron, par— 
tero: el cirujano que asiste á los par¬ 
tes. 


CUM ED ROÑÉ, s. f, Comadrona, la 
comadre, ó parlera que tiene título. 

CUMENAR, v* a. V. En cu menhr, 

CUM EN DAD, A DE, p. p. de Cumeñ— 
dar. Mandiló o. 

CUMENDANCÍ U, s. f. Comandancia: 
el empleo del comandante. I Coman¬ 
dancia; la habitación donde tiene su 
oficina ei comandante. |j Comandan¬ 
cia: la provincia ó localidad sugeta á 
un comandante. 


CUM EN DAN T, s. m. Comandante: el 
que manda, || Cumendant militar. Co¬ 
mandante militar. _ Cumendant de 
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vurine* Comandante de marina. 

Cu ■'' en d an t g en et a l Co m a n d ante 

general, 

CUMENDANTEj s. f. Comandanta: 
la esposa del comandante. || mar. Co¬ 
mandanta: título que toma el buque 
principal de una escuadra ó división, 

CUMENDARj v. a. Mandar, coman¬ 
dar, imperar, dar órdenes: disponer 
lo que debe hacerse, 

CU M EN D ECI Ò : s, f. V. Rií ct menue - 
ció. [| Cumendeció de l anime. Reco¬ 
mendación del alma. || pl. C unten de- 
ctons. Recomendaciones, recados, 
memorias, es presión es. 

CU M EN DEDO, s. m. Comendador: 
el caballero que tiene una encomien¬ 
da eo alguna de las órdenes milita¬ 
res. ¡| Comendador; el prelado de al¬ 
gunos conventos. 

CUMENDE 1 ) 0 RE, s. t\ Comendado¬ 
ra: superiora de algunas órdenes re¬ 
ligiosas. 

CUMENDEMÉNT, s. m. ant, V, Me- 

NEMÉNT, 

CUMENDETARU s. m. Encomende¬ 
ro: el que lleva encargos y da cuenta 
de ellos. |! Comendatario: el eclesias¬ 
co secular que goza de algun benefi¬ 
cio regular. 

CUMENDETICI, ICIE, adj. Comen¬ 
daticio: se aplica á una carta ó despa 
cho de recomendación, 
CUMENDETIU, IVE, adj. Comen- 
dativo, comendatorio. 

CUMENDETÓRI, ÒRIE, adj. ant. 
Comendatorio. V. Cumendetici. 

CUMENDITARI, ARIE,adj. Coman¬ 
ditario: que se hace ó se especula en 
comandita. 

CUMENDÓ, s. m. Comodoro, Y Cu» 
mudqr. 

CUMENJE, s. f, geogr, Comcnge, Co 
minges: provincia y ciudad de Fran¬ 
cia. I] Diu es bisbe de Cwneiije, qui 
no trehae no menje, reír. En la tierra 
de mala duca, quien no trabaja no 
ma nduca, 

CUMÈNS, s. m. ant. Principio, V. 
CUMEKSEMENT, 
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CUMENSAD, ADE, p. p. de Cumia¬ 
ba u. E m pezad q , prí ncip i ado . 

CUMENSAL, s, m, Comensal: el que 
habita y come en ¡a misma cosa que 
otro ó come solamente en Ja misma 
mesa que éh 

CUMENSAR, v. a. Empezar, princi¬ 
piar, comenzar, dar principio. ;1 v. n. 
Empezar, principiar, tener principio. 

| Cuntensar bé\ ír. Empezar bien o 
con buen pié. |¡ Cunten, ar de nóu o 
turnar e cumen at\ fr. Empezar de 
nuevo ó volver á empezar || Ciaren- 
sar e perlar ses endures , ir. Gor- 
gearse. empezar á hablar las criatu¬ 
ras, | ¡ Cu ni en sa í' e b r u ta r et $ a b re y 
ses plante^ fr. Despuntar, , Cum n- 
sar e pudrirse se fruí te, fr. Modor¬ 
rarse. I Cun tensar e estar burra txu, 
fr. A punta rse. ]] Cu me isar é fé¡ ■ s ò de 
die tr. Alborear. |¡ Gumemar e Jèrsè 
de nits , fr. Anochecer, 

CUM ENSEDO, ORE, s. Principia^ 
dor; el que empieza ó da príncipipio, 

CUMENSEMÉNT T s. m. Principio, 
comienzo, 

CUMENTAD, ADE, p, p, de Comen¬ 
tar. Comentado, 

CU MENTAR, v. a. Comentar, acla¬ 
rar, espiarían glosar una cosa. 

CUMENTARI, s. m. Comemario, 
comento, interpretación, esplicacion. 

CUMENTEDÓ, ORE, s. Comentador: 
el que comenta. 

C U M E R C A, A N E, ad j. Co m a rea n o, 
vecino: que es de la comarca ó vecin¬ 
dad. 

CUMERCIABRLE, adj. m, y f, Co¬ 
merciable: que puede comerciarse. 

CUMF.RClAl), ADE, p. p. de Comer¬ 
ciar, Comerciado. 

Cl 1 MERCA AL, adj, ni. y f. Comercial, 
que puede comerciarse. „ Comercia¬ 
ble, mercantil. 

CUMERCIANT, ANTE, s. Cornea 
cíame: el que comercia. || Cumeretant 
de cuirtts. Corambrero . 

CU MURCIAR, v, ¿i. Comerciar, nego¬ 
ciar, traficar: tener comercio. 

CUMERS, s. ni. Comercio, negocio. 
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tráfico: el trabajo que se hace com¬ 
prando y vendiendo, || Comercio, co¬ 
municación: correspondencia de unas 
personas con otras. || Comercio: trato 
ilícito entre ncrsonas de distinto sec- 
so. ¡| Comercio: especie de juego de 
cartas, Cu rérs de negres. Comercio 
ó trata de negros || Cos de atraer- 
iants. Comercio. 

CUMÉS, ESE, p, p. ir. de Cumrtrer, 
Cometido, 

CUMEST 1 BBLE, adj. m. y f. Comes¬ 
tible: que puede comerse, jj s. m. pl. 
Comestibles, víveres, alimentos: las 
sustancias que sirven para nutrir. 

CU ÀÍETE, s. m. Cometa: cuerpo celes¬ 
te que aparece de vez en cuando al 
alcance de nuestra vísta con una cola 
ó ráfaga luminosa. 

CUMÈTRER, v. a. Cometer, empren- 
der ? hacer, ejecutar, |] Cometer, per¬ 
petrare Cometer, encargar, confiar. 
CUMETRERSÉ, v. r. p. u. y 

CUMETRÉS, comr. del mismo. Co¬ 
meterse, hacerse: ejecutarse alguna 
cosa. |¡ Cometerse, confiarse: entre¬ 
garse á alguno. 

CUMI, s. m. Comino: planta, [| Comi¬ 
no: la semilla del mismo; la cuúI es 
medicina] y se usa también en los 
guisados. || Cumi bord . Comino sil¬ 
vestre, || Cumi de Medrid. Carví, al¬ 
caravea. ¡ No val un t umi, t> No va¬ 
le ó no monta un comino. 


CL'MICr, s. m. Comido; asamblea an¬ 
tigua del pueblo romano, || pl. Comi¬ 
cios: juntas ó reuniones para tratar 
de lo' negocios de la república. 

CUMIS, s. ni. t.omiso: la confiscación 
6 toma de géneros de contrabando, ¡ 
Dimar de cumis, fr. Dar decomiso, 
com isar. 

CÜMISSAD, ADE, p, p. de Cu MISSAK. 
Comisado, 

CUMISSáR, v. a. Comisar, dar de co¬ 
miso, confiscar. 

CUMISSÁRT, s. m. Comisario: el que 
tiene comisión ó está facultado para 


alguna cosa. || Cinnissari de guérre. 
Comisario desuera, [ Cumissari de 
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d inquisició. Comisario de la inquísR 
c i o n. 

CUMI 5 SARSÉ, v. r. Comisarse: darse 
de comiso. 

CUMrSSERIAT, s, m, p. tu Comisa¬ 
riato, comisaría. 

CUMÍSSERIE, s. f. Comisaría: el em¬ 
pleo y la oficina del comisario, 

CUMISSfÓ. s, f. Comisión: encargo o 
facultad que se da para hacer alguna 
cosa, jj Comisión: nombramiento de 
una o mas personas para encargarse 
de algun asunto. 

CUMISSIÜNADj A DE, p. p. de Cu- 
missiunar. Comisionado, jj s. m. Co¬ 
misionado. comisionista; la persona 
encargada de alguna comisión, 
CUMISSIUNAR, v. a, Comisionar, 

encargar: dar comisión. 

CUMISSIUNARSÉ, v. r, Co misionar¬ 
se: darse comisión. 

CUMISSIUNISTE, s. m. Comisionis¬ 
ta, comisionado: el que tiene comi¬ 
sión. 

CUMJSSURE, s. f, anat, Comisura: 
pumo de unión de una cosa con otra, 
|| Cumtssurede ses pipé! les. Comisu¬ 
ra de los párpados. || Cumissure de se 
boque . Comisura de los labios. 

CUMITIVE, s, f. Comitiva, séquito^ 
acompañamiento: las personas que 
siguen ó acompañan. 

CUM PACTE, adj. m. y f. Compac¬ 
to, unido, condensada: que las par¬ 
tes ó poros están fuertemente apreta¬ 
dos. 

CUM PAN, s, m. Campanero: el que 
acompaña ó se junta á oiro ú otros, 
|| Compañero: el que vive en compa¬ 
ñía ó corre igual suerte que otro, [| 
Compañero: Jo que se acostumbra 
á llevar siempre, como bastón, libro, 
etc. [[ Compañero, camarada, amigo. 
U Cumpañ de sort. Consorte. || Cum- 
pañ de misérie. Conmisero. || Cum¬ 
pa# de delitte. Cómplice. |¡ Enar de 
cumpañS) fr. Ir en compañía ó ir de 
compañeros, jj Sino que u digui es 
méu cumpañ t refr* Tan bueno es Pe¬ 
dro como su compañero. Preguntad- 
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lo á Muñoz que miente mas que vos* 

CUMPARE, s. m, Compadre: el pa¬ 
drino de nuestros hijos r ¡¡ Compadre, 
amigo, camarada, ¡¡ Fér campares y 
¿amares } fr, Hacer mangas y cabezo¬ 
nes* || Fs dijous des cunipare$ } fr. El 
jueves de compadres. 

CUMPARSE, s* f. Comparsa: compa¬ 
ñía de gente disfrazada para diver¬ 
tirse. ¡¡ Comparsa: el acompañamien¬ 
to ó las personas mudas que figuran 
en el lea tro* 

CUMPAS, s* m. Comp as: instrumento 
matemático, de artes y oficios* || fig. 
Compás, orden, medida, circunspec¬ 
ción. mus. Compás: movimiento 
que indica el tiempo que debe darse 
á las notas, intervalos, etc, ¡¡ Compás: 
el signo que índica en el papel el mo¬ 
vimiento referido. |j Compás; la de¬ 
bida proporción de los movimientos 
en la esgrima. || Cumpas curva * Com¬ 
pás curvo. Cumpas de prupurció * 
Compás de proporción, |] Cumpas de 
trepideció * Compás trepidante, ¡ 
Cumpas mejó. Compás mayor. '] Cum¬ 
pas meno. Compás menor. Cumpas 
de que Ubres. Compás de calibres. 
Cumpas ráete * Compás recto, |¡ Cum¬ 
pas tresversaL Compás transversal. ' 
Dur es cumpas, Ir. Echar ó llevar el 
compás, ¡¡ F cumpas * m. adv. A com¬ 
pás, con medida* || Surtir de cumpas f 
fr* Salir de cumpas, desatinar* || 
Tréurer de cumpas , fr. Sacar de tino. 
|| Du cump&s y viurás } loe. fam. No 
salir de compás, ir siempre con el 
compás en la mano, remienda tu pa¬ 
ño y pasarás el año. 

CUMPEDRATJE, s, m. Compadraz¬ 
go, compaternidad: la intimidad con* 
traida por los compadres* 
CUMPEGINAD, ADE, p. p. de Cum- 
reginar* Compaginado. 

CUMPEGINARp v. a* Compaginar: or¬ 
denar páginas á otras cosas que ten¬ 
gan relación ó concesión. 

CUMPEGINÀRSÈ, v. r* Compaginar¬ 
se, ponerse en orden. 

CUMPÉGTNECIO, s* f. Compagina- 
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cion: el acto y el electo de CQtnpagí 

nar. 


CUMPEGINEDÓ, ORE, s. Compagi¬ 
nador: el que compagina* 

CUM P h N A IJ E, s. m. Condumio: to¬ 
do lo que se come con el pan, 
COMPENDI, s. m. Compendio, epíto¬ 
me, abreviación, breve recopilación* 
COMPENDIAD, ADE, p. p. de Cvm- 
penour. Compendiado* 

CUM PENDÍ AR f v, a, Com pe adiar, 
compendizar: reducir á compendio* 

CUMPENDÍARIEMENT, adv* de m. 

Compendiariamente, en compendio. 
CU M PE N DI ARSÉ f v* r. Compen¬ 
diarse. 

CUM PENDI EDO, ORE, s. Compen¬ 
diador: el que compendia. 
COMPENDIOS, OSE, adj. Compen¬ 
dioso, abreviado, reducido, sucinto* 
CUMPENDIOSEMÉNT, adv. de m. 
Compendiosamente, compendiaria- 


mente. 

CUMPÉNDRER, v. a* Comprender, 
entender, concebir. ¡¡ Comprender, 
abrazar, ceñir. j¡ v* n. Comprender, 
incluir, contener, abarcar. 
CUMPENDRERSÉ, v. r* p. u. y 
CUMPENDRÉS, contr. del mismo* 
Comprenderse, entenderse, concebir* 
se. [j Comprenderse, ceñirse. |¡ Com¬ 
prenderse, contenerse, incluirse* 
COMPENETRAD, ADE, p. p. de Cují-* 
pjünetjar, Economizado. 

CUMPENETJAR, v. a. Economizar, 
ahorrar: obrar con economía, v* n. 


Hacer condumio: comer mucho pan 
y poco condumio. 

CUMPENETJARSÉ, v. r. Economi¬ 
zarse, ahorrarse. ¡; Hacersecondmn¡o. 

CUMPENSABELE, adj* m* y f. Com¬ 
pensable: que puede ó debe ser com* 
pensado* 

COMPENSAD, ADE, p* p* de Cum- 
pensar* Compensado. 

COMPENSAR* v* a* Compensar, re¬ 
sarcir: hacer compensación* ]| Com¬ 


pensar. recompensar* 
COMPENSARSE, v* r* Compensarse, 
resarcirse* || Recompensarse. 
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CUMPÈNSE 
( L IPENSECIÓ, s. f. Compensación, 
recompensa, 2 paracïon, resarcimien¬ 
to: la acción ) to de compensar. 

C U M P L Ñ E R 1 E M l c. m. Comp a 11 c- 
mmo; la intimidad entre compañe¬ 
ros que se aprecian. 

CUMP] ÑÉRUj ÉRE, s. Compañero. 
V, Clmpan. 

CUM PEÑÍ E t s. f. ("'om pa nia: socie¬ 
dad, junta d reunión de personas. 
Compañía: el que va con otro, [ Com¬ 
pañía: el marido y la mugen [ Cum- 
peo . e , 11 mer L i a !. Co m p añ í a co m er- 
cial, sociedad de comerciantes. j| C am¬ 
per, ic de trépe . Compañía de tropa: 
cierto número de soldados manda¬ 
dos por un capitán. , Cumpcñie de 
cómic v, upc viste< , ete . Com pa ¡ da dra¬ 
ma tica, lírica T etc. ¡¡ Cú lpenle ce Je¬ 
sús , Compañía de Jesús: fundada por 
S Igm do de Luyóla, || Per cumpe- 
ñieSj m, adv. Por compañías, j| Molts 
me fon cía peñie i fr. Ser iguales. [¡ 
Ses males cumpéñies no duen res de 
hi T toe, Huye del malo que trae daño, 
CUMPbÑÓ, ONE, s. Compañero, || 
Compañón, testíctilo* 
CUMPERá.ÍjBLEj ad j m. y f. Com¬ 
parable: que puede compararse, 
CUMPERAD, ADE, p p. de Cumpe- 
kau/C omparado, 

CUMPERADEMÉNT, adv. de m. V. 

C r MP ÈR ET ] V K M ¿NT, 

CU M PER ANSE, s, f. V. Gumperecïg, 
CUMPERAR, v. a. Comparar, cotejar: 

confrontar una cosa con otra, 
CUMPERÁRSÉ, v, r. Compararse, 
GUMPERECÈNCïE. s. f, for. Com¬ 
parecencia, comparición: el acto de 
comparecer ante el juez, 

CUM PERECIÓ, s. f. Comparación: el 
acto y el efecto de comparar. ¡| Com¬ 
paración, comparendo, comparecen¬ 
cia: el acto de comparecer. |l Tucar 
cumpereció * fr, Comparecer, presen¬ 
tarse. [¡ En cumperéciá) m. adv. En 
comparación, 

CUMPEREGUD, UDE, p. p. ir. de 
Ct: m?erexj:r . C om parecido. 
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! CUMPERET, s. m. dim. de Cumbre, 

! Compadreo ico, compad recito, 

CUMPliRETIU, IVE, adj. Compara¬ 
tivo: que compara, 

CUMPERETIVEMÉNT, adv. de m . 

Comparativamente, en comparación. 
CUMPEREXÉNSE, s, f. Comparecen¬ 
cia, comparición, V. GumperiícÜncie. 
CUMPEREXÉNT, p, a, de (/impere^ 
xer. Compareciente: que comparece. 

| gerund. Compareciendo. 

: CUM PERÈ XER, v. n, Comparecer 

r 1 

aparecer, presentarse. || Comparecer: 
parecer lo perdido. | Comparecer, de¬ 
jarse ver, acudir. [| Cumpcrexer de 
impruvis. Remanecer, 

CUMPERT 1 D, IDE, p. P . de Cumper- 
tiu. Compartido. 

CÜMPERTIMÉNTj s. ni, Comparti¬ 
miento, compartimento: distribución 
o reparto. 

CUMPERTIR, v. a Compartir, repar¬ 
tir, distribuir. 

GUMPERTIR 5 È, v. r. Compartirse, 
repartirse. 

CUMPESSAD, A DE, p. p, de Cumpes- 
1 SAR, Compasado, || adj. Acompasado, 
i CUMPESS ADEMÉ NT, adv, de m. 
Compasadamente, con compás o me¬ 
dida. 

CUMPESSARj v. a, Com pasar: medir 
con el co r pas. || Compasar: poner á 
compás, ¡| Compasar, arreglar: dispo¬ 
ner con orden* 

CUMPESSEMÉNT, s. m. Medición: 
el acto de compasar ó de medir con 
el compás. 

CUMPESSET, s. m. dim, de Ci upas. 
Compasillo. 

CUMPESSIRBLE, adj, m. y f. Com¬ 
pasible: que es digno de compasión. 
CUMPESSILLU, s. m . mus. Compa¬ 
sillo: compás menor. 

CUMPESSIÓ, s. f. Com pasión, miseri¬ 
cordia, piedad: lástima de las desgra¬ 
cias age ñas. ¡j Fér cumpessiú } fr. Ha¬ 
cer 6 dar compasión. || Mhurésecum- 
pessiój fr. Moverse á compasión. 
Mourer cumpessió, fr. Causar c.-tn- 
pasion. || Tenir cumpessió ) fr. Tener 
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compasión, i pi adarse. | Ser dgnede 
çumpessió, tr. Ser digno de lástima, 
ser compasible- 

CUMPESSÍU, ÏVE. n■ 1 j. Compasivo: 

filie se compadece fácilmente. 
CUMPETÈNCIE, f, Competencia, 
contienda, disputa, querella: el acto 
de competir. ,¡ Competencia, incum¬ 
bencia, pertenencia. || E cumpeté?i- 
cie , tn. adv. A competencia, á porfía. 

Eér cunpcténc¡e } fr. Hacer compe¬ 
tencia, || Estar en cumpetèncíe , fr. 
Estar en competencia. 

CUM PETÉN T, p. a. de Competir. 
Competente: que compite. | adj. Com¬ 
petente, apropiado, adecuado. |' s, ni. 
Competente, catacumeno: instruido 
en los misterios de la íé, 
CÜMPETÉNTMÉNT, adv. de m. 

Competentemente, adecuadamente, 
CUMPETERN ÏDAT, s, f, Compar ,r- 
nidad: pareotezco ó ligazón que con¬ 
trae el padrino con los padres de la 
criatura, 

CUMPETICBLE, adj. m, y f. Compa¬ 
tible: que puede convenir con otra 
cosa. 

CU M P ET IBILI DAT, s, f, Compatibi¬ 
lidad: disposición ó aptiiud de unas 
cosas para convenir con otras, 
COMPETID, IDE , p. p, de Competir. 

Competido. || Compadecido. 

CUM FETIDO, ORE, s. Competidor: 
el que compite, 

COMPETIR, v. n, Competir, compe^ 
ter T disputar, rivalizar. j| Competir, 
pertenecer, corresponder, tocar, |] 
Compadecer: tener compasión, 
CUMPETIRSÈ, v, r. Compadecerse: 

tener ó tenerse compasión, 
CUMPETLTD, IDE, p. p. de Cumpet- 
lir, Compelido, impulsado, 
CUMPETLIDÓ, ORE, s. Impulsor; 

el que compele ó impulsa. 
CUMPETLIMÉNT, s, m. Compul¬ 
sión, impulsión, impulso, 
CUMPETL1R, v, a, Compeler,obligar, 
forzar. || Compeler, incitar, inducir, 
CUMPETRICI, ICIE, s. Compatri¬ 
cio; y 
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CUMPETRIÒTE, s, m. y f. Compa¬ 
triota: el que es de la misma patria. 

CUMPETRÓ, ONE, s. Compatrono, 
compatrón: patrón que lo es junta¬ 
mente con mro, 

CL M PETRUN AT, s. m. C om pa tro- 
nato; el derecho y facultad del com¬ 
patrón. 

CUM PILAD, A DE, p. p, de Compilar. 
Compilado. 

CUMP 1 LAR, v. a. Compilar, hacer co¬ 
lección, recopilar, reunir, aglomerar. 

CUMPILARSÉ, v. r. Compilarse, re^ 
copilarse, 

CUMPfLECIÓ s. f, Compilación: co¬ 
lección de conocimientos □ materias, 

CUMPILEDO, ORE, s, Compilador: 
el que compila. 

CUMPINXE, »* m. Compinche, ca¬ 
marada, compañero, amigo, || Cóm¬ 
plice, 

CUMPIXAD, ADE, p, p, de Cümpj- 
xar. Meado. 

CUM PIXAR, v, a. Mear, orinar; en¬ 
suciar alguna cosa con los orines, 

CUMPIXARSÉ, v, r. Mearse, orinar¬ 
se encima, || Cumpixarsé de rturer , 
fr, Desternillarse de risa, desperecer¬ 
se de risa, 

CUM PLANS, s. m, Cumpleaños: el 
aniversario del nacimiento ó ^e al¬ 
gun suceso memorable. 

CUMPLAURER, v. a. Complacer, dar 
gusto ó placer, condescender. 

CUMPLAURERSÈ, v. r. p. u. y 

CUMPLAURÈS, contr. CompL cerse, 
deleitarse, 

CUMPLECCIÓ, s, f, Comp) eccion, 
naturaleza, temperamentó, constitu¬ 
ción: el modo de ser de cada perso¬ 
na, || De bòne ò mate cutnplecció, loe. 
Bien ó mal compleccionado, 

CU M P LECCIU N AD, A DE, adj. Com- 
plecckmado, acomplexionado: que 
tiene cierta compleccion, 

CUMPLECSIUNAL t adj. m, y f. Con> 
plecsional: que pertenece a la com- 
pleccion. 

CUMPLLCSU, ÈCSE, adj, Comple¬ 
xo, complejo: que tiene cierta com- 
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plexion. ¡i Complejo, complicado; que 
consta de dos ó más cosas. ¡J s. m. 
anat. Complejo: nombre de algun 
músculo. 

CUMPLEGUD, UDE, p. p. ïr, de 
Cr m plàur kk . Com placido. 
CUMPLEMÉNT, s. m, Complemen¬ 
to: conclusión de una cosa, 
COMPLEMENTARI, ARIE, adj, 
Complementario: que complementa, 
CUMPLÈRT ÈRTE, p. p. ir. de 
Cumplir, Cumplido, | adj. Cumpli¬ 
do, completo, cabal, || Cumplido, 
atento, cortés, obsequioso, |] Cumpli¬ 
do, acabado, concluido. 
CUMPLESÈNCIE, s, f* Complacen¬ 
cia: la atención d condescendencia 
que se iEne á las ideas ó voluntad 
de otro. |¡ Complacencia, gusto, pla¬ 
cer, satisfacción, contento, alegría, 
CUMPLESÉNT, ENTE, p. a. de 
Gumflaurer. Com placiente: que conr 
place 

CUMPLÉT, ÉTE, adj, Completo, en¬ 
tero, acabado, || Completo, cabal, per¬ 
fecto, 

CUí'PLETAD, ADE, p, p. de Ccm- 
fletar. Completado, concluido. 

CUM FLETAR, v. a. Completar, ter¬ 
minar, concluir, finalizar, 
CUMPLETARSÉ, v. r. Completarse. 
CUMPLÈTEMÈNT, adv. de m. Com¬ 
pletamente, de un modo completo, j 
Cumplidamente, plenamente, á sa¬ 
tisfacción. 

CUMPLÉTES, s. i, pl. Completas: úl¬ 
tima parte del rezo eclesiástico. 
CUMPLETIU, IVE, adj. Completivo: 
que completa, 

CUMPLET1VEMÉNT, adv. de m, 
Co m p 1 eti vam ente, a bso 1 ulam cnje, 
CUMPLICAD, ADE É p. p. de Compli¬ 
car. Complicado, 

CUMPLIGAR, v, a. Complicar, mez¬ 
clar: juntar diferentes cosas, 
CUMPLIO! DAT, s. f. Complicidad; 

i a calidad de cómplice. 

CUMPLID, IDE, p, p, de Cumplir. 
Cumplido. 

CUMPLIDEMÉNT, adv. de m. Cum- 
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piidamente, de una manera curn^ 
plida. 

CUMPLI DÉ R U r ERE , adj. Cumpli¬ 
dero: que se ha de cumplir. 

CUMPLIDIS 5 IM, [ME, a 1 j. sup.de 
Cumplid. Cumplidísimo, muy cum¬ 
plido. 

CUMPLIDÍSSIMEMÉNT, adv. sup. 
de Cumplí de mént. Cumplidísima- 
men te. 

GUMPLIDÓ, ORE, s. Cumpl idor: el 
que cumple. 

CUMPLIMÉNT, s, m. Cumplimiento: 
la acción y el efecto de cumplir. 
Cumplim¡cuto, cumplido, obsequio: 
demostración de urbanidad. |[ Cum¬ 
plimiento, ofrecimiento, ceremonia, 

|| Fér cumplimentó^ fr. Hacer cum¬ 
plimientos ó cumplidos. |¡ Estar de 
cumplimént, fr. Estar de ceremonia. 

] Tot se fon en cumpliménts, ir. To¬ 
do es cumplimiento, ¡ Uferir calque 
cáse per cumplimént , fr. Ofrecer al¬ 
guna cosa por cumplimiento, || En¬ 
tre eniigs y suldads es cumplimétits 
son esc usa Js, reír. Entre amigos y 
soldados los cumplimientos son escu¬ 
sa dos, 

CUMPLIMENTAD, ADE, p. p. de 
Cumplimentar, Cumplimentado. 

CUMPLIMENTAR, v, a. Cumpli¬ 
menta^ dar cumplimiento, ejecutar, 
cumplir. (¡ Cumplimentar, felicitar: 
dar la enhorabuena j| Cumplimentar, 
saludar. 

CUMPLIMENTARSE, v. r. Cumpli¬ 
mentarse, cumplirse, : Cumplimen¬ 
tarse, felicitarse, saludarse. 

CUMPLI MENTÓS, OSE, adj. Cum- 
plimeniero, etiquetero: que usa cum¬ 
plimientos. 

CUMPLIQUECIÓ, s. f. Complica- 
ción, conjunto, mezcla, 

CUMPLIR, v. a, Cumplir, efectuar, eje¬ 
cutar. |¡ Cumplir, llenar, satisfacer. | 
Cumplir: concluir el tiempo, plazo ú 
obligación. |] Cumplir, corresponder. 

■ Cumplir se peraule t fr* Cumplir la 
palabra. [¡ Cumplir en cólcú, fr. Cum¬ 
plir con alguno. || Cumplir en tutom , 
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fr. Cumplir ;□ rj todos, |¡ Camp! r per 
altri, fr. Cumplir por otro, || Cum - 
plijoj' es den; és diguin Ju que vul - 
¿uin t fr* Cumpla yo y tiren ellos. 

CUMPLIRSE, v. r. Cumplirse, ejecu¬ 
tarse* 

% _ 

COMPLOT, s* rm Complot, trama, 
conspiración, maquinación: junta se¬ 
creta en la que se prepara alguna 
cosa* 

CUMPÒNTUER, y* a. Componer* ar¬ 
reglar. ordenar. || Componer* tramar, 
forjar. ¡| Componer: arreglarlas letras 
para imprimir* [| Componer, reparar. 

|¡ Componer, poner en paz* ajustar. 

[¡ Componer, zanjar, transigir* |] 
Componer, constituir, formar* || Com¬ 
poner, adornar. |¡ Cimpóndrer ss 
te dades, fr* Retejar, trastejar. 

CUMPONDRERSÉ, v* r* p* u. y 

CUMPÒNDRÉS, contr. su .a. Compo* I 
nerse, arreglarse, convenirse, ¡i Com¬ 
ponerse, adornarse, acicalarse, |! Com¬ 
ponerse, restablecerse,curarse, i Cum- 
pondré.? es temps, fr. Abo na tizarse, 
mitigarse, serenarse, templarse, mejo¬ 
rarse el tiempo. ]] Qu > es cumpon - 
guin, tr* Allá se las avengan* allá se 
las compongan* 

CUMPÒRTE, s. f* Compuerta: la parte 
inferior de ciertas puertas que se abren 
en dos. |! Compuerta: pequeña puerta 
que sube y baja en los canales, má¬ 
quinas, fortalezas, etc. 

CÜMPÒST, ÒSTE, p. p. ir. de Cum- 
póndrer* Compuesto, I! s. m* Com¬ 
puesto: lo que resulta de la unión ó 
mezcla de varias cosas. 

CUMPOSTE, s* f. Arreglo, ajuste, con* 
venio, avenencia, compostura, con¬ 
cordia, conciliación, |¡ F¿r/ més une 
mate cumpbste qu ' un bon pié i , loe* 
Mas vale una mala aveniencia que 
una buena sentencia. 

CUMPOSTEMÉNT, adv. de m. Com¬ 
puestamente, con compostura* ¡' Or¬ 
denadamente, con modestia. 
CUMPRABBLE, adj. m, y f* Compra¬ 
ble: que puede comprarse. 

CLMPRA1X A DE, p t p* de Cumpkar. 
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Comprado. 

CUMPRAR, v. a. Comprar: adquirir 
por medio del dinero, j Cumprcr e 
pep.jj tutdune, fr. Comprar á pagar 
de contado. ■' Cvmprar e espere , fr. 
Comprar al fiado. \¡ Quino 't cunex 
que te comprí, reír* Quien no te co¬ 
noce te compre, ó ese te compre* || 

Qui comprex mént em bosse u sént, 
refr. Quien compra y miente en la 
bolsa lo siente* 

CUMPREDIS, ÏSSE, adj. Compradi¬ 
zo: que puede comprarse. 

CUMPREDÓ, ORE, s* Comprador: el 
que compra*! Cumpredó de guelli - 
nes * káus, etc., per turnar e véndrer. 
Recovero. || Cumpredó de cas se per 
turnar e vendrer. Perdiguero. || Fs 
mal cumpredó menje tu pitja , refr. 
El nial comprador come lo peor* 

CUMPRENSIRBLE, adj. m, y f* Com¬ 
prensible: que puede comprenderse. 
[¡ Concebible, inteligible, 
COMPREN SI BILI DAT, s , f* Com¬ 
prensibilidad: la facultad de com¬ 
prender. 

CUMPRENSIÓ, s, t. Comprensión: el 
acto de comprender* ¡¡ Comprensión, 
inteligencia, penetración, perspicacia: 
la disposición para comprender. 

C U M P REN SIU, IV E, adj. Com p reo - 
sivo: que comprende, 

CUMPRÈS, ESE, p. p* ir. de ClmfEv- 
drer. Comprendido. 

CU MPRESE, s. h Compresa: pedazo 
de lela sin costuras para las curacio¬ 
nes de las enfermedades* 

CUMPRESSIBBLE,fadj. m. y f. Com' 
presi ble: que puede ser comprimido. 

CUMPRESSIB(LIDAT, s. f* Compre¬ 
sibilidad: la propiedad que tienen los 
cuerpos de ser compresibles. 

CUMPRESSiÓj s* f* Compresión: la 
acción y el efecto de comprimir. 

CU M PRESS! U t IVE, adj* Compresi¬ 
vo: que comprime. 

COMPRIMID, IDE, p. p. de Compri¬ 
mir. Comprimido, 

CUMPRIMIR, v. a. Comprimir* apre¬ 
tar, estreñir* jj Comprimir, reprimir, 
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refrenar 5 retener, coniener. 

CUMPRIMIRSÉ, v, r. Comprimirse, 
apretarse, estreñirse. |] Comprimirse, 
reprimirse, refrenarse, contenerse. 

CUMPRUBAR, v. a. V. Cumpkuvar, 

COMPRUMÈS, ESE, p. p. ¡r. JeCrM- 
p ru m Étr ee* Com p rom elido. 

CgMPRUMETEDÓ, ORE, s. y adj. 1 
Comprometedor: que compromete. 
CUMPRUMETIMÉNT, s. m. Com- 
prometimiento, compromiso: la ac¬ 
ción y el efecto de comprometerse. || 
Comprometimiento, promesa: pala¬ 
bra empeñada. 

CUMPRUMÈTRER, v. a. Co mpro- ¡ 
meter, hacer responsable, obligar. ¡: 
Comprometer, esponer. 

CUMPRUMETRERSÉ, v. r. p. u. y ¡ 

CUMPRUMETRÈS, contr. suya. Com- ¡ 
prometerse, obligarse. Compróme- 
terse, esponerse: ponerse en algún 
compromiso, 

CUMPRUMIS, s. m. Compromiso, 1 
comprometimiento . Compromiso : ! 
una de las tres maneras de hacer las 
elecciones canónicas. Compromiso: j 
escritura en que las partes nombran 
peritos. Compromiso: convenio para 
adherirse al juicio de un árbitro. 
Estar ò pusar en cumprum:s t fr. Es¬ 
tar ó poner en compromiso. 

CUMPRUMJSSARI, $, m, Com promi¬ 
sario, árbitro: el que decide el com¬ 
promiso. 

CUMPRUVAD, A DE. p. p. de Clm- 
pruvar. Comprobado, 

CUMPRUVANT, p. a. de Cumpruvar.. 
Comprobante: que comprueba. 'I ge- 
rund* Comprobando. 

CUMPRUVAR, v. a. Comprobar, afir- 
mar, confirmar, justificar. ¡' Compro¬ 
bar: cotejar una cosa con otra. 

C U M P R U VA R S È, v. r. Comprobarse. I 

C UM P R U V E C i Ó. $. f, ¡Com p roba- 
cion: la acción y el efecto de compro¬ 
bar. 

CUMPRUVEDÒ, ORE, s. Comproba¬ 
dor: el que comprueba, 

CUMPSILUG 1 E, s, f. Compsilogía: el 
arte que enseña de afeitarse á si mis- 
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CUMPULSAD, ÁBE, p* p. de Ct m- 
pulsar. Compulsado, com peí i do. conu 
pulso. 

CUM PULSAR, v. a, for. Compulsar: 
sacar una compulsa ó copia de un 
escrito por orden judicial ¡| Compul¬ 
sar, compeler: obligar á hacer. 
CUMPULSE, s. f. Compulsa, copia: 
traslado de un escrito por orden ju¬ 
dicial. 

CUMPU LSI Ó, s. f. Compulsión. apre¬ 
mio, mandato. 

CUMPULSÍU, IVE, adj. Compulsi¬ 
vo: que compulsa, 

CUMPULSORI, ÒRf E, adj. Compub 
sorio. ‘ s. Compulsorio: acto ó man¬ 
dato ¡M i al para compulsar algún 
documento. 

CUMPUNCIC, s. F. Compunción; sen¬ 
timiento de haber pecado. || Com¬ 
punción: la acción y el efecto de com- 
punjirse. 

CUMPUNEDÓ, ORE, s. Compone¬ 
dor: el que compone. Componedor: 
instrumento de imprenta para arre¬ 
glar las letras de ios esuitos que han 
de imprimirse. [ | ?ts de ejtmpune- 
lÍos descumponcti mié, refr. Mu¬ 
chos componedores de., omponen la 
t novia* 

i CUMPUNÉNDE, s. f. Componenda: 

1 derecho que se paga en Roma por las 
■ billas ó licencias que no tienen tasa 
j fija. 

I CUMPUNGID, I DE, p. p, de Cu mpun- 
cau . Compungido. 

CUMPU NG 1 MENT. s. m. Compon- 
gimíento. V. Oumpvnció. 

CUMPUNGIR, v, a. arn* Compungir, 
punz r. !' Compungir: remorder Ja 
conciencia. 

C U M P11N GTRSÉ, v. r Com pun gir se : 
tener compunción ó remordimiento 
de las culpas colfielidas* 

CU M P U NIB B L E , ad j. rn. y f. Co im¬ 
ponible: que puede ¿omponerse, 
CUMPU RUAD, A DE, p, p, de Cum- 
pTjIígar* Com purgado. 

CU M P U RG A i , v. a. C ) n; p u rga r: puf' 
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garse por juramento de sus pecados, 
l| Com purgar: justificarse ante ios 
jueces de que es inocente, 
OUMPURGUECrÓ, s, f. Compurga¬ 
ción: purgación canónica ó judicial, 
CUMPURT ABBLE, adj. m» y f. Tole¬ 
rable, soportable, llevadero, compor¬ 
table, 

CUMPURTAD* ADE, p. p. de Cum¬ 
pla Ak. Tolerado, 

CUMPURTÁR, v, a. Tolerar, sopor¬ 
tar, sufrir, permitir, comportar, 
CUMPURTÁRSÉ, v. r. Tolerarse, 
soportarse, comportarse. || Compor¬ 
tarse, portarse. || Cumplí tarsé bé, ír. 
Portarse bien, 

CUMPURTEMÉNT, s. ni. Pone, 
comporte, comportamiento, conduc¬ 
ta, proceder: modo de obrar» || Tole¬ 
rancia, sufrimiento» 

CUMPUSICIÓ, s. f. Composición: la 
acción y el efecto de componer» |¡ 
Composición: arte de unir armonio¬ 
samente los sonidos. [ Composición, 
tema, [| Composición» compostura, 
arreglo» || Composición, mezcla* )] 
Composición: obra de injenio. 
CUMPUSITÓ, ORE, s. Compositor: el 
que compone, especialmente en la mú¬ 
sica, ¡¡ Compositor, cajista: el que com¬ 
pone en la imprenta para imprimir* ! ! 
Cumpusitó de repént. Improvisador, 
CUMPUSTELÁ, ANE, s. y adj» Com- 
postelano: que es de Com póstela ó 
Santiago de Galicia. 
CUMPUSTURE, s. f. Compostura, 
aseo, aliño, adorno. ¡| Compostura, 
modestia, seriedad, mesura, circuns¬ 
pección» || En cumpusture ., m. adv. 
Con aliño* 

CUMPUTAD, ADE, p* p de 'Compu¬ 
tar, Computado. 

COMPUTAR, v, a. Computar, con¬ 
tar, calcular: averiguar por números. 
Se aplica regularmente tratando de 
años, tiempos y edades, 

CUMPUTARSÉ, v. r* Computarse, 
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ra ejecutar alguna cosa. 

CUMQUIBUS, espresion latina que 
sígnitscí :on quienes ó con cuales, 
s, m. Comida, dinero, medios. || Li 
falte es cumquibus^ fr, Le f .1 luí los 
alimentos ó los medios. 

CUMEL UNE, adj. Común: que per¬ 
tenece á muchos ó comprende à to¬ 
dos. [ Común, geneial. universal, || 
Común, corriente, vulgar» público, ¡j 
Común, abundante. |¡ C^nria, basto, 
ordinario, || Común: de p^co valor. 

|[ s* m* Común, comunidad: la gente 
que compone un pueblo, provincia, 
etc. || Común, lugar esc usado, letri¬ 
na. V. Llòccmú* I Común: el rezo 
general de los santos* ¡¡ Gèncru cumú. 
Género común* || Cumú de dos. Co¬ 
mún de dos: masculino v femenino. 

jr 

| Cumú de tres. Común de tres: que 
conviene á los tres géneros, mascu¬ 
lino, femenino y neutro* ¡ En cu¬ 
mú, m. adv. En común, en general, 
[[Per ¡u cumú , m. adv. Por lo co¬ 
mún. | Per lar en cumú , fr* Hablar 
en general, |j Yiurer en cumú, ír* Vi¬ 
vir en común, |' Tenir cáse en cumú, 
fr. Tener, gozar ó poseer en con un, 

¡ Qut ralle en cumú nn ralle en nin¬ 
gú , refr. Hablar con todos y no ha¬ 
blar con ninguno. || Qui servex es cu¬ 
mú no servex e ningú, refr, Quien 
sirve ai común sirve á ningún, 
CUMUDAT, s* m* for* Comodato: 
contrato por el cual se da ó recibe al¬ 
guna cosa con obligación de resti- 
tu irla» 

CUMUDETARI, ARTE, s. for. Como¬ 
datario: el que presta en comodato, 
CUMUDÍ, s, m. Comodín: lo que se 
acomoda á todo, 

CUMU DI DAT, s. f. Comodidad, con- 
veniencia, bien estar, j¡ Comodidad, 
utilidad, ventaja: buena disposición 
de las cosas. |¡ En cumudidat, m. adv* 
Con comodidad. |¡ Cercar ses cumu- 
didats, fr* Ser amigo de sus conve- 


contarse. 

CÜMPUTECIÓ, s. f. Computación: 
cálculo del tiempo que se necesita pa- 


meneias. 

CUMUDÜR, s. ni» Comodoro: capitán 
de navio con cargo de almirante. V. 
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Cr MUNDO, 

* 

CU MUL, s. m. Cumuló* mon ton. [[ 
fïg. Cumulo:, multitud, conjunto, 
aglomeración, 

k. 1 

CUMULAR, v. a, ai it. V. Leu mi - lar, 

COMUNAL, udj. m. y f, Comunal: 
que es común, j' Mediocre, mediano: 
qie no es grande ni pequeño. 

COMUNALMÉNT, adv, de m. Co¬ 
rn analmente, comunmente. 

CU MUÑE, s, f. Comuna: casa de 
huéspedes donde se come á escote. || 
Comuna: canal principal del que sa¬ 
len ó al que afluyen otros más estre¬ 
chos. || Baldío: tierras incultas de al¬ 
gunos pueblos que son dd común, J 
Comuna: partido político que sobresa¬ 
lid en Francia cuando la última inva¬ 
sión prusiana. 

CUMUNÉRU, ÉRE, adj. Comunero, 
popular, atable: que se grangea el 
afecto dei pueblo ó de la multitud, ¡f 
s. rn. Comunero: partidario de las 
facciones de Castilla en ti upo de 
Garios V. ¡| Comunero: el que tiene 
parte en la hacienda de otros. 

CUMU N ICABBLE, adj. m. y f. Co¬ 
municable: que puede comunicarse. 

J Comunicable, tratable, sociable, 
afable. 

CUMUNICAD, ADE, p. p. de Cumu- 
nicar , Comunicado. ¡¡ s. m. Coniuni- 1 
cada, remitido: escrito que se envia á 
la dirección de algún periódico para 
que se imprima en él. 

CUMU NI CAR, v. a. Comunicar: te¬ 
ner trato, comercio, roce ó familiari¬ 
dad con uno o con muchos. |¡ Comu¬ 
nicar, descubrir, manifestar. ¡¡ Comu¬ 
nicar: hacer á otro partícipe de lo 
que se piensa. 

CUMUNICáRSÉ, v, r, Comunicarse: 
tratarse de palabra ó por escrito, ] 
Comunicarse: juntarse ó tener comu¬ 
nicación una cosa con otra, 

CUMUNïDàT. s. f. Comunidad: la 
cualidad que hace común la partici¬ 
pación de las cosas. |j Comunidad: et 
conjunto de los habitantes de un pue¬ 
blo, ciudad, provincia, etc. j] Comu- 
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nidad: sociedad ó congregación de 
personas que viven sujetas á unas 
mismas reglas, |j Comunidad: junta 
que en tiempo de Carlos V se forma¬ 
ba en los pueblos de Castilla, ¡ En 
Lumünidat, m. adv* En comunidad, 
en cuerpo. 

CUM UN 10 , s, f, Comunión: partici¬ 
pación Je lo que es común. |: Comu¬ 
nión: el sacramento déla Eucaristía. 
Comunión: la recepción de la hostia 
ó de la sagrada forma, ¡; Cumunio des 
sants. Comunión de la iglesia : de 
los santos, j Cumunió puiitique. Co¬ 
munión política. 

CUMUNIQUEBILIDAT, s, f. Comu¬ 
nicabilidad: facultad ó disposición 
para comunicar ó ser comunicable, 

CUMUNIQUECIÓ, s* í. Comunica¬ 
ción: la acción y el efecto de comuni¬ 
car. || Comunicación, travo, corres¬ 
pondencia . || Comunicación, unión: 
intimidad entre hombre y muger. | 
Comunicación: medio para que dos 
cosas se comuniquen. | Comunica¬ 
ción, roce: aprocsimadon de unas 
cosas com otras. 

CUMUNIQUETÍU, IVE, adj. Comu¬ 
nicativo: que se comunica con facili¬ 
dad. 

CUMUNIQUETÒRT, ÒRIE, adj. Co- 
municatorio: que sirve para comuni¬ 
car. [ Lieites cumunl^ uetbvies. Letras 
com unicatorias. 

CUMUNTSME, s. m. Comunismo: 
doctrina ó sistema social que se fun¬ 
da en la comunidad de los bienes ma¬ 
teriales y la abolición de la propiedad 
particular. 

CUM UNÍSSIM, ÍME. adj de Ct> 
mú. Comunísimo, muy común. 

CUMUNISSÍMLMÉNT, adv sup. de 
Cu mu n m ént. Co m u n is i ma m eme. 

CUM UNISTE, *. y adj. Comunista: 
que pertenece al comunismo. 

CUM UNITARI, ARIE, adj. Comuni¬ 
tario, comunista. 

CUMUNMÉNT, adv. de m. Comun¬ 
mente, en común. |¡ Comunmente, 
de ordinario, frecuentemente. 







CLIN 

CUNATU, s. m. Conato, esfuerzo, em¬ 
peño. || fbr. Conato, tentativa. |¡ Co¬ 
nato, celo, diligencia. 

CU NC A USE, s, f. Con causa: la cansa 
que juntamente coa otra contribuye 
a producir un efecto. 

CUNCEBIBLE, adj. m* y f. Concebi¬ 
ble: que puede concebirse. 

CUNCEBIMÉNTj s, m, Concebimien- 
vo. V. Cukcepció. 

CUNCÈBRER, v n. Concebir: poner¬ 
se embarazada una hembra. ¡; Conce¬ 
bir, comprender, entender* |¡ Conce¬ 
bir, percibir: formarse idea de las co¬ 
sas, 

CUNCEBUD, UDE, p. p. de Cükce- 
BREit. Concebido, 

CUNCEDIBBLE, adj, m, y f. Gonce- 
dible: que puede concederse. 

CUNCEDID* IDE, p. p, de CrKcrmn. 
Concedido, otorgado. 

CUNCEDJMÉNT, s. m. ant. V. Cun- 

CESSIÓ, 

CUNÇEDIR, v, a. Conceder, dar, otor¬ 
gar. || Conceder, consentir, permitir, 
tolerar* j¡ Conceder, convenir, dar la 
razón: adherirse al parecer de otro* 

CUNCEDIRSÉ, v, r* Concederse. 

CUNCÉNT, s. m, mus. Concento: 
canto armonioso de muchas voces, j 
Concento, acorde, concierto: conso¬ 
nancia musical, ¿ fig, poet* Concen¬ 
to: murmurio de algun rio. 

CUNCENTRAD, ADE, p. p, de Con¬ 
centrar, Concentrado, 

CUNCENTRAR, v, a. Concentrar, 
reunir al centro. || Concentrar; redu¬ 
cir ó aprocsimar al centro. [| Recon¬ 
centrar* 

CUNCENTRARSÉ, v. r. Coticen trar- 
se: reunirse al centro* Reconcen¬ 
trarse, 

CUNCENTRECIÓ, s. f. Concentra¬ 
ción: la acción y el efecto de concen¬ 
trar ó concentrarse* |¡ quira, Concen¬ 
tración: la mayor densidad queadquie- 
ren los cuerpos por la sustracción de 
otro interpuesto entre sus moléculas* 

CUNCÈNTRIC, IQUE, adj. geom* 
Concéntrico: que tiene un mismo cert’ 
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tro. 


CUNCEPCIÓ* s. f, Concepción: el ac~ 
to y el efecto de concebir. , Concep¬ 
ción, comprensión, percepción, 11 I e 
cuncepciá' La concepción: festividad 
que celebra la iglesia por la de la 
Madre de X* S. Jesucristo. 

CU N CE PC IU N A R] , s, m* Conce pelo- 
nario: defensor del misterio de la 
concepción de la Virgen María. 

CU NCÈPTE, s. m, Cohcéoi o j i i.tea 
que concibe ó forma el entendimien¬ 
to* |! Concepto, juicio, opinión, pen¬ 
samiento.. || Concepto, salida, agude¬ 
za, sentencia. ¡ Concepto, invención. 

[| Concepto, feto. |, E nes méu ciui- 
cépte, m. adv. En mi concepto, á mi 
ver. ¡| Pèrdrer es cuncép^, fr. Des¬ 
acreditarse. 

CUNCEPTET, s, m. dim. de Cu nc^p- 
te, Conceptillo: pequeño ó ridículo 
concepto, 

CUNCEPTETJAR, v. n. Con '"mear: 
decir agudezas, espresarse con suti¬ 
lezas, 

CUNCEPTIBBLE, adj. m. y f. Con¬ 
ceptible* concebible* 

CUNCEPTLSTE, s* m, Conceptista: vi 
que se espresa con conce píos agudos e 
injeniosos. 

CUNCEPTÍU, IVE, adj. Concépt ivo: 

que puede concebirse, 
CUNCEPTUADj ADE, p. p, de Con- 
cepttar. Conceptuado. 

CONCEPTUA®^ v. a. Conceptuar: 
formar juicios ó conceptos. ¡; Concep¬ 
tuar, pensar, discurrir, juzgar. 

CUNCEPTU ARSÈ, v. r* Conceptuar¬ 
se, considerarse, juzgarse. 

CUNCEPTU OS. OSE, adj. Concep¬ 
tuoso, sentencioso, i ajenio so; lleno de 
agudezas y conceptos, 

CUNCEPTUOSEMÉNT, adv. de m. 
Conceptuosamente, sentenciosamen¬ 
te. con. finura ó agudeza. 
CUNCERNÈNGÏE, s. f* Concernen¬ 
cia, respeto, relación, pertenencia: lo 
que concierne, 

CUNCERNÉNT, p. a* de Concernir, 
Concerniente: que concierne* 
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CUNCERNID, IDE, p. p. de Concer¬ 
nir* Concernido* 

CUNCERNIR, v, a, ¡mp Concernir, 
pertenecer: tener relación* 
CUNCh'RT, s. no Concierto: buen or¬ 
den y dirección, || Concierto, unión, 
acuerdo: buena inieligencia* |¡ Con¬ 
cierto: armonía de voces* de instru¬ 
mentos, etc. ¡ ¡ Concierto, concordan¬ 
cia, avenencia. De cuneé* f, in, adv. 
De concierto» de acuerdo, de manco* 
tnuiij unánimemente* 

C,í NCERTáI), ADE. p. p* de Cun- 
cortar, Concertado, pactado, conve¬ 
nido. |( adj. Concertado, arreglado, 
cobo atinado, 

CUNCERTADEMÈNT, adv, de m* 
Concertadamente, con urden ó con¬ 
cierto. 


CUNGERTANT, ANTE, p. a. deCrK- 
ckrtar. Concertante» l| s. Concenan¬ 
te: el que hace parte en un concierto. 


GUNCERTARj v. a* Concertar, orde¬ 
nar, arreglar, ajustar: poner en or¬ 
den. Concertar, tratar, pactar, con¬ 
venir; concordar alguna cosa* || Con¬ 


certar, conciliar: avenirse* || Concer¬ 
tar: concordar ó acordar voces, ins¬ 


trumentos, etc. 

CUNCERTARSÉ, v. r. Concertarse, 
avenirse: ponerse de acuerdo. 

CUNCERTECIÓ, s* f. Coneertacion: 
la acción y el electo de concertar. 

CUNCERTEDJS 5 TM, IME, adj. sup. 
Je Concertad, Concertadísimo. 

CL NCERTERO, ORE, s. Concertador, 
conciliador, mediador: el que con¬ 
cierta ó concilia, ü Cuncertedó depri- 
vilégis. Con certa dor de privilegios. 

CUNCESSiÓ, s, f. ( oncesíon : la ac¬ 
ción y el efecto de conceder. ] Conce¬ 
sión. gracia, don, otorgamiento. || 
Concesión, privilegio, 

CUNCESStUNARI, ARIE, s. fon 
Concesionario: la persona á quien se 
le ha hecho ó se le está haciendo una 
concesión, 

CUNCIÈNCIE, s. í. Conciencia: el co¬ 
nocimiento interior, la ciencia ó el 
sentimiento del bien y del mal* ¡ 


i 


i 


i 
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Conciencia, escrúpulo. ¡| Conciencia 
conocimiento de la verdad por el 
sentimiento íntimo» ¡¡ En cundéncie 
m, adv. En conciencia, según con¬ 
cienciará conciencia. De cundéncie 
ampie, fr, Ancho de conciencia, poco 
escrupuloso* De cun déncie estrete 
fr, Estrecho de conciencia, muy es¬ 
crupuloso* j| De cundéncie quellase 
fr* De conciencia callosa ó cauteriza¬ 
da. || E cusar se cundéncie, fr Acu¬ 
sar, remorder, argüir la conciencia. 

| Cunsultar se cunciénde, fr. .Ajus¬ 
tarse con su conciencia* || Tenir ñute 
se cundéncie 6 estar net de cunden- 
cíe , fr» Estar tranquilo ó descargado 
de conciencia. No tenir cundéncie, 
fr. No tener conciencia. || (¿uerregar 
se cundéncie } fr. Cargar Ja concien¬ 
cia, pecar* ¡] Enquerregar cundéncie^ 
fr. Encargar la conciencia, recor¬ 
dar el deber. || Per se mèue cuncién- 
cie, tr. Por mi conciencia, á fe mía. 

|| Malte diligéncie y p* que cuncién- 
ciefan un mercan! ric } iefr. Mucha 
diligencia y poca conciencia acrecen 
la herencia. || Pedrique cundéncie y 
ven vinagre, reír. Dice una cosa y ha¬ 
ce otra* 

CUNCIENCIOS, OSE, adj. Concien¬ 
zudo: que tiene buena conciencia. 

CUNCíENCIOSEMENT, adv. de m 
Concienzudamente, con buena con¬ 
ciencia* 

CUNCIENSUD, UDE 7 adj» Concien¬ 
zudo: que tiene conciencia delicada* 

CUNCILI, s. m. Concilio: ¡unta ó 
asamblea para tratar de algun asun¬ 
to. |j Concilio, sínodo: junta ó asam¬ 
blea de prelados católicos para deli¬ 
berar sobre materias de dogma y dis¬ 
ciplina* || Concilio: el local donde se 
celebra, || Concilio: la colección de 
los decretos del mismo, || Cundí i 
clendestí * Conciliábulo, |] Cuncili et u* 
menic. Concilio ecuménico ó gene¬ 
ral. j| Cundli neciunsL Concilio na¬ 
cional. || Cuncili pruvinciaL Conci¬ 
lio provincial. || Cridar cundli, fr. 
Convocar concilio, |j Fér cuncili, fr. 
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Hacer ó tener concilio. 

CUNO LIA R BLE, adj* Conciliable: 
qne pirédü concillarse, 

CU ClLiÁBU L, s, m* Conciliábulo: 
concilio clandestino. || Conciliábulo: 
reunión de gente q.e conspira, 

CL'NCÍLIAD, ADE, p. p, de Cuncn 
liar. Conciliado. 

CONCILIAR, V. a. Conciliar, amistar: 
poner acordes- [| Conciliar, atraer: ga¬ 
nar la estimación. ¡| Conciliar: quitar 
ia oposición 6 contrariedad. || Cunci- 
liar es xu, fr. Conciliar el sueño, dor¬ 
mirse, || adj. m. f f- Conciliar: que 
pertenece al concilio, || s. m. Conci¬ 
liar: miembro de un concilio. 

CUNCILI ARSÈ, v, r. Condliarse, ave* 
nirse, amistarse, 

CUNCILfECIÓ, s. f* Conciliación: la 
acción y el efecto de conciliar, || Con¬ 
ciliación: juicio de paz, ¡| Concilia¬ 
ción , acomodamiento, acuerdo. || 
Conciliación, favor ? amistad, protec- 
ci o n, 

CUNC'LTEDÓ, ORE, s. Conciliador: 
el que concilia, 

CUNCILIETÍUj IVE, adj. Conciliati¬ 
vo: que concilla, 

CUNCINfDAT, s, f, Conrinidad: la 
armenia que resulta de palabras es¬ 
cogidas, 

CUNC. 1 Ó, s. f. ant. Canción, V* Sek- 

mó, 

CUNCIS, ISE, adj- Conciso, corto, 
breve: que está dicho ó escrito con 
concisión, 

CUNCÍSEMÉNT, adv, de m, Concisa¬ 
mente, brevemente, con concisión. 

CUXCI SI Ó, s. f. Concisión: la calidad 
de lo que es conciso. Se aplica al es- 
tilo de decir ó escribir las cosas con 
las palabras mas precisas, 

CONCITAD, ADE, p, p. de Cuncitak. 
Concitado- 

CE NCITAR, v, a. Concitar, escitar, 
instigar, animar, provocar, conmo¬ 
ver. ¡ Concitar: suscitar disturbios ó 
sediciones, 

CUNGÏTARSÈ, v, r. Concitarse, inci¬ 
tarse. 
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CUNCITECIÓ, s. f. Concitación: la 
acción ó el efecto de concitar, 

CUNC 1 LEDO, ORE, s. Concitador: 
el que concita, 

CUNCITETÍU, IVE, adj. Concitati¬ 
vo: que concita, 

CUNCIUTEDÁ, ANE, s- Conciudada¬ 
no: el que es ciudadano de la misma 
ciudad que otros, 

CUNCLAVE, s* m, Co nclave: junta 
de cardenales para elegir papa, |¡ Con¬ 
clave: sitio donde se hace dicha elec¬ 
ción, 

CU NCLEM A Rj v, n. p * u, Concla- 
mar, aclamar: gritar ó clamar en con¬ 
junto. en tumulto ó en multitud, 

CU NCLE MECIÓ, s. f. Con da m ación: 
el acia de conclamar. !¡ Condama- 
don: llamar á un muerto con gritos 
y á son de trompeta entre ios ami" 
guos romanos, 

CUNCLEMITECIÓ, s. f, Conclamila¬ 
ción: conjunto tumultuoso de gritos 
y clamores, 

CUNOLE VISTE, s. m. Conclavista: el 
que sigue como criado á un cardenal 
en el conclave y se encierra con el. 

CUNOLOS, OSE, p, p, ir, de Cun- 
clqukek. Concluido, concluso. 

CL NCLOURERj v. a. Concluir, aca¬ 
bar, terminar, dar fin. Concluir, de¬ 
terminar, resolver, decidir, juzgar* j; 
Condalt, Inferir, deducir# sacar con¬ 
secuencia. [ Gonc-uir: convencer sin 
quedar réplica, || pini. Concluir, de¬ 
finir: dar la última mano. 

CUNCLÒURERSÉ, v. r, p, u, y 

CUNCLÒURÈS, contr, suya, Con¬ 
cluirse, terminarse, acabarse. 

CUNCLUÉNTj p. a. de Ccnclóurer. 
Concluyente: que concluye. 

CUNCLUÉNTMENT. adv. de m. 
Concluyentemente: de un modo que 
convence ó concluye, 

CUNCLUÍD, IDE, p. p, de Cincluir, 
Concluido- V, Ci NCLÓs. 

CUNCLU 1 DÓ, ORE, s. Concluidor: 
el que concluye. 

CUNCLUIR, v, a. Concluir. V. Cun- 

clquker. 
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CUNCLUIRSÈ, v. r. Concluirse* V, 
Ccncloubés. 

CUNCLUSIÓ, s. f* Conclusión: el se¬ 
to y el efecto de conduir. || Conclu¬ 
sión, fin, termino. |¡ Conclusión, de¬ 
liberación, resolución, j Conclusión, 
tésis, proposición: cuestión para dis¬ 
cutirse publicamente* jj En cune limó, 
m. adv. En conclusión* || De/ensar 
cunclusions t fr. Defender acto ó con- 
elusiones* 

CUNCLUSÏU, IVE, adj, Conclusivo: 
que concluye. 

CU NCÒ LEGUE, s. m* Concolega: ca¬ 
marada ó compañero de colegio. 

CUNCÒRD, adj* m. y f. Concorde, 
unánime. [¡ Concorde, conforme, uni¬ 
forme* 

CUNCÒRDEMÉNT, adv* de m* Con¬ 
cordemente, de acuerdo. 

CUNCÒRDIE, s. f. Concordia: unión 
de buena voluntad ó inteligencia* 
Concordia, avenencia, convenio, ar¬ 
reglo* [I Concordia, paz* quietud, | 
Concordia: diosa de la mitología, | 
De cuneardie , m, adv. De concordia. 

CUNCÓRRER, v* n, Conc Lirrir: asis¬ 
tir varias personas á un punto y al 
mismo tiempo. [I Concurrir, ¡limarse, 
reunirse. [¡ Concurrir, socorrer, con¬ 
tribuir, ausiliar. 

CUNCRLCIO, s. f. Concresion: con¬ 
junto de partículas que se unen para 
formar una masa compacta. 

CUNCREECIÓ, s. f* Concreacion: la 
acción de crear muchas cosas á la vez. 

CUNCRÉT, ÉTE, adj. Concreto, com¬ 
binado* ; Concreto, reducido, limita¬ 
do. || Concreto, espesado, sol idílica do» 

CUNCRET.AD, ADE, p* p* de Con¬ 
cretar. Concretado. 

CUNCRETAR, v. a. Concretar, com¬ 
binar, concordar. || Concretar, redu¬ 
cir, limitar. Concretar, espesar, so¬ 
lidificar. 

CUN GRETA RSÈ, v. r. Con cretarse 
reducirse, limitarse* || Concretarse, es¬ 
pesarse. 

CUNCRlAD, ADE, p. p* de Cincriar. 
Concreado* V* Cgngriad. 
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CUNCRIAR, v. a. Concrear: crear á 
un mismo tiempo muchas cosas. | 
Crear, producir. 

CUNCUBÍ y 

CUNCUBTNARI, s, m* Concabinario; 
el que tiene una concubina* 

CUNCUBINAT y 

CUNCUBTNATJE, s* m. Concubina- 
to, amancebamiento: trato ¡legítimo 
entre personas de ambos secsos. 

CUNCU BINE, s* f. Concubina, man¬ 
ceba: muger que cohabita con un 
hombre no siendo su esposa. 

CUNCÚBIT, s. tn. Concúbito, coito; 
unión carnal de macho y hembra* 

CONCULCAD, ADE, p. p. de Cun- 
culcar. Conculcado* 

CUNCl LCAR, v* a. Conculcar, piso¬ 
tear: hollar con los píes. 

CUNCULQUECIÓ, s. f. Conculca¬ 
ción: la acción de conculcar. 

CUNCUMITANCIE, s. f* Concomi¬ 
tancia, unión, acompañamiento: cor¬ 
respondencia de una cosa con otra. 

|| Per cuncumitancie, m. adv. Por 
concomitancia. 

CUNCUM IT AN T, p. a. de Cuncumi- 
tar. Concomitante. 

CUNCUMITÁR, v. a. Concomitar, 
acompañar: obrar en conjunto. 

CUNCUÑAD, ADE, s* Concuñado: el 
cunado casado con hermana 6 la cu- 
ñada casada con hermano* 

CUNCUPICÈNCIE, s. f. Concupicen- 
cia; apeiito desordenado ó contrario 
á la razón. || Concupicencia: apetito 
deshonestó. ¡! Concupicencia, ambi¬ 
ción, avaricia. 

CUNCUPICÉNT, adj. m* y f. Concti- 
picente: que está dominado por la 
concupicencia. 

CUNCUPICIB 13 LE, adj* m. y f. Con- 
cupicible: que apetece un objeto con 
vehemencia. 

CUNCURDABBLE, adj. m. y f. Con¬ 
cordable: que puede concordar. 

CUNCURDABBLEMÉNT, adv. de m* 
Concordablemente, de común acuer¬ 
do, de conformidad. 

CUNCURDAD, A DE, p, p. de CtN' 
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cuRDAR. Co acordado. 
CUNCURDANCIE, s. f. Concordan- j 
cia: conformidad de una cosa con | 
otra, ¡i Concordancia, relación, cor- ¡ 
respondértela, conveniencia. |j Con- j 
cordancia: acuerdo de las palabras ! 
se£un las reglas establecidas en la 
(maniática. II mus. Concordancia, acor- 
de, armonía. 

CUNCURDaNT, p.a. de Cuncurdar. 
Concordante: que concuerda. \\ ge- 
rund. Concordando. i 

CUNCURDAR, v. a. Concordar, con¬ 
venir, concertar, acordar. |; Concor¬ 
dar. conciliar, acomodar, ajustar. 
CCNCU RDARSÈ, v. r. Co acordarse* 
concertarse, avenirse; ponerse de 
acuerdo. 

CUNCUkDAT, s. m, Concordato: 
tratado entre el Papa y una potencia 
sobre asuntos de disciplina eclesiás¬ 
tica. 

CUNCURDEDÓ, ORE, s. Concorda¬ 
dor: el que concuerda. || Concorda¬ 
dor, mediador* conciliador, pacifi¬ 
cador. 

CUNCURPÒREU, ÒREE, adj. Coa- 
corpóreo: se dice del que participa, 
por la comunión, del cuerpo de Je¬ 
sucristo. 

CUNCURREGUD, UDE, p. p. de 
Cu ncorrer, Co ncurrldo, 
CUNCURRÈNCI E, s. f, Concurren¬ 
cia. acúmulo: afluencia de personas 
á un punto. |] Concurrencia* concur¬ 
so: reunión de gente, || Concurren¬ 
cia; agrupación de varios sucesos, 
CUNCURRÉNT, p. a. de Cuncgrrer. 

Concurrente; que concurre. 
CUNCURRTD. IDE, p. p. ir. de Cun- 
corree. Concurrido, V. Cuncorre- 

GUD, 

CUNCURRIMÉNT, y 
CUNCURS. s. m. Concurso, concur¬ 
rencia. ¡I Concurso, asistencia, ayuda, 
socorro, ¡j Concurso: oposición litera¬ 
ria para obtener alguna plaza ú otra 
pretensión. |¡ Cuncufs d’ ecreedos, fr. 
Concurso de acreedores. |] En cuti- 
curs, m. adv. En concurso* en 
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unión, 

CUNCURS AD* A DE* p. p. de Cln- 
cursar. Concursado. 

CUNCURSAR, V. a. Concursar; man¬ 
dar un juez que se pongan en con¬ 
curso de acreedores los bienes del 
deudor. 

CUNCUSSIÓ* s. f. Concusión, conmo* 
sion: sacudida violenta, L Concusión* 
robo; ecsaccion injusta hecha por un 
superior. 

CUNCUSSIUNARI, s, ttu Concusio¬ 
nario; magistrado ó gefe que exige in¬ 
justamente ó se deja sobornar. 

CUN DAD, s. m, Condado; título, dig¬ 
nidad ó dominio del conde. || Conda¬ 
do; territorio que posee el conde. 
CUNDAL* adj. m, y f, Condal; que 
pertenece al conde. 

CUNDECÉNT, adj. m. y f. Condecen¬ 
te* correspondiente, conveniente. 
CUNDECURAD, ADE* p. p. de Cun- 
decirar. Condecorado. 
CUNDECURAR* v t a. Condecorar: 
conferir ó dar honores, distinciones ó 
dignidades. 

CUNDECURARSÉ, v. r. Condeco¬ 
rarse. 

CU N DECU RECTO* s. f. Condecora¬ 
ción: la acción y el efecto de conde¬ 
corar, || Condecoración; insignia de 
honor, distinción ó dignidad. 

CUN DEN A BREE, adj. m. y f. Con¬ 
denable: que puede condenarse ó me¬ 
rece ser condenado. 

CUNDENAD, ADE, p. p. de Cunde- 
nar. Condenado. || s. m. Condenado* 
proscrito, reprobo. 

CUNDENAR, v. a. Condenar: impo¬ 
ner pena ó castigo. || Condenar, re¬ 
probar, reprender. ¡| Condenar, des¬ 
aprobar. Condenar, abandonar: re¬ 
legar al olvido, quitar el uso de al¬ 
guna cosa. |! Fér cundenar, fr. Infer¬ 
nar, irritar. ¡¡ Cundenàr e l } inférn > fr. 
Infernar, condenar alinfierno. 
CUNDENARSÉ, v. r. Condenarse: 
culparse á si mismo. || Condenarse: 
merecer ia pena eterna* ir al in¬ 
fierno. 

[ 
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CUNDEN E. s, f. Condena: castigo im¬ 
puesto ó que se impone. | Condena: 
el estrado del juicio de condenación, 

CUNDENECIÓ, s f. Condenación: la 
acción y el efecto de condenar. |! Con¬ 
denación: juicio condenatorio, || Cun- 
denecUt eièrne. Condenación eterna. 
Es une cundeneció, fr. Es una con¬ 
denación, es ima muerte. 

CUNDENEDÓ, ORE, s. Condenador: 
el que condena. 

CUNDEN ETÒRI, ÒRIE. adj. Conde- 
nato rio: que condena, || Testimoni 
cundenetòri. Testimonio condenato¬ 
rio. 

CUNDENNAR, v, a. V. Cunden ar. 

CUNDEN SABELE, adj. m. y f. Con¬ 
densable: que puede condensarse. 

CU N DEN S A D, A D IA p. p. de Con¬ 
densar. Condénsalo, 

CU NDEN SANT, p, a. de Condensar, 
Condénsame: que condensa, ge¬ 
ni nd. Condensando. 

CUNDENSAR, y. a. Condensar, espe¬ 
sar: hacer mas compacto. || Conden¬ 
sar, comprimir, apretar. 

CUNDENSARSÈ, v. r. {Condensarse, 
espesarse. |¡ Condensarse, comprimir¬ 
se, 

CUNDEN SI BILI DAT, s. f. Conden¬ 
si bilidad: la propiedad de ser con¬ 
densable. 

CUNDEN SECIÓ, s, f. Condensación: 
la acción y el efecto de condensar ó 
hacer mas espesos y compactos los 
cuerpos. 

CUNDEN SEDÓ, ORE, s. Condensa¬ 
dor: el que condensa. || Condensador: 
instrumento para condensar. 

CUNDENSETÍU, IVE, adj. Conden¬ 
sativo: q : ' j condensa. 

CUNDERET, ETE, s, dim. de Cón- 
duu. V. Cundet. 

CUNDESCENDÈNCIE, s, f. Condes¬ 
cendencia: !a acción y el efecto de 
condescender. ‘ Condescendencia: de¬ 
ferencia ó atención á la voluntad ó 
pensamiento de otro. 

CUN DESCENDENT, p. a. de Cun- 
DESc^NDiR. Condescendiente: que con¬ 


desciende. 

CUNDESCENDID, IDE, p. p. de 
Cun descendíR , Condescendido. 

CUN DESCENDIR, v, a. Condescen¬ 
der, complacer: allanarse á la volun¬ 
tad de otro, 

CUN DESCEN DIRSÈ, v. r. Condes- 
cenderse. 

CUNDESCÉNDRER, v. a, V. Cundes- 

CÜND1R, 

CUNDESCÉNDEERSÉ, v, r. p. u. y 

CUNDESCEN DRÉS, contr, suya: Con- 
descenderse. 

CUNDESE, s. f. Condesa: la esposa 
del conde. |í Condesa: muger que po¬ 
see un condado 6 tiene el ti Lulo de 
tal. 

CUNDESETE, s. í. dim. de Cundksl-:. 
Cpndesica. condesilla, condesita. 

CU NDEST ABBIT m. Condesta¬ 

ble: era antigua rúente la primera au¬ 
toridad militar- ¡I mar. Condestable: 
sargento mayor de una brigada de ar¬ 
tillería de marina. 

CUNDESTERB LÍE, s. f. Condesta- 
blía; el empleo ó dignidad de con¬ 
destable, 

CUNDET, s, m. dim. de Cónder. Geo¬ 
désico. condcsillo, condesttó, 

CUN DE UTO, ORE, s, Condeudor: el 
que debe juntamente con otro á un 
mismo tiempo y á una misma per¬ 
sona. 

CUNDEXBBBLE, s, m. y f. Condis¬ 
cípulo: el que estudia ó ba estudiado 
con otro en la misma escuela ó con 
el mismo muestro, 

CUN DI CIÓ, s. 1. Condición: la natu¬ 
raleza, calidad ó estado de las perso¬ 
nas ó cosas. ;| Condición, complec- 
c;on, genio, carácter T nacimiento, 
constitución. ¡¡ Condición, ley, pacto, 
conque, |j En cutid icio ^ ni. adv. Con 
condición, á condición. |j Tenir cun- 
dLiu, fr. Tener condición. |¡ Pusar 
cundicipnSi fr. Poner condiciones, 
pactar. 

CUN DICí UÑ AD, ADE, p. p. de Cuk- 
DiciUNAR. Condicionado. 

CUN DICI UN AL, adj. m. y f. Condi- 
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oional; que encierra condición, 

CUNBlGíUNALMÉNT, udv, de ni. 
Condiciona i mente, con condición. 

CUNDICIUNAR t v. a. Condicionar, 
acondicionar. || Condicionar, pactar, 
convenir: poner condiciones, 

CUNDI CIUNARSÉ, v. r. Condicionar¬ 
se. acondicionarse. J Condicionarse, 
pactarse. 

CUNDICíUNASSE, s. f, a uní. de Cun¬ 
dí c ¡ 6. Condictonaza: gran condición. 

CUNDIÇÏ UNETE, s, f. dim. de Çun- 
mesó, Qondicionrilla, condicioncha. 

CUNDID, [DE, p. p de Cundir. Cun¬ 
dido, 

CUNDIGNE. adj. m, y f P Condigno: 
que tiene igual dignidad. 

CUNDIGNEMÉNT, adv. de m. Con¬ 
dignamente, con igual dignidad, 

CUNDÍCiNIDáT, s. f. Condignidad: 
la calidad de lo que es condigno. 

CUNDIMENT, s. m. Condimento, 
guiso: lo que sirve para sazonar ó dar 
buen gusto á los manjares, 

CUNDÍ MENTAD, ADE, p, p. de Cun- 
DÏHKNTAR. Condimentado. 

CUNDÍ MENTAR, v, a. Condimentar, 
sazonar. 

CUND [MENTARSE, v, r. Condimen¬ 


tarse, razonarse. 

(i 

CUNDIR, v, n. Cundir: estenderse ó 
esparcirse los líquidos. Cundir, au- 
mentar: crecer de volumen, j Cundir, 
propagarse, multiplicarse, difundirse. 

CUNDIRSE, v. r. Cundirse, propagar¬ 
se, divulgarse, 

CUNDÒL, s, m. Duelo, lástima: senti¬ 
miento Je las penas de otro, 

CUNDÒLDRER, v. a. Condoler, com¬ 


padecer. 

CUNDÒLDRERSÈ, v. r. p. u. y 
CUNDÒLDRÈS, contr. suya. Gondo- 
lerse, compadecerse: tener compasión 
de lo que otro sufre, 

CUNDOR, s. m. Condor: una de las 
mayores aves. 


CUNDRET, ETE, adj. Bien confor¬ 
mado, bien hecho. Sin achaque, sin 
avería, en buen estado. |¡ mar. Aco¬ 
plado, ajustado. ;| Sa y cundret , fr. 
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Sana y bien conformado, sano y sal¬ 
vo. 

CUNDUCCIÓ, s. f. Conducción: el ac¬ 
to y el efecto de conducir, |! Conduc¬ 
ción, traslación, traspone. || Conduc¬ 
ción: contrato de alquiler barriendo. 
CUNDUCÈNCIE, s. f. Conducencia: 
la acción de conducir ó ser condu¬ 
cente. 

CÜNDUCÉNT, p. a. de Cundujr, Con¬ 
ducente: que conduce, V. C' kduént. 
CU N DU CE N TISSIM. IME, adj, sup. 
de Cunducént. Conducentísimo, muj 
conducente, 

GUNDUCTAD, ADE, p, P . de Cun- 
dt ctar. Asalariado, concertado, 
CÜNDUCTAR, v. a. Asal arlar: tomar 
á conducta el médico, farmacéutico. 

etc. 


Cl N D L C FARSE, v. r, Asala ri a rse: 
ponerse en conducta con el médico, 
etc. 


CUNDUCTEjS, f. Conducta, pone, 
comportamiento: el modo como go¬ 
bierna cada cual su vida y acciones. 

¡ Conducta: buena educación, buen 
porte. || Conducta: el tanto que se da 
anualmente ai médico ó farmacéutico 
para que asista á los enfermes, ¡¡ V. 
Conducto. [¡ No teñir cu únete, fr. 
No tener conducta t portarse mal. 
Tenir male cundía te, fr. Tener mala 
conducta, ser un perdido. |¡ Tenir ò 
ser de bóne cunducte, f\ Tener bue¬ 
na conducta, ser hombre de bien, ¡j 
Teparse se cunducte , fu Taparse el 
conducto. 

CUNDUCTÍU, I VE, adj. Conductivo: 
que conduce. 

CUNDUCTÓ, ORE, s. Conductor: el 
que conduce. [| fis, Conductor: se apli¬ 
ca á los cuerpos que tienen la propie¬ 
dad de dar paso al calórico, fluido 
eléctrico, galvanismo, magnetismo, 
etc. j¡ Bón cunductó, Fkien conduc¬ 
tor. I' Mal cunductó. Mal conductor. 

Cunductó S emhexedos, fr. Conduc¬ 


tor ó introductor de embajadores. 
GUNDUCTU. s. en* Conducto: canal 
para dirigir las aguas, |¡ Conducto, 


* 
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vía, camino, dirección, |¡ Conducto: 
persona ó medio por el que se dirige 
alguna cosa, ¡ lepar es cunductus, fr. 
Cegar los conductos. 

CUNDUÉNT, p. a. de Cunduir. Con^ 
ducente: que conduce. V. Cindu* 

CUNDUENTÍSSIM, IME, adj. sup, 
de CrNDUKN'T. Conducentísimo, muy 

J 

cond ucente. 

CUNDUÏD, 1 DE t p. p. de Cunduir. 
Conducido. 

CUNDI R, v. a, Conducir, transpor¬ 
tar: llevar de una parte áotra. ¡, Con¬ 
ducir, guiar, dirigir, encaminar. |¡ 
Conducir, cuidar, dirigir, gobernar. 

[| Conducir, asalariar, ajustar, alqui¬ 
lar. || v. n. Conducir^ ser à propósito, 
ser propio ó conveniente, 

CUNDUIRSÉ, v. r. Conducirse, trans¬ 
portarse. || Conducirse, portarse, diri¬ 
girse, gobernarse. || Conducirse, con¬ 
venirse* 

CUNDULÈNC 1 E, s. f. Condolencia, 
duelo, lástima. Y. Cundól. 

CUNDULID, IDE, p, p, de Curagua. 
Condolido. 

CUNDULIR, v. a. Condoler. V. Cun- 

ÜOLDRER. 

CUNDULIRSÈ, v, r. V* Cundòï drís. 

CUNDUNÁD, A DE, p. p. de Cundu- 
TÏA.R . Condonado. 

CUNDUNAR, v. a. Condonar: perdo¬ 
nar alguna deuda ó castigo, hacer gra¬ 
cia. 

CUNDUNECTÓ, s. f. Condonación: 
el acto y el efecto de condonar. ]| 
Condonación, perdón, gracia. 

CUNDUNEDÓ, ORE, s. Condona¬ 
dor; el que condona ó hace gracia. 

CUNDUNETARI, ARIE, 5. Condo¬ 
natario, condonador. 

CUNDUPLIQUECIÓ, s. f. ret. Con- 
duplicación: duplicación de una mis¬ 
ma palabra en el principio de la cláu¬ 
sula. 

CUNDURMID, IDE, p. p. de Cunthtr- 
muu Adormecido, traspuesto, 

CUNDURMIR, v. a. Adormecer, tras¬ 
poner. V. Edurmiscar, 
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CUNDURMIRSÉ, v. r. Adormecerse, 
trasponerse. V,. Edurmescahs^. 

CUNE. s. f. V. Eres. |j Lu que s ; eprert 
de se cune tot témps dure, refr. Lo 
que se aprende en k cuna siempre 
du ra. 

ÇUNECSI DAT, s. f Conecsidad, co¬ 
ncesión: disposición recíproca, dedos 
cosas ó mas, á estar juntas, || pl. Co- 
necsídades, dependencias, accesorios. 

CUNECSIÓ, s. f. Conexión, depen¬ 
dencia: enlace ó relación de unas co¬ 
sas con otras, 

CUNECSÍÜ, I VE, adj. Concesivo: 
que ata, junta ó une. 

GUNÈCSU, ÈCSE, adj. Conexo, uni¬ 
do, junto, liado, atado. 

CUNEGUD, UDE t p. p, ir. de Cune- 
xer, Conocido. || s, Conocido, fami¬ 
liar: persona tratada ó conocida. ¡ 
adj. Conocido: distinguido por su na¬ 
cimiento, por su ciencia, por sus cua¬ 
lidades. II Ser més cunegud que se ma¬ 
la hérhe ò que s 1 herbé du lente, loe. 
fam, Ser mas conocido que la ruda ó 
ser tan conocido como la ruda, j] Va i 
més un mil cunegud qu* n bo per cu - 
nexer, fefr. Mas vale ruin conocido 
que bueno por conocer. 

CUNEGUDE, s. f. V. Cunexemént. | 
E cunegude, m.adv, A conocimien¬ 
to, á juicio. E se séue cunegude t fr. 
A su modo de ver, á su juicio. 

CUNEGUDEMÉNT, adv. de m. Co¬ 
nocidamente, con evidencia. 
CUNEGUDISSIM, IME, adj. sup. de 
Cunegud, Conocidísimo, muy cono¬ 
cido. 

CUNEGUDÍSSIMEMÉNT, adv, sup. 
de Clnegudi vént, Conocidísimamem 
te. 

CUNETE, s. f. dim , de Cune. Curuca, 
cunílla, cunita, || fon. Cuneta: canal 
practicado en medio de un foso, 

CUNEXEDÓ, ORE, s. Conocedor: el 
que conoce. 

CUNEXEMÉNT, s, m. Conocimien- 
to: la acción y el efecto de conocer. j| 
Conocimiento, nocion, idea. |¡ Cono¬ 
cimiento: capacidad para discernir. ¡J 
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Conocimiento: escrito por el cual se 
reconoce que ha de recibirse alguna 
cosa. [| Conocimiento, póliza de car¬ 
ga; documento firmado por el capitán 
de un buque para acreditar lo que ha 
embarcado. |j En cunexemcnt , m. adv. 
Con conocimiento. || Scnse cunexe- 
méntj m. adv. Sin conocimiento. 
Pèrdrer es cunexemént , fr. Desfalle¬ 
cer, perder el juicio. ¡¡ Turnar en cu¬ 
nexemént , fr. Volver en si. |¡ Teñir 
cunexemént, fr. Tener juicio, || Venir 
en cunexemént, fr. Acordarse, venir 
en conocimiento, jj pl. Conocimien¬ 
tos, luces, instrucción: nociones de 
ciencias ó artes 


CUNEXÈNSE, s. f. Conocimiento, 
noticia. || Conocimiento, trato. ¡| Te¬ 
nir mol te cunéense* fr. Tener mu¬ 
cho conocimiento, ser muy conocido, 
tener mucho trato. 

CUNEXÉNT, p, a, de Cu nkx rií, Cono¬ 
ciente: que conoce. || gerund. Cono¬ 
ciendo. 

CUNÉXER, v. a. Conocer: tener co¬ 
nocimiento. |j Conocer, saber, enten¬ 
der, comprender, discernir, distin¬ 
guir. || Conocer: tener trato, amistad 
ó comunicación. || Conocer: tener ac¬ 
to carnal. |j Conocer, presumir, sos¬ 
pechar, conjeturar. || Bunar ò ¿tunar¬ 
se e cunexer } fr. Dar ó darse á cono¬ 
cer, hacer ó hacerse ver. ¡¡ De cuant 
fnm cunexem? fr t En que bo¬ 
degón hemos comido juntos? |[ Ja ? t 
cuneg, bòiie pèsse , fr. Ya te conozco, 
Ortiz. Cudèxer se tèrre que s tre- 
pitje ò eunéxer es térrénu > fr. Cono¬ 
cer la tierra que se pisa o conocer el 
terreno. ]¡ Qui no '£ cunex que te 
compri n refr. Quien no te conoce que 
te compre. Cunexeró emb es blanc 
dets uis o en se care t fr. Conocerlo 
con el blanco de los ojos o con la ca¬ 
ra. |! Qui no u cunex que no u com - 
priy refr. Antes que conozcas, ni ala¬ 
bes ni cohondas, 

CUNEXERSÈ, v. r. Conocerse: juzgar 
rectamente de sí. | Conocerse: com¬ 
prenderse unos á otros. ¡ ! Citnexerse- 


CUN 199 

li } fr. Relucir el pelo, lucirle á al¬ 
guien alguna cosa. 

CUNFEBULAD, ADE, p. p. de Cun- 
ferular. Confabulado. 

CU NFEBULAR, v. a. Confabular, 
conterenciar: hablar dos ó más per¬ 
sonas sobre uno ó muchos as un os. 

CU N FE BULARSE, v. r. Confabular¬ 
se, convenirse. Suele tomarse en mal 
sentido. 

CUNFEBULECIÓ, s. f. Confabula¬ 
ción: conferencia entre dos u mas 
personas. || Confabulación: entrevista 
secreta para algun mal fin. 

CUNFEBULEDÓ, ORE, s. Confabu¬ 
lador: ei que confabula. 

CUNFECCEÓ, s. f. farol. Confección: 
medicamento compuesto de varias 
sustancias unidas con jarabe hasta 
tener consistencia. 

CUNFECCf UÑAD, ADE, p. p. de 
Cunfecciunar. Confeccionado. 

CUNFECCTUNAR, v. a. Confeccio¬ 
nar: hacer confecciones. 
CUNFECCIUNEDÓ, ORE, s. Confec¬ 
cionador: el que confecciona ó hace 
confecciones, 

C UN FEDERAD, ADE, p, p de Cun- 
federar. Confederad o. [| s. ni. Confe¬ 
derado, federado: el que unido 
por una federación, 

CUN FEDERAR, v, a. Confederar, 
coaligar, unir, afianzar, federar, 

CUNFEDERARSÈ, v, r. Confed erar¬ 
se, coaligarse, unirse, aliarse. 

CUN FE OFRECI Ó, s, f. Confedera¬ 
ción, coalición, liga, alianza: unión 
entre personas y mas particularmen¬ 
te entre pueblos, naciones 6 prínci¬ 
pes. 

CUN FE DE REDÓ, ORE, s. Gonfede- 
rador: el que confedera ó une. 

CUNFEDERETiU, IVE, adj. Confe¬ 
derativo: que confedera, 

CUNFEGID, IDE, p. p. de Cunfegir* 
Deletreado, 

CUNFEGIDÓ, ORE, s. Deletreador: 
el que deletrea. 

CUNFEGIR, v. a. Deletrear: pronun¬ 
ciar cada letra de por sí y formar sí- 
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Libas y palabras. ¡| Deletrean apren¬ 
der á leer, | Deletrear, examinar, co~ 
nocer. || fig. Adivinar, augurar, con¬ 
jeturar, interpretar, penetrar, 

(, V NFERENCÍAD, ADE, p. p. de 
C i' n fer en ciar, Co nfe ren c i ado, 

C UN.FER!CNCIANT, s m. Pasante: el 
que hace conferencias ó enseña pri¬ 
vadamente à algun estudíame. |¡ Con* 
feren ci ante, p. a, de Conferenciar. ¡| 
gernnd. Conferenciando, 
CUNFERENCUA, v, a. Conferen¬ 
ciar, tratar, conversar, ha'Mar, razo- 
mr: deliberar en reunión [ Confe¬ 
renciar; consultar, pasar, repasar: ha¬ 
cer conferencia. 

CU NFERÈNCÏE, s + f. Conferencia, 
coloquio: la. acción de conferir, con¬ 
ferenciar ó tratar entre dos o más per¬ 


sonas. |¡ 1 'onteren cm, paso, repaso: es- 
plicacion que hacen los pasantes á 
sus discípulos. Conferencia, acade¬ 
mia: reunión q ie se hace de todas 
Lis clases en los establecimientos de 


enseñanza. [ Fér canfor ende, ir* Pa¬ 
sar, repasar, hacer conferencia. 
CUNFERE C 1 ETJAR, v. a. V. Cun- 


r ERENCi Alt. . 

C UN FERIO, IDE, p. p. de CcHPERnu 
Conferido. 


CUNFERIR, v. a. Conferir, compa¬ 
rar. cotejar, ¡ Conferir, hablar, con¬ 
versar: deliberar en reunión. j¡ Con¬ 
ferir, conceder, dar. 

CUNFFFÜRSÈ, v, r. Conferirse, con¬ 
cederse, darse. || Cunferirsé un em- 
pléu , fr. Conferirse un empleo. 

CU N FERRE A D, A DE, s. Con fer ren¬ 
do el casado según las ceremonias 
de la conferreacion: 

CUN FERRE ECI Ó, s. f. Conferrea¬ 
cion: cierto modo de celebrar.el casa¬ 
miento entre los antiguos romanos. 

CUNFÉS, ESE, adj. Confeso, cr be¬ 
sante: que confiesa, [| s. m. Confesor. 

¡; Estar cumíete y cunfés, fr. Estar 
convicto y confeso. 

CUNFESSàD, ADE, p, p. de Cunfe- 
ssar. Confesado, 

CÜNFESSaNT, p. a, de Cunfessar. 
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Confesante: que confiesa. gerund. 
Confesando, || s, m. Confesante, pe¬ 
nitente. 

CUNFESSAR, v. a. Confesar, decla¬ 
rar, manifestar, csplicar, || Confesar, 
reconocer, afirma: * j Confesar: decir 
los pecados al confesor, ' Confesar: 
escuchar el confesor los pecados que 
le comunica el penitente. í Cuajes- 
sur de pia } fr. Confesar de plano, 

CUNFESSARSÉ, v. r. Confesarse: de¬ 
cir los pecados al confesor. [| Confe¬ 
sarse: reconocerse culpable. 

CUNFESSÍÓ, s. f* Confessin n: decla¬ 
ración voluntai ui d obligada de lo 
que se sabe. | Confesión: explicación 
del penitente al confesor, ¡j Confe¬ 
sión: respuesta del testigo a las pre¬ 
guntas de la autoridad, [j Cunfessio 
general. Confesión general. || l'ir Fe 
cunfessio, fr. Oir de confesión. 

CU N F E SSI UN A RI T s. mC o n fes E o ña¬ 
fio, confesonario: casita de madera 
que hay dentro de tes iglesias, desti¬ 
nada a la confesión. j¡ Confesionario; 
sitio 6 lugar destinado á la confesión, 
ü Confesionario: tratado o libro de 
confesión. 

CUNFE 5 SIUNÉRE y 
CU NFESSIU NERÉRE, s. f. Confe- 

sionera, confesionaricra: la religiosa 
que tiene á su cargo la llave de los 
confesionarios del convento. 

CUNFESSÓ, s. m. Confesor: sa cerdo- 
te que tiene autorización para confe¬ 
sar, |¡ Confesor: título que se da á los 
santos que no son mártires ni apósto¬ 
les. |¡ Cunfessó de mAnegue ampie , fr. 
Confesor de manga ancha, [| Primé 
mártir que cunfessó, fr. Antes mártir 
que confesor. |¡ Examinarse de cu? i- 
fessó, fr. Exponerse de confesor. 

CUNFÍ, s. m. Confín, linde, lindero, 
lindera, límite, frontera: estremo ó 
término que separa las propiedades, 
territorios, provincias, reinos, etc. j| 
Cunfiks del mon, fr. Confines del 
orbe, 

CUNFIABBLE, adj. m. y f. Confia¬ 
ble: que se puede confiar ó decir. 
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CU N FIAD, ADE, p. p. de Cunfiar. 

Connado. 

CUNFí A DEM ÉN T, adv. de m. Con- 
fiadamente, con confianza ó seguri- 
dad* 

CUN FIAN SE, s. f, Confianza; seguri¬ 
dad que se tiene de alguna persona 
ú cosa. || (Confianza, esperanza, áni¬ 
mo, aliento, vigor. Confianza, pre¬ 
sunción, vanidad. Confianza, confi¬ 
dencia: secreto dado ó recibido, ,| En 
cunfian$e¡ m. adv. En confianza, en 
secreto, bajo sigilo. || Ser de cúndan¬ 
se, fi\ Ser de confianza ó confiable, 
|] Fér cunfianse, fr, Hacer confianza 
ó confiar. || En se mnfianse está es 
perill, loc, En la confianza está el pe¬ 
ligro, 

CONFIAR, v, a. Confiar: fiar de al¬ 
guno. Confiar: esperar con firmeza 
y seguridad. j| Confiar: encargar á 
otro algun asunto, 

CUN FIARSE, v, r. Confiarse, fiarse. 
CONFIDENCIAL, adj. m. y L Confi¬ 
dencial; que se hace ó se dice en re¬ 
cíproca confianza. 

CUNFIDENCIALMÉNT, adv. de m. 
Confidencial mente, en confidencia* 

CUNFIDENüIARI, s, m. Confiden- 
cíario: el que da su nombre para po¬ 
seer un beneficio ó disfruta de el. 

CUNFIDÈNCIE, s. f. Confid encía: co¬ 
municación hecha ó admitida en se¬ 
creto ó amistad* 

CUNFíDÉNT, ENTE, s. Confidente: 
persona a quien se confia los secretos, 

¡j adj. Confidente, seguro* fiel, de 
confianza* 

CUNFIDENTÍSSIM, IME, adj. sup. 
de Cl-kfhjént. Confidentísimo, muy 
fiel ó fiado. 

CUNFIDÉNTMÉNT, adv, dem. Con¬ 
fidentemente, en confidencia. 

CUNFIEDÍSSIM, IME, adj. sup, de 

Confiad. Confiadísimo, muy con¬ 
fiado* 

CUFIE DO, ORE, s. Confiador; el que 
confia. [¡ for. Confiador; el que es fia¬ 
dor juntamente con otro 

CUN FIGURAD, A DE, p. p. de Cunfi* 
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curar. Configurado*. 

CUN FIGURAR, v. a. Configurar: dar 
forma ó figura, 

CUNFIGURARSÉ, v. r. Configurarse* 

CUN FI GUREC l Ó, s. f. Co.i:'gura- 
cion, conformación: la figura ¡ó for^ 
ma csterior. 

CUNFINáD, ADE, p, p, de Cunfina^. 
Confinado, J s. Confinado, desterra^ 
do, deportado. 

CUNFfNANT, p. a, de Citufiotak. r " : - 
finante: que con tina. j' adj. Cotí únan¬ 
te, lindante, limítrofe, vecino, colin¬ 
dante. || gerumL Confinando. 

CUN FINAR, v* n, Cortijnar, lindar, 
avecindar: tocar por sus límites. | v. 
a. Confinar, desterrar, estrañar: se fui- 
lar límites á uno fuera de su casa ú 
hogar. || Cimfinar e une il;e i fr. De¬ 
portar, [¡ Cunfinar fóre de se patrie, 
fr. Espatriar, condenar ál ostracismo. 

CUN FIN ARSÉ, v. r, Confinarse, des¬ 
terrarse, estra fiarse. 

CUNFINECIÓ, s. f. y. 

CU N FI NEMÉNT, s, m. Confinamíe a* 
to, estragamiento, destierro, deporta¬ 
ción, espatriacion. 

CUNFÍNIDAT, s. f. Confinidad, con¬ 
tigüidad, inmediación; situación res¬ 
pectiva de dos puntos geográficos que 
se tocan, 

CUNFIRMAD, ADE, p. p. de Cunfih- 
mar. Confirmado. 


CUNFIRMADEMENT, adv, de m 


Con firmadamente, 
CUNFIRMANT, p. 


con seguridad, 
a. de C; ní ;i;mar 


Confirmante: que confirma ¡ gerund. 
Co n firmando. 


CUN FIRMAR, v, a. Confirmar, afir¬ 
mar, ratificar, aprobar. |¡ Confirmar, 
corroborar, asegurar, comprobar. I) 
Confirmar: administrar el sacramento 
de la confirmación. 

CUN FIRMARSE, v. r. Confirmarse, 
ratificarse: afirmarse en su dictamen 
ú opinión. H Confirmarse; tomar el 
sacramento de la confirmación 
CUNFIRMECIÓ, s. f. Confirmación, 
ratificación, aprobación, ¡j Confirma¬ 
ción: nueva afirmación. || Confirma- 
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clon: el segundo sacramento de la 
iglesia'.. Confirmaron: !a parte del 
discurso en que el orador trata de 
persuadir de la verdad de su prepo¬ 
sición . 

CUNFIRMEDQ, ORE, s Confirma¬ 
dor, confirmante: el que confirma. 

CUNFIRMETÍ LL IVE, adj. Confir¬ 
mativo: que confirma. 

CU .FíRMCTÒRí. ÒRIE, adj. fon 
Con r mato rio, confi rmativo. 

CU N CISC ABBLE, adj. tn.yf. Confis¬ 
cable: que se puede confiscar. 

CU N F í SCA D, AD E, p. p. de Cu nfis- 
car. Confiscado. 

CL NFISC.AR, v. a, Confiscar; privar 
de los bienes para darlos al fisco. 

CÜN PISCAR SÉ, v. r. Confiscarse: 
apoderarse el fisco de los hienes. 

CUNFíSQUECIÓ, s. i. Confiscación: 

el acto y el efecto de confiscar t Con- 
■ 

fiscncion; adjudicación al fisco. 
Confiscación, comiso. 

CUNFÍT, s. m. Confite: especie de 
piedra dulce, compuesta de una se¬ 
milla ú otra sustancia agradable, en¬ 
vuelta en una pasta de azúcar y al¬ 
midón. Se pronuncia generalmente 
m plural, | Cunjits gròssus de metle. 
Peladillas. Cunjits petits ò a* enis. 
Anises. |[ Cunjits redons ò da cüian- 
dte. ¡| Anises de ciliantro. |¡ Cunjits a 1 
hóu . Chochos. || Cunjits de qwiñéüe. 
Caí '. T i || GunjiH de sémule. Gra¬ 
gea. j| Cunjits curdellads. Confites, 
azotes, 

CUNFITAD, ADE, p, p. de Cl NF1TAR. 
Confitado. 

CUN FITA R, v. a. Confitar: cocer con 
azúcar clarificado las frutas prepara¬ 
das para hacer confitura, ¡j Confitar: 
hacer confites ó confitura. [¡ Confitar: 
guardar pura simiente, guardar con 
recelo. || Confitar: adobar ó poner en 
adobo, encurtir, 

CUN PITAS, s. m. aum. de Ci'nfit, 
Confitan* 

CU NFI TÉ, s, m. Confitero; el que ha¬ 
ce confites. V. Sucre, 

CUN FI i ERE, s. f. Confitera; la mu- 
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ger del confitero ó la que hace con¬ 
fitura, 

CL NFI J 7 ERÍE, s. f. Confitería: tien¬ 
da donde se venden confites y confi- 
i u ra. 

{.iUN FI TET, s t m, dim, de C v nflt. 
Confitico, confitillo, conritito, 

CUNFITOT, s. m. V. Cunkitás, 

CUN FI TURF, s, m. Confitura, dul¬ 
ce: fruta ti otra sustancia confitada 
con azúcar. Confitura, conserva, ¡ 
Cunfiture de suc . Compota, ¡j Cunfi - 
ture de quebeis d' ángel, de pome , de 
pare. etc. Cabellos de ángel, confina 
ra de manzana, de pera, etc + 

CUNFITURÉRE, s, f. Confitera, com- 
patera: vaso para guardar ó sacar ala 
mesa la confitura, 

CUN F LEGRAR, v. a, Conflagrar, 
abrasar, incendiar, quemar. 

CUNFLICTE. s, m. Confiicto: lo mas 
fuerte y reñido de un combate ó pe¬ 
lea. || fig. Conflicto, angustia, pena; 
agitación del ánimo. 
CUNFLUÉÑCrE, s. í. Confluencia: 
punto donde se juntan dos rios. || 
Confluencia, concurrencia. || Abun¬ 
dancia, 

CUNFLUÉNT, adj. m. y f. Con¬ 
fluente: que confluye, || Pignte cují- 
Jluéñt. Viruela confluente ó abun¬ 
dante. Grans cunjluénts, Granos 
con fu en tes ó apiñados. 

CUNFLU r Fy v. n* Confluir: juntarse 
dos ó mas rios en un punto. ]! Con¬ 
fluir, concurrir: acudir gente, || Con¬ 
fluir, abundar, acumularse. 

CUNFÓNDRER, v. a. Confundir, 
mezclar, poner en desorden, ]] Con¬ 
fundir, equivocar, perturbar. |¡ Con¬ 
fundir, aturullar, desconcertar, aver¬ 
gonzar; dejar sin palabra. 

CUNFONDRERSÈ, v. r, p. u. y 

CUNí ONDRÈS, cotur. suya. Confun¬ 
dirse, mezclarse. ¡; Confundirse, equi¬ 
vocarse, perturbarse, ! Confundirse, 
avergonzarse, correrse, turbarse, ano¬ 
nadarse. 

■ í N FORM E T adj. m. y f. Conforme, 
proporcionado. semejante, igual, 
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conveniente, parecido, ¡| Conforme, 
mismo parecer, acorde. [| Confor¬ 
me, sumiso, resignado. |¡ adv, Con¬ 
forme, según, á tenor, en canfor mi- 
dad, 

CUNFORMEMÉNT, adv. de m. Con¬ 
formemente, unánimemente, de co¬ 
mún acuerdo, 

CUN FRARE, s. m. Confia de’ el que 
pertenece á alguna cofradía* || Qui bs 
ciinfrare que ¡ 'engui quendéU, reír. 
Quien se pica ajos come ó ha comi¬ 
do, quien se quemare que sople. 
CUNFRECC1Q, s, f. Confracción, 
fractura, rutura, traceionamiento. 

CUN FR ERESE, $, f, Coirada: la nrn- 
ger que pertenece á alguna cofradía, 
CUNFRERIE, s, f. Cofradía: compa¬ 
ñía, asociación, hermandad, | Cofra¬ 
día: congregación de devotos, || Co¬ 
fradía, gremio: junta de varias perso¬ 
nas para fines determinados, 

CUNF RETERNIDAT» s. f. Confrater¬ 
nidad, hermandad: amistad íntima. 
CU NFRIQUECÍÓ, s. f. Confricación, 
frotación, esinljamiento, 

CUN FRONT, s, m. Linde, lindazo, 
lindero, 

CUNFRUNTAD, ADE, p. p. de Cvn~ 
FrtUNiAR. Confrontado. 
CUNFRUNTANT, p. a. de CuNFiary- 
tar. Confrontante, lindante: que con¬ 
fronta ó linda. [[ gerund. Confron¬ 
tando. 

CUNFRUNTAR. v, a. Confrontar, 
cotejar, comparar, || Confrontar, aca¬ 
rar, carear: poner frente á frente. ¡ 
v* n, Confrontar, confinar! lindar, 
CUNFRUNTECÏÓ, s. f. Confronta¬ 
ción, cotejo: la acción de cotejar ò 
confrontar, |j Confrontación, linde, 
lindero. ¡| fig. Confrontadon, simpa¬ 
tía, conformidad. [| Cun/runteció de 
testimonis. Confrontación de testigos, 
careo, 

CUN FUNDID, IDE, p. p. ir. p, u, de 
Ct n fóndr l:r . Con futid id o. 
CUNFURMAD, ADE, p. p. de Ci:n- 
fukmar. Conformado. 
CUNFURMAR, v, a. Conformar, acor- 
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dar, ajustar: concordar una cosa con 
otra. v. n. Conformar, convenir: es¬ 
tar conforme, ser de un mismo pa¬ 
recer. 

CUNFURMARSÈ, v. r. Con formarse, 
resignarse, someterse, acomodarse. || 
Conformarse, adherirse: convenir con 
la opinión de otro. 

CUNFURMECIÓ, s. f. Co nlo rmac i o rt: 
modo ó manera como un cuerpo ^s- 
tá formado, ¡ Conformación: -a -¡c- 
cion y el efecto de conformar. Cun- 
formación, conformidad, resignación. 
GUNFURMIDAT, s. f. Conformidad, 
semejanza, igualdad: corresponden¬ 
cia de tina cosa con otra. |' Conformi- 
dad, unión: buena correspondencia ■ 

|| Conformidad, resignación, pacien¬ 
cia, sufrimiento. |j Conformidad, si¬ 
metría, proporción. || Conformidad: 
adhesión al parecer de otro. |] Decun. 
furmidaty m. adv. De conformidad, 
de concierto. || En cunfurmidat, m. 
adv. En conformidad, en este supues¬ 
to* bajo esta condición. 
CUNFURTAD, ADE, p. p. de Cr*- 
furtar. Confortado. 

CUNFURTANT, p. a, de Ccnfcrtah, 
Confortante: que conforta, gerund. 
Confortando. 

C U N F U RT A R. v. a. Co n fe na r. rea¬ 
nimar, corroborar, fon! ficar: dar vi¬ 
gor. || Confortar, animar* alentar, 
consolar. || Confortar* reforzar, socor¬ 
rer. 

CUNFURTAKSÉ, v, r. Confortasse. 
CÜNFURTECIÓ, s. f. Con feriado n: 
la acción y el efecto de confortar |¡ 
Confortación, corroboración. ¡ Con¬ 
fortación, consolación, consuelo. 

C U N F U RT EDO, ORE, s, Conforta¬ 
dor: el que conforta. 
CUNFURTETIU, IVE, adj. Confor¬ 
tativo: que conforta. 

CUN FUS, USE, adj. Confuso, confun¬ 
dido, mezclado, desordenado. ¡¡ Con¬ 
fuso, obscuro, dudoso, embrollado, 
incierto, (l Confuso: poco perceptible, 
difícil de distinguir, ] Contuso, turba¬ 
do, temeroso, || p. p. ir. de Cvnfgn- 
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dker. Confuso 

CUNFUSEMÉNT \ adv. de m, Confu¬ 
samente, en confusión, 

CUN FUSIÓ, s. f. Confusión t desor¬ 
den, perturbación. ¡| Confusión, per¬ 
plejidad, turbación. Confusión, os- 
curidad: dificultad en producirse, ;] 
Confusión, vergüenza, humillación. 
Confusión, ignominia. || En cun~ 
fu ió, m, ady. En confusión. |¡ Pusar 
can firrionS) ir. Levantar ó armar un 
caramillo, enredar, enzarzar. 

CUNFUSÏSSÍM, IME, adj, snp, de 
Gunfus. Confusísimo, muy confuso, 

CUNFUSIUNÉ. ERE, s. Zizañero: el 
que mueve ó pone zizaña. 

CUNFUTAD, A DE, p, p. de Confu¬ 
tar, Confutado, refutado. 

CUNFUTAR, v. a. Confutar, impug¬ 
nar, refutar, combatir. 

CUNFUTEGIÓ, s, f. Confutación: el 
acto y el efecto de confutar. 

CUNGFLABBLE, adj. m. y f. Conge- 
lable; que puede congelarse. 

CUNGELAD, A DE, p, p, de Cingk- 
lak, Congelado. 

CUNGELAR, v. a. Congelar, helar: 
convenir un líquido en hielo. 

C ÍJNGELARSÈ, v. r. Congelarse, he¬ 
larse: convertirse en hielo. Conge¬ 
larse, helarse: morirse de frió, 

GUNGELECIÓ, s. í. Congelación: la 
acción y el efecto de congelar. 
CUNGELETÍU, IVE, adj. Congeíati- 
vo: que congela. 

CUNGENÍ AL, adj. m. y f. Congenial: 
que congenia ó se aviene con otro. 

CUNGENIAR, v. n, Congeniar, ave¬ 
nirse: tener igual genio que otro. 

CUNGÈNIT, ÈNITE, adj, Congéni- 
to: que se engendra con, otro, ¡| Con- 
géniio: que data del nacimiento ó se 
engendra con el feto. 

CÜNG ESTÍO, s. f. med. Congestión: 
aglomeración de humores en alguna 
parte del cuerpo. 

CUNGLESSAD, ADE, p. p, de Clin- 
glessar, Conjciado. V. Congelad. Q 
Cuajado. 

CUNGLESSAR, v. a. Conjelar, helar. 


í Cuajar. 

CUNGLFSS \RSÉ , v. r. Conjelarse, 
helarse. ¡| Cuajarse, es pe s irse. 
CUNGLUBA J, ADE, ; . p, cL Cus- 
GLi BAR. Conglobado. 

CUNGLUBAR, v. a. Conglobar, 1;nir 
en globo, juntar, amontonar, con¬ 
glomerar, aglomerar. 

CUNGLUBECIÓ, s. f, Conglobación: 

unión tle cosas ó partes que forman 
un globo ó un todo. ¡| Conglobacion: 
reunión de palabras, pruebas, argu¬ 


mentos, etc, 

CUNGLUTINAD, A DE, p. p. de 
C ungí .v 1 i na u. Couglutinado, 
CONGLUTINAR, v a. Conglutinar, 
adherir: pegar dos ó mas cosas por 
medio de una sustancia glutinosa, 
CUNGLUTINEOÏÓ, s. f, Conglutina¬ 
ción: la acción y el efecto de conglu¬ 
tinar. 

CUNGÒXE, I. f. Congoja, ansia, an¬ 
gustia. Congoja, bochorno, basca, 
CUNGRECÍAD, A DE, p. p. de Cun- 
greciar. Congraciado, 
CUNGREGIAR, v. a. Congraciar: bus¬ 
car la benevolencia ó el favor de al¬ 


guno, 

GUNGRECIaRSÉ, v. r. Congraciar¬ 
se: hacerse bienquerer, procurar caer 
en gracia. 

CUNGREGABBLE, adj. m. y f. Con* 
gregable: que puede congregarse. 
CÚNGREGAD, ADE, p. p. de Cun- 
gregar. Congregado, reunido, 

CUNG REGANT, ANTE, s. Congre¬ 
gante: individuo de una congrega¬ 


ción. ¡ ! p. a, de Cungregar. Congre 


gante, 

CUNGREG A R, v. a. Congregar, re¬ 
unir, ¡untar. |l Congregar, convocar. 

CUNGREGARSÉ, v, r. Congregarse, 
reunirse, juntarse. 

CUNGREGUECIÓ, s. f. Congrega¬ 
ción: junta de varias personas para 
tratar de algún asunto. [[ Congrega¬ 
ción, cofradía. ]' Congregación: reu¬ 
nión de muchos monasterios bajo un 
solo ge fe superior, || Congregación: 
asamblea de prelados y cardenales ó 
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cualqui •* clase dc religiosos. 
Cungreg” <ó des feèls, fr. Congre¬ 
gación dc Los fieles, iglesia católica. 
CUNGRÉS, s. ni, Congreso: reunión 
p H ra deliberar sobre asuntos de go¬ 
bierno ó ajustes de paz* || Congreso, 
parlamento: asamblea de represen¬ 
tan tes de una nación, || Congreso: edi¬ 
ficio ó local donde se reúnen los re¬ 
presentantes de la nación, 
CUNGRET, s. m, Especie de bise ocho, 
muy blando y de buen gusto. || Cují- 
¿trei tepad. Mogicon* 

CUNGRETET, s. ni* dim, de Cln t - 
gret. Biscochito, 

CUtffGRETULAD, ADE, p. p, de 
Clngretular, Congratulado, 
CUNGRETULAR, v, a. Congratular, 
felicitar: manifestar satisfacción por 
el bien de otro, 

CUNGRET ULARSÉ, v. r. Congratu¬ 
larse, felicitarse, alegrarse, 

CUNGRETULECIÓ, s. f* Congratula¬ 
ción: la acción y el efecto de congra¬ 
tular ó congratularse* 

CU NGRETU LEDO, ORE, s. Con- 
gratulado**: cl que congratula ó feli¬ 
cita* 

CU N C R ETU L ETÒ R 0 ÒRI E, ad j. 

( ongraiulatorio: que congratula* 
CONGRI Al), ADE, p. p. dc Cungrur* 
Creado, producido. 

CONGRIAR, v. a. Crear, producir. 
CONGRI ARSÉ, v, r. Crearse, p edu¬ 
cirse, |1 S' ha cuítgriad un cranc f fr* 
Se ha creado ó producido un cáncer* 
CUNGRUÈNCÏE, s. f. Congruencia, 
conformidad, conveniencia, oportu¬ 
nidad, proporción. 

CONGRUENT, adj.m. y f. Congruen¬ 
te, conforme, conveniente, oportuno, 
á propósito, congruo. 
CUNGRUENTÍSS 1 M, IME, adj. sup. 
de Cunosuínt. Congruentísimo, muy 
congruente* 

CUNGRUÉNTMÉNT, adv, de m* 
Congruentemente , oportunamente: 
dt una marera conveniente* 

CUN GRUI DAT f s. f. Congruidad, 
congruencia. 
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CL NGRUISME, s. f. teñí* Congruis- 
mo: sistema sobre la gracia eficaz. 

CUNGRUISTE, s, m, teol. Congruis- 
ta: el que sigue el congruismo. 

CU NI, s, m. Conejo: cuadrúpedo muy 
fecundo, cuya carne es bastante agra* 
dable* ¡| Cu ni de case. Conejo casero 
ó doméstico* \\ Cuni scuvaíje. Cone¬ 
jo salvaje ó de monte* - Cuni petit ò 
jove. Gazapo. ¡j Eguefar es cuni t fr. 
Atrapar ó pillar el conejo, echar el 
guante al que huye. || Cercar un cuni 
ains un báse T fr. Buscar cotufas en e] 
golfo, pedir peras al olmo. 

CUNI AS, s. m, aum. de Ct j.m. Cone- 
jazo. 

CUNICIDAT, s. f. Conicidad: la for¬ 
ma que tiene el cono. 

CUNICULAD, ADE t adv. Ctinicula- 
do: que tiene una cavidad á manera, 
de cuna. ; ! Cuniculado: en forma de 
cono, ' 

CUNIE, s, f* Coneja: la hembra del 
conejo. ¡| Semble une curie, fr. Se pa¬ 
rece á una coneja: hablando de la 
muger que es muy fecunda. 

CLJNIÉ* ERE, adj. Conejero: que le 
gustan los conejos ó los vende. 

CUNI ERE, s. f. Conejera, conejal, co¬ 
nejar: sitio donde se crian ó viven 
muchos conejos* 

CUNIET, s, m* dim, de O uní. Cone¬ 
jillo, conejito, conejuelo* Cuuiet 
emegad. Escondite, escondecucas: jue¬ 
go del quiquiriquí* 

CUNIÒT , s■ m* aum. de CunL V, Cu- 
más* 

CUNJECTURABBLE, adj, m* y f. 
Conjeturable: que puede conjetu¬ 
rarse. 

CUNJECTURAD, ADE, p. p. de 
Cuníectuhah. Conjeturado. 
CUNJECTURAL, adj. m* y f, Conje¬ 
tural: que esíá fundado en conjetu¬ 
ras, 

CUNJECTURALMÉNT, adv. dc m. 

Conjeturalmente, por conjetura. 
GUNJEGTURAR, v. n* Conjeturar. 

hacer conjeturas, sospechar, calcular* 
CUNJECTURF, s. i. Conjetura: jai- 
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cío que se hace de las cosas obscuras 
por el conocimiento que de ellas se 
tiene. |j Conjetura, cálculo, sospecha. 
CUNJECTUREDÓ, ORE, s* Conjetu¬ 
rado;:; el que hace conjeturas* 

CUNJUGABBLE, adj* m. y f. Conju¬ 
gable: que se puede conjugar* 

CONJUGAD, ADE, p, p, de Conju¬ 
gar. Conjugado* 

CONJUGAL, adj. m. y f. Conyugal: 
que pertenece á los cónyuges. 

CONJUGA LMÉNT, adv. de m* Con¬ 
yugalmente. según la unión conyu¬ 
gal- 

CONJUGAR, y, n. anal* Conjugar; 
espresar las variaciones de los verbos 
según el orden establecido por los 
modos, tiempos, números y perso¬ 
nas. 

CUN JUGARSE* v* r* Conjugarse* 

CUNJUGUECIÓ, s. i. anal. Conjuga- , 
cion: conjunto de variaciones que 
sufren los verbos por medio de los 
modos, tiempos, números y perso¬ 
nas, 

CUNJUMINAD, ADE, p* p* de Cun- 
juminar, Arreglado, 

CONJUMINAR, v* a. Arreglar, com¬ 
poner, disponer. 

CUNJU MINARSÉ, v. r. Arreglarse, 
componerse, disponerse* 

CUNJUNCIÓ, s. f. Conjunción,unión, 

¡| anal* Conjunción: parte indecli¬ 
nable de la oración que sirve para 
unir las palabras y oraciones, asir. 
Conjunción: encuentro aparente de 
los astros* |! Cunjurció de nirvis. Con¬ 
junción de nervios* ¡ Ctmjuiicions 
magues * Co.n j un rio nes magñas, ó de 
Júpiter y Saturno cada 19 años. ] 
Ciutjuncioíis mác s mes , Conjuncionés 
mácstmas, ó de Júpiter y Saturno ca¬ 
da 8 ó 900 años* 

CLINJUN r, UN l'E T adj. Conjunto* 
contiguo, unido, mezclado. || s* m. 
Conjunto, cúmulo, monion: reunión 
de varias cosas. 

CUNJUNTAD, ADE, p* p, de Con¬ 
juntar. Juntado, unido, 

CUNJLINTAR, v* a* Juntar, conjun- ¡ 
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tar, unir* 

CUNJUNTEMÉNT, adv. de m. Co n - 
jtintamente, unidamente, 
CUNJUNTÍSSIM, IME, adj. sup. de 
Ccnjl’nt* Conjuntísimo* 

CUNJUNTÍU, I V E, adj* Conjuntivo: 

que junta ó une* 

GUNJUNTURE, s, t. Coyuntura, 

i 

oportunidad, ocasión, |¡ Coyuntura, 
juntura: articulación de los huesos, | 
Feriar pes coi^us ò per ses cunjuntu* 
fr. Hablar por las coyunturas 6 
por los codos* 

CLINJL'R, s. m* Conjuro, exorcismo: 
la acción y el efecto de conjurar* ¡ 
Imprecación. || Súplica* || V. Cunju- 
remént, 

CUN JURAD. A DE, p. p* de Cunji> 
rar. Conjurado* 

CONJURAR, v. a* Conjurar, exor ci¬ 
sar. i Conjurar, suplicar* Conjurar; 
pedir con ins'ancia, con autoridad á 
con vehemencia* - v* n. Conjurar, 
conspirar: formar un complot. 

CL NJURARSE, v. r. Conjurarse, su- 
Elevarse. Conjurarse, conspirar: for¬ 
mar complot contra el estado ó per¬ 
sonas determinadas. 

CUNJl RECIO, s. f. Conjuración, 
conspiración. Conjuración, alboro¬ 
to, sublevación, conjuro. 

CUNJ UREDO, ORE, s* Conjurador: 
el que conjura* 

CUNJUREMENT, s. m* Conjuro, 
exorcismo. |j Imprecación, mágica 0 
supersticiosa. ¡¡ Súplica vehemente. 

CU NJU RE MENTAD, A D E. p. p. de 
CfNJt: R E M ENTÀR . Co n j u ra m t n tad o. 

CU NJ U REMENTAR, v. a. Conjura¬ 
mentar: turnar juramento, obligarse 
por juramento. 

CUNJUTJEj s. m* Con juez: juez ad¬ 
junto ó unido á otro en una misma 
causa* 

CUNMEMURA BBLE, adj. Conme¬ 
mo rabie: que es digno de conmemo¬ 
ración* 

CU N M EM UR A D , A D E, p. p, d e Cu n ■ 
memorar. Conmemorado. 

CUNMEMCRAR, v. a. Conmemorar. 
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recordar: h.i :ir mención. 

CUNMEMURARSÉ, v. r. Conmemo¬ 
rarse- 

CUNMEMURECK). s. t. Conmemo¬ 
ración: memoria ó recuerdo que se 
hace de alguna cosa, ¡i Conmemora¬ 
ción: memoria de algun santo. | 
Cuntnemureció des difunts , fr. Con¬ 
memoración de los difuntos. 

CUNM EMÚ REDÓ, ORE., s, Conme- 
morador: ei que conmemora ó hace 
conmemoración. 

CUNM EMU RETÍ U, TVE, adj, Con¬ 
memorativo: que recuerda ó hace 
conmemoración, 

CUNMENSURABBLE, adj. m. y f. 
Conmensurable: que se puede medir 
con igualdad ó jusicza. 

CUN MENSURAD, ADE, p. p. de 
Conmensurar. Conmensurado, 

CUNMENSURAR, v. a. Conmensu¬ 
rar: medir con igualdad, justeza ó 
proporción. 

CUN jMFNSURECIO, s, f. Conmensu¬ 
ración: la medida justa ó proporción 
de una cosa con otra. 

CUNMENSURETÍU, IVE, adj. Con¬ 
mensurativo: que sirve para conmen¬ 
surar, 

{UNM 1 CSTIÓ, s, f, Conmixtión, con¬ 
mistión , mezcla, mistión. 

CU N M INAD, ADE, p, p. de Conmi¬ 
nar, Conminado. 

CUNMINAR, v, a. Conminar, amena¬ 
zar: atemorizará uno para que se cor¬ 
ríja. diga la verdad ó haga otras co¬ 
cosas, 

CUNMINARSÉ, v. r, Conminarse. 

CUNMTNECtÓ, s. f. Conminación: 
amenaza del superior al inferior para 
corregirle 6 hacerle obedecer. 

CUNMINETÒRT, ÒR 1 E, adj Conmi¬ 
natorio: que conmina. 

CUN MINUTE, adj. f. cJrüg. Conmi¬ 
nuta: se dke de la fractura en que 
los huesos quedan reducidos á frac- 
mentos más ó menos pequeños. |j 
Fracture cunminute, fr. Fractura con¬ 
minuta, 

CUNMISERECIÓ, s. f. Conmisera¬ 


ción, compasión, misericordia, 

CU NMOURER, v, a* Conmover, agi¬ 
tar, alterar, turbar, perturbar. |j Con¬ 
mover, remover; mover de un pimío 
6 centro, || Conmover, irritar, soli¬ 
viantar, 

CUNMÒURERSÈ, v. r. p. u, y 

CUNMÒURÉS, contr, suya. Conmo¬ 
verse, alterarse, turbarse. 

CUNMUCIÓ, s. f. Conmoción, agita¬ 
ción, sacudida: movimiento violento 
del cuerpo ó del espirito, |¡ Conmo¬ 
ción. levantamiento, sublevación, re¬ 
belión, sedición, tumulto. 
CUNMUGUD, UDE, p. p. de Cün- 
MÒURÈR. Conmovido. 

CUNMUNITÒRI, s, m. Conmonito¬ 
rio: memoria ó relación de noticias 
por escrito 

CUNMÜTABBLE, adj, m. y f. Con¬ 
mutable: que puede conmutarse. 

CUNMUTAD, A DE, p. p, de Conmu¬ 
tar. Conminado. 

CUNMUTAR , v. a. Conmutar , cam¬ 
biar, trocar, permutar, 

CUNM UTARSÈ* v. r. í'onm utarse. 

CUNMUTEy 

CUNMUTECIÓ, s. f, Conmutación, 
cambio, trueque, permuta. 

CUNMUTETÍU, IVE, adj. Conmuta¬ 
tivo; que puede conmutarse. 

CU N M U V E DO, ORE, s. Con m o ve - 
dor: el que conmueve, j¡ Perturbador. 

C U N N ET U RAL, adj. m y F Con na - 
tural: que es confo le á la natura¬ 
leza, 

CU N NETURALMÉNT, adv. de m. 
Connaturalmente, de un modo natu¬ 
ral. 

CUNNETURELÏSAD, ADE P . p. de 
Cunneti reusar. Connaturalizado. 


CUNNETUREL 1 SSAR, v. a, Conna¬ 
turalizar, naturalizar: dar á un es- 
trangero los derechos de los natura¬ 
les del país. 

CUNNETU RELISARSÈ, y. r. Con- 
naturalizar se, naturalizarse: hacerse 
vecino de algun punto. C onnatura- 
Tizarse, familiarizarse, acostumbrar¬ 
se, habituarse. 
















so8 CUN 

CUNNETURELISECIÓ, s. f. Comía, 
tu realización: la acción y cl efecto de 
connaturalizar. 

CUNNIVÈNCIE, s. f, Connivencia, 
complicidad: tolerancia de las infrac¬ 
ciones 6 transgresiones que deben ó 
pueden impedirse. 

CUNNUD, UDE, adj. Cortezudo. J 
Rudo, rústico, grosero. || Opiuso, tor¬ 
pe. 

CONNUMERAD, ADE, p* p. de Cln- 
n u m i;r a r . Connu m era d o * 

CUNNUMERAR, v. a. Connumerar: 
poner en el número, contar entre los 
números, 

CUNNUTAD, A DE, p. p. de Cunku- 
tar. Connotado. 

GUNNUTAR, v. a. Connotar; hacer 
relación una cosa con otra, corres¬ 
ponder. 

CUNNUTECIÓ, s, f. Connotación: la 
notación que induce al conocimiento 
de otra cosa: como lo blanco que 
connota la blancura. || (Connotación: 
parentesco en grado remoto* ¡ Con¬ 
notación, relación referencia 

CUNN UTEDÓ, ORE, s* Connotador: 
el que connota. 

CUNNUTETIUj IVE, adj. Connota- 
tivo: que connotad hace relación. 

CONNUVIC'I, (CIE, s. Connovicio: el 
que es novicio con otro ó compañero 
de noviciado. 

CUNQIDE, s. m. geom. Conoide: cuer¬ 
po parecido al cono pero cuya base es 
un elipse en vez de un círculo. 

CUNÒRT, s. ni. Conformidad, con¬ 
suelo. contento, contentamiento. || 
Mal de mol tunòrtde bèsties, reír. 
Mal de muchos consuelo de tomos. 
CUNQUEGAD, A DE, p. p. de Cl n- 
qukgar. Ciscado, ensuciado. ; Aco¬ 
bardado. | C ui emb etlots se jéu f aun¬ 
que gad A ' 1 cxéjue. reír. Quien con ni¬ 
ños se acuesta dscado se levanta. ¡¡ 
Esta?' cunqujgads 7 fr. Estar acobar¬ 
dados. 

CUNQUEGAR, v ( a. Ciscar, ensu¬ 
ciar, emporcar. : Acobardar: meter 
miedo. 
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CUNQUEGARSÉ, v. r. Ciscarse, en- 
sudarse, emporcarse: llenarse de 
mierda. Acobardarse: cagarse en los 
calzones, tener miedo. 

CUNQUENÒNJE, s« rn. Conca non L 
go: el que es canónigo al mismo 
tiempo que otro ó del mismo cabildo. 

CUNQUERIR, v. a. am. Conquerir, 
conquistar, adquirir. 

GUNQUETEDRLLIDAT, s. f. Con- 
catedralidad: fraternidad ó amistad 
de dos iglesias catedrales, 

CUN QUE VI DAT, s, f. Concavidad, 
cavidad: la parte cóncava de un cuer¬ 
po. 51 Concavidad: la parte vacía de 
una superficie cóncava, j 1 Cavidad, 
hoyo, vacío, hueco. 

CUÑQUILIU LUGÍE, s. f. hist. nar 
Conquiliología: tratado de las con¬ 
chas. 


CUNQUÍSTAD. ADE, p. p* de G n- 
quistaiu Conquistado. 

CUNQUISTAR, v. a Conquistar: ad¬ 
quirir por la fuerza de las armas. 
Conquistar: ganarla voluntad de una 
persona ó hacerla de su partido. 

CUNQUISTARSC, v. r. Conquistar¬ 
se. 


CUSQUISTE, s. f. Conquista: la ac¬ 
ción y el efecto de conquistar. || Con- 
quista: la cosa conquistada. ¡¡ Férune 
cunquí te^ fr. Conquistar, hacer uua 


conquista. 

CUNQUISTEDÓ, ORE, s. Conquista¬ 
dor: ei que conquista. 

CUNRAD, ADE, p. p, de Ccnrar, 
Conreado, labrado, cultivado, arado, 
n. p. m. Conrado. 

CUNEAR, v, a. Conrear, labrar, cul¬ 
tivar, arar. |; Conrear, binar. 


CUNRARSÉ, v, r. Conrearse, labrar 


se, cultivarse. 


Conrearse, binarse. 


CUN REDI S # s* m. Labor, labranza, j< 
Térre de cunredis, fr. Tierra da 


bor. 


CUNREDURE, s. f. Labor, labranza* 
cultivo. |¡ Segom cunredure , fr. 
nazon. 

CUN REINAR, v* a. Conreinar: reinar 
juntamente con otro. 
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CUÍÍREMÉNT, s* m. ant. Conreo: 
cuidado y conservación de una cosa, 

’ V, CUNRF.DURE* 

CUNSCRÍPClÓ, $ f f* Conscripción: 
la quinta ó reclutamienio que hadan 
los franceses para la formación de sa 
ejército* 

CUNSEAR, v. a. V, Ecunsear* 

CUNSEBUD, UDE, adj. Consabido, 
antedicho, citado, referido. 

CUNSKBEBÓ, ORE, s. Consahidor: ! 
que sabe una cosí juntamente con 
otro. 

CUN 3 ECTARÍ, RIE, adj, Consecta¬ 
rio, consecuente, j s. m. Consectario, 
corolario. 

CUNSECUCÏÓ, s. f. Consecución, 
conseguimiento, logro: el acto y el 
efecto de conseguir. 

CLNSECUÉNGtE, s. f. Consecuen¬ 
cia: el resultado que se saca de va¬ 
rias proposiciones. |¡ Consecuencia: el 
hecho que resulta de otro. |j Conse¬ 
cuencia, seguida. 

©UN SEGUÉ NT, s. m. log* Conse¬ 
cuente, consiguiente: la segunda pro¬ 
posición del en ti mema, cuya primera 
se llama antecedente. ¡] mat. Conse¬ 
cuente: el segundo término de una 
razón \ adj* m, y 1. Consecuente: 
que sigue. ¡| De cunsecuént, m. adv. 
De consiguiente, en consecuencia, 
bien mirado. Per cunsecaént, m. 
adv. Por consiguiente, por lo tanto, 
por lo cual* Ser cunsecuént, ir. Ser 
consecuente, guardar consecuencia. 

CUNSECUÉN TM ÉNT, adv. de m. 
Consecuentemente, por consiguiente* 

CUNSECU mj, IVE, adj* Consecuti¬ 
vo, subsiguiente: que sigue inmedia¬ 
tamente. 

CUNSECUTIVEMENT, adv. de m. 
Consecutivamente, luego, en seguida, 
inmediatamente. 

CUNSEÈ, s. m. Consejero, consultor: 
el que aconseja* j¡ Consejero: todo lo 
que sirve de ejemplo ó advertencia. 
Consejero: el miembro de algún con¬ 
sejo* Cimseé ¿fe cape y e<pase f fr* 
Consejero de capa y espada. 
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CUNSEEDÓ, ORE, s. V. Ecunsefdó* 

CU N S E E R E, s. f. Ce ns e j e ra: i a q u e 
da consejos. |¡ Consejara: la esposa 
del consejero* 

CONSEGRAD, ADE, p* p. C C n>. - 
GaAlt* Consagrado, consacrado. 

CUNSEGRANT, p, a. de Cun-tígrah. 
Consagrante. ' s. m, Con sagina don el 
que consagra, ¡¡ gerund Consagran :j. 

CUNSEGRAR, v* a. Consagrar, con¬ 
secrar: hacer sagrada una cosa ó per¬ 
sona. |¡ Consagrar: ofrecer á Dios con 
ceremonias. || Consagrar: pronunciar 
el sacerdote las palabras de la consa¬ 
gración en la misa. [( Consagrar, deifi¬ 
car* || Consagrar; erigir un monu¬ 
mento á la memoria de alguna per¬ 
sona ó cosa. | L Consagrar, dedicar: 
destinar la vida, el tiempo, etc., á al¬ 
guna cosa. || Consagrar, ofrecer, dar. 

CU N SEGRARS È , v, r* Consagrarse; 
dedicarse 6 entregarse á algo, como 
al servicio de Dios, de una cieVida, 
de un arte, etc. 

C U N SE G RE CIÓ, s* f. Cansa graeióti, 
consecración: la acción y el efecto de 
consagrar. 

CUNSEGREDÓ, s, m* Consagradon 
el que consagra* 

CUNSEGUÈNT, V. Cunsecuént. 

CUNSEGUID, IDE # p* p. de Ctnse— 
guir.j Conseguido, alcanzado, obteni¬ 
do, logrado. 

CUNSEGUÏMÉNT, s* m. Conseguí- 

miento. V* Cükseccgió. 

CUNSEGUIR, v, a. Consegu 1 r, aícu:i- 
zar, lograr, obtener. 

CUNSEGUIRSÈ, v. r. Conseguirse* 

CUNSÈÍ* V. Cuksey. 

CUN 5 EMINAD, A DE, adj. Co use mi¬ 
nado: se dice del campo ó tierra don¬ 
de hay sembradas muchas especies 
de semillas* 

CUNSENGÜÍNEU, INEE, adj. Con¬ 
sanguíneo: que es de la misma san¬ 
gre ó pariente por consanguinidad, 

CUNSENGUINÏDAT, s* f. Consan- 
gü iniciad: proximidad de sangre, pa¬ 
re iHczco, descendencia. 

CUNSENSUAL, adj. m. v f. Cousen' 
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su al: se aplica al contrato que se per¬ 
fecciona con el consentimiento. 

CU NSÉNT, p, □ . de Consentir. Con- 
semiente: que conréente. 

CUN SENTID, T T v f p« p. de Cu asen¬ 
tir, Consentido, asentido. || adj. Sen¬ 
tido, cascado. || fig. Consentido, có¬ 
modo; se aplica al marido que per¬ 
mite una vida libre y licenciosa á su 
mnger. ]| Quebró cunsentíd, fi\ Ca¬ 
brón, cornudo. 

CUNSENTÏMÈNT, s. m. Consenti¬ 
miento, ascenso, aprobación: adhe¬ 
sión al parecer de otro. ¡ Per cunsen- ' 
timént, adv.de m. Por consentimien- ! 
to ó aprobación. 

CUN SENTIR, v, a. Consentir, permi¬ 
tir, tolerar. ¡| Consentir, sufrir, sopor¬ 
tar. j¡ Cascar, sernir, hender. |¡ Con¬ 
sentir: adherirse al parecer de otro. 

|! Consentir: ser compatible. |] Con¬ 
sentir, creer; tener por cierto. ] No 
cunseniir^ fr. No consentir, disentir, 
contradecir. 

CUNSENTÍRSÉ, v. r. Consentirse, 
tolerarse, || Consentirse, soportarse. | 
Cascarse, sentirse, henderse. 

GUNSÉRGE, s, m. Conserge; per so- ^ 
na que tiene á su cargo las llaves"de 
un palacio, castillo ó casa particular. 

CUNSERGERÍE, s. L Consergeria; el 1 
empleo y la habitación de! conserge. 

CUNSERVAD, A DE, p. p. de Con¬ 
servar. Conservado. 

CUNSERVAR, v. a. Conservar: man¬ 
tener en el mismo estado 6 cuidar de 
la permanencia, J¡ Conservar, guar¬ 
dar, tener, retener. || Conservar, con¬ 
tinuar; observar el régimen, las re¬ 
glas, etc. 

CUNSERYARSÉ, v. r. Conservarse: 
permanecer en buen estado, subsis¬ 
tir, continuar, durar, 

CUN SERVE, s. f. Conserva: especie ! 
de conlitura de frutas, hervidas con 
azúcar, ; mar, Conserva: embarcacio¬ 
nes que navegan juntas para ausi- 
liarse mutuamente, ¡| Cunssérve de 
trussets . Conserva trojezada, [j Cun - 
serve de cudoñ . Conserva ó carne de 


membrillo. |¡ Cunsérve de pene. p e _ 
rada. |¡ Cunsérve de rém , Uvate, ] 
Cunsérve de bestenagm. Azanahoria¬ 
te, zanahoriate, ¡| Fér cunsérve ¡ 
Conservar, hacer conserva. Erar de 
cun érve, fr. Ir ó navegar en con¬ 
serva. 


CUNSERVECIÓ, s. f. Conservación; 

la acción y el efecto de conservar, 
CUN SER VEDÓ, ORE, s, t\ Conser. 
vador: el que conserva, || Jutje cun - 
servado. Juez conservador: en la or¬ 
den de San Juan. 

eUNSERVEDURÍE, s. f. Conserva 
duría, conservatoria: empleo ó díg- 
n i da d del j u ez con ser vador, 

CUN SER VERIL, s. f. Conservería; 
arte de hacer conservas. 


GUNSERVETÍUj IVE, adj. Conser¬ 
vativo: que conserva, 
CUNSERVETOR 1 , s, m. Conservato¬ 
rio: establecimiento donde se enseña 
música, pintura, etc, 

CUNSEY, s, m. Consejo, parecer, dic¬ 
tamen. |! Consejo, junta, asamblea ó 
tribunal, || Consejo: el local donde se 
juntan las personas que lo forman. ] 
Bu nar cunsey t fr. Aconsejar. || Pen- 
drrr cnnsgy } fr. Tomar consejo. ¡ 
Cridar cunsey * fr. Llamar á consejo. 

I Cunsey sense reme y, queguey, 
reír. Consejo sin remedio, cuerpo 
sin alma. || Si has de pendrar cunsey , 
d~ komii v ' esculte!, refr, Del vieju el 
consejo. [| Vól dimar cunsey y se ca¬ 
se ¡i cau f refr. Alcaraván zancudo, 
para otros consejo, para ti ninguno. 
CUNSIDERABBLE, adj. m. y f. Con¬ 
siderable: que es digno de conside¬ 
ración. ¡| Considerable, notable, re¬ 
marcable. importante, esencial. [| 
Considerable, grande, esees i vo. 
CONSIDERABLEMENT, adv. dem. 
Considerablemente, notablemente, 
con esceso, 

CONSIDERAD, A DE, p, p. de Cun- 
sídkrar. Considerado. 
CUNS 1 DERADEMÉNT, adv. de m. 
Consideradamente, prudentemente, 
discretamente, en consideración. 
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CU NSIDERAR, v. a. Considerar, 
contemplar, meditar, retieccionar, 
esatninar, juzgar, j Considerar, mi¬ 
rar, reputar. 

CUNSIDERARSÉ, v. r* ConsiderarsCj 
contem piarse j mirarse, reputarse, 
juzgarse. 

CUNSIDERECIG, s, f. (Consideración: 
la acción y el efecto dc considerar. ¡ 
Consideración, miramiento, aten¬ 
ción, respeto. || Consideración, esti¬ 
ma, reputación. [| Consideración, im¬ 
portancia, valimiento. |J En Chnside- 
rèciu , m. odv* En consideración. 
Ser de cunsidereeió t fr. Ser de con¬ 
sideración, de importancia, de mon¬ 
ta, de peso. 

CUNSIDERECIUNETE, s. f. dim. de 
Cu ns i d erecto , Considefacíoncilla. 


CUN SI DEREDO, ORE, s. Considera¬ 
dor: el que considera. 

CUNSIGNAD, ADE, p, p de Consig¬ 
nar. Consignado. 


CUXSIGNAR, v. a. Consignar, desti¬ 
nar, determinar, || for* Consignar: de¬ 
positar una cantidad. || Consignar, 
señalar: indicar ó designar un pun¬ 
to. Consignar, remitir, dirigir, en¬ 
viar. |, Consignar: poner una señal ó 
consigna* |¡ Cundgnar ses ordes, fr* 
Consignar Jas órdenes, dar la con¬ 


signa* 

CUNSIGN A RSÈ, v. r. Consignarse. 
CONSIGNE , s. f. mil. Consigna: la 
orden ú órdenes dadas á un centine¬ 
la. Consigna; edificio ó punto don¬ 
de se da entrada ordinariamente á 
los buques en el puerto de Maltón, 
CUNSIGNECIÓ, s. f. Consignación: 
la acción y el efecto de consignar. 
Consignación: cantidad ó suma de di¬ 
nero destinada á algún objeto* 
CUNSIGNÉDÓ, ORE, s. Consigna¬ 
dor: el que consigna. 
CUNSIGNETARI, s. m, Consignata¬ 
rio: el depositario de consignación ó 
suma consignada. [[ Consignatario: el 
acreedor que cobra el producto de 
alguna linca ó prenda en pago de su 
crédito ¡| Consignatario: elcorrespon- 
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sal que recibe el cargo ó mercancías 
que se le envían, 

CUNSIL 1 ARI, s. m, Consiliario* con¬ 
sejero: el miembro de una universi¬ 
dad, colegio, comunidad, etc*, nom¬ 
brado para ansí liar al Gele del esta¬ 


blecimiento, 

CUNSISTÈNCIE, s. f* Consistencia, 
estabilidad, permanencia, firmez i* 
solidez. 


CUNSISTENT,. p. a, de ( üN.iiin ¡r. 
Consistente: que tiene consistencia. 
|¡ adj* Consistente, sólido, firme. 
CONSISTID, IDE, p. a, de Cunsistir. 
Consistido. 


CUNSISTIRj v* a. Consistir, depen¬ 
der, estriban estar fundada una cosa 
en otra, j Consistir, constar, conte¬ 
ner: estar compuesto de partes. 
CUNSISTÓRT, s* m. Consistorio: ¡un¬ 
ía ae emperadores romanos, [¡ Consis¬ 
torio: asamblea del Papa con los car¬ 
denales. Consistorio, cabildo, con¬ 
sejo municipal, ayuntamiento. || Con¬ 
sistorio: casa municipal ó de la ciu¬ 
dad, I! Consistorio: cualquier junta ó 


reunión* 


CUNSrSTURÍ AL, adj, m* y f. Consis¬ 
torial: que pertenece al consistorio, jj 
Case cunsisturia!. Casa consistorial, 
casa ayuntamiento, consistorio, 

CUNSISTURIALMÉNT, adv, de m. 
Consisto rialm en te* en consistorio. 

CUNSÓCIUj $ m. y f. Consocio* aso¬ 
ciado, compañero, colega: el que es 
socio con otro de una misma sacie¬ 
dad. 

CUNSÒGRE, s. m. y f. Consuegro: el 
padre ó madre del marido ó la mu- 
ger, con relación á los padres del 
otro. 


CUNSÒL, s. m. Consuelo, alivio, con¬ 
solación. | Consuelo, alegría, gozo, 
placer, ¡i Dimar cunsál. fr. Consolar. 

I, Sense cunsòl f fr. Sin consuelo. |j 
í No i ha dissatte sense sòl ni i dude 
sense cunsòlf refr. No hay sábado sin 
sol, ni domingo sin sermón, ni olla 
sin tocino, ni sermón sin agustino, 
CUN SOLDE, s. f. Yerba puntera, sienv- 
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previ va arbórea: planta. 

CU N 5 ÒL VE, 5. f. '"ons.uclda, consóli- 
Ja, suelda: pituita. 

CUNSON U, Ò N F, a d j. rnu5. Conso¬ 
no. acorde: que en risueña ó está en 
armonía con otro. Conforme, cor¬ 
respon di ente. 

CUNSÓRCL 5. m. Consorcio, socie¬ 
dad, comunidad: unión de gentes 
que viven j mías. || Consorcio» aso¬ 
ciación: participación de una misma 
suerte, 

CUNSORT, s, m y f. Consorte, par¬ 
ticipante, asociado, compañero, |, pl. 
Confortes: los que tienen un mismo 
interés, ya sea en un proceso, de¬ 
manda, etc. - Consortes: el marido y 
ía mugér, los dos esposos.* 

CUNSPíCUU, UE, adj. Conspicuo, 
ilustre, distinguido, 1 Conspicuo, re¬ 
marcable, notable* 

CUNSPÍRAD, ADIA p. p. de Clnspi- 
rah* Conspirado. 

CUXSPIRAR. v, n. Conspirar, conju- 
ra.se: unirse en complot* ¡¡ Conspi¬ 
rar. concurrir, contribuirá un mis¬ 
mo fin ú objeto, 

C U N SP IRA 1 ESE * v. r* Co n sp i r a rse.. 

CUNSPIRECIÓ, s. f. Conspiración: la 
acción y el efecto de conspirar. |j 
Conspiración, conjuración: empresa 
contra el poder ó contra una persona. 
CUNSPI REDÓ, ORIA s, Conspimdor, 
conjurado: ti que conspira. 

CUNSTAD, ADE, p, p. de Cuestak. 
Constado. 

CUNSTANCIE, s. f. Consta ncku per¬ 
severancia, firmeza. |] geogr. Constan¬ 
cia: nombre de ciudad. ¡¡ n* p. f, 
Constancia. 

GUNSTANCIUj n, p. m. Constancio* 

CUNSTANSE, s. f, geogr, Constanza: 
ciudad de Alemania. 

CUNSTANT, p. a. de CuNSTAií. Cons¬ 
tante: que consta, [| s. m. y f. Cons¬ 
tante: el que tiene constancia. ¡| adj. 
Constante, estable, invariable, firme, 
permanente, [¡ Constante, cierto, in¬ 
dudable, manifiesto. ¡! gerund. Cons¬ 
tando. 
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CUNSTANTMÉNT, adv. de m. Cons- 
ta file mente, con constancia* ' Cons¬ 
tantemente, indefectiblemente, indu¬ 
bitablemente. 

CUNSTAR, v, n. Constar. ser cierto 

* i 

ser ecsacto, || ( costar, contener: estar 
compuesto de, 

CUNSTELEGIÓ, s* f. astr, Constela¬ 
ción: conjunto de estrellas fijas, J 
Constelación, clima, cielo, tampentu* 
ra. ¡| Constelación: disposición de la 
admósfera que predispone ó es causa 
de que se adquiera una enfermedad 


reinante. 


CUNSTENCÏENSE, s* y adj. m. y í, 
Constanciense: que es de Constancia 
ó pertenece á dicha ciudad* 

CUNSTENT 1 N EP U LITÁ, ANE, s, y 
adj, Constantmopolitano: que es na¬ 
tural de Constantí nopla 6 pertenece 
á dicha ciudad, 

CUNSTENTÍNÒPLE, s. f. geogr. 
Constant! nopla: la capital de Turquía 

CUNSTENTÍSSIM, IME, adj.sup. de 
Ct xstaNT, Constanlísimo. 


CUNSTENTISSIMEMÉNT, adv. sup. 
de Constantmiínt. Constan iísí mámen¬ 
te, con muchísima constancia. 

CONSTERNAD, A DE, p. p. de Cms- 
tkrnar. Consternado. 

CU N SI E UN AR, v . a. Consternar, 
abatir, acobardar: hacer perder el va¬ 
lor* 

CU NSTERNARSÈ, v, r. Consternar¬ 


se, trastornarse, turbarse. 

CUNSTERNECIO, s. f. Consterna¬ 
ción: turbación y abatimiento con 
pérdida del valor. 

CENSURAD. A DE, p, p, de Consti¬ 
par, Constipado* V. Custípad, 

CUNSTIPÀR, v* a. Co nstipar, acatar¬ 
rar, resfriar. 

CU N ST 1 PARSÈ , v. r. Constiparse, 
resfriarse, acatarrarse* |j Cunstiparsé 
es véntre, tr. Estreñirse, constiparse 
el vientre. 

CUNSTIRECIÓ, s. f. Constipación, 
constipado, catarro, resfriado. ¡] Cuns ■ 
f ¡pecio de véntre , fr* Constipación o 
estreñimiento de vientre. 
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CUNSTITUCIÓ, s. f. Constitución: la 

es^sicïu y c ulidadcs de cada cosa ó 
aquello q ¡e las coasdtuye y distin— 
cue. Constitución, estado: la sima- 

^ , ( > i ■ 

clon o cr instancias de una nación, 


corporación, familia, etc. ' Constitu¬ 
ción: ley ó código funda mental de 


una nación. || ( onsihucioti, estatu¬ 
to, regla, ordenanza. ¡| Constitución, 
complecsion, temperamento. || Cans- 
tiíuc'n d:l mon. Constitución del 
mundo, su creación. || Cunstitució 
des cl : me< Constitución del cielo ó 
clima. || Tenir bóneo m*¡e cunstitu- 
ció, fr. Tener buena ó mala constitu¬ 


ción ó conplecsion. 


CUNSTITUGIUNaL, adj. m, y f. 
Constitucional: que pertenece á la 
constitución. 


CUN3ÍITUC 1 UNALMENT, adv. de 
m. Constitucionalmente, de un mo¬ 
do constitucional, conforme áía cons* 


timcion. 

CUNSTITUÉNT, p. a. de Gunsti- 
ttir. Constituyente: que constituye. 

CONSTITUID, IDE, p. p. de Cuksti- 
rna. Constituido. 

GUNSTITUIDÚ, ORE, s. Constitui¬ 
dor, constituyente: el que constituye. 

CUNST1TUINT. gerund. de Cunsti- 
tuir. Constituyendo. 

CUNSTíTUIR, v. a. Constituir, for- 
mar, eregir, componer, || Constituir, 
establecer, poner, colocar. 

CUNSTITUIRSÉ, v. r. Constituirse, 
formarse. ' Constituirse, instalarse, 
establecerse. 

CUNSTITUTIU. IVE, adj. Constitu¬ 
tivo: que constituye, 

CUNSTRÉÑER, v. a. Constreñir, for¬ 
zar, obligar, compeler, apremiar, 
precisar, ¡] Constreñir, apretar, com¬ 
primir. 

CUNSTREÑERSÉ, v. r. Constreñirse, 
reprimirse, contenerse, disimular. 

CUNSTREÑIBBLE, adj. m. y f. Cons- 
trefiible: que puede constreñirse. 

CUNSTREÑID, IDE, p. p. de Cuks- 
trí-nkr, y de CtNsriu;Sm, Constre¬ 
ñido. 
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CUNSTREÑfDEMÉNT, adv, de m. 

Constreñidameme, con constricción. 
CDNSTREÑ 1 MÉNT, s. m. Constreñi¬ 


miento, estreñimiento, estrechamien¬ 
to: fuerza ó violencia que se practica 


contra alguna persona ó cosa. 
CUNSTREÑIR, V. a. V. CUNSTRÉNER, 


CU N STRICC! Ó, s. 1. Cousir iccion, es- 
ireñimienio: la acción y el efecto de 


constreñí r. 


CUNSTRÍCTIU, IVE. adj. Constric¬ 
tivo : que constriñe. 

CU NSTRICTÓj s. m. anat. Constric¬ 
io r: nombre dado á ciertos músculos 


que constriñen. 

CUNSTRINGÉNT, p , a. de Ci NSTRiN- 
gir. Constringente* que constriñe, 

CUNSTRÏNGID, IDE, p. p. de Ccns- 
iuingir. Constringido. 

CUNSTRINGIR, v, a* Constringir. V. 
CunstrííSkr. 

CUNSTRUCCIÓ, s. f. Construcción: 
el acto y el efecto de construir. || 
Construcción: el arreglo de las pala¬ 
bras para formar las oraciones y dis¬ 
cursos, |¡ mar. Construcción: el arte 
de construir embarcaciones, || Cons¬ 
trucción: la formación 6 disposición 


del cuerpo humano. 
CUNSTRUCTÓ, s, m. Constructor: 
el que construye. j] Cutis truel ó neval. 
Constructor naval ó de embarcacio¬ 


nes. 

CU UoTRUID, IDE, p. p. de Cuns- 
teuir. Construido. 

CONSTRUIR, v, a. Construir, edifi¬ 
car,. fabricar, labrar. || Construir: tra¬ 
ducir del latín al castellano, ¡> Cons¬ 
truir. hacer, formar. 

CUNSTRUÏRSÉ. v. r. Construirse. 

CUNSUALS, s, m, pl. Censuales: jue¬ 
gos y fiestas dedicadas al dios Conso ó 
Neptuno, 

CUNSU ESTENO À L, adj. m. y f, 
teol. Consubstancial: se aplica á la 
Santísima Trinidad para indicar que 
las tres personas son de una misma 
sustancia. 

CUNSUBSTENCfALMÉNT, adv. de 
m, Consubstancial mente, demiama- 
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ñera consubstancial. 

CUNSU BSTENC[ELIDAT, s, l tcoL 
Consubstandaüdad: unidad é identi¬ 
dad de sustancia. 

CL NSU ETE, s. f Consueta, apunta¬ 
dor: ei que dice á los actores, en el 
teatro, lo que han de hacer ó rela¬ 
tar, 

CU NSÜETU DI N A RÏ , ARLE, adj. 
Consuetudinario: ordinario, usado, 
acostumbrado, habitual. || s. Consue¬ 
tudinario: se dice de aquel que tiene 
la costumbre de cometer alguna cul¬ 
pa, 

CUNSUETUDINARjEMÉNT, adv, 
de m. (Consuetudinariamente, de una 
manera casual ó acostumbrada. 

CUNSUETUT, s. f. Consuetud. cos¬ 
tumbre, habitud, uso. 

C UNS U LABBLE, adj. m, y f. Conso- 
lable: que puede ser consolado, 

CUNSULAD, ADE, p. p. de Cunsü- 
lar. Consolado. || s. m. Consulado: 
el empleo ó dignidad del Cónsul, ¡ 
Cousulado: el edificio ó casa donde 
reside el cónsul. 

CUN SU LAR, v. a, Consolar, dar con¬ 
suelo. || Consolar, confortar, fortifi¬ 
car, animar, |¡ adj, m. y f. Consular: 
que pertenece al cónsul. 

CUNSULARMÉNT, ad v. de m, Con¬ 
sular mente, á modo ú estilo de cón¬ 
sul. 

CU NSULARSÉ, v. r. Consolarse. 

CUNSULECIÓ, s. f, Consolación: el 
acto y el efecto de consolar o conso- 
larse. 

CUNSU LEDÏ SS 1 M, IME, adj. sup. 
de Cu Nsu la d. Con solad ¡simo, 

CUN SU LE DO, ORE, s, Consolador: 
el que consuela; [| adj. Consolador. || 
Peraule cunsuiedore, fr. Palabra con¬ 
soladora ó Je consuelo. 

CUNSULETÒRI, ORLE, adj. Conso» 
lato rio: que consuela. 

CU NSU LIDAD, A DE, p, p. de Con¬ 
solidar. Consolidado, 

CUN SUL1 DA NT, p. a* de Cunsuli— 
dar. Consolidante: que consolida. ¡| 
gerund. Consolidando. 
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CUNSULIDÀR, v. a Consolidar: dar 
firmeza ó solidez. |j Consolidar: re¬ 
unir y poner sólidos los pedazos ó 
fraementos de una cosa rota. |¡ Con¬ 
solidar, afirmar: asegurarla amistad, 
la intimidadj la unión, | fon Conso¬ 
lidar: juntar el usufructo con la pro¬ 
piedad. 

CLJNSU LID ARSE j v, r. Consolidar¬ 
se, afirmarse, asegurarse. 

CUN SU LI DECIÓ, s. f. Consolidación: 
el acto y el efecto de consolidar. 

CUNSULI DEDO, ORE, s. Consolida- 
dor, consolidante: el que consolida, 

CUNSUUDETÍU, IVE, adj. Conso¬ 
lidativo: que consolida. 

CU NSU LTA BBLE, adj. m. y f. Con¬ 
sultable: que puede consultarse. 

CUN SU LTAD, A DE, p. p. de Consul¬ 
tar. Consultado. 

CUNSULTANT, p. a, de Cunsultán. 
Consultante: que consulta. | s, Con¬ 
sultante, consultor. ¡¡ gerund. Consul¬ 
tando. 

C UN SU LTA R, v* a. Consultar, confe¬ 
renciar: tratar con otros sobre un 
asunto. || Consultar: pedir parecer ó 
consejo, ¡| Consultar: deliberar consi¬ 
go mismo. || Cunsultar en $q bosse, 
fr. Consultar con el bolsillo, jj Cun¬ 
sultar emb es cuxL fr. Consultar con 
la almohada. 

CUNSULTàRSÈ, v, r. Consultarse. 

CUNSULTE, s. f. Consulta: conferen¬ 
cia sobre alguna cosa. j r Consulta: 
pregunta ó propuesta sobre alguna 
duda. || Consulta: dictamen sobre lo 
consultado. |¡ Consulta: dictamen pre¬ 
sentado al rey para su aprobación, ¡ 
Consulta: juma de médicos sobre al¬ 
ga na enfermedad. 

CUNSULTECIÓ, s. t\ Consultación, 
consulta, 

CUNSULTÍU, IVE, adj, Co nsultivo: 
que puede y debe consultarse, 

CUNSULTÓ, ORE, s. Consultor: el 
que consulta. || Consultor: el que da 
consejo. 

CU NSL M, s. m. Consumo, consumi¬ 
ción: el gasto ò distribución que se 
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hítce de lo?- : om estibios y otros géne¬ 
ros, || pL C onsumos: contribución ó 
impuesto sobre comestibles y otros 
artículos, 

CUN SUMAD, ADE, p. p. de Consu¬ 
mar. Consumado, 

CüNSUMADEMÉNT, adv. de m, 
Consumadamente, de un modo con¬ 
sumado ó absoluto. 

CUNSUMAR, v. a, Consumar, per¬ 
feccionar, acabar, terminar: dar la úl¬ 
tima mano. I Consumar, aniquilar: 
echar á perder, dar fin, 

CUN SUMARSE, v. r. Consumarse, 
verificarse. |j Cimsumarse es metri- 
muiiI. fr. Casarse, consumarse el ma- 
trimonio. 

CUNSUMCIÓ, s. f. Consunción; la ac¬ 
ción y el efecto de consumir. || mcd. 
Consunción, esieruiación, marasmo, 

OUNSUMECIG, s. f. Consumación:la 
acción y el efecto de consumar. |j 
Consumación, supresión, des 1 rue¬ 
dan, estincion. || Cimsumeció des 
singles, fr. Consumación de los si¬ 
glos. 

CUNSUMEDÍSSlMj 1ME, adj. sup. 
de Cu n si' mad. Consumadísimo. 

CUNSUMEDIS5IMEMÉNT, adv. sup. 
de Cunsumadkmént. Consumadisima- 
mente. 

ÇU NSUMEDO, ORE, s. Consuma¬ 
dor: el que consuma. 

CUNSUMETÍU, IVE, adj. Consuma¬ 
tivo: que consuma, 

CUN SUMID, IDE, p. p. de Cunsumik. 
Consumido. 

CUNSUMÍDÓ, ORE, s. Consumidor: 
el que consume. 

CUNSUMfMÉKTj s. m. Consumi¬ 
miento. V. Cunsumgió. 

CUN SUMIR, v. a. Consumir, des^ 
truir, estinguir, disipar, 1 Consumir^ 
absorber, reducir, devorar: || Consu¬ 
mir, apurar, afligir, atormentar; des- 
esperar. 

CUNSUMÍRSÉj v. r. Consumirse, 
destruirse, gastarse, estinguirse, ¡| 
Consumirse, esteamarse, demacrarse, 
aniquilarse, ¡| Consumirse, apurarse, 
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afligirse, 

C U N S U M PCI Ó , s, f. V. CtTNSUMCió. 

CUNSUNANCIE, s, t mus. Conso¬ 
nancia: acorde de dos u mas sonidos 
á un mismo tiempo, poet. t onso¬ 
nancia: correspondencia de unas con¬ 
sonantes con otras, |i Consonancia: 
conformidad ó relación de unas co¬ 
sas con otras. 

CUN SU NA NT, p, a. de Cunsunar. 
Consonante: que consuena. || s, f. 
Consonante: letra que necesita del 
ausiíio de una vocal para pronunciar¬ 
se claramente. Consonante: palabra 
que desde su acento termina con las 
mismas letras que la correspondiente 
del verso con quien concuerda o con¬ 
suena. |¡ mus. Consonante: el acorde 
formado por sonidos que consuenan, 
gerund. Consonando. 

CUNSUNAR, v. n. mus. Consonar: 
formar acordes, hacer un mismo to¬ 
no dos ó más voces ó instrumentos. ¡ 
Consonar, convenir: estar de acuer¬ 


do. ¡| Consonar, rimar: tener dos pa¬ 
labras, finales de verso, las mismas 
letras por terminación, desde la vo¬ 
cal que lleva el acento. 

CUNSUSTENCIECÍÓj s, f. Consis¬ 
tan ciacion: palabra con que espresan 
los luteranos la presencia reside Cris¬ 
to en la eucaristía. 

CUNTàBHLE, adj. m. y f. Contable: 
que puede contarse. 

CUN TACTE, s. m. Contacto: la ac¬ 
ción de tocarse dos 6 más cuerpos 

C UNTAD, A DE, p. p, de Cuntar. 
Contado. 

CUNTAGI, s. m. Contagio: trasmisión 
de una enfermedad que se comunica. 
|| íig. Contagio: la comunicación de 
un vicio, de una mala doctrina, de 
un mal ejemplo, etc. 

CUN TAN T, p. a. de C untar. Contan¬ 
te: que cuenta. || El c untant, m. adv, 
Al contante. || Diñé c untant* fr. Di¬ 
nero contante. 

CU NT A R, v. a, Contar, numerar. |] 
Contar, calcular, computar: sacar 
cuentas. ] Contar, narrar, relatar, re- 
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ferir. |] Contar: poner en cuenta, 
apuntar, jl Contar: tener por seguro, 
fiar, || Cuntar e petéis ¡ h\ Contar á 
pares. Qui no i es no conte r fr. 
Quien no parece, perece. [ Cunteuó e 
se téue tie , lòc. Cueréaselo á tu abue¬ 
la ó á tu ti a. [¡ Veos e ne qui u vé c 
cunfar, fr. Mira á quien se lo cuenta 
| Cuntar per paris, fr* Detallar, con¬ 
tar al pormenor. 

CUNTARSÉ, \\ r* Contarse, referirse, 
narrarse, decirse. 

CUNTEBILIDÀT, s. f. Contabilidad: 
la facultad de reducir las cosas á cál¬ 
culo ó á cuentas* j] Llibres de cu n te¬ 
bi Udai, fr. Libros de cuentas. 

CUNTECSTURE, s. f. Coniecstura, 
coruecsto: la trama ó texmra de las 
cosas. Contextura: el encadenamien¬ 
to ó enlace de las partes que compo¬ 
nen un todo. ¡| %, Contextura: la 
conformación ó configuración de tina 
persona que indica su complecsion. 

CUNTEDO. ORE, s. Contador: el que 
cuenta, ¡| Contador, cuentista, calcu¬ 
lador. || Contador: tablero para con¬ 
tar. || Contador, cajero. 

CUNTEDURET, s. m. dim. de Cu.h- 
tedó. Con tu dore i lo. 

CUNTEDURÍE, s. f. Contaduría: ofi¬ 
cina donde se lleva cuenta y razón 
del dinero que entra y sale. [¡ Conta¬ 
duría: el oficio é empleo de conta¬ 
dor. 

CU N FEGIAD, AD E, p. p. de Cunte- 
giau. Contagiado. 

CUN I EGIAR, v* a. Contagiar, infes¬ 
tar, contaminar. [| fig. Contagiar, cor¬ 
romper, pervertir. 

GUNTEGIARSÉ, v. r. Contagiarse, 
con lam i n a rse: coge r un a e n fè rm edad 
coma glosa, fig. Contagiarse, cor¬ 
ro m p e rae, perver 11 rse. 

CENT EGIGS, OSE* adj. Contagioso: 
que tiene con agio. 

CUNTEMINABBLEj adj. m.y f, Con¬ 
tamina ble: que se puede contami¬ 
nar. 

Cl NI EM } N A D , ÀD E, p, p, do Cutí- 
temisar- Contaminado. 
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CUN TEMI NA R, v. a. Contaminar, 
infestar, contagiar. ' Contaminar, vi¬ 
ciar, alterar, corromper, pervenir 

CUNTEMINARSÈ, v. r. Contaminar, 
se, contagiarse, \¡ Contaminarse, cor¬ 
romperse, pervertirse. ¡¡ Contaminan 
se, profanar, violar. 

CUNTEMf NECIO, #. f. Contamina 
cion: la acción y el efecto de coma- 
minar ó con Laminarse. [[ Contamina- 
oÍoei, contagio, infección* ¡| Profana¬ 
ción. 

CUNTEMÍNEDÓ, ORE, s. Contami¬ 
nador: el que contamina. 

CUNTEMPLÀD, A DE, p. p. de Cln- 

templar. Cdmern piado. |¡ adj. Con¬ 
templado, mimado, mimoso. 

CLNTEMPLAR, v. a. Contemplar, 
mirar con atención. ¡‘ Contemplar, 
med¡! , considerar, ¡¡ Co itcniplar, 
min ar, complacer. 

CONTEMPLARSE, V. r. Contem¬ 
plarse, mirarse, observarse. Con¬ 
templarse, regodearse, mimarse. 

CUNThMPLECIÓ, s. f. Contempla¬ 
ción: el acto y el efecto de contem¬ 
plar ó contemplarse. ¡¡ Contempla¬ 
ción, mimo, complacencia, condes¬ 
cendencia. jj Gurrumina: la escesiva 
condescendencia q m guarda el mari¬ 
do á su mujer. 

CUNTr MPUEDO. ORE, s. Contem¬ 
plador: el que contempla* 

CUNTE MPLETÏU, IVE, adj. Con¬ 
templativo: que contempla. ¡ ( s. Con¬ 
templativo: el que contempla ó es da¬ 
do á la contemplación. 

CUNTEMPLETIVEMÉNT adv. de 
ni. Contemplativamente, con con- 
lempíacion. 

CUN FEMPLEFOfí, s. m. ant. Con¬ 
tem pía torio, oratorio: sitio ó parage 
destinado para contemplar, 

CUNTEMPURANEU, ANEE. adj. 
Contemporáneo: que es del mismo 
tiempo ó ecsiste en la misma oca^ 
sien. 

CUNTEMPURÍSAD, ADE, p. P . de 

Cuntempuuísar. Contem porizado. 

CUNTEMPtJRFSAR, v* n* Contem- 
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porizuf. temporizar, complacer, con- I 
descender* |¡ Contemporizar, diferir, ! 
entretener. 

CUNTEMPURISECIÓ, s. f* Contem- ¡ 
porizacton: la acción y el efecto de 
contemporizar, 

CUNTEN CIO, $. f. Co mención, emu¬ 
lación. !¡ Contienda., disputa, 

CUN TEÑOOS, OSE, adj. Contencio- 
so: que es disputable. |j íor* Conten ¬ 
cioso: se aplica á la cuestión que tie¬ 
nen los litigantes delante del juez. J] 
Contencioso, disputable, dudoso, [¡ 
s. Contencioso; el que tiene la cos¬ 
tumbre de contradecir, 
CtJNTENCrOSEMÉNT, adv* de m. 
Contenciosamente: de un modo con- 
tenci oso. 

CUNTÉIvjbE, s, f. Contienda, disputa, 
debate, ntención, altercado, quere¬ 

lla, pe] d. 

CU NTENDÈNT, p. a, de Cunténbrer. 
Contendiente, combatiente; que con¬ 
tiende, 

CUNTÉNDRER, v. n. ant. Conten¬ 
der, combatir, batallar, pelear. 

CUNTENGUDÍ UDE, p. p, de Cunte- 
kir. Contenido, j] adj. Contenido, mo¬ 
derado, sobrio. !¡ s. m. Contenido-! lo 
que va comprendido en un escrito ó 
dentro de alguna cosa. 

CUNTEN IR, v. a* Contener, com¬ 
prender, incluir: tener ó encerrar al¬ 
go dentro de sí. || Contener, repri¬ 
mir, refrenar, detener, impedir* 

CUNTEN IRSÈ, v, r. Contenerse, re¬ 
tenerse, sujetarse, moderarse. 

CUNTÉNT, ÉNTE, adj. Contento, 
satisfecho, alegre, gustoso; de buen 
humor. |¡ Cuntént cóm un pascu, fr. 
Estar como una pascua ó como unas 
pascuas, no caber en si de contento, 
rebosar de alegría ó de contento. 

Me cuntént e?i Juque téng , fr* Con lo 
que tengo me basta. || Cuntént jo } cun¬ 
tént tutóm; reír. Mi marido es tam¬ 
borilero, Dios me lo dio y así me lo 
quiero. 

CONTENTAD, ADE, p, p. de Cun¬ 
tentar. Contentado, complacido* 


CUNTENTAR, v. a. Contentar, com¬ 
placer, satisfacer, alegrar. I¡ Ser bò ò 
nial de c un tentar ; fr. Ser de buen ó 
nial contentar ó contento. 

CUNTENTARSÉ, v. r. Contentarse* 
alegrarse; qued -se contento* ¡j Cun¬ 
ten tarsé per fdrse , fr. Hacer de tri¬ 
pas corazón. [] No 1 s pod cuntentar e 
tu ttn i loe. ¿Quien puede contentar á 
todos? 


CUNTENTEDIS, 1SSE, adj. Con~ 

tcntadízo: que es fácil de contentar. 
CUNTENTISSfM, ÏME, adj. sup. de 
Cuntént. Contentísimo, recontento* 
CUNTENT U f s. m. Contento, gozo, 
satisface ion;, alegría, placer, contenta¬ 
miento. [[ Estar t cu de cunténtu, fr. 
Volverse ó estar loco de contento* 


CUNTERRANEU, ANEE, adj, p. u. 
Conterráneo: que es de una misma 
tierra* 


CU N I ÉST, adj. m. y f. Conteste: que 
está conforme ó dice lo mismo que 
otro. 


CU NT ESTAD, ADE, p. p* de Con- 
testar. Contestado. 

CU NT ESTAR, v. a. Contestar: res¬ 
ponder á las preguntas 6 escritos. [] 
Contestar, estar conteste, confirmar* 
CUNTENTARSÉ, v. r. Contentarse. 
CUNTÉSTE, s. f. V. Cu NTESTECIÓ. 


CUN 1 'ESTEClÓj s. f. Contestación, 
respuesta: la acción y el efecto de con¬ 
testar. || Contestación, debate, dispu¬ 
ta, altercado. Ij Contestación, defensa. 

CUNTET, s. m* dlm. de Conte* Cuen^ 
tenca. cuentccilla, cuentecita, cuen- 
tezuela. 

CUNTrÉNDE, s. f. V. Cunten de* 

CUN riGÜEDAT, s* f* Contigüidad, 
inmediación: estado de cosas conti¬ 
guas ó que se tocan. 

CUN L TGÜEMÉNT, adv. de m, Conti¬ 
guamente, de cerca, con inmediación. 
CUNTFGUU, IGUE, adj. Contiguo, 
adjunto, adyacente, inmediato: que 
se toca. 

CUNTINÈNCIE, s. f. Continencia: 
virtud que se tiene para refrenar ó 
moderar las pasiones* |] Continencia: 
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el [icio de contener ó contenerse. 
Continencia, moderación, retención, 
templanza. |] Continencia, abstinen¬ 
cia. 

CUNTINÉNT, s, m. Continente: todo 
aquello que contiene ó puede contener. 

¡' Continente, aire, garbo, | geogr. 
Continente* tierra firme: grande esten- 
sioti de terreno que contiene varias 
naciones. || p. a, de Cuntemr, Conti¬ 
nente: que contiene. || adj. m. y f. Con¬ 
tinente: que tiene la virtud de conte¬ 
ner. || En cuntmént , m. adv. En con¬ 
tinente, al instante, luego. 

CUNTINENTAL, adj. m. y f. Conti¬ 
nental: que pertenece al continente* 
CUNTÏNENTI5SÍ.M, IME, adj. sup. 
de Cuntí nínt* Continentísimo* muv 

F ¿ 

continente, 

CUNTI NÉNTMÉNT, adv.de m. Con¬ 
tinentemente, con continencia, con 
templanza* 

CUNTINUÈNCIE, s + f. Contingencia, 
casualidad, accidente, caso fortuito, 

CUN TINGE NT, adj* m. y f. Contin¬ 
gente, casual, accidental, || s. m* Corr 
tingente: la parte con que contribuye 
cada uno para conseguir un fin. 

CUNTÏNGÉNTMENT, adv. de nv. 
Contingentemente, casualmente, for¬ 
tuitamente. 

CUNTI NUAD, ADE, p. p, de Clíkt;- 
nuar, Continuado. 

CUNTIN UADEMÉ N T, adv. de m. 
Continuadamente, seguidamente, sin 
intermisión T sin cesar. 

CUNTI NUAR, v a. Continuar, se¬ 
guir: proseguir lo comenzado. " Con¬ 
tinuar, durar, perseverar, permanecer, 
prolongar. 

CUNTI NUARSÉ, v. r. Conti n uarse, 
seguirse, entenderse, prolongarse. 

CUNTÍ NUECIÓ, s. f. Continuación, 
seguida, prosecución: el acto v el efec¬ 
to de continuar. || En cuntinueció , 
m. adv. En continuación* 

CUNTÍNUEDÓ, ORE, s. Continua¬ 
dor: el que continúa ó sigue una co- 
sa empezada por otro. 

CUNTI NÜEMÉNT, adv, de m. Con 


ti unamente 


í 
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sin cesar. 


CUNTI NUIDAT, s. f. Continuidad: 
ligazón ó secuela no interrumpida de 
partes. 

CÜNTINUU, INUE, adj. Continuo, 
comino: que no cesa ó no se inter¬ 
rumpe. Continuo: que no se divide. 

| Continuo, perseverante, seguido. || 
s. m. Continuo: el compuesto de par¬ 
tes unidas entre sí. ¡¡ Continuo: cada 
uno de los cien soldados que daban 
la guardia continua al rey de E spana, 

CUNTISTE, s. m. y f. Cuentista, nar¬ 
rador: el que cuenta 6 esplica cuen¬ 
tos. || Cuentista: el que sabe de cuem 
tas ó las hace. 

CUNTORN, s. m. Contorno, circuito, 
circunferencia, ruedo. | piru. Contor¬ 
no* procsimidad: terreno vecino, ¡ E 
nes cuntorn, fr. Al contorno. || En 
curttoni , m. adv. En contorno, al re¬ 
dedor. 

CUNTRACTE, s. m. Contrato, con¬ 
venio. pacto: trato hecho entre dos 
ó más personas. ,| s, f. Contrata: es¬ 
critura que contiene las condiciones 
del contrato, ¡¡ Cunt rae te de emprey 
vente . for. Contrato de compra y ven¬ 
ta. i| Cuntráete cnjïtèutïç. Contrato 
etifitéutico. , Cuníracte lícit ò itlicit 
Contrato lícito ó i lícito. || Cuníracte 
de lucució y cundía ció. Contrato de 
locución y conducción, |j Cuníracte 
marinad o iunuminad. Contrato no¬ 
minado ó innominado. ]| Cintra: te 
en cun unty e hultu. Pancada. 

GUNTRAR1, ARÍE, s. Contrario, ad- 
versarlo, enemigo, competidor, desa¬ 
fecto, ii • Contrario, opuesto, ad¬ 
verso* || ID cuntrari, m, adv, Al con¬ 
trario, al revés* j Del cuntrari , m. 
ády* De lo contrario, donde no. ¡| 
Afolt el cunt r a í, m. adv, Muy al 
contrario, muy al reves, ¡j Ser enn- 
trarij fr. Ser contrario, ser enemigo. 

Fér el cuntrari^ fr* Contrariar, ha¬ 
cer el contra, contradecir, oponerse. 

CUN TRAST, s. m. Contraste, contra¬ 
dicción, oposición. |] Contraste: el ofi¬ 
cio del que marca las piezas de oro 
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ú plata. 11 Contraste: el sitio donde se 
marcan dichos objetos. || Contraste: 
mutación repentina y contraria de 
vientos. || Contraste, contienda, de- 
hnte, || Contraste: diferencia entre las 
figuras, sus panes, sus actitudes, sus 
colores, etc. || Citnrast de Questille, 
Marcador mayor del reino. || Sen se 
cun trast, fr. Sin contradicción, sin 
contraste. 

CUNTRAY, s. m. Contray: paño fino 
que se fabrica en aquella población 
de Flan des. 

CU NT RE CCI Ó, s. f. Contracción: la 
acción y el efecto de contraer ó con- 
traerse. ]j Contracción: la supresión de 
letras ó silabas en una ó mas dicciones. 

CU'KTRECTAD, A DE, p. p. de Cun- 
trkctar. Contratado. 

CUNTRECTAR, v. a. Contratar, co¬ 
merciar, negociar, traficar. ¡¡ Contra¬ 
tar: hacer contratos. 

CU NTRECTÀRSÈ, v. r. Contrat arse: 
arreglarse por contrato ó contratas. 

CU NTRECTECIÓ, s. f. Contratación, 
comercio, tráfico: la acción y el efec¬ 
to de contratar. 

CUNTRECTILIDAT, s. f. Contracti¬ 
lidad: la propiedad que tienen las 
partes sólidas de los cuerpos organi¬ 
zados de contraerse. 

CUNTRECTUAL, adj, m, y f. Con¬ 
tractual: que pertenece al contrato ó 
convenio. 

CUNTREDICCIÓ, s. f. Contradicción: 
la acción de contradecir ó contrade¬ 
cirse. j¡ Contradicción, oposición. [[ 
Esperit de cuntrcdicció, fr. Espíritu 
de contradicción, contradecir ó hacer 
la contra á todo. || Implicar cuntre- 
dici-ió. fr. Envolver ó implicar con¬ 
tradicción. 

CU NT RE DICTÓ, ORE, s. Contradic¬ 
tor: el que contradice. 
CUNTREDICTÒRI, ÒRI E, adj. Con- 
tr.idictorío, opuesto: que contradice, 

CUNTREDÍCTÜRIE, s. f. log. Contra¬ 
dictoria: proposición opuesta á otra, 

CUNTREDIR, v. a. V. Cóntredir. 

CUNTREDIT. V. Cóntretht. 
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CUNTREÉNT, p, a. de Cuntrélrep. 
Contrayente: que contrae, 

CUNTRELQ, s. m, Contralor: em¬ 
pleado honorífico de la casa real de 
España. |¡ Contralor: el empleado en¬ 
cargado de llevar cuenta y razón de 
los fondos y efectos en los hospitales, 
en d cuerpo de artillería, etc. 

CUNTRERIAD, ADE, p. p. de Cxjn- 
treriar. Contrariado. 

CUNTRERIAR, v. a. Contrariar, con- 


naueur, oponerse. 

CUNTRERIEDAT, s. f. Contrariedad, 
discordancia, oposición. || Contrarie¬ 
dad, obstáculo, contratiempo. || Cun- 
íreriedad de Veis, fr. Antinomia. 
CUNTRERIÍSálM, ÍME, adj. sup. de 
Cuntrarl Contrariísímo, muv con¬ 


trano. 


CU NT RESTAD, ADE, p- p. de Cu*- 
trestar. Contrastado. 

CUNTRESTAR, v. a. Contrastar, con¬ 
tradecir, resistir, oponerse. || Con¬ 
trastar: ejercer el oficio ó empleo de 
contraste. 

OUNTRESTEMÉNT, s, m, Contras- 
tam lento: la acción y el efecto de coii' 
mistar. 

CUNTRÈT, ÈTE, P . p. de Cuntrru- 
ker. Contraído. 

CUNTRÈURER, v. a, Contraer, de¬ 
terminar: fijar el sentido de una pro¬ 
posición, sentencia, etc. || Contraer, 
acortar, reducir, disminuir. |¡ Con¬ 
traer, estrechar, cerrar. || Contraer: 
adquirir una enfermedad, un com¬ 
promiso, una obligación, etc. ]j Cun- 
tréurer metrimvni, fr. Casarse. 

CUNTRÈURERSÉ, v. r. p. u. y 

CUNTRÈURÉS, contr. suya. Con¬ 
traerse, limitarse, reducirse. |j Con¬ 
traerse, estrecharse, cerrarse. Con¬ 
traerse, adquirirse. 

CUNTRIBUCIO, s. L Contribución, 
impuesto: pago que se impone á cada 
uno por la parte que le toca de una 
pena, tributo ó gasto común. || Con¬ 
tribución: la cantidad que se paga. || 
Cuntribució únique. Unica contribu¬ 
ción, capitación. 
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CUNTRIRUÉNT, p. a. de Cf.NRTl- j 
mm. Contribuyente: que contribuye, 

¡ s. m. Contribuyente. V. Clntrí- 
buidó. 

CUNtRIBUID, IDE, p. p. de Cuk- 
thibl'ir. Contribuido, 

CLIN TRIBUIDO, ORE, s. Contribui¬ 
dor, contribuyeme, contributario; el 
que contribuye. 

CONTRIBUIR, y. a. Contribuir, po¬ 
ner, ayudar, auxiliar. [[ Contribuir: 
pagar la parte que loca por imposi’ 
cion, reparto, convenio, etc. || com. 
Contribuir: tener alguna pérdida. 

CUlS TRIBUIRSE, V. r. Contribuirse. 

CUNTRIBUTÏU, IVE, adj, Con tribu- 
iivo: que concierne á la contribución. 

CUNTRICIÓ, s, f. Contrición: senti’ 
miento de haber ofendido á Dios. ¡ 

A efe de euntrido. Acto de contri¬ 
ción. 

GUNTRINCANT, s. m. Contrincante, 
competidor, contendiente. 

CUN TRIST AD, ADE, p. p. de Con¬ 
tristar, Contristado, 

CUNTRISTáR, v. a. Contristar, afli¬ 
gir, entristecer. 

CU NTRÍSTARSE, v. i\ Contristarse, 
afligirse, entristecerse. 

CUNTRIT, ITE, adj. Contrito: que 
tiene contrición. 

C U N TRU V FI'SI E, s. i\ Con t ro versi a, 
disputa* debate, discusión: especial¬ 
mente en asuntos religiosos. |¡ Con¬ 
troversia: ventilación de un asunto, 

CUNTRUVBRSISTE, s. m. Contro¬ 
versista: el que trata ó escribe asun¬ 
tos de controversia. 

CUNTRUVERTIBBLE, adj, m, y f. 
Controvertible, disputable: que se 
puede contestar o discutir. 

CUNTRU VERTID, í DE, p. p. de 
Cr nt íi i: v i: rt tu. Cq n tr o ver tí d o. 

CUNTRU VERTIR, v, a. Controvertir, 
disputar, discutir: ventilar un asunto. 

CUNTUM AGI E, s. f. Contumacia, 
Obstinación, terquedad, tenacidad. || 
for. Contumacia, rebeldía. 

CUNTUMAS, ad¡, m. y i. Contumaz, 
obstinado, terco, porfiado, testarudo. 
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for. Contumaz, rebelde. 




m. 


Contumaz: género ó sustancia que se 
considera apropiada para trasmitirlas 
enfermedades contagiosas, 

CU NT U M ASM ÉNT, adv. de m. Con¬ 


tumazmente, obstinadamente, con 
porfía ó contumacia. 

CUNTUMBALSj s, m, pl. mar- Dur¬ 
mientes: albitanas sobre que descan¬ 
san los baos. 

CUNTUMELÍE, á. f. Contumelia, in¬ 
juria, oprobio, insulto, afrenta. 

CUNTUME LIOS, OSE, adj. Contu¬ 
melioso, afrentoso, injurioso, insul¬ 


tante. 


CUNTUMELIÜSEMÉNT, adv. de m. 
Contumeliosamente, injuriosamente. 

CONTUNDENT, p. a. de Contundir. 
Contundente: que contunde. 

CUNTUNDID, IDE, p. p. de Contun¬ 
dir. Contundido. 

CUN TUNDIR, v. a. Contundir, ma¬ 
gullar, golpear: hacer contusiones. 

CUN TURBAD, A DE, p. p, de Con¬ 
turbar. Conturbado. 

CUNTURRAR, v. a. Conturbar, tur¬ 
bar, inquietar, agitar, trastornar, j 
Conturbar, conmover, agitar, pertur¬ 
bar. 


CUN TU RRARSÉ, v. r. Conturba rse, 
alterarse, turbarse, inquietarse, tras- 
tornarse. 

CUN TUR RECIO, s, f. Conturbación, 
lurbacion, agitación, inquietud. 

CUN I U RBEDO, ORE, s, Conturba¬ 
dor, agitador, trastorn ador, turbulen¬ 
to, perturbador: el que conturba. 

CUNTURBETIU, I VE, adj. Contur¬ 
bativo: que conturba, 

CUNTURN AR, v. a. Contornar, con¬ 
tornear: dar Vueltas al rededor, re- 
corier ios contornos, los afueras, la 
vecindad. 

CU NTU RNETJ AR, v. a. V. Cuntur- 
nak. 

GUNTURSIO, s, t Contorsión: movi¬ 
miento violento del cuerpo ó de los 
miembros. 

CUNTUSj USE, adj. Contuso, magu¬ 
llado, majado, cascado. 
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CUNTUSIÓ, s. f. Contusión, magu¬ 
lladura, herida comusa. 

CUNTUSIUNAR, v. a. Conlusionar: 

hacer ó causar contusiones, 

CUNTUTORt s* m. Contutor: tutor 
que lo es juntamente con otro, 

CUNVECSIDAT, s. f Convexidad: la 
superficie este rio r de un cuerpo re¬ 
dondo ó de un cuerpo que se eleva 
mas del centro que de los bordes. 

CUNVÈCSU, ÈCSE, adj. Convexo: 
encorbado al esierior ó que tiene con¬ 
vexidad, 

CUNVELESCÉNCIE, s. f. Convale- 
cencía: el estado que media entre la 
salida de la enfermedad y el restable¬ 
cimiento de la salud. ¡¡ Convalecen¬ 
cia: hospital ó sala de convalecientes, 

CUNVELESCÉNT, ENTE, p. a, de 
CuNVELÉxicn, Convaleciente. ¡; s. Con¬ 
valeciente: el que convalece. 

CUNVELESCUD, U DE, p, p, de Con¬ 
vele X E K. Convalecido. 

CUN VELÈXER, v. n. Convalecer: sa¬ 
lir de alguna enfermedad, entrar en 
convalecencia, |j íig. Convalecer: re¬ 
hacerse de alguna pérdida ó de la 
prosperidad perdida. 

CUN VENCE ÜÚ, ORE, s. Convence¬ 


dor: el que convence. 

CUN VENCER, v. a. Convencer: ha¬ 
cer entrar en convicción, reducir por 
medio de la razón. |! Convencer: pro¬ 
bar lo que se negaba. || Convencer, 
confundir. 


CUNVÈNCERSÈ, v, r. p, u. y 
CUNVÉNCÈS, contr. suya. Conven¬ 
cerse: acceder al raciocinio. 


CUNVENGIBELE, ad¡, m. y f. Con¬ 
venci ble: que puede ser convencido. 
CUNVENCIMÉNT, s, m. ConvencU 


miento, convicción: la acción y el 
efecto de convencer ó convencerse. 

CUNVENCIÓ, s, f. Convención, con¬ 
venio, pacto, acuerdo, ajuste. |¡ Con¬ 
vención: nombre de una asamblea po¬ 
lítica en Francia, 

CUN VENCI UN AL, adj. m. y f. Con¬ 
vencional; que supone convención. 
Convencional: miembro de la con- 
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vención francesa. 

CU N VENCI U N A LM E N T, adv. de 
m. Convencí analmente, bajo conven- 
don. 

CUNVENGUD, UDE, p, p. de Con¬ 
venir. Convenido. 

CUNVÈNI, s. m. Convenio, V. Ccw- 

VUNCEÓ, 

CUNVENIÉNCIE, s. f. Conveniencia, 
utilidad, provecho* |¡ Conveniencia, 
acomodo, comodidad, ¡¡ Convenien¬ 
cia, congruencia, contorn. idad. pl, 
Conveniencias* ventajas, bienes, for¬ 
tuna. 

CUN VENÍENT, adj. m. y f. Conve¬ 
niente, útil, provechoso, ventajoso. 
Conveniente, propio, conforme, pro¬ 
porcionado, decente, 

CUN VEN IENTISSIM, IME, adj. sup. 
de CunveniÉnt. Convenient istmo, 

muy conveniente, 

CUNVEN IENTMÉÑT, adv. de m. 

Convenientemente, utilmente. 

CUN VEN IR, v, n. Convenir, concor¬ 
dar: estar conforme, ser de la misma 
opinión, j! Convenir, importar: ser 
conveniente, ser provechoso. |. Con¬ 
venir, corresponder, pertenecer. || 
Convenir, concordar: ponerse de 
acuerdo, || Si mus cunvé y m. adv. Si 
á mano viene. || Nu cunvenir une cu¬ 
se emh «T altre, loe No conviene 
el son con la castañeta. 

CUN VENIRSE, v, r* Convenirse, ave¬ 
nirse, arreglarse, concordarse. 
CUNVENSUD, UDE, p. p. de C.rw- 
VKNCER. Convencido. ¡ adj. Conven¬ 
cido, convicto: se aplica al reo. jj Es¬ 
tar cunvensudy fr. Estar convencido, 
tener convencimiento ó convicción. 
GUNVÉNT, s. m. Convento, monas¬ 
terio: edificio donde viven en comu¬ 
nidad los religiosos ó religiosas. 

CUN VENTAS, s. m. aam. de Ctrn- 
vl'NT. Conventazo. 

CUNVENd ET* s. m, dim. de Cun- 
vént. GonventicOj conventillo, con- 
ventilo. 

CUNVENTÍCUL, s. m, Conventfcu- 
lOj conventícula: reunión ilícita y 
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clandestina. 

CUXVENTÍCULE t s, m. y f. Conven- 
tícola: el h imitante de un convento, 

CONVENTUAL, adj* m* y f. Con¬ 
ventual: que pertenece al convento* || 
s. m. Conventual: religioso que vive 
en un convento, || Conventual: el 
predicador de la casa en algunas ór¬ 
denes religiosas- 

CUN'VENfUALMÉNT, adv. de m* 
Conventualmente, en comunidad, 

CUNVENTUELIDAT, s. f. Conven¬ 
tualidad: la habitación ó morada de 
cada uno de ios religiosos que viven 
en un mismo convento* || Conventua¬ 
lidad: la asignación ó destino de un 
religioso á un convento determinado. 

CUN VERGÈNCI E. s. f. Convergen¬ 
cia: la dirección de las líneas ó de 
los rayos de luz á un mismo punió. 

CUNVERGÉNT, adj. m, y f. mat. 
Convergente: se denomina así la lí¬ 
nea n rayo de luz que converge ó se 
acerca á otros para reunirse en un 
punto común. 

CUNVÈRS, ÈRSE, adj. Converso, 
convertido: se dice con < ■ jecialidad 
de los moros y judíos que se convier* 
ten á la religión cristiana. 

CUN VERSA RELE* adj. m. y f, Con¬ 
versa ble, tratable, sociable. 

CUN VERSAD, ADE, p. p. de Con¬ 
versar. Conversado, platicado. 

CUN VERSA DE. s. f. Conversación. | 
Fér une ciinversade , fr. Conversar, 
tener conveisacion, echar un pár¬ 
rafo . 

CUNVERSAR, v. a. Conversar, plati¬ 
car, hablar familiarmente, depar¬ 
tir, 

CUN VERSE, s. f. Conversación: plá¬ 
tica familiar entre dos ó mas perso¬ 
nas. ¡ Cunvérse e soles* Conversación 
á solas. || Cunvérse de póque sustan¬ 
cie* Palique, |¡ Mudar de cunvérse^ fr. 
Mudar ó cambiar la conversación, 
echar la plática á otra parte, volver 
la hoja. Rómprer se cunvérse , fr. 
Romper ó cortar la conversación, || 
Tréurer se cunvérse , fr. Sacar la 


conversación. 

CUNVERSEC1Ó, s. f. V* Cunvérse, || 
Cu n. ver sedó después des menjar o de 
sobretaule. Conversación, palillo, j| 
Teñir un ratu de cunverseció , fr. Te¬ 
ner un rato o un momento de con¬ 
versación. || Mudem de cunverseció , 
fr. Doblemos la hoja, cambiemos de 
asunto. || Se malte Cuñversecio en - 
géndre menuspréci, reír. La mucha 
conversación es causa de menospre¬ 
cio* 

CUN VERSIÓ, s. f. Conversi on: el acto 
y el efecto de convertir ó convertirse. 
Conversión, trasmutación, transfor¬ 
mación: cambio de forma. [[ Conver¬ 
sión: cambio de costumbres. || Con¬ 
versión: movimiento que hace la tro¬ 
pa volviéndose de lado, j] ret. Con¬ 
versión, apostrofe. 

CUN VERSÍ U, IVE, adj* Conversivo: 
que tiene la virtud de convertir. 

CUN VERTI RELE, adj. m. y f. Con¬ 
vertible: que se puede convertir* 

CUN VERTID, IDE, p* p. de Conver¬ 
tir. Convenido. 

CUN VERTI MÉNT, s. m, ant. Con¬ 
vertim iento, V. Cunversió. 

CUNVERTÍR, v. a* Convertir, cam¬ 
biar, mudar, trasmutar, transformar, 
|] Convenir: hacer cambiar de creen¬ 
cias* 

CUNVERTIRSÉ, v. r. Convertirse, 
cambiar* 

CUNVICCIÓ, s. f. Convicción, con¬ 
vencimiento: seguridad que se tiene 
de uria cosa* 

CUNVIGTE, adj, m, y f, Convicto, 
convencido. |¡ Cunfésy cunvicte } fr.. 
Confeso y convicto. 

CUNV1CTORI, s. m. Convictorio: pa¬ 
raje donde viven los discípulos pen¬ 
sionistas de los jesuítas. 

CUNVICTUKISTE, b. m. Convicto¬ 
rista, convictor: pensionario de je¬ 
suítas que vive en el convictorio. 

CONVIDAD, ADE, p. p* de Cu nvi¬ 
sar. Convidado. || s. m. Convidado. 

CUN VID A DE, s. f. Convite, invita¬ 
ción. 
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CUNVIDAR, v, a. Convidar, invitar, 
ro o L -u\ i Convidar, brindar, otrecer, | 
Convidar, escitur, obligar. 
CXJNVfDARSÉ, v. r. Convidarse, 
o Crecerse, b rinda rse. 


ClíNVIDEDÓ, ORE, s. Convidador: 
el que convida || Convidador: ei que 
gusta mucho de convidar* 

CUN VINCÉNT. adj. m. y f. Convin¬ 


cente: que convence. 

CUNVINCÉNTMÉNT, adv, de m. 
Convincentemente, con convicción* 

CUNVIT. s. m. Convite: la acción y 
el efecto de convidar. || Convite, fes¬ 
tín, banquete, comida, tiesta. || Gran 
cunvit i) cunvit esplèndid* Conviton, 

|| Cunvit de San Bru ò e tant cada u> 
Convite con porta. || Cunvit per cum- 
plimént. Convite del toledano, be- 
bi era des si liubierades almorzado. 

CUNVUCAD, A DE, p. p, de CrNvu- 
car. Convocado. 

CUN VUCAR, v, a. Convocar, llamar, 
invitar: citar para que se concurra á 
un pumo señalado. 

CU NYU ES, ULSE, adj. Convulso: 
que tiene ó padece convulsiones. 

CUN VULSIÓ. s. f. Convulsión: mo¬ 
vimiento violento é involuntario de 
los músculos, 

CUNVULSIU, IVE. adj. Convulsivo: 

que da 6 produce convulsiones. 

CUN VUQUECIÓ, s. f, Cü n vocación, 
llamamiento, invitación : la acción de 


convocar. 

CUNVUQU EDO, ORE, s. Co nvoca- 
dür: el que convoca. 
CUNVUQUETÓRI, ÒRIE, adj. Con- 

vocatorio: que convoca. 
CUNVUQUETÓRIE, s. f. Convoca¬ 
toria, llamamiento. ¡| Convocatoria: 
la carta, esquela, oficio, ú otra dis¬ 
posición con que se convoca. 
CUNXAD, ADE, p. p. de Cunxar. 
Hecho, arreglado. || adj. Conchado, 
conchudo: cubierto de una ó mas 
conchas. 


GUNXAR, v. a. Hacer, arreglar, com¬ 
poner, combinar. 

CUNXARSÈ, v. r. Hacerse, arreglar¬ 
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se. || Cunxarsó élls metéxus , fr. Arre¬ 
glárselo ellos mismos. 

CUNXl D, UDE, adj. Conchudo, con¬ 
chado: cubierto de conchas. 

CUN, s. ni. Cuño: pieza de hierro gra¬ 
bada para acuñarla moneda. |¡ Cuño: 
la señal que deja el cuño || Sello. 
CUÑAD, A DE, s. Cuñado, hermano 
político: el hermano ó hermana del 
marido respecto de la mugar o de ia 
mugen respecto del marido ; p. p. 
de Cunar. V. Ecunad. 

CUNAR, v, a. p. ti. Cufiar. V. Ecunar, 
CUNE!, s. f. Cuña, V. Tescó. 

CU ÑU, s. m, V + Cuñ. 

y ■ 

CUÜ, s. m. Testículo, cojan, botan, 
teste: parte genital del varón ó ma¬ 
cho, || adj. Cobarde, cagón, gallina: 
se aplica á un hombre pusilánime, 
CUÒDUBET, s. m. Cuodlibeto, para¬ 
doja: cuestión sostenida según el ca¬ 
pricho del autor, 

CUODLIBETAL y 
CUÒDLI BÈTÍC, ÏQUE, adj. Cuodli¬ 
betal, cuodlibético: que pertenece al 
cuodlibeto, 

# * a _ 

CUOT, s. m. aum. de Coe. Coleta: la 
cola trenzada que llevaban antigua¬ 
mente los hombres. 


^ P X r-r-i 

CU OTE, s. f, autn, de Cok. Gran cola, 
CU OTE, $, f. Cuota, cupo: porción de¬ 


terminada 6 parte que toca á cada 
uno de los copartícipes. |j Citóte es- 
signade. Cuota señalada. 

CUP, s. m, Lagur, jaraíz, trujal: al¬ 
terca donde se echa la uva estrujada 
para que fermente y se haga ei vino. 

CUPáD, A DE, p. p. de Curar, Copa¬ 
do. ’¡ ndj. Copado: se aplica al árbol 


que tiene mucho ramaje ó copa. 

CUP AI VE, s. f. Copaiba: especie de 
árbol del Perú y del Brasil. || Báisem 
de cupaive. Bálsamo de cobaíba: se 
saca del árbol del mismo nombre y 
es medicinal. 


CU PAR, v. a. Copar: poner en una 
carta igual cantidad d la que hay en 
la banca, jugando al monte. 

CUPASSE, s, f, aum. de Cope, Go- 
paza. 
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CUPÉ, ERE, s. Capero: el que tiene 
por oficio dar de be^cr con la copa á 
>j señor, |j Cop ero: cl que vende cg- 
pas. 

CUPÈLE* s. f* Copela: especie de cri¬ 
sol en forma ó : copa. 

CUPÈRE, s, f. Copera; el estuche ó si¬ 
tio donde se guardan las copas. 

CUPERET, ETE, s* dim* de Cipe. 
Coperillo. 

CUPÈRNIC, s. m. asir, Copérnico: 
nombre de una mancha de la luna, 
en memoria de Nicolás Copérnico 
que La hizo notar* 

CUPERN1CÁ, ANE r s* Copernícano: 
partidario del sistema de Copérnico. 

adj, Copernícano: que pertenece á 
Copérnico ó á su sistema. 

CUPET, s. m. Jim. de Cóp. Golpet¬ 
eo, goLpecillo, golpecito* || dim. de 
Crp, Lagarejo, tinillo* 

CU PETE, s. f. dim* de Cqpe* Copilla, 
copiva. || Chufeta, escálfela. 

CUPETJ, V. ÍÇuPETJEMENT, 

CUPETJ AD, ADE, p. p. de Gu petjar. 
Golpeado, maltratado. 

CL PETJAR, v. a. Golpear: dar gol¬ 
pes. Golpear, sacudir, pegar* || Gol¬ 
pear, magullar, maltratar, abollar. 

CUPETJ ARSÉ, y. r. Golpearse, mal¬ 
tratarse, magullarse* jj Macarse: ha¬ 
blando de frutos* 

CUPETJ EDO, ORE, s. Golpeador: el 
que golpea. 

CU PETJEMÉNT, 5 , m* Golpeo* gol¬ 
peadura, magullamiento: la acción y 
el efecto de golpear. 

CUPETLAD, ADE, p. p. de Cupet lar * 
Copelado. 

CUPETLaPU v. a* Copelar, acendrar: 
pasar los metales por la copela. 

CUPÉTLE, s. f. Copela: crisol para 
purificar el oro y la plata. V* Cijpéle* 

CUPETLECIÓ, s. f. Copelación: la ac¬ 
ción y el efecto de copelar. 

CUFIAD, A DE, p. p, de Cufiar, Co¬ 
piado* 

CUPÏANT, p. a. de Copiar. Copian¬ 
te: que copia. |] 5. m. y f. Copiante, 
copista; el que copia, j] gerund. Co- 


^ piando. 

í CUPÏAR, v. a. Copiar, transcribir, sa, 
car copia. I¡ Copiar, escarnecer, imi¬ 
tar: reproducir los hechos ó acciones 
de otro* 

CUPlARSÉ, v. r. Copiarse, reprodu¬ 
cir se, trasladarse. 

CUPÍDIC, [QUE, adj, Cupfdico: que 
pertenece á Cupido. 

CUPIDU j s. m. mit. Cupido: el dios 
del amor. 

i CUPÍ EDO, ORE, s. Copiador, copian¬ 
te, copista: el que copia* 

CUP1LAD, A DE, p* p. de Cc.pi lar. 
Copilado, recopilado, compilado. 

CUPÍLAR, v* a. Com pilar, copilar, re¬ 
copilar: reunir cosas separadas 6 es¬ 
parcidas. 

CUP1LECIÓ, s. f. Compilación, copi- 
lacion, recopilación: la acción y el 
efecto de copilar. 

CUPÍLED(.), ORE, s* Compilador, co¬ 
pilador recopilador: el que copila* 

CU PIOS, OSE, adj. Copioso, abun¬ 
dante, cuantioso. 

CUPTOSEMÉNT, adv. de m. Copio¬ 
samente, en abundancia. 

CUPIUSÏDAT, s. f. Copiosidad, co¬ 
pia, abundancia, 

j CUPI USÍSSIM, IME, adj. Copiosísi¬ 
mo, muy copioso, 

CUPIUSÍSSíMEMÉNT, adv. de m* 
Copiosísimamente, en abundancia. 

CUPLASSE, s. f. aum, de Cople* Co¬ 
plón: se aplica comunmente á las ma¬ 
las coplas. 

CU FLETE, s. í* dim* de Cople. Co- 
plica, coplilla, coplitá* 

CUPLETJAR, y. a. Coplear: hacer, re¬ 
citar ó cantar coplas. 

CUPLrSTE, s, m. y f. Coplista, cople¬ 
ro: el que hace ó vende coplas* 

CUPO, s. m. Cupón: papel de crédito. 
Lupo d * ecció. Cupón de acción: el 
que indica las partes en que está di¬ 
vidida una sociedad comercial. |] Cw- 
d 1 interés. Cupón de interés: el 
que torma parte de un vale y se cor¬ 
ta para cobrar la cantidad vencida. 

CUPL, s. m. Cupo: cantidad señalada 
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ó número ktermmado. ¡j Cupu de 
suldads. Cupo ó número de soldados. 
CU$ULA T , A DE, p- p- de Copulas. 

, ’opolado. 

CUPULAR v. a. Copular, unir, jun¬ 
tar, ligar, adherir. 

eÚPULE, s. f. Cúpula, cimhório, me¬ 
dia naranja, doml’o: la bóveda en 
forma de media naranja que seíarri- 
ca sobre los edificios para hermosear¬ 
los v darles luz. 

CUPULÍ'TÍU, IVE, adj. Copulativo: 
que copula. |] CmjilndÓ cupuletive. 
Conjunción copulativa. 

CU PU LETIVEMÉNT, adv. de m. Co- 
p ul luí va mente, j u n m ente. 

CUQUE, s* f, Cuca: especie de insecto 
o g • s.;ino que se cria entre la tierra. 

Cujucda seda. Gusano de seda, [| 
Cuque y metecá. Caca y na ata can: 
juego en el quí 4 la r ¡ca es el dos de 
espadas y el tu can el dos de bastos. 
Le cuque cante. Especie de cuco ó 
malcontento en que todos los juga¬ 
dores juegan hasta ei ñn. || Cuque de 
furad. Persona adusta, haraña, es- 
q 11 i v a. || Mct 1 e c u ... ua. M ala c u c a. ma¬ 
la bestia, mala pécora: persona mala 
y maliciosa. || Murta se cuque nrrt es 
veri , reír. Muerto el perro muerta la 
rabia, 

CUQUÉ, ERE, adj. Verminoso: que 
tiene vermes Herbé cuqué re. Cora¬ 
lina: planta de mar* 

CUQUERATXE, s* f. Cucaracha: in¬ 
secto, V. Penare. 

CUQUET, s* m. dim. de Cvc, Gusa¬ 
nillo. gtrnnho, gusarapillOj gara¬ 
pito. 1' dim. deCoc. Panecillo, j| Hor¬ 
miguillo: enfermedad del casco de las 
caballerías, |¡ Coquete: pequeña em¬ 
barcación antigua. 

CUQUETE. s. f, dim. de Coque. Tor¬ 
nea. tortilla, torullica , to tita, [ M >r- 
cilla: la pasta que se da á los perros 
para matarlos, ]| Dunar etiquete. fr. 
Dar morcilla. 

CUQUÉTEj s. f. Coqueta: muger po¬ 
co delicada que hace alarde de cone¬ 
jar á muchos y no ser constante con 
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ninguno. 

CUQUETER 1 E, s. f* Coquetería, co- 
q u ctism o: el a r te y m o do de vi v ir de 
las coquetas. 

CUQU ETISME, s. m. Coque cilno, 
coquetería * 

CUQUI, INE, adj, Mezquino, misera¬ 
ble, agarrado, avaro, || Menguado, ro. 
ñoso, ridículo* Gaste mes es caqui 
qii ts Iliberal, reír. Piensa el ava¬ 
riento que gasta por uno y gasta por 
ciento* 

CUQUINERÍE, s, b Mezquindad, mi¬ 
seria. ruindad, avaricia, sordidez, ta¬ 
ca lie ría. 

CURAS BLE, adj m, y f. Curable: 
que puede curarse* 

CURAD. ADE, p. p, de Curar. Cu¬ 
rado. 

CURAL, s. m. Coral: especie de zoófi¬ 
to que se cria en el mar. Coral: la 
producción dura de dicho zo bitoque 
se usa como medicamento y sirve pa¬ 
ra collares y otros adornos. || Escar¬ 
lata, erásala; planta, || adj, Coral: jue 
pertenece al corazón, ¡¡ Fi cuni un cu¬ 
ra /, fr. Fino como un coral, mas fi¬ 
no que un coral. 

CURALMÉNT, adv. de m. V. Cur- 

DIALMÉ^T. 

CURAN, s, m. Coran, koran ó aleo- 
ran: libro en que los musulmanes 
tienen escrita la ley de Malí orna con 
sus ritos y ceremonias. 

CURANTE, s. ni. Cuarenta: número 
cardinal de cuatro decenas, ¡¡ adj. Cua¬ 
renta* |j E ses curante. m. adv, A Jas 
once, á las veinte. || V añ curante. 
IT ano de cuarenta, 1 E ríes curante 
añs. A los cuarenta anos* 
CURANTHÜRES, s. f. pl. Cuarenta 
horas: plegarias que duran dicho 
tiempo. 

CURAR, v. a* Curar: ejercer la medi¬ 
cina., ¡| Curar: aplicar á los enfermos 
los remedios que se creen convenien¬ 
tes. || Curar, sanar: recobrar la salud. 
¡| Curar: desunir las pasiones* Cu¬ 
rar: remediar algun daño, [j Curar: 
blanquear el hilo ó las telas, 
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CURARSÈ, v. r. Curarse: aplicarse los 
remedios convenientes. I Curarse: re 


cobrar la salud. Curarse en selud x 
ir* Curarse en sal id, prevenirse con¬ 
tra cualquier accidente, 

CUR A SS E, s * f. Coraza: a r nía d u r a q ue 
sirve para defender el cuerpo. Cora¬ 
za: revestimiento Je hierro que se po¬ 
ne á ciertos buques* [f Bctrcus en cu - 
rasse ò ecures&ads. Buques acoraza¬ 
dos. 

CURAT, s. m. Curato, rectoria, feli¬ 
gresía: empleo eclesiástico con cargo 
de almas. 

CU RATJ b, $* m. Valor, án imo, bravu¬ 
ra, coraje, corazón. [¡ Cólera, animo¬ 
sidad, ¡; interj* Animo, adelante, va¬ 
mos á ellos. í Durar curat je, fr* Dar 
ánimo* jj Teñir curatje, fr. Tener va¬ 
lor, || Pe utrer curatje, fr. Animarse* 
|| PérJre* es curatje f fr* Acobardar¬ 
se, desanimarse. 


C L R A r ! : v E, s. í C o raen a: sac o de cut. 
ro para transportar tabaco, indigo 
cacao ú otros géneros, 

CURRATE* s, L Corbata: adorno de 
ropa que se lleva al rededor del cité- 
Uo. 


CURSETE, s. f. Corbeta: embarca¬ 
ción ligera de tres palos y vela cua¬ 
dra* |¡ dim* de Corrí:, Jo roba dita, 

CURBEd El E, s. f. dim, de Cúrrate* 
Pequeña corbata. |. dim. de Cúrrete* 
Pequeña corbeta. 

CLÍRBE 1 í, s. ni. Corbatín: especie de 
corbata que no da mas qué tina vuel¬ 
ta al cuello* 

CURBETÍNET, s* m. dim* de Curre- 
tí. Pequeño corbatín. 

CU RBE TO , s* m. Borren: pieza de 
madera arqueada que se eleva sobre 
la parte posterior de las sillas de mon¬ 
tar, ¡I V* CuRYETÓ 

CURCA i), A DE, p, p, de Cl-ucar* 
Carcomido, bromado. Agorgojado, 
gorgojado, picado’ hablando de gra¬ 
nos, frutas y legumbres* 

CERCAR, v. a. Carcomer: roer la car¬ 
coma. mar. Bromar: roer la broma 
la madera de los buques. 


CURCARSÉjV. r* Carcomerse, bro, 
marsc. | Picarse: hablando de legum¬ 
bres y frutas. Gurgojarse, agorgo- 
jarse: hablando de granos 

CURCO, s. ni. Desazón, desabrimien¬ 
to, inquietud, mal estar. |¡ Carcoma, 
remordimiento, roedor. |j Quemazón, 
impaciencia* || Prurito, rabanillo. |] 
Concomio, pesadumbre, ansiedad. 

CURCOVE, s* f* Corcova, gibosidad* 
V* GJíf. 

CURCUME, s. f. Cúrcuma, azafrán de 
la India: planta y raíz. 

CURCUSI D, s, m. Corcusida, costa¬ 
ron: agujero cerrado á fuerza de pun¬ 
tos* 

CURCUVAD, ADE, adj. Coreo hado, 
V* Geperud. 

CURRAD, ADE, p* p, de C V fiDAR. 
Encordado, ensogado* Abotonado, 
abrochado. 

CL RDÀDE, s. f. Cuerd a: conjunto de 
presos atados y en especial cuando 
van á cumplir condena, en los presi¬ 
dios* ¡| Cor delazo, cordonazo, latiga¬ 
zo: golpe de cuerda. ¡¡ Cordería, cor¬ 
delería; multitud de cuerdas* 

CURDAM, s* m. Corderia, cordelería, 
soguería; multitud de cuerdas. || mar. 
Cordaje, cordelera, jarcias: el con¬ 
junto de cuerdas que sirve para ks 
maniobras de un baque. 

CURRAR, v. a. Encordar, ensogar: 
atar con cuerdas ó poner cuerdas á 
alguna cosa. || Abrochar, abotonar: 
ajustar al cuerpo alguna pieza de ro¬ 
pa con botones, corchetes, cuerdas, 
cordones* etc. 

C U R D A I J E * s. ni. Cordaje. V. CUR¬ 
DA M. 

CURRE, s. m. Cordelero* soguero, ca¬ 
bestrero: el que hace cuerdas, corde¬ 
les 6 cabestros, 

CURDÉLL, s* m. Cordel* V* Cur- 
dKlle* 

CURDELLAD, ADE, p. p. de Curde- 
luar. Cordelado. || s, m. Cordillado: 
cinta ó trenza que imita el cordel. ¡¡ 
Cordilla je: ropa cuya trama ó tejido 
hace cordel* 




ion 
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CURRKLL.' i , V. a. Encordelar: ro¬ 
dear una e j j con cordeles, |¡ Trenzar 
o hacer trenzas con cordeles. 

ZURDÉELE, s. f Cordel; especie de 
cuerda mas delgada. | ; 7 *rar ecurdéíl 
o e curdélle f fr, Acordelar, tirar á 
cordel, ¡¡ Estar e curdéU ó curré! e, 
fr, Estar ú cordel ó en linea recta. 

C URI) 1 UITT, s. m. dim. de ( .v a- 

dtícl* v 

CURDELLFTE, s. f. dím. de Gurdé- 
lle. i ordelico, cordelillo, cordelito, 
cor d ilej o, 

CURDERET, s, m, dim. de Curdé, Pe¬ 
queño cordelero, 

CURDER 1 E, s, f. Cordería, cordele¬ 
ría, soguería: parage donde se hacen 
las cnerdas ó eAán reunidas en mul¬ 
titud, 

CU ROETE, s. f. dlm* de Córde, Caer- 
decica, euerdecilla, cuerdedta, cuer- 
dezuela. 

GURDETJÁR, v, a, mar. Rehogar ó 
reFo r zar las relingas, 

CU R DI AL, s, ni. Cordial; medica méri¬ 
to que fortifica el corazón, || adj. m. 
y f. Cordial, cordíaco, cardíaco: que 
pertenece al corazón. ¡ Cordial, afec¬ 
tuoso. j Cardíaco: que es bueno para 
el corazón. 

CU RDTALMÉNT, adv, de m t Cordial¬ 
mente, afectuosamente, con cordiali¬ 
dad, 

CUR 0 ÍEUDAT. s. f. Cordialidad: 
afecto sincero ó de corazón. 

CURDIELÍS3ÏM, ÍME, éij. sup, de 
Co rtD! a t„, Cord i al í si m o. 

CURD I ELI SSÍ M EM ÉNT, adj. sup. 
de C: rdlv lm icxt . Cord i a 1 i sí rn a m e n te, 
con muchísima cordialidad ó afecto- 

CURDÏLLÉRE, s, f, geogr, Cordille¬ 
ra, sierra: cadena 6 seguida de mon¬ 
tañas, 

CURRÓ, s, m, Cordón: especie de cor¬ 
del de seda, estambre, hilo, algodón, 
etc, ¡| mil, Cordon, linca: tropa puesta 
de distancia en distancia para impedir 
el paso || arq, Cordon, bocel, || mar. 
Galón: cordon de buque. A-strágalo: 
el cordon que circuye una columna. 
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Gráfiia* cordoncillo: el cordon de 
las monedas || pL Cordones: los que 
llevan Jos cadetes, j¡ Pusar curdo, fr. 
Poner cordon, acordonar. |¡ Curdo de 
ò.oi Frerci'sc ò curduna^su. Cordon 
de San Francisco, 

CUROUNaDE. s. 1. Cordonazo: golpe 
de cordon. |¡ b ordonería; multitud de 
cordones, 

CURDUNAS y 

CURDUNASSU, s* m, aum. de Cuk- 
n b Cordonazo. || Curdunassit de San 
Fren cese, fr, mar. Cordonazo de San 
Francisco: algunos dias ántes v des¬ 
pués del 4 de Octubre* en que suele 
haber tempestades, 

CURDUNCILLU, s, ni, Cordoncillo: 
cadenilla de oro ú pigra. 

CL RDUNÉ, ERE, s. Cordonero: el 
que hace ó vende cordones. 

í.U RDUNET, s. m. á im. de í treÓ- 
t ordoncico, cordoncño, cordoncillo- 

CURDL RE, s. f. Cordura, prudencia, 
juicio, refleccion, 

CURDUVÁ, s, m. Cordobán: la piel 
adobada de cabra ó cabrón. 

CURDUVES, ESE, s P Cordovès: hijo 
de Gordo va, ¡j adj, Cordovès; que per¬ 
tenece á Gordo va, 

CURE, s. f. C Lira, curación: aplicación 
de remedios para recobrar la salud. 

| s. ni. Cura, sacerdote, || Cura, rec¬ 
tor. |j Cure d } Animes. Cura de almas, 
rectoría, recamado, ¡| Pusarse en cu¬ 
re, fr. Ponerse en cura. j¡ EUergar se 
cure, fr. Alargar la cura. || Ab teñir 
cure , fr. No tener cura, ser incura¬ 
ble, ¡i Encare té cure ò encare i ha 
cure , fr. Aun hay cura, todavía tiene 
remedio. 


CURECALLS. s. m. Higuera délos 
negros: planta. 

CU RECIO, s. f, Giración, cura, trata¬ 
miento; el modo de curar, ¡j Curadu¬ 
ría, tutela, |¡ Curación: Ja preparación 
del hilo y lienzo para el blanqueo. 

CU REDÓ, ORE, s. Curador: el que 
cuida de alguna cosa, || Curador: ad¬ 
ministrador nombrado judicialmente 
para los bienes de un menor d del 
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que no es apto para gobernarlos. 
Curador, sanador, médico- || Curedo 
ad b na. Gur idor ad bou a, curador 
de bienes, || Cureda ad iitem. Cura¬ 
dor ad litera: curador nombrado en 
las causas para defender d los meno¬ 
res de edad. 


CUREDURÍE, s. f* Curaduría, tutela: 

el cargo de curador. 

CURELE, s» m. Coralero: el que tra¬ 
baja o vende corales. 

CURELET, $. m. dim. de Gural. Co- 
ralicoj coralillo, coralito. |) Agracejo: 
arbusto* 

CURELINE, s. f. Coralina: hierba ma¬ 
rina que se parece algo al coral, V» 

H Ettím Cl‘QL*¿RE, 


C l P^E LUTODU, s. m . Cu ralotodo, 
sanalotodo, panacea: remedio para 
todos los males, la muerte. 

■ 

CUREME, f. Cuaresma: la tempora¬ 


da de cuarenta días ántes de Pascua 
de resurrección. ¡¡ Cuaresma: el con¬ 
junto de sermones para dicha tempo¬ 
rada. || Fér cúreme > fr* Cuaresmar: 
hacer, observar ó guardar cuaresma. 
Més llarg que se cúreme , fr. Mas lar¬ 
go q ue el s abad o sacro, 

CU RENDELE, s. m. Coran del: la re¬ 


gla 6 listón que se pone en las im¬ 
prentas á los moldes, para dividir las 
llanas en columnas* 


( U RE N D ÉRL * s. m * Cu ran dero, me- 


d icas i ro T ensn 1 ma tior, sacu potr as: el 
que hace de médico sin serlo 
CUREN JE, ENE. s, y adj. Guáreme- 
no. cuadrigésimo* 

CU RENTEN AL, adj, m. y f. Cuaren¬ 
tenal: que pertenece a la cuarentena* 
CU RENTEN A R[, ARJE, s. y adj. 
Guáreme nano; que pertenece á la 
cuarentena. 


i 


i 

i 

j 


i 

i 


CUREN I ENE, s, f. Cuarentena: el 
número de cuarenta. ¡| Cuarentena: 
el tiempo de 40 dias, meses, años T etc* 
|| Cuarentena: D suspensión del jui¬ 
cio que debe formarse sobre alguna 
cosa. Así se dice, de una noticia, que 
se ha de poner en cuarentena. Cua¬ 
rentena, lazareto: el edificio destina¬ 


do para purificarse 6 hacer es purgo 
las personas v géneros sospechosas de 

contagio. L Cuarentena: el tiempo qtie 

se hace estar, en el lazareto 6 sitio se¬ 
parado, á los que llegan de puntos 
contagiados ó sospechosos de conta¬ 
gio. || Une cúrentene d h m is. Unos 
cuarenta hombres. ¡] Fér curetitenc , 
fr. Hacer cuarentena. ]¡ Estar ¿ se cu- 
renlene , fr. Estar en el lazareto. 
Estar en curentcne l fr. Estar en cua¬ 
rentena. 

CU RENTÍ, INE, s* y adj. Guáreme- 
no. cuadragésimo* V* CukektjA 

CU RE N TIC [ ; ICI'E, adj* for. Guaren- 
ticio: se dice de una escritura autén¬ 
tica y valedera* 

GURFNE, s. f. Cureña, af ste: carro 
ó máquina para sostener y manejar 
fácilmente las piezas de artillería* || 
E curi ñe ras r, A cure n u rasa. á bate¬ 
ría descubierta. ¡¡ Qucnó pusad e se 
cu rene. Canon encureñado. 

CU RESCORE, s. f, Corascora: nom¬ 
bre de una embarcación de las Indios 
orientales. 

CU RESMAL, adj. m. y f Cuaresmal, 
cuadragesimal: que pertenece d la 
cuaresma. 

CU RESSAO, s. m. Curasao: licor en 
que entra el aguardiente y la corteza 
de naranja seca. 

CU RESSERU, s. m* Coracero: solda¬ 
do de caballería armado con coraza* 

CtJRESSLTE, s. f* dim. de Cúrame. 
Coracica, corad i la, come 1 [a. 

CUREI', s . m . d ï m . d c Có u . C * ra zo n - 
cico* corazoncillo. eorazontito || dim* 
de Còrï:. Corleo, cor i lio, corito, 
dim. de Curtí* durico, cortijo, curito. 

Cl RETIN s. f. Píenme: instrumento 
para limpiar las cardas. || dim. de Cr¬ 
ia:. Cunea, cürilla, corita 

CURETIU, IVE, adj. Curativo: que 
es bueno para curar* 

Cl, RETIOS, OSE, adj. Valeroso, brio^ 
so, resuelto, animoso* 

CL R ET J (i) SEM ENT. adv.de m* Va» 
lerosa(Siente, animosamente, con brío. 

CURETJUD, U DE, adj* Corajudo va- 
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leroso, 'j Corajudo! colérico, arreba¬ 
tado. 

CURÈÏÏt s - 111 * Coreo: pic de verso la¬ 
tino de Jos sílaba?, la primera larga 
v la otra breve. 

GUREUGREFÍEj s. i\ Coreografia: el 
arte de notar sobre el papel, por me¬ 
dio de signos, los pasos del baile. 

CURIAU, adj. m. y f. Curial: que per¬ 


tenece á la curia. 


Curial, inteligen¬ 


te, esperto. 

CURíAMBIC, I QUE, adj, Coriámbi- 
co: que se compone de coriambos. 

CURIAMBU, s. m, Coriambo: pié de 
verso, griego ó latino, compuesto de 
dos sílabas breves y dos largas. 

CU FU HAN i\ s. rn, Coribame: sacerdo¬ 
te de Cibeles* 

CU RIE, s. f. Curia, tribunal, juzgado* 
Curie edüsïàstiqitc. Curia eclesiásti¬ 
ca. || Curie urdhiarie* Curia ú ofici¬ 
na del juzgado ordinario. 

CURIEL 13 ME. s. m, Curíalismo: el 
conjunto Je mácsimas y doctrinas de 
los curíales. 


CURIFÈU, s. m. Corifeo: ge fe de co¬ 
ros. en las tragedias griegas y roma¬ 
nas, l lig. Corifeo: gefe de alguna sec¬ 
ta ó partido, 

ÇURION, s. m. Cu rio n: el principal 
de una curia, entre los romanos. 

CURIOS, OSE, adj, Curioso, limpio, 
aseado: que tiene curiosidad, |¡ s. Cu rio- 
so : el aficío nado á saber y a veriguar las 
cosas útiles é instructivas, j Curioso- 
el que quiere saber lo que no le im¬ 
porta. Cu r i oso j mirón: el que se pa¬ 
ra á mirar las cosas con mucha curio¬ 
sidad. || Buscaru id os: el que se entre¬ 
tiene en buscar y averiguar los suce¬ 
sos de la vida agen a. 

(AIR:OS 1 r ,MÉNT, adv. de rn . Curiosa¬ 
mente, con curiosidad. [| Curiosamem 
te, decentemente, con elegancia, 

CURISTàT, V, Ct-'RISTRAT. 

CURISTE, s, m. y f. Corista: religioso 
ó religiosa destinados al coro, ¡¡ Co¬ 
rista: cada uno de los que cantan, 
formando coro, en las re prese ni acio¬ 
nes musicales. |j Corista, novicio: en 
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las ordenes regulares. 


CU RISTRAT, s« rn, Jovenado, novi- 
ciadc: el tiempo que pasan los reli¬ 
giosos ó religiosas, bajo la dirección 
de un maestro, desde que han proíe- 
sado hasta que son sacerdotes. Jove¬ 
nado, noviciado: el sitio donde viven 
los novicios. 

CURIUSIDáT. s. t Curiad dad: p i- 
síon ó deseo de saber. ¡I CuriodcLu. 


deseo de averiguar eos ■ n . vas - los 
secretos de los demás, J Curiosidad, 
rareza: cosa digna de ser vista ó sa¬ 


bida. Curiosidad, limpieza, aseo, 
elegancia. 

CUR USISSIM, IME, adj, sup. de Cu¬ 


rios, Curiosísimo, mi y curioso. 
CURIUSÍSSJMEMTNT, adv* sup. de 

Cuhiü ^ehént. Cimosis ¡mamente, 

* _ 

CL RLERLq s. i. Zarapito real: ave, 
CUR ME, n. p. m, Cosme. V. Gorme. 
CÚRNAB, ADE, p, p. de Curnah, 
Acorneado, acornado. 

CURNADE, s, f, Cornada, amurco, V. 
Bekadk. |j Cencerrada: toque de cara¬ 
coles marinos ó cencerros. 
CURNAR, v. a. Acornear, acontan 
dar golpes con los cuernos. Tocar 


el caracol marino ó la bocin: . 


CUKNARIE, s. f. Cornerina, cornio¬ 
la, cornelina: piedra preciosa trans¬ 
parente y de un color de naranja mas 
ó menos claro. 

CURNÈ. s, m. Cornejo, corno: árbol. 

CURNELÉRE, s. f. Brazo de aporta¬ 
dera. 

CURNKLÍ, n. p. m. Corneli o, 

CURNÉLIE, n. p. t Cornelia. |¡ s. f. 
Corneja: especie de cuervo. 

CURNELINE, s. f. Y. Ccrkarie. 

CURNELu, s. m, Cogujon, cornijón, 

cornijal, cornisón: el ángulo de un 
colchen, gergon, etc. 

CU RN EMENTE, s. f. Cornamenta, 
cornadura: los cuernos de un ani¬ 
mal. 

CURNEMU 5 SE, s. f. Cornamusa: es¬ 
pecie de trompa. 

CURNET. s. m. dim, de Corx. Cuer- 
necicOj cuernedllo, olk medio. || C¿t- 
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ruco! filo, caracol i to 
risco, B lErmina, 


t Líiracnlejo: 
mon’crd Du; 
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P'an- 


la. 

J ' URDETE. f:, f. Corneta: instrumen¬ 
to de viento* llama, io así. por su se¬ 
mejanza con el cuerno. ¡¡ Corneta: el 
que toca dicho Instrumento, j Cm**- 
n&ts de quesseió. Conteu de monte. 
[ Curnete de cLu<. Corneta de lla¬ 


ves. 

ÇURNETÍ, s. m, Cometin: instru- 
i i 1 ij ey) en io d c viento mas pe q u e ño que 
la corneta, |j Cun cti de pistons* Cor¬ 
netín de tres pistones, 

í URN 1 F 0 RMC, adj. m.y f. Curnlfor- 
tne: que tiene cuero os. Se aplica á 
los cometas cuando tienen la cola re¬ 
torcida, 

CURNSSK, s. f. cirq Cornisa: adorno ó 
conjunto de varias molduras que co¬ 
ronan un cuerpo de arquitectura, | 
Curnhe de qu ntanade. Cornija, j 
{Airnise d' erqiiitraií . Cornisa de ar¬ 
quitrabe, 

CURN 1 SEMFM, s. m. arq. Cornisa- 
miento, cornisamento: cuerpo de ar¬ 
quitectura compuesto de arquitrabe, 
friso y cornisa. 

ÍURNISETE» s, f, dim* de Ccrnise. 
Cornisicn, cornisilla, cornisita, 

CURNUCÒPIE, s. f. V, Córnücópiku 
C U RK U D, U D E. ad j. Cor n udo: que 
tiene cuernos. || Cornudo: se aplica a! 
marido 6 á la mugefj á quienes se ha 
faltado á la fe conyugal. |¡ Curnud y 
cpélead, ir, Sobre cuernos peniten¬ 
cia, tras cuernos palos, tras cornudo 
apaleado. || Es den i qui u sah es es 
curnud<¡ loe. El cornudo es el ultimo 
que lo sabe, 

CURÒGREFU. s. m. Corógrafo: el que 
describe algun país ó se ocupa de la 
corografía. 

CUROLE, s. í. Corola: la parte mas 
aparente de las flores, que cubre los 
órganos que sirven para la genera¬ 
ción. 

CU ROÑE, s. f Corona: ornamento de 
honor que se ciñe a la cabeza. ]| Co¬ 
rona, coronilla: la cima ó parte supe- 
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ríor de 3 a cabeza. |¡ Corona: tonsura 
clerical. [ Corona, aureola, diadema, 
laureola, corona radial, radiata ó de 
rayos: aquella con que se coronan los 
santos. |¡ Corona, reino, monarquia, 
j Corona: el rosario de siete decenas. 
¡Corona, hala: meteoro luminoso ó 
anillo luminoso que se forma al re¬ 
dedor de los astros, ¡j Corona, honor, 
esplendor. ¡¡ C u one de/los. Pancar¬ 
pia, |¡ Curnne de llf r, ( ororía de lau¬ 


rel, laureada ó laurea; huí reola. ¡ 
Curme real . Corona real, || Cunme 
imperial. Corona imperial. || Carene 
tiiunJa'L Corona Ltiunfal. 

CURPET, s. m. Jim. de Cok?. Caer- 


vecico, cuervecillo, cuervecito. 

CURPÒREU, OREL, adj. Corporeo: 
que tiene cuerpo ó pertenece á éi. 

CURPULÈNC 1 E, s. f. Corpulencia: el 
grosor y magnitud de algun cuerpo. 

|¡ Corpulencia, humanidad: el volu¬ 
men de una persona, jj Corpulencia: 
el escaso de carnes en alguien. |, Cor¬ 
pulencia, obesidad. 

CURPU LENT, ENTE. ad¡. Corpulen¬ 
to: que es grande de cuerpo. 

CURPUPvAL. adj. m, y f. Corporal» 
corporeo: que pertenece ai cuerpo. \, 
s, m. pi. Corporales: lienzo que se es, 
tiende sobre el ara cuando se dice 


misa. 

CURPURALMENT, adv. de m. Car¬ 
po raime tire* de una manera corporal» 
con el cuerpo, 

CURPU RECIO» $, f. Corporación: aso¬ 
ciación de varias personas autoriza¬ 
das para reunirse. 

CURPURELiDAT, s, f. Corporali¬ 
dad , corporeidad: la cualidad de lo 
que tiene cuerpo ó es corporal. 
CURPURIFICÁD, A DE, p p, de Cur- 
pRiFi car . C o rpor ifi ca d o. 

CURPURI FICAR, v. a, quim. Corpo¬ 
rificar: fijar y reducir los espíritus á 
cuerpos. 

CURPURIFIQUECIÓ, s, f. qu!m, 
Corpotific-adon: la acción de volver 
los espíritus al ser ó cuerpo que los 
tenia antes de haberse cstraido. 
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CURPUSCUL, s* m. Corpúsculo* ato¬ 
rro: cuerpo muy pequeño* 

CURPU SCU LÀR* adj. m. y í, C o r- 
puseulur: que se refiere á los corpús¬ 
culos* Se aplica al sistema filosófico 
que admite a los átomos ó corpúscu¬ 
los por materia elemental. 

CURPUSCU LISTE, s m, Corpuscu- 
lisia: el partidario cid sistema de los 
corpúsculos. 

CL 1 RQUEDU RE> s, t Carcomedura: 
la acción y el efecto de carcomer, 

CURRADE, s, f. Valentonada, fanfar¬ 
ronada, baladronada. 

CUR RAL, s* m* Corral, corraliza: ter¬ 
reno cercado al descubierto que sirve 
para distintos usos, tanto en las ca¬ 
sas como en despoblado. ‘| Corral, pa¬ 
tio, muladar: sitio donde se echan las 
inmundicias de las casas* |j Curral de 
bestiá. Encerradero. ¡| Curral per re- 
ciar es bestiá. Aprisco, redil* apero* 
¡¡ Curral de cabres. Chíbetero, cliíbi- 
tal. || Carral de bous. Boyera, boyeri¬ 
za, tinada, tinador, | Curral de porcs* 
Cochiquera, cochinera, pocilga* j¡ Cur¬ 
ra! o blanc d' un escrit. Laguna, cor¬ 
ral* |] Curral kruijr esquer os* Zahúr¬ 
da, pocilga. |¡ Tencar dina es curra!, 
fr, Encorralar* || Tréurer des curral. 
Desacorralar. 

CURRE A 1J E, s* m. Correaje: conjun¬ 
to de correas. 

CURRECCIO, s. f* Corrección, repri¬ 
menda, represión. [| Corrección, en¬ 
mienda, ¡¡ Fraterna: corrección áspe¬ 
ra y severa, f Carrecido de sentencie. 
Corrección ó modificación de senten¬ 
cia. || Car recriófreternal. Corrección 


fraternal ó fraterna. || Currecció gre- 
guriane. Corrección gregoriana* 

CURRECCIUNAL* adj. m* y f. Cor¬ 
reccional: que pertenece á la correc¬ 
ción, 

CURRÈCTE, adj, m. y f. Correcto, 
ecsacto: según regla. |¡ p. p. de Cur- 
regir. Correcto, corregido. 
CURRÈCTEMÉNT, adv. de m* Cor¬ 
rectamente, con corrección, sin fal¬ 
tas. 
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CURRECTISSIM, IME, adj. sup, de 
C t ‘ r it í:ci e . Cor rea istmo, 
CURRECTISSIMEMEKT, adv, sup. 
de Ct uu^otement. Correeiísiniaroen¬ 
te. 

CURRECT ÍU, rVE, adj. C rrecti: 
que corri je. || s. m* med. ' orrectivo, 
d uk i fi cante, a te rn pera n te. 

CURRECTÓ, ORE, s. Co-rector: el 
que corrige. |] Curra t 5 de pr \: es. 
Corrector de pruebas: vi e icarguío 
de corregir las faltas ce imp. emú. 

CURRE DENTÓ, ORE, s, Oreden¬ 
tor: el que redime junta mente con 
otro. 

CUR RE DÉ RE, s. f* Corredera: instru¬ 
mento de marina para averiguar el 
camino que hace una embarcación, 

CURRE DISSE, s. f. Carrera, corrida, 
carrerilla: corrida corta. 

CURRELO, ORE, s. Corredoi: el q :e 
corre* |j Corredor: el que tiene por 
oficio intervenir en las compras y 
ventas, f| Corredor, pasadizo: la gale¬ 
ría sencilla que va de un punto á 
Otro. I, Crugía, claustro, transito: el 
corredor que va á distintas habita¬ 
ciones de ambos lados. |¡ Andito: e! 
corredor que rodea rn edificio ó gran 
parie de él* ]| Sedal: d eordun <' cinta 
que se pasa debajo de la pie] para 
que promueva supuración, |j Cu> r?dó 
de canvis. Corredor de cambios* || 
Fcr de curridó, fr* Trujímanear. 

CURREDÜRET, ETE, s* dim. de 
Curredó, Corredora lio. 

CURREDURÍE, s. f. Corred jrfn, cor¬ 
retaje: cJ oficio y diligencia del cor¬ 
redor en cualquier asunto comer¬ 
cial. |¡ Correduría: el derecho ó esti¬ 
pendio del corredor, 

CURREGIBBLE, adj, m* y í. Corre¬ 
gible. enmendable: que puede ser co¬ 
rregido. 

CUR REGI D, IDE, p* p. de Cteregih . 
Corregido. 

CURREGIDO. s. m* Corregidor, al¬ 
calde corregidor: magistrado que sue¬ 
le ejercer en España cierta jurisdic¬ 
ción civil, | Corredor: el que corrige. 
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CORREGIDORE. s, f. Corregidora: la 
esposa del corregidor, |] Correctora: 
la q ;c corrige. 


CORREGI MENT, s. m. Corregimien¬ 
to: empleo ó dignid id del corregidor, 
¡' Corregimiento: territorio de la ju¬ 
risdicción del corregidor. 


CORREGIR, v. a Corregir, enmen¬ 


dar. |¡ Advertir, reprender. 


A tempe- 

i 


rar, templar, dulcificar. 
CURREGIRSÉ, v. r. Corregirse, en¬ 
mendarse. || Corregirse, reprenderle. 


CURREGU i>, U UE, p, p. de Correr. 


Corrido 

( URREGUDE, s, f. Corrida, carrera: 
ja traslación de un punto á otro con 
paso acelerado. pl> Corridas, ¡j Cw r - 
regudes de quera lis. Corridas de ca¬ 
ballos. 1 Curregu es de tórus. Corri¬ 
das de toros. | Carregades d.. i ar¬ 
ques. Regatas. || De curregude. m. 
adv. De corrida, de prisa, prontamen¬ 


te. 

CURREGU DETE» s, f. dim. Curre 
oí de. Carrerilla, carrerita, corridita, 
correndilla. 

CURRELAS, s. m. amn. de Corral. 
Corralón, 

i. 'RREL1 CIÓ, s* f. Correlación: re¬ 
lación mutua ó recíproca de dos ó 
mas cosas, 

GU'RRELET, s. ni. dim. de Ci rral. 
Corral i lo, corra Uto, 

CURRE LETÏU, I VE. adj, Correlati¬ 
vo: que tiene correlación. 

CURRE LETIVEMÉNT, adv. de m. 
Correlativamente, de una manera cor¬ 
relativa* 

CURRELTGIUNARI, ARTE, adj. Cor- 
r- igionirio: que es de la misma re¬ 
ligión ó partido que otro. 

CURRÉNS, gerund , ir, de Cúrrkíi, 
Corriendo* ¡¡ Enar currçns* ir cor¬ 
riendo. || De cúrrense m. adv. Cor¬ 
riendo, á mas correr, á todo correr. |¡ 
Lletjir de curré ns, fr. Leer de corri¬ 
do ó de prisa. 

CURRÈNSE, s. f, Secresion, flujo* [ 
Tenir imite cúrrense, fr. Tener mu¬ 
cha secresion, tener gran flujo, 
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CURRÉ NT, p. a, de Correr. Corrien* 
te: que corre* ¡' s. í, Corriente: la del 1 
agua ti otro líquido. ! adj. Corriente, 
espedíto || Corriente, fluido: hablan¬ 
do del estilo, jj ady. Corriente, bien, 
muy bien, convenido, ¡j gerund. Cor¬ 
riendo. ' Seguir se currént , fr. Se¬ 
guir la corriente, ir tras ella. || Pén- 
drer se cttrréni, fr. Tomar el chor¬ 
rillo, tomar la costumbre* |[ Pusar 
curré t¿t 1 fr. Poner corriente ó listo, 

Curt énty seguid ^ ir* Corriente y mo- 
lieme, sin dificultad- 
CURRÉNTMÉNT, adv, de m. Cor¬ 
rientemente., con facilidad, sin es- 
torbo. 

CURRERIE, s, í. Correría, excursión, 
incursión: corrida por país enemigo 
talando y saqueando. ]¡ Corrida, 

CU RRE S PON DRER, v. a. Correspon¬ 
der, agradecer: responder á los favo¬ 
res o finezas recibidas, jj Correspon¬ 
der, tocar, pertenecer. I; Correspon¬ 
den contestar a las cartas recibidas. 
Corresponder: tener proporción ó 
conformidad una cosa con otra, 

1 CURRES PÒNDRERSÈ, v, r. p. u. y 
C U RRESP 6 N D R È S, r ont r. suya„ Cor- 
i responderse, no faltarse. || Correspon¬ 
derse: amrse reciprocamente, ¡! Cor¬ 
responderse seguir correspondencia. 

; CURRESPÒST, ÒSTE, p* p. ir. de 
¡ Cu rrespq ndrer . Corrcspondido* 

, CUBRESPÜNDÉNCIE, s. f. Corres¬ 
pondencia, relación: conformidad de 
una cosa con otra. |¡ Corresponden¬ 
cia: trato recípioco entre dos ó mas 
personas, de palabra ó por escrito. 
Correspondencia: abertura por don¬ 
de se comunican las cosas, [¡ Corres¬ 
pondencia: retribución del be ten c ío 
recibido, jj Correspondencia, propor¬ 
ción, simetría: acuerdo entre las par¬ 
tes de un todo. || Correspondencia: el 
conjunto de cartas y demás que trae 
el correo en la balíja. || Tenir curres- 
1 pundènci?) fr. Tener corresponden¬ 
cia, 

j CURRESPUNENT, p. a. de Curres- 
póndrer. Correspondiente: que cor- 
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responde* f ;erund. Correspondien¬ 
do- ! m, y f. Correspondiente, 
convsnieme, proporcionado, confor- 
nie< j| s. m- Corresp. 1 ’ '-te, corres¬ 
pondí: el que tiene cuiréspondenda 
con otro. 

CURI 3PUNSAL, s, tru Correspon¬ 
sal, correspondiente, 

CURRETJAM, s. m. V. Curueàtje, 

CURRETJASSE, s. f. aum, de Cira- 
hetie. Correan. 

CURRETJE, s. f. Correa: tira de cne- 
ro para varios usos. | Correa: la ftte- 
sibilidad y elasticidad de que sou ca¬ 
pat, es a lg ¡.i n o5 cuer p os s i n ron i pe rse, 
Correa* paciencia, sufrimiento. || 
Curretïs d r estrep. Àcion. || Ciirretje 
d } sillar reorti. Suavizador. |¡ Currei- 
je en stvélie* Francalete, |¡ Curre!je 
per subjectar ses barres des quevc.il. 
M use rola. jj Curretje de fus¿'\ Porta¬ 
fusil. ¡| Se des jog de se ^urretje, Cor¬ 
regüela, correhuela. ¡| Tenir curretje, 
fr + Tener co r rea t sufrir bromas y 
burlas si a enfadarse, |] Besar se cur~ 
retje , Ir, Besar la correa, someterse. 

|| De se pél! en fon curretjes, fr. Del 
cuero salen las correas. 

CURRETJÉ, s. iv,. Correero: el que 
hace correas, 

CURRETJERÍE, s. f. Correería: ta¬ 
ller ó tienda de correas. 

eURRETJETiC s. f. di mu de Curret¬ 
je. Corregüela, correhuela. 
CURRETJIR, v. a V. Currugjr. 

CURRETJGS, OSE t adj. Correoso, 
flecsible, elástico: que se dobla sin 
quebrarse, 

CURREU, s. m. Correo, estafeta; el 
que conduce la correspondencia de 
un punto á otro. J Correo, estafeta: 
la casa ú oficina donde se reciben y 
despachan las cartas y demás corres¬ 
pondencia, \ Correo; el conjunto de 
canas y dermis que va dentro la ha¬ 
ll ja. |] Curréu de guevineL Correo de 
gabinete. || Curréu esprés. Propio. ¡¡ 
Currèu de péu . Correo de á pié. jj 
Curréu de mate nóve. Correo de ma¬ 
las nuevas. 
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CURREUET, s. m. dim. de Curréu + 
Correito: se aplica al correo que vie¬ 
ne del interior de la isla ó desde Ciu- 


da déla. 


CURRICAN, s. m. Curricán: especie 
de jarcia para pescar. 

LURRIMÉNT, s. m. Corrimiento, 
corredura. |[ Corrimiento, escurriban¬ 
da: flujo de humores. || Gonorrea, 
CURRIOLE, s, f. Polea, garrucha, car¬ 
rucha* trocla, moton, mon opastos: 
rueda que gira al rededor de un eje 
y cuya circunferencia está acanalada 


para recibir una cuerda, 


Cur rióle 


de bexar y pujar tlantie jf, selemuns, 
etc , Carretón, j| Curri)!e de ses cañes 


de pescar. Carrete. || Untar ses cur¬ 
tióles^ fr. Untare! carro, regalar di¬ 


nero. 


CURRIPIES, s. f. pL Escurribanda, 
cagalera, diarrea: flujo de vientre. (¡ 
Enar de enripies, fr. 'r de vientre. 
CURRiTJÓLE, s. f. Corregüela, cor¬ 
rehuela, atabaquillo; planta, 
GURRIULAM, s. m. Poleame: multi¬ 
tud ó conjunto de poleas. 

CURRO, s, m. Rodillo, rodo, plega- 
dorcíllo, ruejo, polín: cilindro de ma* 
dera para poner debajo las cosas de 
mucho peso y arrastrarlas con mas 
facilidad. 

CURROMPRER, v a. Corromper, al¬ 
terar, depravar, contaminar. |] Cor¬ 
romper, pervertir, malear. ¡¡ Corrom¬ 
per, sobornar, cohechar. Jj Corrom¬ 
per, violar, forzar, estuprar, 
GURROMPRERSÉ, v. r. p. u. y 
CURROMPRÉS, comr. suya. Corrom¬ 
perse, podrirse, pudrirse, malearse, 
CURRUj URRE, adj. Currutaco, pe¬ 
timetre, lechuguino. Hernioso, be¬ 
llo, majo, lindo, || Guapo, matón, va¬ 
lentón, perdonavidas. 
CURRURURAD, ADE, p. p. de Cva- 
RUBt tía r. Corroborado. 


CURRUBURANT, p, a. de Cu rru bu¬ 
har. Corroborante: que corrobora, ¡j 
s. m. Corroborante: medicamento 
que corrobora ó fortifica. ¡] gerund. 
Corroborando, 


i 
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CURRUBURAR, v, a. Corroborar, ro¬ 
borar, abonar, confirmar* ¡¡ Corrobo¬ 
rar, fortificar: dar nuevas tuerzas,. au¬ 
mentar el vigor, 

CURRURU REGIÓ, s, t. Corrobora¬ 
ción: la acción vel efecto de corro¬ 
borar. || Corroborad on, confirma¬ 
ción, apoyo, comprobación. 

CURMJBURETIU, !VE ; adj. Cor¬ 
ro borati vo, c o rrobo ran te. 

CURRLJÉNT t p. a. de C v rrui n Cor- 

royen te: que corroe, 

CURRUID, IDE, p. p. de Currxur. 
Corroído, 

CURRUIR, v. a. Corroer: destruir ro¬ 
yendo. 

C L RR UMPE DO. ORE, s. Corrompe - 
dor, corrupte : el que corrompe. 

CURRUMPIMENT, s, m, Corrompi¬ 
miento, corrupción: la acción y el 
efecto de corromper. 

CUÍRUMPUD, UDE, p. p. de Cot» 
h o m i■ u isk . Co rrom pid o. corru pto. 

CU RRU M PU DEMli NT, adv. de m, 
Cor ron pijamente, de una manera vi¬ 
ri osa. 

CURRUPCrÓ, s. f. Corrupción: la ac¬ 
ción y el efecto de corromper, [¡ Cor- 
r u pe í o n* p u t re facció n. pod red um- 
bre, , Corrupción, depravación* con¬ 
taminación. , Corrupción: adultera¬ 
ción en el testo ó en un pasage de un 
libro. Corrupción, diarrea. |¡ Cor¬ 
ruptela. 

CU REI i 'TE Ll . s. í. Corruptela, cor¬ 
rupción, Sor, Corruptela, abuso. 

CURRUPTUMENT, adv, de m. ( or- 
ruptamente, de una manera corrom¬ 
pida. 

CU RRU PTibBLE, adj, m, y f. Cor- 
rupdble: que es susceptible de cor¬ 
rupción. 

CURRUPTí LilLíDAT, s. f. Corrup i- 
bilicLid; la cual i-dad o propiedad de lo 
que es corruptible. 

CU RRUPTISS ï M, J M E T adj* sup. de 
Ci:Hu up r ■;. Co rruptí simo, corrom pi - 
dísimo. 

CURRUPTlSSIMEMENT, adv, sup, 
de Ci HKL-PTEMKNT. Corruptísima- 



i 


mente. 

CURRUPTIU, IVE, adj. Corruptivo: 
que corrompe ó puede corromper. 

CURRUPTÓj ORE, s. Corruptor: el 
que corrompe. 

CURRUPTU, UPTE. adj. Corrupto, 
corrompido. || p. p. ir, de Cu-rróm- 
vrer. Corrompido, 

CURRUQUE, s. I C ) mica: pequeño 
pájaro de color verdoso que canta 
bien y empolla los huevos del cucli¬ 
llo, 

CURRUSSJÓ, s, f. Corrosión: la ac¬ 


ción y el erecto de corroer. 

CURRUSSfU, IVE, adj. Co r rostro, 
corróeme, corroyente: que corroe. 

CURRU 1 AC U, ÀQ tj E, adj, Curru La¬ 
co, pit Í meiie, 

CURS, s. m. Curso, camino, carrera: 
la dirección que sigue ó se da a una 
cosa. |¡ Curso, lapso, serie, continua¬ 
ción: come el curso Jd tiempo. " Cur 
so: el tiempo señalad- j en cada .no \u_ 


ra asistir á las aulas en las Universi¬ 
dades, colegios, institutos, etc. Cur¬ 
so, vía, carrera: camino que hace una 
procesión ó comitiva, y calles por 
donde pasan. ¡| Curso, despacho: el 
que tienen las mercaderías en su ven¬ 


ta, ü Curso: tiujo 


de vientre. 


iurso 


ó tenor de vida: modo de obrar. 
Teñir cursuv, fr. Tener diarre i, ¡| Se- 
B tir es sé * Uírir. Seguir su curso. 
CURSAD, ADE, p, p. de Ciuisar. Cur¬ 


sado. 

( L Rb À N T, p. a. de Cr üs a k . C i r;a ri¬ 
te: que cursa, s, m. Cúrsame: el es¬ 
tudia me q te cursa ó estudia ¿> i car¬ 
rera, |] gerund. Cursando, 

CURSAR, v, a. Cursar: seculr d enr- 

* w* 

so. li Cursar, frecuentar: hacer se ; .i- 
dame me una cosa || Cursar: estudiar 
en colegio, instituto ó universidad; 
Seguir una carrera. 

CURSARI, e>. m, Corsario. V. Curssa- 


CU RSÈ, s. m, Corsé. V. Cu tille, 
CURSEL, s. ni, Corcel: caballo gran¬ 
de y ligero que servia antiguamente 
para los i Orneos. 


t 











< UR 

CURSIE, s, Cirugía, pasamano, ti¬ 
lla: el corr dor de una nave para pa¬ 
sar de popa á proa. 

CURSI LLU, s. m. Jim. de Cl'rs, Cur¬ 
sillo: pequeño curso ó conferencias 
qi \2 tienen lugar después del curso 
en las universidades. 

CURSIU T IVE, adj. Cursivo: carácter 
de letra de imprenta que imita la de 
mano y se llama también itálica, bas¬ 
tarda 6 basinrdi'la 

( URSUvV \í ÉNT, adv. de m. Cursiva¬ 
mente, de prisa. 

CURSOR, s, m. Cursor: oficial de no- 
{ iví.^ edes-daticas destinado á cuidar 
del orden cu bis procesiones. 

CURSU3, s, tú t pL Diarrea, cámaras: 
flujo de vientre ]! C trms de sáng, Di¬ 
sentería, Jj Enar de cursus i fr. Tener 
diarrea. 

CURT, TE, adj. Corto: que tiene po¬ 
ca ésten *5011. ¡¡ Corto, breve: de poca 
duración. |¡ Corto, limitado: de pocos 
alcances. ¡¡ Cono, tímido, encogido, 
pusilánime. ] Coreo, feble: se aplica 
á la moneda que no tiene el peso de¬ 
bido. || Zancarrón, cortapala: que es 
poco capaz en su profesión ú oficio. 
|j Corto, tirante. ¡| Corlo, pequeño, 
diminuto. Curt de viste. Corto de 
vista, miope. || Curt de geraules. Es¬ 
caso de palabras, || Curt de tmns. 
Lento, poco espedito. ¡, Curt de me¬ 
dis* Escaso de dinero. ¡ Enar curt , 
fr. Estar alcanzado de medios, andar 
á tres menos cuartillo. j 1 E le curte ó 
e te l!argu_\ m. adv. A la corta ó á la 
larga, tarde ó temprano. [¡ Enar ò ves¬ 
tir de curt, fr, ir de corto, jj Fércurt> 
fr. No llegar a tiempo. 

CURTA, s, m. Cuartal: la do cena par¬ 
te de una cuartera. |j Guarían: medi¬ 
da de aceite, vino, etc, 

CUR EADj ADE T p . p , de Ct :rtar . 
Cortado, acortado, 

CURTAN E, s, f. med., Cuartana: ca¬ 
lentura intermitente que acomete ca- 
da cuatro dias. 

CURIAR, v. a. Cortar: interrumpir 
una conversación. j| Cortar, dividir. 
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CURTARSÉ, v. r. Cortarse, turbarse; 
quedar sin palabra, 

CURTE, s, fn> Cuartel: cada uno de 
los distritos en que suelen dividirse 
las grandes poblaciones. [ Cuartel; 
edificio destinado á alojar la tropa. V* 
■Béuícs, ¡¡ Cuartel: el buen trato que, 
después de una batalla, dan á los ven¬ 
cidos los vencedores, || mar. Cuartel: 
almacén donde se guardan las velas. 
|| Cuarto: la cuarta parte de un ani¬ 
mal. Guarían: cierta medida para 
vino, aceite, etc. Duuar curté % fr. 
Dar cuartel. | De renrr cui té ) fr. Pe- 
dir cuartel. Jj A r o dañar curte, fr. No 
dar cuartel, j| Bé de cinc curtés, V. 
Bfe, |j Curié de devant. Cuarto delan¬ 
tero. || Curié de derrére. Cuarto tra¬ 
sero. 

GURTECIQ, s. í. asir. Curtacion, abor¬ 
ta miento: diferencia entre la distan¬ 
cia del centro del mundo al centro 
del planeta en su órbita y la del cen¬ 
tro del mundo al punto de la eclíp¬ 
tica donde se supone que el planeta 
se encuentra. 

GURTEDAD, s, f. Cortedad; poca és¬ 
ten si on* !| Cortedad: falta de talento, 
de instrucción, de valor, etc. ¡¡ Cor¬ 
tedad, timidez, pusilanimidad, jj Cor¬ 
tedad, escasez, necesidad, indigencia: 
la falta de medios. 

CURTELE, s, ni. Cuartelero: el que 
cuida del cuartel* 

CURTEN AL, a Jj. m. y f< Cuartcnali 
que pertenece á la cuartana. 

CURTENáRI i A RIE, s. Cu arten ario: 
el que padece cuartanas. || Cuartería- 
rio: el que cursa ej cuarto ano. 

CURTEN V, p. a de Curtir. Curtien¬ 
te: que curte. || s. m, Curtieme: sus¬ 
tancia que llene un principio astrin¬ 
gente y posee la propiedad de formar 
con la gelatina un cuerpo insoluble, 
difícil de corromper. 

CURTE RE, s. f. Cuartera: medida de 
granos, que se divide en Menorca en 
6 ha re illas, y la ba reí lia en ó almudes, 
I Curtére de sembredure } fr. Cuarte¬ 
ra de sembradura; porción de terre- 
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no en que puede sembrarse unàcua-r- ¡ 
tera de grano. ¿ Caurer curtéres de 
blad , fr. Llover á sazón. 

CURT ERÓ, s. rn. Cuarterón; la cuar¬ 
ta parte de una arroba* |¡ Cuarterón: 
la cuarta parte de una libro. 

CURTERÒLE, s, f. Cuarterola: espe¬ 
cie de tina ó cubo vacio de madera 
para varios usos. 

CURTÈS, ESE, adj. Cortés, atento, 
afable, urbano, cortesano, comedido. 

CURTESA, ANE, adj.Cortesano, áu¬ 
lico: que pertenece á la corte ó sirve 
al rey. 

CURTESANEMÉNT, adv. de m* Cor¬ 
tesanamente, cortesmente, con corte- 
sania. j 

CURTESE, s, f. V. Curtedat. 

CURTESENIE, s, f. Cortesanía, aten¬ 
ción, urbanidad. 

CURTESÉNÍSSIM, IM E, adj. sup.de 
Cu m esa. Cortesanísimo. 

CURTESIE, s, f. Cortesía, saludo: 
movimiento que se hace con el cuer¬ 
po para saludar. , Cortesia: demos¬ 
tración de atención ó respeto. [| Fér 
une curtesie , fr. Inclinar la cabeza, 
quitaise el sombrero. || Turnar se 
cúrtele, fr, Volver el saludo. 

CURTESMENT, adv.de m. Cortes- 
mente, con cortesía. 

CURTET, EXE, adj. dim. de Cüet. i 
Cortico, cor tito. 

CU RTETJ AÜ, A DE, p. p. de Cur- 
TETJAR, Escaseado. 

CU RTETJ AR, v. a. Escasear, no bas¬ 
tar* I, Escaseaiq ser cono, no llegar. 

CURTÍ, s. m. api. Tonel. 

CURTILLE, s, f. Cuanilln; cuarta 
parte, \\ C lanilla, cuarteta. j¡ Une 
curlilíe de p pó t Ir. Una cuartilla ó 
cuarta parte de papel. 

GU R Í 1 N A T J E, s, m, Con i naje: con¬ 
junto de cortinas, [| Curtinatje de 
lili. Coleadura de cama, 

CURTíNE, s È Cortina: porción de 
tela arreglada de modo que sirva pa¬ 
ra tapar y adornar las puertas, venta¬ 
nas, camas, etc. [| íort. Cortina: mu¬ 
ralla situada entre dos baluartes. ¡ 
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fig. Cortina: el lienzo que cubre al¬ 
guna cosa oculta. ]¡ Palia; la cortina 
del sagrario que está detrás de la puer¬ 
ta. Pasar mrtinés^ fr. Encortinar, | 
Fér correr se curtine f fr. Correr ó 
descorrer la cortina* 

CURTINETE, s. f. dim, de Cu ruñe. 
Cortinilla, coniníta* | Curtíñete de! 
seníissim. Palia. 

CURTI NT, gevund, de Curtir, Cur¬ 
tiendo, 

CURTIR, v» n. Curtir. V. Esseunar, 

CURTÍSSJM, EME, adj, sup. de Gurt, 
Cortísimo, muy corto, 

CURTO, s, m. Grieta, raja, hendedu¬ 
ra. heruinja, resquebrajo, rendija, 
resquebrajadura. V. Clivélle, 

CUR 1 UÑAD, ADE* p. p, de Curtu- 
nar. Grietado, hendido, abierto, cuar¬ 
teado. 

GURI UÑAR, v. n. Grietarse, rajarse, 
henderse, abrirse, cuartearse, resque¬ 
brajarse, || Robustecer: echar, criar ó 
poner carnes. 

CURTUNARSÉ, v. i-, V. Cu R1 UÑAR, | 
Estar hecho un odre, 

CU RL C U L L E „ s f. V. Querec t; lle. 
CURUCUQUE, s, m* Curucuca: en¬ 
fermedad producida por la picadura 
de una serpiente. 

ClJRUGRÁf JC, ÍQL Ej adj, Corográ- 
fico: que pertenece á la corografía, 

CURUGRA F JQU EM ÉN T t adv, de m. 
Corog r a fi c a m e rite: segu n regí as de co, 
rograíía. 

CURUGREFÍE. s. f Corografía: la 
descripción de una nacían ó provin¬ 
cia, 

CURI L, adj. m, y r. Curul; se aplica 
hablando tic los ediles romanos y de 
las sillas en, que se sentaban para ejer¬ 
cer s i magistratura. 

CURULÀRÏ, s. m, Corolario: propo¬ 
sición que se deduce de otra proposi¬ 
ción precedente. 

CU RUÑ AD. A DE, adj* Coronado, || 
p. p. de Cu ruñar. Coronado. || Curu- 
md de glorie* fr. Coronado de glo¬ 
ria, 

GURU NAL, s. m. anat, Coronal: el 
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hueso qtic forma la trente. 

CURUNAR, v, a. Coronar: poner la 
corona. |¡ Coronar, perfeccionar: dar 
li última mano. Coronar, premiar, 
recompensar. || Coronar: cortar un 
árbol en el tronco para que vuelva á 
brotar. [ Coronar: llenar un vasolius- 
m sus bordes» [ Coronan poner un 
peón sobre otro en el juego de da¬ 
mas. i Coronar: poner una corona so¬ 
bre las armas en el blasón.. 

CURUNATJEj s. m. Coronajc: dere¬ 
chos de la corona ó para La corona¬ 
ción de algún príncipe, ]; Corona¬ 
ción, 

GURU NECIO, s. f. Coronación: el ac¬ 
to de coronar ó poner una corona, ¡ 
Coronación; el fin de una obra.. 

CURUNEDQ, ORE, s. Coronador: el 
que corona. 

CU RUÑE LL, s. m. Coronel: el gefe 
que tiene á su mando un regimienio, 

CURUNÉLLE, s, í. Coronela: la es¬ 
posa del coronel. || Coronela: se apli¬ 
ca á la bandera, compañía y otras co¬ 
sas que pertenecen al coronel» 

CUSj s. m. Perro. Y. Ca* 

CU SCO Y, s. m. Coscoja, chaparro, 
carrasca: arbusto ó pequeña encina 
de hojas espinosas. || Apio montano; 
planta. 

CUSCUNA, s, m* Coscojal, coscojar: 
terreno donde se crian muchas cos¬ 
cojas* 

CUSCUS y 

CUSCUSSO, s. m* Alcuzcuz, akuzcu- 
zú, andarines: pasta de harina redu¬ 
cida á granitos redondeados que se 
usan para sopa y los moros comen 
mucho. 

CU SC U TE, s. f. Cuscuta: planta pará¬ 
sita sin hojas y con ramas muy del¬ 
gadas como cabellos, por lo que se le 
llama también barba de fraile. 

CUSETEOS* f* dim* de Cosr. Cósica, 
cosilla, cosita. 

CUSI, INE, s. Primo, primo herma¬ 
no: el hijo ó hija del hermano ó her¬ 
mana del padre ó de la madre. 

CUSIBRLE, adj, m. y f. Cosible: que 
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puede coserse. 

CUSID, IDE, adj. Cosido* |j Plagado: 
lleno de cosas de una misma especie, 

[[ s. m. Cosido, costura* |j p* p. de 
de Cusir. Ce sido, [[ Estar cusías u epi- 
fr. Estar como piojos en costu¬ 
ra ó como sardinas en bañas;a* |¡ lis¬ 
iar cusid de pues, fr* Es:ar plagado 
de púas. 

CUSIDO, ORE, s. Gosedor: el que co¬ 
se. J| Cusí .'ó de ¡libres* ( oseuur, te¬ 
lar: instrumento* 

CUSÍ DORE, s. f* Costurera: m iger 
que tiene el oficio de coser para 
otros* 

CUSIDURE, s* f. Cosedura, cosiura; 
el cosido que se hace á una pieza de 
ropa cualquiera* 

CUSINATJE, s. m* Primazgo: el pa- 
rentio de los primos, 

CUSINGERMÁ, AN E , s, Prím o her¬ 
mano, primo carnal, primo, 

CU SIMÉ NI, s. m. V* Cusido re. 

CUSIR, v. a. Coser: unir con aguja é 
hilo lo que dehe coserse. || hg r Coser, 
juntar dos ó mas cosas de modo que 
parezcan cosidas. || Cusir e pune Jad es, 
fr. Coser á puñaladas, acribillar de 
heridas* 

CUSMÉTIC, s. m. Cosmético: sustan¬ 
cia que tiene por objeto aparentar la 
frescura y buen semblante de la 
piel. 

CUSMÈTIQUE, s* f. Cosmética; par¬ 
te de la higiene que da á conocer el 
uso de los cosméticos para disimular 
ó corregir los defectos de h piel. 

C U SMOG REFU, s* m. Cusm úgrafo: 
el profesor ó escritor de cosmogra¬ 
fía» 

CUSMÒ1 EG, s. m* Cosmólogo: profe¬ 
sor ú escritor de cosmología. 

CUSMUGRAFIC, ÍQUE, adj, Cosmo- 
gráfico: que pertenece á la cosmogra¬ 
fía* 

CUSMUGREFÍE, s* f, Cosmografía: 
descripción del mundo. 

CUSMUGUNÍE, s. f. Cosmogonía: 
ciencia ó sistema de la formación del 
universo. 
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CUSMULABf, s. m, Cosmolabio; ins- 
tro mentó para medir ei m indo, 

CUSMULUGTE, s. E Cosmología: 
ciencia de las leyes por las cuales se 
gobierna el mundo físico, 

CtISM UMETRíE, *. f. Cosmometria: 
ciencia que trata de hi medida del 
imm do* 

CUSMUPULITE, s, m* Cosmopolita; 
ciudadano del mundo, q te vive trien 
en cualquier pais, manifiesta igual 
afecto d todos los hombres y no tiene 
predilección por s t patria. 

GU3MURAME, s. m. Cosmorama; 
ilusión aboca que se obtiene por me* 
dio de un cristal convecso, el cual ha¬ 
ce aparecer como de bulto cosas pin¬ 
tadas. ¡ Cosmorama: la sala é instru¬ 
mento que sirven para dichi ilusión, 

CUSMUSUFÍE, s. m* "cornos afta: es* 
i ulIío del universo según los princi¬ 
pios místicos, 

CÚSPIDE, s, f. Cúspide: i:i parte m as 
alia de un monte, de una pirámide, 
etc. 

CUS5AC, AQUE, s Cosaco: natural de 
varios distritos de Rusia. ¡¡ ( osaco: 
soldado ruso de tropa ligera. ]| adj. 
Cosaco. 

< USSAD, A DE, p. p. de Cussar. 
Adiestrado, amaestrado en el coso, 

{ USSAR, v* a. Adiestrar, amaestrar 
en el coso: se aplica al caballo prin¬ 
cipalmente, 

CUSSARI, s. m* Corsario: el que man¬ 
da una embarcación armada en cor¬ 
so, ¡| Corsario: la embarcación re fe- 
rida, 

CUSSAS, s. m, aum. de Cus. PerrazO. 

¡ autn. de Casó Carpazo, corpan¬ 
chón. || aum. de Cas. Coso grande. 

CUSSE, s- f. Perra: la hembra del per¬ 
ro. 

CUSSÉNU, s. ni. mat. Coseno: el se¬ 
no del complemento de un ángulo. 

CUSSERISTE, s. m. Corsarista: el ar¬ 
mador Je corsarios. 

CUSSET, s. m. dim. de Cus. Perrillo, 
perrito, || dim de Còs. Cuer pillo» 
cuerpíto, cuerpezuelo. |j Corpino, jus- 
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tillo, corsé, cotilla. 

CUSSETE» s. f. dim, de Cfssz. Perri¬ 
lla, perrita. 

CUSSETJ AD. ADE, p. p, de CussKr- 
jar. Coceado. |¡ mar. Corseado. 
CUSSETJAR, v, a. Cocear, acoce.tr: 


dar o pegar coces, 
en corMO, 


mar. Corsear: 


ir 


CUSSETJ EDO. ORE, s. f oce 


el 


que da ó tira coces. 

CUSSÏE, s, f. mar. Crugia. galería, t¡, 
lia: parte de la nave para pasar de pe 
pa á proa. V, Cursje, 

CU SSI COTES, s. í. pl. aum. de Còssu 
oles. CosquiUones 

CU SSI CUETES, s. f. pl, dim de Cós- 

stqUEs. Cosqui He jas. 

GUSSQT. s. ni. aum. de Cus. Peñazo, 

¡j aum. de Cós. Cor pazo, corpan¬ 
chón. 

GUSTAD, A DE, p, p. de Gustar. Cos¬ 
tado. s. m, Costado, lado: la parte 
derecha ó izquierda de una cosa. | 
Costado. lado: cualquier punto al re¬ 
dedor de un cuerpo. ge o ni. Costado, j „ 
lado: cada una de las lineas que for¬ 
man una figura plana ó lascaras de 
un sólido, || mil, Costado, flanco, ala: 
la parte derecha ó izquierda de un 
ejército ó columna. |; Costado, lado, 
apoyo: la persona que asiste, acom¬ 
paña ó proteje á otra. j| Errar de cus- 
t-ui T fr. Ladearse ¡| Gustad dret, cn- 
dret o d' estribor. Estribor. || Gustad 
esquérre o de bebor. Babor. ¡| E nes 
costad, m, adv. Al lado. || Custf 
per custad, m. adv. Pared en medio, 
lado á lado. ¡| Enar custad per cus¬ 
tad, tr. ír lado á lado. |\ Girarse de 
custad, fr. Ladearse, volverse de la¬ 
do, perfilarse. ¡| Mirar de at&tad, fr- 
Mírar de lado ó de medio lado. ¡| Mal 
de cusfud. Dolor de costado, picure-^ 
sin. ¡, Tirar cade u pes séu cusiad, fr- 
Echar cada uno por su parre ó pQ r 
su lado. |] Tirar per altre custad ) ir. 
Echar por otra pane ó por otro lado- 
|| No sébrer per guia custad girarse^ 
fr, Estar ó verse ahogado, no poder 
dar curso ó vado, no saber por don- 
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j e empezar. || Ejéurcs de cuitad, ir, 
lacharse de lado, |¡ Abre de custads, 
j- r _ Árbol de costados ó gen coló ¿jico, 
rL STAL. s. m. Costal: gran saco. [ 
Xo som custal, fr. No soy costal. || 
£xò es ferina d' altre custal, fr. Eso 
es harina de otro costal, eso es otra 


cosa. 


CUSTANSE, [i, p. f. Constanza, 
GUSTAR, v. a. Costar: ser de coste o 
de valor, tener precio, valer. ¡¡ Cos¬ 
tar: ser difícil: causar trabajo, cuida¬ 
do, dolor, pena, etc. |j Gustar ea, fr. 
Costar bien ú muy caro, ¡j Lu qiii póc 
caite póc y.f/j reír. H ijo sin dolor, 
madre sin amor. |¡ Tant coste dir si 
com no T reír. La boca que dice no di¬ 
ce si. |! C os te el d abóle ò mol més de 
lu que va f , fr. Cuesta la lona un pan, 
GUSTE, s. m. Cuesta, ribazo: falda de 
montaña. |j Terreno costero, costa¬ 
nero ó do cuestas, l Cosiera, ripia: la 
i a b 1 a desig t a! q u e q u e d a á los í a d os 
cuando se ha serrado un tronco ó vi¬ 
ga, ¡| adj. Costanero, costero: que tie¬ 
ne cuesta ó pendiente. Costero: ha¬ 
blando del papel. 


GUSTE LLADE, s, f. Costalada: caída 
de costillas. ¡¡ Comida de chuletas, 
CUSTELLAM, s, m, Costillar, costi- 
llage; el conjunto ó armazón de las 
costillas. !| Custellam d 1 un bar cu. Es¬ 
queleto, costillar 6 costillaje. ¡¡ Custe¬ 
llam de ventar, de peraigu, etc , Va¬ 
rillaje. 

CUSTELLE, s. í. Costilla: cada uno 
de los huesos largos y encorvados que 
forman los costados del pecho. ¡¡ Cos¬ 


tilla: se llama así la muger casada, 
ph Costillas: las maderas curvas que 
forman los costados del esqueleto del 
buque. | Castillas, dorso, espaldas. : 
C uslé Ue de l ¿\ p re y vede! le, etc. ¡fri¬ 
te o cuíte es quelite Chuleta. f Custé- 
llefalse. Costilla falsa, entrecostilk. 

Cu té ¡ í e d e v e} i tay ò peral gu . V a - 
rilla, guarda. || Cáurer de disté lies, 
Ir Dar de costillas. caer de espaldas. 

,¡ Pigar p r ses cusíéiles , fr. Descos¬ 
tilla r, |i Viurer demu ni ses cu* té lies 
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d J un altre 9 fr. Vivir á las costillas de 
j otro ò á sus cspensüs. 
i CUSTELLETE, s. f. dim. de Crsru- 
lmí. Costil Mea, castillita. 

CUSTELLOS, OSE, adj, Cosiífero: 
que tiene costillas. 

CUSTELLUD, LJDE, adj Costilludo: 
se aplica al que tiene gran les espal¬ 
das y pecho ancho. 

CUSTENL, ERE. adj. Costmero, li¬ 
toral: que pertenece á la costa. I Cos- 
lanero: que está en cuesta o pendien¬ 
te. j| Harén custené . Cuque costane¬ 
ro: que navega costa i costa ó por la 
costa, 

CUSTÍREMÉNT, adv. de m Coste¬ 
ramente, sin separarse de la costa, 

CUSTLRETJ AR ? V. a, V, Ct jSTETJAR. 

CUSTERUD, UDE, adj. Costanero, 
pendiente. 

| GUSTETE, s. L dim, de Coste:. Cues- 
1 tetica, cuestedlla, cuestecita, cueste— 

i zuda. Costanilla: calle con pen¬ 
dí eme, 

| CLISTEL! A D, A DE, p, p. de Custet- 
| jau. Costeado. 

LUSTETJARj v. a. Costear: pagar el 
gasto, ¡| Costear: navegar por la costa. 

CUST!PAR, ADE, p. p. de C- t-íau. 
Constipado. |j s. m. Gpiwip.Jo. res¬ 
friado, constipación. 

CUSTIPAR, v. a. Constipar, resfriar: 
suprimir la transpiración. 

GUNSTJPARSÉ, v. r . Co nstiparse, 
resfriarse, acatarrarse: suprimirse la 
transpiración. || Cunstipar é de ven¬ 
tre \ fr. Constiparse ó estreñirse de 
vien i re, 

: CUSTÒDL s, m. Custodio, guarda. 

< ' f •* 

guardián. j| Angel custódi. Angel cus¬ 
todio ó de la guardia. 

I CUSTODIE, s. f, Çustod ia: la acción 
de guardar alguna cosa. Custodia, 
sagrario, tabernáculo: pieza preciosa 
en la que se pone el Santísimo sacra¬ 
mento para la pública veneración. ¡| 
Custodia: persona ó escolia que guar¬ 
da alguna cosa. ¡‘ Custodia, encierro, 
clausura, retiro. ¡¡ Tenir en custodie, 
fr. Tener bajo custodia. 
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GUSTOS, OSE, adj, Costoso: que cues* 
l;i. ' Costoso, difícil, trabajoso, peni- 
ble, Costoso: que causa gran daño 6 
sentimiento. 

CUSTOSEMÉNT, üdv. de m. Cosío- 
sámente, muv costoso, 

CUSTUM, s f„ Costumbre, habitud, 
hábito: la repetición continua de una 
cosa, l Costumbre, uso: práctica se- 
g iidá f que á veces tiene fuerza de 
ley. Custum imnenivr!^ L Costum- 
■ re inmemorial. || Ma i e c 11 $ í u m< M a - 
la costumbre. [| 'ràt custum. Vicio, 
resabio. i¡ Pendren a ¿miro ptr cus- 
£w:j í tr. l omarlo ó tenerlo por vicio, 

| Segom custum, m. adv, Según cos¬ 
tumbre. || Surtir des custum } fr, Sa¬ 
lirse de la costumbre, || Tenir males 
custumsy fr. Ser depravado, estar lle¬ 
no de vicios, ,¡ Ses cu tums y es club- 
bles jan etr hrmus q itere!¡és, reír. 
Las costumbres y dineros hacen los 
hijos caballeros. J Custums fan iléy í 
refr. La costumbre hace la ley, : Cur- 
rómprcr se s custum*, fr. Depravar las 
costo mures. 


CUSTUMAR, v. a. V, Ecvstvmar. 
CUSI U RASSE, s. f, aum. de Custufe* 
Costurón: grande costura, ¡| Costu¬ 


rón: larga cicatriz. I| Costurón: costu¬ 
ra hecha groseramente. 

CUSTURE, s. f. Costura: la unión de 
dos piezas cosidas. ¡] Cicatriz: la señal 
que queda después de una daga ó he¬ 
rida. || Escuela, amiga: cas a donde se 


cuida á los niños de tierna edad y se 
ensena á las niñas de hacer media y 
otras labores. || E m^ e custure , fr* ir 
á la amiga, á la labor ó á la mues¬ 
tra. 


CUS FU RERE, s. f É Costurera: tu uger 
que cose. || Maestra* amiga: muger 
que hace escuela de niñas. V, Mes- 

TRE5SE. 


CUS FURETE, s, f, dim. de Custche, 
Costurua. | Cicatricilla. |j Pequeña es* 
cuela, |) Enar e custurete , fr, ir á la 
amiga, 

CUSTUS, s. m. Gustos, custodio: guar¬ 
dián 6 gefe de una iglesia. 


CUT 


GUSTUSÍSSIM, IME, adj, sup. de 
Costos. Costosísimo, muy co. toso. 

GUSTUSISSIM E MÉNT.adv, sup, d e 
Cu st osem ¡í nt * Costos í si m a m e n te* 
CUTANE, s. i. Cotena: el agujero cua¬ 
drado, hecho con el escoplo. 
CUTAN EU, ANEE, adj. Cutáneo: 

que pertenece al cutis o piel. 

CU TERNE, s, f. Cuaterno: en ei jue¬ 
go de la lotería es la combinación de 
cuatro números, 

CUTETE, s, f, dim* da Cóte. Jubón- 
cico, jaboncillo, juboneUo. 

CUTETJ, s. ir . Cotejo, parangón, con- 
fr o nt ación, cóm p uto, pa ra 1 e i o: corn- 
pa rae i on d e u n a eos i con oirá, 

CUT ETJ AD, a DE, p . p. de Gi'tet- 
JAti. Cotejado. 

CUTETJAR, v, a. Cotejar, parango¬ 
nar, confrontar: comparar unas co¬ 
sa con otras. 

CU FETJÁRSE, v. r Cotejarse, paran¬ 
gonarse, confrontarse, compararse. 

CUTÍ, s, m. Cotí: lela fuerte de hilo 
para pantalones y demas. 

CUTICULAR, adj, ni. y f. Cuticular: 
que pertenece al cutis. 

ÇUTICULE, s. f. Cutícula, epidermis: 
capa estertor del cuerpo humano que 
cubre el cutis, ¡] Cutícula: membra¬ 
na delgada que cubre los órganos 
humanos y demas cuerpos organiza¬ 
dos. 

C riCULOS, OSE, adj* fruticuloso: 
que tiene cutícula. 

CUTIDLA, ANE, adj. Cotidiano: de 
cada día. 


CUTÏDIANEMÉNT, adv. de m. Co¬ 
tidianamente, diariamente. 

CU TI LEDO, s. m. Cotiledón: hojas 
seminales producidas por los lóbulos. 

CUTI LLU, s. f. Cotilla, corsé, justillo: 
pieza le tela con ballenas que usan 
las mugeres para apretarse el cuerpo. 

GUTtLLÉ, ÉRE t s. Cotill ero: el que 
hace y vende cotillas. 

CUTI LLÓ, s. m. aum. de Cutille. Co¬ 
tillón. U Cotillón: especie de vals con 
el que se ejecutan varias figuras, 

CUTIS, s, m* Cutis, dermis: la piel 
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que cubre el cuerpo humano. ¡| Cú- 
fis recren: ad ò turrad des sòl, Cútís 
atezado, jj Dúlicad de cútis però node 
çuncièncie, Loe, Delicado de cútis pe¬ 
ro no de conciencia, 

CUTÍ SABELE, adj, m, y f. Cotizable: 
que puede cotizarse. 

CUTlSADj ADE, p. p. de Cutisàr. 
Cotizado: que ha sufrido cotización. 

CÜTISARj v. a. Cotizar: tasar el tri¬ 
buto, imponer la cuota, hacer el re¬ 
parto de un impuesto ó contribución. 

CUTIS ARSÉ, y* r. Cotizarse, tasarse: 
imponerse la cuota. 

CUTISECIÓ, $, f. Cotización: tributo 
que se impone á cada uno, reparti¬ 
miento de una contribución, cuota 
que se impone para el pago. j Coti¬ 
zación: la acción de valuar el precio 
del papel y las acciones en el mer¬ 
cado. 

GUTLECIÜ, s. f. Colación: pequeña 
comida que se hace en los días de 
ayuno en vez de cena. |¡ Colación: el 
acto de conferir los benelíelos ecle¬ 
siásticos y los grados en las universi¬ 
dades, |¡ Colación, comparación, co¬ 
tejo. I' Fér cutieeiá, fr. Hacer cola¬ 
ción, 

CUTLÈGI, s, m. Colegio: estableci¬ 
miento de enseñanza. [| Colegio: co¬ 
munidad ó conjunto de personas que 
se dedican al estudio bajo la dirección 
de maestros y un superior, |¡ Colegio, 
sociedad de personas de una misma 
carrera ó profesión, como abogados, 
médicos, militares, etc, || Cutlégiepus- 
tolic . Colegio apostólico. ¡| Cittligi se- 
grad> Colegio sagrado, sacro colegio 
ó colegio de cardenales, [ ! Entrar e 
ríes cuti'égi, fr. Entrar en el colegio. 

CUTLEGIAD, ADE, s, y adj. Colegia¬ 
do, Y. CUTI.EGI Al-. 

CUTLEGÏAL, ALE, s. Colegial: el 
que está en un colegio ó depende de 
él, || adj. Colegial: que pertenece al 
colegio. [| Cutlegial quipague pensió. 
Pensionista. 

CUTLEGfALMÉNT, adv* de m. Co¬ 
legialmente, en forma Je colegio, de 
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cuerpo ó comunidad. 

CUTLEGIATE, s. f. Colegiata: iglesia 
colegial, iglesia que no tiene obispo 
pero si dignidades y canónigos se¬ 
glares. 

CUTLEGID, IDE, p, p. de Cutlegir# 
Colegido, deducido* 

CUTLEGIR, v, a. Colegir, deducir, 
inferir. ¡| for. Colegir, resumir, reco¬ 
pilar. 

CUTLIGAR, ADE, p. p, de Cuf ligar. 


Coligado. 

CU TUGAR, v, a, Coligar, mancomu¬ 
nar, unir: formar liga. 

CUTLIGARSÉ, v. r, Coligarse, man¬ 
comunarse, confederarse, unirse, a- 
liarse. 


CUTLIGUECIÓ, s, f. Coligación, li¬ 
ga, alianza, unión, confederación, || 
Coligación, enlace, trabazón, coliga¬ 
dura: unión de unas cosas con otras, 
CUTLUCAD, A DÉ, p. p, de Cut lu¬ 
gar. Colocado. 


GUTLUGAR, v, a, Colocar, poner, si¬ 
tuar. || Colocar, acomodar, emplear, 
establecer, ¡| Colocar, alistar: poner 
en el ulimero. || Cutlucar cade cáse e 
ne$ séu pnéxtiif fr. Poner cada cosa 
en su lugar, 

CUTLUQUECIÓ, s. f. Colocación: la 
acción y el efecto de colocar. ¡¡ Colo¬ 
cación, destino, empleo, j Coloca- 
don, situación, posición. || Coloca¬ 
ción, arreglo. 

CUTO* s. m. Algodón: la lana ó borra 
que contiene con las semillas el fruto 


del algodonal, pl. Algodones, gro- 
pos, cendales: lo que se pone dentro 
del tintero para que se empapela tin¬ 
ta y la pluma no tome demasiada. 

CU TORRE, s. f. Cotorra, catalina, ca» 
talimica: pequeño loro. || Cotorrera: 
la hembra del loro, que aprende y 
repiie fácilmente las palabras que oye. 
í] Cotorra, cotorrera: la muger muy 
habladora, || Xerrar h reliar mes qu * 
une cutorre , fr. Hablar mas que una 
cotorra, que una urraca, que un saca* 
muelas. 


CUTORRU, s, m. Garito, tahurería: 
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casa düfkle concurren á jugar y char¬ 
lar los tahlíres. 

CUTRÈ, ENE* s. V. Cuetré. 

CUTUNE, s. m, Algodonal, capoque¬ 
ro: el árbol que produce el algodón, 
[ Algodonero; el que comercia en al¬ 
godón. 

CUTUNERÍE, s, f, Algodonería; arta 
de preparar el algodón. |j Algodone- 
ría: fábrica de algodón. 

CUTUNET, s. f. Colonia: tela de al¬ 
godón. 

CUTUNI'NE, ft. f, Cotonía: ropa gro¬ 
sera de algodón, coiminmeme encor- 
diliada, |i Lona: ropa para las velas 
de los buques. V. Elüne, 

CUTURRÉRE, s. f. Cotorrera: la jau¬ 
la de la cotorra ó cotorras. || Cotorre¬ 
ra: la hembra del loro, 

CUTURRISTE. s. m. Cotorriata: el 
que es aficionado á cotorras, j! Cata¬ 
vino: el que no tiene otro oficio que 
ir á charlar de taberna en taberna. 

CUTURRITE* s, f. dim. de Cutorre. 
Cotorrita. |¡ Cuturrite real per Es- 
pane e Faringal, loe. Cotorrita real 
por España á Portugal. 

ÇUTURNU, s, m. Coturno: calzado 
antiguo de que se servían los actores 
en las tragedias. || Quelsar es culur- 
nu t fr. Calzar el coturno. 

OU TXARRE, s, m. mar. Cuchar ro; 
curvidad que forma el casco de un 
buque, en la popa y en la proa, des¬ 
de la linea de agua hasta k cinta, || 
Cucharro: pedazo de plancha para 
hacer reparos. 

CUTXÉj s, m. Cochero, auriga: el que 
conduce coche y cuida de las muías 
6 caballos cuando tiran de él. 

CU I XERE, s, f. Cochera: la muger 
del cochero, 

CUTXERÍE, s. í. Cochera: puesto don¬ 
de se retiran y guardan los coches y 
carros. 

ÇUTXET, s. tn. dim. de Cqtx- , Co¬ 
checico, cochecillo, cochecito, 

CUTX1LLE, s. L Cuchilla: instru¬ 
mento cortante. ;¡ Tranchete, trinche¬ 
te: especie de cuchillo de zapatero. 
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CUTXILLUS.s. m. ph Cuchillos, pie¬ 
zas triangulares de ropa que suelen 
ponerse en los panía lañes para dar¬ 
les anchura, ¡j mar, Cochillos: espe¬ 
cie de velas, 

CUTX1NADE, s. f. Cochinada, cochi¬ 
nería: acción grosera é impropia, i| 
Cochinada, porquería. || Tacañería. 
CtlTXÍNAT-E, s. f. mar, Coch Í nata, 
sobreplan. 

CUTXINEMÉNT, adv. de m. Cochi¬ 
namente, indecentemente. 

GlITX [NIELE, s. f. Cochinilla, grana: 
insecto como un chinche, que des¬ 
pués de seco se reduce á polvo y sir¬ 
ve para dar el color de grana á la la¬ 
na, seda, etc. 

CUTXtNU ? lNE,adj, Cochino, sucio, 
puerco. Cochino, grosero, bajo. 

CU i XÒT, s, m. aum, de Cotxlj. Car¬ 
ricoche: coche viejo ó de mala cata¬ 
dura. 

CU I XUFAD, ADE, p. p„ de Crrxu- 
i'AR. Arrinconado, j; Escondido. 

CUTXUFAR, v, ¿i. Arrinconar: meter 
en un rincón. || Esconder, retirar, 
amadrigar. 

CU TXU i 1 A RSÈ, v. r. Arri nconarse: 
meterse en un rincón, ¡¡ Esconderse, 
retirarse, acurrucarse. | Cutxu/arsè 
dms es Hit, Ir. Meterse en la cama. 
CU rxtJFRíTU, s, m. Cocho-frito: es¬ 
pecie de guisado de carne de carnero* 

CUUNÀDE, s. f. El conjumo de ios 
dos testes. Cobardía, pusilanimidad. 

|| Hurla, sátira, desprecio. 

CU U PERAD, A DE, p, p. de Cu upe- 
par. Cooperado. 

CU UPERÀR, y. a. Cooperar, contri¬ 
buir, ayudar* ausilkr: obrar junta¬ 
mente con oíros para conseguir un 
resultada, 

CUUPERARI, ARIE. s, Cooperario, 
cooperador: el que coopera. 

CU U PERECIÓ, s* i. Cooperación: la 
acción de cooperar ó contribuir, 

í U U PE RE DO, ORE* s. Coopeador: 
el que coopera, 

CUUPERET1U, 1 VE, adj. Coopera¬ 
tivo: que coopera. 
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CUUPTECIO, s. f. Cooptación: la ac¬ 
ción Je agregar ó asociar. [ Coopta¬ 
ción: la provisión de una plaza ó em¬ 
pleo va eamc. 

r _ # 

CUUPUSíTOj s, m, Coopositor, con- 
trincante, competidor: el que concur¬ 
re con otro á hacer oposición á al¬ 
guna prebenda, cátedra, etc. 

CUURDtNAD, A DE, p* p, de Curian 
ñau. Coordinado, 

CUUUDí N ADEM È N T, adv. de ni ( 
Coordinadamente, con coordinación 
ó arreglo, 

CUURDINÁR, v. a. Coordinar, orde¬ 
nar. arreglar: poner las cosas con or¬ 
den, 

CU URDI NECIO, s. f. Coordinación: 
la acción v el efecto de coordinar, 
Coordinación. orden, arreglo, 

CUURDINEMÉNT, s. m. Coordina- 
n den to . V, Cr u n Di n i c i ó 

C l U R A M, s * m. Cu bre : ele o n j u n t o 
de enseres que de este metal se usa 
en U cocina. 

Cll URE, s. m* El que trabaja el cobre: 
como latonero, velan ero, calderero, 
etc. 

CU V A i), A DE, p. p. de Civar. Empe¬ 
llado, encobado. 

CU VADE. s. E Empollada, nidada: los 
huevos que un ave á pájaro empolla 
de una vez, 

C l. V A R, v, a, !.íni pollar, en eoha r: po¬ 
nerse los pájaros ó las aves sobre ios 
huevos para calentarlos, á hn de que 
salgan pollos, 

CUVARD, ARDE* adj + Cobarde, men¬ 
guado* mandria, pusilánime, gallina: 
el que no tiene valor. 

CU V Á RI) E M E N T, a d v, de in . C o b n r- 
dementc, con cobardía. 

CUVATXE, $. f. Covacha: pequeña 
cueva. 

CU VE DORE, s. f. Nidal: sitio donde 
la gallina ó otro animal de pluma 
empolla los huevos. 

CU VE DURE, s. f. y 

CUV EMENTA s, m. Empolladura: la 
acción de empollar los huevos* 

CUVERDÍH, s. t\ Cobardía: falta de 
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valor. 

CUVERÓ, s. m* Ponedero, nidal: hue¬ 
vo que se pone ó deja en el nido 6 
nidal para que la gallina siga ponien¬ 
do los suyos. 

CU VETE, s. f. dim. de Cove. Cite va¬ 
dea, cueyedlla, cueveeita, covacha. 

CUVETXOLE, s. f* dim. de Cuyatxe. 
Covachuela. || Covachuela: cualquie¬ 
ra de las secretarias de los ministerios 
del gobierno español. 

CUVKTXU LISTE, s. ni. Covachue¬ 
lista: cada uno de los oficiales de los 
ministerios de España, 

CU VENETA s. m, dim, de Cóvu. Co- 
vanilto, covanitla. 

CUX AL, s, m. Quijote: pieza de la ar¬ 
madura antigua que servia para cu^ 
brir y defender el muslo. [¡ Cojal: pe¬ 
dazo de piel que ponen sobre el mus¬ 
lo los cardadores, etc. 

CUXE. s, f. Muslo: la parte de ]¿is es¬ 
treñí i da des inferiores que se es lien de 
desde la nalga é ingle hasta la ro¬ 
dilla. 

CU XERE, s, f. Cojera: defecto ó acci¬ 
dente que impide poder andar con 
igualdad* 

CUXLRfE, s. f, V, CuxÉré, 

CUXET, ET E, adj. dim. de Cox, Co- 
juelo. 

CUXETE, s. f. din. de Cuxe. Mus¬ 

íalo, 

CUXET JAD, A DE, p. p, de CuxfTJAR. 
Cojeado* 

C tJ X E Ti AR, v* n. Cojcar: no sentar 
bien los pies, ir cojo. ¡¡ Cojear: no 
obrar con sinceridad* biliar en alga- 
nas ocasionés* Ij No séhrer de ^ uin 
péu cux.. i je, fr. No saber de que pié 
cojea, 

CUXE s. m, Almohada, cabezal: pe¬ 
queño saco de ropa Heno de lana, al¬ 
godón, pluma, crin, paja, etc., para 
reclinar la cabeza ó sema ese. Cuxi 
de cotxu. Almohadón. || Cuxi qui va 
de parí e part des í ít. Cabezal, tra¬ 
vesano,. larguera. || Cuxi de fór ran- 
d¿\ Mundillo, bolo. || Cuxi de plo- 
tres:. Plumazo. |] Cuxi des jou . Ro* 
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lla, collera, || Cunsultar emb es cuxi. 
fr. Consultar con la almohada» dor¬ 
miréis sobre ello y tomareis acuerdo. 
CUXINÉRE, s. f, Funda de almoha¬ 
da: saco para cubrir y resguardar la 
almohada, 

CUXIKETj s. m, dim, de Cuxí. Almo¬ 
hadilla, ¡ Ciixinet per pusar egües. 
Acerico. || Cuxtrteiper lepar $es sen - 
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gries* Cabezal, escudo. 

CUXÒT, s* m. iatim. de Cuxt:. Musía- 
zo. Pemil, jamón. || Y. Qt/emiíót, 
CUXQTE, s. f, aura, de Cuxe. Musía- 
zq: gran muslo, 

CZAR, s. ni. Czar: emperador de Ru¬ 
sia, V. Zar» 

CZERINE, s. f. Czarina: la emperatriz 
de Rusia. V. Zeiune* 
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D, s. f s D: cuarta letra del abecé y ter¬ 
cera consóname* Se pronuncia dé y 
es otra de las mudas, sencillas y 
dentales, que tienen simple y doble 
articulación directa é inversa y triple 
inversa, no pasando del segundo lu¬ 
gar: como se vé en déHi 1 sed, dril . 
sord, rerds. Es numeral y como gua¬ 
rismo vale 5 00 ; sirviendo ademas pa¬ 
ra varias combinaciones de la nume¬ 
ración romana* Sola ó seguida del 
apóstrofo, cuando precede á otras 
voces, indica la proposición de , y 
unida á los artículos, forma las con¬ 
tracciones des , den, del , etc. Antes de 
nombre propio significa don, doña ó 
doctor, || D D, es abreviación de doc¬ 
tores; djd, en las letras de cambio, 
de días de data; d/fha, de dias fecha: 
y d/v de días vista. 

DA, s* m. Papa: espreslon que se usa 
con los niños de teta, 

DAEBLEj adj. m. y f. Dable: que pue¬ 
de darse, ¡| Dable, factible, hacedero, 
posible. 

j* 

DACTIL, $. ni. Dáctilo: pie de verso 
latino, compuesto de una sílaba larga 
y dos breves. 

DAD, ADE, p. p. de Dar, Dado. [ Dad 
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y no cuncedid, fr, Dado y no conce¬ 
dido, 

DADDÁ, s* ni. Papá. V. Da. jj Mire es 
daddá , fr. Mira el papá. 

DA DE. s, f. Dada: la cosa entregada ó 
regalada, ]¡ En dades y rebudes, fr. 
En dadas y tomadas, en da-res y to¬ 
mares, en dimes y diretes. 

DADIVE, s. t. Dádiva, don. regalo: lo 
que se da ó ha dado. 

DÁFNIC, IQUE, adj. Dáfnico: que 
pertenece al laurel, 

DAGUE. s. f. Daga: arena blanca, cor¬ 
ta y aguda, de dos y á veces de cua¬ 
tro cortes, 

DALE, s. f. mar. Dala, adala: canal de 
madera para echar al mar el agua que 
saca la bomba en los buques. 

DALI, íníerj, Dale, |j Dalí ditru . fr. 
Dale de firme. ¡¡ Dalí qui dali } loe, 
fam. Dale que dale, dale que le da¬ 
rás, erre que erre. 

DALIE, s. f. Dalia: planta jardinera 
que hace la flor del mismo nombre* 

DALI, adv. del. Arriba, en la pane 
superior* ¡¡ Arriba, antes, sobre: con 
referencia á los escritos* || Dalt de 
iot, fr, A ó en la cima, en lo mas 
alto, cima por cima, || De dalt hax. 
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ni. adv, De arriba abajo- ; Venir de 
dalt, fr. Venir Je arriba ó de lo alto. 

¡¡ Càurer de dalt bax T fr* Venir aba¬ 
jo, venir al suelo. [| No titear dalt ni 
bax t fr. No llegar á un diente, no te¬ 
ner para un diente; 

DALTRI, y 

D‘ ALTRI, copar. de de y altri. De 
otro* ¡ Esso vé o' altri ¡ fr. Esto viene 


de otro, 

DAME, s> f, Dama, señora; muger de 
distinción. Dama; muger hermosa, 
de buen cuerpo y de disposición. 
Dama: muger galanteada por algun 
hombre. ¡¡ Dama: criada de honor de 
la reina y grandes señoras, ¡ Dama: 
en las comedias, la muger que hace 
los principales papeles. ¡| Dama; el 
peón coronado que, en el juego de 
damas, puede correr toda la línea. 

Dame d* hunoi\ Dama de honor. ¡j 
Dame de pelactu. Menina- || ¡té de da¬ 
me. Bella dama, belladona: planta. | 
Bufar se Same , fr. Soplar la dama. [ 
Cur linar ó señe lar une daue^ ir. Co¬ 
ronar ó señalar una danta. Fér da¬ 
me a entrar en dame. fr. Hacer, en¬ 
trar ó llegar á dama, Lucrar une 
dame, un empléu. etc., disputad per 
altees, fr. Guindar, 


DANSE, s. f. Danza; especie de baile a 
compás de la música. j Danza: el arte 
de danzar; |¡ Danza: el número de 
danzantes. D anse ele dones y dunse- 
fies , Danza de matronas y doncellas. 

Danse de San Guj\ Danza de San 
Guy: pesie de la edad media. ' Danse 
d' espáses* Danza de ó con espadas. 


Enar ò entrar en danse , fr. Án lar, 
cmrar, estar ó meterse en danza, . an~ 
zar. | Pusar en danse, fr* Meter en 
danza, |¡ Seguir se danse, fr, Seguir 
la danza, continuar danzando. || Si¬ 


ga i se danse. fr. Siga la danza, ande 
la danza, ruede la bola, siga la tram¬ 
pa ó trampa adelante, 

DAN, s. ítl Daño, detrimento, perjui¬ 
cio. |¡ for* Dan em rgént. Da. o em ar¬ 
gento, lucro cesante, |¡ E dan de coi- 
cú 7 mod, adv, À daño de alguno, de 
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su cuenta y riesgo. Pendí er ó dun:r 
dubbles §n dan, fr. Dar ó tomar di¬ 
nero á daño 6 á interés, ' Pegar dañs 
X perjudicis , fr. Pagar daños v per¬ 
juicios, 

DAR, v, a. Dar. V. Dunár. 

DARDU, s. m. Dardo; arma p, ,„cida 
á una pequeña lanza que se tira con 
la mano, 

DARGUE, s. f, V, Edargue* 

DARSE, s. f. V, DXrsene, 

DARSÉ, v* r. Darse, V. Diñarse. 

DARSENE, s. f. Dá rsena: la parte res¬ 
guardada de un puerto para habilitar 
las embarcaciones. 

DATE, s. f. Data, fecha: la nota que 
marca el tiempo y parage donde fue 
hecha una cosa. Dala, descargo: do¬ 
cumento que acredita lo entregado ó 
recibido. || Data, permiso; licencia 
por escrito* |! Pusar se date , fr* Da¬ 
tar. 

j 

DATIL, s. m, Dátil: el fruto de la pal¬ 
mera. ¡| Dátil de le mar. Dátil mari¬ 
no: especie de marisco, |¡ Dàtil de pé- 
dr,\ Dátil, belem nila; piedra pre¬ 
ciosa. 

DATLT, 3 . m. Dato, prueba, indicio. ¡ 
pl- Datos: indicios de que se sacan 
consecuencias, || mui. Datos: cantida¬ 
des conocidas para averiguar otras 
desconocidas. 

DAU, s. m. Dado: pequeño cubo de 
hueso, marfil, etc,, en cuyas caras 
tiene desde uno hasta seis puntos y 
sir e para jugar en varios juegos de 
suerte. 1 Dado, tejuelo, rangua: pieza 
cúbica de metal que sirve de punto 
de apoyo para el equilibrio de algu¬ 
nas máquinas, ; Palomilla; pieza don¬ 
de descansan los brazos de las cam¬ 
panas y otras máquinas, j) Escaque: 
cada uno de los cuadros del tablero 
de damas, || mar* Dado, alma, ánima, 
chapeta, palometa: pieza cuadrada, 
generalmente de bronce, engastada en 
una polea para que el agujero de esta 
no se agrande. t Dado, sobresano, re¬ 
fuerzo: pieza cuadrada de lona que 
se pone en las velas para su refuerzo* 
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I Cuadros, cuadrados, escaques: los 
cuadros pintados en las ropas, j Dau 
fah\ Dado falsa, || Tirar dau fals í 
fr. Echar dado falso, engañar* |¡ Te¬ 
nir mal dau, fr. Correr mal el dado, 
tener mala suerte. || Es dan está ti¬ 
rad. fr, El dado está lirado ó echado, 
'' Es millo des daus es no jugarné 
ningún, loe. El mejor de los dados es 
no jugarlos, 

DAY t s. m. Hocino, podon: instru¬ 
mento cortante y encorvado para po¬ 


dar. 

DE, prep. De, Esta palabra sirve de 
preposición de genitivo, de acusativo 
y de ablativo; se junta muchas veces 
á otras voces ó se antepone á ellas, 
formando adverbios ó espresiones ad¬ 
verbiales; se apostrofa, en menor- 
quin, en esta forma d'; quitando el 
apostrofo, se une con Ja palabra si¬ 
guiente: lo mismo que en castellano, 
denota negación ó significación con¬ 
traria; y aumenta ó disminuye la sig¬ 
nificación de las palabras con que se 
junta, sirviéndolas de prefijo ó par¬ 
tícula antepuesta* ¡ De , por. para. || 
De. desdé ¡ entre . De, cada. ¡¡ De ,w, 
m. aJv. De no, sino, donde no, de io 
contrario. 


DEA, s. m. Dean: dignidad en algu¬ 
nos capítulos eclesiásticos, 

DEBADES, aciv. ue ni* En vano, en 
balde, inútilmente, 

DEBAT, s. m. Debate, discusión, con¬ 
troversia, altercado. ¡| Debate, pen¬ 
dencia, riña, pelea, j Latido, pulsa¬ 
ción, palpitación, 

DEBATRE.fi, v. n. Debatir, discutir, 
altercar, disputar, disceptar. || Deba¬ 
tir, combatir, reñir, pelear* jj Latir, 
pulsar, palpitar. || Batir, mezclar, re¬ 
volver. 

DEBÁTRERSÉ, v, r. p* u* y 

DEBATRES, contr. suya. Debatirse, 
discutirse, disputarse. [| Batirse, mez¬ 
clarse* revolverse. 

DEBAX, prep. V. Devall* 

DE BÈCUS, espr* adv. De bruces, de 
hocicos. ¡¡ Caído, por el suelo. [¡ Cáu- 
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rer de bócus f fr. Caer de bruces. ¡ 
Ja 7 tenim de be cus, fr. Ya está por 
el suelo, ya se ha caído. 

DEB la NA D, ADE, p. p. de Deeenar. 
Devanado, 

DEBEN AR. v, a. Devanar; ovillar; po¬ 
ner el hilo en ovillos. 

DEBEN ARSE, v. r. Devanarse, ovi¬ 
llarse. Debcnarsc es cervéll 7 fr. De¬ 
vanarse lOvS cesos. 

DEB EN AY, s, m, Devanador: el papel 
ó cualquiera otra cosa que sirve de 
núcleo para envolver el hilo y formar 
el ovillo. 

DEBEN EDO, ORE, s. Devanador: el 
que devana. 

DEBENEDOR ES, s. f. pl. Devanade¬ 
ra, argadijo, argadillo: instrumento 
para devanar* !' Taravilla: el que ha¬ 
bla mucho v de prisa* 

DEBETEMÉNT, s. m. Latido, pulsa¬ 
ción, palpitación. 

D EBE I UD , t T D E , p . p. de ;)t:cÁ \ uvn , 
Debatido. || Batido, mezclado. || s. m. 
Latido palpitación. 

DEBIL, adj. m. y f. Débil, delicado: de 
poco vigor, i, Débil, pusilánime: de 
poco espíritu. ¡I Débil, fácil: deseoso 
de esplicaró decir cuanto sabe. 

DEBIL IDA! , s. f. Debilidad, debilita¬ 
ción, flaqueza: taha de fuerzas 6 vi¬ 
gor. |j Debilidad, frágil i. lad. [| Debiji- 
d a d # d e s fallecí m i e nto: d esco n nielo 
del estómago. 

D L BI LIT À D. AD3;, p. p. de Dce: li- 

tah, Debilitado- 

D E B l L í 1 A N Y , p. a * á e 1) ebi l n a r . De¬ 
bilitante: que debilita. |¡ gerund. De¬ 
bilitando. 

DEBIL! DAR, v. a. Debilitar, enflaque¬ 
cer- disminuir la luorza o vigor, 

DEBIL!! A RSÈ, v* r. Debilitarse, des¬ 
gastarse, enflaquecerse: ponerse dé¬ 
bil. 

DEBILI i ECIQ, s, f. Debilitación, de¬ 
bilidad. 

DEBIL1TEDÍSSIM, IME , adj . sup * de 
Debilitad. Deb i Buidísimo, muy de- 
bí litado. 

DEB1LII EMÉN r Y, s. m. Debilidad, 
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flaqueza, 

DÈBILMENT, adv, d<¿ m, Dcbilmfcn- 
te, con debilidad. 

B ïd BIT, s, m* Débito, deuda: lo que se 
debe. || Dèbit cimjug L Débito con¬ 
yugal: obligación recíproca entre los 
casados. 

BÈBITEMÈNT, adv. de tn. Debida¬ 
mente* V. Degiídkmént, 

DEBITORI, s. tn. De' l orio, vale; es- 
c r ii ura de debí to . || I) ebit* ri s inp le o 
privad. Debiiorio simple, recibo ó es¬ 
critura privada. || Recuir un del i inri. 
fr. Satisfacer y recoger un vale. 

DE BOQUE DÉNTS, espr. adv. l)p 

bruces, boca abajo. V. Bis b^cls. | 

DltCAGUNU, s. ni. geom. Decágono: ¡ 
figura de die# ángulos v diez lados. 

DECAI, EG y ’ i 

DECAI EGU, s, m. Decálogo: los diez 
mandamientos de la ley de Dios. 

DE CAN U, s, m. Decano: el mas anti¬ 
guo de una corporación, oiicio o car¬ 
rera. |l Decano: el nombrado como 
t 1 para presidir alguna reunión, 
consejo ó tribunal. 

DECAPVÉSPRE, s, m. Tarde: des¬ 
pués del medio din basta la noche. 1 
V. Capvespre, j| Fs dccapvéspr: ò de \ 
ccp e n w vésprz . La larde. |j Enai íes 
d cnpvé pn\ fr. ír por la tarde ó á k 1 
tarde* 

DECÁURER, v. a. Decaer, descaecer, 
ir en decadencia, menguar, ir á me¬ 
nos. 

DECEMVrR, s, \v.. DécemvirOj decem- 
vir: cualquiera de los diez magistra¬ 
dos superiores que compusieron las 
leyes de las doce tablas y sustituían á 
los cónsules en Roma. 

DECEM VIRAT, s. m. Decemvi rato: la 
magistratura deldccemviry el ¡iempo 

que duraba. 

\ 

DECENCIE, s. E Decencia, aseo, com¬ 
postura. | Decencia, modestia, reca¬ 
to, honestidad. |j Decencia, venera¬ 
ción, reverencia. 

DECENT, adj. m. y f. Decente, ase ¬ 
do. compuesto. ¡¡ Decente, modesto, 
bien criado. || Decente, digno, rucio- 


DEC 247 

nal. | Decente* bien visto, de buena 
reputación, [¡ Ser decèiït^ fr. Ser de¬ 
cente ó decoroso. 

DECENTiSSÍM, IME, adj. sup. de 
Decént, Decentísimo, muy decente, 

DECÉNTMÉNTj adv, de m. Decente¬ 
ñí en te, con decencia, 

DECEPCIÓ, s, í Decepción. V. En- 
gan. 

DECEPTIU, IVE, adj, Deceptivo, de- 
ccpïorio, 

DECEP r OR ïj ORIE, adj. Dcceptorio, 
deceptivo, engañoso, 

DECERNÍ R, v, a, V. Descernir. 

DECIA, n. p. ni* Daciano, 

DECIDID, IDE, adj. Decidido, deter- 
m inado, resuelto, ¡I p, p. de Decidiu. 
Decidido. 

DECIDÍR, v. o Decidir* determinar, 
resolver, 

DECIDIRSE, v, r. Decidirse, determi¬ 
narse, resolverse, 

DÈCIM, IME, adj. Décimo: que perte¬ 
nece al diez. || s. Décimo: el número 
ordinal de diez, j Décimo: la décima 
parte, ¡! Décimo: moneda que valia la 
décima parte de un real, 

DECIMAL, adj . ni, y f. Decimal: que 
pertenece al diez ó á la décima pane. 

Decimal: que pertenece al diezmo. 
¡ Sisteme decima!. Sistema decimal: 
que cuenta de diez en diez, 

DÈCIME, s i. Décima; cada una de 
bis diez parles en que se divide cual¬ 
quier cosa, [¡ poes. Décima, espinela: 
estrofa de diez versos de ocho sílabas 
cada uno, || Décima: la parte que se 
entregaba del diezmo. 

DECIQj s. f. Dación: k acción de dar. 
V. Dlnecio. 

DECIS, ISE, adj y p, p. ir de Decidír, 
Decidido. 

DECISIÓ, s. f. Decisión, determina¬ 
ción, resolución. 

DECISIU, 1 VE, adj. Decisivo, deciso¬ 
rio: que decide. 

DECIS Ï UNISTE, s, m. Decisiónlsta: 
compilador o comentador de deci¬ 
siones. 

DECíSI VEMÉNT, adv. de m, Decisi- 
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vam en te, dete rm i nada me ate, restteR 
lamente, con decisión, 

DECÏSÒRT, O'RIEj adj. Decisorio, de¬ 
cisivo: que decide. 

DECLEMAD, ADE, p. p. de Decle- 
mah. Declamado. 


DECLEMAR, y. a. Deda mar. peroran 
pronunciar un discurso de viva voz. 

Deda mar: hablar con ardor y vehe¬ 
mencia contra ó en favor de un 
as intd. 


DECLEMECÍQ, s. f. Declamación: el 
acto de declamar. Declamación: dis¬ 
curso oratorio es presa do de viva voz, 
| Declamación, aplauso, Declama- 
ciou, invectiva, || Declamación: el to¬ 
no y las acciones del que declama. 
Declamación: el arte de declamar. 

D EC L E M EDO, O R K t $. Dé cía m a d o r: 
el que declama, 

DECLEMETÒRIj ÒR1 F, adj, Decía- 
mato rio: que pertenece á la declama¬ 
ción. 


DECLERAD* ADE, p. p, de Dkcle- 
Ám. Deda rada. 

}) ECLE R A D E h i E N T, a d v, d c m, D e¬ 
claradamente, abiertamente, clara¬ 
mente, con notoriedad, 

DECLERAN i’, p. a, de Duc lerah, De¬ 
clarante: que declara. |¡ s, for, Decla¬ 
rante: el que declara 6 hace una de¬ 
claració n, 

DECLERÁR, v. a* Declarar: es pitear 
la acuito ó dudoso, manifestar el 
ánimo ó la intención, |j Declarar, de- 
tci inar, decidir. ¡¡ Declarar, depo¬ 
ner: prestar ó hacer una declaración. 
|| Declarar, publicar, denunciar. |¡ : 
Declarar, esplicar, es poner, manifes¬ 
tar ■ clar ir, l fc Declarar, ordenar, dis- 
po cr. ¡I Utclerçr le querré, fr De- 
cL r . ir la guerra. 

DECLERARSE, v. r. Declararse, ma¬ 
nifestarse, darse á conocer, es pilcar¬ 
se. Declararse, decidirse: adherirse 
á un partido ú opinión. [| Détíerarsi 
e colcú , fr Declararse á alguno, abrir 
su pecho, 

DRGLERhCK), s, f. Declaración ma¬ 
nifestación: h acción y el efecto de 
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declarar. || Declaración, denuncia. |¡ 
Declaración: esplicacion ó deposición 
que hace un encausado, un testimo¬ 
nio ó un perito, ante el juez, |¡ De¬ 
claración. publicación, ordenación. |¡ 
Dccle: ecio de g ttérre, fr, Declaración 
de guerra. 

DE LE REDÓ, ORE, s, Declarador: el 
que declara. 

DEC I EREMENT, s. m. Dedaramicn- 

tO. V, D&CLERJiClÓ. 

DECLERETÚJ, IVE, adj* Declarati¬ 
vo, declaratorio: que dedica, 

DECLERET1YE, s. f. Declarativa: fa¬ 
cilidad de poderse esp resar con cla- 
redad y elegancia, || V, Esplique ive. 
DEGLERETÒRI, ÒRIE, adj. Decla¬ 
ratorio. declara Evo; que declara. 

DECLÏNÀ BBLE, adj* m* y f. Declina¬ 
ble: que puede declinar. | anal. De¬ 
clinable: que puede declinarse* 

DECLINAD, ADE, adj. y p. p, de De¬ 
cunar, Declinado, 

DECLINAR, v. n. Declinar, decaer, 
menguar: inclinarse hacia el fin, 
Declinar: pasar á otra cosa, degene¬ 
rar, |¡ Declinar, deponer, entregar, 
v. a. Declinar: variar las partes decli¬ 
nables de la oración por los géneros, 
números y casos, 

DECLINARSE., v. r, Declinarse: va¬ 


riarse las partes declinables de la 
oración mediante los géneros, núme¬ 
ros y casos, 

DECLINECIÓj s. f. Declinación: la 
acción y el d cto de declinar. || De¬ 
clinación, dechve, pendiente. ] De¬ 
clinación, decadencia. Declinación: 
en la analogía, la variación por gé¬ 
neros, números y casos. |j asan De- 
dinadon: lo que un astro se :epara 
de la equinoccial, acercándose á al¬ 
guno de los polos. ¡| mar. Declina¬ 
ción: lo que la nave se separa de su 
derrota ó la aguja de la dirección del 
norte [| No sébrer ses dvclinecions. 


ir. No saber las declinaciones, no sa~ 
ber nada. 

DFCLINETÒRIE, s. f. for. Declina^ 
loria: petición en que se declina el 
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íoro ó no se reconoce á nadie por 
juez legitimo- 

DlíCÍ IVI, s, rm Declív \ declivio: la 
pendiente ó plano inC ;do* 

DE CÒP, íi 3 v. de m, De golpe, de im¬ 
proviso, de repente d sorpresa, de 
sopetón. 

DISCÒRU, s. m. Decoro, honor, deli¬ 
cadeza. ¡' Decoro, gravedad, circuns¬ 
pección, || Decoro, honesti dad* reca¬ 
to, ¡| Decoro, honra, estimación, 

DECREMÉNT, s. m. Decremento, 
dismir clon, declinación. 

DEC RÈ-p 1 1 '. í 1 ’E, adj. Decrépito s csi¬ 
útico, carraco, viejo, chocho,. 

DECREPITUT, s. f. Decrepitud, se¬ 
nectud: vejez suma. 

DECRET, s, ni. Decreto, resoluciona 
dec E ion., determinación, disposición; 
urden que espiden las atún rulad es 
superiores para que tenga el debido 
cumplimiento* || Decreto: U constitu¬ 
ción que forma el Papa consultando 
los cardenales. | Decreto; el libro 
del derecho canónico. j| Decret des 
snad. Senado consulto. Decret 
irritant * Decreto irritante* |¡ Decret 
■7 t ebónu. Decreto de abono* Decret 
n itficine. Decreto de cajón. 

DECRETAD, ADE, p* p. de 
tak* Decretado. 

DECRETAL, adj* ni, y f, Decretal: que 
pertenece al decreto. | s. f. Decretal: 
epístola con que el Papa aclara algu¬ 
na duda. í| pl. Decretales; recopila¬ 
ción de epístolas ó decisiones punti¬ 
lle i as. 

DECRETAR, v. a. Decretar, resolver, 
decidir, determinar, deliberar. 

DECRETÀRSÈ* v, r, Decretarle, de- 
terminarse, resolverse. 

DECRETEÇÍÓ, s. f. ant. Decretacion* 
V. Diücuet, 

DECRETE LISTE, s. m* Decretal! sta: 
intérprete de las decretales. 

DECRETI STE, 5. m* Decretista; el 
comentador del libro de Graden ó 
del derecho canónico. 

DECRETÒRIp adj. Decretarlo: se apli¬ 
ca ú los día que los médicos indican 
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para formar juicio de una enferme¬ 
dad. 

DECRÉXER, v. a. Decrecer, dismi¬ 
nuir, rebajar* 

DECTILAD, A DE., adj. Dactilado; que 
tiene la forma de dedo* 

DECTÍLIC, IQUE, adj. Dactilico; que 
pertenece al dáctilo. 

DECTILUGIE, s. f. Dacti logia: arte 
de hablar por medio de los dedos. 
DECTIL UNÒMI E, s. f Dactilonó- 
mia: arte de contar por medio de los 
dedos. 

DE GUATRE. espr. adv. A escape, á 
toda prisa. De cuatro patas. 

DECU BIT, s* m, med. Decúbito: posi¬ 
ción que conserva el enfermo en la 
cama* |] Decúbito: depósito que hace 
algun humor pasando de lina parte á 
otra del cuerpo. 

DECUCnÓ, s. f* farm. Decocción: el 
ac T o t ; el efecto de cocerse alguna co¬ 
sa en un líquido, ¡i Decocción, diges¬ 
tión, 

DECUIT, s* m. farm Cocimiento, 
deeociQ) decocción: Líquido en que 
se han cocido hierbas, cortezas ú otras 
sustancias vegetales* 

DE CUL, espr. adv. De culo* 
DÈCUPLU, UPLE. adj. Décuplo; que 
es diez veces mayor. 

DECURAD, A DE, p. p de Dkcukar. 
Decorado* 

DECURAR, v. a. Decorar; adornar, 
hermosear, ornar, embellecer* |¡ De¬ 
corar, recitar: decir de memoria ó 
decoro, || Decorar: aprender ó tomar 
de memoria.. || poet. Condecorar, hon¬ 
rar, 

DECURAR SÉ, v. r. Decorarse, ador¬ 
narse, ornarse, ¡j Decorarse, recitarse. 
|| Decorarse: aprenderse de memo¬ 
ria* || poet. Condecorarse, honrarse. 
DECU REGIÓ, s* f. Decoración, ador¬ 
no. ornato* embellecimiento. De en¬ 
redó t cetra l. fr. Decoración teatral: 
mutación ó cambio de escena en las 
! representaciones del teatro. 
DECURIAT, s. m. Deamato: el grado 
de decurión en la milicia romana, j 
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Decumto: en las clases de gramática 
latina, cada tino de los diez escola¬ 
res que dan la lección á uno de sus 
condicípulos. 

DECURíE, s. £ Decuria: en la milicia 
romana, el pelotón de diez soldados 
gobernado por un cabo o decurión, ¡j 
Decuria: en las escuelas de gramáti¬ 
ca, la clase ó sección de diez estu¬ 
diantes. 

jP 

DECURIO, s. rn, Decurión: el cabo 
que gobernaba á diez soldados roma¬ 
nos, || Decurión: el estudiante encar¬ 
gado de tomar la lección á diez de 
sus condiscípulos. || Decurión: el go¬ 
bernador de una colonia ó munici¬ 
pio romano. 

DECU ROS, OSE, adj, Decoroso, hon¬ 
roso, honesto, decente. 
DECUROSEMÉNT, adv. de m. Deco¬ 
rosamente, con decoro, 

DE CURRÉNS, espr. adv. Corriendo, 
á escape. 

DE GURR 1 PIES, espr. adv. De cur¬ 
sos, de diarrea. 

DECURS, s. m. Decurso, discurso, 
curso: la seguida ó continuación del 
tiempo. 

DEDDÁ, V, DaddX. 

DEDICAD, ADE. p, p, de Dedicar, De 
dicado* 

DEDICANT, p. a. de Dedicar, Dedi¬ 
cante: que dedica. || gerund. Dedi¬ 
cando. 

DEDICAR, v, a. Dedicar, consagrar. ¡I 
Dedicar: eregir algun monumento. 
í¡ Dedicar, destinar, aplicar. || Dedi¬ 
car, dirigir, enviar. 

DEDICARSE, v. r, Dedicarse, consa¬ 
grarse. sacrificarse. ¡| Dedicarse, apli¬ 
carse, ocuparse, 

DEDIQUECIÓ, s> i. Dedicación: la ac¬ 
ción de dedicar, 

DEDIQUETÒÍUE, s. f. Dedicatoria: 
escrito ó carta que se pone al princi¬ 
pio de alguna obra, dirigiéndolo á 
persona ú objeto determinado. 

DEDIVOS, OSE, adj. Dadivoso, gene¬ 
roso, liberal: propenso í dar, 

DEDÍVÜSEMÉNT, adv. de m. Dadi - 
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vosamente, generosamente, UbcraU 
mente. 

DEDÍVUSIDAT* ¡>. f. Dadivosidad, 
generosidad, liberalidad, munificen¬ 
cia. 

DEDÓ, y 

DEDOR, ORE, s. Dador: el que da. ¡| 
Dador: el que lleva carta, letra, étc, 3 
para entregar à otro, 

DEDUCCIÓ, s. f. Deducción, deriva¬ 
ción: la acción y el efecto Je dedu¬ 
cir. II Deducciorij rebaja, descuento, | 
mus. Deducción: progresión ó des- 
censo de las seis notas do, re, mi, fa. 
sol, la. 

DEDUIBBLE. adj, Deducible: que 
puede deducirse. 

DEDUID, IDE, p. p. de Deduir. Dedu¬ 
cido. 

DEDU IR, v. a. Deducir, inferir: sacar 
la consecuencia. || Deducir, quitar, 
rebajar. || for. Deducir, alegar. 

DEDU 1 RSÈ, v. r. Deducirse, inferir¬ 
se. [| Deducirse, quitarse, rebajarse, 

DÉE, s. £ Diosa. Y. Diose ú Deese. 

DEEXÀT, s. m, Deanato: dignidad 
del Dean. 

DEESE, s. t. Diosa. V. Diose q Dée* 

DEFECO Ó, s. f. Defección: la acción 
de faltar á lo jurado, prometido ó se¬ 
guido de buena voluntad. |l Defec¬ 
ción: el acto de abandonar ó separar¬ 
se de una doctrina, partido, secta, 
etc. 

DEFÈCTE, s. m. Defecto, imperfec¬ 
ción. ¡| Defecto, falla. 

DEFECTIBBLE, adj, Defectible: que 
puede faltar. 

DEFLCTIU, IVE, adj. Defectivo: que 
tiene defecto. 

DEFECTUÓS, OSE, adj. Defectuoso, 
imperfecto, manco, incompleto. 

DEFECTUOSEMÉNT. adv. de m/ 
Defectuosamente, con defecto. 

DEFENDRE R, v, a.-p. u, V. Dispen¬ 
sar, 

DEFÉNDRERSE, v. r. p. u. y 

DEFENDRÈS, contr, Defenderse. 

DEFENSABELE, adj, Defensable: que 
puede defenderse. 
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defensad, ADE, adj* y p. p. de De¬ 
fensar- Defendido. 

DEFENSA^ v. a. Defender, preser- 
v , ir . prolejcr. |j Defender: jLoner 

una opinión, un sistema* || Defender: 
abogar en favor de otro* [] Defender, 
impedir, vedar, prohibir* |j Defender: 
dar una declaración ó dictámen fa~ 
vorable. 

DEFENSARSÉ, v. r. Defenderse: re¬ 
chazar algun peligro ó agresión* 

DEFÈNSE, s. f* Defensa: la acción y 
el efecto de defender ó defenderse, |¡ 
Defensa, defensivo, resguardo, repa¬ 
ro, ¡| Defensa: arma ó instrumenta pa¬ 
ra defenderse* || Defensa, amparo, 
protección, apoyo, || for, Defensa, de* 
fensas; lo que pone á cubierto del 
enemigo. || mar. Defensa, defensas: lo 
que se pone al lado de ios buques pa¬ 
ra que no choquen directamente. ¡] 
Defensa, prohibición, || Defensa, jus¬ 
tificación. || Defensa, apología, deferí- • 
solio: manifiesto ó escrito en favor de 
una persona ó cosa. || Pasarse en de- 
jénse, fr. Ponerse en defensa ó á la 
defensiva. 

DEFENSÍ F. I VE, adj. Defensivo: que 
sirve para defender ó defenderse. |¡ 
s. m. Defensivo, defensa, preserva¬ 
tivo* 

DEFENSI VE, s- f» Defensiva: estado 
del que se defiende sin acometer. || 
Estar ò pasarse e le defensive ) fr. 
Estar ó ponerse á la defensiva* 

DEFENSÓ y 

DEFENSOR, ORE, s* Defensor: el 
que defiende, ¡j fon Defensor: el abo¬ 
gado nombrado por el juez para de¬ 
fender. 

DEFENSÒRÍ, s* m. Defensorio: dis— 
curso apologético, defensa* 

BEFENSURÍE, s, f. Defensoría: el 
ejercicio ó ministerio del defensor, 

DEFERÈNCIE, s* f. Deferencia: adhe¬ 
sión al dictámen 6 modo de obrar de 
otro. 

DEFERÉNT, adj, Deferente: se aplica 
al que tiene deferencia á otro ó se 
adhiere á su dictamen* || anal. Defe- 
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rente, se aplica á los vasos ó conduc¬ 
tos seminales. ¡¡ asir. Deferente: en el 
sistema de Tolomeo se llaman asi las 
curvas que llevan los planetas con su 
epiciclo, 

DEFERIR* v. n* Deferir, adherirse: 
convenir con el dictamen de otro, 

DEFÈS, ESE, adj. Defendido, vedado, 
prohibido, 

DEFIAR, v. a* V. Desepxar. 

DEFICIÉNT, adj. m, y f* Deficiente, 
defectuoso, imperfecto* 

DÉFICIT, s. m. Déficit: palabra latina 
que se usa para indicar lo que falta 
en el complemento de una cantidad, 

|| Déficit: la nota que indica dicha 
falta, 

DEFINICIÓ, s* f. Definición: la esplL 
cadon mas clara y exacta posible de 
una cosa. || Definición, decisión, de¬ 
terminación. |, Definició de con tes. 
Finiquito, 

DEFINID, IDE, p* p, de Definir, De¬ 
finido» 

DEFINIDO, ORE. s. Definidor: el que 
define. 

DEFINIMÉNT, s, m, V, Definició. 

DEFINIR, v. a. Definir: espjicar la 
esencia de las cosas. || Definir, deter¬ 
minar, resolver, decidir. 

DEFINITIU, IVE, adj* Definitivo: 
que define. 

DEFINITIVEMÉNT, adv, de m, De¬ 
finitivamente, con decisión* 

DEFINITORI, s. ni. Definitorio: sitio 
destinado para juntarse los definido¬ 
res religiosos* ¡| Definitorio: junta de 
definidores religiosos* 

DEFLUX, s, m* Deflujo: movimiento 
de la luna con el que se aparta de un 
planeta y se aproxima á otro. 

DEF O RE, adv. de 1, Defuera, afuera, 
al exterior, por defuera, jj pL s. m. 
Defores. Afueras, alrededores. 

DEFORME, adj* m* y f. Deforme, des¬ 
figurado, desproporcionado, imper¬ 
fecto, feo* 

DEFORMEMÉNT, adv. de m* Defor¬ 
memente, con imperfección ó despro¬ 
porción» 
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DEFREUDAD, ADE, p, p. de De* 
fhel: r > a r , Defraududo, 

DEFREUDAR, v. a, Defraudar t usur¬ 
par, quitar. Defraudar, privar, estor- , 
bar, ¡¡ Defraudar, frustrar: dejar sin 
efecto, 

DEF RI UI) A RS É T v, r, De fra udarse. 

SEFREUDEGÍÓ, s. f. Defraudación: 
la acción y cl efecto dc defraudar. 

DEFREUDEDO, ORF. s. Defrauda¬ 
dor: el què defrauda. 

DEFRE U DEM É N T, s. m . V. Defre c - 

DE CIO, 

DEFUGI, s. m. V. Elogi, 

DEFUGIR, v, n, V. Fluir, 

DEF UNCIO, s. t. i >efüncion, muerte, 

I) E F U RMID A l\ s. f, D eíorm idad , dis¬ 
formidad. imperfección, fealdad. |¡ 
Deformidad: error grosero ó muy no¬ 
table. 

DEGASSí.U s. f. aum. de D\guh. Da¬ 


ga ti. 

DEGENERAD, ADE, p. p. de Dege- 
nehar, Degenerado. 

DEGENERAE, v. n. Degenerar, de¬ 
caer: perder su calidad ó esencia. | 
fig- Degenerar, bastardear: decaer r 
El nobleza de sus antepasados. - píut. 
Degenerar: desfigurarse alguna cosa. 

DEGENEREGIÓ, s. f. Regen erad on: 
la acción y el efecto de degenerar. 

DEGLUCIÓ, s. f> Deg! ucion: la acción 
de deglucir, 

DEGLU TIO, IDE, p. p. de Deglutí r. 
Engullido, llagado, deslucido, 

DEGUL 1 FIDO, s. m. Engullido r: con¬ 
ducto por donde se engulle ó pasa el 


alimento, 

DEGLUTIMÉiNT, s. in, V, Deglució. 
DEGLUTIR, v. n, Engullir, tragar, 
djeg lucir, devorar, 

DEGOLL, s. m. Degüello, degollación. 
¡¡ Degüello: la parte mas estrecha ó 
delgada de algunas cosas, ¡I Pesmr e 


degòil ò e na te degollé, fr. Pasar á 
degüello ó á cuchillo, matar, masa¬ 
crar. ¡] Dur e nes degòlt, fr. Llevar al 
degüello. |; Tirar e degollé fr. Tirar 
a degüello, procurar todo el mal po¬ 


sible. 
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DEGREDAD, ADE, p. p, de Degjk- 
dak. Degradado. 

DEGREDáR, v. a. Degradar: privar á 
: alguno d e 1 a s d ign id ades, p r ¡vil egí os 
y honras de que goza. |j Degtadar, 
envilecer, deshonrar. 

DEGREDARSÉ, v. r. Degradarse, en¬ 
vilece r se, deshonrarse, rebajarse, hu¬ 
millarse, 

DEGREDECIÓ, s. f. Degradación: el 
acto de degradar, ¡j pint. Degrada¬ 
ción: la disminución que cu - 

tí va van adquirien lo las cosas á me¬ 
dida que nos apartamos de ellas 6 
nos hallamos mas distantes, || Depre¬ 
de ció de culo. Degradación de color. 
|! Degredeciò de Uurn , Degradación 
dc luz. ¡¡ Degredcció real o cctuaL 
Deg r1 daci on realó a ctu a 1. | Deg red e- 
ció vt t il . Degradación verbal. 

DEGUBÈRT, n. p. nr,'Dagoberro. 

DEGUD, UDE, p. p, de DWr. De¬ 
bido ¡| adj. Debido, correspondiente, 
p r o porcío n ad o, eq u i tai i vó. j lis i o . 

DEGUDEMÉNT, adv. de m. Debida¬ 
mente, convenientemente, con justi¬ 
cia, 

DEGUÉ, s, mi, Cuchillero: el que hace 
toda clase de cuchillos. 

DEGUERIE, s. U Cuchillería: barrio, 
calle ó tienda de cuchilleros. 

DEGUETE, s f. dim. de Daoux. Da* 
guilla, 

DEG'Ü LLAD, A DÉ, p, p. .de Dugu- 
LLA.R . Degollado, 

DEGULLARj v. ¿i. Degollar: cortar el 
cuello ó la garganta á alguna persona 
ó anima!, Degollar, asesinar, ma¬ 
tar. || Degollar: sacar demasiada san¬ 
gre. |! Degollar, destruir: quitar k 
fuerza ó poder, [ Pessar e mate de * 
góÚe } fr. Pasar á cuchillo. | Degul lar 
un escrit , fr. Truncar ó desfigurar 
un escrito. 

DELL LLUCIÓ, s t. Degollación, de¬ 
güello: la acción y el efecto de dego¬ 
llar. 

DEGULLEDÉRLJ, s. m. Degolladero: 
sitio destinado para el degüello délas 
bestias. || Degolladero: sitio á donde 
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se conduce para morir. || Dur e tus 
démíptMru, fr. Llevar al degolla- 

dero. 

DEGULLEDO, ORE, s* Degollador: 
d que degüella* ¡¡ s. ra. Degolladero: 
e ] sitio doride se degüella. |¡ Dur e :ie$ 
degul ledó, fr. Llevar al degolladero 6 
al degüello. 

DLGULLKDLTvE, s, f. Degolladura: 
la herida hecha al cuello para dego¬ 
llar. || Degolladura: corte 6 adelgaza¬ 
miento que desfigura ó estropea aD 
gimas cosas. 

DEGÜ LLEMEIST. s. m. Degollación^ 
degüello. 

DEGUSTECIÓ, s. L ant. Degustación: 
la acción de gustar ó probar. Y, 
Tast. 

DEGUTaD, A DE, p. p. de Degui ah 
G oteado. 

DEGUTAFL v. n. Gotear: caer un li¬ 
quido gota á gota. 

DEGUTEDIS, s, rn, Sudadero, gotera. 

[! Sudadero, destilador: instrumente 
para purificar el agua. 
DEGUTEMÉNT, si m. Destilación. 
DEíCIDEj s. m. y f. Deicida: el que 
mata á Dios. Se aplica á los que ma- 
iaron á Jesucristo, 

D1TGI DI, s. m. De i cid lo: muerte dada 
á Dios, Se aplica hablando de la muer¬ 
te de Jesús. 

DPI DAT, s. f. Deidad, divinidad, ese n¬ 
cia divina, Dios. 

DEIFICAD, ADEs p. p, de Deificar. 
Deificado, 

DE Ir"! CAR, v, a. Deificar, divinizar: 

admitir en el número de los dioses, 
DEIFIQUECIÓ, s. f. Deificación, apo¬ 
teosis: acción por la cual se deifica. ; 
Deificación: entre tos gentiles, la ac¬ 
ción de poner á sus héroes en el nú¬ 
mero de los dioses. 

DEESME, s. m. Deísmo: la creencia de 
que existe un Dios, como autor de 
la naturaleza, sin revelación ni culto 
DEISTE, s. m. Deísta: el sectario de] 
deísmo. 

DEJORK, ad.v, de t. Temprano, pron¬ 
to. 
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DEJ ü, UNE, adj, _.yuno: que na ha 
comido nada. [ Ayuno: que no tiene 
noticia de una cosa 6 no ha ha enten¬ 
dido. [¡ Ayuno: que se ha privado de 
algun gusto ó diversión, |¡ En dejú. 
m adv. Ea ayunas, || Quedar en dejú t 
fr. Quedar en a\ Linas. ¡| E/b r r d e*. 
sdive deju¡:e t fr. Prendido con alfi¬ 
leres. 

DEJ U N AD, ADE, p. p, de D kji war, 
Ayunado. 

DEJUNAR, v. n. Ayunar; estar en 
ayunas, abstenerse de comer. Ayu¬ 
nar: observar los ayunos, || Ayunar: 
q ueda r ena v unas, no h a ber e ti ten d Í- 
do nada. Dejunat después de fárt¡ 
fr. Ayunar después de harto. |; Próu 
d cj une q 11 i n ia¡ me ¡ t; e , fr.. 1 1 arto a y u - 
na quien mal come. 

DEJI NARSE, v. r. Dcsay uñarse: te¬ 
ner la primer noticia de una cosa. 

D E J l NEONS, mod. adv, D t rodi¬ 
llas, de hinojos. 

D L J L NI. s. m. Ay u no: a b si i o e n c i a de 
comer o de cualquier otra cosa, i De¬ 
juni ñeturad Ayuno natural: absti¬ 
nencia de tod: comida y bebida, j¡ 
Dejuni reservad. Ayuno reservado. 

D EJ1.1RNET, adv. de t d¡rn. d e D k- 
jorn. Tempranito, muy temprano. 
DEL coatr. de Di: y el. Del. 

DÉLE CÍO, s. i\ Delación, acusación, 
denunciación, 

DELEGAD, A DE, p, p. de Delegar, 
Delegado, ¡j s, ni. Delegado: el que 
sustituye á otro por haber recibido 
delegación, 

DELEGANT, p. a, de Ib ujgar. Dele¬ 
gante: el que delega. 

DELEGA R, v. a. Delegar: á ar facal¬ 
tad ó jurisdicción para que otro obre 
en su nombre, 

DELEGUECIó, s. f. Deleg ación: el 
acto y el efecto de ájelégar, |l Delega¬ 
ción: facultad de ejercer ju i ficción 
en nombre Je otro. 

DELEGUEDO, ORE, s. Delegados 
delegante: el que delega 
DF^LEIT, s. m, Deleite, placer, delicia. 
| 1 Deleit sensual. Deleite sensual ó de 
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los sentidos. 

DELEITAOSLE, adj. m. y 1\ Delei- 

rabie, deleitoso: que da gusto ó de¬ 
leite, 

DELEITABBLEMÉNTj adv* de m. 
Deleitablemente, con deleite. 

DE LEI FADj A DE, p. p. de Deleítate, 
Deleitado. 

DELEfTANT, p, a. de Deleitar. De¬ 
leítame: el que deleita, |[ gerund. De¬ 
leitando, 

DELEITAR, v. a. Deleitar: dar gus¬ 
to. causar placer, complacer. 

DELEITARSE, v, r. Deleitarse, re¬ 
crearse, complacerse. 

DELEITECÏÓ, s, t. Deleitación, de¬ 
leite, 

DELEITQS, OSE, adj. Deleitoso, de¬ 
leítame: que agrada ó da gusto. 

DELE1TQSEMÉNT, adv. de m. De¬ 
leitosamente. con deleite. 

DELEITUSÍSSIM, IME, adj. sup. de 
Deleitos. Deleitosísimo, muy delei¬ 
toso. 

DELENTÉRE, s, f. Delantera: la par¬ 
te anterior de cualquier cosa. || Pén- 
drer se delentére, fr. Coger ó tomar 
la delantera. 

DELETABBLE, adj. itl y f. Delata- 
ble: que puede ser delatado, 

DELETAD, ADE f p. p. de Deletar. 
Delatado. || adj. Delatado, acusado, 
acriminado, denunciado. 

DELETANTj p. a. de Deíletati. Dela¬ 
tante. I s. m, Delatante: el que dela¬ 
ta. || gerund. Delatando. 

OLLETAR, v. a. Delatar, acusar, de¬ 
nunciar, acriminar. 

DELET ARSÉ, v. r, Delatarse, acusar- 
se, denunciarse. 

DELETEDQ, ORE, s* Delatador: el 
que delata ó acusa. 

DÈLFIG, IQUE, adj. Deifico: que per¬ 
tenece á Délfos ó al oráculo de Apolo 
en Délfos, 

DELIBERAD, ADE, p, p, de Delibe¬ 
rar. Deliberado. 

DELIBERADEMÉNT, adv. de m. De¬ 
liberadamente, con deliberación* 

DELIBERAR, v. n. Deliberar, reflec* 


DEL 

clonar. || v. a. Deliberar, determinar; 
resolver. 1 

DELIBERECIÓ, s. f. Deliberación, 

determinación, resolución. || Delibe- 
ración, reflecccion, premeditación, J] 
Deliberación, parecer, acuerdo. 

DE LIBE REDÓ, ORE, s. Deliberador: 
el que delibera. 

DELIBERETÍU, ÍVE, adj. Delibera¬ 
tivo: que delibera. 

DELICAD, ADE, adj, Delicado, ikeo, 
débil. || Delicado, suave, blando. ¡I 
Delicado, esquisito* sabroso. [| Deli¬ 
cado, fino, hermoso. |] Delicado, sus¬ 
ceptible. ¡’ Delicado, escabroso, espi¬ 
noso. [¡ Delicado, afeminado, [i Deli¬ 
cado, primoroso: bien trabajado, jj 
Delicado, cosquilloso, j| Es delkad de 
can Pomar qui pujant es Hit se va es - 
Humar } reír. Es de casta de Pedro 
Tierno que se descostilló durmiendo. 

DELICADEMÉNT, adv, de m. Deli¬ 
cadamente, con delicadeza. 

DELICÍE, s, f. Delicia, deleite, pla¬ 
cer, recreo, voluptuosidad, [| Nedar 
en ses d¿lides, fr. Nadar en las deli¬ 
cias. 

DELICIÓS, OSE, adj. Delicioso, delei¬ 
toso, ameno, agradable, 

DELICIOSEMÉNT, adv. de m. Deli¬ 
ciosamente, con delicia. 

DELIGIUSÍSSIM, IME, adj. sup. de 
Deliciós. Deliciosísimo, muy deli¬ 
cioso. 

DELICTE, s. m. Delito, crimen: in¬ 
fracción de la ley. || Delicte nutòri. 
Delito notorio ó manifiesto. ¡; Delicte 
d ’ alte trdció . Crimen de alta trai¬ 
ción. 

DELICUÉNT, ENTE, adj, V. De- 

LINCUKNT. 

DELICUESCÉNT, adj. m. y f. Deli¬ 
cuescente, liquidable: que puede der¬ 
retirse. 

DELIDj IDE, adj. y p, p, de DIlír. 
Consumido, fastidiado. 

DELIGÉNT, adj. V. Duigént. 

DELIGÉNTMÉNT, adv. de m. V. Di- 
lígéntmént. 

DELINCUENT, ENTE. adj. Delta- 
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cuente; íiue delitt^ue o Jis delin— 
quido. 

DELINEAD, ADE, p. p. de Delinear. 
Delineado. 

delineant, s. y p, a. de Delinear. 
Delineante* delineador: el que deli¬ 
nea* |í genjnd. Delineando. 

DELINEAR, v. a. Delinear: trazar las 
líneas ó perfiles esteriares de un cuer* 
po, ¡| Delinear: explicar una cosa con 
todos sus detalles y menudencias. 
DELINEECIÓ, s. f. Delincación, de- 
lincamiento, lincamiento: la acción 
de delinear. |j Delincación: el objeto 
delineado. 

DELINEEDÓ, ORA, s. Delineador: el 
que delinea. 

DELINEEMÉN E, s, m, V. Delinee- 

ció. 

DELINQUID, IDE, p. p. de Delin¬ 
quir. Delinquido. 

DELINQUIM ÉNT, s. m, Delinqui¬ 
miento, delito, culpa. 

DELINQUIR, v. n. Delinqu ir: come¬ 
ter un delito, fallar á alguna ley ó 
precepto. 

DELIQUEDESE, s. f, Delicadeza, de* 
lieadez, escrupulosidad. |¡ Delicadeza, 
delicadez, debilidad, falta de vigor. | 
Delicadeza, suavidad, dulzura. [| Dc- 
cadeza, finura, amorosidad. || Delica¬ 
deza, sutileza. 

DELIQUEDÍSSIM, IME, adj. SU p. de 
Delicad, Delicadísimo, muy deli¬ 
cado, 

DELIQUI, s. rn. Deliquio, desmayo, 
desfallecimiento. |¡ Deliquio, desa* 
cuerdo, arrebato. 

DEL 1 R, v, n. V. Delirsf:, 

DELIRAD, ADE, p. p. de Di lira a. De¬ 
lirado. 

DELIRANT, p. a. de Delirar., Deli¬ 
rante: que delira, || gerimd. Deli¬ 
rando, 

DELIRAR, v, n, Delirar, desvariar: 
estar en delirio, hacer ó decir dis¬ 
parates por tener alterada la razón. 

DELIRE s. m. Delirio, desvario: per¬ 
turbación de ia razón. ¡ fig. Delirio, 
estravagancia, disparate, despropósi¬ 


to. jj Delirio, ansia, cuidado, 
DELIRSÉ, V. r. Co asumirse, fasti¬ 
diarse, aborrecerse. 

DELIT, s, el Brío, vigor, fuerza, agi¬ 
lidad. ¡ Humor, voluntad, gusto, ga¬ 
na, deseo, jj No tenir deli¿ y fr. No te¬ 
ner humor. 


DELITOS, OSE, adj. Brioso, ganoso, 
bien dispuesto, ágil. 

DELMÁTIQUE, s. L Dalmática: ves¬ 
tidura sacerdotal parecida á Ja ca¬ 
sulla. 

DELMAU, n, p. m, Dalmaso. 

DELMÈDU, rt. p. m, Dalmedo. 

DELUBÍ y 

DELL \ I, s. ni. Diluvio* inundación: 
desbordamiento de aguas, jj fig. Dilu- 
' 10* abundancia esees iva de alguna 
cosa. [, Deíubi de perauIes : fr, Dilu¬ 
vio ó abundancia de palabras. j| V. 
Dilüvl 

DELL, DÉLLE, contr. deDEDiTny De 
elle. De el, de ella. 

DELLÀ, adv. de 1 , De allá, de la mía 
parte, det otro lado. 

DE LLEVÒNS y 

DE LLEYÒNSES, espr. adv. Desde 
entonces, desde aquella ocasión. 

DELL!, contr. y adv. de 1 , De allí, de 
aquella pane. ]j Delli en devant, esp. 
adv. De allí en adelante. 

DELLÒ y 

DELLÒNSES, contr* De aquello, 
|| s. amb. Fulano, zutano. |,' Mus h* 
duit delib > fr. Nos ha traído de aque¬ 
llo . || En dellà y ne dellónses ven¬ 
drán fr. Fulano y zutana vendrán. 

DEM A, s. m. M anana: c! -lia primero 
que sigue al de hoy. ¡¡ adv. de u Ma¬ 
ñana, pronto, dentro de poco. JJ De- 
mádemeti . Mañana por la mañana. ! ! 


Demà decapvéspre, Mañana por la 
tarde, jj Demà véspre. Mañana por la 
noche. || Dema pessad. Pasado maña¬ 
na. [f No pensar en demà, fr. No pen¬ 
sar en mañana. ¡| Es demà sémpre 
vendrá , reir. Siempre vendrá maña¬ 
na. || Ja u veurem demá f fr. Va lo ve¬ 
remos mañana. |¡ Ja u feró demà r fr. 


Dejarlo para mañana ó para la se- 
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mana del otro viernes.. 

DEMANDE, s. f. Demanda, petición, 
súplica, solicitud. || Demanda, cu es¬ 
líen. || Demanda, requisición, ¡ De¬ 
fiendes r respóstes. Demandas y 
respuestas, dimes y diretes, cue si io¬ 
nes, ¡i Pnsar demande, fr. Poner de* 
monda. Murir en se demande. Mo¬ 
rir en La demando, 

DEM A 3 \Q UE, s. m. Demarca: magis- 
trado que tenía antiguamente el go¬ 
bierno de un pueblo ó aldea, l| De- 
morquia. nombre de ciertos distritos 
en Grecia, 

DEMÀSSE, s. L a uní. de Dame. Da ma¬ 
sa. D j masa: dam a e! ega n te ó de gran 
tono. 

D EMBLE, s m, Garbo, aire, II Marcha 
paso. [| Genio, carácter, temple, || Te- 
n’n ton d emble, fr, Tener buen gar¬ 
bo. D'tr bón dcmblc, fr. Llevar buen 
paso ó buena marcha. || Fs'ar de bón 
tiemble 9 fr. Estar de buen temple. 

1 )EM ECR À D ? A DEj p, p. de Dk ,t- 
crars£. Demacrado. 

DEMECRARSÉ, v. r. Demacrarse, en¬ 
flaquecer, deterií rarsc; 

DEMEGOGICj TQUE, adj, Demagógi¬ 
co: que pertenece á la demagogia, 

DEMEGQGIE, s. f. Demagogia: fac¬ 
ción popular, || Demagogia; ambi¬ 
ción de dominar en una sedición po¬ 
pular, 

DEMEGÒGU, s. m. Demagogo: el ge- 
fe de una sedición popular, || Dema¬ 
gogo: un individuo cualquiera de la 


misma sedición. 

D EMEGUETONS, adv. de m. A es¬ 
condidillas, ¿i escondidas. 

DEM EN A D, ADE, p, p. ót De menar. 
Pedido. 

DEM EN A 1 G v. a. Pedir, demandar: 
instar para que se dé ó se haga algu¬ 
na cosa, |l Pedir, preguntar, interro¬ 
gar. Pedir, rogar, suplicar. j] for, Pe¬ 
dir: hacer una demanda, |¡ Per qui 
demane? fr, Por quien pregunta? |¡ 
En ne demenar iemenar molt f fr. Pe¬ 
dir sobrado para salir con lo media¬ 
do. [' Demenar per cólcú , fr. Pregun- 


DEM 


tar ó pedir por alguno. [| No i ha mé 
que domeñar, fr. No hay mas que pe. 
dir, 

DEMENARSÈ, v, r. Pedirse, deman¬ 
darse, 

DEMÈNCIE. s. E 3 )emencia s locura, 
¿nagenación mental, pérdida de E 


razón. 

DEM ENDAD, A DE, p, p. de Desan¬ 
dar Demandado. 

DEMENDANT, p. a. de Demandar. De* 
mandante, lemán dador: el que pone 
una demanda. 


DEMEN DAR, v. a. Demandar pedir 
en justicia. 

DEMENEDIS, ÍSSE , S. V. DEMi:Nf;r;Ó, 
DEM ENE DO, ORE, s¡ Pedidor, pedi¬ 
gón., pedigüeño: el que pide siem¬ 
pre, De m v a d i+ d e ni andante, p re- 
tendiente: el qu ■ .n justicia, 

, i _____ 

DEMENT, adj. n. v L Demente, loco, 


falto de juicio. Dementé, albo ron¬ 
do, estra vagante, 

DEMENTAD. A DE, p, p_ de Demen¬ 


tar. Dementado, || Es detnenUui per 


se péne es evi sa d } reír. E1 loco por Ut 
peno es cnerdo. 

DEMENTAR, v, a. Dementar: revol¬ 
ver el juicio^ hacer perder el enten¬ 
dimiento, 


DEMENT ARSÉj v. r. Dementarse: 

perder el juicio, volverse loco, 
DEMERCAD, ADE. p. p. A Demar¬ 
car. Demarcado, 

DEMERCAR, v, a. Demarcar: hacer la. 
demarcación, señalar los : Orminos de 
un país ó terreno. |] mar. Demarcar, 
marcar: indicar por medio de la brú¬ 
jula la dirección ó rumbo, 
DEMERQUECÏÓ, s. f. Demarcación: 
linea ó señal que Índica el término cíe 
algun terreno ó país. || Demarcación 
la acción y el efecto de demarcar, 
DEMERQUEDÓ, ORE, s. Demarca¬ 
dor; el que demarca, 

DEMES, adv. de c. Demas, con escesü- 
Después de los artículos es. ses y lu 
significa restante ó restantes: como es 
demés t los restantes; ses demás, las 
restantes; lu demés, lo demás ó lo res- 















DEM 

tame. ] Per demés t mod. adv. Por de- 
mnSi en vano, || Per lu demés , mod* 
p or lo demas, en cuanto á lo 
de mas. ti Es per demés, mod. adv. Es 
por demás, es cosa mayor, || Ser i de - 
mes , fr* Estar demas. 

DEMÈS, ESE, p. p. de Demétuer. De- 
mitido, 

DEMESÍE, s. f. V, Desmesíe, 

DEM ESQUI, INE, adj. Damasquino: 
que pertenece á Damasco, |j E le des¬ 
quine, fr. A la damasquina, al estilo 
de Damasco. 

DEMETÍ, s* m. V. Metí, || adv* de t. 
De mañana, temprano. |¡ Exicarsé 
demetí , fr. Madrugar, || Qut s' exéque 
derretí te tétnps per i oí ò tot u passe 
envant t fr. Quien madruga halla pá¬ 
jaro en nido y quien duerme hállalo 
vacío. 

DEMETINADE, s. f. Madrugada, ma¬ 
ñanita, |t V. Metí nade. 

DEMETINET, s* m. dim, de Demetí* 
Mañanita, madrugada: el principio 
de la mañana* || adv* de t. Tempra¬ 
nito, muy de mañana. 

DEMÉTRER. v* a. V* Démltír* 

DEMIá, n* p. m. Damian* 

DEMISÈLE, s, f. Damisela, señorita, 

f 

DEMIS 3 IO* s. f* Dimisión, renuncia; 
dejo de algún cargo, empleo ó dis¬ 
tinción. 

DEMITÍD, IDE, p. p. de Demitir. Di¬ 
mitido. 

DEMITIR, v* a, Dimitir, renunciar, 
hacer dimisión. V, Dimitir* 

DEMÒGRETE, s. f. Demócrata: partí* 
darlo de la democracia. 

DEMORE, s, f. Demora, tardanza, di¬ 
lación, retardo, || mar. Demora, mar¬ 
cación; la dirección ó rumbo en que 
se halla ú observa un objeto con re¬ 
lación á otro conocido* ¡¡ Pegar sens 
demore, fr. Pagar sin tardanza, 

DEMUCRACIE, s. f. Democracia: 
partido político en que el gobierno 
es popular ó del pueblo* 
DEMUCRÁTIC, IQUE, adj* Demo¬ 
crático; que pertenece á la democra¬ 
cia. 


DEM 2 5 j 

DEM UCRáTI QUEMÉ NT, adv. de 
m* Democráticamente, de un modo 
democrático, 

DEMULICIÓ, s* f* Demolición: la ac¬ 
ción y el efecto de demoler, 

DEME LID, IDE, p. p. de Bemltur. 
Demolido, 

DEMULIDÓ, ORE, s. Demoledor: el 
que demuele ó destruye. 

DEMULIR, v. a* Demoler, destruir: 
echar abajo. 

DEMULIRSÉ, v. r. Demolerse, des¬ 
truirse. 

DEMUNÍEC, IEQUE, adj. Demonia¬ 
co; que pertenece al demonio, 

DEMUNÍEQUE, s. f* Demoníaca: sec¬ 
ta que pretendía como al fin del mun* 
do todos los demonios se habían de 
salvar. 

DEMUN ÒGREFU , s. m. Demonó- 
grifo: el que ha escrito sobre los de¬ 
monios. 

DEMUNULETRIE, s, f* Demonok- 
tria: adoración de los demonios. 

DEMU NU MENTE, s* f* Demonoma- 
nia: locura por la cual se cree uno 
ser demonio ó estar poseído de los de¬ 
monios* 

DEMUNT } adv* de 1 . Encima, sobre- 
Girar devmnt devall, fr. Invertir, 
volver lo de arriba abajo. 

DEMURAD, A DE, p, p, de Deuüuah* 
Demorado. 

DEMURAR, v. n. Demorar, tardar, re¬ 
tardar* || mar* Demorar: correspon¬ 
der á un rumbo ó dirección determi¬ 
nada. 

DEMUSTRABBLE, adj. m* y f* De¬ 
mostrable: que puede demostrarse. 

DEM U STRAR BLEMÈNT, adv* de 
m* Demostrablemente, de un modo 
evidente* 

DEMUSTRAD, ADE, p* p* de Demts- 
trae, Demostrado* 

DE MU STRAR, v. a* Demostrar: pro¬ 
bar una cosa por principios cienos* ¡! 
Demostrar, manifestar, especificar, 
testificar, 

DEM USTR ARSÉ, v, r. Demostrarse, 
manifestarse, declararse, ¡] Demostrar- 1 
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DEN 


se, presentarse, aparecer. 

DEMUSTRECIÓ, s, f. Demostración: 
la acción y el efecto de demostrar. |¡ 
Demostración, manifestación, signi¬ 
ficación. || Demostración, ecsaltacion, 
fiesta: señal de regocijo. 

DBMUSTREDÓ, ORE, s. Demostra¬ 
dor: el que demuestra. 

DEM USTRET I U, I VE, adj, Demos ¬ 
trativo: que demuestra. ¡| P runómde- 
mus t retín. Pronombre demostrativo. 

DEMUSI RETIVEM É NT, adv. de 
m* Demostrativa mente, con demos¬ 
tración, 

DEN, contr. de la preposición de y el 
artículo en. De. 

1 y EN DRETES, adv. de m. De pié, 
levantado, derecho. 

RENDRÒFURE, s. f. Dend rófora: pie¬ 
dra ó objeto en que se encuentra es¬ 
tampado un árbol ó planta, 

DENDRÜMETRL 1 , s. m. De adróme- 
tro: instrumento ó máquina para me¬ 
dir los árboles. 

DENEGAD, ADE, p + p. de Denegar, 
Denegado. 

DENEGAR, v. a. Denegar, negar: no 
conceder lo que se pide. || for. Dene¬ 
gar: no admitir una demanda. 

DENEGARSE, v. r, Denegarse, ne¬ 
garse, 

DENEGUECIQ, s. f. Denegación, ne¬ 
gación, repulsa: la acción y el efecto 
de negar. 1 Denegación, desaproba¬ 
ción, retractación. 

DENES, ESE, s. y adj. Danés, dina¬ 
marqués: natural de Dinamarca oque 
pertenece á ella. 

OENE 1 JAD, ADE, p. p. de Denetjar. 
Limpiado. |[ Ahechado; hablando del 
trigo ó cebada. 

DENETJAR, v. a. Limpiar. ; Ahechar, 
aechar, cribar: limpiar el grano con 
la criba. 

DENE FIAR SÉ, v. r, Li mpiarse. || 
Ahecharse. 

DENGOSj OSE, adj. Dengoso, melin¬ 
droso: que hace dengues ó melindres. 
\\ Sucio, desaliñado. Fér se dengo- 
se P ir. Hacer la dengosa, ¡j Vas bén 


DEN 

den gos , fi\ Vas bien sucio, 

DENIÈL, n, p. ni. Daniel. 

DENIGRAD, ADE, p. p, de Denighah. 
Denigrado. 

DENIGRAR, v. a. Denigrar, infamar 
quitar la reputadon. 

DENIGRARSE, v. a. Denigrarse, i ufa¬ 
nía rae. 

D EN ICRECIO, s. 1. Denigración: la 
acción de denigrar. 

DENIGRE DO, ORE, s. Denigrador: 
el que denigra ó infama. 

DENIGRETÍU, IVE, adj, Denigrati¬ 
vo: que denigra, 

DEN IGR ET 1 VEMENT, adv. de m. 
Denigrativamente, con infamia ó des¬ 
doro, 

DE NO S. adv, de u De noche, por la 
noche, durante la noche, 

DE NÒU, m, adv. De nuevo, de nove¬ 
dad, 

• t 

DENOU, s. m. Diez y nueve: número 
cardinal que contiene una decena y 
nueve unidades. |¡ adj. Diez y nueve. 

DENÒVES, Se usa en esta frase: de* 
menar de noves, incomodar, hacer 
impertinencias, 

DENS, ÈNSE, adj. Denso, espeso, 
compacto, jj tíg. Denso* cerrado, tu¬ 
pido, apretado. 

DENSAD, ADE. p. p. de Densar, Dan¬ 
zado. 

DENSADE, s, f. Baile: tanda de baile 
ó danza. || Qui en done més de le den* 
saded Quien puja este baile ó esta 
tanda de baile, 

DEN SAN r, p. a. de Densar, Da nzati- 
te: el que danza. ¡¡ gerund, Dan¬ 
zando, 

DENSAR, v. a. Danzar, bailar, || Dan¬ 
zar: bailar en algun asunto. |¡ Tréu - 
rer e densar ó e bel lar y fr. Sacar á 
danzar ó á bailar, 

DEN SEDÓ. ORE, s. Danzador* dan¬ 
zante: el que danza. 

DENSERF, iNE* s. Danzarín, dan¬ 
zante, bailarín, saltarín, 

DEN-SI DAT, s. f. Densidad, espesor, ij 
Densidad, tupidez. 

DENSISSÍMj IME, adj. sup, de Déns, 










2 JO 


DEN 

Densísimo, muy denso. 

DÉNT. s- f- fíente: pequeño hueso en¬ 
gastado en las quijadas, que sirve pa- 
' n triturar los alimentos antes de 
tragarlos. || Diente: cada punta de 
aquellos instrumentos que sirven pa¬ 
ra cortar ó serrar. || Diente: cada una 
de las puntas de las ruedas de Las 
máquinas destinadas á dar movi¬ 
miento. || Diente, guarda: cada una 
de las divisiones que tienen las lla¬ 
ves en la estremidad que sirve para 
abr ir. ¡| Déni de demni o incisiu. 
Diente incisivo. ;¡ Clau, Diente cani¬ 
no. Quexal. Muela. ¡¡ Dént de rodé 
de rellótje. Ala. || Dént pudride ò 
cuj cade. Neguijón, diente gastado 6 
cariado, l Dént demuut dént * Sobre¬ 
diente. || Trénrer ses dénts, fr, Sacar 
los dientesj dentar, endentecer, estar 
con la dentición, f Errebessar ses 
dénts , fr. Arrancar ó sacar los dien¬ 
tes* desdentar. || Clevar ses dénts. fr. 
Hincar ó clavar el diente, dentellear. 

Cntxír o guisedr ¿es dénts, fr. 
Apretar, rechinar ó crugir los dien¬ 
tes. Tremular ses dénts h tenir ber~ 
retes, fr. Dentellear, tiritar, dar dien¬ 
te con diente* || Regueñar ses dénts, 
fr* Mostrar ó ensenar los dientes* ] 
Escurar ses dénts. fr. Mondar, lim- 

r 

piaró escarbar los dientes. || Esmular 
ses dénts y fr. Aguzar los dientes. | 
Esmusar ses dénts , fr. Alargar los 
dientes, dar dentera, || Reliar entre 
dénts , fr. Musitar, gruñir, refunfu¬ 
ñar, hablar entre dientes. ;] No pessar 
de ses dénts, fr. No entrar de Jo s 
dientes adentro, ¡| Es so te ferá cáurer 
ses dénts, fr* No, que se te caerán los 
dientes. [¡ Te rumpré ses dénts, fr. Te 
romperé ó te haré escupirlos dientes. 

| Dénts pustissesb menllevades. Dien¬ 
tes postizos ó falsos. |j Ses priméres 
dént. Dientes de leche, fj Tenir bones 
dénts, fr. Tener buena dentadura* 

D ENTAD t ADE, p* p. de Dentar Den 
tado. || adj* Dentado: que tiene dien¬ 
tes. ¡i s. m* Dentadura, [j blas* Denta¬ 
do, endentado, tronchado, partid o 5 


DEN 

danchado. , Aciche: instrumento de 
albañil, || P usar es den*ad , fr. Poner 
los dientes ó la dentadura. 
DENTàDEjSl f, Dentellada, mordedu¬ 
ra, mordiscan: golpe de dientes. 

DEN TAL, adj. tn. y f. Dental: que 
pertenece ó tiene relación con lo* 
dientes. |j s* ni. Dental: madero don- 
de se encaja la reja en el arado* |¡ 
Dental: cualquier cosa que tenga 
dientes, 

DENTAR, v* a. Dentar, endentecer: 

sacar ó poner los dientes* 

DENTARE A RIE, adj, Dentario, den¬ 
ticular, dentellado: que tiene dientes 
ó está en forma de dientes.. 

DENTARSE, s. f.y 
DENTA RRU, s. m. a uní. de Dént, 
Dentón: diente grande. 

DENTASSE, s + f. aum. de Dént* Den¬ 
tón, dentellón. 

DENTEDURE, s, f. Dentadura, her¬ 
ramienta: el conjunta de todos tos 
dientes y muelas que hay en la boca. 
DEN TE LA RIE, s, í* Dentelaria, vele- 
sa: planta que se usa contra el cáncer 
y el dolor de muelas. 

DENTELLO, s, m. arq. Dentellón, 
dentículo: moldura en forma de 
diente. 

DEN TETE, s* f* dim. de Dént. Dien- 
tecillo, dientecico, dien,techo* diente- 
2 ue lo. 

DENTETJAR, v* ti* Dentellear, dar 
diente con diente, ¡j V. Dentar. 
DENTICIÓ, s. f, Dentición: la salida 
natural de los dientes, f Edad de se 
dentíció. Edad de la dentición, 
DENTICULAR, adj, m, y f, Denticu¬ 
lar, dentellado. V.Dentaiü. 
DENTISTE. s* m* Dentista, sacamue- 
1 as, sacamolero: el que tiene por ofi¬ 
cio at rancar dientes y limpiar la den¬ 
tadura. 

DENTÓTE, s, f. aum, de D k nt* Den- 
ton, dentellón* 

DENTRIFIC, IQUE, adj, Dentrílico; 
que es propio para limpiar los dien¬ 
tes y conservar la dentadura. 
DENTUD, UDE, adj. Dentudo, den- 
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ton: que tiene los dientes despropor¬ 
cionados ó largos. 

DEN TU DE, s. E Demudar pez de 
mar parecido al dentón pero mayor, 

DEN 1 UL, s, m. Dentón: pez de mar 
que tiene dos grandes diantes en la 
mandíbula superior, 

DENTUTXE, s. t y 

DENTUTXU, s. ro. dím. de V, 

Den tete. 

DEÍNUMINAD, ADE, p, p. de Denu- 
minar. Denominado, 

DENUMINAR, v. a. Denominar, 
nombrar. ]| Denominar, apodar. 

DENUMINARSÈ, v. r. Denominar¬ 
se, nombrarse. 

DENUMINECIÓ, s. f. Denominación: 
la acción y el efecto de denominar. ¡| 
Denominación: designación de una 
cosa por alguna de sus cualidades. || 
Denominación, título, renombre. 

DENUMINEDÓj ORE, s. Denomina¬ 
dor: el que denomina, arit, Deno- 
minador: el número que en los que¬ 
brados es presa las partes en que se 
divide un entero. |¡ Denuminedo cu- 
>nü. Denominador común: el pro¬ 
ducto de la multiplicación de los de- j 
no minado res parciales. 

DENUMINETÍU, TVE, adj. Denomi¬ 
nativo: que denomina, 

DEN UNCI ABBLE, adj, m, y f. De- 
nunciable: que puede denunciarse 

DENUNCIAD, ADE, p. p* de Denun¬ 
ciar, Denunciado. 

DENUNCIANT, p. a. de Denunciar. 
Denunciante, denunciador: el que 
denuncia. 

DENUNCIAR, v. a. Denunciar, noti¬ 
ciar: hacer saber. ¡| Denunciar, avi¬ 
sar, publicar, promulgar. ¡¡ Denun¬ 
ciar, delatar, acusar. |¡ Denunciar, 
predecir, pronosticar, ¡ Denunciar, 
intiman poner una demanda. 

DENUNCIARSE, v. r. Denunciarse, 
acusarse. 

DENUNCIE, s, f. Denuncia, denun¬ 
ciación: la acción y el efecto de de- 
nu rielar. 

DENUNC 1 ECIÓ, s. f. Denunciación. 


denuncia. 

DENUNGIEDÓj ORE, s. Denuncia¬ 
dor: el que denuncia. ¡¡ Denunciador 
delator, acusador. 

DENUNCíEMÉNT, s. m. V. Denun¬ 
cie. 

DENUNC 1 ETÒRI, CRIE, adj. De¬ 
nunciatorio: que pertenece á la de¬ 
nuncia. 

DENU TAI), A DE, p. p. de Denotar. 
Denotado. 

DENUTÁR, v. a. Denotar, indicar, 
anunciar, 

DENUTECIÓ, s. f. Denotación: la ac¬ 
ción y el efecto de denotar. 

DEN V TE 1 1 U, IV E s adj, Denotativo: 
que denota. 

DENUVÉ, ENE, s, y adj, Decimono¬ 
no. decimonoveno: que pertenece al 
diez y nueve. 

DENAD, ADE, p, p. de Deñar, Da¬ 
ñado. 

DENAR, v. a. Daña r: causar daño.. 
Dañar, ofender, molestar, incomodar. 

|¡_Dañar, maltratar, herir, 

UEÑEDÓ, ORE, s. Dañador: el que 
da fia. 

DEÑOS, OSE, adj. Dañoso, dañino, 
nocivo: que daña, 

DEÑOSEMÉNT, adv, de m. Dañosa¬ 
mente, con daño, 

DEÑUSISSÍMj ÏME, adj. sup. de De¬ 
nos, Dañosísimo, muy dañoso. 

DE PAN DE PER RÍURER, espr. 
adv. De mentirillas ó meniirigillas. 

DE PART DERRÉRE, espr, adv. Por 
detras, á las espaldas, 

DEPENDEN CIE, s. f. Dependencia: 
la necesidad de otra cosa para ser y 
existir. || Dependencia* sujeción, su¬ 
bordinación, | Dependencia: 1 elación 
de parentesco ó amistad, 

DEPENDENT, p, a. de Dependía. De¬ 
pendiente: que depende, jj s, m. De¬ 
pendiente: el que sirve ó está em¬ 
pleado con subordinación ó depen¬ 
dencia, 

DEPENDÉNTMÉNT* adv, de m. De- 
pendientemente, con dependencia, 

DEPENDID ? IDE* p. p, de Dependió. 






DEP 


Dependido. 

DEPENDIR, v. n. Depender* pender: 
csiar subordinado á otro. |¡ Dpendir 
d' eigiy ír* Depender de alguno. 

DEPÉNDRER, v* ti. V. Despendreu, 

DEPERAD, A DE, p* p, de Di:perar* 
Deparado, 

DEPERAR, v, a. Deparar* suminis¬ 
trar, ofrecer, dar, [[ Deparar, presen¬ 
tar: poner delante, 

DE PERT EMÉNT, $. m. Dep artatnen - 
to, jurisdicción* distrito. ¡¡ Departa- 
memo, apartamientor pieáa de un edí. 
iicío. || Deperteméní de melalts, fio 
Departamento de enfermos* 

DEPERTID, IDE, p* p. de Depertïïu 
D epartido. 

DEPhRTf R, v* a. Departir, distribuir, 
repartir* || Departir, separar, dividir. 
j¡ Departir, partir, marchar. 

DEPELPERARj v. a* Depauperar, 
em pobrecet. 

DEPILAR, v. a. Depilar: hacer caer el 
pelo con sustancias depilatorias, 

DEPILETÒRI, ÒR1E, adj* Depilato¬ 
rio: que tiene k virtud de hacer caer 
el pelo. 

D EPLU RÀ BBLE, adj. ni. y f. Deplo- 
rabie, lamentable: que es digno de 
deplorar ó compadecer* 

DEPLURABELEMENT, adv. de m. 
Deplorablemente, de un modo de¬ 
plorable. 

DEPLORAD, A DE, p* p. de Deplorar. 
Deplorado. 

DEPLURAR, v* a* Deplorar, lamen¬ 
tar: tener lástima ó compasión. 

DEPLL RARSÉ, v. r* Deplorarse, la¬ 
mentarse. 

DEPOSITÓ s. m. Depósito: lo que se 
deposita ó confia á otro para que lo 
guarde. Depósito: la acción de de¬ 
positar. I Depósito, depositaría: el si¬ 
tio donde se deposita alguna cosa* ¡j 
Sepultura, 

DEPRECAD, áDE, p, p« de Deprecar. 
Deprecado, 

DEPRECAR, v, a. Deprecar, rogar, 
suplicar: pedir con instancia. 

DEPRÉMER, v. a. V* Deprimí, 


DEP 2ór 

BEPREMUD, UDE, p. p. de Depré- 
Mer. V. Deprimid. 

DEPREQUECIÓ, s* f. Dep recacion, 
ruego, suplica, petición* || Depreca¬ 
ción: figura retórica con la que el 
orador implora á Dios, á la naturale¬ 
za, etc* 

DEPREQUETÍU, IVE, adj Depreca¬ 
tivo: que pertenece á la deprecación* 

DLPREQl í FÜRI, ORI E, adj. Depre¬ 
catorio, deprecativo, 

DEPRÈSSE, adv* dé ni. De prisa, 
aprisa, apriesa, pronto. 

DEPRESSIÓ, s. f* Depresión, abati¬ 
miento, humillación. ¡| Depresión, 
hendedura, he o d rija, rendija. | anr* 
Depresión: arco de un círculo verti¬ 
cal que mide !a inclinación de una 
estrella debajo dd horizonte. ' mar. 
Depresión: inclinación de la visual 
tanjente al horizonte, 

DEPRESSIU, IVE, adj. Depresivo: 
que deprime. 

DEPRESSÓ, ORE. s. Depresor: el que 
deprime* ¡| anat. Depresor: el múscu¬ 
lo que sirve para deprimir ó ba¬ 
jar, 

DEPREVAD, ADE, p* p. de Depra¬ 
var, Depravado. 

DEP RE VA DEMENT, adv, de m. De¬ 
pravadamente, con depravación. 

DEP RE VA R t v. a. Depravar, corrom¬ 
per, viciar, alterar, adulterar, perver¬ 
tir. 

DEPREVáRSÉ, v* r. Depravarse* 
corromperse, pervertirse, viciarse* 

DEPREVECIÓ* s, f. Depra vn ion } cor¬ 
rupción: desarreglo de costu mbres, 
doctrina, etc. 

DEPREVEDISSIM, ÍSSIME, adj. sup. 
de Deprevad. Depravadísimo, muy 
depravado. 

DEP RE VEDÓ, ORE, s. Depravador: 
el que deprava, 

DEPRIMID, IDE, p* p. de D.píümii,* 
Deprimido* 

DEPRIMIR, v. a* Deprimir, humillar, 
abatir* 

DE PRU FUNDIS. Palabra tomada del 
latín para indicar el salmo que se 


i 
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cantà á los difuntos. De profun- 
dis. 

DEPUNÉNT, p. a, de Depüsar. Depo- 
ponente: que depone. |j gerund. De¬ 
poniendo, 

DEPURAD, A DE, p. p, de Depuras. 
Depurado, 

DEPURAR, v. o. Depurar, puri¬ 
ficar, limpiar. ¡| Depurar, clarifi¬ 
car. 


DEPURARSÈ, v. r. Depurarse, 

DEPU RECTO, s r f, Depuración: la 
obra de depurar. 

DEPUREDÍSSIM, lME a adj. sup. de 
Depurad, Depuradísimo, muy depti- 
rado. 

DEPUREDO, ORÉ, s. Depurador: el 
que depura. 

DEPU RETI U, IVE, adj. Depurativo: 
que sirve para depurar. 

DEPURETÓRU ÒR 1 E, adj. Depura¬ 
torio, depurativo. 

DEPURTAD, ADE, p, p. de B^pue- 
tar. Deportado, 

DEPURTAR, v. a, Deportar: desterrar 
á una isla ú otro paraje distante. 

DEPURTECTO, s. t Deportación: des* 
tierro atravesando el mar. 

DEPUSAD, A DE, p, p. de Depusar. 
depuesto. 

DEPUS A NT, p. a. de Depusar. Depo¬ 
nente: el que depone, i 1 gerund. De¬ 
poniendo. 

DEPUSAR, v. a. Deponer, apear: pri¬ 
var a alguno de su empleo, dignida¬ 
des, etc, j] Deponer, destituir, quitar. 

¡] for. Deponer: declarar como testi- 
mon 10. ¡| Deponer, afirmar. asegurar. 

H Deponer, evacuar, 

DEPUSICIÓ, s. f. Deposición, desti- 
tucion: privación de empleo ó cargo, 

¡j Deposición; declaración judicial. [| 
Deposición: evacuación de vientre. 

DEPUSITADj ADE, p # p. de Deposi¬ 
tar. Depositado. 

DuPUSITAEL, v. a* Depositar: poner 
en depósito, || Depositar: poner al¬ 
guna persona en seguridad para que 
pueda espresarse libremente. || Depo¬ 
sitar: confiar á alguno un secreto. [| 


DEQ 

Depositar; poner un cadáver en de- 
pósito. 

DEPUSITARSÉ, v, r. Depositarse, 
DEPUSITARf, ARIE, s, Deposi 1 ario; 
el que recibe ó guarda un deposito, 
|| Depusitarigenera!. Depotitario ge- 
neraL 

DEPUSITEDÓ, ORE, s. Depositador: 
el que deposita. 

DEPUSÍTERIE, s. i. Depositaría; si¬ 
tio donde se ponen varias cosas en 
depósito, j! Depositaría: el empleo del 
deposita rio. 

DEPUTAR, v. a, V. Diputar. 

DEQUEDE, s. f. Década; voz colectiva 
que abraza diez unidades de tiempo, 
|¡ Década: espacio de diez días, ¡ Dé¬ 
cada: narración de las ocurrencias ha¬ 
bidas en diez años. 

DEQUEDÈNCÍE, s. f. Decadencia, 
declinación, aniquilación: principio 
de ruina. || Dequedéncie de ses arís . 
Decadencia de las arles, 

DEQUEDÉNT, P . a. de Dj;caurer. De* 
cadente: que decae. 

DEQUE ÉNT, gerund. de Decaureu. 
Decayendo. 

DEQUEIGUD, UDE, p, p, de Decaí, 
r m. Decaído, 

DEQUEIGUDE, s. f. Decadencia, de¬ 
caimiento. [| Dunar une dequeig ude, 
ft\ Decaer, 

DEQUEIMÉNT, s. m. Decaimiento, 
descaecimiento, debilidad: falta de 
fuerzas, ¡¡ Decaimiento, abatimiento. 
I Decadencia. 

DEQUENTAD, ABE, adj. y p. p. de 
Dequentar, Decantado, apartado, 

DEQUENTÀR, v. a. Decantar, apar¬ 
ta r ? separar: poner uparte, ¡ Decan¬ 
tar, ladear, torcer: inclinar á un la¬ 
do. I Decantar, ponderar, ecsaltar. || 
quim. Decantar: verter poco á poco 
un líquido reposado para que no 
caiga el sedimento. 

BEQUENTáRSÉ, v. r. Decantarse, 
apartarse, separarse, || Decantarse, la¬ 
dearse, torcerse, || Decantarse: verter¬ 
se un líquido poco á poco para se¬ 
pararlo del sedimento. 
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1 )EQUENTEPO, s* f. quim. Decan- 
T:V ¿j lJE i; hi estraccion lenta de un lí- 
q U Uo para que no se mezcle con los 
sedtoe 11 ® 5 * 

DEQIïENTEMÉNT, s. m. Decanta- 


cioru apartamiento, separación. ¡¡ De¬ 
cantación, ladeo, inclinación, torci¬ 


miento. 

DFQIJÍ PITAD, A DE. p. p. de Deque 
pít a tu Decapitado. 

DEQUE PITAR, V. a. Decapitar: cor¬ 
tar la cabeza. 

DEQU EPIT ARSÉ* v. r. Decapitarse. 

DEQUEPITECIÓ, s, f. Decapitación; 
Operación por la que se separa la ca¬ 
beza del cuerpo. 

DEQU ESI LE BU , s. m. y adj* Decasí¬ 
labo; se aplica a! verso de diez síla¬ 
bas* 


DEQUEST, ESTE, eontr* De este, de 
aqueste. 

DEQU I. eontr* De aquí. 
DEQUINDEVÁNT, espr. adv. De hoy 
en adelante. 


DERDaDE, s, f. Dardáda: golpe de 
dardo. 

DERDET v 

jr J 

DERDOj $. m, dim* de D.uidu, Peque¬ 
ño dardo. |] Derdó * Punta de he¬ 
billa* 

DERIVAD, A DE, p. p, de Deriva». 
Derivado. 

DERIVAR, v, n* Derivar, emanar, 
descender, deducirse: venir de. || 
mar. Derivar, abatir, decaer, devalar, 
gribar: separarse un buque á sotaven¬ 
to del rumbo que seguia, 

DERIVARSÉ, v. r. De rivarse. 

DERIVE, s. f. mar. Deriva, abati míen. 
to ? derivación, caída, sotavento: in¬ 
clinación que ios vientos ó las con ten, 
tes hacen tomar á un buque, apar¬ 
tándolo de la ruta que debe seguir. 

DERIVECIÓ, s. f* Derivación, deduc¬ 
ción. origen, descendencia: la acción 
Y él efecto de derivar. || etirn, Deriva - 
don: origen de una palabra sacada 
de otra. || med. Derivación: acción 
por la cual los humores pasan de una 
parte á otra del cuerpo. 
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i uRI VETÏU , 1 VE, adj, Dcrivativo: 
que deriva de otro. 

DERMIS, s m. Dermis, cutis: la piel 
Je las personas. 

D E R M U GEN 1 E, s. f. De rm oge u i a: 

teoría ó tratado de las funciones de tu 
piel. 

DERMUGREFÍE, s. f. Dc .nograáb.: 
descripción del cutís ó dermis, 

DERRÉ, ERE, adj. Ultimo, postrero, 
postrimero. 

DERREM AD, A DE. p* p * de Düruemak. 
Derramado, esparcido* 

DERREMAR, v, a. Derro mar* espar¬ 
cir, verter* || Derramar, difundir, es- 
tender, [ Den em ir llàgrimes ¡ fr. Ber¬ 
ra m ar lágrimas, [| Derremar sár?g. 
fr* I)erramar sangre, 

DERREM ARSE, v* r* Derramarse, 
verterse, esparcirse* || Derramarse, es- 
tenderse, difundirse* 

DERREMEDÓ, ORE, s. Derramador; 
el que derrama. 

DERREMEMENT, s* ni, Herrada- 
miento: la acción y el efecto de der¬ 
ramar. í¡ Derrame, derramo: cuando 
cae algun líquido ó se esparce algu¬ 
na cosa por e! suelo, jj Derramamien¬ 
to, dispersión* |¡ Derrame m. dj 
sariga fr. Derrame^ efusión a derra¬ 
mamiento de sangre* 

DERRENCLID, IDE* p. p* de Duren- 
oír* Dejado, 'abandonado* |¡ Desis- 
tido. 


DERRENCLíRj v. a. Dejar, abando¬ 
nar. || Desistir, |] v. n. Mordí irse, es¬ 


currirse: abandonar el [·LK·SL,i ó c! 
asunto. 


DERRE RE, adv. de 1 . De tras. tras, i, 
s* rn. Detras: la parte posterior. Enar 
derrére } fr* ir detras. || Enar en < e- 
rrére y fr. Ir rezagado. ]| Per derrére, 
fr* Por detrás, ¡ Qui va derrére tan¬ 
que se berrera ¡ fr. Quien tras irá 
aquel cerrará. |¡ Derrére el lo, ir* 
Trascoro* |J Quedar o quedarse en de 
rrére, fr. Rezagarse. \\ Es derréres * 
fr, La parte trasera. 

DERRÉREMÉNT, adv, de ni* Postre¬ 
ramente, últimamente, 
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DERRERENC, ENQUE, adj. Tardo, 
tardío, V. TerdU 

DERRERÍ F, s. f. Postrimería: térmi¬ 
no ó fin de alguna cosa. j| ferreries 
de s homu, Postrimerías del hom¬ 
bre, últimos momentos* || E Je derre¬ 
ríe ) espr* adv, Al último, al final; y 
ant* A la dar re na, ¡| Lu que fa es 
bótj e le dérrerie t u fa es sabí e le 
primerie , refr. Lo que el loco hace á 
la dirreríáj hace el sabio á la pri¬ 
meria, 

DERRETÍBBLE, adj, m, y f. Derretí- 
ble, liquidable, licuable, fusible, li¬ 
cuefactible: que se puede derretir, 
DERRETID, IDE* p* p, de Derrftir, 
Derretido, licuado, fundido, 
DERRETIDO, ORE, s. Fundidor: el 
que funde ó derrite, 

DERRETIMENT, s. m. Derretimien¬ 
to, licuación, fundición; la acción y 
el efecto de derretir. 

DERRETIR, v. a. Derretir, licuar, li¬ 
quidar, fundir: disolver por medio 
del calor* 

DERRETIRSE, v. r. Derretirse, li- | 
citarse, liquidarse. |¡ Derretirse, cn~ 
fiaquecer, 

DERRIBAD, ADE, p* p. d e Dfrrtrar. 

Derribado, |] Arribado, 

DERRIBADE, s* f, mar, Arribada, 
arribada forzosa: entrada de im bu¬ 
que en algún puertp por mal tiem¬ 
po, necesidad, ó avería* I 

DERRIBAR, v, a. Derribar, de¬ 
moler: echar por tierra* [] mar. Arri¬ 
bar: volver á tierra á causa de mal 
tiempo, ó de algun percance* 
DERRIBARSE, v, r. Derribarse, 
DERRÓTE, s. f, mar. Derrota, derro¬ 
tero, rumbo, ruta, via: camino o di¬ 
rección qne siguen las embarcacio¬ 
nes en sus viages, jj mil* Derrota, 
destrucción: huida desastrosa de un 
ejército. (¡ Derrota, ruina, desorden: 
pérdida de fortuna ó de algún asunto 
interesante. || Fér derrite } £r. Hacer 
derrota, ir á rumbo. || Enar en de- 
rróte ) fr. Ir de capa caída, ir en de¬ 
rrota. |j Sufrir une derróte, fr, Ser 


derrotado* 

DERRUCAD, ADE, p* p. de Derru- 
car* Derrocado. 

DERRUCAR, v* a. Derrocar, demoler 

derribar, derruir: echar abajo. | Der¬ 
rocar: quitar las rocas. V. Dkseniu:, 
CAir || Derrocar, derrumbar, despe^ 
fiar: precipitar desde una roca* || Der 
tocar, derrotar, vencer, desbaratar, 
j| Derrocar: hacer caer á alguno de 
su elevación, fortuna ó poder. || Si 
forte es se roque , més fott es qui le 
derroque, refr* La fuerza vence á la 
fuerza. 

DERRUID, IDE, p, p. de Derruir. 
Derruido. 

DERRL IR, v. a. Derruir, demoler ; der* 
roear, derribar. 

DERRUIRSE, V* r. Den uirse, 

DERRUQUEMÉNT, s, m * Derroca¬ 
miento: la acción y el efecto de der¬ 
rocar. 

DERRUTAD, ÁDE, p. p. de Der ru¬ 
tar* Derrotado. 


DERRUTAR, v. a* Derrotar, destruir, 
desbaratar. Derrota r 7 disipar, arrui¬ 
nar* |i mí!. Derrotar: poner en derro¬ 
ta, hacer huir al enemigo. [ mar, Der- 
rot ar: seguir un rumbo ó ruta. 

DERRL TARSÈ, y* r. Derrotarse, des¬ 


truirse, aniquilarse* 

DERRUTÉRU, s. m. mar. Derrotero* 
derrota: ruta que sigue una embarca¬ 
ción. jj Derrotero: conjunto de cartas 
marítimas de los puntos que se si¬ 
guen. || Derrotero: libro ó cuaderno 
de la ruta que ha trazado el piloto 
en el viage* 

DERUGAD, ADEj p. p, de Derogas* 
Derrgado* 


DE RUGAR, v* a, Derogar, ¿mular: 
abolir alguna ley ó costumbre* ¡j 
Derogar, destruir, reformar, quitar* 

DE RU GARSE, v* r. Dero garse, anu~ 
larse, abolir se* 

DERUGUECIÓ, s* {.Derogación, anu¬ 
lación: el acto de derogar. 

DERÜGUETÒRI, ÒRIE, adj. Deroga* 

torio: que deroga. 

DES, contr. de la preposición de y el 
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artitulo es* DeL de los. jj Des: partí- 
CU I ¿1 prepositiva que entra en Jacom- 
posidon de ni ochas voces, signifi- 
caa do generalmente negación: como 
deswntnre^ sin ventura; dashunrad } 
. s jn honra, |j Des que, Desde que- 

DESáGU, s. m. Desagüe: la acción de 
desaguar. [' Desaguadero; conducto ó 
canal para echar las aguas superfinas. 

DESAIRE, s. m. Desaire, injuria, ul¬ 
traje, afrenta, desprecio, descuerno, 
j Viento fuerte, tempestad. 

DESASTRE, s. m. Desastre, infortu¬ 
nio, calamidad: gran desgracia, 

DESBE NCAD, ADE, p. p, de Desban¬ 
car. Desbancado* 

DESBENCAR, v. a. Desbancar: ganar 
ai banquero, quitarle la banca. ¡¡ Des¬ 
bancar: quitar el prestigio ó la esti¬ 
mación á uno para ponerse en su lu- 
gar. 

DESBENDAD, ADE, p. p. de Desven¬ 
dar. Desbandado. |¡ £ le dcsbcndade 7 
espr. adv. A la desbandada* 

DESBENDAR, v, a. Desbandan dise- 

■4 ' 

minar: destruir una banda. 

DESEEN DARSE, v, t. Desbandarse, 
diseminarse: separarse déla banda. || 
Desbandarse: abandonar las tropas 
sus banderas. 

DESBERAT, s. m. Disparate, dislate: 
hecho ó dicho fuera de razón 6 re¬ 
gla. || Gran desberat, Dispararán, ga¬ 
zafatón, gazapatón- ¡ Dir desberats, 
fr. Disparatar, decir disparates. ¡¡ No 
Jaxis un desberai; fr. No hagas un 
disparate, no bagas cosa que hieda. 

DESHERBAD, ADE, p. p. de Desrer- 
Bar. Desbarbado: que no tiene barba. 

• [[ adj. Desbarbado, rapagón, lampi¬ 
no, Imberbe, barbilampiño. 

DESHERBAR, v. a. Desbarbar: quitar 
la barba. 

DESBERBARSft, v. r. Desbarbarse: 
quitarse la barba. 

DESBE RETAD, ADE, p. p. de Dvviï- 
rktah. Desbaratado, desconcertado. |j 
Disparatado. 

DESBERETADEMENT } adv. de m. 
Desbar atad a m ente, di spa r a dame n te, 
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disparatadamente: fuera de razón y 
propósito. 

DESBERETAR, v. a. Desbaratar, des¬ 
hacer, destruir, romper. \] Desbara¬ 
tar, desordenar, desconcertar. |¡ Dis¬ 
paratar, desbarrar: decir disparates. | 

D esba rata r, mal ha r atar, dilapi ti ar. \ 
Desbaratar, malear, descaminar- (| 
Desbaratar, destrocar* 

DESBBKETÀRSE, v. r, Desbaratarse, 
desenfrenarse: perder el juicio ó el 
buen sentido, |¡ Desbaratarse: dis¬ 
traerse de su obligación. |l Desbara ¬ 
tarse: descomponerse el tiempo, 

DESEE RETEM ÉNT, s. m. Desbara¬ 
tamiento, desorden, desconcierto; ¡| 
Desberetemént de v éntre. Desbaráte 
de vientre. |j Desleretumént de ven¬ 
ir ey, Descomposición de estómago. 

DESHERRAD, A DE, p. p. de Desbkb- 
íur. Desbarrado. ¡] Desquijarado. 1 
Desatrancado. 

DESHERRAR, v, n. Desbarrar, dispa¬ 
ratar: decir disparates. || v. a. Des¬ 
quijarar: dislocar las quijadas. |¡ Des¬ 
atrancar: quitar la tranca ó barra. 

DESBERREMÈNT, s. m. Desbarro,, 
disparate: la acción y el efecto de des¬ 
barrar. || Desquijaramicnto: la dislo¬ 
cación de las quijadas. Del a trunca¬ 
miento. 

DESBESTAD, ADE, p. p de Desbes- 
tar. Desbastado. 

DESBE STAR, v. a. Desbastar; quitar 
lo basto ó grosero. || Desbastar, des¬ 
cortezar, pulir, civilizar. || Desbastar: 
quitar el baste 6 basto. 

DES BEST ARSÈ, v . r . Desbastarse, des¬ 
cortezarse: dejarla rudeza. 

DES BESTE DURE, s, f, Desbastado¬ 
ra, desbaste: la acción y el efecto de 
desbastar, 

DESRETÍAR, v. a. Desbautizar: qui¬ 
tar el bautismo- || Desbautizar, des¬ 
cristianan 

DESBETlARSE, v. r. Desbauti¬ 
zarse* 

I DESBETTETJAR, v, n, Disparatar, 
impacientarse, descrismarse. 
DESBRUCAD, ADE, p. p. deDESBRu- 
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car* Desgolletado* 

DESBRUCAR, v, a. Desgolletar; qui¬ 
tar el gollete ó pico á algun jarro ó 
cámaro, 

DESBU CAD, ÀDE, adj* y p. p, de 
Desbucar. Desbocado. 

DESBU CAR, v* n . Desbocar, desem¬ 
bocar: salir de un estrecho ó canal, [[ ! 

Desbocarse: echar pestes por la boca, I 

DESBUCAR 5 È, v, r. Desbocarse, dis¬ 
pararse: prorrumpir en palabras im¬ 
propias, ¡¡ Desbocarse: correr una ca¬ 
ballería sin obedecer al lien o, 

DESBULCAD, ADE, p, p. de D&sbul- 
car. Desempañado, desenvuelto* 

DESBULCAR, v. a* Desempañar, de¬ 
senvolver: quitar los pañales á las 
criaturas, 

DESBUQUEMÉNT, s. m* Desboca¬ 
miento: la acción de desbocarse* 

DESCAES, ALSE, adj* Descalzo: que 
va con los pies desnudos ó sin zapa¬ 
tos* 

DESCANS, s* m. Descanso, reposo, 
quietud, sociego. || Descanso: asiento 
sobre que se apoya alguna cosa, ¡j 
Huelga, tregua: tiempo que se está 
sin trabajar* [ Pendrar descaps , fr. 
Descansar, tomar descanso* || En tai 
descans^ fr* A pierna suelta ó ten¬ 
dida* 

DESCÁRREG, s. m. Descargo: la ac¬ 
ción de descargar* | Descargo, justi¬ 
ficación, defensa. |] Descargo, satis¬ 
facción, [i Descargo: escrito que acre¬ 
dita alguna cosa, j¡ Descarreg de 
cunciènctÇ) fr* Descargo de concien¬ 
cia, 

DESCÁRREGUE, s* f. Descarga: la 
acción de descargar* ¡| Descarga: el 
disparo de muchas armas de fuego, 

DESCARTj s, m. Descarte: la acción de 
descartar, || Descarte, escusa, efugio. 

DESCARU, s* m. Descaro, desvergüen¬ 
za, insolencia: falta de respeto. 

DESCENDÈNCÏE, s* f. Descendencia, 
sucesión, propagación: línea ó conti¬ 
nuación de personas que derivan ó 
descienden de una* 

DESCENDENT, p* a* de Descendir* 


DES 

Descendiente, descendente: que des* 
ciendc. |¡ gerund* Descendiendo* 

DESCENDIO, IDE, p* p. de Deseen 
dir* Descendido* 

DESCENDIRj v, n. Descender, bajar. 

\\ Descender, proceder, derivar. 

DESCENS, s, m. Descenso, descendi¬ 
miento, bajada. ¡] Descenso: caida de 
un puesto elevado* j] Descenso; pen¬ 
diente por k que se baja. 

DESCENSrO, s, f« Descensión! des¬ 
censo: la acción de bajar ó descender* 

DESCEÑID, IDE, p. p- de Desceñir. 
Desceñido. 

DESCEÑIR, v. a* Desceñir, desligar, 
desatar* 

DESCEÑIRSÉj v* r. Desceñirse: qui¬ 
tarse ia faja 6 el ceñidor. 

DESCERNIR, v* a, V, Descerní 11 * 

DESCIFRAD* ADE, p. p. de Desci¬ 
frar. Descifrado* 

DESCIFRAR, v, a. Descifrar: aclarar 
lo que está escrito con cifras, j¡ Des¬ 
cifrar: interpretar ó espresar lo que 
está oscuro ó embrollado. 

DESGINGLAR, v. a. Descinchar: qui¬ 
tar la cincha ó desalarla. 

DESCLEVAD, ADE, p* p. de Descle- 
yar. Desclavado* 

DESCLEVAR, v. a. Desclavar, desen¬ 
clavar: arrancar los clavos. [! Descla¬ 
var, deshincar: arrancar lo que está 
fijo en la pared ó en el suelo* 

DESCLEVEDÓ, s. m. Desclavador: 
instrumento de hierro para desclavar. 

DESCLE VIAD, A DE, p. p* de Descle- 
viAR, Desclavijado, 

DESCLEVIAR, v* a. Desciavijar: qui¬ 
tar las clavijas. 

DESC LOS, OSE, adj* y p* p. de 
Desclou rer. Abierto. || E le des* 
clase , espr, adv. A la descubierta. 

DESCLÓURER, v. a* Abrir, descubrir* 

DESCLÒU RERSÉ, v* ¿ p, u* y 

DESCLOU RÈ 5 , contr. Abrirse, des¬ 
cubrirse* 

DESCRÈDIT, s* m* Descrédito: pér¬ 
dida del crédito ó reputación* [j En 
descrèdit^ m* adv. Con descrédito , 
mengyadamente* 
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DESCREDITAR, v. a. V. Desecredi* 

TAR* 

DESCREGUD, UDE, p. p. de Des- 
créuker. Descreído. 

DESCRÉURER, V. n. Descreer: dejar 
de creer¿ no dar crédito, ser incré- 
dalo. 

DESCREURERSI% v, r* p. o y 
DESCREERÍAS, contr* saya. Descreer- 
se, no creerse* 

DESCRIPCIÓ, s* f. Descripción: la ac¬ 
ción y el efecto de describir, [ Llegir 
u ne descripció^ fr. Leer una descrip¬ 
ción, 

DESCRIPTIU, IVE, adj, Descriptivo: 
que describe, 

DESCRISMAR, v. a* Descrismar: des¬ 
cristianar, romper la crisma, 
DESCRIT, ITE, p, p, de Descríurer* 
Descrito* 

DESCRÍURER, v, a, Describir, tra¬ 
zar, representar, || Describir, referir* 
dehnír* | Describir: esplicar las cosas 
con minuciosidad* 

DESCRIU RERSÉ, v* r* p* n* y 
DESCRIU RÉSj contr, suya. Descri¬ 
birse, 

DE 3 GRUSTAD, ADB, p* p. de Des- 
crustar. Descostrado. 
DESCRUSTáR, v. a. Descostrar: qui¬ 
tar la costra. 

DESCRUSTARSÈ, v. r, Descostrarse, 
descascararse: quitarse ó caerse la 
costra, 

DESCUAD, ADE, adj. V* Escuád* 
DESCU BÈRT, ÈRTE, p. p, de Des¬ 
cubrir. Descubierto* 

DESCU BÈRTE, s* f* Descubierta: re¬ 
conocimiento que se hace para saber 
si hay alguna novedad por los alre¬ 
dedores. |! E le descubérte y 
DESCURÈRTEMÉNT, adv, de m. 
Descubiertamente, al descubierto, á 
la descubierta* 

DESCUBRIDO, ORE, s, Descubridor: 
ri que descubre. 

DESCU BRIMÉNT, s. m. Descubrí- 
miento* invención: la acción de des¬ 
cubrir y la cosa descubierta* 
DESCUBRIR, v, a, Descubrir,, maní- 
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festar* revelar, ji Descubrir: hallar una 
cosa oculta 6 desconocida, ]| Descu¬ 
brir, destapar* 1 Descubrir: ver de le¬ 
jos* 

DESCUBRIRSE, v. r. Descubrirse, 
manifestarse. [[ Descubrirse: quitarse 
el sombrero ó la gorra, [f Descubrir¬ 
se: declarar contra si* ¡| Descubrirse, 
destaparse: quitarse la ropa* 

DESCUÉN 1 U, s. m. Descuento, reba¬ 
ja: parte que se abona* 

DESCU ID, s* m* Descuido, omisión* ; 
Descuido, olvido, inadvertencia. ]] 
Descuido, falta, desliz. ¡¡ Descuido, 
negligencia, dejadez, [| Teñir un des¬ 
cuida fr* Tener un olvido, olvidarse* 
DESCUIDAD, ADE, p. p* de Descui¬ 
dar. Descuidado, [j adj. Descuidad 
negligente, dejado, olvidadizo* 

DESC UID A DE M É N T, adv. de m. 

Descuidadamente, con descuido* 
DESCUIDAR,, v. n. Descuidar, olvi¬ 
dar: no pensar en lo que se debía* 
DESCUIDARSE, v. r* Descuidarse, ol¬ 
vidarse, distraerse* 

DESCULCAD, ADE, p. p* de Descol¬ 
gar. Desmontado, descabalgado* 

DESCULCAR, v* n. Desmontar, des¬ 
cabalgar: bajar de una caballería* || 
Apear: quitar el destino 6 posición. 
DESCULCARSÉ, v* r* Desmontarse, 
apearse, descabalgarse. 
DESCULGAD, ADE. p* p* deDuscuL- 
gar. Desenterrado, descubierto* 
DESCULGAR, v. a. Desenterrar, des¬ 
cubrir: destapar y sacar lo que estaba 
bajo tierra, ceniza, etc* ¡! Besculgar 
es fog r, fr* Destapar la lumbre* 
DESGULQUEDÓj s* m* Apeadero: 

poyo para bajar de las caballerías* 
DESCULQUEDURE, s. f* y 
DESCULQUEMÉNT, s. m. Desea- 
baígadura: la acción de descabalgar. 
DESCULURID, IDE, p* p, de Desco¬ 
lorir» Descolorido, descolorado. 
DESGULURIRj v. a* Descolorir, des¬ 
colorar: rebajar ó perder el color. 
DESCULURIRSÉ, v* r. Descolorirse, 
descolorarse* !¡ Descolorirse: ponerse 
pálido. 
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DESCU LU RÍMÉNTj s. ra. Descolori¬ 
miento, descolorían i ente: El acsion 
de descolorir ó perder el color. 

DESCULLÁD. AD F, p, p* de D escu¬ 
lla r. Descollado. 

DESCU LLAR, v* n. Descollar, sobre¬ 
pujar, sobrepasar. ■ Descollar, ele¬ 
varse, hacerse superior. 

DESCU LLLMÉNT, s* m. Descolla¬ 
ra-en to ? descuello: la acción de des¬ 
collar* 

DESCU MEDID, IDE, ad¡. Descome¬ 
dido, desmesurado, descompasado* || 
Descomedido, grosero, insolente, des* 
yergonzado. j¡ p. p. de DescumebjrsS. 
Descomedido. 

DESCU MEDI DEM ÉNT, adv. de m. 
Descomedidamente, sin comedi¬ 
miento. 

DESCUMEDIMÉNT, s, m. Descome¬ 
dimiento, desmesura, desentono, de¬ 
saguisado, descaro: falta de respeto. 

DESC U M E D IRSÉ ? y. r. Deseomcdir- 
se, descompasarse: salirse de sus casi¬ 
llas, faltar al respeto. 

DESCUM PERE GUD, U CE, p. p, de 
Descumpkréker. Desaparecido* 

DESCUMPEREXER, V. a. Desapare- 
cer: apartarse de la vista. j : .Id esa pare¬ 
cer, morir. 

DESCU MPERTID, V. Despert m. 

DESCUMPERTIR, y. a, V. Desis¬ 
tir , 

DESCUMPERTIRSÉ, v. r. V. Des- 

PEUl UUÈ, 

1)ES CL MP ESS Al), A DE, p. p. de 
Descumpessarsé. Descorrí pasado, des¬ 
comedido. 

DESCU MP ES SARSÈ, v. r, Descom¬ 
pasarse, descomedirse, propasarse: pa¬ 
sar los límites de la prudencia o dula 
razón* 

DESCUMPÒNDRER, v. ¿ Descom¬ 
poner, desbaratar, desordenar, des¬ 
arreglar, |¡ quim. Descomponer: sepa¬ 
rar las partes ó principios de que se 
componen los cuerpos. 

DESCUMPONDRERSi-, v. r. p. u. y 

DESCU MPÒNDRÈS, coíitr. suya. Des- 

componerse, desordenarse, desarre- 
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glarse. [| Descomponerse, desorgani¬ 
zarse, podrirse. || Descomponera: fal¬ 
tar á la buena educación, 

DESCU MPÒST, ÒSTE, p. p. de Des- 
cumpóndiíer. Descompuesto, desorde¬ 
nado. 

DESCUM PÒSTEMÉNT, adv. de m. 
Descom puestamente, con descompos¬ 
tura. 

DESCli MPRUMES, ESE. p. p. de 
Descu m pu u miItrer . D escc m pro m e ti- 
do. 

DESCUMPRUÀ 1 ÈTRER, v. a. Oes- 
comprometer, quitar el compro¬ 
miso, 

| DESCUMPRUMETERSf!, v. r. p. u. 

I y 

j DESCUMPRUMETRÈS, c o tur. suya. 
Descom prometerse: quitarse el com¬ 
promiso. 

DESCUMPUNIBBLE, adj. m. y f. 
Descomponible: que puede ser des- 
com puesto. 

DESCUMP US(CIÓ, s. f. Des composi¬ 
ción: la acción de deseprr. pUner y su 
efecto. 

DESCUMPUSTURE, s. f. Descom¬ 
postura, desorden, desarreglo, ¡j Des¬ 
compostura, descaro, inmodestia. || 
Descompostura, desaseo, desaliño, ne. 
gligencia. 

DESCUMUNAL, adj. m. y f. Desco¬ 
munal, enorme, escesivo, desmesu¬ 
rado: fuera de lo regular. 

DESCUNCE PTUAD, ADE, p. p, de 
Desc L-xcanu ar . Desconceptuad o. 

DESCUNCEPTUAR, V. a. Descon¬ 
ceptuar, quitar el concepto, desacre¬ 
ditar. 

DESCU NCÈRT. s. m. Deseon cierto, 
falla de concierto^ desorden, confu¬ 
sión* [[ Desconcierto, desconcertad ti¬ 
ra: la acción y el efecto de descon¬ 
certar* 

DESCONCERTAD, ADE, p, P . de 
DesçuiNcertae . Desconcertado * 

DESCU N CERTA DEM ÉNT, adv, de 
m. Desconcertadamente* sin con¬ 
cierto. 

DESCONCERTAR, v* a. Deseoncer- 
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uí\ descoxnponer, desordenar, per- 
venir, turbar. 

DESCUNCERTàKSÈ, v, r„ Descon¬ 
certarse, descomponerse, desordenar¬ 
se, trastornarse. |¡ Desconcertarse: de¬ 
savenirse las personas ó desbaratar¬ 
se las cosas. [¡ Desconcertarse: echar 
por las de Pavía, hacer ó decir las 
cosas sin concierto, || Desconcertarse, 
dislocarse, desvencijarse: desconyun¬ 
tarse algún hueso. || DescuncertarSé 
es vmtrejr , fr. Desconcertarse el es¬ 
tómago. ¡¡ Descuncertarsè es módis, 
fr. Desconcertarse los medios. 

DESCUNCERTEDÓ, ORE, adj. Des- 
con cenador: d que desconcierta. 
DESCUNEGUD, UDE, p. p: de Dés- 
cunÉxek. Desconocido, |¡ adj. Desco¬ 
nocido. ingrato, desagradecido. 

DESC UNEGUDEMÉNT, adv. de m. 
Desconocidamente, sin conocimien¬ 
to. 

.1)ESCUN ÉX ER, v. a. Deseon oc er, ol¬ 
vidar: no conservar la idea en la me¬ 
moria. |] Desconocer, negar: demos* 


trar ignorancia, hacer el desentendi¬ 
do. |¡ Desconocer: estar indeciso por 
notar un cambio en las personas ó 
cosas. || Desconocer: no querer reco¬ 
nocer alguna persona ó cosa como 
propia. 

DESCUNEXERSÉ . v, r. Desconocerse. 

DESCUN FIAD, ADE, p. p. de Des- 
cunfuíl Desconfiado, 

DESCUNFIADEMÉNT, adv. de m. 

Desconfiada mente, con desconfianza. 

DESCUNFÍ ÀN SE, s. f. Dsconñanza: 
falta Je confianza. [| Desconfianza, te¬ 
mor, sospecha. 

DESCUNFIAR, v. a. Desconfiar: no 
confiar, tener poca esperanza. ]j Des¬ 
confiar, temer* sospechar, dudar. 

DESCU NFÏ ARSÉ, V. r. Desconfiarse 
dudar, no tener esperanzas. 

DESCUNFORME. adj. m, y f. Des¬ 
conforme, disconforme, no conforme. 

DESCUNFURMAD, ADE* p. p. de 

Desc un fu rmah . I )esco nfor m a d o . 

DESCUNFURM AR, v, a* Desconfor¬ 
mar* disentir,, discrepar, discordar: 
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no estar conforme. 

DESCUNFURMA RSÈ , v. r. Descon¬ 
formarse. 

DESC UN F U RM ID AT, 5* l Descern¬ 
ió r rr¡ i d a d , d i seo n fo r m i d a d , o [ > os i e i ü í í . 
contrariedad de parecer. || Desconfor¬ 
midad, diferencia, folia de semejan..- 
éntrelas cosas. 

DESGUNJUNT, s. m. T; * .coy; uto. 
descojruatamiento, desen ce je, desen¬ 
cajamiento: la acción y el efecto de 
descoyuntar. 

DESC UN J UNTA D, ADE, p. p. de 
D 2üjçc u::n :nt a 11 . Descoy u nud o. 

D E SCU ¡S. í L N T A R, v. a. Descoy un¬ 
tar* dislocar: sacar los huesos de sn 
lugar, [| Descoyuntar, desencajar* des 
ven cija r, desgobernar: a lio jar las par¬ 
tes que componen una cosa. ' 

DESCU NJ U NTARSÉ, v. r. Descoy en 
tarse, dislocarse: salirse los huesos de 
su legar. 

D ESC Ü NJÜN T E M É ¡\ T, s m fíescof 
y u nía m temo, descoy unto, 

DESCU NSEGRAR, v, a. D e ¿consa¬ 
gra r, profanar: quit'aría eoo’sagra¬ 
ción, 

DESCUNQRT. s. m P V. Desclnsóí , 

DESCUNSENTIR, v. n IVcoiv;:-n- 
tlr, no consentir, discordar. 

DESCUNSÒL, s. m. Desco-mi a-Jo, 
aflicción, desolación, deseoU jOíucíoii 

DESCUNSULAD, ADE, P . jfi de Dfes- 
cunsila.il Desconsolado. 

DENCUNSUí,ADEMEN T, adv. de 
m . Desconsoladamente, sin consuelo. 

DESCUNSU LAR, v. a. '' r ■l":ir, 

afligir: quitar el consumí 

DESCUNBULARSE, v. r. -Des con so¬ 
larse, afligirse: perder el consuelo. 
DESGUNSULEDÍSSIM, ÍSSIM E, adj 
sup.de Desconsolad. Desconsoladísi¬ 
mo* muy desconsolado. 

DESCU N RAI), A DE, p. pP de Descon¬ 
tar, Descontado. 

DESC UNTAR, v. a. Descontar: reba¬ 
jar alguna cantidad. 

DE SC UN TÉ NT, ENTE, adi Des 
, comento: que no está coiÉicmu. |¡ 
Descontento, malcontento, desleal, 
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infiel. |¡ s. m, Descontento, descon¬ 
tentamiento, disgusto. 

DESCONTENTAD, ADE, ad|. y p. 
p, de Descontenta^, Descontentado. 

DESCONTENTAR, v. a. Desconten¬ 
tar, disgustar, desagradar: no conten¬ 
tar, 

DESCUNTENTARSÉ, v. r. Deseen- 
tentarse, disgustarse. 

DESCUNTENTED 1 S* ISSE t adj. Des¬ 
contentadizo: difícil de contentar. 

DESCUNTENTEMÉNT, s, m. Des¬ 
conté atamiento, descontento, disgus¬ 
to. 

DESCUNTENTÍSSIMj ÍSSIME, adj. 
sup. de Descl ntent. Descontentísi¬ 
mo, muy descontento. 

DESCUNTÉNTU, s. m. Descontento, 
descontentamiento, disgusto. V. Des- 

CE: NT ¿NT, 

DESCUNTINUAD, ADE, adj, y p. p. 
de Descontinuar. Descontinuado, 

DESCUNTINUAR, v. a. Desconti¬ 
nuar, cesar, interrumpir: dejar de 
continuar. 

DESCU NTINUECIÓ, s. f. Desconti¬ 
nuado n, cese, cesación, interrup¬ 
ción. 

DESCUNTINUU, INUE, adj. Des¬ 
continuo, discontinuo: que no es con¬ 
tinuo. 

DESCU NVENGUD, UDE* p. p, de 
DescunveniR. Desconvenido. 

DESCUNVENIBBLE, adj. m. y f. 
Desconvenible: que no conviene. 

DESCUN VENIÈNCIE, s. f. Descon¬ 
veniencia, falta de conveniencia, per¬ 
juicio. || Desconveniencia, disconve¬ 
niencia, desconformidad, diversidad. 

DESCU N VEN IÉ NT, adj. y p. a. de 
Desconvenir. Desconveniente, dis¬ 
conveniente. 

DESCUN VENIR, v. a. Desconvenir, 
disconvenir, no convenir, disentir. [| 
Desconvenir: no ser á propósito ó 
proporcionado. 

DESCUNVIDADj ADE, adj. y p. p. 
de Desconvidar. Desconvidado. 

DESCUNVIDAR, v. a. Desconvidan 
revocar el convite. 
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DESCUNVIDARSÉ, v. r. Desconté 
vida rae: re usar el convite, 

DESCURDAD, ADE, adj. v p. p, de 
Descordar. Descordado, desencorda¬ 
do: quitar las cuerdas. Desabrocha¬ 
do, desabotonado, desatado. 

DFSCURDAR, v, a. Descordar, desen¬ 
cordar: deshacer ó quitar las cuerdas. 

¡| Desabrochar, desabotonar, des¬ 
atar, 

DESCURDARSÉ, v, r. Descordarse, 
desencordarse, quitarse las cuerdas. 

| Desabrocharse^ desabotonarse, des¬ 
atarse, 

DESCURTERáRj v. a, V. Descurtí- 

SAft. 

DESCURTÈS, ESE, adj. Descortés: 
qne no tiene cortesía. 

DESCU RTESEMÉNT, adv. de rru 
Descortes mente, sin cortesia, 

DBSCURTESIE* s. f. Descortesía: fal¬ 
ta de cortesia ó educación. 

DESCURTíSAR, v. a. Descuartizar; 
dividir un animal ó persona en cua¬ 
tro cuartos. V. Escu^tisar, 

DESCUSID, IDE, adj, y p. p. de Des- 
cusir. Descosido, s. m, Descosido, 
descosedura. || Pigarli pes descusid t 
fr. Hablar á tontas y á locas. 

DESCUSÍDUREj s. f. Descosedura, 
descosido: parte ó porción desco¬ 
sida. 

DESCUSIR, v, a. Descoser: deshacer 
lo cosido. 

DESCUSIRSÈ, v. r. Descoserse: abrir¬ 
se ó deshacerse lo cosido. 

DESDE, prep. Desde: Sirve para deno¬ 
tar principio de tiempo ó lugar: co¬ 
mo desde equi, desde aquí; desde 
evuy ? desde hoy. || Desde, después 
que. || Desd > are . Desde ahora, desde 
el presente. || Desde es. principi. Des¬ 
de el principio. 

DESDEJUNARSÉ, v. r, p, u. Desayu¬ 
narse, almorzar, [| Desayunarse: tener 
ó adquirir la primer noticia de una 
cosa. 

DESDENTAD, ADE, adj. y p. p. de 
Desdentar, Desdentado, sin dientes. 

DESDENTAR, v. a. Desdentar: arran- 
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car ó quitar los dientes, 

DESDEN, s. m. Desden, menosprecio, 
esquivez, |¡ Negligencia, descuido, |¡ 
Desden, orgullo, bestialidad, ¡| Fér 
coses en desden , fr. Hacer les co¬ 
sas con negligencia ó menosprecio, 

DESDEÑAD, ADE, p. p, de Desdeñar, 
Desdeñado* 

DESDEÑAR, v, a. Desdeñar, menos¬ 
preciar: tratar con desden. 

DESDEN ARSÉ, v. r. Desdeñarse: te¬ 
ner á menos, no dignarse, 

DESDEÑOS, OSE, adj. Desdeñoso. 

DESDENOSEMÉNT, adv. de m. Des¬ 
deñosamente, con desden. 

DESDEURAD, ABE, adj, y p, p. de 
Desueuraf. Desdorado. 

DESDEURAR, v. a. Desdorar: quitar 
el oro ó dorado, || Desdorar, empa¬ 
ñar, ennegrecer: oscurecer la gloria, 
el honor, la reputación, etc. 

DESDIR, v. n. Desdecir, retractar; re¬ 
tirar lo dicho, volver la palabra 
atras. 

DESD 1 RSÈ, v. r. Desdecirse, retractar¬ 
se. 

DESDIT, ITE, p. p. de Desdir. Desde¬ 
cido, retractado, 

DESDITXAD, ADE, adj. Desdichado, 
desgraciado, desafortunado, infeliz, 

DESDI CHADEMÉNT, adv. de ni. Des* 
dio ha da ni eme, con desdicha. 

DESDITXE, s. f. Desdicha, desgracia, 
infortunio, infelicidad, [[ Desdicha, 
pobreza, miseria, necesidad. 

DESDÒRU, s, m. Desdoro, denigra¬ 
ción, deshonor, deshonra. 

DESDUDELEGAD, ADE, p, p. de 
DesbuBRLE üAR, Desdoblado. 

DESDUBBLEGAR, v. a. Desdoblar 1 
esiender 6 desplegar una cosa dobla¬ 
da. 

DESDURAR, v. a. V, DesdeurAR, 

DESÉ* ÈNE, adj, Décimo, deceno. [( 
s, m. Décimo, diezmo: la décima par¬ 
te de una cosa. 

DESEBÜNU, s. m. Desabono, perjui¬ 
cio: desmerito contra el honor de al¬ 
guno 6 de su reputación. || Desabono: 
quitar el abono ó suscripción. 
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DE 5 EBRIGAD, ADE, adj. y p. p, de 
Desabrigar, Desabrigado, descubier¬ 
to, desamparado. 

DESERRIGADEMÉNT, adv. de ni. 
Desabrigadamente, sin abrigo, 

DESEBRIGAR, v. a. Desabrigar: qui¬ 
tar el abrigo, ¡¡ Desarropar, 

DESEBRÍGARSÉ, v. r. Desabrigarse: 
quitarse el abrigo. |¡ Desarroparse. 

DESEBRIGU. s. m, Desabrigo, desnu¬ 
dez: falta de abrigo, ¡j Desabrigo, des¬ 
amparo, abandono, 

DESEBUNAD, ADE, P , p. de DeSk- 
rx nar. Desabonado. 

DESBBUNAR, v, a. Desabonar, des¬ 
aprobar: no salir fiador. ¡| Desabonar: 
dejar el abono. 

DESE BU N ARSÉ, v. r. Desabo narsc; 
dejar la suscripción ó abono. 

DESECATU, s. m. Desacato, desaca¬ 
tamiento: falta de respeto, 

DESECÉRT, s, m. Desacierto, des¬ 
acuerdo: la acción y el efecto de des¬ 
acertar. 

DESECERTAD, ADE, adj. y p, p. de 
Desacertar. Desacertado. 

DESECERTADEMÉNT, adv. de m. 
Desacertadamente, con desacierto. 

DESECERT A R, v, a. Desacertar, errar, 
equivocarse: no tener acierto, 

DESECÒRT, s. m. Desacuerdo, dis¬ 
cordancia: falta de acuerdo. ¡, Des¬ 
acuerdo, discordia, disencion. || Des¬ 
acuerdo, error, tontería, bestiali¬ 
dad. 

DESEGREDITAD, ADE, adj, y p, p. 
de Dksecreditar, Desacreditado 

DESECREDITARj v. a. Desacreditar 
desopinar, disfamar: hacer perder el 
crédito. J 1 Desacreditar, deslustrar, os¬ 
curecer, 

DESECREDITARSÉ, v. r. Desacredt- 
tarse: perder el crédito. 

DESECUÉRDU, s. m. V. De^ecórt, 

DESECUMÒDU, s. m. Deaacom jda- 
miento: falta de medios ó comodida¬ 
des, || Incomodidad. 

DESECUMPEÑAD, ADE, adj. y p- 

p. de Des ecujipen AR, Desacompaña¬ 
do, solo, sin compañía. 
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DESECUívI PENAR, v. a. Desacompa¬ 
ila r, dejar solo, no acompañar* 

DESECUMPEN EMÉ NT, s. m. Des- 
acompañamiento, aislamiento: la ac¬ 
ción y el electo de desacompañar* 

l >ESEC U M U D AD, A DE t p. p, de Des- 
ocumudar, Desacomodado: que no lle¬ 
ne acomodo, || Desem picado. 

DESECUMUDAR, v, a* Desacomodar: 
privar de la comodidad, hacer per¬ 
der alguna conveniencia, ¡| Incomo¬ 
dar, 

DES EC U MIJ DA R S K i v, r. Desaco mol¬ 
darse; privarse Je la comodidad, no 
querer acomodo, ¡j Incomodarse, 

DEKECUNSEAD, A DE, p, p. de Bese, 
cunsear. Desaconsejado; disuadido. 

DES EC U N SE A D EM ÉN T, a dv. de m. 
Desaconsejadamente, desacordada - 
medie, imprudentemente, 

DESE CU N SEA R, v. a. Desaconsejar, 
disuadir; quitar de la cabeza alguna 
idea. 

DESECUPLAR, v. a. Desacoplar: se- 
ptirarlas cosas que están acopladas ó 
reunidas* 

DESECLÍRDAD, ABE, p, p. de Diïse- 
cubdar. Desacordado, 

DESECURDADEMÉNT; adv. de m. 

Desacordadamente, indeliberadamen¬ 
te, sin acuerdo. 

DESECURDAR, v. a. Desacordar, dis¬ 
cordar: no estar de acuerdo, || Des¬ 
acordar: no estar acorde ó afinado un 
instruirlento musical. || Desacordar: 
revocar un acuerdo, 

D SECUR])ARS £ } v, r. Desacordar- 
se, discordar, || Desacordarse: desafi¬ 
narse un instrumento. ]j Desacordar - 
se ? olvidarse. 

DESECU 3 TUMAD, ADE, p. p. de 
Dr: skcusti:mar. Desacostumbrado, des¬ 
ha hiru ado, 

DESECUSTUMADEMÉNT, adv. de 
m. Desacostumbradamente, fuera de 
costumbre, 

DESEOUSI UMAR, v, a. Desacostum¬ 
brar, deshabituar. V. Desvirar. 

DESECUSTUMARSÉ, v, r. Desacos¬ 
tumbrarse. 
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DESEDURNAD, ADE, p, p. de Des- 
edt;rnar* Desadornado: sin adorno. 
DESEDU RNAR. v. a. Desadornar, des- 
aliñar: quitar los adornos, 
DESEFECC 1 Ó, & t y 
DESEFÈCTE, s. m. Desafecto, des, 
amor; falla de afecto ó cariño. | Des¬ 
afecto, aversión, enemistad, ojeriza, 
erro nía. || adj. m, y f. Desafecto, con¬ 
trario j adverso, opuesto, 

DESEEEC i ECíOj s. f. Desafc tacion. 

naturalidad; falta de afectación, 
í) ESE FER R A R, v. a. V, D kbwe a í\a^ . j[ 
mar. Desaferrar: desatar una vela. 
DESEFERRARSÉ, v. r. Despegarse, |¡ 
Desaferrarse, desistir: desprenderse de 
una idea, Opinión, etc, 
DESEFEVURIR, v. a. V. DeskevüRíí:.. 
DESEE IA D, ADE, p. p. de Dksefiab. 

Desaliado, provocado, retado. 

DESE FIAR, y. a. Desafiar, retar: pro¬ 
vocar á combate, J] Desafiar, provo¬ 
car: entraren competencia, 
DhSEFIARSÉj v. r. Desafiarse, retar¬ 
se, provocarse. 

DEBEFICIUNAD* ADE, p. p. de Des- 
Hi’iciuNAii. Desaficionado: sin afi¬ 
ción. 

DESEFICíUNAR } v, a. Desaficionar: 

quitar ó hacer quitar ia afición, 
DESEFTCIUNáRSÉ, v. r. Desaficio¬ 
narse, desapasionarse: perder la afi¬ 
ción, 

DESEFIEDÓj ORE. s. Desafiador, re¬ 
tador, provocador, duelista; el que 
reta á un duelo o desáfin. 

DESEFIEMÉNT, s. m. V.DesefÍii. 
DESEE IN AD, ÀDE, p. p. de Desefí- 
nar. Desafinado. 

D ES EFí NADEME NT, ¿dv. de ni. Des¬ 
almadamente, desentonadamente, sin 
afinación. 

DESEFINÁR, v* a* mus. Desafinar, 
disonar^ desentonar, discordar. 
DESEFlNARSÉj v, r, Desafinarse: dis¬ 
cordante las voces ó los instrumen¬ 
tos. 

DESEFINEMÉNTj s. m, Desalma¬ 
miento, desentono, desentonación, 
destemple. 
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DESEFÍL/j s, m. Desafio, reto: la ae- 
,q on y el efecto de desafiar. Desa¬ 
fio. provocación. || Desafio, combate, 
duelo* 

# _ 

DESEFUERU ? s. m. Desafuero: acto 
violento contra ley ó razón, 

DESE FU RAÍ). A DE, p. p. de Dksefu- 
kar. Desaforado. [| adj. Desaforado, 
grande, enorme, desmedido, desme¬ 
surado, |¡ s. Desaforado, descomedi¬ 
do, desatinado: el que todo lo atro¬ 
pella. 

DES E FURA DEM ÉNT, adv. de m. 

Desaforadamente, con desafuero. 
DESEFURAR, v, a. Desaforar: quitar 
tos fueros ó privilegios, 
DÉSEFURARSÉ, v, r. Desaforarse, 
desmandarse, propasarse, descome¬ 
dirse. 

DESEFURTUN \D, ADE, adj. Des¬ 
afortunado, infortunado, desgraciado: 
que no tiene fortuna. 

DESEGERMENAD, ADE, p. p. de 
DeskgermI'Naïï. Deshermanado, 
DESEGERMENAR, v. a. Desherma¬ 
nar: enemistar los hermanos. ¡] Des¬ 
hermanar; destruir la hermandad 
ó unión entre dos ó mas perso¬ 
nas, || Deshermanar: quitar la con¬ 
formidad entre dos ó mas cosas, 
DESEGERM EN ARSÉ, v, r. Desher¬ 
manarse: romper la hermandad ó 
unión entre dos ó mas personas, fal¬ 
tar al amor fraterna}. 

DESEGRADU, s. m, Desagrado: falta 
de gusto ó agrado* |¡ Desagrado, dis¬ 
gusto, descontento. 

DESEGRAV1, s, m. Desagravio: satis¬ 
facción del agravio ú ofensa, |[ Des- 
agravio: compensación del daño oca¬ 
sionado por el agravio, 
DESEGREDABRLE, adj. m. y í. De¬ 
sagradable: que desagrada, 
DESEGREDABBLEMÉNT, adv. de 
nt. De sagrad a ble me me. con desagra¬ 
do. 

DESENREDAD, ADE, p. p. de Dese- 
oHedaIí. Desagradado. 
DESHGREDAR, v. a. Desagradar, des¬ 
placer, disgustar. 
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DESEGREDARSÈ, v, r. Desagradar¬ 
se: no agradarse. 

DESEGREIR, IDE, adj. y p, p, de 
DesegU^ití Desagradecido, ingrato: 
que desagradece, 

DESEGREIDEMÉNT. adv. de m, Des¬ 
agradecidamente, con ingratitud. 

D ESEGREIDÍ SSIM, ÍS5IME, adj. 
sup, de Desegreid, Desagradecidísi¬ 
mo, muy desagradecido, 
DE3EGREIMÉNT, s m. Desagrade¬ 
cimiento, ingratitud. 

DESEGRMR, v. a. Desagradecer: ser 
ingrato, no corresponder a los favo¬ 
res ó beneficios, 

DESEGREV ¡AD, ADE. p, p. de Des- 
egreviar. Desagraviado. 

DESEGREV JAR* v, a. Desagraviar: 
dar satisfacción del agravio. |j Des¬ 
agraviar: recompensar el daño oca¬ 
sionado. 

PE$EGREVI ÀRSÈ, v. r, Desagraviar¬ 
se: olvidar el agravio* 

DESEGRÍAR v 

é 

DESE GR IR, y, a. Desacerbar, endul¬ 
cir: suavizar ó quitar el agrio, 
DESEGUAR, v, a, V, Desi¡igar. 

DESEG V AR S h, v, r, V. DesdigarsK. 
DESEGUEFAD, ADE, adj, y p. p. de 
Biíseguefar, Desasido, 

DESEGL UPAR, v. a. Desasir, des- 
prender^ desunir: separar lo agarrado 
ó asido. 

DE5EGUEFARSE, v, r. Desasirse, des¬ 
prenderse, despegarse. 

DESEIIÒGL , s a rri. Desahogo, desaho¬ 
gamiento, consuelo: alivio que se ob¬ 
tiene en las penas y trabajos, |¡ Des¬ 
ahogo, libertad, desembarazo, desen- 
voltura. [| Desahogo, estemion: dila¬ 
tación de espacio, ¡ Desahogo, espar¬ 
cimiento, recreo: alegria del corazón. 
DESEH UGAD, A DE, p p.deDi :sehi:* 
gar. Desahogado, 

DESEH UG ADEMEN T, adv. de m. 
Desahogadamente, con desahogo 
Insolentemente, con desenvoltura, 

5 DESEHUGAR, v. a* Desahogar, ali¬ 
viar. |¡ Desahogar, aligerar, descargar. 
DESEH UGARSÈ, v. r. Desahogarse, 
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recrearse: reponerse de sus fatigas. |j 
Desahogarse, descargarse: comunicar 
sus penas, abrir á otro su corazón, [| 
Desahogarse, desquitarse: pagar sus 
deudas. ¡' Desahogarse: decird otro lo 
que tiene ó piensa contra él. ¡| Des¬ 
ahogarse, divertirse. 

DE3EJGAD, A DE, p. p. de Dereigar. 
Desaguado. 

DESEIGAR, v. a. Desaguar, esguazar, 
desaguazar: sacar el agua de donde 
está detenida- 

DB3FJGARSÈ, v, r, Desaguarse: se¬ 
carse un rio, un torrente, un al- 
give. 

DESE1RAD, ADE, adj. y p. p, de 
Deseikar. Desairado, 

DESEÏRAR, v. a. Desairar: hacer un 
desaire, ¡¡ Desairar, despreciar, desde¬ 
ñar, ultrajar. 

DESEIRÁRSÉj v, r. Desairarse: ha¬ 
cerse mutuamente un desaire, || Des¬ 
airarse, despreciarse, ultrajarse. 

DESEJ U DAD, A DE. p p. de Desnu¬ 
dar, Desayudado. 

DE5EJUDAR, y. a. Desayudar: difi¬ 
cultar ú oponerse al a asi lio ó ayuda. 

DESEJU DARSÈ, v. r. Desayudarse: 
ser perezoso ó negligente/[| Desayu¬ 
darse: hacerse oposición unos á 
otros. 

DESEJUST. s. m. Desajuste: la acción 
y el efecto de desajustar ó romper el 
ajuste. 

DESE JUSTAD* ADE, adj. y p. P , de 
D ese justar. Desajustado. 

DESEJ L STAR, v. a. Desajustar: qui¬ 
tar ó romper el ajuste, j¡ Desajustar, 
desconcertar, desigualar: uo ajustar 
bien una cosa con otra ó consigo 
misma. 

DESEJ US TARSE, v, r. Desajustarse, 
desconvenirse: separarse del ajuste ó 
convenio, ]] Desajustarse, desigualar- 
se, descomponerse: desconcertarse el 
ajuste de una cosa con otra. 

DESELAD, ADE, adj. y p, p, de Des¬ 
ecar, Desalado. 

DEBELAR, v. a. Desalar: quitar las 
alas. 
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DESELE RAO, ÀDE, p. p. de Désele- 
bar. Desalabado. 

DESELEBAR, v. a. Desalabar, me¬ 
nospreciar, vituperar, injuriar. 

DE5ELEBÀRSÈ, v, r. Desalabarse, 
menospreciarse. 

DESELENTáD, A DE, adj, y p. p, 
Deselentar. Desalentado, sin alien¬ 
to. ¡¡ Desalentado, acobardado, aba¬ 
tido. 

DESELENTAR, v, a Desalentar: qui¬ 
tar el aliento, || Desalentar, desani¬ 
mar, acobardar, abatir: quitar el va¬ 
lor. 

DESE LE NT ARSE, v. r. Desalentarse: 
perder el aliento, desmayarse, () Des¬ 
alentarse. acobardarse, desanimarse, 
abatirse. 

DESELlEN 1 L r , s. m. Desaliento:falta 
de aliento. ¡3 Desaliento, abatimiento, 
decaimiento: falta de fuerza ó valor. 

DES ELI ÑA D. ADE, adj. y p. p. de 
Deseljnar, Desaliñado. 

DESELIÑAR, v, a. Desaliñar, des¬ 
ataviar, descomponer: quitar el ali¬ 
ño. 

DESEL LE U J AD; ADE. adj. y p. p. 
de Deselleujar. Desalojado. 

DESELLEL 1 JAR, v, a, Desalojar: sa¬ 
car de algun puesto ó lugar. || v. n. 
Desalojar: deshabitar ó vaciar una ca¬ 
sa, cambiar de habitación. 

DESELLE UJARSÈ, v, r, Desalojarse: 
dejar el alojamiento. 

DESEL1SEUJEMÉNT, s. m. Desalo¬ 
jamiento: la acción de desalojar, 

DESEM A D, ADE, adj, y p. p. de Des¬ 
amar, Desamado. 

DESEM A R, v. a. Desamar: dej ar de 
amar, perder la estimación ó el amor. 
I) Desamar, aborrecer, odiar, 

DESEMRARC, s, m. Desembarco: el 
acto de desembarcar personas ó tro¬ 
pa, ¡| Desembarque: k acción y d 
efecto de desembarcar géneros y otras 
cosas. 

DESEMBARGUE, s. m. Desembargo: 
el acto de alzar 6 quitar el embargo. 

DESEM BEFAD, ADE. adj. y p + p. de 
Desí mbefar. Desempalagado. 
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DESEM BEFAR, v. a* Desempalagar: 
quitar el hastío que causa la comida 
después de hartarse, 

DESEM BEFARSE, v. r. Desempah’ 
izarse: quitarse el empalagamiento. 
DESEMBEINAD, ADE, adj* y p p, 
de Desembeinar, Desenvainado. 
DESEMBEINAR, v. a. Desenvainar: 

sacar ó quitar de la vaina, 

DESEM BEINARSÉ, V. r. Desenvai- 
narse. |¡ Desembeinarsé s' e$pase¡ fr, 
Desenvainarse la espada, 
DESEMBELADj A DE, adj* y p, p. de 
Resembelar. Desembalado* 

DESEM BELAR, v, a. Desembalar, des¬ 
enfardar: deshacer las balas ò fardos 
para sacar las mercancías. 


DESEMBELATJE, s m Desembalaje: 


la acción de desembalar* 

DESEMBENAD, ADE, adj, y p* p. 
de Desem benar* Desvendado, desen¬ 
vendado, 

DESEM BEN ÀR, v, a. Desvendar* des¬ 
envendar: quitar á desliar las vendas, 

DESEM BE N A R S È . v, r. Desvendarse, 


desenvendarse* 

DESEME ERAS, s* m, Desembarazo: 
falta de obstáculo ó embarazo. [| Des¬ 
embarazo, agilidad, espedicion: faci¬ 
lidad en hacer las cosas. || Desemba¬ 
razo, despejo, soltura, resolución: es¬ 
pedicion en el hablar ú obrar. ]¡ Des¬ 
embarazo, desparpajo, desenvoltura, 
desvergüenza. 

DESEM BERRULLAD> ADE* adj. y 
p. p de Dksemrerrullar* Desenre¬ 
da do, desembrollado. 

PÉSEMBERBULLAR, v, a. Desenre¬ 
dar, desembrollar, aclarar: quitar el 
enredo ó embrollo. 


DESEM BERCAD, ADE, adj. y p. p* 
de Desembercar. Desembarcado. 

DESEM BERCAR, v* a. Desembarcar: 
sacar lo embarcado. 1 v* n. Des^ 
embarcar: salir de una embarca¬ 
ban. ¡ fig. Desembarcar: bajar de un 
carruaje, 

«ESEMEÉRCARSÈ, v. r. Desem bar- 
carse: salirse de un buque el que está 
embarcado* Desembarcarse: estraer- 
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se de un buque todo 6 parte del car¬ 
gamento. 

DESEM BERESSA1), ADE ? adj, y p, 
p, de DESEMBEttí^SAH, Desembara¬ 
zado. 

DESEMEERESSADE'MÉNT, adv. de 

m. Desembarazadamente, con soltura 
ó desembarazo. 

DESEMBERESSAR, v* a. Desem bara 
zar: quitar los obstáculos ó embara¬ 
zos, |¡ Desembarazar, desocupar, eva¬ 
cuar, 

DESEME ERG AD T A DE, adj* y p. p. 
de Desembergar, Desembargado, 

DESEM BERGAR, v. a. Desembargar: 

alzar ó quitar el embargo. 

DESEM BERQUEDÉRU, s* m. Des¬ 
embarcadero, apostadero: punto don¬ 
de se desembarca. 

DESE M BF IRQ U E DÓ, s* m. Désem bar- 
cadero. 

DESEMBERRAD, ADE, adj. y P . P . 
de Desembarrar* Desatrancado. 

DESEMBERRAR, v. a. Desatrancar: 
quitar la tranca que asegura las puer 
tas. 

DESEMBESTAD* \DE, adj* y p. p. 
de D es km restar , Desapuntado. 

DESEME ESTAR, v. a. Desapuntar, 
deshilvanar: deshacer los puntos con 
que estaba apuntada una pieza de ro¬ 
pa. || Deseodar: quitar las bastas con 
que están apuntadas las piezas de 
paño, 

DESEMBOLS, s, m. Desembolso: la 
entrega de una cantidad de dinero. 

BESEMEOS, s* m* Desembozo: el acto 
de quitar el embozo, 

DESEMBRE, s. m, Diciembre: duodé¬ 
cimo mes dd año solar. Diciembre: 
antiguamente era el décimo mes en¬ 
tre los romanos* 

DESEMRRÍEGAR, v. a. V, Desesí&u- 
rretxar, 

DESEMBRULLAD, ABE, p. p. de 
D es e m hiu: llar * D ese m brollado, 

DESEM BRU LLAR, v, a. Desembro¬ 
llar, desenredar* desenmarañar: qui¬ 
tar ó destruir el embrollo, 

DESEMBROLLARSE, v, r. Desem- 
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brollarse, desenredarse. 

DESEM BRUXAD, ADE, adj. y p. p. 
de Desembrozar. Desembrujado. 

DESEMBRUXAR, v. a. Desembrujar, 
desencantar, deshechizar: quiiar de! 
poder de las brujas. 

DESEMBRUXARSÉ, v. r. D ¿¿embru¬ 
jarse. 

DESEM BU AD, ADE, adj. y p« p. de 
Desemboar* Desenredado. 

DESE M BU A R, v. a. Desenredar, des¬ 
enmarañar, desligar. |] Desenredar, 
escarmenar: cuando se trata de cabe¬ 
llos, hilo, seda, etc* 

DESEMBUARSÉ, v. r. Desenredarse. 

DESEM BUC A D 3 ADE. p. p. de Des¬ 
embocar, Desembocado. 

DESEM BUC AR t v. n, Desembocar, 
desembuchar: decir todo loque viene 
á la boca. |¡ mar. Desembocar: salir 
de la boca de un estrecho, canal, ele. 

DESEM BUEM ENT, s. m, v 

DESEM BÚLs. m. Desenredo: el aeio 
de desenredar. 

DESEMBU LIC, s, m. Desatadura.= 
Desenredo. || Solución. 

DESEMBULIGAD, ADE, adj. y p. p. 
de Desj mmjucar. Desenvuelto, des¬ 
atado, desenredado. 

DESEMEULIGAR, v. a. Desenvolver. 

■r »■ 

desplegar. |¡ Desenredar, desenmara¬ 
ñar- ' Desatar, desligar. [ Desempa¬ 
pelar, , Desovillar, desarrebujar. I 
Aclarar, especificar. 

DESEMBUL1CARSÈ, v* r. DesenvoD 
verse, desatarse, l| Desenredarse. 
Desembotarse, destapa rse. 

DESEM B U LIQU EDU R E , y 
DESEMBU LIQUEMÉNT, s. m. V. 
Dusembulic. 

DESEM BUQUEDURE, s. f. Desem¬ 
bocadura, desembocadero, desembo¬ 
que: la abertura por donde se desem¬ 
boca ó sale. 

DESEMBU RRETXAD, ADE, adj, y 
p. p. de Df.semhl rretxar. Desembor¬ 
rachado, 

DESEMBURRETXAR, v* a. Desem* 
borrachar, desembriagar: quitar la 
borrachera. 
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DESEM BURRETXARSÉ, v. r. Des¬ 
emborracharse, desem bríagarse, 

DESEM BUSCAR, v. a. Desboscar: 
quitar el bosque, |¡ Desemboscar: ha¬ 
cer salir del bosque. 

DESEMBUSCARSÈ, v, r. Desembos¬ 
carse: salir de un bosque ñ embos¬ 
cada, 

D E S J M B U SS A1.), Á D E, adj. y p. p. 
de Desembussar, Desembolsado. j| 
Desobstruido, desembarazado. jj Des¬ 
embozado, 

DESEMBUSSAR, v. a. Desembolsar: 
sacar dinero déla bolsa ¡¡ Desobstruir, 
desembarazar: quitar el embarazo que 
obstruye el paso, jj Desembozar: qui¬ 
tar el embozo. 

DES EMBUDARSE, v. r. Desembol¬ 
sarse, ü Desobstruirse, desembarazar¬ 
se, ¡j Desembozarse, desarrebozarse, 
desarrebujarle. 

DESEMBU TUNAD, ADE, adj. y p, 
p. de Desemrl tunar. Desabotonado, 
desabrochado, 

DESEMBUTUNAR 7 v. a. Desaboto¬ 
nar, desabrochan desprender i a ropa 
ó soltarla de los botones. 

DESEM BU TUNA RSE, v. r. Desabo¬ 
tonarse, desabrocharse, 

DESEMEUTUÑEMÉNT, s. m. Des- 

* 

abotonamiento, desabotonadura: la 
obra de desabotonar, 

DESE MBU TXAD, ADE, p. p. deÜEs- 
embutxar, Desembuchado, desbucha¬ 
do. 

DESEM BU TX A R, v, a. Desembuchar, 
desbuchar: decir cuanto hay en el 
buche. 

DESEM BUTXEGAD. A DE, p. p. de 
Des e m Btn x eca n . Desem bolsa do, 

DESEM BUTXECAR, v, a. Desembol¬ 
sar: sacar dinero de la faltriquera 6 
bolsa. 

DESEM BU TX EGA R SÉ, v. r, Desem¬ 
bolsarse. 

DESEM BU VAR. v, a. Desasnar, avi* 
i var: dar agudeza, i Quitar la enea de 
las sillas y otros asientos. 

DESEMEN CE BARSÉ, v. r. Desaman- 
cebarse: dejar el amancebamiento. 
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DESEM ERRAD. ADE, adj, y p. p. de 
Di:sr:>í^rmAR. Desama mido, 

DESEM ERRAR, v, a. mar. Desamar¬ 
rar; quitar las amarras. 

DESEMERRáRSE, v. i\ Desamarrar¬ 
se: deshacerse uno ó mas cables ]f * los 
que amarraban la nave. 

DESEMlSTENSARS.fi, V. r. Desaman¬ 
cebarse. V, Djiífe sien cebarse. 

DESEM GR, s. m. Desamor, desafecto: 
falta de amor. ¡¡ Desamor, aborreci¬ 
miento, odio, enemistad. 

DESEMPÀRU, s* m. Desamparo, aban¬ 
dono, dejación: la acción y el efecto 
de desamparar* || Desamparo: falta de 
socorro o protección, 

DESFMP VTX, s. m. Desempacho, des. 
ahogo, desembarazo, desenfado, des¬ 
pejo, desparpajo, 

DES EMPEGAD, ADE, p. p* de Des* 
e mpEGA a, Dése m pacado. 

DESE MPEG A R, v. a. Desempacar, 
desenfardar: sacar las mercaderías de 



se: salir del empeño. 

1 >ESEMPi 1XU, s. m Desempeño; cI 

aero de desempeñar. Desempeño; el 
cumplimiento de la obligación. 
Desempeño* primor, esmero, p eríce - 
rion. Desempeño: pago de deudas, 
liquidación. 

DESEM PEÑ U RAR, v, a. in pe¬ 
nar: alzar las prendas empeñadas. 
DFSEMPEPERAD. A DE, ii. I j. V p, p. 

de Dj^ZMP£iái¡iAií. Desempapelado. 
DESEÍvIPEPERAR, v, a* Desempape¬ 
lar: quitar el papel en que e :d en¬ 
vuelta alguna, cosa. 

DESEMPAQUETAD, ADE, adj. y p. 
p . de D SsEmpeqi?e ¡ a 1 ¡ , Dfese m paque- 

tiKiO. 

DESEMPIvQUETAR. v, a. Desempa¬ 
queta r: abrir ó desenvolver un p i¬ 
quete ó paquetes. 

DESESPERAD, ADE* adj. y p. p. de 
DESKMPEiua, Desamparado. Abando¬ 
na do, desierto. 


la? pacas. 

DESEMPECARSÈ. v, r. Desempacar¬ 
se. desea fardarse, 

DESEMPEDRAD. A DE, adj. y p. p. 
de Díisi- mvEdkar. Desempedrado, 

DESEMPEDRAR* v* a, Desempedrar: 
arrancar ó quitar las piedras de un 
empedrado. 

DESEMPEDRARSÉ, v. i\ Desem pe- 
drarse: descomponerse un empedrado 
ó quitarlo, 

DESEMPEGAR, v. a. Desempegar; 
quitar la pega, 

DESEM RELEGA R, v. a* Desempala¬ 
gar; quitar el mal gusto, hacer reco¬ 
brar el apetito. 

DESEMPEÑAD, ADE, adj. y p. p. de 
Desempañar. Desempeñado. 

DESEMPEÑAR, v. a. Desempañar: al¬ 
zar ó retirar la prenda empeñada, pa- 
gando lo que se debía. |¡ Desempeñar; 
librar d alguno de las deudas o etn- 
pehoscqntraidos. || Desempeñar;cuim- 
plir con el deber, hacer las cosas bien, 
jj Desempeñar: sacar airoso d alguno 
de su empeño. 

DESEMPEÑARSE, v. r* Desempéñar- 


! 


D ES E M P ERA DEME N T, adv. de m. 

Desamparadamente, :om desamparo. 
DESEMPERAR, v* a. Desamparar, 
abandonar: no dar amparo. Des¬ 
amparar, dejar un puesío, ausentar¬ 
se. |j Desamparar, desistir. 

DESE_\i PERARSÉ, v* i\ Desam parar- 
se, abandonarse, 

DESEM PER ESA R, v. a. p. u. Desem¬ 
perezar: quitar ia pereza. 

| DESEMPERESARSE, v, r. Desenipe- 
j rezarse: sacudir la pereza, volverse 
diligente* 

DESEMPESTISSAD* f DE. n. r. de 
D L·l s i--M pes 1 1 ssaR, D ese m p., <ic i a ai * . 
DESEM PESTISSAR, v, a. impr* Des¬ 
empastelar: arreglar el pastel. 
DESEMPATAD, ADE, p. p. de D -s- 
lü mpEtaR* Desem patad o. 

DES EMPELAR, v* a. Desempatar; 
quitar el empate, destruir la igual¬ 
dad. 

DESEM PETXADj ABE, adj, y p. p. 

de DesempBtxak. Desempachado. 
DE5EMPETXAR, v. a* Desempachar, 
ahitar: sacar el empacho dd vientre. 

DESEM PETXARSEj v. r. Desempu- 
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cliarse, despejarse, desembarazarse* 
DESEMPLEAD, A DE, adj* y p* p. de 
DesumflEar. Desem picado* 
DESEMPLE \R, v*a. Desemplear, de¬ 
poner: quiiar á alguno el empleo, 

DESEMPRESUNAP, ADE, adjj y p. 

p . d e Dksk Mptt Esu nía 11 * Dése n c a re e La - 
do, 

DESEM PRESEN AR, v. a. r . u. Des¬ 
encarcelar: sacar de la cárcel ó pri¬ 
sión, 

DESEMPRESUNEMÉNT, s. m* Des- 
encarcelamionio: el actó de sacar á 
alguno de la cárcel. 

DESEMFUBRID, IDE, adj* y p. p, de 
DksiímpijbUir, Desempobrecido, 
DÈ5EMPU BRIRj v. a* Desempobre¬ 
cer: quitar la pobreza, sacar de la mi¬ 
seria* 

DESEM PUSSESSU NAR, v* a. V* 
Dkspussfjk. 

DESEM PtfSTAÜ, ADE, adj. yp.p. de 
Desiímpustak. Desentablado. 
DESEMPUSTAR, v. a. V. Drjsempüs- 

TISSaU. 

DESEM PUSTISSAD, ADE, adj. y p. 

p, de DesmIusttssar* Desentablado* 

DESEMPUSTISSAR, v. a. Desenta¬ 
blar: quitar las tablas, deshacer un 
tablado. 

DESEMPUTRAR, v. a* Desempotrar: 
sacar lo que estaba empotrado ó en¬ 
cajado en un muro, 

DESEMURAD, ADE, adj. y p. p. de 
DtisE mi r ah * De samo r a do, d esa m oro- 
so, frío, sin amor. 

DESEM URAR* v. a. Desamorar: per¬ 
der ó hacer perder el amor. 
DESEMURTEAD, ADE, adj. y r . p. 

de Deskmurtiur. Desamortajado, 
DESEMU RTEAR, v. a. Desamorta¬ 
jar: quitar la momjá á un difunto. 
DESEMUTINARSÉ, v. r* Desamoti¬ 
narse, apaciguarse, pacificarse: desha¬ 
cerse un motín. 

DESEN AD, A DE, adj. y p. p. de D^s- 
En ati . Desfallecido, ahilado, 
DESENAL, adj. m, y f. Decenal: que 
comprende ó dura diez años. 

DE SEN A Rj v* n* Desfallecer, ahilar, 


desmayar. 

DESEN A RSÉ, v. r. Desfallecer, ahilar- 
se: desmayarse por falta de alimento 
DESEN A RÏ, s, m. Dece nario: rezp que 
suele durar diez dias seguidos, || adj. 
Decenario: que pertenece á la dece¬ 
na* 

DESENCANT, s. m. ese acanto, des¬ 
encantamiento: la acción de desen- 
cantar. 

DESENCUEVAR, v* a. V. Desclevah, 
DESENCRESPAR, v. a. Desencrespar^ 
desrizar; quitar la cresp adora de los 
cabellos. 

DESCREE A D, aDE, adj* y p* p. de 
D rsc v ,\■: t; AR * Descr uz ud o * 

DESCREI! A R ? v. a. Descruzar: des¬ 
hacer lo que está en forma de cruz. 
DESENGASTAR, v. a. V* Descrié 

TAR¬ 
DES E N C U DERNA1), A DE, adj, y p, 
p. de Desencudernar. Desencuader¬ 
nado. 

DESEN CU DERN'AR, v. a* Desencua¬ 
dernar, descuadernar: deshacer ó 
quitar la encuadernación á un li¬ 
bro, 

DESENCUÍD, IDE, p. p, de Desun- 
cu ir. Desencogido. 

DESENCUIMENT* s. m. Desencogi¬ 
miento j desembarazo, desahogo: la 
acción de desencoger, 

DESENCUJR, v, a. Desencoger: qui¬ 
tar el encogimiento, [ Desencoger, 
desplegar, desenvolver, 
DESENCUIRSÉ, v. r. Desencogerse, 
estirarse, desembarazarse, [| Desenco¬ 
gerse: perder la timidez, salir del cas¬ 
caron, 

DESENCULAD, ADE, adj* y p, p* de 
Desen cl- la r * De se n colad o , 
DESENCULAR, v, a, Desencolar: des¬ 
pegar una cosa encolada, separar lo 
que está unido con cola. 
DESENCULEDURE, s. í. Desencola¬ 
dura: la acción de desencolar. 
DESENGULEMENT, s. m, Dcsenco- 
ladura* 

DESENCULERTSAD, A DE, adj, y p> 
p. de Dusi.nculEíiizah, Desencoleriza- 
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DESENCULERÏSàR, v, a. Desenco¬ 
lerizar: aplacar la cólera. 

DESENCULERÍSÀRSE, v, r, Desen¬ 
colerizarse, apaciguarse. 

DE5ENCURAD, ADE, adj, y p. p, de 
Dl:senccíi.\r. Desancorado. 

1 >ESENCURAR, v, a, mar. Desanco¬ 
rar: quitar las ancoras. 

DESENCORDAD, ADE. adj. y p. p. 
de DiístLísrcODAR. Desencordado, 

DESENCORDAR, v. a. Desencordar, 
descordar: quitar ó desatar las cner¬ 
das, especialmente de algún instru¬ 
mento musical, 

DESEN CU RDI LLAR. v. a. Deseneor_ 
delar: quitar ó desatar los corde- | 
les 

DESEN CU RRULÀD, A DE, adj. y p. 
p. de Desíj;ncürrul¿R. Desacorralado. 

DESEN CU RRU LAR, v. a. Desacorra¬ 
lan hacer salir del corral. 

DESENCUEVAD, ADE, adj. y p. p, f 
de DesEncubvah. Desencorvado, 

DESEN CURVAR, v. a. Desencorvar: 
quitar la corva, enderezar Iq encor¬ 
vado. 

DESEN CUTXAD, ADE, adj.y p. p. I 
de DiíSEncutxar. Sacado del coche. 

DESENCUTXAR, v. n, Apearse ó sa¬ 
lir del coche. v. a. Sacar del coche. 

DESEN CUXINAR, v. a. Quitar las al. 
mohadas ó cogines. 

DESENCUXINERAR, v,a. Desenfun¬ 
dar: quitar las fundas de las almoha¬ 
das, 

DESENDEMUN IAR, y. a. Desende¬ 
moniar, desendiablar: sacar los de¬ 
monios del cuerpo.. 

DESENDEUTAD, ADE, adj. y p. p. 
de Desendiíutar. Desadeudado: que no 
tiene deudas. 

ÜESENDEÜTAR, V. a. Desadeudar: 
quitar las deudas. 

DESENDEUTARSÉj v. r. Desadeudar¬ 
se: pagar las deudas, 

DESENDIEBBLAR, v. a. Desendia¬ 
blar: desendemoniar: sacar los diablos 
del cuerpo. 

DESENDULAD, ADE, adj. y p. p. de 
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Desencolar, Desenlutado. 

DESENDL'LAR, v. a. Desenlutar: qui¬ 
tar ó dejar el luto, 

DESENE, s. f. Decena: número colee. 

uvo de diez unidades. 

DESEN EM ÉN T, s. m. Desfal le ci¬ 
miento, ahilo: el acto de desfaliecer. 
DLSE N EM U R A1), A DE, ad j y p. p. 
de Dkskn)-m mun. Désenamíuado: que 
no tiene amor. 

DE SE N EM U R A R. v. a. De se n a ni o r a r: 


hacer perder el amor que se tenía. 
DB3ENEMURARSÉ, v. r. Dcsénumo 
nirse: perder el amor. 

DESENFADE, s. m. Desenfado: falta 
de enfado. ;| Desenfado, desahogo, 
desembarazo, franqueza, 

DESEN FE DAD. ADE, adj, y p, p. de 
i )es n ï edab . Desen fad ado . 

DES EN FE DAR, v. a. Desen: adar: ha¬ 
cer calmar el enfado, apaciguar, 
DESEN FEDARSÉ. v. r. Desenfadarse: 

ponerse tranquilo, apaciguarse, 
DESEN PEINAD. A DE, adj. y p. p. de 
Desenseñar. Desocupado, ocioso. [[ 
Estar desenfeinad¡ fr. Estar deso u- 
pado ú ocioso, 110 tener nada qu¿ 
hacer, vagar ó estar de vagancia. 
DESEN FE LOAD, A DÉ, adj. v p. p 4 de 
DesenfelsAh Desenfaldado. 
DESENFELDAR, v, a. Desenfaldar; 

quitar las faldas ó enfaldo. 

DESENFELDARSÉ, v. r. Desenfaldar¬ 
se: deshacerse, bajarse ó quitarse las 
faldas. 


DESENFELLUNÍR, v. a. 
culetusAR, 


V. Desen- 


DESENL ENGAD, A DE, adj. v p. p. 
de Desenfengah. Desunían gado, des¬ 
embarrado, 

DESEN FE NGAR, v* a. Desenfangar, 
desembarrar: quitar del fango, sacar 
del lodo, || Desenfangar: limpiar ó 
quitar el fango, | Desenfangar: safcar 
de apuros ó del atolladero. 

DESENFEN GARSÈ, v r. Desenfan¬ 
garse, desembarrarse: salir del fango 
ó barro, 

DESENFERDAD, ADE, adj. y p. p. de 
Desenfundar. Desenfardado, desen far- 
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delado. 


DESENFERDAR, v. a. Desenfardar, 
desenfardelar: deshacer los fardos, 
DESENFILAD, A DE, adj, y p. p. de 
Desenfilar r Deshenebrado, desensar¬ 
tado. 


DE$ENFl L AR. v. a. Deshenebrar: sn- 

¡r 

car el hilo de una aguja de coser. (,' 
Desensañar: quitar el hilo en que es¬ 
taban ensartadas algunas cosas. 

D E S EN 5 1L A RS È . v, r. 1) csh ene bra r- 


se, desensartarse. 

DESENFITADy ADE, adj. y p. p. de 
DksenfjtaIi. Desahitado 

DESEN FITAR, v, a. DÉsa hitar, des¬ 
em pacha r : curar el ahito ó indiges¬ 
tión . 

DESENFITARSÈ, v, r* Desah itarse* 
desempacharse: curarse el ahito o in¬ 
digestión. 

DESENFRÉj s. m. Desenfreno, desen¬ 
frenamiento: la acción y el efecto de 
desenfrenarse. 

DESENFRENAD, A DE, adj. y p. p* 
de Desenfrenar. Desenfrenado. 

DESEN FREN ADEMÉNT, adv. dem. 
Desenfrenadamente, con desenfreno. 

DESENFRENAR, v. a. Desenfrenar, 
desfrenar: quitar el freno* 

DESENFRENARSE, v + r. Desenfre¬ 
narse, desfrenarse: entregarse á los 
vicios y pasiones. [| Desenfrenarse: po¬ 
nerse furioso, perder el tino, 

D E SEN FREN E_V1 É N T, s* m, Desen¬ 
frenamiento. desenfreno: sin freno. 
V. Desenfré, 


- 

> 
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de Desen furnar. Desenhornado, des- 
h orna do. 

DESEN FU RNAR, v. a. Desenhornar, 

deshomar: sacar del horno 

DESENFURNARSÉ, V. r. Desenhor- 
nnrse, denhornarse, 

DÉSENGAÑ, s. m. Desengaño: la ac¬ 
ción de desengañar. ¡J Desengaño: ] a 
cosa que desengaña, jj Desengaño, 
claridad: verdad que se dice □ Ja aí¬ 
ra. 


DESENGREXAD, ADE, adj. y p. p, 
de Dfsicngrfxau. Desengrasado. 
DESENGREXAR, v. a. Desen grasar: 
quitar 6 sacar la grasa. [[ Desainar: 
sacar la grasa ó manteca de algún 
animal* |j Desengrosar, adelgazar, en¬ 
flaquecer, d e 5 e ngo r d a r * 
DESENGREXEDÓ, ORE, s. Desengra¬ 
sa dor: el que desengrasa, jl Desengra- 
sadero: sitio donde se desengrasa* 
DESENQREXEMÉNT, s* m, Desen- 
giasamieiuo: la acción de desengra¬ 
sar. 


D ESE NG RUTAD, p. p. de Dií$ekgri> 
tar. Desengrudado. 

D ES EN G RUTAR, v. a, Desengrudar: 
quitar el engrudo. 

DESENGRUTECIÓ, s. f. Desengruda¬ 
miento: la acción de desengrudar* 
DESENGRU X AD, A DE, p, p. de Dr;s- 
f:ngklo£aií* Desengrosado. 
DESENGRUXAR, v. a, Desengrosar, 
adelgazar, estenuar. enflaquecer, 
DESENGRUXIR, v. a. V. Desengra¬ 
sar. 


DESENFURID, IDE, adj. y p. p. de 
Desenfurir* Desenfurecido. 

DESEN FU RIE, v. a. Desenfurecer, 
apaciguar, desat ufar: quitar el fu¬ 
ror. 

DÉSENFURIRSÉ, v* r. Desenfurecer¬ 
se, desatufarse. 

DESÈNFURISMAD, ADE, adj* y p. 

p. de Desenfurtsilvr. V. Desenfurid, 
DESEN FU RISMAR. v* a. V. Desen- 

furik. 

DE5ENFU R1SM ARSÈ, v, r. V, Des- 

ENFURIRS^b 

DESENFüRNAD, ADE. adj. y p. p. 


DESENGUEBI AD, A DE, p. p, de Des- 
engueríAr, Desenjaulado. 
DESENGUEBIAR, y. a. Desenjaular: 
sacar de la jaula. 

DESENGUEFETAD, ADE* adj. y P 

p. de DesenguefetAr, Desabrochado' 
desatado, 

DESENGUE PETAR, v. a. Desabro¬ 
char, desatar: soltar los corchetes, 
DESENGU EFETARSÉ, v. r. Desabro 
I charse, desatarse* 

| DESENGUENAD, ADE. p. p. de Des- 

ENGT í EN,\R. DeíCOgil5lldo. 

\ DESENGUENAR, v* a. Desengañar. 
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esclarecer, ¡lustrar. 

DESEN GÜEÑA RSÉ, v. r. Desenga¬ 
ñarse: ver claro. 

DESENGUENXAD, ADE, adj. y p. 
p 4 de Dkse nl}] enxah. Desenganchado. 

DESENGUENXAR, v. a. Desengan¬ 
char: quitar del gancho ó garfio. 

DESENGUENXARSÉ, y, r- Desen¬ 
gancharse, desenredarse, desenma¬ 
rañarse, 

DESENGUENXEDÓ, s. m. Desen¬ 
ganchado!-: instrumento para desen¬ 
ganchar. 

DESEN.GUENXEDURE, s. f. Desen¬ 
ganchad ura ? despegadura: la acción 
de desenganchar. 

DESENGUEÑAD, ADE t adj * y p. p. 
de Desenguenar. V. Desexguenad. 

DESENGUEÑAR, v. a. Desengañar: 
quitar el engaño, advertir el error ¡ 
Desengañar, desimpresionar, deseo- 
casquétar, desencastillar, desencala¬ 
brinar. 

DESENGUEÑARSÉ, v. r. Desenga¬ 
ñarse: salir de dudas. 

DESENGUEÑEDÓ, ORE, s. Desen¬ 
gañador: el que desengaña. 

DESENGUESSAD, ADE, adj. y p. p. 
de Desenguessar, Desapiolado. |¡ En¬ 
carrilla do. 

DE 5 ENGLJESSAR, v. a. Desapiolar: 
desatar los lazos con que está liada 
la caza por los pies ó por el pico. || 
Encarrillar: componer la cuerda que 
se había enredado con la polca. 

DESEN GUESTAD, ADE, p. p. de 
Dkstcngi - estar. Desengastado. 

DESENGUESTAR, v. a. Desengastan 
sacar lo que estaba engastado. |¡ Des¬ 
engastar: desmontar un diamante ú 
otra piedra preciosa. 

DESENGUESTARSÉ, v* r. Desen¬ 
gastarse, desmontarse. 

DESÈNI, s, m. Decenio: el espacio ó 
curso de diez años. 

DESEN1MAR, ADE, p. p. de Deseni- 
iur. Desanimado. ¡' adj. Desalmado, 
cruel, inhumano: sin alma. 

•DESENIMADEMEN'T, adv. de m. 
Desanimadamente, sin ánimo. 
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DESENIMAR, v. a. Desanimar, acó- 
bardar, desalentar, descorazonar; qui¬ 
tar el ánimo. Desanimar, matar: qui¬ 
tar el alma ó la vida. 

DESENIMAJRSÉj v. r. Desanimarse, 
perder el ánimo, acobardarse, 

DESENIMECIÓ, s, f. Desanimación: 
falta de animación, indiferencia, frial¬ 
dad, desaliento. 

BESENLAS, s. m. Desenlaza miento, 
deslizamiento: la acción de desenla¬ 
zar- !| Desenlace, desenredo, solución; 
fin de un drama 6 poema. 

DESENLESSAD, ADE, p, p. de Des¬ 
en lessar. Desenlazado. 

DESENLESSaR, v. a. Desenlazar, des¬ 
lazar: desatar los lazos. |] Desenlazar, 
aclarar, esclarecer. 

DESENLESSARSÈ, v. r. Desenlazar¬ 
se: desatarse los lazos. Desenlazar¬ 
se, desenredarse, aclararse. 

DESENLESSEMÉNT, s, m. Desenla¬ 
za miento, desenlazo, deslizamiento: 
la acción de desenlazar. 

DESENLESTRAR, v. a. mar. Dese n - 
lastrar: sacar el lastre de las embar¬ 
caciones, 

DES EN L1. í ST À R, v. a. Dese n listar: 
borrar de la lista. 

DESENLLUSAD, ADE, adj. y p. p. 
de Dksenlli’sar. Desenlosado 

DESEN LLU5AR, v. a. Desenlosar: 
quitar las losas, deshacer el enlo¬ 
sado. 

DESENMEREÑAD* ADE, p p. de 
Des en mer en ar , D ese n m a r a ña d o. 

DESENMEREÑ AR, v. a. Desenmara¬ 
ñar, desmarañar, desenredar: poner 
en claro. 

DESENMETZINAD, A DE, p. p. de 
Desemetzinar. Desemponzoñado. 

DESENMETZINAR, v. a. Desempon¬ 
zoñar: quitar el veneno ó ponzoña. 

DESENQUEBESSAD, ADE, p. p. de 
Desenqueressar. Desencabezado. |¡ 
adj. Extravagante, loco, sin cabeza. 

DESENQUEEESSAR, v. a, Desenca¬ 
bezar: sacar del encabezamiento. 

DESENQUEBESTRAD, ADE, p. p. 
de Desenqueeestrar. Desencabestra- 
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do. 

DES; NQUEBE5TRAÍE v. a. Désete 
cabestrar: quitar el cabestro á las ca- 
b al i crías. 

DESENQU EBESTREDURE, s. m. 
Desencabestradera; la accLn y el 
efecto de desencabestrar, 

DESENQUEDENAD, ADE, adj* y p. 
p, de Deson-quedíiíaiu Desencadena¬ 
do, 

DESEN QU E DE N A Sh v. a. Desenca¬ 
denar: quitar las cadenas, |[ Desenca¬ 
denar, deslabonar, desenlabonarles* 
hacer la cadena 6 sus eslabones, 
Desencadenar; romper el vínculo ó 
el equilibrio que se mantiene en las 
cosas 

DESEN QU ELLA D. A DE, p. p, de 
Des i.::* q i: k l lab. D esenc a liado. 

DESENQUELLAR, v. a. Desén callar: 
sacar á flote una embarcación enca¬ 
llada, [[ Desencallar, desatascar; sa¬ 
car un carruaje ú otra coso del fango 
en que estaba encallado., |j Desenca¬ 
llar: saca á alguno de apuros. 

DESI.’XQU ELLA RSÈ, y. r. Dase oca- 
liarse, 

DESEN QUEMINAD, ADE, adj, y p. 
p. de UissKNQti i . mi ñau* Desencamina- 
do, descaminado. 

DESENQUEMÏNAR* v, a. Desenea- 
minar, descaminar: sacar del camino, 
f) D e sene am mar: a pa rta r á algu ti o de 
su proposito ó de lo justo* 

D E5EKQUEMINARS È , y. r. Desen- 
caminarse r descaminarse, 

DFSENQU EMINEM ÉNT, 5. m* Des¬ 
ea m loo: c Ï acto d e d esc a minará sa¬ 
car del camino* [[ Descamino: el acto 
de separar de lo justo. 

DESENQUENTAD, ADE, adj, y p. 
p. de Desekquewtar. Desencantado 
deshechizado, 

DESENQUENTAR, v. a. Desencantar, 
deshechizar: quitar el encantamiento. 
DESENQUENTARSÉ, v. r. Desen¬ 
cantarse. deshechizarse, 

DESENQU1 ísT'EDÓ, ORE, s. Desea- 

cantador: el que desencanta, 

DESENQUENTEMÉNT, s. ni. Des¬ 


en cant.miicito, desencan 10 : 1 a accion 
de desencantar* 

I) ES EN QU EPDE L LA R, v. a. Desovi- 
llar: deshacer un ovillo. ¡¡ fig. Desen- 
■ redar: esclarecer un asunto. 

! DESE;!QUE'PRITX AD, ADE* adj. y 
p. p. de Desexqi; ¡uauTSAii. Desenca¬ 
prichad o, 

DESEN QU E P RÏTXA R, v. a. Desen¬ 
caprichar, disuadir, persuadir: quitar 
el capricho. 

DES ENQ LJ EP R í TX AR S È , v. r. De s¬ 
en cap ric h arco, á i s nad i r se t p erau ad i r- 
se. 

DESENQUEPULLAD, ADE. p. p,de 
Dusexqu rrv i i a tt * í :■ ese n capucha do. 

D ESE N QU EP U L L A R, v. a* De se n ca¬ 
pucha r: quitar la capucha. 

DESENQUEPUTAD, ADE, p. p de 
Desknqueputar, Desencapotado, 

DESaNQU EPUTAR, v, a* desenca¬ 
potar: quiiar á alguno el capote. 

DESE: QUEPUTARSh, v. r. Desen¬ 
capota r*e: quitarse el capote* |¡ jDcxcíí- 
q í i?p 1 1 ia . sé e :• iénips, ir. Deapeja t se ó 
serenarse el tiempo, 

DESENQUEPUTEMÉNT, s* ni. Des^ 
encapotadura: el acto de desencapo¬ 
tar. 

DESENQUEPUTXAD* ADE, p. p* 
de Dzsei Qí iv'v txar. Desencapillado. 

DESEXQUEPUTXAR, v, a* Desen¬ 
capillar, desencapuchar: quitarla ca¬ 
pucha ó capilla. 

j¡ D E3ENQU EREG U L A D, ADE, p. p. 
de DnsnNQrrjtRGr r.Ait. Destornillado. 

DESENQUEREGULAR, v, a* Destor¬ 
nillar: aflojar ó quitar los tornillos. 

DESENQUEREGU LARSÉ, v. a. Des 
tornillarsé. 

DESENQUEREGULEDÓ f s, m. Des¬ 
tornillador: instrumento para destor¬ 
nillar* 

DESENQUERNADj ADE, adj. y p. 

1 p* de Desekqi eí^ar. Descamado, 

DESENQUERNAR, v. a. Descarnar: 
separar la carne del hueso, |¡ Desear- 
nar, descubrir, aislar, separar, 

DESENQU ERNEDUREj s. f* Descar¬ 
nadura: Ja acción de descarnar. 











DES 

DESENQLJERREGAD, ADE. p. p. ele 
D nsENQfc i^hkc a tí . Besen ca rga ¿1 o. 

DES ENQL EUREGAR, v. a, Desen¬ 
cargar: quitar el encargo, 

DESE|ÍQUERRE.GARSÉ,v i r. Des¬ 
encargarse desprenderse dd encargo, 

BESJENQUEUÁR, v. a. Sacar ó ha¬ 
cer salir de la madriguera. 

DFSENQUEXAD, ABÉ, P . p. de Dbp 
fnqtexatí. Desencajado, 

DESENQl t EX.AR, y4 ü. Desencajar: 
sacar de la caja ó encaje, Desenca- 
ja r, d islocar, descoyu ntil r* 

DLSENQUEXARStí, v. r. Desenca¬ 
jarse, dislocarse. 

DESENQUElEMÉNT, s. m. Desen- 
ca j a m i c n to, desen ca j e, desencaja do¬ 
ra: Ei acción y el cléelo de desenca¬ 
jar. 

DE5ENQUEXUNAI), À BE T adj. v p. 
p. de D&snpyrExuNAR. Desencajona¬ 
do, 

DESENQU EXUNA R, v. a. Desenca¬ 
jonar: quitar ó sacar lo que hay den¬ 
tro de los cajones, 

DESE NQUIM ERAD, ADE, adj, y p, 
P- de Dr;si:NQ T nn¡-;RAK, Desencapricha¬ 
do, desatufado, desamo atacad o. 

DESENQUIMERA R t v, a. Desenca¬ 
prichar, desatufar, des amostazar: ha¬ 
cer borrar un eaoriJio ó quimera. 

DESENQUIMERARSÉ, v. r, Desen¬ 
capricharse, desatufarse, des a mosta¬ 
za rsc. 

DESENREDAD, ADE, p, p. de Des- 
i: nrrkda k . Desen re d ado, d ese n m a ra¬ 
íl ado. 

Di .SEN RED AR, v. a. Desenredar: 
destruir el enredo. ¡| Desenredar, acla¬ 
rar: poner en orden. 

DESENREDARSE, v, r. Desenredar- 
se: poner las cosas claras, pagar deu¬ 
das, 

DESENREDEMÉNT, s. m, V. Dksen- 

DÈDLI . 

DESENRÉDE, s. m. Desenredo: la ac¬ 
ción de desenredar. 

DESENREDAD, ADE, adj, y p, p. de 
D hsenrklad . Desarraigado. 

DESENRELAR, y. a. Desarraigar: des- 
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cubrir ó arrancar las raíces ¡¡ Des- 
arraigar, extirpar: quitar Je raiz. 

DES ENRELEMÉNT, s, m. Desarrai¬ 
go: la acción y el efecto de desarrai¬ 
gan 

DESE N R ETJ l L A D. A DE, adj, v p, 
p. de DESExitirnuLAR. Desenladrilla¬ 
do, desladriüado. 

DES EN RET J U L A R, v. a. Desenla¬ 
drillar, des ladrillar: arrancar los ladri¬ 
llos. 

DESENRUAR, v, a. V. Dmsruáh. 

DESE!, RUCAD, ADE. adj. y p. p. de 
D mm r u car . Desen roca do - 

DESEN R U C A R, v. a De se n rotar: 

quitar las rocas. [ mar. Desenrocar: 
desclavar el anzuelo de la roca en. que 
se fija cuando se pesca. 
DESENRULLAD, ADE, p. p, de Des- 
Erms ullar. Desenrollado, 

DESENRULLAR, v. a. Desenrollar: 

desp I ega r I o a rro liad o. 
DESENRUNQUID, IDE, p. p. de 
Dése n k l nqu ir , D es e n n > n q uec id o. 

DESENRUNQUIR, v. a. Desen ron- 
querer: quitar la ronquera. 

D ESENRUQUEDO, s. m. Ani 1 lo ó 
argolla que sirve para hacer despren¬ 
der el anzuelo que se ha clavado en 
aIgu na roca, Desem pedradorr el que 
arranca las rocas ó piedras, 

DESENSAD, ADE, adj. y p. p de 
DesKnsar. Desasado: que no tiene 
asas. 

D E S E N S AR, v + a. p f u. D es as a r: qui¬ 
tar las asas, 

DESENSEBURID, IDE, adj, y p. p, 
de Disunsebi rik, Desabrido, desazo¬ 
nado^ insípido. 

DESENS EBURIMÉNT, S. m. Des¬ 
abrimiento. desazón, insipidez: falta 
de sabor ó gasto. 

DESENSEBE RIR, v + a. Desabrir, de¬ 
sazonar: quitar el sabor, hacer insí¬ 
pida una cosa. 

DES EN SE CAR, v. a. Sacar del saco. 

DESENSECULAR, v. a. Desinsacu¬ 
lar: sacar del saco el nombre de al¬ 
guno para que no entre en suerte. 

DESENSECU LECIÓ, s. £, Desinsacu- 
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lacíon: la acción de desinsacular. 

DESENSELLAD, ADE, adj, y p, p. 
de Desensellaju Desensillado. 

DESEN SELLAR, y # a. Desensillar: 
quitar la silla d alguna caballería. 

DESENSEÑAR, v, a. Desenseñar: ha¬ 
cer olvidar lo aprendido, 

DESENSEÑURJD, IDE t adj. y p. P . 
Deíenseñurir. Desapropiado. 

DESEN SE ÑURIR, v. a. Desapropiar, 
empobrecer: quitar el señorío. 

DESENSEÑU RIRSÉ, v. r. Dssapro- 
piarse, empobrecerse. 

DESEN 3 UBERBID, IDE, adj. y p. p. 
de f) esen su BJ'j it e ir* Desensoberbecido, 

DESENSUBERBIR , v. a. Desenso¬ 
berbecer^ humillar: quitarla sober¬ 
bia. 

DESENSUBERBÏRSÈ j v. r. Desen so¬ 
be r be ce rse, h u m a n a r se. 

DESENSURRAR* v. a, mar. Deslas¬ 
trar: quitar el lastre* sorra ó zahorra 
de las embarcaciones. |¡ Desenfadar: 
quitar la mala cara, poner de buen 
humor, 

DESEN TELAD, ADE, adj, y p. p. de 
I) és entela ft. De s e m p a ñ a d o, 

DE SEN TELAR, v, a* Desempañar; 
quitar el paño que se pone en los 
cristales y otras cosas lustrosas. 

DESENTE LARSÉ, v. r. Desempuñar- 
se: irse el paño de los cristales, etc. 

DESENTÉNDRER, v, n. Desenten¬ 
der: no querer entender, 

DE S E N TÉ N D R ERSÈ , v. r, p. u . y 

DESENTÉNBRÉS, contr. suya, Des¬ 
entenderse; fingirse el desentendido, 
afectar ignorancia. |¡ Desentenderse, 
prescindir: no interesarse. 

DESENTEPISSAD, A DE, adj. y p, p. 
de Desentepjssar. Desentoldado, des¬ 
colgado. 

DESENTEPISSÀR, v, ü, Desentol¬ 
dar, descolgar: quitar los tapices. 

DESEN TEPISSARSÈ, v. r. Desentol¬ 
darse, descolgarse: quitarse los tapi¬ 
ces, 

DESENTERRAD, ADE, adj, y p. p, 
de D^sEntE^ar, Desenterrado. 

DESENTERRAR, v. a. Desenterrar; 
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descubrir ó sacar lo qué está bajo 
tierra. ¡ Desenterrar, exhumar: sacar 
los muertos de sus sepulcros. Des^ 
enterrar, retraer: recordar lo olvida¬ 
do. 

DESENTERRARSE, v. r. Destnter. 
rerse. 

DESEN I ERRE i)Ó, s. m. Desenterra¬ 
dor: el que desentierra. 
DESENTERREM ÉNT, m. Desen¬ 
terramiento: la acción de desenterrar. 

¡| Exhumación. 

DESEN TÈRREMÒRTS, s. m. Desen¬ 
tierramuertos: el que murmura ó ha¬ 
bla mal de los muertos. 

BESEN TÈRRU, s. m. Desenterra¬ 
miento, exhumación, 

DESENTES, ESE, adj. y p. p, de Des- 
extendïïeiu Desentendido. |¡ Fér es 
desentes , fr. Hacer el desentendido, 
darse por desentendido, hacer la di¬ 
simulada, hacerse memoria. 

DESENLUTAD, ADE, p. p, de D f: s- 
entellar. Destejado. 

DESEN i EL LAR, v. a. Destejar: qui¬ 
tar las tejas de los tejados. |¡ Desenta¬ 
blar: quitar las tablas de un mueble, 
buque, etc. || Disparatar. 

DESENTRENAR, v. a. Destrenzar: 
deshacer las trenzas. 

DEbEN 1 RENAD, ADE, adj, y p + p. 
de Desentrenáis Desentrañado. 

DESENTREÑAR, v. a. Desentrañar: 
arrancar las entrañas, |¡ ñg. Desentra¬ 
ñar, profundizar: penetrar hasta lo 
mas íntimo, descubrir lo mas difí¬ 
cil. 

DESENTRENARSE, v. r. Desentra¬ 
ñarse: sacrificarse por otro. 

DESENTRE VESSAD, ADE. p. p, de 
D ese ntre vessar. Desatravesado. 

DES ENTRE VESSAR, v, a. Desatra¬ 
vesar: quitar lo que está atravesado. 

DESENTREVIAR. v. a. Desenredar, 
desenlazar. 

DESEN TRINCAR, v. a, V. Desem* 

BUARp 

DÈSENTRISTIR* v. a. Desentristecer: 
quitar la tristeza. 

DE SE NT R U NI SA D, ADE* adj. y p. 
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n. de D^sentblntsaR* Desentronizado. 

DESENTRUNTSAR, v. a. Desentro¬ 
nizar, destronar: quitar del trono. ¡¡ 
Desentronizar: desposeer de la auto¬ 
ridad ó poder. 

DESENTULDAD, ADE, adj t y p, p* 
de Desïíntuldaiï. Desentoldado* 

RESENTI LDAR, v, a. Desentoldar: 
quitar el toldo ó toldos. 

DESENTUMID, IDE, adj, y p. p* de 
Desentumir. Desentumecido. 

DESENTUMIR, \\ a. Desentumecer, 
desentumir: quitar la tumefacción 6 
i nchuzón. 

DÈSENTUMIRSÉ, v. r. De seutume- 
cerse, enflaquecer: volverse flaco* 
Desentumecerse: ponerse ágil. 

DESEN TUNAD, A DE, adj* y p, p. de 
D ksext u n a í u De se ni o n a d o, 

DESENTUNA DEME NT, adv. de m. 
Desentonadamente, con desentono. 

DE SEN TUNAR, v, a* Desentonar: sa¬ 
lir del tono que corresponde. 

DESENTUNARSÉ, v, r. Desentonar¬ 
se: salirse del tono, ¡¡ Desmandarse, 

DESENTUNECIÓ, s, f. Desentona¬ 
ción, desentonam iento, desentono: la 
acción de desentonar, la falta del to¬ 
no correspondiente. 

DESEN TU NEDÓ, ORE, 3. Desento¬ 
nador: el que desentona, 

DESENTUNEMENTj s. m. V. Des- 
Fntunecio. 

DESENTURPID, i DE, adj. y p. p* de 
Desentuhpiiu. Desentorpecido* 

DESENTURPIMÉNT, s. m. Desen* 
torpecimiento: la acción y el efecto 
de desentorpecer ó desentorpecerse, 
adquirir agilidad ó avivar el entendi¬ 
miento, 

RESEN TU RP IR, v. a. Desentorpecer, 
desadormecer, desentumir, agilitar. |j 
Desentorpecer, desasnar: hacer ca¬ 
paz, 

DESENTURTULLIGAD, ADE, adj. 
V p. p. de Desentobtulugar. Desen¬ 
rollado. 

DESEN TU RTU LLIGAR, v. a. Des¬ 
enrollar, desenroscar: deshacer loque 
está enrollado ó enroscado. 
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DESENTURTU LLIGARSl, v. r. 
Desenrollarse. 

DESEN U TU s. m. Desenojo, desenfa¬ 
do: la acción de calmarse ó apaci¬ 


guarse. 

DESUNI TJáD, ADEj adj. y p. p, de 
Desenutjar. Desenojado. 

DESENU FJAR, v. a. Desen jar. des- 
sensañztr, desatufar, deseo dar: quL 
tar el enojo. 

DES E N U TJ A RSÉ* v. r, De sen o j arse, 
apaciguarse. 

DESENUTJOS, OSE, adj. Desenojoso: 
que desenojo. 

DESENVELAD, A DE, adj. y p. p. de 
DesEnvelíé, Desenvelejado* 

DESEN VELAR, v. a. mar. Desenvele¬ 
jar: quitar las velas de una embarca¬ 
ción ó palo, 

DESENVERGAD, ALE, adj, y p. 
de Desenvergar Desenvergado. 

DESENVERGAR, v. a. mar. Desen¬ 


vergar; quitar las velas de las vergas ó 
las vergas de los palos. 


DESEN V ERINAD, A DE, p. p. de 
D [? s Ij nvHr inar. Desenvenenado. 

DESENVERINAR, v. a* Desenvene¬ 
nar: quitar el veneno* , Desenconar, 
desencolerizar. Mitigar el n al, apa¬ 
ciguarlo. 


DESEN VERINEMENT, s. t... 3 u i- 
venen amiento: la acción de desenve¬ 
nenar. 


DESEN VISCaD, A DE, adj. y p. p. de 
D^s^ííviscar* Desligado* 

DESENVISCAR, v. a. Desligar: des¬ 
pegar á un pájaro de la liga en que 
está prendido* 

DESEN VI SC A RSÉ, v. r. Desligarse: 
desprenderse de la liga. 

DE SEN VOLT, ÒLTE, adj* Desen¬ 
vuelto, libre, libertino, atrevido, des¬ 
honesto. 

DESEN VÒLTEMÉNT, advn de m. 
Desenvueltamente, con d- -envoltu - 
ra. 

DESENVULTURE, s. f. Desenvoltu¬ 
ra, desembarazo: soltura en las accio¬ 
nes. Desenvoltura, desvergüenza: 
falta de educación. 
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DESEPECÍEBLE, adj, m. y í. Desa¬ 
pacible. desagradable: que causa dis¬ 
gusto, 

DESEPECIBBLEMÉNT, adv. de m. 
Desapaciblemente,! desagradablemen¬ 
te* 

DEST PECIBfLíD r T, s. f. Desapaci¬ 
bilidad, desagrado, rudeza, 

HESEPEGÍ', s, m, Desapego, despe- 
gmnieniOj desprendimiento, Indife- 
re i da, desinterés. 

DEñEPERí I BÍMÉNT. s. m. Desaoer- 

1 L 

ci h i!iilento, d esprevencion* 

DES l 1 PJ RCÈBRER, v. a* Deso perci¬ 
bir: no percibir, pasar por alto. 

DESEPERCEBUD, UDE, adj. y p. p, 
de DKscprReÉBaKíi. Desapercibido, 
DESE PE RCE BU DEME NT, adv. de 
vn. Desapercibidamente, sin aperci¬ 
birse, 

D ESFPEREáD, A I)E, ad j, v p. p. de 
Desep m eau * D esa pa rejad o, 

DESEPEREAR. v. a. Desaparejar, des- 
par ej a r, d esa parea r, d esem pareja r: 
quitar la pareja. [ mar* Desaparejar, 
desmantelar, desguarnecer: quitarlos 
aparejos, |j Desaparejar, desparpajar 
descompon cr. 

DESEPE REARSÉ. v. r. Desaparejarse- 
separarse las parejas. |j Desaparejarse, 
descomponerse, desbaratarse, ¡j mar, 
Desaparejarse, desmantelarse: quitar¬ 
se á una nave los aparejos. 

DESEPEREGUD, UDE, p. p. de DE- 
secpiüiAkh. Desaparecido. 

DESEPE REY* s. m. mar. Desaparejo; 
desarme de una nave ó hi obra de 
quitar bis aparejos, 

DESEP ERÉXER, v. n. Desaparecer, 
apartarse de la vista, desvanecerse, 
ocultarse, |¡ Desaparecer, huir. [| De¬ 
saparecer, morir. 

DE 5 EPERICIÒ, s. f. Desapa r i ció ii: la 
acción y el erecto de desaparecer, 

DESEPER.RUQU TARSÉ, v. r, Desa¬ 
parroquiarse: dejar la parroquia. (| 
Desaparroquiarse: dejar de comprar 
donde se acostumbraba. 

DESEPESSIUNAD, ADE, adj. y p. 
p* de Deseníssiunar. Desapasionado. 


DES 

D ESEPEd SI U N A DE M É N T, adv. n 

v 

m. Desapasiona clámeme, sin pasión, 

DESEPESSf ÜNaRj v. a* Desapasio¬ 
nar: quitarla pasión* |j Desapasionar, 
despreocupar. 

DESEPESSIUNARSÉ, v. r, Desapa 
sionarse: abandonar la pasión. 

DESEPIEDAD, A DE, adj. Desapiada 
do, inhumano, implo, cruel: que no 
tiene piedad., 

DESE PI EDA DE M É NT, adv. de m . 
Desapiadadamente, sin piedad. 

DESEPLICAD, ADE, adj. Desaplica¬ 
do, negligente: que no tiene aplica¬ 
ción. 

DESEPLICADEMENT, adv. de ni. 
Desaplicadamente, sin aplicación. 

DESEP LIGARSE, v, r. Desaplicarse: 
perder la aplicación. 

DESE PLIQUECI6, s. f. Desaplica- 
clon, inaplicación, negligencia: taba 
de aplicación. 

DLSEPRETADj A DE, adj, y p, p. de 
Dí:sepretaíi Desapretado. 

DESEPRE DARj v, a. Desapretar, aflo¬ 
jar. 

DESEPRE DARSE, v, r. Desapretarse, 
aflojarse. 

DESEPRUPITAD, ADE, adj. y p . p. 
de Di:stp|tOTXTAR. Desaprovechado. 

DESEPRUFITADEMÉNT, adv, de 
ni, Desaprovechadamente, sin apro¬ 
vecha miento 6 sin provecho. 

DESERRUFITAR, V. a* Desaprove¬ 
char, desperdiciar, no aprovechar, 
v. n r Desaprovechar: abandonar lo 
adelantado, perder el tiempo. 

DESEPRUFH ÀRSÈ, v. r. Desaprove¬ 
charse: no aprovecharse. 

DESEPRUFITEMÉNT, s T m. Des¬ 
aprovechamiento: la falta de apro¬ 
vechamiento. Desaprovechamiento, 
inaplicación, desaplicación, j] Desa¬ 
provechamiento. atraso, desperdi¬ 
cio. 

DESEPRUP 1 AD, A D E, adj, y p. p, de 
DESEpnt : PiAít. Desapropiado, 

DESEPRUPi \Rj v* a. Desapropian 
enagenar: quitar la prepiedad. 

DESEPRUPIARSÉ, v. r, Desapropiar- 



















DES 

se: renunciar la propiedad, 

DESEPRUPIECIÓ, s, í. y 

DHSEPRUPIEMÉNT, s, m. Desapro¬ 
piamiento,. desapropio: k obra de de¬ 
spropiar. 

UESEPRU VA í), ÀDE, adj. y p, p É de 
Des hPiív vak. Desaprobado. 

i>ES PRUVAR, y, a. Desaprobar, re¬ 
probar; no aprobar. 

BESEPRlj VAR 3 E, v. r. Desaprobar¬ 
se, reprobarse. 

DESEPRUVECIQ, s, t Desaproba¬ 
ción, reprobación: la acción y elefeu- 
to de desaprobar. 

DESEPE DÈRAD, ADE, adj. v p. p, 
de D r:sEPvn eiíA ft, Desapoderado, 

DE 5 EPL.IDI.R R, v, ;j + Desapoderar, 
desposeer, desaposesionar, |¡ Desapo¬ 
derar: quitar el poder, dado ú otor¬ 
gado. 

DESEPUDERARSÉ, r. Desapode¬ 
rarse, desposeerse, desapropiarse. 

DESEPUDEREMÉKT, s. m. Desapo¬ 
deramiento: la acción de desapode¬ 
rar, 

DESEPi 1 NTAI), A D E T p. p... Je D ese- 
ri NYAít. Desapuntado. 

DESEPL NTAR, v, a, Desap miar, des¬ 
coser: quitar los pumos. ]| Desapun¬ 
tar; desviar la punteria. |¡ Desapun¬ 
tar: borrar las apuntaciones, 

DESAPUNTARSE, V. r. Desapuntar¬ 
se, borrarse. 

DE SE:’ U N T E L A D > A D E, a dj. y p. p * 
de Desepcktelar, Desapuntalado. 

DESEPUNTIJLAR, v. a. Desapunta¬ 
lar: quitar los puntales. 

DESePU vTELARSÉ. v r. Desapun¬ 
talarse. 

DESEPUSENTAD, ADE, adj. y p t p . 
de Desepussntar. Desaposentado, 

DÉ SEP USENT ADEM E NT, adv. de 
m. Desaposentadamemcíj sin aposen¬ 
to. 

DESEPUSENTAR, v. a, Desap osen - 
tar, desalojar: sacar de una habita- 
cion ó aposento, j| v. n. Desaposen¬ 
tar: desalojar una habitación, irse del 
paraje donde se estaba aposentado 

des ep u sen te m é n t, s . m . D es - 
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a P se n ta míe n to , desa í o j a m ïe n to : 1 a 
acción y el electo de desaposentar. 

DESEPUYAD, ADE, adj, y p, p; de 
Dksepuyaü. Desapoyado, 

D [ S! í P U 't AR, v. a, D es :i pay a r: q p iu r 
el apoyo. 

DESEPUyARSÉj v. r. Desap 
DESEQUELURAD, ADE. p pv de 

Dese^jelcrak. Desalo rae... 

1 2I.'-SíiQU ELURAR, v. a. D $nca!orar: 
quitar él calor. 

1>ESEQUELU;RARSÉ, v. r Éosacalo- 
rarse, descolorarse, desahogarle: qui¬ 
tarse el calor, 

DESEQUE TAD, ADE, p. p, de D.:si> 
queta'*, Desacatado. 

DESÉQUí T bR. v. a. Desacatar: fal¬ 
lar al respeto ó acato, 

DESERliULAD, ADE, adj. y p. p. 

DeserBiíla^. Desarbolado. 

DES ' RBU LAR, v , g, Desarbolar; quf. 
tar losar Lo les, ¡| raí. Desarbolar: qui¬ 
tar los mástiles á una embarcación ó 
perderlos, ya sea en un combate ya en 
una tempestad. 

DESERBL 1 LáRSÉj v. r. Desarbolarse, 

De SEkRU lE;,:ÉNT, s. ni. Desarbolo: 
la acción de desarbolar. 

DE 8 ERRIÏR AR, v. a . V, D: 

DLí- EROIÓ, s. i. Deserción: la acción 
y e¡ electo de desertar. ]j T: sermón, 
aban d onq, desamparo. 

DESERMAD, a DE, adj. y p. p . de Dj¿- 
serMaH, Desarmado. ! Desprevenido, 

inerme. 

DESERMARj v. a. [desarmar: quitar 
1 ¿1 s ai 111 ab. Desai ruar, s p*:c 1 quar. ,; d— 
mar. [¡ Desarmar, desmuntar. de.»cum_ 
poner, jj mar. Desarmar, de anilkjr, 
desaparejar, [¡ Desarmar: licenciar la 
tropa. || Desarmar, disparar, j i -sar¬ 
jar, impedir: quitar los medios, 

DESERMAR 5 É, v, r. Desarmarse: de¬ 
poner las armas. 

DESERVI EDO, s, m, Desa. mador: el 
que desarma. || Desarmador, dispara¬ 
dor: el que dispara las armas de fue¬ 
go* 

DESERMEDURE, s. f, Destui^-da- 

ra, y 
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DESERMEMÉNT, s* m. Desarmamien¬ 
to, desarma monto, desarme; la acción 
y el efecto desarmar* 

DESERREGGLAD, ADE, adj* y p, p, 
de Desekregglam. Desarreglado, des¬ 
reglado, ¡| Desarregla do, inmoderado. 
DESERR LGLÀ DE MÉNT, adv, de m. 
Desarregladamente, desregladamente, 
con desarreglo. 

DESERREGGLAR, y* a, Desarreglar, 
desordenar: quitar la regla, 

DESERREGGLÀRSÈ, v* r. Desarre¬ 
glarse* desreglarse: salir de la regla. 

DESERREGGLU t s, m. Desarreglo, 
desorden: falta de arreglo. 

DESERREIGAD, A DE. p, p. de Dfse- 
MeigaR* Dasar r 1 1 igado. 

DESERRE I GARj v. a. V* Deserrelab, 

DESERR EL AD. A DE, adj* y p, p* de 
Deserrelaü. Desarraigado. 

DESERRE LAR, v. a. Desarraigar, des¬ 
cepar: arrancar de raíz. || fig. Desar¬ 
raigar, estirpar, quitar* 

DESERRELARSÉj v r, Desarraigarse. 

DESERRIMAD, ADE, p. p< de Dkser- 
rimar. Desarrimado. 

DESERRIMAR, v. a. Desarrimar, ale- 
jar. apartar, separar. 

DESERR ULLAD, A DE, adj. v p. p. de 
Deserrullár, Desarrollado* 

DESERRULLAR, v. a. Desarrollar, 
desenvolver, desencoger, descoger: 
estender lo que está arrollado o en¬ 
cogida, 

DESERRULLARSE, v* r. Desarrollar, 
se, desenvolverse, 

DESERRUMENCAD, ADE, adj. y p. 
p* de Déserh 1'mengar. Desarremangá- 
do* 

D ESE RR U M E N G A R * v. a. Desarre- 
mangar, desenfaldar: bajar ó desple¬ 
gar lo que estaba arremangado. 
DESERRUMENGARSÉ, v. r. Desar¬ 
remangarse. 

DESÈRT, ÈR I'E, adj. Desierto, desha¬ 
bitado, inhabitado, despoblado. [| De¬ 
sierto* abandonado, desamparado* || 
Desierto, apartado, lejano. || s, m. De¬ 
sierto: paraje desprovisto de gentes* J| 
Pedricar en desért , fr. Predicar en 


desierto. 

DESERTAD, ADE, p* p. de Desertar* 
Desertado* 

DESERTAR, v, a. Desertar, desampa¬ 
rar, abandonar* |¡ Desertar, despo¬ 
blar: dejar en desierto* ]| Desertar: 
abandonar las concurrencias ó sepa¬ 
rarse de una corporación. ]| Desertar, 
huir. 


DESERTO, s. m. Desertor, trásfuga, 
tránsfuga, trásfugo, tornillero: el sol¬ 
dado que abandó na sus banderas. [¡ 
Desertor, fugitivo. 

DESESCAD, ÁDE, p p. de Desescar, 
Soltado, 

DE 5 ESCAR, v, a. Soltar: abandonar un 
instrumento la presa que tenia hecha. 
j[ Quitar ó comerse los peces el cebo 
del anzuelo. 


DESESPERAD, \DE, adj, y p. p. de 
Desesperar, Desesperado. 
DESESPERADEMÉNT, adv, de m. 
Desesperadamente, con desespera¬ 
ción. 


DESESPERAR, v. a. Desesperar: per¬ 
der la esperanza* V. Desesperansar* 

DESESPERARSE, v. r. Desesperarse: 
caer en desesperación. 

DESESPER ECIÓ, s. f* Desesperación: 
la pérdida de toda esperanza. || Deses¬ 
peración, rabia, cólera, despecho. 
Estar en desesperació, fr* Desespe¬ 
rar. [[ Es une desesperecív, fr* Es una 
desesperación. 

DESESPEREN SAD, ADE, p* p* de De* 
sesperensar Desesperanzado, 

DESESPEREN SAR, v, a. Desesperan¬ 
zar: perder la esperanza. 

DESESPÉRE, s, m* Desespero, deses¬ 
peración* || Es un desespént, fr. Es 
un desespero. 

DESESPESSID, 1 i )E, p. p. de Desespe- 
sS]r* Enrarecido. 

DESESPESSIR, v* a* Enrarecer: volver 
claro lo espeso* 

DESESPESSIRSÉ, v* r* Enrarecerse* 

DESESSEAD, A DE, adj* y p* p* de 
Desessear, Desaseado* 
DESESSEÀDEMÉMT, adv. de m, De - 
saseadamente, con desaseo. 
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DrSESSEAR. v. a. Desasear, desali¬ 
ñar, ensuciar. 

? ** 

DEoESSEU. s. m. Desaseo* desal i no, 
su elevad. 

DE 5ÈSSUSS E GA D* A DE, a d j. y p. 
p. de Düsiüssussegak. Desasosegado, 
inquieto, 

DESESSUSSEGADEMÉNT, adv, de 
ni. Desasosegadamente. con desaso¬ 
siego. 

DESÉSSUSSEGU, 5 . ni, Desasosiego, 
inquietud, intranquilidad, 

DESESTIMAD, ADE, p. p, de Deses¬ 
timar, Desestimado. 

DE3E3 TI;M AR, v, a, Deses!imar, des- 
preciar: no hacer aprecio ni estima. 

DESESTIMA RSÉ, v. r. Desestimarse. 

D SI í§ TIME CIÓ, s. E Descstlm ación, 
desestima, menosprecio, desprecié: 
U acción y el efecto de desestimar* 

DESE 3 TU \D. A DE. adj. Desastrado, 
desgraciado, desventurado. Infortu¬ 
nado. 

DESESTRADEMENT, adv, de m. De* 
sas-nulamente, con desastre, 

DESESTRl TílSSlM, I ME, adj. su P . 

de Desús , tí a d . Des as r r a di si m o, m uy 
desastrado. 

DESESTRpDfSSIM EMÉNT, adv. 
sup. de DtsiiátTiiADEM'ÉNT. Desastradí¬ 
sima mente, con gran desastre. 

DESESTROS, OSE, adj, Desastroso, 
desastrado. ¡¡ Desastroso, calamitoso, 
funesto. 

DESESTRU5EMÉNT, adv. de m. De¬ 
sastrosamente, desastradamente, de 
un modo desastroso. 

DESES TI RAÍ), A DE, adj, y p, p. de 
Desks'h j R ar. Desesterado. 

DESES i UR AR, y, a. Desesterar: qui¬ 
tar las esteras, 

DESESTUREMÉNT, s. m. Desestero; 
la acción de desesterar. 

DESÈT, s. m. Diez y siete: número 
que contiene una docena y diez uni¬ 
dades. |¡ adj* Diez y siete. 

DESDI ECAD, A DE, p. p, de Désete- 
catí. Desatacado. 

DESET, ECAR* v. a. Desatacar: sacar 
los tacos y carga de las armas de fue- 


289 


go 


DESE 1 EMCIÓ, s. 1. Desatención* des¬ 
cortesía, inurbanidad. 

DES i l EN DRItR, v. a. Desatender: 
110 poner atención. ¡| Desatender: no 
hacer caso, despreciar. 

DESETÉNT. EN I E, ad¡, Desatento, 
impolítico, descories. 

DESE'TEN Ï EMÉNT, adv. de m. De¬ 
saterí lamente, con desatención. 

DESETÉNTU* s, m. Desalienta, de¬ 
sastre, desorden, calamidad. 

DI SE IMS, ESE, adj. y p. p. de Dese- 
tíndre iu Desatendido, 

DESE 1 E\ IAR, v. a. Desataviar* des¬ 
guarnecer: quitar los atavíos. 

D E SET E V !U, s. m + De sata v í o, d e sa- 
seo, desaliño* 

J) it S ETÍ *\ A D* A D E, adj. y p, p. de 

Desetikar. Desatinado* desatentado 

* ? 

d esa fregado: sin riño. 

D ESET 1 N A D I fi MÉN T, £ 1 d v, de m. 
Desatinadamente, desalentad a mente, 
inconsideradamente, 

DE SETENAR, v, a. Desatinar* desa¬ 
tentar: sacar de tino, hacer perder la 
razón, v. n, Desatinan perder el ti¬ 
no, decir ó hacer desatinos, 

DESE TIN ARSE, v. r. Desatinanse, de¬ 
sesperarse, perturbarse. 

DESET INU, s, m. Desatino, desbar¬ 
ro, locura, sinrazón, despropósiio: 
falta de tino. 

DESETR 1 ÏCAR, V. a* mar. Desatra¬ 
car, desabordar: apartar una cosa de 
otra. 

DESET U NT AD, ADE, p. p. de Dese- 
tentar . Desatontado. 


DESETUNTAR, v. a. Desatentar, des- 
áturdir, desatolondrar, avivar: quitar¬ 
la torpeza, 

DESE rUb TARSÈ, v. r. Desatontar¬ 
se: salir de un aturdimiento, 

DESE 1 JB E R D A D T A DE, adj. y p, p, 
de DusErEicRDAR, Desalbardado. 
DESEU RERDAR, v, a. Desalbardar, 
desen al fardar: quitar la alharda. 
DESEU CIAD, A DE, adj, y p* p. de 
Dese ociar. Desandado, 
DESEUCIADEMÉNT, adv. de ni. De- 
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siuidadameruc, sin esperanza. 
DESEUCÏAR v. a. Desandar, quitar 
ó hacer perder tuda esperanza* 
DESEUTURISAD, ADE, adj. y p, p. 

de Deseu turisar. Desautorizado- 
DESEUTURISAR, v. a. Desautorizar: 

quitar la autorización. 

DESE VEN È N CIE, s, f. Desavenen¬ 
cia, discordia, contrariedad, pugna. 
DESEVENGUD, UDE, adj. y p. p.He 
D est: vani n . Desa ven ido, 

DESE VENIR, v. a. Desavenir, indís^ 


poner, desunir. 

DESE VEN IRSÈ, v. r, Desavenirse, 
discordar: no avenirse. [| Desavenirse, 


ren ir. enem istarse. 

DESEY ENTETJ AD, ADE, adj, Desa¬ 
ven; jado, inferior: menos venta¬ 


joso. 

DES VidNT ETJ À DEMÉNT, adv, de 
m. Desventajadamen:e, sin ventaja, 
cou desventaja. 

DESE VISAD, ADE, p. p. de Desavi¬ 
sar. Desavisado, 

DESE VISAR, v. a. Desavisar: revocar 
el aviso, dar un aviso contrario al 
que se habla dado, 

DESFALC, s. m. Desfalco: la acción y 
efecto de desfalcar. 

DESFLECAD, ADE, p. p. de Dhsfel*- 
car. Desfalcado. 

DESFELCAR, v. a. Desfalcar, cerce¬ 
nar: disminuir ó descontar alguna 
cantidad. ¡¡ Desfalcar; quitar falcas ó 
cuñas, 


DESFELLÍD, IDE, adj, y p. p, de 
Desféllik* Desfallecido, 
DESFELLIMÉNT, s, m. Desfalleci¬ 
miento, languidez, decaimiento, de¬ 
jadez, laxitud. I Desfallecimiento, 
desmayo, ahilo, |¡ DesfelHmént des 
pols , fr. Desfallecí miento del pulso. 
DESFELLIR, v. a. Desfallecer: perder 
ei ánimo, desmayar, j] \ a. Desfalle¬ 
cer, debilitar: disminuir las fuerzas, 
[I ant. Faltar: cometer alguna culpa. 
DESFELLIRSÉ, v. r. Debilitarse, de¬ 
caer: perder la salud. 

DESFER, v. a. Deshacer: destruir lo 
hecho- Desfér un fermayr. Desha- 
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cer, desalar, j| Desfér un cu ■id. Des¬ 
coser, ]¡ Desjer une máquine* Desar¬ 
mar , desmontar, || Desfér un embu - 
lie. Desenvolver, || Desfér ses inten¬ 
cions de colad Burlar, eludir, frus¬ 
trar. || Desjér dudes ò erguniiénts, 
Soltar, desatar, |j Desfér une borate. 
Destrocar, || Desfér destruint* Des¬ 
trozar. 

DESFERMAD, ADE, adj. yp p. de 
DEsFHKüAn. Desatado, suelto. 

D ENFERMAR, v. a. Desatar, soltar, 
desligar. 

DESFLRMARSÈ. v. r. Desatarse, sol¬ 
tarse, desligarse, 

DESFERRAD, ADE, adj. y p, p, de 
Descerra tu Despegado, desadherido, 
i Desherrado, 

DESFERRAR, v, a. Despegar: arran¬ 
car lo que está pegado. [[ Desherrar: 
quitar las herraduras á una caballe¬ 
ría. [| Desherrar: quitar los hierros 
á una puerta; caja, etc. 

DESFERR ARSÍq v. r. Despegarse, 
arrancarse. [¡ Desherrarse, desferrar¬ 
se, 

DESFERRE DURE* s. f. y 
DESFERREMÉNT, s. m. Despegadu- 
ra: la acción y el efecto de despegar, 
|| Desherradura; enfermedad que con¬ 
traen las caballerías que no han sido 
herradas, 

DESFERSÉ, v, r, Deshacerse: perder 
las cosas su fuerza de cohesión, [\ 
Deshacerse, destruirse, descomponer¬ 
se. ¡I Desatarse, desabrocharse,. ¡| Des¬ 
fer sé es revulls 7 fr. Caerse los bu¬ 
cles. || Des ferré per un altre, fr. Sa¬ 
crificarse por otro, || Desfersí. Hacer¬ 
se añicos o rajas, desgoznarse, exha¬ 
larse, despizcarse, quitarse la funda* 
echar los bofes, desvivirse. 

DESFÉT, ÉTEj adj. y p. p. de Dasfiíh- 
Deshecho. \\ Ajado, desfigurado, des¬ 
mejorado. II Desunido, desamasado- 
|| Fs un témps desfét, fr. Fs unüeru- 
po borrascoso, un temporal, 
DESFETXETÈS, s. f. Desfachatez* 
descoco: poca vergüenza. 
DESFEVOR, V. Disfavor, 
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DESFEVURID, IDE, p. p. de Desfe- 
vi T .j>Desfiivnrfccido. 

DESFE VE E I DO. ORE, s. Desfavore¬ 
ced or: el que desfavorece. 

0 E3FEVURIR, v, a, Desfavorecer, 
no protejer, desairar. || Desfavorecen 
contradecir: hacer oposición. 

DE 5 FEVUR 1 RSE, j m r. Desfavorecer¬ 
se: dejar de favorecerse, hacerse la 
contra. 

DESFE KAD, ADE, p, p> de Desfisxar. 
Desfajado. 

DESFEXAR, v. a. Desfajar: quitar la 
faja. 

D ESF EX A RSE, v, r, DesUi j a r se, 

DESFICI, ». m. Desasocíeloj inquie¬ 
tud, impaciencia. || Displicencia, des- 
caedmicmo, dcsm a.leja miento. |j Si 
w vò!s lenir desfici, e tan fi dunéii 
vfici, refr. Por no ver tu sacrificio, á 
tu hijo dale oficio. 

DESFtCIOSj OSE, adj. I m paciente, 
inquieto, desasonado, desasosegado. 
DESFIGURAD, ADE, ajj. y p. p. de 
D esfig i rar. D fts.fi gti rado. 

DESE IGURAR, v. n. Desfigurar: des¬ 
truir ó alterar la figura. [¡ Desfigurar, 
afear, desemejar. |¡ Desfigurar: no es- 
presar las cosas como son, 

DESFIGURARSE, v. r. Desfigurarse, 
desencajarse, afearse. 

DESFIGURECIÓ, s. f. Desfiguración: 
la acción y el efecto de desfigurar. 

DESFIGUREDO, ORE, s, Desfigura- 
dor: ei que desfigura, 

DESFIGUREMÉNT, s. m. Desfigura¬ 
miento, desfiguración, 

DESF 1 GURETÍU, IVE, adj. Desfigu¬ 
ra ti vo: que desfigura. 

DESFILAD, A DE, adj. y p. p, de Des* 
filar. Deshilado, deshilacliado, des- 
filado, desfilachado, deshebrado. |¡ s, 
ni. Cairel: guarnición que se deja ai 
estreni o de algunas ropas á modo de 
fleco. || E ¡e desfiladt% ni, adv. A la 
deshilada, uno detras de otro, sin 
guardar fila, 

DESFILAR, v. a. Deshilar, desfilachar, 
desfilar, deshebrar, deshilacliar: sa¬ 
car los hilos de la ropa deshaciendo 
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el tejido. ¡| mil. Destilar: desamparar 
hs filar uno después de Otro, mar¬ 
charse, irse. || Desfilar: salir de un 
desfiladero, | Desenhebrar. 

DESFILARSE, \\ r. DésliiLuse, desfi¬ 
lacharse, || Desenhebrarse. 

DESFILF, s. f. Hila, hilacha: ¡filo j 1 ;:-- 
se saca de Jos trapos y junto 
con otros forma las hilas q ¡c sirvan 
pira curar las Hagas y heridas. 

DESFÍLEDÉRU, s. m. Desfiladero: 
paraje estrecho por donde no se pue¬ 
de pasar sino rompiendo íil ¡s ,> u.i 1 


tras otro, 

DESFILEDURE, s. f, Deshiladum: la 
acción de deshilar la ropa v sti l íbe¬ 
ro. 


DESFILEM ENT, s. 


m. V, Desi 1 r.H 


DUKE, 


DESE LURAD ÁDE, adj, y p. p. de 
Desflurar. Desflorado. 
DESFLURADE, s, í\ Desflore da: se 
dice de la doncella corrompida, 

DESFIGURAR, v. a. Desflorar: quitar 
la flor. i¡ Desflorar, estuprar, estrupar, 
violar, j| Desflorar, deslustrar. 

DESFLURECIO, s. f. Dftsfloracion, 
desflora miento, estupro. || Desflora - 
miento: calda de las flores. 

DESFLUREDÜ, s, m Estuprador: el 
que desflora á una doncella. 

DESFLLJREMÉNT, s. m. Desflora- 
miento, V. Desfloreció. 

DESFLURID, IDE. adj, y p, p, Je 
Desflurir. Desflorecido, | Desmohe¬ 
cido, 

DESFeURIRj v. n. Desfi ¡ríxvr: per¬ 
der 1| flor. j| DesUJobucer: quitar el 

moho. 

DESFRERAD, adj, ni. Secularizado. 

DESFRERAR, v. a. Secularizar: hacer 
seculares á los frailes ó sustraerlos de 
las órdenes monásticas y de los con¬ 
ventos, 

DESFRES, s. m. Disfraz: vestido Je 
máscara. ¡ Disfraz, disimulo, artifi¬ 
cio. |¡ Disfraz, máscara. 

DESFRESSAD, ÀDE, adj, y p, p. Je 
Desfressar. Disfrazado. || s, m. Más¬ 
cara: persona que va disfrazada ú con 
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disfraz, 

DESFRESS ‘ R. v. a. Disfrazar. desfi- ? 
gurar. enmascarar: dar otra aparien¬ 
cia. |¡ Dísfraz-sr, disimular: dar otro 


gire?, 

DESFRESSARSÈ, v. r. Disfrazar: 
vestirse de máscara [¡ Disfraz use: usar 
de algún artificio para no ser con o- 
cid 


1 


DESFU ADj .A DE, ndj. y p. p. de Des- 
fe ai?, Deshojado: sin hojas, 

DESFÜ AR, v. a. Deshojar: quitar las 
hojas V* Esfuar. 

DESLUàRSÈ, v, r Deshojarse, V. Es- 

FUARSÉ* 

D E S F U G V D, A D E, a J j. y p * p. á e 
Desfogar. Desfogado, 

D SFUGAR, v. a. Desfogar: dar sali¬ 
da a 1 fuego* |¡ Desfogar, desahogar: 
nía íife tar con vehemencia una pa¬ 
sión. 

DESFUGARSÉj v* r. Desfogarse, des- 
a 1 i ogame: exha 1 ar su c1 era, despam- 
pianar. 

DESFUGUEMÉNT, s. m. Desfogue: 
el acto de desfogar. 

D E SF L" G U N A R, v, a. Desfogo na r: q ut- 
lar los fogones á las piezas de artille- 
ría y otras armas de fuego. 

DESFI "NAR. v. a. Desfondar: quitar 
el fondo ó suelo á cajas, baúles, va¬ 
sos, etc. 

DÉSFURRAD, ADE, adj. y p. p* de 
Desr■ m a u , Desa forrado. 

1 ESFURRAR, v* a. Desaforrar: qui¬ 
tar el forro. 

DESGAIRE, s. m. Desgaire, desmade¬ 
jamiento: falla de garbo, [j .El desgai* 
re, m. adv. Al desgaire, con negli¬ 
gencia, ai descuido con cuidado. 

DESGANE, s. f. Desgana, i na peten cía: 
falta de gana ó apetito. 

DESGÈL, s. m, Deshie lo: disolución 
ó fundición del hielo* 

DESGELAD, ADE ? adj. y p. p_ de 
Desgelar. Deshelado. 

DESGELAR, v. a. Deshelar: fundir 6 
derretir el hielo. [| Auin^ar, es citar, 

DESGELÀ RSÉ, v, r* Deshelarse: de¬ 
rretirse el hielo. || Deshelarse: entrar 


en calor. 

DLSGERM E 1N AR. v* a. Y. Desi;g 

MKNAlt. 

DESGLUSAR. v. a. Desglosar: borrar 
ó quitar las glosas ó notas puestas á 
un escrito, 

DES GI X A CIE, s, f. Le sg rada: pérdida 
de la gracia 6 favor. |¡ Desgracia, in~ 
fortunio, contratiempo, desastre, j 
Desgracia, desmaña: falta de babili- 
da d. || P•: r desgra ie f m. a d v. Pp r 
desgracia, 1| Per ,se r éue d^gra i¿\ 
íoc. Por mi desgracia, por mi desdi¬ 
cha. por mi mala suerte, Quinc des- 
g, acie , inter j, Quc desgraç iaí |] Cá ti- 
fer en de g ¿1 l . fr. Caer en desgra¬ 
cia* | Teñir deüjgra rie } fr. Correr con 
desgracia.. 

DESCRECIA D, A DE, p. p. de Dt;s- 
GRRCiAR. Desgraciado* |; s. Desgracia¬ 
do, infeliz, miserable, [[ adj. Desgra¬ 
ciado: sin gracia. || Desgraciado, in¬ 
dolente, descuidado* ¡I Ser aes-sre¬ 
ciad. fr* Ser desgraciado ó infeliz* | 
Ser iu¡ Sesjrc'Jjd) fr* Ser un des¬ 
graciado 6 un pobre de espíritu* 

DESCRECIA DEM ÉNT, adv. de m. 
Desgraciadamente, con desgracia. 

DESGRE' IAR* v* a. Desgraciar, ma¬ 
lograr, desconcertar: echar d perder, 

DESCRECI ARSÉ, v* r. Des gradarse: 
perder la gracia, favor ó amistad de 


alguna 


Desgraciarse, 


na* 


cona. 

lograrse: echarse á perder. 

DESCRECI EDI SSI| 1 , 1 ME, adj. süp. 
de Desgreñad* Desgraciadísimo, muy 
desgraciado, 

DESGREÑAR, v, a, V. Esgrekar. 

DESGU EHAD, ADE, adj. y p. p. de 
D eSG I: E 1: A R , D G t g Ú 11 í\ d 0 . 

DE 3 GUENAR, v* a. Desganar: quitar 
la gana. 

D ESGU E N A RS LE v, r * Desgana rse: 
perder el a pedio, || Desganarse, in¬ 
disponerse, 

DESGU EÑITAD, A'DE, p. p, de Des- 
güen ïtà b sr . Desg a ñ i ta do * 

DESGU EÑ IT ARSÉ* v. r. Desga hitar¬ 
se, desga&iNrséj despepitarse: gritar 
con fuerza. J| Dcsgañu mse: dañarse 
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k garganta á fuerza de gritos. 

DESCUERNAD, ADE, adj. y p. p. de 
j3 ES g v errar - D esgarra d o * 

DESGUERRAR* v. a* Desgarrar, des- 
pedazo^ romper 6 destruir con las 
garras. 

DESGU ESTAD, ADE, p. p. de Des- 
cr estar., Desgastado. 

DESGU ESTAR, v* a* Desgastar, con- 
sumir, usar; destruir poco á poco, 

DESGU ESTARSE, v. i\ Desgastarse, 
gastarse: consumirse lentamente. 

DESGUEYÉLL, s. m. Desorden, des» 
concierto, trastorno, confusión* 

DESGU E VEL LA D. A 1 j E, adj . y p. p. 
de Desgceveluls. Desordenado, des¬ 
concertado, alborotado, destornilla¬ 
do* 

DESG 0 E YELDAR* v. a. Desordenar* 
desconcertar, trastornar, desparpajar, 
descuadernar, confundir. V. Esghe- 

VELLAR* 

DESGUEVELLARSÉ, v. r. Desorde¬ 
narse, desconcertarse., desorientarse, 
j D:Sgtievzliarse es cap, fr. Trastor¬ 
narse la cabeza* 

DESGURNID, IDE, adj. y p. p. de 
D rsg 1 1 rn i r * Desgua mecido* 

DESGU RN IR, v. a. Desguarnecer: 
quitar las guarniciones, || Desguarne¬ 
cer: quitar la fuerza ó fortaleza á al¬ 
guna cosa, | mar. Desguarnecer, de¬ 
sarmar, desaparejar, j| mil. Desguar¬ 
necer; quitar k tropa, armas y mu¬ 
niciones de una plaza, 

DESGURNTRSÉ. v. r. Desguarnecer¬ 
se, desguazarse, desligarse, desmonte’ 
larse* 

DESGUSTAD. ADE, adj. y p. p, de 
Disgustar. Desabrido, soso: que no 
tiene gusto, V* Fad. 

DESGUSTAR, v, a. Desabrir: quitar 
el gusto 6 sabor. 

D E SO U V È R N, s * m, Desgo b i e rn o: fal¬ 
to de gobierno, desorden en los asun¬ 
tos gu bcr n am e n la l es, 

DESGUVERNAD, ADE, adj, y p* p. 

de Desqí-vernar. Desgobernado. 
DÉSGUVERNARj v. a. Desgobernar: 
destruir el gobierno ó la buena ad- 
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ministracíon, |¡ mar. Desgobernar: di¬ 
rigir mal un buque, no vigilar sobre 
el timón. 

DESMERITAD, ADE, adj* y p, p. de 
¡ >eshekitar. Deshabitado. 

DESHEBITAR, v* a. Deshabitat : de¬ 
jar de ha bit r, abandonar una casa, 
habitación, pak, etc* 

DESHEBÍT' RSÉ, v, r* Deshab itarse: 
abandonarse ó dejarse una habita¬ 
ción* 

DESHERÍ FIJAD, ÁDE, adj, y p, p, 
de Deshei m-r-ui. Deshabituado* 

DESHEBIT LAR, y. a. Deshabituar, 
desacostumbrar: hacer perder la ha¬ 
bitud. 

DESHE BIT U ARSÉ, v. r. Deshabi¬ 
tarse, desacostumbrarse: quitarse la 
habitud, 

DESHERETAD, ADE, adj. y p. p* de 
Desheretar. Desheredado, exhere¬ 
dado. 

DESHERETAR; v. a, Desheredar, ex 
heredar: cscluír de la herencia. 

DESHE RETARSE, v. r* Desheredar¬ 
se: quitarse la herencia. 

DESHERETEM ÉNT, s m. Deshere¬ 
damiento, desheredación, ex he re da¬ 
ción: la acción y el efecto de deshe¬ 
redar. 

DESHETSISAD, ADE, adj. y p. p. 
de Deshetüisa^* Deshechizado* 

DESHETSÍSAR, v. a. Deshechizar: 
quitar el hechizo. 

DESHONRE, s. f. Deshonra descré¬ 
dito: pérdida de la honra. [¡ Deshon¬ 
ra, deshonor, afrenta, infamia, igno¬ 
minia, || Teñir e deshonre, fr. Tener 
á deshonra. 

pESHQNREBGNS, s. ni. Deshonra¬ 
bile n os, ca 1 li m n i ad o r, d isfa m ador, 
murmurador, |¡ Deshonrabuenos: d 
que degenera de sus ascendientes* 

DESHÒRE, s. f* Deshora; hora inde¬ 
bida ó impropia, E desliare, adv, 
de t, A deshora, fuera de tiempo, in¬ 
tempestivamente, 

DESHUNÉST, ÉSTE, adj. Desho¬ 
nesto, inhonesto, keivo, impúdico, 
indecoroso. 

i 
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DESIIUNESTAD, ADE, adj. y p, p. 
de Deshunestár. Deshonestado. 

DESHONESTAR, v. a. Deshonestar, 
denostar, infamar, deshonrar, inju- 
riar. 

DESHUNÉSTEMÉNT, adv. de m. 
Deshonestamente, con deshonesti¬ 
dad. 

DESHONESTIDAD, s. f. Deshones¬ 
tidad, inhonestidad, impureza, lací- 
via. 

DESHUNESTÍSSIM. IME, adj. sup. 
de Dushunést. Deshonestísimo, muy 
deshonesto. 

DESHU KESTÍSSIMEMÉNT, adv, de 
m* Deshonestísim amente, de un mo¬ 
do ni- y deshonesto. 

DESHUNOR, s, m. Deshonor: pérdida 
del honor. [¡ Deshonor, deshonra, 
afrenta. 

DESHUNRAD, ADE, adj, y p. p. de 
Deshonrar. Deshonrado* 

DESHUNRADEMÉN T, adv, de m. 
Deshonrada me ote, con deshonra. 

DESH UNRAR, *. a. Deshonrar: qui¬ 
tar la honra, disfamar. 

DESHUÍS RARSÉ, v. r. Deshonrarse, 
disfamarse. 

DESHUNREDÓ, ORE, s. Deshonra¬ 
dor: ei que deshonra. 

DESHUNROS; OSE, adj. Deshonroso, ; 
indecoroso, aírcrtloso. 

DESHUNURAI), ADE, adj. y p. p. 
de DüSHUNUHAñ. Deshonorado. 

0 ESHUNURAR, v. a. Deshonorar, 
degradar, deshonrar: privar de los 
honores y dignidades. 

DESHUSPEDÁD, ADE, adj, y p. p. 
de DnsKusPEDAtL Deshospedado: que 
no tiene hospedaje, 

DESHUSPEDAR, v. a. Deshospedar: 
quitar el hospedaje, 

DESH USPEDARSÈ, v. r. Deshospc 
darse: dejar el hospedaje, 

DESEARES, adv* a veces, en ocasio¬ 
nes. 

DESIDÈRI, n. p. m. Desiderio, 

DESIGNAD, A DE, p. p. de Designar. 
Designado, 

DESIGNAR, v. a. Designar, señalar. 


DES 

indicar. j¡ Designar, destinar. |¡ Desig, 
nar, pensar, 

DESIGNARSE, v, r. Designarse, indi¬ 
carse. |¡ Destinarse. 

DESIGNECIÓ, s. f. Designación: la 
acción de designar, ¡j Designación, 
nominación, indicación. 
DESIGNEDÓ, ORE, s, Designáddr: el 
que designa ó indica. 

DESIGNI, s, m. Designio, intento, 
propósito, resolución. En designi, 
m, adv. Con designio, con intención, 

DESIGUAL, adj, m. y f. Desigual: ma¬ 
yor ó menor, que carece de igualdad. 

DESIGUALMENT, adv, de m. DesL 
gualmente, can desigualdad. 

DESIGÜELAD, ADE, p, p. de Desi- 
GtiELAH. Desigualado. 

DESIGÜELAR, v. a. Desigualar: ha¬ 
cer una cosa desigual á otra, 

DESIGÜELARSÉ, v. r. Desigualarse: 
hacerse desigual, 

DESIGÜ ELDAT, s. f. Desigualdad, 
disparidad: falta de igualdad, esc eso ó 
defecto de una cosa respecto de otra, 

DESIGÜELÍSSIM, IME, adj, sup. de 
Dlsiglal. Desigualísimo, muy desi¬ 
gual. 

DESILUSIÓ, s* f. Deslindon: falta de 
ilusión, despreocupación. 

DESILUS 1 UN Al), ADE, adj. y p, p. 
de Desu usiunar* Desilusionado. 

DESILUSIUNADEMENT, adv. de m. 
Desilusionadamente, sin preocupa¬ 
ción* 

DESILUSIUNÁR; v. a. Desilusionar, 
quitar las ilusiones, despreocupar, 
desimpresionar, desencantar, desen¬ 
gañar, despejar. 

DESILUSIONARSE, v. r. Desilusio¬ 
narse, despreocuparse, desengañarse- 

DESIMPRESSIUÑAD, ADE, adj-y p- 
p. de D^siííPrtiissu.’NAR. Desimpresio¬ 
nado. 

DESIMPRESSI UÑAR, v. a. Desim¬ 
presionar, quitarla impresión, desen¬ 
gañar, desenfatuar. 

DESI MPRESSI U N A RSÈ , v. r. De¬ 
si mpreslonarse, dese ngañarse. 

DESIMPUSAR, v. a. Desimponer: de- 
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jar de poner* quitar. [¡ ¡mpr. Desim- | 
p on er: separar los cajistas las llanas 
¿t imposición* 

DESíNCLINAR. V. a* Desinclinar: ' 
quitar la inclinación , enderezar. 

DES INCURPURAD t ADE, p. p. de 
Desincuelpurarsé* Desincorporado. 

DE31NCURPURARSÈ, v. r. Desin¬ 
corporarse: separarse del cuerpo á 
que está unido. 

DESINÈNCÍE, s. f. Desinencia, ter- ■ 
minación. i 

DESÍNFECC1Ó, s* i* Desinfección: la 
acción de desinfectar, jj Desinfección, 
espurgo. j 

DES1NFECCIUNAD, ADE, adj. y p* ' 
p* de DesijífeccíunaR. Desinfeccio¬ 
nado, 

DESINFECCIUNAR, v* a. Desmfec- ; 
cionar, desinfectar* 

BESINFECCIUKARSÉj v, i\ Desin- ' 
fecdonarse: quitarse la infección. 

DESINFECTAD, ADE* adj. y p. p, de j 
Desineecták* Desinfectado. 

DESINFECTANT* p> a, de Desikfeg- 
t a a. Desinféctame: que sirve para de¬ 
sinfectar j| gerund, Desinfectando, 

DESINFECTAR, v. a* Desinfectar: 
q litar la infección, 

DESINFECTARSE, v* r. Desinfectar¬ 
se. purificarse: librarse de la infec¬ 
ción* 

DESINFÍCIUNAD* ADE, adj* y p. p* 
de Desinficiunaíi. Desi qÍi ció nado. 

DES1NFICIUNAR, v* a* Deamficio- 
nar, desinfectar: quitar la infección* 

DESINFLAD, ADE, adj. y p. p* de 
Desinflar* Deshinchado. 

DESINFLAR* v. a. Desinchar: hacer 
desaparecer la i nchazon* |¡ Apaciguar* 
desencolerizar. 

DESINFLARSE, v* r. Deshincharse: 
desaparecer la hinchazón. j| Apaci¬ 
guarse, desencolerizarse* 

DESINFLEMAD, ADE, adj* y p, p. 
de DiísinflEmah. Desinflamado, desen¬ 
conado. 

DISINFLEMAR, v* a* Desinflamar, 
desenconar: quitar la inflamación. 

DESINFLEM ARSÉ, v* r* Desinfia- 


DES igí 

mar se, desenconarse: desaparecer la 
inflamación. 

DESIN FLEMÉNT* s* m. Deshincha- 


dura, deshinchazon: la acción y el 


efecto de deshinchar ó deshincharse, 

# 



DESINSECULAD, ADE, p. p. Te L). 

sinshci i.ah* Desinsaculado* 
DESINSECULAR, v a* Desinsacular 1 
sacar los boletines de 1 oí nombres 
de las personas puestos en un saco 6 
urna para ser sorteados, V. DjüsensE- 


CU LAR* 

DESINSECU LECIÓ, s, f* Desinsacu- 
] ación; la acción de desinsacular* 

DESINTERÉS, s. m. Des interés* des¬ 
prendimiento: falla de interés, ¡j Des¬ 
interés. abandone, negligencia. 

DESINTERESSAD, ADE, adj. y p. p. 
de Díísintleiessar, Desinteresado: des¬ 
prendido de todo interés. 

DESIN TERESSADBMÉNT, udv, de 
ni. Desinteresadamente* con desinte¬ 


rés- 

DESINTERESSAR, v- a. Desintere¬ 
sar: auitar el interés. 

DES1NTRINCAD, ADE, p. p* de De- 
sln riUNc/.n* Desenredado. 

DESINTRINCAR, v. a* Desen re Tr, 
esclarecer: poner en claro. 

DESISTID, IDE, p* p. de D; ¡:u c- 
sistldo* 


DESISTIM ENT’, s. m* Desistimiento: 
la acción y el efecto de desistir. 

DESISTIR., v* a* Desistir: no continuar 
una empresa o intento. | Desistir, re¬ 
nunciar, abdicar, 

DESITJ. s. m* Deseo: estímulo 0 exci¬ 
tación que nos hace apetecer alguna 
cosa* || Antojo, golondro: el deseo 
que suelen tener las mujeres embara¬ 
zadas- || Desifj viulént. Deseo violen¬ 
to* |¡ Tenir desitj, fr* Tener antojo* 
|¡ £ mesure des séu desitj\ ir A me¬ 
dida del deseo ó de su deseo* M C. ;n- 
plir es desitj, fr* Cumplir el deseo* 

DESITJ ABBLE, adj. Deseable, apete¬ 
cible, desiderable: que puede desear¬ 
se* 

DESFIJAD, ADE, adj. y p. p; de Efe- 
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sítjar. Deseado. 

1 ) E S 11 J A R, v. a. De sea r, a p etc c.c r , q ae¬ 
ren Desear, pretender, solicitar* 
Anhelar: desear con ansia. |! De tarit 
que u dektj no u creg fr. Lo que 
mucho deseo no lo creo, aunque lo 
veo. 

DESÏTJEDÍ 3 SÏM, IME T adj. sup. de 
Desitjat)- Deseadísimo, muy desea¬ 
do. 

DESÍTJOS, OSE, adj, Deseoso, sedien¬ 
to, ganoso: que desea. 

D ESI TIOS EMENTA adv. de m. An- 
síosa mente, ansiada mente, con ansia 
ó deseo. 

DESITJUSÍSSIM, IME, adj. sup. de 
Desitjós. Deseosísimo, muy deséoro. 
DESJECTAD, A DE, adj. y p. p, de 
DiïsJECTAn* Despreciado, menospre¬ 
ciado. 

DESJECTAR, v. □. Despreciar, me¬ 
nospreciar: decir mal de una perso¬ 
na 6 cosa, Despreciar, apartar, se¬ 
para] 1 , eschiír. 

DESJÉ L, s, m. V, DivsgLl. 

DESJELáDj A DE, p. p, V. Desoí-lad. 

DESJE LAR, v. a. V, Desgelar. 

1 >ESJ L í\ TAD, ADE, adj, y p. p. de 
Desjuntar. Dcsjun indo, separado. 

DESJ UNI VR } v, j. Desjuntar, sepa¬ 
rar, apartar, desunir. || Desjuntar, 
desarticular: destruir c 5 romper las 
a; tlculacíones. 

DESJ UNTARSÉ, v, r. Desjumarse, 
separarse, desuní rae. ]j Desjuntarse, 
desarticularse. 

DESJ UNTEM ÉNT, s. m. Desarticu¬ 
lación. ’ V. Desunió. 

DESJ UÑID, IDE, p. p. de DesjunIr. 
Desuncido. 

DESJ UÑI MÉ NT, s. m. Desuncí mi eu¬ 
ro: la acción de desuncir ó quitar del 
yugo^ 

DESJUÑIR, v. a. Desuncir: quitar del 
yugo las caballerías. 

DESLINDAD. ADE, adj, y p, p. de 
D^siJndaR. Deslindado. 

DESLINDAR, v. a. Deslindar: señalar 
ó fijar los lindes ó límites en un 
campo ó propiedad. 0 íig. Deslindar, 


esclarecer, desembrollar, esplanar 

DESLINDEMÉNT, s. m. Deslinda. 

miento, deslinde: la acción y el efec¬ 
to de deslindar, 

DESLIS, s. m. Deslio: la acción y el 
efecto de deslizar. [| íig. Desliz: caída 
en alguna flaqueza ó debilidad hu¬ 
mana. ' Desliz, falta, tropiezo. 

DESLTSS \Dj A DE, p. p. de Desi/ssu*. 
Deslizado. 

DESLISSAR, v, n, Deslizar, resbalar, 
¡| Deslizar, fallar: decir ó hacer al¬ 
guna cosa indebida por descuido ó 
inadvertencia. 

DESLJSSARSÉj v, r. Deslizarse, pro¬ 
pasarse. |¡ Deslizarse, resbalar. 

DESLLEAL. adj. m. y f, Desleal* in¬ 
fiel: que falta á la lealtad. 

I DESLLEALMÉNT, a|v. de m. Des¬ 
lealmente, con desletsliad ó perfi¬ 
dia. 

DESLLEE LT A D s. L Deslea liad, per¬ 
fidia, Infidelidad: falta de lealtad, , 5 
Deslealtad, traición; 

DESLLENGAD, A DE, adj. y p, p. cíe 
DEsllEngar. Deslenguado: que no 
tiene lengua. [ Deslenguado* desbo¬ 
cad o, de s vergonzado, le n gu i raz. 

DESLLENGADEMÉNT, adv. de m. 
De s bo ca da m e n te, dése n fren adamen- 
te, desvergonzadamente. 

DESLLENGAR, v. a. Deslenguar: qui¬ 
tar, arrancar ó cortar la lengua, 

DESLLENG RSÉ, v. r. Deslenguarse, 
desvergonzarse* desenfrenarse: decir 
injurias. 

DESLLENGUEMÉNT, s. m. Deslen- 
guamientOj desbocamiento: la acción 
y el efecto de deslenguar. 

DESLLIGA D. A DE, adj. y p. p. de 
Deslligar. Desligado, 

DESLLIGAR, v. a. Desligar, desatar. 
V. Desfermar, || Desligar, absolver, li¬ 
brar, soltar. 

DESLEÍ GARSÈ* v. r. Desligarse: qui¬ 
tarse toda dase de liga ó atadura. 
DESLLIGUEDURE, s, f. y 
DESLLIGU EMÈNT, s, jtn, Des ligadu¬ 
ra, desatadura: la acción y el efecto 
de desligar. 
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DESLLISAD, ADIC, adj. Sin I isura. 
DESALISAR, v. a. Quitar la lisura, 
hacer tosca una cosa. 

DESLLUID, IDE, adj- y p p. dt Des - 
LLtnR. Deslucido 

DESLLUIDISSIM, 1 ME, adj. s-u-p. de 
Dilu id. Deslucidísimo, muy deslu¬ 


cido. 

DESLLUIMÉNT, s. m. Deslucimien¬ 
to» deslustre: falta de lucimiento, 

DESLLUIR, v. a. Deslucir: quitar el 
lucimiento. || fig. Deslucir, oscurecer, 
desacreditar. 

DESLLUIRSÉ, y. r. Deslucirse, desa¬ 
creditarse: no poEta-rse con lucimien¬ 


to.. 

DESLLUMAD, ADE, adj. y p, p. de 
Des llamar. Deslomado. V, Esllu- 


MAC. 

DESLLUMAR» v. o. Deslomar: estro¬ 
pear los lomos. V. Esllomar* 
DESLLUM ARSÉ, v. r, Deslomarse: 
estropearse de los lomos. V. Es lla¬ 
marse- 

DESLLU RIGAD, ADE, adj. y p. p. 

de Di'Slllrigar. Dislocado, 
DESLLURIGAR, v. a. Dislocar, des¬ 
coyuntar: lucsar los huesos. 

DESLLURIGARSÉ, v. r. Dislocarse, 
descoyuntarse: luxarse algun hueso. 

I: Dislocarse, desgoznarse, desgober¬ 
narse, dcsgonzarse, desconcertarse: 
descomponerse el cuerpo con movi¬ 
mientos violentos, 

DESLLU RIGUEDURE, s, f, y 
DESLLU RIGUEM ÉNT, s. m. Dislo¬ 
cadura, dislocación: la acción y el 
efecto de dislocar ó dislocarse. 
DESLLUSTRAD, ADE, adj. y p. p, 
de Desllustbar, Deslustrado, 

DESLLUSTRAR, v. a. Deslustrar: 
quitar el lustre, || Deslustrar, desa^ 
creditar. ¡| Deslustrar, deslumbrar. 
DESLLUSTREMÉNT, s. ni. Deslus¬ 
tre, deslucimiento: la acción y el 
efecto de deslustrar. 

DESMAN, s. m, Desmán, esc eso, tro¬ 
pelía: la acción de propasarse de pa¬ 
labra ó de obra, | Desmán: animal 
almisclado. 
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DESMAY, s. m. Desmayo, desfalleci¬ 
miento, ahilo, deliquio, amorteci¬ 
miento. ¡| Desmayo, abatimiento» co¬ 
bardía. || bal. T loron, sauce llorón ó 
de Babilonia: árbol, 

DES MEAD, ADE, adj, y p. p. de Des- 
ufar. Desm ¡vado, 1 adj. Desmayado, 
apagado: sise aplica al color. 
DESMEADEMÉNT, adv. de m. Des¬ 
mayadamente. lánguidamente, con 
poco ánimo. 

DESMEAR, v. n. Desmayar, perder el 
ánimo, aba'irse. J¡ v. a. Desmayar, de¬ 
salentar, desanimar. || Desmayar: oca¬ 
sionar un desmayo. 

DESMEARSÉ, v. r. Desmayarse, des¬ 
vanecerse. ahilarse: caer en un des¬ 
mayo. 

DESMEET, s. m. dim, de Dcsmay, Des¬ 
majuelo. 

DESMELLAD, ADE, p. p. de Dfsme- 
llar. Desmallado, 

DESMELLAR, v, a. Desmallar: quitar 

las mallas, 

DESMEMAD, A DE, adj. y p. p. de 
Desmamar, Desmamado. 
DE 3 MEMAR, v, a. Desmamar, deste¬ 
tan apartar al pequefuielo de las ma¬ 
mas ó tetas de la madre ó nodriza pa 
ra que no mame mas, || Desmemar 
eñélls. Descorderar, || Desmemar ve- 
délls . Desbecerrar. |] Desmemar que - 
brits. Descabritar. 

DESMEMARSÉ, v. r, Desmamarse, 
destetarse, 

DESMEMBRAD, ADE, adj y p. p. de 
Desmembrar, Desmembrado. 
DESMEMBRAR, v, a. Desmembrar* 
quitar los miembros. || Desmembrar, 
separar, dividir: apartar una cosa de 
otra, | Desmembrar, disipar, malgas¬ 
tar. 

DESMEMBRARSE, v. r. Desmem- 
brarse: desprenderse de los miembros 
que sirven de apoyo. 
DESMEMBREMÉNT, s. m. Desmem¬ 
bramiento, desmembración: la acción 
v el efecto de desmembrar. 

DES M EMEDORE, s. f. Destetad era: 
instrumento con puntas que se pone 
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en loa pechos de las vacas para deste- . 
lar á sus hijuelos. 

DESMEMEMÉNT, s. m. Destete, des¬ 
teto: la acción de destetar. 

DESMEMURIAp, ADE, adj. y p, p. 
d c Desm vm u ría así;. Desmem o ciado, 
olvidadizo: falto de memoria, 

DESMEMURÏARSÉ, v\ r, Desmemo¬ 
riarse, olvidarse, trascordarse. 

DESMEN DAD, A DE, adj. y p. p. de 
Bksmendarsé. Desmandado, deseo me¬ 
dido. desmesurado. 

D ESM EN D A RSÉ + v. r. Desmanda rse, 
descomedirse, desmesurarse, desme¬ 
dirse, propasarse. || Desmandarse, des¬ 
bocarse, deslenguarse. 

DESMENEGAD, ADÉ, p, p. de Des- 
ai e n e gap , Desm an go d o. 

DESLIE NEGAR, v. a. Desmangar: 
quitar el mango. 

DES.vi ENJAD, ADE, adj, y p. p. de 
D :^siht enj ar . D esganado. 

DESMENJARSÉ, v. r. Desganarse: 
perder el apetito ó las ganas de co¬ 
mer. 

DESMENJEMÉNTj a, m, Desgana, 
inapetencia: pocas ganas de comer. 

DESMENTID, IDE, p. p, de Desmen¬ 
tir. Desmentido 

DESMENTIDO, ORE, s. Desmenf- 
dor: el que desmiente, 

DESMENTIM ÉNT, s. m. Desmentí- j 
da: i a acción y el efecto de desmen¬ 
tir. 

DESMENTIR, v, a. Desmentir: hacer 
ver vi tic se miente, negarlo que se di¬ 
ce, contradecir. [| Desmentir: obrar 
en contra de Jo que podia esperarse. 

Desmentir, desvanecer, disimular. 

DESMENTIRSE, v, r, Desmentirse, 
contradecirse, 

DESMEN USSABBLE, adj. m. y f. 
Desmenuza ble: que puede desmenu¬ 
zarse. 

DESMENUSSAD, ADE, adj. y p. p, 
de Desmenussak. Desmenuzado, 

DESMEN USSAR, v, a. Desmenuzar, 
destrizar, despizcar: hacer añicos ó 
dividir una cosa en pequeñas porcio¬ 
nes. ¡| Desmenuzar, analizar, apurar; 


DES 

examinar con detención 

DESMENUSSARSÈ, v, r. Desmenuv- 
zarse. 

DESMENUS3EDÓ, ORE, s. Desme¬ 
nuzador: el que desmenuza. 

D ESM E Ñ A D, A D E, a d j. D e smaft a do, 
desmanotado, modrego, zopo. || ¿Va 
ser cap desm0ad } fr. No mondar nís¬ 
peros, ni ser cojo 1 ni manco. 

DESMERCAD, ADE. adj, y p. p + de 
Di;smf rcar. Defina rea do. 

DESMERGÁR, v a. Desmarcar: quitar 
la marca. 

D ESM E RE SC U D , U DE, a d j. y p. p. 
de DrcsMEHEXER. Desmerecido. 

DESMEREXEDÓ, ORE, s. Desmere¬ 
cedor: el que desmerece ó se hace in^ 
digno de alguna cosa. 

DESMErRÉXER, v. a. Desmerecer: 
hacerse Indigno, no merecer, || Des¬ 
merecer: perder de m valor. 

DESMÈRIT, s. m. De mérito, desme¬ 
recimiento: falta de mérito. || Detn é- 
rito: el acto y el electo de desmere¬ 
cer. Demerito, culpa, delito. 

DESMERÏ IÒRí. ORIE, adj. Demeri¬ 
torio: que causa demerito. 

\) E S ME SI A D, A DE, adj. De m asía d o,, 
sobrado, cscesivo. |j adv. Demasiado, 
con esceso. en demasía. 

DPI SM ESI A DE M EN T, adv. de m. De¬ 
masiadamente, con demasía. 

DE5MESÏE, s. f Demasía, esccso, su¬ 
perfluidad. Demasía, desorden, des¬ 
arreglo, |¡ Demasía, audacia, temeri¬ 
dad, 1¡ En desmate') m. adv. En de¬ 
masía, demasiado, demasiadamente, 
demas. 

DESMESURAD, ADE, adj. Desmesu¬ 
rado, despedido, desaforado, enor¬ 
me, colosal, 

DESMESURADEMÉNT, adv. de m. 
Desmesuradamente, con esceso, sin 
medida. 

DESMESURE, s. f. Desmesura: falta 
de mesura ó proporción, [ Desmesu¬ 
ra, inmodestia, descomedimiento: 
falla de respeto, 

DESMILLURAD, ADE, ad}. y p . p. de 
Desmillorar. Desmejorado. 
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DESMILLORAR, v, a* Desmejorar, 
cíete rio rar j empeorar: hacer perder la 
bo n d a d. 

DESMUB-BLAD, ADE, ndj. y p. p. de 

Dl'.smu¡: a í ar. D es muebla do . 

DESMU BR LAR, v. a. Des mueblar: 
quitar los muebles de una habita- 
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dd derecho de ur 




non 
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DESMUNTAR, ARÉ* adj* y p, p. de 
D¡ smvntab. Desmontado. 

DESMUNTAR, v. a. Desmontar: de¬ 
sarmar ó deshacer una máquina* | 
Desmontar: bajar de una * ahalleria á 
alguno* I, Desmontar, descabalgar, 
desencabalgar: hablando de cañones 
y otras piezas de artillería, jj Desmon- t 
tar, i ozar: cortar un bosqu e parad ^ 
livar la tierra. ¡¡ v* n* Desmontar: ^ 
jar de un coche ó caballería, po nerse 
en el suelo. 

DEÉMUNTARSÈ, v. r* Rtsjxionrarse* 
bajarse de donde se está tr¿ontado 

DESMUNTEMÉNT, su Desmonte: 

la acción y el efecto de desmontar* 

DE5MUN L L RE, s. f. Desmontadura, 
desmame. 

DESML REL! 3ADj ADE, sdj* y p, p. 
de Desmuhelisak. Desmoralizado; de 

malas costumbres. 

DESMURELISAR, v. a. Desmorali¬ 
zar, pervertir: corromper las costum¬ 
bres, predicar ú obrar contra la mo¬ 
ra). 

DESMUREUSARSÉ, v. r. Desmora¬ 
lizarse, pervertirse, corromperse 

DESMUTLAD, ADE, adj, y p. p. de 
Djísjbljlak. Desamoldado. 

DESMU TLAR, v. a. Desamoldar: cam. 
biar la forma que una cosa tenia ó se 
le Itabia dado con el molde 

ÜESNESSAD, ADE, adj, y p. p . d e 

Desnessar. Desnarigado: sin nariz, 

ESNESSAR, v. a. Desnarígar: quitar 
h nariz* 

DESNETURELISAD, ADE, adj. y p. 

P- de Desnetur ¡clisar. Desnaturaliza¬ 
do, inhumano. 

DESNETU RE LISAR, v, a. Desnatu¬ 
ralizar: hacer perderá alguna cosa su 
flatuialeza* ¡¡ Desnaturalizan privar 
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SARSÉ, v. r. Des na 


los 


tnraliz irse, en- " , 

sentimientos ?&****& 

DESN ETU P ‘ J? ‘ d ' 

,. . .ELíSECIQj s. f. Desna¬ 
turalizad' , 1 sna 

desnateu f : Ia f c ‘ ün >' el efetta ^ 

-alizar, Deanatura’b.-.cn.m: 
p 1 1 v a tw . . . 

*üii de los derechos cíi da- 

daño 

DE SU ' ^ 

¡ UAELLj s, m. D^nivtindina* 

. on: taha de nivel. 

aS_n 1 \ E LLAD, A DE, adj* y p. p. de 
Dksntvki.lar. Desnivelado, 

DESN !\ ELL AR, v. a Desnivelar; ha¬ 
cer perder el nivel* 

DESNTVELLARSÉj v. r, Desnivelar- 
se: perder una cosa el nivel 
DESNI VELLEMÉNT, s . m. Desnive¬ 
lación: -a acción de desnivel-ir 
DESNÚ, NUE Lidj. Desnudo: sin ro¬ 
pa. j¡ 'Desnudo: mal vestido. || l g . 
Desnudo, desprovisto, despo-eido. | 
Desnudo, despojado: desguarnecido 
de lo necesario. ¡| Relecii d,smu, fr. 
Relación desnuda, sencilla, sin arte 
Di: SN UAD. ADE, p. p. de IWwt. 
Desanudado, desañudado. ¡ V. Des- 

WAl) 

DESNU A R, v. a. Desanudar, des .na¬ 
dar: aesatar los nudos. j| Desnudar: 
quitar la ropa. 

DESNUARSÉ, v. r. Desanudarse, de- 
sañudarse: desligarse ó desatarse los 
nudos, jj Desnudarse. 

DESN i DES, s. f. Desnudez: el estado 
de hallarse desnudo 6 sin ropa. [[ Des¬ 
nudez, pobreza, miseri i. 

DESNUEMENTs m. Dcsv miad .ra¬ 
la acción de desanudar. [¡ Desenredo 
aclaración, solución. [| Despojo: la ac ’ 
don de desnudar ó despojar, ¡ adv. 

de m. Desnudamente, con desnu- 
dez* 

DESOLE [ ? s. mí Desorden, cofrtfusíon 
il Desconsuelo, aflicción, ú ^:í a . 
DESURDE, s. m* Desorden, desorde¬ 
namiento, desconcierto, confusión: 
falta, de orden. Jj Desorden, estes o, 
demasía, jj Un desorde sòl diï un ui - 
de, reir* El mucho desorden trae 
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miicho orden, 

DESPATX, s* m. Despacho, es pedi¬ 
ción: el acto de despachar. |¡ Despa¬ 
cho, bufete: el sitio donde se despa¬ 
chan los negocios» |j Despacho» des¬ 
embarazo, resolución. ¡| Despacho: 
título ó documento que se da para i 
algun empleo, cargo, ó comisión, 

DESPATXE, interj. Despacha, date 
prisa, no te pares. 

DESPAY, adv, de m* Despacio, lenta¬ 
mente, poco á poco, 

DESPEDESSAD, ADE, adj, y p. p* de 
Despedessar* Despedazado, roto. 

DESPEDESSAR, v, a. Despedazar, 
destrozar, dislacerar: hacer pedazos ó 
trozos sin orden ni concierto. [ Des¬ 
pedazar, romper, destruir, |: Despeda¬ 
zar, maltratar, 

DESPEDESñARSÉ, v. r. Despedazar¬ 
se, destrozarse. ¡¡ Despedazarse, deses- 
perarse. 

DESPE DESSEDÓ, ORE, s, Despeda- 
zaJor: el que despedaza, 

DESPEDESSEMÉNT, s. m. Despeda¬ 
zamiento: la acción y el efecto de des¬ 
pedazar* 

DESPEDID, IDE, adj. y p* p. de Des¬ 
pedid* Despedido. 

DESPEDIDE, s. f. Despedida, despe- 
dímiento: la acción y el efecto de des¬ 
pedir ó despedirse, \\ Despedida, adiós. 

|¡ S ! últime despedide t ir. La postre¬ 
ra despedida. 

DESPEDIMÉNT, s. m* Despedimien- 
tOj despedida. 

DESPEDIR, v. a» Despedir, despender, 
lanzar; echar ó dejar ir alguna cosa. 

I] Despedir, difundir, esparcir* |j Des¬ 
pedir: acompañar hasta la puerta. |i 
Despedir; apartar de si. |! Despedir, 
negar, dar repulsa. | Despedir; sacar 
de empleo, oficio ó comisión. |j Des¬ 
pedir, desahuciar. || Despedir se vide, 
fr. Morir, espirar, 

DESPEDIRSE, v, r. Despedirse, decir 
adiós, separarse de la compañía, mar¬ 
charse. 

DESPEDREGAD, ADE, adj. y p, p t 
de Despedregar, Despedregado. 


DES 

DESPEDREGAR* v. a. Despedregar, 
despedrar: qoiiar las piedras. 

DESPEO EGR ARSÉ, v. r. Despedre¬ 
garse, despedrarse. 

DESPEMPULAD, ADE, adj, y p. p. 
de Despemrl lar. Despampanado* 

DESPEMPU LAR, v. a. Despampanar: 
quitar el pámpano para que las par¬ 
ras fructiliquen mejor. 

DESPEMPU I.ARSÉ* v, r, Despampa¬ 
narse las cepas* 

DESPEMPU LEDURE, s* f, y 
DESPEMPU i,EMÉ NT, s. m, Des^ 
pampanadura: la acción y el efecto 
de despampanar. 

DESPENDIO, IDE, p. p. de Despen¬ 
ar. Despendido. 

DESPENDIR, v. n. Despender, disi¬ 
pa r: prodigar sus bienes» 

DESPÈN DRER, v. a* Desprender* 
despegar, separar. 

DESPENDRERSÉ, v. r. p, u. y 

DESPENDRÉS, contr, suya. Despren¬ 
derse, despegarse, caerse. [| Despren¬ 
derse, desapropiarse, descartarse, ¡¡ 
Desprenderse, abstraerse, apartarse. |j 
Desprenderse, escusarse. 

DESPENJAD, ADE, p. p. de Despen¬ 
jar* Descolgado. 

DESPENJAR, v* a* Descolgar; quitar 
una cosa deL punto cu que está col¬ 
gada. 

DESPENJARSÈ, y. r. Descolgarse, 

DESPENTINàD, ÀDE, adj. y p. p* de 
Despentinar. Despeinado. 

DESPENTINAR, v. a, Despeinar, des¬ 
greñar; deshacer ó descomponer el 
peinado* 

DESPENTÍNARSÉ, y. r. Despeinar¬ 
se* 

DESPENTINEMENT, s. m, Despei- 
namíento: la acción y el efecto de 
despeinar, 

DESPENAD. ADE* adj. y p. p. de 
Despen/h. Despeñado. 

DESPEÑAR, v. a. Despeñar: quitar 
peñas, | Despeñar, precipitar: echar 
desde unas peñas abajo. 

DESPEÑARSÉ, v, r. Despeñarse: pre- 
dpitarsè desde unas peñas, [ Despe- 
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fiarse i desenfrenar.se, perderse* 

DESPEÑEDERU, s. m. Despefiadero? 
p re c ipido t Jerroeadero, desgalqade- 
r0 ; naraje deviidó, escarpado y lleno 
de rocas. 

DE S P E N E M EN T, s. ni * D e s p e ñ a mien¬ 
to, despeño: la acción y e! efecto de 
despeñar ó despe filarse. 

DESPERDICE s. ni. Desperdicio; lo 
que queda sin aprovecharse. ¡¡ Des¬ 
perdicio. prodigalidad, profusión, 
dilapidación, mal so. 

DESPERDICIAD, ADE, p. p. de Des- 
p w k d ¡.ciar * D e sp e r d i c i a d o. 

DESPERDICIAR, v. a. Desperdiciar, 
m a 1 baratar, di la pi d ar, d í sí par: em¬ 
plear mal las cosas. 

DESPERDICIARSE, v. r . Desperdi¬ 
ciarse. 

D ESPE R D l CIE DO, í RE, s* D es p er- 
didador, dilapidador, disipador: el 
que desperdicia. 

DESPE RED Ap, AI);', adj. y p. p. de 
I) espereüae, Destapiado. 

DESPEREDcvRj v. a. Destapiar, des-* 
murar: quitar las tapias, paredes ó 


m uros. 


DES PE RED ARSÉ, v, r. Destapiarse: 
quitarse las paredes ó tapias. 

DESPERE! LAD, ADE, adj. y p, p. de 
Desferf i lar . B esperfi1 a d o. 

DESPf RFILAR, v, a. pint. Desperfi¬ 
lar: suavizar ò redondear los contor¬ 
nos de una figura, quitar los perfi¬ 
les- 

DESPERFIL ARSÉ, v. r. Desperfilar- 
se: perder el perfil o la postura de 
perfil* 

DESPERT, ÈRTE, adj. y p, p. de 


Dt:sp ertar* Despíerto, despierto: no 
dormido. || DespiertS, despabilado, 
sagaz. || Estar despért , fr. Abrir el 
ojo. ' Sumiar despért ^ fr. Soñar des¬ 
pierto, disparatar. 

DESPERTARE, s* f. Despertamiento: 


la acción y el efecto de despertar. 

DESPERTAR, v. a. Despertar, disper¬ 
tar, desadormecer: hacer cesar de dor¬ 
mir. |¡ Despertar, escitar; poner sobre 
si. ¡i v. n. Despertar: dejar de dormir. 


DES’ 3ot 

|, Despertar: volver en si, avivarse* 

DESPERT ARSÉ, v. r. Despertarse, 
desadormecerse, despabilarse: volver 
del sueño. 

DEcvPER FEJjÓj ORE, s. Despertador: 
el que despierta. || despertador: má¬ 
quina de reí q para despertar en me¬ 
dio del sueno. 

DESPEPÍTE. IDE, p. p. de Desper- 
j-tju Despartido. 

DESPÍ’ R d 1 DO, ORE, s. Despartido?, 
pacificador, conciliador: el que des-* 
parte. 

DESPERT-R. v, a* Despartir, partir, 
disrri uír. || Despartir, apaciguar: se¬ 
parar ó apartar las personas que se 
baten ó riñen* i Despartir, despren¬ 
der, desatar. 

DESPERTIRSÉ, v. r. Desp artirse. se¬ 
pararse, apaciguarse. [ Despartirse* 
partirse. 

DESPESE, s, f. Despensa; lo que se 
consume cada di a para comer* || Gas¬ 
to, coste, costo, : Pensión. || Case de 
despe es. Fonda, casa de huéspedes. 

|| Esfar e dsspese, fr. Estar á pen¬ 
sión ó á pupilaje* 

DESPESÉ, ERE, s. Despensero: el que 
tiene casa de despensas. |¡ Fondista, 
posadero. 

DESPESSAD, ADE. p. p. de Dítspes- 
sar* Desensartado, despásado. 

DESPESSAR, v. a. Despasar: sacar lo 
que está pasado* || Desensartar, dés- 
henebrar. 

DESPESSARSÉ, v. r, Des pasarse, des¬ 
ensartarse, desh enebro rse. 

DESPEUAD, ADE, adj. y p. p. de 
Despegar, Despeado: sin pies. Des¬ 
peado: estropeado de los píes á fuerza 
de andar. V, Especad. 

DESPEE AR, v. a* Despean quitar ó 
estropear los pies V* Espeuar. 

DES.PEUARSÉ, v. r. Despearse, es¬ 
tropearse los pies á fuerza de andar. 
V. Espeuarsé- 

DESPEU EDURE* s. f. y 

DESPEEEMENT* s. m. Despeadura, 
despeamíento: dolor que se siente en 
los píes después de haber andado 


Minisft 


cae ion 
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mucho. 

DE5PIG, s. m. Despique, desabrimien¬ 
to, despecho: satisfacción o venganza 
que se toma de algún agravio ó in¬ 
juria, 

DESPICAD, ADE, p* p* de Despicar. 
Despicado. 

DESPICAR, v, a. Despicar: tomar sa- 
tís facción de algún agravio. 

DESPICARSÉ, v* r. Despicarse: qui¬ 
tar el pique, vengarse. Despicarse: 
dejar de estar picado ó enfadado. 

DESPIDE , s. m. Despido, despedida, 
despe Jim lento: el acto de despedir ó 
despedirse. 

DESPILFARRE, s. m. Despilfarró: 
abuso ó mis 1 uso de las cosas. 

DESPILFARRAD, ADE, p p. de 
D es p i LTEn e a p. I) esp i I fa irado. 

DESi i AFERRAR, v a. Despilfarrar, 
derrochar, malversar: echará perder 
las cosas. 

DESPINTAD, ADE, adj* y p, p. de 
Desiuniau, Despintado. 

HESPI iTAR, v. ,t. Despintar: borrar 
lo pintado. 

DESP i i\ TARS È , v. r. Desp i n ta rse: 
quitarse ó echarse a perder lo pin¬ 
tado. 

DESPI T, s. m« Despecho, indignación, 
furor, ¡j Despecho, desasee lego, adic¬ 
ción, intranquilidad. j¡ E despit, m. 
adv .A despecho, á pesar suyo, con¬ 
tra su voluntad, ¡| En ¿iespit, m. adv. 
Con despecho, d espechadam ente, 

DESPL \E RER, v, a* Desplacer, dis¬ 
gustar, desagradar, 

DESPLAURERSÈ, v. r. P u. y 

DESPLAURÉS, contr. suya. Dcspla- 
cersj, disgustarse. 

DESPLEGAD, ADE, adj* y p. p, de 
D esi'uúoar. Desplegado. 

DESPLFGAR,a t . a. Desplegar, desdo¬ 
blar: deshacer lo doblado ó plegado. 

S Desplegar, abrir. ¡¡ tig. Desplegar, 
desenvolver, esclarecer, 

DESPLEGARSÉ, v. r. Desplegarse* 
desdoblarse. ¡¡ Desplegarse: abrirse 
las dores. [ Desplegarse, es tenderse, 
desenvolverse, desarrollarse. 
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DESPLEGUD, UDE, p, p, de Des- 
plal:rer . Desplac 1 do. 

DESPLQM, s, m. Desplomo: defecto 
de alguna pared, edificio, etc., que 
no está á plomo ó perpendicular. 

DESPLUMAD, ADE, adj. y p, p + d e 
Despumar, Desplomado. ¡| Desplu¬ 
mado. 

DESPLUMAR, v\ a. Desplomar: qul- 
t a r el a pío m o. || Despl □ mar: q ti i ta rías 
plomas, plumar. fig. Desplumar, 
desnudar, robar. 

DESPLUMARSE, v. r. Desplomarse: 
salir del aploma. || Desplomarse: caer 
lo que había salido del aplomo. Des* 
plLimarse: perder las plumas. 
DESPÒTIC, I QUE, sidj. Despótico, 
absoluto, arbitraria, independiente. 

|| tig. Despótico, malgastador, mal¬ 
baratador, derrochador, disipador, 
manirá lo, pródigo, 

U FSPOTSQUEMÉNT, adv. de m. 
Despóticamente, con despotismo. 

DLSPRÈCJ, s* m Despreció, desesti¬ 
mación: falta de aprecio* Fér ii¿s- 
p; èçi i ir* Despreciar, hacer despre¬ 
cio. || ¿Mfrar en de&préci, fr. Mirar 
sobre hombro ó sobre d hombro. 

DESPRECIASELE, adj. nm y f* Des¬ 
preciable: que ir. erece desprecio. 

DESPRECIAD* À DE, adj. y p* p* de 
Despreciáis Despreciado* 

DESPRECIAR, v* a. Despreciar, me¬ 
nospreciar, desestimar. Despreciar, 
injuriar, vituperar. ¡| N> dept eciar 
res, fr* No perder ó desechar ripio. 

DESPRECI ARSÉ, v. r. Despreciarse: 
hacerse desprecio. 

DESPRECIEDÍS, JSSE, adj. Despre¬ 
ciable. 

DESPRECIEDÓ, ORE. s. Desprecia- 
don el que desprecia. 

D ESP R EN DIM ÉNT, s. m * Despren- 
di miento* desapego, desin te res: la 
acción y el efecto de desprenderse. 

DESPRÈS, ESE, adj. y p, p. de Des- 
p^Aíduer. Desprendido, 

DESPRÉS, adv. de t. Después, al ha¬ 
ber concluido. || Desprès d* exo f fr. 
Después de eso, luego después, en 
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seguida. 

DESPREUCUPm A DE, a ■ J j. y p, p. 
Je D spreUcupar. Despreocupada: li¬ 
bre de preocupaciones, 

DESPREU CU PA R, v, a. Despreocu¬ 
par. uesenfatuar: quitar la preocupa¬ 
ción . 

DESPREUCt.JP A HSíy, r. Despreo¬ 
cuparse, instruirse: hacerse superior 
á las preocupaciones. 

DESPREUCUPECIÓ, s, f. Despreocu¬ 
pa c ion: la falta de preocupación ó 
prevención. 

DESPREV ENCIÓj s, f. Despreven¬ 
ción: la faha de prevención ó prepa¬ 
ración. 

DESPREVENGUD, UDE. adj, Des- 
prevenido, desprovisto, desproveído, 
desapercibido. 

DESPREVENGUDEMÉNT. adv, de 
m, Desprevenidamente, desproveí da- 
mente, sin prevención, 

DESPRU PÒSÏT, s, m. Despropósito, 
absurdo: dicho o hecho fuera de lu¬ 
gar y tiempo. 

DESPRUPURGIO, s. f. Despropor¬ 
ción: la falta de proporción. 

DESPRUPURCIUNAD, ADE, adj. y 
p. p. d: Dlispiu pt itcit nar. Despro¬ 
porcionado, desmesurado, desmedi¬ 
do. 

DESPRUPURCTUNADEMÉNT.adv* 
de m. Desproporcionadamente, sin 
proporción. 

DESPRUPURCïUNAR, V. a. Despro¬ 
porcionar: quitar ía proporción. 

DESPRUVEID, IDE, adj. y p. p. de 
D í:spr r ve i r . Desproveí d o. 

DESPRUVEIR, v, a, Desproveer: qui¬ 
tar las provisiones ó medios necesa¬ 
rios. 

BESPRÜVIST, ISTE, adj. y p. p. de 

DespsuvEiR. Desprovisto, desproveí- 
do. 

DESPEJAD, ADE, adj. y p. p. de Des- 
puar. Desnudo, desnudado: sin ropa. 

Desnudo: mal vestido ó vestido con 
indecencia, jj Sig. Desnudo, despro- 
visto, desguarnecido, desposeído, fal¬ 
to- 1| Quedar despuad^ fr. Quedar en 
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cueros, sin camisa ó en pelota. 

DESFIJAR, v. a. Desnudar: quitar el 
vestido c la ropa || Desnudar, des¬ 
pejar, desposeer. j 1 Despuá un e!ta 
per vea i ¡me ,<;z aílre. fr Desnudar ñ 
un Santo para vestir á otro. 

DESPU ARSÉ, v, r. Desnudos : qui¬ 
tarse la ropa. || Desnudarse, despojar¬ 
se, desposeerse. D spu ¿ -:e de c p 
e péus , fr. Desnudarse de pies a ca¬ 
beza. 

DESPURBLADj ADE, adj. y p, p. 
de Despoblar, Despoblado, desier¬ 
to. sin población, inhabitado. 

DESPUBJ1LAR. v r . a Despobla r: qui¬ 
tar la po'ilédun, convertir en desier¬ 
to. || Despoblar, emigrar, desertar: 
abandonar un pais. 

DESPUB•'LARSÚ, v. r. De poblarse: 
quedarse una población A país sin 
habitantes. 

DESPUBfíLECIÓ, s, f. Despul lacion. 
despueble: la acción y el efecto de 
despoblar. 

DESPU DEREMÉNTS, s. m pl. Pu- 
j -s. tenesmo: frecuentes ganas de es- 
ere Lar, haciendo muy poca cosa cada 


vez. 

DIfSPÚE, s. f Despojo: la :i n v el 
efecto de despojar ó desnudar, j: pi. 
Despojos, restos, desechos, 

DESPUES, adv. de t; Después. VA Des¬ 
près y Despit is, 

DESPÚIS, adv. de t. Después. 

DESPUNTAD. ADE, adj, y p. p. de 
D esp l ntar, D es p u mad □. 

DESP U N1 A R. ? v. a, D e n t. fl f q u i i a r 
la punta. |j v. n. Despu. . : m .apes¬ 
tar agudeza ó ingenio, ¡ Despumar: 
empezar á brotar los árboles y plan¬ 
tas. || Despuntar, adelantarse: jl,, re¬ 
zar á brillar. 


DESPUNTARSE, v. r. Despuntarse. 
DESPU NTEDURE. s. f. Des n nota du¬ 
ra: la acción v el efecto de despin¬ 
tar. 


DESPUNTELAD, ADE, adj. y p, p. 

de Di:seh ntelail. Desapuntalado. 
DESPU NT ELAR, v, a, Desapuntalar: 
quitar los puntales. 
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DESPUS AD, A DE, aJ j, y p. p, de 
Dexpi rajt. Desposado, casado. 
DESPESAR, v. a. Desposar, casar: au¬ 
torizar el matrimonio* 

DESPUS A RSÈ. v* r. Desposarse, ca¬ 
sarse : contraer matrimonio, 

DBS PUSE í. $, tn. Anteayer, antier, 
antes cíe ayer: dos días anteriores al 
presente, || ndv* de t* Anteayer, poco 
tiempo ha, hace algun tiempo* 

DES PUS ORI, s. m Desposorio, espon¬ 
sales: la promesa que se don mutua¬ 
mente el hombre y la mujer de con¬ 
traer matrimonio, [| Se acostumbra 
expresarse tan bien en pl irnl: Dcsrt- 
sÓRis* Desposorios, casa mié rito* 
DESPUSSEID. IDE, p p, de Dispi:- 
sxeir. Desposeído, desaposesionado, 
DESPUSAi IMÉNT, s. m. Desposei¬ 
miento: la acción y el electo de des¬ 
poseer. 

DESPUSSEfR. v, a. Desposeer, desa¬ 
posesionar: quitar la posesión, 
DESPUSSEIRSÈ, v a. Desposeerse* 
efesaposesionaste: desprenderse de la 
posesión de alguna cosa. 

DESPUTE. s, m. Déspo ta. tirano: el 
soberano ó señor que gobierna en 
absoluto y sin mas ley que su volun¬ 
tad, 

DESPUTISME, s* m* Despotismo: po¬ 
der absoluto que no está reprimido 
por las leves. |j fig* Despotismo, des~ 
piifarro, prodigalidad. 
DESQUEBEAD, ADE, adj* y p* p* de 
Dr;sQrr:L’i-:AR. Descabellado, desgreña¬ 
do, || Descubierto: con la cabeza des¬ 
mida, V. hsQUETtEAD. 

I)ESQ V E í E A R. v. a. D esea bella r, d es- 
greñar: descomponer el cabello* V. 
Esquí-: mear* 

DESQU EBEARSÈ, y. r. Descabellar¬ 
se, desmelenarse, V, EsquebearsÍN 
DESQUE BE BMÉNT, s. m* Descabe¬ 
llad ura: la acción y el efecto de des¬ 
cabellarse, V* EsQUESEEMÉNa* 
DESQUEBESS'AD, ADE, adj, y p. p. 
de Dhsq' KKESSAR. Descabezado: sin 
cabeza, ¡j Descabezado, descabellado, 
disparatado, aturdido; sin pies ni ea- 
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hez a, ' Descabeza Jo, desordenado, 
desarreglado, loco* 

DESQUEBESSADEMÉNT, adv, de 
m, Descabezadamente, descabellada¬ 
mente, sin orden ni concierto. 

DESQUEBESSAR. v* a* Descabezar, 
decapitar: quitar 1 t cabeza* || Desca¬ 
bezar* descaí-el lar, disparatar, deli¬ 
rar* 

D ESQ U EBES S A RS È, v, r. D escabé- 
zar se, descalabrarse; romperse 3 a ca¬ 
beza. 

DESQUELABRU, s. m* Descalabro, 
daño, perjuicio, pérdida, contratiem¬ 
po, infortunio* 

DESQU! I.EBRAD, A DE, adj, y p. p. 
de DusQuui.roiRAR* Descalabrado* | 
Aturdido, imprudente, temerario. ¡ 
í. u: a ¿ie q -telebr ib, fr. Quedar mal 
parado* 

DESQU ELI' BRAR, v. a Descalabrar: 
ror per la cabeza. || Descalabrar, za- 
herir, disfamar; atacar la reputación. 

DESQUELSAD* A DE. adj. y p* p* de 
Düsquei SAfr* Descalzado, 

DESQU BESAR* v. a. Descalzar: qui¬ 
tar el calzado, || Sòls no \s ho per des* 
qu ¡sarlS fr. No le llega á la suela 
de su zapato. 

DESQUELSARSÉ* v, r* Descalzarse; 
quitarse el calzado. || Llevar-é es 
guants ¡ fr. Descalzarse los guantes, 

DESQU l LSEDO, s. ni. Descalzador: 
instrumento pa a descalzar las botas 
ó zapatos. 

DESQUE ESE DURE, s. f. Descalza» 
dura: la acción de descalzar. 

DESQUE LSEMÉNT, s* m. Descalcez: 
el acto de estar descalzos ó desnudos 
los píes. 

DESQU EMIAD y 

DESQU EMfSAD, A DE, adj. Desca¬ 
misado: sin camisa, || Descamisado, 
perdulario: hombre de mala vida. j| 
DescamisadOj pobre, desgraciado, ín- 
digente: falto de todo. 

DESQUENSAD, ADE, ad¡, y p. p. Jc _ 
DeSQcensar. Descansado. |j Estigi ti 
desquensad, fr. Descanse V. 

DESQU ENS’.DEIV ÉNT, adv. de m- 
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Descansadamente* sin fatiga, 

DESQUENSAR, y. n. Descansar, re¬ 
posar: estar quieto, ¡] Descansar, ayu¬ 
dar, ausiliar* |j Descansar, dormir 
estar echado. ¡| Descansar: tener alivio 
en sus trabajos. ¡] Descansar: estar sin 
cuidado* ¡ Descansar: hacer una pau¬ 
sa. || Descansar: estar enterrado* |j 
Descansar: apoyarse sobre alguna co¬ 
sa. 

DESOUENSEDÓ, s* m* Descansadero: 
sitio donde se descansa ó es propio 
para descansar. 

DESQUENVIAD, ADE, p. p* de Des- 
QLTEürviA», Cambiado, trocado* 

DESQUENVIAR, v* a. Cambiar, tro¬ 
car. Se aplica á la moneda cuando se 
cambia en otra mas pequeña, 

DESQU EN VI ARSÉ* v* r* Ca mbiarse, 
trocarse, 

DESQU EPDELLAD, A DE, adj y p. 
p. de Desqüepdellasu Desovillado, 

DESQUEPDELLAR* v. a. Desovillar: 
deshacer ovillos* 

DESQUEPDELLARSÉ, v, r. Desovi¬ 
llarse, 

DESQU ERAD, ADE, adj* y p, p, de 
DESQrEkARSÉ. Descarado, desvergoña 
zado, atrevido, 

DESQUERA DEM ÉNTj adv. de m. 
Descaradamente, con descaro, á la 
descarada, con descoco, rotamente, 

DESQU ERARSÉ, v, r, Descararse: 
perder la vergüenza. [| Descararse: ha* 
blar y obrar sin modos ni retentiva. 

DESQUERNAD, ADIE adj* y p. p, de 
Desqukknar. Descarnado, seco: sin 
carne* 

DHSQUERNAR, v. a. Descarnar; qui¬ 
tar la carne de los huesos, 

DESQU ERNARSÈ, v* r* Descarnarse: 
separarse la carne del hueso, |] Des¬ 
carnarse, prodigar: disipar sus bienes* 
II Desquernarsè ses dént> , fr. Des¬ 
carnarse ó desguarneceese los dien¬ 
tes, 

DESQUERNEDÓ, s. m. Desea mador: 

* 

instrumento de dentista para descar¬ 
nar los dientes. 

DESQU ER REGAD, A DE, adj. y p, p* 
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de Desquerregar. Descargado. 

DESQUERREGAR, v. a. Descargar: 
quitar ó aligerar la carga. || Descar¬ 
gar, disparar: tirar la carga con las ar¬ 
mas de luego, |¡ Descargar: vaciar las 
armas de fuego para que no disparen. 

|| Descargar, llover* 

DESQU ERREGARSÉ, v. r. Descar¬ 
garse: quitarse la carga. j¡ Descargar¬ 
se, justificarse: deshacerse de una acu¬ 
sación. 

DESQUERREGUEDÉRU, s. m. Des¬ 
cargadero: sitio destinado para des- 
cargar. 

D ESQUER REGUE [jÓ j s, m* Descar¬ 
gador: el que descarga. 

DESQUERTAD, ADE, p. p, de Des- 
quertar . Descartado. 

DESQUERTáRj v* a. Descartar: qui¬ 
tar ciertas cartas en algunos juegos. 

|; Descartar, separar, apartar, alejar. 

DESQU ERT A RSÈ T v. r. Descartarse: 
desechar las cartas que se presume 
pierden en algunos juegos. || Descar¬ 
tarse, escusarse, justificarse, 

DESQU ESAD, ADE, adj* y p. p, de 
Desquesar, Descasado. 

DESQU ESA R, v. a* Descasar: declarar 
nulo un matrimonio* || Descasar, di¬ 
vorciar: separar á los casados* [| fig. 
Desparejar, desunir: apartar ciertas 
cosas que regularmente van unidas* 

DESQUESARSÉj v. r. Descasarse, di¬ 
vorciarse: separarse dos esposos de la 
vida conyugal. 

DESQUESEMÉNT, s* m. Descasa- 
miento, divorcio, repudio: anulación 
del matrimonio, 

DESQUEUDELAD, ADE, adj. Des¬ 
caudalado: que no tiene caudal. Se 
aplica comunmente al que ha perdi¬ 
do sus bienes* 

DESQU IT, s. m. Desquite- la acción y 
el efecto de desquitarse. Desquíte, 
revancha, desagravio* satisfacción to¬ 
mada, || En desquitf m. adv. En des¬ 
quite, 

DESQUITAD* A DE, p, p. de Desqui¬ 
tar* Desquitado* 

DESQUITAR, v, a. Desquitar, reco- 
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brar, reintegrar: generalmente se 
aplica al juego cuando se ha perdido, 

|| Desquitar, despicar, desagraviar. 
DESQU ITÀRSÉ, v, r. Desquitarse, ¡ 
reintegrarse: recobrar lo perdido. [j 
Desquitarse, vengarse: tomar revan ■ 
cha. 

DESREUNABBLE, adj* ni. y f* Desra¬ 
zonable, irrazonable, injusto: que es¬ 
tá falto de razón* 

DESHIJAD, A0E* adj, y p> p* de Des- 
rcar. Desarrugado, 

DLSRUAR, v. a. Desarrugar: quitar las 
arrugas, 

DESRUEMÉNT, s* m. Desarrugadu- 
ra: la acción de desarrugar. 

DESRUVEAD, ADE, adj. y p. p. de 

D esru ve a r , Desh e r r u m b rad o. 
DESRUVEAR, v* a. Desherrumbrar: 
quitar el orín. 

DE5SÀ, adv, de L De acá, de la parte 
de acá, de este lado* [j Equi dessà, fr* 
Al lado, al lado de acá. |¡ ElUi dessá, 
fr. Al lado de allá* ai otro lado. 
DESSECAD, ADE, adj. y p. p* de Des- 
skqar. Desecado. 

DESSECANT, p. a. de Dessecar. De¬ 
secante: que deseca. [ s. y adj. Dese™ 
cante, desecativo: que tiene la virtud 
de desecar. 

DESSECAR, v. a. Desecar, secar: qui¬ 
tar la humedad. || Desecar, consu¬ 
mir. 

DESSEÜARSÈ, v* r. Desecarse: poner¬ 
se seco* 

DESSE LAD, ADE, adj. y p, p* de Dt:s- 
selar* Desalado* 

DESSE LAR, v, a* Desalar: quitar la 
saladura ó la sal* 

DESSEL A RSÈ, v. r* Desalarse: qui¬ 
tarse la sal. 

DESSEMBLAD, A DE* adj. y p* p. de 
D iísse m bLAK . Desemeja do. 
DESSEMBLAN SE, s* f. Desemejanza, 
diferencia, diversidad. 
DESSEMBLANT, adj* m. y f* Dese¬ 
mejante, distinto, diferente. || p. a* de 
Dessebiblak, Desemejante* 
DESSEMBLAR, v. a. Desemejar, dife¬ 
renciar, distinguir. 
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DESSEMBLARSÉ* v. r. Desemejarse; 
no parecerse á otro, ser distinto, 

DESSENGRAD, ADE; adj. y p. p. de 
Deshonorar. Desangrado. 

DESSEN ORAR, v. a. Desangrar: saca- 
mucha ó toda la sangre de una perso¬ 
ne ó animal, ¡j fíg* Desangrar: deser 
car un estanco, albereá, etc. ¡| Desan¬ 
grar: chupar á alguno cuanto tiene. 

DESSEN GR ARSÈ, v. r* Desangrares: 
perder toda la sangre. |¡ ñg. Desan¬ 
grarse, arruinarse, empobrecerse, sa¬ 
crificarse. 

DESSE Ñ EL A D, ADE, adj. y p + p. de 
Desseñe lar. Desmarcado* 

DE! SEÑE LAR, v, a. Desmarcar: qui¬ 
tar los señales ó marcas ó no poner 


ninguno. 

DESSEPERaD, ADE, adj. y p, p. de 
Desseperar* Apartado* 

DESSEPERAR, v. a* Apartar, sepa¬ 
rar, esparcir. 

DESSE PER A RSÈ* v - r. Apartarse, se¬ 
pararse, esparcirse. 

DESSEQUECIG, s. í* Desecación, de¬ 
secamiento: la obra de desecar* 

DESSEQUETÍU, IVE, adj. Desecati¬ 
vo, desee inte: que tiene la virtud de 
desecar. 

DESSÈT* V. DésKt. 

DESSÍDIE, s. f, Desidia, negligencia: 
pereza, abandono, incuria, apatía, 
falta de actividad* 


DESS1D1GS, OSE, adj. Desidioso, ne¬ 
gligente, perezoso, dejado* 
DESSITIAR, v, a. Levantar el sitio. 
RESSÒ, y 


DESSÒNSKS. contr. De esto* 


s, m. y L 


I ulano, zutano 

DESSUAD, ADEj adj* y p. p. de Des¬ 


si ar* Desudado. 

DESSUAR, v. a. Desudar: pasar ó caí- 


mar ej sudor* 

DESSUCAD, ADE* adj. y p* p* de 
Desnucar. Desjugado, dejugado, des¬ 
zumado. 

DESSUCAR, v. a. Desjugar, deju¬ 
gar, deszumar: sacar ó esprimir el 
jugo ó zumo. 

DESSUEDÓ, s. m* Sudadero, sudario: 
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pañuelo 6 lienzo para enjugar el su¬ 
dor* 

DESSU LOAD, A DE, adj. y p* p. de 
J)i ;ssr LDAR . Desdld ñ do . 

DESSULDAR, V, a. Desoldar: quitar ó 
deshacer la soldadura* 

DESSU LDáRSÉ, v. r. Desoldarse: des¬ 
hacerle la soldadura* 

DESS l M B Rà D t AD E, a J j, y p * p. de 
Dissuubrar. Sin sombra, 

DESSU M ERAR, v* a. Quitar la som¬ 
bra . 

DESSEQUEM EN ¡A s. m. Desuca- 
cion:la acción y el efecto de désju- 
gar* 

DESSXJRRADj A DE, adj. y p* p* de 
D es sotR ar. Deslastrado* 
DESSURRAR, v. a. V, DésenSürraíl 
DESSU SPITADj A DE, adj. y p* p* de 
Déssuspltar. Libre de sospecha, 
DESSU SPITÀR, v. a* Quitar toda sos¬ 
pecha* 

DESSU STENCTAD, A DE, adj. y p* p. 
de Dessustenciar* Desastan ciado , de¬ 
substanciado, desecado* 

DESSUSTENCIAR, v* a* Desastan- 
ciar, desubstanciai: sacar la sustan¬ 
cia. [| Desustanciar, debilitar, dese¬ 
car: quitar la virtud ó la fuerza* ¡| De- 
sustanciar, esquilmar, extenuar. 
DESTEC A D, A DE , p* p. de Destecar* 
Destacado. 

DESTECAR, v* a* Destacar: escojer de 
un cuerpo de tropa una porción de 
soldados para dar alguna acción, 
guardia, escolta, etc. 
DESTECUNAD, ADE, adj. y p, p* de 
Dextecunaf, Destaconado* 
ÜESTECUNAR, v. a* Destaconar: 
quitarlos tacones Je los zapatos ó 
gastarlos mucho andando, 
DESTELUNAD, ADE, adj. y p* p, de 
Deste lunar. Destalonado. 

DESTE LUNAR, v* a. Destalonar, qui¬ 
tar los talones* 

DESTEMPLAD* V* Destrempad. 

destemplademént, adv. V. Des¬ 
tre mpa de mént\ 

desi emplanse, s, f, v. Destrem- 

pan se. 
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DESTEMPLAR, v. a* V* Destre mi*ar' 

DESTEÑÍ i), IDE, adj. y p* p, de Des- 
teñir. Desteñido. 

DES [ EÑíR, v B a. Desteñir: quitar el 
tinte, borrar el color ó colores a lo 
teñido, 

DESTEÑIRSE, v* r* Desteñir:; 
der las ropas el color* 

DESTETAD, aDE, adj, y p« p, de. 
Destepar. Destapado. 

D E 31 E P A R, v. a Desta par: q u i 1 a 1 1 a 
tapa, tapón o tapadera, j Destapar, 
descubrir, publicar. Destapar, a cu- 


* , 
»■>- 


po¬ 


sar* 

DESPERARSE, v* r r Destaparse, des¬ 
cubrirse: quitarse la ropa, |; Desta¬ 
parse: darse á conocer* ¡| Destaparse, 
acusarse. 

DESTEQUEMÉNT, s. m. míl. Desta¬ 
camento: porción de tropa separada 
del cuerpo á que pertenece, para 
acompañar algún comboy, montar al¬ 
guna guardia, etc, 

DESTERRAD, ADE, adj* y p. p* de 
Desterrar . Desterrado, | Confinado. 
]| s. Presidiario. 

DESTERRAR, v* a. Desterrar: sacar 
de la tierra que se habita, || Deste¬ 
rrar: apartar ó alejar de si algún.-, co¬ 
sa, || Desterrar dei man , ir. Desterrar 
del mundo, separar de todas partes, 

DESTERRARSE, v* r. Desterrarle: 
huir de la sociedad, apartarse de lo¬ 
do el mundo. 

DESTÉRRU, s* m* Destierro, expa¬ 
triación, deportación: expulsión de 
una persona del territorio que habi¬ 
ta. || Destierro: punto o i Ocal donde 
está alguno desterrado, 

DESTINAD, A DE, p. p. de De lSTIN AJÍ . 
Destinado* 


DESTINAR, v. a. Destinar, designar, 
indicar, señalar, determinar. 

DESTINARSE, v* r. Destinarse, de¬ 
signarse, indicarse. 

DESTIN L, s, m. Destino: providencia 
que dispone las cosas. Destín o- , 
suerte, estrella, hado, signo, fatali¬ 
dad. ¡! Destino, destinación: disposi¬ 
ción ó aplicación de una cosa á de- 
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terminado fin. ' Destino, empleo, co¬ 
locación . 

DESTITUCIÓ, s* f. Destitución: la 
acción de destituir. || Destitución, 
privación, separación. 

DES! FU ID. FDEj adj, y p, p. de 
D estit i; i r De sti t u 1 d o, 

DESTITUIR, v. a. Destituir., depo¬ 
ner: privar á alguno de su empleo, 
cargo ó dignidad. 

DESTITLAD, ÀDE, adj* y p. p, de 
D&stitlar. Destilado, 

DESTITLAR, v. a. Destilar, instilar: 
sacar algun liquido por el alambique 
mediante eí fuego. [¡ Destilar, gotear: 
caer algun líquido gota á gota. Des¬ 
tilar, filtrar: purificar el agua por el 
destilador. 

DESTITLECTÓ, $. f. Destilación, ins¬ 
tilación: la acción y el efecto de des¬ 
tilar, |! Destilación: flucción de hu¬ 
mor que sale de alguna parte del 
cuerpo. 

DESTITLEDÓ, ORE, s, Destilador: el 
que tiene por oficio destilar, || Desti¬ 
lador, destilatorio: el paraje donde se 
destila. ¡¡ Destilador, destiladera: ins¬ 
trumento para destilar* Suele ser un 
mortero de piedra porosa por el cual 
pasan las aguas* j] Destilador, alam¬ 
bique. 

DESTÍTLEDÉRU, s* m. Destilador: 
penal que siempre está destilando 
agua. 

DE STI i LEM ÉN T, s * m * De sti 1 a d u ra, 
destilación. 

DESTORB, s, m. Estorbo, impedi¬ 
mento, embarazo, obstáculo. Sense 
destorb , m* adv, Sin estorbo, desem¬ 
barazadamente, 

I)ES1 ÒRCF.R, v* a. Destorcer: desha¬ 
cer lo torcido, j] Destorcer: enderezar 
lo que está torcido. 

DESTORCERSE, v* r. p* u„ y 

DESTÒRGÉS, contr. suya. Destorcer¬ 
se: deshacerse lo torcido* 

DESI RAL, $, í* Destral, hacha, segur: 
instrumento para cortar leña. 

DESTRE, adj. m. y f* Diestro, hábil, 
experto,capaz. [| s, f Diestra: la manoó 
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parte derecha* Jj s m* Diestro: parte ó 
lado derecho |¡ E déstre y sinistre f r 1 
A diestro y siniestro. [| E le déstre 
Ir* A la diestra. 

DESTRE LABE, s, í. Hachazo: golp e 
de destral ó hacha. 

DESTRELASSE, s* L aum, de Des¬ 
tral* Seguren* 

DESTRELÉ, s, m, Hachero: obrero 
que trabaja con el hacha. ]| mil* Ha¬ 
chero» gastador* zapador: cada uno 
de las soldados que van al frente de 
los batallones, con hachas, palas y 
azadones, para desembarazar el puso, 

| Ser bón destrelé 1 fr. Tener buena 
tijera, ser buen mascadón 

DESTRELETE, s. f. dim.de Destral. 
Desiraleja, segure ja, 

Di.Sl REMAD, ADE* adj* y p. p t de 
Destremar* Destramado* 

DESTREMAR, v. a. Destramar: des¬ 
hacer la trama de una tela, j] Destra¬ 
mar: destruir ó romper una trama, 
hacer abortar un cumplo!. 

DÉSTREMÉNT, adv* de m. Diestra¬ 
mente, con destreza* 

DESTREMPAD, ADE, adj. y p* p. de 
Destrempar Destemplado. 

DESTREMPADEMENT, ádv. de m. 

Destempladamente, con destemplan¬ 
za* 

DES 1 REMPANSE, s. í. Destemplan¬ 
za, destépnplCj desorden: desarreglo 
del tiempo, esceso de calor, filo ó 
humedad. || Destemplanza; desarreglo 
de costumbres. j¡ Destemplanza: falta 
de moderación en las palabras y accio¬ 
nes* |¡ Destemplanza: ligera alteración 
en el pulso* ¡| Destemplanza: ligereza 
en los sentimientos y afectos, 

DES ) REMPAR, v* a, Destemplar: tur, 
bar el orden y la armonía* ¡¡ Destem¬ 
plar, desconcertar, desordenar. || mu». 
Destemplar: quitar la concordancia y 
armonía de voces é instrumentos, | 
Destemplar: quitar el temple á los 
instrumentos. 

DESTREMPÁRSÉ, v. r. Destemplar¬ 
se; ponerse malo ó de mal humor. 

¡¡ Destemplarse: perder el temple. 
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DESTREMPEMÉNX s. m, Destem¬ 
ple. destemplanza. |] Destemple: dis¬ 
cordancia en las cuerdas de los ins- 
írumentos* ■ Destemple, desarreglo, 
i i disposición, 

DESTREN A D, A DE, adj. y p. p* de 
0 es i ren ar . Des trenzad o ♦ 

DESTRENAR, v. a. Destrenzar: des¬ 


hacer las trenzas, 

DESTRESE, s, f, Destreza, habilidad, 
arte: facilidad en hacer bien las co¬ 
sas. En destrese. ni. adv, Diestra¬ 
mente, con destreza. 

DESTRE VA D, ADE, adj. y p. p. de 
Destiusvar. Destrabado. 

DESTREVAR> v, a. Destrabar: qcitar 
las trabas. || Destrabar, soltar, desma¬ 
near: desliar las trabas que suelen po¬ 
nerse á ios pies de los animales, j] 
Desnevarse llengu . fr* Destrabarla 
lengua, cortar el frenillo. 
DESTREVARSÈ, v. r. Destrabarse; 


quitarse las trabas, 

D ESTR f SSIM T IM E, adj, sup. de Dás- 
the. Diestrísimo, destrísimo, muy 
diestro. 

DE3TRÒ3SE, s. f* Destrozo: la acción 
v el efecto de destrozar. 


DESTRUCCIÓ, s. f, Destrucción, des- 
truicion: la acción y eí efecto de des¬ 
truir. || Destrucción, desolación, ever¬ 
sión; ruina total. 

DESTRUCTIBBLE, adj. m. y f. Des¬ 
tructible: que puede destruirse ó ser 
destruido. 

DESTRUCTIBILIDAT, s. f. Destruc- 
tibilidad: la cualidad ó propiedad de 


lo que puede destruirse. 
DESTRUCTIU, IVE, adj. Destructi¬ 
vo: que desiruve. 

DESTRL'CTIVÉMÉNT, adv. de m. 

Destructivamente, con destrucción. 
DESTRUCTÓ, ORE, s. Destructor, 
destruidor: el que destruye. 
DESTRUID, IDE, adj. y P . p. de Des- 


TRl nu. Destruido. 


DESTRUIDO, ORE, s, Destruidor, 
destructor: el que destruye. 
DESTRUIR, y. a. Destruir, destrozar, 
deshacer, aniquilar. [| Destruir, arrui- 
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nar, asolar, anonadar. ¡| Destruir, di¬ 
sipar, malversar, malbaratar. 

DESI RUIRSÉ, v. r. Destr uirse, ani¬ 
quilarse. 

DESTRUN A D, ADE, adj. y p. p. de 
D estro n a k . Destrona do. 

DESTRUN A R, y. a. Destronar, desen¬ 
tronizar; despojar del trono, 

DESTR UNEMÉNT. s, m. Destrona¬ 
miento: la acción v el efecto de des- 
tronar. 

DESTRUN FAD, A DE, adj. y p. p. de 
Destr untar. Destriunfado. 

DESI RUNFAR, v. a. Destriunfar: ha¬ 
cer caer los triunfos, jugar triunfos 
para acabarlos. 

DESTRUSSAD, ADE, adj» y p. p. de 
!)es.tr trSSAtt. Destrozado. 

DESTRUSSAR, v. a. Destrozar, rom¬ 
per, dislacerar: hacer trozos ó peda¬ 
zos. || Destrozar, destruir, disipar, 
derrochar, dilapidar. || Destrozar, der. 
rolar: deshacer un ejército. 

DESTRUSSEDÓ, ORE, s. Destroza¬ 
dor; el que destroza. 

DESTORBAD, ADE* p. p. de Destor¬ 
bar . Estorbado* 

DES 1 t REA R, v, a. Estorbar: poner 
estorbos. 

DESTURBARSE, v. r. Estorbarse, lar¬ 
dar. 

DESTURBEDÓ, ORE, s, Estorbador: 
el que estorba. 

DESTURSUD, UDE, adj. y p. p, de 
Destorcer. Destorcido. ¡| Endereza¬ 
do. 

DESUAR, v. a. Desovar, poner los 
huevos los peces, las tortugas, etc. 

DESUBED1ÈNCIE, s. f. Desobedien¬ 
cia, desobcdecimiento: la acción y el 
efecto de desobedecer* 

DESUBEDIÉNT. adj, y p. p. de De- 
subeír. Desobediente* desmandado: 
que no obedece, 

DESUBEDIÉNTMÉN !’, adv. Je m. 
Desobedientemente, con desobedien¬ 
cia. 

DESUBEID, IDE, p. p. de Destruir. 
Desobedecido. 

DESUBEIRj v. a. Desobedecer: no 
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querer obedecer* 

DESU BEIRSÈ, v r. Desobedecerse: no 
obedecerse, 

DESSUBBUGÀD, A DE, p. p, de D K - 
surkugak. Desobligado* 

DESU RB LIGAR, v* a* Desobligar: qui¬ 
ta r la o b i i gac ion, |¡ Desobliga t: en a - 
genar eL ánimo. 

DESU BBLIGARSÉ, v. r. Desobligar- 

ECj emanciparse. 

DESUCUPAB, ÁDE, adj. y p. p. de 
Desucï tar, Desocupado, holgado* 
DESUCUPADEMÈNT, adv. de m. 

Desocupad ámeme, sin ocupación, 
DES L CU PAR, v. a. Desocupar, dfe- 
sem'-arazar, despejar, [ Desocupar: 
hacer Je cuerpo, parir. 

DESU CU PA RSJÈ , v, r. Desocuparse, 
desembarazarse: deshacerse de algún 
negocio ú ocupación, 

D E S t C U P EC l .. ), s. f, Deso cu pa c i o n, 
ociosidad: falta de ocupación,. 
DESUEMÈN r t s. m. Desove: la acción 
y el Necio de desovar ó echar los pe¬ 
ces los huevos. 

DESUETLT, s. f. Desuetud; cesación 

de uso. 


DESE ID, ü! DE, adj* y p. p, de He ~ \ 
suuu Desdido. 

i 

DESUIR, v. a. Desoír: no querer oír, 
desatender, no hacer caso* 

DESU TESÉ, v. r. Desoírse, desalen- 

I 

dersc. 


DESU L Al), ADE, adj. y p. p. de De- j 
sulat. Desolado, asolado, talado, de¬ 
vastado, Desolado, afligido. incon¬ 
solable. 

DESUDAR, V, a. Desolar, asolar, ta¬ 
lar, devastar, demoler, derribar, || 
Desolar, afligir, 

DESUDARSE, v. r. Desolarse: demo¬ 
lerse algún edificio ó casa. ¡] Desolar¬ 
se: talarse ó devastarse algún reino ó 
provincia, ¡' Desolarse, afligirse, des¬ 
consolarse. ecsaspera rse. 

DESU DEC 1 Ó, $. f* Desolación, des¬ 
trucción, ruina. || Desolación, an¬ 
gustia, aflicción* 

DESI LD ' D. A.DE, adj. y p, p. de De- 
suela a* Desollado. V, Escl’Kxah, 
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DESU LLAR, v. a. Desollar. V, Escude 
xah , 

DE SU L LEM É N T, s. m. V * E sei :rx e- 

Sí I'jNT. 

DESUNÉST, ÉSTE, adj. Deshonesto. 

\D Deshuntíst. 

DESUNID, IDE, adj, y p, p, de Desu¬ 
nir. Desunido. 

DESUNIÓ, s. D Desunión, disgrega¬ 
ción: separación de las partes que 
forman un todo, ¡j Desunión, discor¬ 
dancia, desavenencia, división, de¬ 
sorden, falta de unión. 

DESUNIR, v, a. Desunir, dividir, dis¬ 
gregar; separar lo unido, [j Desunir: 
poner desorden, introducir la dis¬ 
cordia. 

DESUNIRSÉ, v. r. Desunirse, dividir¬ 
se* separarse, 

DESUPILAD, ADE, p* p, de Desupi- 
I..AR. Desopilado. 

DESUPILAR, v, a. Desopilar: quitar 
la Opilación ú obstrucción. 

DESIJPILARSÈ, v. r* Desopilarse. 

DKSUPIF.F.CIÓ. s. f. D esopiiacion: la 
acción de desopilar. 

DESt FINAD, ADE, p. p. de Dksupi- 
nar. Desopinado. 

DESU PINAR, v. a. Desopinar, desa¬ 
creditar: quitar la reputación. 

DESURDE NAD* A DE, adj. y p. p. de 
Descrdekau. Desordenado, sin or¬ 
den . 

DESURDEN A DEMÉNT, adv. de m. 
Desordenadamente ; con desorden, sin 
regla, 

DESURDE NAR, v. a. Despiden a r ? con 
fundir, enredar: perturbar el orden. 

DESURDEN ARSÉ, v. r. Desordenar¬ 
se, trastornarse: salirse del orden. 

DESURDENEptSSIM, ÍSSTME, adj 
sop. de Desurdenad. Desordena diri¬ 
mo. muy desordenado* 

DESURDID, IDE, p. p. de Dj&l-rbik* 
Desurdido. 

DESURDIR, v, a, Desurdir: deshacer 
lo urdido. 

DESU READ, ADE, adj. y p. p. de De. 
sl-^ea^. Desorejado: sin orejas, 

DESU RE AR, v, a. Desorejar: cortar ó 
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quitar Us orejas. 

DESURGUENISA.D, A DE, p. p. de 
j)r i'MSau. Desorganizado* 

DESURGUENISAR, v, a. Desorgani¬ 
zar: destruir la organización. Des- 
organizar, desordenar, desarreglar, 
perturbar. 

DESURGUENISARSÉ, v. r* Desorga¬ 
nizarse, destruirse. 

0ESU RGU E N1SEC [ ó > s. f. Desprga- 
Eiisncion: la acción de desorganizar, 

DESURGÚENÍSEDÓ, ORE, 5- Des- 
organizador; el q ae desorganiza. 

DESURMETJ, s. m. Desaparejo: la ac¬ 
ción y el efecto de desaparejar. 

D E SUR M E i ” .1A D, A1 E, a d j, y p. p. 
d e D es r r m et j a r . De s a p a re j a d o* 

DESLJRMI TJAR, v. a. Desaparejar: 
quitar los aparejos. 

DESUS, $. m. Desuso: falta de uso, de¬ 
fecto de ejercicio, carencia de habi¬ 
tud, 

DESÍ SAI), A1)E, adj. y p. p. de Dh- 
susaíL Desusado: no usado, sin uso. 

DESUSAR, v. a. Desusar, desacostum¬ 
brar, deshabí mar: perder el uso* 

DESVE ! AD, ADE, p, p. do Des$pur. 
Desvedado. 

DESVEDAR, v. a. Desvedar: alzar o 
levantar la veda ó prohibición* 

DESVELAD, ADE, adj. y p. p. de 
Desvela®, Sin velas, ¡j Sin velo. 

DESVELAR, v. a, mar* Quitar las ve¬ 
las, ¡| Quitar el velo. 

DESVELGUD, UDE, adj* Desvalido, 
desamparado: falto de valimiento ó 
apoyo. |] Desvalido, desmarrido, dé¬ 
bil: falto de fuerzas* 

DESVELLMÉNT, s. m. Desvalimien¬ 
to. abandono: falla de todo socorro ó 
valimiento. ! 

DESVENAD. ADE. p. p.de Desvenar. 
Desvenado* 

DESVENAR, v* a* Desvenar: quitar 
las venas de la carne, de los metales 
en las minas* de las hojas de los ve¬ 
getales, etc. 

DESVENESCUD, UDE. adj. Desva¬ 
necido* envanecido, vano, orgulloso, 

I p. p. de DesverÉxer. Desvanecido, 


DES 


3 i t 


DES VEN EXEMÉNT, s. m. Desvane¬ 
cimiento: la acción y el efecto d . des¬ 
vanecerse. | Desvanecimiento, pre¬ 
sunción, vanidad, soberbia. [ Desva¬ 
necimiento, vahído, vértigo* 
DESVENEXER, v. a, Desvanecer,, di¬ 
sipar: hacer desaparecer. | 


. ■ , íi . i e - 


cer, distraer: hacer olvida. . Desva¬ 
necer, envanecer, enorgull er ¡ p De - 
vanecer, burlar, desmentir 
D ES V E N EX E RS È , v. r. De s v a n c ce r 
se, disiparse, desaparecer* || Desvane¬ 


cerse, olvidarse. |¡ Desvanecerse: per¬ 
turbarse los sentidos, tener vénbg s, 
írsele á uno la cabeza. 

1 ) ESVENTáTJ E, s. L Desventuja, per- 

juicio, daño, de ir i memo, pérdida. 

D ES VEN TET j AD, A DE, adj Desven 
tajado: sin ventaja. 

D ES V E N T U R A D, A DE, adj, De s v e n- 
turad j desgraciado, infortunado; sin 
ventura. 


DES V EN T U R A DEM ÉNT* ad v. de 

¥ 

m* De sve aturad amen te, sin ventura. 
DESVENTURE, s. f, .Bé’svéhturá, des 
gràcia* infelicidad: mala suerte 
DES V ERAD, A DE, p. p. de D enverar 
D esvarado. 


DESVARAR, v, n. mar* Des . v 

■i 

neme á flote una embarcación va¬ 
rada, 

DESVERGOÑE, s. f. Desvcrg lienza, 
imprudencia^ insolencia, descaro, 
descoco, descomedimiento: sin ver¬ 
güenza. (I Desvergüenza: palabra ó 
acción deshonesta. 

DÉSYERGUÑID, IDE, \) Aver¬ 
gonzado, descarado, p . v.cshp- 
nestd: que no tiene vergüenza* p. p. 
de DzsvKHGfNiR. Desvergonzado. 
DESVERGUÑIDEMÉNT, adv. e m. 
Desvergonzadamente, con desver¬ 
güenza, 

D ESVERGUÑIDÍSSÍM, I? E, adj. 
sup. de Desvkrgunid* De. .„. a - u.. . 
dísirno, muy desvergonzado. 
DESVEIIGUÑ IMÈNT, s, m. V. Des- 

VERGüNE, 

DES VE RGU Ñ IR, v. a* Desvergonzar; 
quitar la vergüenza. 
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DESVERGUNIRSÈ, v, r. Desvergon¬ 
zarse, descararse, descocarse: perder 
la vergüenza. 

DES VER I r s. m, Desvario, devaneo, 
delirio: accidente que sobreviene á 
los enfermos y á los que pierden la 
razón, [¡ Desvario, disparate, desati¬ 
no, ostra vagancia, capricho, ¡¡ Desva¬ 
rio, monstruosidad. 

DE3VERIAD, A DE, p, p, de Dusvn- 
n tar. V, Desveiretjàd, 

i 'ESVI-RIAR, v. n. Desvariar, deli¬ 
rar. V. Desverigtjar, 

DESVERIE7 JAD, ADE, p. p. de Ds;s- 
v e r i e jo a a , D es va r i a do , delirado. 

DES VERI ETJAR, v. n. Desvariar, de¬ 
lirar, devanear: decir desatinos. [| 
Desvariar: pedir, proponer, decir ó 
aceptar cosas fuera de razón, 

DES\ ESA D, A DE, p. p. de Desvesar, 
Desacostum irado, deshabituado, 

DESVESAR, v. a. Desacostumbrar, 
deshabituar: hacer perder la costum¬ 
bre, 

DESVESARSÈ, v. r. Desacostumbrar¬ 
se, deshabituarse: perder la costum¬ 
bre, 

DES Y ESTID, I DE, p, p, de Desvestir. 
Desnudado, desnudo. 

DESVESTIR, v. a. Desnudar: quitar ¿1 
vestido. 

DESVESTIRSE, v. r. Desnudarse: 
quitarse la ropa ó el vestido, 

DES VETEAD. A DE, p p. de Des vet¬ 
ear. Desvelado, ¡j Estar desvetlad, fr. 
Estar desvelado, no tener sueno. 

DESVETL ADEMÉNT, adv. de m. 
Desvelfdamente, con desvelo, con 
vigilancia. 

DES VETEAR, v, a. Desvelar: quitar 
el sueño, no dejar dormir. 

DESVETLARSÉ, v, r, Desvelarse: no 
tener sueño. |[ fig. DesvelarsCj afanar¬ 
se; trabajar con celo. 

DESVETLEDÍSSIM, IME, adj, sup. 
de Desve j ¡ ad + Desveladísim o, muy 
desvelado. 

BESVETLEDÓ, ORE, adj. Vigilati¬ 
vo: que desvela ó no deja dormir. 

DESVETLEMÉNT, s. m. Desvelo. 
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desvelamiento, insomnio, pervigilio- 
falta de sueno. || Desvelo, afan, aplj. ' 
cacion, cuidado, atención. 1 

DESVIAD, A DE, adj. y p. p. de 
viARi Desviado, esínmado, descarria¬ 
do. | Desviado, alejado, apartado |¡ 
Dislocado* 

DESVIAR, v. a. Desviar, extraviar, 
descarriar. || Desviar, aparrar, sepa¬ 
rar: alejar del camino ó vi a. || Dislo¬ 
car: desencajar los huesos. 

DESVIARSÈ, v. r. Desvi arse, apartar¬ 
se, separarse. | Dislocarse: salirse de 
su puesto ó lugar. Desviar sé un 
tras , fr. Dislocarse un brazo. 

DESVI EMÈKT, s. ni. Desviamíento. 
desvio: la acción de desviar ó des¬ 
viarse. jj Desviémént des rayas des 
ttum , fr. Desvio ó infleccion de los 
rayos de luz. 

DESVIRAD, A DE, p. p, de Desvirar. 
Desvirado* 

DESVIRAR, v. a, Desvirar: recortarlo 
que sobra déla suela del zapato des¬ 
pués de cosida. [| mar. Desvirar: bo¬ 
gar o girar en sentido contrario al vi¬ 
rar, 

DESVIRTUAD, ÀDE, p. p> de Desvir¬ 
tuar. Desvirtuado. 

DESVIRTUAR, v. a. Desvirtuar: qui¬ 
tar la virtud, sustancia ó fuerza. ¡[ 

¡ Desvirtuar, debilitar, 

DES YIRT U A RSÈ, v. r* Desvi rui a r- 
se, 

DESXUNDID, IDE, adj. y p. p. de 
DnsxuNniR. Desadormecido, despabi¬ 
lado, recordado, desvelado, despierto. 

]! adj. Despabilado, vivo, lisio, ágil, 
dispuesto. 

DESXUNDÍR, v, a. Desadormecer, 
desvelar, despabilar, recordar: des¬ 
pertar al que duerme. [| Despabilar, 
avivar, 

DESXUNDIRSÉ, v, r. Desadorme¬ 
cerse, desvelarse, despabilarse, des¬ 
pertarse; sacudir el sueño. 

DET AD, ADE, p. p. de Detar. Da¬ 
tado. 

DETALL, s. m. Detalle, detal, porme¬ 
nores, circunstancias, particularidad 
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de^ 11 E n delall, fr* En detal, al por 
menor. 

OETAR, v. a. Datar, fechar: poner fe- 
ch^ } poner data, 

DET ARE ÀRÏE, s. Datarlo: el que po¬ 
ne la data, I) Datarlo: el presidente 
dc la dataria. jj Prodatano: cuando 
dicho presidente es Cardenal* 
DETARSÉ, v* r. Datarse, fecharse* 
DETELLAD* ÁDEj adj. y p. p. de 
Detellar* Detallado, especificado, 
particularizado* 

DETELLAR, v* a* Detallar, especifi¬ 
car, individualizar, particularizar: re¬ 
ferir ó contar en de tal* 
DETELLARSÉ, y. r. Detallarse, es¬ 
pecificarse. 

DETENS1Ó, s. f* Detension, demora, 
tardanza, dilación* [| Detension, sus¬ 
pensión, retension. || Detènsio d* aigu 
o d y humar$. Rebalsa* 

DETENGUD, UDE, adj. y p* p. de 
Detenir* Detenido. 

DETENGUDE, s, f. Detención. ¡| 
mar* Detención, estada, demora. 
DETENGUDEMÉNT, adv* dc m. De¬ 
tenidamente, con detención* 
DETENIR, v* a. Detener, parar, im¬ 
pedir, || Detener, arrestar: poner pre¬ 
sa una persona* || Detener, retener, 
guardar, conservar* 

DETENIRSÉ, v. r* Dete nerse, parar¬ 
se. r Deten irsè es rf?ír$r, fr* Comer¬ 
se la risa* 

DETENTAD, A DE, p. p* de Deten¬ 
tar, Detentado, 

DETENTAR, v. a. for. Detentar, de¬ 
tener: retener injustamente. 
DETENTECIÓ, s. f. Detentación: re¬ 
tención del bien ageno* 

DETENTEDÓ, ORE, s. Detentador: 

poseedor de bienes ágenos* 
DETENTOR, s. ni. Detenedor, deten¬ 
tador, rctentor; ei que detiene ó re¬ 
tiene* 

DETERGENT, adj. m. y f. med. De- 
tergente: que limpia ó deterge. 
DETERIEj s* f. Dataría: oficina don¬ 
de se datan en Roma las espedientes 
de los beneficios. 
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DETERIOR, adj. m. y f. Deterior* in¬ 
ferior: de peor calidad* 
DETERIORE 7 , s* m. Deterioro, dete¬ 
rioración, menoscabo* 
DETERIORAD, ADE, adj* y p. p. de 
Detp:reurak t Deteriorado, 
DETERITJR \R, v, a* Deteriorar, me¬ 
noscabar: echar á perder, 

DETER TURARSÈ, v. r. Deteriorarse, 
pasarse: echarse á perder. 

DETERIt)RECIO, s. f Deterioración, 
deterioro, detrimento: la acción y el 
efecto de deteriorar. 

DETERMINAD, ADE, adj* y p, p. de 
Determinar* Determinado, resuelto. 

H Determinado, atrevido, audaz* 
DETERMÍN ADEMÉNT, adv. de m. 
Determinadamente, con determina¬ 
ción* 

D ET E RMIN À NT t p. a * de D et i ■:» mi- 
ñau. Determinante: que determina* y 
gerund. Determinando. 
DETERMINAR, v* a* Determinar, re¬ 
solver. j‘ Determinar, distinguir, di¬ 
ferenciar. |¡ Determinar, fijar, desig¬ 
nar. [j Determinar, decidir, juzgar. 
DETERMINARSE y. r. Determinar¬ 
se, fijarse, resolverse* 

DETERMINECIO, s. f* Determina¬ 
ción, decisión, resolución: la acción 
y eí efecto de determinar. | Determi¬ 
nación, valor, audacia, arrojo, atre¬ 
vimiento. 

DETERMINEDÍSSIM, IME ? adj* snp. 
Je Determinad* Determinadísimo, 
muy determinado* 

D ETER MIN ET IU, I VE, adj* Deter¬ 
minativo: que determina* 
DETESTAR BLE, adj. m. y f* Detes¬ 
table, abominable: digno dc aborre¬ 
cimiento. 

DETESTABBLEMÉNT, adv. de m* 
Detestablemente, abom inablemente. 
DETESTAD, aDE, p, p, de Detestar. 
Detestado* 

DETESTAR, v* a. Detestar* abomi¬ 
nar, aborrecer, odiar. 
DETESTARSE, v. r. Detestarse, odiar¬ 
se, 

DETESTECÏG, s. f. Detestación, abo- 

* 
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iniciación, execración, odio. 

DETIL ET, s, m. dim. de Dátil, Da¬ 
ti Hilo, |¡ Delilet blanc. Mía: maris¬ 
co. 

DETIlJj IVE, odj. Dativo: que da. || 
s. m. Dativo: uno de los casos obli¬ 
cuos y el tercero en la declinación. 

DETRECCIÓj s f. Detracción, deduc¬ 
ción. descuento: la acción de sacar ó 
estraer. |1 !Atracción, infamación¡ dis- 
£am ación. 

DETRACTAD, ADE. p p. de Detrac¬ 
ta a. Detractado. 

DETRECTAR, v. a, Detractar, infa¬ 
mar, injuriar. 

DETRACTARSE, v. r. Detractarse, 
infamarse, 

DETRACTÓ, ORE, s. Detractor, ¡n- 
famado f, calumniador, 
DETRIMENTOS, m. Detrimento, me¬ 
noscabo, deno, perjuicio. |¡ Detri¬ 
mento, deshonor, infamia, 

DEU, s. m. D i ez: nom b re déla c i ira ó 
cifras que representan diez unidades. 
j| Diez: numero cardinal de una de¬ 
cena ¡ adj. Diez. 

DEU , v. m. Dios, Ser Supremo, Omni- 
poteme. || Dios: cada una de las di¬ 
vinidades masculinas de los gentiles 
ó de la mitología. ¡ Dios: la cosa mas 
amada. Déu diu, ejudet y p ejude- 
ré „ fr. A Dios rogando y con el mazo 
dando; Dios y vida componen villa; 
piedra sin agua no aguza en la fra¬ 
gua. || Déu done faves e qui no té 
quexatsy reír. Da Dios almendras al 
q;:e no tiene muelas; da Dios habas 
á quien no tiene quijadas; da Dios 
mocosa quien no tiene pañuelo, ¡| 
Déu mus da bón die t fr. Buenos dias 
nos dé Dios, [J Déu tu guard, fr. Dios 
guarde á V. ¡[ Déu P hagi perdunad, 
fr. Dios lo haya perdonado. || 
mcu, fr. Dios mío. Per Déu , fr. Por 
Dios, pardiez. || Valguem Déu , fr. 
Válgame Dios, || Endrsm e le bone 
de Déu, fr. irse con la paz de Dios, 
Irse en hora buena. || Déu ufaxi, fr. 
Quiéralo Dios, Dios lo haga. [[ Déu u 
vbl, com ha de ser? fr. Lo que Dios 
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da, llevarse !m. ] Déu I: pe: dmi , f r . 
Dios se lo perdone, jj Déu P ess ¡'¿tes¬ 
qui. ir. Dios le asista. [ Déu i i p p u ; 
fr. Dios se lo juague, J Déu e. bences- 
qui } c¡ f x¡ un sant ó el f x : bb f t‘ r . 
Dios le bend iga. ¡! Déu done es freí 
segons , e vahe, refr. Dios da el frío 
conforme Ja ropa. |[ Déu V ha rengud 
e véurer, fr. Vínole Dios á ver |¡ Déu 
m i ts g¡ tard ci e po i q u i e ,, /re en pesíii - 
re. reír. Cuando el villano está en el 
mulo, ni conoce á Dios ni al mun¬ 
do. U Déu questigm y no cmmasse, 
reír. Dios no se queja, mas lo suyo 
no lo deja; Dios consiente y no para 
siempre. || Déu ruis guárá ¿d un ja 
estaje!, reír. A lo hecho, pecho, || 
M¿k pod Déu que tots tu Sants, refr. 
Dios es grande, ¡i Déu els & crie y 
élls d eju ¡ten, reír. Dios los cria y 
ellos se juman. J| Tot va exi cóm Déu 
vhí. fr. Va como Dios es servido. |! 
Aiés en van dir de Déu, fr. Digan, 
que de D¡os dijeron. || Més pód Déu 
que tots es oiabíles de P injérn, reír* 
Mas puede Dios que el diablo. \] Den 
pr uve irá, fr. Mi padre es Dios. || 
Cuint D c u v n 1 1 .ve n se n i vu ¡a$s p 1 o u , 
reír. Cuando Dios quiere con todos 
aires llueve.[Jf Dé a i do mague, fr. 
Agua Dios y que sea buen Mayo;. J] 
E libad siguí Déu , fr. Alabado sea 
Dios. [I Es tnenesté Déu y ejude , fr. 
Es menester Dios y ayuda; ó la cruz 
y los ciriales. |¡ Déu del céí u sab , fr, 
Dios es testigo. f| Déu mus don i gént 
qui mus enténgui, refr. Dios me dé 
contienda con quien me entienda. || 
Déu nd en guard } fr. Dios me libre. 
|| Déu no u permeti, fr, No lo permi¬ 
ta Dios. |j Déu ten do que te mare 
paste , fr* Dios te asista. || Déu sobre 
tot, fr. Dios sobre todo, f Emb ejude 
de Déu } fr. Siendo Dios servido, con 
la ayuda de Dios, Dios mediante. | 
E Déu , fr. A Dios. ¡| E le báñe de 
Déu , fr. A la mano de Dios. || E Déu 
siau s fr. À Dios, queden VV. con 
Dios. [[ Devant Déu y tot lu mon f fr 
Delante de Dios v de todo el mundo. 
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jj Senil le es Déu de le tèrre } fr* Tie¬ 
ne mucho gallo. ' Tot va còm Déu 
rí ;,/ 3 fr. Va como Dios es servido, ¡¡ 
iV,¡ tenir altre Déu que se panxe , fr. 
Servir ai v¡enire. ¡j AO ¿raí? e Dbz* pre- 
;r qui no ha e ad per le n.ar , reír* 
Si quieres aprender á orar, en ira en 
ja mar. | /.zí çkc Dèufq^ bèsties no u 
han dejudicá, ir. Lo ordenado en el 
rielo, se ha de cumplir en el suelo. 

1 y i ís .: t *se bé en Dé i / 1 y p í i e n Ir tx a- 
que, ír. Ponerse bien con Dios y el 
diablo. ¡¡ No tenir altre fié:: e qui 
edil- 1 fr. No tener otra cosa que 
adorar, no pensar en Dios ni en San¬ 
ta María. [ E Déu, tue f s l eu d ; fr. A 
Dios, que esquilan. |¡ Eqainu ü Déu 
i' e J u e, reír. Quien se muda Dios le 
ayuda* a ser tó per Déu ni peí 
diabbl.q ir. No servir á Dios ni al 
diablo. || ihis.usé té en Déu, fr* Po¬ 
nerse bien con Dios. 

DEUE, s* t. Diosa; deidad femenina 
del paganismo. V. Diose. 

DÉUENÁL, fldj, Decenal: que tiene 
diez años* los dura ó reaparece al ca¬ 
bo de dicho tiempo. 

DEUET, s. m. d i lo , de Déu. Diócesi- 
lio. ¡[ dim* de Dau. Daddlo* 

DEL ETE, s. f. dim. de Déuk. Díocg- 
sita. 

DEUFí, s. m* Del fin: pez de mar* 

D I. L F f N ETj s. m. di m * de Dt¿i fí . 
Delimito* 

DÉLGRAC i ES, s, m. Desgracias, sal¬ 
ve: salutación. 

DEL M ABELE, adj. Diezmable, dez- 
malue: que está sujeto al diezmo. 

DEU Mà D, ADE, p* p. de Deumar, 
Diezmado. 

DEU MAR, y. a. Diezmar, dez mar: co^ 
brar el diezmo. || Diezmar: sacar por 
suerte uno de cada diez. 

DEUMARSÉ, y. r. Diezmarse: sacar- 
fe el diezmo. 

DEU ME, s. m. Diezmo: la décima par¬ 
te. || Diezmo: derecho ó contribución 
de diez por ciento que se pagaba an¬ 
tes al clero ó al estado, 

DEUMÉj ERE, adj 4 Dezmero* diez 
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mal, decimal: <\u§ pertenece al diez¬ 
mo, |, $, ni, Dezmero, diez mero: el 
que paga diezmo. 

DEU M EDO, ( RE, s. Dez mador, dez- 
mero: el que cuida de cobrar el 
diezmo. 

DÈUMESI, 1NE, adj: DiezMrsmo .que 

tiene diez meses. 

DEUMETÒRI, s, m, Dezm torio, dez¬ 
maría: territorio en que se paga 
diezmo. 

DEUNARí, s* ni . De o n ¿i r i c ): espe cié 
de maniqueo* 

DEUN'IS, n. p. tu. Dionisio. 

DEUNISSE ò 

DEUNISSIE, n, p* f* Dionisíu. 

DEÜR \D, A DE, adj* y p. p. de Di:r- 
rar* Dorado. 

DEURADE, s. f Polipodio: pluma* 
Dorada: pez de mar, V, E U \m. 

DEU R \ R* v a. Dorar: cub rir ó forrar 
de oro. || Dorar, .ensalzar: interpre¬ 
tar favorablemente. ]j Déurar .se pin 
Julú< fr. Dorar la pildora. 

DEU RAR S È, v. r* Dorarse. 

DEUREDÉLLE, s* f. Doradilla, esco¬ 
lo pe [i d Fui : plan»a medid n al * 

1)E U U E DÓ.ORE, s. Dorador: el L 1 ue 
dora* 

DEURE DURE, s. í. Doradura, dora¬ 
do: el oro aplicado so ! ív¡ a!g na 
cosa. ¡| Doradou: la obra de dorar* 

DÈURER, v* a. Deber: estar debien¬ 
do, || A/ e qui ¿i¿ us no póds pegar, hu- 
milmént li has deperhir, refi, Quien 
no tiene dinero en bolsa, ha de tener 
miel en boca* Mas ap.qqa buena pa¬ 
labra que caldera de a- = i 

DEURERSÉ, v* r. p, u, y 

D E Li R E Sj co n tr suya. D elíene. 

DEUTE , s* m. Deuda, débito: lo que 
se debe, |¡ Deute cumü. Deuda co« 
mun: la muerte. |j Deute hnpigaíbhr 
Deuda inesti aguí ble* || CirUratrer 
deutes, fr* Adeudarse, contraer deu¬ 
das. |i Quer regad de deutes, fr. Car¬ 
gado de deudas, jj Currént de deutes, 
Ir* Solvente* desempeñado* 

DEUTO, ORE, s. Deudor: el que 
debe. 
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DEV ALLj adv* de L Debaja: en el pa¬ 
raje inferior: |J Devall de tot, m. adv* 
Debajo Je toda. ¡| Deval! es junói 3 
fr. En la corva. 

DEVALLBARRES, s. m, Griñón: pie¬ 
za de vestuario que usan ciertas reli¬ 
giosas para el cuello y garganta, 

DÈVALL DES TUNÓ!, s. m. Corva. ¡¡ 
Corva, corvejón, jarrete: en los caba- 
líos, 

DEVANT, s. m. Frente, delantera: la 
parte anterior, || adv. de L Enfrente, 
delante, frente. |] adw de m. Ante, 
delante, á vísta, á presencia, |[ Devant 
per devant, m. adv* Frente á frente, 
cara á cara. ¡| Devant y derrére, m. 
adv, Kn trepi es* || De van! de jo o de 
mi s IV. Ante mi, |¡ Devant dil. fr. An¬ 
tes dicho, arriba dicho |j Enar de¬ 
vant , fr. ir delante* llevar la delan¬ 
tera, |] Z ) 1 equ ' en devant , m. adv. De 
aquí adelante* de hoy en adelante* de 
hoy nías. Llevet de devant, fr, Quí¬ 
tate de delante, anda, vete á freír es¬ 
párragos ó á esparrsguear, vete al ro- 
11 o 6 á espulgar un galgo, |¡ Pescar 
devant, loe. Cogerla delantera, ganar 
por la mano, || Queminar ò correr 
més qtd un altre y pessar e aderante 
fr. Adelantar, |] Escedirsé e un altr é , 
ò pessarli devant, fr. Adelantarse, 
aventajarse, echarle á alguno la pier¬ 
na encima. || Pusar devant, fr. Po¬ 
ner delante, poner delante Jos ojos. 

En devant * m, adv, Adelante* en 
adelante. [| Per devant , m. adv. Por 
delante, por la parte anterior, [¡ Lle¬ 
var de devant, fr. Quitar de delante 
ó de en medio. |j Devant Déu y toi 
lu man j fr. Ante Dios y los hombres. 

DE VEGA DES, adv, A veces. V. Eve- 
gadks. 

DEVELLAD, A DE, p. p. de Dkvfllak. 
Bajado. 

DEVELLADE, s. f. Bajada, pendien¬ 
te* declive, declivio, descenso |¡ De- 
veliade de préu, fr. Baja, bajada de 
precio, ¡| Fér deve Hadé t fr. Hacer de¬ 
clive, venir en declivio. 

DEVELLAR* v, n. Bajar, descender: 
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ir hacia abajo. |] Rajar: ir á menos 
perder. 

DEVE LLEDÓ, s. m. Deseen dedero; 
sillo para bajar, 

DEVELLEMÉNT, s. m Descendí 
miento, descensión, descenso. [ De - 
veiletnént de le eren, fr. Descendi¬ 
miento ó descensión déla cruz. 

DEVENGUD* UDE* p, p, de Devenir 
D evenido, venido. 

DEVENIR, v. a. ant. Devenir, venir, 
sobrevenir, acaecer, suceder. 

DEVENT ALj s. m, Delantal, devan- 
tal, avá-mal, halda, eseusalí: pieza de 
ropa para ponerse delante, con el ñn 
de no ensuciarse ó por mero lujo. 

DE VENTÉ, s* m. V. Deveiítal. ¡| ad]. 

Delantero: que está ó va delante, 
DEVJÏNTELADE, s. f. Golpe de de¬ 
lantal. j¡ Haldada: lo que cabe en el 
delantal ó halda. 

DE VENTÉ RE, s. f. Delantera. frente. 
1] V* Devant* 

DEVER, s. m. Deber* obligación, | 
Deber: deuda que es preciso cum¬ 
plir. [| Fér es sen dever, fr. Cumplir 
con su deber. 

DEVÉRES, adv, de m. De veras, cier¬ 
tamente. || Aprisa, de prisa, corrien¬ 
do. || Queminar devéres, fr. Andar de 
prisa. 

DEVERTID V, Divertid. 

DEVER TÍMÉNT, Y. Divertiment, 

DE VÉS, adv. de m* Junto* cerca, á 
corta diferencia, poco mas ó menos. 

I prep. Hacia [j Derés le mar, fr. 
Hacia el mar. || Devés se pórte, fr. 
Junio á la puerta* ¡| Devésdues p?$se- 
tes, fr* Dos pesetas poco mas ó me¬ 
nos. 

DEVESE, s, f. Dehesa, prado, soto, 
pasto, pastura: terreno destinados 
pacer el ganado. |j Fér deveses, fr. 
Dehesar, hacer dehesas. 

DEV ESTAD, A DE, adj. y p. p, de De¬ 
vastar , Devastado, 

DEVESTAR, v. a. Devastar, destruir, 
desolar, talar: saquear un territorio. 

DEVESTECIÓ, s. f. Devastación, de¬ 
solación, destrucción, ruina, 
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DEYE TEDÓj ORE, s. Devastador: el 


que devasta o tala, 

REVfD, o, p* m, David, 

DEVÍDÍC, IQUE, adj, Davídico: que 
pertchece á David, 

DEYÍDÍQUE, s, f, David ioa: especie de 
secta fundada en t5 2 5, 


DEVÒT t ÒTE, adj Devon, pió: que 
se dedica á obras piadosas ó de de¬ 
voción. !| Devoto: que escita á la de¬ 


voción, || Devoto, afecto: aficionado á 
alguna persona, ¡J Devot de monjes, 
ír. Devoto de monjas. 

DEYOTEMÉNT, adv. de m, Devota¬ 
mente, con devoción. 


DEVUCIO, s. f. Devoción, piedad: ac¬ 
to religioso con el que se rinde culto 
Á Dios, á la Virgen ó á los Santos, jj 
Devoción: afección especial, inclina¬ 
ción á hacer la voluntad de otro, 

DEVUCIUNARI, s. m. Devocionario: 
libro de devociones. 

DEVUCIUNETE, s. f. dim. de Devu- 
cío. Devocioncilla, devoctonciia. 

ÜEVULl CIO, s. f, Devolución, resti¬ 
tución: entrega de una cosa al que 
antes la poseía, 

DEVURAD, ADE, adj. y p. p. de Df.- 
turar. Devorado. 

DEVURAR, v. a. Devorar, engullir: 
tragar con avidez. ¡] Devorar; quemar, 
consumir: reducir o cenizas. 

DEVURARSÈ, v. r. Devorarse, co¬ 
merse, tragarse, 

DEVUREDÓ, ORE, s. Devorador: el 
que devora. J Tragón, tragantón, tra¬ 
galdabas, tragamallas: el que come 
mucho y de prisa, || adj. Devorador, 
voraz, 

DEVUREMÉNT, s. m, Devoramiento: 
la acción de devorar. 

DÉVÚIT, s. m ( y adj. Diez y ocho: 
nombre que representa el mismo nu¬ 
mero de unidades. 

DÉVUÏTÈ, ENE, s. y adj. Diczioche- 
no, décimo octavo: numero orainal 
del d iez y ocho. 

DEVUTISSIM, IME, adj. sup. de De- 
vüt. Devotísimo, muy devoto, 

DEXABBLE, adj, m. y f. Dejable:que 
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puede dejarse. 

DEXAIX ADE, p p. de Dexar, Deja¬ 
do, |¡ adj. Dejado, abandonado, des¬ 
cuidado, negligente. || Dejado, sucio, 
desaseado. | Dejado, postrado, aba¬ 
tido, I Dexad de se ma de Déu, fr. 
Perdido, desalmado. ]] Molí dexad, 
fr. Desmazalado, desmadejado. ;j 
Enar molí Jexad, fr. Caerse á peda- 

205. 


DEXÁNT, s. m, Dejo, dejación, deja¬ 
miento. |¡ gerund. de Dexar. Dejan¬ 
do, j| Tenir mal dexant* fr. Tener 
mal dejo. 

DEXAR, v. a. Dejar, abandonar, de¬ 
samparar. Dejar, omitir, olvidar. || 
Dej ar, cesar, desistir: no proseguir, 
|¡ Dejar, prestar. |] Dejar, instituir. 
|1 Dej ar T desechar: no admitir, || De- 
i xarjer, fr. Dejar hacer, || Dexar en 
\ pel ò sen^e quemie , fr. Dejar en cue¬ 
ros ó en pelota, |' Dexar sense res , fr. 
Dejaren pie. ¡| Dexar sense paraule, 
sense respòsíe ò sense sèbrer que dh\ 
fr. Atarugar, atragantar, |j Dexar 
enar , fr. Dejarlo correr, soltar* || fíe- 
xarse enar , fr. Abandonarse, dejar¬ 
se. || Dexarse cáurcr , fr. Dejarse caer, 

[ dar abajo consigo ó con algo. || Dexar 
; correr t fr. Dejar correr, dejarla cor¬ 
rer. ¡I Dexar enquentad, fr. Dejar pa¬ 
rado, pasmado, atónito, en bahía ó 
con la boca abierta. [j Dexar ender - 
; rere , ír. Dejar atras. || Dexar de cu- 

1 néxer , fr. Desconocer. [¡ Dexeríe de 

ser qui som , Joc. No me llamaría co¬ 
mo me llamo. [[ Nú dexar pèrdrer 
res, fr. No dejar ripio || Dexar la cért 
\ per lu ineért, fr. Dejar lo cieno ror 
lo dudoso. || Dexar esquemad , fr. De¬ 
jar á buenas noches. || No dexar pc~ 
rar , sussegar ò repasar un instant, 
fr. No dejar poner los pies en el sue¬ 
lo. |j A r o dexar res per rerd, fr. No 
desperdiciar nada. j| Dexar i se péU , 
fr* Dejar el pellejo* espichar, mo¬ 
rir. 

DEXARSÉ, v, r, Dejarse, abandonar¬ 
se: no cuidar de si n¡ de sus intere¬ 
ses. ¡ Dexarse pèrdrer , fr. Hacerse 
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perdedizo, || Dcxarsè vèncer , fr* De¬ 
jarse llevar. [¡ Dcxarsè vèttrer , fr. Pa- 
recer, comparecer, presentarse. ¡] De- 
xarse emir ò dcxarsè cáurer en tor¬ 
re , fr. I charse, arrojarse al suelo, der¬ 
ribarse, || Dexarse cáurer de riurer t 
Ir. Caerse de risa. , Dexarte de mu i* 
que , fr. Dejarse de quimeras ó de 

cuentos. 

* 

DEXE, 5 . f. Manda, legado: donación 
que hacen algunos en su testamento. 
|j Deja, la parte saliente que queda 
entre dos entalladuras. || pl. Dese¬ 
chos: restos de vestuario, calzado, 
etc, ¡I Escamochos: restos de comida, 
DEXEBBLE* s. ir., y f. Discípulo: la 
persona que estudia con un maestro 
particular 6 cursa en alguna escuela, 
|| Discípulo, sectario; el que sigue la 
doctrina de ¿algún filosofo, o secta, 
mus* Discípulo: cualquiera de los 
cuatro lo nos pares que componen la 
gama; pues ios impares se llaman al¬ 
tos 6 maestros 

DEXEDÈS, s. f. Dejadez* la es mui, aba* 
tirillento, langa, ¡¡ Dejadez, negligen¬ 
cia, abandono, 

DEXEMÉNT, s* m* Dejamiento, pe¬ 
reza, negligencia, indolencia, aban¬ 
dono* || Dejamiento* abatimiento, de¬ 
bilidad: falta de fuerzas* ¡| Dejamien¬ 
to, dejación, abdicación, 

DEXü . Ò NE, s. Fulano. | cpntr. De 
eso. ¡| En dcxbj ne dexi)ne y fr. Fula¬ 
no y fulana* 

DEXüb'SES, s* m* y f, Fulano, y zu¬ 
tano. || contr. De eso ¡ En dex >uses 
y en dellónseSj fr. Fulano y z tu ano, 

|Í X ha de!i 'mes y dexouses^i r. Hay 
de aquello y de eso* 

Di .Y, $* m. Dey: el jefe principal de la 
regencia de Argel, entre los turcos* 
DI ABBLE, s* m* Diablo, demonio: 
nombre genérico de los ángeles ma¬ 
los echados al infierno* ¡¡ Diablo, de¬ 
monio, dianche, diantre, patillas: 
Lucifer o Luzbel. |, fig. Diablo: el 
hombre ó mujer de mal genio, atre¬ 
vido, temerario* ¡| fig. Diablo: la 
persona muy fea, |j fig* Diablo: el que 
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es astuto, sagaz y sutil. ¡| Diablo: ins¬ 
trumento para batir el trigo, cebada 
etc. |¡ Di ah He lucí. Trebejo, domin - 
guillo. |¡ Diabete cox. Diablo cojudo. 
¡| Dia l:b;é prediquedó, Diablo predi¬ 
cador* ¡¡ Díabble de le mar. Diablo 
marino: especie de pez. ¡¡ Enursen el 
díabble, ir* Irse al infierno, || Duntrse 
el díabble ò e iots es diabbleq f r . 
Darse al diablo ó á todos los diablos. 
\i Es un pobre i iablde t fr* Es un po¬ 
bre di a b 1 o. ! P ò b) e d i a f b! e! Ir. P o- 
bre diablo! [| Ser de se peí! del diab - 
ble , fr* Ser de la piel de los diablos. 
|¡ y envdgi t i el dh bble, fr* Lléve¬ 
selo el diablo. || Sebrerel dial-ble cu ni 
jcu, ir. Saber mas que Merüu 6 mas 
que la zorra. [¡ Guarnet , el díabble 
cuant i ése , refr. Cuando el diablo re. 
za engtinarte quiere. |¡ Y ha calque 
d i a b b I c p' en mi ij , f r. Ha y aq u i mu¬ 
cho diablo, 

DIAD, ADE, p. p* de Diar. Adiado* || 
Die iiiad, tr, Dia adiado o fijado. || V- 
Edud* 

DIA DE, s. f* Día* || Dañar din de ¡ fr. 
Fijar ó señalar dia* |¡ Tenir diades, fr. 
Tener dias determinados, Enar e 
diedes, fr* Ir por dias* 

DIÁFENU, ENE, adj¿ Diáfano, trans¬ 
parente. 

DIALE GU, s* m. Diálogo: con versa - 
cion ó coloquio, por escrito 6 de vi¬ 
va voz, entre dos ó mas personas. || 
1'criar ò escríurer en diálug‘u t fr, 
Dialogar* 

D1ÁMLTRU, s, m. geoni. Diámetro: 
la recia que, pasando por e! centro de 
un círculo y tocando á la circunfe¬ 
rencia con sus estrentos, divide á esta 
en dos partes iguales. 

DIANE, n* p. f* Diana* ¡¡ Diana, Aris- 
tóbula: diosa de los bosques, según la 
fábula* | mj¡* Diana; toque de tam¬ 
bores ó cornetas al romper el día, | 
i Titear diane } fr* Tocar la diana ó la 
venida del dia* 

DIANTRE, s. m* Diantre, dianche, 
diablo* 

i TAQUE, s* m* Diácono: eclesiástico 
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Je segundo grado en dignidad é in¬ 
mediato á sacerdote. 

DÍAR. a ' Adiar: lijar el dia. V. 

EíHAK* 

DIARfi ARIE, adj. Diaria: que corres¬ 


s. m. 


pondo ó es de todas los di as. 

Diarfo: relación històrica de cuanto 
ha sucedido cada día en un viaje;, es- 
pedición, etc. Diario; impreso o pe¬ 
riódico que se publica cada día |j 
Diario: valor de 3o que se gasta cada 
día para la casa, j Diario, salario, 
jornal. ¡¡ Diari c mD dte y diumenjes r 
j'éstc:\ loc. fam Mesada, día por día* 

DIó RfEMENT, adve de t, Diariamen¬ 
te, cada día, día por dia. 

DIASGLE) s. rrt, Dianche, diantre, dia¬ 
blo. Trasgo, duende: demonio ca~ 
sero. 

DIASPRU, s. m. Di aspro, diáspero: 
piedra preciosa. 

DIÁSTUL; s. m* fisiol. Diástale; 
aquel de los dos movimientos del co¬ 
raron que sirve para dilatarle. 

DIaSTRE, s, m, Y. Da ascle. 

DIÁTESSIS, V. DtF.rÉS&is, 

DIR EX. s, m. Dibujó: el arte que en¬ 
sena á dibujar. jj Dibujo, diseño, j| 
Nó.Jicarsc en dibuxus , fr. No meter¬ 
se en dibujos. 

DIBUXAD, ADE, adj. y p. p* de Dnu- 
xah. Dibujado* 

niBUXANT, p. a, de Dibuxar. Dibu¬ 
jante, |j s, Dibujante, dihujador: el 
que dibuja, ¡¡ gerund. Dibujando, 

DIBUXAR, v, a. Dibujar, diseñar, de¬ 
linear. 1 Dibujar, describir, retratar, 
pintar, 

DIBUXARSÈ, v. r. Dibujarse, retra¬ 
tarse. 

DIBUXEDÓ, ORE, s. Dibujado!-: el 
que dibuja. ; Dibujador, puntilla: es- 
pecie de buril, 

DIC. s. m. Dique: calzada contra el 
agua, ' Dique, dificultad, obstáculo* 
¡ Dique: escavarion á la orilla del 
rnar T con puertas, para impedir la 
entrada de las aguas, hasta tener con 
eluida la embarcación que en él se 
construye. 
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D1CCT0, $ f. Dicción, palabra, voz, 
termino, vocablo, ¡ Dicción, lengua¬ 
je. locución, ji Dicción, elocución, es¬ 
tilo. 

DICCI U X A R í, s. ni. Di c c ¡ o ti ario: li¬ 
bro que contiene, por urden alfid éti¬ 
co. las dicciones de uno ó r.; us leu • 
guajes, de un arte, de un; ciencia* 
etc. 

DICCIUNER1STE, s. m. DDobnaris- 
tj, gloságrafo: el amor de uno D mas 
dicción arios, 

DICÒTUMU, L ME, adj. Dlc tomo; 
se aplica á la Lima, á Vénus ya 
Marte, cuando no se ven mas que la 
mitad. 

DICTAD, ADE, adj* y p, p« de Dictar. 
Dictado. || s» m Dictado: la acción y 
el efecto de dictar. || Dictado: til i 
honorífico ó de dignidad, .. «mo con¬ 
de, duque, etc. 

D IC rA M f 7 N, s. m. D ic í A m c n. o pigion, 
juicio, Dicíámen: leiniuiienia iuie- 
rior de la conciencia» DI: amen, 
Inspiración, sugestión, ¡[ J'ér.drer dtc- 
iérren, ir. Tomar consejo. 

DICTáR : v. a. Dictar: pronunciar las 
palabras con lentitud y clare dad para 
que otro pueda escribir! : Ib.n 
Dictar, inspirar, sugerir. ' i)ic a 
/ léy, fr. Dictar ó imponer 1 le 

DICTARSE, v. r. Dictarse, 

DICTEDQ, s, tn. Dictador: el que dic¬ 
ta» ¡¡ Dictador: magistrado único y 
soberano en la antigua Roma, 

DICTE DURE, s, f. Dictadura: la J : g- 
n i dad del dictador. 

B 

DICTEM U, s. ni, Díctai ü .. planta» 

DICTERI, s. m. Dicterio, in -uho, sar¬ 
casmo: palabra mordaz y picante-, 

DICTETÒRI, CRIE, adj. Dicni ,r\o: 
que pertenece á la dignidad del dic¬ 
tador. 

DICUTUMIE, s, f. Dicotomía: estad- 
de disminución en que se ve un pla¬ 
neta dicótomo. 

DIDÀCTIC, ÍQUE, adj. Didáctico, di- 
dascalicp: que es propio para mmm 
ó enseñar. 

DIDAC1 IQUEj s* f. Didáctica, ense- 
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nanza, instrucción. |¡ Didáctica: mé¬ 
todo ú obra de enseñanza. 

DIDAL, s. nv. Dedal; instrumento que 
se pone en la punta del dedo para 
empujar la aguja al coser y defender¬ 
le de ella, [| Dedal; vaso muy peque¬ 
ño, Ü Capullo, cascabillo: el dedal 
que corona la bellota. ¡ Di Jal de se- 
Dedil, || Didals, Dedalera: plan¬ 
ta * 


DI DE, s. f. Nodriza, nutriz, ama: ama 
de leche, [| Fusor e di Je, fr, Dar á 
Criar. 

DIDELÈRE, HERBE DE SANTE 
MERÍE O DIDÀLS, s. f. Dedalera, 
campanilla, digital: planta. 

DI DEMAR I, s. m. Didama rio; charla¬ 
tán antiguo que escarnecía á las fu¬ 
rias para embaucar al pueblo, 
DIDESCÁLtC, Á DIQUE, adj, Didis- 
calicó, didác-ico: que es para ins¬ 
truí r 

DIDÒT v 

DIDU. m. Amo: el marido del ama 
de leche 6 el hombre que cuida á los 
niños de teta, sustituyendo á la no¬ 
driza. 


DIE, s. m. Di a: el tiempo de 24 horas 
que emplea la tierra en dar una vuel¬ 
ta sobre si misma. |¡ Dia: el tiempo 
que la luz del sol ilumina nuestro 
horizonte. [| Día: diosa mitológica, JJ 
Die antes. Vigilia, |¡ Die ertijicial. 
Dia artificial: que es desde que sale 
el sol hasta que se pone, [j Die /cine 
o finé* Dia de trabajo, de labor ó de 
cutio, |] Die de féste* Dia de fiesta ó 
festivo. || Die de descans . Dia dehuel* 
ga. || Die desgredad o eciag. Día acia¬ 
go ó infausto, ¡í Die esseñeiad ó diad, 
Dia diado, adiado ó señalado. |¡ Die 
cstrunomic. Dia astronómico ó de 
pri fuer móvil. ¡¡ Die queprijicah Dia 
caprihcal, |j Die ecubad. Día bochor¬ 


noso. || Die da* Dia claro. |¡ Die bo. 
Dia de salud ó de recreó. |j Die redó, 
Dia quebrado. || Die de judici. Dia 
aciago ó de juicio; [¡ Die dulént. Dia 
malo ó desabrido. j| Die curt. Dia cor¬ 
to, || Die de dijuni, Dia de ayuno, de 
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vigilia ó de viernes, || Die des mórts 
Día de los difuntos ó finados. || 
nimios. Dia nublado, nubloso ó 


nu 


J 


hoso. || Die pesad ñ sumios. Dia p esa . 


do. 


| Die nivulad Ò culért. Dia q u , 
filado ó pardo. || Die feriad. Dia fe¬ 
riado, || Die de gaie , Día de gala Ò de 
besamanos, [¡ Ole de Nedal. Día efe 
Navidad ó Natividad. || D e ver réys 
Dia de la epifanía ó de la adoración 
de los reyes. ¡¡ Die de péx o Je m ^ 
gre, Dia de pescado ó de viernes. 
Die eclesiàstic. Dia eclesiástico. Die 
jurídic. Dia jurídico ó de tribunales. 
[[ Die de! Corpus. Dla del Corpus 


del Señor ó de Dios. |¡ Die de carn í 


de gres. Dia de carne. |l Die de cén- 


dre. Miércoles de ceniza, miércoles 
corrillo, || Die L e cap d 7 añ. Dia de 
año nuevo. |¡ Die de camp* Dia át 
campo, |; Die crític. Dia crítico, ¡j Be 
die, m. adv* De día T con la da redad 
del dia. || E punte de die, tu, adv. Al 
amanecer, á primera luz, al rayar el 


di 


a. 


Die per die, m, adv, Dia por 


dia, cada dia. [¡ Ederirsé es die, ir. 
Ab rirse o despejarse el dia, ¡¡ Ecur¬ 
sarse es die¡ fr. Decrecer el dia. || 
Eilergarse es die, fr. Crecer el día. 

|¡ Epuntar es die t fr, .alborear, escla¬ 
recer. |j Fcrsé de die t fr. Amanecer, 
despuntar el dia s alborear. |j Un altre 
die , fr. Otro dia, mañana. II Antes des 
die j m. adv, Antes del dia. || Evuy en 


die , m. adv. Hoy dia, hoy en dia T ej 


dia de hoy, || BJn die téngueo iéngui, 
fr. Buenos días. | : Cade die , ni. adv 


Cada dia, lodos los dias |' Cade die 
no s fésle , Ir. Agosto y vendimia no 
es cada dia. ¡j Cade die en tenhn un 
més, fr. No se van los dias en balde. 

|| De cade die t m. adv. De cada dia. 
diario. ¡| De die en die , m. adv, De 
dia en día. ¡¡ D’ un die e V altre, nr 
adv. De un dia á otro, de dia á dia- 
de un dia para otro. [| Demà serà 
altre die , loe. Mañana será otro dia. 

[¡ Entre die , m, adv. Entre dia T du¬ 
rante el dia. || Estar en dies de perita 
ír. Andar ó estar en dias de parir. 


* 
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fa dies f loe* Dias ha. j] De die va 
medòne y denits créme s ó/í, refr. La 
Jabor de 1* judía, trabajar de no¬ 
che y folgar de dia. |] Fér des die nit 
y de se nit die t fr. Hacer del dia no 
che t de la noche dia. || Y ha més dies 
que lltngunisses, loe. Mas dias lia y 
que longanizas. ]| Es die des séuSant, 
fr. Su dia, el dia de su Santo. || Es 
die engañe f fr, Dia de nublo, la ma¬ 
ñana larga y el dia ninguno. || No 
diguis mal des die que pessad no sie } 
reír. No digas mal del año hasta que 
sea pasado. ¡| Pessant dies y més dies, 
fr. Yendo y viniendo dias. [[ Pesseni 
es die d' evuy y demà ja u veurem , 
loe* Tirar solo á salir del dia. || Qui 
j 1 exéque gran die, tot lu die trñte, 
refr. Quien se levanta tarde, no oye 
misa ni come carne, | Qui die j msse 
s' añ empeña reír. Quien pasa punto, 
pasa mucho; sácame de aquí y de¬ 
güéllame allí. || Ser ¡> semblar un die 
de judici , fr. Ser ó parecer un dia de 
juicio. || Tal die ferá un añ, fr. Tal 
día hará un ano. [| Tenir né per di es, 
fr. Tener ó llevar que lamer, | Tres 
dies envere h fa tres dies, fr. Antea¬ 
yer, trasanteayer. || Un die si y s f 
altre no , m, adv. Un dia si, otro no* 
¡| Un die per s* altre y dos erren , 
fr. Cada tercer día. 

DIEBBLET y 

DIEBBLILLU, s. m, dim. de Diabble. 
Diablico, diablillo, diablito. 

DIEBBLÍE.s, f. V, Diebblure. 

DIEBBLÓ, s, m. Y. Diebbliixu, 

DIEBBLÒT, s. m. aum. de Diabble. 
Diablazo, 

DIEBBLÚRE, s, f. Diablura, travesu¬ 


ra; acción temeraria ó diabólica. 
DtEBBLUTXU, s. ni. V. Díebbullu. 
DIEBÒLIC, IQUE, adj. Diabólico: 

que es propio del diablo. ¡| Diabólico, 
•atánico, infernal: que es escesiva- 
mente malo. 


DIEHÒUQUEMÉNT, adv. de m. 
Diabólicamente, con diablura. 
DIEBULINS , s, m, pL Di abolines: es¬ 
pecie de confites. 
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DIECRÍTIC, IQUE, adj. Diacrítico: 
que sirve para distinguir. |] Punts 
diecrttics, fr. Pumos diacríticos, cre¬ 
ma. 

DIECUNÁT, s. m. Diaconato, diaco- 
nado: segunda orden sagrada inme¬ 
diata al Sacerdote, 

DIECUNÍE, s, f. Diaconia: distrito en 
que estaban divididas antes las igle¬ 
sias al cuidado de un diácono. || Dia- 
conía: la habitación del diácono. 

DIEGUNIL, adj* m. y f. Diaconal: 
que pertenece al diácono. 

DIEGUNISSE, s. f. Diaconísa: mujer 
destinada á ciertos servicios de la 
iglesia, | Diaconísa: la mujer del diá¬ 
cono, en la primitiva iglesia. 

D1ECÚSTIQUE, s, f. Diacústica: co¬ 
nocimiento de los sonidos y de su re¬ 
fracción. 

D1EDÉME, s, f. Diadema: faja ó cinta 
blanca que llevaban antiguamente los 
reyes, ceñida á la cabeza. JJ Diadema, 
corona. || Aureola, círculo luminoso 
de que está rodeada la cabeza de lo» 
Santos. j| En diedéme, bks. Con día* 
dema. 

DIEFENIDÀT, s. f. Diafanidad, tran»- 
pareada. 

DIEFRAGME, s, f. anat. Diafragma: 
músculo que separa la cavidad del 
pecho de la del vientre, 

DIEFREGMÀTÏC, IQUE, adj* Día* 
fragmádeo: que penenee# al diafrag¬ 
ma. 

DIEFURÈTIC, IQUE, adj. Diaforéti- 
co, sudorífico: que promueve la día- 
forésU ó el sudor* 

DIEGNÒSTIC, a. m, Diagnostico: jui¬ 
cio que forma el facultativo de una 
enfermedad, por los síntomas y seña¬ 
les que observa en el enfermo. |! adj. 
Diagnóstico; que pertenece á la diag¬ 
nostica. 

DIEGNGSTIQÜE, s. f* Diagnóstica: 
arte de conocer y distinguir las en¬ 
fermedades por los síntomas quepre* 
stntan. 

DIEGRÁF fQUE, s. f. Diagráfica: el 
ane de delinear ó la misma delinea- 
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don ó dibujo, 

DIÈGU, n. p. m. Diego, Santiago., 
Jaime, jj Diégu de denits o de se nit , 
Arrebolera, bella de noche, maravi- 
lia de noche, D. Pedro de noche, don 
Diego de noche: planta y flor, ¡| ÍHégu 
de dedie. D. Diego de día* 

DIEGUNAL, adj. m t y f. geom* Diago¬ 
nal: que va de uno de los ángulos de 
una figura rectilínea al ángulo opues¬ 
to. 

DÏEGUNÀLMÉNT, adv. de m. Dia- 
gotidmente, de una manera diagonal, 

DIELÈCTE, $. oí. Dialecto: lenguaje 
particular de un distrito 6 provincia, 
que suele tener muchos puntos de 
contacto con el lenguaje general de 
la nación, 

DIELÈCTIC, IQUE, adj. Dialéctico: 
que pertenece á la dialéctica. 

DIELÈCTIQU E, s. f. Dialéctica: arte 
de razonar bien y con exactitud. 

DIELTÉE, s, f. Diairea, V, Ungüent 

D ELTÉE. 

DIELUGÍE, s. f. Dialogía: repetición 
de una palabra de doble sentido en 
la misma proposición y con significa¬ 
ciones distintas, 

DÏELUG1SAR, v, n. Dialogizar: ha¬ 
blar en diálogo, hacer diálogos, dia¬ 
logar- 

DIELUGISME, $. f, Dialogistuo: espe¬ 
cie de presopopeya en la que se ha- 
cen preguntas y respuestas como sise 
hablase con otros. ' Dialogismo: d 
arte de dialogizar. 

DIELUGÍSTIC, IQUE, adj. Dialogís¬ 
tico: que pertenece al diálogo ó está 
escrito en diálogo. 

DIELUGUÉT, s. m, dim* de Dtalugu. 
Dialoguillo, dialoguito. 

DIEMANT, s. m. Diamante: piedra 
preciosa y de mucho valor, [j Dia¬ 
mante: instrumento para cortar el vi¬ 
drio. ¡j Diamante: pieza de artillería^ 
¡¡ Diamante, dureza, solidez, resis¬ 
tencia. || Diamante: cosa fina y de 
grande estima. Diemant e i brut* 
Diamante bruto ó en bruto, naife, 

DIEMENTAS, s, m. amn. de Djemant. 
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Diamanten, diamantado. 

DI EMENTÍ, INE, adj, Diamantino: 
que pertenece al diamante- || Diaman" 
tino, duró, 

DIEMENTISTEj s. m. Diamantista: 
él que trabaja y vende diamantes. 

DIEM E 1 RAL, adj, m. L Diametral: 

que pertenece al diámetro. 
DIEMETRALMÉNT, adv. de m Dia- 
me t ral mente, de un es tremo del diá¬ 
metro al otro, ¡ Diatfíetraímente, di¬ 
rectamente- 

DIÈNT, p, a, de Dnu Di cíente: el que 
dice, || gerund. Diciendo. 

I) í E P À L M E 3 s, m. D i apa 1 ma : especie 
de emplasto llamado así. 

DIEPÉNTE, s. rn. mus. Diapente: el 
quinto i Hiérvalo musical que forma 
consonancia perfecta y consta de tres 
tonos y un semitono menor, ¡ farm ( 
Diapente: el compuesto de cinco es¬ 
pecies de drogas. 

DIEPESSON, s. m. mus. Diapasón: es¬ 
cala de sonidos que una voz ó ins¬ 
trumento puede recorrer, desde el 
tono mas bajo hasta cí mas alto, ¡| 
Diapasón: pequeño instrumento de 
hierro que da el sonido de la y sirve 
para atinar pianos, y otros instru¬ 
mentos, 

DIEQUILON, s, m. Diaquilon: em¬ 
plastro, 

DIÉRESIS, s. f. Diéresis; figura poé¬ 
tica por la que una sílaba en el verso 
se divide en dos, Diéresis, ere- 

■ i 

nía, puntos diacríticos, [¡ cir. Dié¬ 
resis: división de partes unidas con¬ 
tra naturaleza. 

DIERISTE, s, m. Diarista; el que com¬ 
pone é publica algún diado ó perió¬ 
dico, 

DI ERRÉ E, s. f. Diarrea: fiuj o de vien¬ 
tre. 

DIÈSIS, s. m. mus* Dies i, sostenido: 
signo que indica que la nota debe su¬ 
bir medio punto, 

BIESTIL, s. ra, a¡q. Días-Lo: edificio 
cuyas columna'.'- están separadas tres 

* j 

diámetros. 

DIESTRURE, s, ¿ s Diablura. 
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DIETARI, MUE, s Dietario: el en- 
cargado de repartir las dietas en los 
hospitales. [; Dietario, diario. 

DIETE t s. f. Dieta- régimen de vida 
que se hace observar á los enfermos 
v convalecientes, respecto de la co¬ 
mida y bebida. || Dieta; asamblea ó 
congreso de los estados en algunas 
naciones. Dieta: salario que gana un 
juez, comisionado, etc., por el des¬ 
empeño de algun cargo. || Dieta: lo 
que se da cada día de alimento en 
los hospitales* 

DÍETESSERON, s. du mus. Di atesa¬ 
ron: intervalo 6 consonancia cuarta, 
que consta de dos tonos, mayor y me¬ 
nor, y de un semitono mayor. || Dia¬ 
le sarán: especie de triaca. 

DIETÈSSIS, s. f. med. Diátesis, ó diá¬ 
tesis; constitución morbosa capaz de 
producir enfermedades de idéntica 
naturaleza en diferentes puntos del 
cuerpo. 

DIETÈTIC, IQUE, adj, Dietético; que 
pertenece á la dieta* 

DIETÒ, s. m, Diatono: descanso que 
hace la voz sobre una vocal, apo¬ 
yándose masen ella que en las demás 
letras de la palabra, 

I) LETON IC, IQUE, $dj, Diatónico: 
que procede por los tonos naturales 
del diapasón. Dktl tiic-crumátic. 
Di atónico-cromático, ¡j Biéfònïc-cru~ 
mà i ic-enerm onic , Dialónico-cromá- 
tico-enarÈnónico* 

D1ETÒNIQUEMÉNT, adv. de m. 
Diatónicamente, de un módo diató¬ 
nico. 

DIETRIBEj s, f. Diatriba: crítica amar¬ 
ga y severa, 

DIFERENCIE, s. f. Diferencia, diver¬ 
sidad, distinción, desemejanza: cali¬ 
dad esencial que distingue unas co¬ 
sas de otras. |j Diferencia: esceso ó 
defecto entre varias cantidades. ‘ Di¬ 
ferencia, disputa, contrariedad, Opo¬ 
sición. ¡| Diferencie esccns tunal. Di- 
fereneia aseensjonal. [ Diferència des- 
censiuna!. Diferencia descensión al. 

E diferéñeie, m, adv, A diferencia. 
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¡í E pòque diferéncie, m. adv. Con 
poca diferencia. ’ Fér diferència^ fr* 
Hacer diferencia, diferenciar. |¡ Per- 
tir se diferéncie, fr. Partir la dife¬ 
rencia. |¡ II i-ver i molió diferencie d ! 
un e s ! altre t loe. Mucho va de Pedro 
á Pedro. |¡ No fér diferencie entre 
dites coses , ir. No hacer diferencia, 
no distinguir de colores, 
DIFERENCIAL, adj. m. y L Diferen¬ 
cial: que pertenece á la diferencia, ¡] 
Càlcul diferencial. Cálculo diferen¬ 
ciad j • y ‘jq : 

DIFERENCIAR, v.. a. Diferenciar, dis¬ 
tinguir: hacer diferencia, |¡ Diferen¬ 
ciar, variar, cambiar, mudar. 

DIFERENCIARSE, y, r. Diferenciar¬ 
se, distinguirse, ¡j Diferenciarse, sin¬ 
gularizarse: hacerse notable. 

DIFERÉNT, ENTE, adj. Diferente, 
distinto, diverso, desemejante, '¡ Es 
cóse diferént) fr* Es cosa diferente 6 
distinta, 

DIFERENTÍSSIM, IMÉ, adj, sup. de 
Diferént, Diferentísimo, muy dife* 
rente. 

DIFERENTMENT, adv, de m. Dife- 
rentemente, distintamente, con di¬ 
versidad. 

DIFERIR, v, a. Diferir, retardar: sus¬ 
pender la ejecución de alguna cosa, 

|] Diferir: ser diferente. ¡] Diferir: 
pensar de distinta manera. 

DIFÍCIL, adj. m. y f. Difícil, arduo, 
penoso, dificultoso. 

DIFICILÍSSISL IME, adj* sup* de Di¬ 
fícil. Dificilísimo, muy difícil. 

DIFÍCILMENT, adv. de m, Difidl- 
mente, dificultosamente, con dificul¬ 
tad* 

DIFICULTAD, ADE, p. p* de Difi¬ 
cultar, Dificultado. 

DIFICULTAR, v. a* Dificultar, estor- 
bar, impedir: poner obstáculos ó di¬ 
ficultades, 

DIFICULTAT, s. f. Dificultad: lo que 
estorba ó hace difícil. ¡¡ Dificultad, 
estorbo, obstáculo, embarazo, impe¬ 
dimento. ¡¡ Dificultad, duda, oposi¬ 
ción* réplica. \\ En dificultad f m* adv, 
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Con dificultad. J| Epurar se dificul¬ 
tad, fr. Apurarla díficuliad, ponerse 
de pies en la dificultad, [f Equi es se 
dificultad , fr. Aquí estala dificultad. 
| Stnse cap dificultad, fr. Sin difi¬ 
cultad, tío reparo. [| Trèurer de se 
dificultat, fr. Desatascar, sacar de la 
dificultad. |¡ Pus ir dificultats, fr. Di¬ 
ficultar, poner dificultades. 

DIFICULTÓS, OSE* adj. Dificultoso, 
difícil, penoso; lleno de obstácu¬ 
lo*. 

DIFICULTOSEMÉNT, adv. de m. 
Dificultosamente, difícilmente, con 
dificultad. 

DIFIGULTUSISSIM, IME, adj. sup. 

de Dificultós, Dificultosísimo, muy 
dificultoso. 

DJFIDÈNCIE, $. f. Difidencia, des_ 
confianza: falta de confianza ó de 
fe. 

DIFORME, adj, V. Djsformf, 

DIFRECCIÓ, s. f. Difracción: cuarto 
modo de verse la luz; pues no es re¬ 
fracción, rcflcccion ni dirección, sino 
la separación de la recta que sufre 
un rayo luminoso cuando pasa jumo 
á la extremidad de un cuerpo, 

DIFUNDID, IDE, adj. y p. p. de Di¬ 
fundir, Difundido, 

DIFUNDIR, v. a. Difundir, extender, 
esparcir, j] Difundir, divulgar, publi— 

car, 

D1FUNDIR3É, v. r, Difundí rse. 

DIFUNT, UNTE, adj. Difunto, muer¬ 
to. ¡| s, m. Difunto, cadáver- j| Es 
píos demunt es difunt , fr. El llanto 
sobre el difunto. ¡ Quedar difunt r fr. 
Morir; quedar difunto. 

DIFUS, USE, adj. Difuso, ancho, di¬ 
latado: muy extendido. 

DIFUSEMÉNT, adv. de m. Difusa¬ 
mente, con difusión. 

DIFUSIÓ, s. f, Difusión, prolijidad, 
extensión: ampliación viciosa del dis¬ 
curso. |] Difusión; acción con la que 
se extiende ó esparce alguna cosa. 

DIFUSÏU, 1VE, adj. Difusivo: que 
tiene la propiedad de difundir ó di¬ 
fundirse. 


DIG 

DIGASTRIC, IQUE, adj. anat. DÍgás- 
trico: nombre de ciertos músculos 
que tienen dos vientres. 

DIGERIBBLE, adj. m. y f, Digerible, 
digestible: que puede digerirse ó m 
fácil de digerir. 

DIGERID, ÍDE, adj. Digerido. |j p. p, 
de Díjekih. Digerido, 

DIGERIR, v. a. Digerir: hacer la di¬ 
gestión, cocer los alimentos en el 
estómago. || Digerir, meditar, examR 
nar, |¡ Digerir, tolerar, sufrir. ¡] Dige¬ 
rir, comprender, entender. |] Dige¬ 
rir, arreglar: poner en orden. || No 
puder digerir bé, fr. No poder hacer 
buena digestión. 

DIGÉST, ÉSTE, adj. Digeslo, digeri¬ 
do. | Digestü, meditado, examinado, 
jj s. m. Digesto: la colección de las 
desiciones del derecho romano, 

DIGESTIBBLE, adv. V. Djgeribble. 

DIGESTIÓ, s. f* Digestión: la cocción 
de los ilimentos en el estómago ó la 
acción de digerir. || quim. Digestión: 
la lenta fermentación de ciertas ma¬ 
terias á un calor artificial moderado, 
li Fér se digestió, fr. Hacer la diges¬ 
tión, digerir, 

DIGESTÍU, IVE, adj. Digestivo: que 
ayuda á la digestión, |] cír. s. m. Di¬ 
gestivo: medicamento que ayuda á la 
supuración. 

DIGITAL, s. f. Digital, V, Didelere* 

DIGNAD, ADE, p. p, de Dignarsé. 


Dignado. 

DIGNARSÉ, v. r. Dignarse; tener la 
bondad ó benevolencia, tener á bien, 
determinarse á favorecer. 

DIGNE, adj. m. y f. Digno, acreedor, 
merecedor, || Digno, correspondiente, 
proporcionado. [| Digne de castiga fr. 
Digno de castigo. 

DIGNECIÓ, s. f, Dignación, condes¬ 
cendencia, complacencia: deferencia 
en favor de alguno. 

DIGNEMÉNT, adv. de m. Dtgnamen* 
te, con dignidad. 

DÍGNIDAT, s. f. Dignidad; calidad 
que hace la cosa digna. J¡ Dignidad, 
mérito, elevación, distinción, impor* 
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tancia, || Dignidad: cargo honorífico, 
empleo elevado* J! Potencia* ¡) £tígíft- 
íVwegiwtrie o éurteíçwe. Archi¬ 
pámpano, 

DíGNIFICADj ADE, adj, y p. p. de 
Dignificar. Dignificado, 
DIGNIFICAR, v. a. Dignificar: ha¬ 
cer digno, considerar acreedor, 
DIGNISSIM, IME f adj. sup. de Dígne. 

Dignísimo, muy digno, 
DIGNÍSSrMEMÉNT, adv. de m, Díg- 
nïsimamemej con muchísima digni¬ 
dad, 

DIGRESSIÓ, s, f. Digresión: separa¬ 
ción del objeto principal. Vicio dis¬ 
culpable en la elocuencia, cuando lo 
motiva urna causa justa, [f Digresión: 
alejamiento de un astro. 

DUÒUS, m. Jueves: el quinto dia 
de la semana. ¡' Dijóus de ses fumares 
Jueves de comadres. j¡ Dijóus des 
cumpa res. Jueves de compadres, || 
Dijous ilerdé o gras. Jueves lardero 
ó gordo, ¡¡ Dijóus SanL Jueves santo 
ó de la cena, || Cose de $' altre dijóus, 
fr. Cosa del otro jueves, 

DTÏUNÏ, s. m, V, Dejuni, 

DILECCIÓ, s. f. Dilección, amor, ter¬ 
nura, caridad, adhesión: buena vo¬ 
luntad, 

DI LEGIÓ, s. f. Dilación, retardo, de¬ 
mora, próroga: la acción de retardar. 
¡1 Dilación, dilatación, estensíon. f| 
pL Dilecions, el largues, Largas, di¬ 
laciones. 

DILÈCTE, adj, m, y f, ant. Dilecto, 
amado, querido. 

DILECTÍSSIM, 1ME P adj, sup. de 
Dllfxte. Dilectísimo, muy dilecto, 
DILÉME, s, m, log. Dilema: argumen¬ 
to que deja la elección de dos propo¬ 
siciones contradictorias, 
ÜlLEPIDADj ADE, p. p, de Dileih** 
dar. Dilapidado, 

DILEPIDARj v. a. Dilapidar: destruir 
6 malgastar sus propios bienes. 
DILEPIDECIÓ, s. f. Dilapidación: la 
acción y el efecto de dilapidar, ¡ Di¬ 
lapidación, despilfarro, 
DILEPIDEDÓ, ORE, s. Dilapidador: 
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el que dilapida ó derrocha. 
DILETABBLEj adj m. y i. Dilatable: 
que puede dilatarse, 

DILETAD, ADEj adj, y p, p. de 
Diletar, Dilatado, jj Dilatado, vasto, 
difuso, prolijo, 

DILETADEMÉNT, adv. de tu. Dila¬ 
tadamente, con dilatación. 

DILETAR, v, a. Dilatar, estender, 
alargar: hacer que ocupe mas espacio, 

| Dilatar, diferir, prolongar, retar¬ 
dar, alejar. |¡ Dilatar, desahogar: en¬ 
sanchar el corazón, ;j Dilatar, propa¬ 
gar. I oír* Dilatar, distender: abrir 
mas, 

DILETARSÉ, v. r. Dilatarse, esten- 
derse: entrar en detalles, || Dilatarse, 
esplayarse, desahogarse, 

DILETEBILIDAT, s. f. Dilatabilidad: 
la cualidad de ser dilatable. 

DILETECIÓ, s* f. Dilatación: k ac¬ 
ción y el efecto de dilatar, || Dilata¬ 
ción, cstension, [| Dilatación, des¬ 
ahogo: efusión del corazón, del 
espíritu, etc. || Dilatación, disten¬ 
sión, 

DILETEDÍ5SIM, IME, adj. sup* de 
Diletad. Dilatadísimo, muy dila¬ 
tado. 

DTLETEDO, ORE, s. Dilatador: el 
que dilata. ¡| Dilatador: instrumento 
para dilatar, ]| anat. Dilatador: nom¬ 
bre de algunos músculos. 

DILETETIU, IVE, adj. Dilataúvo: 
que tiene la virtud de dilatar, 

DILETQRI, QRlE, adj, for. Dilatorio: 
que sirve para alargar ó diferir. 

DILIGÈNt iE, s. f. Diligencia, activi¬ 
dad, prontitud, celeridad: | Diligen* 
cia, aplicación, exactitud, cuidado. 
B Diligencia, negocio, ocupación. ¡¡ 
Diligencia: necesidad corporal. ¡| Di¬ 
ligencia: especie de carruaje. || for. 
Diligencia, notificación: la ejecución 
y cumplimiento de un auto ó de* 
creto judicial, etc, |¡ En diligèn· 
cie f fr. Con diligencia. [| Fér une di - 
Ugincie^ fr, Hacer una diligencia, g 
Evtcuar une diligéncie, fr. Evacuar 
úna diligencia. |j Fér se dilig¿ncie } 







3s6 DIL 


DIM 


fr, Trabajar, hacer lo posible, ¡| Mof¬ 
le diligencie y pòque cuticiéncie Jan 
un mercant ríe, ie.fr. La diligencia 
es madre de la buena ventura. 

DILIGENCIAR, v. a. Diligenciar: ha¬ 
cer diligencias * trabajar para conse¬ 
guir un objeto. ■ 

DILIGENCIARSE, v. r. Diligenciar¬ 
se: hacerse diligencias. 

DILIGENT, ENTE, adj. Diligente, 
activo, pronto, listo, espedito: ligero 
en obrar. || Diligente, cuidadoso, 
atento, exacto^ servicial. 

DILIGI NTÍSSIM, IME, adj* sup; de 
Diliglnt. Diligentísimo, muy dili¬ 
gente. 

DILIGENTMENT, adv. de m. Dili¬ 
gentemente, con diligencia. 

DILUCIDAD, A DE, adj. y p* p. de 
D i lucida tí, D ti acidado. 

DILUCIDAR, v. a. Dilucidar, aclarar, 
esplkar, esclarecer, ilustrar, desen¬ 
volver: hacer mas inteligible, 

DILUCIDAR!, s, m. Dilucidario, co¬ 
mentario: escrito hecho para aclarar 
á otro. 

DI LUCÍ DECIÓ, s. f. Dilucidación, es¬ 
clarecimiento, aclaración, esplica- 
cion, interpretación. 

DILUGIDEDÓ, ORE, 5. Dilucidado!-: 
d que dilucida ó aclara. 

DILUENT, p* a. de Díluir* Düuer.te: 
que di lúe. 

DILUID, IDE, p i p* de Din ir. Diluido, 
Ü Diluid embaigu, fr* Diluidoen aguá- 

DILUINT, ge ruad* de Diluir. Dilu¬ 
ye a do* 

DILUIR, v. a. Diluir, desleír, disolver. 

DILUSIU, IVE, adj. Dil usivo : iluso¬ 
rio: que causa ilusión, 

DILUVI, s. m. Diluvio, inundación: 
desbordamiento de aguas,, ¡¡ Diluvio: 
abundancia de cualquier cosa, >! Di¬ 
luvi universal. Diluvio universal, ¡| 
Diluvi de peraules. Diluvio de pala¬ 
bras* || V* Delubí. 

DILUVIA, ANE, adj* Diluviano: que 
pertenece al diluvio. 

DILUVIAD, ADE, p. p. de Diluviar* 
Diluviado, 


DILUVIAR, v. n. Diluviar: llover á 
cántaros, llover con es ceso. 

DILLUNS, s. tn, Lunes: segundo día 
de la semana. 

Dí MARCS, s* m* Martes: tercer día Je 
la semana* 

DIMECRES, s, m* Miércoles: cututo 
día de la semana* 

DIMENADj p, p. de Dimeáaiu Dima¬ 
nado. 

D IM EN A R v. a * Dima nar, provenir, 
proceder. |¡ Dimanar, emanar, manijar: 
tomar su origen. 

DI MENEO Ó, s* f. Dimanación: la ac¬ 
ción de dimanar. |¡ Dimanación, dé- 
r ivacían. 

DIMENSIÓ, s, f. Dimensión, osten¬ 
sión, 1 Dimensión, medida, mesura. 

| Dimensió de lungitúd\ letiiud y 
profundidad, ir. Dimensión en lon¬ 
gitud, latitud y profundidad. 

Dl M ENSÍ UN AL, adj. m. y f. Dimen¬ 
sional: que pertenece á la dimen¬ 
sión* 

DIMETRU, s. m* Dímétro: verso de 
dos medidas ó de cuatro pies, 

DI Mí DIA R, v. a. Dimidiar: dividir por 
mitades, [j V, Esjiitjar. 

| DIMINUT, UTE, adj. Diminuto, de¬ 
fectuoso: falto de complemento Di¬ 
minuto: muy pequeño* 
i DIMINUTIU, JVE, adj, Diminutivo: 

que disminuye, ¡] Diminutivo: que 
: disminuye la significación del pri¬ 

mitivo. 

• DIMISSIÓ, s, f. Di misión, renuncia: el 
acto de dejar ó desechar alguna cosa 
ó algun cargo* [ Fér dimissió r fr. Ha¬ 
cer dimisión, dimitir. 

DIMISSÒRIES, s* f. pL Dimisorias, 
reverendas: permiso que dan los pre¬ 
lados á sus súbditos para que puedan 
percibir de otro órdenes sagradas. 

Dl MONI* s* mu Demonio, diablo, Sa¬ 
tanás* || interj, Demonio. || Uñ des - 
| fressad de dimoni. Cachidiablo. || 
Que di monis! fr* Que diablos! |¡ Com 
un dimoni ¡ fr, Como un demonio. | 

| Ves fien el di-moni, fr. Vete á los de¬ 

monios. li Duna?*sè el dimoni ò etots 
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c $ dimdnis, fr. Darse al diablo ó á ta¬ 
jo* ¡os demonios. |¡ Fusseid del di - 
tn pni* Poseso. [| El dimoni qui u en¬ 
tén gui t fr. No lo emeódera Calvan* 
| El dimoni i e$¡á p' en miti, fr. 
Aquí hay mucho diablo. |¡ Ser un 


¿moni j fr, Ser un demonio, lis me¬ 
te# dimoni non ferie més i fr, No hi¬ 
ciera mas paleta. í Enviar el dimanf 
fr. Enviar al diablo ó al rollo. j En¬ 


care cu' el dim'ni su endugui, fr. 
Aunque se lo Heve Sata ñas, |¡ El di- 
moni, cuan i va ser véi } se va fér fer¬ 
ré, reír. De mozo á palacio, de viejo 


á beato, 

DÏMÒNTRE, s. m. Demontre, diantre, 
diablo [I imerj. Demontre! 

DIMU NI AD, A DE, adj, V, ENDEMO¬ 


NIAD. 

DIMUNIET, y 

DI MUNIÓ, s. m. dim. de Dí&óni, De¬ 
molí ue lo, ¡| Diablillo, trasgo: mucha¬ 
cho vivo y enredador. 

DINA, $ m. Co m Ï da, y a nta: al i m e n to 
que se acostumbra tomar al medio- 



DIÑAD, ADE adj.. y p. p, de Dínar, 
Comido, |í IHnadsjr dejunts no son 
tas uns , reír. Comidos y ayunos no 
todos son unos. 

DIN ADE, s, f. Comida. || pL Di nades. 
Fagina, yescas, fagote, enjutos: leña 
delgada para encender fneg|, 

DINAMIQUJA s. f Dinámica: ciencia 
que trata de las fuerzas que dan mo¬ 
vimiento á los cuerpos. 

DINAR. v. a. Comer: lomar elaíimen¬ 
tó acostumbrado del medio día , £ n 


bou diñar, fa bou esperar , ir. Ham¬ 
bre que espera hartura bien augura. 

« E ata has àe dunár diñar, no li 
p tangid es ierenár , re fr. A quien 
has de dar de cenar, no te duela dar¬ 
le merendar; quien n:> merienda, á 
la cena lo encomienda. 

DINC-DINC, s m. Dilin-dilin: pMa- 
br, que i idica el sonido de una cam¬ 


pan ola. |i 
pe; . u'dun 


Retintín, rain, retinte.: re- 
del sonido en las orejas. |j 


Fér dinc-dinc } fr Reunir, reso na i. 
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DIÑÉ, s. m. Dinero: toda dase de mo¬ 
neda corriente, |¡ Dinero, ochavo: 
medio cuarto ó la diez octava parte 
de un real de vellón. Diñé cuntant 
ó efectiu, fr Dinero contante ó cn 
la b I a * | Ten ir ma l diñé , fr. Se r d u ro 
de bolsa, i; No tenir un diñé per fér 
q u e n l á u n cégi q fr. Noten e r u n ocha¬ 
vo, || V. Di; nuAs. 

DiNEDETl 1 , s f. dim. de ï)ms de. Co¬ 
midilla. 

DINEM ARQUE, s. f. geogiu Dina¬ 
marca: nación europea. 

DINEM ERQUES, ESE, s. y adj. DU 
na marques: el hijo ó natural de Di¬ 
namarca: y lo que pertenece á aque¬ 
ll a nación. 

DINERAL, s. m* Dineral, dinerpda, 
doblonada: gran cantidad de dinero* 
D1NERLT, s, m. dim, de RinA Dine¬ 
rillo, dinerqelo, ochavito. |J dim. de 
DiXií. Comidilla. |¡ Un dineret per 
emor de Déu, ir. Un oqhavito ó una 
limosna por Dios. 

D1NESTIE, s. f, Dinastia: La serie de 
príncipes de una familia que ha reí - 
nado en un país. 

DINS, adv. de 1. y t, Dentro, adentro: 
cu el interior, j Ó «•;ins ófO'e, fr. O 
dentro ó fuera, ó herrar ó quitar el 
banco, 

D INTEL L, s, m. arq. Dintel: pieza de 
hierro, madera, etc,, colocada de tra- 
ves por encima de una puerta. 
DÏNTELLAD, ADE, adj.. arq. Adinte¬ 
lado: se api ¡ai al arco que degenera 
en linea recta, 

DINTRE, adv. V, Dita* 

DJÒCESSIS, s. f. Diócesi, Diócesis: 
territorio bajo la jurisdicción de un 
obispo, arzobispo, etc. 

DIDPTRE, s. f. opt, 6iOptra, optante, 
cuarto de círculo; instrumento para 
tomar las aburas. 

DIÜPTRIC, IQUE, adj. fiíóptrico: 

; que peulnece á la di- pírica* 

DlUPTRIQUE; s, f, Dióp rica: ciencia 
q u e ira t a d e ! a re fr; ce í cü à la 1 u z y 
1 de la formación OS cu ia-es ópiD 

eos. 


I 
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DIOSE, $« f, Diosa: divinidad femeni¬ 
na que adoraban los paganos. [| Dio¬ 
sa: mujer muy hermosa, 

DIPLOME, s. m, Diploma: documen¬ 
to espedido por algun soberano, dig¬ 
nidad ó corporación, el cual faculta 
para ejercer alguna ciencia, encargo 
ó privilegio, 

DIPLUE, s, ni. anat. Diploe: sustancia 
esponjosa interpuesta entre las lami¬ 
nas duras de los huesos del cráneo. 

DfPLUMAC-IE, s, f. Diplomacia: cien¬ 
cia que trata de las relaciones é inte¬ 
reses de unas naciones con otras. 
DÍPLUMÁTIC, IQUE, adj. Diplomá¬ 
tico: que pertenece al diploma ó á la 
diplomacia. || s. m. Diplomático: el 
que profesa la diplomacia. 

DIPLUMÁTIQUE, s. f. Diplomática: 
arte que enseña el modo de conocer 
si los diplomas son auténticos ó no 

DÍPTIC, IQUE, s. Díptico, díptica: 
tabla, catálogo ó registro de nombres 
de magistrados, muertos, etc, 
DIPTQNGUj m. Diptongo: unión 
de dos vocales que se pronuncia en 
un solo tiempo, formando tina sola 
sílaba. 

DIPTUNGAR, v, a. ant. Diptongar: 
unir las vocales para formar dipton¬ 
gas. 

DIPUTAD, A DE, p. p, de Deputar. 
Diputado. |¡ s. m. Diputadoila persona 
nombrada por una corporación, pro* 
viuda ó distrito para su representa¬ 
ción. || Diputad e Corts. Diputado á 
Cortes. || Diputad pruvhtcial. Dipu¬ 
tado provincial. 

DIPUTAR, v. a. Diputar, deputar: en¬ 
viar en comisión i| Diputar: elegir 
una ó mas personas para que repre¬ 
senten en algun acto ó asumo. 

DIPUTECIÓ, s. L Diputación: la asam¬ 
blea ó junta que forman los diputa¬ 
dos. ¡3 Diputación: la comisión dada 
aL diputado. || Diputeçió genera! des 
reine. Diputación general del reino. 
Diputeció pruvincial, Diputación pro* 
vi ocia!. 

DIQUEGIDAT. s. f. Dicacidad, mor- 
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dacidad: agudeza en zaherir con pa¬ 
labras. 

DIR, v. a. Decir, enunciar, espresar; 
dar á entender con palabras lo que se 
quiere manifestar || Decir, aseverar, 
asegurar, persuadir. ¡¡ Decir, recitar» 

|| Decir, declarar, deponer. ¡; Decir, 
llamar: nombrar la cosa. || Decir, in¬ 
dicar. señalar. || s. m. Decir, mácsi- 
ma. sentencia. || Dir t dunar díte ò pu- 
sar prèu x ir. Licitar, hacer postura. 

Diri m¿s 9 fr. Pujar, hacer puja. |¡ 
Dh% trèurèi ó currespòndrer une co¬ 
se en T altre, fr. Decir, caer bien una 
cosa con otra, || Dir de no , fr. Decir 
de no. || Dir si } fr. Decir si, || Dir per 
dh\ fr. Decir por decir, hablar por 
hablar. ¡ Diguin !u que vulguin , fr. 
Digan cuanto quieran. | Diré tot , fr. 
Hablarlo ó charlarlo todo. ]| Es qui 
i diu més * El mejor postor, || Dir no 
oque no f fr. Decir no, que no ó no¬ 
nes. || Dir ò trettar de tu , fr. Tutear. 


Dir per riurer , fr. Decir de chan¬ 
za, de broma ó por juego. |j Dir ò bu~ 
far e s* urce, fr. Soplar á la oreja, | 
Dit y fét, fr. Dicho y hecho. || Exo 
vól dir pic, fr. Eso quiere decir po¬ 
co, eso no es nada. || Cóm qui no diu 
res % fr. Como quien no dice nada, jj 
Dígues en qui vas y te diré qui éts , 
refr. Dime con quien andas y te di¬ 
ré quien eres, [| U diu y no u fa x fr. 
Ser jarabe de pico, mas son los ame¬ 
nazados que tos acuchillados. || Fo sé 
perqué ti dig , fr. Dios me entiende, 
jj Es dir de se gént í tr, El decir de 
las gentes, || Ja H dirán de misses , fr. 
Allá se lo dirán de misas. || No dir 
res f ni en bé ni en mal , fr. No decir 
malo ni bueno, H No dir res , fr. No 
hablar, no decir palabra, no decir es¬ 
ta boca es mia |¡ No dir si ni no o 
que si ni que no , fr. No decir ó no 
responder un si ó un no. I No diri 
res y fr. No chistar, na meterse en 
nada. | Per millo dir , fr. Por mejor 
decir. |] No dir nnc cáse per $* altre , 
fr. No decir una cosa por oirá, ¡i Nos 
c èritot lu que : s diu t frv No todo es 












dir i; 

vero lo que suena el pandero* |¡ Ves : 
diénl, fr* Di, adelante, ves diciendo* 
Sense dir ase ni bèsiï e, fr, Sin decir 
este ni rnóste* ¡| Dig calque cose? fr* 
Digo algo? ¡ Que rüfs que tu digui i 
q\ién*an¡? fr* Lo he tle decir cantan¬ 
do ó rezando? || Qué vatj hever dií , 
fr, Tu que tal digiste* II Per es -A no 
7 dirá que no, fr* No perderas J por 
es; o casamiento. í! Se use dir fét ensa 
bfèt enllà, f* Sin mas acá ni mas allá* \ 

|[ No i fia res que dir } fr* Nada hay 
que decir. , No sétrer dir que no, fr. 

No saber decir de no. || A r o dir ni 
pensar en res¿ fr. No tener ningún 
pensamiento, no pensar en nada, 

DIRECCIÓ, s, f. Dirección, la acción 
ye! efecto de dirigir. Dirección: la 
ruta ó camino que sigue un cuerpo 
que se mueve* |] Dirección: la ense¬ 
ñanza y consejos del director* [ Di¬ 
rección; el conjunto de personas que 
tienen á su cargo el gobierno de al¬ 
guna compañía ó sociedad y el local 
o edificio en que se juntan. |j Ditnar 
direcció , fr* Dar dirección. 

DIRÈCTF, adj. m. y f* Directo: que 
está derecho ó en línea recia* !' Di¬ 
recto, claro, evidente. [¡ Directo: se 
dice del rayo de luz que llega al ojo 
sin refección ni refracción ó de un 
planeta que parece moverse según el 
orden de los signos* j| log, Directo: se 
dice de un silogismo que concluye 
directamente. [' Keó directe. Razón 
directa, fiumini dirécte. Dominio 
directo* 

DÏRÈCTEMÉNT, afiv. de ni. Direc¬ 
ta mente, en derechura, en linea 
recta. 

DIRECTIU, ÏVE, adj. Directivo: que 
dirige ó puede dirigir. 

DIRECTO, ORE, s* Director: la per¬ 
sona que tiene á su cargo la dirección 
de alguna cosa. ¡¡ Directo general* 
Director general, 

DIRECTORI, s* ni. Directorio: el li- j 
bro ú obra que sirve para dirigir* || 
Directorio: tribunal ó junta encarga¬ 
da de la dirección. 
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DIRIGID, IDE* adj* y p. p. de Dikígir* 
Dirigido. ■ - - 

DIRIGIR, v. a* Dirigir, guiar, condu¬ 
cir: enseñar el camino, ¡¡ Dirigir, go¬ 
bernar. |! Dirigir: dar reglas para ha-» 
cer alguna cosa* |¡ Dirigir, enviar. || 
Dirigir se viste, ir* Inclinar la vista, 
DIRIGIRSÉ, v. r* Dirigirse, encami¬ 
narse* 

DIRIMEN T, p. a. de Dírimír* Diri¬ 
men le: que dirime, 

DIRIMID, IDE, p. r. de Dirimir. Di¬ 
rimido* 

DIRIM í R, a t) i rini i t, desh aeer* di* 

solver, de unir. Dirimir, ajustar, 
componer: terminar un asunto. ¡J DD 
rimir es meírimdni, fr. Anular el ma¬ 
trimonio, declararlo nulo. 

DISAFIE, s. f* Disafia: alteración del 
sentido del tacto. 

DISBERAT* s. m. Disparate. V. Dus- 

13EÏÍAT. 

' DISCEPTAD, A DE* p. p. de Discep* 
tA ii, Disceptado. 

DÍSCEPTAR, v. n. Disceptar, dlspu- 

I tar, discutir; hacer controversia* 
pISCEPTECIÓ, s* f* Diseeptacion, 
controversia; la acción y el efecto de 
disceptar. 

DISCERNID, IDE, p. p. de Discernir* 
Discernido. 

DISCERNIDO, ORE, s. Discernidor: 
el que descirne. 

1 DISCERNIMENT, s. m* Discerni¬ 
miento, juicio, discreción; facultad de 
nuestro entendimiento por la cual 
distinguimos las cosas, || for* Discer¬ 
nimiento: nombramiento judicial por 
el cual ?e habilita una persona. 

DISCERNIR* v. a* Discernir* distin- 
güín diferenciad una cosa de otra. 

DÏSCERNIRSÉ, v. r. Discernirse, dls* 
tinguirse. 



ciplinable: que es capaz de disci¬ 
plina. 

DISCIPLINAD, ADE, adj. y p* p> de 
Discplinar. Disciplinado* 
DISCIPLINANT. ANTE, p* a. de 
Disciplinar, Disciplinante: que dis- 
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cíplína, Q s* Disciplinante: ac aplí- ' 
ca á los que se disciplinan en las pro¬ 
cesiones. 

DISCIPLINAR, v. a* Disciplinar, ins- i 
truir, enseñar. | Disciplinar s azotar: 
dar con la disciplina* 
DISCIPLINARSÈ, v* r. Discipl inarsc, 
instruirse, enseñarse* ]1 Disciplinarse, 
azotarse: darse disciplinazos* 
DISCIPLINE, s. f. Disciplina, Insume- 
cien, enseñanza, educación* ¡| Disci¬ 
plina, regla, orden, conducta, jj Dis¬ 
ciplina, látigo: instrumento para dis¬ 
ciplinarse. !¡ pl. Disciplinas, j 1 Pigar 
en ses disciplines 9 fr* Azotar, disci¬ 
plinar* 

DISCÒRD, QRDE, adj, Discorde: que 
no está de acuerdo. [¡ mus, Dircordc: 
disonante: falto de consonancia* 
DISCÒRDIE, s* f* Discordia, desunión, 
desorden, zízaña: oposición de volun¬ 
tades* || Discordia* eontraüedad, opo¬ 
sición. [| Discordancia, desacuerdo. 
Pitsar discordi#! fr. Enemistar, desa¬ 
venir: poner discordia, || Prumuvedó 
de discárdie. introductor de discor¬ 
dias* |¡ Jntriíduir se pome de se dis¬ 
cordi*, fr* Echar la manzana de la 
discordi*, |] Pusarse en discárdie¡ fr. 
Encontrarse, oponerse. 

DISCÓRRER, v, a* Discurrir, pensar, 
rcñecciotiar. [I Discurrir, inventar, ha¬ 
llar* || Discurrir, deducir, inferir, || v, 
n. Discurrir, hablar, perorar, razo¬ 
nar. |¡ Discurrir, divagar: recorrer va¬ 
rios puntos* || Discurrir, fluir: correr 
un líquido* J¡ Discurrir, pasar, andar 
el tiempo. 

BISCORRERSÉ, v* r. p* u. y 
DTSCORRÈS, contr. Discurrirse* | 

DÍSCRECIÓ, s* f. Discreción, pruden¬ 
cia, circunspección: rectitud de jui¬ 
cio* [¡ Discreción, vivacidad, agudeza: 
fecundidad de espíritu. [| Discreción, 
finura: salida injeniosa. [[ E discre¬ 
pó, m* adv. Á discreción. |] Entre¬ 
garse c discreció ò rendirse e discre¬ 
ció, fr. Darse ó rendirse á discreción. 

| Edad de discreció. Edad de razón 
ó de juicio* | 
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DISCREPAD, ADE, p, p. de Discm- 
par* Discrepado. 

DISCREPANCIE, s, f. Discrepancia, 
diferencia, diversidad: desigualdad* 
que resulta entre varias cosas. 

DISCREPANT, p* a* de D ÏSCREPAR j 
Discrepante: que discrepa* j Némine 
discrepante y loe lat* Unánimemen¬ 
te. sin discrepar. 

DISCREPAR, y. n* Discrepar, diferir: 
no estar conforme. 

DTSCREPARSÉ v, r* Discreparse. ¡| ¿Yo 
s* ha discrepad en res , fr* En nada se 
ha discrepado. 

DISCRET, ETE, adj. Discreto, judi- 
cioso* prudente* [| Discreto, sagaz, su¬ 
til. ¡ Discreto, fino, ingenioso: ha¬ 
blando del estilo* || Quentidat diacré 
te , arit* Cantidad discreta. || Fér de 
discrét i fr. Discretear. 

DISCRÉTEMÉNT, adv* de m Dis¬ 
cretamente, con discreción* 

DÏSCU, s* m. Disco: el círculo de me¬ 
tal ó piedra de que se valían los jó¬ 
venes, en los juegos gimnásticos, pa¬ 
ra ejercitar sus fuerzas echándolo. 
Disco: la figura circular y plana con 
que se presentan los astros á nues¬ 
tra vista* || Disco: la rueda de la má¬ 
quina eléctrica. 

DiSCULj ULE, adj. Díscolo, indócil, 
perturbador, insociable* || Díscolo: el 
que se apatía de la opinión recibida* 

DISCULPASELE, adj. m* y f* Dis¬ 
culpable: que merece disculpa. 

DISCULPAD, ADE, adj* y p, p* de 
Disculpar. Disculpado, 
DISCULPADEMÉNT, adv. dem. Dis- 
culpad&mente, con disculpa. 

DISCULPAR, v* a. Disculpar, escusar, 
sincerar, justificar* 

DISCL LPÀRSÈ, v* r. Disculparse, 
justificarse* 

DISCULPE, s. f, Disculpa, escusa: ra¬ 
zón que se da para sincerarse de al¬ 
guna falta ó culpa, 

DISGURDAD, ADE, p. p, de Discun- 
isar. Discordado. 

: ÏSCURDÀNCIE, s f. Di cordanci i, 
contrariedad, diversidad, Jeiconfor- 
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ni idad; oposidon de unas casas con 
oU'as, 

DISCURDANT, p. a. de Discordar, 
Discordante: que discuerda. || ge- 
rtind. Discordando. 

DISCURDAR, t, a. Discordar, dife¬ 
rir: no ser de la misma opinión. |] 
Discordar: ser opuestas, contrarias ó 
desemejantes unas cosas de otras, ¡| 
mus. Discordar: no estat acordes las 
voces á los instrumentos. 


DISCURREGUD, UDE, p. p. de Dis¬ 
córrer. Discurrido. 

DISCURS, s. m. Discurso: facultad 


que tiene el entendimiento para dis¬ 
currir. í¡ Discurso, razonamiento, re- 
flecsion, raciocinio, ¡j Discurso: el 
uso de la razón. |¡ Discurso, arenga» 
peroración. |j Discurso, tratado: es¬ 
crito literario. || Discurso, espacio: 
duración de tiempo. |j Discurso, cami¬ 
no, marcha, ruta, curso. || Seguir es 
séu discurs, ir. Seguir su ruta. 

DISCURSISTE, s. m. Discursista: el 
que siempre hace discursos ó es gran 


hablador. 

DISCURSIU, IVE, adj. Discursivo; 
que discurre. || Discursivo, pensativo: 
entregado á profundas meditaciones. 

DISCUSSIÓ, s. f. Discusión: la acción 
y el efecto de discutir. Discusión, 
examen, averiguación, 

DISCUTID, IDE, adj. y p. p. de Dis¬ 
cutir. Discutido. 

DISCUTIR, v. a. Discutir, disputar, 
argüir. |] Discutir: examinar con aten¬ 
ción. 

DISCUTIRSÈ, v. r. Discutirse. 

DISERTAD, p. p. de Disertar. Diser¬ 
tado, 

DISERTAR, v. n. Disertar: perorar ó 
disputar sobre un asunto, hacer una 

disertación. 

DI SERTA RSÈ, v. r. Disertarse. 

DISERTECIÓ, s. f. Disertación: la ac¬ 
ción y el efecto de disertar. ¡ ; Diserta¬ 
ción: discurso con el cual se desen- 
vuelve una cuestión* 

DISFEMAD, ADE, adj. y p. p. de Dis- 
i'EMAR. Disfamado, jj b]as. Disfamado, 
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desrabado: se dice de un animal sin 
cola. 

DISFEMAR, v. a. Disfamar, difamar, 
desacreditar: quitar la fama ó reputa¬ 
ción* || Disfamar, despreciar; decir 
mal da alguno* || b!as. Disfamar, des¬ 
rabar. 

DISFEMARSÈ, v, r. Disfamarse, difa¬ 
marse: quitarse la fama, 
DISFEMECIÓ, s. f, Disfamacion, 4ifa- 
macfon: la acción y el efecto de dis¬ 
famar, 

DISFEMEDÓ, ORE, s. Disfartíador, 
difamador: el que disfama, 
DISFEMETÒRI, ÒRIE, adj. Disfa- 
matorio, infamatorio: que disfa- 
tna, 

DÏSFEVGR, s* m, Disfavor, desaire, 
desprecio, desden, desatención* 
DISFORME, adj* m* y f* Disforme, de¬ 
forme: que no tiene la forma conve¬ 
niente* I Disforme, feo, despropor¬ 
cionado. 

DISFRESSAD, A DE, adj. y p. p. de 
D'sfresah. Disfrazado. Y. Desfressad. 
DISFRESSAR, v. a. V, Desfressah* 
DISFRESSARSÈ, v. r. V* Besfre- 

SSARS^. 

DISFRUTAD, ADE, adj. y p. p. de 
Desfrutar, Disfrutado* 

DISFRUTAR, v. a. Disfrutar: gozar 
de una cosa. ¡1 Disfrutar: gozar de to^ 
dos los bienes posibles* 
DISFRUTARSE, v. r. Disfrutarse. 
DISGREGAD, ADE, adj. y p, p* de 
Disgregar. Disgregado, 

DISGREGAR, v* a. Disgregar, segre¬ 
gar, separar, apartar. || opt. Disgre¬ 
gar: dispersar los rayos luminosos* 
DISGREGARSÉj v. r. Disgregarsej se¬ 
grega rse* 

DISGREGUECIÓ, s. f. Disgregación: 

la acción y el efecto de disgregar, 
DISGREGUETÍU, I VE, adj. Disgrc- 
gativo: gue disgrega. 

DISGUST, s. m. Disgusto, pesar, des¬ 
placer, pesadumbre, desazón, senti¬ 
miento. ¡ Disgusto, fastidio, hastio. ]] 
Disgusto, aversión, repugnancia, nau¬ 
sea. |! E disgust, m. adv. A disgusto, 
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DISGUSTAD, ADE, adj. y p, p. de 
D'sGrsTAR. Disgustada. 
DISGU5TADEMÉNT, adv. de m. 
Disgustadamente, con disgusto. 

DISGUSTANT, p< a. de Disgustar. 
Disgustante: que disgusta, gerund. 
Disgustando* 

DISGUSTAR, v. a. Disgustar, apesa¬ 
rar, apesadumbrar, desazonar: causar 
sentimiento, | Disgustar, hastiar, fas¬ 
tidiar. ¡ Disgustar: causar enfada ó 
aversión. 

DISGUSTARSÈ, v, r. Disgustarse, j 
apesararse, |¡ Disgustarse* fastidiarse, 

| Disgustarse, enfadarse, incomo¬ 
darse. 

DISGUSTAS, s, m. aum. de Disgust* 
Disgustazo, 

DISGU5TEDÏSSIM, IME, adj. sup. de 
Disgustas. Disgustadísimo, muy dis¬ 
gustado. 

DISGUST ET, ». m. dim, de Disgust. 
Disgustillo. 

DISJUNCIÓ, s, f. Disyunción, separa¬ 
ción: la acción y el efecto de desunir, 

J| Disyunción: partícula disyuntiva* 

U ret, Disyunción: se dice cuando 
cada miembro del discurso tiene un 
sentido completo independiente. 

DI5JUNTE, s. f. mus. Disyunta: la 
mutación de voz con que se pasa de 
una deducción á otra. 

DISJUNTIU, IVE, adj* Disyuntivo: 
que tiene la propiedad de desunir, 

DISLUCAD, ADE, adj, y p* p. de Dts- 
rxcAU. Dislocado* 

DISLUCAR, v* a, f v locar: sacar una 
cosa de su ruesic. [ Diclocar, des¬ 
concertar. desgobe r n ar. 

ÇISLUGARSU, v. r. Di :1o carse. des¬ 
concertarse. ¡i Dislucarsá w . *)s\ fr. 

Dislocarse un hueso ó salir de su ar¬ 
ticulación. 

DÏSLL QUECIO, s. f. Dislocación: la 
acción y el efecto de dislocar ó dislo 
carse* [ Dislocación, dislocadura, lu¬ 
xación: la salida de un hueso de su 
articulación. 

DISMINUCIÓ, s. f. Dism huidon, di¬ 
minución: la acción y el efecto de , 


disminuir. 

DISMINUID, IDE, adj. y p. p. de 
Disminuir, DisminuijdOj diminuido, 
diminuto, pequeño, reducido. 
DISMINUIR, v, a* Disminuir, dimi¬ 
nuir, reducir. [¡ Disminuir, calmar, 
menguare minorar. || Disminuir, mer¬ 
mar, quitar, 

DISMINUIRSE, v. r. Di sm muirse, re. 
ducirsc, achicarse. 

DISMNÈSSIE, s, f. Dismnesia: debili¬ 
dad ó perdida de la memoria. 

DÍSOLDRER, v, a. Disolver* desunir, 
separar* [] Disolver, deshacer, des¬ 
truir. Disolver, desleír, 

DÍSOLDRERSEj v> r* p, u. y 

DISOLDRESj contr. suya, Disolverse. 

DISÒLT, OLEE* adj. y p. p. de Di- 
SQLBREP, DÍSLidio. 

I)IS P A Rl", s, m * Disparo: 1 a accio n y 
el efecto de disparar. ¡! Disparo, 
tiro. 

D1SPERAD, ADE, d, p P de ÍJjspkrar. 
Disparado, 

DISP ERAR, v, a, Disparar, tirar, des¬ 
cerrajar: descargar un arma de fue¬ 
go* || Disparar, arrojar, asestar: des¬ 
cargar una ballesta li otra máquina, 

DISPERARSE, v, r. Dispararse, des¬ 
bandarse, lanzarse, ¡Dispararse, 
echarse: correr con velocidad* || Dis¬ 
pararse: salir involuntariamente el 
tiro de un arma de fuego. 

DISP ERE DÓ, GRE t s. Disparador: 
d que dispara. ¡ Disparador, desar¬ 
mador, puino j piñón: pequeña pieza 
de hierro que impide que las armas de 
fuego se disparen por si mismas, 

DÍSPELUDAT. s. f, Disparidad, di fe¬ 
ren da, d c sigu alda d. 

DISPENDI, s, m. Dispendio, profu¬ 
sión: gasto escesivo. 

DISPENDIOS, OSE, adj. Dispendio¬ 
so* profuso: de un gasto eeserhitante. 

DISPENSAD BLE* adj. m, y f, Dis- 

pensable: que puede dispensarse. 

DISPENSAD, ADE, p. p, de Dispen¬ 
sa Dispensado . esceptuado, desobli¬ 
gado. 

DISPENSAR, v, a. Dispensar, eseep- 
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4 uu\ ¡eximir. ¡I Dispensar, permitir, 
tolerar: dar permiso, p Dispensar, 
franquear, distribuir: dar alguna 
cosa* ¡¡ Dispensar, disimular, causar 
[] Dispensar fevars, fr. Dispensar fa¬ 
vores, favorecer. 

DISPENSARSE, v, r. Dispensarse, to¬ 
lerarse. 

DISPENSE, s* f. Dispensa, dispensa¬ 
ción. privilegio: exención de 1.a regla* 

[¡ Dispensa: el escrito ó d ocu memo 
que concede la exeieion, f Dispensa, 
detpenfta: parage donde se guardan 
los alimemos* V. Rkbóst* || Guarda- 
manjier: Ui dispensa de palacio* 

DISPENSÉ, ÉRE, s. Despensero: el 
que cuida de la despensa* 

ESISPENSECIÓ, s. £ Dispensación, 
dispensa: permiso para no cumplir 
una ley ó mandato, || Dispensación, 
distribución* 

DISPENSEDÒ, ORE, s. Di ¿pensador: 
el que dispensa, Dispensador, distri¬ 
buidor, repartidor* 

DISPENSETE, s* f. dim. de Dispense . 
Despensera. 

DISPÈRS, ÈRSE, adj. Disperso, es¬ 
parramado, esparcido: estendijo por 
varías partes* 

DISPERSAD, ADEj p. p. de Disper¬ 
sar* Dispersado. 

DISPERSAR, v, a. Dispersar, esparta- 
mar, esparcir, entender. 

D IS P ERS. v RSIA v. r. 1.) ís pe rsarse, d es- 
bandarse, esparramarse: huir en de¬ 
sorden. 

DISPERS ÍO, s. £ D i sp e r r i o n. disgre¬ 
gación : separación á distintos pun¬ 
tos. 

DISPLICÈNCIE, s. f. Displicencia, 
disgusto, desagrado, enojo, 

DISPLfCÉNT, adj. m. y £ Displicen¬ 
te, desagradable, desabrido, |¡ Displi¬ 
cente, brusco, rudo: de mal humor, 
DlSPÓNDEU, e. m. Dispondea, d^ble 
espondeo, pié métrico de dos espon¬ 
deos. 

DíSPÓNDRER, v. a* Disponer, orde¬ 
nar, arreglar, preparar: poner en or¬ 
den. 0 Disponer, resolver, deliberar* 
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| Disponer, mandar: hacer su volun¬ 
tad. j] ÍHspándrér libremente ir. Dis¬ 
poner con toda libertad* 

DISPON DRERSÈ, v* r* p* u. y 

DISPON DRÈS. contr. suya* Disponer¬ 
se, propalarse. 

DISPOST, OS i.'E, p, p. de Dispon DUEE. 
Dispuesto. || adj. Dispuesto, prepara¬ 
do, presio, aparatado. <| Búa b ival 
dispvSi. Bien ó mal dispuesto. 

DÏSPUNÉNT, p. a. de Disponer er, 
Disponente: que dispone. || gerund* 
Disponí en do. 

DISPUNIBBLE, adj* m. y £ Disponi¬ 
ble: de que puede disponerse* 

DISPUSICIÜj s, f. Disposición, arden, 
arreglo, situación. |¡ Disposición, ap¬ 
titud, genio, natural* inclinación* || 
Disposición: estado de salud, |] Dispo* 
sicion, actividad, celo Disposición, 
mandato: orden ó voluntad de un su¬ 
perior | E se àispusició de V. o e se 
séue disp.usició, espr* À la disposi- 
cion, á la disposición de V*, á sus 
ordenes* 0 Estar ó trabarse en dispu- 
sició , ir, Estar ó hallarse en disposi¬ 
ción, | Per dispu-dció, fr* Por dispo¬ 
sición ó mandato* 

RISPOSf i ÍL, rVI?, adj. Dispositivo: 


que dispone. 

DISPUSITIVEMÉNT, adv. dcm.DR 
positiva me me, de una manera dispo¬ 
sitiva 

DISPUTA RELE, adj* m. y f* Disputa¬ 
ble: que puede disputarse. 

DISPUTAD* ADE p. p. de Disputar. 
Disputado* 

DISPUTAR, v. a DRriuar, contro¬ 
vertir* debatir: defender una cues- 
tion, | Disputar, porfiar, querellar, 
reñir. | Disputar, argumentar: ejerci¬ 
tarse los estudiantes. 

DISPUTARSÉ, v* r. Disputarse* 

DISPUTE, s* í* Disputa, controversia: 
cuestión que se ventila entre dos ó 
mas personas, || Disputa, debate, al¬ 
tercado: porfia acalorada, |j Disputa, 
querella, riña* |f Seas dispute, m. adv* 
Sin disputa. || Disputes ton tes* Dis¬ 
putas vanas* ¡j No heveri dispute f Ir* 
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No haber disputa 6 no haber un si ni 
un no, 

DISPUTEDÓ, ORE, s. Disputador: el 
que tiene la costumbre de disputar. 

DISSAPTE, s. m* Sábado: el séptimo y 
último dia de la semana. [| Sábado; 
día sagrado entre los judies. [| Dissap- 
te de coïque Sant o /éste * Víspera; y 
si es día de ayuno, vigilia. || No i h t 
dissapte sense sòl ni rinde sense cun- 
so1\ reír. No hay sábado sin so], ni 
vieja sin arrebol. ]| Ni dissapte sense 
sòl , ni dunselle sense emor, ni viude- 
te sense dòi , ni preñade sens dulor¡ 
reír. Ni sábado sin sol, ni moza sin 
amor, ni preñada sin dolor, ni vieja 
sin arrebol. 

DISSECAD, ÀDE, p. p. de Dissixar, 
Disecado. 

DISSECAR, v. a. anat* Disecar: divi¬ 
dir 6 separables partes de que está 
compuesto un anima! ó su cadáver 
para examinarla estructura ó algun 
defecto contraido. 

DISSECARSÉ, v, r. Disecarse* 

DISSECCK), s. f, Disección, diseca¬ 
ción: la acción y el efecto de dise¬ 
car* 

DÏSSECTÓ, s, m* Disector, disecador: 
el que diseca. 

DISSEMINAD, ADE, p. p. de Disse¬ 
minar. Diseminado. 

DISSEMINAR, v. a* Diseminar, es¬ 
parcir, sembrar* 

DIS5EMINARSÈ, v. r. Diseminare* 
esparcirse. 

DISSENCIO, s* f. Disencion, oposi¬ 
ción, contrariedad. Disencion, dis¬ 
cordia, desavenencia, querella. 

DIS5ÈNS, s, m* Disenso, disentimien¬ 
to, oposición, divergencia. 

DISSENTÈRIC, IQUE, adj. Disenté¬ 
rico: que pertenece á la disenteria. || 
s. Disentérico: enfermo de disente¬ 
ria* 

DIS5ENTERÍE, Ò CURSUS DE 
SANG, s. f. Disenteria: diarrea san¬ 
guinolenta ó con sangre. 

DISSENTID, IDE, p. p, de Dissentir. 
Disentido. 
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DISSENTIMENT, s, m* Disentimien¬ 
to, disenso: el acto de disentir, 

DISSENTIR, t, n. Disentir, discordar; 
ser de opinión contraria. ]| Disentir: 
no consentir. 

DISSEÑj s. m. Diseño, delincación, 
dibujo. 

DISSENAD, ADE, p. p. de Díssenar* 
Diseñado. 

DTSSEÑAR, v. a. Diseñar, delinear, 
bosquejar: hacer un diseño* 

DISSEÑARSÉ, v* r* Diseñarse, delb 
nearse. 

DISSEQUEDÓ, ORE, s* Disecador, 
disector; el que diseca ó hace disec¬ 
ciones* 

DÏSSÈT. V. DiSssét. 

DISSETÈ. V. Déssete. 

DISSIDÈNCIE, s. f. disidencia T sepa¬ 
ración: la acción y el efecto de sus¬ 
traerse á la obediencia debida. 

DISSIDENT, adj. Disidente: que se 
sustrae de la obediencia de las potes¬ 
tades legítimas ó no está conforme 
con ellas. 

DISSÍ LEBU, ÍL! BE, adj* Disílabo: 
que tiene Jos sílabas. || s, m* Disíla¬ 
bo: palabra de dos silabas, 

DISSÍMIL, adj. m* y t\ Disímil, dese¬ 
mejante, diferente, distinto. 

DTSSIMILITUT, s. f. Disimilitud, 
desemejanza, diferencia, diversi¬ 
dad* 

DISSIMULAD, ADE t p* p* de Dissi¬ 
mular. Disimulado. || adj. Disimula- 
do, astuto, solapado: que disimula ó 
no da á comprender su interior. |] 
Fér es dissimulad , fr* Hacer el disi¬ 
mulado* 

DISSÍMULADEMÉNT, adv* de m. 
Disimuladamente, con disimulo* 

DISSIMULAR* v. a. Disimular: ocul¬ 
tar ó encubrir la intención* || Disi¬ 
mular, tolerar: hacer la vista gorda. 

|] Disimular, disfrazar, desfigurar. j| 
Disimular, permitir* perdonar. 

DISIMULARSE, v. r. Disimularse- 

DISSIMULECIÓ, s, f. Disimulación, 
disimulo: la acción y el efecto de di¬ 
simular. || Disimulación, afectación: 
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tolerancia simulada. | Disimulación; 
arte Je ocultar el verdadero modo de 
pensar. 

DÍSSíMULÉDO, ore, s. Disimula¬ 
dor: el que disimula. 

DÍSIMULU, s, m. Disimulo, disimu¬ 
lación, reserva. En dissimulu, m, 
adv. Disimuladamente, con disimu¬ 
lo, á D disimulada, 

dissipabrle, adj. m. y f + Disipable: 
que puede disiparse, 

DISSIPAD, ADE, p, p, de Dissipar. 
Disipado. || adj. Disipado, distraído: 
entregado á los placeres y diversio¬ 
nes. 

DISSIPAR, v. a. Disipar, desvanecer, 
dispersar, separar, destruir, |¡ Disipar, 
desperdiciar, malgastar: echar á per¬ 
der los bienes. 

DISIPARSE, v. r. Disiparse, destruir¬ 


se. 

DISSIPECIO, s, f Disipación, des- 
p[liarro; desperdicio de bienes. j Di¬ 
sipación, separación: desunión total 
de las parles de un todo, || Disipa¬ 
ción, leiOlucion, evaporación. ¡¡ Disi¬ 
pación, disolución, libertinaje. || Di¬ 
sipación, distracción. 

DISSIPEDÓ, ORE, s. m. Disipador, 
desperdiciador, maniroto, pródigo, 
malgastador: el que disipa. 

DISSÒ, s. m. mus. Dison: sonido áspe¬ 
ro, ingrato, desigual y sin consonan¬ 
cia. 

DISSUCIAD, ADE, p. p. deDissi cuiu 
Disociado. 

DI5SUCIAR, t. a. Disociar, separir, 
desunir: no asociar. 


DISSUCIARSÉ. 


v. r. 


Disociarse. sepa¬ 


rarse. 

DISSUCIEGIÓ, s. f. Disociación, sepa¬ 
ración, desunión: destrucción de la 
asociación * 

DISSUEDID, IDE, p* p. de Dissuedir* 
Disuadido. 

DISSUEDIR, v. a, Disuadir, desacon¬ 
sejar, desorientar: procurar alejar de 
algijii designio. 

DISSUESSÍÓ, s. f. Disuacion: aviso ó 
* - 

consejo que induce á cambiar de pu- 
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reccr. || Disuasión: discurso que di¬ 
suade* 


DíSSUESSfUj IVE, adj. Disuasivo: 

que disuade ó es capaz de disuadir. 
DISSUNAD* ADE, p. p. de Disscnar, 
Disonado. 


DISSUN ANCIE, s, f. Disonancia: so¬ 
nido disonante ó mezcla de sonidos 
desproporcionados y ásperos al o ido, 
|; .Disonancia, desproporción, contra¬ 
riedad: falta de conformidad. |¡ Fér 
dEsunancie. fr. Hacer disonancia, di¬ 


sonar, 

DISSUN ^ NT, p. a, de Dissunak, Di¬ 
sonante: que disuena. [ adj. mus. Di- 
so na n te, dísono, discordante, [| Diso¬ 
nante, contrario, opuesto* j Disonan¬ 
te, indecoroso. 

DISSUN AU, v. a. Disonar, discordar: 
faltar á la armonía y á la .conformi¬ 
dad. I' Disonar, discrepar: no conve¬ 
nir* ¡j D\ sonar, ofender, repugnar, he¬ 
rir; no caer bien. 

DISTAD, ADE t p. p. de Distat? . Dis¬ 
tado. 

DISTANCIE, s. f. Distancia, espacio, 
intervalo: alejamiento de lugar ó 
tiempo, [j íig. Distancia, diferencia, 
desemejanza* || E ¡largue distancie, 
fr. A larga distancia* 

DISTANT, adj. y p. a, de Dista». Dis¬ 
tante, lejano, apartado. 

DÍSTANTMÉNT, adv. de m. Distan¬ 
temente, de lejos* 

DISTAR, v. n. Distar: estar apartado 
o separado, || Distar, diferir, diferen¬ 
ciarse* 

DISTENTÍSSIM. IME, adj. sup de 
Dista nt. Distantísimo, muy dis¬ 
tante* 

DÍSTIC, s. m* poct. Dístico: composi¬ 
ción de dos versos en la poesia griega 
y latina. 

DISTINCIÓ, s* f* Distinción: el acto 
de distinguir* ¡j Distinción, diferen¬ 
cia, diversidad. Distinción, prefe¬ 
rencia, prerogativa. || Distinción or¬ 
den. arreglo. || Distinción, interpre¬ 
tación, esplicacion. 

DISTINGUIBLE, adj. m y f. Distin- 
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guiblc: que se puede distinguir, 

DISTINGID, IDE, adj, y p. p, de 
DmiNr-L.i Distinguido, notable, con¬ 
siderado. || Distinguido, noble, sobre- 
sáltente, ¡lustre*] Sidded dlsiingid. 
Soldado distinguido, 

DIS1INGIR, v* a. Distinguir, dife¬ 
renciar, discernir, |¡ Distinguir, divi¬ 
sar: ver de lejos. Distinguir, prefe¬ 
rir: hacer i ¡as caso de una cosa que 
de otra ' Distinguir: hacer que una 
eos*' s.vi dienta de las otras. Dis¬ 
tinguir* honrar: conceder distinció- 
nes ú Bónores. ¡ Distingir de culos , 
fr* Distingí: ir de colores. ;! No sebrer 
os dañe des negro* fr* 
No distinguir lo blanco de lo ne- 
gro. 

DÏSTINGIRSÉ, v. r. Dlsting uirse, se¬ 
ñalarse, lucirse, sobresalir. 

distinguid, v. mmmm . 

DISTINGUIR, v. a. V. DïstítïgïM* 

DISTÏNGUIRSÈ, v. r. Y. Distin- 

GÜiUsÉ* 

DISTINT, INTE, adj. Distinto, dife¬ 
rente, diverso* || Distinto, claro, in¬ 
teligible: sin confusión. 

DISTIN TEMENT, adv* de m. Distin¬ 
tamente, con distinción. || Bisunta- 
mente, claramente, sin confesión. 

DISTINTIU, IVE, adj\ Disiïntivo: 
que distingue. || s, m, Distintivo, in¬ 
signia, divisa, condecoración. || Dis¬ 
tintivo, carácter, atributo: propiedad 
distintiva. 

DISTRECCIÜ, s. f. Disir acción, dis¬ 
traimiento: la acción ó el efecio de 
distraer* ¡j Distracción, inaplicación: 
falta de atención á lo que se hace. 
Distracción: demasiada libertad en la 
vida y costumbres. [[ Distracción, di¬ 
versión, recreo* 

DISTRET, ÈTE, p p. de BistrÉiEer* 
Distraído; || adj\ Distraído: que no 
pone la atención debida. |¡ Distraído, 
libertino, disoluto. |j Ester disi reí, 
fr. Estar distraído, estar en bahía, | 
Viurer distret; fr* Vivir con satisfac¬ 
ción. 

DISTRÈTE vlÉNT, adv. de m; Dis- 


DIS 

traídamentej con distracción. 
DTSTRÈURER, \ 


a* Distraer: hacer 
dirigir la atención á otra parte, || 
Distraer, pervenir: apartar de lg vir¬ 
tud. I 1 Distraer, divertir, solazar, 
BISTREUR E R SÉ, v. r. p. u. y 
DISTRÈURÈS. contr, suya . Distraer¬ 
le:, solazarse, i cercarse. Distraerse: 
descansar del trabajo ú ocupacio¬ 
nes. 

DISTRIRUCIÓ. s, f. Distribución, re- 
p-no, repartición, || Distribución, di- 
visión, separación. || Distribución: 
colocación conveniente de Ins cosas, 

| ret. Distribución; figura pjpr la cual 
se aplican al discurso muchas partes 
juntas y después se colocan otras 
tantas por orden. 

DISTRIBUID, IDE, adj. y p. p. de 
Distribuir* Distribuido* 

DISTRIBUÍ DO, ORE, s* Distribuidor, 
distributor: el que distribuye, 
DISTRIBUÈNT, p* a. de DisriUra'i^, 
Distribuyeme: que distribuye, 
DISTRIBUINT, gerund. de Disthi- 
Bina. Distribuyendo. 

DISTRIBUIR, v a. Distribuir, repar¬ 
tir. partir. || Distribuir, dividir, sepa¬ 
rar, apartar, [¡ Distribuir, disponer, 
arreglar: colocar las cosas por orden, 
|| Distribuir, gastar, derrochar, |¡ 
itnpr. Distribuir: volver á colocar en 
los cajetines respectivos las letras que 
han servido para alguna composi¬ 
ción. 

D!S FRIBL IRSÈ, v, r. Distribuirse, 
repartirse* 

DISTRIBUTIU, IVE, adj Distributi¬ 
vo: que distribuye. 

DISTRIBUTIVEMÉNT, adv. de m. 

Distributivamente, con distribución* 
DÏ5TRÍBUYÉNT. V. DistRíb^nt* 
DISTRICTE, s, m. Distrito, territorio; 
pordon de terreno determinado. 
Distrito: pais que comprende una 
provincia ó jurisdicción, 
DISTRICTUAL, adj* m, y í. DNt ri¬ 
tual que pertenece al distrito. 
DISTURBI, s. m* Disturbio, discncio% 
desorden: turbación de paz. 


i 
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DlSUCRfcCIE, s, L Disocrccia, inape¬ 
tencia: falta de apetito* 

DISULUBBLE, ad} + m, y f. Disolu¬ 
ble: que puede disolverse. 

DISU LUCIÓ, s. f. Disolución: la ac¬ 
ción y el efecto de disolver. [¡ iig, Di¬ 
solución, relajación, depravación: 
desarreglo de vida y costumbres. | 
Disolución: figura retórica que con¬ 
siste en la separación de partes, 

DISULUT, UTE, adj* Disoluto, li¬ 
cencioso. libertino* 

DISULUTEMÉNT, adv* de m. Diso¬ 
lutamente, licenciosamente, con di¬ 
solución. 

DISULUTIUj IVEj adj. Disolutivo, 
disolvente: que tiene la propiedad de 
disolver* 

DISULVÉNT, p. o. de Djsóldkkíí* Di¬ 
solvente: que disuelve. ]] s. y adj. Di¬ 
solvente, disolutivo. 

DIT, ITE, adj. y p* p. de Dir, Dicho, 

¡¡ s, m. Dedo: cada una de las cinco 
partes con que terminan las manos y 
los pies, I! Dedo, dígito: cada una de 
las doce partes en que los astrónomos 
dividen el disco del sol y de la luna, 
geom, Dedo: medida que comprende 
su grosor. ]¡ Dedo: cada una de las 
cuarenta y ocho partes en que se di¬ 
vide la vara castellana. ¡¡ Dedo: pe¬ 
queña porción de algunas cosas, j] Dit 
gròs n pols, Dedo gordo ó pulgar. |¡ 
Dit indique da ó índice. Dedo índice, 
saludador ó mostrador, |\ Dit d' cn- 
mitj ò del cor. Ded# cordial, del me¬ 
dio ó del corazón. J Dit enuíar o deis 
enéíls . Dedo anular ó médico* ¡j Dit 
petit ò tnenuéli- Dedo pequeño, me¬ 
ñique ó auricular. |j Elsar es dit f fr. 
Alzar el dedo. ¡ Cantar emb es dits , 
fr. Contar con los dedos. || Ditjrfét, 
fr. Dicho v hecho. J| Dañar un dit de 
se ma , fr* Dar algo bueno, dar un 
brazo, dar una mano, dar un dedo de 
la mano, l ér burinar ££ dits, fr* 
Menear los pulgares* |] Fér cáurer 
emb un dit , fr. Derribar con un dedo 
á uno* || Es lempa r es cinc dits e se 
care 3 fr. Poner á uno los cinco dedos 
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en la cara, llenar la cara de dedos* ¡¡ 
Fér ci uxir es dits , fr. Castañetear. || 
Lu dit , dit, fr. Lo dicho, dicho* | 
Poseí i es dii c se boque , fr. Métele el 
dedo en la boca. || Nq sébrer cuants 
de dits té e se ma, fr. No saber cuan¬ 
tas son cinco. Es dits de se ma no 
son iguals, fr. Los dedos de la mano 
no son iguales, ¡j No he veri un dit , fr. 
Estar dos dedos de hacer ó decir al¬ 
guna cosa, ¡f Bguefar de cap de dit } 
fr. Coger en las uñas ó entre las unas. 

|| Mentarse es dit , fr. Mamarse el de¬ 
do || No heverí un dit de diferencie, 
fr. No discrepar un dedo. j- Pense 
tucar cl cél emb un dit , fr. Engreído 
como gallo de cortijo; piensa dar con 
el dedo en el cielo* || Señalar emb es 
dit , fr. Señalar á alguno con el dedo, 

|| En dunarli es dit pren tote se ma , 
fr* Dame donde me siente, que yo 
haré donde me acueste. || Llegarse es 
dits , fr* Chuparse los dedos* || Tucar 
em* es dit t fr* Adivinar con el dedo. 

|| Pusar un dit de gréx ò de xue, fr. 
Engordar, regordarse* || Tréurer d » 
entre es dits , fr. Desengarrafar, J Pí- 
car es dits, fr, Escamar. 

DÍTADEj s. f* Dedada: la cantidad que 
se puede tomar con el dedo* ¡| Deda¬ 
da: el señal ó mancha que deja el de¬ 
do en alguna cosa. || Ditade de mél, 
fr. Dedada de miel. || Estar pie de 
ditades, fr, Estar manoseado ó su¬ 
cio* 

DITE, s. f* Licitación, postura: precio 
que pone el comprador á lo que se 
vende ¿ arrienda, |j Pusar dite t fr. 
Hacer postura. j Pujar se dite , fr. 
Pujar. |j E dite dé tots ò de tutom, 
ir. Según pública voz y fama* ¡( Tréu¬ 
rer de dite, fr* Sacar de la puja, 

DITET, s* rri. dim* de Dit. Dedillo, 
dedito, 

DrriRÁMBIC, IQUE, adj. Ditlrámbi- 
co: que pertenece al ditirambo* 

D1T1RAMBU, s, m. Ditirambo: poe¬ 
ma corto en que se roca, canta y bai¬ 
la a un tiempo mismo. [| Ditirambo: 
himno en honor de Bato, 
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DITÒ, s. m, mus. Dítono: intervalo de 
dos tonos, 

DITXE, s, f. Dicha, fortuna, riqueza. 

I) D¡cha t placer, alegría, felicidad, || 
pL Dichas, riquezas, honras, place¬ 
res. [] Per ditxe f m. adv* Por dicha, 
á dicha, por ventura, por casualidad, 
afortunadamente, casualmente. |¡ Se 
dítxe ti corre pes telons , fr, La dicha 
le persigue. 

DITXERATXU, $. m. Dicharacho: 
palabra grosera, no muy decente. 

DITXOS, OSE, adj. Dichoso, feliz, 
afortunado, boyante. [| Dichoso, chis-* 
toso, decidor, gracioso: que usa de 
chistes, 

DITXGSEMÉNT, adv. de m. Dichosa¬ 
mente, con dicha. 

DITXU, s. m. Dicho, espresion, dic¬ 
ción. |¡ Dicho, adagio, semencia, pro¬ 
verbio, apotegma, ¡| Dicho* graciosi¬ 
dad, agudeza, chiste. |j Dicho, apodo, 
mote* dicterio, |j Ditxu egud o picant , 
fr. Pulía, chufleta.! Tenir molts de 
ditxus, fr. Ser chistoso. 

D1UCESÁ, ANE, adj, Diocesano: que 
pertenece á la diócesis, || Diocesano: 
el obispo ó arzobispo que tiene dió¬ 
cesis, 

DIUMENGE, s, m, Domingo: el pri¬ 
mer dia de la semana. || Diumenge de 
V angeU Pascuilla ó domingo de cua¬ 
simodo. I] Diumenge de pessió. Do¬ 
mingo de pasión ó de Lázaro, j¡ Qiu- 
menge del ram , Domingo ó dia de 
ramos, j] Diumenge de Cincujeme. 
Domingo de Pentecostés, V. Cíncu- 

JEME. 

DIURÈTIC, IQUE, adj. terap. Diu¬ 
rético: que favorece la secresion déla 
orín?. 

DÏURNU, UKNE, adj. Diurno: que 
pertenece al dia. |¡ Diurno: se aplica 
al curso que hace un astro en un dia 
de oriente á poniente. ([ s, m. Diur¬ 
no: libro de rezo eclesiástico para ca¬ 
da dia, 

DIUTURNIDAT, s, f, Diumrnidad: 
largo espacio de tiempo, 

DIUTURNU, URNE* adj, Diuturno, 


DIV 

largo: de mucha duración. 

DIVAN, s. m. Divan: supremo conse¬ 
jo entre los turcos. || Divan: edificio 
ó punto donde se celebra dicho con¬ 
sejo, 

DIVEGAD t ADE, p, p. de Divegar. 
Divagado, 

DIVEGáNT, p. a. de Di vedar. Vagan¬ 
te, vagueante, errático* errante: que 
vaga ó divaga, jj gerund. Divagan¬ 
do 

DIVEGAR, v. n. Vagar* divagar: ir de 
una parte á otra sin objeto ni deter¬ 
minación. Vagar, divagar: vivir 
ocioso sin oficio ni beneficio. || Va¬ 
gar, divagar: discurrir sin fijar el 
pensamiento en ninguna cosa deter¬ 
minada. 

DIVEGUECIÓ, s. f. Divagación: el 
acto de divagar. 

DIVENDRES, s. m. Viernes: el sesto 
dia de la semana, || Viernes: dia de 
magro ó de abstinencia. ¡ Divéndres 
sant. Viernes santo, parasccve. || Cara 
de divéndres i fr. Cara de viernes. 

DIVÉRRfj s. m. Divcrhio; representa¬ 
ción ó parte del drama en que lo* ac¬ 
tores hablan entre si. 

mVERGÉNCIE, s. f. geom. Diver- 
gencia; separación de dos lineas. || 
opt. Divergencia: separación de los 
rayos de luz. || íig, Divergencia: di¬ 
versidad de pareceres. 

DIVERGENT, adj, m. y f. opt. Diver¬ 
gente: que diverge ó se separa. 

DIVERGID, IDE, p, p. de Divergir, 
Divergido. 

DIVERGIR, v. n. Divergir: sufrir di¬ 
vergencia ó separación las líneas, los 
rayos de luz ó las opiniones. 

DI VERN, adv, de t. En invierno, 

DIVÈRS, ÈRSE, adj, Diverso, distin¬ 
to, diferente, desemejante, j] pl. Di¬ 
versos, varios, muchos. 

DI VÉRSE, s. f. Mantilla de encaje. 

DI VERSEME NT, adv. de m. Diversa¬ 
mente, diferentemente, con diversi¬ 
dad. 

DIVERSIDAD s, f. Diversidad, varie¬ 
dad, diferencia* desemejanza. | Di- 
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vcrsidad: abundancia de cosas dife¬ 
rentes. 

DIVERSIFICAD, A DE, p. p. de Di¬ 
versificar* Diversificado. 

DIVERSIFICAR, v. a. Diversificar* 
diferenciar, variar. 

DIVERSIÓ, s. f. Diversión, diverti¬ 
miento: Ja acción y el efecto de di¬ 
vertir ó divertirse. || Diversión, re¬ 
creo, deporte, entretenimiento, pasa¬ 
tiempo. I! mil. Diversión: ataque del 
enemigo por varias partes para ven¬ 
cerle. || Servir de diversió t fr. Servir 
de diversión ó Juego. 

DIVERSISSIM, IME, adj, sup. de Di- 
vps, Diversísimo, muy diverso. 

Dl VERSÍ U, IVE, adj, terap. Diversi- 
vo, revulsivo: se dice así de un me¬ 
dicamento capaz de desviar un hu¬ 
mor viciado ó un dolor fijo* 

DIVERTID, IDE, adj* Divertido, en¬ 
tretenido, alegre, festivo: de buen 
humor* ¡| Distraído: poco atento. || 
Divertido, licencioso, libertino. |¡ p. 
p. de Divertir* Divertido. || Yiurer 
divertid, fr* Andar divertido* 

DIVERTIDEMÉNT, adv. de m. Di¬ 
vertidamente, de una manera diver¬ 
tida. 

DIVERTIMENT, s. m* Divertimien¬ 
to, diversión. Divertimiento, fes¬ 
tín: fiesta de casa, entretenimiento de 
mucha concurrencia. 

DIVERTIR, v* a. Divertir, distraer* [ 
Divertir, recrear, entretener. || mil 
Divertir: llamar á varios puntos la 
atención del enemigo. 

DIVERTIRSE, v* r. Divertirse, dis¬ 
traerse. [| Divertirse, recrearse. || Di¬ 
vertir sé e éspènsés d' alfri T fr. DU 
vertirse á costa de alguno* 

DIVÍ, INEj adj* Divino: que pertene¬ 
ce á Dios* || fig* Divino, escalente, 
primoroso, perfecto. 

Dl VIDÉNDU, s. m. arïí, Dividendo: 
el número que se ha de dividir* || Di¬ 
videndo: el producto de una acción, 
el tanto por ciento, 

DIVIDID, IDE, p* p* de Dividir. Divi¬ 
dido, diviso* 
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DIVIDIDO, ORE, adj, Divididero, di¬ 
visible: que puede dividirse. 
DIVIDIR, v. a. Dividir, partir, repar¬ 
tir: separar las partes, j| Dividir, des¬ 
unir: poner en discordia* [| arit* Di¬ 
vidir, partir* 

i 1 [VI DIRSÈ, v* i\ Dividirse, separar¬ 
se, enemistarse* 

DIVINEMÉNT, adv. de m. Divina^ 
mente, con divinidad* ¡¡ Divinamen¬ 
te, admirablemente, con propiedad y 
perfección* 

DIVINEDAT, s, f* Divinidad: esencia 
ó naturaleza divina* |] Divinidad: fal¬ 
so dios, [| Divinidad: mujer de una 
belleza estraordinaria. || Divinidad: 
se aplica á una cosa cscelente ó ma¬ 
ravillosa* |¡ Dir ò Jér divinidad fr. 
Decir 6 hacer divinidades. 
DIVINISAD, ADE, p* p. de Divinísau* 
Divinizado* 

DIVINÍSAR, v, a. Divinizar: hacer una 
cosa divina, atribuirle propiedades de 
Dios. 

DíVINISARSÉ, v, r. Divinizarse: ha¬ 
cerse una cosa divina, 

DIVINU. INE, adj. Divino. V. Diví* 
VIS, ISE, adj* Divisa, dividido, se¬ 
parado, desunido. ]j p, p, ir, de Dm- 
Din. Diviso, dividido. 

DIVISAD, A DE, p. p. de Divisar* Di¬ 
visado, 

DIVISAR, v. a. Divisar, percibir, en¬ 
trever: ver confusamente* |j Divisar, 
descubrir, conjeturar* ¡j Mas. Divisar: 
distinguir las armas de las familias, 
añadiendo nuevos timbres á los es¬ 
cudos. 

DIVISaRSÉ, v. r. Divisarse, perci¬ 
birse. 

DIVISE, s* f. Divisa, insignia, distinti¬ 
vo: señal de diferencia ó desigual¬ 
dad. 

DIVISÉ* s. m, Divisero, devisero; el 
heredero de una behetría* 

DIVISIRBLE, adj. m. y f* Divisible: 

que puede dividirse. 
DIVISIRBLEMENT, adv. de m Divi¬ 
siblemente* separadamente* 
DIVISIBILIDAD", s. f. Divisibilidad: 
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cualidad por la cual las cosas pueden 
dividirse* 

DIVISIÓ, s. i. División, desunión, se¬ 
paración: el acto de dividir. ¡ Divi¬ 
sión, distribución, partición* ]| Divi¬ 
sión, discordia; mala inteligencia* || 
División: ia parte de un ejército que 
obra por separado. División, guión. 

División: regla de aritmética. |' log* 
División: modo de examinar las co¬ 
sas para dar una idea clara de ellas. 

DÏVÏSIU, IVE 5 adj. DI visivo: que di- ! 
vide* 

DIVTSIUNAL, adj, m, y t Divisional; 

que pertenece á la división. 

DIVISOR, s. ra* arit. Divisor, parti¬ 
dor: número por el cual se divide otro 
para saber cuantas veces entra en él, 

D1VISÒRI, ÒRïEj adj- for. Divisorio: 
que sirve para dividir. 

DIVÒRCI, s. m, Divorcio: dcsave- ! 
nencia y separación de un matrimo¬ 
nio. 

DIVU, s. m. poet. Divo: sobrenombre 
de los emperadores romanos. 

DIVUIT. V. D¿vut. 

DIVUITÈ. V. DtÉVnxfi. 

DIVULGAD, ADE, adj y p. p. de Di¬ 
vulgar, Divulgado. 

DIVULGAR, v. a. Divulgar, publicar: 
esparcir por el público. 

ÍDIVULGARSÉ, v. r. Divulgarse, ha¬ 
cerse público. 

DIYULGUECIÓ, s. f. Divulgación: la 
acción de divulgar. 

DIVULGUEDÍSSIM, IME, adj. sup. 
de DivulGíD. Divulgadísimo, muy di¬ 
vulgado. 

DIVULGUEDO, ORE, s. Divulgador: 
el que divulga. 

DIVULSIÓ, s. f. cir, Divulsíon: sepa¬ 
ración causada por una tensión vio¬ 
lenta. 

DIVURSIAD, ADE, adj. y p. p. de 
Divorciar. Divorciado. 

DIVURCIAR, v. a. Divorciar: pro¬ 
nunciar sentencia de divorcio, y fig- 
Divorciar, desunir, separar. 

DIVORCIARSE, v. r. Divorciarse, se¬ 
pararse. 


DÒL 

v A ■ 

DO, s, m. mus. Do: primera nota déla 
escala, cuyo nombre sustituye d las 
de dut y hí* 

DO, s* m. Don, dádiva, regalo. |' Don, 
aptitud, capacidad, disposición. |¡ 
Don, gracia: habilidad especial, [¡ Do 
netural Don natural. [I Do d' eçèrt* 
Don de acierto. || Do greiuit, Don 
gratuito. f Do de llàgrimes, Don de 
lágrimas. ¡| V, DÒ, 

DORBLE, s* f. Dobla; moneda de oro 
de varios valores, ¡| fíobblé de nutre 
durus. Doblon de oro. |j Dobble de 
vlnt. Onza de oro. j] adj. m* y f. Do¬ 
ble, dúplice: que contiene ó vale dos 
veces la misma cantidad* |¡ Doble, 
fuerte, robusto. |[ El dobble, m. adv, 


El doble, otro tanto. ¡¡ En dobble^ m. 
adv, Doblemente, de cualquier mo¬ 
do. |j Gustar el dobb!e i fr* Costar la 
tona un pan. ¡¡ Pegar ó dobble, fr. 
Pagarlo doble ó duplicado. |¡ Plisarli 
en dobble, fr* Ponérselo doblado ó de 
cualquier manera* 

DOBBLEMÈNT, adv. de c. Doble- 
mente, con duplicación. 


DOSCÉNTS, ENTES, s. y adj* Do- 
cientos: número cardinal que indica 
otras tantas unidades 6 partes. 

DÓCIL, adj. m. y f. Dócil: de condi¬ 
ción sumisa y fácil de manejar* || Dó¬ 
cil, manejable: fácil de trabajar, ha¬ 
blando del hierro, piedras, etc. 

DÒCILMENT, adv, de m. Dócilmen¬ 
te, con docilidad, 

DÒCTE, adj* m. y f. Docto, sabio, lite¬ 


rato. 

DÓCTEMÉNTj adv* de m. Doctamen¬ 
te, con sabiduría* 

DOGLJE, s. f. Duela: cada una de las 
piezas de madera de que se compo¬ 
nen las pipas, barriles, etc, 

DOGME, s. m, Dogma: punto de doc¬ 
trina en religión o filosofía. 

DÒL, s* m. Duelo, dolor, sentimiento, 
aflicción. ¡' Duelo: sentimiento por 
la muerte de alguno, ¡] Luto: vestido 
negro que se lleva por la muerte de 
parientes, amigos, etc. || Fér dul de 
cuatseVÓl cose, fr. Hacer duelo de 














DÒN 

Cualquier cosa, |j Presidi?- es do!, fr* 
Presidir el duelo, presidir el luto. || 
Cubrir de di!. fr, Enlutar. ¡| No je!u- 
r $ r cjò es séus dòls, fr, No lloraré yo 
sus duelos. || Tenir d< I, fr Estar de 
julo. || Pusarse dol , fr. Tomar ó po¬ 
nerse luto. |! Ves!irse de dól, fr. Ves¬ 
tirse de luto. 

DüLDRER, v. n, Doler; sentir ó pa¬ 
decer dolor. || Doler; causar dolor, 
pena ó sentimiento, jj Doler, repug¬ 
nar: sentir hacer una cosa, Dpldrer 
es cap, fr, Doler la caneza. || E ?ie 
qui dbi ¡i db¡ } fr* Al que duele le 
duele. 

DüLRRERSÉ* v* r, p, u, y 

DÒLDRÈS, contr. suya. Dolerse, que¬ 
jarse. Dolerse* compadecerse: tener 
lástima, j] Dolerse, arrepentirse. 

DOLS, O ESE. adj. Dulce: grato al pa¬ 
ladar. ¡| Duke: que no es agrio, amar¬ 
go ni salado. || Dulce, agradable, apa¬ 
cible, suave. ]¡ fig Dulce, humano^ 
afable, tratable, complaciente K pint 
Dulce: el pintado con gracia y deli¬ 
cadeza. || Dulce, blando, amoroso, 
templado; dicho del tiempo |¡ Duke* 
soso, insípido: hablando de los man¬ 
jares. || Ser tn dl dols, com e sucre ò 
com e mèl , fr. 3er almíbar o dulce 
como un mosto* 

DÓLSE f s. f. Nombre que se aplica á 
cosas distintas* ¡ Dolse de bescuit. 
Biscocho* || Boise de sucrespunjad. 
Azucarillo, esponjado, bolado, panal: 
azúcar rosado. [| Dolse de lléne Ta¬ 
bla, ]j Dolse de crespej^ Madre pora 
|¡ Tenir b nes dolses, ir. Tener bue¬ 
nas carnes. 

DOLSEMARE, s* f. Dulcamara, dul- 
zarnara: planta* 

DOLSEMÉNT, adv. de m. Duketnen* 
te, con dulzura* 

DÒLU, s* m* Dolo, ficción, engaito. | 
for. Dolo, fraude, mala fe. 

DOME, $. f* Preste. 

DOMINUj s* tn. Dominó: vestido telar 
que se usa para ir de máscara* 11 Do- 
minó: juego de dados planos, 

DÒN, s* m. Don: título que primera- 


DONE ? 4 í 

mente se concedió á los santos, des¬ 
pués á los nobles y hoy á todos los 
españoles. 

DON DO, s, m. Mu* sueño: voz usada 
con los chiquillos* |j Veniu fireu 
Sondó t fr. Vamos á la mu. V. No¬ 
minó* 

DONDU, s. m* Duende, trasgo: espíri¬ 
tu que creen algunos habita en algu¬ 
nas casas haciendo ruido* [| Caíe de 
do nú us ] eoni suposen i ha ¡e pd, fr* 
Casa de ti a andes* ¡¡ Semblar un don¬ 
dú. ir* Parecer un duende. 

DONE, s, f. Muger; la hembra del 
hombre* ! Niña, muchacha; cuando 
es pequen a, ¡¡ Joven, doncella; al ser 
casadera* |j Muger; cuando está bien 
desarrollada para ejercer las funcio¬ 
nes de tal. || Vieja, anciana; en su 
estado de decrepitud, |¡ Dáñe qutfsú* 
de, Muger, esposa, paricnta, costilla, 
señora, muger casada. J| Done de bé. 
Muger honrada. Done de man o 
púbppque. Ramera, meretriz, moz¬ 
corra, pelleja, arrastrada, pendanga, 
pencaría; muger publica ó munda¬ 
na, de vida airada, de buen fregado, 
común ó del partido, moza de fortu¬ 
na* || Dòne de puní. Muger de punto, 
recatada ó virtuosa* || Dáñe de case. 
Muger de su casa, || Done de gayé} n * 
Muger de gobierno* || Dóne pulide. 
Muger hermosa, beldad. || Dáñe Uét - 
je * Muger fea. || Dòne d esquer ade. 
Muger descarada. || Dòne de ¿ort. 
Muger de corte ó palaciega, || Done 
fácil. Muger fácil, || tipnedel áiabb 'e. 
Muger diabólica ó del diablo* |j Ser 
dónemele o ja ser dóne, fr. Ser mu¬ 
ger* jj Dòne hermòse t ó fade o vali¬ 
dóse , reír, Muger hermosa, ó loca 
ó presuntuosa* |j Pendren done, ir. 
Tomar muger, Dòne molt fuieòh é- 
re, sémpre té se /cine enmare, reír* 
Dueña que mucho mira, poco hila* 
]] Done qui parle en Ileti , no me le 
donis e mi t reír* Muger que habla en 
latín, nunca tendrá buen fin* |¡ Se 
dòne en que f t queserá$¡ fé que siguí 
des téu bras t refr. Casa tu hijo con 
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igual y no diran de ti mal; casar y 
compadrar cada uno con su igual; 
cada oveja con su pareja, ¡| Se done 
per ser Jïsçréte, ha d r estar sémpre 
rçtrèt? j refr* La muger honrada la 
pierna quebrada: la muger y el vidrio 
siempre están en peligro, ¡¡ Sí? done 
b&ne y Ueai es un tresor sens igual, 
refr. La muger buena corona es del 
marido. |[ Qui nos ha per quesad que 
no en gañí se dáñe, refr, No seáis hor¬ 
nera, si teneis la cabeza de manteca- 
l Sense ses dones y es vénts , no ten - 
driem tants de tunñénts, refr. Sin las 
mugares y vientos, no habría tantos 
tormentos |¡ Qui no té done ni be gas* 
se éil metéx su ecumpasse t refr* 
El que no tiene buey ni vaca toda la 
noche ara y á la mañana no tiene 
nada. ¡¡ Sise done vòï Jenòt , no te 
val fé es burinòt t refr. A la muger 
mala poco le aprovecha guarda. 

DONS, conj, Pues, ¡j Luego, pues, ya 
que, s tpuesto que, 

DON, DONE, s Don t Doña. V* Don, 

DÒRIC, ÒRIQUE, adj* Dórico: uno 
de los cinco órdenes de arquitectura, 
|| Dórico: dialecto griego. || mus. Do¬ 
ñeo * nodo entre grave y serio. 

DORMI SONS, s. m* pL Narcótico, 
dormi ¡vo- sustancia que hace dor¬ 
mir* 

DORSU, s. m. Dorso: parte posterior 
de los animales que se estiende desde 
el cuello á los riñones, ¡| Dorso, de- 
iras: p irte posterior, 

DOS, s* m* Dos: cifra que representa 
Jos unidades. ¡| adj* Dos: número 
cardinal, |¡ Dos e dos y dos contra 
dos t ni. adv. Dos á dos, ¡ : E dos per 
tres, m. adv, A dos por tres* j| De 
dos en dos . m. adv. l)e dos en dos, á 
pares, || Dos y dos jan cuatre¿ fr* 
Dos y tres son cinco. |] Pusarse de 
dos en dos y fr* Aparejarse. ¡| Tots 
dos ; fr. Los dos, ambos, ambos á 
dos, entrambos. |¡ De dos en dos cátn 
es frares del secos, refr. A pares co¬ 
mo los frailes, |j Cuant un no vól } dos 
nos beraen, reír. Cuando uno no quíe- 


DRE 


re dos no barajan. 

DOSIS, s. f. D ósis; cantidad de medici¬ 
na señalada ó que se da al enfermo 
cada vea. 


DOr. s. m. Dote: caudal que trae la 
muger cuando se casa ú se hace mon¬ 
ja, I Dote, prenda: calidad aprteia- 
ble* ¡¡ Dote: el número de tamos que 
toma cada jugador al empezar ¿ju¬ 
gar. || Dote: cada una de las cuatro 


eseelendas de los bienaventurados. || 
Si bé te vó/, not dexerà pes dát y loe. 
Queredme por lo que os quiero no 
me habléis en dinero. 


DOTZE, s, m. Doce: la cifra ó cifras 


que representan doce unidades, ¡j adj. 
Doce: número cardinal que represen¬ 
ta dicha cantidad, 

DRAC, s. m. Dragón: animal fa bul o 10 
en figura de serpiente, con alas y 
pies. 

DRACME, s, f. Dracma: la octava par¬ 
te de una onza* j| Dracma: antigua 
moneda de los grieges y romano;. 

DRAGUE, s. f. mar. Draga: pontón 
ó barco de limpia, máquina para lim¬ 
piar los puertos. 

DRAME, s, tu. Drama: composición 
poética que representa una acción, 
una historia, un suceso, por los per¬ 
sonajes que introduce en día el poe¬ 
ta. 


DRAP, s* m. Lienzo: tejido de hilo. | 
Panal, mantilla: lienzo ó tela con 
que se envuelve á las criaturas muy 
pequeñas, || Róbe de drap } fr. Ropa 
de lienzo* || Dur draps, fr. Ir en pa¬ 
ñales ó mantillas, jj Llevar es draps , 
Desempañar. || V. Pedas. 

BREGANT, s. m. mar. Yugo, ¡| Dra^ 
gante: cabeza de dragón, 

BREGÓ, s. m* Alicántara: especie de 
lagartija, ¡ Drago: árbol dd que flu¬ 
ye una sustancia llamada sang de 
dregó, sangre de drago* jj Dragón; 
soldado que tanto pelea á pié comoá 
caballo, ¡j asir* Dragón: constelación. 
[¡ Dragó emb ales ó drac * Dragón 
alado. [| Bregó de le ma . Dragón ma¬ 
rino. ¡J Bregó infernal. Dragón ó 
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serpiente infernal, 

DREGUNÉRE* s* f. Dragomca, ser- 
pintaría, hierba de la culebra: plan¬ 
ta k r geogr* i) agonera: islote de las 
Baleares junto á Mallorca, 

DREGUNET t s. m, dim* de Dregó. 
Dragoncillo, 

DREMÁTIC, IQUE, adj. Dramático: 

que pertenecí ni drama. 

■* . 

DREPE, s. m* Trapero, d rapem: trafi¬ 
cante de trapos, 

DREPET, s* m. dim, Je Drap. Peque¬ 
ño panal. 

DREPOTj s* rr,, aum, de Drap. Paña¬ 
lón* 

DREQUET, s* m. dim. de Drac, Dra¬ 
goncillo* 

D RESSANE, s, f* Atarazana, tara za¬ 
na, tarazaría!, arsenal, astillero: para- 
jí donde se construyen y reparan em¬ 
barcaciones. 

D RESSE. s. f. V. Edressí;, 

D RES SEN AL, s* m. V. Eüsenal* 

DRESSÉRE, s. f. Atajo, derecera* de¬ 
rechera, endurecerá, trocha: senda 
pira abrevnr camino. ¡ ñg, Atajo 
medio para ejecutar una cosa con 
n as prontitud. || Pèndrer ò enar per 
se dressére, i , Atajar, atrochar, echar 
p 3r el atajo. 

DRET, ETE, ídj. Derecho, recto, se- 
giido: sin in diñarse á un lado ni á 
o ro* |¡ Derecho: que está situado ó 
q je mira al hdo de la mono dere¬ 
cta. || 5 , m. 1‘erecho: la acción ó po~ 
dir que se ti ne sobre una persona 
ó cosa, l Derecho: lo que dictan la 
naturaleza y as leyes ó mandan los 
superiores. |¡ Derecho, impuesto, con- 
nibucion. || F ererho: la cara por don- 
de las ropas >stau mejor regidas olas 
cosas mejor 1 echas. ]¡ nu adv. Dere- 
c io, en pie. || prep* Hacía* || Dret 
c viL Derecho civil ó cesáreo, dere- 
c io romane, digesto, pandectas, 

E ct cu nú ò "wrtá. Derecho civil, co- 
n uñó r ornar o, ¡ Dret cóngruu* De¬ 
recho congruo ó de congruencia. || 

I r t di i, Dt recho divino, Dret de 
géntA. Derecho de gentes rj comunal. 



| Dret escrit. Derecho escrito, ¡j 
Dret neturaL Derecho natural* jj Dret 
de bosc\ Boscagc f Dret de austum * 
Derecho de costumbre* || Dnt de cu- 
xe. Derecho de virginidad, Dret d» 
entrade. Derecho de entrad i* || Dret 
d estóiC. Derecho de estol u Dret 
de petrunat. Derecho de p trona o. 
[ Dret de portes , Derecho i e put r- 
tas, |! Dret municipal* || Derecho rr u~ 
cipa!, |¡ Dret ptrruqui.il. Derecho 
parroquial, ¡| Dnt pusitiu. Derecho 
positivo, ¡ : Dret púbblic, Derecho pú¬ 
blico. ¡¡ D¡ el deforn 6 un pt r dut%e~ 
ne. Poya, || Drets, pl, Derecl os* || Ata 
árete . Mano derecha, || Tot íret , m. 
adv. Derecho, derechamente en de¬ 
rechura. |¡ Enar dret , fr. Oh nr con¬ 
forme á derecho, andar deiecho ó á 
derechas. || Enar lot dret , fr. Ende¬ 
rezar, ir ó encaminarse en derechu¬ 
ra, ir por el a rajo Durar es dret, 
fr, Dar la bandera. ¡| Estar dret , ir* 
Estar en pie, Mirar e V endrety el 
revés , fr. Dar muchas vueltas. || No 
puder e$t¿r dret, fr No poderse te¬ 
ner* || No mirar dret , fr* Mirar ie 
traves, mirar bizco, \\ Pu^at sé dret, 
fr. Ponerse en pie. ]¡ Tirar íret, :r. 
Tirar como rea! de enemigo, 

DRETE, s. f. Derecha, diestra * I 1 E le 

f r j| 

árete, fr. Ala derecha, al lac o dere¬ 
cho* |¡ Pusarse e íe arete, fr. Pone se 
á ía de recluí* 

DRETEMEN T. adv. de m. De red 1 t- 
mente, directamente, en dcr:churr., 

DRETÍSSIM, IME, adj. sup, le Dio t, 
Derechísimo, muy derecho* 

DRETURE, s. f. Derechura: linca roc¬ 
ía, camino recio. [[ En d reture f m. 
adv* En derechura. 

DRIADE, s. f. mit. Dríada* dria.e; 
ninfa de los bosques. 

DRINC, s m. Retintín, sonid i que-le¬ 
ja en los oidos la campan* ú o vo 
cuerpo sonoro. 

DRINCAD, p. p* de Driiícar* Re¬ 
tinto, 

ORIN C A R * v* n, Retiñir* test na r; h a - 
b * a n d o de u n a c; m pa na, va o, etc. 
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DRISSE, s. f, mar. Driza: cuerda para \ 
izar las velas. j 

DRÒGUE.s. f. Droga: cualquier sus¬ 
tancia de especiería ó medicinal. || 
Bagatela, fruslería. 

DROM UNE, s, f. Drómona: especie de 
galería. 

DROPU, s. til, Drope, picaro: hom¬ 
bre desprecioble. [| Hnragan, holga¬ 
zán, perezoso. 

DRIJGUÉ, ?. m. V* ÉpauGiíá, 

DRUGUEREj s. f, mar. Grocra. groe* 
sa. 

DRUGUERÍE, s. f. Droguería: toda 
especie de drogas, |' Droguería, espe¬ 
cería, especiería: tienda de drogas. i 

DRUIDE, s, m. Drnnía: sacerdote de 
los antiguos galos. 

DRÜinie, IQÜE,adj\ Druídico: que 
pene noce á los druidas. 

DRUtDISMEj s. m. Druidismo: reli¬ 
gión de los druidas. 

DRUMEDARI, s, m. Dromedario, 
dromedal: especie de camello, 

DU, L RE, ádj. Duro, compactó, íir- 
me, resísteme, sólido, || Duro, ofensi¬ 
vo, insufrible. |[ Duro, cruel, rudo, 
violento. " Duro, obstinado, terco. | 
Duro, áspero, desapacible. ]j Ser cose 
dure, ír Ser cosa dura; recia ó fuer¬ 
te, || Ser du de cap, fr. Ser duro de 

a ■ II r ~T¡t í n a j 1 du j ír. Endure¬ 
cer. 

DUAL, s. m. Dual: el número grama¬ 
tical que, en las declinaciones y con¬ 
jugaciones gi legas, habla solo de 
dos, 

DU ÁNE, s, f. V. Edoank 

DU ORLAD. A DE, adj y p. p, de Drn- 
nr.AR, Doblado. 

DUBBLADEMÉNT, adv.de m. Do¬ 
bladamente, al dóble-, con duplica¬ 
ción. || fig. Dobladamente* con dupli¬ 
cidad. j 

D L B B L A R, v. a. Do b I a r: poner el 
doble, aumentar una cosa otro tan¬ 
to, || Doblar, doblegar, torcer, 

DU BREARSE, v, r. Doblarse: hacerse 
doble, trabajar por dos. | Doblarse, 
doblegarse, torcerse. 


DUB 


DUBBLÉ, s m. Cuarto, doblero: mo¬ 
neda española que hace dos ochavos 
Una peseta vale en el contÍnci;c 3q 
cuartos y en Menorca valia 36, [| Dub¬ 
blés, ph Dinero, metálico. J Dubblés 
fétSj fr. Dinero suelto, [¡ Tenir molts 
de dubblés f ír. Ser rico.. || En Jal ble 
efectiu . fr. En dinero efectivo, á di¬ 
nero contante, á dinero seco, a! con¬ 
tado, pecuniariamente. |] Dubblés fan 
dubblés, fr. Dinero llama dinero; co¬ 
bre gana cobre, que no los brazos del 
hombre, || Eonl i ha dubblés no poden 
está emég'tds, loe, fum. Amor y di¬ 
nero no puede estar encubierto. |¡ 
Qiti no u ? 7i 1 1 gaste es dubblés j- tro* 
bc\ reír. Quien guarda halla. || Exó 
son dubblés cuota As, loe, Eso son ha¬ 
bas contadas. |¡ Replegar dubblés, fr. 
Juntar dinero, |l Pusar dubblés e can- 
v% fr. Dai dinero á interés, [| Pendre? 
dublés c canvi, fr. Tomar dinero á 
cambio ó interés. || Fér dubblés. fr. 

Hacer dinero ó cuartos, De dubblés 

1 * 

y de blindad, se mitad de se mitad, reír. 
De dinero v bondad, la mitad de la 
mitad. I‘ Tenir dubblés A ír* Dencr di¬ 


nero, tener manises, j| Emenar ó te¬ 
ñir es dubb'és e pelel ades } ír* Apa¬ 
lear el dinero ó losdqblones, |j Tirar 
es dubblés] ír Tirar ó desperdiciar el 
dinero. ][ Es dubblés sempre vénen be , 
reír. El dinero bien huele, salga de 
donde saliere, || Dunern dubblés,. que 
cutí seis nd en sobren, refr. Dame di¬ 
nero y no me des consejos. | ! l,u que 
nos pague en dubblés se. pague en di¬ 
nades f reír. Lo que no va en lloros 
va en quebrantos; oro es lo que oro 
vale: lo que no vá en lágrimas va en 
suspiros, || Es dubblés des quepcllans, 
quentant d envenen y quentant s* 
énvm , refr. Dineros deí sacristán, 
cantando se vienen y cantando se van; 
bienes de campana, dalos Dios y el 
diablo los derrama. || Qui no té d¡ti¬ 
bies e se bosse, ha de tenir mèl e se 
boque , reír. Quien no tiene miel en 
orza, téngala en la boca. |¡ No A pe¬ 
gad en dubblés ó en cap duhhlé* loe. 
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¡üt sense supe rr, refr. Administrador 
que administra y enfermo que enjua¬ 
ga, algo traga* \\ E pocs dubblés pò - 
d/wí mbfiywe, refr. A poco dinero po¬ 
ca saliul || Qui dubblés ha de cubrar 
molts de passus ha de da?% reír. Quien 
dinero ha de cobrar, muchas vueltas 
ha de dar. || Tenir mal dubblé, ir. 
Ser duro de bolsa, [| Es dubblés ufan 1 
tot o fan turnar se gént béstie; qui 
tè dubblés de tot en surt bé¡ refr. 
El dinero hace lo malo bueno; todo 
lo vence el dinero; no hay cerradura 
si es de oro la ganzúa* || Qui té dub¬ 
blés u ié tot o nú ¡i falte res , réfr, 
Quien dinero tiene, alcanza lo que 
quiere; quien tiene dineros, pinta 
panderos; asno con oro, alcánzalo to¬ 
do; quien dineros y pan tiene, con¬ 
suegra con quien quiere; quién tiene 
argén, tiene todo bien, || Se pudrien 
rubá es dubblés per cmnpmró t ir. A 
huevo. [| Tirar es dubblés es querré^ 
fr. Echar el dinero á la calle ó por 
la ventana, || Tutóm i es pes dubblés^ 
fr. Por dinero baila el perro, y por 
pan si se lo dan, j] Dubblés dulénts 
fan regueñar ses aénts } fr. Moneda 
falsa no siempie pasa, 
DUBBLEDURE, s* f. Dobladura, do¬ 
bla miento. 



lo que se dobla y la línea ó señal que 
deja lo doblado. || Repulgo: la doblez 
que se hace á la ropa para coserla, 

|| fig. Doblez, falsedad: mala le. || Es 
dubbleg des bras. La doblez del 
brazo. 

DUBBLEGABBLEj adj. m. y f, Do- ¡ 
blegablc, flecsible; que se puede o es ¡ 
fácil de doblar. 

DUBBLEG AD, A DE, adj. y p. p. de 
Dubblegar. Doblado, doblegado, cim 
brado* 

DUBBLEGAR, v. a. Doblar, doblegar: 
torcer parte de una cosa sobre otra, || 
Doblar, cimbrar, ]; fig. Doblar, ven¬ 
cer: obligar á hacer lo contrario de 
lo que se piensa. 
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D'UBBLEGARSÉ, v. r. Doblarse, do¬ 
blegarse, torcerse. j| Doblarse, cim¬ 
brarse. || Doblarse, ceder, 
DUBBLEGUEDIS, ISSE, adj. Doble¬ 
gadizo, flcesible, cimbreño, doblega^ 
ble: que se dobla fácilmente. 
DUBBLEGUEDURE, s. f. Dobladu¬ 
ra, doblegad uní, doblez. 

DUBBLEGUEMÉNT, s. m. for. Do¬ 
bla miento, doblega miento, doblez. 
DUBBLFMÉNT, s, m, Doblamiento, 

el doble, dobladura, 

BUBB'LETE, s. f, dim. de Dobble. 
Dobloncito, || Dubblete de cuatre o 
de cuatre durus * Doblon de oro* 
DUBBLG, ». m. Doblon: moneda de 
oro de distintos valores. Hoy es ima¬ 
ginaria y se 1c da el precio de quince 
pesetas* 

DUBITECIÓ, s. f. Dubitación, duda: 

la acción y el efecto de dudar* 
DUBITETIU, IVE, adj* Dubitativo: 
que es presa duda, | ; Cuñjunció dubi 
bitetive . Conjunción dubitativa* 
DUBTAD, ADE, p, p, de Dortar. Du¬ 
dado, 

DUBTAR, v. n. Dudar: estar en duda, 
incierto, irresoluto, | Dudar, temer, 
desconfiar. | No i ha que dubtar^ fr. 
No hay que dudar. 

DUBTARSÉ, v* r* Dudarse, 

DUBTE, s* f. Duda, incertitud, dubi¬ 
tación, perplejidad, || Duda: dificul¬ 
tad propuesta sobre un asunto cual- 
quiera* ¡ Duda, sospecha, recelo, des¬ 
confianza. || Pusat en duht¿ 7 fr* Du¬ 
dar, || Plisar dubte , fr. Objetar, repli¬ 
car, || Estar en dubte^ fr. Estar en 
duda, dudar* || No i ha dubte , fr. No 
hay duda* | No fe dubte ó rió té cap 
dubte, fr. No tiene duda ó no tiene 
duda alguna, || Sens dubie t fr* Sin 
duda, [| Surtir de dubte t fr. Salir de 
duda, [[ Quedar en dubte , fr* Quedar 
en duda, |j Tréurer de dubte í fr. Sa¬ 
car de duda ó de la duda; desatar la 
duda* 

DUBTÓS, OSE, adj Dudoso, incier¬ 
to, indeciso, |¡ Dudoso, sospechoso. 
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DUBTUSÍSSIM, IME, adj sup. de 
Dubtós. Dudosísimo, muy dudoso. 

DUC, s. m* Duque: título de nobleza. 
¡ Duque: el que posee este riiulo, j¡ 
Gran duc . Gran duque. \\ Gran diu\ 
Buho, alacon: ave nocturna. |] Viu- 
rer e ht duc , fr. Vivir á lo duque, 

DUCAD, s, tn. Ducado: territorio ¿es¬ 
tados del duque. ¡: Ducado; moneda 
de valor variable, [j Ducad d x or* Du¬ 
cado de oro. [Ducad de píate. Duca¬ 
do de plata. |¡ Ducad venecià ò fiu - 
renti. Ducado veneciano ó floren¬ 
tino. 

DUCAL, adj. m, y f. Ducal: que perte¬ 
nece al duque. 

DUCILIDATj s. f, Docilidad; cuali¬ 
dad del que es dócil, suavidad de ge¬ 
nio. 

DL CILÍ33IM, IME, adj. sup. de Do- 
cil. Dócilísimo, muy dócil. 

DUCILÍSSIMEMÉNT, adv. sup. de 
Dóc!lk¿nt. Docílísimaiiiente, con 
muchísima docilidad. 

DUCTE, s. m. V, Di: BTK. 

DÚCTIL, adj. m. y f. Dúctil, dulce: 
que sin romperse puede alar¬ 
garse, ensancharse, adelgazarse ó en¬ 
grosarse. 

DUCTILIDAT, s. f. Ductilidad: la 
propiedad de lo que es dúctil. 

DUCTÍSSIM, IME, adj. sup. de Doc¬ 
te. Doctísimo, muy docto. 
DUCTÍSSIMEMÉNT, adv. dem. sup, 
de Dócteïiént. Doctísímamente, con 
mucha sabiduría. 

DUC FÓ, ORE, s* Doctor: el que ha 
recibido el doctorado, j] Doctor: títu¬ 
lo que se aplica á algunos santos. j¡ 
Doctor: nombre que se da general¬ 
mente á los médicos. [[ Ductó de bis - 
lies. Albeitar, mariscal, veterinario 
[¡ Ductó de nóm. Bachiller. 
DUCTOREMÉNT, adv. de m, Docto- 
r a mente, sabiamante* 

DOCTRINAD, ADE, p. p. de DuctrI- 
nar. Doctrinado, adoctrinado, 

DUCTRINAL, adj. m. y f. Doctrinal: 
que pertenece á la doctrina. || Doc¬ 


trinal, moral, 

DUCTRINAR, v. a. Doctrinar, adoc¬ 
trinar: enseñar la doctrina. 
DUCTRINARSÉ, v. r. Doctrinarse, 
adoctrinarse, instruirse. 

DUGTRINE, s. f. Doctrina, enseñan¬ 
za, instrucción. [¡ Doctrina, ciencia, 
saber, erudición. |j Doctrina: la opi¬ 
nión ae mi autor, |¡ Doctrina, cate¬ 
cismo. |! Doctrina: la platica que se 
hace al pueblo, esplkando la doctri¬ 
na cristiana, |¡ Ducfrine cumú . Doc¬ 
trina común. [¡ No epren se ductri- 
ne t festetjant ne Queteline¡ reír. No 
se apréndela doctrina hablando con 
Catalina. 

DUCFRINE, s* m. Doctrinero, doc¬ 
trinador, catequista: el que #splica 
la doctrina cristiana. 

DUCTURAD, A DE, p, p. de Dcctu- 
har. Doctorado* |j s. m. Doctorado: el 
grado de doctor, 

DUCTURAL, adj, m. y f. Doctoral: que 
pertenece al doctor. Doctoral: cano¬ 
nicato que se provee en las iglesias ca¬ 
tedrales, Doctoral: el canónigo que 
obtiene dicha plaza. 

DUCTURAR, v. a. Doctorar; dar el 
grado de doctor. 

DUCTURARSÈ, v, r. Doctorarse: to¬ 
mar el grado de doctor, 

DUCTUREMÈNT, s. m. Doctora- 
miento: el acto y el efecto de docto¬ 
rar ó doctorarse. 

DUCTURET, s. m. dim. de DfJCTü. 
Doctorcillo, doctorcito. 

DUCUMÉNT, s, m. Documento, en¬ 
señanza, instrucción, precepto. || Do¬ 
cumento, escritura, título, ¡j Docu¬ 
mento: parte o pieza de un proceso. 
¡| Ducuménts justijiqmtius. Docu¬ 
mentos justificativos. 

DOCUMENTAD, ADE, adj. y p, p. 
de Documentar. Documentado, 

DUCUMENTAR T v. a. Documentar: 
poner documentos. 

DULUMEN 1 ,\ RSÈ , v. r H Docuit^c li¬ 
tarse: ponerse documentos, 

DUENIS, n, p. ni. Dionisio. V, Dki - 
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NIS. 

DUENfSSRj n. p, f. Dionisia. V, Deu- 

NTS5 E. 

DUENE, s, fi Dueña, ama, señora, 
propietaria. || Ser ame y duéne , fr + 
Ser dueña y señora. {[Ser duéne de 
ses 1 éues eccions , fr. Ser dueña de sus 


actos, 

OUENU, s. m. Dueño, amo, señor, 
propietario, |J Férsé duéñu de lu qui 
no 's séu, fr. Apropiarse lo agcno, 

DUCAL, s. m. Dogal: cuerda que se 
hecha al cuello á los sentenciados 
para ahorcarlos. || Dogal, jáquima, 
ramal, ronzal: cuerda que se ata al 
cuello de las caballerías para suge- 
tarlas. || listar emb es dugal e nes 
cóli } fr, Estar con el dogal á la gar¬ 


ganta. 

DUGMÁTIC, IQUE, adj, Dogmático: 

que pertenece al dogma, 
DUGMETISáD, ADE, adj„ y p. p, de 
Du gmet is ar, Dogmatizado. 


DUGMETISAR, v. a. Dogmatizar: en¬ 
señar el dogma. |j Dogmatizar; ins¬ 
truir en un dogma falso ó dañoso, 
DUGMETISARSE, v, r. Dogmati¬ 
zarse, 


DUGRÉRE, s. f, mar. Cajera. 

DU1T, ITE, adj. y p. p. de Dur. 

Traído ¡ Llevado. 

DU J AD, p. p. de Dujar, Adujado. 
DUJAR, v. a, mar, Adujar: arrollar 
una vela ó una cuerda, 

DUJE, s. f. mar, Aduja, paquete: ca¬ 
da una de las vueltas de un cable ó 
cuerda cuando están doblados ó arro¬ 
llados. || Rodete: cuando la vuelta es 
circular. |¡ Aduja, adujada: cada una 
de las vueltas de una vela, cuando 
está arrollada. 


DULCI, s. m. Dtilce, confitura. | Dul¬ 
cís, pl, Dulces: toda clase de confitu¬ 
ra, |¡ Péndrer un dulcí , fr. Tomar un 
dulce. 

DULCIFICAD, ADE, ajj, y p. p. de 
Dulcificar. Dulcificado, 
DULCIEICANT, p. a. de Dulcificar, 
Dulcificante: que dulcifica. \ gerund. 


Dulcificando. 

DULCIFICAR, v. a, Dulcificar, edul¬ 
corar, endulzar, dulzurar; hacer dul¬ 
ce una cosa, || qui ni. Dulcificar: qui¬ 
tar las sales ó partes salinas de algu- 
ñas sustancias, i| pint. Dulcificar, en*^ 
dulzan preparar las pinturas que no 
sean fuertes. 

DULCIFICARSE, v* r. Dulcificarse, 
endulzarse. 

DULE* s. f. Dula, la multitud de ga¬ 
nada mayor que algunos vecinos de 
una población envían d pacer. | Ve¬ 
cería: el conjunto de cerdos de una 
vecindad, 

DULE, s. m* Dulero: el que guarda 
la duk. 

DULÈNCIE, s. f. Dolencia, enferme¬ 
dad: indisposición que causa inco¬ 
modidad ó dolor. 

DULÉNT, ÉNTE ? adj, Malo: que ca¬ 
rece de bondad. |¡ Malo, nocivo, da¬ 
ñoso, perjudicial: que es contrario á 
la salud, |¡ Malo, depravado, vicioso, 
corrompido. ¡¡ Malo, picaro, malva¬ 
do, bribón. f| Malo, viejo, raido, roto, 
destrozado. || Dulént qui no pád ser¬ 
vir. Malparado, maltratado, menos¬ 
cabado. ;¡ Fruite dulénte . Fruto da¬ 
ñado |j Témps dulént. Tiempo desa¬ 
brido, || Fér dulént, fr. Hacer que le 
pese, || Fér turnar 'dulént } fr, Malear, 
malignar, viciar, inficionar. j| Ser 
mes dulént que se péste t fr. Ser mas 
ruin que su zapato, jl Val mes un du¬ 
lént cunegud qu 1 un bo per cunéxer , 
reír. Por el alabado dejé el conocido 
y vine arrepentido. 

DULENTERIE y 

DULEN HE, s, í. Maldad, picardia, 
iniquidad. ¡| Maldad, malicia, astu¬ 
cia, bellaquería. 

DLILENTÍSSIM, IMEj adj. sup, de 
Di- lént. Malísimo, pésimo, muy 
malo. 

DULÉNTMÉNT, adv, de m. Mala¬ 
mente, con maldad. 

DULIE, s. f. teol. Dulia: el culto que 
se da á los santos. 
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DU RIMAN, s. m, Duliman: vesiidum 
telar que usan los turcos. 

DOLO, s. m. Dolor, sufrimiento: sen¬ 
sación desagradable que se esperi - 
menta en alguna parte del cuerpo. 
Dolor, sentimiento, aflicción, angus¬ 
tia. [| Dolor, arrepentimiento. [| mit. 
Dolor: la hija del rio Erebo y de la 
noche. ¡| Dulá egud. Dolor agudo, j| 
Dulá de budélh o tursó* Dolor de 
tripas. ¡. Dulá sumord. Dolor sordo. 
|| Dulá de 1 éntre. Dolor de vientre, 
j Bulos de parí . Dolores de parto, \ 
Dulos de sebt epart. Entuertos. 

DULORIS, n p. f. Dolores, Lola. 

DULOS, OSE, adj, Doloso, engañoso, 
fraudulento. 

DULGSEMÉNT, adv. de m. Dolosa¬ 
mente, con dolo, 

DULSáINEj s f. Dulzaina: especie de 
gaita. 

DULSETE, s. f. dim. de Dólsj^. Pe¬ 
queño bolada ó pequeño biscocho. 

DU LSETJAD, ADE, p. p. de Düj-set- 
jar. Desabrido, || Remostado. 

DU LS.ETJAR, v. n. Estar desabrido ó 
soso; hablando de manjares. || Re¬ 
ñí ostar se, remostecerse; hablando de 
vinos. 

DULSÍ 5 SIM, IMEj adj. sup. Je Dols. 
Dulcísimo, muy dulce. 

DULSÓ, s. m Dulzor, dulzura. 

DULSURE, s f. Dulzura, dulzor: ca¬ 
lidad de lo que es dulce, j; Dulzura, 
suavidad, delicia, deleite, placer. [| 

II Dulsitre des témps. Blandura del 
tiempo. 

DULURET, s. m. diin, de Dolo. Do- 
lorcillo, dolorcito. 

DULURETJÀD, A DE, p. p. de Dru> 
retjar, Dolorido. 

DULURETJáR, v. n. Doler ligera¬ 
mente, estar dolorido. 

DULURID, IDE, adj. Dolorido: que 
tiene ó padece dolor, l Dolorido, 
triste, afligido, desconsolado, ¡j Dolo¬ 
rido, quejumbroso. |¡ Ven duluride. 
Voz quejumbrosa. 

DULURIFIC, IQUE ? adj. Dolorífico, 


doloroso. 

DULURÜS, OSE, adj. Doloroso, do¬ 
lorífico: que causa dolor. | ! Doloroso, 
aflictivo, deplorable, compasivo, 

DULUROSEMÉNT, adv. de m. Do- 
¡□rosamente, con dolor, 

DU LURUSISSIM, IMS, adj. sup. de 
Dcl ukos. Dolorosísimo, muy doloiu- 
so. 

DUMaRBLE, adj. m. y f. Domable: 
que puede domarse. 

DUMAD, ADE, adj. y p. p. de Dimir. 
Domado. 

DUMAR, t. a. Domar, sujetar, aman¬ 
sar, suavizar, ¡j Domar, dominar, so¬ 
juzgar, vencer. ¡¡ Üg. Domar, repri¬ 
mir: calmar las pasiones. 

DUMARSÈ, v. r. Domarse, sujetarse, 
reprimirse, vencerse. 

DUMAS, s. m. Damasco: tela de seda ó 
lana con dibujos del mismo color, 
geogr. Damasco; ciudad de Siria, 
Mit] durnas. Damasina, 

DUMEDÓ, OREj s. f. Domador: el que 
doma ó siigeta. 

DUMÈSTIC, IQUE, adj. Do m estico, 
casero: que es de casa,. || s t Domésti¬ 
co, criado, sirviente. 

DUM ESTICABBLE, adj, m. y f. Do¬ 
mestica ble: que puede domesti¬ 
carse. 

DOMESTICAD, a DE, adj. y p + p T Je 
De: m estica u . Do m est i cad o, 

DUM ESTICA R, v, a. Domesticar: 
acostumbrar á la vida doméstica. ¡| 
Domesticar, domeñar, desembrave¬ 
cer. amansar, establear. || Domesti¬ 
car, civilizar: suavizar las costum¬ 
bres de alguno. 

DUM ES PICARSE, v. r, Domesticar¬ 
se: hacerse tratable. 

DUMESTIQUECIÓ, s. f. Domestica¬ 
ción: la obra de domesticar. 

DUMEST 1 QU EDÓ t ORE. s, Domes- 
ticad or: el que domestica. 
DUMÈSTIQUBMÉNT, adv, de ro, 
Domésticamente, familiarmente, ca¬ 
sera mente, sin cumplimientos, j] Do¬ 
mésticamente, económicamente. 
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DUMICILI, s. m. Domicilio: habita¬ 
ción o panto donde se vive, ¡j Domi¬ 
cilio, residencia, morada, 

DIJMICÍLIAD, ADE, adj. v p. p, de 
Dusüclluk, Domiciliado: avecinda¬ 
do. 

DUMICILIAR, v. a. Domiciliar, ave¬ 
cindar: poner en la lista de los veci¬ 
nos. 

DUMICILTARSÉ, v, r, Domiciliarse 

j 

avecindarse, establecerse: fijar su re¬ 
sidencia en algún pumo, 

DUMINAD, ADE, adj, y p. p. de Do¬ 
minar. Dominado. 

DU MINANT, p, a. de Divinar, Do¬ 
minante: que domina. ¡¡ adj. Domi¬ 
nante: que todo lo quiere avasallar. 

[| D minante: que es superior, f asir. 
Dominante: se dice del astro que do-- 
mina en ciertas ocasiones. |¡ s. f. mus. 
Dominante: la quinta de la funda¬ 
mental ó tónica. [| gerund. Domi¬ 
nando. 

DUM 1 NAR, v. a. Dominar: tener do¬ 
minio, ¡j; tig, Dominar, subyugar, su¬ 
jetar. || fig. Dominar, reprimir: suje¬ 
tar las pasiones, |¡ v, n. Dominar: se 
dice de los puestos elevados y de los 
que sujen n á los mas bajis. 

DUMINARSÈ, v, r. Dominarse, ven¬ 
cerse, sujetarse. 

DU MI NECIO, s. f. Dominación, do¬ 
minio: el poder de dominar. ' Do¬ 
minación,. señorío. ¡¡ Dominación, 
gobierno, mando. ; ! Dominación: su¬ 
jeción de las pasiones. |j Duminecions^ 
pl. Dominaciones: el sesto coro de 
ángeles. 

DUMJNEDü, ORE, s. Dominador: el 
que domina ó tiene dominio. 

DUMINGU, o, p. m. Domingo. |] 
geogr. Sarii Dumingu* Santo Domin¬ 
go: isla de América y una de sus po¬ 
blaciones, 

DIJMINI, s.m. Dominio, dominación, 
poder. ]j Dominio, autoridad, man¬ 
do. || Dominio: terreno que se tiene 
en sujeción, j] Duminl ebsulut* Do¬ 
minio absoluto. í Dumini dirécte • 
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Dominio directo ó Je señorío, ; Du - 
mini útil. Dominio útil, real ú ver¬ 
dadero, || 1 urn,.r e nes séu cutnini } 
fr. Volver á su dominio. 

DUMENIGÁ, ANE, s, y adj. Domini¬ 
cano: que pertenece á la orden de 
Sa nto Domingo. 

DUMINICAL, adj. m. y f. Domini¬ 
cal: que pertenece al domingo* 

DUMINICU, IQUE, s. Dominico: re¬ 
ligioso ó religiosa de la orden de San¬ 
to Domingo. 

DU M IN í QU E, s, f. Dom i n i ca: esp re¬ 
sion religiosa de domingo. 

D U N ÀD, A DE, p. p d e Du n ar . Dado, 
donado. [| n. p, m. Donato. || s. ni. 
Donado: fiaíle lego, | Mandadero de 
algun convento, |j Es chinad de ca 
sús monjes, ir. El mandadero de las 
monjas. 

DUNADEjS. i. Dada. V. Dada, [| Man¬ 
dadera, de mandadera: mujer que 
sirve á las monjas. jj Mano, partida: 
en el juego de cartas, [¡ En dumides 
X en rebudes, fr. En dadas y recibi¬ 
das. 

DUN AIRE, s. m. Donaire, gracia, 
gentileza, gallardía; destreza en lo 
que se hace ó dice || Donaire, chiste, 
agudeza, sutileza. 

DUNAM, s. m. Mugeriego: conjunto ó 
multitud de mugeres, 

DUNAR, v. a. Dar, donar, entregar, 
ceder: Hacer donación. j| Dar, acertar, 
adivinar. || Dar, acertar, herir. || Dar: 
conferir un desuno. || Dar, ordenar, 
prescribir, j 1 Dar, conceder. || Dar t 
producir, valer, redituar. [| Pegar, 
cascar: dar con un palo u otra cosa* 
|| Permitir, franquear: dar paso. |¡ 
Reconocer, calificar, declaran dar 
por inocente, || Repartir, dar, echar: 
dar las cartas. || Dar, causar., ocasio¬ 
nar, mover. ¡j Dar, mirar, caer. ¡ Dn- 
nar en béitrer , menjar y etc. Dar en 
beber, comer, etc. jj Dunar pelete, fr. 
Revocar, enlucir: dar enlucid ara, re¬ 
voco ó revoque. ¡| Dunar de memorie 
ó de cá, fr. Decorar, decir de coro, [¡ 
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Dunar remey, fr, Dar ti ordenar re¬ 
medio. |i Dunar val te* fr. Amarrar. || 
Dunzr L'òc t fr. Dar lugar, |¡ Dunar 
past e nes bestiáj fr, Apacentar* her- 
bajar. |] Dunar í enhorebóne , fr. Dar 
la enhorabuena. |¡ Dunar demunt i fr. 
Dar encima, perseguir* sacudir. ¡¡ Du¬ 
nar e nes b!anc x fr. Dar en el blanco. 

|| Dunar cuissó 9 fr. Escocer. |¡ Dunar 
entenéntó e enténdret\ fr. Dar á en¬ 
tender, I, Dunar per béurer } fr. Pro¬ 
pinar, dar una propina. j¡ Dunar que 
pensar , fr. Dar en que pensar ó dis¬ 
currir, [| Dunar que dir ò que reliar , ¡ 
fr. Dar que decir ó que hablar. || Co¬ 
se aets altres fa bon dunar * fr. De 
cuero ageno correas largas. ¡| Bàn jan 
qui done, fr. Buenos son, Juan, los 
que dan, ¡¡ Es qui dimane jas nu)rt y 
dimane pe?idérus i refr. En materia 
de dar, se dan los buenos dias. |¡ Si 
dones antes de murir } no te feíterá 
sufrir¡ reír. S¡ das antes de morir, 
prepárate á sufrir, || Qui no done tu 
que dót no elcan.se lu que 10/, reír. 
Quien quiere comer de lo que sepa, 
eche de lo que te duela; quien no da 
de lo que tiene, no ha de lo que quie¬ 
re; quien quisiere probar la olla de 
su vecino, tenga la suya sin cobertera; 
manos que no dades* que buscades? 

DUNARSÉ, v. r. Darse, |j Darse, en¬ 
tregarse, ceder. |¡ Dunarsé se robe, fr. 
Dar la ropa de si, |] Dunarsé per se ~ 
tisfét, fr. Darse por satisfecho, |j Du¬ 
narsé per vensud, fr. Darse por ven¬ 
cido. ¡| Fefet no d don.s , fr, fam. Tie¬ 
so que tieso. || Dunarsé el dimán r, fr. 
Darse á Barrabas, darse á los demo¬ 
nios, 

DUNASSE, s, f. aum. de Done, Mu- 
gerona, 

DUN AT, n. p, m. Donato. V. Dlthaq, 

DUNECIO, s. f. Donación: la acción y 
el efecto de dar. || Donación: don he¬ 
cho mediante un acto público, Fér 
duneció^ fr. Dar* donar, hacer dona¬ 
ción, || Duneció entre rius . Donación 
entre vivos. 


DUN 

DUN EDO, ORE, s. Donador, dador: 
el que da, ¡¡ adj. Dadcro. 

DUN EME NT, s. m« V. Duneció. 

DUNERRASSE* s, f, aum. de Done. 
Mugerona. 

DUNETARÍ, s. m. Donatario: la per¬ 
sona á quien se hace donación. 

CUNETE, s f. dim, de Done. Muger- 
cica, mujercilla, mugereua* |j s. m, 
Marica, maricón: hombre afeminado, 

DUNETJaR, v. n. Doñean frecuentar 
las muge res, vivir en su sociedad y 
participar de sus gustos y diversio¬ 
nes. 

DUNÍVUL, s, nr. Mugeriego: hombre 
dado á Las mugeres, |[ adj. Mugeril, 
mugeriego: que pertenece á la muger. 

CUNOS, OSE, adj, Donoso: que tiene 
donaire ó gracia. 

DUNOSEMÉNT, adv. de m, Donosa¬ 
mente, con garbo ó donaire 

CUNOTE, s. t\ aum, de Done. Mugc- 
rona. [| Mujercilla, prostituta. 

DUNUSIS 5 IM* IME, adj sup. de Dis- 
nos. Donosísimo* muy donoso, 

DUNUSIDATj s, f. Donosidad, dono¬ 
sura, gracia. 

DUNZELL, s. f, Ajenjo, absintio: 
planta medicinal muy amarga. ¡| Don¬ 
cel: joven de poca edad. |[ Doncel, 
sol tero, virgen. [j Dun\eil meri. Ün- 
tina. ¡| Dun^elt petit . Ajenjo menor, 
pon tico. 

DUNZELLASSE, s. f. aum. de Dun- 
zelle. Doncellona, doncellueca, don- 
cellidueña: doncella talluda, donce¬ 
lla de mucha edad. 

DUNZELLE, s. f. Doncella, jóvenj 
soltera, virgen, ¡j Doncella: pez de 
mar. |¡ Doncella, sensitiva, vergonzo¬ 
sa: planta. || Se dunçelle requetade, 
se veurà molt bén que$ade í reír. La 
doncella recatada se verá muy bien 
casada, 

DUNZELLET) s. ni. dim. de Dcnzell, 
Doncellico* doncellito. 

DUNZELLETE, s. f, dim. de Dunze- 
i-le. Doncellíca, doncellita, doñee- 
Huela, doncelleja. 







DUR 


DUÑATy 

DUÑÁTJ E, s. ni. El título ó dignidad 
de Don, 

PUÑETJAR, v, n. Hacer de Don ó 
señor* 

DUPLICAD, A DE, ndj. y p. p* de Du¬ 
plica?. Duplicado 

DUPLICADEMÉKT, a<Jv, de ni. Du¬ 
plicada mente, con duplicación, 

DUPLICAR, v. a. Duplicar, doblar: 
poner el doble, multiplicar por dos* 
Duplicar, repetir: decir ó hacei una 
cosa dos veces* 

DUPLICARSE, v* r. Duplicarse, repe¬ 
tirse, |; Duplicarse, multiplicarse; es¬ 
tar en todas partes, hacer mas de lo 
posible* 

DUPLÍCIDAT, s, f* Duplicidad: el es¬ 
tado de lo que es doble. || Duplici¬ 
dad, falsedad, engaño, mala fé. 

DUPLIQUECIÓ, V f, Duplicación: 
multiplicación de una cantidad por 
el número dos. 

DUPLU, PLE, adj\ Duplo, duplicado: 
que contiene dos veces una canti¬ 
dad * 

DUPTE, s* m* Duda. V* Dubte. 

DUQUESE, s, f* Duquesa: la muger 
del duque 6 la que posee para si el 
título de tal* |! Duquesa: especie de 
sofá. 

DUQUET, s. m* dim. de Dcc. Du- 


quecito, 

DUR, v. a. Traer: conducir hacia acá. 
¡i Llevar, trasportar: conducir hacia 


allá, ■ Llevar, sufrir, soportar. 
Traer, manejar, dirigir. Traer, 
acarrear, ocasionar. [' Dur per se bri¬ 
lle, ír. Traer del cabestro, i ¡htr e 


ma, fr. Traer á la mano. || Dur en de¬ 
van t % fr* Llevar adelante* |i Dur de~ 
munt , fr. Llevar encima, llevar con¬ 
sigo, soportar. j¡ Dur entre v:ans, fr. 


Dur 


e cap une 


Traer entre manos. 
c“ ir. Llevar á cabo una eo>a* 
Dur t i \s es cap, fr. Traer en la ca¬ 
beza. ¡¡ Dur es eoníes , fr. Llevar la 
cuent:i |¡ Ihtr ese memoré e, Ir* Traer 
a la memoria, recordar. 
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DURAERLE, adj. m* y f. Durable, 
duradero: que puede durar, 

DURAD, ADE, p* p. de Durar* Do¬ 
rado. 

DURA DE, s, f. Duración, dura: el 
tiempo que persiste una cosa* |¡ Do¬ 
rada: pez de mar. Y, Urade, ' Depo- 
que durare, fr. De corta duración, j| 
De mo te rfurade, fr. De mucha du¬ 
ración o resistencia. 

DURANT, p, a* de Durar. Durante: 
que dura. I 1 gerund. Durando. || pfep. 
Durante, mientras* 

DURAR, v. n. Durar, persistir, perma¬ 
necer, subsistir, conservarse. [¡ Dorar* 
V. Deurar, [| Durar añsy n és añ? 7 
fr. Durar por penas. 

DURE, s, f. Dura, duración. |¡ Róbe de 
dure , fr. Ropa de dura 6 duración. 

DUREGIÓ, s. f* Duración* V* Du- 

RAfïE* 

DURE DÉ, ERE, adj. Duradero, du¬ 
rable. 


DUREDÉLLEj s. f* V* Df.uredélle* 
DUREDÉRU, ERE, ndj. V. Dureiní 
DL REDÓ, ORE, ndj. Duradero; de 
mucha duración, |¡ p, u. Durador. 
DUREMÉNT, adv. de m. Duramente, 
con dureza. |¡ Duramente, desgracia¬ 


damente. 

DURESE, s. f. Dureza, consistencia, 
solidez: lirmeza Je las partes de un 
cuerpo que le conserva su estado y 
figura. |¡ Dureza, rudeza, obstinación, 
endurecí miento, resistencia: aspere¬ 
za de genio* Dur ese d' cstiL Dureza 
de estilo* ]' Dur ese rf uidu. Dureza de 
o i do* || D árese de véntre. Dureza ó 
constipación de vientre. Dur ese de 
cap * Torpeza* 

DURET, s* m, dim. de Duru. Duri¬ 
llo: moneda de oro de cinco pesetas; 
y si es de aumento, de cinco pese¬ 
tas, veinte y cinco céntimos* [¡ dim* 
de Du* Durico, dtiriio* 

DURETÉE, n* p. f* Dorotea, 
DURETÈU, n* p. m. Doroteo* 
DURIC1E, s* í. Dureza, c dlosidad: tu¬ 
mor duro que se forma en algunas 
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partes del cuerpo del hombre y de 
los animales. 

DURÉSSIM, IME, adj, sup- de De. 
Durísimo, muy duro 

DURMIO, IDE," adj. y p. p. de Duft- 
hUR, Dormido. 

DÜRMIDE, s. f. Dormida, sueño: q 
tiempo que se duerme. 

DURMIDO, ORE, s. Dormidor, dor- : 
milon, durmiente: el que duerme 
mucho. 

DURMILÉGUEj s. m. v f É Soñolien¬ 
to, SQñoiento: el que es acometido 
por el sueño ó duerme mucho. 

DURMINT, gerund. de Durmeu. Dur- 
miéndo. 

DURMIR, v. n. Dormir, descansan 
estar poseído del sueño, || Dormir: 
obrar con negligencia, descuidar las 
obligaciones. |] Dormir, apaciguarse, 
calmarse. || Durmir emb cí ■’ wSubèrfS 
ò còtn e llent&rnes, fr. Dormir con 
los ojos abiertos. |¡ Durmir de pal 7 , 
fr. A duerme y veía ¡| Durmir com 
un troné, fr. Dormir como una pie¬ 
dra. I fturm r seas ansie ó cuiJadu t 
fr. Dormir á pierna suelta ó tendida. 

]| Durmir le sicste, fr. Dormir la 
siesta, |! Durmir e se serene, fr. Dor¬ 
mir Á cortinas verdes, al sereno, ñ la 
serena ó al descubierto. ;¡ Durmir 
sémpre- f fr. Dormir como un lirón. | 
Durmid vestid. Ir. Dormir con la 
cáscara. Durmir ebtrt egaje se ?¡it i 
ír. Dormir en cualquier parte ó por 
esos trigos de Dios. || Es inals de cap 
no déxen durmir f reír. Duerme á 
quien duele y no duerme quien algo 
debe, § Es molí cunni r fa es cap en- 
turpir , reír. Quien mucho duerme 
poco aprende* 

DURMIRSÈ, v. r. Dormirse, adorme¬ 
cerse, |¡ Dormirse, descuidarse, olvi¬ 
darse. || Durmir sé euant ets altres 
vet leu, tr. Dormir contra la corriente. 

, Durmiri , fr, Dormir sobre ello, 
DURMÍTAR V 

¡ r RMITE TJ AR, v, n. Dormitar: dor¬ 
mir ligeramente ó con cuidado, estar 


DUT 

medio dormido, 

DIIRMlTÒRÏj s. m. Dormitorio: sitio 
destinado para dormir. |¡ Dormitivo, 
naicólico, soporífico: medicamento 
para hacer dormir 

DURSE, v. r, Traerse: conducirse ha¬ 
cia acá, || Llevarse: trasportarse hacia 
allá. || Dursé d uu cap e s T altre, fr. 
Llevarse de un estremo á otro. |¡ Dar¬ 
se íot hé t fr. Llevarse ó conducirse 
todo bien* || Dame, fr. Traer ó traer 
de aquello. |¡ DuróJi?iseqvi, fr. Traer¬ 
lo hasta aquí, j Durló , fr. Traerlo, 

D uro dcmtt'if, fr. Llevarlo encima, 

DURU, s. m. Duro, peso: moneda de 
plata que vale cinco pesetas, jj adj. 
Duro, fuerte* |¡ Dnn¿ de cap de barre, 
Cabo de barra. I Dalí dnru r fr. Dale 
fuerte, dale sin compasión. 

Dl $SE, s m. Dosel: especie de basti¬ 
dor guarnecido, que se coloca en si¬ 
tios que corresponden á grandes per¬ 
sonajes, 

DUT, s. m* mus. Do, V* Do. 

DUTAD. ADE f adj, y p. p. de D litar. 
Dotado. Datad de reo, fr. Dotado de 
razón, 

DUTAR, v, a, Dotar: señalar dote ó 
caudal para tomar estado. j| Dotar: fi¬ 
jar bienes para alguna fundación. 
Dotar: favorecer ó adornar la natu¬ 
raleza de varios dones ó privilegios, 

DUTARSÉ, v. r. Dotarse: asignarse 
dote. 

DUTECÍO, s. f. Dotación: la acción y 
el efecto de dotar. || Dotación: la ren¬ 
ta que se señala. 

DUTTE, s. f. V. Dubte. 

DUTZlv* ÈNE, s, y adj* Doccuo, duo¬ 
décimo, duodeno, dozavo: número 
ordinal y partitivo que corresponde 
al doce. 

DUTZENEj s. f. Docena: el conjunto 
de doce cosas de una misma especie. 
E d n í - en es t m. a d v . À d oce n as , por 
docenas, II Mitje dut^ene. Medía do- 
cena. 

DUU. s. m. mus Dúo: composición 
para cantar ó tocar á dos voces* ó en- 
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xtc dos, 

DUU DEC IM, IME, s, y adj. Duode- 


DUU 

cimo: número ordinal. 



EBA 

E } s, f. E: quinta letra del abecedario 
v segunda yocaL Tiene tres sonidos, 
representados por los tres acemas; en 
esta forma: e ó é, é y é. Así decimos: 
fe, fé; ele. aliento; bé. bien; bé t car¬ 
nero. 1 | conj, E: sustituye á la y, 
cuando la palabra que sigue empieza 
por / ò hi ; como capeno! e ingles, es¬ 
pañol é inglés, || E: es abreviatura de 
E' t, Este; Eutor, Autor; y oíros nom¬ 
bres, || prcp. A: denota relación de 
tiempo, de lugar, de modo, de cali¬ 
dad. etc.; como e les on%e. a tas on¬ 
ce: e se case, á casa; e le biorxe, de 
cualquier manera. | adv, À: delante 
de verbo, equivale á si; como: evuler 
pan ni heurie\ á querer paz la habría 
ó si se quisiese paz la habría, 

EÁ, s. m. Ajar: terreno sembrado de 
ajos. 

EADE, s, f. Ajada, ajete: salsa de 
ajos. 

EAS T s. m, aum, de Al* Ajazo. 

EASSE, VERMEE. s. f. Ajo de cule¬ 
bra: planta. 

EB, interj. Hola, cuidado, mira, 

EBAD, s, m. Abad: gefe de una abadía 
q monasterio - | ! Abad; dignidad en 
algunas catedrales ó colegiatas, ¡i 
Ebad beneit , Abad bendito. [| Ebad 
mitrad. Abad mitrado. 

EBADIUS, s, m. pl. Ebadios: raza de 
árabes que duró en España hasta el 
afro 1091, 

EBANSj adv, de L ant. Ames, conan- 


EBD 

terioridad, | Ebans de tot , Antes que 
todo, ame todo, ante todas las cosas. 

| Ebans l i 1 haré. Antes de tiempo, 
con antelación, prematuramente. ¡| 
Ebans que. Antes que. 

EBANTU, s. m* Abanto; ave de pre¬ 
sa, semejante al buitre. 

EBAST, s. m. Abasto, abastecimiento; 
la acción de abastar ó abastecer. ¡ 
Abasto: provisión de víveres. Dunar 
tbast, fr. Abastar, dar abasto, dar es¬ 
pediente, || No p usier dar cbast % ír. 
No poder dar curso ó vado, estaré 
verse ahogado, 

EBÁTRER, v. a. Abatir, derribar, 
derrocar: echar por tierra, || Abatir, 
humillar, domar, refrenar: bajar los 
humos. || mar, Abatir, derivar: decaer 
del rumbo. 

EBATRERSÉj v, r. p, u. y 

EBATRÈS, contr. suya. Abatirse, ren¬ 
dirse, desalentarse: perder el áni¬ 
mo. 

EBAX, adv. de 1 , Abajo, bajo: en la 
parte inferior, ¡¡ Ebax de tot, fr. Ba¬ 
jo de todo, debajo. 

EBBLETJUj s. m. Ablativo: sesto ó 
último caso de la declinación en la 
analogia. 

ERCÉS, s. m, cir. Abceso, apostema: 
tumor ó hinchazón que contiene hu¬ 
mores estravasados ó conompídos. 

EBDICAD, ADE, p, p, de EbdIcaïï, 
Abdicado, 

EBDICARj y. a, Abdicar: renunciar 
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voluntariamente al poder soberano. 

| for, Abdicar, renunciar: abando¬ 
nar cl derecho que se pueda tener á 
una cosa, 

EBD1QUKCIÓ, s. í. Abdicación: la ac- 
don y el efecto de abdicar, 
ERDIQUJ'TIU, IVE, adj, Abdicativo: 

que puede abdicarse, 

EBDIQU ET IVEMÉNT, adv. de m 
Abdicativamente, con abdicación, 
EBDÒMBN, s, m. anat. Abdomen, 
vientre ó bajo-vientre: cavidad que 
contiene las entrañas destinadas ala 
digestión. 

ÉBDONj n. p, m . Abdon, 

EBDUCCIÓj s, f. fistol Abducción, 
separación: la acción de aportar, 
EBDUCTÓ. s. m, anata Abductor: 
músculo que ejecuta el movimiento 
de abducción, 

EBDUMTNAL, adj. Abdominal; que 
pertenece al abdomen* j¡ pL hist, nnt. 
Abdominales: pescados con nadavie¬ 
ras en e! vientre, 

EBECEDARÏ, s. m, Abecedario, alfa¬ 
beto, abecé: el conjunto de las letras 
de un lenguaje, según el orden como 
deben ser pronunciadas. || Abeceda¬ 
rio, alfabeto, abecé: los primeros ele¬ 
mentos de algún arte ó ciencia, 
ERECERÍE, s. f. Abacería: tienda 
donde se vende aceite, vinagre,, 1 
gumbres, pescado salado, etc. 
ERECIAL, adj. m. y f. Abacial, aba¬ 
dengo: que pertenece al abad, á la 
abadesa ó á la abadía, 

EBEDAD, ADE , p- p. de E redar* 
Abierto. 

EBEDAR, v. a. Abrir. Ele Jar ets 
uis , fr. Abrir los ojos. 

EBEDARSÈ, v, r, Abrirse, Ebedarsé 
sesfloS) fr. Abrirse las flores. 
EBEDENAD, ADE, adj. y p, p. de 
Ebedenar, Abadanado, 

EBEDENAR, v, a. Abadanar: conver¬ 
tir ó hacer tomar la forma de ba¬ 
dana. 

EBEDENCj ENQUE, adj. A haden , 
abacial. 


T 7 

i* 


EBEDERNAR, v. a. mar. abadernar 

i 

badernan sujetar con bademas. 

EB PIDESE, s. i. Abadesa: muger que 
posee ó gobierna una abadía, || Aba¬ 
desa; prelada ó superiora de algún 
convento de monjas, V. Bsduse. 

EBE DE U, s m. Chiquillo, mucha¬ 
cho. |] Estar pie d' ebedéü$¡ fr. Estar 
lleno de chiquillos, 

EREDL s. f. Abadir: la piedra que Qbs 
dio á Saturno para que la comiera en 
lugar de Júpiter, |¡ Abadir; piedra de 
que hacían los ídolos los antiguos y 
á la que atribuían virtudes maravi¬ 
llosas. 

EBEDIAD. s. m. Abadiado, abadía: el 
distrito del abad, 

E BEBIA L, adj. m. y f, Abac ial que 
pertenece al abad. 

EBE Olí', s. f. Abadía: dignidad, dis¬ 
trito, iglesia o renta del abad. ¡ Aba¬ 
día: monasterio ó habitación de 
abad. 

EBEDUL, s. m. Abedul: árbol. 

EREE, s. f. Abeja, mosca de miel: in¬ 
secto que elabora la miel y la cera. 
V. Bek, 

,r h 

EBEE, ERE, adj. Abejuno: que perte¬ 
nece á las abejas. 

EBEERÁ, s. m. Abejar, colmenar; pa¬ 
raje donde hay colmenas ó cria de 
abejas. 

EBEEROL, s, m. Abejaruco: pájaro 
que persigue á las abejas, 

FBEETE, s. f. dim. de Ebee. Abejica, 
abejilla, abejita, V, Ríete. 

EBEGOl’, s, m. Abejón, zángano: el 
macho de la abeja reina, que es una 
especie de mosca grande y solo se 
cuida de comer, holgar y perseguir á 
las trabajadoras para engullirse la 
miel. Zángano, perezoso: el hom¬ 
bre que vive á espensas de los demás. 

EBÈL, n, p. m. Abel 

EBE DENSA D, A DE . n. p. de Ere cen¬ 
sar. Abalanzado, 

EBELENSé R t v, a. Abalanzar, empu- 
ja r, i m pe:. r. j! Ábn 1; n zar: poner en 
equilibrio el nel de la balanza. f \ba- 
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lanzar, inducir, lanzar. 

EBELENSARSÉ, v. r. Abal aricarse, 
lanzarse, arrojarse, tirarse: disparar¬ 
se contra una persona ó cosa. | Aba- 
lanzarse, inclinarse. 

EBELENSEMÉNT, s. m. Abalanza¬ 
miento, balance: la acción cíe balan- 
tear, ¡ ! Abalanzamiento: movimiento 
súbito y con esfuerzo hacia un para je f 
persona ó cosa. 

EBELUAR, s, m. Abalgar; purgani^ 
muy activo, 

EBELISSAD, ADE, adj, y p, P . de 
E bk u as ar . A b a I iza el o * 

EBELISSARj v, a, mar. Abalizar: 
poner balizas para indicar un mal 
paso, un canal, un puerto, etc, | 
El clissar une gúmere , un áacure . 
Abalizar un cable, un áncora. 

A 

EBELORI, s. m. Abalorio: grano de 
vidrio. 

E REMELLAD, A DE, p. p. de Em¬ 
bullar, Abemolado. 

EBE MULLAR, v. a. mus. Abemolar: 
poner en bemol, usar bemoles, bajar 
una nota medio tono. 

EBENDERAD, ADE, p. p. de Ebrn- 
ij i ■: n. a r , A b ande r a d o, 

EBENDERADU, s. ni. Abanderado, 
porta-estandarte: el que lleva la ban¬ 
dera en la milicia, procesiones, ma¬ 
nifestaciones, etc. 

EBENDERAR, v. a. mar. Abanderar: 
inscribir un buque y hacerle tomar 
los documentos competentes para au¬ 
torizar la bandera que adopte, 

ERENDERISAD, A DE, p p, de Elkx- 
dliosar. Abanderizado, 

ERENDERI5AR, v. a, Abanderizar: 
formar partidos, levantar bandera, 
ponerse al frente de un bando ó fac¬ 
ción, 

EBENDERISEDÓj ORE, s. m. Aban- 
derizador, sedicioso, faccioso: ei que 
abanderiza ó levanta bandera, 

EBENDERISEMÉNT, s. m. Abande* 
rizamiento: la acción y el efecto de 
abanderizar. 


EBE 

EREN DO, s. m, am. y 

EBENDONUj s, m, Abandona, aban¬ 
donamiento, descuido, dejadez: la 
acción y el efecto de abandonar; || JE 
i 1 ehendó, m, adv. Aban do nada- 
mente, 

EREN DUNA D, ADE, adj. y p. p, de 
Ebendunaiu Abandonado, 

EBENDUNADEMÉNT, adv. de m. 
Abandonadamente. con abandono, 

EBENDUNAR, v. a. Abandonar, des¬ 
amparar, dejar, |! Abandonar, renun¬ 
ciar: dejar la posesión de alguna co¬ 
sa. i 1 Abandonar: vender á bajo pre¬ 
cio. 

EBENDUNàRSÈ, v. r. Abandonarse, 
prostituirse: echarse en el surco, en¬ 
tregarse á los vicios. || Abandonarse, 
rendirse, abatirse: perder el ánimo. || 
Abandonarse: entregarse á la discre¬ 
ción de otros. 

EBENDÜNEMÉNT, s, m. Abando¬ 
namiento, abandono. 

EBENÍSAD, ADE, p. p. de Erenisar. 
E han izado. 

E BEN ISAR, v. a. Ebanizar: teñir ó 
pintar la madera de color de ébano. 

El ENISTE, s. m. Ebanista: el que 
trabaja cosas de ébano y otras maderas 
preciosas, 

ERENISTERIE, s. f. Ebanistería: el 

arte del ebanista, 

* . . _ . 

EBENUj s, m. Ebano: madera negra, 
dura y pesada, 

EREONE, s, f. dim. de Eeke. Abejica, 
abejilla, abejita. 

ERERBETAD, A,DE, p. p. de Eberbe- 
tar. Abarbetado, 

EBERBETAR, v, a, mar. Abarbetar: 
amarrar ó sujetar con barbetas. 

EBERCAD, ADE, adj, y p. p. de 
Krfrcar, Abarcado, abrazado, com¬ 
prendido, 

EBERCAR, v, a. Abarcar, abrazar, 
ceñir, || Abarcar, contener, compren¬ 
der, incluir. || Abarcar: emprender 
mucho, [f Abarcar: entender en mul¬ 
titud de asuntos. 

E13ERCÀRSÈ, v, r, Abarcarse. 
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EBERQUEDÓ, ORE, s. Abarcador: el 
que abarca. 

EBERQUEDURE, s. f. Abarcadu¬ 
ra, y 

EEERQUEMÉNT, s. m. Abarcamien¬ 
to: la acción de abarcar. 


EBERQUILLAD, ADE, p. p. de 

Ebeequillar. Abarquillado. 

EBERQUILLAR, v, ¿i, Abarquillar: 
dar la forma Je barca 6 barquilla. 

EBERQUILLARSÈ, v. r . A b arqui- 
liarse, retorcerse: se dice Je las ho¬ 
jas y del pergamino cuando se arro¬ 
llan. 


EBERRECIÓ, s. f, Aberración, obce¬ 
cación, estravia, error || astr. Aberra¬ 
ción: movimiento aparente de los 
astros, || med. Aberración: desvio de 
humores. || Eberreció mental. Mania, 
locura. 

EBERREGUENAD, ABE, p. p. de 
Eberrégmínar, Abarraganado. 

EBERREG U EN À R ? v. a. Abarraga¬ 
nar, amanceban hacer trabar amistad 
con una barragana. 

EBERREGUENA RSÈ, v. r. Ab arra- 


ganarse. amancebarse: ponerse con 
barragana. 

EBERREGU EN EMÉNT, s. m, Abar¬ 
raganamiento, amancebamiento: la 
acción y el efecto de abarraganarse, 

EBERRUGáD, A DE, adj. A berruga¬ 
do: que está en forma de berruga ó 
Heno de berrugas. 

E B E R R UGU E M ÉN T, s. m. Aberro - 
gamiento: el estado Je una cosa que 
se llena de berr ugas. 

EBERRUTAD, ADE, p, p, de Ebe- 
r rutar, Abarrotado. 

EBERRUTAR, v + a mar. Abarrotar: 


cargar bien una nave sin dejar nin¬ 
gún vacío, 

EBESTaD, ADE, p + p. de Ebestar. 

Abastecido, abastado. 

E BE STAR, v* a. Abastecer, proveer, 
abastar: dar abasto, suministrar pro¬ 
visiones, 

EBESTIAD, A DE, p, p. de EbeStiar. 
Abestiado, || adj, Abestiado, grosero, 


EBE 

zamacuco: que tiene costumbres de 
bestia. 

EBESTÍAR, v, a. Abestiar, embrute¬ 
cer: convertir en bestia, 
ERESTIARSÈ, v, r, Abestiarse, en> 
brmeeersc, arrocinarse: volverse bes¬ 
tia. 

EBET, s. tn. Abeto, abete, pinabete: 
especie de pino del que hay varias 
clases. 



NAH. Abatanado. 


EBETENAR t v, a. Abatanar, batanar: 
batir los trapos con los batanes. | 
Abatanar, batanear, tundir: dar una 
paliza. 

EBETIMÉNT, s. m. Abatimiento: la 
acción y el efecto de abatir. ¡¡ fig, Aba¬ 
timiento, abyección, depresión. || 
Abatimiento, cobardía: falta de áni¬ 
mo ó de fuerzas. |[ Abatimiento, rui¬ 
na, ¡j mar. Abatimiento, derivación: 
la separación de una nave de so ver¬ 
dadero rumbo. 

EBÉTU, s a m. Abeto. V. E|et, 
i EBETUD, U DE. p, p, Je Ebátrkh. 
Abatido, [I adj, Abatido, envilecido, 
menospreciado. || Abatido, misera¬ 
ble, arrastrado, 

h B El U DEME N T, a d v. d e m, A ba ti - 
damente, con abatimiento. 

| EBETUDÍSSTM, IME, adj. sup. de 
Ebetub, Abatidísimo, muy abatido. 

EBETZE, s. m. Zarza: planta espino¬ 
sa, cuyo fruto es la zarzamora. More 
d } ebet^é. 

EBETZERÀ, s. m. Zarzal: terreno cu¬ 
bierto de zarzas. 

EBE UNETE, s, f, V. Ebeonb. 

EBEURAD, A DE, p. p + de Ebeurar. 
Abrevado* |¡ Mojado, remojado, em¬ 
papado. 

EB EUR A DE, s, t, Mojada, mohada: 
la acción y el efecto de mojar, [j Abre¬ 
vadero: puesto donde hay recipientes 
ó pilas para beber los anima.es. || 
ant. Riego* 

EBEURAR, y. a. Abrevar, aguachínar: 

dar de beber al ganado* || Mojar, em- 

i; 








ERI 

papar* I Ebeurar ses pereds, fr, Em¬ 
papar las paredes con lechada. 

EíIEUREDÓ, s. m. Abrevador: el que 
abreva, [| Abrevador, abrevadero, 
aguadero, pilón: recipiente donde 
acude á beber el ganado. |; Bebedero: 
sitio donde acuden á beber los paja¬ 
res y otros animales, 

EBEUREMÉNTj s. m. V, Eb^uüade, 

E BE URO. 5 , m. V. Ebkuradis, 

EBEXAD. ADE, pp p. de E&f.xar, 
Abajado. | Abajado, rebajado, humi¬ 
llado. || Bajado. 

P BEXAR, v. a. Abajar, humillar, re¬ 
bajar, abatir. || Bajar, aflojar, ceder, 
declinar, ¡' Bajar, rebajar, disminuir, 
reducir. |¡ Bajar, doblar, inclinar. [| 
Bajar, abaratar: disminuir el pre¬ 
cio 

EBEXARSÉ, v. r. Abajarse, humi¬ 
llarse, rebajarse, someterse. ¡¡ Bajar¬ 
se, indinarse: doblarse hacia la tier¬ 
ra, || Rajarse, abaratarse. || Bajarse, 
disminuirse, reducirse. 

EBIGUERRAD, ADE, p. p de Eei- 
gcerrar. Abigarrado, bigarrado, ga¬ 
yado, 

EBIGUERRAR, v. a. Abigarrar, ga¬ 
yar: pintar de variados y estisriQS 
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didad sin fin. fig. Abismo, infierno: 
el negro a 1 ismo. || Abismo, precipi¬ 
cio, || Abismo: todo lo que es inmen¬ 
so é incomprensible. 

EBISSL INE, s. y adj. Àbisïnïo: que 
es natural é hijo de Abísinia. 

EBISS1N1E, s, f. geogr. Abisinia: país 
ó nación de Áfrico. 

EBÍUN1 EE t s. m. Ebionita: partidario 
de una secta hebrea que no admitía 
toda lo escritura. 

E B J E < CIÓ* s. f. Ab v ecc i o n a batí- 

«v 7 

miento, humillación. 

EBJECTAD, ADE ? adj, V, Dksjso¬ 
tad 

EBJÈCTE, adj. m* y f. Abyecto, des¬ 
preciable, vil t bajo. 

EBJURAD, ADE, p. p, Je Ebjl:rau. 
Abjurado. 

EBJ V RAR¡ v. n. À bjurar: rentinciar 
solemnemente alguna doctrina ú opi¬ 
nión, || Abjurar, desdecirse, retrac¬ 
tarse: negar con. juramento* 

EBJU RECIO, s. f, Ábjuracio n:la ac¬ 
ción v el efecto de abjurar, 

EBLECIÓ, s. f* méd. Ablación: inter¬ 
mitencia de la calentura. || cir. Abla¬ 
ción: la acción de quitar ó separar 
alguna parte del cuerpo 


colores una cosa, sin orden ni con- ' EBLECTECIO, s* f. med. Ablactacion, 


cierto. 

EBIGUTAD, A DE, adj. Abigotado: 
con bigotes ó con grandes bigo¬ 
tes. 

EBILITAR, v. a. V, Hebiutab. 

EBISMAD ADE, p, p. de Ebismar. 
A b i s m a do, sumergí do. 

EBISMAL t aJj. m. y í. Abismal: que 
pertenece al abismo, ]| Abismal: cada 
uno de los clavos que atraviesan la 
lanza del coche. 


destete, 

EBLEGUECIÓ, s. f. Ablegadon: des¬ 
tierro á que, según las antiguas leyes 
romanas, un padre podía condenar á 
su hijo, 

EBLENIDj IDE, p. p, de Egíjiníb, 
Ablandado, 

EBLEN í DO, OR E , Ablandador: el 
que ablanda. 

ERLENIDURE, s. f, ant. Ablandad ti¬ 
ra, y 


EBISMAR, v. 3, Abismar, hundir, su- EBLEN ÍMÉNT, s. m. Ablandamien- 


mergir; precipitar en el abismo* 
Abismar, abatir, confundir. 

EBISMARSÈ, v. r. Abismarse, hun¬ 
dirse, sumergirse: precipitarse en el 
abismo. || Abismarse, abatirse, con¬ 
fundirse. 

EBISME, s. m. Abismo, sima: profun- 


j to: la acción y el efecto de ablan¬ 
dar. 

EBLENIR, v, a. Ablandar, reblande¬ 
cer, mullir: poner blanda una cosa 
dura 6 seca. ¡| fig Ablandar, aplacar, 
mitigar, templar, desencolerizar. || 
Ablandar, enternecer, emblande- 
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ccr. 

ERLENÍRSÈ, v, r, Ablandarse, re¬ 
blandecerse, suavizarse. ¡| Ablandar¬ 
se, calmarse, aplacarse, || Ablandar¬ 
se, enternecerse, emblandecerle. 

EBLENITIU, I VE, adj. Ablandativo, 
molificativo: que ablanda* |j med. 
E m ol i ente, duleifi ca n te. 

EBLUCTÓ, s. f, Ablución, lavatorio. 

EBLUÉNT, ENTE, adj. Abiuentei 
que limpia ó sirve para ablucio¬ 
nes, Diiuentc, disolvente, 

EBNEGÁD, ADE, p. p. de Ebnügar. 
Abnegado. 

EBNEGAR, v. a. Abnegar: renunciar 
voluntariamente á sus deseos, á sus 
pasiones ó á su propia voluntad 

EBNEGUECIO, s. f Abnegación: re¬ 
nuncia voluntaria de si mismo y 
desprendimiento de cuanto le perte¬ 
nece. 

E BO N U, s. m, Abono, abg n ami ento: 
la acción y el efecto de abonar. 
Abono, bonificación: la admisión, 
asiento y recibo de las partidas de 
cuentas. [[ Abono, fianza, garantía, 
eertiiicacion: documento de crédito, 
¡! agr. Abono, estiércol, basura, 

EBÒRT y 

EBORTU, s. m. Aborto, malparto: 
parlo prematuro ti antea de tiempo. 

| Aborto: lo que nace antes de la 
época que le corresponde. | fig, Abor¬ 
to, prodigio, portento, singularidad: 
cosa estraordínaria, 

EBR AS, s. m. Abrazo, abrazamiento.: 
3a acción y el efecto de abrazar ó 
abrazarse. | Duncir sè s últim ebreu y, 
fr. Darse el último abrazo, despe¬ 
dirse, 

ERREHAM, n, p, m. Abra-ham. 

ERREDÍU, s, m. Arboleda, arbolado: 
terreno plantado de árboles. 

EBRESÁ1), A DE, p, p, de Ebrkssar. 
Abrasado, quemado, Abrasado, en¬ 
cendido: en ascuas. 

E BRESADEM É.NT, adv. de m. Ahu¬ 
sadamente, ardientemente, con ar¬ 
dor, con viveza, con empeño. 


E BRES A NT, p. a. de Ebresar. Abra¬ 
sante; que abrasa ó quema. || gerunj. 
Abrasando. 

EBRESAR, v. a. Abrasar, quemar 
incendiar, destruir: reducirá brasa, 

|¡ Abrasar, secar, agostar: destruirlas 
plantas el sol, el viento ó el frío 

EBRESARSÉ, v. r. Abra sarse, que¬ 
marse. ¡I Abrasarse, inflamarse: estar 
agitado por alguna viva pasión* |’ 
Abrasarse, secarse, agostarse, que¬ 
marse: hablando de plantas. Ebre* 
sarse de que lo, fr. Asarse, achicha¬ 
rrarse. |! Ebresarse de sed, fr. Apa- 
lambrarse de sed, secarse. 
sé de viu en viu r fr. Abrasarse vivo, | 
Ebresarsé d" emor t fr. Estar perdido 
de amor. 

EBRESEDÍSSIM, IME.adj. snp. de 
Ebresad. Aferradísimo, muy abra- 
sado. 

EB RESE DO, ORE, s, Abrasador, in¬ 
cendiario: el que abrasa, [¡ adj. Abra¬ 
sador, devorador. ¡¡ Zéi ebresedó, fr, 
Celo abrasador. 

EBRESEMÉNT, s. m. Abrasamiento, 
incendio, destrucción: tu acción v el 

* J 

efecto de abrasar. 

EBRESILAD, ADE, adj. AbrasJHdo: 
que tiene el color del brasil. 

EBRESSAD, ADE, adj, y p. p. de 
Ebressatí. Abrazado, f| s. m. anu 
Abrazado, abrazo, 

EBRESSADE, s. f. V* Eeras, 

EBRESSAR, v. a, Abrazar: coger con 
los brazos, || fig* Abrazar, ceñir, ro¬ 
dear, || Abrazar, aceptar, admitir. | 
Abrazar, abarcar, contener, iieluif. 
]| Abrazar, emprender, encargarse. |j 
Q ui molí ebrasve puc estreñí refr. 
Quien mucho abarca poco aprieta. 

ERRES SARSE, v* r. Abrazarse: darse 
abrazos, estrecharse entre los bia¬ 
zas. 

EBRESSEDÉRE, s, f. Abrazadera: 
pieza de madera, metal ú otra sus¬ 
tancia que sirve para abrazar y su- 
getar dos ó mas piezas. 
EBRES3EDETE. s, f, dim, de Ebré- 
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rnuE* Abracijo* 

KBRES5EDÓ, ORE. s, Abrazador: el 
que abraza, 

EBRFSSEMEK r, s. m. Abrasa m’i eti¬ 
lo: la acción y d cíecto de abrazar, 
KBRET, s. m, dim. de Abre. Arbolí- 


ço* arbolillo, arbolito. 

EBRETJÀR, v. a. Arbolece r: crecer 
íps árboles, [| Arbolecer: empezar á 


ser árbol* 


EBRETUNAR, v* a, mar, Abretonar: 
trincar la artillería contra los costa¬ 
dos del buque, para que los cañones 
queden en la dirección de la longi¬ 


tud de la nave, 

EBREUN AD ? A DE, p, p. de Ebrkl- 
nah. . A b rah o nado, 

EB RE UÑAR, v. a. Ábrahonan coger 
á uno con las muñecas v abrazarlo 

4 

fue neníeme pasándole los brazos; or 
debajo de los codos, 

ESREUNARSÉ, v. r. Abribonarse: 
agarrarse los que riñen con las mu¬ 
ñecas v abrazarse fuertemente, 


E BRE YI \D, ARE. p, p, de Ebrevíar. 
Abreviado, |¡ adv, de m. Pronto. 


presto. 

EBREVIARj v, a. Abreviar, acortar, 
compendiar; suprimir letras á una 
palabra ó escrito, j Abreviar, acele¬ 
rar, apresurar, avivar, activar; hacer 


de prisa alguna cosa, 
EBREYÏARSÈ, v. r* Abreviarse: 


es¬ 


cribirse con abreviaturas. Abreviar¬ 
se . red u e i r se, com pen d i a rse. 
EBREVIECIÓ, s. f. Abreviación: la 

acción v d efecto, de abreviar. 

^ 1 


Abreviación, laconismo, concisión. 

EBREV 1 ERO. ORE. s. Abreviad o r, 
compendiador: el que abrevia o re¬ 
duce. | Abrevia dór: el ministro del 
Papa que despacha ios breves. 

EBREVIEDURE, s f. Abreviatura, 
abreviación: supresión de letras para 
expresar las palabras. Así se pone 
!) p Don; V. M. por Vu.es a Ma¬ 
jestad: í r G por Jesucristo; etc. 


EBRl VIEDURÍE r s. i. Abrevi at liria: 
el. empleo ó la oficina del abierta- 


dor, 

EBRICULTURE, s. I Arboricultora: 

cultivo de los árboles, 

EBRTGAD, A DE, p. p, de Ebrigar» 
Abrigado, 

EBRIGAR. v, a. Abrigar, resguardar: 
poner al abrigo, ¡' Abrigar, amparar, 
protejer, patrocinar, defender* auxi¬ 
liar, || Abrigar* arropar. [[ Abrigar, 
cubrir, tapar. 

EBRrGARSlij v. r. Abrigarse: poner¬ 
se á cubierto, 1 Abrigarse, arropar se T 
cubrirse. || Abrigarse, aeojerse, am¬ 
pararse: ponerse bajo la protección 
de alguno. Ebrlgarsc dins es Hit , 
fr. Arrebujarse, aborujarse. ¡¡ Ebrí- 
garsé án'es Je plfntrer, fr. Prevenir¬ 
se, curarse eu salud 
EBR!GAY y 

EBRIGU. s, m. Abrigo: todo lo que 
defiende de la intemperie. |¡ Abrigo, 
abrigadero, abrigano: sitio abrigado, 

1 Abrigo, albergue, asilo, guarida: 
sino de refugio. |¡ Abrigo, sagrado: 
sitio donde se acogían los delincuen¬ 
tes. ¡ Abrigo, amparo, arrimo, patro¬ 
cini o* 

EBRIGUEDERU* s m. Abrigadero* 
abrigaño, abrigado: paraje de abri¬ 
go. 


EBRÏL, s. m. Abril: el cuarto mes del 
año solar, ¡j Per s' ebril not Héris un 
fih refj* Hasta cuarenta de mayo no 
te quites el sayo, || Es' ebril cadego- 
te val per mí reír. En abril cada 
gota vale mil; llueva para mi en abril 
y mayo, y para ti todo el año. 
EBRILENC, EN QUE. adj. Abrileño; 
que pertenece al abril ó es propio de 
dicho mes. 


EBRIL LENTA D, A DE., p. p. de 
E br iT i .y nt a r . Ab r i 1 la n t ad o ♦ 

EBRILLENTáR, v. a, Abrillantar: 
poner brillante una cosa. 

EBRÍ LLANTERÍA ORE. s. tn Abri¬ 
llantador: el que abrí da uta ó pule. 

ÈBRIU, ÈBRIE, ndj, E 1 rio* beodo, 
borracho. 

EBRIVUNAD, ADE, p. p. de Enm- 
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vuNAR, Abribonado. 

EBRTVIJNAR. v. a. Abrib onar. avi¬ 
var: convertiren bribón. 

EBRI V UN ARSÈ, vr. Abribonarse: 
volverse bri bo a. 

EKROT, s. m. auim. de Abre, Ar ba¬ 
lazo, 

£ BRÓTEM [J, s, m. Abrótano: plan¬ 
ta-. 

EBRUGÀD, ÀDE,-p. p. de Edrvgar. 
Abrogado, abolido, 

EBRUGAR, v, a. Abrogar, anular, 
revocar, abolir, destruir. 

EBRE GUECfÒ, s. í. Abrogación, 
abolición, anulación, derogación, 
revocación. 

EBRULL, s, m, Abrojo: planta ras- 
trena. 

& 

EBRULLA, s, m, Abrojal: terreno de 
muchos abrojos, 

E B R U M A D. A DE, p. p. d e E n r \ ■ m a tí. 
Abromado. |! Abrumado, agobiado. |[ 
adj. Abromado, nebuloso: que está 
lleno de broma ó niebla. ¡¡ Estar 
ebrumad de deutes, ir. Estar lleno, 
abrumado, agobiado ó cargado de 
deudas. 


EBRUMAR, v. a. Abrumar, agobiar, 
cargar, oprimir. [¡ hg. Abrumar, mo¬ 
ler, marear, postrar, rendir, 
b B R U M A RS È , v* r. A b ro m a r s e, n u - 
blarse: cubrirse de niebla. |¡ mar. 
Abromarse: llenarse un buque de 
broma. |j Abrumarse, fatigarse, ren¬ 
tí i rse. 


E B R U MED Ó, ORE, s, A hn miad o r, 
posma, saben. postema, molesto, pe¬ 
sado: el que abruma é incomoda. 

E B R U PC 10, s. 1, c i r. A bru pe i o n. 

fractura, rompimiento, separación, 
EBR Lí S A D ? A DE, p. p, de Km vs a u , 
Achichar rada. 


EBRUSAR. v. a. Achicharrar, asar, 
quemar, tostar. 

E BRUSA RSÉ t v. r. Achicharrarse, 
asarse, tostarse: quemarse al so], al 
fuego, con agua hirviendo, ote, 
BRU1 AD, A DE, adj. Abrutado, 
brutal, rudo, que se parece á los bru¬ 


tos. 


EBRUTXU, s, m, V, Ebret. 
EBSELON, n. p. m, Absalon, 
EBSÉNT, s. ni. y 

EBSÉNTE, s. f. Ajenjo: licor com¬ 
puesto con la planta de este mismo 
nombre. V. Donzell. 


EBSÒLDRER, v. a. Absolver, perdo¬ 
nar: eximir de todo castigo. ¡[ teol. 
Absolver; dar la absolución. || for. 
Absolver: dar por libre al acusado de 
delito civil ó criminal, 

EBSÒLDRERSÈ, v. r. p u. y 

\ ^ * 

EBSÜLDRES, conir, suya. Absolverse, 
perdonarse. 

EBSÒLT, ÒLTE, p. p. ir, de Eusgl- 
drer, Abatí cito. ¡j adj. Absueho, per¬ 
donado, libre, desobligado, 

ERSOLTE, Sh f. Responso, responst- 
rio: deprecación que canta ó reza el 
cloro para los difuntos, |¡ P: u/ú^só cf 
ebsálte. Procesión de eclesiásticos 
que va á la casa de los difuntos para 
acompañarlos al cementerio cantan¬ 
do responsos. ' Pause d' cb:o!íe. Po¬ 
sa: puosa que hacen los eclesiásticos 
en el canto de los responsos, cuan¬ 
do conducen un cadáver al cemen¬ 
terio, 

EBSÒRT. ÜRTE, adj. Absorto, ad¬ 
mirado» pasmado, trasportado, 
ñ u dar ebsórl, U\ Quedar absorto ó 
parado. 

| EESTEN Ció. s, f, Abstención: la ac¬ 
ción de abstenerse. 

EBSTENGUD, UDE, p. p. de Ebstr- 
nie, Abstenido. 


EBSTENIMENT, s. m. V. Eb&tinén- 


C1 ID. 

EBSTFNTUSÈ. v. r. Abstenerse, pri¬ 
varse. f ¿Abstenerse, refrenarse, repri¬ 
mirse, contenerse. 

: EBSTERGEAT, p. a. de Ebstiuígir, 
Abstergente, || fis. y med. Abster¬ 
gente, abstersivo' que limpia ó puri- 
tica, 

EBSTERGTR* v. a. fis, y cir. Abster¬ 
ger, enjugar, limpiar, purificar, 

EBSTERGlf, 1 VE, adj. Abstersivo. 
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abstergente, detersivo. 

EBSTERSIÓ, s, f, fis. y med. Abs- 
tersïon, purificación: la acción de 
absterger, 

EBSTERSÏU, i VE, adj, V, Ebster- 


OU', 

EBSTINÈNCIE, s. f, Abstinencia, pri¬ 
vación: la acción de abstenerse ó pri¬ 
varse de alguna cosa, ¡j Abstinencia, 
modelación, sobriedad, templanza. 
Abstinencia, ayuno, || Abstinencia, 
dicta. 

EBSTI NÉNT, p. a. de Eustenir. Abs¬ 
tinente: que se abstiene, j; adj. Absti¬ 
nente, moderado. 

EBSTINENT Ï SSIM, IME, adj. sup, 
de Ebstjn¿nt\ Abstinentísimo, muy 
abstinente. 

EBSTI NÉNTMÉNT, adv. de m. Abs¬ 
tinentemente, con abstinencia, 

EBSTRáCTE, y 

EBSTRACTU, adj. y p, p;, ir, de Ees- 
trÉüreu, Abstracto, abstraído, sepa¬ 
rado. ¡I Emh es tracte, m, adv. En 
abstracto, 

EBSTRECGIÓ, s. f. Abstracción, se¬ 
paración: la acción y el efecto de 
abstraer ó separar, ¡j Abstracción, 
aislamiento, retiro: la separación del 
trato y comunicación. 
EBSTRECTÍSSIM, IME, adj. sup. de 

Ebstracte. Abstractísimo, muy abs¬ 
tracto. 

EBSTRECTIU, IVE, adj. Abstractivo: 
que abstrae. 

EBSTRECTIVFMÉNT, adv. de m. 
Abstractivamente, por abstracción, 

1IB3TRÈT, ÈTE, p, p. ir. de Ebs- 
tr!' : :l:ukr. Abstraído, abstracto. |¡ adj. 
Abstraído, apartado, retirado: sepa¬ 
rado de la sociedad, 

ERSTRÈÜRER, V. a. Abstraer: ha¬ 
cer abstracción, || Abstraer, sacar, se¬ 


para r, 

EBSIfCÉV RfcRSÉ, v. r. p. u. y 
EBSTRÈURÉS, contr. suya. Abstraer- 
se, apartarse, separarse. ¡¡ Abstraerse, 
aislarse, retirarse. ¡I Abstraerse, re¬ 
co n centrarse. ensimismarse. 


EBSTRUS, USSE, adj. Abstruso, re- 
cóndito: difícil de penetrar, 
EBSTRUSEMÉKT, adv.de m. Abs- 
trusameme, ocultamente. 
EBSULUCIO, s. f. Absolución: la ec-» 
cion y el efecto de absolver, j] Abso¬ 
lución s perdón: remisión de los pe-* 
cados. I] for. Absolución: sentencia 
que absuelve ó declara libre. 
EBSULUT, UTE, adj. Absoluto, in¬ 
dependiente, despótico: que no tiene 


limites, 

mito. 


Absoluto, imperioso, indo- 


EBSULUTE, s, f. Absoluta: proposi¬ 
ción dicha en tono magistral. || Du- 
nar s * eb$ulu!% fr. mil. Dar la abso¬ 
luta. 

EBSULUTEMÉNT, adv. de m. Ab¬ 
solutamente, de un modo absoluto. 
|¡ Absolutamente, enterameme: sin 
limitación. ¡| Absolutamente, sobera¬ 
namente: en pleno dominio, sin su¬ 
jeción ni dependencia. 

EBSULUTISME, s. f. Absolutismo: el 
sistema del gobierno absoluto ó des¬ 


pótico. 

EBSULUTISTE, s. m, y £ Absolutis¬ 
ta: partida río del absolutismo. 

EBSULUTÒRI, ÒRIE, adj. for. Ab- 
soltuorio: que absuelve. 

EBSURBÈNCIE. s, f. lis. Absorben¬ 
cia: la acción de absorver. 

EBSURBÈNT, p, a. de Ersureik* Ab¬ 
so rv en te; que absorve. ¡¡ s. m. A bso l'¬ 
ven te: sustancia ó medicamento que 
sirve para a b sor ver. 

EBSURBID, IDE, p. p. de Ebsurbír. 
Absor vi do. 

EBSURBIR, v. a. Absor ver, chupar, 
empaparse, med. Absórver, atraer: 
embeoer los humores, 

EBSURBIRSÉ, v. r. Absorverse. 

EBSURCIÓ, s, f. Absorción: la acción 
y el efecto de absórver. 

EBSURDEMÉNT, adv. de m. Absur¬ 
damente, disparatadamente, contra 
| razón, 

EBSU ROÍ SSIM, IME, adj, sup, de 

i Eesurdl. Absurdísimo, muv ab- 

1 
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surdo. 

EBSURDU, URDE, ndj. Absurdo, 
inconcebible, discordante; que re¬ 
pugna á la razón. || s* m. Absurdo 
despropósito, necedad, ridiculez: idea 
ú opinión Contraria á la razón y al 
sentido común. 

EBUÀD, A DE, p, p, de Ebcar. A bo ¬ 
yado, abalisado. || adj. Aboyado: así 
se dice de un predio que tiene los 
bueyes suficientes para las labores 
del campo. 

EBUAR ? v. a, mar. p, u. Aboyar, aba- 
lisar: poner boyas ó bal isas. || Abo¬ 
yar: proveer de bueyes á una ha¬ 
cienda. 

EBUCAD, ADE, p. p, de Educar. 
Vaciado, echado, |¡ Vertido, derra¬ 
mado: cuando es echado con profu¬ 
sión, | Ehucad en iérre, fr. Echado 
de bruces. [ .Ehucad per en Iérre, fr. 
Venido por el suelo. [| Ehucad dins 
un bòtil , fr. Vaciado dentro una bo¬ 
tella. 

EDUCAR, v. a. Vaciar, echar - verter 
una cosa en otra. ¡[ Verter, derramar: 
echar sin miramiento ó con profu¬ 
sión, [| Embrocar, trasegar: echar de 
una vasija en otra. || Escanciar: echar 
el vino de un vaso á otro y servirlo 
en la mesa. [ Abocar: acercar una co¬ 
sa al punto que debe obrar. 

EBUCARSÉ, v. r, Abalanzarse: echar¬ 
se hacia adelante. !' Agolparse, amo¬ 
tinarse; reunirse mucha gente en un 
punto. 

EBUCINAD, ADE t p. p, de Ervcikar. 
Abocinado, [¡ adj. arq. Abocinado, 
rebajado; se dice de un arco que por 
un lado es mayor que por el otro* 

EBUCINAR, v. n. Ab ocinar: caer so¬ 
bre la boca. ¡; arq. Abocinar: hacer 
un arco abocinado. 

EBUFETETJAD, A DE , p. p, de Ecr - 

FiTKTJAR. A b ofe toad o 

EBUFETETJÁR, v. a / bofetear: dar 
bofetones. V. B v f ei ■ut¿ u. 

EBUFETETJARSt, v. r, Abofetcai -i 
darse bofetones. 


EBUGUECÍE, s. f. A bogada: D pro¬ 
fesión del abogado, el arle de plei¬ 
tea r y el ejercicio que se hace de di¬ 
cho arle* 

ÉBUL. s, m. Iczgo, sauquillo, actea; 
planta. 

f 

1 ÏBULENGU, s. m, Abolengo, genea¬ 
logia, ascendencia, || for. Abolengo, 
patrimonio: herencia de los abue¬ 
los. 

EBU LICIO., s. f. Abolición., abroga¬ 
ción, derogación, revocación: la ac¬ 
ción y el efecto de abolir, 

EBU LID, IDE, adj. y p. p. de Edxjtjr. 
Abolido, anulado, revocado. 

ERULIDÓ, ORE, s. Abolidos abro- 


gador: el que abule, 

EBULIRj v. a. Abolir, anular, abro¬ 
gar, derogar, revocar: invalidar al¬ 
guna cosa. 


EBULTRSÉ, v. r. A bol irse, acabarse., 
destruirse, aniquilarse, disolverse, 
anularse. E bul irse es ft g-, tr Aca¬ 
barse ó pasarse la lumbre. 

EBULTAD, ADE, ¡\ p, de Ebiutau 
Abultado. ¡¡ adj. Abultado, volumi¬ 
noso, grande: que tiene mucho bul- 



EBULTADEMÉNT, adv. de m. Abul¬ 
tadamente, con abultamiento. 

EBULTAR, v. n. Abultar: tener ó ha¬ 
cer bulto, v. a. Abultar, engrande¬ 
cer: aumentar el bulto á las cosas, | 
íig. Abultar, ecsagerar, ponderar. 

EBULTARSÈ, v. r. Abultarse, aumen¬ 
tarse, exagerarse, 

EBULTEDO, ORE, s. Abulutdor; el 
que abulta, 

EBULTEMENT, s. m. Abuluimiento: 


la acción y el efecto de abultar. 

EBULLAD, ADE, adj, Abollado, ale¬ 
chugado, p. p, de Edlllar. Abo¬ 
llado, 

EBL1LLAR, v, a. Abollar: hacer bollos 
ó bolsas, 

EBULLEDU RE, s* f Abolladura: ele¬ 
vación ó (.'.csLginldb .n toda superh- 
cie plana. 

EBULLICIÓ, s. f Ebullición, ebuli- 
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c ïon: la acción de liervïí*. 

I" BULLO, s* f, Sumidero, arbollón: 
canal, conduelo ó agújelo por donde 
el agua se escurre, 

EBUMINABBLE, adj. m. y f. Abo¬ 
minable, deiestable, eesecrable: que 
merece ser abominado, 

EBUMIXALBLEMENT, adv. de m. 
Abominablemente, detestablemente, 
con abominación. 

EBU MINAD, ADE, p, p, de Ebvmj- 
Kar; Abominado* 

EBUMINAR. v* a. Abominar, detec¬ 
tar. eesecrar, aborrecer, odiar: tener 
aversión á una persona ó cosa, 

EBUMINàRSÈ, v. r. Abominarse, 
aborrecerse, odiarse. 

EBUMINECIO, s* f. Abominación* 
execración: la a a ion y el efecto de 
abominar* 

EBUMJNEDÓ, ORE, s, Abominador: 
el q¡ue abomina* 

EBUNAD, A DE, p. p. de Eeunar. 
Abonado* adj. Abonado, acredita¬ 
do, apio, capaz, |j Abonado, rico, 
poderoso. !| Abonado, suscrito. || Abo¬ 
nado, dispuesto: resuelto á cualquier 
cosa* 

EBUNAR* v, a. Abonar, aprobar, afir¬ 
mar: acreditar su bondad. || Abonar, 
afianzar: dar caución* [| Abonar: ad¬ 
mitir en cuenta. || Abonar, estéreo- : 
lar: beneficiar las tierras, darlas abo¬ 
no. 

EBU N ARSÉ, v. r* Abonarse, suscri¬ 
birse. |; Abonarse, abonanza! se; ha¬ 
blando del tiempo, j| Abonarse: ad¬ 
mitirse en cuenta* [j Abonarse, bene¬ 
ficiarse, 

EBUN DAD* ADEj p. p* de Ebundaiu 
Abundado* 

EBUNDANCIE, s. f* Abundancia, 
abundamiento, copia, multitud* 
Abundancia, facundia, afluencia: lia- \ 
blando de peroraciones* ¡j Emb ebun- 
dancie, m* adv* Con abundancia, 
abundantemente* |¡ S' ebundande ma¬ 
te se Jam 1 reír. La abundancia mata 
6 quita el hambre. 


ERUNDANT, p* a,de EbcnUar. Abun¬ 
dante: que abunda. ¡| adj. Abundan¬ 
te, copioso, rico, fecundo, |] Abun¬ 
dante, fértil. '¡ gerund. Abundando* 
EBUN DANTMÉNT, adv* de m. Abun¬ 
dantemente, con abundaticia, 

E BUN DAR, v. n* Abundar: haber 
abundancia* || Abundar, bastar: ha¬ 
ber lo suficiente, \\ Abundar: dar en 
gran cantidad, ser generosa, 

EBUN DEMENT, s, m* Abundamien¬ 
to, abundancia* j| E mejor ébunWe * 
mént. fr* A mayor abundamiento, 
EÍUNDENTÍSSIM, IME, adj* sup. 
de Eblxdant, Abundantísimo, muy 
aban dame. 

E B UN DEN TÍSSIM EM ÉN T s adv* sup* 
de Ebu^dani miínt.. Abundantísima- 
mente, con muchísima abundancia* 
EBUN DOS, OSE, adj.. Abundoso, co¬ 
pioso, abundante* [| Més pérd s r ' eve- 
jacios que A tJ elmidas ¡ reír* Abad 
avariento por un bodigo pierde 
ciento* 

E BU NDOSEMÉN T, adv de m* A bu o™ 
dosa m e n te, a bu nda n te m ente, 

EBU ND USÉSSIM, IME, adj, snp, de 
Eki njíos. Abundosísimo, muy abun¬ 
doso* 

EBUNEDÍSSIM, IME, adj. sup. de 
E ¿junad. Abonadísimo, muy abo¬ 
nado. 


EBUNEDÓ, ORE, s* Abonador: ei 
que abona, responde ó da fianza. 
EBUNEMÉNT, s. m* Abonamiento, 


abono* 

EBUNENSaD, ÀDE, p, p. de Ebu~ 
mensa ti. Abonanzado, calmado: que 
está en bonanza, 

EBUNENSAR, v. ti* Abonanzar: se¬ 
renarse ó calmar el tiempo, ¡] mar* 
Abonanzar: calmar d viento y la 


mar. 


EBUNEN SARSÈ, v. r. Abonanza rse, 
despejarse: templarse ó mitigarse el 
tiempo. || mar. Abonanzarse, cal¬ 


marse* 

EBUN ERÉ, s* tn* Abonaré, abono: 
documento que acredita una canti- 
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dad anticipada* 

EBUÑEGAD, ADE| p. p, de Ebune- 
gar. Abollado, 

EBUÑEGAR Ó FÉR BOÑS s % a* 
Abollar: estropear haciendo abolla¬ 
duras. |¡ Abollar, abollonar: hacer 
abolladuras como adorno, 

EBUÑEGARSÉ, v, r. Abollarse: ha¬ 
cerse abolladuras. 

EBUÑEGUEDURE, s, f. Abolladura. 


V. Ebuludure. 

EBU ÑU LAD, A DE, adj. y P , p, de 
Esuklílaíi. Abuñuelado: que llene la 
forma de buñuelo, 

EBU Ñ U LA R j v, a ♦ A bu ñ n el a r: h ace r 
tomarla forma de buñuelo, 

EBUQUEDÜ, ORE, s* Vertedor: el 
que vierte ó echa. || Vertedor: el va¬ 
so, tubo ó casta! con que se vierte 
Vertedero: et sillo donde se vierte. 

EBUQUEMÉKT, s. m. Abocamiento, 
evacuación: la acción de verter ó va¬ 
ciar, I] Abocamiento, agolpamiento: 
la acción de agolparse ó reunirse. 

EBU RD ABE LE, adj. ni, y f. Aborda¬ 
ble: que puede abordar ó ser abor¬ 
dado . 

EBU RDAD, ADE, adj. y p. p, de 
Eburdaiu Abordado. |¡ Acometida. 

EBURDAR, v. n. mar. Abordan to¬ 
carse dos embarcaciones, ya sea por 
descuido, para comunicarse ó para 
acometerse, Abordar; llegír una 
embarcación á tierra. |¡ v. a. Acorné- 
ter, arremeter, embestir. |' Abrazar, 
coger. |¡ Azuzar: incitar para que se 
acometa ¡ Abordar: embestir dos ó 
mas carros 6 coches. |j Abordar, em¬ 
prender; empezar un trabajo ó cues¬ 
tión, 

EBU RD ARSÉ, v, r, mar. Abordarse. 

[| Acometerse, arremeterse, embes¬ 
tirse. [i Abrazarse. 

EBU RD A F J E, &, m. m an Abo rd aje, 
abordo: la acción de abordar 6 cho¬ 
car un buque cou otro. 

EBURDEDO, ORE, s. Abordador: el 
que aborda. |¡ Agresor, acometedor, 
arremetedor: el que acomete á otro, 
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EBUR DEMENT, s, m. V. Eblrdátjf 
EBURNEU, NEE, adj, Eb uraco, ebur- 
niaceo: que es de marfil ó se 1c pa¬ 
rece. 


EBURRESCAD, ADE, p, p. de Ebcu- 
bescarsÉ, Aborrascado, 

EBU RRESC ARSÉ, v. r. Ab orrascar¬ 
se: levantarse borrasca, tempestad ó 
mal tiempo. 

EBURTÀD, A DE, p. p. de Eburtah, 
Abortado. 

ERURTARj v. a. Abortar, malparir; 
parir antes de tiempo. || tig. Abortar: 
malograrse alguna cosa, 

EBURTEU, IVE, adj. Abortivo: que 
causa ó es capaz de producir el abor¬ 
to. || $. m. Abortivo; medicamento 
propio para hacer abortar. 

EBUS, s. m. Abuso: mal uso, || Abuso, 
engaño, estafa, [¡ Abuso, desorden: 


1 infracción de ley. 

EBUSAD, ADE, p, p. de Ebi saïu Abu¬ 
sado, 

EBUSAR, v, n Abusar: hacer mal uso. 
|i Abusar, excederse: no cumplir con 
el deber. |¡ Abusar, engañar, estafar. 
Al lusar, desordenar: fallar á las le¬ 


yes, 

EBUSaRSÉ, v. r. Abusarse. 

EBU SEDÓ, ORE, s. Abusador- el que 
abusa, 

EBUSÍU, IVE, adj. Abusivo: que se 
hace por abuso ó contra el uso, ley 
y costumbre* 

EBUS1 VEMÈNT* adv. de m. Abusi¬ 


vamente, de un modo abusivo. 

EBUSSAD, ADE, adj. Abolsado: que 
hace bolsas ó está en forma de bolsa. 

]] V, EmrussaU. II p. p. de Eelssau. 
Abosado. 

EBUSSARj v. n. mar. Abosar: asegu¬ 
rar un cabo con la besa. 

EBU PEGAD, A DE, p. p. de Eb-ute- 
uarsú. Abotagado, ¡ochado. 

EBU PEGARSE, v. r. Abotagarse, lu¬ 
charse. 

EBUTILON, s. m. Abotilon: planta. 

EBU PINaD, ADE, adj. Abotinado: 
que tiene la forma de botin, 
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EBUTXURNAD, ADEj p. p, de Ebut- 
xcrnar, Abochornado, 

EBIJTXURNAR, v. a. Abochornar, 
avergonzar, ruborizar: hacer poner 
coloradas las megillas, 

EBUTXURNáRSÉ, v, r, Abochornar¬ 
se, avergonzarse, ruborizarse, correr¬ 
se: ponerse colorado. 

EBUTXURNEDÓ ? ORE, s. Aboclior¬ 
na dor: el que abochorna. 

EBUTXURMEMÉNT, s. m. Abochor¬ 
na miento: i a acción de abochornar ó 
abochornarse. 

E8UVAD, A DE, p, p, de Erivan 
A bobado. 

EBUVARj v t a. ant. V. Enrr vah. 

EBUVEDAD, ADE, p, p, de Ebu ve¬ 
dar* Abovedado. 

EBUVEDAR, v. a* Abovedar: Laceró 
poner bóveda. 

EBUVEDARSÉ, v. r. Abovedarse. 

ECACIE, s. f. Acacia, quaciar árbol. | 
Ecade faJsc. Acacia falsa ó blanca, 
Ecacie be si arde. Endrino, acacia 
bastarda. | ! Ecacie veré . Acacia vera 
ó verdadera, acacia de levante, 

ECANE, s. f. Acana: árbol de las In¬ 
dias. 

ECANTU, $. m. Acanto: planta, arq, 
Acamo: adorno que imita las hojas de 
dicha planta. 

ECARU r s. til, Acaro, cresa: gusano de 
queso. ¡ Ecaru de roñe. Acaro: gusa¬ 
no que vive dentro las pústulas de l.i 
sarna. 

ECAS, s. m. Acaso, suerte, casualidad. 
|; Acaso: suceso imprevisto. |! adv. 
Acaso, casualmente, por casualidad* 
Ecas ò per ceas, ni. adv. Acaso, por 
ventura. |¡ Per si ecas^ ni, adv. Por 
si acaso. 

ECASSIE, s. f. V. Ecagíe. 

ECATIJ, s. m. Acato, acatamiento, ve¬ 
neración. jj Acato, reverencia. 

EílCEDÉNT, p, a. de Ecceejr. Acce¬ 
dente: que accede. 

ECCEDID, IDE. p. p, de Eccedír. 
Accedido, 

ECCEDIR, v* ft. Acceder, asentir, coa* 
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venir, conformarse, adherirse. I! Ac¬ 
ceder. conceder, otorgar. 
ECCEDlESÉj v. r. Accede rse, 

| Èí .CE-HÒ M m t s m. Ecce-IIon o: 
imagen ó representación de Jesu¬ 
cristo del modo como P i latos lo pre¬ 
sentó al ^pueblo, 

ECCÈLS, ÈLSE. adj, Excluso, aUo, 
elevado, eminente. Exec-ls supe¬ 
rior, soberano. 

! ECCÈLSEMÉNT, adv. de m. Excel- 
sámeme, de un modo excelso. Lleva¬ 
do ó superior. 

ECCliS, s, m. for, Accenso: contrata 
por la que se cedía una propiedad 
medíante un censo, 

ECCÉNT, s, m. A,rento, tilde: mita 
que se pone sobre Jas vocales para 
indicar su sonido y el de las pala¬ 
bras de que forman parte. " Acento: 
d tomo ó pronuncia particular de ca¬ 
da persona y el de cada provincia ó 
nación. ¡ mus. Acento; la modula¬ 
ción de la voz. poct. Actinio, eco, ¡| 
Eccén t eg ud . (') A ce n to agu do. ¡ 
Eccént graven {') Acento grave, |¡ 
Eccént circunjlucs. ( 4 ) Acento cir¬ 
cunflejo ó capucha, | Querregar s 
eccént fr, Acentuar, cargar el acen¬ 
to, recargar. 

ECCÈNTRJC, IQUE. adj. Excéntrico: 
que cs:á 1 uera del centro. Excéntri¬ 
co, extravagante, raro: que se aparta 
de la generalidad ó del centro co¬ 
rn u n. 

ECCENTRÍGIDAT, s. f. mar. Excen¬ 
tricidad: lo que un cuerpo se aparta 
de su centro. |¡ Excentricidad, extra¬ 
vagancia, rareza, 

ECCÈNTRIQUEMÉNT, adv. de m. 
Excéntricamente, con excentrici¬ 
dad ♦ 

ECCEN TU ABBLE, adj. m. y f. Acen- 
tuable: que puede acentuarse. 

ECCENTUAD, ADE, p. p. de Ecce-x- 
tltar. Acentuado. 

ECCENTUAR, v. a. Acentuar; poner 
los acentos, || Acentuar: pronunciar 

! las palabras con el acento debido y 
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con el tono que les corresponde, 
EGCENTUAllSÉj v, r. Acentuarse. 
ECCENTUBCÏÓ, f, Acentuación: el 


modo y manera de colocar los acen¬ 
tos y el tono que se da á las palabras 
y discursos. 

ECCEPCIÓ. V. Ecepuó. 

EGCEPTÁR. V. Eceptar. 

r 

ECCES, s. m. Acceso: la acción de 
acercarse ó aproximarse. || Acceso, 
copal i: acto carnal. ' med. Acceso, 
recargo: aumento de fiebre que so¬ 
breviene durante el curso de las en¬ 
fermedades de un modo constante ó 
indeterminado |¡ Acceso, entrada. || 
Ser de fácil ò difícil e.ccés¡ ir. Ser de 


fácil 6 difícil acceso. 

ECCESSIBBLE, adj. m. y f. Accesi¬ 
ble; que es de fácil acceso ó se puede 
llegar con facilidad. |] Accesible, ase¬ 
quible; que se puede lograr u obtener 
fácilmente, 


ECCESSÍBBLEMÉNT, adv. de ni. 
Accesiblemente, de una manera ac¬ 
cesible. 


ECCESSIO, s, f. Accesión: la acción 
de acceder, for. Accesión: consenti¬ 
miento por el cual se entra en for¬ 
mar parte de un contrato ó tratado. || 
med. Accensión, acceso, recargo:au¬ 
mento de calentura, 

EC.CÈSSIT, s. ni. Accésit: voz proce¬ 
dente del latín que se usa para de¬ 
signar la obra ó escrito que merece el 
segundo lugar entre los aspirantes á 
un premio ofrecido. 

ECCESSI U, IVE, adj. Escestvo: que 
excede. ‘ Excesivo, cstraordi nano: 
fuera de lo ordinario. 

ECCESSI VEMÉNT, adv. de m. Exce¬ 


sivamente, con exceso. 

ECCESQRE ÒRIE, adj. Accesorio, 
adicional, adherentc, accidental: que 
se une á lo principal. 

ECC ESSÒRI EMÉNT, adv, de m. Ac¬ 


cesoriamente, de una manera acce¬ 
soria. 

ECCET LÈ NCIE, s. f. Excelencia: 
la calidad superior de las cosas. | 
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Excelencia: tratamiento de honor 
que se da á los grandes, embajadores 

í 

generales, etc Per éccetl¿ncie } m. 
adv. Por excelencia, por antonoma¬ 
sia, 

ECCETLÉNT, adj. m, y f. lixcdciue, 
csquisuo, superior: que es de lo me¬ 
jor, || s, m, Excelente: antigua mo¬ 
neda de oro española que valia dos 
castellanos. 

ECCETLENTISS1M. IME, adj. sup, 
de Eccftlkx'í . Excelentísimo, rnuv ex- 

it 

ocíenle. || Excelentísimo: tratamiento 
que se dá á la persona que tiene el 
de exccl ocia, 

ECCETLENTÍSSIMEM ÉNT, adv. dc 
m, sup. de Eccetléntment* Excelen- 
tísim ámente. 

ECCET LE N TM ÉNT, ad v. de m. Ex¬ 
celentemente, coa excelencia, 

ECCIDÉNT, s, nii Accidente: lo que 
no pertenece á la esencia ó natura¬ 
leza de las cosas, || Accidenté, acaso, 
casualidad: caso fortuito, suceso im¬ 
previsto, || Accidente, ataque, insul¬ 
to: enfermedad repentina, jj pL icol. 
Accidentes, especies sacramentales. | 
Per ca idénf, m. adv. Por accidente, 
por ¿visualidad, por acusó. : Ser etc- 
cd l' d' un ced/ént. ir. Accidentarse. 

ECC!DENTAD, ADE, p. p. de Eca- 

DENTAIíS A CC¡ d C litad O . || adj. Acd- 
dentade enfermizo: que padece algun 
accidente, *, Accidentado, desigual, \\ 
Terrena ccci en/at, fr. Terreno ac¬ 
cidentado ó desigual. 

ECCI DE NT AL, adf m, y f. Acciden¬ 
tal: que no es esencial | Accidental, 
casual, contingente, fortuito. ¡| mus. 
Accidental: se api i ? á la llave fin¬ 
gida. 

ECCI DENTA I M ÉNT. ad de m. 

7 

Accidentalmente, por accidente. 

ECCI DEN T ARSÉ, v, r. Accidentar¬ 
se: ser acometido de algún aeci- 
dente. 

ECCI DENT AS, s, m. atim. de Ecci- 
dent, Acci den tazo. 

ECCIDENTELISAD, ADE. adj. Ac¬ 




ete Educa ció 
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cidcntalizado: que se ha hecha acci¬ 
denta). 

ECCIDENTETy 

ECCIDENTÈTXÜ, s, m di m. de 
Ecc idént . Aceideniit 1 o. 

j 

ECCIO. s. f, Acción: todo movimiento 
en que se hace ú opera alguna cosa. 

| Acción, acto, hecho, operación. 
Acción, posibilidad: facultad de ha¬ 
blar ú obrar, ■ \ ce ion, posición: ac¬ 
titud del cuerpo, |¡ for. Acción, dere¬ 
cho. ]' mil. Acción, batalla, combine. 
¡| com. Acción: cada una de las par¬ 
tes en que está dividido el fondo de 
una componía. poet. Acción: el 
asunto principal de un poema. j ¡ Fe - 
ció de grades. Acción de gracias. | 
Reció generase* Acción generosa ó 
noble. |l Fació viL Acción vil. !' Emb 

n II 

ecczo. m. ndv. En acción, en ademan. 

f 7 . ' 

[¡ Fcr eccíons, fr Accionar. “ Estar 
eml> cedo, fr. Estar en acción, pe¬ 
lear. | Fér une irutle ecció , fr. Hacer 
una mala acción, un desaire, un 
desprecio. 

ECCÍSSIE* s. f. Accisía: voz oriunda 
de! latín que significa contribución 
directa. 


ECCfTAD. A DE, p. p de Hccitau. 
Excitado. 

ECCITANT, p. a. de Eccitaü. Exci¬ 
tante: que excita. |j gerund. Exci¬ 


tando. 


ETCTTAR, v, a. Excitar, estimular, 
irritar, || Excitar, instigar, provocar. 
| Excitar, animar, envalentonar. 
Excitar, despertar, promover. 
ECCITARSÉ, v. r. Excitarse, esti 
muLarse, 


ECCÍT E BIL ID A D t s. f. Excitabilidad: 
la propiedad que tienen los seres vi¬ 
vos de excitarse 

ECCITECIÓ. s. f. Excitación, incita¬ 
ción. incitamento. Incitamiento: U 
a ce i o.i de exitar v su efecto. 

FCCÏTÍ5DÓ, ORE. s. f. Excitador: el 


que excita, 

EECíTEMÉNT. s. m, V. Eccïteció. 
ECGITETI U, IVE, adj, Excitativo: 
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que excita ó puede excitar, 

ECCIUNAD, ADE, p P p. de Ecciunar. 
Accionado. ¡¡ s. m. Acción. 

ECCIUNAR, v, a. Accionar: hacer 
acciones ó ademanes. || Accionar, 
gesticular: hacer acciones ó gestos. ¡ 
Accionar: acompañar cuanto se dice 
con acciones y gestos, para darle mas 
gracia y energía, 

ECC JUNARSE, v, r + Accionarse, 

ECCIUNÍ-STE, 5 . rr, y f. Accionista: 
el que acciona, ]! Accionista: el que 
tiene parte en alguna empresa, [| Ac¬ 
cionista: el dueño de una ó tras ac - 
cienes, ya sean comerciales, ya de los 
fondos públicos, etc. 

ECEFAUÒ; [QUE, adj. Acefálico: 
que no tiene cabeza, 

ECE F A LIE, s. f, Acé fal i a: falta d e I a 
cabeza, 

ECEFELISME, s. m. Acefalism o: sec¬ 
ta que solo reconocía en Jesucristo 
una sola naturaleza. 

ECEFELÍTF* s, m, Acefalita: sectario 
del accfalismo, 

ECÉFELU, FUE, adj. Acéfalo, acefá¬ 
lico: que carece de cabeza, : s, m. pl. 
Acéfalos: pueblos bárbaros y sin su¬ 
jeción . 

ECE [.ERAD* ADE* p. p. de Euklr- 

rar. Acelerado. 

ECELERA Di:MIXNT, adv. de m. Ac¬ 
eleradamente* deprisa, co inciividad, 

ECELFRAR, v, a. Acelerar, apresu¬ 
rar: aumentar el movimiento, || Ace¬ 
lerar* activar, avivar \\ Acelerar, a de* 
la otar, anticipar Ece'ercir es pas 
fr. ir de prisa, 

E C FI L E R A R S È , v. r. A c el erarse, 

ECELEREOKX s. f. Acelerad >n, ce¬ 
leridad, aceleramiento: la acción de 
acelerar. 

ECELEREDÒ, ORE, s. Acelerador: el 
que acelera. 

EL ELE RETI U, 1YE, adj. Acelerad- 
vo: que acelera* 

ECKLERETRíS, aoj* m y f. Acelcra- 
triz: se aplica á la íueza que obra 
sobre un móvil. 
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FÍCEMETE, s, to* Acemeta* acemete: 
persona que no duerme. [| À ce mete: 
monje que Je dia y de noche canta¬ 
ba alabanzas al Señor, sin tregua ni 
descanso. 

ECENÍ&RAD, ADE, p, p« de Ecfn- 
draií, Acendrado, purificado, 
i. (-E X1; R A R j v, a, A c e n ¿ r a r , purifi¬ 
car: quitar por medio del fuego lo 
que hay tic impuro en el oro, plata, 
etc, || fig. Acendrar, purificar, lim- j 
piar: dejar sin mancha ni defecto. 

ECENSA R , A DE , p. p. de E censar. 

Acensuado: dado 6 Lomado á censo, 
ECENSAR, v, a. Acensuar, acensan 


ECE RAI), ADE, p* p de Ecerar, Ace¬ 
rado |¡ adj, Acerado: que es de acero 
6 tiene acero, |¡ med. Calibeado, |j 
Aigu ecerade Agua calibeada ó fer¬ 
ruginosa, ¡| Querré ecetad, Calle 


con aceras. 


ECERAR, v, a. Acerar: poner acero 
en la punta ó corte de los instrumen¬ 
tos, [I Acerar: poner acero en alguna 


p r c p a r a c i o n m e d i c i n a I. 
ti ficar ó poner aceras. 


Acerar: for- 


EG ARARSE, v, r Acerarse. 
ECÈRRBMÉXT, adv. de m. Acerba¬ 


mente, ásperamente, severamente, du¬ 


ra mente. 


dar ó tomar á censo. 

ECEPCIO, s. f. Acepción, aceptación: 
el diferente sentido 6 significado que 
tienen las frases ó palabras, [| Eeep- 
cïò de per so res. Aceptación de per¬ 
sonas: inclinación ó miramiento que 
se tiene á unas personas con prefe- , 
renda Á otras. 

ECEPTABBLE, ndj. m, y f. Acepta- 
ble: que puede aceptarse. 

ECÍ PTABBLE.VIÉNT, adv, de m. 
Aceptablemente, con aceptación. 

ECEPTAD. ADÍA p. p. de Ecipt.uu 
Aceptado, admitido, 

ECEP1 A,NT, p, a* de Eceptar. Acep- j 
nime: que acepta ] gerund. Acep- ] 
Jando. 


ECEPTAR, v. n. Aceptar, admitir, re¬ 
cibir: tomar lo qtie se ofrece 6 da. 
Eceptar persones, fr, Aceptar perso¬ 
nas: preferir unas á otras. ] Espiar 
¡me Uetre , fr. Aceptar una l£tra; obli¬ 
garse á pagarla. 

EC ERE ARSÉ, v, r 4 Aceptarse admi¬ 
tirse, 

ACEPTE, a Ji. m, y t, Acepto^ agrada¬ 
ble, grato: bien redhibo ó admi¬ 
tido* 

RCRPTECÏÓ, s. f Aceptación, acep¬ 
ción, admisión: la acción de a ce tí- 

* 

tnr. ¡; Aceptación, aprobación, aplau¬ 


so. 



ORE, 


que acepta. 


s 


Aceptador: el 

i 

I 

i 


ECERBJDAT, s, f. Acerbidad, aspere¬ 
za: gusto de las frutas que no son 
maduras. || í'g. Acerbidad, severidad, 
cr acidad. 

ECÈRBU, ÈRBE, adj. Acerbo, áspe¬ 
ro, j) fig. Acerbo, rudo, riguroso, 
cr uel. 


ECE RE, s. f. Acera, cera: cada una de 
las ilos hileras de casas que hay en 
las calles. |¡ Acera, cera: la porción 
del piso de la calle inmediata á las 
casas, que suele estar mas elevada y 
e n 1 osada ó e m ba 1 dosada, 

ECERO, s. m. Calce: porción de ace- 
r o q ii e se a ñ ad e á las h e r ra míen tas 
cuando está ti gastadas. 

LCÈRR1M, íME, adj. Acérrimo, obs¬ 
tinado, tenaz, constante, muy fir¬ 
me. 


E C È R RIMIí M É NT, a d v * d e m. A c é r- 
rimámente, con tenacidad, 

ECE RE, s, m. Acierto: la acción y el 
etecio de acertar. Acierto, pruden¬ 
cia, tino, habilidad* ]¡ Acierto, dicha, 
suerte, casualidad. ¡| Acierto, felici¬ 
dad. 

ACERTAD, p. p. de Ecertar, Acerta¬ 
do. || adj. Acertado* perfecto, comple¬ 
to, cabal, 

ECERTADEMÈNT, adv, dem. Acei¬ 


tada me me, con acierto, 

ACERTAR, v. a. Acertar, aunar, adi¬ 
vinar: o rar con acierto, || Acertar, 
dar, tocar, herir. |f Acertar, hallar, 
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encontrar. |j Acertar, adivinan salir 
l·ien \\ Qui no ecèrtc no enderine , 

|Qc. Si sale, sale, 

ECERTARSÈ, v. r„ Acertarse. 

ECI 7 RTEDISSíM. fME, a d ¡ * sup. de 
Eckktad. Acertadísimo, muy acér- 
nido, 

ECESCÈNCIE. s, f, ferm. Acescencia; 
disposición ú volverse agria una sus¬ 
tancia. 

ECETAT, %. oí. qutm, Acerato: nom¬ 
bre que se da á las sales que resultan 
Je la combinación del acido acético 
con una base cualquiera salifica- 

ble. 

EGÈTTC, IQUE, adj* Acético: que 
aceda. 

ECE r IFIQU EC l O, s. f ♦ q u i m. Ace t i - 
fieacion: conversión de un líquido 
en vinagre. 

ECET j 1 1 1 i TR U, s, m. q u i m. À ce tí¬ 
me e ro: instrumento para conocer la 
calidad del vinagre 

ECETOS, OSE, adf. Acetoso, agrio. 

EC [ A G. A GE E, adj, A cIago, fu n esto, 
infausto: que es de md agüero. 

EC1BER, s. m. Acíbar, aloes: la plan¬ 
ta y su producto amargo, |¡ Eciber si > 
cutrL Acíbar suco trino. V, Ceeet, 

Eoí DAD, A DE, p, p, de Ecimio Ace¬ 
dado. 

ECIDAR, v. a. Acedar, agriar, acidu¬ 
lar; hacer volver agria urna cosa. |1 
tig. Acedar, agriar, irritar, disgustar, 
desazonar, 

EC! DARSE, v t r. Acedarse, agriarse, 

ECtDES, s. f, Acidez, acedía: la cali¬ 
dad de lo que es agrio 

ECI D IFICABBLE,, adi. m. y f. Acidi- 
ficablc: que es capaz de acidifica- 
ci'on, 

ECÍDIFIGAD, ADE, adj. y p, p-.de 

E C 3 T> \ F T C A U . A cï d Í fi C Ll d O. 

ECIDIFIOAKT, p. a, de Ecidsficak. 
Acidificante: que acidifica, 

Eol DT FIC AR, v. a q uim, Acidtflear: 
convertir en ácido. 

E|íD!FirAR$t. v, r. Acidificarse; 
convertirse en ácido. 


ECL 369 

ECID1FIQUEGIÓ, s. f. Acidificación: 
la acción Je acidarse alguna cosa* 

EC 1DUL, ULE, adj* Acídulo: que tie¬ 
ne ácido. 

ACIDULAD, ADE, p. p. de Ecídular* 
Acidulado, acedado. 

EGIDULAlLv* a. Acidular, acedar: 
hacer volver agria una cosa. 

ECI.ÈCTÍC, TQUE, adj. Ecléctico: que 
pertenece al eclecticismo. 

ECLECTICISME, s. m* Eclecticismo, 
ecléctica: doctrina filosófica que con* 
siste en la elección de lo mejor que 
se encuentra entre diferentes siste¬ 
mas. 

ECLEMAD, A DE, p. p. de Eclemar* 
Aclamado. 

ECLEMAR, v. a, Aclamar, victorear, 
aplaudir: aprobar con gritos y acla¬ 
maciones. | Adamar, proclamar: ele¬ 
gir por aclamación. || Aclamar: gritar 
en demostración de alegría. 

ECLEMARSÈ, v. r. Aclamarse, victo¬ 
rearse. a pía ud ir se. 

ECLEMEC10. s. f. Aclamación: aplau¬ 
so general. || Aclamación: proclama¬ 
ción ó elección general y de viva voz, 

: ¡¡ Aclamación; gritos de alegría pú¬ 

blica. Per i el eme ció y tro adv. Por 
aclamación, Je común acuerda, sin 
votar, 

ECLEMEDÓ, ORE, s. Aclamado* el 

que adama. 

EGLERAD, ADE, p, p, de Eclerar* 
Aclarado* 

ECLERAR, v, a. Aclarar, esclarecer, 
desembrollar: poner clara una cosa* 
Aclarar, declarar, es pilcar, mani¬ 
festar. | Aclarar, iluminar: dar mas 
claridad, poner mas luz. 

I ECLERARSÉ, v. r. Aclararse, escla¬ 
recerle; ponerse en claro. J Aclarar¬ 
se, explicarse, manifestarse. | ! Acla¬ 
rarse, iluminarse. 

EC LE RECTO, s. f. Aclaración, escla¬ 
recimiento: la acción y el efecto de 
aclarar ó esclarecer. 

ECLLRLDÓ, ORE. V* Eclkridó. 

I ECLERÉT1U, IVE, adj. Aclarativo; 

II 
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que aclara. 

ECLERID, IDE, p, p. de Eclerir. 
Aclarado. ]j adj. Aclarado, esclareci¬ 
do, descifrado. 

ECLERID Ó, ORE, s. Aclarad o r: el 
que aclara. || No >s ecleridó, fr, No es 
fácil de aclarar. 

ECLERIMÉNT. s. m, Aclaración. ! 
Entresaca, emiesacadura: el arran¬ 
que ó corte de árboles y plantas de 
entre los que están demasiado espe¬ 
sos. 

ECLERIR, v. a. Aclarar. esclarecer, 
ilustrar, descifrar, iluminar: poner en 
claro. [[ Aclarar: poner mas claridad d 
luz, [| Aclarar, esparcir, ensanchan 
quitar la tupidez. || Aclarar, despejar, 
entresacar: apartar ó arrancar de en¬ 
tre otras algunas cosas, por estar de¬ 
masiado apiñadas, || Aclarar, chapo¬ 
dar, escamondar: limpiar las cepas 6 
árboles, || Aclarar, desenredar: poner 
eu limpio. || Aclarar, ciar idear: lim¬ 
piar los líquidos, || Eclerir contes , fr. 
Liquidar, ajustar cuernas. || Eclerir 
cuéntus ò disputes s fr. Dchnir, deci¬ 
dir ó componer enredos, |¡ Eclerir ò 
fèrfér //òe, fr. Hacer calle o plaza, 
II Eclerir un esuníu ó negáci, fr. 
Orillar, poner en limpio, 

ECLERIRSÈ, v. r. Aclararse, esclare¬ 
cerse, descifrarse, ¡j Eclerirsè ò ser&~ 
narsé es témps, fr. Aclararse, despe¬ 
jarse, serenarse, escampar: abrirse 
él tiempo, ¡j Eclerirsè ó pirdrer une 
cose se séue densidad o espessó , fr, 
Ralear, arralar. || Eclerirsè es liquids, 
fr. Aclararse, asolarse, |' Que s 1 ecie - 
resquin ò ja s' eclerirán. fr, Allá se 
las avengan, allá se las hayan, allá se 
las campeen ó allá se las haya Mar¬ 
ta con sus pollos. 

ECLESIASTE, s, m. Eclesiasta; título 
que tomó Rutero cuando quiso ata¬ 
car al episcopado, 

ECLESÍ ASTES* s, m. Eclesiástes: 
nombre griego que signlhca predica¬ 
dor- J| Eclesiástes: uno de los lib s 
del antiguo testamento que escribió 


s, 


ECL 

Salomon, 

ECLESIÀSTIC, IQUE, adj. Eelesiás- 
tico: que pertenece á la iglesia ' 
m. Eclesiástico, clérigo, || Eclesiásti¬ 
co: libro del viejo testamento que se 
atribuye á Jesús hijo de Sirach, 

ECLeSIÁSTIÍUEMÉNT, adv ? de m. 

Eclesiásticamente. 

ECLEVELLÀD, ADE, adj, Adavela^ 
do: que tiene la forma de clavel. 

LCLIMETAD, A DE, p, p, de Eclime- 
tar. Aclimatado. 

ECLIMETAR, v, a. Aclimatar, con na- 
n atur al izan acostumbrar al clima, 

EC LIM ET A RSÈ , v. r. A el i matarse, 
connaturalizarse: acostumbrarse á la 
influencia del clima. 
ECLIMETECfÓj s. f. Aclimatación: la 
acción y d efecto de aclimatar ó acli¬ 
matarse. 

ECLI METEME NT, s. m. Acl í mata- 
miento, aclimatación, 

ECLIPSAD, ADE, p. p. de HcUPSAll, 
Eclipsado. 

ECLIPSAR, v. a. Eclipsar, oscurecer: 
interceptar la luz, interponerse un 
astro entre nosotros y otro astro, 
fig. Eclipsar, deprimir: quitarla fa¬ 
ma, |¡ Eclipsar, sobrepujar: aventajar 
á otro, 

ECLIPSARSE, v. r. Eclipsarse, oscu¬ 
recerse. 

ECLIPSE, s. m. Eclipse: la interposi¬ 
ción de un astro entre otros dos. os¬ 
cureciendo en todo ó en parte al que 
recibe la luz. \\ Eclipse tu tal. Eclipse 
total, [' Eclipse perciat. Eclipse par¬ 
cial. || Eclipse de sòl. Eclípse solar. 

| Eclipse de llune , Eclipse lunar. ¡ 
Eclipse anular. Eclipse anular 6 en 
forma de anillo. 

ECLIPTIC, IQUE, adj. Eclíptico: que 
pertenece al eclipse ó á la eclíp¬ 
tica. 

ECLÍpTIQUE, s. f. astr* Eclíptica: 
círculo niá.rsimo de l.i esfera, oblicuo 
al ecuador, del cual nunca se aparta 
c5 sol. 

ECLIV ELLAD, \ DL, adj. y p. p de 
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Ecuvellar, Rajado, hendido. ¡í Pa 
ecliveüad. Pan rajado, 

EGLIVELLAR V. a. Rajar, hender, 
abrir* partir, resquebrajar; 

ECLIVELLÁRSÉ, v. r. Abrirse, hen¬ 
derse. parí irse, rajarse, resquebrajar¬ 
se: llenarse de rajas ó aberturas. 

EGLUCAD, ÀDE, p, p, de Ecllcar. 
Cegad o - 

ECLUCAR, v. a, Cegar, engañar: ha¬ 
cer ver una cosa por otra. || Cerrar, 
| : Morir. |¡ Educar ets uis ó le viste , 
fr. Cerrar los ojos, cerrar el ojo ó 
morir, dormir, hacer la vista gorda. 
[| V han lén educad¡ fr. Lo han bien 
engañado. |¡ No puder educar ets 
uÍS Y ir. No poder pegar los ojos, no 
poder dormir. 

ECLUCáRSÉ, v, r. Ceder, torcerse. [ 
Acobardarse, rendirse. 

ÉCLLIGUÉ, V. Égu JGÍj E, 

ECOLIT, s, m. Acólito: clérigo orde¬ 
nado de menores que sirve en el al¬ 
tar. || Acólito: muchacho ó sacristán 
que sirve en la iglesia y en el altar 
sin tener tonsura* [[ Acólito* compa¬ 
ñero: el que hace de ayudante en 
cualquier cosa. 

ECOMETRUj s, ni. Eco-metro: instru¬ 
mento que sirve para medir el tono 
y sus intervalos. 

ECON1T, s. m. Acónito, napelo, mata¬ 
lobos: planta venenosa y medici¬ 
nal. 

ECÒNUMU, s. m. Ecónomo: el ad¬ 
ministrador de una casa ó familia. |] 
Ecónomo: el que desempeña un 
cargo eclesiástico en vez del propie¬ 
tario, 

ECÒPI y 

ECOPIU, s, m. Acopio: la acción y el 
efecto de acopiar; || Acopio, provi¬ 
sión, abastecimiento. 

ECORD, s. m. Acuerdo, ajuste, con¬ 
venio. || Acuerdo: resolución tomada 
por una corporación, ¡¡ mus* Acorde: 
unión de sonidos armónicos, ¡1 Z} 1 
ecá}d¡ m. sdv. De acuerdo. || fíe cu - 
mú ecord¡ m, adv. De común acuer- 
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do, unánimes. || Estar if ecórd , fr. 
Estar de acuerdo. [| Ecords ? pl Acuer¬ 
dos ó actas. 

ECQRDEMÉNT, adv. de líi, Acorde¬ 
mente, de común acuerdo } unánime-» 
mente. 

ECRASSIE, s» f, hig. Acrasia, intem-» 
perancia: falta de régimen. 

EC RECEN PAD, A DE, p. p. deEcRE- 
cçntab. Acrecentado. 

E( RECENTAR, v. a. Acrecentar, au¬ 
mentar, agrandar, engrandecer. 

EC REGENT ARSÉ, v, r. Acrecen¬ 
tarse. 

EGREGIO, s. f, geoL Acreció n: creci¬ 
miento por justa posición de las con* 
creciones petrosas. 

ECR EDITAD, A DE, p. p. de EcredI- 
tar. Acreditado; || adj. Acreditado: 
que goza de crédito ó reputación. 

ECR EDITAR, v. a. Acreditar, afamar: 
dar crédito ó fama, || Acreditar, de¬ 
vengar: tener crédito. || Acreditar, 
abonar, asegurar, autorizar, afirmar, 
certificar, confirmar, (| Acreditar, pro¬ 
bar, demostrar; 

EGREDITARSÉj v. r. Acreditarse: 
adquirir crédito ó reputación. |J Acre¬ 
ditarse: pasar por. || Ecreditarse de 
fals, fr; Acreditarse de falso, pasar 

^ por falso. 

EGREDITETIU, IVE, adj. Acreditad* 
vo, comprobante, justificativo. 

ECREEDO, ORE, s. Acreedor: el 
que acredita ó aquel á quien se debe 
alguna cosa. |j fig. Acreedor, merece* 
dor, digno. 

EC1ÜDOFEGU, EGUE, $. Acridó- 
fago: el que se alimenta de langos¬ 
tas. 

ECR1MINABBLE, adj. tn. y f. Ácri- 
miuable: que merece acriminación, 

ECRIM1NÀD, A DE, p. p, de Ecrimi¬ 
nar, Acriminado. 

ECRIMINAR, v. a. Acriminar: acusar 
de crimen ó delito. |] Acriminar, 
abultar, ccsagerar, agravar: adulterar 
en hecho, haciéndolo criminoso. |¡ 
Acriminar, vituperar: afear una ac- 
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clon, 

ECRIMINARSÈ, v. r. Acriminar se: 
acusarse mutuamente. 

ECRÏMINECIO. s, f. Acriminación: la 
acción y el efecto de acriminar. |[ 
Acriminación, acusación: imputación 
de un crimen. 

KGRIMIN EDÒ, C>RE, s, Àcrirní n a- 
dor, acusador: el que acusa ó impu¬ 
ta. 

ECRIMÒNIE, s. f. Acrimonia, acri¬ 
tud, aspereza, acerbidad: ia cualidad 
áspera ó picante de algunas cosas. |[ 
fig, Acrimonia, dureza, rudeza, mor¬ 
dacidad, sátira, || Acrimonia, fuerza, 
energia, vehemencia. 

ECRIMUNIOS, OSE, adj. Acrimonio¬ 
so: que tiene acrimonia, 

ECRISIE, s. f. Acrisia: falta de discre¬ 
ción. 

EC RIST TEN A D, A D E , p , p. de E orí s- 
tienar. Acristianado. j¡ adj. Acristia¬ 
nado, bautizado: adherido al cristia¬ 


nismo. 

ECRISTIENAR, v. a. Acristianar, 
bautizar: hacer cristianos. 

ECRISTIENARSÉ, v. r. Acristianar¬ 
se, bautizarse: hacerse cristianos. 

ECR I SU LA D. A DE, p, p, de Ecrnsu- 
lar. Acrisolado. 

ECRISULAR, v. a. Acrisolar, ptirifí — 
car: pasar por el crisol. ¡| fig. .Acriso¬ 
lar, alambicar, depurar, esclarecer, 
purgar. Ecrisular es metáis, fr. Pu¬ 
rificar los metales con el crisol. 

ÉCRISULARSÈ, v. r. Acrisol arse, pu¬ 
rificarse, 

ECRISULECIU, s. í. Acrisolación: la 
acción de acrisolar. 

ECRITUD, s. f. Acritud, acrimonia: 
la cualidad de lo que es acre. 

ECRÏYELLAD, ÁDE, p. p. de Ecri- 
vellar. Acribillado. || Iicr¿reliad de 
puñelades , ir. Cosido á puñaladas. 

EC RI V E L L AR, v. a. Acribillar, cu¬ 
brir, llenar: se aplica comunmente á 
una persona herida, ¡j Eerivelíar de 
ferides, fr. Acribillar ó llenar de 
heridas. 
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ECRÒBETE* s. m. Àc róbalo, acróba- 
kq funámbulo: bailarín de cuerda 
que anda, salla, baila y hace mil co¬ 
sas sobre ella. 

ECRÒNIC, IQUE, adj. Acrónico, 
arremeto: se aplica á la salida y oca¬ 
so de un astro que nace y se pone 
con el sol. 

ECRÓSTIC, 1 QUE, adj, Ac rósiico: 

poesía en que las letras i niales ó fi¬ 
nales forman una palabra ó senten¬ 
cia. 

ECRUATIC, IQUE, adj. Acroático: 
nombre que se da á las obras y li¬ 
bros sublimes ó cultos. 

ECRULUGÍE, s, f. Aerología: inves¬ 
tigación de los primeros principios, 

ECRUMÁTIC, IQUE, adj. Acromá¬ 
tico. se dice de los anteojos ú obje¬ 
tos que dejan ver las cosas sin confu¬ 
sión, distinguiéndolas á largas dis¬ 
tancias. 

ECS ? prep. Ex: procede del latín y en¬ 
tra en la composición de varias vo¬ 
ces, ampliando su significación. ]; ¡ x: 
antepuesto á un nombre de empleo 
ó dignidad, indica cesación en el car¬ 
go de tal, 

LCSCÁTEDRF, espr. procedente del 
latín. Excátedra: se usa para denotar 
que se habla en tono magistral. 

E CS E B R U P r U, s. m. F xa b ru p to: es- 
presión procedente del latín que in¬ 
dica el calor y viveza con que se en¬ 
tra en la conversación cuando menos 
se esperaba. 

FC5EQL" IB BLE, adj. m, y f. Exequi¬ 
ble; que puede hacerse ó llevarse á 
efecto. 

ECSÈQU IES, s. f. pl. Exequias, fune¬ 
rales: las honras fúnebres que se ha¬ 
cen á los difuntos. 

F.CSJLE, $„ f. Axila, sobado. V. Xf> 

LLU. 

ECSPRUFÉSU, espr, adv. Ex profeso: 
voz procedente del latín que significa 
de propósito, expresamente, con de¬ 
signio, de caso pensado, 

ECSTÁTIC, IQUE, adj, Extático: que 
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cslií en cxtíis-is 

ECSTESIAD. A DE* p. n* cíe Ecste- 
st/ihsíó Ex las i a Jo. 

ECSTESÏ \RSÉ, v, r, Extasiarse: po¬ 
nerse en éxtasis. 

ÉCSTESrS, s. rn. Extasi, éxtasis; ex- 
tremaija admiración, arroT:mlento 
del espíritu, suspensión del uso de 
lo - sentidos* 

tCSERE, prép. latina Extra, fuera* 


ademas, de mas. 


ECTILIPSIS, s, m. Ectilípsis: elisión 
de la m final Je una palabra, 
ECTITUTj s, f. Actitud, posición, pos¬ 


tura, acción. 


ECTIÚj IVE, adj, Activo: que acra ó 
tiene actividad. Activo, diligente, 
laborioso, trabajador, lis;o, eficaz. 
Activo, agudo, violento. Activo: se 
aplica al verbo que espresa la acción. 

lor, Activo: que pertenece al que 
obra ó demanda. Per üitive y per 
p es ive. i r* fam. Por activa y por pa¬ 
siva, de todos modos. 

ECTIYAD. ADE, p. p, de Ectivab-. 
Activado. 


que representa en el teatro* 

ECTRí 'PÍE, s, f. med* Ecti'opia. é.c- 
j trópioo: enfermedad en la que los 
párpados y las pestañas re rea versan 
ó vuelven hácia fuera, no pudien do 
cubrir bien el globo del ojo. 
ECTUÀD, ÀDE, p. p. de Ectuau, \c- 
luado. 

ECT TAI., adj, m, y F, Actual, presen¬ 
te, ecsísiéote* efectivo, real. 
ECTUALMÉNT, adv. de t* Actual- 
mente, en la actualidad, en el acto, 
ECT L" A N T, p, a. de Ectuar* Actuan¬ 
te: que actua, j! s. ni* Actuante: el 
que actúa en un acto literario* ' for. 
Litigante. , gerund. Actuando* 
ECTUAR, v. a. Actuar, digerir: hacer 
la digestión. ¡¡ Actuar: defender actos 
u conclusiones. ¡¡ Actuar, instruir, 
informar, enterar. || for* Actuar: ins¬ 
truir un proceso, proceder jurídica- 
mente, íi %• Acta a r, refie cc i ona r, 

meditar. 

ECTUARI, s. m. Actuario, actuante: 
el que actúa. ¡| Actuario: el notario 
que da fé en los actos 


ECTJVaR, v* a. Activar, avivar, ace- ECTUECÍO, s* f. Actuación: la acción 


lerar, exitar: apresurar la acción. 

ECTiVARSÍA v, r* Activarse, apre¬ 
surarse. 

ECT1VEMÉNT, adv. de. m. Activa¬ 
mente, con actividad* 

ECTI VI DAT, s* f. Actividad: la facul¬ 
tad de activar la acción. || fig. Activi¬ 
dad, diligencia, prontitud, vivaci¬ 
dad * 

EÇTIVÍSÉM, IME, adj. sup. de E.c- 
tiu. Activísimo, muy activo. 

ECTÓ y 

ECTOR, s. m. Actor, agente: el que 
hace ü obra* || Actor* comediante, 
cómico: el que representa en el tea¬ 
tro. |¡ mit. Actor: el compañero de 
Hércules en la guerra contra las ama¬ 
zonas. || for. Actor, demandante, de¬ 
mandador: el que pide en justicia. 

ECTO RE, s. f. Aetora, actriz, come¬ 
dianta, cómica* 

ECTRI S, s. f, Actriz, actora: la muger 


de actuar, 

ECT l "ELI DAT, s, f * Á c 1 u a 1 i. d a d, p re - 
senda: el estado actual y real de una 
cosa* 

ECTUELISAD, A DE, p. p, de Kair- 
lisar. Actualizado. 

ECTUELISAR, v* a. Actualizar, efec¬ 
tuar, realizar, ejecutar, reducir á ac¬ 
to. hacer real v efectivo. 

/ j 

ECLA. s. m„ Eco: la repetición del soni¬ 
do por medio Je su rcfleccion ó re¬ 
chazo, ¡| Eco: la repetición de las úl¬ 
timas palabras ó sílabas. ¡| Eco: re¬ 
cuerdo confuso de una cosa pasada» 
mit. Eco: ninfa de la comitiva de 
Diana. || Fér écu , fr* Hacer eco, 
Esser T écu t tr* Ser el eco de otro* 

ECU ABBLE, adj* m* y fi mat. Ecua- 
ble, igual, uniforme: hablando dd 
movimiento. 

ECU ARE s. na* Acuario: uno de los 
doce signos del zodiaco, |¡ Acuario: 
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partidario de la secta acuaria. 

ECUARIE, s. f* Ácuaria: secta del si¬ 
glo fil que pretendía debía ofrecerse 
agua, en lugar de vino, en el sacrifi¬ 
cio de la Misa, 

ECUÁTIC t I QUE, adj* Acuático, 
acuátil; que está en el agua ó perte¬ 
nece á ella. Acuático; partidario del 
agua* 

ECUÁTIL, adj. m* y f. Acuátil, acuá¬ 
tico, 

ECUBADj ARE. adj. y p, p, de Eci> 
bar. Sofocado, sufocado. ¡ adj. Acu¬ 
bado: que tiene la forma de cubo. 

ECUBAR, v, a. Sofocar, sufocar, aho¬ 
gar: estorbar h respiración, || Sufo¬ 
car, angustiar, incomodar, moles¬ 


tar. 

ECU BARSÉ, v. r* Sofocarse, sufocar- 
sej estar desazonado, ahogarse. || Su¬ 
focarse, angustiarse, incomodarse. 

EC U B E M ÉNT ? s. m * S ofocaci o n t a bo¬ 
go, ahogamiemo, ahoguío, angustia: 
dificultad de respirar* 

ECUCIOS, OSE, adj. Acucioso, 'dili¬ 
gente, presuroso, solícito, 

ECUDÍD, IDE, p. p. de Kccdjr. Acu¬ 
dido. 


ECL DIR, v. a. Acudir, concurrir, asís- 
tír, comparecer* || Acudir, recordar: 
venir á la memoria* || Acudir, ocur¬ 
rir: sobrevenir una idea. |j Acudir, 
socorrer, ausiliar. Acudir, recorrer: 
valerse de alguno* || Acudir, echar 
mano: valerse de algún medio* 
Acudir, producir, dar trufó: hablan 
do de la tierra. 


ECU DI T, s* m. O currencia, ananque, 
agudeza, chiste: espresíon viva y re¬ 
pentina. [| Té uns ecudits, fr* Tiene 
unos arranques 

ECU BRILLAD, ADE, p* p. de Ecu- 
dr i llar. Acuadrillado. 

ECU ORILLAR, v. a. Acuadrillar: re¬ 
unir y mandar varias personas en 
cuadrilla. 


ECU ORILLARSE, v* r, Acuadr ¡liar¬ 
se: reunirse en cuadrilla ó cuadri¬ 
llas. 


ECU 

ECUDRILLEDÓ, ORE, s. Aciwdii- 
Ihtdor; el que acuadrilla, 
ECUDRILLEMÉÑT, s m. AcuadrL 
Ha miento; la acción y efecto de acua¬ 
drillar* 

ECUECIO, s. f. alg. Ecuación; fórmu¬ 
la que indica ki igualdad de valor en 
cantidades algebraicas, ¡| asir. Ecua¬ 
ción: diferencia entre el tiempo ver¬ 
dadero y el medio de un astro, 

ECU EDO, s. m. cosm. Ecuador: círcu¬ 
lo máximo de la esfera, que la divide 
en dos partes iguales y dista igual¬ 
mente de ambos polos* 
ECUEDUCTE y 

EGUEDUCTU, s ( m* Acueducto: ca¬ 
nal ó Conducto para conducir aguas. 
¡I anat* Acueducto: canal ó conducto 
en el cuerpo del hombre ó de los ani¬ 
males, como el acueducto cíe Silvio, 
de Falo pió, del vestíbulo, del cara¬ 
col, etc* 

ECU ERAD, ADE, adj, Acucharado; 

en forma de cuchara* 

ECUERDU, s* m* Acuerdo, resolu¬ 
ción, convenio, V, Ecórd. 
ECUESTRE, adj.m. yf Ecuestre: que 
pertenece al caballo* 
ECUETURÍAL, adj. m. y \\ Ecuato¬ 
rial; que pertenece ó hace relación al 
ecuador. 

ECU ID, IDE, p* p de Ecuír. Acogi¬ 
do, albergado, refugiado* 

ECU IDE, s, f* Acogida* V, Eí:l:i- 
miínt. 

ELI I ME NT, s. m. Acogimiento, acó* 
gida, recibimiento, hospedaje, hos¬ 
pitalidad: la acción y el efecto de 
acoger. |j Acogimiento, amparo, asi¬ 
lo, refugio, guarida. 

ECUIR. v. a. Acoger, albergar, reco¬ 
ger: admitir en su casa. ¡¡ fig. Aco¬ 
ger. amparar, proteger, patrocinar, j 
Acoger, encubrir, ocultar, 

ECl IRSE, v, r. Acogerse, albergarse, 
refugiarse, guarecerse, recogerse. 
ECUITAD, ADE, p. p. de Ec í'lTAtt, 
Apresurado, acelerado, precipitado. 
ECL I TAR, v* a. Apresurar, precipi- 
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iar ? Jar prisa* |¡ Acelerar, anticipar* 

ECUITARSÈ* v. r. Apresurarse, preci¬ 
pitarse, darse prisa. Acelerarse, an¬ 
ticiparse, |J S 1 ha eatltad, fr. Se ha 
apresurado, ha muerto mas pronto, 

EGULAD, A DE, p. p, de lía lar. 

Aculado. 

ECU LAR, V. a* Acular: car pujar a 
uno contra la pared ó reducirle á 
no poder recular. (¡ V ha ecidad ó 
pusad entre cid y pered, fr, Lo ha 
puesto en im aprieto, 

ECULARSÉ, v. r, Acularse, dar cu¬ 
lata. 

ECULEMÉMT, s, m. Atildamiento: la 
acción y el electo de acular. 

ECL LEU, s, m, Ecúleo: especie de 
potro que se usa ha para atormentará 
los mártires. 

ECU LLEDQ, s, m, mar. Acollador: 
cuerda delgada que sirve para poner 
tirante ú otra mas gruesa. 

ECUMÈNIC, IQUE, adj. Ecuménico, 
general, universal: suele aplicarse á 
los concilios. ! Cuncili ecuméyic* 
Concilio ecuménico, 

ECUMÉS, ESE, p. p. ir. de EcvMft- 
trkr. Acometido. 

ECUMESE, s. f, Acometida, acometió 
miento, embestida, arremetida. 

ECUMETEDQ, ORE, s. Acometedor: 
el que acomete. 

ECUMETÉNT, a. de Ecum^trer, 

Acometiente: que acomete. |¡ s, m* 
Acometiente, acometedor, agresor, 

E C U M E T f M E N T, s m . A c o m c l i - 
miento, ataque: el acto de acome¬ 
ter, 

ECUMÈTRER, v. a. Acometer, ata¬ 
car, arremeter, embestir, cargar, 
arrojarse, abalanzarse. || Acometer, 
asaltar, sobrevenir, [| Acometer, em¬ 
prender. 

FXUMETRERSÈ, v. r. p. u. v 

ECUMETRÉS, cotur. suya. Acometer¬ 
le, ante.ir se, embestirse: ir unos con¬ 
tra otros. 

ECl J M E PRí K T s. f. Ecomctria: cien¬ 
cia que trata del modo de usar los 
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ecos en las salas v bóvedas de sc^ 
crcio. 

ECUMODU, s. m. Acomodo, comodi¬ 
dad, conveniencia, ventaja, utilidad, 
!1 Acomodo, empleo, destino, cargo, 
ocupación, 

ECUMP EÑ A D. A DE, p, p, de 1 ccm- 
pknar. Acompañado. ( adj. Acompu¬ 
ñado, adjunto* asociado* ¡¡ Val n:és 
evar toi sòl que mal ecumpeñad^ refr, 
M as va le i r solo que mal acom p n - 
nado. 

KCUMPEÑANT, ANTE, s. y p. a, de 
E cu hpena u. Aco m pa ñ a me, a com pa - 
fiador. ' gerund. Acompañando. 

EC U M P Id Ñ A R, v. a. A com paña r: ha¬ 
cer compañía. [¡ Acompañar: ir en 
compañía de alguno, [ Acompañar, 
conducir, escoliar, guiar, || íig. Acom¬ 
pañar, agregar: juntar una cosa con 
oirá. ¡ mus. Acompañar: cantar ó to¬ 
car con otros. [| Acompañar: sen i ir 
¡guales efectos. 

ECU M P E Ñ A RSÈ, v, r. A co m pa ñ á rse* 
j i n ta rsé, re ta n irse: i r u n os c o n otros. 

mus. Acompañarse: acompañar la 
voz ó voces con algún i nsi.ru memo, 
cantar y tocar jumámeme. 

ECUMPESeDÓ, ORE* s. Acom- 
pañador, acompañante: el que acom¬ 
paña , 

ECUMPEÑEMÉNT, s. m* Acompa¬ 
ñamiento: la acción y el efecto Je 
acompañar, | Acompañamiento-, sé- 
quito, comitiva, cortejo. ' Acom pa¬ 
ña miento, pompa fúnebre, |j mus* 
Acompañamiento: la composición o 
instrumentos para acompañar al que 
cania, /.compañaatiento: la com¬ 
parsa del teatro, jj Acompañamiento* 
comboy. 

ECUMPERAD, A DE , p p. de Ec um¬ 
pé r a k . Ac om par a d o , 

ECU MPE RAR, v n. Acóm par.ir, com¬ 
parar, hacer comparación. 

ECUMPESSAD, ADE, p p. de Ecum- 
pkssar. Compasad >. f[ e A. Acompasa¬ 
do: que esiá hecho ó r. lid o ñ c i ñi¬ 
pa s * [ Ac o m pasad 1 : q \\ c 1 i e n t éov pa s 
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ó cadencia. |j fig. Acompasad-.*: que 
guarda la debida proporción. 

E! U-MPESSADEMÉNT, adv. de m. 
Acompasadamente, con orde l á 
compàs. 

]íf-U M P 1SS A R. v a. Com pasa r: rne- 
dii - con cl compás, ¡¡ fig. Compasar, 
regular, proporcionar: poner lasco- 
sa s ¿1 c o m pas, cu n o r d e n ó pr o p o r c ion* 

. mus. Compasar: arreglar á compàs 
o n a c o m pos icio n m usi ca 1, ' Ecu ■ : gxx 
'c: cosesy es dubelés, fr, Eco¬ 
nomizar. 

EGUMPESSARSÈ. v. r. Compararse: 
arreglar d gasto con lo que ae tiene 
ó con la renta. 

T CL MPESSEDÓ, ORE, s. Comp asa¬ 
dor: d que compasa. 

E C L M t J D A H B L E, u d j. m . y f, A co¬ 
modable: que puede acomodarse 

ECUMUDAD, ADÈ, p, p. de Kccmu- 

^àr. Acomodado, ad i. Acomodado, 

» ' 

r i co - ; A c o m o dáP\ api q a p r i >p Alto. 
c o n ve n ien ;c, " a co m o d n d o. m 0 d i c * > , 
arreglado, | Acomodado, casado. 

A un ¿animidad, fr. A un pre¬ 
cio módico. 

Rí A. M U DA D EM É c, T, adv, do :n. 
Acomodadamente, con comodidad 6 
acor iodo. 

ECL ívJL PAR. v. a, Acomodar, arre- 
gUr. componer, ordenar: poner las 

coras corno corresponde, [| Acomodar, 

adaptar, apropiar, || Acomodar, agra- 
dar. placer, gustad \ cornal a r. es¬ 
tablecer. casar. |¡ Acomodar, arre¬ 
glar. ajusta r Sus paces. [í Acomodar, 
arreglar: poner cada cosa en su lu- 
d rsr - Emtmudar ¿q/A, fr. Acomodar 
á sus bijas, darles estado 

Ir f.UMUD ; R§!¡¡, v. r. A c o m od a rae, 
arreglarse: venir ¿i un acomodo. || 
Acomodarse, con ¡Armarse: tomar pa¬ 
ciencia. |l Acomodarse, arrellanarse, 
recalcarse: pon -m; con ¡ comodi- 
d ad. 

EC U M U DE D IS, I SS i'. -¡ 1 j A co ni od u- 
A -lo: que puede aco.no Air 
ECUMEDEDÍSSE-E ÏME, adj. sup. 
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de Id cu mudad . Acomodadísimo, muy 
acón! oda do. 

ECU MU DE l')Ó, ORE, s. Acornada- 
dar: el que acomoda. 

ECU M U 1 j i* MÉNT, s, m. A co tn od a - 
miento, acomodación: h acción y el 
efecto de acomodar. Acomoda- 
miento, acomodo, arreglo, ajuste, re¬ 
conciliación, 

EGÓMUDETia, ICÍEpadj. Acomo¬ 
daticio. V. EouwrnüDis. 

j" 

ECUMUL, s. ni, Acumulo, acumula¬ 
ción. monten. 

ECU MELAD, A DE, p. p, de Ecúm-l— 
J~ak, Acumulado, 

ECU MU LAR, v, a. Acumular, amon¬ 
tonar agrupar, juntar, reunir, ,! Acu¬ 
mular, achatar, imputar, j 1 for. Acu¬ 
mular, agregar: añadir datos á un 
proceso para juzgar mejor, i Ecurmt- 
lur dttbb'és } ir. Atesorar, icumular 
dinero. 

Fu C V M U L A R$ D . v, r, À c u m u 1 a rse, 
amontonarse, juntarse, reunirse, 

ECU M U l j FCIO. s. f. Aeum u Lición, 
acumulo, a^onionamiento; minian 
de muchas cosas aproximadas unas á 
o:n-s. for À cumu 1 acion, acrimina- 
cion: íti putacton de un delito, 

I CU MU í,EDÓ, ORE, s, Acu mulador: 
el que acumula, 

ECUMULETIU, IVE, adj Acumula¬ 
tivo: que acumula. 

E€UM ULETIVEMÉNT, adv, de m. 
Acumulativamente, en común, ¡un¬ 
íame me con otros. f¡ A cu mulada men¬ 
te, a prevención, con conocimiento 
previo. 

t CUNDICÍUNAD, A DE. P . p. de 
l e mxdicm kar, Acondicionado. 

I I O U N D IC,TIJ N A R, v. a. Aeon d tclo¬ 
nar: dar á las cosas Jas condiciones 
que fequiei^n. ¡; Ecimáiciunar hé o 
v-alerce -■/, ír, Acondicionar bien 6 
m a 1, 

E11U NRÍGt C N di RS i . r, A co n d i - 

cion ;rsc, adquirir c< ndiciones. 

Eí'-UNGUX A 1). \ DE. p. p, de Ecck- 
o i x x ]í , Ac o n go j a do, a n : ’ u st ¡ado, 
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ECUNGUXAftj v. a. Acongojar, an¬ 
gustiar, afligir, oprimir: dar congoja 
ó angustia. 

ECUNGUXARSÈ. v- r. Acongojarse, 
entristecerse, 

ECUNITINE, s, f. quim. Acomuna: 
sustancia alcaloidea que se considera 
el principio aaivo del acónito. 

ECUN ÒM íC, IQUE Í ndj. EconómIco; 
que pertenece á la economia. || Eco¬ 
nómico, miserable, avaro, || Ecotió- j 
mico, arreglado: moderado en el 
gasto. 

ECUNÒMÍQUE, s. f. Económica: par¬ 
te de la filosofía moral que trata del 
gobierno de una familia. 

ECUNÒMIQUEMÉNT, adv. de ni. 
Económicamente, con economia. 

ECU NSEABBLE, adj. m. y f, Acon¬ 
sejable: que puede aconsejarse. 

ECUNSEAD, A DE, p. p. de Ecunskar, 
Aconsejada. 

ECUNSEAR, v, a. Aconsejar: dar con¬ 
sejos, tratar de persuadir. 

EC.UNSEÀRSÈ, v. r. Aconsejarse: to¬ 
mar consejo. Ecumearsé millo , fr. 
Aconsejarse mejor. |) Qui tot sòl s r 
ecunsee iot sòl empenedex } reír. 
Quien á solas se aconseja á solas se 
desconseja; no hay quien yerre sino 
el que su parecer quiere. 
ECUNSEEDÓ, ORE, s. Aconsejador: 
el que aconseja, 

ECUNSULAD, ADE, p. p. de Ecrw- 
sitlar, Aconsolado. 

ECUNSULAR, v. a, A con solar, con¬ 
solar: dar consuelo. 

ECUNSULARSÈ, v. r. Aconsolarse, 
consolarse. 

ECUNSULEDO, ORE, s. V. Cunsv- 


mientOj suceso, evento, acaecimiento: 
caso notable. 

EGÜNTENTAB, ADE, p. p. de 
Ecu m untar. Aconten lado, con ten- 
lado. 

ECUNTENTAR, v. a. V. Cunten- 


V. Cunten* 


TAR. 

ECU N TEN TA RS È , v. r. 

TARSÈ. 

ECUNTESCUD, UDE, P . p. de Ectrn- 
tÉxer. Acontecido, sucedido, 

ECUKTÈXER, v. m imp. Acontecer, 
suceder, sobrevenir. 

ECUNUMAT, s. m. Economato: el 
empleo del ecónomo, 

ECUNUMIE, s, f. Economía: arreglo 
y prudencia en el gasto y distribución 
del tiempo, bienes, comida y otras 
muchas cosas. || Ecunutnie enimal. 
Economía animal: el orden con que 
se encadenan Los fenómenos vitales 
en dichos seres, jí Ecunumíe puliti- 
que, Economia política: ciencia que 
trata de la riqueza de las naciones y 
su aumento ó disminución. [| Ecu- 
nutuie dumòstique. Economia domes¬ 
tica ó de casa. 

ECUN UMISAD, ADE, p. p. de Ecu- 
numisar. Economizado, 


ECU NU MISAR, v. a. Economizar, 
ahorrar: hacer economia. 

ECUNUMISARSÈ, v. r. Economizar¬ 
se, ahorrarse: hacerse economía. 

EGUNUMISTE, s, rn. Economista: el 
escritor ó profesor de economia. 

ECUNURTABBLE, adj. m. y f. 
Consolable, conformablc: digno de 
conformación. 

ECU NURT AD, ADE, p* p. de Ecu- 
NLUTAB. Conformado. |¡ adj, Canfor- 


ledo. 

ECUNSUNENTAD, A DE, p. p. de 

Ecu N SUN ENT AH . A CO O SOH £1 O ta d 0. 
ECUNSUNENTáR* v. a. Aconsonan¬ 
tar: hacer uso de frases ó palabras 
que consuenan o riman, 
ECUNSTETLAD, ADE, adj. Acons¬ 
telado: que está en una constelación. 
ECUNTEC1MÉNT, s, m. Aconteci- 


mado, avenido, resignado. 

ECUNURTAR, v, a. Consolar, con¬ 
formar, animar, 

ECUNURTARSÉ, v, r. Conformarse, 
avenirse, resignarse, consolarse, 

ECUÑAD, ADE, p, p. de EcoSas. 
Acurrado. 

ECUNAR, v. a. Acunar, cocuñar: im¬ 
primir el cuno en las monedas, me- 
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dallas, ele. || Acuñar: meter cuñas. |¡ 
Ecuñar mime Je. fr. Acuñar moneda. 

ECUÑARSÉ, v. r. Ac Lisiarse* 

ECU NEC 10, s, f. Acuñado n: la acción 
de acuñar* 

ECU Ñ EDO, ORE, s r Acuñador; e¡ que 
acuña. 

ECUOS, OSE, adj. Acuoso: que tiene 
mucha agua ó es de la naturaleza del 
agua. 

ECUPÈDIE, s, f* Acopedia* veloci¬ 
dad: ligereza de pies ó del andar. 

ECUPIAI), AD'Ej p, p. de Ecupjar, 
Acopiado, 

ECU PIAR, v. a. Acopia r: reunir en 
gran cantidad, 

ECUPIEDÓj ORE, s* Acoplador: el 
que acopia, 

ECUPIEMÉNT, s, rn, Acopiamiento, 
acopio: la acción y el efecto de aco¬ 
piar* 

ECUPULAD, ADE, adj* y p. p. de 
Ecupular* Acu pulad o: con cúpula* 

ECUPULAR, v, a. Acupular; poner 
cúpula á un edificio ó dar á tina co¬ 
sa la figura de cúpula. 

ECU PU NTU RE f s. f. cir, Acupuntu¬ 
ras operación que tiene por objeto 
introducir ciertas agujas en diferen¬ 
tes partes del cuerpo* 

ECUQU INÁD, ADE, adj. y p, p, de 
Ecuquinar, Acoquinado, acobardado, 
amilanado. 

ECUQUINAR, v, a, Acoq uinar, aco¬ 
bardar, amilanar, atemorizar, atur¬ 
dir* 

ECUQUINARSÉ, v. r. Acoquinarse, 
acobardarse* amilanarse, rendirse. 

ECUQUINEMENT, s* m. Acoquina- 
intento, anidan amiento, cobardía: 
la acción y el electo de acoquinar ó 
acoquinarse. 

ECURDÀD, ADE, p. p, de Ecurdar. 
Acordado. ¡1 adj. Acordado: hecho de 
acuerdo. |! for. Acordado, determina¬ 
do. |1 Ew ccurdad, fr. Lo acordado. 

ECURD.\DE ViÉNT. adv, Je m. Ac r- 
dadámente* de acuerdo, de con. un 
acuerdo. 
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ECURDAR, y. a. Acorda r, convenir: 
resolver de acuerdo ó por mayoría* || 
for. Acordar, decidir, determinar* 
resolver, decretar. ' Acordar, concor¬ 
dar: poner acordes las voces ó los 
instrumentos para formar armonía | 
A coi dar, recordar. 

ECURDARSÉ, v, r* Acordarse: po¬ 
nerse de acuerdo* j Acordarse, re¬ 
cordarse: venir alguna cosa á la me¬ 
moria. ¡! Acordarse: tomarse una de¬ 
terminación ó un acuerdo. 

ECURDELLAD, A DE, p, p* de Ecuti 
be llar , Acordelado, 

Ef URDELLAR, v. a. Acord e 1 tir } tirar 
a cordel: poner cuerdas ó cordeles ti¬ 
ran tes y en línea recia para alinear 
una calle, un edificio, etc. 

ECURDEONj s. rn. Acordeón: especie 
de organillo de fuelle. |¡ V. Ur- 

GtlETS. 

ECURDLNAD. A DE, p* p. de Ecin- 
dunar , Acordonado. ¡1 adj. Acordo¬ 
nado: con cordon ó en forma de cor' 
don. 

ECURDUNAR, v. a. Acordonar: po¬ 
ner cordon, |’ Acordonar: rodear de 
tropas una plaza para sitiarla* 

FCURDUNaRSÉ, v. r* Acordonarse: 
ponerse cordon. 

ECURDUNEMENT, s* m. Acordo- 
namiento: la acción de acordonar* II 
Acordouamicnto: la acción de rodear 
de tropas una plaza, 

ECU UDU VENAD, A DE, adj* y p. p. 
de EcruBuviíKAR. Acordohanado: pa¬ 
recido al cordobán, 

EC L R i) l V EN AR* v * a * Acó rd o bu - 
nar: adobar una piel Je manera que 
parezca cordobán. 

ECU REDAD, A DE, adj* A cor alado: 
parecido al coral. 

ECU RES S AD, AD E, adj. y p. p. de 
Ecuukssár. Acorazado: que tiene co¬ 
raza. ' Barcu ccure. .sor /. Duque aco¬ 
razado* 

EC.L RESSA ¡<. v. a* .* *or;-zan poner 
coraza. 


EGURESSU RAE. ADE 


ad j 
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de EcruKssrKAK. Acorazonado: en 
forma de corazón. 

IiCURESSUNAR, v. a. Acorazonar: 
dar k figura de corazón. 

ECURNAR, v, a, Acornear: dar cor¬ 
nadas. 

ECURSADj ADE, p. p. de Ect jrsar. 
Acortado, jj Acorzado. || ad]\ Acorta¬ 
do, reducido, disminuido. 

ECURSAR, v. a. Acortar, reducir, dis¬ 
minuir. || Acortar, cercenar, quitar. 
[[ Acortar, acorzar: poner ó vestir de 
corto á los niños, quitar los pañales, 
sacar los pies al ni no., 

ECURSARSÈ, v, r. Encogerse, acor¬ 
tarse, decrecer: hacerse mas cono, || 
Ecursarsé se viste , Ir. Acortarse ú 
oscurecerse la vista: ¡¡ E cursat sé se 
v:de t ir A c o m rse 1 a v ida. 

ECURSEMÉNT, s. m. Acortamiento, 
disminución: la acción y el efecto de 
acortar. 

ECURTELAD, A DE, p . p t de Ecur- 
telaiu Acuartelado. ; adj. blas. Acuar¬ 
telado: dividido en cuatro, hablando 
del escudo. 

ECURTELAR, v. a. Acuartelar: po¬ 
ner las tropas en los cuarteles. || mar. 
Acuartelar: cargar las velas de una 
nave, presentar mas al viento su su¬ 
perficie. 

E(.U R I E EEM É N T, s, m. Acua r te 1 a- 
miento: la acción de acuartelar. 

LCURTERUNARj v. a. blas. Acuar¬ 
telo na r: dividir con desigualdad un 
escudo de armas por medio de una 
banda. 

ECUS, *. m. Acuse: la declaración de 
ciertas cartas en algunos juegos, con 
lo que se ganan varios tantos. I Acu¬ 
so: primera persona del presente de 
indicativo del verbo acusar. || Acuso, 
acusación. 

ECUSaBBLE, adj. m. y f. Acusable: 
que puede ser acusado. 

EílUSAD, ADE, p. p. de Ecusar. 
Acusado. || s. m. Acusado: el que io 
es en justicia. 

ECUSAR, v. a. Acusar, delatar, de- 
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aun ciar: dar pane al superior de ha¬ 
berse cometido una falta. || Acusar, 
inculpar, imputar: acriminar á algu¬ 
no. jj Acusar: manifestar en el juego 
las cartas con que se gana. |j Ecusar 
falsfyhént* Calumniar. |¡ Ecusar se 
cunciéncie. Acusar ó argüir la con¬ 
ciencia. |j Eclisar reciba. Acusar re¬ 
cibo. 

ECUSARSÈ, v* r. Acusarse, acrimi¬ 
narse: confesar sus culpas, pecados ó 
delitos. 

ECUSEBIL1DÀT, s, f. Acusabilidad: 
la cualidad de acusar. 

ECUSEC1Ó, s. f. Acusación, denun¬ 
ciación: la acción y el efecto de acu¬ 
sar. |¡ for. Acusación: discurso del 
acusador. |¡ Ecuseció false. Calum- 
n ia, 

ECUSE1XX ORE, s. Acusador, dela¬ 
tor, denunciador: el que acusa ó de¬ 
nuncia. 

ECUSEMÉNT, s. m. V Ec rsEció. 

ECUSETTU, s, m. anal. Acusativo: 

cuarto caso de la declinación. 

LCL SE I ORI, OR[E, adj, À cusatorío: 
que acusa. 

ECU SON, ONE. V, Ecussttdó. 

ECUSSAD, A DE, p. p. Je Eclíssaiu 
A cosado. 

ECL SSAR, v. a. Acosar: estrechar ó 
perseguir en un coso ó corrida. |] fig. 
Acosar, perseguir, importunar, fati¬ 
gar, ofender. 

ECUSTAD, A DE, p. p. de E cu star. 
Acercado, aprocsimado, 

ECU STAR* v. a. Acercar, aprocsimar, 
arrimar, allegar: poner cerca. 

EjCUSTaRSÉ, v. r. Acerca rse, aproe- 
simarse, arrimarse, Ec listarse e se 
vurére^ fr. Orillarse, 

ECUSTEDÍS, ÍSSE, adj. Allegadizo: 
que fácilmente se acerca. 

E O U S T E M É NT, s. m. A ce rea m i e n to, 
arrimo: la acción de acercarse, || Te¬ 
nir mals ecusteméntS) fr. Tener ma¬ 
los arrimos, 

ECÜSTIC, IQUE, adj, Acústico: que 
pertenece al oído ó sirve para aumen- 
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tar el sonido* 

EGÚSTIQUE, s. f. Acústica: teoría ó 
tratado de los sonidos. 


ECUSTUMAD, ADE, p* p. de Ecls- 
Tt MAft. Acostumbrado, habituado. ¡ 
Lu ecustumad^ fr. Lo acostumbrado* 
ECU5TUMADEMÉNT, adv. de m. 

Acostumbradamente, según costum¬ 


bre* 

ECUSTUMÀR, v. n* Acostumbrar, 
habituar, usar, estilar, soler: tenerla 
costumbre. |¡ v* a. Acostumbrar, ha¬ 
bituar: hacer tomarla costumbre. 

ECUSTUMARSÉ, v, r. Acostumbrar¬ 
se* habituarse, hacerse, familiarizar¬ 
se. j| Acostumbrarse, usarse, estilarse: 
haber la costumbre. 

ECUTAD, ADE, p. p. de Ecutar* 
Bajado. [| Agachado, acurrucado, aga¬ 
zapado, acochado, ago viada, encor¬ 
vado* 


ECUTADE, s, f. Bajado, ¡j Agachada. 

ECUTÁNGUL, adj. m. geom, Acu- 
tángulo: figura o cuerpo de ángulos 
agudos. 

ECUTAR, v* a. Bajar, descender: ir 
hácíabajo. Agachar, acurrucar, aga¬ 
zapar, atochar* 

ECUTAR SÈ, v. r. Bajarse. || Aga¬ 
charse, acurrucarse, encorvarse: po¬ 
nerse en cuclillas. j¡ Alastrarse: pe¬ 
garse las aves contra la tierra para no 
ser descubiertas. 

ECUTENGULAD, ADE, adj. geom. 
Acutangulado: que tiene ángulos agu¬ 
dos. 

ECUTENGULAR, adj. m* y f.geom. 
Acutangular: de ángulos agudos* 

EGUTXáDj ADE, p, p. de Ecutxar. 
Arrebujado, acurrucado, 

ECLJTXAR, v. a. Arrebujar, acurro- 
car* abrigar: cubrir ó envolver con 
ropa á alguno para resguardarle del 
frió, 

ECUTXARBÉ, v. r. Arrebujarse, acur¬ 
rucarse: abrigarse bien con la ropa 
de la cama para guarecerse del frió. 

ECUUNAD, ADE, p. p. de Ecuunar, 
Acollonado, burlado. 


ECUUNAR, v, a, Acollonar, burlar, 
acobardar: tratar á uno groseramen¬ 
te ó con burla. 

ECUUNARSÈ, v. r. Acollonarse, mo¬ 
farse: burlarse de alguno, 

ECU UNE DO, ORE, s. Acollon ad o r, 
burlón. 

ECUUSIDAT, s. f. Acuosidad: la cua¬ 
lidad de lo que es acuoso, 

ECU VERDAD, A DE, p. p. de Ect- 
v groar. Acobardado* 

ECU VERÜAR, v a a. Acobardar, inti¬ 
midar, amedrentar, acoquinar: qui¬ 
tar el valor, infundir temor* 

ECU VERDARSÉ, v. r. Acobardarse, 
amilanarse, abatirse: tener miedo, 
perder el valor. 

ECZÁCTE, adj, m f y L Exacto, cabal, 
fiel, puntual: que tiene ecBactitud, 
ECZACTEMÉNT, adv. de m. Exac 
lámeme, puntualmente, con exacti¬ 
tud. 

ECZAGREME, s. m* Exágrama: con¬ 
junto de sets letras. 

ECZÁGUNU, UNE, adj. geom. Exá¬ 
gono: que tiene seis ángulos y seis 
caras, 

ECZAMEN, s m. Examen * investiga¬ 
ción que se hace de las cosas y per¬ 
sonas para saber si son lo que deben 
ser. ¡, Examen, prueba, censura, crí¬ 
tica* || Ec^ánien de cuncitneie, Exa¬ 
men de conciencia, ¡¡ Ec^ámende tes - 
timónis. Examen de testigos. |[ Fest¬ 
inen de curs * Examen 6 prueba de 
curso. 

ECZÁMETRU, s. m. Exámetro: verso 
de ses pies. 

ECZÁNIM, ANIME, adj. Exánime, 
muerto: sin alma, que no da señales 
de vida* , Exánime, exangüe, débil, 
desmayado: sin aliento Exánime, 
acobardado* espantado, consterna¬ 
do. 

ECZAUSTUj AUSTEj adj. Exhausto, 
apurado, agotado, vacio, desocupado 
seco, desecado. 

ECZECCIÓ, s* f. Ecsaccion, ecsigen- 
cia: cantidad ó cosa que se ecsige. | 
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Ecsaceion, impuesto, tributo, contri¬ 
bución. 

ECZECERBAD, ADE. p. p. de Ecze- 
cm iiAR. Exacerbado, 

ECZECRRBAR, v. a, Exacerbar, 
agriar, irritor ? exasperar. 

ECZECRABRLE, ad¡. m. y f. Exe¬ 
crable, abominable, detestable: que es 
digno Je execración. 

ECZECRABBLEMÉNT, adv, de m. 
Execrablemente, con execración. 

ECZEORAD, ADE, p. p. Je Eczecraíu 
E xecrado. 

ECZECRAR, v, a. Execrar, abominar, 
detestar, maldecir. 

ECZEC REGIÓ, s, f. Execración, abo- 
minación, maldición, imprecación. 

ECZECREDÓ, ORE. s, Execradon el 
que execra ó detesta. 

ECZECRETÒRI, ÒRIE, adj. Execra- 
torfo, imprecatorio. \\ Juremént ec%e- 
cretbri . Juramento execratorio. 

ECZEGTÏSSIM, I ME, adj. sup. de 
Eczacte. Exactísimo, muy exacto. 

ECZECTiSSIMEMÉN T, adv. sup. de 
Iíczactemíwt. Exactísimamente, con 
muchísima exactitud. 

ECZECTITUD, s. f. Exactitud, pun¬ 
tualidad, diligencia suma: cuidado en 
cumplir fielmente la ejecución de 
una cosa. 


ECZECUÁTUR, a. 


m, ICxecuatur- 


voz procedente del latín que quiere 
decir cúmplase, ejecútese; y sirve pa¬ 


ra designar que la autoridad civi 
deje pasar las bulas pontificias ó qut 
los estrangeros pueden ejercer algor 
cargo de que están investidos. 

ECZECU CIÓ, s, t. Ejecución: la ac¬ 
ción de ejecutar u obrar. ¡| íor. Eje- 
cucion: la aprehensión de la perso* 
na 6 de los bienes del deudor. 
Fér une ec^ecució , fr. Trabar un; 
ejecución. || Pasar emh ec^ecució, fr 


Poner en obra. 

ECZECUTABBLEj adj. m, y f. Eje¬ 
cutable: que se puede ejecutar. 
ECZECU i AD, ADE, p. p. de Eczecu- 
tar. Ejecutado. || adj.Ejecutado, ajus¬ 


ticiado, decapitado. 

ECZEC UTA NT, p. a. de EczívGutar . 
Ejecutante: que ejecuta para hacer 
pagar. |) gerund, Ejecutando. 

ECZECUTARj v. a* Ejecutar, efec¬ 
tuar: poner en ejecución. Por. Eje¬ 
cutar, ajusticiar: quitar la vida al 
sentenciado á muerte. || Ejecutar, ira- 
bar ejecución: precisar á pagar por 
orden del juez o vender públicamen¬ 
te los bienes del deudor. 

ECZECU TARSÉ, v. r, Ejecutarse, 
efectuarse. 

ECZECUTIU, IVE, adj. Ejecutivo, 
pronto, urgente: que no tiene es¬ 
pera. 

ECZECUTIVEMÉNT, adv. de m. 
Ejecutivamente, con celeridad, pron¬ 
tamente, 

ECZECUTÓ, ORE, s. Ejecutor: el 
que ejecuta ú obra. |j for. Ejecutor: 
la persona que hace alguna ejecu¬ 
ción por ó rifen del juez. [| Ejecutó 
de le justicie. Verdugo, ejecutor de 
la justicia. 

ECZECUTÒR1, ÒRIE, adj. for. Eje¬ 
cutorio^ que da poder de ejecutar. 

ECZECU TORÍE, s. f. for. Ejecutoria: 
documento del tribunal que da po¬ 
der para proceder á una ejecución. 

ECZECUTURIAL, adj. m. y f. Eje¬ 
cutorial: se aplica á los despachos pus 
comprenden la ejecutoria de senten¬ 
cia eclesiástica. 

ECZECU TU RIA R, v. a. for. Ejecuto¬ 
riar; obtener un juicio afirmativo 
del derecho que uno tiene, levantar 
el arresto. j¡ Afianzar, asegurar. 

ECZEEDRU, s, m. Exáedro: figura 
terminada por seis superficies pla¬ 
nas. 

ECZEGERAD, ADE, p, p, de Eczes 
giií a a. Exagerado. 

ECZEGERADEMÉNT, adv. de m. 
Exageradamente, con exageración, 

ECZ EG ERA NT, p. a, de Eczegerar. 
Exagerante: que exagera, |] gerund. 
Exagerando* 

ECZEGERAR. v. a. Exagerar, pende- 
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rar. abultar; engrandecer una cosa ó 
empequeñecerla, pasando los lima es 
de la realidad. 

ECZEGERARSlí, v. v, Exagerarse* 
ponderarse, 

ECZEGERECtÓ, s. f, Exageración s 
ponderación: la acción y el efecto de 
exagerar. 

ECZEGERED6, ORE, s. Exagerador* 
ponderados exa-ge nativo: el que exa¬ 
gera. 

ECZEGERETÍU, IVE, s, yadj. Exa¬ 
gera ti vo: que exagera, 

ECZ EGE R ET IVEMÉ N T, adv, de m. 
Exageradamente, de una manera 
exagerada. 

ECZELAD, ÁJ)E t p. p. de Eczelar. 
Exhalado. 

ECZELAR, v. a. Exhalar; echar vapo¬ 
res ó vahos, desprender vapores al¬ 
gún cuerpo. ¡¡ Ec^éfar s' anime , fr. 
Exhalar el alma ó el espíritu, mo¬ 
rir. 

ECZELARSÈ, v. r, Exhalarse, evapo¬ 
rarse: esparcirse por el aireen vapo¬ 
res. || Exhalarse, desahogarse: contar 
sus penas v aflicciones. 

ECZELECIÓ, s. L Exhalación; vapor 
que se desprende de la tierra. [| Exa- 
lacion; vapor que se desprende de 
algun cuerpo* || Exaladon: chispa 
luminosa que suele verse repentina¬ 
mente en la admasiera las noches 
claras y serenas, j fig, Exalaeion, ra¬ 
pidez, celeridad. |j Emb une estele- 
í'/Vq fr. En un momento, en un ins¬ 
tante, en un santiamén. ]| Cor reí* com 
une ec^eleció, fr. Correr como una 
exal ación. 

ECZELEDÓ, ORE, s. Exalador: el 
que exala. 

ECZELTAD, ÀDK, p. p.de Eczultak. 
Exaltado, jj adj. Exaltado, acalorado, 
decidido. 

ECZELTAR, v. a. Exaltar, elevar, al¬ 
zar, exagerar. |¡ Exaltar, alabar, real¬ 
zar, vanagloriar. 

ECZELTÁ RSÈ, v. r. Exaltarse, aca¬ 
lorarse, encenderse, irritarse. II Exal- 
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üirse, indignarse, enfurecerse. 

ECZHLTECK), s* f, Exaltación, ele¬ 
vación, ensalzamiento, gloria. ¡| Exal¬ 
tación, exaltamiento, exitacion: la 
acción y el efecto de exaltar, 
ECZELTEMÉNT, s. m. Exaltamien¬ 
to, exaltación. 

ECZEMCIÓ, s. f. V. EczrvKctó. 

ECZEMÍNAD, ADE, p. p, de Eczwi- 
nar. Examinado. 

ECZEMINANDU, ANDE, s. Exami¬ 
nando: el que está para examinarse 

ECZEMINAR, v a. Examina r, averi¬ 
guar, indagar, investigar, escudriñar, 
|| Examinar, interrogar; averiguar si 
se sabe, probar la abtitud de alguna 
persona ¡¡ Iic-eminnr testimoniï, ir. 
Examinar testigos. 

ECZEMINARSE, v. r. Examinarse: 
probar su abtitud. 

ECZEMINEDÓ, ORE, s. Examina¬ 
dor; el que examina. 

ECZEMPLA, s T m. Ejemplar, modelo, 
prototipo, original, ¡j Ejemplar: lo 
que sirve de ejemplo || Ejemplar: un 
papel ó libro impreso. || Ejemplar, 
castigo, escarmiento. [| adj, Ejemplar, 
edi;¡cativo; que da buen ejemplo, j| 
Sens ecqGinplá^ m. adv, Sin ejemplar* 
sin ejemplo, |¡ Eér un er^e:np¡á } fr* 
Castigar, hacer un ejemplar. 

ECZ E M P L À R M É N T, adv. de m. 
Ejemplarmente, de un modo ejem¬ 
plar. 

ECZEM P LE, s. m. Ejemplo: caso su¬ 
cedido y propuesto para ser imitado 
ó para evitarse, [| Ejemplo, si mil, 
comparación, imitación, muestra. || 
Dunar e:: t émp e. fr. Dar ejemplo, 
edificar. Per cc*émple } m. adv. Por 
ejemplo. |J Sens ò wnm e tiemple, m. 
adv. Sin ejemplo ó sin ejemplar. [| 
ec^émple o.es me jos fa bón s i fi du- 
¿énis es menos , reír. Como canta el 
abad responde cí sacristán: por don- 
de salta la cabra salta el que la ma¬ 
na* 

ECZEMPLIFICAR, v. a, Ejemplifi¬ 
car, esclarecer: demostrar por medio 
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je ejemplos, 

EOZEMPLIFIQUEGIQ,^ í EjempU’ 
ti cae ion: esclarecín iento por medio 
je ejemplos, 

ECZENCIO, s. f, Exención, gracia, 
privilegio: derecho que exime ó es- 
clave. 


ECZÉNT, ENTE, adj. Exento, inmu¬ 
ne* libre, eximido. " p, p ir* de Ecz;- 
Mili, Exento* eximido, 


ECZENTEMÁTIC, IQUE, adj. med. 

Exantemático: que pertenece al exan¬ 


tema. 


ECZENTÈME. s. m. med, Exantema: 
toda clase de erupción que sale á k 
piel, 

ECZERGICI, s. m. Ejercicio: la acción 
de ejercer* |! Eje reíd o, trabajo, ocu- 
unción, |j Ejercicio, cargo. oficio, 
profesión. |¡ Ejercicio: paseo á pie, á 
caballo, en coche, etc. |[ Ejercicio: 
movimientos y evoluciones para 
adfiestar á los soldados, | Fér c, *er- 
cicíj fr, Hacer ejercicio, ! Fér ets 
cr+úrcici$' fr. Hacer el ejercicio, 

E> %erci ■■ - i. s esperitualf* fr. Ejercidos 
espirituales. Dinnr as ec^erciéis. 
h\ Dar ejercicios* 

EGZEicm, IDE, P p, de Eczercfr. 
Ejercido. 

ECZERCIR, v. a. Ej creer j ejercitar: 
practicar un arle, un oficio, una pro¬ 
fesión, ¡¡ Ejercer: aprender por me¬ 
dio de la enseñanza, 

ECZERCIRSÈ, v. r. Ejercerse, prac¬ 
ticarse. 

ECZERCIT, s. m. Ejército, tropa: la 
gente armada que cosiste en cada na¬ 
ción. |¡ Ejercito: el conjunto de dis¬ 
tintos cuerpos de tropa al ruando de 
un generad || F exèrcit espedí duna*'i* 
Ejército espedí otoñarlo* || Fc^èrcií 
d' ii upcció. Ejército de ocupación, 
ECZERCITAD, ADE, p. p, de Eczku- 
c i a k E j e re i t a do, eje re i d o, 

ECZEUCITANT, p* a de bTzrutcn ap. 
Ejercitante, || gerund* Ejercitando. ¡ ¡ 

■ ■ m Eje r itantç: cl q u e h a ce e j c re i - 
cios espirituales \ 
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ECZERCITAR, v. a. Ejercitar, ejer¬ 
cer. practicar. 

ECZERCITARSÈ, v. r. Ejercitarse, 
adiestrarse, instruirse: repetir mu¬ 
chas veces una cosa para saberla 
bien, 

ECZERCITECÍÓ, s. f. Ejercitacion, 
ejercido. 

EGZERCITEDÍSSIM, 1ME, adj. sup. 
cíe Eczf.rcitau. Ejercitadísimo, muy 
ejercitado, 

HCZERCÒ, s. m. Azarcón, minio: pre¬ 
cipitado rojo de plomo. 

ECZERGU, s. m, Excrgo: el sitio en 
las medallas, debajo del emblema ò 
figura, donde suele ponerse alguna 
inscripción. 

ECZERT RÒ SSIS, s, f. anal, Iíx artro¬ 
sis, dislocación, luxación: sepa rae ion 
de dos huesos unidos por articula¬ 
ción movible. 


ECZESPERAD* A DE. p, p. de Eczns- 
v fr ar. Exasperado, ex a ce r bu d o. 

ECZ ESPERAR, y. a. Exasperar, exa¬ 
ce r bat , ene o n u r , d ese s pc ru r, i i r i i a r, 
o Tender, 

ECZESPERARSÈ, v. r. Exasperarse, 
en con arse, irritarse. 

ECZESPERECIÓ, s í\ Exasperación: 
la acción y el efecto de exaspe uir ó 
exasperarse. 

ECZILICIO, s* f. Exhibición, mani¬ 
festación, presentación: representa¬ 
ción de papeles. 

ECZI B ID, IDE, p, p, de Eczieir, Ex¬ 
hibido, 

ECZ I BIR* v. a. Ex h i bir. ma n i festa r, 


mostrar, presentar: icpresen tur en 
j ustteia, 

ECZIBITÒRL ÒRÏE, adj, Exhibiio- 
rio: que exihe- 

ECZIGÈNC11", s. f. Exigencia: h ac¬ 
ción v el efecto de exigir, Fér ex i- 
géncie, f r. I ■ x i g i r. h a ce r exigencia. 

ECZI GE NT, p, a. Je Eoz-jgjr. Exigen¬ 
te: que exige, 

ECZIGIBBLE, adj, m. y f. Exígiblc, 
exigidero: que puedo m: i ¿irse, 
EÇZIGID, IDE. p p. ib: Kczígíiu Ex:- 
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gido. 

ECZIGÍDÓ, ORE, s. Exígeme: el que 


exige, 

EOZIG1R* v. a. Exigir: pedir con ins¬ 
tancia, | ¡ Exigir, obligar: pedir con el 
derecho o con la fuerza. Exigir 
necesitar, requerir. 

ECZIGIRSE, v, r. Exigirse: pedirse 
con vehemencia, 

ECZIGUU, UE, adj- Exiguo, escaso, 
pequeño, diminuto, 

ECZÍMÍD, 1DE t p, p, deEcziMiR. Exi¬ 
mido, exento. 

ECZ1MIR, v. a. Eximir, exceptuar, li¬ 
brar: dispensar de alguna carga ú 
obligación, 

ECZIMIRSÈ, v. r, Eximirse, excep¬ 
tuarse, librarse. 

Eí ZISTÈNi IE, s. f. Existencia: el ac¬ 
to de ser ó de existir, |] Existencia: la 
esencia de {as cosas, |' Existencia: lo 
que queda de algunas cosas al pasar 


cuentas. 

ECZTSTÉNT, p. a, de Eczistir Exis¬ 
tente: que existe, 

ECZIS11D, IDE, p. p, de Eczisnu 
Existido. 

ECZÍSTIR, v n. Existir, ser: tener vi 
da ó existencia, 

EC Z IT, s. m. Éxito: fin ó terminacior 
de algún asunto. || Exito, salida, de¬ 
senlace. 

ECZODU. s, m. Exodo: segundo li¬ 
bro del pentateu:o. 

ElZÜRDÍ, s, m. ret. Exordio, intro¬ 
ducción: primera parle de un dis¬ 
curso ú obra de ingenio, ant. Ori¬ 
gen, principio. 

LCZüRi, s, m, for. Exhorto, requisi 
loria: comunicación ópeticion de ur 
juez d otro igual pañi que praeti 

que alguna diligencia. || Exorta 
c¡on. 

ECZÒTIC, IQUEj adj. Ex .íleo, es 
Liangero: que no es del país. ¡¡ Exó 
rico, estraño, peregrino, adven id izo 
d ícese de i as palabras, plantas, a ni 
m ¡tes, productos,. etc, 

ECZUBERANC!Ej s. f Exuberancia 
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sobreabundancia: grande abundan¬ 
cia. 

ECZUBERANT, p, a, de Eczijéerar, 
Exuberante» muy abundante. 

EGZUBEEAR, v. n. p, u, Exube- 
rar, sobreabundar: abundar mu¬ 
cho. 

ECZEL/'ERÁD, ADE* p. p, de Eczul- 
gkrar. Exulcerado, 

ECZELCERAR. v. a. med. Exulce¬ 
rar, llagar. ulcerar, enconar: empe¬ 
zar á formar úlcera, 
ECZlitCERECÍp. s, f, med. Ex ul¬ 
ceración; la formación de la úl¬ 
cera. 

ECZUMAD, ADE, p, p, de Eczumar» 
Exh ti m ado, 

Eí ZbMAR, v. a. Exhumar: desenter¬ 
rar un cadáver ó sus restos. 

ECZUMARS1Í, v. r. Exhumarse. 

ECZUMECIÓ, s, f. Exhumación: la 
acción de desenterrar un muerto. 

E''' ZU N E R A D, À DE, p. p, de Eczu- 
x ruar. Exonerado, 

DC Z V IS E R A R, v. a E xcm e r a r f d es - 
cargar, aliviar: libertar de algun pe¬ 
so, carga ú obligación, 

EGZU MERECIÓ, s. f. Exoneración, 
descargo, alivio: la acción y el efecto 
de exonerar, 

ECZURABBLE, adj. m. y f. p, u. 
Exorable: que se deja vencer ó se* 
d ucir, 

ECZURBETANriEj s, f. Exorbitan¬ 
cia, esiccso: lo que pasa de la me¬ 
dida. 

ECZU RR1TANT, adj, m, v f. Exorbi¬ 
tante, esees i vo: que sobrepasa la justa 
medida. 

ECZURBITAKTMÉNT, adv. de m, 
Exorbitantemente^ de un modo exor¬ 
bitante 

EüZE ROSAD, a DE, p. p, de Eczur* 

¡ cTs-AR, Exorcisado. 

EGZURC1 SA KT, s - y p. a. de Eczu k- 
cesar, Exorcisanie: que exorcisa, 
gerutid. Exorcizando, 

ECZU ROSAR, v. a, Exorcizar, con- 
jurar: usar de exorcismos y conjuros 
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para ahuyentar los demonios. 

ECZ.URCISME, s, m, Exorcismo: 
conjuro contra los espíritus malig¬ 
nos. 

EfZLROISTE, s. m, Exorcista: el 
que exorcisa 6 conjura. 

ECZERN AD, A DE, p, p, de E c zi■ r- 
na a. Exornado. 

ECZLR.NAR, v. a. Exornar, embelle¬ 
cer. j] ret. Exornar, ornar: embelle¬ 
cer un discurso. 


ECZURTAD, A DE, p. p, de Eczi/r- 
TAR, Exhortado* 

ElZURTARj v. o. Exhortar, animar, 
alentar, incitar, esc i lar, |¡ Exhortar, 
inducir, persuadir: indinará que se 
haga o deje de hacer alguna cosa, ¡j 
Exhortar: ayudar á bien morir. 

ECZU RTAR3È, v. r. Exhortarse: 
alentarse á si mismo. 

E Zl RTECIÓj s, f, Exhortación: la 
acción de exhortar, || Exhortación, 
plática, sermón: discurso breve y fa¬ 
miliar para persuadir. 

EuZlJRTEDO, ORE, s. Exhortador: 
el que exhorta, 

É • -Z U R rErÓRf, CRIE, adj. Ex hor¬ 
ta torio: que exhorta. 


EDAGI, s. m. Adagio, proverbio, mác- 
sima, refrán: sentencia corta y clara 
que encierra una idea moral. || mus. 
Adagio; el movimiento mas lento y 
pausado de los cinco fundamentales 
de la música. 

EDA M, s. ni. A J a n: no m h re d el p ri m e r 
hombre, según la biblia, 

EDAR, s, m. Adar: último mes del 
-uio entre los judíos, que correspon¬ 
de entre febrero y marzo. 


Ef)ARGÜE, s, t. Adarga: escudo oval 
de c íero, arma defensiva. 

ED/\ RM, s. m. Adarme: media drgtt- 

¿y 

ma ó la décima sesta parte de una 
onza. ¡| Per edanns, fr. Por adarmes. 


en pequeñas cantidades. 
rD.\T, s. f Eddá: el tiempo que cuen¬ 
tan las cosas de existencia, |J Edad: el 
conjunto de algunos siglos. I' Edad., 
€1 *b período: el espacio de tiempo 


comprendido entre dos épocas, [¡ 
Edad: cada una de las cuatro tempo¬ 
radas de ios poetas, llamadas edad de 
oro, de plata, de cobre y de hierro. 

| Edad, vejez. |¡ Edad: los diversos 
grados de ia vida del hombre, ¡ Edad 
d' infdhcie, edad meno ò menor 
edad , Edad infantil, minoría de edad, 
minoridad* edad menor ó menor 
edad, |; Edad me jo o mejor edad , Ma¬ 
yoría, mayor edad, || SJ inane edad. 
Mediana edad, || Edad de reo o de 
discreció. Edad de razón ó de discre¬ 
ción. | Edadviiil ó medure* Edad 
viril o madura, | Edad evensade. 
Edad avanzada. | Edad queduque. 

I dad caduca ó decrépita, caduquez, 
|| Cun exer s 1 ed a d p er s es d én ts } fr. 
Conocer la edad por el diente, || S' 
edad no i es, loe. Tras los años viene 
el seso, Tras la edad viene el seso, di¬ 
jo la El i fia de ochenta años, 

EDDUA, s. m. Aduar: horda ó socie¬ 
dad de árabes, || Aduar: población de 
tiendas y barracas. ¡¡ Ajuar, mobilia¬ 
rio: muebles y efectos de una casa, 
edificio* etc. || Edduá de cuim* Ajuar 
de cocina. 

EDDUGCIÓ, s, f. fistol. Aducción: la 
acción de conducir los músculos los 
miembros hacia dentro. 

EDDUCTI U, I VE, adj. Aductívo: que 
aduce, 

EDDUCTÓ, s, m. anat, Aductor: 
nombre de ciertos músculos que 
aprocsiman las partes que mueven 
hacia el eje del cuerpo, 

EDEALEj s, j. agr A dea la., adehala^ 
adheala: gratificación que el arrenda¬ 
tario de un huerto está obligado á sa¬ 
tisfacer á su dueño, sobre el precio 
del arriendo, y lo que se da de gra¬ 
cia en las compras y ventas. 

EDECANRs. m, mil. Edecán: oficial 
encargado de llevar ó comunicar al 
ejército, las órdenes del general á 
quien sirve* 

EDECUAD, Á13B, p, p. de Edecuar. 
Adecuado. |¡ adj. Adecuado, propio, 
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conveniente, proporcionado, capaz. 

EDECUADEMÉNT, adv. de m. Ade¬ 
cuadamente, á propósito, con opor¬ 
tunidad. 

EDECUAR, v, a. Ade miar, ajustar, 
acomodar, proporcionar: arreglar 
una cosa á otra, 

EDEFÁGIE. s. f. m ed. Adcfagia: en¬ 
fermedad en la cual hay siempre 
hambre, sin poderse saciar, j] Adefa- 
gia: divinidad pagana protectora de 
las comilonas y de los tragones. 

E DEFECI* s. m, Adefesio, es ira vaga n'¬ 
eia, disparate, despropósito: falta de 
respeto ó de secuela en un discurso, 

EDEGISTB, s m. y f, Adagista: el 
que usa frecuentemente de ada- 

. gios, 

ÉDELAIDE, n. p* f. Adelaida. 

EDELANTU, s. m. Adelanto: antici¬ 
pación de dinero, pago antes de 
tiempo. || Adelanto, adelanta miento, 
mejora, progreso, perfección. 

EDÉLE, n. p* f. Adela. 

EDE LE N IAD, ADE, p. p. de Edelen- 
tàb* Adelantado. \. adj, Adelantado* 
instruido, j) Adelantado, precoz, pre¬ 
maturo. Adelantado, atrevido, im¬ 
prudente. || s, m. am. Adelantado: el 
Gobernador civil y militar de una 
provincia* 

EDELENTADEMÉNT, adv. de m. 
Adelantadamente, con anticipación. 

EDELEN 1 AR, v. a. Adelantar, avan¬ 
zar, anticipar, acelerar. | Adelantar: 
pagar por adelantado. || Adelantar, 
sobrepasar: ganar la delantera. || Ade* 
lantar, mejorar, perfeccionar* sobre¬ 
pujar. 

EDELENTARSÉ, v r. Adelantarse, 
anticiparse. |¡ Adelantarse, sobrepo¬ 
nerse. [| Adelantarse: pasar delante. 
Adelantarse: hacer progresos. 
EDELENTEDET, ETE, adj. dim, de 
Edelüntad. Adelantadillo, 
EDELENTEDISSÍM, IME, adj. sup* 
de Eüeltcntad. Adelantadísimo* muv 

f 

adelantado. 

EDELENTEMÉNT, s. m. Adelanta¬ 


miento, anticipación, mejora, pro¬ 
greso, perfección, adela:no. 

EDKLFE. s. f. Adelfa* laurel-rosa, 
oleandro: arbusto, V, Lllre-rosk. 

EDE LID, s. m. Adalid, caudillo: jefe 
militar. |l Adalid: héroe, valiente, 
EDEMÀD, ADE, p. p. de Edema*, 
Adamado. ti adj. Adamado, afemina¬ 
do, amaricado, mimoso, melindroso: 
parecido en sus cosas á las mujeres. 

EDEMADEMENT, adv, de ni. Ada¬ 
madamente, con afeminación, con 
espíriLu de dama. 

b.DEMAN, s. m* Ademan, gesto* ac¬ 
ción, movimiento, aire, semblante: 
cualquier acto estertor que indique 
alecto del ánimo. j¡ Krnb ccemat^ m. 
adv. En ademan* 

EDEMAR, v. a. Adamar, afeminar 
min. Ademar: apuntalar con ademes 
los trabajos ó escavaciones de una 
mina, 

E DEM ARSÉ, v. r. Adamarse, a fe mi* 
minarse, afeñicarse, remilgarse: ves¬ 
tirse ó hacerse delicado como las da¬ 
mas. 

EDE ME, s. m. cir. Edema: hinchazón 
producida por la obstrucción de ios 
vasos linfáticos. 

EDEMEDET, ETE* adj* dim.deEDE- 
mad. Adamadilio. 

E DEM EN TI, íl\E, adj. Adamantino, 
diamantino: que pertenece al diaman¬ 
te ó tiene su dureza* 

t 

EDEMES, adv, de m* Ademas, demas, 
á mas, á mas de esto, fuera de, sobre- 
Edemés d: exo , m. adv. Ademas de 
eso, [| E demés q ue, m . ud v. A d e m a & 
que. 

EDEMETÓS, OSE, adj. Edematoso: 
que pertenece al edema ó padece 
edema. 

EDEMJSME, s. f. Ada mismo: secta de 
los ad amanos, adamitas ó adamistas, 
que quisieron imitar la desnudez T. 
Adán, 

EDEM1STES, s. m. ph Adán listas, 
a d \ mitas, ai a m a n o - : se c lar iris de 
A dan, que iban desnudos. 
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EDKMITES, s. m. pl. Ada mitas- V. 

Edemistes. 

E DEN, s. m, Edén, paraíso; morada de 
Ada n y Eva átues de pecar, según la 
sagrada escmma, 

h™ 

EDENULUGIE; s E anar, Adenolo- 
rT>..i; tratado de las glándulas. 

EDEPT.MiBLE, adj, m. y i\ Adapta¬ 
ble; que puede adaptarse. 

EDEPTàD-, ADE, p, p. de Edeptar. 

Adaptado. ¡ 

EREPTANT, p. a. de Edeptar. Adap¬ 
tante: que adapta. 

EDEPTAR, v, u. Adaptar, ajustar, 
aplicàr, acomodar, 

E REPTARSE, v. r. Adaptarse, acomo, 
darse: avenirse una cosa con otra, 

EDEPTE, adj. m. y f. Adepto, adheri¬ 
do; iniciado en los misterios Je algu¬ 
na ciencia ó secta. 

EDEPTECIÓ, s. f. Adaptación: la ac¬ 
ción y el efecto de adaptar. 

EDEPTEMÉNT, s. m. Adaptación. 

EDERÈNCIE, s. f. Adherencia, co¬ 
ncesión, liga, enlace: unión de Lina 
cosa con otra. !¡ Adherencia, amis¬ 
tad, parentesco, 

I DERÉNT, p. a. deEuntia. Adhcrcn- 
te: que está adherido, |[ adj. ys. m. y 
f. Adherents, pariente, aliado, ami¬ 
go. |¡ pl + Adheremes, ingredientes* 
Adhe re ti les: requisitos necesarios pa¬ 
ra una cosa, |¡ Adhe rentes, parientes, 
allegados, 

EDERGAD, áDE, p, p. de Edito gak* 

Adargado. 

EDERGAR, v. a. Adargar: cubrir con 
la adarga. ¡| Adargar; dar la forma de 
adarga. 

E D ERG ARSE, v. r. Adargarse, abro¬ 
quela! se: cubriise ó defenderse con 
la adarga, 

EDERGUÉ, s. ni, ant. Adargúete: el 
que hacia adargas ó las usaba. 

EDERGUETE, s. f, dim, de Edahoue. 
Adarguilla. 

EDERID, IDE, p. p. de Ederpu Ad¬ 
herido. 

EDERTMÉNT, s* m* Y* Edessió, 
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EDERIR, v. a. Adherir, unir, ligar: 
pegar una cosa á otra, jj Adherir, se¬ 
guir, abrazar; tomar el dictamen ó 
partido de otro. 

EDERIRSÈ, v, r. Adherirse, pegarse, 
unirse, || Adherirse: hacerse del dic¬ 
tamen ó partido de otro. 

EDÈS, s, m. Limpia, limpiamiento, 
limpiadura; el acto de limpiar, ¡| 
Edés de case t ir Limpia de casa, H 
£dés general, fr. Limpia general, 
EDESAD, A DE, p. p. de Edesar, Lim¬ 
pio, arreglado. || Guardado, retirado, 
recogido, 

EDESADE, s, f, V* Edi>s, 

EDESAR, v, a. Limpiar ó arreglar la 
casa. || Estar de limpia ó de limpieza. 
Rccújer, guardar, retirar, 
EDESEDO, ORE, s. Limpiador: el 
que limpia. 

EDES EN Ai),' A DE, p. p. de Edesenar. 
Adecenado. 

EDESENAR, v. a. Adecenar: hacer 
decena?, contarde diez en diez, 
EDESSIÓ, s. f. Adhesión, adherencia, 
unión: la acción y el efe cío de a dh e- 
rir. ¡¡ Adhesión, apego, intimidad. 

1 DESSÏU, IYE, adj, Adhesivo: que 
puede adherirse, 

EDESTRAD, A DE, p. p, de Edestrar. 
Adestrado, 

EDESTRAR, v. a. Adestrar, guiar, 
encaminar. Adestrar, instruir, en- 
señar, ¡| Adiestrar, ejercitar. 
EDESTRARSÉ, v. r. Adestrarse, adies¬ 
trarse, ejercitarse, ensayarse. 

EDETÁ, ANE, s. y adj. Edeiano: que 
es de Edesa, ciudad de Mesopotamia; 
ó de Valencia, provincia de España. 
EDÉU, s, m. Adiós, ahur, ahur, agur: 
salutación de despido amigable ó de 
franqueza. 

EDEUDAD, ADE, p. p. de Edeodar, 
Adeudado, 

EDEUDAR, v. a. ant. Adeudar, deber: 

tener que pagar* Y, D^urer. 

EDIáDj ADEj p. p. de EdUr, Adiado, 
aplazado. 

EDIAFURU, URE, adj. Ad¡aforo, in- 
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diferente, 

EDIAR, v. a, ant, Adrar, aplazar: fijar 
ó señalar dïa, V. I)jah. 

j» 

EDICIU, s. f. Ad ieion, aumento, aña¬ 
didura: la acción v el efecto de aña- 
dir. [| Adición, suma: la operación de 
sumar, ¡| Adición: reparo que se pone 
á algunas cuentas, || Adición, apén¬ 
dice, aditamento, suplemento, ¡j 
for. Adición, admisión: aceptación 
de herencia. |¡ Edición: impresión ó 
publicación de una obra y la obra 
m ism a . ¡' Nove edi :ió . N u e va cd i e i o n. 
¡] Fér edicions ¡ fr. Adicionar. 

EDICIUNáD, A DE, p. p. de Edicto- 
har* Adicionado. 

EDICIUNAL, adj. ni. y f. Adicional: 
que se adiciona ó debe añadirse, 

EDICIUÑAR, v, a. Adicionar, au¬ 
mentar. añadir; hacer adiciones. 
EDÏCIUNEDÓ, ORE, s Adicionador: 
el que adiciona, 

EDICTE, adj. m. y f. Adieto, afecto, 
inclinado, aficionado, apasionado, 
s. m, Edicto, disposició#, orden, 
ley, mandato. 

EDIEFÒRIE, s. L Adiaforia, indife¬ 
rencia. 

EDI EMENTA i), ADE, ad). Adia¬ 
mantado: parecido al diamante. |j p. 
p* de Edikmewtak. Adiamantado, 

EDIEMENTAR, v. a. Adiamantar: 
cubrir, bordar ó guarnecer de dia¬ 
mantes, |¡ Ad¡yniantar, petrificar: con¬ 
venir en diamante, 

ED IEMEN I ARSÈ, v, r» Adiamantar¬ 
se: volverse duro como el diamante. 

E DIESTRA!), A DE, p, p, de Edius- 
trar. Adiestrado, 

EDIESTRAR, v. a. Adiestrar, ades¬ 
trar. instruir: hacer diestros. 

EDIESTRARSF, v. r. Adiestrarse, 
adestrarse, instruirse* 

EDIETÀD, ADE, adj. y p. p. de Edie- 
tar. Adietado: que está á dieta, 

EDIETAR, v, a. Adietan poner á die¬ 
ta. 

EDIFICAD, A DE, p. p, de Edificar, 
Edificad o. 
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EDIFICANT, p. a. de Edificar. FáU 
ficante: que edifica, || gerund. Edifi¬ 
can do. 

EDIFICAR, v. a, Edificar, fabricar, 
construir: levantar algún edificio ó 
monumento, ’ fig. Edificar: dar buen 
ejemplo, conducir á Li virtud. 
EDIFICI, s. m. Edificio, obra, fábri¬ 
ca: cualquier establecimiento edifica¬ 
do'. ¡ Juiijici públic. Edificio públi- 
co. Edijici p l rílen ! ar, Ed i ti ció py r - 
ticular, || EL ar un e. fr. Levan¬ 
tar un edificio, edificar, 

E D IFIQU FCI Ó, s. f. Ed t ficae ion , fá¬ 
brica, construcción: Ja acción y d 
efecto de edificar, jj fig. Edificación: 
buen ejemplo, buena enseñanza, 
RDIFíQUEDÜ, ORE, s. Edificador: el 
que edifica, 

EDIFIQUETIU, IVE, adj. Edifican- 
vo: que edifica o da buen ejem¬ 
plo, 

EDI b IQUETQRI, ORI, adj. Edifica¬ 
torio: que pertenece al ai te de edifi¬ 
car ó fabricar. 

EDIL, s, m. Edil: magistrado romano, 
que cuidaba de las obras públicas, 
hijiene, juegos, etc, Edils cereals , 
Ediles cereales: eran elegidos por el 
Cesar. ¡ Edils curuls. Edil es enrules: 
los elegían los patricios ó nobles. 

EDI LIO, ICIE, adj. Edificio: que 
corresponde al edil. 

EDINAMIC, IQUF, adj. mcd. Adi¬ 
námico: que pertenece á la ad i na— 
mi a, 

E1) í N A MIE, s. f. m ed. À d I n a m i a, de¬ 
bilidad, postración: falta de fuerzas 
ocasionada por alguna enfermedad. 

E DIN ERAD, A DE, p. p. de Edikisuar, 
A diñe ra do, || adj. A d i n e rad o, a c ú u- 
Jalado: que tiene mucho dinero ó 
caudal, 

EDÏNERÀR, v. a, Adi nerar, acauda¬ 
lar, atesorar: amontonar dinero. 
EDIN IRE, adv, de 1, Adentro, dentro, 
en el interior. || s. m. pL Ed intres* 
Adentros, el interior, la concien¬ 
cia. 
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EDIOS, s* m* V Ebtfr. 

EDfPIC T ÏQUE* adj* Edípíco: que 
pertenece d Edipo. , Edíph. o, enig- 
in atíco 1 indisoluble* 

E D1POS ? 05 H, 3 d j - a nat. À a i poso, 
gras i en to || Texid edipos. Tejido 
11 dl poso* 

EPIR, v. a. for, Adir: aceptar ó admi¬ 
tir, hablando de la herencia 

EDITAD, ADE, p* p, de Evitar. Edi¬ 
tado. 

EDITAR, v. a. Editar; publicar libros 
por cuenta propia. 

EDITÓ y 

EDITOR, ORE, s. Editor; el que pu¬ 
blica ó cuida Je la pul 1 icae ion de un 
escrita de otro. 

EDITURIAD > A DE, p. p, tic Edito- 
uiAR, Editoriado* 

EDITURIAL, adj. m. y f. Editorial: 
que pertenece al editor, 

EDI TU RJ AR. v, a. Edi loriar: publi¬ 
car algún escrito ó cuidar de su im¬ 
presión. 

E D J E C E N C i E, s. f m c d. A d yace n c i a, 

i-' 

inmediación, procsiraídad: la propie¬ 
dad de estar cerca* 

EDJECÉNT , adj , m * y f* À dyaceme. 
que está cerca* inmediato ó á los al¬ 
rededores* || Edjecénts, pl. Adyacen- 
tes, dependientes, accesorios* |¡ ¡síes 
edjei'énis. Islas adyacentes ó inmedia¬ 
tas, 

EDJEGTÍU, s. m* anal. Adjetivo, ad- 
junto: nombre que se junta al sustan¬ 
tivo para modificarle ú caracterizar¬ 
le con alguna de sus cualidades ó 
ci rcu nsta nciaS. 

EDJECTí VAD, ADE, p p, de Edjec- 
rtVAR. Adjetivado, 

EI) J1 'i GT I V A R, v. a, A d jet i v a r: co n - 
venir en adjetivos otras partes de la 
oración. ¡¡ Adjetivar: poner adjetivos 
a los sustantivos, 

EDJECTI VARSÉ, v. r. Adjetivarse. 
EDJECTTVECIÓ, s, f. Adjetivación: 

la acción y el efecto de adjetivar, 
EDJECTIVEMÉNT, adv. d$ m* Ad¬ 
jetivamente, de una manera adje¬ 


tiva* 

EDIL DI í AI), A DE, p* ¡x de E n j r m - 
car, Adjudicado. 

EDJUDICAR. v, a. Adjudicar: deci¬ 
did ir 1 t autoridad que se entregue A 
alguien, un bien mueble ó inmueble 
que se vende en subasta. j| Adjudicar: 
declarar en favor de alguno la perte¬ 
nencia de una cosa. 

L D J fj D I CARSlí, v, y . A dj ud ico rse* 
atribuirse, arrogarse: apropiarse al¬ 


guna cosa. 

EDJ UDIQU ECIÓj s. f. Adjudicación: 
la acción v el efecto de adjudicar, [¡ 
Adjudicación: acto judicial por el 
cual se concede, de viva voz ó por es¬ 
crito, la posesión de una ó mas cosas 
puestas en venta. 

EDJ UDIQUEDC), ORE.se Adjudica¬ 
dor: el que adjudica. 

EDJ UDIQU ETI U, IVE, adj, Adjudi¬ 
cativo: que puede adjudicarse. 

EDJUDIQUETURE, s. f. for. Adjudi¬ 
cación, 

EDJUNCÍÓj s. L for, Adjunción: el 
acto de acompañarse dos jueces en In 
formación ó despacho de una cau¬ 
sa. 


EDJUN.T, UNTE, adj. Adjunto, acom¬ 
pañado || s, m. Adjunto: persona 
nombrada para ausiüar á otra* Sé 
caí le e i¡u h / e * ir * La cana a d j u ni a * 
Jutjes edjunts i Fr r Jueces adjuntos. 

EDJUNTEMÉNT, adv* de m. Adjun¬ 
tamente, en unión, junto con* 

EDJ UN Tí U, IVE, adj. Adjunto, V. 

Edjunt* 

EDJURAD, ADE, p, p, de Edjurar* 
Adjurado* 

EDJURAR, v, a* Adjurar, conjurar, 
exorcizar. 


EDJ UREGIÓ, s. f* Adjuración, conju¬ 
ración, exorcismo; la acción y el elec¬ 
to de adjurar, 

EDJ UREDO, ORE, s, Adjurador, 
conjurador, exorcista: el que adjura 

EDJUTGR, s. m. Adj uto r, coadjutor, 
col o b orador, adjunto. 

EDJU FÒRL s. m* Adj mor io, ayuda, 








ir. de Fdmètrer* 

Admiiir, aceptar, 
tolerar, , Admi- 
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ay si lio. 

EDMÈS, ESE, p. p 

Admitido. 

EDMÈTRER, v, a. 
recibir, || Permitid 
lir, abrazar, sostener,, adoptar, apo¬ 
yar: defender alguna idea. 
EDMETRER5É, v. r. p. u. y 

EDMETRÈS, con ir, suya. Admitirse, 
aceptarse. || Admitirse, tolerarse, su ¬ 
frirse, || Admitirse, adoptarse, seguir¬ 
se, 

EDMINÍCUL, s, m. Adminículo: to¬ 
do lo que sirve de ausilio ó recurso 
para que salga bien una cosa 6 em¬ 
presa. 

EDM IN ICU L AD, ADE, p, p. de Ed- 
mini cu la iï , Ad minicu la d o. 

EDMINICU LAR, v. a* Adminicular: 
ayudar con adminículos. 

E DM INISTRABELE, adj. m. y f. Ad. 
ministrable: que puede administrar¬ 
se. 

EDM IN ISTRA D, A DE, p. p. de Ed- 
ministrar, Administrado. 

EDMINISTRAR, v t a. Administrar: 
cuidar los bienes de otros ó los suyos 
propios. || Administrar: ejercer algún 
cargo. || E¿ministrar justicie. ir. Ad¬ 
ministrar justicia. || Edministrár es 
segreTnéfátS) fr. Administrar los sa¬ 
cramentos, sacramentar. ¡¡ E¿minis¬ 
trar malemént } fr. Llevar mala ad¬ 
ministración, malversar. 

EDMÍKíSTRECIÓ, s. f. Administra¬ 
ción: la acción y el efecto de admi¬ 
nistrar. || Administración; la oficina 
d e 1 Adm in ist ra do r. || A d m inistráci o n: 
el cargo del administrador, jj Admi¬ 
nistración: gobierno, regimen, direc¬ 
ción. || Bóne edministrecia, fr. Buena 
administración. ¡| Edministréeió mu¬ 
nicipal, fr. Administración munici¬ 
pal ó del municipio* 

EDMINISTREDÓ, ORE, 3 . AJimnis- 
trador: el que administra, Edminis- 
íredó de viures. Proveedor. |¡ Edmi- 
nistredó de mórts. Amorlajador: el 
que cuida de todo lo concerniente al 
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entierro de los muertos. ¡¡ Edtnini ^ 
tredó a 1 aduanes . A d m ¡ n i s i r ad o r de 
ad nanas. 

E D MIK íSTRETi 11, IVE ? adj. * d m Ï - 
nistrativo: que pertenece á la admi¬ 
nistración. 

E D M íNISTRETIV EM É NT, adv. de 
m. Administrativamente, de un mo¬ 
do administrativo* 

EDMIRABBLE, adj. m, y f. Admira¬ 
ble: que causa admiración, ¡| s. m. 
Admirable: cántico de la iglesia ai 
Santísimo. 

EDMIRÁBBLEMÉNT, adv. de m. 
A d m i rabí e m en te, ni a ra v i llosa m ente, 
con admiración, 

EDMI RAD, A DE, p, p, de Edmirar* 
Admirado. 

EDMIRaR, v. a. Admirar, asombrar, 
pasmar, maravillar; causar admira¬ 
ción. || Admirar, contemplar: obser¬ 
var con admiración. ¡| Admirar, res¬ 
petar, venerar. 

EDMIRARSÈ, v. r. Admirarse, mara¬ 
villarse. 

EDM IREBILID AT, s. f. Ad mi rabil i- 
dad: la propiedad ó facultad de ad¬ 
mirar. 

EDM1REBÍEISÍIM, IME. adj. sup. 
de EDMiBAneLU. Admirabilísimo, muy 
admirable. 

EDMI RECIO, s. f. Admiración, asom¬ 
bro: la acción y el efecto de admirar¬ 
se. Admiración, sorpresa. Admira¬ 
ción, estrañeza, maravilla. ¡: Admira¬ 
ción,. aprecio, veneración. [| Ser une 
edmireck }, fr. Ser una admira¬ 
ción. 

EDMIREDÒ, ORE, s, Admirador: el 
que admira, 

EDMIRETIU, IVE, adj. Admirativo: 
que admira, |! s, m. Admirativo: pun¬ 
to ó nota ortográfica que indica ad¬ 
miración. (!) 

EDM IR ETI VE MÉ NT, adv. de m- 
Admirativamente, con admiración. 

EDMISSIBBLE, adj. m. y f. Admisi¬ 
ble, aceptable: que puede admi¬ 
tirse. 
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EDMISSIBILIDAT, s. f. Admisibili¬ 
dad: la propiedad de ad mili i' ú ser 
admitido. 

■r 

EDMISSÏO, s, f. Admisión, aceptación: 
el acto de admitir, || Admisión, en¬ 
trada: el acto de ser admitido en al¬ 
guna sociedad. 

EOMOSFERE, s. f. Adm esfera: la 
cantidad de aire que circunda la tier¬ 
ra hasta mía altura considera! 1c v en 
Ja que se forman los meteoros, fig, 
Adlitosfera: el espacio á que se es¬ 
tica de la virtud ó influencia de las 
cosas, || F4r edmós/ere i fr. Hacer 
prosélitos ó propaganda. 

EDMUNDU, n. p. m. Edmundo. 

EDMUNIG1Ó, s, f. Admonición, 
amonestación: la acción de amones¬ 
tar ó advenir* |¡ Admonición* aviso, 
advertencia, noticia, proclama. 
EDMUNITIU, IV K t adj. AdraoahI- 
vo: que advierte ó avisa. 

EDMUNITOR, s. m. Admonitor, avi¬ 
sador: el que avisa ú amonesta. 

EDMUXIÏÒEl, ÒRIJC, adj, V, Eemu- 

NJT-H-. 

EÜM üSFiiRIC. FRIQUE, adj. Ad- 
m oslé rico: que pertenece á la admos- 
fera. 


í 
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remendó i de medias: el que compo¬ 
ne 6 remienda las medias. 

EDO RECOCI LS ? s, m. Lanero: el que 
arregla tinajas, cuezos, lebrillos, etc. 

EDOE EQ U EDI RES p s. rn. Adoba si¬ 
llas: el que arregla b rehace sillas y 
forra los asientos con enea, paja ú 
otro material. 

EDO BU, s. tu, Adobo, aderezo, con di- 
mentó, guiso: el modo como se arre¬ 
glan los manjares, |j Adobo: el liqui¬ 
do preparado para sazonar diversas 
sustanotas a 1 i m entid as, cu m o ca r nes t 
pescados, etc., para comerlas al cabo 
de cierto tiempo. |¡ Adobp; los ingre¬ 
dientes para curtir las pieles. |j Emb 
edobu , m. adv. En adobo. 

EDQLFU, n. p. m. Adolfo* 

I 1 ONE, s* f. mit. Edo n a: la muger de 
Cet, que, por haber muerto ¿i su hi¬ 
jo lulo, fue convenida en ruiseñor, 
según la fábula. 

EDÒN IC, adj. tu. A don ico, adonio: 
verso consagrado á Adonis. 

EDON1S, s. tu* mit. Adonis: joven her¬ 
moso y bien conformado, que según 
la mitogia es hijo de Venus y Cimí- 
ra. rev de Chipre, [ Etò de Edónis* 
Anemona. 


EDMUSFERULUGIE, s. f. Admósfe- 
rologia: tratido de laadmósl'era v sus 

b. J 5 

propiedades. 

EDNATE, s, f t anat. Admita, conjun¬ 
tiva: la membrana que forma cí blan¬ 
co del ojc. 

EEXMU s. ni, Remiendo, reparo, repa¬ 
ración, composición, adobo: el arre¬ 
glo que se practica en las cosas. ¡ Re¬ 
miendo: el trapo d porción de ropa 
que se cose á una prenda rota ó muy 
usada, |j Enmienda, corrección: el re¬ 
paro que se pone a un escrito. Com¬ 
posición, compostura: el medio de 
que nos valemos para reparar una fafe 
i; i ó arreglar una cuestión. || Ed b de 
teuladc. Retejo, ]¡ Edob de sebate. 
Picaño, |¡ Fulanu no té cdob, fr. F 
1 l n□ no t ene enmienda. 

EDO BECA ESES, s, m. y f. Cu Ice toro, 


EDORNU, s m Adorno, ornato, or¬ 
namento, decoración, atavio, embe¬ 
llecimiento: I o que adorna 6 embe- 
¡ llece. j| Adorno-, esplendor. || Ldor- 
nns supèrflitu \ Garambainas, [ E. ¡ r- 


nu des cap de ses dones . Prendido, 
j EDQUIRÉNT, $. y p. a- de Edqviulk. 

Adquiriente: el que adquiere. 

| EDQU ÏRIBBLE, adj m. y f. Adq i i i i- 
ble: que puede adquirirse, 
ADQUIRID, IDE, adj. y p. p. de Em 
qu i rir. Adquirido, adq ínsito. 
EDQUIR1DÓ, ORE, s- Adquiridor» 
adquisidor: el que adquiere. 
EDQUIRIHj v- a. Adquirir, alcanzar, 
conseguir, granjeo.:', obtener. \ Ad¬ 
quirir. contraer: sobr /anir una en¬ 
fermedad. conhaer .na habitud. I 

í 11 

A i q u í r ir, u s arpar: apropi a r se lo a g c - 
no ¡ Edquirir emb esséusdits h c n e 
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séue snó , ir. Adquirir con sus puños 
ó con 5113 [.■ligares. 

EDQUIRIRSÈ, v. r. Adquirirse, gran- 
gaarae; atraerse la voluntad, la fortu¬ 
na, el despreció'. 

FDQUISICIÓ, $ f. Adquisición: la ac¬ 
ción v el efecto de adquirir. Ad¬ 
quisición, ganancia, logro* 

EDQU1SIVIDAT, s í. ÁdqumvTdad: 
la propiedad de adquirir ó la pro¬ 
pensión á poseer. 

EDREGAN T, s. m. A dragan te, traga- 
cante: el árbol q e produce la goma 
adraga uta, traga canut ó adquiüra. 
EDRÉS. s. m. Aderezo, atavio, com- 
posiunu Aderezo: las j ¡ya.s de ador 
no para una mitger. que consisten 
en collar, pendientes, brazaletes, etc, 

, Edre sus } pL Aderezos: los enseres 
n ecesa r ios p a ra c u a !q ■ s i c r o b j e ’ o ó 
para el adorno de cu dqiner cosa. j¡ 

1 id /■ es<u< d s quevaíl. .\á creztj o ¡ 1 c z 
del cab dio* ¡ Erft esms de cas . Ade¬ 
rezo de casa., | J'drts dé Ululé. AJese- 
zo de mesa* | ( ÜY ¡res ec es pase, dague 
<t c p e s í * Ad e r e z o d e e s p a de, d a ¿ r a ó 
espadín. 

EDR t 55AiX ADE, n. p. de Er?IU-’S:^H. 
Enderezado. 

EDR ï 1 5S A NIA s. f, .". t a raz ana, taro za¬ 
na* arsenal, astillero; terreno, á la 
orilla de¡ mar, donde re construyen T 
componen y arman embarcaciones. 
EDRES5AR, v. a, Enderezar, destor¬ 
cer: poner erecha una cosa, jj Ende¬ 
rezar, dirigir, encaminar* Endere¬ 
zar* arreglar, componer* jj Enderezar, 
co r regir, e n me n ‘ a r ; re tú rn a r 1 o s a b li¬ 
sos. [¡ Enderezar, ir por el atajo, 
linde rezar, alzar, levantar. 

EDRE ASARSE, v. r i aderezarse; 
panerse d ei ech o , Endereznrse T en— 
m en d a i se. reponerse; vo 3 vm* p<.* r e 1 
buen camino. !' E dressarse demurtt 
se sé i ■ e , i. r. \firm ¡i r -;e en 3 o s estrih o % * 
EDRES5E, s. í. Direcció : , guia! [ Di¬ 
rección, sobre, sobrescrito. Duna? 
s eclrese^ ir. Dar i . di rece i j.i. \ Pli¬ 
sar s e resse. ir Poner el sobre. 
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EDRUSSEDÚ, ORE r s. 3 inderezador, 
el que endereza, s. m Juntera: ins¬ 
trumento de carpintero para igualar 
las superficies. 

EDRESSEMENT, se rn. Endereza¬ 
miento: la acción de enderezar. 

EDRIA, n. p. m* Adriano 
EDRIÁTKb 1QUE, ndj. Adriático: 
que pertenece A dicho mar. * s* m. 
Adriático: así se llaman el rhar y gol¬ 
fo de V-necia* 

E DRISS A í), A DE, p * p d e Edrí ssa u . 
Adrizado. 

EDRÍ5SAR, v. a. mar Adrizar, izan 
poner en situación venical una n ¡ve 
que esta t a meada de carena* 

EDRIS5ARSÈ, v. r. mar. Adrizarse, 
izarse: ponerse vertical. 

EDRUGUE, s. m. Droguero* droguis¬ 
ta: el que vende ó comercia en dro¬ 
gas* V. Drogue* 

EDRUül; Eítí E, s* f Droguería: tieu- 
da d e i d r og u e r o ó d e d r o ga s Y * Drt; - 

GUTRE K . 

EDITAN E, s f Aduana: edificio pú¬ 
blico donde se revisan las me rea ti¬ 
ctes y se cobran los derechos á que 
están sujetas |] fig. Aduana: casa de 
mucha concurrencia. ]j .'.Juana: jue¬ 
go de azar. oh Aduana: madrigue¬ 
ra de ladrones. ¡ ! Pe.asar tes merque~ 
deiies per d edu ne. Aduanar. 
íhet d' aduane, Derecho de aduana* 

EDUARDU. n* p. m* Eduardo* 

1 DUBAD, ADE, p, p. de Editar* 
Arreglado, compuesto, remendado, 
adobado* 

EDU BAR. v, a. Arreglar* componer, 
reparar, remendar: poner en buen 
estado* |! Adobar, aderezar, condi 
mentar: poner en adobo. || Mejorar: 
curar* |¡ Adobar, curtir: curas las pie¬ 
les. ¡' Pegir, sacudir, zarrar la hadoA 
na, Ui p.i mpana 5 el halago. |¡ Eau r 
xarxes fr. Remallar. [| Edubar ga¬ 
teras de . s teulaieS) fr* Trastejar, 
retejar. Qui no cdode se guiére y 
Cl o be se cas 1 entére, reír. Quien no 
adoba o quita gotera, hace su cas- 
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entera, || Tenir ses urees e edubar^ 
fr. Tener los oiJos dados á ado¬ 
bar, 

EDUBÀRSÈ, v. r. Mejorarse, resta¬ 
blecerse, corarse, Corregirse, en¬ 
mendarse, |¡ Arreglarse, componerse. 
Cid que d se eduberenr, fr. Algo se 
conseguirá, [| A r o i eduberem res , fr. 
Nada alcanzaremos. 

EDUREDET, ETE, adj. dim. de Edu- 
bad* Arreglà dito* 

EDLÍBEDCX ORE, s. Remedador, 
reparador: el que remienda u com¬ 
pone. 

EDUCAD, A DE, p. p de Educar* 
Educado. 


EDUCANDU, ANDE, s. Educando: 
joven ó niño que está en algun co¬ 
legio para educarse. 

EDUCAR, v. a. Educar, instruir, en¬ 
senar: dar educación. 

EDUCARSE, v. r, Educarse, instruir¬ 
se, enseña rae: lomar 6 adquirir ed Li¬ 
ción. 

EDUCCIÓ, s, f, fil. Educción: la ac¬ 
ción de sacar ó estraer una cosa de 
otra. 

EDLCTRÏNAD, ADE, p, p, de Educ- 
trinar. Adoctrinado, doctrinado. 

EDUCTR1NAR, v. a* Adoctrinar, 
doctrinar, instruir* 

EDUCTRINARSÉ, v. r* Adoct Finar¬ 
se, doctrinarse, instruirse. 

EDUCTRINEDÓ. ORE, s. AdoctrU 
ti ador, doctrinador: el que adoctrina 
ó instruye, 

EDUENAD, ÀDE, p* p, de Eduiínar, 
Aduanado, 

EDUENAR, v, a. Aduanar: registrar 
las mercaderías en la aduana y po¬ 
nerlas la marca 6 sello* 

EDUENE, s, m. Aduanero: elemplea- 
do de aduanas. 

EDU ID* IDE, adj, y p. p. de Eduír. 
Aducido, alegado, espuesto, j¡ fig. 
Corregido, enderezado. 

EDUIR, v, a. Aducir, alegar, esponer: 
dar razones d pruebas, || fig* Corre¬ 
gir, enderezar: guiar por buen ca¬ 


mino. 

EDUIRSE, v. r. Aducirse, alegarse, 
esponerse. |j fig. Corregirse, enmen¬ 
darse, 

EDUL, s. m* Aullido, aulló: el ladrido 
triste y melancólico del perro, lobo* 
etc. || Gañido: el grito del perro cuan¬ 
do está encerrado ó se le pega. |¡ ÀU-» 
llido: grito del que padece algun gran 
doior ó tormento. 

EDU LAD, A DE, adj, y p* p; de Edu- 
lar. Adulado, lisonjeado, ¡j Aullado, 
gañido. 

EDU LAR, v, a. Adular, lisongear: dar 
incienso, untar los cascos, decir ó ha¬ 
cer lo que á otros gusta. ¡I Aullar, ga¬ 
ñir: dar aullidos* |¡ Edulecóm un ca y 
ír. Aúlla como un perro. 

LDULECIÓ, s. f. Adulac ion, lisonja: 
la acción y el efecto de adular. 

EDU LEDO, ORE, s. Adulador, lison¬ 
jero: el que adula* ¡| Aullador, 

EDULESGÈNCIE, s. f, Adolescencia: 
la edad que sigue á la infancia, lla¬ 
mada también pubertad; la cual 
abraza desde los 13 ó 14 años hasta 
los 22 ó 25* 

EDULÉSCÉNTj s. m. y f. Adolescen¬ 
te: el que está en la adolescencia, [¡ 
p. a. dé Em:uíxer, Adoleciente: que 
adolece ó sufre, 

EDULETÒRI, ÒRIE. adj. Adulatorio: 

que adula* 

EDULÈXER, v. n. Adolecer, enfer* 
mar: caer enfermo. || Adolecer, pa¬ 
decer, sufrir* || fig. Adolecer: estar 
afectado de alguna pasión. 

EDU LID, IDE, p. p. de Eduur* En* 
torpeado, envarado, imposibilitado* 

EDULIR, v, a. Entorpecer, envarar, 
imposibilitar. 

EDULIRSÉj v. r. Entorpecerse, enva¬ 
rarse, imposibilitarse* 

EDULTERABBLE, adj. m* y f, Ad ci¬ 
te rabie: que puede adulterarse. 

EDULTERAD, ADE, p* p de Exulte- 
rar* Adulterado* 

EDULTERADEMÉNT, adv. de m. 
Adulteradamente, con adulteración* 
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ÉDULTERANT, p, a, de Edúlteràiu 
A dulterante; que adultera. ||geriünd. 
Adulterando. 

EDULTERAR, v. a, Adulterar; come¬ 
ter adulterio, [¡ fig* Adulterar, falsifi¬ 
car, alterar, sofisticar, corromper, vi¬ 
ciar, contrahacer* 

EDULTERARSE, V. r, Adulto raí;e, 
falsificarse, alteratse* 
EDULTERECIÓ, s. í. Adulteración, 
falsificación: Ja acción v el efecto de 

y 

adultera r* 


EDU 

adv* Sin advertirlo* 

EDUNE!, s m. Adonan entre los he» 
breos es Dios y significa también Se- 
ñor. Soberano, Maestro; su su tu ven- 
dolo m u ch as v e ces por J e o va. 
EDUNISAD, ADE, p, p. de Edcnisah, 
Adonizado* 

EDUNISAR, v* a. Adonizan inspirar 
á alguien el amor de si mismo* 
EDUNISARSÈ, v. r. Adonizarse: ena¬ 
morarse de si mismo, presumir de¬ 
masiado. 


EDULTEREDO, ORE, s. Adultera¬ 
dor, falsificador, sofisticador; el que 
adultera. 

EDU LTE R E MÉNT, s . m , V * E du lte- 
heció, 

EDULTÈRI, s, m, Adulterio: viola¬ 
ción de la fé conyugal; acto ilícito de 
una persona soltera con otra casada ó 
de dos casados, 

EDU ETERI, 3NE, s. Adulterino, bas¬ 
tardo, espúreo: el hijo de un adulte¬ 
rio. ¡¡ adj, Adulterino: que pertenece 
al adulterio, 

EDULTERINEMÉNT, adv, de m. 

Adulterinamente, con adulterio, 

EDÚLTERU, ERE, s. Adúltero: el 
que quebranta ía fé conyugal, 

EDULTUj ULTE, adj* Adulto: que 
está en la adolescencia. 


EDULURID, IDE, adj. Adolorido. 
V* DiiLuniï}. || Dolorido: que siente 
dolor, || Dolorido, afligido, descomer 
lado. 

EDULURIR, v.a. Causar dolor. ¡ v. n* 
Doler; causar sentimiento ó pena* 
EDULL RIRSE, v, r. Contraer ó ad¬ 
quirir dolor. Dolerse, sentir dolor* 
EDUMESSAD, ADE, adj* Adamasca¬ 
do: imitado al damasco, 

EDU NA D* ADE, p. p. de En UNARSiy 
Advertido, notado, observado, repa¬ 
rado. 


EDUNARSÉ, v. r* Advenir, notar, 
observar, reparar. Cuidar, tener cu 
cuenta. |! ler cóm un qiri no sene do¬ 
ne ò fár cís ni:: g} óssust ir* Mac. 

vista gorda. ]j S$n se edunarsen, m, 


EDU PCIÓ. s* f. Adopción: la acción y 
defecto de adoptar, Adopción, pro¬ 
hijamiento, prohijación. 

E D U TT A B B L E, adj. ni. y L A d o p t a - 
bic: que se puede adoptar. 

ED L PT A D, A DE, p * p. d e Edi-pta u * 
Adoptado. 

EDUPTAR, v* a. Adoptar, admitir; 
seguir ó aprobar una Opinión* [ 
Adoptar, prohijar, ahijar, afiliar; to¬ 
mar a uno por hijo ó considerarla 
como propio, ¡j Adoptar: mirar como 
suyos los pensamientos y obras age- 
ñas, 

EDUPTARSÈ, v* r. Adoptarse, admi¬ 
tirse, tomarse, [| Eduptarsè cóm e fi f 
fr* Prohijarse, admitirse como hijo 
Eduptarsè cóm e ba^e, fr. Tomarse 
como base* 

EDUPTECIÓ, s* f. V* Ed UPCIÓ, 

EDUPTEDÓ, ORE, s* Adoptador, 
adoptante: el qu^ adopta. 

EDUPTIU, IVE, adj. Adoptivo; que 
es adoptado* Fieduptiu, Hijo adop¬ 
tivo ó por adopción, 
i EDUQUE, s. f. Educa; deidad pagana 
que presidia á la educación de los 
niños* 

EDUQUECIÜ, s. f„ Educación, ins¬ 
trucción , enseñanza, crianza: conoci- 
mlentos y modo de portarse que se 
imbuyen á los niños y jóvenes, 

! EDUQUEDÓ, ORE, ?. Educador; el 
que educa. 

EDUQUI, !■ m* Ado ,uin: piedra cor- 
{a d a d e 11 '. i ii' a n c$ p e c i a 1 p a r a 

empedrar las tilles v o tu tsus* 

I % 
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\\ F ujuhis, pl. Adoquines, 

E ' ' U 1 1 A B B L j' T n d j , m , y f. .\ d o r a U le : 

que es digno de ser adorado, 
EDURABBLEMÉNT, adv. de m. 
Adorablemente, con adoración; 
EDURAD, ADE, p. p* de Fot rau* 
Adorado* 

l ’ 1) t R A R, v, a , A d ora r, i i o ta ra r, re ve- 
renciar. || Adorar: dar á Dios ei cui¬ 
to que le es debido* f¡ Adorar: amar 
con estreina pasión. Adorar, orar: 
hacer oración* Pes.mnt y e Jurant* 
ir. Comido por servido. 
EDURARSÉ, v. r. Adorarse, 
EDURECIÓ, s. f. Adoración, culto: la 
acción de adorar. ¡ Adoración, reve¬ 
rencia* respeto, 

EDU REDO, ORE, s. Adorador: el 
que adora, 

E DURES PENES, m. adv. A duras 
penas, apenas, casi* por poro, 

P DURETüHl, s. m. A dora torio, ora¬ 
torio, capilla: sitio donde se adora ó 
se va á orar, |j Adormo rio: se llama¬ 
ba así en América ul templo de los 
ídolos. 


EDLRMID, IDE, p* p, de Edcrmik, 
Adormecido, dormido. |j adj, Ador¬ 
mecido, atontado, tonto: poco esper¬ 
to* Adormecido, envarado, entor¬ 
pecido. ¡¡ Mitj edunuid, fr\ Semidor¬ 
mido, medio dormido, entre sueños, 
entre duerme y vela* V* Em rmjs- 


CAD. 

EDURMIDÉRE, s, f. Adormidera: 
planta. V P Qckscay. 

EDU RM IDO, ORE, s. Ado r mecedor, 
adormeciente: el que adormece, 
adj. Adormecedor: que causa sueno ó 
adormece* 

EDURMIMÉNT, s* m, AJ orinecí - 
miento: la acción y el efecto de ador¬ 
mecer ó adormecerse. [! Adormeci¬ 
miento: entorpecimiento de alguna 
parte de] cuerpo, 

EDURMIR, v. a* Adormecer, dormir, 
íig. Adormecer, calmar, acallar. | 
cir. Adormecer: embotar la sensibili¬ 
dad. 
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EDURMIRSÉ, v. r. Ador mecerse, 
dormirse. || Adorn-ccersc, calmarse, 
acallarse* || Adormecerse, envararse, 
entorpecerse, j] Edurmïrsè emh cts 
emtníus j fr, Tener pachorra. 

EDU RM I SU Ai \ A DE, p, p. de Enint- 
misíiar* Adormecido, 

E D U 11 MISCAR* v* a. Adorm ecer, 
trasponer: hacerdormitar* || fig* Ador¬ 
mecer, apaciguar* calmar, distraer, 

EDURMISC \RSÉ, v. r. Adormecer¬ 
se, trasponerse, dormitar: quedarse 
medio dormido* || fig. Ador mecerse, 
abandonarse* 

EDURNAD, ADE, p* p. de Edu UÑAR. 
Adornado. [ adj* Adornado, ornado, 
hermoseado, embellecido, ornamen¬ 
tado. 

EDU RNADEMÉNTj adv, de m. Ador* 
nadamente, con adorno. 

EDURNAR, v. a. Adornar, ornar, 
hermosear, engalanar, ornamentar, 
decoran cubrir de adornos* |j iig. 
Adornar, realzar, favorecer, distin¬ 
guir, 

RDURNARSÈ, v, r* Adornarse, ata¬ 
viarse* engalanarse, pulirse, 

EDURNEDISSIM, EME, adj* sup, de 
Em rnad. Adorn a di simo* muy ador¬ 
nado. 

EDÜRNEDÜ, ORE, s* Adornador: el 
que adorna. 

EDURK EMÉNT, s, m. Adorno, or¬ 
nado, embellecimiento. 

EDURNISTE, s, m; y f* Adornista: el 
que hace ó arregla los adornos. 

EDUSSE, s, f. mtt* Edusa: diosa abo¬ 
gada de la comida. 

EDUST, STE, adj, V* Edustu. 

EDESTIBELE, adj* m* y f* Adusti- 
bL; combustible: que es fácil de que¬ 
mar. 

EDUST1U, IVE, adj* Adustivo: que 
es bueno para quemar* 

E) 3 U S I U, l, STE } ad j * Adusto, hu ra¬ 
no, intratable, |] Adusto, bronco, 
brusco: de genio áspero* 

EDUTZENAD, ADE, p* p* de Edit- 
2 ENAR* Adocenado, [¡ adj* Adocenado: 


porte 
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que va por docenas ó en abundancia, 
jj fig< Adocenado, común, ordinario, 
vulgar, j] Adocenado, chapucero, cha- 
vacano, ramplón, 

EDÜTZENADEMÉNT, adv. de m. 
Adocenadamente, de un modo ado- 
cenado, 

EDUTZENAR. v, a. Adocenar: arre¬ 
glar por docenas. || Adocenar: con¬ 
fundir á alguno entre personas poco 
consideradas ó contadas á la docena. 

EDUTZENARSÈ, v. r. Adocenarse: 
tratarse con gente de baja esfera. 

EDVENEDÏSJSSE, adj. Advenedizo: 
se dice de uno que llega de fuera sin 
destino, profesión ni modo de vivir 
conocido. | Advenedizo, forastero, 
estrangero. ¡¡ ant. Advenedizo: d re¬ 
den convertido á la icligion cató¬ 
lica* 

EDVENJMÉNT, s. m. Advenimien¬ 
to, venida, llegada. || Elevación, exal¬ 
tación. [ Es mnt édvenimént, ir. La 
llegada de N. S* Jesucristo, el santo 
advenimiento, 

EDVENIR, v. n. ant. Advenir, venir, 
ocurrir, suceder. 

EDYÉNT, s. ni. Adviento: tiempo an¬ 
tes de Navidad, á contar desde el 
cuarto domingo anterior hasta la vi- 

gilia. 

EDVENTÍCr, ICIE, adj. Adventicio: 
que viene por casualidad ó acciden¬ 
talmente. || Bens edvenficis. Bienes 
adventicios: que se adquieren por 
industria herencia ó regalo. 

EDVÈRBI, s. m, anal. Adverbio: par¬ 
te indeclinable de la oración que sir¬ 
ve para modificar al verbo y algunas 
otras palabras. 

EDYÉRBlAL, adj, m. y f. Adverbial: 
q ue pertenece al adverbio. 

EDVERB1ALMENT, adv. de ra. Ad¬ 
verbialmente, de una manera adver¬ 
bial. 

EDVERBIAR, v. a. Adverbiar: con¬ 
vertir algunas palabras en adverbios 
ó usar muchos adverbios* 

EDVÈRS, ÈRSE, adj. Adverso, con- 
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ira rio, desfavorable, desgraciado, si¬ 
niestro, fatal. || Adverso: que está en 
oposición. || Part edvérse. Parte ad¬ 
versa ó contraria, 

EB VER SARI, A RIE, s. Adversario, 
contrario, adverso: el que se oponed 
otro. 

EDYÈRSEMÉNT, adv. de m. Adver¬ 
samente, de una manera adversa ó 
contraria, 

EDVERSETIU, IVE, adj. Adversad- 
yo: que espresa oposición ó corara- 
riedad. (| Adversativo: se aplica á la 
conjunción, que juma cosas opuestas 
ó contrarias. 

EDVLRSIDAD, s. í. Adversidad, con¬ 
trariedad, desdicha, desgracia f infor¬ 
tunio. 

EDYERTÉNCIE. s. f. Advertencia, 
aviso, consejo. || Advertencia, adver¬ 
timiento, observación, reparo, reflec- 
don. | Advertencia: nota que se pone 


en los escritos. |j Advertencia, deli¬ 
beración, premeditación, circunspec¬ 
ción, sagacidad, 

ED VERTID. IDE, p, p. de En vertir. 
Advertido. |! adj. Advertido, avisado, 
astuto, circunspecto* 

ED VERTI DEM ÉNT, adv. de m. Ad¬ 
vertidamente, con advertencia, deli¬ 
beradamente. 

ED VERTI DÍSSIM, IM E, adj. sup. de 
Edyertid. Advertidísimo, muy ad¬ 
vertido Ó esperto, capaz. 

EDVERTIMÉNT, s, m. Advertimien¬ 
to, advertencia, 

ED VERTIR, v. a. Advertir, avisar, 
prevenir, informar. Advertir, no¬ 
tar, observar, percibir, reparar. || Ad¬ 
vertir, aconsejar, amonestar. 

EDVERTIRSÈ, v. r Auvenirse, avi¬ 
sarse. || Advenirse, notarse. ¡¡ Adver¬ 
tirse, aconsejarse. 

EDVUCAD, ADE, p. p. de Edvlcah. 
Abogado. || s. m. Abogado, letrado, 
jurisconsulto: el profesor de juris¬ 
prudencia. V. Mísse, || fig. Abogado, 
intercesor, medianero, patrono, pro¬ 
tector. |¡ Edvucad de pobres. Aboga- 
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do de pobres. ¡¡ Ed\ ucadpetvimunial 
Abogado fiscal ó patrimonial, || Ser 
edvucad de causen perdudes, iv. Me¬ 
terse en la renta del escusa do, 

EPVUCADE, $* f* Abogada; la muger 
del abogado, || iïg* Abogada, imeree- 
soni* medianera, patrona, 

E O V U 0 À R j v. a. À boga r: de fe n J e r 
ante la justicia de palabra ó por es- 
crito, i. Abogar, interceder, invocar: 
hablar en favor de alguno. 

EDVUQUECÍE, s; f* Abogacía: la 
profesión del abogado, V, Ebuguf.- 

C1E. 

EDVUQUECIÓ, s. f. Advocación, in¬ 
vocación; la acción de abogar ó invo¬ 
car. ' ant. Abogacía, 

EDVUQUEDETy 

EDVUQLJEDÈTXU, s. tn, dim, deEo- 

vccad. Abogadillo: se aplica irónica¬ 
mente al abogado poco instruido ó 
de poca fama, 

EDVUQUEMÉNT, s. m. Abqgamíen- 
to, defensa: la acción de defender á 
alguno en justicia ó de interceder 
por él. 

EDVUQUETÒRT, ORLE, adj. Advo- 
c ato rio, eo n vo ca to r¡ o, 

EDZEBARE, s, f. Pita: planta* 

E DZ E BEJE, s* f. Aznbache: betan q uc 
forma una piedra muy negra, sólida, 
lustrosa y dócil para los trabajos de 
joyería, 

EDZEMBLE, s, f. Acémila: animal de 
carg¿_ 

EDZEROLE, s, f. Acerola: pequeño 
fruto rojo, que tiene muchos huesos. 

EDZERULÉ, s. m. Acerolo: árbol que 
produce las acerolas. 

EDZIBAR, v* a. Dar, pegar, || Arrojar, 
echar, tirar* || Ed^ibeli un quebid } fr. 
Dale un porrazo. 

EE, s. m, Ajero: el que vende ajos ó 
es aficionado á ellos. 

ÉECU, s. rn* mit* Eaco, hijo de Júpi¬ 
ter y de Europa, juez del infierno 
con Minos y Rada manto. 
EEREÜFEG-U, EGUE, adi- hi»t. nal. 
Aereó fago: que vive ó se nutre de 


aire. 

hEROTE, s* m. Aeró ion: fusil de vien¬ 
to, que se dispara por la compresión 
del aire. 

EERÓTUNEj s, f, Aerótona: escopeta 
de viento* 

EÈRÈU, KR.EE, auj. Aereo: que es de 
aire ó pertenece á él, ' fig. Aereo, 
vano, quimérico* fantástico, paet. 
Aereo: que es muy alto ó elevado* 

EÈREUDINAMIC, IQIÍE, adj* 

teodinámico: que pertenece á la ae- 
reodinámiea. 

E ÈR E U DIN A MIQEJ E, s. f. Aeread!- 
nárnica: parte de la mecánica que 
trata de la fuerza del aire y otros flui¬ 
dos. 

# 

EHRÍA, ANE S adj* Amano, aereo, 

EERIFtCABBLE, adj* m, y f t Aerid- 
cable; que puede reducirse á aire ó 
tomar alguna de sus propiedades. 

EER1FIG AD, A DE, p, p„ de E kh \ y t - 
car , Aerificado. 

EERIFfCAR, v. a, quím. Aerificar; 
transformar un sólido ó liquido, en 
aire, vapor ó gas. 

EERIFIQU ECIÓ, s. f. Aerifi cae ton: 
la acción de convertir en aire o 
gas. 

EER-IFÜRME, adj, ni, y f* Aeriforme: 
que tiene la forma de aire ó gas. 

EERÒFEN U, ENE, adj. Aerofano: 
que es diáfano y transparente como 
el aire* 

E E RÒG RE F ü, EFE, s. Aerógrafo; 
que entiende y se dedica a la aero- 
grafia. 

EERüLITj s. m* Aerolito: piedra que 
cae de la adroosfera. 

EEROMETRU* s. m. Aerómetro; ins- 
tromento para medir el aire. 

EERQSTETU, s. m. Aeróstato: globo 
ó vegiga que, por estar lleno de gases 
mas ligeros que el aire, sube y anda 
por la admosfera. 

EERUGKÓSSIEj s, f* lis. Aerognosm: 
parte de la física que trata de las pro¬ 
piedades del aíre y de sus funciones 
en la naturaleza. 

I 






|g8 EFA 

EERUGREFIE, s. f, Àerog rafia; des¬ 
cripción ó teoría del aire. 
EERULITK, s. m+ V. Eergeit. 

EERULUG1E, s. f_ Aerología: tratado 
dd aire y de sus propiedades. 

EERUM ANCIE t s. f. Aero manda: arte 
y modo supersticioso de adivinar por 
medio del aiic* 

EERUMÁNTIC, IQ U E, s, Acroma ti¬ 
lico: el que profesa ia a ero man cia. 

EERUMETRJE, s. f. Aeromeiria: 
ciencia que tiene por objeto la medi¬ 
ción del aire. 

EERUNAUTEj s. m. Aeronauta: na¬ 
vegante aereo 6 que navega por la 
adtnósfera. 

EERUNAUTIC, IQUE. ad]\ Aero¬ 
náutico: que pertenece á la aeronáu¬ 
tica. 

EERU N ÀUT íQUE, s* f. fis. Aero¬ 
náutica: arte de navegar por el 
aire. 

EERUSTAT, s. m, V, ITróstetu. 
EERUSTÁTIC, IQUE, a A). Aerostá¬ 
tico: que tiene relación con el aire ó 
va por el. 

EERUSTÁTfQU E. s. i Aerostática: 
ciencia que tiene por objeto el aire y 
los globos aerostáticos, 

EERUSTÁTIQUEMÉínT, adv. de m. 
Aerostáticamente: á manera de glo¬ 
bo aerostático ó con globo aerostá¬ 
tico. 

EET, s. m. dim. de Ai. Ajete, ajico, 
ajillOj ajilo. 

EETAS, s. m* Eetas; rev de Coicos y 
padre de Mcdca. 

EFARBLEj adj. m. y f. Afable, ama¬ 
ble, civilizado, apacible, mego: agra¬ 
dable al trato, 

EFA RRLEMÉNT, adv. de m. Afable¬ 
mente, civilmente, con afabilidad. 

EFAIT, s, m. Afeite, jalbegue, ajo: 
compostura para hermosear alguna 
cosa y también los ingredientes con 
que las mujeres se pintan la cara. 
Aderezo: el arreglo con que se afei¬ 
tan las mercaderías. !] V* Efeíte- 

JtÉNTi 
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EFA ITEP Ò RES, s* m. Desuellacaras: 
el barbero que afeita m i!, 

EFAN v 

- j 

EFAN, s. m. Afán, solicitud: trabajo 
pesado. [I Afán, ahínco, ansia, Linda¬ 
do: deseo vehemente* 

+ 

EFE, s. f. Efe: nombre que se da á 

U f. 

EFEARllLE, adj. m* y f* Afe a ble., vi¬ 
tuperable: que puede ó debe afearse. 
EFEAD, ADE, p* p. de Efear* Afea¬ 
do* 

EFEARj v. a* Afear, deformar, desfi¬ 
gurar: hacer fea una cosa. ¡| Afear, vi¬ 
tuperar, denigrar, tachar, censurar: 
poner fea ó de mal aspecto una cosa. 

¡i Afear, reprender* corregir. 

EFEARSÈ, v. r* Afearse, desfigurarse: 
volverse ò po¡terse feo. ! Afearse, vi- 
tuperarse, denrgrarse. 

EFE BILI DAT, s. f. Afabilidad, ama¬ 
bilidad* agrado, civilidad, dulzura: 
manera dulce y agradable con que se 
habla y se recibe á las gentes, 
EFEBILÍSSIM, I ME. adj* sup* de 
Efabble Afabilísimo, muy afable. 

EFERELEGIÓ, s. f. Afabulación: úl¬ 
tima parte de ia fábnk en que seda 
la explicación del sentido moral. 

EFECCÍÓ, s. f. Afección, inclinación, 
amor, afición, estimación, apego. ¡ 
Afección, impresión, alteración, cam¬ 
bio, ; med. Afección, afecto, enferme¬ 
dad* 

EFECTABRLE, adj. m. y f. Afecta¬ 
ble: que puede afectarse. | Afectable, 
i m p re si q n a ble, sensible. 

EFECTAD, A DE, p* p. de Efectar, 
Afectado. |¡ adj. Afectado, presumido. 

| med. Afectado, afecto: que padece 
alguna afección, 

ELECTA DEMENT, adv de m. Afec¬ 
tadamente, con afectado ti. 

EFECTAR, v. a, Afectar, impresionar, 
conmover: causar afección, ¡¡ Afectar, 
fingir, aparentar. [| Afectar, presu¬ 
mir: decir ó hacer cosas con estudio 
y vanidad. Afectar, dañar, perjudi¬ 
car* 
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EFECTARSÉ, v. r Afectarse, impre¬ 
sionarse, 

FFÈCTE, s. m, Afecto, afición, esti¬ 
mación, amor, j| Afecto, afección, pa¬ 
sión. ¡] Afecto, afección, dolencia, en¬ 
fermedad. | pint, Afecto, espresion, 
viveza. || Efecto, hecho, resultado: lo 
producido por una causa, |] Efecto, 
idea, intento, fin || Efecto, ejecución, 
práctica, ¡| pi Efectos, bienes, ob¡e- 
ios Efectos, enseres: lo necesario 
para alguna manióbra |[ ad j. m, y f. 
Afecto, adiete, aficionado, devoto. ¡j 
Afecto, afectado, afligido, ¡ Afeen, 
atacado, enfermo. ] Efcct dcvulutiu. 
Efecto devolutivo. Efccte r, true^ 
tí it - Efe cío ret ro a c t i vo, A/A te ¿ u: - 
pensiit. Electo susp, nsivo, Eftetes 
públi $. Efectos públicos, ¡ l\n efec¬ 
te* ro. adv. En efecto. || Pasar onb 
ejecie* ir. Poner en efecto ó en ejecu¬ 
ción, j Surtir ò te; ir efrciú, ir. Sur¬ 
tir ó tener efecto. No te .ir eféc'c } 
f r. N o e feo i ua rse, u o le n e r electo. 

1 FECTEGÍÓ, s, f, Afecté don, énfa¬ 
sis, orgullo, presunción, pretensión: 
es ni d i o esc es i vo en el m o d o d e h a bla r 
y accionar. 

E É ECT E DO j ORE, s, A fe c t a d o r: el 
que afecta. 

EFECTET, s, m. dim, de Efecte. 

Afecti lio, nüd - ncílla: pequeño amor. 
EFECTÍSSIM, EME, odi- *up. de 
Efécte. A ñeclísimo, muy afecto. 

E b EC nU ; í V E. a d j, 1 lee i i vo: q u c 

tiene electo. | ! A fec t i vo: q : e pe ríe n e ce 
al afecto ó viene de el. 

EFE ITIVBMÉNT. adv. de m. Efec¬ 
tivamente, realmente, de hecho, con 
electividad. 

EFECTU A i), A DE, p. p. de E 1-1 :o ¡■ ar. 
Efectuado. 

ErEcijlAAR, v. a ( Efectuar, ejecutar, 
hacer, realizar: poner en obra, 

EEÍf C 1 EJ ARS & , v. r, E te ctu a rse, ej e - 
citara^ realizarse: tener ó surtir 
efe cm. 

E F11C . ■ • Et llO, s, í. E fec t u a c i o n, r r • v- 
1 i z ación: la a c c i o n o c íce i¡ a r>: u ó e - 
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ncr efecto alguna cosa. 

EFECTUEDO, ORE, s. Ejecutor: el 
que efectúa ó ejecuta. 

EDECTLOS, OSE, adj, Afectuoso, ca¬ 
ri nOSOj cordial, amoroso, apasiona¬ 
do: que obra con afecto, 

EFE í .TLJOSEM É NT, ad v. de m, Afec- 
tuosa mente, cordial mente, con afec¬ 
tuosidad, 

EFECTUUSIDA i.\ s, A Afectuosidad, 
estimación, carino } amor, benevolen¬ 
cia. 

E F ECT U U SÍ SS f M, IM E, a d j. sun.de 
Efectuos. Afee tilosísimo, muv afec¬ 
tuoso. 

EF Et TUUSISSIMEMÉ N T, adv, sup. 
de EriLCTtrosi-.MÚNT. Afectuosísima’ 
mente, con muchísima afectuosU 
dad. 

E FE 1 í G A D. A D E. p. p. d e E fkd i g a tu 
Fatigado. 

E F E D IG A R. v. n , a n i. V. E fici i g a n 

EFED1GARSÈ, v, r. am. V. Efkti- 

G AMSÈ. 

EFE EDO, OREj s. Afeado r: el que 
afea, 

E F 1c EM É NT, s. m. A fe amiento: 1 a ac¬ 
ción de afear. Afeamiento, recri¬ 
minación, afrenta. 

EFEGID, IDE, p, p, de Efegir. .Aña¬ 
dido. || s, ni, Añadidura. 

EFEG1DURÍ1, s. í. Añadidura, adi- 
ció ti, aumento: aquello que se aña¬ 
de* 

EFEGIBÓj ORIA s. A ñ añidan el que 
añude. 

EFEGíR, v. a. Añadir, aumentar, 
agregar, acrecentar, || Añadir, abul¬ 
tar, ponderar, exagerar. ¡ ! Añadir, pe¬ 
gar, ¡untar, unir. || Añadir, adicio¬ 
nar, Efegir lléne >> nes JOft, fr. 
Añadir leña, yesca ú fuego al fuego, 

E FEGIRS E. \\ r, A fiad i rse, || Efegii•- 
s è e s ; .■, o, s , j V, A t r ■ pinta rse ó a ira v e - 
sargo el bocado. 

EFEGITÓ y 

EFí■ GITU NET, s. m . dim. de Er unír>. 
Pequeña an : t Idura. 

EFE1T 1 D. A DE. p, p de Efimtar, 
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Afeitado, ¡! adj. Afeitado, acicalado: 
adornado con afeites ó bien vestido. 

|¡ Vapulado, azotado. ¡¡ Efe tad cíe 
frese* Barbihecho. ÍJ han bén cfc¡~ 
ir. Le han dado uña buena mu¬ 
da, lo lian arruinado, lo han puesto 
malo, 

EFEÍTAR, v. a. Afeitar, rasurar, ra¬ 
par: hacer la barba, |] fig, Afeitár, aci¬ 
calar, adornar, engalanar, hermo¬ 
sear, embellecer, |‘ Pegar, vapularj 
azo i a r * \] 1 Je i ¿a r e peL ír, A fe I la r á 
rape, |' E/eitar e repe!, fr. Afeitar a 
repelo. " Eje i f.,.r e peí y e repeí, fr. 
Afeitar á pelo y repelo, 

AFEITARSE, v, r. Afeitarse: hacerse 
la barba, || Afeitarse* acicalarse, re¬ 
milgarse, pulirse, Vapularse, 
EFEITEDET, EFE, adj. Jim. Je 
Kn-iTAD. Áíeiiadillp. 

EFE 1 TFDÓ, s, m. Afeitador, barbero. 
Afeitador: paño que se pone a] que 
se afeita para no ensuciarlo: 

E l ! \ ! EM É X T, s, n 1 „ A fe i te, a do r ti ¡>. 
arreglo, V, Efait* 

EFELCÜNAD, A DE, adj. Halcona¬ 
do: parecido al halcón. 

EFELIUp s* m, astr. Afelio: la mayor 
distancia de un cuerpo celeste con 
relación ú otro. || Afelio: eí punto 
mas distante del sol en la órbita de 
mi planeta. 

KFEM A 1 >, ADE, p. p de Ee r mak. Á h- 
niado, |! Hambriento. || Abonado, ¡¡ 
adj Afamado, famoso, renombrado. 
Ü Hambriento T ham brio, ham bron, 
famélico. |¡ Abonado, bonificado, es¬ 
tercolado, 

EFEMAR, V, a* Afamar, acreditar: 
d a r í a ni a ó ce l e bri d ad, Ham l ■< r o a r; 
hacer padecer hambre, Ij Abonar, es- 
terco lar: bonificar las tierras. 

EF Efv í A RSÈ. v, r, At"am arse: hacerse 
;; 3 m o so * II a m 1 : rea r se, ¡! A bo n a rse. 
estercolarse, bonificarse las tierras, 

EFEMÉRIDES, s. í pl. Efemérides: 
diario que relata las cosas del rf i a. 
ustr. Efemérides: li! ros de ios aspec¬ 
tos y movimientos diarios de los pla¬ 


netas, 

EFE MINAD, ADE, p. p. ócEfeminar, 
Afeminado, |¡ adj Afeminado, cobar¬ 
de, flaco, gallina. J| Ef. mtnaí ò bode 
dones . Voluptuoso, mu ge riego: afecta 
á las trmgeres. 

EFE Mí N ADE M ÉNT, adv, de m. Afe¬ 
minadamente. voluptuosamente, con 
afe rnin ación, 

EFEM'NAIR v. a. Afeminar: hacer à 
los hombres delicados como las mu- 
geres. || Afeminar* debilitar, enervar, 

EFEMINÀRSÈ, v. r. Afeminarse, ada¬ 
marse: volverse como las muge res. 

A fem ina rse. d eb i litarse, enervarse. 

EFEMINECrÓ. s, f. Afeminación: la 
acción v el efecto de afeminar ó afe- 
minarse. 

EFE»tNEMÉNT f s. m. Afemina- 

miento, afeminación. 

LPENAD. ADIE adj. y p> p* de Efe- 
nar. Afanado, afanoso, atareado. V. 
EfeSad, 

EFENáR, v. a, V. Efenar. 

EFFN ARSÉ, v. r V. Efeñar* 

I'FENOS, OSE, adj. Afanoso, traba¬ 
joso, penoso ¡I s. Afanoso, afanador: 
el que se afana, 

EFENTES \! AD, ADE, adj. Afantas- 
m a do: á manera de fantasma, 

EFEÑAD, ADE. p. p. de Frenar. Afa¬ 
nado, atareado, atrafagado, 

EFEÑADEMENT, adv, de m Afana ■ 
dameme, ansiosamente, con inquie¬ 
tud ó atan, 

EFENAR, v. n Afanar, atarear, atrafa¬ 
gar: trabajar con afan, || v. a. Afa¬ 
nar, apresurar, apurar, estrechar, dar 
prisa, 

E FFN ARSÉ, v, r. Afanarse, atarearse, 
a p e r re a rse, d e sv i v Irse, despa ch a rse, 
darse prisa.. 

EPEÑFDO, ORE, s* Afanador, afano¬ 
so: el que afana ó se afana. 

E F E X E M É N T , s. m. A fan. V E fa n , 

EFEÑOS, (jSF, adj. Afanoso, labo¬ 
rioso, penoso, trabajoso: que cuesta 
mucho. 

p 

EFEU t $. m. Quehacer, negocio: cosa 


1 
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que se debe hacer,V. Quefkr. || Per¬ 
sone de grans eférs , ir. Persona de 
suposición ó de grandes negocios. 

EFERDELLAD, A DE, p. p, de Efek- 
della r , A rrebujado. 

EFERDELLARj v. a* Arrebujar: co¬ 
jea bis ropas ú otras cosas sin orden 
ní concierto á manera de fardo. 

EFERÉNT, s. m, anal. Aferente: cada 
uno de los vasos linfáticos que van 
ú las glándulas del mismo nombre. 

EFERESS1S|S. m. Aféresis: supresión 
de una ó mas letras al principio de 
las palabras. 

EFERRÀD, ADE t p. p. de E ferrar. 
Aferrado, agarrado. || Pegado, adhe¬ 
rido, Herrado. |[ Eferrad en se'ive 
dejune y fr. Prendido con alfileres. j¡ 

Eferrad en se séue , fr. Temático. 

EFE RUAR, v, a. Aferrar, agarrar, asir. 

| Pegar, juntar, adherir. ¡| Fierran 
poner herraduras. || mar, Aferrar, 
agolar: plegar las velas so3>re las ver¬ 
gas. [ agr. Arraigar, encepar, pren¬ 
der. ¡' Ahumar, socarrar: quemar al¬ 
gun guisado. |¡ mar. Aferrar, anclar: 
asegurar las embarcaciones con an¬ 
clas. 

EFERRARSÈ, v. r. Aferrarse, agarrar¬ 
se. || Pegarse, jumarse, adherirse, j] 
Herrarse, [ Ahumarse, socarrarse, 
apegarse, quemarse, ¡| Unirse, jun¬ 
tarse: tener acto carnal personas ó, 
animales. 

EFERRED1S, 1SSE, adj. Pegadizo, 
pegajoso: que se pega, |] Pegadizo, 
contagioso. 

■ KERREDÓ, s, m. Herrador; el que 
pone herraduras, || Aferrador, pren¬ 
dedor: el que ata ú prende. 

EFERREMÉKT, m. Aferramiento: 
la acción de adherir, || fig. Aterra¬ 
miento, tenacidad. 

EFERVESCÈNCIE, s. f. Efervescen¬ 
cia, hervor, | Efervescencia: agitación 
de los ánimos* 

EFERVESCENT, adj. m, f. Eferves¬ 
cente: que está en efervescencia. 

EFESTÜNAD, A DE, p. p, de Efes- 
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ti nau, Afestonado. 

EFESTUNAR, v, a. Afestonar, festo¬ 
near: hacer festones ó dará una cosa 
la forma de festón. 

EFETIGAiX ADE* V. Fetigad. 

EFETIGáR, v. a. Fatigar. 

EFETíGARSE, v. r. Fatigarse. 

J EFEVURFD, IDE, p. p. de Rebyueir. 
Favorecido. | adj. Favorecido, favo¬ 
rito, apreciado. 

EFEVURÍR, v. a. Favorecer, prote¬ 
jer, ausiliar. ¡] V. Fevcrir. 

EFEYURÏRSÉ, v. r. Favorecerse, pro- 
tejerse, ausiliar se. V. FévurirsÉ. 

EFÍ, INE, s. Afin: pariente por afini¬ 
dad. 

EFTCACIE, s. f. Eficacia: fuerza, acti¬ 
vidad ó virtud de una causa para 
obrar y producir un efecto. 

EPICA D, ADE, p. p. de Efícar* Meti¬ 
do, introducido. 

EF1CAR, v. a. Meter, introducir* V,. 
Ficar. 

EFICARSÉ, v. r. Meterse, introdu¬ 
cirse, |j Meterse, entrometerse, inje¬ 
rirse: mezclarse en lo que tío le in¬ 
cumbe, Meterse, agregarse, pegar¬ 
se. || Ejicarsè d’ emegad. Colarse. [¡ 
Ejicarsè dins une caxe. Encajarse. || 
Ejicarsè din f un póu . Empozarse, 
Eficarsé en fot. Meterse en todo ó en 
vidas agenas, j| Ejicarsè cont no ti 
manen ò no í dorna ríen. Meterse uno 
donde no le toca ó en camisa de once 
varas. 

EPICAS, adj. m. y f. Eficaz, activo: 
que produce su efecto. 

EFICASMÉNT, adv. de m. Eficaz¬ 
mente, con eficacia. 

EFICIÈNCIE, s. f. Eficiencia: virtud 
ó fuerza para obrar. 

EFICIENT, adj. m. y f. Eficiente: que 
produce ú obra, 

EFICIÓ, s. f. Afición, afección, incli¬ 
nación, propensión ¡| Afición, amor, 
afecto, cariño. [¡ Afán, ahinco, activi¬ 
dad, eficacia, jj Ejido loque. Loca o 
ciega pasión. || Mirar une cose en 
malte efievf fr. Echar el ojo ó tanto 
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aja á una cosa, 

EFICIUNADj ADEj p, p. de Efichj- 
nar. Aficionado, afecto. 

EF ICIUNADEMÉ N T, adv, de m. Afi¬ 
cionadamente, con amistad ó afi¬ 
ción. 

EFICIUNARj v. a. Aficionar, agradar: 
inspirar afición, cariño ó amor. |¡ Afi¬ 
cionar: hacer tomar afición. 

EFIGIENARSÉ, v. r. Aficionarse, I 
apasionarse: adquirir apego, afición 
ó amor á alguna cosa; amar á una 
persona. 

EFIGIENEDÍSS1M, IME, adj. su P . 
de Eficlunad, Aficionadísimo, muy 
aficionado. 

EFICIUNEMÉNT, s. m. Afición. 

EFICIUNETE, s, f. dim. de Efjcíó, 
Áfidoncilia. 

EFICSU, s. m, Afijo: letra ó sílaba que i 
se añade al final de algunas pala¬ 
bras, como li, en dttn&rl i; o. en 
duró . 

EFI EN SABELE, adj. m. y f. Afianza- 
ble: que puede ser afianzado. 

EFIENSàD, A DE, p. p t de Efiensíti. 
Afianzado. 

EFIENSAR, v. a. Afianzar, asegurar, 
garantir, garantizar: hacer ó prestar 
fianza, salir fiador. |] Afianzar, afir¬ 
mar, sujetar 

EFIENSARSÉj v. r. Afianzarse, ase¬ 
gurarse. 

EFI EN SE M EN F, s, m. Afianza mien- 
to: la acción y el efecto de afian¬ 
zar, 

EFIGIE, s. f. Efigie, imagen, figura, 
representación. 

EFIGURAD, A DE, p, p. de Efigurar* 
Figurado, imaginado. [| Divisado, vis¬ 
lumbrado. 

EFIGURáR, v. a. Figurar, imaginar, 
pensar. |j Divisar, vislumbrar, colum¬ 
brar: ver confusamente. 

EFIGURARSÉ, v. r. Figurarse, ima¬ 
ginarse, pensarse. 

EFILAD, ADE. p. p, de Eftlas* Afi¬ 
lado. " adj. Ahilado, enflaquecida, 
adelgazado. Teñir se cat e efilada* 
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Tener la cara afilada. 

EFILAR, v. a. Afilar: hacer mas cor¬ 
tante ó punzante un instrumento. ¡ 
Afilar, aguzar, avivar, sutilizar. |¡ 
Efilar un gnenivet, fr. Afilar un cu¬ 
chillo. Efilar ses dénts, ir Aguzar 
los dientes, f Efilar ses ungles , fr. 
Afilar las uñas, 

EFILARSÈ, v. r. Afilarse , aguzarse 
Afilarse, adelgazarse, enflaquecerse. 
Efilar sé es nas } fr. Afilarse la na¬ 
riz 

EFILEDÍSSIM, IME, adj, sup, de 
Efilad. Afiladísimo, muy afilado, 

EFILEDÓ, ORE, Afilador: el que 
afila. 

EFÍLEDORE, s. f. Afiladera: piedra 
de afilar» 

EFIEEBÜRE, s. f. Afiladura: la ac¬ 
ción y el efecto de afilar. [ Afiladura: 
el filo ó corte de los instrumentos 
cortantes. 

EFILEMÉNT, s, m. Afilamiento: Ja 
estenuacion ó enmagrecimiento de la 
cara. |] Afiladura, 

EFILERAD, ADE, p. p. de Efjlerar, 
Enfilado: puesto en fila, 

EFILERARy v. a* Enfilar: poner en 
fila. 

EFILERARSÉ, v. r. Enfilarse: poner¬ 
se en fila, 

EFILEREMÉNT, s. m. Enfilamiento; 
la acción y el efecto de enfilar. 

EFILIAD, A DE, p. p. de Efilur, Ahi¬ 
jado, prohijado. || Afiliado, admi¬ 
tido, 

EFILIARj v a. Ahijar, prohijar: adop¬ 
tar por hijo á uno que no lo es. [| 
Afiliar, admitir, incorporar: alistar 
en una sociedad. 

EFILIÀRSÉ, v. r. Ahijarse, prohijar¬ 
se. Afiliarse: hacerse miembro de 
una sociedad. 

EFILtECIÓ, s. f. Prohijamiento: la 
acción y el electo de ahijir ó prohi¬ 
jar. ¡¡ Afiliación: admisión en alguna 
soc iedad. 

EFLLIEDÓ. ORE, Pr hifador: O que 
prohíja o adopta. i¡ Ah Si ador: el que 
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afilin ü tonia la li li ación, 

KFILIE.MÉNT, s. m. V. Em LlECJÓ, 

EFILIGRENaDj ADE, adj, y p. p P de 
Ei’ULiGREXAR. AhI igra nado: hecho de 
filigrana ó á manera de h ligrima. |] 
hg. Afiligranado, delicado: débil de 
cotnpleccion, 

EFIUGRENAR, v, a. Ahí igranan 
ti acer trabajos con li [igrana ó pareci¬ 
dos á ellos. 

E E í L L S U F A D, ÁBE, ad j * A tí ! oso fa¬ 
do: á manera de filósofo. |¡ fig. Afilo* 
sobado, extravagante, raro: que no 
cuida sino de si mismo. 

EFI LU I 1MIE, s. f teol. Afilotimia: 
deseo inmoderado de conseguir ho¬ 
nores* 

EFÍMERU, ERE, adj. Efímero: que 
solo dura un día. || fig. Efímero, pa¬ 
sajero: de corta duración. 

EFIN ABBLE, adj. m. y t\ Afina ble: 
que puede afinarse, 

EFINAO, ADE, p, p. de Ekenar. Afi¬ 
nado, |! adj. Aliñado, pulido, lino, 
bien acabado. 

EFINADEMÉNT, adv* de m. Afina¬ 
damente, perfectamente, con jus- 
teza. 

EFíNAR, v. a. Afinar, pulir, perfec¬ 
cionar. I mus. Afinar: templar los 
instrumentes ó cantar y tocar con afi¬ 
nación, ¡¡ Afinar, abalanzar, enfieljr. 
¡I Afinar: igualat los bordes de las 
cubiertas de los libros. |] Afinar, po¬ 
tar: marcar los pesos y medidas. || 
Afinar: purificar los * metales. 1] H a- 
llar, encontrar, 

EFINARSÈ, v. r. Afinarse, pulirse, 
domesticarse, desbastarse, despabilar¬ 
se |! Hallarse, encontrarse* 
EFINECrO, s* f. Afinación* afina¬ 
ra iento, afinadura: la acción y el efec¬ 
to de afinar. [[ mus. Afinación, ar¬ 
monía; la justeza y precisión de vo ■ 
ces c instrumentos 

1: FIN EDO, ORE, s. Afinador: el que 
afina. [[ mus. Afinador, templador: 
el instrumento, llave ó martillo con 
que se afinan varios instrumentos de 
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cuerda, jj Afinador, potador, potero: 
el que afina los pesos y medidas, [[ 
Afinador: el instrumento para afinar 
el órgano 

EFINEMÉN T, s, m. Afinamiento, afi¬ 
nación. 

EFINfDAT, s. f. Afinidad, parentez- 
co. Afinidad, analogia, semejanza, 
relación, conformidad, jj quim. Afi¬ 
nidad: la fuerza con que se atraen las 
moléculas de los cuerpos, 

EFIN1IULUGJE, s. f. Afinitologia: 
ciencia que trata de la propiedad que 
tienen las moléculas de los cuerpos 
de unirse unas con otras. 

EFIQUESSÍSSIM, IME, adj. sup. de 
Fficas, Eficacísimo, muy eficaz* 

E FIQ U E S SISSIM E M E N T, a dv. de 
m* sup. de Efjcasment* Eficacísima- 
mente, con muchísima eficacia, 

EFIRMABBLE, adj* m. y f. Afirma- 
ble: que puede afirmarse. 

EFIRMAD, ADE, p. p, de Efirmar* 
Afirmado. 

EFIRMADEMÉNT, adv. de m. Afir¬ 
madamente, con afirmación. 

EFIRMAR, v. a* Afirmar, asegurar, 
aseverar, certificar: dar por cierto. [[ 
Afirmar, asegurar: poner firme* [[ 
Aíirmaiq sostener: mantenerse en lo 
dicho 

EFÍRMARSÈ, v. r. Afirmarle, confir¬ 
marse, ratificase* || Afirmarse, insis¬ 
tir, persistir, porfiar. [¡ Afirmarse, 
apoyarse, cargar, estribar: descansar 
sobre alguna cosa, || Efirmarsé de - 
munt c ts 'éstréps f fr. Afirmarse sobre 
los estribos. 

EFIRMECIÒ, s. f. Afirmación, afirma¬ 
tiva, aseveración: la acción y el efec¬ 
to de afirmar. 

EFIRM ET1U, IV E, adj, Afirtnativo: 
que afirma. 

EFIRMETIYEMENT, adv. de m. Afir- 
mativamente, con afirmación, de una 
manera afirmativa* 

EFISTULáD, A DE, p, p, de Efistl- 
lar* A fisto la do, fistuloso. 

EFÍSTULAR, v. a, Afistolar: hacer 


Eciu. 


acior 
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que una úlcera se conviena en fis¬ 
tola. 

EFÏ3TULARSÈ, v. r, Añudarse: so¬ 
brevenir una fistola, 

EFITAR, v. a. Amojonar, acolar, alin¬ 
dar, lindar: poner mojones, lindes ó 
linderos. 

EFLETXAD, ADE, adj. Aflechado: 
que tiene Ja figura de flecha, 

EFLEUTAD, ADE, adj. Flautado; en 
forma de flauta. 

EFLÏCGIÓ, s. f. Aflicción, pena, aba¬ 
timiento, disgusto, congoja, tristeza, 
pesar* 

EFLICTIU, IVE, adj. Aflictivo: que 
cansa aflicción. 

EFLIGIDj TDE, adj, y p. p* de Efbi- 
gir. Afligido, aflicto, abatido, dolo¬ 
rido, triste, 

EFLIGI DEM ÉNT, adv. de m* Afligi¬ 
damente, con aflicción. 

EFLIGIDÍSSIM, IME, adj* sup. de 
Efugio. Afligidísimo, muy afligi¬ 
do* 

EFLIGIMÉNT, s, m. Aflicción, 

EFLIGIR, v* a. Afligir, atormentar, 
desconsolar, penar: causar aflicción. 

H Afligir, abrumar, oprimir. 

EFLIGIRSÈ, v. r. Afligirse, entriste¬ 
cerse, angustiarse, atormentarse, acon¬ 
gojarse: darse pena* 

EFLUÈNCIE, s. f. Afluencia, abun¬ 
dancia, multitud, cúmulo* ¡| Afluen¬ 
cia, agolpamiento, concurrencia: gran 
concurso, ¡¡ Afluencia, facundia, co¬ 
pia: abundancia de palabras ó facili¬ 
dad de expresión. 

EFLUÉNT, adj* m. v f. Afluente: 
que afluye ó acude* ¡ Afluente, abun¬ 
dante. copioso, elocuente: rico en es- 
presiones* 

EFLUID, IDE, adj y p. p. de Efluir, 
Afluido, acudido, agolpado. 

EFLUIR. v. n* Afluir, acudir, concur¬ 
rir, agolparse* 

EFLURESCÈNCIE, s, f. Eflorescen¬ 
cia: fenómeno que presentan mu¬ 
chas sustancias sólidas espuestas al 
aire, las cuales se cubren de una ma- 
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feria pulverulenta y acaban por con¬ 
vertirse en polvo, | bot* Eflorescen¬ 
cia, florescencia: salida de las flores 
en los árboles y plantas y el tiempo 
que duran, 

EFLUVI, s, m. Efluvio, emanación, 
evaporación: vapor que se exala de 
los cuerpos* 

EFLUXAD* A DE, p. p, de Ei·lixàu, 
Aflojado 

EFLUXAR, v. a* Aflojar, desencalcar, 
relajar: soltar ó desapretar lo que es¬ 
tá estrecho ó tirante. || v* n, Aflojar, 
ceder, blandear, entibiarse: dismi¬ 
nuir la tenacidad. ¡ íig* Aflojar, alt^ 
viar; 

EFLUXARSÉ, v* r* Aflojarse* ¡¡ Eflu - 
xarsé es quehons t fr* Desabrocharse, 
desabotonarse* j| Efluxarse de col que 
cose, fr. Abstenerse, privarse. 

EFLUXEDURE, s* f. y 

EFLUXEMÉNT, s. m* .Aflojamiento: 
la acción y el efecto de aflojar. 

EFÒD; s. m Estolón: grande estola 
que ileva el diácono en los oficios 
divinos durante la cuaresma. 

EFONIC, JQUE, adj. Afónico: que no 
produce ningún sonido* |¡ l.letre efr- 
nique . Letra afónica ó que no se pro¬ 
nuncia: como la u en la sílaba 
que. 

EFÒRES, s. m. p], Afueras, alrededo¬ 
res, cercanías, contornos, 

EFORU, s. m* Aloro, aforamiento; la 
acción de aforar. [| Aforo, fuero; de¬ 
recho impuesto ó señorío* || Libro: 
mrgistrado establecido en Esparta 
antiguamente para contrabalancear el 
poder de ios reyes* 

EFREGUETAD, A DE. adj. Af raga la¬ 
do: en forma de fragata* 

E FREN CESAD, a DE, adj* Afrance¬ 
sado: que imita las costumbres y 
maneras de los franceses '{ Afrance¬ 
sado: qu es afecto ala Francia óá los 
franceses. 

EFRENGESAR, v. a* Afrancesar: in¬ 
clinar á la Francia ó á las costum¬ 
bres y modales franceses* || Afra rice- 
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san hacer á uno francés, 

EFRENCESARSÉ. v. i\ Afrancesarse: 
tomar el ion o, las costumbres y las 
maneras francesas. Afrancesarse: in¬ 
clinarse á la Francia ó á los france¬ 
ses, hacerse francés. 

EFRICÁ, ÀNE, s* y adj* Africano: 
que es de África ó pertenece á día. 

BFRISSAR, v. a. V, Fií ISSAR * 

EFRISUNAD, A DE* adj. Afrtsonado; 
paree id© al caballo frison. 

E FRONT, s, m. y 

EFRONTE, s* f. Afrenta* deshonor, 
infamia, ultraje* descrédito, 

EFR UNTAD, A DE, p* p, de Erium- 
r a a . Afrentado, avergonzado, 

EFR LNT A R, v. a* Afrent ar, a vergui¬ 
za r: causar afrenta jj Afrentar, des¬ 
honrar, disfamar, injuriar, ultra¬ 
jar. 

EFRUNTARSÉ, v. r. Afrentarse, 
avergonzarse, correrse: ponerse colo¬ 
rado, 

EFRU > LEDO, ORE* s. Afrentador: el 
que afrenta. 

EFRUNTOS, OSE, adj* Afrentoso: 
que causa afrenta* 

EFR UN TOS EME NT, adv de m. 
Aire ni osa mente, ignomin i osa mente, 
con afrenta. 

EFUGI, s. m. Efugio, subterfugio, es¬ 
cusa, escapatoria: astucia para que¬ 
dar bien ó salir de un mal paso. 

EFU MINAD, ADE, p p* de Efumínar 
Esfumado* ¡' s. Esfumado: diseño es- 
táretelo. 

EFU MINAR* v. a. Esfumar* estarcir: 
picar un diseño y frotarle con el pul— 
gar. 

EFUNAL), ADE, p* p. de Efuhar, 
Hundido: sumergido al hondo* 

EFUNAR, V. a. H undir, sumergir: 
echar á pique, hacer ir al fondo. 

EFUNARSÉ, v. r* Hundirse, sumer¬ 
girse; irse á pique ó al fondo. 

EFUNEMÉNT, s* m* Hundimiento. 

EFURAD, A DE, p. p. de Efurau. Afo¬ 
rado, tasado* 

EFURAR, v* a. Aforar. tasar: poner 
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precia 6 tasa. | ! Aforar: reconocer las 
mercaderías para fijar los derechos 
que han de pagar* f| Aforar: conce¬ 
der ó adquirir derecho, privilegio ó 
fue ro. 

EFU REDÓ, s. m. Aforador: el que 
a ibra. 

EFUREMÉNT, s. m. Aforamiento, 
aforo. V. Efórla 

EFURISME, s. m. Aforismo: proposi¬ 
ción que encierra, en pocas palabras* 
una mácsima general* ]| Aforismo, 
acslorria, sentencia. 

EFURÍSTIC, IQUE, adj. Aforístico: 
que tiene aforismos ó pertenece á 
ellos* 


EFU R 1 UÑAD, A DE, adj. Afortu na¬ 
do, dichoso, feliz* venturoso. 
EFU.RTUNADEMÉNT, adv* de m. 
A fortunada mente, felizmente, con 
fortuna. 


EFU SELLAD, A DE, p. p. de E i-use 
llar . Fusilado. 


EFU SE LLAR, v. a* Fusilar: matar á 
tiros de fusil, pasar por las armas. 
V* Flskllar. 


# 

EFUSIO, s. f. Efu sien: derramamien¬ 
to de líquido y mas comunmente Je 
sangre. || %. Efusión, fervor, ternu¬ 
ra: ensanche del corazón, demos:ra¬ 
ción de confianza y amistad. | terap. 
Afusión: la acción de esparcir sobre 
d cuerpo alguna sustancia líquida y 
en especial el agua. 

EGA, s. ni* Agá: oficial del ejército 


turco. 

EGA LIO, IQllE* adj. Agálico, agá- 
11 ico; se aplica a) ácido de las aga¬ 
llas* 

EGARIC, s. m. Agárico: especie de 
hongo que está pegado al tronco de 
los árboles. 


EGARNEQUERRÉS, s* m. Barrende¬ 


ro. || fig. Azotacalles. 

EG ATE, s, f. V, Agüete. 

EGE. ENE, adj* Ageno: que es de otro 
ú otros. Ageno, diverso, diferente, 
¡| ftg. Agcno, impropio: que no cor¬ 
responde, V. Eg¿nv, 
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EGEGUENTAIX ADE, adj. Agigan¬ 
tado, gigantesco: de estatura de gi¬ 
gante. j] tig* Gigantesco, estr^ord ina¬ 
rio, enorme: como un gigante* 

EGENCIABBLE, adj. m. y í* Agen- 
cïable: que puede agenciarse. 

KGENCIAD, Ài)E, p + p de Egenoiar* 
Agenciado 

EGENCIÀR, v. a Agenciar, diligen¬ 
ciar, gestionar: hacer diligencias, 

EGÈNCíE, s. f. Agencia, diligencia: 
espedkion en los negocios, , Agen¬ 
cia: el oficio ó cargo del agente. || 
Agencia: la oficina del agente* |¡ 
Egèncie fiscal. Agencia fiscal. 

EGÈNT, s. m. Agente: todo lo que 
hace, obra ó produce algún efecto, ¡| 
Agente, negociador: el que cuida de 
asuntos de otros. ¡¡ Agente, procura¬ 
dor, solicitador: el que precede en 
justicia, || Egént de negócis Agente 1 
de negocios, 

EGÉN V y ÉNE, adj. Ageno, estraho: 
que pertenece á otro. || Ignorante: 
ageno á la ciencia. V* EgjU 

EGERMENABBLE, adj m. y f. Her- 
manable: que puede hermanarse* 

EGERMENÀD, ADE, adj. y p, p. de 
Egermekar. Hermanado 

EGERMENAR, v*a. Hermanar: unir, 
juntar ó hacer que sean como her¬ 
manos. Hermanar: admitir ó adop¬ 
tar en una hermandad ó cofra- 
d ía, 

EGERMEN A RSÈ, v. r. Hermanarse, 
fraternizar, mancomunatse: unirse ó 
ponerse acordes como hermanos. 

EGERMENEMÉNT, s. m* Herman¬ 
dad. 

EGEU, s. m, geogr. Egeo: archipiéla¬ 
go del Mediterráneo entre Asia, Ma¬ 
cedònia y Grecia. || mit. Egco; rey de 
Atenas é hijo de Teseo, que habién¬ 
dose echado al mar fue adorado eo¬ 
lito Dios marino. ¡ Mar egáu. Mar 
egeo. 

EGI, s. m. Agí: pequeño pimiento de 
América muy picante. || Agí: salsa 
americana* 


EGí 

EGIBÍLIBUS, s, m* Agibílibus, isi- 
dusiria: maña para procurarse la pro¬ 
pia conveniencia. 

ÈGIDE, s. f, mit. Egida: escudo de Mi¬ 
nerva cubierto con la piel de la ca- 
bra Amahea, || fig Egida: todo lo que 
cubre o sirve de amparo, 

EGILLTE, s f. Egileta: piedra pre¬ 
ciosa que lira á negro* 

EGIL1DAT, s. f. Agilidad, ligereza, 
espedicion: prontitud en hacer las 
cosas. 

EGILISSIM, IME, adj* sup. de Ágil. 

Agilísimo, muy ágil* 

EGI LITAD, ADE, p* p. de Egí litar. 
Agilitado, espedito 

EGI LITAR, v, a. Agilitar: hacer ¿gil 
6 expedito, facilitar ó dar agilidad* 
EGíL¡ PAR SÉ, v. r* Agilitarse: adqui¬ 
rir agilidad, 

EGIGGREFU, s, m . Agiógrafo: el que 
escribe vidas de santos* || adj. Agió-» 
grafo: nombre que se dá á los libros 
de la Biblia, de Moisés y de los Pro¬ 
fetas* 

f EGIPCIA, ANE, adj, y s. Egipciano, 
egipcio: que es de Egipto ó le perte¬ 
nece. 

EGIPCIEC, EQUE, adj* Egipcíaco: 
que pertenece á Egipto. || Ungüent 
egipcíec. Ungüento egipcíaco, 

EGIPCIU, IPGIE, s. y adj. Egipcio, 
egipciano: que es de Egipto ó le per¬ 
tenece. 

FGIb FE, s. m. geogr. Egipto: país cé¬ 
lebre del África, entre el Mediterrá¬ 
neo, !a Nubia, Berbería, timar Rojo 
y el istmo de Suez, 

EGIRE, s, f* cron. Egíra: época ó era 
de los árabes y mahometanos. Esta 
palabra significa en árabe, huida ó 
salida* 

EGITABBLE, ady m* y f* Agitable: 
que puede agitarse* 

EGITáD, A DE* adj, v p. p, deEnÍTAR, 
Agitado, escitado. ¡i Agitado, altera¬ 
do, turbado. ¡ Agitado, violento. 

EGITADEMÉNT, adv. de m* Agua¬ 
damente, con agitación* 







EGITARj v. a. Agitar, escitar. || Agi¬ 
tar, alterar, turbar, j: Agitar, batir, 
debatir, sacudir, Agitar, conmover, 
perturbar, violentar, 

EGITARSÈ, v r. Ag itarse, conmo¬ 


t 


verse. 

/ ¡ 

EGITECIO, s* f. Agitación, emoción, 

conmoción, |j Agitación, alteración, 
perturbación, 

EGITEDO, ORE, ?. Agitador: el que 
agita. 

EGITENAD, ADE, adj. Agitanado: 
que se parece á los gitanos ó tiene sus 
maneras, 

EGIUCRÁF1 C ( ÏQUE, adj. Agiográ- 
Gco: que pertenece á 3a agiogra- 
fia. ■ 

EG H GR EFI E, s. ?. Agiogra ñ a: h isto - 
rin de las vidas de los santos. 

EGIULÒGÍC, ÏQUE, adj Agiologico: 
que pertenece á los santos ó á las co¬ 
sas santas. 

EG1UTATJE, s, m. Agiotaje, agio, 
monopolio, usura, . Agiotaje: cam- ' 
bao del papel moneda en dinero efec¬ 
tivo y al reves. 


EGIUTISTE, s, m. Agiotista, agiota¬ 
dor: el que hace agios ose ocupa del 
agiotaje, 

¡F 

EGLÀ, s, m. Bellota: el fruto de la en¬ 
cina, |¡ Bellota: cualquier cosa que 
tiene la forma de dicha fru ta. || Ala¬ 
mar; especie Je boton. | Bala no: la 
estremidad suelta del miembro viril, 
cubierta por el prepucio. 

EGLENAD, A DE. ad j, Abellotado: en 


forma de bellota. 


EGÒ 407 

ma campestre, en el que, con estilo 
suave v sencillo, se imitan las eos* 
lumbres y acciones de las personas 
rústicas. 

EGLUMERAl), A DE, p. p. de Egltj- 
«erar. Aglomerado, amontonado, 
reunido. 

b ü L U M E R A R, v, a „ Agio m erar, 
amontonar, acumular, apilar: reunir 
en moiüon. 

EGLUMERARSE, v. r. Aglomerarse, 
amontonarse, acumularse. 

EGLU ME REGIÓ, s. f, Aglomera ció tt, 
acumulación, amontonamiento; re¬ 
unión de muchas cosas. 
EGLUTINaR, ADE, p p de Eglcti- 
mar. Aglutinado, conglutinado, 
EGLUTINANT, adj. y p a. de Egli:- 
tinar* Aglutinante: que aglutina, 
cir. Aglutinante: tira ó venda de lela 
preparada para aplicar á las heridas 
que se trata de cicatrizar, 

EGLUTINAR, v. a. cir. Aglutinar, 
conglutinar: unir ó juntar los labios 
de una herida. 

EGLUTINí CIÓ, s. í. cir. Aglutina- 
(ion, conglutinación: unión u adhe¬ 
rencia, 

EGNAI), ADE, s. Agnado: pariente 
colateral que proviene de parte de 
padre, 

EGNbCIQ, s. f. Agnación: parentesco 
entre los descendientes de un mismo 
padre 

EGNÉS, n, p. f. V* Em% 
EGNETICI, K IR, adj, for, Agnaiicio: 
que pertenece á la agnación ó al ag- 


l.GLESSAD, A DE, p, p. de Ecili ssar, 
Cansado; fatigado, molido, 
EGLESSAR, v* a. Cansar, fatigar, mo¬ 


ler, 

EGLESSARSÈ, v, r. Cansarse, fati¬ 
gar se, molerse. 

EGLESSEMÉNT, s. m. Cansancio, 
miga, molimiento* 

E.iLUG1STE. s. m, v L Eglogutsta, 
glógrafo, eglogista: el compositor de 


¿Ü jo ; 


S, 


EGLUGUE.s. f. Egjog t. écloga; poe- 


n aao. 

EGNÍCIÓ t s. f, poet, Agnicton, recono¬ 
cimiento: la acción de reconocer una 


ó mas personas. 

EGNÒSIS, s. f. Agnosis, ignorancia: 

falta de conocimiento. 

EGÒNR s. nv. mit, \gonio: el Dios de 
los negocios, 

EGOST, s m. Agostó: < ctivp mes del 


ano solar. 


Cíjhi Cu.Vi 


, s n té iips 


y $ es Jigües t' / tgrh'í. Cade c Av e 
su / té ps y o’éstiit c ya fe*, reír. Cu- 
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da casa co su tiempo y los nabos cu 
adviento. 

JiGOVI, s. m. Agobio; la acción y el 
erecto de agobiar* 

EGRADU, s. m. À grado, dulzura, afa- 
btiidad. |i Agrado, aprobación, gusto, 
satisface i o n. 

EGRÁ FIC t 1Q U E. a d j, Agráfo: q ue 
no está escrito. 

EGRARÏ, A RIE, adj* Agrario; que 
pertenece al campo ó es del campo. , 
Lléy tgrarie, Ley agraria. 

EGRAS. s. m. Agraz: la t va verde. | 
Agraz; el jugo de la uva verde, 
Emb e¿ras, m* adv. En agraz. 

EGRAVJ, s. m. Agravio, daño, inju¬ 
ria, ofensa; hecho ó palabra ofen¬ 
siva. 
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egredos . Aspero, brusco, desata ido, 
seco; de trato desapacible. 

EGREGAD, AI)E, p* p* de Eghegar. 
Agregado, |'adj, Agregado, adjunto, 
incorporado, anecso ? adtverentc. |¡ s. 
m. Agregado; conjunto de varias co¬ 
sas* 


EGR LOAR, v. a. Agregar, añadir, 
nncceiouar, juntar, unir, incorporar. 
!' Agregar, destinar. 

EGREGáRSÉ, v* r, Agregarse, unir¬ 
se. 

EGRÈGI, ÈG1E, adj. Egregio, emí¬ 
neme, ilustre* insigne 

EGREGUECIOj s. f. Agregación, re¬ 
unión, conjunto. , quim. Agrega¬ 
ción, cohesión. |] Agregación, coloca- 
don, destino* 


EGREGIA!), A DE, p. p* de Egregias* 
Agradado ¡¡ adj* Agraciado, gracio¬ 
so, airoso* agradable; que tiene gra¬ 
cia. 

EGRECfAR, v* a. Agraciar, dar gra¬ 
cia. ¡| Agraciar; favorecer, hacer mer¬ 
ced* 

EGREDABRLE, adj, m v f. Agrada¬ 
ble: que agrada. 

EGRE1ÏABBLEMÈNT, adv* de m. 

Agradablemente, con agrado* 

EGR EDAD, A DE, p p. de Egresar. 
Agradado. 

EGREDAR, v* a. Agradar, complacer, 
contentar, encantar, |, Agradar, g ts- 
ta, saber bien. ¡¡ Agradar, sentar, so¬ 
nar bien. J Agradar, enamorar. |j Si 
no f egradtí non u: engis % IV. Si no te 
gusta déjalo, j¡ Lu qui no e grade e 
nets uis no i grade e se boque, reí r. Si 
a la vista no me agrada no me acon¬ 
sejes nada. |¡ No e v pulid lu qui es 
pulid sino lu ,ui e¿ rade, reír. Sobre 
gustos no hay disputa; sobré gustos 
no hay nada escrito 

EGREDARSE. v. r. Agradarse, com¬ 
placerse, comentarse, || Agradarse, 
gustarse. |¡ Agradarse, enamorarse, 
prendarse, 

1 AdCEDGS, OSE, adj* Agradable, afa¬ 
ble, gracioso: que agrada. 11 Mal 




EGREÍD, IDE, p* p. de Egretr Agra¬ 
decido, reconocido, 

EGREÏDISSIM, IME, adj. sup. de 
EiiRFan. Agradecidísimo, muy agra¬ 
decido 1 

EGREIMENT, s. m. Agradecimiento, 
gratitud, reconocimiento; la acción y 
el efecto de agradecer. 

EGR EI R, v. a* Agradecer, reconocer: 
apreciar los beneficios. ¡| Agradecer, 
regraciar; pagar los be ic fie i os. 
Agradecer: dar gracias. || Agradecer, 
recompensar, remunerar, premiar. 

EGRÉLLEj s. f. Acedera, acetosa: 
planta potajera* [ Egrélle b re'e . Ro¬ 
maza. ]| Egrélle a Judies, Vinagí osa, 
acedera de ¡ ndius, 

EGRLNAD, ADE, p* p. de Egrknau. 
Escobado, 

EGRENAR. v. a, V. Eguernar* 

EGRENC, EN QUE, adj* Acedo, ací¬ 
dulo; que tiene ácido ó es algo agrio* 

EGRI N E L L AD, A D E , p. p, d c Eg h l - 
n e i i \r s k. Agranu jado* 

EGRE N E LL AR S È , v. r. Agrá mi ja rsc: 
llenarse el cuerpo de granos. 

EGRESE, s* f. p, u. Acidez. V* Lci- 

D»¿5. 

EGRESSIÓj s. f* Agresión, acometi¬ 
miento. ataque: la acción y el efecto 
de acometer. 
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EGRESSIU, IVE, adj. Agresivo; que 
acomete ó es propio para acometer. 

EGRESSIVEMÉNT, ady.de m* Agre¬ 
sivamente, de una manera agresiva. 

EGRESSÒ y 

EGRESSOR, ORE, s. Agresor; el que 
acomete á otro. 

EGRES E, ÉSTE, ad). Agreste, salva¬ 
je, silvestre: que nace en el campo 
sin cultivo. Agreste, campesino, rus¬ 
tico: que trabaja en el campo. |¡ fig. 
Agreste, bravio, montaraz, rústico: 
que tiene malos modales. 

EGRESO LAD, ADE, adj. y p. p. de 
Egr*&ular. Acandilado: que tiene la 
forma de candil. 

EGRESULADEMÉNT, adv. de m. 
Acandiladamente, en forma de can¬ 
dil. 

EGRESULAR, v, a, Ácnndilar: dar á 
una cosa la forma de candil ó crisol* 

EGRET, ETE t adj. di ni. de Agre. 
Agrillo, agrete: quccs un poco agrio* 

EGRETJaD, ADE, p p* de Egretjar, 
Agriado. 

EGRETJAR, v. a. Agriar, hacer agria 
una cosa, |j fig, Agriar, irritar, enco¬ 
nar, exasperar, \\ v, n. Ser agrillo, te¬ 
ner punta de agrio. |' Egretjar seques* 
iiój fr. Agriar la cuestión. íj Egretjar 
es vi. fr* Ser agrillo el vino ó tener 
punta de agrio. 

EGREVAD, A DE, p. p. de Egrevar. 
Agravado, 

EGREVANT, p. a. de Egrevar* Agra¬ 
van te } agravatorio: que agrava. | 
gemnd. Agravando. 

EGREVAR, v, a. Agravar, agobiar 
oprimir: hacer mas grave. || Agravar, 
abultar, acriminar, ecsagerar, enve¬ 
nenar. 

EGREVARSÈ, v, r* Agravarse, poner¬ 
se mas grave. 

EGRI VECIO, s. f. Agravación, agra¬ 
vamiento: la acción de agravarse ó 
ponerse grave alguna cosa. 

EGREVEDO, ORE, s. Agravador: el 
que agrava. 

EGREVEMÉNT, s, ni, Agravamien¬ 


to, agravación* 

EGREVETÒRI, ÓRIE,adj* for. Agra¬ 
vatorio, agravante: que agrava. 

EGREVIAD, ADE, p. p. de Egrevíar. 
Agraviado, ofendido, injuriado, || 
Si elgú iéns egreviad, no i enva gis 
descuidad, reír* Quien siembra abro¬ 
jos, que no ande descalzo, 

EGREVIADEMÉNT, arfv, de m. 
Agraviadamente, con agravio* 

EGREVIAR, v* a. Agraviar, ofender, 
injuriar, causar agravio. 

EGREVÍARSÈ, v, r* Agraviarse, ofen¬ 
derse, disgustarse, incomodarse, pi- 
carse, resentirse* 

EGREVIEDÓ, ORE, s, Agraviador, 
ofensor: el que agravia. 

EGRI AI), ADE, p.p.de Egriar, Agria¬ 
do* 

EGRI AR, v. a. Agriar* V. Egret- 
jar. 

EGRI ARSE, v. r* Agriarse* 

EGRICULE, s. ni, y f. Agrícola, agricul 
tor; el que se dedica á la agricultura, || 
Agrícola: el habitante del campo* j¡ 
adj* Agrícola, agreste, agrario: que 
pertenece á la agricultura* 

EGRI CULTO, ORE, s. Agricultor, 
labrador, agrícola: el que se dedica á 
labrar y cultivar la tierra, l¡ Agricul¬ 
tor, agrónomo: el que escribe sobre 
la agricultura ó la ensena. 

EGRICULTURE, s. f. Agricultura, 
labranza: el arte de cultivar ia tierra* 

[[ Agricultura, labranza: el cultivo de 
la tierra* 

EGR ID, IDE, p* p. de Egrír. Agria¬ 
do, acedado, avinagrado. 

EGRILLUNAD, ADE, p* p* de Egri^ 
llükar* Agrilíonado. 

EGRILLUNAR, v, a. Agrillonar, po¬ 
ner gríllones ó grilletes. 

EGRI MENSO y 

EG RIMEN SOR, s* m. Agrimensor, 
apeador: aquel cuyo oficio es medir 
las tierras. 

EGRIMENSÒRI, QRIE, adj* Agri¬ 
mensorio; que pertenece ó tiene re¬ 
lación con la agrimensura. 
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EGRIMENSURE. s. f, Agrimensura: 
el arte de medir las tierras. 

EGRÏMÒNIE, s, f t Agrimonia: plan¬ 
ta. 

EGRIPE, s. m. y f. cir. Agripa: niño 
que al nacer viene de pies. 

EGRIPÍj INEj adj. Agripnia: que na¬ 
ce de píes. 

EGRIR, v. a. Agriar, acedar, poner 
agrio. || Agriar, irritar. 

EGRIRSÉ, v* r. Ag darse, acedarse, 
volverse agrio, [| Agriarse, irritarse, 
enconarse, 

EGRISAD, A DE, adj. y p, p, de Egri- 
sar. Agrisado: que lira á color gris. 

EGRISAR. v, a. A grisar: pintar de co¬ 
lor gris. 

EGRÍSSIM, EME, adj. $ ü p . de Agre. 
Agrísimo, muy agrio, 

EGRO, s. f. Acedía, agrura. [| ñg. As¬ 
pereza, acrimonia, rigor, Garza 
purpúrea: ave, ü Egró blanc , Garza 
blanca, garceta, garzota. V. Ugrg. 

EGRÓFEGU, s. y adj. Agrófago: el 
que se alimenta de fieras. 

EGRÒNUM y 

EGRÒNUMU, s, m. Agrónomo: per¬ 
sona versada en la teoría de la agri¬ 
cultura, 

EGROS, OSE, adj.. Acedo, acetoso, aci¬ 
dulóse: un poco agrio, 

EGRUNÒMÍC, IQUE, adj. Ag roñó- 
mico; que pertenece á la agronomia. 

EGRUNU'MÍE, s, f. Agronomía: teoría 
de la agricultura, 

EGRUPAD, ADE, adj. y p. p, de Egru* 
par. Agrupado: en grupo. 

EGR UPAR, \\ a, Agrupar: poner en 
grupo, ¡; Agrupar, agolpar, reunir, 

EGRUPAR S È , v. r. / g r u pa rse, re¬ 
unirse en grupo ó grupos. 

EGRUPEDÓj ORE, s. Ágrupad'or: el 
que agrupa ó forma grupos. 

EGRU PEMÉNT, s. m. Agrupam iento: 
la acción y el efecto de agrupar. 

EGRU RE, s. f. Acedía, crudeza: el 
gusto agrio que viene á !a boca de 
resultas de una mala digestión. 
Agrura: el jugo ó líquido agrio, fig* 
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Aspereza, rudeza, acrimonia. |f Ttnir 
egrures, fr. Tener acedía ó agrura 
de ésto mago. 

EGRU RETE. s. f. dim. de Egrcrk, 
Agrete, agrillo. ' Egrurete de gén¡t. 
Sequete, aspereza, acrimonia, ru¬ 
deza, 

EGRUSíDÁTj s. f. Acetosidadj acidez, 
acedía: la cualidad de agrio. 

EGU, s f. Yegua: la hembra del caba¬ 
llo. I* Potranca: la yegua joven hasta 
tres años, \ Gallo, parí lera, puente: 
gran viga que sostiene á otras, 

EGU A DE, s. Aguijada, aijada, agui¬ 
jón, guincho, pincho: palo con pun¬ 
ta de hierro para guiar los nueves ó 
las caballerías, ; ! Agujetazo: pinchazo 
hecho con aguja. 

EGUAIT, s + m, Acecho: la acción y 
el efecto de acechar, I Estéí* e F c. 
guait, fr. Estar al acecho, 

EG'UANT, s. m . Aguante, fuerza, vi¬ 
gor, resistencia: valor para aguantar. 
Aguante, paciencia, resignación, 
tolerancia. 

EGUÁSSE, s. f. aum de Egük. Agu¬ 
jón. 

EGUD, UDE, adj. Agudo: que termi¬ 
na en puma. |¡ íig. Agudo, perspicaz, 
sutil. | fig. Agudo, gracioso, festivo. 

Duló egud. Dolor agudo, fuerte, 
vehemente, acerbo, cruel, penetrante, 

! Eccént egud. Acento agudo. |j Di- 
chu ò peraulc egude . Agudeza. ¡| 
Egud cóm une punte de den i, loe, 
fatn. Agudo como punta de colchón. 

Ess er molt egi i d p e r ses fu i i es d e i s 
altres, fr. Ser un lince paralas fallas 
agentas. 

EGU DEME NT, adv\ de na. Aguda¬ 
mente, sutilmente, con agudeza. 
Agudamente, vivamente, sensible¬ 
mente, 

EGU DESE. s. f. Agudeza: suavidad ó 
finura del corte ó pinta de un ins¬ 
trumento, ' g. Agudeza, rev^pi ca¬ 
via, penen :don. ¡ fi ;. Ag :dezu> as¬ 
tucia, saga A bivi. || í-g. Ag 11 d 1 ■ ■ 1 . di- 
cho. arranque. 
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EGUDET, ETE, adj. dim* de Egvd. 
Agud ¡lio, agudïio. 

EGUDÍSSÏM, i ME. adj.sup.de Eoro. 

Agudísimo, muy agudo. 

EGÜDISSIMEMÉNT, adj. su p. de 

Egode m knt , A g n dísi ni a m en m , m u v 

agudo. 

■ ■ 

V .(j UE, s. í. Agtija: ïnstrum cuto m r s 
ó menos Largo y puntiagudo destina¬ 
do á diferentes usos, ¡j Aguja: pez de 
mar. || Púa, injerto: la parte tierna de 
un árbol que sirve para injertar, i 1 
Egüe de cusir. Aguja ó aguja de 
coser, i! Egüe de cap. Alfiler, || Egüe 
seq 11 é re ò de cu s i r s ¿ i es * A g u j a d c en¬ 
salmar, || Egüe de fér cal se. Aguja 
de hacer media, ¡j Egüe de ganxu . 
Horquilla, |¡ Egüe de texidó. Lanza¬ 
dera j| Egüe náutique o de névegar* 
Brújula ó aguja de marear. || Egüe 
molt gròsse de cusir. Aguja de ver¬ 
dugado. |¡ Egüe d' esperté. Aguja 
espartera ó de calicata. |¡ Egüe de le 
Mace de Déu , Alfiler de toca de 
monja. |¡ Cos d : egüe . Ojo. |, S' egüe 
des col su. El hueso cubito. || Pic E 
<?g üe de cusir . Agujazo. Píe d 1 
egüe de cap , Alfilerazo, j; Enfilar Y 
egüe, fr. Enhebrar la aguja. Ei,fi¬ 
lar s ; egüe per se punte, fr. Querer 
un imposible, j Pusaj' fil e s 3 egije 7 
fr, Poner manos á la obra* || Durar 
per egües, fr. Dar para alfileres, 

■ ■ a i 

EGÜE, ERE, s. Agujero, agujetero: 
el que haced vende agujas* Y. Egüe- 
té. ]| Alfilerero: el que fabrica á ven¬ 
de alfileres, |j Alfiletero: estuche para 
poner agujas y alfileres. Hebra: el 
pedazo de hilo, seda, etc,, que se en¬ 
hebra cada vez para coser, j| Egüé de 
jil , fr. Hebra de hilo. 

EGUEFAD, ADE, adj, y p. p. de 
Eglefar* Agarrado, asido. | Agarra¬ 
do. cogido, ¡I s. Agarrado, avaro, mez¬ 
quino. 

EGUEFADE, s. f. Cogida, redada: 
conjunto ó multitud de personas ó 
animales que se cogen por haber cal¬ 
do en la red. 



EGUEFAR, v. a* Agarrar, asir: coger 
con la mano. |[ Agarrar, atrapar, co¬ 
jen pillar in tragan ti, || Agarrar, lo¬ 
grar, conseguir, pescar: alcanzar un 
empleo. ¡¡ Agarrar, contraer: adquirir 
un vicio, una enfermedad, etc* ¡¡ 
Agarrar, coger: alcanzar á otro. j¡ 
Eguefar es so, fr. Conciliar el suc- 
fio, || Eguefar une tur que. es gat áse 
inane, fr. Coger una turca, pillar un 
cernícalo, embriagarse, ¡¡ Eguefar 
pes quebets, ir. Tirar de las greñas, 
coger por un pelo. || Eguefar une 
melekie, fr. Enfermar. || Eguejar 
une plante e se iérre, fr* Arraigar, || 
Egafe qui pot } fr. Coge quien puede* 
Eguejar une plome, un ¡Ubre, etc . 
fr. Tomar una pluma, un libro, etc, 

EGUBFARSÉ, v. r. Agarrarse, asirse, 
cojerse; venir á las manos. || Agarrar¬ 
se, enredarse, enlazarse. [¡ Agarrarse, 
apoderarse: echar mano de. Agar¬ 
rarse, valerse - tomar pié. || Agarrarse, 
asirse, sostenerse. || Agarrarse, pegar¬ 
se. || Agarrarse, enlazarse, trepar. 
Eguefarsè pes cóll. fr. Agarrarse por 
el cuello* |! Eguefar sè d 1 un clan , fr* 
Agarrarse de un clavo. || Eguef arsé 
a un pélf fr* Agarrarse de un cabe¬ 
llo. j] Eguefarsé a' un férru quelént, 
fr. Agarrarse de un hierro ardiendo. 

Eguefarsé pes queda Es, ir. Andar 
á la greña. 

EGUEF AY, s. m. Agarradero, aside¬ 
ro. || Escusa, pretesto. || No tenir cap 
eguef ay, fr.No tener asidero. || ZVa- 
bar un eguef ay. fr. Hallar un pre- 
testo, 

L G L EF EDÉ K U. s, m. mar. Agarra¬ 
dero: si lio propio para agarrarse ó 
a nejar. 

EGUKFEDI5, ISSE, adj. Cojedizo: 
que puede cogerse. Un mal eguefe* 
dis , ír. Un mal contagioso ó coge- 
dizo, 

EGUEFEDÓ, ORE, s, Agarrador, asi¬ 
dor; el que agarra ó ase* || Tomador: 
el que coje, || Tomador: el perro que 

( trae bien la caza. ¡| Agarradero, asi- 
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dero: la parte por donde se coje al¬ 
guna cosa. 11 Asidero, escusa, pre¬ 
testo. 

EGUEFEMÉNT, s. m. Asimiento; la 
acción de agarrar ó asir. 
EGUEFETAY, s. m. V. Eguetay. 
EGUELACCIE, s. f. med. Agalaxia: 
falta de leche en la madre que 
cria. 

EGUELÀCTIC, IQUE,ad) Agalacto: 
que se cria sin tnatnar ó acoba de ser 
destetado, 

EGUELUNAD, ADE, p. p. de Fgiu> 
llinar. Acobardado, acoquinado. 
EGUELLÍNAR, v. a. Acobarda r, aco¬ 
quinar: meter miedo. 
EGUELLINARSÉ, v. r. Acobardarse, 
acoquinarse, alebrarse: perder el va¬ 
lor, tener miedo, 

EGUELLINEMÉNT t s,m, Cobardía: 

la acción y el efecto de acobardarse, 
EGUEPITE, n. p. f. Agapim. 
EGUEPITU, n. p m. Agapito. 
EGUERRAR. v. a. Agavillar: hacer 
gavillas. 

EGUERBELLAD, A DE, p. p. de 
Egukiíbf.llau, Acribado, cribado, 
EGUERBELLAR, v. a. Acribir, cri¬ 
bar: limpiar el grano con la criba ó 
harnero. 

EGUERBERAD, ADE, p. p. de Eúvkr- 
behar. Hacinado. 

EGUERRERAR, v. a. Hacinar: apilai 
las hacinas. 

EGU ERE UÑAR, v, a. Hacer gavillas 
de sarmientos ó mostellas. || Amonto¬ 
nar palmitos ó margallonesp 
EGUERÉNU, ÉNE, adj. Ágareno: 

que desciende de Agàr. V, Mecmeya. 
EGÜERÍE, s. f. Agujetería: fábrica ó 
tienda de agujas, ¡| Alfilería, alfilete- 
ría: fábrica ó tienda de alfileres. 
EGUERNAD, ADE, p, p, de Eguer- 
nar. Escobado, barrido. 
EGUERNAR, v.i a. Escobar, barrer: 
limpiar con la escoba. Descombrar, 
despejar: sacar la gente que hay en 
algún sitio. |¡ Barrer, arrebatar: lle¬ 
varse todo lo que había en alguna 



parte, j Arramblar, arrebatar, arre¬ 
bañar, hacer zafarrancho: llevátselo 
iodo con violencia. 

EGUERRID, IDE, adj» y p. p. de 
Egüerrir. Aguerrido: acostumbrado 
á la guerra. 

EGUERRJR, v. a. Aguerrir: acostum¬ 
brar á la guerra, 

EGUERR1RSÈ, v, r. Aguerrirse: acos¬ 
tumbrarse, ejercitarse ó instruirse en 
las penalidades y trabajos de la guer¬ 


ra. 


■ ■ r 

EGUERU, s. m. Agüero, auspicio, 
presagio: pronóstico por el cual se 
juzga del porvenir. || ant. Augurio. ¡ 


Usséll Je nuil egüera ò de male nó re, 
fr. Pájaro de mal agüero, 
EGUESSACU v 

j 

EGUESSETJ. s. m. Agasajo: irato 
cortes y cariñoso. j¡ Agasajo, fine¬ 


za, 

EGUESSETJ AD, ADE, p. p. deEuup* 
ssetjar. Agasajado. 

EGUESSETJAR, v, a. Agasajar: tratar 
con agasajo. 

EGU ESS ETJ A RSÉ ,v. r. Agasajarse: 
tratarse con fineza, cariño ó urbani¬ 
dad» 

EGUESSETJ EDO, ORE, s. Agasaja¬ 
dor: el que agasaja» 

EGUETE, &, f. dim. deÉcu. Yeguita, 
yeguezuela. 

n -i 

EGUETE, s. m dim de Egüf» AgujU 
lia, agujita, agujica, aguj-etilla, agu- 
juela. |¡ Es j*'g de s } egüete * Alfile¬ 
res, crucillo. 

EGUETE, ÉRE, s, Agujetero, aguje¬ 
ro: el que hace ó vende agujas. ¡j Al¬ 
filerero: el que fabrica ó vende alfi¬ 
leres. Agujetero: el que da vuelta á 
la llave en los ferrocarriles para que 
salga el vapor ó está encargado de la 
aguja para cambiar de carril á los 
trenes» 

EGÜETES» s» f. pl. Almizclera, timo¬ 
nes, yerba almizclera, yerba del mo¬ 
ro: planta» 

EGUETI, INE, adj» Agatino: que se 
parece á la ágata* 
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EGUETISAD, ADE, p, P* de Egueti^ 
sam, Agatizado* 

EGtlETISAR, v- a, Agatizar: hacer fi¬ 
gurar una cosa como si fuese ágata, 

EGU LTISARSÈ, v. r. Agallarse: vol¬ 
verse ágata una cosa ó hacerse pare¬ 
cida á ella, 

KGUEVELLAD, a DE, p. p. de Egue^ 
vlllau. Agavillado. I¡ Arrebañado. 

EGU EVE LLAR, v* a. Agavillar: ha¬ 
cer gavillas de trigo, cebada, etc, || 
Arrebañar: recogerlo todo. 

EGU EV EL LE DO, ORE, s. Agavilla¬ 
dor: el que hace gavillas en las mié- 
scs, |! Arrebañado^ monopolista. 

EGUEVELLEMÉNT, s. m. Monopo¬ 
lio: colección de géneros para estan¬ 
carlos y venderlos al precio que aco¬ 
moda, 

EGUEVETXAD, ADE, adj* vnlg. Aga- 
bachado, afrancesado. [| Ahuchado. 

EGUEV1 LLAD, A DE, p. p, de Egue- 
vi llar. Gavillado, 

EGUEV1 LLAR, v. a. Gavillar: juntar 
en gavilla, 

EGUEVILLARSÈ, v. i\ (Gavillarse: : 
juntarse en gavilla. 

EGUE VI LLEDÓ, ORE, $, Gavillador: 
el que gavilla, 

EGU EVÍLLEMÉNT, s, m. Gaviiía- 
miento: la acción de gavillar, 

EGU f, INE, adj, Yeguno: que procede 
de yegua. Suele aplicarse al mulo ó 
muía que nacen de gara non y yegua* 
i! Bestiá eguí. Ganado yeguno, 

EGUÍAD, A DE, p. p. de Eguiar. Gui¬ 
sado. || s. m. Guisado, guiso, 

EGUIAR, v, a. Guisar, cocinar: ade¬ 
rezar y cocerlos manjares. 

EGUIARSÉ. v. r. Guisarse, coci¬ 
narse. 

EGUIEDETj s. m, Jim. de Eguiad, 
Guisadillo. 

EGUIEDÓ, ORE, s* Guisador, coci¬ 
nero, 

EGUILENC. ENQUE, adj. Aguile¬ 
no; que pertenece al águila ó se pa¬ 
rece á ella, 

EGU1LÉÑU, EÑE, adj. V. Egui- 
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EGUILETE, s* f. dim. de Aülíle. 
Aguililla. 

EGU1LÓ. s. m, dim de Aguí le. Agui¬ 
lilla, |¡ Aguilon: pieza en algunas má¬ 
quinas* ¡| pL Aguilones; lejas algo 
mayores que las ordinarias, que sir¬ 
ven para las canales de los tejados* 
EGUILÒTE, AL Elígotr. 
EGUILUTXUj s* m* Aguilucho: el 
pequenuelo del águila* 
EGUÍLLUTÍNAD, ADEj p* p. de 
Egl ¡lu í imab. Guillotinado. 

EGUILLUTINáR, v. a* Y* Gulu n- 

KÀR, 

EGUILLUTINARSÉ, v. r, V. Gvillf- 

T1N jVRJR, 

EQUIPAR, v. a. V. Guipar, 

E GÚIS M E * s * m. Ego i sin o: busca déla 
propia conveniencia sin miramiento 
á la age na* 

EGÜISTE, s* m* Egoísta: el que está 
dominado por el egoísmo y solo cui¬ 
da de sus conveniencias* 

EGU IT A D* A DE, p. p. de Egüitaft 
A c e c h ad o T a ti sha d o. || M irado. 
EGÚITAR, v* n. Acechar, a lis bar, es¬ 
piar, |j Mirar, observar. || Egilttar a 
se fin és tre f f r, M i rar desd e la ven t a - 
na, || Qui eguaite per un furad, qué¬ 
de e vegades burlad, reír. Quien ace¬ 
cha por agujero* ve su duelo. 
EGÜITEDÓ, ORE; s. Acechador, ace¬ 
chón j espión: el que acecha ó atisba. 

II M i ron* [¡ Y, GüITEtxS. 

EGU LPAD, A DE, p* p. de Egülpar. 
Agolpado. 

EGULPAR, v. a, Agolpar, aglomerar, 
reunir: juntar en tropel. 
f EGULPÀR5È, v* r. Agolparse, aglo¬ 
merarse: acudir en tumulto. 
EGULPEMÉNT, s. m. Agolpamiento: 

la acción de agolpar ó agolparse. 
EGULUGÍEl, s. f* Egologia: tratado 
del egoísmo, 

EGUmVuLAD, ADE, p. p. de Egom^ 
bular. Amparado, protegido, cui¬ 
dado* 

EGUMBULARj v. a. Cuidar, prote- 

i 












4'4 


EG U 


* 


ger, amparar, 

EG U MBU L A RSE* v ( r. Cuidarse* pro- 
tegersc* ampararse, \\ Egumbularse 
un en s f altre , fr, Cuidarse ó ampa¬ 
rarse mutuamente. 

EGUNÍE, $, 1 Agonía: congoja del 
moribundo* ¡[ Agonía, angustia, an¬ 
sia, [| Agonía, aflicción, gran pena, jj 
Estar e egunie, fr, Estar en la ago¬ 
nía, agonizar. 

EGUNISAD, ADE, p. p. de Eounisa u. 
Agonizado, 

EGÜMISANT, p, a, de Egunisar. Ago¬ 
nizante, moribundo: que agoniza* ¡j 
s* Agonizante; religioso de San Ca¬ 
milo. I gerund. Agonizando. 

EGUJíISAR, v, n* Agonizar, morirse, 
estar en la agonía, 

EGUNÍSTARQUE, s. ni, Agonistar- 
ca: oficial que servia en los ejércitos 
de los atletas* 

EGUNISTE, s, m. ant. Agonista, ago¬ 
nizante: religioso de la orden de San 
Camilo* 

EGUNÍSTIC, IQUE, adj. Agonístico: 
que pertenece á la agonística, ¡| Ago¬ 
nístico: nombre que daba Donato á 
ios que enviaba a predicar por los lu¬ 
gares vecinos. 

EGUN1STIQUE, s f. Agonística: el 
arte de combatir de los atletas* 

E G L N T A BBL E, a dj. m, y f* Agua ri¬ 
ta ble, soportable, sostenible. 

EG UNTAD, ADE, p* p* de Eguktar. 
Aguamado, soportado, sostenido* 

EG UNTAR, V. a. Aguantar, sopor¬ 
tar, sostener, mantener, sustentar* || 
Aguantar, sufrir, tolerar, ¡| Aguan¬ 
tar, durar, subsistir. || Aguantar, re¬ 
sistir. jj Eguntar es cóp , fr. Resistir 
el golpe. ¡ Eguntar ses burle$ 7 fr. 
Aguamar las burlas. 

E G U N T A RS E, v. r * Aguanta rs e, sos - 
tenerse, sustentarse, |: Aguantarse, ca¬ 
llar, tomar paciencia, || Aguamarse, 
contenerse, reprimirse* |j Eguntar sé 
còm un hómu, fr* Tenerse á las cli¬ 
nes* 

EGUÓ, s. m. dim. de Eguiz Agujica, 


ogujilla, agujita, || Punzón: pequeña 
aguja para pinchar. ]! Aguijón: punta 
de hierro puesta al esiremo de un pa¬ 
lo para picar á los hueves* || fig. Esu- 
mulo, esc i tac ion: todo lo que aviva 6 
enardece [¡ Trepitjar s egn6 } fr, Dar 
ó tirar coces contra el aguijan, 

EGUOS. OSE, adj. Agujoso: que está 
! lleno ó formado de agujas. ' quien. 
Agujoso: que cristaliza en agujas, 

EGUOT, s* m, aum. de Egüe, Agui¬ 
jón. |! Eguats , pl. Peine de Venus 
aguja de pastor: planta, 

AGUOTE, s* í\ aum. de Egüe. Agui¬ 
jón. 

EGURDAD, ADE, p. p, de Egi/hiïàíi. 

\ Aguardado, esperado. |¡ Guardado, 
preservado, retirado 

EGUR0AR, v» a. Aguardar, esperar, 
atender, ¡j Guardar,custodiar* |¡ Guar- 
dar, conservar. J Egurdar se séue, 
ir* Esperar la ocasión, estar al hus¬ 
mo, 

EGURD.V RS E, v, r* Guardarse, pre¬ 
servarse. 

EGURRERÓ, ORE, s. Guardador: el 
que guarda ó custodia. 

EGURDEMÉNT, s. m* Guardamiem 
to: la acción y el efecto de guar¬ 
dar. 

EGURÉ. ERE, s. Agorero, augur: el 
que pretende adivinar el porve¬ 
nir. 


EGUSSAD, A DE, p, p, de Egussar, 
Aguzado. 

EGUSSAR, v. a. Aguzar, afilar* hacer 
mas agudo, mas punzante ó mas cor¬ 
tante un instrumento, |¡ fig. Aguzar, 
escitar, estimular, animar. Egussar 
s in^éni, fr* Aguzar el ingenio* 
EGUS3EMÉNT, s. ni. Aguzamiento, 
aguzadura: ía acción de aguzar* 


EGU ST AIX A DE, 
Agostado* 


p. p. de Eglstar. 


EGUSTAR, v. n. Agostar: pasar el 
agosto en alguna parte, ¡¡ agr, Agos¬ 
tar: labrar la tierra el mes de agosto* 
II v t a* Agostar, quemar, desecar, ma¬ 
tar: hablando de los efectos que pro- 









EGU 

cUicc el mes de agosto en Us flores, 
planeas, etc, 

EGüSTARSTS, v, r, Agostarse, dese¬ 
carse, morirse, 

EGUSTENC, EKQUE, ad], Agostizo: 
que ha nacido en agosto, 

EGU STETJ AR ? v. n. V, Egustar* 

EGUSTÍ, INE. s, Agustino: religioso 
de la orden de San Agustín, ¡j adj. 
Agustino; que pertenece á San Agus¬ 
tín ó á su religión, ... n, p. m, Agus¬ 
tín* 

EGUSTÍNE, n- p. f. Agustina, 

EGUSTINIÁ, AN F, s. y adj. A gusti- 
niano, agustino. 

EGUSTINU, INE. s. y adj. Agustino, 
agusiininno. V. EgostE 

EGUTABBLE. adj. m. y f. Agotablc: 
que puede agotarse* 

EGUTAD, A DE, p. p de Egutau. Ago¬ 
tado. 

EGU T A NT, p. a. de Egutau. Agotan¬ 
te, agotador; que agota jj gertind. 
Agotando, 

EGUTARj v. a. Agotar; apurar hasta 
la última gota, |¡ fig. Agotar, disipar, 
consumir. . tig. Agotar, esti igüir, 
destruir, 

EGUTARSÉ, v, r. Agotarse j consu ■ 
mirse, disiparse, concluirse, 

EGUTEDÓ, ORE, s. Agotador: el que 


EGU TEMENT, s. m, Agotamiento, 
estincion: 1 i acción de agotar ó estin- 
guir. 

EGUTENGULAR. adj. m. y í. Agu- 
tangular: de ángulos agudos* 

EGU TICA D, A DE, adj. Agoticado: 
que está hecho al gusto ú orden gó- j 
tico. 

EGUTISME, s. ni. Egotismo; mania 
de hablar siempre de si mismo. 

EGUTZI , s, m. Alguacil, aguad L es¬ 
birro, corchete: ministro inferior de 
justici i. 

EGUTZ1LAD, s. m. Alguaciladd: el 
olido ; cargo del alguacil. 

EGU UN \\\ ADE, p. p. de Em t nar. 
Aguijonado* 


El 4 

EGUUNA.de, s. f. Aguijan azo: golpe 
de aguijón. 

EGU UÑAR, v, a. Aguijonear: pinchar 
con el aguijón* ' fig, Aguijonear: ins¬ 
tigar para que se haga alguna cosa. 
EGUUNEDÜ, ORE, s* Aguijoneador: 

el que aguijonea ó estimula* 
EGUUNET, s. m. dim. de 1 oró* Agui¬ 
jónenlo, aguijónalo. 

EGU U NETJ A D, A DE, p. p. de Eeuu- 
NUTJAR* V. Egí l'KAD. 

EGU U NETJ A R, v, a. V* Eghunar. 
EGU VIAD, ADE, p. p de Eguvíaiu 

Agobiado, 

EGUV1AR, v. n* Agobiar, abatir, fati¬ 
gar, oprimir. 

EGUVÍARSÈ, v. r. Agobiarse, abatir¬ 
se, fatigarse, oprimirse, 
i EHINCU, s, m. Ahinca, ardor, cui¬ 
dado, diligencia, dicacidad, solía- 
[ U d, 

EHOGlRs. m. Ahogo, apuro, aflicción, 
angustia, sofocación. 

EHORRU. s. m, Ahorro, economía, 
pa rciníonia * 

EHUR, s. m. Ahur, águr, adiós: es pre¬ 
sión de despido 

EHURRAD. A DE, p, p. de Ehurrah. 

A h o rrad oeco n om fea d o, 
EHURRARj v. a. Ahorrar, economi¬ 
zar. no desperdiciar. | Ahorrar, escu- 
sar, evitar. 

EHURRARSÉ, v. r. Ahorrarse, eco¬ 
nomizarse, 

EHURREBÓ, ORE, s. Ahorrador: el 
que ahorra. 

EL interj. Hola, ola, he, ce* |¡ pron. re¬ 
lat. V. r* !¡ Ei, có n va? ir^ Ola* como 
va? [ Ei ha o i h-J : fr. Hay. ] Ei ti } 
fr, Ola ola, he he. 

Eí, s. m. Ayer: el dia anterior inas in¬ 
mediato. || adv, de i, Ayer, poco tiem¬ 
po lia, recientemente. II Ei r! emeti. 
Ayer por la mañana. ' Ei véspre. 
Ayer noche. |¡ Ei , ecap■ éspre. Ayer 
tarde, J;:to T ei o des tf 4seí. Antes 


d e a ve r, a n te a ye r, a m ¡ r, A n i es d' 

nT 

ei s* alt* e. ,\me miáqvr, ame an¬ 
tier, ¡ Antes a a v spre’ó de puse i 
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vespre Anteanoche* ¡ FJ ei ensà t ír. 
Desde ayer* de ayer acá. \ D 1 ei evití , 
fr< De ayer á hoy, de ayer acá* n />' 
eí e demà, fr. De ayer á mañana* 
EíGAft* ADE, adj. y p* p* de Elgau* 
Aguado. Vi ¿lgad } fr. Vino agua¬ 
do. 

EIGADE, s, f Aguacero, turbión: llu¬ 
via súbita y abundante, |] Aguada: 
previsión de agua para los buques* ¡¡ 
Fér une báñe eigaie, fr. Caer un 
aguacero, 

EIGAH, v, a. Aguar: mezclar agua con 
otro líquido, || íig. Aguar, destruir, 
frustrar: turbar un gusto ó placer 
Eigar se /éste, fr. Aguarla fiesta, 
EIGARSÉ, v, r. Aguarse: llenarse de 
agua, j! fig. Aguarse, frustarsc, des¬ 
truirse, |! Figarse se /éste, fr. Aguar¬ 
se la fiesta, no pasar adelante, 
EfGOSj OSE, adj. Acuoso, aguanoso: 

que tiene mucha agua, 

EIGO'í E, s* f, aum, de Amr* Aguaza: 


agua sucia* 


EIGUDE, ERE, s, Aguado, absiemi): 


D 


el que no bebe mas que agua. 
Aguador. 

EEGUDÉRES* s. f* pl. Aguaderas: es¬ 
pecie de angarillas de madera, espar¬ 
to ú otro material, con sus divisio¬ 
nes para trasportar jarras de agua so¬ 
bre las bestias. 

EÏGUEDURE, ¡s. f. Aguadura: enfer¬ 
medad det caballo que consiste en 
tina contracción espusmodiea de ios 
músculos de sus extremidades, 

EI (t V D i SM E. s* nn Acuatism ■ >: a bun- 
dáñela de aguas ó su predominio. 

El CUETE, s. f, dim* de Aigi * Agüi¬ 
ta, |¡ Aguachirle; licor aguado 6 muy 
flojo. 

El GUI PERU, ERE, adj. Aguí paro: se 
dice del reptil que pone los huevos 
en el agua. 

E1GLTLC¡5, OSE, adj. Acuco, acuoso, 
aguan oso j aguazoso; que contiene 
agua ó es de la misma nata raleza que 
etku 

JiIGUSIDAT, s. f, Aguosidad, acuosi- 


EIR 

dad: la cualidad de loque es acuoso, 
humor como agua que sale de los 
cuerpos* 

EIGUTETJ AR, v. imp. Lloviznar, 

El ME, s. f. Tino, acierto, tiento. )1 Co¬ 
nocí miento, memoria, |1 Enari d 1 

eime, fr. Ir de rutina. [ Pérárer s r 
eime, fr. Perder la memoria ó el co¬ 
nocimiento. [| Teñir time de Mstie 
gròsse, fr. Tener mucho tino. 

EíNAR, v. a. Relinchar: gritar el ca¬ 
ballo. 

EINE. s. f. Herramienta, instrumento, 
pL II erram lemas, instrumentos, 
enseres, útiles, aperos, trebejos, I] Es 
une male eme, fr. Es una mala per¬ 
sona, es un mal instrumento, 

EI RABBLE, adj* m. y í. Irascible: que 
es propenso á la ira. || Aireable: que 
puede airearse* 

EIRAD, ADE, adj* y p. p. de Enum 
Airado: encendido en ira. || Aireado, 
ventilado* || Ferid de ma eirade , fr. 
Herido de mano airada. 

EIRAR, v. a. Airar, irritar, encender 
en ira* 11 Airear ventilar. 


EIRARSÈ, v. r\ Airarse, encolerizarse, 
irritarse, tomar ira. |¡ Airearse, venti¬ 
larse, 

EIRAS, s, m, aum. de Aire. Airazo, 
airón, 

EiRET, s, m. dim, de Aire* Airee ico, 
airedllü, ai recito; aire sutil. 

EIRÉTJaD, A DE. p, p. de Eiketjar. 
Aireado* V. U k kt,f a d . 

EIRETJAR, v. a* Airear: poner algu¬ 
na cosa al aire. V* Uretmr. 

EIRETJARSÉ, v. r* Airearse, tomar 
el aire. |; Resfriarse, constiparse. A- 
Uretjar-s&. 

El ROS, OSE, adj. Airoso, ventoso: 
hablando de un paraje donde hace 
mucho viento. || Airoso, ventoso: con 
respecto al tiempo. || fig. Airoso, gar¬ 
boso, bien hecho. i fig- Airoso, victo¬ 
rioso, muñíame, vencedor. 

ElROSEMlfNT, adv. de m. Airosa¬ 
mente, elegant eme me. con garbo y 
gallardía 
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EfRÒTj s. m* aum de Aíriï, Airazo, 
airón. 

EIRÒMETRU, s. m. Ai ró metro; ins¬ 
truïu cn to para medir la densidad del 
aire, 

EIRULUGiE, s. f. Aerología: descrip¬ 
ción ó teoría del aire. 

EIRUMANCIE, s. f* Aeromanda: arte 
de adivinar por medio del aire y de 
los fenómenos aereos. 

EIRUMÁNTÍC, [QUE, s* Aeromán- 
tico: el que conoce, practica ó enseña 
la aeromancia* 

EIRUMETRIE, s a f. Aerometria:cien- 

r 

da que tiene por objeto las propie¬ 
dades del aire y mide y calcula sus 
efectos, 

EIRUTXU, s* m, dim. de Aim* V. 

Elret. 

EISLABBLEj adj* m, y f* Aísla ble: 
que puede aislarse. 

EISLAD, ADE, p* p. de Eislar, Ais¬ 
lado* |j adj. Aislado, solo, separado. |¡ 
Viiu er eisla.j fr. Vivir aislado ó re¬ 
traído, 

EISL ADEMÉ NT, adv, de m* Aislada¬ 
mente, con aislamiento, de una ma¬ 
nera aislada. 

EISLAR, v. a. Aislar: rodear de agua 
ó poner en isla, trg* Aislar, apartar, 
separar* || fis. Aislar: poner sobre 
el aislador para electrizar, ¡| Eis- 
lar un edifici, fr. Aislar un edificio 
ó separarlo de los demas. 

EISL.ARSÉ, v. r. Aislarse; colocarse en 
una isla. ¡¡ Aislarse: apartarse de los 
demas. 

EISLEMÉNT, s. m* Aislamiento: la 
acción y el efecto de aislar ó aislarse. 

arq. Aislamiento, intercolumnio; 
el espacio que hay entre dos colum¬ 
nas. j iig. Aislamiento: el estado del 
que vive aislado. 

EIX, imerj. So: voz que se usa para de¬ 
tener á las caballerías* 

EIXELÀR, v, a. ant. V. Deselau. 
EJEGUD, UDE, p. p. de Eraren. 
Echado, tendido, || Encamado: ha¬ 
blando del trigo que el viento ó d 


agua ha doblado, 

EJEQUETAD, A DE, adj. Aged reza¬ 
do: que está dividido en cuadros co¬ 
mo el tablero del agedrez* 
EJEURER, v, a. Echar, tender: esten* 
der en el suelo, || Echar, acostar: po¬ 
ner en la cama, 

EJÈURERSÉ, v, r, p. u. y 
EJÈURES, contr, suya. Echarse, ten¬ 
derse. [¡ Echarse, acostarse, ponerse en 
cama, |¡ Ejèurès es blad * fr. Encamar¬ 
se los trigos, los panes ó las mi eses, |[ 
Ejèurès de bó t ir. Rendirse en la ca¬ 
ma, abandonarlo todo* 


EJ U DAD, ADE, p. p, de Ejudar* Ayu¬ 
dado. 


EJUDANT, p, a* de Ejudar, Ayudan¬ 
te: que ayuda. || s* m. Ayudante: em¬ 
pleo militar. Ayudante, pasante, re¬ 
petidor; el que ayuda á los maestros 
de escuela. || gerund, Ayudando* 
EJUDAR, v. a. Ayudar, ausiliar, fa¬ 
vorecer, socorrer. || Ejudar e dir se 
mis se, fr. Ayudar á misa. || Ejudar e 
bén nutrir, fr. Ayudar a bien morir, 
agonizar, ¡i Déu din ejudet y f ejude- 
ré, ír. A Dios rogando y con el ma¬ 
zo dando. || E qin mude Déu T ejude r 
reír, À guien muda Diosle ayuda. ¡ 
E qui no ¿ pó.i ejudar , no vulguis 
es leus wals cunnmicar, reír. Llorar 
á boca cerrada y no dar cuenta á 
quien no se le da nada* 


EJUDARSÈ, v. r. Ayudarse, ausiüar- 
se, servirse mutuamente. || Ayudarse, 
esforzarse; poner los medios para 
conseguir su intento. 

EJUDE, s, í. Ayuda, ausilio 3 socorro, 
asistencia, protección. || Ayuda, ge- 
finga, lavativa: instrumento. || Ayu¬ 
da, lavativa, geringazo, clister: re* 
medio dado por el ano* |] Ayuda: to¬ 
do lo que sirve para ayudar, j Ayu¬ 
da, ausilmr* ¡| Ejnde de cámere. Ayu¬ 
da de cámara. |¡ Ejnde de cást . Ayu¬ 


da de costa, socorro en metálico, 
Emb ejnde des vesins, loe. fam* Con 
ayude de vecinos, f En E ejnde de 
Déu , tr. fam. Con la ayude de Dios, 
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|| No ha de menesté ejudc, ít\ No ne¬ 
cesita acólitos. || Ejude Lluc que te 
metre j ipste> fr. fam, Ayuda que fulla 
gente. 

EJU DEDO, ORE, s, Ayudador: el que 
ayuda. 

EJU DIU AD, ADEj adj. Ajudiado: que 

tiene algo de judio. 

EJU EN AIS, ADEj p. p. de Ejienah. 
Arrodillado, 

EJUENAR, v, a. V. Eíj. j #ar, 
EJUGUESSAD, ÀDE, adj* Juguetón, 
retocador, retozón. 

EJUGUESSARSÉ Ò ENAR eju- 

GUESSAD, v. r» Retozar, jugue¬ 
tear, ponerse juguetón. 

EJUNEAD, A DE, p, p. de Ejunkar. 


EJ U 

EJUPI DIS, ISSE, adj. Agachadiza 
que puede ó suele agacharse. 

EJUPID, IDE, p. p, de Eium. Aga¬ 
chado, encogido, 

EJUPIDEMÉNT, adv, de m. Agacha¬ 
damente, de una manera encogida. 

EJUPIR, v, a. Agachar, agazapar, ace¬ 


char, acurrucar, encoger, encorbar, |i 
Agachar, sujetar, domar. 
EJUPIRSE, v r. Agacharse. agazapar¬ 
se, encojerse, encorbarse, bajarse, 


acurrucarse. 


EJURNELAD, ADE. p. p. de E’j s ral¬ 
lar. Ajomalado. 

EJ URN K LAR, v, a. Áj ornalar: poner 
á jornal, hacer trabajar á tanto por 
día. 


Arrodillado. 

EJUNEAR, v. a. Arrodillar, hacer 
doblar la rodilla, poner de hinojos, 

EJUNEARSÉ, v. r, Arrodillarse, hin¬ 
car la rodilla ó las rodillas, hincarse 
de rodillas, ponerse de hinojos, | 
Arrodillarse, humillarse, rebajarse. 

EJUNEEM ÉNT, s. m. Arrodillamiem 
10 , arrodilladura: la acción de arro¬ 
dillarse, 

EJ UNTAD, ADE, p + p. de Ejuntah. 
Juntado, unido. | Ensamblado, aco¬ 
plado, H Ejuntad e cae ct itrunélle, 
fr. Ensamblado á cola de milano, [| 
Ejuntad en mélxes i fr. Acoplado á 
dientes, || Ejuntad e escaire, fr. En- 
samblado á escuadra. 

EJUNTAR, v. a. Juntar, unir. | Jun¬ 
tar, ensamblar, acoplar: unir varías 
piezas de madera. |j J untar, reunir, 
acumular. j¡ Juntar, aparear: poner 
parejas. ; Juntar, aparar. 

EJUNTARSE, v. r. Juntarse, unirse, 
H Juntarse, reunirse. 

EJUNTEMÉNT, s ni. Ayuntamiento, 
junta, reunión: la acción de juntar ó 
juntarse, jj Ay untamiento, municipio, 
municipalidad: la corporación que 
cuida del gobierno civil en las pobla¬ 
ciones. jj Ayuntamiento, municipa¬ 
lidad, casa m u n í c i pa 1. A y u n t a m i e; i - 

i * i. t> 

10 , cópula: acto carnal. 


EJURNELARSÈ, v. r, Ajomalarse: 
ponerse á jornal. 

EJUST, s. m. Ajuste, ajustamiento, 
conuato, pacto, arreglo, avenencia, 
acomodamiento. || Mes val un dulént 
ejust , qu es millo plét, refr. Mas va¬ 
le mala avenencia que buena senten¬ 
cia. 

EJUSTAD, ADE, p, p. de Ej l-STAK. 
Ajustado. || adj. Ajustado, justo, ce¬ 
sado, recto. |¡ Ajustad o, ti nido, | Tu- 
ca r r q uen tar ejustad, fr. Tocar y 
ca ntar ajustado. 

EJUSTADEMÉNT, adv, de ni. Ajus¬ 
tadamente y con justeza ó c exacti¬ 
tud, 

EJ VISTARj v. a, Ajustar, concertar: 
convenir en el precio de alguna cosa 
Ajustar, contratar, pactar: hacer 
algun pacto ó contrato, ¡j Ajustar, jun* 
tar, unir, [ Ajustar, hacer venir ilislqi 
igualar una cosa con otra, | Ajustar, 
conciliar, poner paz, |\Ejustar es 
con tes t fr. Ajustar las cuentas. Ej lis¬ 
tar un vestid, fr. Ajustar un vestido. 
|j Ejustar se pórte , fr, Emparejar la 
puerta. ] Eju -tur u¡e finéstre, fr. 
Entornar una ventan i, || Ja f ejuste¬ 
re iS conta. fr. Va te ajustare las 
c lentas, 

EJUSTARSÈ. v. r. / justarse, arre¬ 
glarse, convenir c: ponerse de acucr- 
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do, ¡' Ajustarse, juntarse, unirse, for¬ 
mar compañía. 

KJÜSTEDISSIM, I'MEj adj, sup. de 
Ej estad, A i astadísimo, rauv ajustado* 
EJUSTLDÓ. ORE, s. Ajustador: el 
que ajusta. || impr. Ajustador: el que 
ajusta 6 arregla las páginas antes de 
imprimirlas, 

EJ U STICIAD, A DE f p, p , de Ejusti- 
ciar. Ajusticiado, ejecutado, 
EJUSTICÍAR, v. a. Ajusticiar, ejecu¬ 
tar: castigar á uno con pena de 
muerte. 

EJUSTICIEDQj 3 , m. Ajusticiador, 
verdugo: el que ajusticia ó ejecuta la 
sentencia de muerte, 

EL, ari. m. que antecede á nombres de 
dignidades ó cosas grandiosas que 
son ó figuran ser únicas en su espe¬ 
cie. EL Así se dice: el céL el cielo; el 
moíí, el mundo; el pape, el papa; el 
réy, el rey. || Al: contracción de la 
preposición e y el artículo el; como, 

tirar el i o/ 3 tirar al vuelo. 

* 

ELA, s. m, Alá: espresion de que se 
sirven los árabes para nombrar á 
Dios. f| Alano: descendiente de los 
Getas en la Escitia. j| Alano: perro de 
presa, que resulta de la mezcla del 
mastín con el dogo carlin. , Ca elá ó 
ca de b)m Perro alano. 

ELAD, ADE, adj. Alado: que tiene 
alas, f[ poet. Altjero. 

EL ADE, s. f. Alada, aletazo: golpe de 
ala. Ü Alada; cada uno de los movi¬ 
mientos que hacen con las alas los 
animales que vuelan, 

ELAFÁ, s. m. mus. Elafá: nombre 
antiguo del tono musical de mi be- 
mol. compuesto de e la fa, 

ELAíiU, s. m. Halago, caricia, mimo, 
I Halago, adulación, 

LLAMÍ, s. m. mus. Elsmí: nombre de 
un signó que corresponde al mi de 
la escala común, compuesto de e la 
mi. 

ELANÜ, n. p. m* Alano, 

ELAQüÉ, s. f, Alhaja, joya, mueble ó 
adorno precioso. ] iron. Alhaja, Luie- 
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no pieza: persono astuta ó traviesa, 
ELARD, s, m. Alarde, vanagloria, os¬ 
tentación. ¡¡ Alarde, revista: parada 
de tropa, |¡ Fér etard^ fr. Hacer alar¬ 
de, jactarse, pavonear, 

ELARME, s. f, Alarma: el acto de alar¬ 
marse, || Alarma, sorpresa. || Alarma, 
consternación, pánico. || mil. Alar¬ 
ma: grito o señal para correr á las 
armas. ( Pusar emb elarme t fr. Alar¬ 
mar. |¡ Tuear elarmej fr. Tocar á re¬ 
bato. 


ELÁSTIC, IQLEj adj. Elástico: que 
goza de elasticidad. ¡| s. m Elástico: 
tejido que tiene elasticidad. |j Elàs¬ 
tics, pl. Tirantes. 

ELATXE, s. f. Alacha, alache, escom¬ 
bro: pez de mar parecido á la sardina, 

ELBÉITER, s. m. Albéitar, mariscal, 
veterinario: médico de caballos y 
oíros animales. V, M en use al, 

ELRENC, E'NQUE, adj Blanquisco, 
s, m. Albura, alborno: la parte 
tierna y blanca de los árboles que 
hay entre la madera y la corteza. 
Codeso, borne: especie de roble. 

ELBERGAD, ADE, p. p de Eluergar. 
Albergado, acogido. 

ELBERGARj v. u* Albergar, acojer, 
alojar, hospedar: recoger en algún 
albergue. 

ELBERGAKSÉ, v. r. Albergarse, hos¬ 
pedarse. 

ELB1 \RNUS, s. m, V. BernuS. 

ELBLTOSE, s. f. Albatosa; pequeña 
embarcación cubierta. 


ELRL 1NE, adj. Albino, blanquizco: 
que pertenece al albinismo. \¡ Albino: 
el que siendo de padres negros es muy 
blanco y conseiva las facciones de su 
casta. || Albino: el que tiene el color 
y cabello tan blancos, y la vista tan 
débil que ve mas en los crepúsculos 
que de dia. ¡ Albino: animal de pelo 
blanco sobre piel roja. [[ n. p, m, Al¬ 
bino, 

ELBIN1S.ME, s. m, fistol. Albinismo: 
afección anómala de algunos anima¬ 
les y vegetales, y mas pank alarmen- 
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té de la especie humana, que consis¬ 
te en tener blancos la piel, el pelo y 
los cabellos, pálido el iris y de color 
rojo la pupila* 

ELBITANE, s, f. mar* Albitana, con¬ 
trabranque, contra roda: madero que 
sujeta la roda con la quilla. 

ELBOR, s. i. ant, Albor, albura, blan¬ 
cura. [j poct* Albor, alba, aurora. 

ELBRÍCIES, s, f, pL Albricias: regalo 
que se hace al portador de una buena 
nueva. [| Albrician grito de alegría 
que anuncia una buena noticia. 
Cuñar ses elbricies, ir* Ganar las al¬ 
bricias ó ser el pilmero en darlas. 
El brides mu Mare qu* pregonen 
mun Ptfre, reír. Albricias Madre que 
pregonan á mi Padre. 

ELBUCOSE t s* f, Sicomoro: higuera 
de Egipto* 

ELBUFERE, s. f. Albufera, estero, al¬ 
bina de marisma: estanque ó laguna 
formada por las aguas del mar, V„ 
Bufíre. 

ELBÚMINI , s. f. Albúmina: líquido 
de los cuerpos organizados, viscoso, 
descolorido, trasparente y un poco 
salado. 

ELBUMINOS, OSE* adj. Albumino¬ 
so: que pertenece á la albúmina ó 
contiene dicha sustancia, 

ELBURj s. m* Albur: juego de suene 
ó envite, ¡¡ Elbitrs, pL Albures: juego 
de cartas. || Jugar unelbur , fr. Jugar 
un albur ó una suerte. 

ELBU R E, s. f. Albura, albor, blan¬ 
cura. 

ELBURNIE, s* f, ant* Tonel: especie 
de barra! para ponet vino. 

ELBUROT, s* m. Alboroto, bullicio, 
rumor. ¡‘ Alboroto, motín, tumulto, 
V* Esvelót. 

ELBURUTAD, ADE, p. p, de Elbu- 
rutar. Alborotado, | s* Alborotado, 
alborotadizo: el que por poca cosa se 
alborota, ¡] adj* Alborotado, agitado, 
atolondrado. 

ELBU RUTA DEM ÉNT, adv. de m, 
Alborotadamente, con alboroto. 


ELC 

ELBURUTAR, v. a. Alborotar, alte^ 
rar la tranquilidad* [j Ellttritfar et 
vdnad } fr, Alborotar la calle 6 la ve¬ 
cindad. [[ Elburutar es gittlliné. ir 
Alborotar el gallinero ó el cortijo. || 
V* Esveutar* 

ELBU RUTARSE, v. r, Alborotarse, 
alterarse, trastornarse, sofocarse, 
ELBU RU 1 EDET, LTE r adj. dim. de 
E un rutad, Alborotad i lo 
ELBURUTEDIS, ISSE t adj. Alboro¬ 
tadizo: que se alborota fácilmente. 

ELBURUTEDÓ, ORE, s. Alborota¬ 
dor: el que alborota* 

ELBURU TEMENT* s, m, V. Eran- 

ROTp 

ELC ACER, s. m, Alcázar: fortaleza ó 
castillo fortificado* |¡ poet* Alcázar: 
palacio ó castillo de un soberano, ¡¡ 
mar. Alcázar, castillo de popa: el es¬ 
pacio que hay entre el palo mayor y 
!a entrada de la cámara* 

ELC A IDE. s* m. Alcaide: el que tiene 
á su cargo una fortaleza, cárcel ú otro 
edificio del estado. 

ELCALDEj s eu. Alcalde: el gefe 6 
presidente de la corporación munici¬ 
pal, Y. Batlk. I] Elcaide Je case y 
cari. Alcalde de casa y corte, de ras¬ 
tro. |[ Elcaide des cri n. Alcalde del 
crimen. || -Elcaide ¡nejó. Alcalde ma¬ 
yor, juez de letras, ]| Elcaide urdirá - 
rt, V . Batle. || Teñir sun pare eical- 
de, fr, Tener el padre alcalde, tener 
protección, 

ELCANS, s* tn. Alcance: Inacción de 
alcanzar, ¡¡ Alcance; la diferencia que 
hay en las cuentas entre el cargo y 1 j 
data, | Alcance, talento, capacidad. |¡ 
Alcance: la distancia á que puede 
llegarse. 

ELCÁNTERE, s. f. geogr. Alcántara: 
ciudad de España en Estremodura. 
Alcántara: caja donde se coloca el ter¬ 
ciopelo ú medida que se trabaja- 
Orde militar d' E¡cantere. Orden 
militar de Alcántara. 

ELCASSER, s, m* V. Elcacer. 

ELCÈ E; s. f, Alcea, malvabisco sil ves- 
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tre: plañía. 

ELCOVEy s t f. Alcoba: pieza 6 cuarto 
para dormir. 

ELCURA, s. m* Alcorán: el libro de 
Ja ley de Malloma. 

LLCU REÑISTE, s, m* Alcoranista: 
docipr ó esposi tor del alearan. 

ELCUVA.SSE, s, f. a uní. de Elcove. 
Alcobaza. 

El.CU VETE y 

E LCU V ET X E, s* f, dim. de E i.co v k . 
Alcobilla* alcobita* 

ELDEÀ, ANE, adj. Aldeano, aldea¬ 
niego: que pertenece á alguna aldea 6 

es hijo de ella. 

* 

ELDEE, s, f. Aldea: pequeña pobla¬ 
ción, sujeta à la jurisdicción de otra 
mayor, 

ELDEBTEj s. f. dim* de Eluíu 1 , Alde- 
luieln, ¿ildchilla, aldeorrio aldeorro. 

ELDUCAj s* ni Alducar, adúcar: seda 
basta que forman dos ó mas gusanos 
juntos* 

ELDURAD, s, m. Eldorado: país ima¬ 
ginario, pero muy rico* que se su¬ 
pone en el centro de la América. 

ELE, s, f. ESe: nombre que se da á la 
letra 1* 

LLÉ. s. m, Aliento, hálito, respiración, 

|j Aliento, vaho, \\ Elé fatigad ò 
i ¡unís.id. Resuello. || Béurer d' un 
dé. Beber de un aliento, beber de un 
trago* ¡j Pèrdrer $ r ele. Perder el 
aliento* ¡ y últim elé, El último 
aliento. ]¡ Fér milis d ' eléns * Hipar. 

ELEBÀD, A DE, p. p. de Elebar* Ala¬ 
bado s. m. Alabado: el cántico que 
se entona al ccirar el Santísimo Sa¬ 
cramento* || Elehad sigui Déu, fr. 
Alabado ó loado sea Dios: saluta¬ 
ción, 

ELEB ANSE, s- f. Alabanza, elogio, 
encomio: la acción y el efecto Je abu 
bar* || Eleb&hse tome. Alabanza in¬ 
sulsa. || Umplir d elebansesj fr* Lle¬ 
nar á uno de alabanzas. 

ELEBAR, v* a Alabar, elogiar, enco¬ 
miar: prodigar alabanzas, decir ó ha¬ 
blar bien de una persona ó cosa* 


í 
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Cade u ciaba hi séu, refr. Cada olle- 
i o alaba su puchero || Li elab es gust, 
fr. Le alabo el gusto* || Elab se fren¬ 
ques?, ir. Alabo la llaneza* 

ELEB ARDE, s, f. Alabarda: especie de 
lanza con cuchilla atravesada en for¬ 
ma de cruz, con punta aguda una par¬ 
te v la otra en forma de medía luna. 

ELEB ARSE, v, r* Alabarse, elogiarse, 
jactarse, vanagloriarse* |¡ Elebar té de 
lu qd es deurie enverguñir, fr. Hacer 
gala del Sanbentto* jj Elebet tros de 
cóniern, fr. Alábate pedazo de alcor¬ 
noque. || Tenpó is bén elebar^ espr. 
fam. Alábate polla que has puesto un 
huevo y ese huero, 

ELEB ASTRE y 

ELEBAS'1 R\ \ s, m. Alabastro: piedra 
parecida al marmol pero mas trans¬ 
parente. (I Elebastre tumú. Alabastro 
común, || Ekb astre quelcáreu. Ala¬ 
bastro calcáreo, Elebastre itrtenfa!. 
Alabastro oriental, 

ELEBEDfSSIM, IME, adj* sup. de 
E leca d . A 1 a b a d ís i m o, m u y alaba d o. 

ELE BE DO, ORE, s. Alabador, eneo- 
miador: el que alaba ó ensalza, 

E L L BERDA D E, s, f. Alabará a zo: 
golpe de alabarda* 

El EBERDÉ y 

ELEBIiRDÉRU, s* m. Alabardero: 


soldado con alabarda. 

ELEBESTRÍ, 1NE, adj. Alabastrino: 
que es de alabastro ó lo parece. 

E LE BIORXE, espr, odv, A la bir¬ 
longa, á la diabla, de cualquier ma¬ 
nera, en desorden, linar vestid e le 
biorxe, fr. Ir vestido malamente ó de 
cuulq ier modo. 

ELEBRÉNTj s, m* La urente; obrero 
ü oficial del molino de papel que con 
el molde hace las hojas, 

ELEB U Rj s. m. Ele boro, vedegambre; 
pl a n la.. 

ELEBURABBLE, adj, m. y f. Elabo- 
rable: que puede elaborarse. 

ELEBU RAD^ ADE t p p* de E lesura a* 
Elaborado. 

ELKBURAR, v, a. Elaborar: trabajar 
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con cuidado v perfección* 

ELEBURECIÓ, s, f. Elaboración; la 
acción de elaborar. 

E LEGAD, A DE, p, p. de Flecar, Alha¬ 
jado* 

E LEGAR, v. a, Al ajar: adornar con 
alajas. Enjoyar: adornar con joyas. 

Moblar, amueblar: guarnecer de 
muebles. 

ELECAYU, s* in . V. Lecáyu* 

ELECCIÓ, s. f, Elección: nombra¬ 
miento de algunas personas ó cosas 
por media de votos ó por suerte. [ 
Elección, discreción, discernimiento: 
libertad de obrar. || Elección: eleva¬ 
ción á alguna dignidad. J| Elecció 
quenònique, Elección canónica ¡] 
Emb elecció ? m. adv, Con elección. 
Sens elecció , m. adv* Sin elección* 

ELECSANDRUj n. p* m. Alejandro* 
V. Xandru* 

ELECTIU, IVE, adj. Electivo: que 
puede elegirse ó se hace por elec¬ 
ción, 

ELECT 1 VE, s. L qiiini. Electiva: fuer¬ 
za en virtud de la cual un cuerpo 
simple ó compuesto efectua U des¬ 
composición de otro cuerpo compues¬ 
to binario* 

ELECTIVIDAD, s, f. Electividad: la 
facultad de elegir y ser elegido. 

ELECTO, ORE, s. Elector: el que eli¬ 
ge ó tiene derecho pura elegir. ¡' Elec¬ 
tor: cada uno de los príncipes de Ale¬ 
mania á quienes corresponde el de¬ 
recho de elegir al Emperador. 

ELÈCTRE, s. m. Electro, ámbar. 

ELÈCTRIC, IQLJE, adj. Eléctrico: 
que tiene electricidad ó pertenece á 
ella. j| Virtud dectrique. Virtud eléc¬ 
trica, 

ELECTRICIDAD, s* L Elcctn&dad: 
fluido imponderable que da á los 
cuerpos cargados de él, la propiedad 
de despedir chispas, escitar conmo¬ 
ciones, inflamar sustancias combusti¬ 
bles, atraer y repeler los cuerpos li¬ 
geros que se Ies acercan, etc, 

ELÉCTRIS, s. f, Electric: Ja esposa de 
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cualquiera de los príncipes electores 
de Alemania. 

ELECTR 1 SABBLE, adj* m. y f Elec¬ 
trizable: que puede electrizarse. 

ELECTRIS.Al, A DE, p* p. de Elec¬ 
trizar. Electrizado. 

ELECTRISAR, v, a. Electrizar: co¬ 
municar la electricidad* ’ flg* Elec- 
trizar, ecsaltar, enardecer: inflamar 
el ánimo. 

ELECTRISARSÉ, v r. Electrizarse, 
eeeitarse, entrar en eeeiiadon, 

ELEG Í RISEi lÓ, s, f. Electrización: 
la acción de electrizar o electri¬ 
zarse. 

ECECTRÒFLJRU, s. m. Electróforo: 
instrumento para conservar la elec¬ 
tricidad* 

ELECT RÒGR E F U, EFE, s. Electro- 
grafo: el que escribe sobre la elec¬ 
tricidad. 

ELECTRÒMETRU, s* m Electróme¬ 
tro; instrumento para conocer la tuer¬ 
za de la electricidad* 

ELÈCTRU, s. m. Electro; mezcla me¬ 
tálica compuesta de oro y plata. 

ELECTRUGREFÍE, s. L EUctrogra- 
fia: tratado de la electricidad. 

ELÈCTU* ÈC.TE, p. p* ir. de Elegir. 
Electo, elegido. || s Electo, elegido: 
el que ha sido escogido ó nom¬ 
brado* 

ELECTOARI, s. m* Farm, Eleeuiario: 
confección compuesta de sustancias 
medicinales. 

ELECTURAD, s. m. Electorado: dig- 
ni dad del elector, |¡ Electorado; esta¬ 
do soberano de Alemania, cuyo prin¬ 
cipe tiene el derecho de elegir al Em¬ 
perador. 

ELECTORAL, adj. m. y f. Electoral: 
que pertenece al elector* |¡ -Districte 
eleclural. Distrito electoral, 

ELEDÈRN, s, m* Ladierno, aladierna, 
olivillo: arbusto. 

ELEDRÒC, s. m. Aladroque, boque- 
ron: pez del que se hace !a anchoa, 

ELEEÜlÜ, s, f. Aleación: mezcla de 
metales por medio de la fusión. 
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ELBETÈRT, s. m, Eleaterio: corteza 
parecida á la quina que se pone en 
las pipas para quitar el mal olor del 
tabaco. 

ELEFAN, s* m. Elefante: el m.yor de 
los cuadrúpedos, que tiene una trom¬ 
pa en el ocico para servirse de ella 
como de una mano. Ele fui v eri. 
Elefante marino: pez que tiene algu¬ 
na semejanza con el elefante terres¬ 
tre, 

ELÜFAÑC'E, s, í. Elefancía, defan- 
úesis; lepra que pone la piel parecida 
A la del elefante, 

ELEFAÑE, s. f. Elefanta: la hembra 
del elefante. 

ELEFEÑCÍEC, EQUE, adj. Elefan¬ 
cíaco: que pertenece á la elefancía 6 
padece dicha enfermedad. 

E L.EFEÑTARQU E : s. m. E 1 efa ntar¬ 
ca: así se llamaba antiguamente al 
capitán de una compañía Je soldados 
que montaban en elefantes. 

ELEFEÑTÍj INE, adj. Elefantino: 
que pertenece al elefante. 

1 LEGAI), ADE, p* p. cl c Elkoar. Ha- 
lagodo. 

E LEGAN CIE, s i Elegancia: a certa- 
da elección y colocación de las pala¬ 
bras y frases en el lenguaje. Ele¬ 
gancia: buen gusto ]j Elegancia, do¬ 
naire, despejo, gracia, buen arte, 
ELEGANT, ANTE, adj, Ekganté: el 
que tiene elegancia. || Elegante, com¬ 
puesto, adornado, pulido, ' Elegante, 
hermoso, bien hecho, h legante, do- 

r |S li, ^ r 

ñoco, gracioso, encantador, 
ELEGANTMENT adv. de m t Elegan¬ 
temente, con elegancia. 

ELEGANTS, s. m* pl, Clarkia: plan* 

ta. 

1 LEGAR, v.a, Halagar, acariciar, mi¬ 
mar, popar, hacer a lagos. 

ELEGARSli, v, r. Halagarse, acariciar- 
■e, hacerse alagos. 

E 1 EGHjhjLF, adj. m, y f* Elegible: 
q ve puede elegirse, 

ELb G i BILI DAT, s. f. Elegibilidad: 
la facultad de elegir. 
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ELEGID, [DE, p. p. de Euigir. Ele¬ 
gí dp, nombrado, electo, jj E s ele - 
gide , s m. pL Los eleguioq los pre¬ 
destinados, 

ELEGIDO, ORE. s, Elegidor; d que 
elige, Y. Electo, 

ELEGIEj s. L poet. Elegía: pequeño 
poema triste ó alegre y amoroso; pe¬ 
ro siempre quejumbroso. 

ELEGÍ EG* EQUE. adj. Elegiaco: que 
pertenece á la elegía* 

ELEGIR, v, a Elegir, escoge]-, prefe¬ 
rir: tornar con mas afección una cosa 


que oirá. 

ELEGI RSÈ, v. r. Elegirse, esco¬ 


gerse. 

ÉLEGÒRÏC, IQUE, adj. Alegórico: 
que contiene alegoría. 

ELEGÓRIQU EMÉNTj adv. de m. 

Aleg ó r i c s tu eme, c o n alcg o r i a. 

LLEGRAD. ADh, p. p* de Eij:ghaiï, 
Alegrado, 

ELEGRAR3 v* a. Alegrar, regocijar, 
dar alegría* [ Alegrar, avivar, dar mas 
esplendor ó hermosura. £ legrar es 
Ir. Alegrar ó avivar las lu¬ 
ces. 


E LEGRARSE, v. r. Alegrarse, regoci¬ 
jarse, sentir ó tener alegría, ¡ E c- 
grzrsé de nn res, ir. Alegrársete á al¬ 
guno la pajarilla, jj Eh grai sé des m il 
det.s s¡tres^ ir. Alegrarse del mal 
agen o* E legrarse de c o. Ir, Go¬ 


zar. 

p 

ELEGRE, adj. m. y í. Alegre, conten¬ 


to, gozoso: que tiene alegría |j Ale¬ 
gre, divertido, jovial, jocoso, corren¬ 
tón. jj Alegre, fausto, feliz* placente¬ 
ro: aplicado á Lis cocas i na ni triadas. 

|| Alegre, vivo, agradable: hablando 
de colores. ' Estar e égrt\ Ir, Estar 
alegre, estar de huc 1 humor. Es ar 
un póe elégre, fr. Alegrarse, esiarca- 
1 a m oca no. |, E í é¿ re ce >. ace $ , fr* 
Alegre de castos, 111 ■ rdido. de poco 
caletre. 

ELEGREMENT, a.í v\ de m Alégre¬ 


me me, con a¡egna. 
ELEGRI-T. ETE. :uij. dim. de 
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cute» Alegrillo, alégrete. |¡ Estar ele - 
gret ò un poc elegret, fr. Estar cala- 
mocanoj estar chispado, 

L LEGRíE, s. f. Alegría, con tentó, go¬ 
zo, júbilo, placer, regocijo, |! Ale¬ 
gria, ajonjolí, sésamo: plañía || Ele- 
g le mol i grosse. Alborozo. || 1 : 1 c- 
p ! í: públ dique. Alegrías, regocijos 
públicos. |j tlegfíc falso. Alegría 
vana ó falsa. |¡ Emb elegriv, m, adv. 
(Aon alegría, ¡; Elegrie emeg r rfc : quen- 
dele cpeg.de T refr. Alegría secreta, 
candela muerta, |¡ Después di une elc- 
grte ré une tris" esc, reír Tras la I i es¬ 
ta viene el llamo. 

hLEGRíSSIM. IM E. adj, sup. de E lú- 
Gnn. Alegrístmo, muy alegre. 
ELEGRL , s. m. mus, Alegro: movi¬ 
miento vivo y agradable, 

ELEGU ENTíSSÍm, IMEj adj, sup de 
Eu:gant. Elegantísimo, muy ele¬ 


gante, 

ELEGU 1 NT1SSÏMEMÉNT, adv.snp 
dc E uj,a k í h i- n i , b.legantísi¡namente, 
con m ichísima elegancia, 

EL Li GU R1E s. f. ret. AI egor ¡a: conti¬ 
tulación de me tufaras parecidas 6 
a ná logas, 

E LEGI; RIS A IX ÁDE, p. p. de Eu> 
g v n ¡ s.a k . Alegorizado, 

EL¡íCíLJRíSAR t v. a. Alegorizar: es- 
presarse en sentido alegórico 

ELEGURISECIíls; i Aleçonzacion: 
la acción y el efecto de alegorizar. 

I I EGURISEDÒ, ORE, s. Alegoriza- 
dor: el que alegoriza ó es accionado 
á las alegorías. 

E í - K G l : R1ST E, s, m. v f. A1 ego ri sta: 
el que elige un texto alegórico, 

EI,IiL \ i), A DE. p. p. de \i u:i ah . A1 c- 
iado, 

ELELAR t v, a. Melar: hacer volver 
lelo. 

EL1 i L A1 i S É , v. r, A lelarse: voiverse 


lelo. 

ELELÍ, m. Alelí, alhelí, planto - 
ELE LUA E. s, f. Aleluya: alabad al 
o Mior. ¡ \ 1 cd u y a: u e c po d e p a se u a 
ll árida. |j Aleluya, alegri g gozo, p 
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Aleluya: planta. |j Quintar ek luye, 
fr. Contar aleluya. || Elelujte^ celu- 
ye, qui no mate piro no trenje xitc, 
refr. Barrabas Jubillo, quien no mata 
puerco no come morcilla* 

E LEMAN DE. s, f. Alema ndu, alema¬ 
na: baile figurado entre dos. 

ELEMAN !E, s. f, geogr. Alemania, 
germania; grande imperio del centro 


de Europa. 

ELEiVIAÑ, AÑE, s. y adj. A lemán: 
que pertenece á Alemania ó es hijo 
de aquel imperio. 

ELÈM ARE, s, f. Fiador: cordon con 
que se asegura la capa, manteo, etc. 
Alamar, presilla, jj Eiwr querregid 
d r c k mares i fr. Ir lleno de adornos ó 


engalanado. 

ELEMB1, s* ni, Alambique, alquilara: 
vaso 6 recipiente para destilar los lí¬ 
quidos. Pessr.r per s' elembí, fr. 
A l a m Idear. || Pessar per to ts e ts c ¡em- 
í ins 3 fr. Pasar por todas las aduanas 
ú por las picas de Flan des. D nar 
pe ■ ■ elembi , ir, Dar por alambiq ce, 
poco á poco, ó con mezquindad. 

E LE M B i N A B B LE. adj, m, y f Ala m- 
bicable: que puede alambicarse, 

E LEM B Ï K A1 >, A DE, p . p. de Elemr t- 
nar. Alambicado. 


E L L M 11 ! N A R. v. a. A 1 a ni b i ca r, al q u i - 
tarar: destilar con el alambique, (j fig. 
Alambicar, acrisolar, apurar, exami¬ 


nar, sondear, 

ELEMBINARSÈ. v. t\ Alambicarse* 

ELEiM Bí NECEÓ, s, f. Alambicacion: 
la acción de alambicar. 

ELEMDÁ, s, m, Alemdar: el oficial 
que lleva el estandarte verde de M i- 
homa, en las solemnidades qtic asiste 
el Sultán. 


ELEMÉ1)E T s. f* A lameda; tdrrcno 
plantado de álamos, [ fig. Alameda: 
paseo de árboles, 

ELEMENT, s, m. Elemento: principio 
tísico ó sustancia simple que sirve de 
base á los cuerpos compuestos. ' Ele- 
u éiti* p 1 . Elementos: los fundamen¬ 
tos y principales principios de las ar- 
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tes y ciencias, ]| Estar en ex séu ele - 
inént, ír, Estar uno en su elemento 
ó í su satisfacción 

ELEMENTAL, adj. m. y L Elemen- 
tal, elementar; que pertenece á los 
elementos ó participa de ellos. ¡ fig* 
Elemental, fundamental, principií. 

E LE MENU DE, m. adv. A1 menu¬ 
dea, al por menor, 

ELEMÍ t s, m, Elemí: resiria medi¬ 
cinal. 

ELENAD, A DE, p. p. de E leñar* Alen¬ 
tado, respirado. 

ELENÁDE, s. f* Lesnaio: fuerte pin¬ 
chazo de lesna. ' Respiración. 

E LEÑAR* v, n, Alentar* respirar; to¬ 
mar aliento. || Llenar fórt y espes. 
Jadear, ¡ Llenar en viuléncic. Reso¬ 
llar. |I Eleñar ex cans cuant han cur - 


regud m >lt. 


ELENCO, s. 


Hipar, 
m. Elenco, 



ta, índice; inscripción puesta por or¬ 


den . 

E V EN DEM Á, m. adv» Al día si¬ 
guiente, al d¡a de mañana, al otro 
día. 

ELENE, s. f. Lesna, alesna, subilla: 
instrumento de zapatero para coser 
zapatos. !' n, p. i Filena* 

ELENTAD, ADE, p* p. de Elentar. 
Alentado, || adj* Alentado, esforzado, 
valiente* 


ELENTaDEMÉNT, adv. de m. Alen¬ 
tadamente, con aliento* 

ELENTAR, v. a. Alentar, animar: dar 
ánimo ó valor* 

ELENTARSÈ, v. r. Ale ntarsc: cobrar 
ánimo, darse ánimo., 

ELEO* s. m. geogr. Alayor: pueblo 
del interior de Menorca, á unas dos 
horas de Mahon, Es la tercera pobla¬ 
ción de la isla y constará de cuatro á 
seis mil almas. V* Ale-y-or. 
elep, s. m. Rodezno, rodete: la rue¬ 
da del molino harinero donde pega 
el agua para hacerla girar* || geogr* 
Álepo: ciudad de Siria* 

ELEPí, 1NE, s. y adj. Alepino; que 
es de Alepo, || s. m. Alepín: ropa de 


seda ó lana muy hua. 

ELEQUETE, s. f, dim* de Elaque. 
Alajiüa, alajita, alajuéía. 

ELERICU, n* p* m» Aladeo. 

ELERID, s* m, Alarido: grito lasti- 
moso* Alarido, ladrido: grito del 
perro. || Dunar elerids. Dar alaridos. 

ELERM A D, A DE, p, p. de Elermar» 
Ala miado* 

ELERM A NT, p. a. de Elermar, Alar¬ 
mante: que alarma. [[ gerund. Alar¬ 
mando* 


ELERM A R, v. a. Alarmar, conmover, 


consternar. 


mil. Alarmar: dar la 
alarma, cscitar á tomar las armas» 
ELERMáRSÉ, v, r> Alarmarse, cons¬ 


ternarse* 

ELERMEDG, ORE, s. Alarmador: el 
que alarma* 

ELERTE, s* f, Alerta: aviso que se 
dan de noche los centinelas* ¡j adv, 
de m, Alerta, con vigilancia, con cui¬ 
dad o. ]j Estar alértet fr, Estar alerta, 
estar sobre el aviso, tener la barba 
sobre el hombro. || Enar alerte, fr* 
Ir con cuidado. I Vi elérte , fr. Ojo 
alerta, cuidado. [, Enau elérte , fr. 
Guárdeos el diablo* 

ELESPÒNTU, s. m. geogr. Elespo ri¬ 
to, estrecho de Galípoli, brazo de 
San Jorge: estrecho que separa la 
Europa del Asia menor. 

ELEST1C1 DAT, s* L Elasticidad: la 
propiedad que tienen ciertos cuerpos 
de volver á tomar su forma y osten¬ 
sión. 

ELE L* s. m. Hombre sagaz, buena 
pieza. || Quin elet, fr. Que pájaro, 
que buen sacristán, linda caña de 
pescar* 

ELETE, s. f. dim, de Ale. Aleta* ale- 
tilla. j| Aleta: apéndice membranoso 
que tienen los peces á sus costados 
para nadar. | Fér $* elete } fr. Aletear, 
cernerse ks aves* |j Ferli x elete , fr. 
Hacerle )a rueda, buscar las ocasio¬ 
nes de demostrar el afecto á una per¬ 
sona. 

ELETLRüAD, A DE, p, p, de Eleteu- 
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gar, Aletargado. 

ELETERGAR; v. a. Aletargar, ador¬ 
mecer, 

ELETERGARSÈ, v, r, Aletargarse, 
adormecerse, 

ELETÈRL s. m, farm. Elaterio: pre¬ 
paración purgante sacada de los co¬ 
hombros silvestres. 

ELETERÒMETRU, s. m. Elaterómc- 
tro: instrumento para medir la elas¬ 
ticidad del aire. 

ELETETJAR, v, n. Aletear, alear: 
mover con fuerza ks alas, sin rom- 
per el viento ni volar, 

ELETJaRj v, n, Alear, aletear. 

ELETU LÒGIC, IQUE, adj, Aletoló- 
gico: que pertenece á la aletologia. 

ELETULUGÍE, s. f. Aletologia: tra¬ 
tado ó discurso sobre la verdad, 

ELETXUGU1NAD, ADE, adj. y p. p, 
de Eletxug lunar, A lechuga ¡nado: 
parecido á un lechuguino* 

ELETXUGUINAR, v. a. Alechugui- 
nar: convertir en lechuguino, 

ELETXU GÜIN ARSÉ, v. r, Alcohu- 
guiñarse: ponerse lechuguino. 

E LEU ÑOR, n. p, f. Eleonor, 

ELEURENC, ENQUE, s. y adj. Ala- 
yorense: que es natural del pueblo de 
Aiayor ó pertenece á el, 

ELEUTÈRI, n, p. m. Eleutcrio. 

ELEVAD, ADE, p, p de Elevar, 
Elevado. ¡¡ ad¡. Elevado, alto: cuan¬ 
do se habla del puesto ó em¬ 
pleo, [| Elevado, sublime: tratando 
del estilo. || Estar elevad, fr. Es¬ 
tar elevado, estar en babia, [' Es¬ 
tar molt elevad, fr. Estar muy 
alto. 

ELEVADEMÉNT, adv, de m. Eleva- 
damente, con elevación, 

ELEVAR, v. a, Elevar, subir: levantar 
en alto, || Elevar: colocar en una po 
sicion eminente. || Elevar, alabar, en¬ 
salzar. |[ arit y alg. Elevar, multipli¬ 
car, 11 Elevar e jputéncie, fr. Elevar á 
potencia. 

ELEVARSE, v. r. Elevarse, subir. 
Elevarse, descollar, sobrepujar, ¡¡ 


ELF 

Elevarse, extasiarse, arrobarse, tras¬ 
portarse, 

ELEVECIÓj s. f. Elevación: la acción 
de elevar ó subir, || Elevación, altu - 
ra: puesto elevado, | Elevación: colo¬ 
cación en algun puesto ó dignidad. 
Elevación, arrobamiento, éxtasis. | 
Tirar per elevecié, fr. Tirar por ele- 
vacion. 

ELEVES, ESE, s. y adj. A laves: que 
es natural de Alava ó le pertenece. 

ELE VOS, OSE, adj. Alevoso: que obra 
con alevosía, 

ELEVOSEMÉNT, adv, de m, Alevo¬ 
samente, con alevosía, 

ELEVUSÍE, s, f. Alevosía, perfidia, 
traición, deslealtad, infidelidad. 

ELÈX, n, p. m, Alejo, 

ELEXANDREy 

ELEXENDRÍE, s, f. geogr. Alejan¬ 
dría: la capital de! bajo Egipto, V. 
Lkxandre. 

ELFAC, s. m. Alfaque: banco de are¬ 
na, bajo fondo, barra. 

ELFANJE, s. m* Alfanje, cimitarra: 
sable ancho, corto y corvo. 

ELF A US, s. m. Alfalfa, alfalfe, miel¬ 
ga: planta farraginosa. 

ELFEBÉT, s, m. Alfabeto, abeceda¬ 
rio* abecé, 

ELFEBÈTEC, IQUE, adj. Alfabético: 
que pertenece al alfabeto. 

ELFEBÈTIQUEMÉNT, adv. de m. 
Alfabéticamente, por orden alfabé¬ 
tico. 

ELFEBET1STE. s, m. Alfabetista: el 
que estudia el alfabeto ó trata espe¬ 
cialmente de él* 

ELFENJADE, s, f Alfanjazo: golpe de 
alfanje, 

ELFENJAS, s. m. amn. de Elfanif. 
Alfanjazo, alfanje i, alfanjonazo. 

ELFENJ FT, s. m, di ni. de Eij'anjk, 
Alfan jete, 

EL FE NIC, s, ni Alfeñique: pasta de 
azúcar amasada con aceite de almen¬ 
dras dulces. !] fig. Al chique; ei que es 
débil ó delicado de complecsion. 

ELFEÑ IQULj ERE, s Alfeñiquero: 
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cl fabricante ó vendedor de alteó i- 
ques* 

ELFEQUL s m* Alfaquí: sacerdote 
turco ó doctor de la ley entre los 
musulmanes, 

ELFÉRES, s m. mil. Alférez, subte¬ 
niente: titulo del primer grado en la 
clase de oficiales militares. Alférez: 
el oficial mililal de dicho grado, 
ELFEUSÁ, s. m. Alfalfar, alfalfal, 
míelgar: terreno sembrado de al¬ 
falfa, 

ELFEUSÉ t s ni, Alfalfero: el que tra¬ 
ta ó vende alfalfa* 

ELFEC5ÉRE, s* f, Alfalfara: puesto 
donde se guarda lo alfalfa segada* 
ELFIL, s, í. Alfil: pieza en el juego de 
aljedrezque imita al elefante 
ELFOMRRE, s, f, Alfombra. V, Qun- 

TIFE. 

1LFGN5U, tu p* m. Alfonso, Alonso, 
Ildefonso, 

ELFRÈDU, n, p, m. Alfredo, 
ELFUNSÍ, INE, adj. Alfonsina: que 
pertenece á Alfonso ó es partidario 
suyo, 

ELG A LIE, s. f t cir. Algalia, sonda: 
instrumento que se introduce en el 
conducto de la uretra para sacar la 
orina. || Algalia, civeta; gato de alga¬ 
lia. [[ Algalia: licor espeso y oloroso 
que tiene el gato de algalia en una 
bolsa debajo de la cola. 

ELGÉ, s, m. geogr, Argel: ciudad afri¬ 
cana y capital de Argelia. 
ELGEBRMC, IQl E, adj* Algebraico: 

que pertenece al álgebra, 

ELGERRA IQUEMÉ NT, adv. de m. 
Algebraicamente, de una manera al¬ 
gebraica. 

ELGEBRISTE, s, m. Algebrista: el 
profesor de álgebra* 

ELGEDRÉS, s. m, Agedrez: juego de 
tablero y piezas, que se juega entre 
dos, como las damas, 

ELGERÍ, INE, s. y adj. Algerino: que 
es natural de Argel ó pertenece á di¬ 
cha ciudad* 

ELGERÍE, s, f* geogr, Argelia: cola- 
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nía africana sujeta al dominio de 
Francia, 

ELGIHET, s. m* Algihet: guerra san¬ 
ta de los árabes contra los cristia¬ 
nos, 

ELGIJ, UNE, pron. y adj. Alguno, 
alguien: alguna persona. 
ELGUEREYÍE, s, f* Algaravía, árabe: 
lengua arábiga, || Algarabía: escritura 
ó voces que no se entienden. || Alga¬ 
rabía. gritos, confusión, galimatías, 
ELGUN, UNE, pron. y adj* Algún, 
alguno:. |, Elgun altre * Otro, algun 
otro* || Elgun témps. m* adv. Algun 
tiempo, en otro tiempo, ¡j Elguneve - 
gade, m, adv. Alguna vez, 

ÈLI ÈLÍ* adv, de m. Abatidamente, 
sin fuerzas. |j Enar èli éli f fr. Ir aba¬ 
tidamente, 

EL1AD, ADE, p. p. de Eliar* Alia¬ 
do, 

ELIANSE, s, f* Alianza, liga, pacto, 
convenio. [¡ Alianza, confederación: 
unión de dos ó mas pueblos ó prín¬ 
cipes para defenderse de sus enemi¬ 
gos. 

ELIAR, v, a. Aliar, unir, coligar* 
ELIARSÉ, v. r* Aliarse, unirse, pac¬ 
tarse. ¡¡ Aliarse, coligarse, confede¬ 
rarse. 

ELIÁS, adv. Alias. V, Altes* 
ELIEBLE, adj m. y f. fisiol. Alible, 
nutritivo: que es propio para la nu¬ 
trición. 

ELICANT, s* m, geogr. Alicante: ciu¬ 
dad y provincia de España* || Alican¬ 
te: especie de serpiente. 

EL1CA í ES, s. f, pL Alicates: especie 
de pinzas con puma para retorcer el 
alambre. 

EL1CIÉNT, s* m* Aliciente, atractivo, 
incentivo, mobil: estímulo que obli¬ 
ga á que se practiquen ó hagan las 
cosas. 

ELICÜRN* s* m. Unicorneo, monoce* 
ronte, monocerote: animal fabuloso 
parecido al caballo y con un cuerno 
en medio de la frente. Los naturalis¬ 
tas suelen dar este nombre al rinoce- 
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ronte. 

ELI COTE, ad). V» E.lícuòtr. 

ELICSf s* m. anat- Hèlix: una de las 
prominencias del pabellón de la 
oreja, 

ELICSECÍÓ, s, f. farm. El ixacion: la 
cocción de sustancias medicinales con 
algun licor. 

ELICSIR, s. m, quitn* Elíxir: la sus¬ 
tancia mas sutil y especifica de cada 
cuerpo. Elixir: licor compuesto de 
diferentes sustancias medicamento¬ 
sas, puestas en infusión con vino ó 
aguardiente* [| Elixir: la piedra filo¬ 
sofal ó todo lo quesuavisa y alarga la 
vida. || £ lies ir ¿f emor , fr. Elixir de 
amor. || Elicsir de i largue vlde , fr. 
Elixir de larga vida. 

ELLE FRIÓ, s. m. Elietrion: mezcla de 
oro, cobre y plata. 

ELIC GANTE, adj. fi mát Alicuanta: 
se aplica ¿i cada una de las partes que 
no pueden ser contenidas cexacta¬ 
mente en un todo cierto número de 
veces: como el dos, respecto del 
siete. 

ELÍCULE, s. f, Alíe ula: espacie deca¬ 
pa, clámide ó túnica pequeña, corta 
y ovalada, cuyas estremida des quedan 
fióla mes á manera de aletas. 

ELICUÒTE, adj. f. mar. Alícuota: se 
aplica á cada una de las partes conte¬ 
nidas ecsactameme en un todo cier¬ 
to número de veces; como el dos. que 
entra dos veces en el cuatro. 


ELI DA DE. 5 . fi geom. Alidada: regla 
que gira sobre el centro Je un ins¬ 
trumento para medir ios ángulos. 

ELIDID, IDE, P . p, de Elidir. Eli¬ 
dido. 

ELIDIR, v. a. Elidir, debilitar, s \pv\- 
mir. I for. Elidir, refutar, || Elidir 
une ilette , fr. Elidir ó suprimir una 
letra. 


ELIECIÓ, s, f, Aleación; liga ó mez¬ 
cla de metales por medio de la fu¬ 
sión. 

ELIENAD, ADE, p, p, de Elienah. 
Desalentado, desfallecido. || Aliena¬ 


do, 

ELI EN A R, v, a. Desalentar: quitar el 
aliento. ]j Desalentar, abaiir, postrar, 
[f Alienar, enagenar. 

ELU NARSÉ, v, r. Desalentarse, des¬ 
fallecer: perder el aliento. |j Desalen¬ 
tarse, abatirse, postrarse. || Alienarse, 
enagenarse. 

ELIENECIÚ. s. f. Desaliento, abatí- 
niientüj desfallecimiento: falta de 
aliento. | EHene ió meutiL fr. Alie¬ 
nación ó enajenación mental, pérub 
da ó falta de la razón. 

ELIES, n, p. m. Elias 

EL.IESÁ, n. p. tn, Eíiazar. 

ELI F A FE T s- m. Alifafe: tumor ó hin¬ 
chazón en las piernas de las caballe¬ 
rías. Alifafe: enfermedad habitual, 

EL.IFERDÈU, s. m. Esbirro, satélite, 
porqueron, 

ELI FORME, adj. m. y f. Aliforme: en 
forma de ala. 

E LIGAD, A DE, p. p. de Fugar. Ali¬ 
gado* 

ELíGAR, v * a. Aligar, ligar: unir una 
cosa con otra, [ fig, Aligar, obligar. 

ELIGARSE, v. r. AH garsCj ligarse, 
unirse, 

EL1G0T, s. m. Aguilucho: el hijo pe¬ 
queño del águila, |,' Aguilucho: per¬ 
sona que no sabe ponerse bien Ja ro¬ 
pa. || Milano rojo: ave de rapiña. | 
Alucón: ave nocturna. 

ELIGOTE, s. f. aum, de À lig t: e. A gu ¡- 
lon. 

ELÍGUECIÓ, s, f. quim. Aligación: 
mezcla de dos ó mas sustancias. | 
arit. Aliga cion: operación que ense¬ 
ña la cantidad en que deben mezclar¬ 
se jas cosas para darles el valor que 
se desea. 

ELÍGL ERE. s. f. Aguilera: cueva ele¬ 
vada en que las águilas hacen el 
nido* 

ELÏGUETE? f. dim. de Aligue. 

Aguilucho, aguí le ja, 

ELI MANE, s. m. A) i mafia; animal 
nocivo y destructor de la pequeña 
caza. 
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ELIMARE, s. m. Alamar. V. Firma- 
bií. || Elin\ares¡ pl, Alamares ador¬ 
nos ó multitud de cruces y distincio¬ 
nes colgadas del pecho, 

■ 

ELIMENT, s. m. Alimento, sustento: 
todo lo que sirve para alimentar ó 
nutrir el cuerpo, || Al i memo, pábulo* 
sosten: todo lo que sirve para conser¬ 
var ó continuar algunas cosas, como 
el fuego, los vegetales, etc. || A límen¬ 
lo, pábulo, cebo: ío que fomenta al¬ 
gún vicio ó pasión || Elménts, pl 
Alimentos, asistencias, pensión ali¬ 
menticia. I' Es I on eliméfii fá turnar 
jove se gen /, re f r. La b u e na co m i d a 
alarga la vida. 

ELI MENTAD, A DE, p. p. de Iíli- 
mrntaií. Alimentado. sustentado. 

EL [MENTAR, v. a. Alimentar, nu¬ 
trir, dar alimento. || Alimentar, man¬ 
tener, sustentar. || Alimentar, fomen¬ 
tar, alizar, || Alimentar, nutrir, ce— 
bar* |¡ Elimentjr se viífe, fr. Susten¬ 
tar la vida. |; Eiimentar se gent , fr* 
Mantener o alimentar la gente. 

ELI MENTAR!, AR!E, s. for. Ali¬ 
mentario, alimentista, pensionista: 
aquel á quien se le señala una pen¬ 
sión para vivir. 

ELIMENTARS É , v. r. Alitnemarsc, 
nutrirse. || El intentarse a* esparantes, 
fr. Alimentarse de esperanzas. |] Eli¬ 
men tar sé be s' aire. fr. Mantenerse 
del aire. 

ELIMENTECIÓ, s H f. Alimentación: la 
acción y el efecto de alimentar. 

I LAMEN TIC!, ICIE, id). Alimenti¬ 
cio: que pertenece al alimento ú ú la 
alimentación. ' Pcnslá elimaiticie f 
fr. Pensión alimenticia. 

ELlMENTíSTE, s. tn, y f. Alimentis¬ 
ta, alimentario: la persona á quien se 
le señala una pensión. 

ELIMENTOS, OSE, adj. Alimentoso, 
sustancioso, nutritivo: que tiene la 
propiedad de alimentar. 

ELIMINAD, ADE, p. p. de Eliminar. 
Eliminado. 

ELIMINAR, v, a. Eliminar, quitar. 


i 
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separar, suprimir. 

ELIMINARSE, v, r. Eliminarse, qui¬ 
tarse, suprimirse. 

E L1 M IN EC l O, s f. IT ni i naci on: la 
acción y el efecto de eliminar. [] alg. 
Eliminación: sacar tina ecuación de 
un problema y declarar la incóg¬ 
nita, 

EL 1 MINEDÓ, OR E. s. Eliminador; el 
que elimina. 

ELIMONS, s. f. Anémona, anétno ne: 
planta. V, Eme muñe-;* 

ELINIAD, A DE, p, p. de Elíníau, 
Alineado. 

ELINIAR, v. a. Alinear: poner en li¬ 
nca recto, tirar á cordel. || Alinear: 
voz de mando para hacer poner en 
fila á la tropa. 

ELINIARSÈ, v. r. Alinearse: ponerse 
en linea 

ELINIECIÓjS. f. Alineación: la ac¬ 
ción y el electo de alinear. 

ELINIE DO, O RE, s. A lio ca J o r: e 1 
que alinea. 

ELINIEMÉNT, s. tn, Alineamiento. 
V. Elinjkció. 

ELIÑAD, ADE, p. p, de Elinar Ati¬ 
nado. |¡ adj Aliñado, aliñoso, com¬ 
puesto, acicalado. 

ELINAR, v. a. Aliñar, adornar, acicu¬ 
lar. |J tíg. Aliñar, sazón ai: condi¬ 
mentar Jos manjares, 

ELíSeDISSIM, í|lE, adj. sup, de 
Eunad. Aliñadísimo, muy aliñado. 

El JNU, s. m. Aliño, adorno, arreglo, 
copa postura, 

E LIEEDU, E DE, ad j. A S í pcdo, a 11 pe¬ 
de: que tiene alas en los pies, como 
los murciélagos. 

ELIPSAR, v. a. Elipsar: hacer elip¬ 
ses. 

ELIPSE, s. f. geom. Elipse, óvalo, 

ELIPSIS, s, f. Elipsis; figura con la 
que se omiten algunas palabras en la 
oración. 

ELÍPT 1 C, IQUE, adj. Elíptico: que 
pertenece ó participa de la elipse ó 
elipsis. 

LIQUEN TÍ, ÍNE, s. y adj. Alícan- 




Ministe 
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tino: que es de Alicante* 

ELIS, ÏSE, adj¡. Cenceño, ácimo; se 
aplica al pan sin lavadura, ¡j Pa cliso 
que no ha íuvad. Pan no fermentado 
ó cenceño. 


agua. 

ELJ UP, s, m. V, Etuur. 

ELM, s. m. m.ÍL Yelmo, casco: arma¬ 
dura defensiva para cubrir la ca¬ 
beza. 


EL1SSE* n. p. f. Elisa, 

ELÍSSEXÍ, s. ni, tnit. Elíseo: morada 
de los héroes y personas virtuosas, 
fit*. Elíseo: sido delicioso. || Camps 
elísea#) pl. Campos elíseos. 

ELISSIÒ, s, f. Elisión: la acción y el 
efecto de elidir. 

ELISSIUS, adj. m. pL Alisios: se da 
este calificativo aciertos vientosque, 
entre los trópicos, soplan constante¬ 
mente de E. á O. 


EL!VI, s, m, V. Eli vir* 

ELI VI Al), ADE, p. p. de Elíviar. Ali¬ 
viado, || 7"r ubarsè elmad, fr. Sentirse 


mejor, 

ELIVIAR, v. a. Aliviar, aligerar, des¬ 
cargar: quitar peso ó carga, ¡| Aliviar, 
ausilíaf, socorrer: dar alivio. | Ali¬ 


viar, mitigar, suavizar. 


Aliviar, con' 


solar. 


ELIVIARSÈ, v. r* Aliviarse, mejorar, 
ponerse bien, despejarse, calmarse, 
ELIVIEDÍSSIM, ÍME, adj. sup, de 
Eliviad* Aliviad isimo, muy alivia- 


do. 

EL1VIEDÓ, ORE, s. Aliviador: el qoe 


alivia, 

ELI VIU, s. tn, Alivio, mejoría: des¬ 
censo de una enfermedad. |j Alivio, 
ausiliOj ayuda. || Alivio, consuelo, 
descanso, desahogo || Alivio, reme- 
dio, || Dunar eliviu, fr, Dar alivio ó 

aosilio, j Tenir eli\iu 7 fr. Tener al i- 

* 

vio. 

jr 

ELJAMIE, s. f, Aljámia: árabe cor¬ 
rompido que hablaban los moros en 
España y ellos pretendían érala len¬ 


gua castellana, 

ELJEMIÁR, v. n, Aljamiar: hablar la 
aljamia ó imitar aquel lenguaje. 

ELJÜbER, s, m. Aljófar: nombre que 
se da á las perlas irregulares y mas 
comunmente á las pequeñas, || poet. 
Aljófar, rocío: gotas de sereno ó de 


} 




ELMEDRAVE, s. f, Almadraba: red 
para coger atún. |] Almadiaba: el si¬ 
tio donde se pesca dicho pez. Al¬ 
madraba: la pesca del atún. 

ELMEDREVÉ, s, m, Almadrabero: el 


que pesca con almadraba. 

ELMENAC, s. m. Almanaque, calen¬ 
dario 

ELMÉNUS, adv. de m, A lo menos, 
por lo menos, 

ELMÍBER, s, m. Almíbar: azúcar co¬ 
cido en agua hasta tomar cierta con¬ 
sistencia. || Almíbar: dulce de frutas 
en con %erva. 

ELMJRANT y 

ELMIRANTE, s* m. Almirante: grje 
superior de marina. |¡ Almirante: co¬ 
mandante de una flota ó escuadra* 
s, f, Al mi ratita: buque que monta el 
almirante. ' Almiranta: la esposa del 
almirante. ¡| Al miran ta¿ antiguamen¬ 
te el buque que montaba el segundo 
gefe de una escuadra, 

ELMI REN T A SQL;, s. m. Álmira ntaz- 
go: jurisdicción del almirante. Al¬ 
mirantazgo: tribunal de marina, || 
Almirantazgo: derecho que se paga 
al almirante. í 1 Almirantazgo: territo¬ 
rio com prendido en la jurisdicción 
dd almirante* 

ELMÜINE, s, f. Limosna, caridad: lo 
que se da al pobre para socorrerle. ¡¡ 
elmóine cuant le derás, no miris 
e qui le fas } refr. Haz bien y no mi¬ 
res á quien. 

ELMOMETRLI, s. m. íis. Almómetro: 
instrumento para medir la evapora¬ 
ción de un cuerpo. 

ELMUGAVER, s. m. Almogávar, al- 
mogárave: militar ó paisano que ha¬ 
da incursiones en las tierras de sus 


enemigos. 

ELM UQUEDÉ, s, m. Almocaden y 
ant, almocacen, almocaten; capitán 
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Je infantería de los almogávares. 

ELMUGIÍEVERIE.s í. Almo g a ve na; 
profesión v ejercicio de ios almogá¬ 
vares, Almogavaría: la tropa de los 
almogávares, 

r 

ELMUINE, s, m. Limosnero: el que 
distribuye las limosnas, || Limosnero, 
cuestor, demandador: el que recojo 
las limosnas. Limosnero: el que da 
limosna por caridad 

ELMUREVÏDS, s, m. pL Almorávi¬ 
des. mora vitas: moros africanos* va¬ 
sallos de José Tep 1Ín, que domina' 
ron en España desde 1070 hasta r 1 40 . 

ELM USERAB, s. ni, Almozárabe: 
cristiano que vi/¡abajo la domina¬ 
ción de los árabes. || Almozárabe, ofi¬ 
cio, rito y misa que se usaba v se usa 
en una capilla de la catedral de To¬ 
ledo, 

ELMUT, s, m, V. Etmut. 

ELMUXERIF, s. m. Almojarife; el 
que cuida de cobrar el almojari¬ 
fazgo, 

ELMUXERIFADj 5 . m. Almojarifaz¬ 
go. almofarifadgo, almojarifalgo: de¬ 
recho de entrada y salida que pagan 
tos géneros al salir de España, 

ELO, s„ m. Alón: ala sin plumas ó plu¬ 
mada . |! Aleta: ala de pez. 

ELÒD1, s. m. Alodio, V, Et.dc. 

i'LOE, 5 . f Sauzgatillo* agnocasto: ar¬ 
busto. 

ELOGI, s. m. Elogio, alabanza, loa. 

s ■ v - 

ELÜI, n. p, m. Alodio, 

ELONDRE, s. f. Alondra: pájaro* 

ELONE, s. f. Lona: ropa muy fuerte 
que se usa para hacer las velas de las 
em barcaciones. 

ELONJE, s, f. A jo n jora: planta. 

ELONSU, n. p. m. Alfonso. 

ELÓPETE, s. y adj. Alópata: el que 



pertenece. 


1 LÒIL s. tu. Alodio; heredad sin gra¬ 
vamen ó que está cscenta de dere¬ 
chos. 

ELOVb, s, f. Tora vi a: ave. 

ELÒY, n. p. m. V, El 01 . 
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ELPAQUE, s. f. Alpaca: liga muy se¬ 
mejante á la plata, compuesta de co¬ 
bre, nikel y zinc. | Alpaca, alpaga: 
especie de tela |¡ Alpaque: cuadrúpe¬ 
do de América, 

ELPÍ, INb, s. v adj. Alpino: que es 
natural de los Alpes ó pertenece á 
ellos. 

E LQ U E B A L E, s, f, A1 c ¿1 ba la: d c r echo 
sobre todo lo que se vende. 
ELQUEBOR, s. m. Alcabor: embudo 
ó campana de horno ó chimenea. 

ELQUERÜT. OTE. s. Alcahuete, al¬ 
camonías: el que conduce á la pros¬ 
titución s proporcionando á los hom¬ 
bres mujeres pros ti luidas ó para 
prostituir. [' Alcahuete, ruñan, corre¬ 
dor de oveja; el que sirve para ocul¬ 
tar lo que se quiere encubrir. ¡ s. t. 
Alcahueta, encandiladera, encandila¬ 
dora, cobertera, corredera. 

ELQUHBL'C. s, m. Alcabuco; se llama 
así en América á una montaña llena 
de árboles. 

ELQUEBUTERÍE, s. f. Alcahuetería, 
manipodio, fregado, echacorvería, le¬ 
nocinio, rufianería: la acción que 
practica el alcahuete. 

ELfUEBUTETJAR, v. a. Alcahue¬ 
tear, rufiana r, hacer de alcahuete. 

ELQUEDL s, m. Alca di: dignidad en¬ 
tre los árabes. 

ELQlJEÍDiE, s. m. Alcaldia: el em¬ 
pleo del alcaide, ¡i Alcaidía: la habi¬ 
tación del alcaide, 

LLQUELÁ, s. m. Alcalá: voz que en 
árabe significa castillo y en castellano 
es nombre de varias ciudades y villas 
de España. 

ELQUÍ LDADE, s, f. Alcaldada: ac¬ 
ción inconsiderada ó imprudente de 
algun alcalde, j; fig. Alcaldada: cual¬ 
quier acto que afectando autoridad 
promueve risa, 

ELQUELDESE, s. f. Alcaldesa: la nui- 
ger del alcalde 

ELQUELDIE, s, f. Alcaldía: la oficina 
del alcalde. Alcaldía; !u jurisdicción 
del alcalde Alciidí : territorio que 
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abraza la jurisdicción del alcalde, 

E L Q U E L E S C È N CI í' ( s, f Alcalesce n - 
cia: fermentación alcalina, 

ELQU ELI, ÍNE ? adj, Alcalino: que 
tiene las propiedades del álcali. || $. 
ni. V, Alq r e li . 

ELQULLIFIt'ADj AI)E, p. p, de El- 
QC KL! l'ICAH . Alcalificado, 

ELQUELIFICAR, v a, quim, Alca¬ 
lificar, convertir en álcali ó mezclar 
con éi. 

ELQU E LIM E T RU, s. m . A1 ca 1 íme- 
tro: instrumento para medir los áU 
calis. 

ELQU EL! SAD, ADIE P* pv de E lq i t- 
lisar, Alcalizado, 

EI Á) L 1 1 LIS A R, v. a A1 ca 1 iza r: dar ó 
comunicar á un cuerpo i as propieda¬ 
des del álcali. 

ELQUEUSECtÓ, s. f. Alcali» ación: la 
acción y el efecto de alcalizar, 

J -■ LQ l F LÒ I D E. s. m. A1 ca ló ide: á 1 ca ■ 
ti vegetal. 

ELQUENSAD. ADE, p ( d, de El- 
Quknsau. Alcanzado. [ a Ij. Alcanza¬ 
do, habido, cogido. 

LÍ-QU ENSA R, v. a. .Meanzar, conse¬ 
guir. ¡ Alcanzar, acreditar. || Alcan¬ 
zar, obtener, adquirir. ¡' Alcanzar, 
comprem! rer, penetrar. • Alcanzar, 
llegar. ¡¡ ÍJui persevere cIcanse, reír. 
Pobre importuno saca mendrugo. 

ELQUENSARSÉ, v. r. Alcanzarse 

LIX,)LÍEN I'ER ET E, s. i dim. de E i- 
ca mi i u e , Alca n ta r i 1 la; c o ti d u c i o d c 
aguas sucias, 

ELQUEÒL, s. m. Alcoh d, espíritu de 

vino, V, PjEAKDt. 

ELQU EÒLIC, {QUE, adj Alcohólico; 
que pertenece al alcohol ó le con¬ 
tiene. 

ELQUERIE.s. L Alquería, quinta, 
cortijo; casa de campo. 

1 ■,LQl i 1’.U L \T, s ta. qui m. A1 colio- 
lato: combinación deí alcohol con 
sales anhídridas en determinadas pro 
porcio nes 

LLQUEÜUSAD. ADE, r . pide El- 
queülisar. Alcoholizado, alcoholado, 


ELQU Eli L1SAR. v. a. Alcoholizar, 
alcoholar; mezclar alcohol con algún 
otro líquido. |¡ Alcoholizar: estraer el 
espíritu de algún licor* |¡ Alcoholizar; 
empapar, teñir ó pintar con alcohol. 
ELQ1TEU LÍSECK), s. í. Alcofa oí un¬ 
ción: la acción de alcoholizar: 
ELQU!MIC, IQUE, adj. Alquímica; 
que perteneced la alquimia, 

ELQUIMIE, s. I Alquimia; arte con 
que se creía transformar los metales 
en oro, | Alquimia: metal de color de 
oro, V- Luz uro. 

ELQUIMIQUl'MÉNT, adv, de m, 
A i.] u i ni 1 c a m c n te, s eg uní as reg i as d e 
alqu i mía. 

ELQUÍMISTld s, m. Alquimista: pro¬ 
fesor de alquimia, 

ELQU ITRÁ, s, m, V. Encuita. 

LLREDEDÓ, adv. de 1.. Alrededor, 
circulurmeme. ¡| s* ni, pl Ets elrc e- 
Jry$, Los alrededor^, la vecindad, 

ELS, pron, reí. pL Les, los, las. se, 
Cuando se pospune á los verbos, se 
junta con ellos corno a ti jo; pero, 
cuando se antepone, va seguido de c, 
í ó tu || Poneréis. Tomarlos. ‘ lüs e 
crichrá. Los ó las llamará. Ets i 
athvé. Les conviene, || E¡s u dwa . 
Se lo traerá. 

ELSAD, A DE,, p. p. de Elsau. Alzado, 
levantado. 

ELSADE, s, f. Alzada, altura, eleva¬ 
ción, ' for. Alzada, apelación, mar. 
Puntal: hablando de la altura de los 
buques. 

ELSAR, v. a. Alzar, levantar, ! Bisar 
cd tn rt\ fr. Levantar del suelo. 
Elsar per en un!, fr. Elevar, levantar 
cu alto. | Elsar o pusar drete une co¬ 
se, Ir. Alzar, levantar ó benestar una 
cosa, || El'ür re vm, ir. Alzar, levan¬ 
tar ó subir la voz || Elsar se ven 
e rr b errugando, fr. Alzar el gallo. [] 
L /.ve v se n:a , f r. A ir a ga v , a m e n a z a r, 
levantar la ma no. E / ar se cas e, ir. 
Levantar ó alborotar la casa. Bisar 
po A, ó p u Isep i- éi e t fr. Leva mar pol¬ 
vo ó poivoredu. ¡ Eh r es co sa, fr. 
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Levantar ó empinar el codo, ¡¡ Elsar 
cuint , fr. Alzar corambre, || Elsar ses 
barres e une escúpete o fu$étl s lr t 
Amartillar el gatillo. |¡ Elsar sesmans 
el cél, fr. Levantar las manos al cic¬ 
lo. -¡ No puder elsar es cap, fr. No 
poder levantar la cabeza, no poder 
medrar, || Elsar malí es quevalh ses 
cames de devant, cmnt guelopen T fr. 
Alfar, 

ELSAR! E. s, f, V. Elsade* 

ELSARSÉ, v, r. Alzarse, levantarse: 
ponerse de pie, | Alzarse, rebelarse, 
sublevarse, ¡ Alzarse^evantarse, pros¬ 
perar. [| Elsarsé des Hit t fr, Levantar¬ 
se de la cama. || Elsarsé d 7 une melel- 
tíe, fr. Levantarse, convalecer, esca¬ 
par, ¡' Elsarsé de puntes, fr. Empi¬ 
narse, ponerse de puntillas. [' Elsarsé 
se role, fr. Arremangarse. ¡¡ Elsarsé 
es que valls demunt ses potes de d en¬ 
cére ^ fr. Encabritarse, enarmonarse, 
Elsarsé es témps . Serenarse, po¬ 
nerse buen tiempo, ¡| Elsarsé demeti T 
fr. Madrugar, levantarse temprano. 

|| Elsarsé enmur ruñad, fr. Levan¬ 
tarse de mal humor. 


•i 

ELSEMENT, s. m. Alza miento: la ac¬ 



to, rebelión, sedición. ¡| ElseméHt de 
véde ó altre cose pruibide* Desa¬ 
coto. 


ELTÁ t s. m, Altar, ara: mesa de ma¬ 
dera ó piedra destinada ai sacrificio 
de la misa, j] Fita majá . Altar ma¬ 
yor. || El lar privilegiad. Altar privi¬ 
legiado ó de alma. |¡ Eítá purtátil. 
Altar portátil. || Descubrir un eltá 
per tepá s' altre, fr. Quitar de un 
santo para poner á otro; desnudar á 
un samo para vestir á otro, ¡j Repar 
elíás } fr. Hacer el santurrón, hacer 
el hipócrita. 

ELTA RIE, s, f. Altura, alzada, eleva¬ 
ción: una de las tres dimensiones 
geométricas. 

ELTÈE, s. L Altea, malvabisco: plan¬ 
ta, V. Melviks, 

ELTENÉ, ERE, adj, Allanero, altivo, 


soberbio. 

ELT ENE RÍE* s. f. Altanería, altivez, 
orgullo. Altanería: caza alta que se 
hace con halcones ó aves que vuelan 
muy alto. 

ELT ERAD BLE, adj, ni. y f. Altera¬ 
ble: que puede alterarse. 

ELTERAD, A DE, p. p, de Elterar, 
Alterado, ¡j adj. Alterado, alboro¬ 
tado. 

ELTERAR, v. a. Alterar, innovar, 
mudar: cambiar el estado de las co¬ 
sas. || Alterar, exitar, irritar. (| Alte¬ 
rar, conmover, inquietar. |j Alterar* 
corromper, descomponer. 

ELTERARSÉ, v. r. Alterarse, acalo - 
rarse, || Alterarse, conmoverse. || Alte¬ 
rarse, descomponerse. 

ELTERCAD, ADE, p. p. de Elter» 
cah. Altercado, ;] s. m. Altercado, al¬ 
tercación, porfia. ¡| Altercado, albora* 
to, riña. 

ELTERCANT, s. y p, a. de Eltercar* 
Altercante, altercador: el que alterca. 

; gerund. Altercando. 

ÈLTERCAR, v, a. Altercar, porfiar: 
disputar con tenacidad. 

ELTERÉ, ÉRE, s. Altarero: el que 
compone y cuida altares. 
ELTERERÍLIDAT, s, f. Alterabili¬ 
dad: la cualidad que tienen ciertas 
cosas de ser alteradas, 

ELTERECIÓ, s. f. Alteración: la ac¬ 
ción y el efecto de alterar ó alterar¬ 
se, || Alteración: agitación en el pul¬ 
so, |] Alteración: movimiento de al¬ 
guna pasión, I! Alteración, cambio, 
mudanza, vicisitud, ¡ Alteración, al¬ 
boroto, tumulto: desorden público. 
ELTEREDÓ, ORE, s. Alterador: el 
que altera, 

ELTEREMÉNT, s, m, V, EltereciÓ. 
ELTERET, s. m, dim. de Eltá, Alta- 
rico. aharüloj abanto. 

ELTÈRNj ÈRNE, adj. Alterno, alter¬ 
nativo: que alterna, 

ELTERN AD ? ADE, p. p. de Eltiír- 
nar. Alternado. 

ELTERNADEMEN!, adv. de m. Al- 
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tentadamente, con alternación, 
EXTERNAR, v. n. Alternar: variar ó 
cambiar sucesivamente, || Alternar: 
sucederse repetidas veces una cosa á 
otra, |! ge om. Alternar: compararse 
antecedentes y consecuentes. [; Alter¬ 
nar: repetir una persona después de 
otra una misma cosa por turno, 
LLTERNECIÓ,' s. f, Alternación: la 
acción y e! efecto de alternar, 
ELTERNETÍU, TVE, adj. Alternati¬ 
vo: que se hace con alternación. 
ELTERNLTIVE, s. f. Alternativa, al¬ 
ternación: variación sucesiva. || Alter¬ 
nativa: opcion entre dos cosas. 
ELTERNETIVEMÉNT, adv. de m. 

Alternativamente, con alternativa, 
ELTÈRN U, ERKE, adj. V. EltÉrn. 
ELTEROS, OSE, adj. Alteroso, altivo, 
imperioso. || mar. Alteroso; elevado 
sobre el agua, [1 Abultado, hinchado- 
ELTERQUECIÓ, s. L Altercación, al¬ 
tercado, debate, disputa, riña: la ac¬ 
ción de altercar entre dos ó mas per¬ 
sonas . 

ELTERQLEDÓ, ORE, s. Altercador, 
disputador, pendenciero: el que al¬ 
terca ó busca querella, 

ELTESE, s. f, Alteza: tratamiento que 
se da á los príncipes y personas de 
gran dignidad. || Alteza, altura, eleva¬ 
ción. |j Alteza, excelencia, sublimi¬ 
dad, 

ELTET, ETE ( adj, dim. de Alt. Al¬ 
tillo. 

ELTISSIM, IME, adj, sup. de Alt. 
Altísimo, muy alto, |¡ L Eítissim. El 
Altísimo, Dios. |j U Eítissim segre- 
mént. El Altísimo sacramento. 
ELTISSUNANT, adj. V. Altibsunakt. 
ELTITUD, s. í. Altitud, altura, 
ELTIUjIVE, adj Altivo, altanero, or¬ 
gulloso, imperioso. 

ELTIVEMÉNT, adv, de ni, Altiva¬ 
mente, con altivez 6 anogímeíia. 
ELTIVES y 

ELTIVESÉ. s, f. AM vez, altanen n 
arrogancia, orgullo, soberbia. 

ELT RECAT. V. Eltercaü. 
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ELT URL, s, L Altura, elev* icion, l¡ Al¬ 
tura: una de las tres dimensiones 
geométricas. |¡ Altura; la punta ó ci¬ 
ma de una montaña. j¡ Altura: la re¬ 
gión del aire á alguna distancia déla 
tierra. |[ Hg. Altura, proceridad, emi¬ 
nencia. || El ture de te viste . Altura 
de la vista. ¡ El ture des pntu. Altura 
del polo. |J Eliare dun aslru Altura 
de un astro, jj Elture mejridiane, Al¬ 
tura meridiana. [| Elture de v aigu t 
Altura viva del agua. ¡¡ Péndrer eltu¬ 
re, h\ Tomar altura, ¡ Estar e gran 
el ture } fr. Estar en grande altura. |¡ 
El tu *es, pl, Alturas, cielo. ], Déu de 
ses eílures, fr. Dios de las alturas, el 
Todopoderoso. 

ELU, interj. Espresion de burla, \ 
Elu étu. 

ELUCAD, ADE, p. p. de Elucís. En¬ 
loquecido, dementado. j| adj. Aloca¬ 
do, aturdido, atolondrado: que tiene 
cosas de loco. 

EDUCAR, v, a. Enloquecer, dementar. 

hacer perder el juicio. 

ELUCARSÉ, v, r. Enloquecer; perder 
el juicio. 

ELUCIDAD, A DE, p. p de Elucidar. 
Elucidado. 

ELUCIDAR, v. a. Elucidar, ilustrar, 
aclarar, 

ELUCIDECIÓ, s. í. Elucidación, acla¬ 
ración, esclarecimiento: esplicacion 
de lo que está oscuro. 

ELUCINAD, A DE, p, p, de Elucinar. 
Alucinado, 

ELU CIÑA DEMENT, adv, de m. Alu¬ 
cinadamente, con alucinación. 
ELUC1NAR, v. a. Alucinar, deshim- 
biar, engañar, fascinar: hacer ver 
una cosa por otra. 

ELUCINARSÈ, v. r. Alucinarse, en¬ 
capricharse, ofuscarse. 
ELUC1NECIÓ, s, f. Alucinación,alu- 
du amiento; la acción v el efecto de 
alucinar o alucinarse. 

ELUCINEDO, ORE, s Mucin idor: 
el que alud \ 

ELUCTNEMENT. s. ni. V, Ei «v**:- 
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ELUCÜBRECÏÓ, s. f. Elucubración: 
obr í hecha á fuerza de trabajo. 

ELJÍCUCÍO, s. f. Alocución: plática ó 
discurso hecho de viva voz* || Elocu¬ 
ción: modo de expresarse con pro¬ 
piedad . 

ELUCUÈNCIE, s. f. Elocuencia: arte 
de bien decir. || Elocuencia: abun¬ 
dancia de palabras. |¡ Elocuencia: fa¬ 
cilidad de hablar con palabras pro¬ 
pias y escogidas. 

ELUCUÉNT, adj. m. y f. Elocuente, 
facundo: que tiene elocuencia ó per¬ 
tenece á ella. 

ELUCUÉNTEMENIA adv. de m. 
ant. V. Ellcuúntmúnt, 

ELUCUENTISSIMEMÉNT, adv* de 

m. sup, de E lucl ént m ént * Ekxuen- 
i í si mam en te, 

ELUCUÉNTMÈNT, adv* de m. Elo¬ 
cuentemente, con elocuencia. 

ELU DE, s f. Cucurucho: se hace co¬ 
munmente de papel y se arrolla en 
forma de embudo para poner dulces 
ú otras cosas* 
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ELUÈTIC, ÍQUE, adj. Aloético: que 
contiene áloes. 

ELEGI AD, ADE, p. p. de Eli gíar. 
Elogiado. 

ELUGIAR, v. a. Elogiar, alabar, en¬ 
salzar, 

ELEGI ARSE. v. r. Elogiarse, alabarse 
ELEGÍ EDO, ORE, s, Elogiador; el 
que elogia. 

ELEINU, n, p. m* Alui no, 

ELUM, s, m* Alumbre, al un: piedra 
mineral que resulta de la mezcla del 
ácido sulfúrico con la alúmina. || 
Elum qiietí. Alumbre catino* || Elum 
de n que. Alumbre de roca. [¡ Elum 
de plome. Alumbre de pluma* 

ELUMADj A DE, adj, y p. p* de Elu- 
mar Alumbrado* |¡ Aluminoso. 

ELU MAR, v* a. Alumbrar: templar 
los regidos en agua de alumbre ántes 
de teñirlos. 

ELUMARSÉ, v, r. Alumbrarse: tem¬ 
plarse con el agua de alun, 

ELUMBRÁD, s. m* Alumbrado, ilu¬ 
minación. || Elumbradpübblic. Alum. 
brado público. 


ELU Di AL, adj, m. y f. for. Alodial: 
que está exento de todo gravamen. 

E L U DIAL M É N T, adv. de m. Alo - 
dialmente, en alodio. 

ELUDIáRI, s. y adj, m. y f. for. 
Señor directo* 

ELUDJCO, s, m. mus. ELodicon: ór¬ 
gano que en lugar de tubos tiene la- 
miniias de metal que tocan por vi¬ 
bración, 

ELUDID, IDE, p. p. de Eludir, Alu- 
dido* 

ELUDIR, v* n* Aludir: hacer relación 
una cosa á otra ó á si misma. ¡- v t a, 
Eludir: huir la dificultad. | Eludir: 
evitar ó estorbar el efecto de alguna 
cosa* 

ELUDIRSE, v, r. Aludirse. | Elu¬ 
dirle, 

ELUDIT, ITE, adj. Elodito: que vive 
en los pantanos. 

ELUÉ, s. m, Enfiteuta; señor de alo¬ 
dio* 


ELUMBREMENT, s . 


m. Alumbra- 
Alumbra¬ 


miento, iluminación* 
miento, parto. 

ELUM EDO, ORE, s* Alumbrador: el 
que prepara tejidos con agua de alum¬ 
bre para teñirlos. 

ELUMENARj v, a. V. Elumí&ú 

ELUMÉRE, s* f. Alumbrera: mina de 
alumbre ó el sitio donde se le traba¬ 
ja. ¡| Alumbrera: tinaja donde se mo¬ 
jan los tejidos para alumbrarse, 

ELÚMINE, s. L Alumina: tierra mas 
ó ménos blanca, que forma la base 
del alumbre y de la arcilla. 

i/ 

ELUM INI, s. m. Aluminio; sustancia 
metálica de color gris, soluble con los 
álcalis. 

ELUMNU, NE, s. Alumno, discípulo, 
estudiante. 

ELUMOS, OSE, adj Aluminoso: que 
tiene alumbre* 

ELXJNET, s. m. dim. de Eró. Alón- 
cico, aloncillo. 
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ELUNETE, s* f* dim. de Eüone, Brin, 
vitre: especie de tela. 

ELUPÁTIC, IQUE, adj. Alopático: 
que tiene relación con la alopatía ó 
con los alópatas. 

ELÜPATIQUEMÉNT, adv* de m. 
Alopáticamente, de una manera alo¬ 
pática, 

ELUPÈCIE, s. f. med. Alopecia, pe¬ 
lona: especie de liña que hace caer el 

cabello. 

ELUPETÍE, s. f* Alopatía, sistema que 
tiene por objeto curar las enfermeda¬ 
des con remedios contrarios á !os sín¬ 
tomas que ellos presentan, siguiendo 
el aforismo latino contraria contra¬ 
riïs curant w\ 

ELUPETISAD, A DE, p. p. de Blum- 
tisar* Alopatizado* 

ELUPETISAR, v. a. Alopatizar: apli¬ 
car á las enfermedades las reglas y 
prccepios alopáticos. 

ELUSIÓ, s* f. Alusión, referencia, re¬ 
lación: concesión que tienen dos co¬ 
sas entre si. 

ELUSÍU, IVE, adj, Alusivo: que alu¬ 
de ó hace referencia, 

ELUS1VEMÉNT, adv. de m. Alusi¬ 
vamente, de un modo alusivo. 

ELYEDRÉU, s* m. Albedrío, libre al¬ 
bedrío: voluntad libre, [| Albedrío: 
voluntad gobernada por el capricho. 

ELVIRE, n. p, f, Elvira. 

ÉLL, pron. demostrativo ni, EL |¡ Éll 
mete Jt\ El mismo, [| Quines él!; interj. 
Que picaro, que picaro es V! 

.i# 

ELLA, adv. Je L Allá, allí: en aquel 
sitio ó lugar |] Allá, á cosa, sobre, jj 
Alláy en lo antiguo, en aquel tiempo 
¡| Ella se les hagln, fr. Allá se las 
hayan, se las avengan ó se las com¬ 
pongan. ¡| Eilà va, ir. Allá va, |¡ Ella 
va esso , fr. Allá va esto, ¡j Filà va ser 
ht bój fr. Allí fué ello. j| Ye tu ellá, 
fr. Velo allí. || Ellá e les vuit s fr* 
Allá, sobre ó ú eso de las ocho. 

ELLANM1TJ, adv. Al sueío. || Pusaró 
ellanmitji fr. Ponerlo al suelo. V, 
Entérre. 


ELL 

ELLARGUES, s* f. pl, Largas, tre¬ 
guas* [ Dujiar ellargttes í fr. Dar tre¬ 
guas, dar tiempo, diferir un asunto, 
ELLAUJU, s* m. Alivio, ausilio* : Ali¬ 
vio,descanso, desahogo ¡¡ Tenir etlaa- 
jUj fr* Tener alivio. 

ELLE, pron. relativo f. Ella* || Elle: 

* 

nombre de la letra LL. |j Elle meté - 
xe. Ella misma* f] Cui es étk? Quien 
es ella? 

ELLENADj A DE, p. p. de E llenar. 
Allanado* 


EL LEÑAR, v* a. Allanar: vencer diS- 
cultades, quitar obstáculos, jj Allanar, 
facilitar, procurar los medios. ¡; Alla¬ 
nar: permitir la entrada á la justicia. 

|! Allanar* demoler, arrasar. 

ELLENARSÈ, v* r. Allanarse, some¬ 
terse, rendirse, sujetarse. 
ELLENGUID, IDE, p* p. de Ellen- 
gu ir* Adelgazado* traspillado* |j adj. 
Estrecho, íj Vestid ellenguid* Vestido 
estrecho ó escorrido. 


ELLENGUIDB1, s. f. Escurrida: tnuger 
que lleva la ropa muy estrecha y ajus¬ 
tada. 

ELLLNGU1R, v* n. Adelgazar. | fig. 
Enflaquecer* este nuar, traspillar. 

ELLENGUIRSÉ, v. r. Adelgazarse. | 
fig. Enflaquecerse, este miarse, traspi¬ 
llarse. 

ELLENGÜIMÉNT, s. m. Languidez, 
exanimación, languideza. 

ELLERGAD, A DL, p. p, de Elluroafu 
A largado. 

ELLERGAR, v. a. Alargar* estender, 
prolongar, tirar: hacer mas larga una 
cosa ó darle mas estension. Alar¬ 
gar, prolongar, dilatar: hacer durar 
una cosa. |¡ Alargar, diferir, retardar: 
suspender por algún tiempo la ejecu¬ 
ción. jj EUergar es pas, fr. Alargare! 
paso* ]| Eilergar se bos?e, fr* Alargar 
la bolsa. || Eilergar se vú/c, fr* Alar¬ 
gar la vida, Jj Eilergar póc 7 fr* Al¬ 
canzar poco ó tener poco alcance. || 
No eilergar más, fr* No alcanzar 
mas ó no tener mas alcance. |¡ Eli ce¬ 
gar ò dunar ellargues, fr* Alargar, 


i 
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dar alargas, j] E tot ellergar, fr. A 
iodo tirar* I Qui s ellargiie més qu 
es Umsol treu es péits r reír. No esti¬ 
rar la pierna mas de lo que alcanza 
la manta; estender solo la pierna has- , 
ta donde llegue la sábana* 

ELLERGARSÉ* v. r. Alargarse, pro¬ 
longarse, entenderse, || Alargarse, lar- 
garse, alejarse, irse. |] Alargarse, esti¬ 
rarse, crecer. || Alargarse, tenderse, 
echarse á la larga. j¡ Alargarse, caerse. 

¡j Alargarse, estenderse, hacer durar 
tm discurso ó conversación. Eíltr- 
garsé une nieleItie, fr. Alargarse ó 
durar una enfermedad- 

ELLERGUEDÜ, ORE, s. Alargador; 
el que alarga. 

ELLERGUEMÉNT* s. m* Alarga* 
miento* prolongación: la acción y el 
efecto de alargar. 

ELLETAD. ADE, p. p. Ellktar. Ate¬ 
tado, amamantado* 

ELLETAR, v. a, Atetar* amamantar, 
dar de mamar, 

ELLETEMÉNT, s. m* Lactancia, 
amamantamiento: la acción y el efec¬ 
to de dar de mamar* 

E LLEUGER Al), A DE, p p. deEi.Liu> 
gicrar. AH j erado. 

ELLEUGERAR, v. a. Aligerar: dis¬ 
minuir el peso para que sea mas li¬ 
gero* | fig. Aligerar* aliviar, mingar, 
templar: suavizar las penas ó pesares, 

| mar. Aligerar, alijar: quitar carga 
á un buque* 

E LLEUGERARSÈ, v. r. Ali^e rarse: | 
quitarse peso, ponerse ligero* 

EL LEU GE REDÓ, ORE, s, Alijador: 
el que aligera un buque, cíe, 

FLLEUGEREMÉNT* s, m* Aligera¬ 
miento: la acción de alljerar. |¡ Alijo: 
la acción de descargar un buque. 

ELL.EUJAl), ADE, p. p* de Eíxeujar, 
Aligerado. || Alijado* 

ELLEUJ AR, v* a. Aligerar* poner mas 
ligero, ¡j Alojar, dar alojamiento. | 
Y* Elleuoerar. 

ELLEUJAR5È, v, r* Alterarse* | 
Alojarse, 
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ELLEUJ EMÈNT* s. m* V* Elleugi:- 

reM|:¡nt* ¡ Alojamiento, 

ELLE adv. de I* p. u* Allí* un tiquej 
lugar. || D' elü ln de venir , fr. De 
allí ha de venir, D elü endevant, 
fr* De allí an adelante* 

EL LIBERAD, A DE, p. p. de Eli. i re¬ 
tí Ait. Librado, V* Lliberad. 
ELLIBE-RAR, v. a* Librar, dejar ir: 
conceder ó dar libertad. j¡ fig Librar: 
ecsimir de alguna obligación, com¬ 
promiso ó deuda. Librar, libertar* 
preservar* [| El liberar le vide , fr* 
Conceder la vida. 

ELUBERARSE, v, r. Librarse, esca¬ 
par* 

ELL! BE RECIÓ, s* í. Libramiento, 
soltura: la acción de liberar 6 li¬ 
brar* 

ELLISAD, ADE, p, p* de Ellísar, 
Alisado. 

ELLISAR, v. a. Alisar: poner lisa una 
cosa, Pulir, pulimentar* |¡ Enrasar: 
poner lisas las paredes para blan¬ 
quearlas d pintarlas* El Usar es pef % 
fr* Atusar ó acariciar el pelo. 
ELLISAR5É, v, r. Ali sarse, ponerse 
liso, fig Atusarse, arreglarse* 
ELLISEDÓ, ORE, s. Alisador: el que 
alisa. |! Alisador: instrumento para 
alisar. Rodillo: alisador de con fi¬ 
lero. 

ELLA SE DURE, s* f* Alisadura: la ac¬ 
ción de alisar. || Eliisedures, pl* Ali¬ 
saduras, raspaduras, raeduras* 
ELLISEMÉNT, s* m* V-. Ellisedc’ke. 
ELLíSSUN AD, ADE, p* p* de Elli- 
sst'NAii. Aleccionado* 

ELLISSUNAR, v* a. Aleccionar, en¬ 
senar: dar lecciones* 

ELLISSl NARSE, v, r. Aleccionarse, 
aprender* 

ELLISSU NEMÉNTj s. m, Alécciona- 
mienio: !a acción de aleccionar. 
ELLISTAD. A 1)E, p* p. de EllIstah. 
Alistado, | adj* Alistado, afiliado, 
asociado: admitido en alguna socie¬ 
dad* 

ELLISTáR, v* a, Alistar: poner en 
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lista. |i Alistar, afiliar: inscribir en 
alguna sociedad ó instilación. 

EL LISTARSE, v. r. Alistarse: poner¬ 
se en lista. II Alistarse, inscribirse. 
ELLISTEDÓ, ORE, s. Alistador: el 
que alista ó hace alistamiento. || Lis¬ 
tero: capataz que lleva el alza y baja 
de los jornaleros que trabajan en 
ana obra ó establecimiento. 

I LLISTEMÉNT, s. ni. Alistamiento, 
lista: la acción y el efecto Je alistar. 

V 

ELLO, pron. demostrativo n. Aquello. 

Ella per ello, fr. Aqnello por aque¬ 
llo, ídem por Ídem. \ Ello nr egra - 
de, fr, Aquello me gasta, ¡j Ello va 
ser lu bo , fr* Aquello fué lo bueno, 
allí fué ello. 

ELLUNGAR, v. a. ant. Alongar, ale¬ 
jar, separar, ¡| Alongar, alargar, di¬ 
ferir. 

ELLUNAD, ADE, p. p. de Ellunar. 
Alejado. 

ELLUÑAR, v. a. Alejar, apartar, se¬ 
parar. 

ELLUNARSE, v. r. Alejarse: irse se¬ 
parando. ’ El ¡uñarse des prupósít y Ir. 
Alejarse ó desviarse del propósito. 
Elluñarsé de gént % fr. Ensimis- 
mar#, apartarse de la gente, || Elht- 
fiarse per le n:ar y fr. Enmararse, 

ELLUÑEMENT, s. m. Alejamiento: 
la acción y el efecto de alejar ó ale¬ 
jarse. 

ELLUTJAD, ADE, p, p. de Ellltjai?, 
Alojado. 

ELLUTJAR, v. a. Alojar dar aloja¬ 
miento. 

ELLUTI ARSÈ, v. r, Alojarse: tomar 
alojamiento. || Elletijar o elleujarsé 
ses tf(pes } fr. Alojar ó alojarse las 
tropas. 

ELLUTJEMÉNT, s, m. Alojamiento: 
la acción y el efecto de alojar. |j Alo¬ 
jamiento: el sitio para alojar ó alo¬ 
jarse. ] Alojamiento: el puesto en 
que está uno alojado. 1| mar. Alo¬ 
jamiento: el entrepuente de los bu¬ 
ques, 

EiVL part, Me: inversión del pronom¬ 


E M A 


bre me. )| Qu ern dito? fr. Que me 
dices? || Em vóis? fr, Me quieres? 

EMABBLE, adj, m, y f, Amable: que 
es digno de ser amado, 

EMABBLEMÉNT, adv. de m. Ama* 
blemente, con amabilidad. 

EMAD, A DE, p. p. de Emar, Amado, 
ti V* Emadv. 

EMADE. n. p, f. Amada. 


EMADU, n, p> m Amado, 

EMAGU, s, m. Amago: señal ó apa¬ 
riencia de querer hacer ó decir algu¬ 


na cosa. |i Amago: sustancia coriácea 
amarilla y amarga que suele hallarse 
mezclada con la miel y la hace des- 
agradable, j¡ Amago: señal ó síntoma 
que indica amenazar alguna enfer¬ 
medad. 


EMALIIv, n, p„ f. Amalia, 

EM ANT, p. a. de Emar, Amante, |j ?, 
y adj. m. y i\ Amante, amador: el 


que atna. mar. Amante: cable para 
sostener grandes esfuerzos, j Emani 
{ini iG, fr. Amante tímido, |¡ Ernán* 
decidid, fr. Amante decidido, || ge- 
rund. Amando, 


y 


EMAQ. UE, s, f. A maca 6 hamaca: ca¬ 
ma suspendida y que usan los indios 
colgándola emre dos árboles. 

EMAR, v, a. Amar: tener amor, afecto 
ó voluntad, A mar, apreciar, esti¬ 
mar, querer. || Emar de iot cor , fr. 
Amar entrañablemente ó de todo co¬ 
razón, adorar, [¡ Qui bé are beques- 
tígue , reír. Quien te dio la hiel te 
dará la miel. Qtri bé ame tard ulvE 
de y fr. Quien bien ama tarde olvida. 

ji Qui ti o f ame, burlant te disfame, 
reír. Quien no te ama, burlando te 
disfama. 

EM A RG, À R G U E, adj, Á m a rgo, amar¬ 
goso. fig. Amargo, doloroso, peno¬ 
so. s, m, Amargor, amargura. \\ 
farm. pl. Amargos: confección de 
sustancias amargas. 

EMáRGU, s. m. Amargo, almcndra- 
drado: especie de dulce, 

EMARGUEMÉNT, adv. de m, Amar¬ 
gamente, con amargura. [! fig. Amar- 
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gamo me, con aflicción, con pena, 

EMARRE, s, B mar. Amarra: cuerda 
que sirve pa ra sujela r y tiene m uchos 
usos en 1 os b li ques. i, A w .arr a: correa 
que se pone ai caballo para que no 
levante !a cabeza, ¡ Teñir emarres , 
ír. Tener protección o apoyo, 
EMARSE, V. r* Amarse, a preciarse, 
quererse: tenerse afecto y voluntad, 
EMB, prep. de ablativo. Con, en. Solo 
se usa ántcs de nombres que empie¬ 
zan por vocal ó por h: como cuitar 
ernb ase, montar en burro; co.jite 
emh hóus , loria con huevos. Cuando 


los nombres empiezan por consó¬ 
name, en vez de cm J \ se pone en. 

E M B A RC, s. m. E m ba re o. e m b a rq uc: 
La acción de embarcar y embarcarse. 

EMB A RG U, s, m. E m ba rgo, seca es t ro: 
detensioti de los bienes de un í per¬ 
sona, |! Empacho, embarazo, impe¬ 
dimento, estorbo, obstáculo. |¡ Em¬ 
bar gu preventiu. Embargo preventi¬ 
vo, I) Plisar anhargu. ir. Embargar, || 

I levar s' embarg u. ír. Soltar el 
emba rgo. 


EMBASTE, 


s. f* Hilván V. Bastid 


EMBAT, s* m. Embate: golpes impe¬ 
tuosos que dan las olas en las rocas. 

| Embate, ventisca: viento Iresco 
que reina en verano, especialmente á 
la orilla del mar. Embale: ataque 
violento. Pasarse embat, fr. Esta¬ 
blecerse el viento. 

EM BE1)U C A1). A DE, p- p, de V m bk- 
m- causé, Embelesado, 
EMBEDUCARSÈ, v. r. Embelesarse, 
emba ucarse. 


EMBEFAD, A DE, p. p. de Em&üfáb. 

Empalagado* |¡ Harto. 

E M B E F A R, v. a. E m p a l aga r: bastí a r 
Ja comida. ]¡ Hartar, satisfacer. ¡| f;g. 
Empalagar, embazar: fastidiar una 
cosa por demasiado repetida, 

EM REFARíJÉ, v, tu Empalagarse. || 

11 nrta r 


EMBECH D, UDE, p. p. de Emw Kt.ir 


Embebido, Estar embutid 
ríeg ír. Estar embebido de 


dr g Ò - 
gloria ó 



satisfacción. 

EMfiEGU ESSA D, A DE, p. p. de Em^ 

CKGt kssau* Amancebado, 
EMBEGUESSAR, v, a. Amaneebar, 
prostituir. 

EMREGU ESSARSÈ, v. r. Amance¬ 
barse, prostituirse: ponerse en con- 
cubinato ó con concubina, 


EMBEINAD. ADE, p p de Embeinà* 
Envainado. 

EMBEINAR, v, a. Envainar: meter el 
sable, la espada ó algun otro instru¬ 
mento en la vaina* 

EMBEINARSÍT v, r. Envainarse. 
EMB EL AL), A DE, p, p* de Embaír. 
Embalado, 

EM BELAR, v. a. Embalar: hacer ba¬ 


las ó fardos* 

EMELLARSE, v, r. Embalarse* 

EM BE L À TJ E, s. m, Emb j luje, eti Iar 
déla dura; la aecí un de embalar. 

EMBELÈC, s* m. Embeleco, astucia, 
ariilieio, engaño, jj Embelecador: el 
que embeleca ó estala. 

EMBELECAD, A DE, \\ p. de Em l- 
lkcar* Embelecado* 


E M B E L EC A R, v, a * Embe lee a r, e w - 
batí car, estafar; seducir ó engañar 
con buenas palabras* 

EMBELECARSE v, r. Llenar a de 
deudas* 

EM BE LEDO, ORE, s. Embalador; d 
que embala. 

EMBELEMÉNT, $. m. V. Empa- 


1.a Jj ]■:. 

EMBELEÑAD* A DE. p* p. de Emt.e- 
lunah. Emballenado. 

EMBELEÑAR, v. a + Emballenar: 
guarnecer de ballenas Jun vestido, 
corsé, etc. 

EM BELEN I DO, ORE, s. Embollc- 
nador: el que emballena. 

I i M B E LEQ V E D O. ORE. s. E m be le - 
cador; el que embeleca o engaña. 
EMBELEQUE RILA s. L Embeleco, 
embuste, engaño. 

EM BE LEQLETJ -\ R , v a. Em&eu - 

CAR . 

EMBELSEMAD, A DE p p de Em,- 
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b r :Ls e mau, Embalsam uu o 
E M B E LS E M A R, v. a. E: u ha I sa rn g r: 
preparar un cadàver para preservarlo 
de la corrupción. Embalsamar; pre¬ 
servar cualquier cosa de la corrup¬ 
ción. 

EMBELSEMEDÓ, ORE, s. Embalsa- 1 

mador: el que embalsama. 
EMBELUM f s. m. Balumbo: lo que 
abulia mas que no pesa. 
EMBELUMAD, ADE, p. p. de Emi;e- 

u m a rE n: ba i um ad o, 

I: M BE L U M A R, v, ti , E m bu 1 u m a r: 
cargar con balumbos. Embalumar: 
poner balumbos, 

ï ■: M B E L U M A R S È . V. r. í C m b a 1 u m u r- 

i* 

se: cargar con asuntos graves, delica¬ 
dos v espinosos; 

EM BELL ID., IDE T p. p. de Lmdfxur, 
Embellecido. 

EMBELLIR, v. a. Embellecer, ador¬ 
nar, hermosear 

EMBELLIMENT, s, ni. Embelleci¬ 
miento, adorno: la obra de embelle¬ 
cer ó adornar. 

EMBEMBa D, ADÍ , p. p, de Embem- 
rar. Embelesado, embebecido, tras¬ 
portado, embebido. 

EM BEM BAR, v. a. b mbe 1 esar, embe- 

becer, trasportar, 

i M BEM BARSÉ, so r. Embeks ir>c, 

embebecerse, embobarse^ trasportar¬ 
se. ponerse en había. 

EM BEM BEMÉNT, s, m, Embelesa¬ 
miento. embeleso, embaucamiento: 
la acción de embelesarse y su electo, 
E M B E N A 1), A DE. p. p. de 1 i m n en a u . 
Vendado. 

EMBENAR* v. a. Vendar: atar con 
vendas. 

EV1BENCAD, ADE, p. p. de Embiz¬ 
car, Embancado.. 

1.M BEN CAR, v. a mar. Embune,jr: 
entrar un buq ie en un banco ó na¬ 
vegar por él. 

EMBENEDURE, s. f, Vendaje: ven- 
di 6 aparato para vendar, 

LA ñENQUí D URE, s. i. Embanca- 
dura: el conjunto de bancos de un 


EMB 

barco de remos. 

EMBEÑEDURARSÉ, v, r. Mojarse. 

1 MRERaS, s. m. Embarazo, estorbo, 
impedimento |¡ Embatazo, preñez; 
estado de la muger que ha concebido 
ó que está en c i tita* |] Embeïiit su 
pL Estorbo.*, impedimentos, tropie¬ 
zos, 

P MBER RETAR, v. a. mar. Abarbe¬ 
tar: atar ó sujetar coa la barbeta. 

EM í > ERROLE, s, m, Embrollo, esta¬ 
fa, enredo, j Embrollón, estafador; 
ira reposo. 

EMBERBULLAD, A DE, p, p. de I m - 
be n uu l lab , E m b to liad o. 

EMBERBUL LAR, v, a. Embrollar, 
estafa r. 

EMBERBULLEDÓ. ORE, s. Embro¬ 
llón. estafador; el que embrolla, 

EMBE RG AD, A DE, p, p. de EmhivR- 
cak. Embarcado. 

E ^ I B1 ■ RC A D, s. f, E m bu rq u c, cm - 
barco, V. Emeare. 

EMBERCAJL v. a. Embarcar: poner 
dentro la btrea. iig. Embarcar: me¬ 
ter en un asunto ó empresa. || Enea- 
bes.rar. engañar: persuadir á uno con 
astucia. 

EM-BERCARSÈ, v. r. Embarcarse: en¬ 
trar en úna em creación pala viajar■. 
Embarcarse: meterse en un asunto. 
EMBERJMSSAR, v, a - Bardar: poner 
bardas o bardales, 

EMBERESSAD, A DE, adj. y p, p. de 
EmfíCuessar. Embarazado. Done em 
beressadc t fr. Muger embarazada» 
ocupada o preñada. 

EMBERESSAR» v, u, Embarazar, es¬ 
torbar. impedir: causar embaraza, 
ser un obstáculo. I Embarazar: po¬ 
ner embarazada á una muger, 
EMBERESSARSÈ, v, r. Embarazar¬ 
se, enredarse: meterse en algun asun¬ 
to difícil, Despreciar, menospreciar, 
no hacer caso. | Embarazarse: poner¬ 
se embarazada una muger, ponerse 
en cinta, |j Emberessoj'sen^ fr. Dárse¬ 
le á uno tres pitos. 

EM BE RESSE IX), ORE. s. Embaraza- 
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Jor: el que embaraza* 

EMBERESSOS, OSE, adf. Embara¬ 
zoso; que embaraza ó incomoda* 
EMBERESSUSÍSSIM, IMÉ, àdj; sup. 
de Embeíusssgs. Embarazosísimo, muy 
embarazoso. 

KM RERETID, í DE, p* p. de Embkri;- 
TiK* Abaratado* 

EMRERETIR, v. a. Abaratar, bajar 
d precio, disminuir el valor de las 

cosas* 

EM BE RETIRSE, v. r. Abaratarse; po¬ 
nerse barato ó á bajo precio, 

EM RERGAD, A DE, p. p, de Ehr mi¬ 
gar, Embargado. 

EM BERGA R, v, a. Embargar, secues¬ 
trar: coger por orden de la autoridad* 

[¡ fig. Embargar, detener, impedir, 
estorbar, |¡ Embargar, encantar: cau¬ 
sar admiración* |> Emhergar es sen - 
tids r fr. Embargar los sentidos* 

EM BERGA RSÉ. v, r, Embargarse, 
secuestrarse, 

EMBERQUEC1Ó, s* f, Embarcación, 
barco, buque, nave. [| Embarcación: 
ía acción de embarcarse* 
EMBERQUEDÉRU, s. m* Embarca¬ 
dero; sitio ó puesto para embarcar. 
EMBERQUEDÓ, ORE, s. Embarca¬ 
dor: el que embarca, | Embarca¬ 
dero* 

EMBERQUEMÉNT, s* ni* V. Em- 

IURC. 

EM HERRAD, A DE, p. p. de Emper¬ 
rar. Atrancado* 

EM HERRAR, v* a* Atrancar* trancar: 
cerrar una puerta ó ventana con bar¬ 
ra ó tranca, 

EM HERRARSE, v, r. Atrancarse, tran¬ 
carse: encerrarse con tranca, 

EM BERREOAD, ADE, p. p* de Embe¬ 
lecar. Abarracado, 
EMBERREGAR, v. a. Abarracar: po¬ 
ner en barracas. 

EMBERREOARSÈ, v* r. Embarra- 
Cíirse: ponerse dentro de barracas. 
EM BE R RENGAD, A DE, p. p. de Em- 
birringar* Abarrancado: metido en 
un barranco. 
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EMBERRENCAR, v. a. Abarrancar: 
hacer barrancos. |j Abarrancar: meter 
en un barranco* ]] Abarrancan meter 
en un negocio arduo y de écsito di¬ 
fícil. ¡i mar* Varar. 

EMBERRENCARSÉ, v, r. Abarran* 
carse: entrar ó caer en un barranco* 

[| Abarrancarse: meterse en dificulta¬ 
des ó atolladeros. 

EM BERRERA D, ADE, p* p. de Em- 
berrerár. Provisto de barreras* | 
Acorralado: puesto entre barreras. 

EM BERRERA R, v, a* Poner barreras, 
f| Acorralar, cercar con barreras, 
EMBERRILAD. ADE, p. p. de Em~ 

rerrílah, Embarrilado. 

EMBERRILAR, v* a. Embarrilar; po¬ 
ner en barriles* 

EMBERRUTAD, ADE, p, p. de En- 
berrutar* Abarrotado. 

EMBERRUTÀR, v. a* mar. Abarro¬ 
tar, cstívar: llenar de mercancías to¬ 
dos los vacíos de una embarcación* [j 
Abarrotar, agarrotar: atar fuerte¬ 
mente* 

EMBESSAD, A DE, p. p. de Ekbessar* 
Embalsado* 

EMBÉSSAR, v. a* Embalsar, estancar, 
empantanan poner en balsas. 

EMBESSARSÈ, v. r* Embalsàrsè, es¬ 
tancarse, empantanarse; quedar el 
agua ú otro líquido en balsas* |] Em¬ 
balsarse, rebalsarse, estancarse : aglo¬ 
merarse humores en alguna parte del 
cuerpo. 

EMBESSEMENT, s* m. y 

EMBESSEMÉNTE, s, f* Embalse: la 
acción de embalsar Ò embalsarse. |] 
Remanso: la detención de agua ú 
otro líquido. [ Rebalsa: la colección 
de humores en alguna parte del cuer¬ 
po. 

EMBESTAD, A DE, p* p, de Embes- 
tar. Hilvanado, basteado, embas¬ 
tado. 

EMBESTAR, v. a. Hilvanar, bastear, 
embastar: asegurar con hilvanes to 
que ha de coserse* J] fig. Bosquejar: 
hacer una cosa groseramente ó,¿ gran- 
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des rasgos, jj Engergar; principiar y 
dirigir un asunto o negocio* 

EMBESTENEGAD, ADE, p. p. de 
Embe si■ e ! nega rsé Embobado. 

EM BEST EN EGA RS È, v. r* Embo¬ 
barse; quedarse tieso como una za¬ 
nahoria. 

EMBETUMAD. A DE, p T p. Je Embe- 
tuhjlr. Embetunad o, betunado, abe¬ 
tunado. 

EMBETUMAR, v, a. Embetunar, abe¬ 
tunar, betunar: poner betún ó cu¬ 
brir de betún, 

EMBEÜCAD, ADE, p. p. de Embeü- 
car. Embaucado, embaído, embele¬ 
sado, 

■ * 

EM BELI CA R, v. a. Embaucar, em¬ 
baír, embelesar, alucinar: engañar 
con astucia* 

EMBEÜCARSÈ, v* r. Emba ucarse, 
embaírse, embelesarse. 

EMBEÜLAD, ADE t p* p* de Embeü- 
ear* Embaulado* 

EMBEULÀD, A DE, p. p* de Emueu- 
lar. Eslabonado* 

■ m 

EMBEULAR, v. a. Embaular; meter 
ó encerrar en baules ó cofres, |¡ Em¬ 
baular, devorar, atiborrar; meter en 
el vientre ó comer con esc eso. 

EMBEULAR, v. a* Eslabonar, enca¬ 
denar: unir unos eslabones con otros 
para formar cadena. 

EMBEULE¡VíÉNT, s, m* Eslabona¬ 
miento, engarce; encadenamiento de 
eslabones. 

EM BE L L EM ÉNT, s. m, E m ba ula - 
miento: la acción y el efecto de em¬ 
baular* 

EMBEÜQUEDÓ, ORE, s, Embauca¬ 
dor, bauzador, embaidor, embeleca¬ 
dor: el que embauca ó engaña* j] adj* 
Embaucador, tramposo, falso. 

'EMBÈURER, v, a. Embeber, absor- 
ver: atraer ó chupar un líquido. |¡ Em¬ 
beber, empapar: mojar un cuerpo 
poroso. [ Embeber, conu ner, incluir. 

I Embeber: reducir á menor vo _¡ 
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EM BEURÈ3, contr, suya. Embeberse* 
empaparse* || fig. Embeberse, embebe¬ 
ce rae. fig. Embeberse, penetrarse, 
i m ponerse* 

EMBEVAD, ADE, p* p* de Embbvaiï* 
Embobado* 

EMBEVAR, v, a* Embobar* embele¬ 


sar, encantar. 

EMBEVARSE, v. r* Embobarse, em¬ 
belesarse. 

EMBEVEMÉNT, s. m. Embobamien¬ 
to, embobecimiento, embeleso. || Ern- 
bobamiento, atontamiento. 

EMBEXADE, s, f* Embaja da, mensa¬ 
je: diputación del jefe de un estado ¿i 
otro. |! Embajada: el empleo ó cargo 
del embajador. | Embajada, misión, 
recado. j ! ¡Pulida embexade! ir. Brava 
ó linda embajada! 

EMBEXKtoÓ, s, m. Embajador: eL esr 
viado por el Ge fe de un estado á otro ó 
á un congreso. |¡ Embajador, delega¬ 
do, subdelegado. j¡ Embexcdó de ma¬ 
les noves, fr. Correo de malas nuevas. 

EMBEXEDORE, s, f. Embajadora 
embajatriz; la esposa del embajador* 

EMBíBID, IDE, p. p. de EhbjbuL Em* 
bebido* 

EMBÏBIR, v* a* V. Emréurer. 

EMBICiÓ, s, f, Ambición: pasión de¬ 
sordenada de conseguir dinero, fama, 
honra y dignidades* ]¡ Ambición, co¬ 
dicia. 


EMBICIQS, OSE, s. Ambicioso: el que 
tiene ambición. || Ambicioso; ci que 
desea alguna cosa con ardor* 

EM BIC1 0 SEMÉNT, adv. de m. Am- 


biciosametite, con ambición. 
EMBIC1UNAD, ADE, P . p. de Eim- 
ciunau, Ambicionado. 

EMBJCIUNAR. v* a. Ambicionar: de¬ 
sear con ardor ó ambición. 

E ¡ví BICIU N A RSÉ t v ( r. \ m b i c i o n a rse, 
EMRIÉNT, s m. Arfe bien te; el aire 
que rodea ó eircurnl" da los cuerpos* 
EMBIEXAD* ADE, p p. de Embuexau- 


Secado. 


EMBtEXAR. v. .3. Ses ;ar; cortar oblí 


meo. 

EMBEURERSÉ. v. i p, il y 




cu ame n te o a. ir • ves. 
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EMBIEXàRSJi, v. r* Sesgarse, obli¬ 
cuarse, 

EMBICAD, ADE, P- p ■ de Em&igar* 
Envigado, 

KM RIGA R, v. :i, Envigar, trabar vi¬ 
gas: poner y arreglar las vigas para 
formar un lecho, 

EMBICO, s. ra. Ambigú: voz tomada 
del francés para significar comida de 
fiambre, frutas y dulces, sirviendo de 
colación ó cena, || lig. Mezcla* 

E M Tí IGÜ K DAT, s. f. À mbigüerfad* 
duda, confusión, incertitud, obscu¬ 
ridad ¡| Enar emh enbigxxc lats, ir* 
Andar con ambigüedades 6 equívo¬ 
cos. 

EMBÏGÜEMÉNT, adv, de m. Ambi¬ 
gua mente, con ambigüedad. 

EMBIGÜTAD, ADE, p. p. de Emgjgu- 
jar. Embigotado* 

EMB1GUTAR a v. a. Embigotar: poner 
bigotes* j] mar. Embigotar, amarrar, 
atar. 

EMBIGUU, IGÜE*adj. Ambiguo, du^ 
dos o i confuso* incierto* obscuro: que 
tiene ambigüedad* J] anal* Ambiguo: 
que es de dos géneros, masculino y 
femenino, Reons emhigües, fr, Ra¬ 
zones amdiguas ó cornudas, 

EMBITLÀR, v, a. Poner derechos los 
bolos ó birlos* || Entregar, quieras 
que no quieras* || Tragar, engullir* | 
E*nbitlarst 5, fr* Tragárselo* 

EMBLAR, v. a. Amblar, ir las caballe¬ 
rías al paso* 

EMBLEDO, ORE. adj. Amblador: se 
aplica á las caballerías de paso, de an¬ 
dadura, de ambladura, de paso lía no 
6 de portante* 

EMBLEDUREj s, U Ambladura, por¬ 
tante, paso de andadura, paso segui¬ 
do: marcha de las caballerías en que 
Siempre tienen dos pies levantados á 
la vez* 

EMBLÉME, s* m* Emblema: figura 
que representa un sentido ó idea mo¬ 
ral. 

EMBLENCAD, ADEj p* p, de Emulen- 
car, Blanqueado, encalado, enlucido, 
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jalbegado, enjalbegado. [| s, m. Jal¬ 
begue* 

EMBLENCADE, s. f. Blanqueo, blan¬ 
queadora, jalbegue: la acción de blan¬ 
quear, |[ Duuar une eml ¡encade, fr. 
Dar un blanqueo. 

EMBLENCAR, v, a. Blanquear, enca¬ 
lar, jalbegar, enjalbegar, enlucir. [¡ 
Emh leu car n engw nar e coicu, fr. 
Dar gatillazo. 

EMBLENCARSÉ, v* r* Blanquearse, 
enlucirse, encalarse* 
EMBLENQUEDÓ, ORE, s. Blanquea¬ 
dor, encalador, enjalbegador: el que 
blanquea con cal las paredes. 

EM 8 LEKQUKÍD, IDE, p. p. de Ek- 
blknqïti r, Em hlanquecido. 

E M B LE N Q LE IR, v* a. E m Man q u e- 
cer: dar de blanco. 

EMBLENQUEIRSÉ, v* r. Emblan¬ 
quecerse: ponerse blanco, ¡¡ Enveje¬ 
cer. 

EMBLENQUEMÉNT, s. m. V. Em- 

HLKNCADL, 

EMBLENQUID, IDE, p, p, de É'mblepl 
Qi’tR. Emblanquecido* 
EMBLENQUIN AD, ADE, p. p* de Em- 
15 LENQÚINAR, Blanqueado. V* Emb pen¬ 
cad* 

EVBLENQUINAR, v. a* V* Emulen - 

CAR* 


EMBLENQUINEDURE, s. f. y 

EMBLENQUINEMÉNTj s. m* V* Em- 

B LENCA Di'. 

EMBLENQU1R, v, a* Emblanquecer, 
l| v - u. Envejecer, encanecer: ponerse 
cano. 

EMBLIÒPIE, s* f, med* Ambliopia: 
acortamiento de la vísta. 

EMBO, s. m, mar* Dala, adala: especie 
de canal de madera. 

EMBOC, s. m. Emboque: paso de la 
bola en el juego de la argolla ó de 
cualquier cosa por un lugar estre- 
cho. 

EMBOES, $, m. Embolsó: el acto de 
embolsar. 

EMBQS, s* m. Embozo, tapujo: la ac¬ 
ción de embozarse* ! Embozo: la par- 







te del vestuario que sirve p:ira embo¬ 
barse. || fig. Embozo: modo de darse 
á entender sin espresarse can clare- 
dad. || Feriar emb embas. fr. Hablar 
con embozo. ¡] Llevarse s' embas, fr. 
Quitarse el embozo* || Enar d' cm- 
bossus . fr. Andar de tapujos. 

EMBOSTE, s, f. Almuerza, almorzada: 
lo que pueden contener las dos ma¬ 
nos reunidas. 

EMBOX, s, m. Embojo: rama para los 
gusanos de seda. 

EMBREGAR, v. a. mar. Atar o suge- 

11 w 

tar con eslingua, 

EMBRESSAR, v a. Embrazar; pasar 
eí brazo izquierdo por el asa del es* 
cudo. 

EMBRE5SKDURE, s. f. Embrazadu¬ 
ra; la acción v el efecto de embrazar 

J 

el escudo. [| Embrazadura: el asa del 
escudo. 

EMBREVIDj IDE, p. p. de 
Embrav ecido, 

EMBREVIMÉNT, s, m. Embraveci¬ 
miento, irritación, furor; colera vio¬ 
lenta. 

EMBREVIR, v. a. Embravecer, irritar, 
enfurecer. 

EMRREVIRSÉ, v. r, Embravecerse, 
irritarse, enfurecerse. [¡ mar. Embra¬ 
vecerse, encresparse: alborotarse el 
mar. 

EMBRIEGAD, A DE, p. p. de Emiíiuu- 
GáR, V, Emruuretxad* 

EMRRIEGAR, v. a, V, Emburiíetxar. 

EMBRIEGARSÈ, v. r, V* Emburret- 
xaksé* 

EMBRILLAD, ADE, p. p. de Emerj- 
llar. Embridado. 

EMBRILLAR, v. a. Embridar: poner 
la brida á las caballerías. 

EMBR1LLEMÉNT, s. m. Enfrena¬ 
miento: la acción de poner la brida 
ó freno, 

EMBRINAD, A DE, adj. Ahebrado: 
que está compuesto de hebras ó fila¬ 
mentos, 

EMBREO, s. m. Embrión: el feto ántes 
de estar bien desarrollada su organU 
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zacion y sus miembros. || fig. Em¬ 
brión: cosa confusa, sin orden y sin 
forma. [! Girino: el embrión de la ra¬ 
na. Estar emb embrión fr. Estar en 
embrión, 

EMRRIUGREFIE, s. f. Embriognáa; 
descripción del feto, 

EMBRIULUGIE, s. f. Embriología: 
parte de la anatomia que trata del 

i 

embrión. 

EM BROLL, s. m. Embrollo, embro¬ 
lla, enredo, galimatías, confusión. || 
mar. Briol, briolin: pequeña cuerda 
para cargar ó recoger las velas. 

EMBRÒS, n. p. m. Ambrosio* 
EMBRULLAD, ADE, p. p. de Embru¬ 
ixar. Embrollado. |¡ adj. Embrollado, 
enredado, oscuro. 

EMBRULLAR, v, a. Embrollar, en¬ 
redar, confundir. 

EMBRULLARSE, v, r. Embrollarse, 
enredarse, confundirse. 

EMBROLLELO, ORE, s. Embrolla¬ 
dor; el que embrolla, 

EMBRULLON, ONE, s. Embrollón, 
embrollador. 

EMBRUMAD, ADE, p. p. de Embra¬ 
mar. Embromado, embaucado. 

EM BRU M À R, v, a, Embromar: enre¬ 
dar coa bromas, engañar con buenas 
palabras. || Embromar, bromear, me¬ 
ter broma. 

EMBRUMEDÓ, ORE, s. Embroma¬ 
dor, enredador, estafa. || Embroma¬ 
dor: el que bromea ó mete broma, 

EMBRUNCAR, v, a. Decidirse, em¬ 
bestir, tomar una resolución. 

EM BRljQ U ECIÓ, s. f. farm. Etn bro- 
eacíon, embroca: líquido aceitoso que 
se estiende sobre una parte enferma* 

EMBRUSSIÁ T s, m. Ambrosiano: reli¬ 
gioso de la orden de San Ambrosio, || 
adj. Ambrosiano; que pertenece á San 
Ambrosio* 

EMBRUSSIANE, s. f* Ambrosiana: re¬ 
ligiosa de la orden de San Ambro¬ 
sio, fondada por Catalina Morigia 
en iqSo, 

EMRRUSSÍE. s. f. mit. Ambrosía: ali- 
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memo de loa dioses. |¡ fig. Ambrosía; 
cualquier comida 6 bebida de gusto 
suave y delicado* ¡¡ Ambrosía, arte¬ 
misa: planta, || Embrussies^ pl. Am¬ 
brosías: tiestas que los jo oíos rendían 
á Buco en el mes de Enero* 

EMBRUTAD» ADEj p t p* de Embru¬ 
tar. Ensuciado, emporcado, man¬ 
chado* 

EMBRUTAR, v. a* Ensuciar, empor¬ 
car, manchar; poner manchas ó por¬ 
quería, ¡| Embrníar se cunciéncie, fr. 
Manchar la conciencia. || Si no /os 

per embruiarmèses mans . fr* Sí no 

mirara que eres criatura*.*, |j Sí m' 
embrutes f emnescar: es pedas den 
Questéfl , si é!l nt embrufe e jo* jo f 
embrut e éll^ loe* fam. Si me ensu¬ 
cias te enmascaro, 

EMB RUTARSE, v* r. Ensuciarse, em¬ 
porcarse, V, Suars^. || Ensuciarse, 
zurruscarse: hacer sus necesidades en 
el vestido, Embruzarse dins es llii , 
fr. Ensuciarse en la cama Embru- 
tàrsèses mans, fr, Ensuciárselas ma¬ 
nos, venderse, 

EMBRUTEDÓ, ORE, s, Ensuciador: 
el que ensucia* 

EMBRUTEM ÉNT, s* m. Ensucia¬ 
miento: la acción y el efecto de ensu¬ 
ciar ó ensuciarse. 

EMIíRUTID, IDE, p. p* de Embkutjü. 
Embrutecido* !¡ adj. Embrutecido, 
abrutado, rudo, salvaje, 

EMBRUTIR, v. a. Embrutecer, enru¬ 
decer: hacer brutos ó estúpidos, 

EMBRUTIRSÉ, v. r. Embrutecerse, 
entorpecerse; volverse torpe ó estú¬ 
pido. 

EMBRU XA D, ADE, p. p* de Embru- 
xar. Embrujado, hechizado* 

EMBRUXAR, v. a. Embrujar, hechi¬ 
zar, encantar; atraer con hechizos ó 
encantos* 

EMBRU XEDÓ, ORE, s* Brujo, he¬ 
chicero, encantador: el que embruja. 

EMBRUXEMÉNT, s, m. Brujería, he¬ 
chicería, encantamento ó encanta¬ 
miento: el arte de embrujar ó hacer 


brujerías* 

EMBUáDj A DE, p. p. de EmbuaB, En¬ 
redado, enmarañado. |' Embrollado. 

E M B U A R, v. a* E n red n r, e n ni a ra u a r * 

I! Enredar, embrollar, confundir, j| 
Embuar es qnebeis, fr. Enmarañar el 
pelo. ¡I Embuar un essuntu, fr* Pin re¬ 
dar ó embrollaran asunto. |j Embuar 
se gént, fr* Confundir d Ja gente* 

EM BU ARSÉ* v, r* Enredarse, enma¬ 
rañarse. 3’ Enredarse, embrollarse, 
confundirse. \\ Embuar$eesJU } fr. En** 
redarse ó enmarañarse el hilo Em¬ 
buar sé un negóciy fr* Embrollarse un 
negocio. 

EMBUEDÒ, ORE, s. Enredador: el 
que enreda ó enmaraña. 
EMBUEMEN 1", s* m.V, Embui. 

EMBUCAD, ADE, p. p. d£ Emhucar. 
Embocado. 

EMBUCAR, v. a* Embocar: meter en 
la boca* ¡| fig. Embocar: hacer creer 
cualquier cosa* [| v. n. Abocar: coger 
con la boca* || Abocar: entrar en una 
calle* l| mar. Abocar, embocar: entrar 
per la boca de un canal* || Embocar, 
engullir, tragar* 

EMBUCARSÉ, v* r. Emboe arse: meter^ 
se por una calle ó callejón* [ Embo¬ 
carse, engullirse, comerse, zamparse 

EMBUDID, IDE, p, p. de Embudhi* V* 
Embutid. 

EMBU Dl R, v. a. V* Embutir. 

EMRUI, s* m, Enredo, embrollo,con¬ 
fusión. I; Embride fiU Mu rafia, en¬ 
redo. 

EMRUINAD, A DE, p* p* de EmüInír. 
Emboñigado. 

EMBUÍNAR, v* a Emboñigar: frotar 
ó ensuciar con boñigas, 

EMBUIRAD, ADE, p* p. de Emkimrar- 
sé. Aneblado, anieblado* 

EMBUIRARSÈ, V. r. Aneblarse, anie¬ 
blarse: cubrirse la admósfera Je 
niebla. 

ÉMBUL, s* m. Émbolo, macho: cilin¬ 
dro que tienen las bombas para hacer 
entrar y salir los líquidos por ellas, 

EMBÜLANTj adj. m. y f* Ambulan- 
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te: que anda o se pasea, || Esmuíedó 
embuiani, fr. amblador ambulante, 

EM BULAR, v. n. poct. Atribular, pa¬ 
searse. 

EMBULECIÓ, s f. Ambulación: k ac¬ 
ción de am bular, andar, pasear ó ba¬ 
rrer ejercicio, 

EMBULETÒRL ÒRIE, odj. Ambula¬ 
torio, ambulativo, ambulante. 

f * 

EMBULICj s. m. Lio, envoltorio, re¬ 
bujo, revoltillo. Enredo, embrollo, 
embolismo, confusión, j Embulle de¬ 
mu ni embttlic 9 fr. Enredo sobre 
enredo, 

EMBULICAD, ADE, p, p. de Emboli¬ 
car, Envuelto. || Enredado. ¡ adj En¬ 
redado, enredoso, revesado, intrinca¬ 
do, dificultoso. 

EM BU LIGAR, v. a, Envolver, revol¬ 
ver: cubrir por todas partes. |¡ Entra¬ 
paja:: cubrir ó tapar con trapos ó 
vendas alguna parte del cuerpo, j 
Enredar, enmarañar: poner confu¬ 
sión. |! Enredar, meter: comprometer 
en algun asunto arduo y difícil. 

EM BU LICARSÉ, v. r. Envolverse, 
abrigarse, cubrirse, taparse, f Envol¬ 
verse, enredarse: meterse en algún 
atolladero. Embuliearse se cape le¬ 
pan t sé se cart f. Embozarse, revolver¬ 
se. ¡¡ Embulicarsé un essunfu. En¬ 
cresparse un negocio. 

EMBULIQUEDÓ, ORE, s. Enre¬ 
dador, embrollador, embotismador: 
el que enreda. 

EMBUL1SMAL, adj. m. y f. Embolis¬ 
mal, embolísmico, intercalar. Se 
aplica al año de trece lunaciones* 
EMBULISME, s. m. Embolismo, in¬ 
tercalación: la añadidura de cienos 
dias para igualar los anos. ¡¡ fig, Em¬ 
bolismo, enredo, confusión. 

EMRULON, s, m. Ambulon: se aplica 
a todo lo que anda ú va de una parte 
á otra, y en especial á los humores 6 
dolores que atacan á diversas partes 
del cuerpo. 

EMBULLAD, ADE ? p*p. de Embullar. 
Embolado, 
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EMBULLARj v. a, Embolar: poner 
bolas en las puntas de los cuernos de 
los bueyes para que no dañen. 

EMBUOS, OSE, adj. Enredoso, enma¬ 
rañado, embrollado, 

EMBUQU EDÉRU, s. m. Embocade¬ 
ro, embocadura, embocador: boca* 
canal ó paso estrecho, 

EM Btí Q U EDÓ, s. m, Embocador V. 

EMtiUQUi-:nÉRr. 

EMB17QUEDURE, s f. Embocadura: 
la acción y el efecto de embocar, 

Embocadura, boqui 11 a: 1 \ parte de los 
instrumentos musiealesde viento que 
entra en la boca para tocar. |j Embo¬ 
cadura, boca: la entrada Je una calle, 
canal, etc, ¡¡ Embocadura, gusto: ha¬ 
blando de vino, licores, etc, ¡ ! Tenir 
beme em buque dure, fr. Tener buena 
embocadura. 

EMBUQUETXAD, ADE, p. p. de 
Embí Qt:m xaIí, Embelesado. 

EMBUQUETXAR, v, a. Embelesar, 
encantar, embobar. 

EMBUQUETXARSÉ, v. r. Embele- 
sarse, embobarse, encantarse, 

EMBURBOLL, s. m. V, Emrerbou. 

EMBURBULLAD, ADE, p, p. de Eu^ 
bu a bu llar, V, Embi;[5bi:llad. 

EM BIIR B U L L A R, v. a. V, H m mi bu¬ 
lla n, 

EMBURLAD, ADE, p p. de 
laíísL Hurlado. 

EMBURLARSÈ. v. r. Burlarse, mo¬ 
farse. zumbarse, fisgarse, reirse, Jj 
Burlarse, escarnecer, ¡¡ Emburíarsen 
e le cave , fr. Dejar á uno con un pal¬ 
mo de narices, reirse á sus barbas. 
Embullar sé de ¡u que dirán , Ir. Bur¬ 
larse det que dirán. |¡ Antes d 3 emíur- 
larten d' elqú mire es téu gép 0 nnret 
e fu } reír, Al juzgar un hecho ageno 
ponte la mano en el seno. ¡| No t~ em- 
burlis des méu dól. r que cuant éll sera 
véi es téu será nint } reír. No te ale¬ 
gres de mi duelo, que cuando el mió 
sera viejo el tuyo será nuevo. 

EMBURN AL, s, m, mar. Embornal* 
imbornal: agujero que hay en los 
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costados de los baques para que salga 
el agua que los golpes de mar echan 
sobre cubierta. 

EM B U RR A D f A DE, p. p d e E m ne i i - 
HAR. Emborrado, 

EMBURRAR, v, a. Emborrar, atibor¬ 
rar: llenar de borra. Emborrizar: 
dar la primer carda á la lana. |¡ t. m- 
borrar: cardar la lana por segunda 
vez. 

EMBURRE FXAD, ADE, p* p. de Em- 
Bi: nTt KTXA T E Emborrachado, embria¬ 
gado, 

RM B U R R EI X A R T v. a. E m horr a - 
char. embriagar: poner ebrio ó cau¬ 
sar borrachera. |' fig. Emborrachar, 
e ni o mecen trastornar la cabeza con 
algún vapor, bebida ó manjar, 

EMBURRETXARSÉ. v, r. Emborra¬ 
charse, embriagarse: coger una bor¬ 
rachera, || Emborracharse, enloque¬ 
cerse: dejarse llevar de alguna pasión 
viólenla. ¡¡ Emborracharse, entonte¬ 
cerse. [| Emburre!Xd¡sé de rabie* fr. 
Emborracharse de cólera, 

EMBURRETXEDÓ, ORE, s. Embor¬ 
rachador, embriagador: el que em- 
bor racha-* 

EMBURRETXEMÉNT, s. m, Em¬ 
briaguez. 

EMBÚRRISSAD, ADE, p. p. de Em- 
limut isah. Emborrizado. 

EMBl RRISSAR, v. a. Emborrizar, 
carduzar: cardar la lana por primera 
vez. Y. EïíBumutu 

h MBURRUNAD, Al)E> B o r nijcadc, 
borroneado. 

EMBURRE. NAR, t. a. Bornagcaiu | 
embadurnar: Henai de borrones. |1 
Borronear, bosquejar; hacer uu hos- 
qiíf.jo. 

EMBUS. s. nu Atascamiento: lo que 
impide la corriente ó el líbre paso en 
un conducto, |¡ fig. Atascadero, ato¬ 
ll adero. estorbo, impedí meato, ha¬ 
blando de asuntos de difícil solución. 

Pu rsc em ' u y : e ;?/ bus , S'r. Meterse 
en un atascadero ó atolladero. 

EM BUSCAD, ADE, d. p. de E^us~ 
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car. Emboscado* 

EM BUSCA DE, s. f. Emboscada, em¬ 
boscadura, celada, zalagarda, acecho: 
la acción de emboscarse, ¡| Embos¬ 
cada, emboscadura: el sitio para em¬ 
boscarse. 

EM BUSCAR, v. a. mil Emboscar: 
oc ullar en un bosque una partida de 
soldados para sorprender a alguno, 

EM BUSCARSE, v. r. Emboscarse: me¬ 
terse ú ocultarse en un bosque. 
Emboscarse: ponerse en emboscada: 

EMBUSSAD, A DE, p. p, de Enbussaíl 
E mbozado, tapujado. |¡ Cegado, obs¬ 
truido, atrampado. || Embolsado, ahu¬ 
chado. 

EMBUSSAR, v. a* Embozar, tapujan 
cubrir con el embozo. || Cegar, obs¬ 
truir. atrampar: impedir la corriente 
en algún conducto ó canal. || Embol¬ 
sar, ahuchar: meter en la bolsa ó hu- 
cha. 

EMBUSSARSÈ, v. r. Embozarse, ta¬ 
pujarse. I, Cegarse, obstruirse. |¡ Em¬ 
bolsarse. 

EMBUSTERAS, ASSE. s. aum. de 
E m a l sTEit u. E m b usté razo, e m h uste- 
ron. 

EMBU5TERET, LTE* s. dím. de Em- 
gustéru, Embimerueio. 
EMBUSTERETJAD, ADE, P . p. de 

Em imsT m etj a fr. Embuste a ti o. 

EMBUSTERETJAR, v. n. Embustear: 
mentir cüli frecuencia, inventar men- 

>1 

tiras. 

EMBUSTERETJ! 1KX ORE, s. V. 

EMüustiiru , 

EM B USTE RIE, s. h Embustería, em¬ 
buste, mentira, engaño. J)ir embu *- 
terie. , Ir. Decir mentiras, 

EMBUSTE RON, ONE, s. í, aum. de 
Em i : v stkíí t■. E m ; u ste ron, i ra palón, 
embuste razo, trapacero. 

EMBUSTE RLE ERE* s. Embustero, 
mentiroso, impostor’ inventor de 

i i 

mentiras ó embudes 

EMBUT, s. m. Embudo: instrumento 
á rúan ru da t ib o para Henar las bo- 
■dias y vasijas ue -xa eslrcc[ut; py L s 
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tiene una ésiremidad ancha y 01ra 
angosta. Embnd gros. Envasador. 

1] Eér embats, fr. Tartamudear. [| ¡ 
No fér embuts ¡ fr. No morderse los 
labios. || Es qui fa embuts. Tana- 
mudo. 

EMBU EaDj A DE, p. p. de Embuta fu 
Embotado. 

EMBUTAR, v, a* Embolar: quitar el 
corte ó la punta á los instrumentos. 
V. Esmussar. ¡¡ Embotar, envasar, en¬ 
cubar: poner vino ó licor en botellas 
ó pipas. || iig. Embotar, enervar, de¬ 
bilitar. |¡ Embotar, embrutecer. || Km* 
botar: poner botas. 

EMBUTARSÉ* v* r, Embotarse: per¬ 
der un instrumento su corre ó punta. 
V. Esml:ssarsi>. jj Embotarse, enervar¬ 
se, debilitarse. |¡ Embotarse, embru¬ 
tecerse. || Embotarse: ponerse las 
botas. 


MMRU TE, ÉRE > s. Embudador: el 
que embuda. |¡ Tartamudo. 

EMBUTE!', s. m, d¡m. vic Km ! 1 ut. 
Embudico, em ñudillo, embudito. 

EMBUTETJAD, A DE, p, p. de Em- 
Butetjaíu Embudado, 

EMBUTETJAR, v. a, Embudar: tras¬ 
pasar líquidos por medio del embu- 
do. Tartamudear, balbucear, || En¬ 
gañar, intrigar. 

EMBUTID, IDE, p. p, de Emesltíh. 
Embutido. || s. m. Embutido, tara¬ 
ceado: trabajo de ebanistería, j¡ 

Embuchado: estómago de cerdo lleno 
de carne del mismo animal, ¡¡ Hin- 
diado, abotagado. 

EMBin. IDO, s, m. Embutidera: ins¬ 
trumento para embutir. 

EM 6 U T1DU RE, s, h rnar. Emb u t id u- 
ra, entrañadura: la acción y el efecto 
de embutir. 


E M BU T J E A D, A D E, p. p. de E mh ltti - 
1 ah, Embotellado, 

EMBUTILAR, v, a. Embotellar: po¬ 
ner en botellas. 

K M B U T11. A ESE, v, r. Embotella r se: 
ponerse en botellas, 

EMBU 1 íMENT, s. m, Hinchuzo n, j 


abotagamiento. 

EMBUTINAD, A DE, adj. V. Emití- 

NAD, 


EMBUTIR, v. a. Embutir: poner una 


cosa dentro de otra. Ï Embutir, 
cear: trabajar en ebanistería* 
char, abotagan, |¡ Embuchar: 
con avidez, |¡ mar.. Embutir, 
ñar. 


tara- 
H in¬ 
ca mer 
entra- 


EMBUTUN AD, ADE. p. p. de EmRu- 
tunaIí. Abotonado, abrochado. 

EMBUT UÑAR, v, a. Abotonar, abro¬ 
char: pasar los botones por los ojales 
para ajustar el vestido. 

EMBUTUNARSÉ, v. r. Abotonarse, 
abrocharse: ajustarse la ropa por me¬ 
dio de los botones. 

FM B U 1 L N EDO, s, m. A boto n ador: 
instrumento para abotonar ó abro¬ 
char. 

EMBUTUNEDURE, s. f, Botonadu¬ 


ra: guarnición de botones para la 


ropa. 

EMBUTXAD, A DE, p. p. de EmKut- 
xaR, Embuchado. j| Bochndo. 

EM BUTXA DE, s. f. Bochazo: golpe de 
bocha. 

EMBUTXARj v, a, Embuchar: meter 
en el buche ó vientre, || Bochar: cho¬ 
car una bocha con otra, 

EMBUTXARSÉ, v, r. Embucharse, 
engullirse, 

EM BU TX E (l A D, A DE, p. p, de Em- 
BtiTXJXAít. timbo Isa do. 


EMBUTXECAR, v. a. Embolsar: me¬ 
ter en la bolsa, bolsillo ó faltri- 
q ucra. 

EM BUTX EC A RSÈ , v, r. Em bo 1 sa rse: 
ponerse en el bolsillo. 

EMRUVAD, A DE, p. p, de EmIíuvar. 
Embobado, 

EMBUVÀR. v. a. Embobar, encantar, 
embelesar. |¡ Embobar, distraer, en¬ 
tretener. ¡| Forrar ios asientos de enea 
ó espadaña. 

EM BUY ARSÉ, v. r. Embobarse, ha¬ 
cer el babieca. 

EM B U X AD j A DE j p, p. de EmB u x ah . 
Em boj ado. 
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JüM.BUXARj v. a. Embojan guarne¬ 
cer un departamento con ramas de 
boj para que hilen los gusanos de 
seda* 

EMBU Y, s. m, V. Emrui. 

EMEBÈU. s. m, Amebeor pie de ver¬ 
so de cinco sílabas, las dos primeras 
con la última largas, y la tercera con 
la cuarta breves. || adj, Amebeo, al¬ 
ternativo: se aplica al verso y lev de 
las églogas en que los interlocutores 
se responden alternativamente por 
por otros tantos versos. 

EMEBILIDAT, s. í. Amabilidad: la 
cualidad de ser amable. 

EMEBILÍSSIM* ÏME, adj, sup. de 
F marbre* Amabilísimo, muy ama- ; 
ble. 

EMEBILÍSSIMEMÉNT, adv. de m. 
su p. de Emaf.hlemfnt, Am a bilí sima - 
mente. 

EM EDEVIA D, adj. m. Amadamado: 
que es como una dama. 

EME DE U. n. p, m, Amadeo. 

EMEDÍSSIM, IME, adj. sup. de Emad, 
Amadísimo, muy amado. 

EMD.DÓ, ORE, s. Amador: el que 
ama. Y. Emant. 

EMfiDRENTAD, ADE, p. p. de Eme- 
drentar* Amedrentado, 

EMEDRENTAR, v, a* Amedrentar, 
atemorizar, intimidar: poner miedo. 

EM EDRENTÀRSÈ, v. r. Amedrentar¬ 
se, atemorizarse. 

EMEESTRAD, ADE, p, p. de Emees- 
TiíAii. Amaestrado. |¡ adj. Amaestrado» 
diestro, adiestrado, enseñado, ins¬ 
truido, 

EM EESTRAR, v. a. Amaestrar, ad ¡es- 
trar, enseñar, instruir. 

EMEESTRARSE, v. r. Amaestrarse, 
instruirse, i 

EMESAD, Ai)E,p. p. de Emkgar* Es¬ 
condido, oculto, j D' emegád, m. 
adv, A escondidas* || Enar d f emegad } 
fr, Andar á sombra de tejado, ir á lo 
somorgujo. 

E MEGA DEM ÉNT, adv, de m* Escon- 
didamenie, ocultamente, á hurtadi- 
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Has, a escondidas* 

EMEGAR, v. a* Esconder, ocultar* [¡ 
ñg, Esconder, encerrar, contener* j¡ 
Tire se pédre y e mague se ma t fr* 
Tira la piedra y esconde la mano. 

EMEGARSÈ, v, r. Esconderse, ocul¬ 
tarse, |¡ Emegané derrére un capde- 
quento, fr. Dar trascantón ó trascan¬ 
tonada, | Eniegarsè de tutum } fr* 
Huir de la gente. 

EMEGUEDET, ETE, adj* dim* de 
Emegad, Escondidlto, escondidillo. 
D } emeguedetj m, adv. A escondidi¬ 
llas* 

EMEGU EDÏSSIM, IME, adj. sup* de 
Emeoad. Escondidísimo, muy escon- 
¡ dido. 

¡ EMEGUEDÓ, ORE, s* Ocultador: el 
que oculta ó esconde, 

EMEGUEMENT, s. m* Escondimien¬ 
to, ocultación: la acción de esconder 
ú ocultar. 

EMEGU ETAl, s. m. Escondrijo, es¬ 
condite. escondedero: rincón ó pues¬ 
to á propósito para esconder* 

EMEGUETETJAR, v. a, V. Emegar, 
¡! Ir á escondidas, á escondidillas, á 
hurtadillas o estar siempre ocultando 
cosas, á veces insignificantes. 

EMEGUETONS y 

E M EGU ETGTIS, adv, E seond ¡das, 
hurtadillas || D ' emeguetóns¡ fr* A 
escondidas, á hurtadillas. Fér eme- 
guetons, fr. Ocultar ciertas cosas* ir 
con reserva, ]| Enár d } emeguetotis. 

V* EmRGUETETJAR, 

EMEINAD, ADE, Amainado, apaci¬ 
guado, calmado* 

EMEJNáR, v. a, mar* Amainar: plegar 
velas* fig* Amainar, calmar* aflojar, 
ceder, apaciguar. 

EMELERIC* n* p* m. Amalarico* 

EMELGAMEj s. t, Amalgama* mez¬ 
cla: combinación de un metal con 
azufre, etc. 

EMELGUKMAD, ADE, p. p*deEifEc*« 
gltl’mar. Amalgamado, mezclado* 

EMELGUEMAR, v. a. quim* Amal¬ 
gamar: mezclar azogue con otros me- 
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talés para hacerlos nías dúctiles, ¡j fig. 
Amalgamar, mezclar. 

EMELGUEMARSÈ, v. r. Amalga¬ 
marse, mezclarse. 

EMELGUEMECK ), s* 1\ quim. Amal¬ 
gamación ; la acción y el efecto de 
amalgamar, 

EMELGUEMEMÉNT, s* m. Amalga¬ 
mación, mezcla, 

EMÈLIE, n* p, f, Amelia, 

EMEN, s. rn> Amen: voz hebrea que 
significa as! sea, || Emén de, adv. 
Amen de. á mas de, ademas de, fue¬ 
ra de. I' Esciilà d emén , fr. Sacristán 
de amen., voto de amen, || Dir anón e 
tot 3 fr* Decir á todo amen, abonarlo 
ó aplaudirlo todo. || Molts d' emén 
errihen el cél , reír. Amen amen, 
al cielo llega; muchos amenes al cí elo 
llegan. 

EA 1 ENAD, A DE, p, p. de Emenar. 
Conducido, acompañado, ' Emana¬ 
do, derivado, procedido. || adj* Ama¬ 
nado: parecido á una mano. 

EMENAR, v. a, Co nducir, acompañar. 

Emanar, proceder, derivar, prove¬ 
nir* || Emenar per se mei, fr. Condu¬ 
cir por la mano* 

EMEN ARSE, v r, ('ondú ci ríe, acoro ■ 
paliarse || Em narsá it’ts emb ets al~ 
tres¡ fr. Acompañarse mutuamente* 

EMENASSE, s, f. Amenaza: palabra ó 
gesto que indica querer castigar ¿ha¬ 
cer daño. |¡ for. Conminación: ame¬ 
naza para el caso de no obedecer ó 
cumplir. 

EM ENCEBA Dj A DE, p. p, de Emun- 
cebar. Amancebado. ¡¡ lisiar ó vlurer 
emencebad ? fr. Estar 6 vivir aman¬ 
cebado. 

IdMENCEBADE, s. f. Ama nc ebaJa? 

concubina, manceba, mamila. 
EMENCEBADEMÉNT, adv* de m, 
Amancebada meo le, con amanceba 
miento. 

EMEN CEBARSE. v, r* Amancebarse, 
abarraganarse, amigarse: vivir rn 
concubinato, |! íig. Amancebarse, 
cionarse. |l Eme?icebarsé emb es IH- 
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tres, ir. Amancebarse con lus H* 
bros. 

EM ENCEBEMÉNT, s, m. Amanceba¬ 
miento, abarraganamiento, coneubD 
nato, comuberntOj amistad, barraba- 
neria: trato ilícito y habitual entre 
hombre y mujer. 

E M E N CIP A D. t A D E , p. p. de Em i-:k c i - 
par. Emancipado, 

EM E NC 1 P A R, v, a, E tna□ c i pa r: saca r 
de tutela, quitar de la patria ponsuuL 
apartar del poder de otro* 

EMENCIPARSEj v, r. Emanciparse: 

apartarse ele la sujeción de otro. 
Emanciparse, propasa] se: tomar de¬ 
masiada libertad* 

EMENCÍPEC 1 Ó. s* f. Emancipación: 
la acción de emanciparse y su efecto. 
|i Emencigei io tácite. Emancipación 
tácita ó legal, Einencipgció fursose. 
Emancipación f o rz o sa.. | J V men civeció 
rul untarle Emancipación volun¬ 
taria* 

EMENECIÓj s. f. Em anadón, deriva- 
cíon* origen, procedencia. Emana¬ 
ción: la acción de esparcirse por la 
admósfera las moléculas mas 6 me¬ 
nos volátiles que se desprenden de 
los minerales, de las plantas y de lus 
anímales, 

E M E N E DAD, A DE, p. p. de E m e n u - 
dar, Amanojado. 

EMENEDaR, v. a. Amanojar: hacer 
manojos ó poner en manojos* 

EMEN EDO, ORE, s. Conductor; el 
que conduce. [| adj. Emanante: que 
emana* 

EM ENERAD* A DE, adj* Amanerado: 
que obra con manera, maña ó bue¬ 
nos modos* Se aplica comunmente á 
los profesores de bellas artes. || Ama¬ 
nerado: con afectación ú opuesto al 
na tu ral* 

EM ENESCUD, UDE* p p, h. de Eke- 
n :: ner. Amanecido. 

EMENESSAD. ADIE i P , Je Emene- 

ssar. Amen izado- |j ME son ets .me¬ 
nú sed r ; qu ! . s nefrad -, reír Lo: ame¬ 
nazados comen pan; son mas ¡os 
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amenazados que tos acuchillados. 
EMENESSANT, p, a* de Emknessar. 
Amenazante; que amenaza, gerund, 
Amenázando. 

EMENESSAR, v a. Amenazar: hacer 
ó proferir amenazas, V. Amenazar: in¬ 
dicar peligro, estar para caer alguna 
cosa. J¡ Emenessar y no pifiar, fr. 
Amenazar y no dar, 

EM EN ESS A R SÈ f v, r, A menazar se. [ 

I o t es etnenessa rsè y i u i ó m u ’de 
sensc. refr. Mucha amenaza se vuelve 
papel de estraza. 

EM EN i v SS E £)(), ORE, s. A mén aza - 
dor, amenazante: el que amenaza, 
EMENÉXER, v. imp* Amanecer, al¬ 
borear, abrir ó romper el din, aso¬ 
mar el alba, clarecer. : fig, Amane¬ 
cer: empezar á despertarse alguna 
cosa, como la razón, la prudencio, j 
lig. Amanecer: manifestarse de nue¬ 
vo, 

EMENIDAT, s. f. Amenidad: lo que 
dele ida y ag r oda. [ À men ï d ad : lo va ■ 
riedad, ornato y gala en ios discur¬ 
sos, 

EM'ENíSAD, A DE, p, p, de Emknisar, 
Amen izado, 

EMENISAR, v. a. Amenizar: hacer 
amena ó agradable una cosa, [j Eme- 
nisar un discurs, fr. Amenizar un 

F 

discurso. 

EMENÍSSIM, IME, adj, sup, de Ewé- 

st. A tn enísimo, mtiy ameno, 

EM F. NOS, OSE, adj. Manual,, cómo¬ 
do: bueno de manejar. ¡| Ameno, 
EMENSAD, ADE, p. p. de Emensar. 
Amansado, 

EMENSAR, v, a. Amansar, domar, 
domeñar, domesticar: hacer perder la 
fiereza, ' Amansar, apaciguar, apla¬ 
car, calmar, mitigar, sosegar, 
EMENSARSÉ. v. r. Amansarse: per¬ 
der la bravura. Amansarse, calmar¬ 
se, mitigarse. 

EM EN SEDÓ, ORE, s. Amansador; el 
que amansa. ¡ Mitigador* 
EMENSEDURE, s. f. y 
EMENSEMÉNT, s. m. Amansatnien- 
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ío: la acción y el efecto de amansar. 
Mitigación, 

EMENSID, IDE, p, p, de EmensIr. Y, 
Kmelp&ad. 

EMENSIR, v, a. Amansar, desembra¬ 
vecer* Y. Emensar* 

EMENTES AI), ADE, p, p. de Emetti- 
nar. Amantillado. 

EM ENTINAR, v. a. Aman tillar; sus¬ 
tentar y acercar la verga á los aman- 


EMENTINES, s* f. pl. mar. Amanti¬ 
llos: cuerdas para hacer poner planos 
los penóles, 

EMENTISSIM. IME ; adj. sup, de 
Ewant. Amamísimo, muv amanté. 

EME NU, ENE, adj. Ameno, hermoso, 
frondoso, delicioso: agradable á ia 
vista, |[ Ameno: síe aplica al discurso 
ó escrito que recrea (3 deleita. 

EMENDENSE, s, rvt. Amanuense, es¬ 
cribiente. 

EM ER A LA A DE, p. p de E MPRAR, 
A me rado, j Calado, empapado, |¡ Ma¬ 
cerado. 

EM ER À R. v. a. Arn erar; poner agua 
en el vino y en otros licores, |¡ Calar, 
empapar: penetrar un líquido en al¬ 
gún cuerpo seco [! Macerar, embal¬ 
sar, enriar: poner el c ñamo, li¬ 
no, etc., tn agua ó en maceracion. ¡| 
Eme rar o /ond 1 1 ■ se caIs , f r. Apagar 
ó ahogar la cal ¡¡ Enterar ò pusar 
aigu e nes vi. fr. Aguar, re erar ó bau¬ 
tizar el vino. 

EMERARSÈ, v, r T Amerarse: ponerse 
húmedo un terreno* |¡ Calarse, empa¬ 
parse. | Macerarse, 

EME REDÓ, s. m. Roza: hoyo ó sitio 
donde se pone á macerar el cánamo* 
lino, etc, ¡| En fiador: el que macera 
ó pone á macerar. 

EM EREME NT* s. 10, M aceración: la 
acción de macerar. 

EMERGAD, A DE, p. p. de Emergar, 
Amargado. 

EMERGANT, p. a. de Emerger. Amar¬ 
gante; que amarga. || adj . Amargante, 
amargo. || gerund. Amargando. 
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EMERGAR, v. n. Amargar: ser amar¬ 
go* ]] v, a, Amargar: volver amarga 
ona cosa. ¡¡ fig« Amargar, ofender: 
dar disgustos, causar pena ó aflicción, 

EMERGÈNCIE. s. f. Emergencia, 
ocurrencia: caso fortuito ó incidente 
que deriva de otro, 

EMERGENT, p. a* de Emergir. Emer¬ 
gente: que procede de otro, 

EMERGI D, IDE, p. p. de Emergir, 
Emergido, ocurrido, sobrevenido. 

EMERGIR, v a, Emergir, suceder, 
sobrevenir, 

jr 

EMERGO, s, m. Amargor, amargo, 
amargura: sabor ó gusto amargo || 
Amargor, amargura, angustia, dis¬ 
gusto, pena. 

EMERGOS, OSE, adj, Amargoso: que 
es un poco amargo. 

EMERGOSEMÉNT, adv. de m. Amar¬ 
gosamente, amargamente. 

EMERGUET, EXE, adj. dim. de 
Emarg, Amarguillo. 

EMERGU ÍSSIM, IME, adj. sup. de 
Emarg. Amarguísimo, muy amargo. 

EMERGUÍSSIMEMÉNT, adv. sup. de 
Emarguemónt. Amargo ísimame nte 

EMERGU RE, s. f. Amargura, amar¬ 
gor. || Amargura, disgusto, pesar, sen¬ 
timiento, 

EMERGURETE, s. f. dim, de Eh e roc¬ 
he, Amarguillo 

EMERGUTETJ AR, v, a. Tener el sa¬ 
bor un poco amargo. 

EMERICÁ, ANE, s. y adj. Americano: 
que es de América 6 pertenece á 
aquel pais, 

EMERÍLISj s. f, Amarilis: planta y flor. 

EMERINAD, ADE, p. p. de Emkkinah 
M arincado. || adj. Marineado, mari ¬ 
no; acostumbrado al mar. 

EMERINÀR, v, a. Marinar, tripular: 
guarnecer un buque del equipage ne¬ 
cesario. || Marinear: hacer marinos ú 
hombres de mar, propios para nave¬ 
gar. 

EMERINARSÈ, v. r. Marinearse: ha* 
cerse marineros 6 marinos. 

EMÈRIQUE, a. f geogr. América: 
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una de las cinco partes del mundo □ 
sea el nuevo mundo descubierto por 
Cristóbal Colon. 

EMÈRIT, s. m. Emérito: entre los ro¬ 


manos, el soldado que habia cumpli¬ 
do bien el servicio. 

EMERRAD, ADE T p, p, de Ekkrrar, 
Amarrado. 

EM ERRAR, v. a. Amarrar: atar con 
cuerdas ó cadenas* ;¡ mar. Amarrar: 
asegurar con amarras. ’ Aferrar, an¬ 
clar: asegurar una nave con anclas. 

EMERREDÉRU y 

EM ERRE DO. s. m, Amarradero: la 
argolla ó instrumento donde se amar¬ 
ra alguna cosa. [[ Amarradero: sitio 
donde se amarra la nave ó es á propó¬ 
sito para amarrarla. 

EMERSIO, s. f. astr, Emersión: salida 
de un cuerpo celeste de la sombra 
que lo eclipsa, 

EM BRTELLAD, A DE. p. p. de Emer- 
tellar. Amartillado, martillado. 

EMERTELLAR* v. a. Amartillar, 
martillar: batir con el martillo. [| 
Amanillar; poner un arma á punto 
de dispararla. 

E MES, m. adv, A mas, además. J E 
més cf exá. A mas de eso. 

EMESCU LAR, v. a* Emascular, capar, 
castrar. V. Senar. 

EMESCULE( JO, s, f. Emasculacion, 
capadura, castración. 

EMESSAD, A DE, p. p* de Emkssar, 
Amasado. 


EMESSAR, v. a* Amasar: hacer una 
masa ó pasta, V. Restar, 
EMESSONE, s. f* Amazona: guerrera 
de la antigüedad. j Amazona, mari¬ 
macho: muger alta y de ánimo varo- 


níl. 


EMES 3 UNAD, ADE, p, p, de Ewessu- 
nar, Azotado, vapulado, 
EMESSUNAR. v. a. Azotar, vapular: 

dar con el palo ó mazo. 

EMETÈRI, n. p. m. Ematerio. 
EMÈTIC, ÈTIQUE, adj. Emético: 
que hace vovitar. ¡¡ s. ni. Emético: 
sustancia que promueve el vómito. 
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í METISAR, v, a. Emeti zar: adminis¬ 
tro r un emético ¡¡ Etnetïzar; combi¬ 
nar ei emético con otras sustancias. 
EMETISTADj ADE, udu Ámalistado: 

que es parecido á la amatista, 
EMETISTE, s. L Amatista: pedernal 
de color de violeta, que se emplea 
para anillos y otros adornos 
EME r J \ ID A í , s H f, fistoL Amatividad: 
inclinación que impele á los indivi¬ 
duos de un secso á jumarse con Jos 
del otro para propagar su especie. 
EMEI LA, s, m* Almendral. V, Emlt- 
lera, 

EMETLAD, A DE, adj. Alme idrada: 
que es parecido á la almendra, s, 
m. Almendrado: pasta hecha con ha™ 
riña, azúcar, miel y almendras, 
EMETLE, s, m, Almendro, almendre¬ 
ro: el árbol que produce las almen¬ 
dras, || Emetié bord * Allozo, 

EME LLERA, s. m, Alm endrah terre¬ 
no sembrado de almendros, 

j 

EMETLOj s. m Almendruco, ahnen™ 
drolan: almendra verde y tierna con 
su primera corteza. ¡| Alloza; almen¬ 
dra verde del allozo, 

EMETÒRL Ò RIE. adj. Amatorio, 
erótico: que pertenece j escita al 
amor. 

EMEURÒTIC* IQUE. adj. Amauró™ 

tico: que padece la amaurosis ó gota 
serena. 

EMJAN I L . s. m, Amianto: mineral 
fibroso que resiste el fuego y del que 
se hacen telas incombustibles, 
EMTDaDj ADE, p p, de Emidar, Me¬ 
dido. ..” 1 ■ ^ 

EMIDAR, v. a. M edir: tomar medida. 

¡| Medir: ecsaminar la estension de 
una cosa para saber cuanto alcanza. 

¡ Medir, comparar, proporcionar. • 
Medir, calcular, prever. |j Emidar es 
terrénu, fr. Medir el terreno. ]| Emi¬ 
dar es témpSj fr. Medir el tiempo, l| 
Emid a r ses cusid lies e cükú, fr. Me¬ 
dir las costillas á alguno, azotar. 

EMIDARSÉ, v, r. Medirse. 

EMIDE, s. f. Medida: lo que sirve de 
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regla para determinar la cantidad, ¡' 
Medida, medición: la acción de me¬ 
dir, |i Péndrtr anide, fr. Ton.ar me¬ 
dida, medir. 

EMI DE DO, ORE. s, Medidor: el que 
mide. 

EMIDÓ, s. m. Almidón: fécula blanca 
secada del trigo, patatas, etc. 

EMIG, IGIJE, s. Amigo: e! que profe¬ 
sa amistad á otro. |] Amigo: el que es 
aficionado ú inclinado á alguna cosa, 
adj. Amigo, amistoso, amigable. || 
Emig de cor ó reí [¿dé, Amigo ími- 
mo, cordial o del alma, jj Emig de 
canfianse. Amigo de con fiamia ó con¬ 
fidente. ; Emig de re - ns ó qüestions. 
Pendenciero, quimerista. [¡ Emig de 
le bulle. Bromista, bullanguero. ¡! 
Emig de nuticies. Noticiero, paradis¬ 
lero. ¡ Emig per interés. Amigo de 
taza de vino. Emig de pigar. Gol¬ 
peador. ¡| Emig de si metéx. .Amigo 
de si mismo. |¡ Emig de se judicie. 
Justiciero. |¡ Fé" emigs, fr.‘ Hacer 
amigos, trabar amistad. |j C,um auigs, 
m. adv. Como amigos, amigablemen¬ 
te. || Emigs, pijesy bous, fr, Amigo 
de uno y enemigo de ninguno. || Cóm 
més emigs més des, refr. Mientras 
mas amigos mas ciaros. Entre dos 
amigos, un notario y dos testigos. [| 
Es més emig la pegue, fr. El mayor 
amigo la pega. Entre emigs y sul- 
dads cumpliméntv s:m escu*ads, refr. 
Entre amigos y soldados cumpli¬ 
mientos son escusados. || Férse emigs, 
fr. Hacerse amigos, amistarse, ¡i Tur¬ 
nar efér emigs, fr. Reconciliarse, 
volver en amistad. ]¡ Ets emigs se cu- 
nexen en se desgracie, fr. Al amigo 
lo prueba e! peligro. || Val més ttn 
bim emig que cénl perénis, fr. Mas 
vale un amigo que pariente ni pri¬ 
mo. |! Tan emig ehm Ardes, fr. Tan 
amigo como antes. ¡¡ Es' emig Antes 
que l hagts de mesté, pruvel primé , 
refr. No digas amigo ántes de ser co¬ 
nocido. || Emig y tras tus qui no ser - 
vexen, es querré, refr. Amigo que no 
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se presta y cochillo que no corta, que 
se pierdan poco importa. 

EMIGABRLE, aáj\ m. y f. Amigable, 
amistoso, amigo; que toca ó pene- 
nece á la amistad, ¡ lig. Amigable, 
concorde. 

EM 1 GÁ B B LE M ENT, ad v. de m Ami¬ 
gablemente, con amistad. 

FM 1 GAD, ADE, p p, de EsuGar. A tu Ï - 
gado. 

EMIGAR. v, a. ant, Amigar, hacer 
amigos* 

EMIGARSE, v* r, ant. Amigarse, ha¬ 
cerse amigos. 

EMIGATXU y 
/ * 

EMÍGOT, s. m. oum. de Emig. Ami¬ 
góte, 

EM 1 GRAD, ADE, p. p, de Emigrar, 
Emigrado. |t s. y adj. Emigrado: el 
que emigra, 

EMIGRAN!', p, a. de Emigrar. Emi¬ 
grante. ¡¡ s. Emigrante, emigrado: el 
que emigra ó ha emigrado, gerund. 
Emigrando. 

EMIGRAR, v a. Emigrar: abandonar 
un país para ir á establecerse en 
otro. 

EMICRECIÓ, s. f. Emigración: la sa¬ 
lida de un pais para establecerse en 
otro. 

EMIGI J !\ ETE, s< dim. de EhiG. 

Amiguiio, amiguiHo. 

EMTGUÈTXU, ÈTXE, V. Ewgütxu. 

E.MIGU ISSIM, I ME, adj. sup. de 
Emig. Amiguísimo, muy amigo. 

EMIGUTXU, UTXEj s. dim, de 
Emig. A m Ígnito, amigui lio. 

EMILENAD, ADE, p. p. de Emilenar. 
Amilanado, acobardado, aturdido. 

EM! LEÑAR* v. a. Amilanar, acobar¬ 
dar, aturdir, espantar, poner miedo* 

EMILENARSÈ, v. r. Amilanarse, aco¬ 
bardarse, espantarse. 

EMI LIE, n. p. f, Emilia. 

EMILIU, n. p. m. Emilio. 

EMINE, s. f. E mina: medida antigua 

U * 

Emína: especie de tributo, 

EM ESENCIAL, adj. m, y f, Eminen- 
cía 1 : que pertenece á la eminencia. 
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EMINENCIALMÉNT, adv. de m . 
Eminenciídmenic. con eminencia ó 
superioridad, 

KMÏNÈNCJE, s. í. Eminencia, altu¬ 
ra, elevación: sitio elevado. || Emi¬ 
nencia: porción que sobresale de la 
supeciide. || Eminencia: título de ho¬ 
nor que se Ja á los carde najes. ¡| íig. 
Eminencia, excelencia, sublimidad de 
genio, de virtud, etc, ¡ Emb eminén- 
ck\ m. adv. Con eminencia, 
EMINENCIETE, s. f. dim. de Em- 
nÉngíe, Pequeña eminencia- |J Monte- 
cilio, 

EMINÉNT, ad¡. m. y f. Eminente, 
prominente, alio, elevado, ¡¡ Eminen¬ 
te, excelente: que excede ó sobrepasa 
á otros. 


EMINENTISSIM, !ME, adj. sup. de 
Eminéínt, P 2 mitiemísiáio, muy emi¬ 
nente. ¡¡ Eminentísimo; título de ho¬ 
nor que se da á los cardenales y ni 
General Je la urden de San Juan. 

EMINÉNTMÉNT, adv. de m. Emú 

nen teniente, con emi ¿encía. [| til. 
Eminentemente, potencial mente, vir¬ 
uta Intente. 


EMINVAD, A DE, p. p, de 
Menguado, dismínuido. 


Emlnvar. 

mermado, 


reducid ü, 

EMINVADE, s. f. Menguado; pumo 
que se cercena para estrechar las me¬ 
dias 

EMINVAR, v. a. Menguar, disminuir, 
mermar, reducir. 

EMINVARS 1 Í v, r. Menguarse, dis¬ 
minuirse, volverse ó reducirse á me¬ 
nos, irse agotando. 

EMíNVE, s. f, Merma, disminución, 
pérdida, ¡i Tenir moltes em i uves, ir. 
Tener mucha merma. 

EMIR, s. m« Emir: alta dignidad entre 
los árabes, 

EMISFi'RI, s. rm Emisferio, hemisfe¬ 
rio: media esfera. 

EMISSARI, s ni. Emisario, mensage- 
ro, espia: el que es enviado para ob¬ 
servar o espiar. 

EMISSIÓ, s* f. b misión: la acción Je 





emitir ó echar. 

EMISSI L . I VE, ad j, Em isi vo: que 
úenc d poder ó la facultad de emi¬ 
tir. 

EMISTAT, %. í. Amistad: afecto reci¬ 
proco entre dos ó mas personas, 
Amancebamiento, i ant. Amistad, fa¬ 
vor, merced. ¡¡ Emb emutat , m. udv. 
Con amistad, ! i Romprer i £ ist 'd* 
Ir. Quebrar la amistad. |¡ Turnar s' 
enastad, ir. Tornar la amistad. 
Emistat per interés* no Ai re p r ue 
lo u e q reú, Amislad por interés, no 
dura porque no ío es. S ’ emi tat e 
une bandey E iu t.rés e s altre ^ fr. 
Cuenta y razón sustenta amistad. 
En ne d r ¿es verEats . se pérden sos 
emis ais, reír. Mal me quieren la* 
comadres porque digo la* verdades. 
EMISTENSAD, ADE, p. p. de E*is- 
tunsar. Amancebado. 

EM í ST ENS AR, v, a, Aman ce bar, 

EMISTENSA RSE. v. r Ama aecharse, 
enredarse, tomar una amistad, vivir 
con una concubina. 

EMISTOS, OSE, ádj. Amistoso, ami¬ 
ga ble: que pertenece á la amistad. 

EM ISTOSEM ÉNT, adv. de m. Amis¬ 
tosamente, afectuosamente, con amis¬ 
tad. 

ÉMÍSTUSISSIM, 1 ME, adj, sup. de 
Emistos. Amistosísimo, muy amis¬ 
toso, 

EMISTUSISSIM EMÉNT. adv. sup, 
de Emistósemknt. Amistosísima ni en¬ 
te. 

EMf EI!), IDE, p p. de Eírnin. Emi- 
tido. 

EMITIR, v. a. Emitir, espresur, mani¬ 
festar, ' Emitir, echar, despedí r, arro¬ 
jar. | Emitir, despachar, dar ai públi¬ 
co: hablando ríe papeles del estado. 
Emitir ses séués idees, ir. Emitir sus 
ideas, 

E li TJK, s. rr. Aparcero: el que está 
u>oci ¡ ..lo con otro por un interés co¬ 
rn un, 

b MíTJ ' NAll v a. Promediar: divi¬ 
dir una cosa en dos p núes iguales. 
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I MNESIAQUE, s. f. Amnesia 1 1: ciar¬ 
te de olvidar. 

EMNÍCULE, odj. m. y f. Amnícola: 
que vive ó crece á las inmediaciones 
de los ríos, 

EMN 13 i JAD. A DE, p. p* de Emnisj i ah- 
Amnistiado, 

EMN ISTIA R, v. a. Amnistiar, conce¬ 
der amnistia: perdonar, olvidando 
Jos hechos pasados, 

LMNISTJE, s, f. Amnistia: perdón ge¬ 
neral ú olvido de injurias, que decre¬ 
ta el Soberano ó géte del Estado 
por asuntos políticos ú otros análo¬ 


ga 


EMOR, s. m. Amor: el afecto ó incli¬ 
nación que se tiene á una persona 6 
cosa, ¡¡ Amor, ley, voluntad. :: Amoi: 
pasión vehemente, || Amor, agrado, 
afabilidad. Amor, blandura, suavi¬ 
dad, Amor, amares, mis amores: la 
persona amada. !| Em or pr óp :. A m o r 
p ro p i o o d e s 1 m i sin o En, or p lelo - 
nic. Amor piar:mico. Emor re ca . 
Amor lacivo. Per en oj\ m. adv. 
Por amor, por caira, por razón, 
Per ■ m ir de Dé . ir. Por amor de 
Dios, ¿Je r ti em s, tr. De mil uro O- 
res, |! Emb emor y cu np$ñe¡ loe. En 
amor y compañía || í. u¡ té emos le 
culos ¡ reír. Quien tiene amor tiene 
pena, Quien adama á la doncella, el 
alma trae en pena. Passen ses emos 
y queden sos culos, reír Van se los 
amores y quedan los dolores, 1 Enur 
emb emor se pegue, reír. Amor con 
amor se paga. No i ha emor cam es 
de ma> e, ir. No hay amor como el de 
madre* Emor de pare, que tot fu 
demás es ñire , reír. Amor de padre, 
que lo demas es aire, ¡¡ Ses sopes y 
ses en:os, ses primés son ses n ido q 

reír. De los amores v las cañas, las 

>. 

entradas. Sopas y amores, los prime¬ 
ros los mejores. Emor de gtndre. 
bugade sen e cendre, iv r. Amistad de 
yerno, sol en inviern u ¡¡ Em r de 
Señó , cig . r e , s t p. né. ; - j fr . A m a r de 
Señor, agua en ce u\ Cu mt se ni - 
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sèrie entre per .se ptn te, s' emor suri 
per se/inéstre, refr. Donde no hay 
harina rodo es mohína* Emor y 
grevedad no \an pes rnetéx farad, 
vete. Amor, ni caía linaje, ni té, ni 
pleito homenaje, 

EM PALM, s. m. Em pa 1 me f empalma- 
dora: la ace i on y el efecto de empal¬ 
mar. 

EMPáRLj s, m. Amparo, favor, pro¬ 
tección, detensa, sosten» j[ Amparo, 
asilo» refugio» ¡j Amparo, amparador, 
protector: la persona que ampara ó 
pro le je» Amparo, embargo; secues¬ 
tro de bienes. |j n, p, f. Amparo. 
EMPASTE, s. t. Cataplasma: medica¬ 
mento á modo de pasta blanda que 
se aplica al esterior, 

M P AT, s. m, E m p are; la tgu a I d a d d e 
voios en tina elección» 

EMPATX. s» m. Empacho, cor:edad, 
1 ttbofj turbación, vergüenza» timidez* 
^ o t j i m ie n to - j¡ Em [^acho, emba razo, 
obstáculo» estorbo, ¡mpedimento, di¬ 
ficultad. jj Empacho, indigestión: ma¬ 
la cocción de los alimentos. JJ Dltnar 
empatx, ir. Empachar, estorbar, po¬ 
ner obstáculo, 

E M P E. v D, A D E. p« p. d c E u ve a b , t' l:- 
bicno de paja ó envuelto con ella. 

I MPEA [\, v a. Cubrir ó arreglar con 
paja» 

EMPEBRAD, \DE. p. p» de Em¿e- 
bkai; Condimentado con pimiento» - 
ad¡. (.aro, carísimo f U ven bén e\n- 
peonad^ ir. Lo vende bien caro» 
EMPEBKAR, v. a. Condimentar con 
pimiento ó pimienta. 

EMPEGAR, v, a. Empacar: V Empl- 

OI KTAIf. 

EMPEDE, ERE, adf, med, Afecto, 
afectado» tocado. Empedé d humor 
sda /, Ir» Afecto ó tocado de herpes» 
le M PE1)ERX ID r IDE, p. p, Je Emp e - 
dernih. Empedernido, 
EMPEDERNIR, v, a, Empedernir, 
endurecer: poner como una piedra» 
Empedernir, volver insensible, 
EMPEDERNIRSE v. r. Empedernir¬ 


se: volverse de piedra. hg. Empe-, 
dernirse, obstinarse; hacerse insensi¬ 
ble» 

EMPERRAD, a DE, p. p. de eWe- 
niiUí. Empedrado. j¡ s. m. Empedra¬ 
do: pavimento de piedras. \\ Bátrer 
s empedrad , ir. Callejear, azotar cu- 

lies. 

EMPEDRAR, v, a. Empedrar» solar: 
cubrir el pavimento de piedras, de 
modo que el piso quede sólido. 

EMPEDREDÓ, s. m. Empedrador, so¬ 
lador: el que empiedra ó arregla el 
empedrado., 

EMPEOREME NT, s, m. Im pedra- 
míenlo: la acción de empedrar. 

EMPEDRÍ R, IDE, p. p. de Empedrih, 
Petrí fieado» 

EMPEDRIR, v, ü. Petrificar, empeder¬ 
nir: convertir en piedra. 

EMPEDRIRSÈ, v. r. Petrificarse» em¬ 
pedernirse: volverse de piedra» En> 
pedernirsc. obsiidlrse, hacerse in- 
sensible. 

E M PEOR U N A D, A í ) E. p, p. d e li m - 
rítmu nar. Empadronado» encabe¬ 
zado. 

EMPEDRI. N AR. v. a» Empadronar, 
encabezar, encartar: hacer el padrón 
ó inscribir en á los vecinos, 

EMPE D RL 1 N \RS È , v. r, Em pad ro- 
narse, encabezarse: hacerse incluir en 
el pddion, 

FMPEDRUN EDO. ORE s. m» Empa¬ 
dronador: el que empadrona 6 hace 
el padrón. 

EMPEDRENEM ÈNT, s. m. Empa¬ 
dronamiento; la acción y el efecto de 
empadronar ó hacer el padrón» |¡ Em¬ 
padronamiento, encabezamiento, en¬ 
cartamiento, encabezonamiento., pa¬ 
drón, 

DM PEGAD, A DE. p. p de Empegar, 
Em pegado. 

E M P E G A R. v. a. E m p g a r: u n ta r co n 
pega. Empegar: marcar el ganado 
con pega. 

EMPEGUE ID, í DE, P . p. de Empe- 
g i: i; i r . Co r r id o, so n r o j a do, ave rgo u - 
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zad o. 

EMPEGUEIDÓ, ORE, s. Tímido, ver» 
gotizoso, corto de genio. 

EMPEGUE 1 MÉNT T s. n, Empacho, 
corrimiento, cortedad, rubor, turba- 
cion, vergüenza. 

jgMPEGUEÍR, v, a. Correr, avergon¬ 
zar, sonrojar. 

EM PÍAHJEÍRSÉ, v, r. Concrse, son¬ 
rojarse, avergonzarse. 

EMPEGUEMÉNT. s. m. Empegadu¬ 
ra; la acción de empegar. 

EiMPEGUNTAD, ADE, p. p. de Em- 
peguntar , Ensuciado, untado, 

EMPEGUNTAR, v. a. Ensuciar, un¬ 
tar, ¡¡ Empeguntar de pegue. Empe¬ 
gar, |¡ Empe garita?' es jil en eerol per 
cusir se¿nites. Encerotar. Empegun- 
tar ce pegue es be^tiá de llañe per 
mercarlo , Empegar, empeguntar. 

EM PLGU NTARSÉj v, r. Ensuciarse, 
untarse, emporcarse, 

EMPEINE, s m. Empeine, bajo vien¬ 
tre. ¡, Empeine, herpes, ¡] Empeine 0 
cop de péu . Empeine del pié; paso de 
la pierna al pié en su parte ante¬ 
rior. 

EMPEITAR, v. a. Poner gasto ó gra¬ 
vamen || Acosar* perseguir. || Qui 
mus empeitave no tes, ir. No nos 
corren moros, 

EMPELAD, ADE, p. p. de Empelar. 
Empalado. 

EMPELAR, v. a. Empal ar: ensartar en 
□ n palo como los pájaros en el asa¬ 
dor, 

EM PE LEGAD, ADE, p, p. de Empe le¬ 
gar. Empalagado, 

EM RELEGAR, v. a. Empalagar, sa¬ 
cia 1 : quitar el gusto. ¡! fig. Empala¬ 
se enojar, disgustar, fastidiar. 

EMPELEGARSÉ, v, r. Empalagarse, 
saciarse: perder el gusto. || iig. Empa¬ 
lagarse, enojarse, fastidiarse. 

EMPELEGUEMÉNT, s. m. Empa¬ 
lagamiento, empalago: desabrimiento 
que ocasiona la comida, 

EM PEL \i M ÉNTj s, ni. EmpaUmicn- 
to: la acción y el efecto de empalar: 
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especie de suplicio, 

EMPELISSADE, s. f. fort. Empaliza¬ 
da: cercado de estacas, 

EMPELMÁD, A DE, p. p. de E KPEL- 
mar. Empalmado. 

EMPELMAR, v. a. Empalmar: unir ó 
juntar por sus estrenaos, dos made¬ 
ros, dos cuerdas, etc, 
EMPELMEDURE, f. Empalmadu¬ 
ra, empalme. 

EMPELT, s, m. Ingerto, engerto, púa: 
lo que se pone en un árbol para la¬ 
genaria, || Ingerto, engeno: el árbol 
ingertado. ¡| Ingeridura, engeridurá, 
engemeion: la parte injertada. |] fig. 
Remiendo, ¡j V. Vecune. [¡ Fér em~ 
pélts, ir. Hacer remiendos. 

EMPELT Al). ADE, p, p. de Empel¬ 
tar* Ingertado, ingerido, ingerto. 
EMPELTAR, v. a* Ingertai, engertar# 
ingerir, engerir: introducir el ingerto 
en algun árbol. || Componer, remen¬ 
dar. || Empeltar pipóte. Vacunar, 
inocularla vacuna. |¡ Qid empéítes? 
fr. Que haces, que esperas, que arre¬ 
glas? 

EMPKLTARSÉ, v. r. Ingertarse, in¬ 
gerirse. ¡I Empellarse se pigbte, fr. 
Va cunarse, || Empeítarsé segarte re* 
gade t tr. Revacunarse* 

EMPELT EDO, ORE, s. En ge r ido r: el 
que ingerta, || Abridor: instrumento 
para ingertar los árboles, |¡ Ernpeltedó 
de pigéte. Vacunador. 
EMPELTEMÉNT, s* m. Ingerí dura, 
engeridura, engertacion: la acción de 
ingertar ó ingerir. || V. Empelt* j| Va¬ 
cunación. 


EMPELUMÁR, v. a. mar Em palo¬ 
mar: guarnecer las velas cosiendo á 
ellas la relinga y gratil. |j FU de em - 
pelumar. Bramante. 

EMPELLAD, A DE, p. p. de Empellar* 
Empellejado, 

EMPELLAR, v. a. Empellejar: cubrir 
con pieles, i Empellejar, encorar, 
encorecer: cubrirse las llagas de 
piel. 

EMPELLETAR, v. a, V. Empellar. 


\\ 
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EMPEÑAD, A DE, p. p. dc Emplnah. j 
Empanado. 

EMPEÑA DE, ?, f. Empanada: especie 
de torta con carne ú otra cosa dentro. 


£ fig. Empanada, pastel, pastelón: 
convenio secreto para algun mal iin. 
EMPEÑAR, v, a, Empanar: hacer pa¬ 
nes ó empanadas. j| Aplastar. 
EMPÈNDRER, v. a. Emprender: co¬ 
menzar ó intentar alguna cosa. |1 Em¬ 
prender, tomar á su cuenta. ]] Em¬ 
prender: acometer á alguno, recen* 
venirlo, itnportunarlo. 

EMPEÑE, s. i, Empella, pala: la piel 
de la parte superior y costados del za¬ 
pato. [] Mil je empeñe. Capellada: pe¬ 
dazo de piel que añade el zapatero á 
la empella para acomodarla. 
EMPEÑEDID, IDE, p. p. de Empeñe- 
( nmsE. Arrepentido. 
EMPENEDIRSÉ, v, r. Arrepentirse: 
sentir ó tener sentimiento de haber 
hecho alguna cosa. 


EM PEÑERAR, v. a, Encestar: poner 
dentro de cestos ó cestas. 

EMPENd E, s. f. Empujón, empe¬ 
llón, rempujón, emhion: golpe dado 
con fuerza para separar de su puesto 
alguna persona ó cosa. || Empuje, 
empujo: fuerza que hace una cosa 
para mover á otra, [| E empentes ¡ m, 
adv, A empujones, á empellones, | 
Dunar empentes, ir. Empujar, rem¬ 
pujar, dar empujones, 

EMPENTENA1), ADE, p. p. de Em¬ 
penten ah , E m p a n \ a n a d o. 

EMPENTENAR, v, a. Empantanar: 
hacer pantanos. [| Empantanar: meter 
a alguno en un pantano. ;j fig. Em- 
pantanar, embarazar: impedir el cur¬ 
so de un negocio. 

EMPENTENARSÈ, v, r. Empanta¬ 
narse: meterse en algun pantano. 

EMPENTETJAD, ADE, p. p. de Em- 
pentetjar. Empujado. 

EMPENTETJ AR, v. a. Empujar, rem¬ 
pujar, dar empujones ó empellones. 

EMPENTETJ ARSÉ, v. r. Empnjár-se. 

EMPEÑAD, ADE, p. p. de Empeñar. 


Em peñado, 

EMPEÑAR, v. a. Empeñar: dejar ó 
dar en prenda, j: Empeñar, obligar: 
precisar á hacer alguna cosa. I Em¬ 
peñar: poner por empeño ó media¬ 
dor. |! Empeñar se peraule , fr. Em¬ 
peñar la palabra. 

EMPEÑARSÉ, v. r. Empe narse, en¬ 
tramparse: contraer deudas. Empe¬ 
ñarse: contraer alguna obligación ó 
empeño. [| Empeñarse: insistir con 
obstinación. ; Empeñarse: poner á 
alguno por empeña. || Empeñar se: in¬ 
terponerse á favor de otro. 
EMPÉÑER, v. a. Empujar, empellar, 
impeler, rempujar: dar empujones 6 
en pellones. || Empeñe se parte , fr. 
Entornar la puerta. ¡ Qui ï empeñ 
que tant ruñóles? reír. Quien te em¬ 
puja que tanto corres? [ (Uriñes per¬ 
qué f empeñen, fr. Quien se pica ajos 
come. 

rr ** 

EMPEÑU, s, m. Empeño, esfuerzo: la 
acción de empeñarse ó esforzarse en 
alguna cosa, ¡j Empeño, obligación, 
deber. ¡ Empeño: deseo ardiente de 
hacer alguna cosa y el objeto 
á que se dirige. || Empeño, tema, 
tenacidad, conato: insistencia en 
algo. [I Empeño, resorte: el protector 
que se empeña por otro. || Emb empé- 
ñu, m. adv. Con empeño, P usar per 
empéñUj fr. Empeñar. 

EMPEÑ ERAR, v. a. Empeñar, dar en 
prenda: entregar una cosa que sirva 
de garantía por lo que se quiere ó 
necesita 

EMPEÑUREMENT, s. m. 

la acción de empeñar. 

EMPEPAD, A DE, p. p. de 
Empapado* 

EMP ERAR, v. a. Empapar, 
remojar, calar. 

EMPEPARSÉ, v. r. Empaparse, em- 
beberse, || Empaparse: imbuirse en 
alguna mácsimia ó do,trina, ¡j Epe¬ 
pa r sé bé¡ ft, Empaparse bien. 
EMPEPERAl), ADE, p p . de Empíne- 
bar. Empapelado. 


Empeño: 
Em pepa n. 
embeber, 
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EMPEPERAR, v. a. Empapelar: en¬ 
volver en papeL 

EMPEQL ET AD, ADK, p, p. de Em- 
p kqv etar * J' m p a q ueta do, e m p a ca do. 
;| ad¡. Empecatado, malvado: que 
está lleno de pecados. 

EMPAQUETAR, v, a. Empaquetar, 
empacar: poner en paquetes ó pa¬ 
cas. 

EMPEQUET ARSÉ, v, r. Empaque- 
tarse; ponerse en paquetes, 

EMPEQUETEMENT, s, m. Empa¬ 
que: la acción y el efecto de empa¬ 


quetar. 

ENIPERAD, A DE. p, p. de Esperar 
A mparado, Embargado, 

EMP ER AR, v. □ , Amparar, socorrer, 
prolejer, favorecer, defender. |¡ Ampa¬ 
rar» embargar, secuestrar. 

E M P E RA RSÉ, v. r. A m p a ra rse: po - 
nerse bajo protección, || Ampararse, 
valerse, socorrerse, j! Ampararse, em¬ 


bargarse, secuestrarse, 

EMPEREDÚ, s. m. Amparador, pro¬ 
tector, defensor. |¡ Emperador: el so¬ 
berano ó gete Je un imperio* 

E M PER E DO R E, s. f. A m p a ra dora 
defensora, protectora. ‘ Emperadora! 
VE Empéretrís. 


EMPEREZAD, À DE, p. p. de Em¬ 
parentar. Emparentado. 
EMPERENTAR, v» a. Emparentar, 
entroncar: contraer parentesco. 

E M REREN' 1 A R S E, v, r, i' m p a ren¬ 
tarse: hacerse pariente. 

EM PERES AD, A DE, p, p. de Emve- 
húsar su. Emperezado* 

EM PE RES ARSÉ, v. r. Emp erezarse: 
volverse perezoso, 

EMPERETRIS, s. í. Emperatriz, em¬ 
peradora: la esposa del emperador, 
EMPERIFOLLAD, ADE, p. p, de 
E mp er i f r r t„l ar . Emperegilado, 
EMPERIFULLAR, v, a. Emperejilar: 
adornar una persona con mucho cui¬ 
dado y esmero. 

EMPERIFOLLARSE, \\ r. Empere¬ 
jilarse, llenarse de perifollos, ador¬ 
narse mas de lo regular* 


i 


j 

i 
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EMPERLA1X ADE. p. p. de Empeiuar. 
Emperlado ¡, adj. Kmperlado: que 
está engastado de perlas. 

EMPER LAR, v. a. Em perla r: guarne¬ 
cer de perlas. 

EiVl P h RNAD, ADE, p p. de Em pkh nar. 
Empernado. 

EMPERNAR, y. a. Empernar: clavar 
ó asegurar con pernos, 

EMPERÒ, conj. Empero. V, Pkro. |j 
Derrére emperò no i ha res de So, 
fg. Tras el pero va el caldero. 

E M P E R R A D, A DE, p. p, de E mpeç- 
rae Emparrado. [I Emperrado, || s. 
m. Emparrado: conjunto de parras 
elevadas y sostenidas por maderos ó 
maderos y pilares. || Espaldar, espal¬ 
dera, pabellón: ios pilares y maderos 
que sostiene el emparrado, P 

EMPERRAR, v, a. Emparrar: hacer 
emparrados. || Emperrar: hacer ra¬ 
biar como á los perros, 

EMP ERRAR SÉ, v. r. Emparrarse, tre¬ 
par, parrar: abrazarse las parras y 
otras plantas á lo que encuentran pa¬ 
ra elevarse ó formar parral. 1 Emper¬ 
rarse: ponerse furiosos como los per¬ 
ros. no queder ceder. 

LMPER RUC A D, A DE, p, p. Emper— 
rucar, Emp ducado, 

b,M PER RUCAR, v, a, Empelucar: po^ 
ner peluca ó afeitar con cabellos pos¬ 
tizos, 

EM PERRLí. A RSÉ, v, r* IZ m peíu ca r— 
se: ponerse peluca ó postizo. 

LMPES. hSE., p. p, ir. de E upen er, 
Empujado, impelido, rempujado* || 
Entornado: hablando de puertas ó 
ventanas, |[ Ha dexad empes, fr. Ha 
dejado la puerta entornada. 

EM PESE, s f. Em pesa, adobo; arreglo 
en los tegidos. |] Estopilla: ropa "de 
algodón muy clara. [¡ Lleva?- s 7 empe- 
se ó es llusfj-e e ses teles, fr. Des¬ 
aprensar. 

EM PESCAD, ADE, p. p. de Em pescar, 
sé. Forjado. 

EMPESCARSÉ, v. r. Forjarse, idear¬ 
se, fingirse, inventarse. [| Qui no té, 
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moltes s' empesque , fr. La necesidad 
es la madre de la industria, 

EMPESTAD) ADE, p, p* de Empestar. 
Apestado, || Empastado, engrudado, 

| adj. Apestad o> pestífero, pestilen¬ 
cial, pestilente, 

EMPESTAR, v, a. Apestar: comunicar 
la peste, |) Empastar, engrudar: llenar 
de pastas ó engrudo, pint, Empastar: 
poner muchos colores en un cua¬ 
dro ó pintura, [i íig* Apestar: des¬ 
pedir mal olor, || fig* Apestar, corrom¬ 
per, infestar, viciar. ¡ Pud qui empás¬ 
te, fr. Hiede que apesta* 

EMPESTARSÈ, v. r* Apestarse. [| Em¬ 
pastarse, 

EMPESTELLAD, ADE, p, p* de Em- 
p este liar . Empastelado. 

EMPESTE LLAR, v, a* Empastelar: 
teñir de azul con la pasta llamada 
pastel, [j impr* Empastelan descom¬ 
ponerse las letras de un molde y 
mezclarse entre si. 

EMPESTELLARSÉ, v. r. Empaste¬ 
larse. 

EMPESTI FAD, ADE, p* p. de Empks- 
tifak , Apestado* 

EMPESTI FAR, v. a V. Empestusmur* 

EMPESTIFERAD, ADE, p* p, de Em- 
pestiferaiu Apestado, 

EMPESTTFERAR, v t a. Apestar* y 
ant, Ecnpestiferax. || Apestar, infestar: 
corromper el aire* 

EMPESTIFERARSÈ, v. r* Apestarse. 

EMPESTI SSAD, ADE, p* p, de Em- 
festissau* Emplastado, embadurna¬ 
do, embarrado. 

EMPESTISSAR* v* a. Emplastar, em¬ 
badurnar, embarrar: ensuciar con 
cualquier porquería. 

EMPEST1SSARSK, v. r. Emplastarse, 
embadurnarse, embarrarse, 

EMPESTI SSEDÓ, ORE, s. Engruda¬ 
dos el que engruda ó pone pastas. 

EMPEST1SSEMÉNT, s, tn* Engruda¬ 
miento: la acción y el efecto de en¬ 
grudar ó poner pastas, 

EMPETAD, ADE, p. p. de Empktar* 
Empatado, |! odj. Empatado^ pato, 


EMP 

igual: sobre todo en el juego, || Estar 
anpetüdy fr. Estar pato. 

EM PETAR* v, a* Empatar, igualar las 
votos, suspender una deliberación, |j 
Empatar: cortar ó interrumpir el hi¬ 
lo de un discurso, [[ Empelarli ses 
vases, fr. Empatársela á alguno* 

EMPETARSE, v, r* Empatarse, igua¬ 
larse* 

EMP El EME NT, s. m* Empate: la ac¬ 
ción de empatar y su efecto. || En¬ 
cuentro: la concurrencia de dos car¬ 
tas de puntos iguales en varios jue* 
gos* 

EMPETITÍD, IDE, p* p. Je Empetitir. 
Empequeñecido* 

EMPETITIR, v, a. Empequeñecer, 
disminuir: hacer mas pequeña una 
cosa, 

EMPETITIRSÈ, v. r. Empequeñecer, 
se: hacerse pequeño* 

EMPETXAD, ADE, p. p* de Emfet- 
xar. Empachado* ¡¡ Cuidado, atendi¬ 
do, |] No sen ha empetxad, fr* No se 
ha cuidado de ello, no lo ha aten¬ 
dido. 

EMPETXAR, v. a. Empachar, emba¬ 
razar. estorbar, impedir, poner obs¬ 
táculo* | Empachar, indigestar* 

EMPETXARSÉ, v* r. Empacharse, 
avergonzarse, cortarse, turbarse. 
Cuidarse, atender, ocuparse j¡ Empa¬ 
cha rse, indigestarse, || Empetxarsé de 
ca a 7 aitri , fr. Cuidarse de la casa 
agena* [| Empetxarse des séus negócis } 
fr* Ocuparse de sus negocios. 

EMPETXURRAD, ADE, p. p, de Em- 
pktxv u rarsf . Aporrado. 

EMPETXURRARSÈ, v. i\ Aporrarse: 
hacerse porra, importuno, enojoso, 
pesado. ¡| Adquirir pachorra, 

EMPEVESSAD, A DE, p* p. de Empi> 
vessar. Empavesado. 

EM PE VESSA DE, s. f. Empavesada, 
pavesa da, reparo: defensa hecha con 
escudos ó paveses* 

EMPEVESSAR, v* a. Empavesar: for¬ 
mar empavesadas. || mar. Empavesar: 
cubrir ó guarnecer de paveses. 
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EMFEVUNAD, A DE, p. p. Empevu- 
nar- Pavonado. 

EMPEVUÑAR, v* a. Pavonar, bron¬ 
cear: Jar al hierro el color de bronce. 

| Empavesar» 

EMPINAD, ADE» p. p. de Empinar. 
Empinado, enderezado* 

EMPINAR, v s a. Empinar, elevar; le¬ 
vantar enalto. ¡¡ Empinar, enderezar: 
poner derecho. || Empinar, beber, ¡i 
Empinar es col^u, fr. Empinar el co¬ 
jo, beber mucho, emborracharse. 

EMPINARSÉ, v. r. Empinarse; le¬ 
vantarse sobre las puntas de los pies, 

¡¡ Empinarse, encabritarse, enarmo- 
narse: levantarse el caballo sobre las 
patas traseras. || Empinarse, encum¬ 
brarse, envanecerse, I Empinarse, ele. 
vtirse: ponerse mas alto qu c cuanto 
le circunda, 

EMPINEMÉNT, s. m. Empina mien¬ 
to, empinadura: la acción y el efecto 
de empinar ó empinarse. 

EMPIPAD, ADE, p. p. de Empipar. 
Enfadado. 

EMPIPAR, v* a. Enfadar, fastidiar, 
cansar. 

EMPIPARSE, v. r. Enfadarse, can-' 
sarsc. i 

EMPIQUERULAD, ADE, p. p. de | 
Empiqi;kuular> Encascabelado. 


tantivo y entonces se aplica comun¬ 
mente á los mé í icos. 


EMPIRIQUEMENT, adv. de m Em¬ 


píricamente, por pura rutina, por 
em pi cismo. 

EMPIRISME, s. m. nied, Empirismo: 
sistema fundado únicamente en la 


práctica ó mas bien en la ciega rutina 
de la administración de los medica¬ 
mentos. |i fig. Empirismo, charlata¬ 
nismo: ignorancia presuntuosa. 

EMPÍSSERR \D, ADE, p. p. de Empi- 
ssehrar, Em pizarrado. 


BMPISSERRAR, v. a. Empizarrar; 
cubrir con pizarras. 

EMP IT, s. m. Antepecho, baranda, 
barandilla. [ hg. Cara anterior* 

EMPITJ URAD, ADEp p. p. de Empit¬ 
jorar. Empeorado, 

EMPITJURAR, v. a. Empeorar, po¬ 
ner lie) a cosa en peor estado, ir de 
mal en peor, 

E M P1 Ti L R A RS É. v. r. E m peo r a r$e, 
ponerse peor, estar en peor estado. 

EMPIULAD, A DE, p. p. de Empil i.ar. 
Acicalado. 

EMPIULAR, v. a. Acicalar, adornar, 
engalanar. 

EMPIULARSÉ, v. r. Acicalarse, 
adornarse engalanarse, ponerse pe¬ 
rifollos. 


KMPIQUERULAR, v. a* Encascabe- 
!ur: poner cascabeles. 

EMPIQUERULA RSÈ , v. r. Encasca- 
helarse. 

EMPIREU, s. m. Empíreo, cielo: mo¬ 
rada de los bienaventurados. || adj. 
Empíreo, celestial, divino. 

EMPIREU ME, s, in. quim. Empireu¬ 
ma: especie de olor y sabor que ad¬ 
quieren las sustancias animales y ve¬ 
getales por la acción del fuego ó de 
un calor fuerte y continuado. 

EMPIREUMÁT1C, 1QUE, adj. Em¬ 
pireuma tico; que pertenece al empi¬ 
reuma, 

EMPÍRIC, IQUE, adj. Empírico: que 
se gobierna solamente por la práctica 
ó rutina. Se usa á veces como sus- 


EMPLARÍE, s. í. Anchura, ancho: 
una de las tres dimensiones de las 
cuerpos. Anchura, ancharía: la am¬ 
plitud de las telas. || mar. Manga; la 
anchura de los buques. 

EMPLAS, ASSE, adj. aum. de Ample, 
Amplísimo, anchísimo, muy an¬ 
cho» 

EMPLASTE, y 

EMP LASTRE, s. m. farra. Emplasto, 
emplastro: cierta especie de ungüento 
consistente pero blando, || Emplasto, 
emplastro; el mismo ungüento ésten- 
dido sobre lienzo, gamuza ó badana. 
Emplaste de diequilon. Emplasto de 
di aquilón. ¡¡ Emplaste de ran es. Em¬ 
plasto de ranas. |] Eslá fét un em¬ 
plaste, fr. Está hecho un emplastro; 
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es ya persona inútil. 

EMPLEAD, ADE, p. p. de EmpleaH. 
Empleado, || s. ni- Empleado: el que 
tiene un destino ó empleo, ]] Dunar 
per bén emplead r fr. Dar por bien 
empleado, || Li está bén emplead r fr. 
Bien empleado le está, lo merecía, 

EMPLEAR, v + a. Emplar, dar empleo 
ú ocupación. ¡¡ Emplear, usar, hacer 
servir, \) Emplear, gastar, invertir. |¡ 
Emplear es témps 9 fr. Emplear el 
itempo, Emplear es dubbUs, fr. Em¬ 
plear el dinero, colocarlo, gastarlo. 

EM PLE ARSÉ, v. r. Emplearse, colo¬ 
carse, ocuparse. 

EMPLEFUNAR, v. a. Atairar: hacer 
las molduras en los marcos de las 
puertas y ventanas, 

EMPLESSAD, ADE, p, p. de Emple- 
ssar. Emplazado, 

EMPLESSA R, v, a. Emplazar, citar: 
hacer comparecer ante el juez. 

EMPLEU, s. m. Empleo, in versión: 
la acción y el efecto de invenir. [ 
Empleo, colocación, plaza, acomodo, 
ocupación, cargo. |¡ Empleo, digni¬ 
dad, elevación, [| Dunar un empléu: 
fr. Emplear, colocar, || Tréurer de s' 
empléu, fr. Desemplear. 

EMPLÉUMENÍE, s. f. Empleomanía, 
la manía ó delirio por los empleos, 

EMP LIAD* A DE, p, p. de Empliah, 
Ampliado, amplificado, 

EMPLEAR, v'a. Ampliar, amplificar, 
ensanchar, estender, dilatar, engran¬ 
decer. 

EMPLIARSÈ, v r. Ampli arse, ampli¬ 
ficarse. 

EMPLIEGíQ, s, L Ampliación, am¬ 
plificación: la acción j el efecto de 
ampliar, 

EM PUEDO, ORE, s* Ampliador: el 
que amplia, 

EMPLIETfL, 1 VE, adj. Ampliativo: 
que amplia ó tiene la virtud de am¬ 
pliar, 

EMPLIFIC^D, A DE, p, p. de Emplí- 
ficaR. Amplificado, 

EMPLIFICADEMÉNT, adv. de m. 
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A m pl i fi cad a m ente, con a ffi pl i fita- 
don. 

EMPLIFíCARj v. a. Amplificar, am¬ 
pliar, estender. ¡f rét Amplificar, pa¬ 
rafrasear. estender el discurso. 

EM PL1FICARSÈ, v. r. Amplificarse, 

ampliarse, 

EMPLTFIQUECIÓ, s. f. Amplifica¬ 
ción: la acción y el efecto de ampliar 
ó dilatar. || reí. Amplificación: dis¬ 
curso en que d orador se estiende so* 
bre el asumo de que se trata. 
EMP.LIFIQUEDÓ, s. m, Amplifica¬ 
dor: el que amplifica, 

EMPLÍSSIM, IMF. adj. scp. de Am- 

Pf-E, Amplísimo, anchísimo, muv 

■> 

ancho. 

EMPL1TUT, s, m. Amplitud, anchu¬ 
ra, estension, dilatación. 

EMPLÒE, s, f. Especie de sardina: 
pez. 

EMPLUMAD, ADE, p. p. de Emplu¬ 
mad. Emplomado. || Emplumado, em¬ 
pluma jado' |! Cogido al caer ó al 
vuelo. 


EMPLUMAR, v. a. Emplomar: cubrir, 
llenar ó asegurar con plomo. ¡¡ Etn- 
plumar, emplumajar: guarnecer de 
plumas. !¡ Emplumar: untar á uno de 
miel y cubrirlo después de plumas; lo 
cual se hacía antiguamente como cas¬ 
tigo, |¡ Coger al vuelo una cosa que se 
echa o cae. 

EMPLUMARSÉ, v, r. Emplomarse. ¡| 
Emplumarse, emplumajarse. M Coger¬ 
se al vuelo. 


EMPLUMEDÓ, ORE, s. Emploma-* 
don el que emploma. 

EMPLURE, s. f. ant. Anchura. 

EMPOLLE, s, L Ampolla, redoma: 
botella de vidrio ó de cristal, ¡| Am¬ 
polla, roncha: vegtga de la piel. V, 
Bcfógue. 

EMPORI, s, m. Emporio: sitio donde 
concurren para el comercio gentes de 
diferentes naciones, ¡¡ fig* Emporio: 
punto que se ha hecho famoso para 
las ciencias ú otras eosas, 

EMPORIC, ¡QUE, adj. Empórico: 
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qac pertenece al emporio, ¡ Empóri¬ 
co, comercial: propio para el co¬ 
mercio, 

EMPÓSj adv. Empós, después, en pos, 
detras, [| Empós de si, fr, Derras de 
si, en pos de si. 

EM PÒSIT, s. m* V, Ï m pòsit. 

EMPRAD* A DE, p. p. de Empua r. 

Usado. 

EMPRAR, v. a Usar, emplear. Usar, 
gastar, deteriorar. 

EMPRARSÈ, v, r. Usarse. 

EMPRENDAD, ADE. p, p. de Empren¬ 
da H, V. P It ENDAD. 

EMPRENDAR, v. a. V. Prendar. 

EMPRENDARSE, v. r. V. Prendarse, 

EMPRENTAR, v. a, V. Imprimí n. 

EMPREÑAD, ADE, p. p. de Empreñar. 
Em preñado. 

EMPREÑAR, v. a. Empreñar, fecun¬ 
dar: hacer que una hembra conciba, 
ponerla embarazada, fig, Empre¬ 
ñar, importunar, atafagar, gibar, jo¬ 


robar, 

EMPREÑARSE, v. r* Empreñarse, 
fecundarse' ponerse tina hembra cm- 
barazida. J¡ Empreñarse, incomo¬ 
darse. 

EMPRÉS, ESE, p; p. de Empéndh-gu. 
Emprendido. 

EM PRESE, s. f. Empresa: acción ar¬ 
dua y difícil que se acomete valero¬ 
samente. [j Empresa, asiento, contra¬ 
to, convenio, ¡j Empresa, divisa, em¬ 
blema: símbolo ó figura enigmática. 

EMPRESSARI, áRIEj s, Empresario: 
el que toma á su cargo ó se pone al 
frente de alguna empresa. 

EMPRESTAR, v. a. V. P&kstá". 

EMPRÈSTIT, s. m. Empréstito, prés¬ 
tamo, emprestado: hi acción de pres¬ 
tar y la cosa prestada* || Empréstito, 
tributé, contribución. 

EMPRESUNAD, ADE, p. p. de Em- 
r'iKsrNüt. Aprisionado, encarcelado 

EMPRES UÑAR. v. u. Aprisionar, en¬ 
carecí ir: poner en la cárcel u pri¬ 
sión, 


EMPRESUNEMÉNT. s. m. Aprisio- 
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namiento, encarcelación: la acción 
de encarcelar. 


EMPRIMAD, A DE, p. p de Emprimar* 
Emprimado. 

EM PRIM A DE. s f. Emprimado: la 
última carda que se da á la lana. 

EMPRIMAR, v, a. Emprimar: dar la 
última carda á la lana. Romper: 
arar la primer vez, [‘ Emprimar, es¬ 
trenar: ensayar por vez primera. 

EMPRIU, s. m. Derecho, acción. ¡¡ 
Baldío: terreno común que no se 
cultiva. \\ Drct T empriu. Derecho de 
baldío. Tenir empriu emb elgme 
cise , fr. Tener derecho en algo, 

EMPRUVAD. A DE, p* p* de Em?ru- 
v ar 1 Aproado, |¡ adj. Aproado: se 
aplica a 3 a embarcación muy calada 
de proa* 

EMPRUVAR, v. a* Aproar: cargar el 
barco de proa, 

EMPUAD. ADE, p. p. de Empva . 
Empozado* 

EMPtJAR, v. a Empozar: poner den¬ 
tro de un pozo, 

BMPUáRSÉ, v, r. Empozarse: poner¬ 
se dentro de un pozo. 

EMPU BRÍ D, IDE, p. p* de Empubiuk* 
E 111 po crecí do, e m po b r 3 d o. 

EMPUDRIR, v. a. Empobrecer: hacer 
volver pobre. [¡ v, n, Empobrecer; 
volver pobre, 

EMPUBR’RSÉj v* r. Empobrecerse; 
volverse pobre, 

EMPU BRfMÉNT, s. m. Empobreci¬ 
miento: la acción v el ciento de em¬ 


pobrecer o empobrecerse, 

EM PU REINAD, A D E, p* p de E mplt- 
lei$aH. Emperegilado, engalanado, 
garifo* jarifo. |; Que lleva polainas. 

EM PU LE1N A R. v. a. E m pereg¡lar, 
engalanar, empapirotar, entarascar, 
repulir; adornar con esmero, |¡ Cal¬ 
zar polainas, 

EMPU LEI NÀRSÈ* v, r. Empereji¬ 


larse. empapirotarsCj engalanarse* I 

Calzarse polainas. 

EMPUL1 TSAR, y 

EMPU LITXU N AR, v a. Arrodrigar. 
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arrodrigonar, enrodrigonar, rodri¬ 
gar; poner estacas á bis cepas pura 
que suban derechas, 

KM RULOS, OSE, a«ij. Ampuloso* 
pom poso, retumba rué* 

EMPULSAD, ADE, p. p- de Ev.ru lsar. 
Km polvado. 

EM PULSAR, v. a. Empolvar, polvo¬ 
rear, cubrir ó llenar de polvo* 

EMPULSARSÉj v, r. Empolvarse: cu¬ 
brirse o llenarse de polvo. || Empol¬ 
varse, polvorear los cabellos* , En¬ 
tra parse: llenarse los vestidos de 
polvo* 

EMRULSEMENT, s. m. PolvmSea- 
miemo; el acto de cubrirse ó quedar 
lleno de polvo. 

EMPULTRUNÍD, IDE, p. p. de Em- 
pultT tL'Niu. Apoltronado, em poltra- 
nado, 

EMPU LTRU N l DEME NT, adv. de 
m. Perezosamente, con poltrone¬ 
ría , 

EMFULTRUN!MÉNT, s, m* Poltro¬ 


nería, holgazanería, pereza: aversión 
al trabajo. 


KMPU LTRU N ] R, v* a* Apoluonar, 
e n poltronicen hacer poltrones* 
EMPULTRUNiRSE, v, r. Apoltro¬ 


narse, empoltronecerse, poltronizar¬ 
se; volverse poltrón. 

EMPÜLVAD, ADE, p. p de Ekpulva r . 
E m polvado. 

EMPULVAR, v, a* V. EmpulsaR, 
EMPU LVARSÈ, v. r. V. Empxtlsaüsé, 
EMPELLAD, ADE, p. p.de Empcilau. 
Empollado, 

EMPELLAR, v, o. Empollar, aovar; 
cubrir y calentar ¡os h .icvos para que 


salgan pollos, ¡j Moscardear, carochar: 
empollar las abejas. 


EMPU NAU N AR* v. a. V* Enmetzi 


nar. 


EM1 ï UNAl), ADE, p. p. de Empuna \\. 
Empuñado 

EMPUÑAR, Empuñar: coger con el 


puno* 

LMPENARSE, v, r. Empuñarse: co¬ 
gerse con el puño* |; l^wpañarsé s' es 


EMP 

pase, Ir. Empuñarse la espada, 
EMPUÑE DURE, s, f Empuñadura, 
puno, guarnición: lo que sirve para 
empuñar* como el puño de la es¬ 
pada. 

EMPUÑIDURE, s, f. mar. Empuni- 
dtini: especie de cable de las velas, 
EM PUNIR, v. a. mar. Empuñir: tirar 
de las empuotduras. 

EMPUPADj ADE, p* p, de Empúfatu 
E n 3 popado, apopado* 

EMPUPADE* s. f. Empopada: la na¬ 
vegación de un buque viento en 


popa. 

LM PUP A R, v . a [Empopar* a popar: 
dar la popa al viento ó hundir la 
popa con el cargamento. 
EMPUQUIR* v, a* V, Eflqiuk, 
EMPUQUIRSÈ* v. r* V Error i k se. 
EMPURGAD, ADE, p. p. de IímptjR- 
car. Emporcado, ensuciado. 

EMPU RUAR, v. a* Emporcar, ensu¬ 
ciar: poner sucia ó cochina una cosa* 
EMPURCARSÉ, v. r, Emporcarse, 


ensuciarse; ponerse puerco o sucio. 


EMP URDA, s. m. geogr Ampurdan; 
territorio de España en Cataluña al 


pié de los Pirineos. 

EMPURDENES, ESE * adj* y s* Am¬ 
po rdan es: que ¿s del Ampurdan. 

EMPURPURAD, ADE, p. p.de Ek- 
puiucíuit Purpurado. 

EMPURPURAR, v* a* Purpurar: te- 
ñir ó vestir de p úrpura. 

EMPURTAR, v. a. p. u. V. Enduh, 

EMPURUGU1D, IDE, p* p. de Bmpg- 
kugi nr Amedrentado. 

EMPU RUGU IR, v, a. Amedrentar» 
atemorizar: meter miedo ó temor. 

EMPU RUGU 1RSÈ t v. r, Amedren¬ 
tarse* atemorizarse, despavorirse. 

EMPUS A R, v* a. V* ímm Ajt* 

EMPUSTAD, ADE* p* p* de Empostas 
E ntablado. |¡ s* m. Entablado, tabla¬ 
do, entarimado. Sobradillo: peque¬ 
ño techo sobre las puertas, venia ñas 
y balcones para defenderlos del agua. 

EMPU STAR, v* a. Entablar: cubrir 
con tablas ó planchas de madera* 
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EM PUS TEMENT, s. m. E atabla m cu¬ 
lo: cubierto ó lecho de rabias ó pían- 
chas de madera, ¡| Entabladura: lo 
acción y el efecto de entablar. 

EMPUSTIR y 

EMPLISTISSAR, v, a* p. tu Entablar. 

KM PETAD, A DE, p, p, de Emputar. 
Amputado, j¡ Embotado, 

EMPUTAR, v. a. Amputar: cortar ó 
separar de un todo algún miembro. 
Embotar: poner en botes. 

EMPUTECIÓ, s* L cir. Amputación: 
la operación de cortar del cuerpo ni¬ 


gua miembro. 

EMPUTRAD, ADE, p. p. de Empo¬ 
trar. Empollado. 

EiVIPUTR \R, v. a. Empotrar: asegu¬ 
rar alguna cosa con máquina ó aíir- 
marla en la pared, en el suelo, etc, ¡ 
Empotrar: poner en un potro. 

EMSÍCUSSIS, s. f. Emsícosis: la ani¬ 
mación ó unión del alma con el 
cuerpo. 

EMUCAD, A DE, p 4 p, de Emccak. So¬ 
nado. 

EMUCAR, v, u. Sonar: quitar los mo¬ 
co?, ¡¡ Despabilar: cortar el pábilo. 

EMIJGARS È , v. r, Sonarse las nari¬ 
ces. quitarse los mocos. 

KMUCIO, s. f, Emoción: alteración 
repentina del espíritu ó de la eeono^ 
mía animal, producida poruña ccci- 
tacion violenta, i 1 Conmoción. 

EMUHINAD, A DE. p. p. de Emú- 


HIÑAS, A mchinado, 

E M U HIN A U. v, n . A mohína r, 
tur, enfadar, enojar, ofender. 


irri- 

Ata- 


i'-.gar, sofocar, aturdir, 

EM L T H! N A RSE, v. r, A m oh i n a rse. 

* j 

devanarse los sesos, aturdirse. 

E M U HIÑE L) O r ORE, s. A m china¬ 


dos molesto, enojoso, impertí neme. 

1SMUL, ULE, adj. Emulo: que aspira 
a ¡g íalsr ó sobrepujar el mérito de 
otro. || s. Emulo, emulador, antago¬ 
nista rival* contrario, competidor. 

EMULAD, A DE, p. p. de Emular. 
Amolado, ¡¡ Emulado, || Amulado. 


EMULAR, v. a. Amolar, fastidiar, Im- 
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portunar, jorobar. Emular, rivali¬ 
zar, competir, j Amalar: hacer cu¬ 
brir una burra por un mulo* 

EMULARSE, v. r. Amolarse, fasti¬ 
diarse. |¡ Amularse: se dice de una 
burra que se cubre por un mulo. 

EMULEC1Ó, s, í. Emulación: estímu¬ 
lo del ánimo que obliga á imitar y 
nun esceder tas acciones de otros. 

EMU LEIAD, A DE, ad j, Amulatado: 
de color de mulato. 

EMULLTU, s, m. Amuleto; remedio 
superticioso al que se le atribuyen 
muchas virtudes. 

BMULIÉNT, adj* m* y f* med. Emo¬ 
liente; que ablanda ó reblandece. |¡ 
Mediquemént emuliént, ir. Medica¬ 
mento emoliente, 

EMULS.10, s* f. farm. Emulsión; be¬ 
bida lechosa que se saca de varias 
sustancias y en especial de algunas 
semillas, como almendras, pepitas, 
etc, 

EMU LSI UÑAD, ADE, p. p. de Emul¬ 
sionar. Emulsionado* 

EMU LSI UÑAR, v. a. farm. Emulsio¬ 
nar: mezclar un medicamento con 
alguna emulsión. 

EMULSIU, IVE, adj. Emulsívo: que 
sirve para la emulsión. 

EMU LUMEN T, s, m* Emolumento, 

pTovecho, utilidad, ventaja. 

EMULUMENTAD, ADE, p. p* de 
Emuli 'mentar. Emolumentado. 

EMULUMENTAR, y. a. Emolumen¬ 
tar; sacar emolumento ó provecho de 
lo que se administra. 

EM U LLaD, A DE, p p. de Emú llar. 
Soltado, 

EMU LLAR, v. a. Soltar: dejar lo que 
se tiene. :j Aflojar, alargan ir dejando 
poco á poco lo que se tiene sujeto. [ 
Amollar: en algunos juegos de carta, 
dejar la jugada pudiéndola ganar, | 
Aflojar, ceder, moderarse: perder el 
vigor ó la fuerza algunas cosas, 
Emullar en bande, fr. Soltar de gol¬ 
pe lo que se sujeta con las manos. |¡ 
Emullar en séuvatje, fr. Poner una 
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cepa de modo que pueda enroscarse 
á un árbol, 

EMULLA.RSÈ, v. i\ Soltarse, dejarse 
ir, !| Desguindarse, dejarse caer: sol¬ 
tarse de un paraje elevado, escur- 
riéndose por una cuerda, árbol, etc. 

EMUNCIÓ, s f. med, Emunción : eva* i 
cuacion de los humores y materias 
superfluas ó dañinas, 

EMUNTÒR1, s* m. med. Em un torio: 
todo Organo destinado á la salida de 
los humores ó esc re memos, 
EMUNEDAD, ADE, p. p. de E mi: ne¬ 
dar, Amonedado* 

EMUNEDAR, v. a. Amonedar, mone¬ 
dar, monedear, acunar; reducirá mo' 
neda algún metal* 

EM UN ESTAD, A DE, p p.de EMU- 
NESTAR* Amonestado, 

EM UNES r A R, v, a. A tn o n esta r, a d - 
vertir, avisar: hacer refecciones, ¡¡ 
Amonestar, proclamar: publicar las 
amonestaciones ó proclamas de casa- 
miento* 

EM UN ESTARSE, v* r* Amonestarse, 
advertirse, || Amonestarse: publicarse 
las municiones ó amonestaciones de 
casamiento* 

EMUNESTLCIÓ , s, f* Amonesta- 
cionj admonición, advertencia, aviso, 
consejo* |¡ Amonestación, proclama: 
la publicación de los que van á con* 
traer matrimo ó á ser ordenados. || 
for. Amonestación, requerimiento* 

|¡ Publicar Íes emunestadotis, fr. A- 
iiiÓTiestar: publicar las a-raroaestacio¬ 
nes durante la misa mayor de un dia 
festivo. Escrittrer ses emunesta- 
dans , Ir. Apuntar las amonestacio¬ 
nes* 

EMUNESTEDU, ORE, s. Amonesta- 
dor, admonitor: el que avisa ó amo¬ 
nesta, 

EMUNIAC, s, y adj* Amoníaco. || Sai 
emuniac * Sal amoníaco. || Gome emú 
niac , Goma amoniaco* |j Emuniac li- 
quid , Amoniaco líquido, álcali vo¬ 
látil. [| Gas emuniac. Gas amoníaco: 
es incoloro, muy volátil y de un olor 


fuerte y picante. 

EMUNIECAL, adj* m* y f* Ara onia*. 
cal: que contiene amoníaco. 

EMU NT, adv. de i. Arriba; en la paret 
alta o superior. || Arriba, ámes, ante- 
cedeniemente: tratándose de escri¬ 
tos. Ï Per emunt, m. adv. Por arri¬ 
ba. ¡| P ates per emunt t fr* Patas arri¬ 
ba, |j Venir ¿f emunt, fr. Venir de 
arriba ó de mucho tiempo aíras. 

EMU NT UÑAD, A DE, p, p. de Emú n- 
tunar. Amontonado* 

EM UN TU N AR , v, a. Amontonar, 
acumular, apilar, hacinar: poner en 
mantón, ó juntar unas cosas sobre 
otras* [| fig. Amontonar, reunir, jun¬ 
tar: hablando de ideas, conceptos, 
etc. 

EMUNTUNARSE, v. r. A mosto ciar¬ 
se, acumularse, agolparse, aglome¬ 
rarse* 

EMUNTUNEMENT, s. m, Amonto¬ 
namiento: la acción y el efecto de 
amontonar, 

EMURAD, ADE, p* p, de Emcraü* 
Amurado. 

EMURADE, s* f. mar* Amurada: lado 
ó flanco de un buque por la parte 
interior* 


EMURAR, v. a. mar, Amurar: tirar 

de la amura y conducirla á barioven- 

■* 

to para atarla* 

EMURDEJÍ, s. f. Miñoneta, reseda, 
resedart: planta olorosa. 

EMURE, s. f. mar. Amura, cuadra: 
medida de un buque que indica la 
cuarta parte de la eslora y de su ma¬ 
yor lonjnud, contando desde la proa. 

Amura: cuerda amarrada á la par¬ 
te inferior de las velas. 


EMU RELLAD, ADE, p, p. de Emú- 
rellar* Murado. 

EMU RELLAR, v. a* M orar, amura- 
liar: ceñir de muros ó murallas. [ 
M urar: íilzar 6 edificar ni n ros a i re¬ 
dedor de un huerto, viña* eie. 


E M U R E L L. \ R 5 È, v. r. 
rallarse: ro r o a r de n 
lias* 


Murarse* a mu- 
uros ó murar- 
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b MU RET, s. m. dim. de Emor Amor¬ 
cillo- 

EMURETADj ADE, adj. Amoratado, 
lívido, 

EMU RE TES, s* f. pl. Amoricones: se¬ 
nas, caricias, demostraciones para 
manifestar amor. 

EMU RETÍ AR, v. a. ant. Halagar, ha¬ 
cer el amor, 

EMURGÓ, s, m. Mugrón, acodo, co¬ 
dal: sarmiento para acodar. 

EMURGUNAD, A DE, p. p. de Emur- 
gunar* Amugronado, acodado, amor- 
ganado, arrodrigado, ataquizado. 

EMURGUNAR, v, a, agr, Amugro¬ 
nar, acodar, atnorgonar, arrodrigar, 
arrodrigonar, ataquizar: enterrar los 
sarmientos de las cepas, sin cortarlos, 
para que hagan cepas nuevas. 

EMU ROS, OSE, adj. Amoroso, ama¬ 
ble, cariñoso. ¡¡ Ser emoros eóm une 
ergelague , fr. Ser como unas ortigas* 
EMÜROSEMÉNT, adv. de m* Amo- 
samente, con amor. 

EMURQUE, s* í. Amurca, murga, al¬ 
pechín, jámila, moiga, borra: agua 
que sacan las olivas amontonadas o 
las heces del aceite. 

EMURRAD, ÀDE, p. p, de EMU R- 
RAR . Amorrado- |j Abocinado. 

EMURRAGIE, s. f. V. Heuurragje, 

EMURRAR, v, n, Amorrar: hacer in¬ 
clinar la cabeza hacia el suelo. |¡ 
Abocinar; hacer caer de hocinos. [¡ 
mar. Abocinar: meter mucho la proa 
en el mar. 

EMURRARSÈ, v. Amorrarse: bajar 
la cabeza., Jj Amorrarse: obstinarse en 
no querer responder. Abocarse: co¬ 
ger con la boca 6 labios alguna cosa 
con avidez. 

EMURRIAD, ADE. p. p. de Emir- 
ïuàusé. Acarrado. 

EMURRlARSÉ, v, r. Acarrarse: re¬ 
unirse á la sombra el ganado lanar. 

EMURTEAD, ADE, p* p, de Emur- 
teir, Amortajado. 

EMURTEaR, v. a. Amortajar: envol¬ 
ver un muerto en un lienzo, en una 
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sabana ó vestirlo. 

EMURTEEDÓ, ORE, s. Amortaja- 
dor: et que amortaja. 

EMURTEEMNÉT, s, m, Amortaja- 
miento: la acción y el electo de amor¬ 
tajar. 

EMURTIGUAD, ADE, p. p. de Ehbr- 
tiguar, Amortiguado. 

EMURTIGUAR, v. a. Amortiguar, 



Amortiguar, atemperar, calmar, mi¬ 
tigar, moderar, suavizar, 

EMURTIGUáRSÉ, v. r. Amortiguar¬ 
se. amortecerse. Amortiguarse, a- 
temperarse, calmarse, suavizarse. 

EMURTIGÜEDO, s, m. Amortigua¬ 
dor: resorte para amortiguar. 

EMURTIS ABBLE, adj. a, y L Amor¬ 
tizaba que puede amortizarse* 

EMÚRTISAD* ADE, p, p. de EMUR- 
TISAR, Amortizado. 

EMURTISAR, v. a, Amoriizar: pasar 
ó entregar los bienes á quien no los 
! puede en agen ar. || Amortizar, redi¬ 
mir, quitar: estinguir el censo, renta, 
pensión, etc. 

EMURTISARSÉ, v, r. Amortizarse, 
redimirse, quitarse. 

EMURTISECIÜ, % | y 

EMURTISEMENT, s. m. Amortiza¬ 
ción: la acción y el efecto de amor¬ 
tizar. 

EMURUSIDAT, y 

EMURUSIE, s. f. Dulzura, afabili¬ 
dad, amorto, cariño. 

EMURUSíSSíM, ÍME, adj. sup. de 
Emcros. Amorosísimo, m 11 y amo¬ 
roso. 

EMURUSfSSIMEMÉNT, adv. sup, 
d e E mu hosk m é nt , A m o r así m a m en te, 
muy amorosamente. 

EMUSCAD, ADE, p. p. de Emuscar. 
Amoscado. 

EMUSCAR, v. a. Amoscar, mosquear: 
cazar ó sacudir las moscas. |¡ Amos¬ 
car, amostazar. 

EMUSCARSÉ, v, r. Amoscarse, amos¬ 
tazarse, enfadarse, 

EMUSETE, s* f. Amuseta: fusil inven- 
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tado por el mariscal de Sajonia y cu¬ 
yo tiro a lean xa mas de 4,000 pasos. 
EM UTADj ADE, p.. p. de Emut,\rsé* 
Amacollado. 

EMUTARSE, v. r. A-macolllarse: for¬ 
mar macolla las plantas. 

EMUTIN ADj A DE, p. p. de Ehuti- 
nak. Amotinado, 


EMUTIKADEMENT, ndv. de m, A- 
motinadameme, sedicic^amente, tu¬ 
mult osa mente. 

EMUTINAR, v, a. Amotinar, alboro¬ 
tar, sublevar; escitar al tumulto 6 al¬ 
boroto. | ñg„ Amotinar, c mmover: 
escítar las pasiones. 

EM U TIN ARSE , v. r, À mpiínarse , 
sublevarse: rebelarse contra sus su¬ 
periores, |¡ Amotina rse, agolparse, re¬ 
molinarse: amontonarse la gen te en 
algun punto. 

EMU TIÑE DO, ORE, s* Amotínador: 

el que amotina. 

KMUTFNEMÉNT, s. m. Amotina¬ 
miento: la acción y el efecto de amo¬ 
tinar ó amotinarse* 


EMUTLAD, A DE. p. p. de E multar. 
Amoldado. 


E M L T L A R, v. a. A m o 1 da r: po n e r en 
el molde, arreglar con ei moldé | 
fig. Amoldar, arreglar, componer. 

EMU TE A RSE, v, r. Amoldarse, ar¬ 
reglarse, convenir |) Emutlarse eses 
circunstancies) fr, Amoldarse á las 
circunstancias. 

EMUVIBBLE. adj m. y f. Amovióle: 
que puede moverse. 

EMU VIRILID-\T, 5. f. Amovibilidad; 
la calidad de lo que es amovible, 

EMUXAÍ), A DE, p. p* de Emüx.ul 
H alagado, acariciado. 

EMUXAR, v. a. Halagar, acaricar; 
popar. ’ Mimar: hacer caricias 6 re¬ 
galos. 

EMUXARSÉ, v, r. Halagarse, acari¬ 
ciarse. 


EN, prep. En, con: solo se usa antes 
de nombres que empiezan por con¬ 
sonante; pues antes de los que co¬ 
mienzan por vocal o h» se acostum- 


EN A 


bra poner emb. Asi se dice: enar t;n 
cotxu, ir en coche; péx emb erras, 


pescado con arroz. || an, m. El; así 
se traduce algunas veces; peto por re¬ 
gla general no tiene equivalente en 


castellano, por usarse como p leo más¬ 
til 6 en meno'rquin ante Sos nombres 
propios, apellidos ó apodos. En Té- 
ni , en Sanch ¡j* se pronuncian An¬ 
tonio. Sánchez: v únicamente una 

ï * <r 

que otra vez se dice el Antonio, el 
Sánchez. || pron, relativo. De esto, de 


eso, de ello, de aquello, de al H: >_ n 
veng , vendo de cuto; en véng¡ rengo 
de allí ó de aquel punto: en d • . 


traigo dj traigo de aquello, etc. Si 
precede al presente de infinitivo, b á 
este se le antepone en ne } se traduce 
al ó cuando: como en \en:i\ al venir 
ó cuando vengas; en ne duró , al 
traerlo ó cuando lo traigas. || Partícu¬ 
la que suele suprimirse en castellano 
cuando precede á verbos: como en 
pósen , ponen; sen pr/q se habla; 
en ir uberd} r, hallarán; en da en mol¬ 
tes de coses, traen muchas cosas. 

EN AI), A DE, p. p. de Enar. Ido. 

EN A DE. s. f. (da: la acción v el efecto 

2 wr 

de ir. !| Ida, marcha, viáge: eí acto 
de ir de una parte á otra. ¡' Ida, ida 


alta: salida de la billa cuando salta 
de la mesa en el juego del billar. 
Ida, ida baja: caída de la billa en la 
bolsa del billar. [| fig. Ida, descarté. || 
fig. Ida, impetuosidad, prontitud: ac¬ 
ción inconsiderada, [| Asalto: en ter¬ 
mino de esgrima, ,¡ Enade y vengu- 
de í fr. Ida y venida; ida y vuelta. j| 
En duts enades n vtngudés f fr. En 
dos idas y venidas. !¡ A’ enade des 

J M 

fu ni. fr. La ida del humo ó la ida del 


cautivo. ¡I No de.ser s enade per se 
turnadCj fr* No Liar o no dejar la ida 
por la venida. 

ENAGUS, s, amb. Enaguas, zagal, za¬ 
galejo: vestido interior de mugér. 

EN AL, aJj. m. y f. Anal, anual, anal: 
que viene ó sucede iodos los anos. | 
Anal: que pertenece á corresponde al 
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año. || Enctls } pl. Anales; la historia 
de los sucesos de cada año, éfceriin 
con separación de cada uno. 

ENÁLÍSIS, 5, m. Análisis: la resolu¬ 
ción o separación de las partes de un 
todo, con el fin de conocer los p?Ín- 
c j pj os y c lemen tos J c q u e se cc:> ni pn- 
ne, ¡| mat. Análisis; el arte de resol¬ 
ver los problemas por el álgebra. [[ 
fig, Análisis: examen de una obra ó 
escrito. 

EN Abolí, s. f, V. Endakse. 

EN A NU., ANE.íidj. Enano: que es 
m uy peqaeno en su especie. J s. Iana- 
no: persona muy pequeña, V. Nanu, 

ENAK, v* n. ir: pasar de una pane á 
otra. || Ir, andar, caminar: trasladarse 
de on lugar á otro. || Ir, importar, 
interesar. || Ir, apostar, || Ir, obrar, 
proceder, portarte. Ir, valer, pasar, 
estar, venderse, || Ir, andar, moverse, 

¡ Ir. jugar, ¡| Ir,, llevar, conducir. ¡| 
Ir, distar. | Enar deprése, ir. Ir de 
prisa, apresurarse. | Enar e p&c póc. 
Ir. Ir poco á poco, ir despacio. 
Enar é júurer, Ir. Ir d acostarse. || 
Enar p et * s e a ressé ve, ir. Ir por el 
atajo. || Enar èli èïi , coc viu ò ates 
boxes, ír. Ir alicaído, sin fuerzas ó 
abatidamente, j, Enar envegad ò e hs 
cégues, fr. Ir á ciegas ó ciegamente. 

Enar e le sague t fr. Irá los al¬ 
cances. Enar quelénts ets enimals, 
fr. Estar en celo. || Enar xanu xana ? 
fr. Ir paso á paso, || E tot erar, fr. À 
todo andar, || Enar tots e ic une, fr 
Ir todos á una, |¡ Enar e tes fosques, 
ír á oscuras, á tientas ó á ciegas, 
Enar serse con ra ni cbm coste, fr. 
ír á tontas y á locas. || Enar e te 
part 7 fr. Ir á la parte ó de cuartillo. 

Enar curráis ò de cun eas, fr, ¡r 
corriendo, ¡i Enar mdevant. fr. Ade¬ 
lantar. ir adelante, || Enar d une bar¬ 
de e s ah re, fr. Ir de acá para allá ó 
acullá. Andar vagando. | Enar de 
curt, fr. Ir de corto. ¡[ Enar de llarg , 
fr. Ir de largo ó con hábitos largos, || 
Enar Uést , fr. Andar listo, || Enar 
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dexaJ, fr. Andar des 1 liñudo o desa¬ 
seado. Enar 1 : tlió u per mWá¿ fr. 
Mejorar. || Enar da da ti bax< t. Ba¬ 
jar, dar abajo, caer. Enar vessa n1 1 
fr, ír pasando [| linar de burine, fr, 
Ir ó navegar Je bolina, || Enar en 
misar i es, f r. \ n d a r co n r: iserlas, mi¬ 
serear. || Enar en' cqueate es vióue 
aqueste es teñe. fr. Andar á tria so¬ 
bre tuya, || Enar currént, fr. Ir cor¬ 
riente,, ir bien, ]] Enar escás , fr. Ser 
escaso, no hallar. ;| Enar perdud, fr. 
fr sin saber donde ó á la ventura. ¡j 
Enár culcant, fr, ír montado, ¡i Enar 


en cuidada, ír, ír con cuidado. 

4 

Enar quelénl bfórt er:b eígun essun - 
tu Ò negoci, fr. Bullir. || Enar ¡órt , 
fr. Ladearse, torcerse. ’ Enaro e dir, 
Ir. Irlo á contar, 1 Dexaro enn\ fr. 
Dejarlo, dejarlo correr. | Enar en 
bañes, fr. Ir á buenas, | Enar en ma¬ 
les, fr. Ir á malas. [| Enar de gi^apas, 
fr. Ir á gatas ;*=Enar de ma en nía, 
fr. Ir de mano en mano. : Enar e te 
brive, fr. Ir ó andar á la briba, || 
Enar de mal en pitjo, fr* Ir de mal 
en peor. ¡j Ej?cir e pas de f urmigue 7 
ír. Ir al paso del buey, |¡ Enar e páu^ 
fr. Ir á pic- [ Effítr e péu cox t fr. fr 
á la coi copia, ir á la pata coja, j 
finar emb tS eumpañs o en úhmpañie , 
fr, Ir éneo ni p a nía, | E n ar e fuñad c .\, 
fr. fr á puñetazos, andar al morro, 
Eíjtfr e justicie, fr. ír por justicia, 
Eíiítr cnstad per custdüj fr. Ir lado á 
lado. ¡, En¿tr carne aquí can.e vllá T fr. 
Ir á horcajadas, finar e dos prèus , 


fr, Estar por bs nubes. || Enar en 
peus de p!om t fr. Andar ó ir con 
pies de plomo, || E nar fétre dequemi } 
fr. Ir fuera de camino ó descamina¬ 


do. |[ E?z .rr c cm e descnburte, fr. An¬ 
dar con la cava descubierta, jj Enar tot 
dret, fr, ír en derechura, |[ Enar de 
queigude, fr. Ir de capa caída. ¡i Emir 
de pórte en párle, fr. Ir de puerta en 
puerta, ir mendigando, l¡ E nar en 
ms, fr. Ir ó andar en corso. || Emir 
en preguntí s y respostes , fr. Ir ó an- 
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dar en dimes y diretes. || E nar e cus* 
ture . fr. Irá la amiga, ¡] Enar e fer 
feine, fr. fr á trabajar, ir á la labor. 

; E nar e nes peri!I f fr. Ponerse al 
peligro ó riesgo, E nar en danse , fr. 
Bailar. |¡ E par de ronde . fr. Ir de 
ronda, rondar, jj E nar efemad> fr. 
Hambrear, estar hambriento, [j E nar 
e itis clues* fr. Ir d ciegas. ¡j Enar en 
cbntre , fr. Ir contra, contrariar. |¡ 
E nar enfore, fr. Ir lejos, || E nar per 
bax t fr, Tener diarrea. [¡ Dexarse 
enar, ir. Dejarse ir, caerse á pedazos, 
irse ó caerse cada coarto por su lado, 
|| Que va? fr. Cuanto apuestas? || Per 
eont vas? fr* Por do vas, que camino 
llevas? || Que ti va ni ti vé? Que te 
importa? |j Diguem emb e qui vas y 
te diré guiáis, reír. Dime con quien 
andas y te r díré quien eres, [j Tot va 
exi còm Déu vól, fr. Todo va como 
Dios quiere ó como Dios es servido. 
¡ Vagi jó quelént y que rigui se 
gént , reír. Ande yo caliente y ríase la 
gente || Qui va emb un cox ex cap 
de s' añ es cox y mitj o tañí cox còm 
élL reír. La manzana podrida pierde 
su compañía. [| Cuant une cose 
matement e fr. fam, Cuando va tur¬ 
bio *, | Qui hé d? enar vulant? fr. Es 
puñalada de picaro? Segons còm 
enera , fr. Conforme diere el dado. ¡¡ 
Sense còm va ni còm coste, fr, A se¬ 
cas y sin llover, jj A r o ti va ni ti vé, 


fr. Sin irle ni venirle. ¡| Enar de le 
Céque e le Meque, fr. Andar de Ceca 
en Meca. || Enar per i lañe y dexari 
se séue . reír. Ir por lana y salir tras¬ 
quilado, || Es mal vé equintás y sen 
va e urtses, refr f Los males entran por 
arrobas y salen por adarmes, el mal 
entra á brazadas y se va á pulgadas. 
H fíemen mt demenant van e Rome , 
fr. Quien boca ha á Roma va, |] Se 
pédre cuant suri de se ma no sab 
eont va ) reír. Palabra y piedra suelta 
no tienen vuelta. |¡ Eont enera es bou 
que no llauri, refr. À do irá el buey 
que no are, ¡] Per ma! que vagi.,, fr. 


Por mal que vaya,.. [| Pac c phc van 
ïiufi y queminant si eco*ten, reír. 
Poco á poco hila la vieja el copo, |' 
E nant y venint dies, fr. Yendo dias 
y viniendo días, [| Més val enar tot 
sòls que mal ecumpeñads, refr. Mas 
vale ir solo que mal acompañado, 
ENARQUIC, I QUE, adj, A na rq lu¬ 
co; que tiende á la anarquía ó perte¬ 
nece a ella. 


ENARQUIQUEMÉMT, adv. de m. 

Anárquicamente, con anarquía, 
ENARSÈ, v, r. p. u. y 
ENARSEN, v 4 r. Irse, marcharse; de¬ 
jar un punto para ir á otro. j| Irse, 
morirse. ]] Irse: verterse un líquido 
poco á poco, I Irse, evaporarse. |] 
Enar sen tutóm , fr, Irse todo el mun¬ 
do. |j E navsen en nom de Déu, fr. Irse 
en nombre de Dios, irse en paz. ¡| 
Enfríen del tot , fr. Irse por momen¬ 
tos, morir, jj E nar sen e pessetjar, fr. 
Irse á paseo, jj Enerven de curréns, 
fr. Irse corriendo. | Eñarsen tot e 
rudar, fr. Echarse todo á perder, j 
Enar sen en se coe entre ser carnes, 
fr. Marcharse con el rabo entre pier¬ 
nas, irse chasqueado, |¡ E narsen de 
ses cartes , fr. Irse de las canas, des¬ 
cartarse. Ï estén e filar r fr. Vete en 
hora mala. j| Vestén e pessetjar à en 
se pau de Déu t fr. Vete á pasear, an¬ 
da d paseo, 

ENASTRUFE, s. f. Anástrofe: inver¬ 
sión de palabras sin necesidad, 
ENCALS, s. ni. Acosamiento, perse¬ 
cución. || A ¡cauce: correo extraordi¬ 
nario enviado para conseguir á otro 
ordinario, jj V. P1 nqt.:i : ;lsi· mént. 

EN CAN r T s, m. Encanto, encanta¬ 
miento, encantamento: lo que embe¬ 
lesa los sentidos ó causa gran placer. 
¡¡ Encanto, encantamiento, tras porte, 
admiración, jj Subasta* almoneda, su- 
bastacion: venta pública ó particular 
de bienes y efectos con el objeto de 
liquidar. \ Vendeja, mauleria: sitio ó 
tienda donde se vende ó subastan co¬ 
sas usadas, [( E s un encant } fr. Es un 
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encanto, es una maravilla. ;| Fér en¬ 
cant , fr. Almonedar, sacar á publica 
subasta. ¡| Emir e F encant , fr. Ir al 
subasto. ¡¡ Vèndrer e F encant * fr, 

■y 

Aimonadear, subastar. Fusor e l 
encanta fr. Poner al subasto* 
ENCARDÍE, s. f, Encardia: pierdra 


preciosa de figura de corazón t del 
que toma so nombre. 

ENCARE, adv. de í Aun, todavía, 
magüer. || Encare be, fr. Aun bien, 


Encare més. fr. Aun mas, todavía 
mas. ¡j Encare que , fr. Aun que, no 
obstante, sin embargo ¡| Encare ven- 
ture que, fr. Aun ventura ó gracias 


ENC 4? r 

lo que contiene la cabeza, como el 
cerebro, cerebelo, etc, 

ENCEGAD, A DE, p. p* de Encegau* 
Cegado. ] adj. Cegado* obcecado, cie¬ 
go; ofuscado por la pasión. 
ENCEGAR, vea. Cegar, quitar la vista, 
V. Cegar, y Cegar, alucinar, ofus¬ 
car: quitar la luz de la razón, ¡] v, n. 
Cegar, per de la vista, volverse ciego. 
ENCEGARSÈ, v, r. Cegarse, alucinar¬ 
se, ofuscarse: perder el conocimiento 
ó el uso de la razón, 

ENCEGUEM ÉNT, >. m, Ceguedad, 
ceguera, alucí aamiento, alucinación: 
estado del ánimo que ofusca la ra¬ 


que, 

ENCARREG, s, m. Encargo, comisión: 
la acción de encargar ó recomendar 
alguna cosa, || Encargo: la cosa en¬ 
cargada, || Dur un encárreg, fr. Traer 
un encargo, j! Dunar un encán •Cf , fr. 
Dar una comisión ó encargo. 


ENCATX, s. rm V. Encajé, 

EN CÀUSTIC, IQUE, adj. pinu En¬ 
cáustico: se aplica á la pintura hecha 
con cera. |] s* ni. Encausto: pintura 
en ceras de diferentes colores. j¡ Pi?i- 
fur e F encaustiu, A enfoga f. Pintar 
al encausto. 

ENCAXj s. m, Encaje, muesca, mor- 
taja, endidura, encajadura: cavidad 
en que entra ó se pone alguna cosa* 
Encaje: bordado de hilo, seda, etc, 
Obre lF encax , fr. Obra ó trabajo 


de encaje. 

ENCUBAD, A DE, p. p* de Encubar. 


Cebado. 


EN CEBAR, v. a. Cebar: poner cebo. 
V* Biu mktjar, ¡j Cebar: engordar á 
los animales. [| Cebar: poner pólvora 
en I a cazoleta de las armas de fuego. 

EN CEBARSE, v, r. Cebarse, encarni¬ 
zarse,, obstinarse, 

ENCEBEMENT, s m. Cebadura: la 
accío-i de cebar, 

ENCEPAUC, IQUE, adj, anat. En~ 
cefálico: que corresponde al encé¬ 
falo. 

ENCÉFELEJ, s, m. anal. || Encélalo 


zon. 

ENGENDRAD, A DE, p p. de Engen¬ 
drar* Encertizado, 

ENGENDRAR, v. a, Encertizar; cu¬ 
brir ó ensuciar con ceniza. 
ENGENDRARSE, v. r* Encenizarse: 
cubrirse ó emporcarse con ceniza, 

ENCÉNBRER, v. a* Encender, incen¬ 
diar, pegar fuego* || Encender, csci- 
tar, irritar, inflamar, j| Encender, in¬ 
citar* enardecer, envalentonar, || En- 

7 f II 

cender, recalentar, poner en celo. ¡: 

E uceanrér e.v llunt, fr* Esccnder la 
luz, | Encéndrcr ò pigar fóp e nes 
Joni) fr* Encender* el taimo. 

ENCÉN DRERSÉ, v, r. p. u. y 

ENGENDRES* eontr. su va. Encender- 

# 

se, incendiarse, || Encenderse, irritar¬ 
se. ]' Encenderse, recalentarse, ¡| E?í- 
céndrcs se $ang 7 fr* Encenderse la 
sangre, 

ENCENEDÓ, ORE, s. Encerufedor: ci 
que enciende. 

ENCENS, s. m, Incienso, incensó: es¬ 
pecie de goma aromática que se que¬ 
ma cu los templos. ¡¡ fig. Incienso, 
adularían, lisonja, || Encens mascle* 
Olíbano, incienso macho ó finó. |] 
Emcens femélle. Incienso hembra ü 
ordinario. 

EN.CENSAD, ade, p. p de Encasar. 

Iacensado. |J adj, Embo ado ? embe¬ 
lesado, embebecido, embebida. ¡¡ f juc~ 
dar cim un n censa \ ir. Quedar co* 
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mo un to uto* 

EN CENSAD E, s f. Incensación: la 
acción v el efecto de incensar, fin. 
Adulación, || Dar ò Junar une encen- 
s&Jc< ir* Adular* dar incienso, 

tí N CE NA R t v. a. Incensar, dar i n - 
denso, ¡| ñg. incensar, adular, lison- 
gear. 

EN CENSARE V. Encknsí. 

EN CENSARSE* v* r* Incensarse, dar¬ 
se incienso* |¡ Adularse, lisonjearse. 

EN CENSE, >, tn. I tic c n sa r i o, lar i b u 1 o: 

I ■rasesillo con cadenas para incensar, 

ENCE ASEDÓ, s. m* '¡'Ludiera rio: el 
que lleva el incensario para incen¬ 
sar* 

EN CENSEME NT* s. m* V* Excmsx- 
Dic || Embobamiento. embelesamien¬ 
to. 

ENCEPA f), A DE, p. p. de En c r: pah, 
Ecepado* 

ENCEPAR, v a. Encepar: poner ó 
meter en el cepo, ' Encepar: poner¬ 
la caja o cepo ul cañón de las armas 
de luego, |¡ ir a r. Encepar: ponerlos 
cepos en las anchis* |j Encepar un ¿er¬ 
ré nu, £r. Plantar viñas, sembrar ce¬ 
pas* 

ENCEPARSÈ, v. r. Enceparse; arrai¬ 
garse: prender las cepas en un terre¬ 
no. mar. Enceparse: enredarse el 
cable con el cepo cid ancla fondeada, 

ENCERAD, ... H, p. p, de Encei*ak. 
1’ acerado, j s. m* Encerado: tela ó 
papel empapado, de cera, ¡j Encerado: 
tela ó papel, encerado o no, qye se 
pone á la a ven urnas para resguardar 
del aire ó de la luz.. , Hule: tela un- 
varnizada. ¡| P.ncera refrescat. Ce- 
rato de Calen o. Y. C nu at * 

ENCERAR, v, a* Encerar: urna r o 
empapar con cera, 

E N C E RC EL .D, . D E, p. p * d e En- 

cer lar. Enarcado, 

ENCERGULAR* v* a, Enarcar: poner 
aros r las pip ¡s, barriles, etc. 

EN CE R! U L. \ R S È , v. r* tí n b re a rse: 

r 

ponerse aros. 

EN CERCU LEDO, s* m* Enarca Jo jo el 


que pone aros. 

ENCERCULEfríENT, s. m, Enarca* 
míenlo: la acción v el efecto de enar¬ 


car. 


EN CE REDURE, s. f. y 
ENGEUEMÉNT, s* m. Encera mien¬ 
to: la acción de encerar y su efecto, 
ENCERRAD, A DE, p, p* de En ger- 
r au. Enroscado 

I NCERRADE, s. f. Copo, cerro: por¬ 
ción . ■; lino* cáñamo* lana, etc,, que 
se pone á la rueca para hilar. 
ENCERRAR, v. a* Enroscar, envol¬ 
ver el cerro en la rueca, 

ENCERT* s. m* Acierto, tino: éxito 
feliz* Y. EcjHíT* 

ENCERTADj A DE, p, p. de Ehcen- 
TAiï. Acertado, atinado, adivinado* 
ENCERTAR, v* a. Acertar, atinar 
adivinar, V* Eckutar* 

ENCEI\TA RSE, v* r. Ace r tajrse ¡ ali¬ 
ñarse, adivinarse. 

ENCERULAD, A DE, p* p. de Ence- 
iu: i, ar* Encerotado. 

ENl. ERUL \R* v* a. Encerotar: frotar 
o untar el hilo con el cerote, 

ENCES, ESE, o. p. ir. de Encendrér. 
Encendido. j| adj. Encendido, vivo, 
animado* ¡i Encendido, ardido, fogo¬ 
so, atrevido, Y hi bal! encès, ir* 
11 a y baile an tinado linar entese se 
Jé. te , fr. Ir vivo, estar animada la 
tiesta* 

EN- ESE, s* í, iluminación, |; Incen¬ 
dio, Pescar e E encese ¡ Ir* Pescar at 
cándelerOj at candil, ó con luzartiíi- 
ci :.l 1 para atraer la pesca* 

EN CESEMENT, ady* de m. Encen¬ 
didamente, con ardor. 

EN CET AD, ÁDE, p. p, de En untar* 
Decentado, encentado* Escoriado. 
ENt ETAR, v* a. Decentar, encentar; 
empezar á cortar, gastar ó usar algu¬ 
na cosa. E celar > s pa, fr, Decentar 
tí conar el pan* || E néctar es cubóles, 
fr. Decentar ó empezar á gastar el 
dinero. En ceta} ■ es \ i, ir. E n c e n t ar 
tí empezar á beber el vino, 

EN CETA RSE, v.. r. Decentarse, ea- 
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tentarse. || Escoriarse, agrietarse. 

ENCETEDÓ, ORE, Encentador: el 
que decenta ó empieza alguna cosa. 

ENCETEDURE, s* f, y ¡ 

ENCETEM ÉNT, s* m. E ticen ta mis ri¬ 
to, enccntudura: la acción y el efecto 1 
de encentar ó empezar, 

ENCÍA, ANE, adj. Anciano, viejo, 
añoso: se aplica á ía persona que lle¬ 
ne muchos años, Jj Anciano: en las 
órdenes militares, cualquiera de los 
antiguos afiliados, || Encía as. pl* An¬ 
cianos: asi se apellida, en algunas 
sectas, á los mas venerables. 

E N OIA M, s, m, E n sa 1 a da: ve r d u r a sa¬ 
zonada. [| Ensalada: mezcla confusa 
de cosas diversas, j Enciam d 1 hérbes 
finés. Ensalada italiana, ¡| Enciam d l 
hérbes seludabbles. Ensalada repe¬ 
lada, 

ENCIANEMÉNT, adv. de m.ant. An¬ 
cianamente, a [niguamente. 

ENCÍCLIC } IQUE, adj, Ehcíelico, 
circular, 

ENCICLIE, s, f, Encidia: círculo con- 1 
céntrico que se forma en la superfi¬ 
cie del agua cuando cae en ella algu¬ 
na cosa. 

ENCÍCLÍQUE, s. f. Encíclica: carta 
del Papa dirigida al clero para darle 
á conocer sus ideas sobre algún pun¬ 
to de doctrina, 

EEGIGLU GREFÍE. s. i, Enciclogra- 
tía: colección de tratados sobre todos 
los ramos del saber humano. 

ENC1CLU PÈDIG, IQUE, adj, Enci¬ 
clopédico: que pertenece d la enciclo¬ 
pedia, 

ENC1CLUPÈDIE, s, f. Enciclopedia, 
ciencia universal ó conjunto de to¬ 
das las ciencias. 

ENCICLU PEDISTE, s, m. Enciclo¬ 
pedista: el autor de una enciclopedia 
ó de una parte de ella. 

ENCIEMADEj s. f. Eneiamada, sabo¬ 
yana, alpistela, alpistera: especie de 
bollo de las islas Baleares amasado 
con ñor de harina, huevos, azocar, 
etc, ¡| Ensalada. 


ENCIENIDAD, s, f. Ancianidad, ve¬ 
jez: edad avanzada. 

ENCIENTE, s. f. ant. Ancianía, V, Ek- 


CIUNIDAT. 


ENCINGLAD, ADE, p, p. de Encin- 
glar. Cinchado, || Pegado, 
ENCINGLAR, v a. Cinchar: poner la 
cincha á las caballerías. ¡¡ Pegar con 
la cincha ú otra cosa, ¡| Encinc lar 
une bufetade , fr, Pegar un bofetón, 
ENCINGLARSÉ, v. r. Cincharse: ce¬ 
ñirse la cincha, || Pegarse. || Tragar¬ 
se, deglucir. || Per encinglarse una 
súber sude y dos bótiis de vi es tot un 
hónut, fr. Para tragarse una sobrasa¬ 
da y dos botellas de vino es todo un 
hom bre, 

ENCINTE, adj. f. Encinta: se aplica 
á la tnuger embarazada* , Estar en¬ 
cinte, fr. Estar encinta ó embaraza¬ 


da. 

ENCIVELLAD, ADE, p, p. de Enci- 
vellak. Hebillado, 


ENCIVELLAR, v. a* Hcbillar: poner 
hebillas. ]| Hebiltar: atar con hebi¬ 
llas. 

ENCIVELLARSíí, v. r. Hebillarse. 

ENCLÈNC, ÈNQUE, adj. y 

ENCLENQUIj adj* m. y f. Enclen¬ 
que, enteco, entecado, maluco, enfer¬ 
mizo: que está falto de salud. ¡ Estar 
enclònc o enclén¡ul } ir. Estar hecho 
un emplastro. 

ENCLAUSTRAD, ADE, p. p* deEN- 
CLEU STAR* Enclaustrado* 

ENCLEUSTAR, v, a. Enclaustrar: 
encerraren un claustro. 

ENCLEUSTRARSÈ, y, r. Enclaus¬ 
trarse: encerrarse en un claustro, ha¬ 
cerse monje* 

ENCUEVAD, A DE, p. p. de Enc le¬ 
var. Clavado, enclavado. í adj. En¬ 
clavado: se dice de la caballería que 
cojea de resultas de la enclavadura, 
j| ndj* blas* Enclavado - se dice del 
escudo cuyas partes están enclava¬ 
das. 


ENCLEVAR, v t . a. 
fijar con clavos. 


Clavar, 

Clavar, 


enclavar: 

enclavar: 
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picar l·i carne cuando se ponen las 
herraduras á las bestias, ¡] Enclavar, 
clavar: poner un clavo en el oída de 
los cañones, clavar la artilleria, 
ENCUEVARSE, v. r* Clavarse, encla¬ 
varse. 

ENCLEVEDURE, s, f. v 
EN.CLEVEMÉNT, s. rn. Clavadura, 
enclavadura: la acción v el efecto de 
f : clavar ó ¡enclavar, |¡ Clavadura, encla¬ 
vadura: picadura 6 herida que se cau¬ 
sa á las caballerías al herrarlas. 

ENC LEV [AD, A DE, p. p, de Enci.k- 
viar. Enclavijado, 

ENCLEYIAR, v. a. Enclavijar: unir 
ó clavar con clavijas. ¡¡ Enclavijar: 
po ncr clavijas á una guitarra ú otro 
instrumenti* 

ENGLITA, s. m. Alquitrán, brea: mez¬ 
cla de pez, grasa, aceite y resina que 
se usa mucho para embetunar las 
embarcaciones. 

EN O LITEN A D, A DE, p. p. Enclite- 
nah, Alquitranado, breado, embrea¬ 
do. || Bate enclitenade* Pipa ó tonel 
alquitranado ó embreado, 

E N CLITEN AR , v... a. A !quttranar, 
brear, embrear: embetunar con al¬ 
quitrán ó brea. 

ENCLÍTIC, IQUE, ádj. Enclítico: se 
dice de las voces que añadiéndose al 
final de otras, como sucede con los 
pronombres al final de los verbos, 
forman con ellas una sola palabra, 
ENCLÒS, OSE, sdj. V. Inclòs. 
ENCLUSE, s* t Yunque, ayunque: 
instrumento sobre del que trabajan 
con el martillo los herreros el hier¬ 
ro fundido. || Tas: pequeño yunque 
de los plateros. [| Macho: el yunque 
cuadrado ó sin puntas. || Estar e 
encime, fr. Estar al yunque. 
ENCHUTAD, ADE, p. p. de Enclu- 
tak . Hundido. |[ adj. Hondo. 
ENCLUTáDH, s. f. Hondanada; ter¬ 
reno hondo 6 rodeado de montañas, 
ENCHUTAR, v. a. Hundir: meter en 
un hoyo ú hondo. 

ENCHUTARSE, v. r. Hundirse: me¬ 



terse en un hondo ú hondanada. 
Encharcarse; detenerse el agua en al¬ 
gún hondo ó foso, 

ENCLUTXAD, ADE, p, p. de En- 
CLUTSAit. Metido, engastad o. 

ENCLU bXAR, v. a. Meter, engastar: 
poner en un hoyo ó agLigero. 

ENCLUTXÀRSE, v, r. Meterse Ò po¬ 
nerse en un hoyo. Enclutxarse dins 
es lliL fr. Meterse en la cama. 

ENCLÒURÉR, v, a. V* Inglourer, 

ENCOLLF. s. f. Orza: especie de tar¬ 
ro con asas para poner confituras ú 
otras cosas. 

EN COMÍ, s. m. Encomio, alabanza. 

ENCQNS, s. m, pE Cerrada: piel del 
cerro Ó dorso de un animal. 

ENCONTRE, s m. ant. Encuentro: 
la acción y el efecto de encontrar, V. 
Encuéntuu, ¡¡ En céntre , m, adv. En 
contra, por el contrario, con oposi¬ 
ción, contra, encontradamente, 

ENCGNU, s. m, Encono, ira, rencor: 
mala voluntad. ¡| Encono, animosi¬ 
dad, aversión. 

ENCÓRDI, s, m, V, Incórde. 

ENCÒRDIC, IQUE, adj. Encordico, 
se dice de la música que usa de ins¬ 
trumentos, 

EN COR# E, s. f. Ancorca: tierra 
amarilla para pintar, tierra de Vene- 


cía. 

ENCQRRER, v. n, V. íncorb®b. 

ENCRESPAD, A DE. p. p, de Enciíls- 
i\ 4 r. Encrespado, crespat! o. rizado. ¡| 
Quebéis encrespad s } fr. Pelo rizado. 

ENCRESPAR, v. a. Encrespar, eres- 
par, rizar. 

ENCRESPARSE, v. r. Encresparse, 
cresparse, rizarse, || fig. Encresparse, 
enfurecerse, alterarse el mar con fu¬ 
ria. fig, Encresparse, alterarse las 
pasiones. 

ENCRESPEMÉNT, s. m. Encrespa- 
miento, encrespadura; la acción y el 
efecto de encrespar. 

ENCRESTA A DE, n. p* de Esciies- 
s atisk* Encrestado, i. adj, A i tunero, 
orgulloso. 
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ENCRESTARSÉ, v. r. Ene resinarse: 
levantar la cresta los pájaros y aves 
que la tienen. fig, Encrestarse . 
enorgullecerse, levantarse á mayores. 

ENCREUA 13, ADE t p. p. de En¬ 
creuar. Cruzado, 

ENCREUAR, v. a. Cruzar; poner en 
cruz» 

ENCREUAR5È, v. r. Cruzarse: po¬ 
nerse en cruz. 

ENCRUAD, A DE, adj. Acandilado. ¡¡ 
Quepél encruad n en crues, fr. Som¬ 
brero acandilado. 

ENCRUELID. IDE, p, p. de Encíu f- 
uT Encruelecido. 

ENCRUELTR, v. a, Encruelecer, ha¬ 
cer cruel. 

ENCRUELIRSÈ, v. r. Encruelecerse, 
volverse cruel. 

ENCRU ELISáD, ADE, p. p. de Cit¬ 
en l’EL ISA U. V. EncHí. r.LLI). 

E N C RL E L18 AR, v. a. V. E nc ] ii> elir . 

ENGR LISTAD, A DE, p. p, Enciiustau. 
Encostrado, 

ENCRUSTÀR, v. a. Encontrar: cubrir 
de costra. 

ENCRESTARSE, v t r* Encostrarse: 
cubrirse de costra. 

ENCRUSTEMÉNT, s. m. Encostra^ 
dura, incrustación: la acción y el efec¬ 
to de encostrar. 

ENCUBEID, IDE, p. P . de Enc» f«». 
Tolerado, admitido. 

ENCUBRIR, v. a. Tolerar, adoptar, 
admitir con gusto, jj No pudero en- 
cubéír t fr. No poderlo tolerar. ¡| Ser 
bo d 7 encúbeb\ fr. Ser bueno de 
adoptar. Encubeiró , fr. Admitirlo 
con gusio. 

ENCUBRIRSE, v. r. Tolerarse, adop¬ 
tarse. admitirse. 

ENCUBELLAR, v. a. M eter la ropa 
en el cuezo para hacer colada, 

ENQUBÈRT. ÈETE, p. p. Ir de Ex- 
cubrík. Encubierto, oculto. 

ENCUBERTEMÉNT, adv. de m. En¬ 
cubiertamente, ocultamente, secreta- 
mente. 

ENCURRIDÓj ORL\ ? s. Encubridor: 
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el que encubre. 

ENCUBRIR, v. a. Encubrir, ocultar 
no decir ni publicarlas cosas, |¡ Eu- 
cubrir es lladres , fr. Encubrir los la¬ 
drones. 

ENCUBRIRSE, v. r. Encubrirse: ca¬ 
llarse las fechurías. 

EN CUCAD, A DE, p. p. de Encarsé. 

Agusanado | Hanadoó hartotfetortas. 

ENCU CARSÈ* v. r. Agusanarse; lle¬ 
narse degusanos, || Hartarse de tortas, 

EN CU D, UDE, adj. Nalgudo: que tie¬ 
ne grandes nalgas, 

ENCUDERNAT), ADE, p. p. de En- 
crrvERNAR. Etieuader nado, 

ENCLj DERNAR, v. a. Encuader¬ 
nar; coser los cuadernos y poner cu¬ 
biertas á los libros para que se con¬ 
serven mejor. || fig. Encuadernar: her¬ 
manarse, ensartarse, c mi ligarse. 

ÈNCUDERNARSÈ, v. r. Encuader¬ 
narse. || fig. Encuadernarse, herma¬ 
narse. 

ENCUDERNECIO, s. f. Encuaderna' 
cion: la acción y el efecto de encua¬ 
dernar, 

ENCUDERNEDÓ, ORE, s. Encua¬ 
dernador; el que tiene por oficio en¬ 
cuadernar libros, etc. 

ENCUDERNEMÉNT. s. m. V. En- 

CUnERNACíÓ, 

ENCUÉNTRJJ, s. m. Encuentro: k 
acción y d efecto de encontrar á 
otro, I] Encuentro, choque, encon¬ 
trón, topetón, tropezón: golpe que 
recibe uila cosa al encontrarse con 
otra. || Encuentro, azar, contratiem¬ 
po. jl Encuentro, batalla, refriega. ]| 
Tenir un encuéntru, fr. Topar, en¬ 
contrar. |¡ Surtir e P encuéntru , fr. 
Salir ó ir al encuentro. || Fér V en¬ 
cuéntru q fr. Encontrarse. 

EN CU ID, IDEj p* p. de Encuir* En-* 
cogido, contraido, fruncido. || adj. 
Encogido, corto, apocado, meticulo¬ 
so. pusilánime. 

ENCUIMENT, s. m. Encogimiento, 
contracción: La acción y el efecto de 
encoger ó encogerse. [[ fig. Encogí- 
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mienta, timidez, pusilanimidad, apo¬ 
camiento, cortedad, |¡ fig, Encogí* 
miento, abatimiento, resignación, su¬ 
misión, 

ENCU IR, v, a Encoger, contraer, 1 
fruncir: reducir á menor volumen, 

| fig. Encoger, abatir, acobardar, 
Encuir o errufar ses cspdtlés, ir. 
Encoger los hombros, 

ENCUIRAD, ADE, p. p. de Encuirír. 
Encorado* 

ENCUIRAR, v, a. Encorar: cubrir ó 
adornar con cueros, || Encorar; po¬ 
ner entre cueros ó dentro de un saco 
de cuero» 

ENCUIRSÉ, v. r. Encogerse, con- | 
traerse* ¡ Encogerse, acobardarse, a 
milanarse* 

ENCOLAD, ADE, p* p. de Encolar. 

Encolado. [| Encolado* 

ENCOLAR, v, a. Encolar: dar cola al 
papel ú otra cosa, pegar con cola || 
Encalar: poner culo por culo. 
ENCULEDÓ* ORE, s, Encolador: el 
que encola* ¡ Enculador: el que en- 
cula ó pone culo por culo, 

ENCU LEDO RE, s. f. y 
ENCULEMÉNT s* m. Encoladura, 
encolamiento: la acción y el efecto de 
encolar. 

ENCULERISAD, ADE, p* p. de En- 
gclerjsar. Encolerizado, 

EN CU LERISAR. v* a* Encolerizar, 
irritar, enfurecer: poner en cólera. 
ENCULERISARSÈ, v. r* Encolerizar- 
se, ponerse colérico. 
ENCULERISEMÉNT, s. m. Encok- 
rizamiemo, enfurecimiento, ira, 
ENGULLID* ADE, p. p* de Enta¬ 
llar* Apresado* |¡ Metido en orzas. 
HNCULL/vDE f s, f. Presa; el apresa¬ 
miento ó captura de varias personas 
ó animales* ¡ Multitud de personas 
ó anímales. V. Calle * ¡] Acumulo de 
orzas* 

ENCU LLAR, v. a* Apresar, capturar, 
prender* | Meter en orzas. 
ENCUMANDE, s. f* Encomienda, en¬ 
cargo, recomendación* ¡¡ Eneomien- 
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da: dignidad, territorio y rentas que 
en las órdenes militares se dan á aU 
gunos caballeros* |¡ Encomienda: la 
decoración de Comendador. [| Encu- 
mandes , pL Encomiendas, memorias, 
recados. 

ENCUMBRAD, A DE, p. p. de Encum¬ 
brar Encumbrado. || adj. Encumbra¬ 
do, alto, elevado* 

ENCUMBRAR, v. a. Encumbrar, ¿le¬ 
var, enaltecer: poner en la cima ó en 
el pináculo. 

ENCUMBRARSE, v. r Encumbrarse l 
elevarse, enaltecerse: llegar á lo mas 
al to. 

ENCUMBREN! ÉNT, s. m. Encum¬ 
bramiento, elevación; la acción y le 
efecto de encumbrar* 

ENCUMENAD, A DE, p* p. de Encu ml- 
n iïï, Encargado, encomendado, re¬ 
comendado. | Apuntado, bosquejado. 

]| Pegado, contagiado* 
ENCUMENAR, v* a* Encargar, enco¬ 
mendar, recomendar, || Apuntar, bos¬ 
quejar* [¡ Pegar, contagiar. 
ENCUMENARSÈ, v. r. Encomendar¬ 
se: entregarse en manos de otro ü 
otros, ¡j Pegarse, contagiarse silgan 
mal. || E acumen ar sé e Déu, fr. En¬ 
comendarse á Dios. | Sen^e encume - 
narsé e Déu ni el diabble } ir. Sin en¬ 
comendarse á Dios ni al diablo. 

ENí “UMENDECíÓ,s. f. V* Cumendecio 
ENCUMENED fS, fSSE, adj. Pegadi¬ 
zo, contagioso; capaz de comunicarse. 
EN CUMIAD, ADE, p. p. de Encu- 
miau* Encomiado, 

ENCU MIAR, v* a. Encomiar, alabar, 
elogiar, ensalzar: tributar encomios, 

| ENCU MIASTE, s. tu. y f* Encomias¬ 
ta, elogiador, panegirista. 
ENCUMIÁSTIC* IQUE, adj* Enco¬ 
miástico: que alaba ó condene ala¬ 
banza* 

ENCUNAD* ADE, p» p. de Encunar. 
Enconado, irritado* Encunado: me¬ 
tido en la cuna* 

ENCUNAR, v, a. Enconar, irritar, 
promover encono, ]| med. Enconar, 
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irritar, inflamar: hablando de una 
llaga ó herida. Encunar: meter un 
niño en la cuna, 

ENCUNARSE, v, r, Enconarse, irri¬ 
tarse, || Encunarse, 

ENCUNE DURE, s* f. y 

ENCUNEMENT, s, m, V. Enconu, 
encuntinént, üdv. Incontinente, | 
al momento, desde luego, al instante, 
sin dilación, 

ENCUNTORN, s. m, V, Duntgrn. ¡ 
En cutttorn } m, adv. En contorno, 
al rededor, ¡j Per ets encuntorn a fr, 
por los alrededores, por los afueras. 

ENCUNTRAD, A DE, p. p.. de Enccn- 
trar. Encontrado, hallado. || adj En¬ 
contrado, opuesto, 

ENCUNTRADE, s. f. Hallazgo, || 
Contrariedad, desgracia, J Teñir mol- 
tes e neón trades ^ fr. Tener muchos 
contratiempos. 

EN CENTRA DEME NT, adv. de m. 
Encontradamente, opuestamente, en 
contrariedad, 

ENCUNTRAR, v. a. Encontrar, ha¬ 
llar. [; Encontrar, oponer: poner en 
contra ó en oposición, 

ENCUNTRAR!, m. adv. V. Encon¬ 
tré. 

ENCUNTRARSJÈ, v. r* Encontrarse, 
hallarse.fi Encontrarse, oponerse, 
enemistarse. || Encontrarse, chocar: 
dar una cosa contra otra. ¡¡ Encon¬ 
trarse, discordar, pensar de modo 
distinto. 

E5JCUNTREDIS, 1SSE, adj. Encon¬ 
tradizo: que se encuentra con otra 
persona ó cosa, |] Férsé encuníredis t 
fr. Hacerse encontradizo. 

ENCURAD, ADE, p. p. de Ewguiíak, 
Anclado, ancorado. |j adj. Animado, 
enardecido, entusiasmado, envalen¬ 
tonado: que tiene escitado el cora- 
zon. 

ENCURAR, v. a* mar. Anclar, anco¬ 
rat: echar el anda. |¡ Animar, enar¬ 
decer, envalentonar, entusiasmar: 
oscilar el corazón, 

ENCURARSÈ, v. r. Ponerse al ancla. 
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' Animarse, enardecerse, envalento¬ 
narse, 

ENCURATJE. s. m. mar. Anclaje, 
ancora je: la acción de echar las an¬ 
das y el sino para anclar. |j Anclaje, 
ancoraje: el derecho que se paga en 
algunos puertas para dar fondo 
en dios. j| Dret ¿i* encuratje^ fr. De¬ 
recho de anclaje. 

ENCORDAD, ADE, p. p. de En- 
curdah, Encordado, ensogado, en¬ 
cordelado. jf Entumecido. 

ENCURDAR, v. i. Encordar, enso¬ 
gan liar con cuerdas ó forrar con 
ellas, [[ Encordar: poner cuerdas á 
los instrumentos músicos. j¡ Encor¬ 
dar: poner cuerdas a varias cosas ó 
parajes, || Enserar: poner cuerdas de 
junco ó esparto. 

ENCURDáRSÉ t v. r. Encordarse: 
atarse ó envolverse con cnerdas. ¡ 
Entumecerse ó ponerse entumecida 
alguna parte, 

ENCURDELLAD, ADE, p. p. de En* 

ct: R Ti RL LAR, E LlCO T d eI vi d O. 

ENC URDE LLAR, v, a. Encordelar: 
poner cordeles ó ligar con ellos. 

¿NGURDUNAD, ADA, p. p, de En- 
cu rdi.ñas. Encordonado, [¡ adj. En¬ 
cordonado: guarnecido de cordones, 

ENCURDUNAR, v. a. Encordonar: 
echar ó poner cordones, |¡ Encondo¬ 
nar: torcer á modo de cordon, 

ENCURE, s. m. Ancorero: el que ha¬ 
ce anclas, 

EN CURE RÍE, s. f. Ancorería: fábrica 
de anclas. 

ENÉURESSrAD, ADE, adj Encora¬ 
zado: vestido de coraza. 

ENCURETE, s, L dim, de Àncuse. 
Anclote, 

ENCURETJAD, ADIA p, p, de En- 
curetjar Encorajado, animado, 

E.ÑGURETJ AR, v. a. Encorajar, ani¬ 
mar: dar coraje, fj Encorajar, irritar, 
envalentonar, enfurecer, 

ENCU RETÍ ARSÉ, v. r. Encorajarse, 
irritarse, envalentonarse, enfurecer¬ 
se. 
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ENCURÓj s, m. V. Encurite-, 
ENCURÒT, s. m. y 

ENGURÒTE, s. f, autn, de Àncure. 
Ancla grande ó inútil. 

ENCURREGUD, UDE, p. p. de Ex- 
correr. incurrido. ¡ adj, Avergonza¬ 
do, corrido, corto, sonrojado, con¬ 
fuso. 

ENCURRELAD, A DE. p. p, de Ex- 
cl'Rbklar, Encor ralad o, acorralado. 
|¡ adj. ñg> Acorralado, atollado, inti¬ 
midado, desconcertado. 

ENCURRELAR, v, a. Encorralar, 
acorralar: encenar el ganado en cor¬ 
rales, establos ú otros parajes. Acor¬ 
ralar, intimidar, desconcertar, aco¬ 
bardar, ¡] Acorralar , rodear, estre¬ 
char: encerrar dentto de estrechos lí¬ 
mites. 

ENCURRULAD, ADE, p. p. de Ex- 
cuRRllar. Acorralado, estrechad o, 
rodeado. 

EN CU R R U L A R, v. a. A cor ra lar t es¬ 
trechar, rodear: reducir á estrechos 
límites, 

ENGURTINADj A DE. p, p, de En¬ 
curte mar, Encortinado || s. m. Cor¬ 
tina je, 

ENCURT1NAR, v. a, Encortinar, col¬ 
gar; poner cortinas 6 colgaduras, 
adornar con ellas, 

ENCURTJN ARSÈ, v. r. Encortinar¬ 
se, ponerse colgaduras ó cor ti fias, 

ENCUEVAD, ADE. p. p. de Encor¬ 
var, Encorvado. 

ENCURVAR, v. a. Encorvar, doblar, 
torcer; poner con va una cosa. 

ENCURVARSE, v, r. Encorvarse: po¬ 
nerse corvo. || Encorvarse, indinarse, 
ladearse, torcerse. 

EN CURVE DURE, s, f. y 

ENCURVEMÉNT, s, m. Encoiva^ 
miento, encorvadura, torcimiento, 
doblez: la acción de encorvar o en¬ 
corvarse y su efecto. 

ENCUSE Ò HERBE BUVINE. s. f. 
Ancusa; planta. 

ENCUTUNAD, ADE, p, p. de Encl- 
tunajl Acolchado. |J adj, Acolchado, 


algodonado, 

ENCUTUNAR, v p a. Acolchar, col¬ 
char: poner algodón entre dos telas y 
bastearlas ó coserlas. 


ENCUTXAD, ADR, p. p. de 
xah, Metido en un coche, 
ECUTXAR, v. a. Meter en un 
ENTE IXYRSÉ, v - r. Meterse 
coche. 


Encl’t 


coche, 
en un 


ENCUVAD, A DE . p, 
Encovado, 


p. de Encovar. 


ENCUVAR, v. a. Encovar: poner en 


cuevas. ¡| Encovar: ocultar en cue¬ 
vas. 


ENGUVARSE, v. r. Encovarse: me¬ 
terse en una cueva ú ocultarse en 
ella, 

ENCUVUN AD, ADE f p. p. de EN¬ 
CU VU XA R. Metido en cueva nos, 

E N G U V LI N A R, v. a. Me te r en cu éra¬ 
nos, | Meteré poner dentro alguna 
otra pane. 

ENCUVUNAKSÈ, v. r. No salir de 
casa, meterse en un rincón. ¡|; Encu- 
vumirsò dins es Hit ? fr. Meterse en 
la cama, 

ENCUXINAD, ADE, adj‘ Almohada- 
do. almohadilla do: que está cubierto 
de almohadas ó almohadillas. ^ p. p, 
de Encu#unar. Acolchado. 


ENCUXINAR, v. a. Acolchar; poner 
almohadillas. 


ENCUXIO, IDE. p. p. de Enciuxir. 
Encojado. 

ENCUXÍR, v. a. Encojar: hacer coja 
una persona, un animal ó una cosa. 

ENCUXIRSÉ, v. r. En cojarse: poner¬ 
se cojo. 

EN DAD, ADE, p. p. de Endar, An¬ 
dado, 

ENDAMIU, s. m. Andamio: tablado 
para una fiesta 6 espectáculo. ¡¡ An¬ 
damio: tablado para edificar ó pin¬ 
tar alguna obra. 

EN DAÑE, 5 . f. Andana, fila, hilera, 
ringla, ringlera: varias cosas puestas 
en linea. 

ENDAN SE, s, f, ant. Andanza, mar¬ 
cha, || Done ò mate endahse f fr, Bue- 
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EN D 

na ó mala andanza* 

ENDANTy 

EN DANTE, s. m. mus. Andante: 
uno de los cinco movimientos fun- , 
d.ariicatales de la música, que índica 
el intermedio entre vivo y lento. 

EN DAR, v. a. ant* Andar, caminar, j 
[| V. Eisar. 1 

ENDEAR, v. n, B¡1 trotear; Ir de ' 
una parte à otra sin objeto determi¬ 
nado y para pasar el tiempo* 

EN DE BB LE, adj. m. y í. Endeble, 
delicado, débil, flaco, 

EN i jECÁGU N LE s* m. geom. Ende¬ 
cágono; figura de once ángulos y on¬ 
ce lados, 

EN DEDO, ORE, *s. Andador: el que 
anda mucho. V, Quümínedó. ¡| Muñi¬ 
dor, mullidor, llamador: el criado 
de las cofradías que avisa ó llama á 
los cofrades* 

ENDEDURE, s. t Andadura: la ac¬ 
ción de andar* [¡ Andadura: el modo 
de andar, \\ Tenir bone endedure, fr. 
Tener buen paso o buen modo de 
anda r. 

ENDEEDÓ, ORE, Andariego, blluo- 
teru: aquel á quien le gusta andar, 
ir de una pane á otra, ó viajar* 
ENDEFüRE, adv. Je L A la parte de 
afuera, fuera. 

EN DELUCIE, s* f* geogr. Andalucía: 
comarca Je España que condene va¬ 
rias provincias 

ENDELUS, USSE, s* y adj, Andaluz: 
que es de Andalucía u pertenece á 
ella* 

ENDELUSSADE, s. í. Andaluzada: 

dicho ó hecho de andaluz, 

ENDEMÀ, adv. de L Mañana, el dia 
siguiente, el dia después, el otro día. 

[| E t' endci*¿i derretí'* A la mañana 
siguiente, al otro dia por la mañana, 
ENDEMÉS, adv. V. E demés. 

en i) límese, s* f, \ * Dkstróse, 

ENDEMESIE, adv, V. EndesmkkÍe, 

ENDEM f A D, ADE, p, p. de Enbemi ar, 
An d amiado. 

ENDEMIADE, s. h Andamiada: coti- 


END 

junto de andamies. 

EN DEM I AR, v. a* Andamiar: cons¬ 
truir andamias. 

ENDÈMIC, IQUE, adj. Endémico: 
que es propio del país ó se padece 
en él, Se aplica á las enfermedades. 

]! Meleltie emiémique , fr* Enferme¬ 
dad endémica ó del país, 

ENDÈMIE, s, L Endemia: enferme¬ 
dad común á los habitantes de una 
misma comarca, 

ENDEMUNÍAD, ADE, p. p. de En- 
MOfUNtAR* Endemoniado |¡ adj. En * 
dementado, malo, perverso. [| Estar 
molt enJcmuniiid t fr. Estar dado al 
diablo ó á Barrabas* [ E i' endemia 
niüdc\ ni. adv. A la diabla* 

EN DE M U N i A D i MEMA adv* de m. 
E n d e m o n i. a d a m ente, di a b ó Sica m e n te. 

EN DEM UNI A R ? v. a. Endemoniar, 
endiablar, ¡í fig. Endemoniar, irritar, 
enfurecer* 

ENDEM UNI ARSÉ, w r. Darse al 

i* 

diablo o á Satanás, irritarse, enfure¬ 
cerse. 

EN DEM UNIEDU RE, s, f* Diablura: 
acción propia del diablo, 

EN DEN A DE, s. í. mar. Andanada: 
descarga de muchos ó de todos loa 
cañones del lado de un buque á la 
vez. 

ENDENTE s. m* mus. Andantino: 
movimiento algo mas vivo que el an¬ 
dante. 

EN D EQUESSjLEBU, adj. Endecasí¬ 
labo: palabra, frase ú verso de once 
sílabas. 

ENDERINE, s. f. Especie de blusa. 

EN DERIVELE. s. m. mar. Andari- 
beL 

EN D E RRERE, adv. de 1 * y t* \ tras, 

hacía a tras, detras, arredro. !¡ Erar 
ettdcf rére t fr. Ir detrás o atrasado. I 
Queda'' enderrért\ fr. Atrasarse, que¬ 
dar a tras. ¡| Férse tnd rrére y fr. Ha¬ 
cerse aíras, Tit:n.:r én drrére } fr. 
Volver c* volverse :i:ras 

ENDERRERÏD, I DE, p. p. de Entm:u- 
RLiuu, Atrasado. || Erar endarrerida 
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ír. Ir atrasado de medios. 

EN DE RRE R í M ÉNT. s. m. Atraso: la 
acción y el efecto de atrasar ó atra¬ 
sa rsc. 

ENDERRERIR. v. a. Atrasar: cstor- 
l·iir la ejecución de alguna cosa. 

ENDERUERIRSÉ. v. r. Atrasarse* \\ 
Adeudarse, venir á menos* 

E N DE RR t J C A D, A DE, p ( p. de En - 
oiíiiiti car. Derrocado, demolido* 

ENDERRUCAR, y* a. Derrocar, der¬ 
ribar* demoler, arruinar, destruir: 
hasta llegar á las rocas ó cimientos, jj 
v, n Derrocar: caer al sucio alguna 
roca o porción de terreno. 

ENDERRUQUEMÉNT, s. m. Demo¬ 
lición, derribo: la acción v el efecto 
de demoler. 

E N D E R R U SS A Y , s. m, Des m o ro n a - 
miento, derrumbamiento: caída de 
las piedras que forman parte de una 
pared ó muro. 

E N D ESM ES! K, adv, de m * En d c m a - 
si a., demasiado, demasiadamente, de 
sobra, con esees o. 

ENDE 1 XAH, v. a* Endechar, cantar 
endechas. 

ENDÉTXE, s. i. Endecha: c^nto fúne¬ 
bre en alab.m;í a de un mu en u 

EN D RUAD, A DE, p* p. de Endeuar. 
Endiosado, deificado. | adj. Esca¬ 
queado: guarnecido de dados o en 
forma de tablero de damos* 

ENDiRUAR, y. a* Endiosar, deificar: 
poner en ci rango de los dioses j! 
Escaque-a r. 

E N DE U A RSE, v * r, E n di i os a rse * enor- 

■ 

gLiilccersc, hincharse, 

EN DEU T A D, A DE, p. p. de En¬ 
mata r . Ad c u d ad o. [| u d j. A d e u d a - 
do, empeñado, entrampado, 

ENDEUTAR, v* a. Adeudar, empe¬ 
ñar: hacer contraer deudas á alguna 
persona. 

ENDEUTARSÍI, v. r. Adeuda rsc j em¬ 
peñarse, entramparse: contraer deu¬ 
das. 

L * \ DE VAN T, n d v . de 1. y u Ade lan - 
te, continuar, ir siguiendo. ¡| Ade- 


END 

hmte, en adelante, en el porvenir, [¡ 
Delante, en la pane anterior. |] JJ 
eviti endevant. De hoy en adelante. ¡ 
Emir endemnt. Ir delante, adelan¬ 
tar. 1J equi endevánt. De aquí ade¬ 
lante* | Més e.uevant, Mas adelante. 

Eess.ir en ievant , Pasar delante, 
adelantarse, j! Tirar cnievani. Con¬ 
ti Eutar, proseguir* ¡ tío pasar en¬ 
davant ni enderrére. No ir a tras nt 
adelante, 

EN DE VI, ï Ai E, s* Adivino, agorero, 
zahori: el que adivina, predice ó ase¬ 
gura las cosas que han de suceder* 

Si /os erndevi no ser e m esquí, reír* A 
ser adivino no seria mezquino* 
ENDEVINAD. ADh, p. p. de Enfuívi- 
nar . A divinado, acertado* 

EN I)EVí N A1, s. m. V. Ekde v ikay. 

ENDEVINAIRE, s, amb. V. Endevi. 

EN DEA INAR, v, a. Adivinar, acertar: 
comprender ó entender las cosas. 
Adivinar, predecir, pronosticar, pro¬ 
fetizar: conceptual lo que ha de su¬ 
ceder, 

Ii N D E V í N A RSÉ, v . r, A divina rse , 
acertarse, comprenderse. [¡ Adivinar¬ 
se, predecirse, pronosticarse, profeti¬ 
zarse. |j Endevinat se moltes coses, 
fr* Adivinarse n uchas cosas* 

EN 1) E Y1N AY, s* m. Acertijo, ad i vi- 
naja, acertajo, adivinanza, enigma, 
quisicosa: la esposicion de una cosa, 
que por ¡A modo como está arreglada 
cuesta resolver ó adivinar. 

ENDEVÍNECIÜ, s. f. Adivinación, 
adivinamiento, adivinanza: la acción 
ó el arte Je adivinar. 

ENDE VIÑEDO, ORE, s. Adivinador, 
adivino, agorero; d que adivina, pre¬ 
dice lo que ha de venir ó descubre 
las cosas ocultas* 

EN DE Vi ARTE, s. L V* Endevjnay ó 
Endf.yjneoó. 

EN DI EBBL.AD, A DE* p, p. de En¬ 
diablar* Endiablado. || adj* fig. En¬ 
diablado, diabólico, malo* [ Endia¬ 
blado, feo* abominable, horrible. 

ENDIEBBLAR, v. a. Endiablar, en- 
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END 


demoniar. 

EKDIEBBI.EDU RE, s. f. V, Dif.b- 

BLt'RK* 

EN DIESTRA D t ADE t adj, Endemo¬ 
niado. [[ Es!ar endiestrad, fr. Estar 
irritado ó dado al diablo. 
ENDIESTREDURE, s, f. V. Díee- 

eluiveÜ 

ENDILÚ, s. m, Andiïii: instrumento 
de boj que usan los zapateros para 
sacar los vivos, 

ENDïMUNIAD, ADE, adj. V, End*> 

MONTAD, 

ENDINS y 

EN DINTRE, adv, de 1, Adentro, en el 
interior. || No erri bar endins * No lle¬ 
gar adentro. quedar fuera. 11 Enar 
tèrre endins. Ir tierra adentro, , 
Erribar molt endintre , Llegar muy 
adentro, 

ENDIUMENJAD, ADE, p. p. de En¬ 
dú menjar. Acicalado. 


don tenemos. ¡Que desdicha! 

ENDRES3EMÉNT, s. m, Endosa¬ 
miento, compostura. [[ Aderczamien- 
to, arreglo, ornamento, embelleci¬ 
miento, aseot 

ENDRET, ETE, adj. Derecho; que es 
opuesto al izquierdo, s. m, Dere¬ 
cho, cara, haz: la parte ó superficie 
principal de una cosa, ]| Paraje, pues¬ 
to, sitio, lugar, i Se nía en árete, ir. 
La mano derecha. |j £ f endret y el 
revés y ir. Al derecho y al inverso. [| 
D t endret es, fr. Derecho, de pie. 

ENDRÉU, n. p, m. Andrés. 

ENDRIAG, s. m. Endriago: monstruo 
fabuloso, compuesto de iormas hu¬ 
manas y de Jas de diferentes animales. 

ENDRÒGINÜ, s. m. Andrógino, an- 
drógeno, hermafrodita: que es mas¬ 
culino y temen i no. 

EN OROME DE, n. p. f. Andrómeda. ¡] 
asir. Andrómeda: constelación sep~ 


ENDIUMENJAR, v, a. Acicalar: ves¬ 
tir de domingo ó como en día de do¬ 
mingo, 

ENDIUMENJARSÉ, v, r Acicalarse; 
vestirse como ct domingo. 

ENDIVIE, s, t\ Escarola, endibia: 
planta potajera* 

ENGORRE, s. f. geogr. Andorra: va¬ 
lle y villa de Cataluña, que constitu¬ 
yen una diminuta república. 

ENDÒS. s. m* Endoso, endorso; escri¬ 
to que se pone detrás de una letra 
de cambio para cederla á otro, 

ENDREPAD, A DE* p. p. de Endue- 
pau. Tupido, entupido. 

ENDREPAR, v. a. Tupir, entupir: es¬ 


tén trio nal compuesta de 5 o estrellas* 

ENDRÒMINE, s, f. Adrómina, tra¬ 
moya, cuento, fábula. 

ENDRONE, s, f. Callejón: pasadizo es¬ 
trecho para recibir luz, 

ENDRÒNIC, n T p. m* Andró nica* 

ENGRUPID, IDE, p. p. de Endrupir, 
Emperezado: dominado por la pereza. 

ENGRUPIR, v* a. Emperezar: hacer 
perezosos. 

ENDRU íMRSÉ, v. r. Emperezarse; 
volvei 3 perezoso. 

ENDL .-R. v. n, V. Endear. 

ENDUIT, ITE, p, p. de Endor. Lie- 
vado, 

ENDULAD, ADE, p. p. de Endular. 


pesar un tegido. 

ENDREPARSÉj v. r. Tupirse, entu¬ 
pirse: volverse espeso un regido. 

ENDRESSAD, A DE, p* p. de En- 
DHr.ssAK. Enderezado, compuesto. } 
adj, Aderezado, aseado, arreglado, 

ENDRESSaR, v. a. Enderezar, com¬ 
poner. I Aderezar, arreglar, asear, 
ornar, embellecer, 

ENDRESSE, s. f. Dirección, arreglo. || 
jBòne endresse tenim! fr. Mala direc- 


Enl Litado. 

ENDURAR, v. a. Enlutar: cubrir de 
luto. 

ENDULAR5È, v. r. Enlutarse: vestir¬ 
se de luto. 

EN DULCE ID, IDE, p. p. de Endul¬ 
céis Endulzado, dulcificado* 

ENDULGEIMÉNT, s. m. Endulza- 
miento: la acción y el electo de en- 
d ulzar. 

ENDULCE1R, v. a. Endulzar, edul- 


31 
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eorai\ dulcificar: hacer dulce alguna 
cosa. 

ENDULCEÏR5É, v, r, Endulzarse. 
ENDULCH), IDE, p. p. de Endülcir. 
Edulcorado. 

ENDULOMÉ NT, s. m. Edulcora- 
don: la acción y el efecto de edulco¬ 


rar. 

EN 1)1, LCTR, v, a. Edulcorar, e idulza r. 

ENDULCIRSÉ, v, r. Edulcorarse, en¬ 
dulzarse, 

EN:DfTESAR, v. a. V. EIbülceííu 

ENDULL, s. f. Andullo: tabaco en ro¬ 
llo, 

ENDUMESSAD. ADE, p, p. de Ém- 
dlimessar. Adamascado, || adj\ Ada¬ 
mascado: que se parece al damasco, 

LNDUMESSAR, v. a. Adamascar: 
cubrir ó guarnecer con damascos. 

END UN G A R, v, n. V, Endear* 

FNDU R, v. a, Ll evár; conducir hacia 


allá. [[ Endur per endú jó som primé 
que tu, reír. A tener que escojer el 
primero quiero ser, || Pudarso endur, 
fr, Podérselo llevar. 


ENDURIi). IDE, p. p, Je Endurir, 
Endurecido, 

ENDUR1MÉNT, s, m, Endurecí míen- 
to, dureza. ¡[ fig. Endurecimiento, 
obstinación, tenacidad, 

ENDURIR, v* a, End urecer, consoli¬ 
dar: poner dura una cosa, j] Endu¬ 
recer, fortificar: hacer nías fuerte, 
acostumbrar al trabajo. 
ENDURIRSÉ, v. r. E ndurecerse: po¬ 
nerse dura una cosa. ¡¡ Endurecerse, 
volverse cruel» || Endur ir sé c nes 
trebay ír. Endurecerse ó acostum¬ 
brarse al trabajo, || Endurir se es cor , 
fr. Endurecerse, volverse desapiadado* 
ENDU RM ISO AR, v, a. V. Edumiscar. 
ENDURRIALS, s. m. pl. And u Tría¬ 
les: sitios estraviados y sin camino. 


ENDURSAD, A DE, p. p de Endor¬ 
sar. Endorsado, 

ENDU RS AR, v, a. E ti d o rs a i: pon er 
ó escribir ai dorso. 

ENDURSÈ, v. r; p. u. v 
LNDURSEN. Llevarse. II Endursen 
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totes ses coses, fr. Llevarse cuanto 
hay. || Enrfursenó tot , fr. Llevárselo 
todo. |j E ndurseïen, fr. Llevárselo. || 
E ndursen lu bó y millo, fr. Llevarse 
lo mejor, 

ENDUS3AD, ADÉ, p p. da Endurar, 
Endosado, 

ENDUSSAR, v. a. Endosar: poner el 
endoso á una letra de cambio. 

ENDUSSARSÉ, v» r. Endosarse: po¬ 
nerse el endoso, 

ENE, s. f. Ene: nombre de la letra N. 

ENEÁGUNU, 3. m, Eneágono: figura 
de nueve lados. 

ENEÁTIC, IQUE. odj, Eneátíco: que 
pertenece al número nueve. 

ENEBhPTISME, s. m t Anabaptismo: 
secta que pretende no debe bauti¬ 
zarse hasta que se tenga el eso de la 
razón, 

ENEBEPTISTE, s, m. Anábapiista: 
sectario ó partidario del anabaptismo. 

ENE CAROLA s, m. Anacardo: árbol. 
]| Anacardo: el fruto del árbol dd 
mismo nombre, 

ENÈCDUTE, s. f. Anécdota: noticia, 
novedad ú ocurrencia ignorada ó 
poco conocida. 

ENECREÒNTIC, IQUE, adj, Ana- 
creontico: verso ó poesía á imitación 
de los de Anacreome. 

ENECRUNISME, s. m A nacronbmo: 
taha contra el orden cronológico de 
los hechos. 

ENEOS!Ó, s. f. Anexión, unión. 

ENÈGSU, ÈCSE* adj, Anejo, acceso¬ 
rio. adherente* 

ENECURETEj s, m. Anacoreta, er¬ 
mitaño: el que vive solo en el desier¬ 
to entregado á la austeridad y peni¬ 
tencia, 

ENECURÈT1C, IQUE. Anacorético 
que pertenece al anacoreta. 

ENE DETE, s* f. dim. de Anude, Ana- 
dillo, anadoncillo. 

ENEDETJAR, v. n. Anadear: andar 
o c a m i n ■ i r como el a mi d e. 

EN EDIE, s, f Pctlnhicrro: hierro en 

forma de pala que está en el hueco 
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ENE 

de la piedra inferior de los molinos, 

ENEDO, ORE, s. Idor; el que va, |] 
lint* Andador. |¡ d i al, de Anade. Ana» 
dino, anadilio: ana de joven. || Zar- 
ceia; ave acuática, |] Enedó y venido, 
fr, Idor y ven idor, 

ENEDÒT, s. m. y 

EN K DÒT E, s, L aum* de Anade, Ana- 
don, 

ENEFIL, s, m, Áíiafil: instrumento 
musical parecido á una trompeta, 

ENEFILE, s, m. Añafilero: el que to¬ 
ca el afuifii. 

ENEFUNESIE, s. f* A na fones: a: ejer¬ 
cicio de la voz para fortificarla. 

EN EG E N A BE LE, ad j. E n a ge n a ble: 
que puede enajenarse* 

ENEGENáDj A DE, p. p, de Enege- 
nau. Enajenado* 

EN E GEN A R, v* a, Ertagenar: entre¬ 
gar á otro por cesión 6 venta* ¡¡ fig. 
Enagenar: trastornar el juicio, sacar 
de tino, 

ENHORNARSE, v* r, Enajenarse, 
emanciparse; romper con alguno. | 
Enngenarse, trastornarse; perder el 
juicio ó entendimiento, 
ENEGENECrÓ, s. f, Enagenaeion, 
enagenamiemo, cesión, vento. ¡( Ena- 
genacion T distracción: falta de aten¬ 
ción. [| Enajenación, emancipación, 
separación, || Enegeneciá mental. 
Enajenación mental, locura, 

ENEGOGIC, IQUE, adj. Anagógicor 
que pertenece a la anagogía. 

ENEGOGIE, s, f t A nagogía, anagoge; 
esplicacion de la Biblia manifestan¬ 
do las excelencias de la gloria. 

ENEGOGIQUEMÉNT, adv. de ni. 
Analógicamente, en sen i ido místico. 

ENEGRAWE, s. f. Anagrama: trans- 
posición de letras 6 sentencias. 

ENEGREMETISAR, v. n, Anagrama- 
tizar, hacer anagramas. 

ENEGREMISTE, s, ni. Anagramaii- 
zador: el que hace anagramas. 

EN EL, s. m. Anhelo, ansia, avidez: 
deseo vehemente* 

ENELAÏ), ÁDEj p r p, de Enfilar. 


I 
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Anhelado. 

ENE LA R, v n. Anhelar: desear con 

ansia ó vehemencia. 

EN EL ARSE, V, r. Anhelarse* 

r.NELÈPSIE, s f, med. Analepsia: 
restablecimiento de fuerzas después 
de i]na enfermedad. ¡| Analepsia: es¬ 
pecie de epilepsia con una disposi¬ 
ción especial del estómago. 

ENELÈPTIC, íQUE, adj, irsed. Ana¬ 
léptico: se dice de los medicamentos 
que restauran ó fortifican, 

ENELTÉNABBLEj adj, m, y f. Ena- 
lienable, ertagenabie: que no puede 
ensgenane, 

ENEL T SAD, ARE, p, p, de Enelísau. 

Analiza do. 

ENEL1SAR. v. a. Analizar, hacer el 
análisis, 

ENELISARSli, v. r. Analizarse, exa¬ 
minarse. 

ENELISEDO, ORE, s. Analizador: el 
que analiza. 

ENELISTE, s, m. Analista; el escritor 
de anales* 

ENELÍT1C, ÍQUE, adj. Analítico: 
que pertenece al análisis. jj s r Analí¬ 
tico: el que analiza. 

ENELÍT 1 QUE, s, 1* Analítica: arte 
de resolver las cosas por el análisis* 

ENELÍTÏQUKMÉNT, adv, de m. 

Analíticamente, por medio del aná¬ 
lisis . 

E N h LO GIC, ï QU E adj. A na I ógico: 
que pertenece á la analogía, 

ENELÒGIQUEMENT, adv. de m. 
Analógicamente, con analogia. 

ENÈLU, s. ni. V* ErcfeL* 

ENELUGíE, s. f. Analogia; relación, 
proporción, identidad ó semejanza 
de unas cosas con otras. [! Analogia: 
tratado de l as panes de la oración 
con todos sus accidentes y propíeda- 
ó sea la segunda pane de la palabro- 
logia. 

ENELUGíSME, s. m. Analogismo: 
comparación de las relaciones que 
hay entre varias cosas. 

ENELL, Si m* Anillo, sortija: peque- 
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ño círculo de metal ú otra sustancia 
para adorno de los dedos. ¡¡ Anillo: 
círculo de diversas sustancias aplica¬ 
ble á varios osos. ¡¡ arq, Collarino; la 
forma anular con que termina la par¬ 
te superior de una columna. || Enéil 
estrumanic. Anillo astronómico: ins¬ 
trumenta para medir las alturas. [¡ 
Enéil des pesquero o del Pava. Ani¬ 
llo del pescador/ ¡ Jog de $ enéil 
Salta tu y dámela tur juego de nidos* 
Venir com s* enéil e nes dit, fr* 
Venir como anillo al dedo ó como 
pedrada en ojo de boticario* || Enéil 
enesdity honre sense prufit , reír. 
Anillo en el dedo, honra sin prove¬ 
cho* 

ENELLAD, ÀDE, adj. Añil! lo: que 
tiene anillos d la forma de anillo, 

EN ELLAS, s* ni. oum. de Enéll, Sor- 

tijon* 

ENELLASSE, s. f. aum, de Enélle* 
Albadon, 

ENÉLLE, s, f. Sortija: el anillo que 
sirve para las cortinas. || Aldaba: lla¬ 
mador: el que está en las puertas pa¬ 
ra llamar, j Aldabón: el asa de hier¬ 
ro que suele haber en los estremos 
de los baúles* |j Eslabón: el anillo de 
cadena. ¡¡ Arrendadero, arrendador: d 
anillo sugeto á la pared para atar las 
caballerías* | Anillos: los que se usan 
en las canas de pescar y los que sir¬ 
ven para sugetar las embarcaciones. 

ENELLET * s. m. dim. de Enéll* 
Anillejo* aniliito, sórdjita, 

ENELLETE, s. L dim* de Enelle. 
Sortijtta. , Pendiente: el adorno que 
usan tas muge res en los orejas. 

ENELLETES, s. m pL Pendientes, 
aretes, arracadas, zarcillos* cercillos: 
adornos para las orejas, 

ENEM, interj. VamoSj vámonos, alón* 

| Enem enem , fr* Vamos vamos, alón 
que pinta la uva, pasemos á otra 
cosa. 

üNEMIG, IGUE, s. y adj* Enemigo, 
contrario: el que tiene mala volun¬ 
tad u odia, ¡j Enemigo: el contrario 


ENE 

en la guerra, || Enemigo: el demonio, 

! Ser enemig de còlque çose f fr. Ser 
enemigo de algo. || Cercarse enemigs, 
fr, Ganar enemigos* || Si i oís tenir 
enemig s t déxe dubblés e neis anigs } 
reír. Quien presta, sus barbas mesa. 
Quien presta no cobra; si cobra* no 
todo; si todo, no tal; y si tal, enem i - 
go mortal* |J Còm més pocs enemigs 
millo , fr. De los enemigos los menos* 

|: (Jares es tén enem ig? Es des téu 
ujicij reír* Quien es tu enemigo? Ll 
que es de tu oficio,—Araña, quien te 
arañó? Otra araña como yo. j| Qiti té 
enemigs no dórm f refr. Quien ene¬ 
migos tiene no duerme* || E s' ene - 
mig qui escape , poní de pinte, refr. 
Al enemigo que huye, la puente de 
plata. ]j Qui de s' cnemig se crudo!, 
e ses séués tr.ans mor , refr. Quien á 
su enemigo popa, a sus manos mue¬ 
re, ¡j E tnig recknciliad, enemig re~ 
dubblad, fr. Amigo reconciliado* ene¬ 
migo doblado* 

EMIGABRLEMÉNT, adv. de m* Ene- 
migablemeiite, con enemistad. 

ENEMIGUEMÉNT, adv. de m. Ene¬ 
migamente, enemígablemente, con 
enemistad* 

ENEMIGUISSIM, IME, adj* sup* de 
Enemig, Enemiguísimo, muy ene mi¬ 
go- 

ENEMISTAD, A DE, p. p, de Enemis¬ 
tar, Enemistado* |] s. f. Enemistad, 
V. Enemistat. 

ENEMISTAR, v, a. Enemistar: hacer 
perder la amistad, introducir el odio 
ó la discordia* 

ENEMISTARSE, v* r. Enemistarse, 
romper con alguno, perder la amis¬ 
tad. 

ENEMISTAT, s. f* Enemistad, odio, 
contrariedad: oposición entre dos vo¬ 
luntades. 

ENEMUNE, s. f. Anemona, anemone: 
planta jardinera* 

ENEMURAD, ADE, p. p, de Enemu- 
rar, Enamorado. [J s. m* Enamora¬ 
do, galan, cortejador el que corteja. 
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] s> f, Dama; que coneja 6 está com¬ 
prometida, || adj, Enamorado, amar¬ 
telado. derriíido || Homu eneu.u-a i 
fa de putent&d^ reír. Hombre ena¬ 
morado nunca casa con sobrado. 
Pensen ets enemurads > uc tutònt te 
cts úis ienwj$i reír. Juzgan los ena¬ 
morados que todos tienen los ojos 
vendados. 


ENE 4« 5 

ENERDID, IDE, p. p. de Enerdik. 
Enardecido, 

EN ER DI ME NT, s. m. Enardecimien¬ 
to, ardimiento,, i n Ha ni ación? agita¬ 
ción de las pasiones y afectos. 
ENERDIR, v. a. Enardecer, inflamar, 
encender, avivar las pasiones, 
ENERDiRSÉ, v. r. Enardecerse, in¬ 
flamarse, : Derretirse; hablando de 


ENEMURADeMENT, a ci V. de m. 
Enamoradamente, con amor, -amo¬ 
rosa mente. 

ENE MURAR, v, a. Enamorar, pren¬ 
dar, amartelar: escitar á otro la pa¬ 
sión del amor, hactr el amor, 

EN EMU R ARSÉ, v r. Enamorarse: 
prendarse de alguna persona, amar¬ 
telarse, 

EN EMU REDET, ETE, s. dim. de 
Enemuhad. Enamoradilloj enamora- 
dito. 

EN EMU REDIS, ISSE, adj. Enamo¬ 
radizo; fácil de enamorarse, 
ENEMUREDÍSSIM, IME, adj. sup. 
de En t mu rail Enamoradísimo, muy 
enamorado, 

ENEMU REDÓ, ORE, s, Enamora¬ 
dor; el que enamora. 
ENEMUREMÈNT, s. m. Enamora¬ 
miento, amorío: la acción y el efecto 
de enamorarse. 

ENEMU RICAD, A DE, p, p. de Ene- 
m u R3CARSÈ* Enamoricado 
EN EMU RICA KSÉ, v. r. Enamori¬ 
carse: enamorarse ligeramente y sin 
grande empeño. 

ENEPESTU, s t m. Anapesto; pie de 
verso latino, compuesto de dos síla¬ 
bas breves y una larga. 
ENEPLEURQTIC, IQUE, adj. Ana- 
pleutótico: remedio para que la car¬ 
ne suba en las heridas y venga la d- 
catrisacion* 

ENERBULAD, ADE. p. p. de Enlr- 
bular. Enarbolado. 

ENERBULAR, v. a. Enarbolar, arbo¬ 
lan levantar ó plantar en alto una 
bandera, un estandarte, etc, 

ENEREUDARSE, v. r. Enarbolarse. 


amor. 

ENÈRGIC, IQUE, adj. Enérgico: que 
tiene energía, 

ENERGÍE, s. f. Energía, fuerza, vive¬ 
za. | Energía, decisión, determina» 
don, valor. 

ENÈRGIQUEMÉNT , adv. de m. 
Enérgicamente, con energía, 

ENERGU LLÍD f IDE, p, p. de Ener- 
gulur, Enorgullecido, 

ENERGULLIR, v, a. Enorgullecer, 
poner orgullo, hacer orgullosos. 

EN ENGULLIRSE, v. r, Enorgulle¬ 
cerse, ah ucearse, ponerse orgulloso. 

ENERGU MENU, ENE, s. Energú¬ 
meno, endemoniado, poseído del de¬ 
monio. 

ENERMüMC. IQUE, adj. mus. Enar¬ 
mónico: que pertenece á la enArmo¬ 


nía- 


EN h. RM U N Ï JE, s. f, E 11 ar mon ía: un o 
de los tres géneros del sistema musi¬ 
cal que abunda en diesis y procede 
de dos semitonos menores y una ter¬ 
cera mayor ó dítono, 

ENERQUÍE, s. f. Anarquía; sociedad 
sin orden ni concierto ó estado .sin 
geío que lo gobierne* |j Anarquía, 
d c so r de n. 


ENERQUÍSTE, s, m. Anarquista: 

partidario de Sa anarquía. 
ENERVAD. ADE, p. p, de Enicrvar. 
Enervado. 

ENERVAR, v. a. Enervar, debilitar, 
quitar las fuerzas. ' fig. Enervar, de¬ 
bilitar las razones ó argumentos. 
ENERVARSÈ, v, r. Enervarse, debili* 

i 


tarse. 

ENERVECIÓ. s. f. Enervación: debi¬ 
litación de fuerzas. 
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ENESSARQUE, s. f. med. Anasarca:, 
acumulo de serosidad en el tegído ce¬ 
lular de todo el cuerpo, formando 
una hidropesía general. 

ENESTAD, ADE, p* p. de Enestar. 
Espetado. 

EN ESTAR, v. a. Espetar: poner ni 
asador. 

ENESTASSI, n, p. m. Anastasio. 

ENESTASSIE, s. f. Anastasia. 

ENESTÒMUSSIS, s. f. anat. Anasto¬ 
mosis: abocamiento ó comunicación 
de dos vasos, ya sea uniéndose los 
estreñios de las ramificaciones de las 
arterias con los de las venas, ya re¬ 
duciéndose dos troncos en uno. 

ENESTUMÁTIC, IQUE, adj. med. 
A ti estomático, anastomótico: reme¬ 
dio para que circule la sangre en los 
vasos que se comunican. 

ENETÈME, s. f. Anatema, excomu¬ 
nión. jj fig. Anatema , ecsecracion, 
maldición. 

ENETEMETISAD, ADE, p. p. de 
Enetkmetisar, Anatematizado. 

ENETEMETISAR, v. a. Anatemati¬ 
zar, excomulgar, fulminar anatemas. 

¡| Anatematizar, ecsecrar, maldecir. 

ENETÒMIC, IQUE, adj. Anatómico: 
que pertenece á la anatomía. [| s. m. 
Anatómico, anatomista: profesor de 
anatomía o que se dedica à la anato¬ 
mía. 

ENETQMIQUEMÉNT, adv. de m. 
Anatómicamente, conforme á las re¬ 
glas de anatomía. 

ENETRO, s. m, Anatron: espuma del 
vidrio. 

ENETUCISME, s. m: Anatocismo, 
alacernina: renovación ó reduplica¬ 
ción de R usura, usura de la usura, 
interes de interes. 

EN ETU MÍE, s. f, Antomía: ciencia 
que trata de la descripción de los se¬ 
res organizados, ya sean vegetales ó 
animales. j| Anatomía: disección de 
las partes de que constan los seres 
organizados. [¡ Fér enetumíe 0 enetu- 
misar , fr. Hacer anatomía, anatomi¬ 


zar, 

ENETUMISAD, ADE, p. p. de Ene- 
tl misar . Anatomizado. 

ENETUMISAR, v. a. Anatomizar, 
disecar, hacer anatomia, || pint. Ana¬ 
tomizar: señalar ecsactamentc en las 
figuras los huesos, los músculos, las 
venas, etc. || Analizar, examinar. 

ENETUMÏSTE, s. m. Anatomista. V. 
Enetómic. 

ENEURISMATIC, IQUE, 5 . y adj. 
Aneurismáiico: que padece aneuris¬ 
ma ó es del aneurisma. 

ENEURISME, s, m. med. Aneurisma: 
tumor producido por la dilatad ion ó 
rotura de las túnicas de las arterias ó 
del corazón. 

ENFADU, s. m. Enfado, enojo: impre¬ 
sión desagradable que causa disgusto. 

ENFANGU, s. m. Atolladero, atasca¬ 
dero, lodazal, ¡I fig, Atolladero, em¬ 
barazo, obstáculo, gran dificultad, || 
Trèurer de V enfangu, fr. Sacar dd 
atolladero, llevar á puerto. 

EN FAS, s. m Faz, barbada, 

ENFÁTIC, IQUE, adj. Enfático: que 
pertenece al énfasis. 

ENFÁTIQUEMÉNT, adv. de m. En¬ 
fáticamente, con énfasis. 

ENF A US, s. m. V. Elfaus. 

ENFEBRID, IDE, adj. y p, p. de En- 
febriasé Calenturiento. 

ENFEBRIR, v. n. y 

ENFEBRIRSÈ, v. r, Acalenturarse, po¬ 
nerse calenturiento, entraren fiebre. 

ENFEDAD, ADE, p. p, de Enfedar. 
Enfadado. 

ENFEDAR, v. a. Enfadar, enojar, dis¬ 
gustar. [| Enfadar, importunar, mo¬ 
lestar, incomodar. 

ENFEDARSÈ, v, r. Enfadarse, eno¬ 
jarse, disgustarse. [¡ Enfedarse per 
res o per pòque cove, ír. Reparar en 
repulgos de empatiada. ]] En/e dar sé 
sense sebrer perque , fr. Enfadarse sin 
ton ni son. 

ENFEDEDIS, IS3E, adj. Enfadadizo: 
que es fácil de enfadar. 

ENFEDEDÍSSIM, IME. adj. sup.de 








h 


Enfedad, Enojadísimo; muy enfada¬ 
do, 

ENFEDOS, OSE, adj, Enfadoso, mo¬ 
lesto, importuno; que causa enfado, 

E N FE DOS E M É N T, adv. de m, En- 
famosamente, cotí enfado. 

ENFEDUSÍSSIM, IME, adj, sap. de 
Enfados. Enfadosísimo, muy enfa¬ 
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ENFERDEDÓ, ORE, s, Enfardela- 
Sor; el que enfardela ó hace fardos, 
ENFERDEMENT. s. m. Enfardela¬ 


dura: la acción de enfardelar. 
ENFERMAR, v. a, V. Enfeiunuar. 
ENFí.RINUAD, A DE, p p, de Enfe- 
rinuat\ E nha rinad□. 
ENFERJKUAR, v. a. Enharinar; em- 


doso. 

ENFE1NAD, A DE, adj, Afanoso, ata¬ 
reado: que está siempre ocupado. 
ENFELLUNID, IDE, p. p. de Enfe- 
LLUNtjR» Enojado. 


polvar ó cubrir de harina. 
ENFERMÉ, ERE, s. Enfermero: el 
que asiste á los enfermos. 

ENFERME DAT, s. L V. Mklkltíe. 
ENFEKMERIE/s. f. Enfermería: si- 


ENFELLUNIR, v. a. Enojar, enfa¬ 
dar, irritar. 

ENFELLUNIÉSÉ, v. r. Enojarse, en¬ 
fadarse, irritarse. 

ENFELLUNIMENT, s. m. Enojo, 
enfado, ira. 

ENFENGAD, ADE, p, p. de Enfen- j 
gar. Enlodado, embarrado. !| Enfen- 
gad emb es vicis, fr, Envolcado ó en¬ 
vuelto en los vicios. || Enfengad jhis 
es cáV\ fr. Metido hasta las trancas 
ó hasta el cogote. 

ENFENGAR, v. a. Enlodar, embar¬ 
rar; ensuciar con fango, 

ENFENG ARSÈ, v. r. Enlodarse: en¬ 
suciarse de I-ocío. Emjueüarsè dins 
es jdng. fr Atascarse en el lodo. En¬ 
feudarse enb elgun essuntu diJicul¬ 
tos, fr. Atascarse, atollarse, abarran¬ 
carse, me terse en un atolladero. |] lin- 
fengarsefins es cali, fr. Meterse hasta 
las trancas. 

ENFENGUEMÉNT, 5. m. Enlodadu¬ 
ra, embarradura- la acción y el efec¬ 
to de enlodar y enlodarse. 

ENFENTES1AD, ADE, adj, y p. p. 
de Enffntesiarsé. Fantaseado, tras- 
tomado, medio loco. 

ENFENTESIARSE, v. r. Fantasear; 
dar libre curso á la imaginación, ha¬ 
cer castillos en el aire, tener trastor¬ 
nada la cabeza. 

ENFEUDAD, A DE, p. p. de Enfer- 
dar. Enfardelado, 

ENFER.)AR f v, j. Enfardelar, ém ba¬ 
lar: hacer fardos. 


tio donde están Jos enfermos, 

EN FERTAD, ADE, p. p, de Enffr- 
tar. Hartado, saciado. 

EN FE RT A DE, s. f. Hartazgo: comi¬ 
da hecha con esceso y sin cordura. 
V. Fart . 

ENFERM AR, v, a. Hartar, saciar: dar 
de comer v beber en abundancia. 
ENFERTARSÉ, v. r. Hartarse, saciar¬ 
se: comer v beber con csceso, ¡. E n - 
feriarse de tot, fr. Hartarse de lodo, 
EN FER V U RISA D, A D E, p. p, de 
Enfekvlrisuí . Enfervorizado. 
ENFERVURISAR, v. a. Enfervori¬ 
zar, animar, esc i tar, infundir animo 
u fervor* 

ENFERVURISARSÉ, v. r. Enfervo¬ 
rizarse, animarse, tomar ánimo ó 
fervor. 

ÉNF-ESSIS, s. m. ret. Énfasis: figura 
empleada para dar á comprender lo 
que no se dice ó significar mas de lo 
que se dice. 

EN FE U D A D, A DE, p, p. de En fec - 
dar. Enfeudado, 

ENFEUDAR, v, a. Enfeudar, infeu- 
dar: dar en feudo, 

ENFEUDECIÓ* s, f. Enfeudación; el 
acto de enfeudar. ¡¡ Enteudacion: di¬ 
ploma ó título de Ï feudo. 
ENFEXAR, v. a. V. Ffxar, 

ENFí, adv, En fin, a 1 fin, al cabo, por 
último, finalmente. 

! ENFIB1U, IE, adj, Anfi' io: que vive 
en la tierra y en el agua. 
ENF1BRAC, s. m Anfi braco: pié de 
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verso ] au no de ires sílabas, la segun¬ 
da larga y las otras breves. 

EN FI BU LOGIC, ¡QUE. udj, Anfibo¬ 
lógico, obscuro; que tiene diferentes 
sentidos. 

ENFÍBU LÒGIQUEMÉNT , aá% de 
m. Anfibológicamente, con anfibolo¬ 
gía . 

ENF1BULUGIE, a. f. Anfibología, 
equivoco: palabra o frase que llene 
dos ó mas sentidos. 


ENFILAD, ADE, p. p. 
Enhilado, enhebrado. ¡ 
do, subido» 


Lie IVNRLAH 

Encaram a- 


ENF1LADE, s. f, Sarta, sartal, hilada, 
ristra: multitud de cosas pasadas por 
órde en un hilo, cuerda ó cosa pare¬ 


cida, 

seca, 


Rastra: sarta ó rosario de fruía 
! Abalorio, roceUa: sanat ó hila¬ 


dos largas. 

ENFISBÉNE, s. f» Anfisbena, anfisi- 
be na, anfisisbena: serpiente que mar¬ 
cha hacia delante y hacia atras. 
ENFISTULARSÈ, V. r. Etifistolarse; 

pasar una úlcera al estado de fistola, 
ENF IT, 5 * m, Ahito, ahitera, indiges¬ 
tión, empacho gástrico. ¡| Ricino: fru¬ 
to de la higuera infernal ó del dia¬ 
blo, 

EN PITAD, A DE, p, p» de En vitan* 
Ahitado» 

EN FITAR, v a, Ahitar: causar ahito, 
indigestión 6 pesadez de estómago. 
ENFÍTARSÈ, v» r. Ahitarse, empa¬ 
charse. || Ni ha ver enfilarse, fr. H-ár- 
’ late, comilón, con pasa y media» 
ENFITÉj s t m. Ricino, palma eristí, 
cherva, higuera infernal ó del dia¬ 


da de granos devidrio. ! pl. blas, En¬ 
filadas: lasco % [1 o ra d ¡3 d as, c o m o co - 
roñas, anillos, sortijas, enhebrarías 
con orden. 

ENFILAR, v, a. Enhilar, enhebrar: 
pasar el hilo por el ojo de la aguja» jj 
Enhilar, ensartar, engazar: pasar va- 1 
rías cosas por un hilo ó cuerda. 
Apiolar: cnwuir pájaros con un es¬ 
parto, [| Enhilar, guiar, encaminar, 
dirigir. |¡ Titihm t } enfile p.? m re p in¬ 
te, reír. Todos quieren la suya. '| Ca¬ 
de u r enfile é s¿ séuc m eneré, refr. 
Cada loco coa su tema v cada lobo 
por su senda. 

ENFILARSE, v. r. Encaramase: sui 
btrse á puntos elevados» | Enfilarse 
t.cs plánte-i. Trepar, enredarse, en¬ 


zarza rsc. 

ENFI LEDO, ORE, s* En garza dar, en- 
gaza dar: el que enhila ó engarza» 

EN FILEME NT, s. m. En garce T enga¬ 
ce; enlace ó encadenamiento de unas 


► 


cosas con otras. 

ENFILES A D. A DE, p, p. de Eíjktli?- 
sar. V. Encjcrráu. 


ENFíLUSADE, s, I. V. Iíncerradk. 
FNF r LUS \R, v. a. V. Encarar. 
ENFIMaCRU, s. m. A n finia ero: pie 
de verso latino de tina sílaba breve v 


blo. 

ENFITEATRU, s. m» Anfiteatro: edi¬ 
ficio redondo ú ovalado, con gradas 
al rededor, para poder presenciar al« 
gurta función pública» 

ENFITET, s. tn, dim. de Enfit, Rici— 
ni lo. 

ENFITKUSIS, s, f. línfiteusis, censo: 
contrato por el cual el dueño de una 
finca da el dominio útil por cieno 
interés, quedan lose con el dominio 
directo. 


ENFITÉUTE, s. m. Enfitcuta: el que 
goza ó toma en en filéusis. 

ENFITÈUTIC IQUE, ad¡. Enfuéu- 


tico: que pertenece á la enfitéusis. 
ENFLEQU1IX IDE, p. p. de Enfle> 
Qurn, Enflaquecido, enmagrecido. 
ENFLEQU IMENTj s. m. Enflaque¬ 
cimiento: ¡a acción y el efecto deen- 


ñ iquecer. 


ENFLLQUIR, v. a. Enflaquecer, en¬ 
magrecer: hacer volver flacos ó del¬ 
gados. ¡j v, n. Enflaquecer: ponerse 
flacos. 


ENFLEQÜIRSÈ. v. r. Enflaquecerse, 
extenuarse, traspillarse, enmagrecer¬ 


se» 

ENFEESSÉDAD, aDE, p p. de En— 
flessedar. Enmantado. 
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ENFLESSEDAR, v, a. Enmantar, 
amantar: cubrir con mantas, 
ENFLESSLD ARSÈ, v, r. Enmantar¬ 
se: cubrirse con manta ó mantas. 
ENFLEUTAD, A DE, adj. Enflauta¬ 
do, hinchado, vanidoso. 
ENFLETXAD, adj. Enflechado: se 
dice de un arco armado de su flecha, j 
ENFLUCaD, A DE, p. p, de EtfFix- 
car. Laceado, encintado, 

LNFLLíi AR, v. a. Lacear, encintar: 

adornar con lazos ó cintas. 
ENFLUCARSÉj v, r* Engalanarse, em¬ 
papirotarse, atusarse, etnperegilarse* 
ENFLÜQUÉMÉÑT, s. m. Adorno, ' 
engala na mi en 10 . emperegila miento* 
EN FON f s. m* Esconce, escondite, es~ 
condrijo: paraje para ocultar alguna 
cosa, 

ENFÒRE, adv. de L Lejos, distante, ¡ 
a gran distancia, muy apartado, |j ü 1 
equi enforé) m. adv, Desde aquí, j| 

D' elíá enfáre. m. adv* Desde allá. 

| En/ áre de iut< m, fr. Lejos de to¬ 
dos. fj Motí enfárr } adv. Muy lejos* 
ENFQ3* s* m* Mero: pez de mar, | De 
seS carns, es dé es gustos; y des pé* 
xus } u es s' enfós , refr* De las carnes 
el carnero y de los peces el mero, ¡| 
El rey I ïnfòs % espr, ant, EL rey Al¬ 
fonso. 

EN FRANC* s* m, Entra oque: la pane 
mas estrecha de la zuda del zapato. 

4 / 

que es desde el talón á la planta. 

EN FREN QUID, IDE, p, p. de En- 
fr en qu ni. Enfranq u ec i á o * 
ENFRENQUIR, v. a. Enfranquecer: 
quedar franco. )| ant* Enfranquecer: 
poner en libertad* || Aparar: coser ios 
zapateros la empella á la plumilla ó 
sucia del zapato* 

ENFRENAD, ADE, p, p. de Enare¬ 
nar* Enfrenado* 

ENARENAR, t. a. Enfrenar: poner el 
freno, |¡ fig* Enfrenar, refrenar, re¬ 
primir, sujetar: poner freno, detener 
las pasiones, 

ENFRENA RSÉ, v. r* l Ai frenarse, re¬ 
primirse, sugetarsc. 
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ENPRENEDü, ORE, s. Enfrenados 
el que enfrena* 

FNFRENEMÉNT, s, m* Enfrena- 
miento: la acción y el efecto de en¬ 
frenar, 

ENFRQN T, s, m* Fachada, frontis* 

r 

frontispicio, frente: la parte anterior 
de una casa ó edificio. ¡| E $* enfroni 
de demnt. fr. En la fachada de en¬ 
frente, 

EN b l NDÍD, IDE, p. p. de Enflndir. 
Ahondado, profundizado. 

EN FUNDIR, v* a* Ahondar, profundi¬ 
zar, ahoyan hacer hondo. [| Ahon¬ 
dar, zahondar, cavar: penetrar en la 
tierra, 

ENFUNDIMÉNT, s. m, Escava, es- 
cavacion: la acción y el efecto de es- 
cavar. 

ENFUND1RSÈ, v. r. Ahondarse: irse 
al hondo, ¡j Fijarse, pararse, preocu¬ 
parse: pensar mucho en una cosa. 

EN FUÑAD, ADE, p. p* de Iínfünar* 
Ocultado, escondido, oculto, arrin¬ 
conado, j Hundido* 

ENFUÑAR, v. a. Ocultar, esconder, 
arrinconar: meter en un rincón* | 
Hundir. 

ENFUÑARSE, v. r. Ocultarse, escon¬ 
derse, arrinconarse. ¡¡ Enfuñarse dins 
ca séue, fr. No salir de casa. || En fu* 
ñarsé e nes ríncá de més endins, fr* 
Meteré: en el último rincón* 

ENFURCAR, v u. Enristrar: hacer 
ristras o sartas de ajos, cebolla, etc* 

ENFURID, IDE, p, p. de Enfurtr, 
Enfurecido, encolerizado, entigreci¬ 
do, embravecido, ensañado, 

ENFURIR, v. a. Enfurecer, irritar: 
hacer entrar en furor. 

ENFURIRSÈ, v, r. Enfurecerse, en¬ 
colerizarse, embravecerse, encorajar¬ 
se, desenfrenarse, arrebatarse, hechar 
•1 hatillo, subirse á las bovedillas* 

ENFURMETJAD, ADE, adj. Solo se 
usa en esta frase: estar mal enfurmet - 
jad. Estar uno mal guisado, 

ENFURN AD ? A DE* p. p. de Exor¬ 
nar* Enhornado, ahornado. 
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ENFURNAR, v, a. Enhornar, ahor¬ 
nar; meter en el homo, 

LNFURNARSÉ, v„ r. ¿nhór narse* 
ahornarse; menierse en el horno. 

ENFURQUILLAD, ÀDE, p. p. de 

Enfurquillar, Enristrado, 

E N F U RQU í L LA R } v. a. E n i i stra r: 
ensartar con una horquilla ó tene¬ 
dor. 

ENFÜRQUI LLARS É, v + r Enristrar¬ 
se* ensartarse con horquilla ó tene¬ 
dor, 

ENFURTID, [DE, p, p* de Enitftih. 
Endurecido, fortalecido, fortifica do, 
retesado. 

ENFURIIMÉNT, s. ru, Endureci¬ 
miento: Ja acción y el efecto de forta- 
lecer* 

ENFURTIR, v» a, Endu recer, forta¬ 
lecer, endurar: poner dura una cosa 
|¡ Fortificar: dar fuerza y vigor, 
jj Fortalecer, fortificar: poner fuerte, 

[[ Fortificar: establecer fortalezas. || 
Endurecer, atiesar, retesar: dar fir¬ 
meza y consistencia. | Enfurtir: dar 
á los tegidos de lana, sombreros, 
etc,, el temple que les corresponde. 

t N1' U RT1RSE, v * r. Endu rec erse, 
fortalecerse. [| Restablecerse: ponerse ' 
fuerte después de una enfermedad. |! 
Encallecerse, hacerse ducho: adqui¬ 
rir fuerza con el ejercicio. ¡| Enfur¬ 
tir* sé es vént , fr. Arreciar el viento, 

ENFUSELLAR, v. a. Enejar: poner 
el eje en los carruages, 

EN FU SQL 7 ID, IDE, p. p, de Ewus- 
Qüir* Oscurecido, obscurecido, ofus¬ 
cado. 

ENFQSQUIMÉNT, s. m. Obscureci¬ 
miento: debilitación de la luz, la ac¬ 
ción y el efecto de obscurecer. 

ENFUSQUÍR, v, a. Oscurecer, obs¬ 
curecer, ofuscar: poner oscuro, qui¬ 
tar la luz y claredad, 

ENFU SQL IRSE , v. r. Oscurecerse, 
obscurecerse: volverse oscuro, hacer¬ 
se de noche.^ Oscurecerse, nublarse, 
enfoscarse, encerrarse el día ó el cic¬ 
lo, ¡] Oscurecerse, enturbiarse: po- 


ENG 

nene turbio. || Oscurecerse, cegarse* 
e icolerizarse, 

ENFUTISMAD, ADE, p. p* de En- 
futismár. Metido* |! Sémpre s' está 
enfutismad dins ça séue, fr. Se está 
metido siempre en su casa. 

ENFI riSMAR, v. a. Meter, poner* 

ENFUTÍSMARSÈ, v, r. Meterse, po¬ 
nerse. [ Enfutismarse e un vinco, fr. 
Arrinconarse , |¡ En futismár se un 

seót, fr, Ponerse un chaquetón. 

ENGANX, s, m. Enganche, engan¬ 
chamiento: la acción de enganchar, 

] Enganche, enganchamiento: el di¬ 
nero que se da á alguno para que 
sienta plaza de soldado, j] Enganche, 
enganchamiento: sitio ó paraje don¬ 
de se va á sentar plaza de soldada, 

ENGAN, s. m. Engaño, burla, menti¬ 
ra, falsedad: artificio usado, para en¬ 
gañar. | Engaño, fraude, estafa: as¬ 
tucia con que se ha engañado. , En» 
gaño, error, equivocación: hecho in¬ 
voluntario con que se engaña, 
ENGAÑEBEUÜCS, 

EN GAÑE BÈSTIES Ò 

ENGAÑEROVUS, s. m. Engañabo¬ 
bos, engañamundos, en gnú avillanas: 
el que engaña con juegos y astu¬ 
cias, 

ENGAÑEMONS j 

ENGaÑEMUNDI, s* m. Engañamun¬ 
dos , hipócritas. || Engañamundos, 
fruslería: cosa de poco valor ó de po¬ 
ca duración. 

EÑGAÑEPESTÓS. s, tn. Engañapas¬ 
tores, chotacabras, autillo, zaina y a: 
ave nocturna, 

ENGAS, s, m. Atascadero* obstáculo, 
Impedí miento; principalmente cuan¬ 
do una cuerda ú otra cosa parecida 
no pasa como debiera, está deteni¬ 
da en una pelea, etc. 

ENGAST, s. m. Engaste, engastadura, 
encajé: la acción y el efecto de en¬ 
gastar, jj Engaste, guarnición, embuti¬ 
do* || Ensamble, ensambladura En- 
g así c coa d' urunéUe. Engaite á co¬ 
la de milano, " Engast e mi je ¡nos- 














ENG 

se. Engaste á media madera. [| En- 
gjst en masses. Engaste á diente, f 
Engast e escaire. Engaste á escua¬ 
dra. 

ENGEGAR, v. a. V. Enjugar. 

ENGELE 1 t s. m, dlm. de Ángel. An¬ 
gélico, angelito: se aplica á los niños 
por su inocencia. 

ENCELETE, n. p. f. dim. de Angele, 
Angélica. 

ENGLLTC. IQUE, adj\ Angélico* an¬ 
gelical: que pertenece al ángel. 

ENGELTCAL, adj. m. y f. Angelical, 
angélico: que pertenece al ángel. [| 
Angelical, virtuoso, inocente. 

ENGELICALMÈMT, adv. de m. An¬ 
gel ¡cálmente, con candor é inocen¬ 
cia. 

ENGELINE, n. p. f. dim. d r Angele. 
V. Engeletel ¡! Angelina ó Angel in: 
árbol de Malabar ó de las Indias. 

ENGREI QUE, s, f. Angélica: planta 
olorosa. Jj Áigu engéiique. Agua an¬ 
gélica: purgante. 

ENGELÒT, s. m. aum. de Ángel* An¬ 
gelón, angelonazo, angelote. 

ENGELUSID, IDE, p, p. de Engelu- 
sik. Encelado, celoso. 

ENGELUSIR, v. a. Encela r, dar ce¬ 
los. 

ENGELÜSIRSÉ, V. r. lía celarse, ze- 

lar, tener celos. 

ENGENDRARBLE, ad¡. tn, y f. En¬ 
gendradle: que puede engendrarse. 

ENGENDRAD. A DE, p. p. de Engen¬ 
drar. Engendrado. 

ENGENDRANT, s. y p. a. de Engen¬ 
drar. Engendrante, engendrador: el 
que engendra. 

ENGENDRAR, v, a. Engendrar, pro¬ 
crear: multiplicar la especie. |j fig. 
Engendrar, cansar, ocasionar, pro 
ducir. 

ENGENDRARSE, v. r. Engendrarse, 
procrearse. 

ENGENDREDÓ, ORE, s. Engendra¬ 
do] - : el que engendra. 

ENGENDREMENT, s, m. Genera- 
clon: ta acción de engendrar. 
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ENGEN 1, s, m. V. Ing^ni. 
ENGINE, s. f. Angina 
EÍsqul'wéncia. 
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ahoguijo. V. 


ENGIN, s. m. Ingenio, maña* sutile¬ 
za. ¡| Ingenio, invención, invento, 
máquina. ¡ Qui no té engiñ no viu f 
reír. Quien no se ingenia no me¬ 
dra. 

ENGIÑAD, ADE, p; p. de Encinar* 

Ingeniado. 

‘ ** 

ENGINAR, v* a. Ingeniar, trazar, in¬ 
ventar con ingenio. 

ENGIÑARSÉ, v. r. Ingeniarse, ama¬ 
ñarse, iadusiriarse, arreglase; agu¬ 
zar el ingenio, buscar los medios de 
conseguir un objeto. 

i* 4 i 

ENGINE* s. m. Ingeniero, maquinis* 
ta: hombre de ingenio, fecundo en 
invensiones y recursos, fj mil. Inge¬ 
niero: soldado que cuida del manejo 
de las armas de guerra y délas obras de 
fortificación. |] Cós d 1 enginés * Cuer¬ 
po de ingenieros. 

ENGJÑERIE* s. t. Ingeniería: el arte 
del ingeniero. 

ENGIÑOS, OSE, adj t Ingenioso, su¬ 
til: que es hábil, está dotado de in¬ 
genio ó tiene espíritu de invención, 

ENGIÑOSEMÉNT, adv, de m. Inge¬ 
niosamente, con ingenio. 

ENGIULUGÍE* s, f. anat.. Angiologia: 
descripción de los vasos del cuerpo 
humano, como arterias, venas, vasos 
liuíáticos, etc. 

1 ■.NGIUTUMTE* s. f. anat. Angioto- 
rnía: disección de ios vagos del cuer¬ 
po humano. 

ENGLICÁ, ANE t s, y adj. Anglica¬ 
no* inglés; que es natural de In¬ 
glaterra ó penece á ella. 

ENGLICISME, s. m Anglicismo* an- 
glicaniscnü: palabra o locución in¬ 
glesa. 

ENGLL 1 IR, v, a-, V, Engullir. 

ENGQRRU, s. rru Engorro* embarazo, 
obstáculo, impedimiento, molestia, 

ENGRACIE, n. p, f. Engracia. 

ENGREID, IDE, p. p. de Engreír* 
Engreído, 





49 ¿ ENG 

ENGRE1MÉNT, s, m. EEigrdmiento, 
presunción, orgullo, vanidad. 

ENGREIR, v r a. Engreír, enorgulle¬ 
cer. 

ENGREIRSÉ, v, r. Engreírse, enor¬ 
gullecerse, ensoberbecerse, envane- 
necerse* 


ENGRENDÏD, IDE, p* p* de Engren- ( 
dir. Agrandado, engrandado, engran- 

■ decido, 

ENGRENDÍM ÉNT, s, m. Engrande¬ 
cimiento: la acción y el de efecto ®n- 1 
grandecer. 

ENGRENDIR, v. a* Agrandar, en¬ 
grandar, engrandecer: hacer mas 
grande. |¡ Engrandecer, casalsar. ala¬ 
bar. 

ENGRENDÍRSÈ, v. r, Agrandarse, ' 
hacerse mas grande. 

ENGRESCAD, ADE, p* p* de Engres¬ 
car. Engolfado, enfrascado. 

ENGRESCAR, v. a. Engolfar, enfras¬ 
car: meter á uno en un asumo afi¬ 
cionándole á él. 


ENGRESCARSE, v. r. Engolfarle, en¬ 
frascarse: dedicarse con ahinco á un 
negocio. [| Pelotearse, acalorarse en 
una disputa, armar pelotera. ¡| Engo¬ 
londrinarse, enamorarse. 

ENGREXAD, ADE, p. p. de Engre¬ 


dar, Engordado, J Cebado. 

ENGREXAR, v. n, Engordar: poner¬ 
se gordo. ¡! v. a. Engordar, cebar, 
sainar: poner gordos los animales. | 
Engordar , enriquecer. |] Engrasar: 


untar con grasa. 

ENGREXARSÈ, v. r. Engord íirse. || 
Engordar, embastecer, embarnecer: 
criar, cobrar ó tomar carnes. En¬ 
greírse, entonarse: tener mucha sa¬ 
tisfacción . 

ÉNGREXEDÓ, ORE, s. Engordador: 
el que engorda. [ Engordadero: sitio 
destinado á engordar. 

ENGREXEMÉNT, s. m* Engrasa¬ 
miento: ia acción y el efecto de en¬ 
gordar, 

ENGRILLE)NAR, v* a. Poner grillo- 
nea, echar á uno los grillos. 
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EN OROS , m. adv. Al por mayor. 

ENGREID, s* m. Mugre, viscosidad; 
porqueria que se pone en las ropas, 
ollas, etc. |j Sarro; porquería de los 
dientes. ¡ Engrudó; pastas de harina, 
cola etc. para pegar alguna cosa. 

ENGRUDOS, OSE, adj* Mugriento, 
viscoso, sarroso. 

ENGRUGU Ifi, IDE, p. p* de Eng ru¬ 
giu r. Enmarillecido. 

ENGRUGUIR, v* n. Enmarillecen 
ponerse pulido ó amarillo. ,| v. a. 
Enmarillecen pintar de amarillo. 

ENGRUGU IRSE, v, r. Enmarillecer¬ 
se; volverse pálido ó amarillo. 

EN G RUÑAD, A DE, p. p. de Engru¬ 
nar. Cogido, estrujado, majado. 

ENGRUNAR, v. a. Coger, csir Lijar, 
majar. % Engrunúr un dit , fr. Coger 
ó estrujar un dedo con puerta, ven¬ 
tana. etc, 

ENGRUNARSÈ, v. r. Cogerse, estru¬ 
ja rse, majarse, |J Engruñarse une 
fr, Estrujarse una mano* 

ENGRUNXAD, ADE, p. p. de En- 
GrL'NCHar* Mecido, columpiado, bam¬ 
boleado* 

ENGRLNXAR, v, a. Mecer, colum¬ 
piar, bambolear. |j Qui V ha Jet que 
f engrbnxi , refr* SÍ llora el niño que 
lo acalle su madre. 

ENGRUNXARSÈ, v. r. Mecerse, co¬ 
lumpiarse, bambolearse. 

ENGRUNXEDO, s, m, Columpio: si¬ 
lla á propósito para mecerse ó puesto 
á propósito para columpiarse, 

ENGRUNXEMÉNT, s* m. Bamboleo, 
mecedura: la acción de bambolear ó 
mecerse* 

ENGRUSSAD, ADE, p. p. de En¬ 
gruesar. Engrosado* 

ENGRUESAR, v. a. Engrosar: hacer 
mas grande una cosa, aumentarla. 

ENGRUESAR SÉ, v. r* Engrosarse: 
aumentar ó volverse mas grande una 
cosa* 

ENGRUSSEMÉNT, s, m. Aumento: 
la acción de engrosar, 

ENGRUT, s. m. V. Engrujd. 
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ENGRUXAD, ADE, p. p. de Engrtjn- 
xaw. Ensanchado, a^randavio. 

ENGRUXAR, v. a. Ensanchar, agran¬ 
dar: hacer mas ancha una cosa, 

ENGRUXARSÉ, v, i\ Ensancharse, 
engordar: ponerse grueso ó ancho. 

ENGRUXEMÉNT, s. m. V* Enghexe- 

mknt. 

r 

ENGXL 5 . m. Expresión que se usa al 
híiíer caricias á los niños de teta. 

ENGUAN s* m* y ad v* deu 1 iogaño, 
hogañazo: este año* en el presente 
a ñ o* 

E N GU D U UN A D, AñE, p. p, de En- 
ot DURNAHSfc Hinchado, abotagado, ¡ 
s. Guácharo* 

ENGUDURN ARSÉ, v, r, Hincharse, 
abotagarse, ponerse edematoso, es- 
Linearse los humores en el cuerpo. 

ENGUDURNEMÉNT, s. m. Hincha¬ 
zón, abotagamiento. 

ENGUÉ, s. ni. V* Engú. 

EN G U E B Ï A D, A DE, p. p. d e E ng t u- 
P4 ael Enjaulado* 

ENGUEBIaR, v. a. Enjaulan poner 
dentro una jaula. 

ENGUEBIARSE, v. r. Enjaularse. 

ENGUEPETAD, ADE, P p. de En- 
üuefetar* Encorchetado, 

ENGUEFETAR, v. a. Encorchetar: 
poner corchetes ó guarnecer de ellos || 
Encorchetar: abrochar los corchetes. 

ENGUEFETARSE, V. r* Abrocharse 
los corchetes. ¡] En ge jetar sé es ves- 
tu, fr* Abrocharse el vestido. 

ENGUELEÑAD, A DE, p. p* de En- 
guelenatl Engalanado, ataviado, aci¬ 
calado, adornado. 

ENGUELEÑAR, v, a, Engalanar, ata¬ 
viar, acicalar, adornar: poner galas ó 
adornos. 

ENGUEREN ARSÉ, v. r. Engalanar¬ 
se, ataviarse, acicalarse, adornarse. 

ENfjUELENEDÓ, ORE, s. Engala- 
nador: el que engalana* 

ENGUELEVERNAD, ADE, p. p. de 

ENGt'ELEVURNARSjt Atiesado, 

ENGUELEVERNARSÉ, Atiesarse, 

opuersede una pieza,entorpecerse los 
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movimientos. 

ENGUELGAR* v. a. Engalgar: se 
apLica cuando los galgos no pierden 
de vista h liebre que persiguen, || 
mar* Engalgar: amarrar á la cruz del 
ancla otra ancla mas pequeña ó algu¬ 
nos linguetes, 

ENGUELUNAD, A DE, p. p. de En- 

guelinar* (taloneado* 

ENGUELUNAR . v* a* Galonear: 


guarnecer con galones* 

ENGHELUN ARSÈ* v* r. Galonearse: 
guarnecerse de galones. 

E N G UELUNEMÉNT, s. m. Galo¬ 
nead un: la acción y el efecto de ga¬ 
lonear* 

ENGUELTAR, v. a. Encarar, apun¬ 
tar: poner un arma á la cara* | De¬ 
cidirse sin refeccionar bastante, to¬ 
mar una determinación arriesgada. 


ENGL ENAR, v. a. V. Engoena^* 
ENGÜENTAD, ADE, p* p* de En- 
güentar. Enguantado. 

ENGL ENTAR, v* a. Enguantar: po¬ 


ner guantes. 

ENGÜ ENTARSÉ, v. r. Enguantarse: 
ponerse ó calzarse los guantes. 

ENGUENXAD* ADE, p* p. de En- 

g i: ENC n a [í . Enganchado* 

ENGL ENX A R, v- a. Enganchar, en¬ 
gara binar: coger ó asir con un garfio 
ó garabato. |. mil* Enganchar: a:raer 
con dinero á que algunos sientan 
plaza de soldados. ¡] Enganxe se ji¬ 
güe, ir. Al higuillo; juego en los úl¬ 
timos dias de carnaval. 

ENGUENXARSÉ, v. r. mil* Engan¬ 
charse* || Asirse, enredarse* 

ENGUENXEOQ, ORE, s* mil* En¬ 
ganchador: el que engancha, |¡ Asi¬ 
dero, 

ENGUENXEMÉNT* s. ni* Engancha¬ 


miento, enganche: la acción de en¬ 
ganchar. |] mil. Enganchamiento, en¬ 
ganche: el dinero que se da para que 
se enganchen ó sientan plaza. 

ENGU EN AD, A DE, p. p. de Engue- 
na el Engañado. 

ENGL EN A R* v, a. Engañar: dar á 
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creer io que no es* [| Engañar, de¬ 
fraudar, estafar, j] Engañar, seducir 
Enguññar &s pa. menjant i lumpenat- 
/e, fr. Engañar el pao. ¡| En güeña? es ; 
témps } fr* Matar el tiempo, |] Ser mal ; 
d* engumar, fr. Ser malo de engañar, ¡ 

EN G U EÑ ARSÉ, v. r. Engañarse* 
equivocarse, trasoñar, tomar una co¬ 
sa por otra. 

ENGLEÑEDIS, ISSE, adj. Engaña¬ 
dizo, motolito, motoüíico, fácil de 
engañar, 

EN d’u EÑ EDO, ORE, s. Engañador, ¡ 
estafador, embustero; el que engaña* 

!| S } engueñedó es es qui parle mi lió, 
refr. So la buena razón empece el 
engañador. 

ENGUEÑIFE* s f. Engañifa, tram¬ 
pantojo. droga, alicantina; engaño 
con apariencia de utilidad. 

ENGL EÑ OS, OSE, adj* Engañoso: 
que engaña. 

ENGUEÑOSEMÉNT, adv. de m En¬ 
gañosamente, con engaño, 

ENGU K.R ILLES, s. f. pL Angarillas, 
andas* V, Civkre. 

ENGUERREFAD, ADE, p, p, de En- 
guerrefau. Puesto en garrafas* 

ENGUERUEFAR. v. a. Embotellar ó 
poner en garrafas. 

EN GU ERREFA RSE, v. r. Embote¬ 
llarse en garrafas, 

EN GU ER RUTAD, A DE. p. p, de En- 
g v i- u r u ta f , Aga r r o i a d o. 

ENGUERRUT AR, y, a. Agarrotar: 
liar ó atar con fuertes lazos, poner 
como un garrote, 

ENGÜERRU FARSÉ, v, r. Agarro¬ 
tarse, 

ENGUESSAD, A D E, P . p. Je Enga¬ 
sar. Atascado, 

ENGL ESSAR, v, a. Atascar: poner 
fuerte una cosa de modo que no pa¬ 
se. 

ENGUESSARSéj v. r. Atascarse, es- 
gas tarse, no poder pasar. ¡¡ Engues- 
sarse se carde e se currioie , fr. Atas¬ 
carse la cuerda en la polea. 

ENGU ESTAD, A DE, p, p. de En- 


ENG 


Gr estar. Engastado. 

ENGUESTAR, v. a. Engastar, enca¬ 
jar: meter una cosa en otra, |] Engas¬ 
tar: montar en oro ó plata. t Engas¬ 
tar, ensamblar: encajar en piezas de 
madera, | Engastar un diemánl t 
un enéll , fr* Montar un diamante en 
un anillo. 

ENGUESTEDÓ, s. m. Engastador: el 
que engasta. ; Enjoyelador: el que 
engasta en joyas. 

ENCUESTEMENT, s. m. Engasta¬ 
dura, engaste: la acción y el efecto 
Je engastar. 

ENGUESTET y 

ENCUESTO, s, m* dim* Je Engast. 
Pequeño engaste, pala, 

ENGUESTRILGCUU, s, m. Engas- 
trilocuo, ventrílocuo. 
ENGUESTUNET, s. m* dim. Je En- 
guestó. Pala. 


ENCUETAD, ADE, 
tar. Embriagado* 
ENCUETAR, v* a, 
borracha r. 


p* p* Je Eïígue- 
Embriagar, em- 


ENGUETARSÈ, 

emborracharse. 


v. r. Embriagarse, 
Einhurretxarsé ó 


encuetarse de bon vi, fr* Embriagar¬ 
se a gusto. 


ENGUETLS5AD, A DE, p, p. de En- 

gL r etl ssar. Engatusado 
EN G L E PUSS AR, v. a. E ngatusar. 
embaucar, encantar. 


ENGUEVETXaD, A DE, p, p. de En- 
guevetxars^. Embuchado. 
ENGUEVETCHARSÉ, v. r. Embu¬ 
charse: estar indispuesto por haberse 
llenado demasiado el buche. 
ENGU1LAD, A DE* adj* Anguilado: 

parecido á la anguila. 

ENGL ILA.DE* s. í. Anguilazo, latiga¬ 
zo: azote dado con látigo ó disciplas 
Je piel de anguila, etc. 

EN GUT LE, s, I. Anguila: pez de agua 
dulce, parecido á la serpiente. f| Láti¬ 
go, disciplinas, rebenque, || mar. An¬ 
guila: cada uno de los dos largos 

maderos por ios que se hace resba- 

* 

lar una nave cuando se echa al mar* 
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IJ Fugir còm s engulle , fr* Escurrir¬ 
se como anguila» 

ENGUILÉ, s. m + y 

ENGUILERE, s. t Anguillero: siiio 
donde se crian anguilas, ?| Anguilero: 
cesto con que son conducidas las an¬ 
guilas después de pescadas. 
ENGUILETE, s. i dim* de Enguile. 

Anguüica. 

E N GUI LÒT E, s, f\ a u ni. d c E*«g ni LE. 
Anguilazo, anguilon. 

I NGl EXAL, ADE, p. p. de Enguixar. 
Enyesado, 

ENGUIXAR, v. o, Envesar, enjalbe¬ 
gar: cubrir ó pegar con veso, 

ENGL IXEMÉNT. s. m Enyesadura t 
enjalbegadura: la acción y el efecto 
de enyesar, 

ENGULáDj a DE, p. p, de Engular* 
Angulado. 

ENGU LAR, v. a. Angular: formar ó 
tirar ángulos, ¡¡ ndj. m, y f, Angular: 
que tiene ángulos ó pertenece al án¬ 
gulo, ¡| Pédre enrular. Piedra angu¬ 
lar. 

ENGlJLARL s. ni. AnguI ario: instru¬ 
mento para medir ángulos, 

EN G U L A RM É NT, a d v. de m. A ti gu™ 
lamiente, en forma de ángulo. 

ENGULDREFAD, ADE. p, p. de En- 
c, ulbr v:v\ u. Enguald ra pado. 

ENGULDREFAR , v* a. Jangua Id ra¬ 
par; poner gualdrapas á las caballe¬ 
rías, 

ENGULET, s. m. dim. de Ángel. An¬ 
guilla, anguletc. 

ENGl LF A D, ADE, p. p. de Engol¬ 
far, Engolfado, 

ENGULFaR, v, a. Engolfar: hacer 
entrar en un golfo ó en alta mar, |j 
fig. Engolfar: meter á uno en empre¬ 
sas atrevidas, dificultosas ó perjudi¬ 
ci al es, 

ENGULFARSÉ, v, r, Engolfarse: me¬ 
terse en nn golfo ó en alta mar, ¡ : 
fig. Engolfarse, enfrascarse: entrar de 
lleno en nn asunto, 

ENGULI IXAD ? ADE. adj. Eng rilla¬ 
do: que lleva golilla, H Engoülla- 
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do: que lleva el cuello muy tapado o 
envuelto» 

ENGU LOS, OSE, adj, Anguloso: que 
tiene ángulos, 

ENGULLID, IDE, p, p. de Engullir, 
Engullido. 

ENGULLIDO, ORE T 5. Engullidor: 
d que engulle, ¡i anat. Deglutí dar: 
músculo que comprime eí esófago, á 
manera de anillo, para hacer pasar 
los alimen eos. 

ENGULLlMÉNTj s. m. Deglución, 
sorbicíon: la acción Je engullir* 

ENGULLIR, v» a. Engullir, deglutir, 
tragar: pasarse los manjares v bebi¬ 
das* |j Engullir, devorar: tragar con 
avidez. 


ENGL LLIRSE. v, r, Engullirse, tra¬ 


garse. 

EXGUMAD, ADE, p. p. de Engtmaií. 
Engomado. 

ENGUMAR, v. a. Engomar: untar 0 
mezclar con goma. 

FNGUMEDURE. s. f. y 
ENGU M EMEN 7 '. s. m. Engomadura: 
la acción y el efecto de engomar. 

ENGU N J ADj ADE, p. p, de Engc - 
mar. Angustiado, acongojado* 

ENGU NI A R, v, a. Angustiar, acongo¬ 
jar, afligir. 

ENGUNIARSÉ, v* r. Angustiarse, 
congojarse* 

ENGUNIE, s, f. Angustia, íangoja, 
inquietud: aflicción de animo. ¡ An¬ 
gustia, apuro, 

ENGUNIOS, OSE, adj. Angustioso, 
congojoso, aflictivo: que causa triste¬ 
za a angustia. 

ENGU RALLAD. ADK, adj, V. Engu- 


LILLA1). 

ENGIRJAR, v» a, V. Engullir* 
ENGURROSj OSE. adj. Engorroso, 


embarazoso, dificultoso* molesto* 


ENGUSTIAD, ADA 


p. p. de Enmus¬ 


tiar, Angustiado, 

L N G U SI'! A R t v. r. A n g aliar: c a usar 
angustia ó aflicción. 

ENGUSTIA RSÈ* v. r. VA EngvnjarsS, 


ENGUST11A s* i* V. Eng r ml. 
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E N G U ST U RE ? s* f* À n gostu ra, es; r e- 
chsz. ¡I Angostura: paso estrecho en¬ 
tre dos moma ñas. |¡ Angostura: cor¬ 
teza de un árbol. 

E N H ÒR E BÒN E, s, f. En hora buena, 
norabuena, parabién, pláceme: cum¬ 
plimiento ó felicitación que se haced 
una persona cuando recibe alguna 
alegría o le sol'reviene algún bien, [ 
Que siguí r enkot eWnq ir. Que sea 
la enhorabuena, i Dunar A endurebh- 
ne j h\ Dar la enhorabuena. 

ENHÒKEM ALE, s, f Enhoramala, 
noramala. . Vés ò vésíèn enhórema- 
¡e, fr. Vete ó anda enhoramala, no¬ 
ramala vayas. 

J 

ENIBEL, o. p. m. Aníbal. 

ENÍGÉTU, n. p. m* Aniceto. || mcd. 
y farm. Aniceto: calificativo de toda 
sustancia curativa. 

ENIGMÀTIC, ÁTIQUE, ad]\ Enig¬ 
mático: que pertenece a: enigma, 

ENIGME, s. ni. Enigma; cuestión obs¬ 
cura v difícil* 

EN1GM ETISAR, v. a. Enigmatizar: 
hablar con enigmas, ó convenir en 
enigma. 

ENIGMETISTE, s. m. Enigmalista, 
el que usa de enigmas. 

EN)M ABBLE, adj. m. y fi Anímable: 
que es capaz Je animarse. 

ENIMAD, A DE, p, p, de Enímàïu 
A nim ado. 

EN1MAU s. m. Animal: sér organi¬ 
zado que tiene animación y por tan- 
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qnilón. j¡ Enimal mtciu. Alimaña. 
Enimal de cttaíre potes. Tomo de 
cuatro suelas ó de capirote. ¡¡ Tai 
enimal sab cbmdunar es pué¡tu vonl 
no pòs viure r, refr. Quien tiene tien¬ 
da y no vende, necio será si la sos¬ 
tiene. 

EN ï M A R. v a. An i mar: dar a!ni a ó 
vida. Animar, alentar: dar ánimo ó 
valor. ¡ Animar: dar acción, fuerza* 
energía* vigor. | pint. Animar: dar 
vivacidad y es presión á las figuras. • 
mus. Animar: tocar con finura y pri¬ 
mor un instrumento. 

ENIMARSE, y, r. Animarse, alentar¬ 
se: cobrar ánimo ó valor. 

EN Ï ME, s. tu. AnimerO: el que pide 
limosna por las almas del purga lo¬ 
rio. " Hormillero: el que hace hormb 
lías para botones. 

ENI MECIO, s í. Animación: la acción 
de animar ó animarse. 

I N!M EDO, ORE, s. Animador; el que 
anima. 

EN íMEDVERSíó, s, f. Animadver¬ 
sión, reparo, advertencia, crítica, 
observación, nota. || Enimed ersa) 
púbblique, fr. Animadversión ó cen¬ 
sura publica. 

ENIMED VERTÍ Clí-, s. f* Animad¬ 
vertencia, advertencia, aviso. 

ENIJV1ELADE, s* í. bestialidad, bru¬ 
talidad: dicho d liccho propio de 
persona grosera ignorante. 

E N IM EI - A S, s. tu. a u ni* de Eni m a l . 
Animai-mo, animaiote. ]j Animalazo: 

cochina. 


lo sensibilidad y movimiento. I) Ani¬ 
mal, besií m , b r u lo : h a o 1 a n j o co ni un* j pe rso n a tonta, íg n o ra n te ó 

mente de los irracionales. (J fig. A ni- j KNIMELET y 
mal, bestia, bruto: tratándose de una j ENIMELÓ, s. m, Jim. de Enimal. 
persona ignorante, estúpida-, y gro- Animalejo, animalito, animalillo, 

animal ico. 


sera. 


udj. Animal: que pertenece al 


ser animado v sensible. ;• EnimV. e KN í MELÜT* s. m. anm. de Enimal. 


cual re péua Cuadrúpedo. [| Enimal 
vulátil ó de plome. Ave, pájaro. |¡ 
Enimal qui fa hoas. Ovíparo, ¡j Ent¬ 
ina; /áre $ ánima. Zafio, bruto, | 
Enimal de que brea t Cabalgadura. 
i Eni al seuvatjr. Animal montes 
ú montaraz, ¡¡ Enimal de litigué. .VI¬ 


VA Eni ml las* 

ENIMELLJ TXU* s, m. Animalucho: 
animal de mala catadura ó poco co¬ 
nocido. || Animalucho: persona ig¬ 
norante, rara ó desagrable. 

ENIMETib, s* f. Jim de Anime* Almi¬ 
la, Bienaventurado.: dicho con ito- 
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nia. i Mariposa de lámpara ó lampa¬ 
rilla. | 6' enimete. El alma, la con¬ 
ciencia. [I Enimeíes santes* Almas 
benditas, ánimas y Dios, || Ser une 
entínetefrede i ir. Ser un alma ben¬ 
dita, 

ENiMOS, OSE, adj, Animoso: que 
tiene ánimo, j Animoso, valeroso, es~ 
forzado, 

ENí M(.)S EM ÉNT, adv. de ni. Anímo- 
sumente, con animosidad, 

EN1MU S \ D A T, s. L Animosidad, ar¬ 
dimiento, valor* 

ENIMUSiSSFM, ÍME ? adj. sup, de 
Enimos, Animosísimo, muy animo¬ 


so. 


ENfM USÍ SSÍMEMÉNT, adv. sup. de 
E n i moskm én t * À ni m os isi m a m e n t e , 
con muchísima animosidad. 
ENIPIÍSSADE, s, f. Anoche, la noche 
pasada, ayer noche, ¡j adv. de t. Ano¬ 
che, la última noche, 
ENIPNEUSME, s. m. Enip nudismo: 
magnetismo animal. 


ENTPN íUTISME, s. m. Enipniotis- 
mo: sueño magnético, 

E N IQ U í L A B B L E, a á j. ni. y f. A n i - 
quíl;tL!e: que puede ser aniquíl alo. 

ENIQUILAi), ADE, p. p. de Eníqii- 
s ar. Aniquilado, exterminado. 

J.BIQUÍLAR, v. a, Aniqu i lar, ester¬ 
al inan reducir À nada. |j Aniquilar, 
arruinar, destruir. 

EN[QU1 LARSli, v, r. Aniquilarse, 
consumirse, destruirse, deteriorarse, 

ENIQUILECIÓ, s, t. Aniquilación, 
aniquilamiento, destrucción. 

ENIQUILEDÓ, ORE, s. Aniquila¬ 
dor, esterm inador. el que aniquila. 

E N IQUIL E M É NT, s. m. V. En i q u i - 


UCCIÓ, 

E.MS, s m, Anis, matalahúva: planta 
y semilla aromáticas. |J Enis estre¬ 
nad. Anis de la China, anis estrella¬ 
do de las indias.. ¡] Ciirtjits petits ò ¿T 
t nis. Anis, anises, ¡| Erribar e m ts 
enissits, fr. Ldegar á los anises ó á los 
postres, [j V, Batefblugle* 

EN1SSAD. ADE. p, p, de Knissar. 

n 
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Anisado, || adj. Anisado: compuesto 
de anís. [ Aigurdént enissad ò uis- 
séti. Aguardiente anisado. 

ENISSAR, v. a. Anisar: mezclar, cu¬ 
brir ó combinar con el anís. 

ENISSET, s. m, dim, de Enis, Anisi- 
11o. |¡ Gragea. 

ENISSETIj s. m. V. Nissétj. 

EN IT, s. y adv. de t, Esta noche, hoy 
por la noche. [| S' enii pessade^ La 
noche pasada, anoche, V. Eñires- 
sàde. 

ENIVELLÀD, ADE, p. p. de Eníve- 
llar. Nivelado, 

ENIVELLAR, v. a. Nivelar, ponerá 
nivel, poner en posición horizontal, 

ENíVERSARE s. m. Aniversario, 
cumpícanos: el dia que cumple el 
año ó los años de alguna cosa, [j Ani¬ 
versario: el oficio religioso que se 
celebra el dia de cumpleaños en su¬ 
fragio del alma de algun difunto, [j 
ad]. Aniversario, anual. 

ENJ EGA R, v, a. Echar, despedir, sa¬ 
car de casa, arrojar fuera de si. ¡ En « 
jegàr tutóm t fr. Echar á todo el 
mundo. ¡ Enjegar e pessetjar ò e 
Jüar, fr. Echar á paseo ó a freír es¬ 
párragos, 

ENJEGARSÈ, v, r. Echarse, despedir^ 
se mutuamente. 

ENJUAD, ADE. p, p, de Enjuar, En¬ 
joyado. 

ENJUAR, v, a. Enjoyar: adornar con 
joyas. 

ENJ LIARSE, V, r. Enjoyarse: adornar¬ 
se con joyas, 

ENJUD1CIAD, ADEj p. n. de Enjudi- 
cua. Enjuiciado, 

ENJUDIGÍAR, v, a. Enjuiciar, subí- 
tan ciar: instruir una causa ó suma¬ 
ria. 

ENJ LINEAD, A DE, p. p. de Enjun¬ 
car. Enjuncado. 

ENJUNCAR, v. a. Enjuncar: atar con 
juncos. 

ENJUNCLAD, ADE, p, p, de Enjun- 
clar, Puesto, cargado. ¡ Dado, pe* 
gado. 
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ENJUNCLAR, v. ít. Poner, cargar, 
enalbardar, jj Dar, pegar, || l'njan¬ 
clar dnnudt s 1 a e. fr. Poner ó car¬ 


gar sobre el borrico. || Encinglar un 
però i dc bufetadeSy fr- Dar 6 pègar 
un par de bofetones. 

EN.TUÑID, ÍDEj p. p. de Enjunuí. 


Acoyundado, 

ENJUNIR, v- a Acoyundar: mar los 
bueyes al yugo con la coyunda, 

EN LA, adv. Vilo* || Dur énlà, fr. Lle¬ 
var en vilo, en el aire ó suspendido , 

¡ Estar enlá, fr. Estar en vilo. 

EN LAS. s, m. V. Enllas. 

ENLUQU ID, IDE, p, p, de Enluqlir, 
Enloquecido* 

ENLUQU IR. v. a. Enloquecer, de¬ 
mentar: hacer perder el juicio, || w n, 
Enloquecer: volverse loco, perder el 
juicio. 

ENLUQUIRSÉ, v. r. Enloquecer, en¬ 
loquecerse, volverse loco, 

ENLLÁ, adv. de 1 . Hacia allá, allá; á 
la parte que se designa. Fér : e en¬ 
llà, fr. Correrse, apartarse, retirarse, 
separarse, irse ó quitarte de aquel 
punto. |j D equi per vnllá } fr. De 
aquí para allá. 

ENL LAS, s. m. Enlace, enlaza mlen¬ 
to, en lazad ura, liga mentó, ligazón: 
unión de una cosa con otra ú otras. 


ENLLEPULID, IDE, p. p, de Enfefr 
pulir.. Engolosinado, arregostado. 
ENLLEPULIR, v. a. Engolosinar, 
arregostan escitar el apetito ó el de¬ 
seo con atractivos ó golosinas, 
ENLLEPULIRSÈ, v. r. Engolosinar¬ 
se: acostumbrarse ó complacerse en 
tomar gusto á alguna cosa, 
ENLLEPULIMENT, s, m Regosto; 
deseo ó placer que se tiene de vol¬ 
ver á gustar ó repetir lo que agrada. 

! tig. Golosina, cebo: aquello con 
qu e se escita ó atrae. 

ENLLESSAD, ADE, p. p. de Emu-i*- 
sar. Enlazado. 

ENLLESSAR. v. a. Enlazar, liar: áint 
con lazos. |] Enlaza! , emrelaz u\ ¡i 
Enlazar, anudar, encadenar, unir. [| 
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Enlazar, enredar, coger ó prtm der 
con lazos, 

ENLLESSARSÈ , v. r, Enl azarsCj 
unirse. 


ENLLESTID. IDE, p* p, dc Enli.*s- 
tir, Despachado, dispuesto. 
ENLLESTIR, v. a* Despachar, abre¬ 
viar, darse prisa, acabar pronto, | 

| Aprestar, disponer, aparejar, pre¬ 
para r, arreglar lo necesario, ¡| mar. 
Aparejar, engalgar, ¡ fér enllestir, 
ir. Meter prisa, hacer preparar. 
ENLLESTÍ RSÈ, v. r. Disponerse, 
prepararse. Despacharse, desemba¬ 
razarse, i! Vestirse, acicalarse, 
ENLLETJID, IDE, p. p. de Enlucí- 


i m. Afeado. 

ENLLETJTR, v. a. Alear, desfigurar: 

poner fea una persona ó cosa, 

EN LLISTAR, v. a. V, Ellistaiu 
ENL LIST UN AD, ARE. p. p. de En- 


[.Listlínar. Encintado, 


ENLLISTUNAR, v, a, Encintar: po¬ 
ner listones ó guarnecer de ellos. 

ENLLITAD, ADE, p, p. de Enlutar. 
Encamado, 

ENLLITAR, v. a. Encamar, meter en 
la cama. 

ENLLITARSÉj v, r, Encamarse, me- 

r r 

terse en la cama ó echarse en ella. 

ENLLUCAD, A DE, p. p t de Enllu- 
CARSjb Aclocado, 

ENLLUCARSÉ, v, r. Aclocar se: po * 
nerse clueca una gallina. ¡| Aclocarse, 
arrelleLiarse, acurrucarse junto al 
fuego* 

hN LLUQUEM ÉNT, s. f. Cloquera: 
el estado de la gallina cuando empo¬ 
lla los huevos. 

ENLLU ERN À D, AD E , p, p. de En- 
i.luerkar. Deslumbrado, encandila¬ 
do* 

ENLLUERNAR, \\ a. Deslumbrar, 
encandilar, traslumbrar: ofuscar la 
vista con demasiada \uz [ fig. Des¬ 
lumbrar: alucinar con apariencias ó 
falsas rabones. 

LNLLUr RNARSÉ. v. r Desliim- 

i * 

b rarse, e n ca n d i la rse T i ni si u n 1 1 ■ va rse. 
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1 ■'NLí.ULRNEMÉNT, s. m. Desium- 

Lr amiento. traslumbramiento: la tur- 

■ 

b ación de la vista por demasiada luz. 

I iig. Deslumbramiento, preocupa- \ 
c i o n* 

ENLLUSAD, ADE, p, p, de Enllu- 
sar. Enlosado. |j s m* Enlosado, lo¬ 
sado: empredrado con tosas, 

ICNLLL SAR, v. a, I n losar , losar: em¬ 
pedrar con losas.. 

ENLLU3ARSE, v, r. Enlosarse. | 

ENLLUSTRA D f ADE, p. p. de En¬ 
llustrar . Lustrado, alustrado, en- 
lustrado* 

ENLLUSTRAR, v. a. Lustrar, alus¬ 
trar, enlustrecer, bruñir, pulir, dar 
lustre* 

ENLLUSTREDÓ, ORE, s, Pulidor: 
el que lustra ó pule. 

EN LLU STREMÉNT, a. m* Enluci¬ 
miento, putírmento: la obra de lus¬ 
trar d pulir, 

ENMECAD, ADE, p. p, de Enmegar. 
Empredrado. 

LNMECAR, v. a* V, Empedrar* 

ENMEGRfD, IDE, p. p. de Lnmlgrír, 
Enmagrecido, enflaquecido* |] Ermc- 
grid en eitrém. Trasijado* 

ENM EGR 1 MÉNT, s. ni* Enmagreci- 
miento, enílaquecimientOj encanija- 
miento: la pérdida de las carnes y 
fuerzas, 


ENMEGRIR, v, a. En magrecer, en¬ 
flaquecer, debilitar; hacer volver fla¬ 
cos, ¡| v. n. Enmagrecen volver uno 
magro ó flaco, 

ENMÉGRIRSÉ, v, r, Enmagrecerse, 
encanijarse, secarse, enflaquecerse: 
volverse flaco ó magro. 

ENMLGUETZEMAD, ADE, p, p* de 
En m mv et ze mar . Almacena d o. 

ENMEGUETZEMAR, v. a. Almace¬ 
nar, entrojar: poner ó guardar en al¬ 
macenes. 


ENMELAD, A DE, p> p, de Esímebar. 
Enmelado* 

ENMELAR, v. a* Enmelar,: untar 
con miel. |¡ Enmelar: hacer la miel, 
. Se aplica ú las abejas. || Enmelar; en- 
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dulzor con miel. 

EN MELE! D, (DE, p. p. de Enmeleir, 
Janeo nado, 

ENMELEIR, v. a. Enconar, encrude¬ 
cer, embravecer, irritar: poner peor 
una llaga o herida. 

ENMELE IRSE, v. r. Enconarse, en¬ 
crudecerse, embravecerse; tomar mal 
aspecto una Haga ó herida, ponerse 
peor, 

ENMELELT 1 D, IDE, p* p. de Ef me¬ 
lé lt ï r « E n fe r rn a d o* 

ENMELE.LTIR, v, a. Enfermar: oca¬ 
sionar enfermedad* poner enfermo* 

ENMI LELTÏRSÈ , v, r. Enfermar: 
caer ó ponerse enfermo, j' Ratonarse: 
enfermar los gatos por comer rato¬ 
nes 

ENMELEN A R, v. a. V. Enmeleir, 

EN MELIC! AD, ADL. p* p. Je Enme- 
LiciAR. Escandecido.* 

ENMELIGI AR, v, n* Escandecer, en- 
cortar, irritar: hacer tomar ira ó co¬ 
raje* 

ENM ELIGI A RSÈ , v, r. Enconarse, 
enfadarse, irritarse. 

ENM EN EGA'), ADE. p. p, de En me- 
negar. Enastado, 

ENMENEGAR, v, a r Enastar: poner 
mango á alguna arma ó instrumento* 

LNMENILLAD, A DE, adj, Despo- 
s.tdo. esposado; atado con manillas. 

ENMENTELLAD, ADE, p. p. de En- 
mente llar, Enmantado. 

ENMENTE LLAR, v. a. Enmantar: 
cubrir con mamo. 

LNMERDAD, ADE, p. p* de Enmen¬ 
dar* Ciscado. 

ENMERDAR, y, a. Ciscar, embadur¬ 
narse ó ensuciar con mierda, 

ENMERDARSÉ, v* r. Ciscarse: emba¬ 
durnarse ó ensuciarse con mierda* 

ENMERDISSAR, y. a, V. Enmendar. 

EN MEREÑáD, A DE, p. p* de En- 
xehenar. Enmarañado, embrollado, 
intrincado. 

ENMERENAR, v* a. Enma tañar, em¬ 
brollar, intrincar, enredar. 

ENMEREÑARSÉj v. r* Enmarañarse, 
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embrollarse, 

ENMEREÑEMENT* s. m. Intrinca¬ 
miento, intrincación, embrollo, en¬ 
redo: la obra de enmarañar, 

ENM BRIDAR, v. a. p* u. Enmaridar: 
casar las mugeres, darlas marido. 

ENMERIDARSÈ, v, r* Enmaridarse: 
casarse las muge res, tomar marido. 

ENMESQUERAD, ADE T p, p* de Ek- 
m esquer ar, Enmase arado, ¡í Tizna¬ 
do, 

ENMESQITERAR, v. a* Enmascarar: 
poner máscara, |¡ Fiznar , entiz¬ 
nar, enjorguincr: ensuciar con car¬ 
bón, hollín ü otro cualquier tinte. ¡[ 
Tiznar, infamar, 

ENMESQUERARSÈ, v. r. Enmasca¬ 
rarse: vestirse de máscara. ¡j Tiznar¬ 
se: embadurnarse con carbón, ho¬ 
llín, etc. 

ENMETELEFAD, ADE, p. p. de En- 

WETELEFÁR. Acolchado, COichüdo, 

ENMETELEFAR, v, a. Acolchar, col¬ 
char: poner un refuerzo a manera de 
colcha ó colchón 

ENMETELEFEDÒ, ORE, s, Acolcha- 
dor: el que acolcha. 

ENMETXAD, ADE, p, p« de Esmet- 
kar* Empalmado, |¡ s* m. Empalma¬ 
dura, 

ENMETXAR, v a. Empalmar, ensal¬ 
mar, || mar, Enmalleter, endentar, 

ENMETXEDÜRE, s. f. Empalma¬ 
dura: la acción y el electo de empal¬ 
mar, 

ENMETZ 1 NAD, ADE, p. p. de En- 
mentzinar* Envenenado, emponzo¬ 
ñado, entosigado, tosigado, atosiga¬ 
do, 

ENMETZINAR, v. a. Envenenar, 
emponzoñar, entosigar, tosigar, ato¬ 
sigar: dar veneno, [¡ Envenenar, en¬ 
conar: dar una interpretación ma¬ 
ligna. [j Embarbascar: echar alguna 
cosa en el agua para atontar á los pe* 
ces* 

ENMETZINARSÉ, v. r* Envenenar¬ 
se* 

ENMhTZINEDÓ. ORE, 3. Envene- 
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nadar, emponzoñado^ atosigador: el 
que envenena, 

ENMETZINEM ÉNT, s* m. Envene¬ 
namiento, emponzoñamiento: la ac¬ 
ción y el efecto de envenenar, 

ENM ID UÑAD, A DE, p. p. de Ekml- 
dunar* Almidonado* 

ENMIDUNAR, v. a. Almidonar: em- 
papar la ropa con agua y almidón 
para que se mantega tiesa después de 
seca, 

EN MITRAR, v, a, Enmitrar: poner k 
, mitra, 

ENMITRÀR 5 È* v. r. Enmitrarse: po¬ 
nerse la mitra. 

ENMUDURRID, IDE, p. p. de Eh- 
MT3 DURR1R. Amodorrado. 

ENMUDURR 1 R, v. a, Amodorrar, 
azorrar: poner modorro. 

ENMUDU RRIRSÈ, v* r. Amodorarse, 
azorrarse: ponerse modorro. 

íiNMULLIi), IDE, p, p. de EnmuluR. 
Á b laudado. 

ENMULLIR, v. rt. Ablandar, enmo¬ 
llecer: poner blanda una cosa. 

ENMURRELLAD, ADE, p, p. de 
Enmuíueellar. Cabestrado, encabes¬ 
trado* 

ENMURRFLLAR, v, a. Cabestrar, 
encabestrar: poner el cabestro. 

ENMUSGÀD, A DE, p, p. de Em mus¬ 
ca n. Amostazado* 

ENMUSCAR, v . a, Amostazar, enfa¬ 
jar. 

ENM USC ARSE, v. r. Amostaza: se, 
amoscarse, enfadarse* 

ENMÜRRUÑAD, ADE, p, p. de Eh- 
m cu rl í a ii. A modorrado, 

ENMURRUÑAR, v. a. V. Ekmldmi* 

RlR. 

ENMURRUÑARSÉ, v, r. Aoiodorar¬ 
se, azorarse. 

ENN ATE, s. f. Anata: renta, producto 
ó emolumentos anuales que produce 
un beneficio ó empleo. || Mitjt enría¬ 
te * Media anate: derecho que paga el 
que obtiene un titulo ó empleo. 

EMNEGRID, p. p. de Ekkgrir. Enne¬ 
grecido, atezado. 
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ENNEGRIR, v. a. Ennegrecer, dene¬ 
grecer, negrecer, atezar: hacer tomar 
el color negro, |] Oscurecer, 

ENNEGRIRSE, v. r. Nublarse: cer¬ 
rarse el cielo, jj Oscurecerse. 

ENNEGRIMENT, s. m. V. Nfgró. 

ENNES, n, p. f. iNtés* 

ENNIVULAD, ADE, p. p. ile Enni- 
vl’Laus®, Nublado, anublado, acela¬ 
jado, anubarrado, 

ENNIVULARSÉ , v. r* Nublarse, 
anublarse, acelajarse, cubrirse el cie¬ 
lo de celajes ó nubes, encapotarse el 


cielo, 

ENNUt-BLID, IDE, p- p- de E.nn- b- 
bijr. Ennoblecido. 

ENÑÜBBLIR, v a. Ennoblecer, hu 
cer noble, dar el nudo de nobleza. || 
fig. Ennoblecer, adornar, embelle¬ 
cer, enriquecer, ’ Ennoblecer, ilus¬ 


tra r. 


ENNUBBLIMÉNT, s. m, Ennoble¬ 
cí miento: la acción y el electo de 
ennoblecer. ¡¡ Ennoblecimiento, es¬ 
plendor, gloria, ilustración, renom- 
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ENíJu, s, f. Nuez: la fruta del nogal. 

Nuez: la fruta de otros árboles. [¡ 
Eriou musca e Nuez moscada ó Je 
especia, || Enáu e cipré . Nuez, aga¬ 
lla ó pina de ciprés, gálbulo, ¡J J£a ò 
ròm : que. N u ez vo m i ca. || Enóu i es 
çgIL Nuez de li garganta, lar i n je, 
b oca do d e A dan. ; Més pu j c s e r e n 6 u 
que ses enóu.s\ fr. Mas es el ruido que 
las nueves, ¡| C ; i més pe ti te es s* 
er¡óu } més renou mó¡\ reír. La mas 
ruin oveja se ensucia en la colodra. 

D Epr ciar s 1 cnòu des có!l> fr. Apre¬ 
tar a uno la nuez, estrangular. 

EN PETIT, m. adv, Al por menor, V, 

E LE MENUDA* 

E N Q L T E, s. m, N a! ga lorio, ta f a n a r i o, 
posaderas ó sean los dos nalgas á la 
vez, 

ENQ UERESS AD, A DE, p. p. de En- 

QOFDK53AR. EuC abozado, 

ENQUEBESSAR, v. a. Encabezar, V. 
Empetjrunár. Ij Encabezar, inscribir, 

ENQUE13ESSARSÈ, v. r* Encabe¬ 
zarse: apuntarse en el encabeza mien¬ 


bre, 

ENNUCUj s* m. Eunuco: hombre cu- 
pon ó capado. 

ENODÍE, s, f. Anodia; modo de ha- 
blsr desconcertado y poco decoroso. 

EN ÒM ELU, IL E, a d j. Anómalo, ir¬ 
regular. 

E N-ü M ETRU, s. m. E nótnetro: ins¬ 
trumento para medir los grados de 
fuerza que tiene el vino. 

ENÜNIM, IME, adj, Anónimo, sin 
nombre, sin firma. || Escrit enònim* 
Escrito anónimo, 

EN ÒN IMEMÉNT, adv. de m. A ño¬ 
ñi mam ente, de una manera anóni¬ 
ma. 

ENORME, adj. m. y f. Enorme, des¬ 
mesurado, desproporcionado, excesi¬ 
vo* ]i Enorme, grave, atroz. 

ENORMEMENT, adv. de m. Enor¬ 
memente, con enormidad. 

ENÒRRI, adv* de m. Mal, malamen¬ 
te, de cualquier modo. l¡ Enar e?;ór- 
ri y fr. Ir mal, ir de capa caida. 


to* 

ENQU EBESSEMÉNT, s, m. Encabe¬ 
zamiento. V. EMPEDftUNEttENT* 

ENQUEBRESTAD, ADE, p. p. de 
Enqu ékr esta r , E n ca b est ra d o. 

ENQU ERRESTA R, v* a. Encabes¬ 
trar: poner el cabestro, 

ENQUEBRESTARSE, v. r. Encabes¬ 
trarse: ponerse el cabestro, ¡ Encabes¬ 
trarse, encasquetarse, 

ENQUÉ GRITAD, ADE, p. p. de En- 
q { ;iíbr i TAK, Eneabri ta d ú . 

ENQUEBRITAR, v* a. Encabritar: 
hacer levantar el caballo sobre las 
patas traseras, 

ENQUEBRISTARSÉ, v. r* Encabri¬ 
tarse: levantarse el caballo sobre las 
patas traseras, 

ENQU EDEN AD, A DE, p, p. de En- 
q u kdenar . Encadenado, i s. m. En¬ 
cadenamiento, encadenadura, enca¬ 
denación, 

ENQUEDENAR, v, a, Encadenar: 
atar ó sujetar con cadenas, j] Encade- 
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nnr t concadenar, eslabonar: enlazar, 
trabar o unir las cosas á modo de 
cadena. <| Encadenar . encarcelar, j 
Encadenar, engarzar: hacer cadena, 

ENQUEDENEIXX ORE, s. Engar- 
zador: el que engarza ó hace cade¬ 
na, 

ENQUEDENEMÉNT, s. m. Encade¬ 
namiento* encadenación* encadena¬ 
dura: la unión de unas cosas con 
otras formando cadena, 

KNQUEDESTRAD, ADE t p. p. de 
EnquedestRar . Acá tus t ra d o * 

ENQÜ E DESTRA R t v* a, Acauistrar: 
inscribir en el catastro, 

ENQUEDeSTRaRSLA v. a, Acatas- 
trarsc: inscribirse cu el catastro. 

ENQUEGAl). ADE, p. p. de Enqi k- 
gà3sÈ. Cagado, burlado. 

ENQUEGÀRSÈ, y 

ENQUEGARSEN, v, r. Cagarse, bur- 
larse, hacerse cuatro pilos, 

ENQUELENTID, IDE, p. p. de En^ 

QOELENTIR. Calentado. || Enardecido., 

irritado. 

ENQUELENTIMÉNT, s. m. Calen¬ 
tamiento, ¡i Irritación. ¡| V. Esqueu- 

FE3MÍNT. 

ENQUELENTIR, r, a. Calentar, |] 
Enardecer, irritar, alterar,. 

ER'QUELENTIRSÉ, v.'r. Calentar- 
se. || Enardecerse, irritarse* a iterarse. 
j¡ Enquelentirse es cap, fr. Calentar¬ 
se la cabeza, ¡ V. EsqiíeufarsS. 

ENQUÉLMAD, A DE, p. p de En- 
quelhak, Encalmado, 

ENQUELMAR, v. a. Encalmar, cal¬ 
mar, 

ENQUELMARSÉ, v. r. Encalmarse, 
calmarse: ponerse ó apacigua!se el 
viento, jj Encalmarse: sofocarse los 
animales por trabajar demasiado 
cuando hace mucho calor ó están 
muy gordos, 

ENQUELMEDURE, s. f. Encalma- 
dura: enfermedad que da sofocación 
á las caballerías. 

ENQUELS \1) T ADE, p, p* de En- 
QUELSAtt, Acosado, perseguido. 
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ENQUELSAR, v. n. Acosar* perse¬ 
guir* seguir el alcance, ir corriendo 
detras. 

ENQUELS ARSÉ, v. r, Acpsarse, per¬ 
seguirse, 

ENQUELSEMÉNT, s, itl Acosamien¬ 
to, alcance: la acción de acosar, 

; ENQU ELUSTRAD, A DE, p. p. de 
Enqt. . lustfuhsé. Entalastrado, 
ENQUELÜSTMARSÉ, v. r. Enea- 
losirarse: enfermar por haber mama- 
do los calostros. 

ENQUELVAD, ADE, p t p. de En- 
quelya*. Encalvecido, 
ENQUELVaR, v. n, Encalvecer* per¬ 
der el cabello, quedar calvó. ¡| v. a. 
Poner calvo á alguno. 
ENQUELVARSÉ, v. r. Encalvecer* 
ponerse calvo. 

ENQUELVEMÉNT, s. m. V. Enqutil- 
vimúnt. 

ENQUELVIMÉNT, s. m. Encalvecí- 
miento: la acción de encalvecer. 
ENQUELVIR, v. n. V, Enquelvar. 
ENQUELLAD, ADE, p, p. de Enqué- 
llaFu Encallado, atascado, atollado. 

,| Estar enqneliadj fr. Estar encalla¬ 
do, estar parado ó en estado de iner¬ 
cia. 

ENQUELLAR, v. n, Encallar* barar, 
varar: dar una embarcación contra 
un escollo ó en la arena ai a poder 
moverse* |¡ v. a. Atascar, encajar, ¡j 
Enqueliar teules, fr. Atascar tejas. 
ENQUELLARSÉj v. r. Ata scarse: me¬ 
terse en algún lodazal. |¡ Erque liarse 
ses emberquecíons, Encallar, embi¬ 
car. embarrancar, zabordar. Jj En - 
q mllànè es capruS* So n roda rae, |] 
Enquéllarsé ò quedar eturad un es - 
suntu sen e puderlo cuntinusr. Atas¬ 
carse. atramparse. 

ENQULLLEDÉRU, s. m* Encallade¬ 
ro, atascadero: sitio donde se puede 
encallar, 

ENQUELLEDURE, s. f y 
ENQL ELLEMÉNT, s* m. Encalladu¬ 
ra: la acción y el efecto de encallar, 
J mar. Zaborda, zabordo, zaborda- 
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miento: ti acto de quedarse en seco : 
una nave* 

ENQUEMEUXAR, V. a. Poner d 
cambuj ó gambo. 

E'NQUEMINAD, ADE, p. p. de En- 
q ti i ■ m i n a h * Enea mí n a d o, 

ENQUEMTNAR, v. a. Encaminar, 
encarrilar: enseñar el camino. || fig. 
Encaminar, encarrilar: dirigir á al¬ 
guno en algún asunto. 

EÑQUEMÍNAR8E, v. r. Encaminar¬ 
se T dirigirse por buen camino 

ENQUEMINEDÓ, ORE, s* Director: 
d que dirige ó encamina. 

ENQUEMINEMÉNT, s, nr* Direc¬ 
ción: la obra de encaminar ó dirigir. 

ENQUEMIA-D, A DE* p. p. dé Ekqc r,- 
m j a i<* Encamisado. 

ENQUEMIAR, v. a. Encamisar: po¬ 
ner la camisa ó poner camisas. 

ENQU EMÍ ARSÈ. v. r Encamisarse: 
ponerse la camisa. 

ENQUEN HELAD, ADE, p. p. de En- 
0i éndjí r.Au. En c andciado. 

ENQU EN DELAR, v, a* Encandelar: 
poner candelas ú velas mar. En¬ 
candelan poner vertical ó perpendi¬ 
cular una verga, ponerla en canuda. 

|j agr, Encandelar: florecer cienos 
árboles, sobre todo d nogal, el cas¬ 
taño, etc. 

ENQUEN ID, IDE, p. p, de ENQttmtn 
Encanecido, envejecido* 

ENQU EN I R, v. o. Encanecer, enve¬ 
jecer, cmblanq uecer. emblanquecer¬ 
se, ponerse canos los cabellos, vol¬ 
verse vicio. 

ENQUENTAD, ADE t p* p. de En - 
QUINTAR, Encantado, j Subastado, 
adj. Tonto, torpe, lerdo. I| Encanta¬ 
do, distraído. |¡ Case ó pelaciu en- 
ú'uentj.i: Casa ó palacio encantado-. 


bastarse, almonedarse, 

ENQU ENTEIX), ORE, s. Encanta- 
dor: el que encinta, ¡j ftg, Encanta¬ 
dor, hechicero, mago: d que encan¬ 
ta, seduce ó estafa. 

ENQU ENTEME NT, s. m* Encanta¬ 
miento, encantamento. encanto, e t* 
carnación: la acción y el efecto de 
encantar, fig. Torpeza, rudeza, pei¬ 
na u c i.- ría, a tu n ta m i e n to. |j / ér t n y ueu ~ 
ten ént) m. adv, Por encarnamiento. 

ENQUE NT b RÍE, s. f, V. l-'NQtriístE- 
mé*¡t. I Dunar enquenterh-s, fr. Dar 
sesos de mosquito, atraer con encan¬ 
tos ó embelesos. 


ENQU EN UÑAD, A DE, p. p. de En- 


q i' eh c n a k , E n a no nado* 


ENQU EN UÑAR, v. a 
j li n t a r c a ñ os úc ¿ i ñ u t o $. 


Encañonar; 

Encañonar: 


meter alguna cosa en un caño. ¡| 
v, n. Encañonar: empezar á sal irles 
las plumas á los pájaros y aves, 
ENQU EN AI), A DE, p. p. de Enchi¬ 
nar* Encañado. > s. m. Encunado* 


enrejado de cañas* 

EN QUENAR, v* a. Encañar: poner 
cañas á las plantas para apoyarlas, 
v, □. Encañar: format caña el trigo 
y otras plantas á medida que cre¬ 
cen. ¡] Encañar: conducir el agua por 


caños* 

ENQUEÑISS AD, A DE, p. p. de Ek- 
qui : ;nissaj;. En uñizada, encañado. |] 


s. m. Encañado, arriata, arriate, va- 
rasceto: enrejado de canas* 

ENQU EÑÍSS ADE, s. f. Encañado-[[ 
Encañizada: cer ado de canas, pnu- 
ci pálmente en los ríos, riberas, etc 
paro encerrar los peces. 
EAQUEMiSSAR, v. a* Encañar: po¬ 
ner Ciñas para sostener alguna cosa. 

|¡ Encarnizan poner cañizos ó enreja- 


ENQUENTAR, v. a* Encantar, em¬ 
belesar, embrujar* || Encantar, pas¬ 
mar, causar admiración. |j Subastar, 
almonedar, vender en subasta ó al¬ 
na oneda. 

ENQUE bT ARSÈ, v. r. Embel t’suse, i 
embebecerse, quedar en balda. |¡ Su- 


dos de cañas. 

ENQUtPAD, A DE, p. p. de Kkqce» 
(•Alt. Encapado, J Kn.v.pndiado. 

ENQUEPAR, v. a. Ene,par: cubrir 
con la capa. 

BKQUEPARSfí, v, r. Encaparse: po¬ 
nerse la capa ó cubrirse con ella. 
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Encapricharse, obstinarse, ponerse un 
capricho en la cabeza. 
ENQUKPELLAD, ADE, adj. Ensoin- 

br erado: con el sombrero p a esto. 

ENQUEPERUTXAD, ADE, adj. En¬ 
ea peruza do: cubierto con caperuza ó 
cape razón. 

E N QU EPILLAD, A DE- p- p. de En- 

q u f:pi lla**. E n ea p i I bul o. 

ENQU EPILLAR, v. n. Encapillar: 
poner de golpe una cq:;íi por encima 
de ¡a cabeza. Encapillar: poner ó 
caer de golpe una cosa sobre otra, 
como una oleada sobre un buque, 
una cuerda sobre un cuerpo para 
cogerle, etc, 

ENQL bPI LLA RSÉ, v. r, En c§ p}Jbr- 
sc: ponerse de golpe una cosa sobre 
oirá. !¡ fig, Encapillarse: ponerse un 
’cest ido ú otra c o s a pa 5 a n d o p o r i a 
cabeza. 


I 1 -; s Q U E P [ L L L D U RE, s. E n o a p í - 

lindura: la acción y el efecto de en¬ 


capilla i\ 

ENQUEPI RUTAD, A DE, a Jj. En¬ 
capirotado: que tiene puesta 3 a cape- 
r iza ó el capirote. 

ENQÜÉPRITXAD, ADE, p. p. de 
Enquep sixai:sé, En : (fpríchado* || adj. 
incaprichado. c a prich oso, cap ri chu- 


do, antojadizo, engolondrinado, ■: n- 
írascado, | Encaprichado, apasiona- 
do. en arparado, 


ENQU EPRITX ARS ¿ 
citarse, prffDC.up.ii se, 
obstinarse. 


v. r. Encjpri- 
e acula bri ¡nube, 


h N Q U E PUL L AD, A D E, p. p + de E n - 

Q V i m ■ l la:l . Encapuchado. 

ERQUE PU LLAR. y. a. En cup uchn r, j 
poner la capucha. 

ENQU i PULLÀRSÈ, v + r, Encapa- ■ 

cliarse: ponerse la capilla. 

ÉKQUEpUTAD, A DE. p. p. de En- | 
Qt 1 E!»ut& u , E n ca p o La d o. 

ENQL EPU l'AR, v a. Encapotar: cu¬ 
brir con capa ó capote, Enquepuiar 
sz care 0 plisar c iré de vituigre } fr, 
Encapotar d rosto. 

ENQU LPL’T \RSÉ ? v. r, Encapotar- ■ 



se: ponérsela capa 6 el capote, cu¬ 
brirse ó abrigarse con ellos. || En - 
uueputarsé es íémp: , fr. Ecapotarse 
el tiempo, ponerse nublado. 
ENQUEPÚTXAR, v, a, V. Enqcbpu- 


LLAR- 

ENQU ERAD, ADE, p, p. de Enquic- 
raií. Encarado. ¡| Búl ò a al cuque- 


ra,i } fr Bien ó mal encarado* 

EEQUERAR, v. a, Encarar: mirar á 

Encarar: poner 


uno cara a cara, 


una cosa cara á cara con otra 1 [| En¬ 


carar* apuntar, asertar: poner un ar~ 
¡ 11 a de fuego á la cara ó al trente de 


una persona, 

E N Q U ER A R 5É, v. r. E n ca ra r se: po - 
nersé cara á cara. 


E N Q U E RC K L A D T A D E s a á j. E n ca r- 
ladOj preso: que está en la cárcel. 
ENQU ERE BU N AD, ADE, p. p. de 

E nçm k r* Eli uñar. Tiznado de carbón. 
ENQUEREBUNAR, v. a. Tiznar con 
carbón. 

ENQU EREBUNA RSÉ, v. r. Tiznarse 
con carbón, 

ENQUEREGULAD, A DE, p, p. de 
EvQfFRM'if laU Entornillado. 
ENQ.UEREGULA R, v. a. Entornillar: 
hacer los dientes ó anillos al torni- 


lio. [ Entoniil! r, enroscar, apretar 
el torni bo. 

E >■ Q U tí RI í G U Là RS È , v. r, E n r os- 
cíüsCj encarrujarse, emonijarse, re- 
lorerse las lio jas, papeles* etc. 

ENQU EREMEN T, s. m, Eucanuiucn- 
1 ■, encaro: la acción de encarar ó en¬ 
cararse, 

bNQUEREMISSAD, ADE, p. p. de 
ENQUKíti-teLSAH. Encaranuido. 

ENQU EREM'SSaR, v. a. Encaramar, 
elevar: poner alta una cosa encima 
de otra. 

ENQUEREMISSARSÈ, v r. Encara¬ 
marse, engarabitarse: ponerse en un 
lugar elevado, 

ENQUERIDj JDF* p. p, de Enquehik. 

Enea recid o, 

ENQUERIDEMÉNT, adv, de m. En¬ 
caren idamente, con encarecimiento, 
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ENQUERÏBÓ, ORE, s. Encarecedor: 
cl que encarece, 

ENQUERIMÉNT, s. m* Encareci¬ 
miento, subida de precio. [¡ Encare¬ 
cimiento, exageración ponderación: 
la acción de encarecer. 


ENQUERÍR, v, a. Encarecer, subir el 
precio, l Encarecer, exagerar, pon¬ 
derar, 

ENQUERIRSÉ, v. r* Encarecerse, po¬ 
nerse caro, ¡j Encarecerse, exagerar¬ 
se* ponderarse* 

ENQUERNAD, ÀDE, p, p, de En- 
queunak. Encarnado. [] s* m* Encar¬ 
nado: el color de carne con que se 
pintan las estatuas. ] Enquernad cld r 
Encarnadino. [ adj, Encarnado, rojo. 

¡ Diabble enquernad. Diablo rojo, 4 
En quemad y blau . Escaramuza, pen¬ 
dencia, riña* 

ENQUEJRNaR, v, n, Encarnar: po¬ 
ner carne* ¡j Encarnar: subir la carne 
de ima herida cuando cura. | fig. En¬ 
carnar: hacer fuerte impresión en el 
ánimo una idea. ¡j Encarnar: impri¬ 
mirse bien la letra en el papel, | En¬ 
carnar; entrar en las carnes, como 


una espada, una flecha, etc. | v. a. 
Encarnar: jpimar de color de carne. 
(| Encarnar; hartar de carne. 
ENQUERN ARSÉ, v. r* Encarnarse: 
tomar carne humana, como el hijo de 
Dios. J Encarnarse: criar carne una 
herida jj Encarnarse; hanarsede carne, 
ENQUERN ECIÓ, *, f. Encarn ación: 
el acto de encarnarse. Se aplica al 


de haber tomado Jesucristo la forma 
humana, f¡ Encarnación: la iccion de 
hacer criar carne á una parte des¬ 
carnada. J Encarnación: el color de 
carne con que se pintan la cara algu¬ 
nas personas, || Encarnación: el co¬ 
lor de carne con que se pintan las 
estatuas. | n* p. f* Encarnación* 
KNQUERNEDURE , s. f. Encarna¬ 
dura: la carne misma, la calidad de 
la carne. \ Encarnadura, herida: la 
penetración de un instrumento en la 
carne, 1 Encarnadura, encarnación, 
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encarnamiento: la recuperación de 
la carne cuando curan las herida», | 
Tenir bòne enquernedure , fr, Tener 
buena compleccion ó buena calidad 
de carne* 

ENQUERNETÍU* IVE, adj. Encar- 
nativo, sarcólico: médicamente que 
limpia las llagas y hace criar carne* 

ENQUERN ISSAD, ADE, p. p. de En- 
qi'eunissak. Encarnizado. 

ENQUERNISSAR, v, a. Encarnizar: 
hacer carnívoros ó feroces* | fig. En¬ 
carnizar, irritar; hacer crueles. 

ENQUERN i SSARSÉ, v. r, Encarni¬ 
zarse; cebarse en la carne, J Encar¬ 
nizarse, mostrarse cruel. 

ENQUERNISSEMÉNT, s. m, Encar¬ 
nizamiento: la acción de devorar la 
carne con ansia, J Encarnizamiento, 
crueldad; zana contra alguno* 

ENQUERQUERAD, ADE, p. p, de 
Enquerqüekarse. Envarado, yerto, 

ENQUERQUERARSÉ, v* r, Enva¬ 
rarse, entorpecerse: quedar torpes ó 
sin movimiento uno ó mas miem¬ 
bros. 

ENQUERQUEREMÉNT, s. m. En¬ 
varamiento: la acción de envararse* 
ENQUERQUEXAD, ADE, adj. En- 

carcajado: que lleva ó va provisto de 
carcaj* 

ENQUERREGAD* ADE, p. p. de 
Enquerrega». Encargado, recomen¬ 
dado, ¡j Adeudado. 

ENQUERREGAR, v, a* Encargar, te- 
comeada r ( cometer: confiar alguna 
cosa al cuidado de otra persona* 

ENQUERREGARSÉ, v. r* Encargar¬ 
se: tomar a iu cargo alguna cosa* | 
Adeudarse, deber, contraer deudas* 

ENQUERRILAD* ADE, p. p. de En» 
QiiERïUUft* Encarrilado. 

ENQUERRILAR, v a* Encarrilar: 
poner en carril ó en via. [j Encarri¬ 
lar, encaminar, dirigir: conducir por 
buen camino* 

ENQUERRILARSÉ, v. r. Encarrilar» 
se: ponerse en carril. ¡¡ Encarrilar» 
se: ir por buen camino. ¡| Encaro- 
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krse; sc aplica & la cuerda que cn- 
redada con la polea vuelve á ponerse 
bien, 

ENQUERTAD, ADE, p. p, de En- 
qcjektar. Encartado. 

ENQUERTAR, v. a. Encartar, escri¬ 
turar: poner cn cartas ó escritos, \ 
Encartar, proscribir, condenar en 
rebeldía. |[ Encartar, empadronar, 
matricular, [j Encartar, inscribir en 
alguna sociedad, compañía ó empre¬ 
sa, 

ENQUERTARSÉ, V, r. Encartarse, 
inscribirse* j| Encartarse: quedar en 
ciertos juegos con cartas deque no 
pueden algunos desprenderse. 

ENQUERTLG(Ó, $, f. Encartación,' 
encartamiento: la acción v el efecto 
de encartar ó encartarse. | Encarta < 
cion^ vasallage: homenaje que los 
vasallos rinden á su Señor en reco- ¡ 
nocí miento de su soberanía. 
ENQUERTEMÉNTj s. m. Encarta¬ 
miento, encartación: escritura o do¬ 
cumento con que se justifica ó prue¬ 
ba alguna cosa, j 1 Encartamiento: 
condenación del reo en rebeldía» jj 
Encartamiento; sentencia que conde¬ 
na por conminas. f) Encartamiento 
proscripción, 

ENQUERTUNAD, A-DE, p. p. de 
Enquertunae* Acartonado, entume-* 
eido. 

ENQUERTUNAR, v„ q. Acartonar, 
entumecer; poner como el cartón, ¡| ¡ 
Acartonar: poner entre cartones, 

ENQUERTU NARSÈ, v. r, Acartonar¬ 
se, envararse, entumecerse: ponerse 
ñaco y tieso como el cartón, || fig. 
Acartonarse, atiesarse: ponerse uno 
cosa fuerte y tiesa, como la ropa al- 
mldonada, 

ENQUER 1 UNEMÉNT, s, m. Acar¬ 
tonamiento; la acción y el efecto de 
acartonar ó acartonarse ]¡ Rigidez, 
tesura, dureza, solidez. 

ENQUESQUEBELLAD, ADE, auj. 
V. EkpÍquetiuuid, 

ENQUESQUETAD, ADE/ p. p. de 

i 



En qli aquetar , Eneasquetado. 

ENQUE 3 QUETAR, vi á. Encasque¬ 
tar: poner el casquete, sombrero 6 
gorra, sujetándolo bien á la cabeza, 

!' Encasquetar; hacer creer, meter 
en la cabeza, 

ENQ U ESQ U ET A RS È v. r. Encas¬ 
quetarse: ponerse en la cabeza., va 
sea casquete, gorra, sombrero, etc. 
Encasquetarle, obstinarse, encapri¬ 
charse, encajársele á uno en la cabe¬ 
za alguna cosa. 

ENQU ESTAD, ADE, p. p, de En- 
questar. Encastado. 

ENQU ESTAR, v. a. Encastar: cam¬ 
biar una casta de animales por me¬ 
dio del cruzamiento. f¡ Encastar, pro¬ 
crear. 

ENQU ESTELLA 1), ALE, p. p, de 
Enquestellar. Encastillado, || adj. 
Encastillado, altivo, soberbio. 

ENQUESTELLAR, v. a. Encastillar: 
fortificar por medio de castillos. 

ENQUETELLARSÉ. v. r. Encasti¬ 
llarse: meterse en un castillo ó for¬ 
tificarse en él* ¡j Encastillarse: subiise 
á una altura o refugiarse á las mon¬ 
tañas. ¿ Encastillarse, obstinarse, en¬ 
capricharse, 

ENQU ESTELLEM ÉN T, s, m. Eneas- 
til la miento; la acción y el efecto de 
encastillar ó encastillarse. 

ENQUETEj s. f* dim. de Anqüe An- 
quilla 3 anqueta. [¡ Séttrer d une en- 
\quete, fr. Estar de media anqueta. 

EN QUET ESTILAR, v. a, V. Enque- 
destkar, 

EN QU ET IVA R, v, a. V, Qi; eut i var . 
ENQUETSAR, vi a. V. Ekquexar. 

ENQ V ETXAR, y. á. V . Ekqítnxar. 

ENQUEUAD, ADE, p, p. de En- 
queuaíu Amadrigado, encovado» 

ENQUEUARj v. a. Amadrigar, enca¬ 
var j encovar: obligar á los animales 
á meterse en sus m idrigucrus ó cue¬ 
vas. H Encovar: obligar á alguno á 
ocultarse. 


ENQU Eli ■' RSÉ. 



A iñ abrigarse. 


encovarse, retirarse, no dejar c ver. 
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ENQUEÜEMÉNT s s, m. lvnco vade¬ 
ra: la obra de amadrigarse ó meterse 
en una cueva* 

ENQUEUTIVAU, v* a* V, Qugoti- 

ViR- 

ENQUEXAD, ÀDE, p- p. cle Enqüe- 
ïa*. Encajado, encajonado. [ s. m. 
irapr, Enguexgd de dts. Duerno: 
dos hojas de papel impresas, una 
dentro de la otra, ¡| Enqucxal de 
tres, Terno; cuaderno de tres hojas 
de papel. j Enquaxad de cumtre. 
Cuaternion: cuaderno de cuatro ho¬ 


jas de papel, ¡j Enquexai de cinc . 
Quinterno: cuaderno de cinco hojas 
de papel. 

ENQUEXAR, v. a* Encajar, encajo¬ 
nar: meter en caja ó cajón, jj En¬ 
cajar, ajustar: introducir á la 
fuerza, H Encajar, entrar: introdu¬ 
cir con maña. J Encajar, engañar: 


decir ó entregar una cosa por otra, fj 
Encajar, meter, encerrar, ¡| Enque- 
xem f espr, fam. Encaja: el ícese al 
darse las manos en señal de amis¬ 


tad , 

FNQUEXARSÈ, v. r. Encajarse, me¬ 
terse, introducirse, |j Enqu$xarè cllá 
eont noi rolen , fr. Meterse donde á 
uno no le quieren, [j Enquexarsó 
dins es cafa fr* Encajárselo en la ca¬ 
beza* 

ENQUEXEDÓ, ORE : s. Eneajador: 
el que encaja, |j Encajador: instru¬ 
mento para encajar ó meter una co¬ 


sa en otra. 

ENQUEXEMENT, s, m, Encaje, en¬ 
cajadura: la acción y el efecto dp en¬ 
cojar, V. Engax. 

ENQUEXUNAD, ADE, p, p. de En- 
quexudar. Encajon ad o , 

ENQUEXUNAR, v. a, Encajonar: po- 
ncr 6 meter en cajones. 

ENQUEXUNEMÉNT, s, m, Encajo¬ 
namiento: la acción y el efecto de en¬ 
cajonar. 

ENQUÏETAD, áDEj p* p. de En quie¬ 
tar. inquietado. 

ENQUrETÁRj v. a. Inquietar, moles- 
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tar: no dejar estar quietos, || Inquie¬ 
tar: disputar la posesión de alguna 
cosa, jj Inquietar, enfadar, irritar. 

ENQUIETARSÉ, v, r. Inquietarse, 
incomodarse, enfadarse, 

ENQU IETUT, s. f, V. Inquietut* 

ENQU IMERAD, A DE, p, p. de En¬ 
quimerar . Encaprichado, antojado, | 
adjAntojadizo, caprichoso. 

ENQUIMERAR, v. a, Encaprichár, 
auto jar: hacer tomar un capricho ó 
quimera, 

ENQUIMERARSÉ, v, r. Encaprichar¬ 
se, antojarse: cojer un capricho ó 
quimera, 

ENQUIN, s. m, Mahon: especie de 
tela de la China ó que se imita: la 
cual es de algodón, estrecha, fuerte y 
de color amarillo. |¡ gcogr. Nanguin: 
población de la China. 

ENQUÍR 1 DION, $, m. Enquíridion: 
el libro manual, que, con poco vo* 
lumen, contiene mucha sustancia. 

EN REB l A D, A DE, p. p r de Enkfjuar. 
Ecsasperado, enconado, V, Restad, 

ENRERlAR, v. a. Ecsasperar, irritar, 
enconar, atufar, V. ReeíaIU 

EN REBI ARSÉ, v. r. Exasperarse, ir¬ 
ritarse, enconarse, atufarse, J Ember¬ 
rincharse: tratando de las criaturas ó 
niños. ¡¡ Y. Rbbiars^. 

ENREDAD, ADE* p, p. de Enredar. 
Enredado, 

ENREDAR, v, a. Enredar, envolver, 
entrelazar , enmarañar. |J Enredar , 
embrollar , desordenar, ¡| Enredar; 
poner la discordia, Jj Enredar: engol¬ 
far en un asunto* 

ENREDARSE, v. r. Enredarse, envol¬ 
verse, ¡j Enredarse, embrollarse, en¬ 
golfarse, 

ENRE DEDÉ RE , s. f. Enredadera; 
planta que se enreda con lo que en¬ 
cuentra á medida que crece. 

ENREDEDÓ, ORE, s, Enredador: el 
que enreda ó embrolla. [¡ Trampista, 
engañador, chismoso* 

ENREDOS, OSE, adj. Enredoso,, em¬ 
brollado, difícil, lleno de obstáculos 
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y dificultades. 

EN RED LI, s. m, Enredo, embrollo, 
confusión. 5 Enredo, turbulencia, in¬ 
quietud. ¡ Enredo, intriga: enlace de 
una pieza dramática. ¡| ñg. Enredo, 
embuste, engaño, 

ENREDUNID, IDE, p. p. de Enredu- 
njr. Redondeado. 

ENREDUN1MENT, s. m. Redondea¬ 
miento: 3a acción y el efecto de re¬ 
dondear. 

ENREDUN1R, v, a* Redondear: hacer 
redonda una cosa, 

ENREDUNÏRSÉ, v* r. Redondearse: 
ponerse redonda una cosa. [ Redon¬ 
dearse, recogerse, ceñirse, limitara*: 
no gastar mas de lo que se puede, [ 
Redondearse: desembarazarse de todo 
cuidado. 

EN REMAD, ADE, p. p, de Enremah. 
Enramado. Q Empavesado: tratando* j 
se de buques, J Bòu enfatuad. Buey 
adornado, emperifollado ó empereji¬ 
lado. 

ENREMADE, s. f. V. ENtUtMEwfNT. 

ENREMAR, v, a. Enramar: adornar 
con ramos y flores, ¡ Empavesar: 
adornar los buques con banderas y 
payeses* 

ENREMARSÉ, v. r. Enramarse* ¡| 
Empavesarse. 

ENREMEMÉNT, s. m* E n ramada: 
adorno de ramos y flores con motivo 
de alguna fiesta. 

ENRENCIAD, ADE, p. p. de Enre** 
cíámse. Enranciado, ranciado, 

ENRENCIARSÈ, v* r. Enranciarse, 
ranciarse: volverse rancia una coia. 

EN RERE, adv. de 1. y t. Atrás, hacia 
atras, ¡j Quejar e ti rere, fr. Quedar 
atras, \¡ Turnar enr ¿re, fr. Volver ha¬ 
cia atras. V. Énderiére, 

ENRES1 ELLAR, v, a. Rastillar, ras¬ 
trillar: peinar el cánamo, el lino, etc. 

| Rastillar: meter la urdimbre en el 
peine. 

ENRETJULAD, ADE, p. p* de En*- | 
retjuiar. Enladrillado, embaldosa¬ 
do. J s. m. Enladrillado: el pavi- 
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memo, suelo ó solada de ladrillos, 

ENRETJULAR, v. a. Enladrillar, 
embaldosar: forrar el piso o las py*. 
redes de ladrillos. 

ENRETJULARSEj v. r. Enladrillar¬ 
se, embaldosarse, 

ENREUNAD ( ADE, p. p. de Eniu:lv 
nír. Razonado, hablado. 

ENREUNAR, v. a. Razonar, discur¬ 
rir, refaccionar. [ Hablar, discutir, 
conferenciar: ventilar con razones 
un asunto. |¡ Charlar, garlar, parlar: 
hablar mucho, jj Enreunar per en - 
reunar , fr* Hablar por hablar* 

ENREUNEDÓ, ORE, s, Razonador: 
el que razona ó discurre. ¡ Habla¬ 
dor, charlador, charlante, charlatán, 
garlador, garlante, parlero, parlan- 
chin: el que habla mucho. | Locuaz, 
parlero, vocinglero: el que charla lo 
que debería callar. 

ENREUNEMÉNT, s. m. Razona¬ 
miento, plática, coloquio, conferen¬ 
cia t conversación. |¡ Razonamiento, 
discurso, «ración. 

EN REVENAD, ADE, p p. de Enhe¬ 
nar* Aterido, veno. j Tieso, atiesado. 
¡ Enrevenad de freí , ir* Aterido ó 
yerto Je frío, [| Enrevenad cóm un 
espárég , ir* Tieso como un espárra¬ 
go- 

ENREVENAR, t. a. Atiesar, poner 
tieso. 

ENREVENA RSÈ, v, r. Aterirse, ar¬ 
recirse. ¡¡ Atiesarse^ ponerse tieso. 

EN REVEN EMÉNT t s. m. Aterimien¬ 
to: la acción y el efecto de aterirse, j 
Tesura: el efecto de atiesarse ó po¬ 
nerse tieso. 

ENREVEXINAD, ADE, p. p. de En- 
revexInar. Erizado, espeluznado, 

ENREVEXJNAR, v. a* Erizar, espe¬ 
luznar. J Enrevexinar ¿íes dénts, fr. 
Alargar los dientes. 

EN RE VEXIN ARSÉ, v. r* Erizarse, 
espeluznarse. | Enrevexinarsè es que- 
beis> fr. Despeluzarse ó erizarse el 
cabello. 

ENRIC, n. p, m« Enrique. ¡¡ Enrique 
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moneda que hizo acuñar el rey En¬ 
rique II de España. 

ENRIELLAD, A DE, p. p. de Enrif- 
llar. Enrielado. 

ÈNRÏELLAR, v. a. Enrielar; formar 
rieles ó barran de oro ú plata. 

ENRIQUE, n, p. f. Enrica. 

ENRIQUET, s. Jim, de Enric, Enri¬ 
quim. Enriqmlio. 

ENRIQUETE, s. dim* do Enrique. 
Enriquita, Enriquilla. 

ENR1QUID, IDE, p. p. de Enriquir. 
Enriquecido. 

ENRIQUIR, v. a. Enriquecer: hacer 
rico á alguno, ¡ fig. Enriquecer t 
adornar, embellecer. !¡ Enriquecer, 
aumentar, engrandecer, 

ENRIQUIRSÉ, v. r. Enriquecerse: 
hacerse rico, 

ENRISTRAR, v. a, Enristrar; poner 
la lanza en risirc, 

ENRÓCÁMS, s* m* Estrella de mar: 
marisco, 

EN RÒDE, m. adv. mar. En fran¬ 
quía. ¡j fam* En el medio. J Pusar en 
rede, fr. Poner en franquía ó en 
medio. f[ Estar en rodé , fr. Estar en 
el medio ó en franquía, 

ENRUCA D, A DE, p. p, de Eiíu h ca r . 
Enrocado, 

ENRUCARj v. a, mar. Enrocar: cla¬ 
var el anzuelo en una roca. I Enro¬ 
car: quitar el rey en el juego de age- 
drez. 

ENRUCARSÈ, v, r. Enrocarse* ¡! En* 
rucarse s* fr. Enrocarse el an¬ 
zuelo, 

ENRUGÜEAD, A DE, p. p. de En- 
RutiuEAiísfi. Enronquecido, 

ENRUGUEARSÉ, v. r« Enronquecer, 
enronquecerse, ponerse ronco. 

ENRUNCAD, ADE, p. p. de Enrun- 
carse. V* Enrunqud. 

ENRUNGARSÈ, v. r* Enronquecer. 
V, ENRuNqumsÉ. 

ENRUNQUID, IDE, p* p. de EnRun- 
QciRst, Enronquecido. 

ENRUNQUIRSÉj v. r. Enronquecer, 
enronquecerse, ponerse ronco, 
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ENRU1WD, ADE, p, p, de Enrupur. 
V. r^wrPAD. 

ENRUPAR. v, a. V* Ersupab* 

ENRU8CAD, ADE. p. p. de Enrus- 
car. Enroscado* 

ENRUSCAR, v, a. Enroscar, arrollar; 
plegar al rededor, J Enroscar, poner 
roscas ó tornillos 

ENRUSCARSÉ, v, r, Enroscarle, ar¬ 
rollarse. 

ENRUTLAD, ADE, p. p. de Enrs t- 
lar, Rodeado, arrollado. 

ENRUTLAR, v. a. Rodear, circuir, 
circundar. { Arrollar, enroscar. 

ENRUTLAR5E, v, r. Rodearse, cir* 
cuirse. 

ENS, pron. pL Nos, Este pronombre 
se liquido algunas veces; pero siem¬ 
pre equivale d mus. Así decimos; ens 
durán ó mus duràn } nos traerán; 
nu'ns veurem ò no mus veurem , no 
nos veremos. 

ENSÁ, adv. de 1* Acá, hacia acá: á la 
parte de aquí, ¡j De cuant ensá? fr. De 
cuando acá? [| D el ensá> fr. De ayer 
acá, ¡¡ D' ensá que, m, adv, Desde 
que, l De cuant ensà es porcs men- 
jen cunjifs? refr. De cuando acá mí 
marido gasta botas? De cuando acá 
los gatos gastan zapatos? 

ENSAI, s* m, V. Ensatj* 

ENSALM, s* m. Ensalmo: modo su¬ 
persticioso de curar; valiéndose de 
oraciones y fruslerías, ] Com per en - 
satm^ fr. Como por ensalmo. 

ENSATJ, a. m. Ensayo, examen, 
prueba, tentativa, [| Ensayo^ ensaye: 
prueba que se hace de los metales 
en las casas de moneda. 

ENSEAR, v. a. V. Ensftjar. 

ENSEÁTIC, IQUE, adj. Anseático: 
ansiático: se dice de las ciudades 
bres y reunidas mutuamente para el 
comercio. 

ENSKBUNAI), áDE, p. p* de Ensü- 
auNAR, Enjabonado, jabonado* 

ENSEBUNADE, s. f. Enjabonadura, 
jabonadura, jabonada, ojo: la acción 
de enjabonar. ¡¡Jabonado: conjunto 







de ropas que se cnjabófrian. ¡j p], Ja¬ 
bonaduras: ei agua con jabón 6 la 
espuma que ella forma. 

ENSEBUNAR, v, a. Enjabonar, jabo¬ 
nar: poner jabón á la ropa para la¬ 
varía y limpiarla mejor, || Enjabo¬ 
nar: poner jabón á la barba para 
afeitarla. 

ENSEBUNáRSÉ, v. r. Enjabonarse, 
¡abonarse* 

ENSEBURID, IDE, p. p. Je Ensero- 
rir. Saboreado, 

ENSERURIR, v, a. Saborear, sazonar: 
dar sabor ó gusto d las cosas, || Sa¬ 
borear* catar, gustar: probar el gusto. 

ENSEBURIRSÈ, v. r. Saborearse. 

ENSECAD, A DE, p. p, de Ensecar, 
Ensacado, insaculado. 

ENSECAR, v. a. Ensacar: poner ó 
meter en sacos, ¡ Insacular: meter en 
sacos ó urnas para sacarse á la suerte, 

ENSECARSE, v* r. Ensacarse: meter¬ 
se en sacos, 

ENSEGULAR, v. a, V. Inseculíiu 

ENSEERENADj A DE, p, p, de Exse- 
frenar, Azafranado. 

E N SUFREN A R, v. a. Azafranar: teñir 
con ¡¿zarra cu || Azafranar: infundir 
azafran en algún líquido. ¡¡ Azafra¬ 
nar: mezclar azufran con otra sus¬ 
tancia. 

EN SE FRENARSE, v. r. Azafranarse. 

ENSELADE, s. í* Ensalada. V. E*- 

SIáMf 

EN SE LE DE TE, s. f. dim. de EWsela- 
nn. Ensaladilla- V. Ensíeult* 

ENSEL! VAD, ADE, p, p, de Ekselí- 
var, Untado 6 emporcado con saliva, 

ENSELIVAR, v, a. Untar ó empor¬ 
car con saliva. 

ENSÈLM, n, p. m. V. Ens^lmiu 

ENSELMAD, ADE, p, p. de Ensal¬ 
mar, Ensalmado. 

ENSELMAR, v. a. Ensalmar: preten¬ 
der curar por medio de ensalmo, 

ENSELMEDÓ, ORE, s. Ensalmador: 
el que ensalma, 

ENSÈLMU, n. p, m. Anselmo. 

ENSELSADj ADE, p. p. de Enselsar, 


Ensalzado. 

ENSELSAR. v, a. Ensalzar, aumen¬ 
tar, engrandecer. ¡' Ensalzar, alabar, 
exaltar, ponderar* 3 Ensalsar; hacer 
con salsa* 

ENSELSAR SE, v. r. Ensalza rse, en¬ 
grandecerse, l Ensalzarse, alabarse. 
ENSELSEDÓ, ORE, a. Ensalzador: 
el que ensalza. 

ENSELSEMÈNT, s, m. Ensalzamien¬ 
to, exaltación, exaltamiento, alaban¬ 
za, ele/ación, grande elogio. 

ENSELLAD, A DE, p. p. de Ensallar, 
Ensillado, 

ENSELLAR, v. a. Ensillar, aparejar: 
poner la silla á las caballerías, 

ENSELLEDURE, s, f, Ensilladura: la 
pane del animal donde se pone la 
silla para montar. [] Mistie de tone 
c:i$eltedure t fr* Caballería de buena 
ensilladura. 

ENSELLEMÈNT, s. m. Ensillamien¬ 
to, montura: la acción y el efecto de 
montar, 

ENSENAD, A DE, p. p* de Ensenar, 
Ensenado, 

ENSENALE, s. f. Ensenada, bahía, 
rada, golfo: recodo que hace el mar 
metiéndose tierra adentro. 

ENSENAR, v, a. Ensenar: hacer cu¬ 
rrar un buque en una ensenada. 

ENSENGAR, v, a. V, Enseno rentar, 

EN SENGRENTAD, ADE, p. p. de 
Ensangrentar, Ensangrentado, 

LNSENGRENTAR, v. a. Ensangren¬ 
tar: manchar ó teñir de sangre. ' rig. 
Ensangrentar, agravar: hacer una 
acción mas grave ó criminal. 

ENSENGRENTARSÉ, v, r. Ensan¬ 
grentarse: mancharse con sangre. j| 
Ensangrentarse, encartarse, cebarse. 

EN SEN S A D, A DE, s. Meliloto: la 
persona que se queda parada como 
un tonto, ¡| Quedar com un ensensad 
fr. Quedar hecho un bauzan 

ENSEÑAD, ADE, p. p, de Enskñar. 
Ensenado, instruido. 

EN SEÑAN SE, s, f. Enseñanza, ins¬ 
trucción. 5 Ehsentóza, doctrina, or- 
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denanzj, precepto, regla, 

ENSENAR, v. a. Enseñar, educar, 
instruir. || Enseñar, indicar, manifes¬ 
tar, 

ENSEÑARSE, V, r. Enseñarse, ins¬ 
truirse, 

ENSENE, s, f, Enseña, entreseña, es¬ 
tandarte. insignia, bandera. 
ENSENEIjÓ, ORE, s. Enseñador; el 
que ensena. 

EÑSEÑURID, IDE, p. p. de Ensis- 

nurir. Enseñoreado* 

E N S E Ñ U RIR T v. a. E n se ñ o rea r t do¬ 
minar, mandar, avasallar* 
ENSEÑUR1RSÉ, v. r. E usen orearse, 
hacerse amo y dueño, 

ENSETE, s. f, dím. de Anse. A sil!a, 
asita. 

ENSE FINAD, A DE, p. p. de Enseti- 
mar. Satinado, [j adj, Asa vi nado. 
ENSETINAR, V* a. Satinar, lustrar: 

dar cierto lustre á la ropa, papel, etc. 
ENSET AIX ADE . p. p, de NSIvTÀIï - 
V, Encktad. 

EN SETA R, % a- V, Encetar. 
ENSETJAD. ADE, p. p. de Ensebar* 

Ensayado. 

EN SET JAR, v* a. Ensayar, probar. 
ENSETJARSÉ, v. r. Ensaya use, ades¬ 
trare, adiestrarse, egercilarse: hacerse 
diestro. 

ENSETJ EDO* ORE, s. Ensayador: el 

■ , * 

que ensaya. 

ENSEUAD, ADE, p. p. de Ensecar, 
Ensebado, pringado. 

ENSEUAR, v. a. Enjebar, pringar; 

untar con grasa ó sebo, 
i NSEDARSE, v. r. Ensebarse, prin ■ 
garse, 

ENSIAD, ADE, p. p. de Ensiak* An¬ 
siado, deseado. 

ENSIAM, s. m. V. Enciam* 

ENSlAR, v, a. Ansiar, anhelan desear 
con ansia. 

1:.N S1 J . U L A R. V* a, V. f NSECL LAR. 
ENSIL DAT, s. f. Ansiedad, ansia, 
cuidado: la acción de ansiar, ] Ansia, 
anhelo: deseo veh emente, !' Estar 
tmb ansie , Ir, Estar con cuidado. 
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ENSIEMADE, s. f. V. Engiem\&k» ¡ 

Ensalada ó comida de ensalada. || 
Hem enad é fér une ensiemade, ir. 
Hemos ido á comer ensalada 6 á ha¬ 
cer una comida de ensalada. 
ENSTEMET, s. m. dim. de E&si a m. 
Ensaladilla, fj Lechuguino: si la en¬ 
saladilla es de lechuga. 
ENSIFORME* adj. bot. Ensiforme: en 
figura de espada, 

LNSÍGNE, s H f* insignia: letrero que 
se pone sobre las puertas de los estar 
ble cimientos para i la mar Ja atención* 
ENSIOS, OSi% ínij. Ansiosa: que tie¬ 
ne ansia ó cuidado. f| Ansioso, anhe¬ 
loso: que tiene deseo vehemente de 
alguna cosa 

ENSIOSEMENT. adv. de m, Asiosu 
mente, con ansia, 

ENSITJ ADj ADE, p, p, ele EnsitDr. 
Ensilado. 




ENSITJAR, v. a* Ensilar: poner el 
trigo en silos. 

ENSITRUNAD, ADE, p, p. de Erra- 
TiUTN.vn, Acicalado, emperejilado. 

E N S I T R U N A R, v. a, Ac i cal a r, c m pe * 
regí lar, pulir, adornar. 

ENSITRUNARSÈ, V* r. Acicalarse, 
emperejilarse, pulirse, ponerse majo. 

ENSITRUNEMÉNT, s. m. Acicala¬ 
miento, acicaladura: la acción v el 
efecto de acicalar ó acicalarse. 

E N SOLDE MÁ, adv* de t. AL di* si¬ 
guiente, 

EN SOLTE, s. f. V, Ersói.tf:* 

ENSUBERBIR, v, a. V. Ek«?*9&h K ‘ 

EN SU GRAO* A DE, p. p, de E¡*si;- 
caAií. Azucarado, 

ENSUCRAR, v. a. Azucarar: poner ó 
mezclar azúcar, 

ENSUCRARSLl, v, r. Azucararse: sa¬ 
lir el azúcar por la superficie de al¬ 
guna cosa que lo contiene. j¡ Azuca¬ 
rarse: ponerse azúcar á algunas co¬ 
sas. 

E Di SU F R A D. A D E. p. p * d c E ms r - 
frvr ♦ Azufrado. 

ENSU FUAR. v. ú , Azufrar: poner 
azufre u perfumar con ¿L (j Enu- 
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frac e$ vi, ir. Azufrar el vino. 

ENSUMAD, ADE, p, p, de Ensèmah. 
Husmeado, olfateado, oliscado, oli¬ 
do, 

ENSUMAR, v- a. Husmear, olfatear, 
oliscar, oler, 

E N S U PA D. ADE, p. p« de Ensiífar. 
Ensopado. ¡ 

ENSOPAR, v, a. Ensopar: hacer so¬ 
pas. | Ensopar: hartar de sopas, 

EN SU PáRSÉ, v, r, Ensop irse: liar- | 
tarsc de sopas. 

EN SU PER 81D, IDE p. p, de Ewr- 
perbíh. Ensoberbecido. 

ENSUPERBIR, v* a. Ensoberbecer; 
promover soberbia 

ENSUPERB1RSÉ , v. r. Ensoberbe¬ 
cerse, enorgullecesse, enquillotrarse: 
llenarse de soberbia, 

ENSUPID, IDE, p. p. de Ensupik 
A dormecido, j¡ Amodorrado. 

ENSUPIMÉNT, s. m. Adormecimien¬ 
to, H Modorra, azorra miento, carga¬ 
zón de cabeza. 

ENSUPlRp v, a. Adormecer. ¡¡ Amo¬ 
dorrar, modorrar: causar modorra, 

EN SU PIRSÉ. v. r. Adormecerse. V, 

EDc[{wisCA.tts¡v | Amodorrarse, modor¬ 
rarse, azorrarse. 

ENSURDID, IDE, p t p. de Knsukdih. 
Ensordecido. 

ENSURD1R, v, a. Ensordecer: hacer 
sordos* |1 v. n. Ensordecer; ponerse 
sordo. 

ENSURDIRSÉ, v. r. Ensordecerse: 
volverse sordo. 

ENSURDISCAR, v. a. V. Enscrdir. 

KNSUTJAD, A DE, p» p, de Ensutjar. 
Enjorguinado. 

ENSUTJAR, v. r. Enjorguinar: tísnar 
con el hollín. 

ENT, s. m. fil. Ent i.\Ént de reo. 
Ente de razón, 

ENTAN, s. y. adv. de i. Amaño el 
año próximo pasudo, || fig Antaño: 
cualquiera de los anos ó tiempos pa¬ 
sados. I Pensar en ses néus cT en tari ^ 
per si 4 jutiiràn enguañ, fr. Pensar «n 
las musarañas. |] Cuant j ha vengud 
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es dan, es en va per lar ektañ, 
reír, Al asno muerto la cebada ai 
rabo; después de vendimiar, cueva- 
nos. 

ENTÁPUQUEj s. f for. Ant&poca: es¬ 
critura, pagare ó recibo que da el deu¬ 
dor de lo que admite á préstamo del 

acreedor. 

ENTÁRTIC, 1 QUE, adj. Antártico, 
meridional, que es opuesto al polo 
ártico. ¡| Antartico: que pertenece á 
dicho polo. 

ENTE, prep, V, Ante. 

■ i 

ENTE, s. m. Ente; persona ridicula, 
que se hace notar por sus modales. 

EN TE B EN A D, A DE, p p de Entfbe- 
nail Turbado* 

ENTEBENAR, t. a. Turbar, en torpe* 
cer, ¡! Ente henar es cap , fr. Turbar 
la cabeza. 

ENTEBERNARSÉ, v. r. Turbarse. 

ENTEGEDÉNCIE, s. f. Antecedencia, 
precedencia: la acción de anteceder, 
preceder ó ir delante. 

EN TE CEDE NT, p* a, de Entecedir. 
Antecedenfb: que antecede ó va de¬ 
lante, ¡j s. m. log. Antecedente: la 
primera proposic’on de un eruirac- 
ma, ¡j arii, y geom- Antecedente: el 
primer término de una razón. \ An¬ 
tecedente; el nombre ó pronombre 
que rige al relativo. 

ENTECEDÉNTMÉNT, adv. de t. An- 
tecedeniemc te, anteriormente, con 
anterioridad. 

ENTEGEDID, IDE, p. p, de Enteck- 
dik* Antecedido. 

ENTECEDIR, v. a. Anteceder, prece¬ 
der, ir ó estar delante. 

ENTECESSÓ y 

KNTECESSOR, ORE, s. Antecesor: 
cualquiera de los antepasados res¬ 
pecto de sus descendientes, |¡ Ante¬ 
cesor, predecesor: se dice de los em¬ 
picados, dignidades, etc.., que habían 
ocupado el puesto con anterioridad. 

ENTÈCL-. ÈQUE, adj. geogr. Ameco: 
se aplica á los que están bajo un 
mismo meridiano y á igual distancia 
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dd ecuador, pero en sentido opuesto: 
unos al mediodía y otros al norte. 

ENTEGUNíSME, s* m, Antagonismo* 
antipatia, aversión, oposición, ¡¡ AL 
Antagonismo: doctrina contraria al 
origen ó analogía, 

ENTEGUNISIE, s. m. Antagonista, 
adversario, contrario, émulo. ) anat. 
Antagonista: cualquiera de los mus¬ 
culós que obran en sentido con ira- 
rio, 

ENTELAD, ADE, p, p. de Entelar, 
Empañado, vidriado. 

ENTELAR, v* a. Empanar, vidriar, 
deslustra r s ofuscar. j| Entelar se vis¬ 
te, fr. Oscurecer la vista, 

ENTELáRSÉ, v* r* Empanarse, vi¬ 
driarse, deslustrarse. ¡¡ Entelarsé ets 
uis t fr* Vidricarse los ojos. |¡ Entejar¬ 
se es vid? es, fr. Empañarse los vi¬ 
drios. 

EN i ELEGIÓ, s* f. Antelación, ante¬ 
rioridad , prioridad, i Antelación , 
preferencia. 

ENTELEM ÉNT, s, m, Ofuscación; 
nebulosidad: pérdida de la vista. 

ENTELIGÉNT- ENTE, adj. V. íntk- 

LIGÉNT. 

EN TEMER, v, a. Apercibir, adver¬ 
tir. 

ENTEMERSÈ, y 

ENTEMERSEN, v. r* Apercibirse: 
advenir ó notar como sucede alguna 
cosa. 

ENTEMUD; U DE, p* p* de Entékek* 
Apercibido, 

ENTENAD, ADE, adj. Entenado, an- 
te nado: que tiene entenas ó antenas, 
¡t Entenado: hijo ó hija de hombre ó 
muger que se ha vuelto á casar, 

ENTÉNDRER. v. a, Entender, com¬ 
prender* conocer, penetrar: concebir 
una idea clara de las cosas. ¡ Enten¬ 
der, conocer, ser hábil. J Entender, 
querer: tener intención de hacer al¬ 
guna cosa* (I Entender, oír. | Enten¬ 
der, creer, pensar. j Entender, inter ¬ 
pretar. [j Enténdrer e coleú, fr* En¬ 
tender á uno, entender la musa* ¡¡ 
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Enténdrer en colque cáse , fr. Enten¬ 
der en alguna cosa ó en algo. 1 Ca¬ 
de u entén ses coses e se séue mané- 
re , fr, Cada uno entiende las cosas á 
su modo. U E nes méu enténdrer, fr* 
A mí ver, á mi entender* | Dunar 
qu 1 enténdrer, fr. Dar en que enten¬ 
der. [| No enténdrer de res, fr. No 
saber nadar, no entender el abecé* j] 
No i ha qui u entengui ò el diabble 
qui u entén gui, espr. No hay enten¬ 
derla, no lo entenderá Calvan* || No 
entendrei més % fr. No aleansárselc 
más, ¡| No entendrei res. no en ten¬ 
dre i pilote, no entendrei brot 3 fr* No 
entender pizca, no tocar pelota, Jj 
Còm u entén? Como entiende V. eso? 
Como lo entiende V? 

ENTÉN DRERSÈ, v* r* p. n. y 

ENTÉNDRÉS, contr. suya* Enten¬ 
derse, avenirse, ir de común acuer¬ 
do* || Entenderse t conocerse; pene¬ 
trarse. ] Entenderse, concertarse, in¬ 
trigar. [| No puderse enténdrer en 
culcu ò no puder enténdrés , fr, No 
poderse avenir con alguno ó no po¬ 
der entenderse. |¡ Se tres enténdrer ó 
sébrer enténdrés, fr. Saberse enten¬ 
der ó saber entenderse, || Cade u s 
entén, fr. Cada uno se entiende. j| 
Còm s' entén? fr. Cómo se entiende? 
Que se entiende? jj Enténdrés emb 
elgú, fr. Entenderse con alguno* [¡ 
Eli y entén y baile tot sòl , reír. El 
se entiende y trastejaba de noche. ¡| 
Exo no s' entén en jó, fr. No se en¬ 
tiende eso conmigo. [ Élls E enténen, 
fr* Ellos se entienden. 

ENTENDRID, IDE* p, p, de Enten¬ 
drir. Enternecido, 

ENTEN DRIMÉNT, s, m. Enterne¬ 
cimiento; terneza, ternura: la acción 
y el efecto de enternecer ó enterne¬ 
cerse* 

ENTENDRIR, v, a* Enternecer, ablan* 
dar, afectar, [¡ Enternecer, ablanda^ 
poner tierno. 

ENTENDRIRSÉ, v* r, Enternecerse; 
afectarse; ablandarse* ¡ Enternecerse: 
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ponerse tierno, 

ENTENE, s, f, mar. Entena, a* tena: 
verga en que se asegura alguna vela, 

U Eniene demuti, Ala ó aspa de mo¬ 
lino, 

ENTENEBRAD, ADE, adi - Se usa 
unido á la palabra cap. || Cap ente¬ 
nebrad* Casquivano ? casquilucio* 
calavera, 

ENTENEDÉRES, s. f. pl, Entendede¬ 
ras, entendimiento, modo de enten¬ 
der, 

ENTEN EDO, ORE, s, Entendedor: 
el que entiende. |¡ E nes bón eniene- 
dò poques per.au les li basten^ reír. 
Al buen entendedor pocas palabras 
le bastan, 

ENTENÉNT* s. y p* a. de Ehtendrer. 
Entendedor; que entiende. [| gerund. 
Entendiendo. || Mal entenent* Ir. Mal 
entendedor. ]| tíunar entenént, fñ Dar 
a entender, dar á comprender. 
ENTENETE, s. f. dim. de Entune, V. 
Enten ole. 

ENTENIMENT, s, m. Entendimien¬ 
to: la facultad de entender ó la po¬ 
tencia por la cual concebimos y com¬ 
prendemos las cosas. ]] Entendimien¬ 
to , talento, capacidad, jj Enten¬ 
dimiento , inteligencia, ¡j Entendí- 
miento, juicio, cordura, ] Emb ente - 
nimént } m, adv. Con juicio, cuerda¬ 
mente, jj Beurès $' enteniment 7 fr. 
Tener el juicio en los talones. |J Fér 
perder s* enteniment } fr. Volver lo¬ 
co. [ Fér bullir s 7 enteniment , fr. 
Sacar de quicio, ¡j Pèrdrèi s f entení - 
mént* fr. Descabezarse. ¡ Tenir ente- 
niméntf Ir. Tener juiciOj ajuiciar, 
asesar. ] Pèrdrer s f enteniment, fr. 
Enloquecer, perder el juicio. 

EN J ENÒLE, s. f. dim de Entene, 
Ente ñola. 

ENTEPISSAD, ADE, p. p. de Ente- 
pissaí\. Entapizado, tapizado, 
ENTEPISSaR, v. a. Entapizar, tapi¬ 
zar: cubrir ó guarnecer con tapices. 
ENTEPISSARSÈ, v. r. Entapizar¬ 
se. 
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ENTEQUERA, ANE, s, y adj. Ante- 
quera no: que es hijo de Antequera ó 
pertenece á ella. 

ENTEQUERE, s, f. geogr, Anteque¬ 
ra: ciudad de España en Andalucía. 

ENTÉR, ERE, adj. Entero, completo: 
que tiene todas sus partes, Entero, 
rteto, justo. ¡I Entero, constante, fir¬ 
mé. i Quevall entér , Caballo entero, 
no capado. || Per entér , m. adv. Por 
entero, 

ENTERAD, ADE, p. p. de Entejar. 
Enterado. [| adj. Enterado, instruido, 
informado, inteligenciado. 

ENTERAR* v. a. Enterar, instruir, 
informar, inteligenciar: poner al cor¬ 
riente, 

ENTERARSE, v. r, Enterarse; poner¬ 
se al corriente. 

ENTERBULID, IDE, p. p. de Enter¬ 
bolir. Enturbiado; 

BNTERBULIR, v. a. Enturbiar: po¬ 
ner turbia alguna cosa. fig. Tur- 
bar, entorpecer, ofuscar, obscurecer. 

ENTERBULÏRSÉ, v. r. Enturbiarse, 
turbarse, obscurecerse, [ Emborra¬ 
charse. 

ENTÉREMÉNT, adv. de m. Etuera- 
mentij totalmente, completamente* 
del todo. 

ENTERESE, s. f. Enteresa, integri¬ 
dad* complemento, perfección. |¡ fig. 
Entereza, integridad, probidad, rec¬ 
titud, [¡ Entereza, constancia, firme¬ 
za, fortaleza, perseverancia, |¡ Ente¬ 
reza, vigor. |j Entereza, virginidad. 

ENTE RIMAD, A DE, p. p. de Enteri- 
mar. Entarimado. ¡¡ s, m. Entarima¬ 
do: pavimento cubierto de tarimas. 

ENTERIMAR, v, a. Entarimar: cu¬ 
brir el sudo con tarimas. 

ENTERIMaRSÉ, v, r. Entarimarse: 
cubrirse con tarimas. 

ENTERIOR, adj. Anterior, preceden¬ 
te: que es primero 0 que precede en 
tiempo y lugar. 

| ENTERIÓKMENT, adv. de t. y L 

! Anteriormente * precedentemente , 
con anterioridad. 
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ENTERÍSSIM. [ME, adj. sup. de 
Enttèr. Enterísimo, muy entero. 

F/NTERIURIDAT, s* f. Anterioridad: 
la precedencia de una cosn respecto 
de otra. 

ENTERNID, ÍDE, p. p* de Entenie. 
Enternecido. 

ENTERNIDEMÉNT, adv. de m. En¬ 
ternecidamente, con ternura. 

ENTERNIMÉNT r s. m, Enterneci¬ 
miento; sentimiento de ternura ó 
compasión. 

ENTERNIRj v. a. Enternecer, ablan¬ 
dar. emblandecer, mover á compa¬ 
sión, 

ENTERNIRSÈ, v, r. Enternecerse, 
ablandarse, tener compasión. 
ENTERRAD, A DE, p. p, de Enter¬ 
rar. Enterrado, sepultado. 

ENTERRAR, v. a. Enterrar, inhu¬ 
mar, sepultar, dar sepultura. || En¬ 
terrar: ocultar ó esconder bajo tier¬ 
ra. [¡ Enterrar, sobrevivir: ver la 
muerte de otro. ¡¡ En ierra r, guardar; 
tener encerrado* ¡| Enterrar dins s 1 
ulvid^ fr. Enterrar en el olvido, ¡j 
(Juedar sense enterrar, fr. Quedar 
insepulto* || En tu m' entérrin. fr* 
Contigo me entierren. 

ENTERRARSE, v. r. Enterrarse, se¬ 
pultarse* ¡¡ Enterrarse, meterse en un 
rincón, no salir de casa* | Enterrar¬ 
se en vide<, fr. Enterrarse en vida, 
renunciar al mundo* huir de todo 
trato. 

ENTÉRRE, adv* En el suelo* al sue¬ 
lo. ü Tirar enterre. Echar al suelo, 

|1 Durmir entérre . Dormir en el 
suelo* 

hNTERREDÓ, s. m, Enterrador, se¬ 
pulturero: el que en tierra los muer¬ 
tos. V* Fussé* 

ENTERREMÉNT, s. m. Enterra¬ 
miento. V Enterro* 
ENTÈRREMÒRTS, s, ra. Enterra¬ 
dor, sepulturero, 

ENTÉRRE, s. ni. Entierro, enterra¬ 
miento, inhumación: la obra de en¬ 
terrar un cadáver. \¡ Entierro, corte* 
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jo lúnebre: acompañamiento que va 
con el difunto, ¡| Entierro, funeral, 
exequias fúnebres. ¡¡ Ecumpeñar ó 
eststir e j 7 entérru t fr. Acompañar al 
entierro, asistir á el, honrar las exe¬ 
quias, 

ENTERRUGUECIÓ,*. f. V* Ikter^ 

RLTGUECIÓ, 

ENTERUGREF1E. s, f, med* Entero- 
grafia: descripción de los intestinos 
ENTERULUGÏE, s* f* Enterología: 

tratado de tos intestinos* 
ENTERVENIR, v, a, V, Intervenir, 
ElN 1 ÉS, ESE, p. p* de Enténdrer* 
Entendido, || adj, Entendido, sabio, 
docto, inteligente* |¡ Emb es bén en- 
tés } fr, Con el bien entendido-, |.| Fér 
eñtés o fér if entès , fr. Hacer el 
entendido ó de entendido. |¡ Dunar- 
séper entès , fr. Darse por entendido 
ó aludido, Jj Qui rio 's entès no sab 
res , refr. Quien no entienda que 
aprenda* 

ENTESEMÉNT, adv. de tn, Entendí- 
damentc, con inteligencia. 

ENTESSALE, s* f* V. Antesale* 

ENTETXAD, a DE, p, p* de Entet— 
xar. Tachonado, | Embrocado. 
ENTE FXAR* v. a, Tachonar: clavar ó 
guarnecer de tachas. |j Embrocar: po¬ 
ner un zapato en la horma para co¬ 
serle ó clavarlo con tachas ó clavos, 
|| Entaquillar V i Tescunar* 

ENTÉU, TÉEj adj. poet. Enteo, divi** 
no, celestial. 

ENTEULAD, ADE, r . P . de Enteu- 
iar. Entablado. || Trastejado. 

ENTEU LAR, v* a. Trastejar: cubrir 
un techo de tejas* || Entablar, enma¬ 
derar: cubrir o guarnecer de tablas* 
[| Entablar: en las damas y el age- 
drez, poner las piezas en su lugar 
respectivo para empezar á jugar. | 
fig. Entablar, preparar, establecer, 
poner en orden, |¡ Entablar, empe¬ 
zar, emprender* 

ENTEU LARSE, v. r* Entablarse, jj 
En tentarse se teulade. Trastejarse el 
tejado* || Enteularse un estudi. Ema- 
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blarse o enmaderarse ona habita¬ 
ción. [¡ Enteuiarse ò pusarsè e se 
taule , Sentarse á la mesa, ¡ Ental¬ 
larse e une /onde ó case per menjar 
en camine. fr. Contratarse para comer 
en mesa redonda ó á escote, | En- 
tçularse une cunversedó. Entablarse 
una conversación. |] Enteuiarse un 
jog. Entablarse un juego. 

EN TE U LE M É N T ? s. m. Entabla¬ 
mento, entabladura: la acción de cu¬ 
brir ó guarnecer de tablas y el. efecto 
de dicha acción. || arq. Cornijamen¬ 
to, cornijón, cornisamiento. 

ENTEUMEN ÍE, s. f, Enteomanía, 
enteocasmo: locura ó fanatismo re¬ 
ligioso que hace creer están inspira¬ 
dos por el cielo los que la padecen. 

ENTEVELLAD, A DE, p. p, Entk- 
vella^sE Aborregado, ¡ Con plie¬ 
gues. ¡j Cel entevelíad , dintre tres 
dies hmad, fr. Cielo aborregado, á los I 
tres dias mojado, [| Vestid enteveliad } 
fr. Vestido con pliegues ó dobladu¬ 
ras, 

ENTE VE LLAR, v. a. Hacer pliegues, 
dobleces ó dobladuras en alguna co¬ 
sa y especialmente en Jas piezas de 
vestir. 

ENTEVELLARSÉ, v. r. Aborregarse * 
cubrirse el cielo de nubedtas blancas 
que imitan los vellones de los borre- 
gos. |] H acersc pligues ó dobleces en 
las ropas, 

ENTIBIAD, A DE, p. p. de Entibia^ 
Entibiado. 

ENTIBIAR, v. a. Entibiar: poner ti¬ 
bia alguna cosa. !; Entibiar, apaci¬ 
guar, calmar: disminuir el ardor ó 
fervor. V. RefHeda 1 *. 

ENTIBIARSE, v, r. Entibiarse, en-1 
f fiarse, apaciguarse. 

ENl í CIPAD, A DE, p. p, de Enticj- 
Anticipado, 

ENTICIPADE, s. f. esgr. Anticipada: 
herida hecha de traición antes de 
tiempo. 

ENTICIPADEMÉNT, adv, de t. Ají- j 
tic ipademente, con anticipación. 
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ENTICIPANT, p. a, de Enticipar. 
Anticipante: que anticipa j adj. mecí 
Anticipante: se aplica á la fiebre que 
se anticipa. 

ENTICiPAR, v, a. Anticipar, adelan¬ 
tar, avanzar: ganar de la mano, ha¬ 
cer una cosa antes de tiempo, 

ENTICíPAR-SE. v, r. Anticiparse, 
adelantarse: hacer una cosa primero 
que otro. 

ENTICIPECIO, s, f, Anti cipadon, 
anticipamiento: la acción y el efecto 
de anticipar u anticiparse. [| log. An¬ 
ticipación, prolepsis: la refutación 
anticipada. || Emh en ti cipe ció, m.adv. 
Con anticipación. 

EN I ICIPEDO, ORE, s, Anticipador: 
el que anticipa. 

ENTICIPU, s. m. Anticip o: cantidad 
ú otra cosa adelantada á cuenta de 
un valor que se ha de entregar ó sa¬ 
tisfacer. 

ENTJCU Al), A DE, adj. Anticuada, 
viejo: que no está en uso. 

ENT [GUARI, s, rn. Antic nado; el 
que hace un estudio particular sobre 
las cosas antiguas. || Anticuario: acu¬ 
mulo u aglomeración de cosas anti¬ 
guas. 

EN Tí DAT, s. f. fih Entidad: lo que 
constituye el ser 6 la esencia de las 
cosas. || Cose d' entidad, (fosa de en¬ 
tidad, de peso, de consideración, ! | 
Còse de pbque entidat. Pamplina, 
fruslería, || De póque entidat f m. adv. 
De poca entidad, de chicha y nabo, 

ENTIDETU y 

ENT1DUTU, s, m. Anudo to, contra¬ 
veneno: medicamento para destruir 
el efecto del veneno. |j Antídoto, 
preservativo: medio para librarse de 
algún vicio ó falta, 

EN Tí FRESSIS, s. f. ret. Antífrasis, 
ironía, falsedad: voz que se usa en el 
sentido inverso de su propio signi¬ 
ficado. 

ENTÍFUNEj s. f. Antífona: versículo 
que precede á los salmos, 

ENTIFUNARI, s, m. Antifonario, un- 













ti fon ;il: libro eclesiástico que contie¬ 
ne las antífonas, 

ENTIG, IGUE, adj. Antiguo: que ha¬ 
ce mucho tiempo que cosiste ó que 
sucedió. ¡¡ Antiguo, anciano, viejo. |] 
E I entigue. m. adv* A lo antiguo, 
I 1 Ets entigS) ir. Los antiguos, los 
hombres de la antigüedad ó de los 
siglos remotos. | Des,fa lu entig , m. 
adv. Desde lo antiguo, desde la anti- 
guüedad, 

ENTÏGAE , s, f. Antigualla; cosa anti¬ 
gua ó de la antigüedad, cosa vieja, 
ü Antigualla: término de desprecio 
aplicado á cosas antiguas y de poco 
valor, || E V entigae, fr, A la antigua. 
lEntigaes, pl. Antiguallas: usos ó 
estilos antiguos, 

ENTIGUAD, ADE, p. p. de Entí- 
guau. Antiguado, anticuado. 

KNTIGUAR, v. a. Antiguar, anticuar: 
hacer antigua una cosa, calificar de 
antigua una palabra, 

ENl ÍGUEDAT, s. f. Antigüedad, an¬ 
cianidad: la calidad de lo que es an¬ 
tiguo. f| S’ entiguedat. La antigüe¬ 
dad, el tiempo antiguo, 
ENTIGUEMÉNTj, adv. de t. Antigua¬ 
mente, en la ancianidad, 
ENTIGUETAT y 

ENTÍGUIDAT, s. f, V- Bntiguedat. 
ENTIGLISSIM, IME, adj. sup, de 
Entig. Antiquísimo, muy antiguo. 

ENTILUGÍE, s. f. Antilogía; oposi¬ 
ción aparente de un texto con otro, 
contradicción en un discurso. 

ENTILLSSj s. f. pL geogr. Antillas: 
islas de América, ¡| Entille, s. Trébol 
amarillo: planta. 

EN TIMAD, ADE, p. p w de Eñtuíar. 
I mimado. 


ENTIMAR, v. a. Intimar, notificar, 
hacer saber. I¡ Poner, colocar. ]¡ Dar, 


pegar. \\ Tirar, echar, 

ENTIMáRSE, v. r. Ponerse, colocar 


se. 


Comerse, tragarse, zamparsa, 
ENTIME, s, f. Intima, ¡niimadon: la 
acción y el efecto de intimar. 
ENTIMECIÓ,s,f* Intimación, intima. 
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ENTIMÉ ME, s. m. En ti mema: silo¬ 
gismo en que se calla una de sus pro¬ 
posiciones por ser muy clara. 

ENTIMÓNI, s, m. Antimonio: mine¬ 
ral que se en cu entra combinado con 
otras sustancias. || Entim;$$Í cru h 
purificad . Antimonio de agujas, sul¬ 
furóle antimonio, ’ Fétje d f eníimo- 
ni, ücsido de antimonio sulfurado. 

EN TI M U N f A L. a d j. A n 1 i m o n i al: que 
es de antimonio ó pertenece a él. 

I j ' I I M U N1A T, s, til t A n ti m on fax o: 
sal producida por el ácido antímóni- 
co con una base 

ENTINAR, v. a. Entinar: poner den¬ 
tro de ti tas, || Entinar: teñir ponien¬ 
do dentro de tinas lo que Jebe te- 
ñirse * 


ENTIPáRRES, $. h pl. Antiparas V, 
UéREI, 


ENTÍPAT1C, I QUE, adj. Antipático, 
contrario, opuesto: que tiene anti- 
palia. 

ENTIPERONS, s< m, pL Antiparas: 
especie de polainas para resguardar 
la pierna y el pié por delante. V. 
GüÉTES V PuLAINílS. 

ENnpElJE, s. f. Antipatía: la oposi¬ 
ción de genio ó naturaleza que espe- 


rimema una persona en contra de 
otra. || Antipatía, aversión, repug¬ 


nancia 


ENTIPLAD, ADE, adj. Atiplado, ti¬ 
ple, tiplisonante: que tiene el tono ó 
la voz de tiple. || p| p, de EntIplar, 
Atiplado. 


ENTIPLA R, v. a. Atiplar: levantar el 
sonido del instrumento hasta el tono 
agudo. 

LNTIPLAUSE, v. r. Atiplarse: hacer 
la voz de tiple, 

EN I J PL DE, s. ni. Antípoda: el habi¬ 
tante de una tierra diametral mente 


opuesta ó otra, 

ENTíQUÉLE, s. f. Lantejuela, lente¬ 
juela, tembleque: especie de plan- 
chita de plata ú otro metal que sirve 
para bordar. 

ENTIQUÍSSIM, ÍME, adj. sup. de 
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Entig. V. Ekticïiííssih. 

ENTÍRRINSj s. m* pL V* àntirïiens. 

EN' fiTBSSí S, s. f. ret* Antítesis, con¬ 
traste: la Oposición de pensamientos 
ó palabras* || Antítesis: mutación de 
ona letra en otra. 

EN FOLL, s, m. Empalme, empalma- 
d u ra, 

ENTONI, n, p. m. Antonio, Anton, 

V* Tòni* 

ENTÒN IE } n. p, f. Antonia. 

ENTORE, s, 1, Antora: planta qne es 
antídoto del acónito. 

ENTORN, s* m. Contorno, rededor, 
entomo ¡I adv. de L Alrededor* al 
contorno, [! Per ets entorns ¡ fr* Por 
los contornos, |i V* Cln^obn. 

ENTÒRXE, s. f. Àntorxa: hacha ó ha¬ 
chón que desprende mucha luz, 

ENTÒST, adv, de m. En lugar, en 
vez, 

EN TOTES, adv. En todo y por todo, 
decididamente* 

ENTOX, s. m* Antojo, capricho, de¬ 
seo vehemente. || Antojo: juicio mal 
fundado ó extravagante. 

ENTRACTE, s. m* Entreacto; el in¬ 
tervalo de tiempo que se pasa entre 
dos actos de un drama, ópera, etc. 

ENTRAD, A DE, p 4 p* de EntïUR* 
Entrado. 

ENTRaDE, s, f. Entrada; sitio ó paso 
por donde se entra en alguna parte, 
jj Entrada; la acción de entrar. 
Entrada: el principio de alguna cosa. 

¡] Entrada: cada uno de los ángulos 
que hace el cabello en las sienes, ¡¡ ¡ 
Entrada, concursOj afluencia, asis¬ 
tencia, ¡| Entrada: lo que se paga pa¬ 
ra entrar en los teatros y la tarjeta 
que se usa para ello. ¡¡ Entrada aco¬ 
gimiento, cabida. || Entrada: en al¬ 
gunos juegos, las cartas con que se 
empieza para hacer juego, |¡ Entrada: 
los fondos que entran en caja* [| En¬ 
trada: primer plato* en las comidas. 

[¡ Enir ade de case , Entrada, portal 7 
vestíbulo, zaguan. [¡ Entradé de quer¬ 
ré, Bocacalle, [| Entrade d T añ } ivérn 
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ò més. Entrada de ah o, invierno ó 
mes. [¡ Entrade de s f enemig. Entra- 
da del enemigo, jj Entrade de fase ó 
de nit. Boca ae noche. !| Entrade de 
quera!I sicilià. Entrada de caballo y 
parada de borrico. |¡ Entrade per 
surtida., fr, Entrada por salida. |] En¬ 
trades y surtidas , fr. Entradas y sali¬ 
das ó intrigas en algun asqnt i. | - V 
gcir s : entrada i fr* Negar la ¿airada* 
[| Drets d } entrade , fr. Derechos de 
entrada. || E entrade de fose o de nit , 
fr. A boca de noche, al anochecer, 
entre dos luces. [j De primót e entra- 
de, fr. De primera entrada, de pri¬ 
mer movimiento* |! Tenir entrade, 
fr. Tener entrada la tripulación de 
un buque. |¡ Teñir entrade, fr. Tener 
cabida, en una casa^ en un palacio, 
etc* 

ENTRAN I , p. a* de Entrar* Entran¬ 
te: que entra. j| s* ni. Entrada, prin¬ 
cipio: el primer planto que se sirve 
en la mesa* || Entrada; cada uno de 
los platos que se sirven á la mesa 
después del cocido, || Entrante y sur- 
tints , fr. Entrantes y salientes. 

ENTRAÑE, s* t. Entraña, viscera: 
cada uno de los órganos contenidos 
en las caridades del cuerpo del hom¬ 
bre y de los animales, |j pL Entra¬ 
ñas, afecciones ó los afectos del ani¬ 
mo* ¡[ Entrañas, adentros, centro* | 
Ses entrañes de la iérre. El centro, 
el interior ó las entrañas de la tier¬ 
ra. j¡ Tenir bones entrañes, fr* Ser de 
buena índole, |j Dunar ses entrañes, 
fr, Dar las entrañas ó hasta las en¬ 
trañas, ser muy liberal, ¡ Essò tn et - 
ribe fins e ses entrañes, fr* Esto me 
llega hasta las entrañas* H Tumi lar 
ses entrañes, fr* Echar las entrañas. 
9 Tenir males entrañes^ fr* Ser de 
mala índole, ser un perverso, 

ENTRAR, v, a, Entrar, introducir* 
meter: poner una cosa dentro de 
otra, [| v. n* Entrar: pasar de fuera á 
dentro. |] fig* Entrar, empezar ,¡ prin¬ 
cipiar* jj Entrar, penetrar, atravesar, 
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traspasar. |] Entrar. formar número, 
Entrar, atacar, embestir. || Entrar, 
jugar, hacer juego, || Entrar e ie 
part, fr. Entrar á la parte. | Entrar 
e clncuiSi fr, Entrar í\ ojos cerrados 
Entrar e sequetj, fr, Entrar á saco ó 
.. saqueo. || Entrar coni Alarle per 


se mine, fr. Entrar como por su ca¬ 
sa* [ Entrar e servir, fr. Entrar á 


servir. | Entrar en si :neiéx¡ fr. En¬ 
trar en sí mismo ó demro de si. || 
Entraren méièn'e, fr. Entrar en ma¬ 
teria. |¡ Entrar en sort , fr. Entrar en 


s ene. || Entrarse fébre , fr. Entrar 
la liebre ó ia calentura. [| Entrar es¬ 
pade en ma, ir. Entrar espada en 
mano, f Entr.tr per une uree y sur¬ 
tir per E altre, fr. Entrar una cosa 
por un oido y salir por el otro. No 
entrar ò no pessar de ses óénts, fr. 
No entrar de los dientes adentro. !¡ 
Entrar per tot^ fr. Meterse en todas 

partes. |¡ Entrar y surtir, ir. Entrar 
y salir. 


ENTRARSE 


V 


EN i RARSEN, v. r. Entrarse, intro¬ 
ducirse. || Hundirse. ¡| Entrarse lu 
qui está defore, fr. Entrarse lo que 
c-td lucra. '[ Entrar sen dins eaéue. 
Ir. Meterse en su casa, jj Entrar sen 
un barcu dins le tna , fr. Hundirse, 
irse al fondo, irse á pique. 

ENTRE, prcp, Entre, en medio de. |¡ 
Entres' añ ò en ti e ¥ añ, m, adv* 
Entre ó durante el año. (; Entre dues 
f teques* Entre dos luces, || Entre iie , 
ir. Entre dia. jj Ettf, e carn y cuiru. 
Ir, Iiftereutaneo, entre cuero y car 
ne, || Entre cal y per\a\ fr. En apu- 
ros - ¡| Entre mam, fr. Entre manos. 

| En re s espasey se pared, fr. En^ 
iré la espada y Ja pared, j Entre tant, 
fr, Entre tanto, j[ Entre tots , fr* En¬ 
tre todos, ¡j Entre cu itre pa eds, fr. 
Entre .uat.ro muros, entre dos pa¬ 
redes. 


EN i NEC;]]ES, s. m. Entrecejos, el es- 
P icio que hay entre las cejas. 
ENTRECI.A, ARE, adj. Entreclaro, 


poco claro, entre claro y oscuro, me¬ 
dio claro. 

ENTRECLERÓ, s, m* Vislumbre; 
luz incierta, luz pasagera. ¡¡ fig. Vis¬ 
lumbre: indicio, suposición, conje¬ 
tura, 

ENTREGO, s, m. Al arma, ansia, cui ■ 
dado, susto, temor. ' Entrecoro; el es¬ 
pacio que hay entre el coro y el al¬ 
tar mayor. 

ENTRECRIA!), A DE. p. p, de En- 

tuk ca i a r . Entrecríado. 

ENTRECRÍAR, v. a. Entrecriar: criar 
unas plantas entre otras. 

EN TRECRIÀRSÈ, y. r. Entrecriarse: 
criarse ciertas plantas en medio de 
otras. 

ENTRECU BÈRTE5, s, f. mar. En¬ 
trecubiertas, entrepuente: el espacio 
que hay entre las cubiertas ó puentes 
de un boque, 

ENTRE CU Il) t IDE, p, p, de Entre¬ 
cuix Entrecogido* 

ENTRECU ! M ÉNT, s, m. Entreco¬ 
gedura; la acción y el efecto de en¬ 
trecoger. 

EN TRECU i R, v. a. Entrecoger: co¬ 
ger alternativamente de una parte v 
otra. I! rig. Entrecoger: escoger entre 
muchos. 

ENTRECUSTÉLLE, s* í. Enlrecos- 
tilU: pedazo de carne sacado de cu¬ 
tre dos costillas* 

ENTRECUXES, s. m. Bragadura, 
horcadura: la parte del cuerpo don¬ 
de se dividen los muslos, !j Entre¬ 
piernas, bragadura; la parte de los 
pantalones que puede dar ensanche 
al juego de los muslos, jj Entrepier¬ 
nas: la parte intenta de los muslos, 

ENTRE DICCIÓ. 5. í, V_ Entredtt. 

EN I REDIR, v. a, Entredecir, inter¬ 
decir, interceptar* pro albir, ¡¡ IMitre- 
decir, poner cmrcdÍc;ho ó censura 
eclesiàstica. 

ENTREDI 1 , IT L. p. p, de Entrfduí, 
Entredicho, j] s. m Entredicho, pro¬ 
hibición, obstáculo.. Entredicho, 
censura edesiá^¡ca* |j ádj* Entredi- 
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dio, impedido* 

ENTREDOBBLE, adm. y f. Entre¬ 
doble, dóblele: medio enue sencillo 
y doble. 

ENTREDOS, s, m, Entredós: carácter 
de letra de imprenta, mayor que el 
de breviario y menor que el cicero, ¡ 
Entredós: piedra á manera de cuna 
que se pone en las bóvedas, ij Cala¬ 
do: lista que une dos piezas de ropa 
y sirve de adorno. 

ENTREFÍ, INE, adj. Entreliño, me¬ 
dio tino: que no es fino ni grosero. 

ENTREFINÉSTRE, s. f. Entreventa¬ 
na: el espacio ó porción de pared en¬ 
tre dos ventanas. 

ENTREGAD, ADEN p, p, de Entre¬ 
gad. Entregado. 

ENTREGAR, v, a. Entregar, dar: po¬ 
ner en posesión de otro. Entregar I 
s anime e Déu , Ir, Entregar el alma , 
á Dios, espirar, morir. 

ENTREGARSE, v. r. Entregarse: po¬ 
nerse en manos de otro, |¡ Entregar¬ 
se, aplicarse á alguna cosa, dedicar¬ 
se completamente á algun trabajo. 

ENTREGUáRD, s. m* Codal: brazo 
de escuadra ó cartabón: regla que se 
pone en cada estremo de la pieza de 
madera que se cepilla para trabajarla 
á nivel. 

ENTREGUE, s 1. Entrega, entrego, 
entregamiento, remesa: la acción y 
el efecto de entregar, |¡ Entrega: cua¬ 
derno que forma parte de alguna 
obra literaria que se lia publicado u 
se publica* ]] Entrega, venta: traición 
que se comete poniendo á uno ó á 
muchos en manos dei enemigo. 

ENTREGUEDÓ, ORE, s. Entrega- 
dor: o! que entrega. 

ENTREGUEMENTN s. m. p, u. En¬ 
tregamiento, entrega. 

ENTREGU RDAR, v, a. Acodar: po- 
ner ó trabajar a codales la madera, 
la piedra, el hierro, etc. 

ENTRELINEAR, v* a. V. Interlí¬ 
neas. 

ENTRELLESSAD, A DE, p. p. de 
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En i REru.ESSAR. Entrelazado. 

ENTRELLESSAR, v, a. Entrelazar; 
enlazar una cosa con otra, 

ENTRELLESSEMÉNT, s, tn. Entre¬ 
laza miento, entretegidó, textura: con¬ 
junto de cosas entrelazadas ó entre- 
regidas. 

ENT RE LLU ID, IDE, p. p, de Entse- 
i.íjcju. Entrelucido. 

ENTRELLUIR, v, a. Entrelucir: lu¬ 
cir á medias. || v. n, Entrelucir, en¬ 
trever: ver ó divisar una cosa al tra¬ 
vés de otra ó en medio de otras. 

ENTRELLUIRSÉ, v. i\ Entrelucirse, 
entreverse. 

ENTREMEDIAD, ADE, adj. Travie¬ 
so, revoltoso, correntón, 

ENTREM ELIEDURE, s, f, Travesu¬ 
ra, diablura. 

ENTREMÉS, ESE, p, p. de Fntrm- 
mINkek. Entremetido. [| &. m* Entre¬ 
na es: composición dramática, breve y 
jocosa* que suele representarse al 
final de las comedias ó en los Ínter¬ 
in edlos, 

ENTREMESCLÀD, ADE, p* p* de 
E-ktiM' mesclar. Entremezclado* 

ENTREMESCLAR, v. a. Entremez¬ 
clar: mezclar unas cosas con otras. 

ENTREMESCL'.RSÉ, V. r. Entre- 
mezclarse, entrometerse. 
ENTREMESE, s ; f* y 
ENTRLMETIMENT, s. m. Entreme¬ 
timiento: la acción de entremeterse, 
ENTREMÉTELE, v. a. Entremeter, 
entrometer, interponer: poner una 
cosa entre otras. 

ENTREM ETRERSÉ, v. i\ y 
ENTR E M ET RÉS> con ir, Emrcra e- 
terse* entrometerse: ponerse en lo 
que no le va ni le viene* 
ENTREMlTJj adv r del* y t, Entre¬ 
medias. en medio de, entre uno y 
otro- 

ENTREMPAD, ADE, p. p* de En¬ 
tripar. Entrampado. 

ENTREM PAR, v* a. Entrampar: ha¬ 
cer trampas. 

ENTREMPARSÉ* v. r. Entramparse: 
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licuarse de deudas, 

ENTRENAD, áDE ? p. p, de Entre¬ 
nad Entrenzado, trenzado. 

ENTRENAR, y. a, Entrenzar, tren¬ 
zar: hacer trenzas. 

ENTREN US, s. m* Imernudto: el es¬ 
pacio entre dos nudos 

ENTRERAS, s. m, Portante: paso ó 
.marcha precipitada. Se aplica gene¬ 
ral mente aí caballo, 3 P¿;:dr,r Y en- 
írepas\ ir. Tomar el portante. 

ENTREPELMEDU RE , s. f* vet. 
Entrepalmadura : enfermedad Jei 
casco de algunos animales* 

ENTREPIT t s. m* Entrepecho: el es¬ 
pacio que hay entre pecho y pecho, jj 
Entrepechuga: pequeña porción de 
carne que hay entre el pecho y el lo¬ 
mo de las aves, al lado de la carne 
blanca, 

ENTREPÜNT, s, ni, Entrepuentes, 
Y. EntrécobÉrtüs. 

ENTREPUSAD, ADE, p. p. de En» 
rREPLSA.it. Éntre puesto, interpuesto. 

ENTREPUSAR, v* a. Entre poner, in¬ 
terponer, poner entre, 

ENTRE PUS ARSÉ j v. a, Entre poner¬ 
se, interponerse, 

ENTREPUAD, s, m. Forzal: la por¬ 
ción de madera, marfil, etc,, que sc~ 
para las dos carreras de pnae que tie¬ 
ne el peine. 

ENTREQUENAL, s. m, arq. Entre¬ 
cana!: espacio que hay entre canal y 
canal en las columnas estriadas, 

ENTREQUEVAD, ADE, p. P< de En- 

TR EQU EVA R, E m r cc a va d o. 

ENTREQU EVADE, s. f. Entrecava: 
la cavada superficial ó poco profun¬ 
da. 

ENTREQUEVAR, v. a. Entrecavar: 
cavar superficialmente. ¡j Mullir: ca¬ 
var al rededor de las cepas, 
ENTRERETXAD, ADE, p. p. de En¬ 
tri: it íüi’XAft, Eñirerenglonada, 

ENTRERETXAR, v. a. Entrerenglo- 
oar: escribir entre renglones. ¡j Inter* 
limar; poner interlineas. 

EN 1 RESCADj ADEj p. p, de Ektkes- 


cah. Trabado. 

ENTRESCAR, v. a. Trabar: torcer un 
poco los dientes de las sierra* para 
que sierren mejor. 

ENTRESENTID, IDE, p. p. de En- 
i resen tir. Entreoído, 

ENTRESENTIR, v, a. Entreoír: oir 
confusamente ó con imperfección* 

ENT RESENTIRSE j v. r. Entreoírse* 

ENTRESEÑE, s. f. Entreseña, ense¬ 
ña, 

ENTRESOL, s, m, Entresuelo: habi¬ 
tación entre el solar y el primer piso, 

ENTRESOLCj s* m. agr. Entresurco, 
caballete: espacio entre dos surcos 
de tierra. 

ENTRESQUEDÒ, s. m. Recura: sier¬ 
ra de peinero para hacer los dientes 
á los peines, 

ENTKESSUAD, ADE, p, p* & En- 
tresslur. Trasudado, transpirado, 

ENTRESSUAR, y. a. Trasudar, resu¬ 
dar, transpirar, traspirar. 

EísTRESSUÓ, s, E Trasudor, resudor, 
transpiración: pequeño sudor. 

ENTRETANT, adv. de t. Entreunto, 
mientras, cu tanto. 

EN TRETA Y, s. m, Entretalladura, 
medio relieve, bajo relieve: la obra 
de entretallar* ¡¡ Incisión: cada uno 
de los cortes ó articulaciones délos 
insectos. 

ENTRETEA D, ADE, p. p* de En- 
tretkar* Entretallado, ¡] Entrecor¬ 
tado. 

ENTRETEAR, v* a. Entretallar, gra¬ 
bar, esculpir de medio reiive. ( En¬ 
trecortan cortar por el medio *¡n 
desunir lo que se corta. 

ENTRETELE, s. f* Entretela: refuer¬ 
zo que se pone entre la ropa y el 
forro ó entre dos telas, 

ENTRETEN GÜD, UDE, p, p. dé En¬ 
tretenir, Entretenido* ¡| adj. Entre¬ 
tenido, chistoso, divertido, gracioso* 
[ Done entretttngude r fr. Muger en* 
tretenida. 

EN TRETENG U DEM EN T, ad v. de 
m, Entretenidamente, con entrete- 
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nimiemo, 

ENTRETEN IMÉNT, s, tn. Entrete¬ 
nimiento, pasatiempo, diversión. 
Entretenimiento, distracción, lar- 
danza. 

ENTRETENIR, v + r, Entretener, de¬ 
tener, tener en suspenso, hacer pa¬ 
sar el tiempo. || Entretener, distraer, 
divertir, recrear, ¡j Entretener, dife¬ 
rir, retardar, 

ENTRETEN IRSE, v. r. Entretener¬ 
se, divertirse, pasar el rato- jj Entre¬ 
tenerse, detenerse, ir poco á poco. 

ENTRETEXID, IDE, p. P . de En- 
tretioib„ Emretegidü. -¡ s. m. En- 
trelegido, Entretejedura, emretegi- 
miento, entrelazado: k obra de ern 
rreteger, 

ENTRETEXÍR, v. a± Entretejer: in¬ 
troducir nuevos hilos en lo tegido. ¡ 
Entretejer, entrelazar, ligar, 

ENTRETQC, s, m. Toque, esperí- 
mento, prueba. 

ENTRETRÈ1 , ÈTE ? p. p. de Entïie- 
trèurer. Entresacado. 

ENTRETRÈTE, s, L Entresaca: la 
obra de entresacar. 

ENT RETRÈ U RER, v. a. Entresacar, 
escoger: sacar de entre otros. 

ENTREUBÈRT, ÈRTE, p. p, de En¬ 
treabrir, Entreabierto, medio abierto 

ENTREU BRIR T v. a. Entreabrir, me¬ 
dio abrir, abrir un poco. 

ENTRE UBRIRSÈ, v. r. Entreabrirse, 
medio abrirse. 

ENTREVENARSÉ, v. r. Entrevenar¬ 
se: introducirse en las venas algún 
humor ó licor. 

ENTREVESSAD, ADE, p. p. de En¬ 
tre vessar. Atravesado. |' adj* Mesti¬ 
zo: que es engendrado de animales 
diferentes., j adj. Enrevesado, reve¬ 
sado, traviero. |j Entrevesad e se 
g uerguemél le. A t ra ga nía d o. 

ENTRE VESSAR, v. a. Atravesar, po¬ 
ner de traves. 

ENTRE VESSA RSÉ, v. r. Atravesé r- 
se, ponerse de trares. ¡¡ Atravesarse, 
atragantarse. 
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ENTREVÉU RER, v. a, Entrever, a!, 
visar, vislumbrar, ver confusamente 

ENTREVEURERSÉ, v. r. p. u. y 

EN T REVEU R ÉS, contr. suva. En- 
treverse, vislumbrarse. |( Entreverse, 
avistarse, tener una entrevista, 

ENTREVI, s. tn, Mesen teño, en¬ 
tresijo: tela á que están pegados 
por un borde los intestinos, 

ENTREVI AR, v, a. Entrelazar, enre¬ 
dar. 

ENTRE VIRAD, A DE, adj. Entrelis¬ 
tado: compuesto de fajas de diferen¬ 
tes colores, 

ENTREVIST, Ï3TE, p, p, ir. de En- 
riuivÉuREii. Entrevisto. 

ENTREVISTE, s. f. Entrevista: vista 
ó visita concertada, [| Entrevista: con¬ 
ferencia en parage determinado. 

EN TRINCAD, ADE, adj Intrincado, 
difícil, enredado, oscuro. V. Intrincad 

ENTRISTÍ D 3 IDE, p. p, de Entris¬ 
tir. Entristecido. ;j adj. Triste, pesa¬ 
roso, afligido. 

ENTRÍSTIMÉNT, s, m. hntristeci- 
miento. tristeza. 

ENTRISTIR, v. a. Entristecer, con¬ 
tristar, afligir, apesadumbrar: oca¬ 
sionar tristeza. 

ENTRISTÍ RSÉ > t. r. Eni risteeerse, 
contristarse, ponerse triste, engurru¬ 
ñarse, 

ENTROPIEj s, f. med, Entropía, en- 
tropion: enfermedad en que las pes¬ 
tañas y los párpados se vuelven ha¬ 
cia dentro. 

ENTRUNCáD, A DE, p. p, de En- 
truncar. Entroncado, 

ENTRUNCAR, v, a, Entroncan em¬ 
parentar: entrar á formar parte de 
una familia. 

ENTRUNISAD, ADE, p. p, de En- 
t r unisar. Entronizado. 

EN BRUÑISAR T v. a. Entronizar, en¬ 
tronar, colocar en d trono, ¡j Entro¬ 
nizar, ensdsar, exaltar. 

ENTRUN T S ARSÉ, v. r. Entronizarse, 
subir al irono, 

EN TRUN ISECIÓ, s. E Emfontea- 
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don; la acción Je entronizar ó en* 
troni zarse. 

ENTRUPÒFEGUj EGUE, 5 . Antro¬ 
pófago; el comedor de carne humana, 

ENTULDAD, A DE, p* p. de Entül- 
DAft. Entoldado, ¡j s, m. Entoldado, 
colgadura. 

h_. 

EN TU LDÀR, v* a* Entoldar: poner 
toldo ó colgaduras. { Entoldar, tapi¬ 
zar: cubrir con tapices, ¡ Entoldar, 
entalamar; poner colgaduras en las 
calles ó cubrir los carros. 

ENTULí, n, p, m. Antolin, 

ENTULUGÍE, s, f. Aiología: colec¬ 
ción de epigramas ó pequeñas com¬ 
posiciones escogidas de poesia* 

ENT ULLAL), ADE, p, p, de Entu- 
llar* Empalmado. 

EN FULLAR, y* a. Empalmar, ajus¬ 
tar. J Envolver, liar, atar. |[ Enredar* 

1£N TU LEE DURE, s. f. Empalmadu¬ 
ra, ajuste. |j Envoltura, atadura, ¡j 
mar. Gaza, ayuste, 

ENTUM ESCÈNC íE, s. f. Entumes- 
cencía: tumefacción que se esiienie 
por todo el cuerpo ó á una parte 
considerable de él. 

ENTUMIO, IDE, p. p. de Enilmír. 
Enternecido, hinchado, 

ENTUMIMÉNT, s. m* Entumeci¬ 
miento, hincharon. 

ENTUMIR, v* a* Entumecer, hinchar. 

ENTUM1RSÈ, v. r, Entumecerse, 
hincharse. 

ENTUNAD, ADE, p. p. de Entonar. 
Entonado. ] adj. Entonado, vanido¬ 
so, desvanecido. 

ENTUNAR, v. o. limonar: dar tono, 
|j Entonar; cantar con justeza, arte 
y método. ¡ Entonar: dar tuerza y 
vigor. 

ENTUNARSE, v* r. Ento fiarse, foni- 
ficarss, adquirir tono. Q Enconarse, 
ensoberbecerse, engreírse, encrestarse, 
envanecerse, hincharse, pavonearse. 
EN TU NECIO, s. f- Entonación, cn- 

tonamiento, entono; la acción de en¬ 
tonar ó entonarse. 

ENTUNEDÓ, ORE. s, Entonador: el 
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que entona, da el tono ó empieza el 
canto. || Sochantre; el que en las igle¬ 
sias dirige el coro. 

ENTUNEMÉNT, s. m Entonamien- 
to. entonación. j| Erttonamíento, or¬ 
gullo, engreimiento. 

EÑTUNIET, n, p. m. dim. de Ento¬ 
ni. Amónico, antoñito. 

ENruNlETE, n, p. f. dim. de Entó- 
nie. Antoñica, amonita. 

ENTUNINU, n. p. m, An tonino. J 
s. m. Antonino: religioso de San An¬ 
tón. 

ENTUNTID, IDE, p. p, de Eutuk- 
T!R. Entontecido, 

EN TEN 11R, v, a. Entontecer, hacer 
volver tomo. 

ENTUNTIRSÉ, v* r. Entontecerse, 
volverse tonto* 

ENTUNUMASSIE, s. f ret. Antono¬ 
masia: figura por ]3 que se sustitu¬ 
ye un nombre propio por un apela¬ 
tivo u un apelativo por uno de pro¬ 
pio. 

ENTUNUMÁS11C, IQUE, adj* Au¬ 
to nomástieo: que pertenece á la an¬ 
tonomasia. 

EN rUHIÓ, s. m. Armado: particular 
qüv viste el uniforme de antiguo sol¬ 
dado romano para ir á. las procesio¬ 
nes de iglesia, especialmente en la se¬ 
mana santa. ¡| Gualdon: planta* (] As- 
luto, zorro: el que afecta simpleza 
para sacar partido. [¡ Uno de los cien 
soldados que en la milicia romana 
mandaba el centurión. ¡¡ Eís un en - 
turió j fr* Eres un zorro. 

ENTURNAD, ADE, p # p t de Eimm- 
narsé. Vuelto á marchar, 

ENTORNARSE y 

ENTURNARSEN, v* r* Volverse i 
marchar, volverse á ir. 

ENTERPID, IDE, p, p. de Entürpír^ 
Entorpecido. 

EN rURPIMÉNT, s* m. Entorpeci¬ 
miento: la acción y el efecto de en¬ 
torpecer ó entorpecerse* 

EN I URPIR, v. a* Entorpecer, enva¬ 
rar: dificultar el movimiento, j] En- 
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torpeccr: turbar el «[Hendimiento, 
ENTURPIRSÉ, v, r, Entorpecerse, 
envararse, entumecerse, adormecerse. 
ENTURTULLÏGAD, ADE, p, p. de 
Entíírtulugar. Enroscado. 

ENT URTU LLÏGAR, v. a. Enroscar: 

plegar, doblar ó torcer al rededor, 

EN TU ET U LLI G ARSÉ T v. r. Enros¬ 
carse: torcerse al rededor. 
ENTURTU LLIGUEM ENT , s* m . 
Enroscadura; la acción y el efecto de 
enroscar 6 enroscarse, j f Dubbleg de 
s enturtulliguemént. Espira, espiral, 
hélice* 


EN TU RTURAD, ÁÜjs, p, p, de En- 
türturar. Impacientado, atormentado. 

ENTURTURAR f v. Impacientar, 
atormentar, dar tortura ó tormento. 

ENTURXAD, s, m* Entorchado: con¬ 
junto de hilos torcidos jumos, |] Dur 
enturxads, fr. Llevar entorchados. 


ENTUSSIASME y 

ENTUSSIASMU, s* m Entusiasmo, 
exaltación: ecsitacion de nuestro en¬ 
tendimiento en favor ó en contra de 
alguna cosa, |j Entusiasmo, estro: vi¬ 
gor de los que hablan ó escriben co¬ 
mo inspirados. j| Entusiasmo, ocur¬ 
rencia, idea feliz/ pensamiento es- 
traor dinano. 

ENTUSIA5TE, s. m. v f. Entusiasta: 
el que se entusiasma y habla 6 es¬ 
cribe con entusiasmo. ! Entusiasta: 


herego que creía que Dios le inspira¬ 
ba sus entusiasmos v cstravagancias. 
ENTUSS1 A STIC, IQUE, adj. Entu¬ 
siástico, furioro: que pertenece al 
entusiasmo* 


ENTUSSIESMAD, ADE, p* p, de En- 
t i’ssi eshar, E o t u s i as m ad o * 
ENTUSSIESMAR, v. a. Enmsí armar: 

inspirar entusiasmo, 
ENTUSSIESMARSÉ, r. r. Entusias¬ 
marse, exaltarse, arrebatarse de emú- 


siasmo. 

ENTUXÀD, ÀDE, p, p. de Entubar¬ 
se , Antojado* 

ENTUXARSÈ, v. r. Antojarse, enca¬ 
pricharse: desear ardorosamente, y 




por capricho 

ENTUXERIS, IS5E, adj. Antojadizo: 
que nene antojos ó caprichos* 

EN UAL, adj. m. y f. Anual anuo, 
añal: que viene ó sucede cada ano. 

ENUALMÉNT, adv, de t. Anualmen¬ 
te, cada ano, 

EN URL INE, adj. farm. Anodino: se 
aplica á los medicamentos que sua¬ 
vizan 6 calman los dolores, 

ENUELIDAT, s. f. Anualidad; h 
propiedad de ser anual* ¡| Anualidad: 
la renta de un año, 

ENUÉNCTÉ, s* f. Anuencia, condes¬ 
cendencia, deferencia* f¡ Em enuéh- 
cíe, m. adv. Con asentimiento, 

ENUFÒBIC, IQUE, adj* Enofohico, 
enófobo: que pertenece á la enofo- 
bia. 

ENUFÒBIE, s* f* Enoíobia: horror ul 
vino, 

ENUGUERAD, ADE, adj, Noguera¬ 
do; de color pardo ocuro como el 
nogal, 

ENULAR, ABE, p. p. de Emular. 
Anulado, 

ENULAR, v* a. Anular, invalidar, 
abolir, hacer nulo, ¡j Anular, aniqui¬ 
lar, destruir. ¡¡ adj. m. y f. Anular; 
que tiene la forma de anillo ó perte¬ 
nece á ¿I, |¡ Dit enul.ir. Dedo anular 
ó del anillo: que es el cuarto de la 
mano. |j Eclipse en ufar. Eclipse anu¬ 
lar ó que forma anillo, 

ENULáRSÉ, v. r, Anularse, invali¬ 
darse. 

ENULECIÓ, a, f. Anulación: la ac¬ 
ción de anular* 

ÈN U LA-QUEMPANE, s. f bote 
En al j-eam pana, ala, inola: planta* 

ENUMEL1E, s. f. Anom alia, irregu¬ 
laridad. |! hht, nal* Anomalía, ¡non- 
truosidad. 

ENUMENAD, ADE, p. p, de Enu~ 
iíenar-* Nombrado. 

EN U MENADE, 3 * í* Nombradla, re¬ 
nombre, fama, reputación, ¡j Tenir 
mala enumenade } fr. Tener mala fa¬ 
ma. 
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E N U M E N A DEMÉ N T, adv, de m* 
Nombradamente, por su nombre, 

EN LJMENAR,. v. a. Nombrar, desig¬ 
nar: decir et nombre, ] Nombrar, 
indicar, escoger, ; Nombrar: poner 
nombre. ¡| No mel eïiunumis, ir. : 'o 
me lo nombres, 

ENUMENARSÉ, v. r* Nombrarse, 
llamarse, apellidarse: decirse una co¬ 
sa por su nombre. 

ENUMERAD, ADE, p. p« de Enume¬ 
rar. Enumerado, 

ENUMERAR, y. a* Enumerar, con¬ 
tar: referir las cosas por su orden. 

ENUMERARSÉ, v r. Enumerarse, 


con tarse. 


ENUMERECICX s. f_ arit. Enumera¬ 
ción: la acción decentar, log. Enu¬ 
meración: figura que consiste en la 
distribución de partes. 

EN UNCÍ, s, m. À nuncio: avisó que se 
da al público. [¡ Anuido, presagio, 
indicio, presenil miento, predicción. 

ENUNCIAD, A DE, p. p. de Enuk- 
eua. Anunciado, |j Enunciado. 

EN UNCI A DE, s. f. Anunciación, en¬ 
carnación. 


ENUNCIANT, p. a. de Exü¡vcíah. 
[anunciante: que enuncia. J] Anun- 
ciame: que anuncia . ¡¡ gerund. Enun¬ 
ciando, anunciando. 

ENUNCIAR, v. a. Anunciar: dar la 
primera noticia. ¡¡ Anunciar, av : sar ? 
publicar, hacer saber. [ Anunciar, 
predecir, pronosticar. ¡] Enunciar, 
manifestar, espreéar, declarar, de¬ 


cir, 

ENUNCIARSE, v. r, Anunciarse: avi¬ 
sar de que se está presente. [ En un- 
ciarse, manifestarse, declararse., 

ENUNCIECIÓ, s. E Anunciación. V, 
Enunci, lj Anunciación, encarnación: 
liesta que celebra la iglesia, y Enun¬ 
ciación, declaración, manifestación* 
EX UNCI EDO, ORE, s. Anunciador: 
el que anuncia, II Enunciad o r el que 


enuncia. 

ENONCIETÍCJ, IVE, adj, Enuncia¬ 
tivo: que enuncia ó manifiesta. 
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EN UNCI U ni V. Enunci . 

EN U N ED A Y), A DE, p, p. de 1' n t: kk- 
nuí, Anonadado. 

E N V N I: DA R f v. a. Anonadar ani- 

■ 

q ai la r: reducir ú la nada, [j Anona¬ 
dar, envilecer: quitar el prestigio ó 
las fuerzas. 

E N U X E D A RS È , v, r * A n o nada r se, 
humillarse, abatirse. 

ENUKEDEGíÜ, s, f. Anonadación, 
anonadamiento; !a acción y él efecto 
de anonadar. 

ENURMAL, adj. tn. y f. Anormal: 
que na tiene norma, que se separa 
de lo regular e normal, 

ENURM1DAT, s, f. Enormidad, es ce¬ 
so, demasia. j¡ Enormidad, indigni¬ 
dad, atrocidad: esceso de maldad. 

ENÜRMÍSSÍM, IME t adj. sup. de 
Enorme* Enormísimo, muy enorme. 

EÑURRÍÁl), ADE. p. p. de Ext K p UA [ b 
Destruido, destrozado, 

ENURRIARSÈ, y. r. Decaer, ir mal. 

Destruirse, destrozarse, estropear¬ 
se, 

E NUTAD* A DE. p. p. Je Ekttai*, 
Anotado, notado. 

ENUTAR, v. a. Anotar, notar: hacer 
anotaciones ó notas. 

ENUTARSÈ, v. r. Anotarse, notarse. 

ENUTEGIO, $, f. Anotación, nota: lo 
que se ha anotado, 

ENUTEDÓ, ORE, s. Anotador: d 
que anota ó pone notas* 

E N U T J , s* m * E no jo, en fa do, di sgu s- 
to. ¡| Enojo, agravio, ofensa. J Teñir 
cntttj en eolcúy fr. Ser tn enojo con 
alguno, 

EN L'TJ AD, À DE. p, p, de Enutjar, 
Enojado. 

ENUTJAR, v. a. Enojar, enfadar, ir¬ 
ritar, agraviar. 

ENUTJAR SÉ í v, r. Enojarse, ofen¬ 
derse, irritarse. 

ENUTIESÍSSIM, IME, adj. sup. de 
Exlttjad. Enojadísimo, muy enoja¬ 
do, 

ENUTJGS, OSE, adj Enojoso, enfa¬ 
doso, molesto* 
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EN UT LABE LE, adj, m.. y f. Anula- 
ble: que puede anularse. 

EN ti TLAD, ADE, P+ p, de Enutü,ar r 
Àn ul ado, 

ENUTLARj v, a. Anular, V. EnulaR. 

ENUTLARSE, v, r. Anularse. 

ENUTLECIÓ, s> f. Anulación: la ac¬ 
ción y el efecto de anular. 

ENUTLEDÓ, ORE, s. Anula do r: el 
que anula ó destruye. 

ENUTLEMÉNT, s m. V. Ekuïleció. 

ENUTLETÍU, IVE, adj, Anulativo: 
que anula* 

ENVÀ, s, m. Tabique: pared delgada. 

J En vá y m. adv. En vano, inutil- 
mente, 

ENVANT, adv 4 , de Ly i. Adelante, 
hacia adelante. V. Enoeyant. || D ? 
and envanty fr. De hoy en adelante, 
y Més envánt , m. adv. Mas adelante. 

¡¡ Arri enva ni queguerás dubblé$¡ 
arri enrére en queguerás mes, fr. 

ENVA$, s. m. Envase, recipiente: to¬ 
do aquello que sirve para contener 
dentro alguna cosa*. como botellas, 
cajas, cestos, cueva nos, etc, 

ENVEID, IDE, p. p, de Enveí|. En¬ 
vejecido. 

ENVEiMENd , s, m. Envejecimiento: 
la acción y el efecto de envejecer. 
Veje?;. 

ENVEIR, v. a. Envejecer, avejentar: 
hacer volver vieja una persona ó co¬ 
sa. ¡ y, n. Envejecer: volverse viejo, 

ENVEIRSÉ, v. r. E nvejecerse: vol- j 
verse vieja una persona ó cosa. [; En¬ 
vejecerse: aparentar mas edad de la 
que se tiene, 

ENVEJABBLE, adj. m* y f. Envidia-' 
ble: que es digno de envidia. 

ENVEJ AD, ADE t p. p. de Env¡:jaR, 
Envidiado. 

EN\ EJAR, v. a. Envidiar: tener en¬ 
vidia, ser envidioso, [j fig* Envidiar, 
desear: anhelar lo lícito y justo* 

EN VEJARSE, t, r. Envidiarse, 

EN VEJE. s. f. Envidia: pesar que nos 
causa el bien ó la felicidad de otros. 

1 Envidia, deseo. J Envidia, odio, 
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mala voluntad, j) Envidia, emula¬ 
ción, estímulo. ¡| Envidia: diosa de 
los gentiles, representada con una 
serpiente en el pecho. ¡ Val més en¬ 
veje que piedad } fr. Mas vale que nos 
tengan envidia que lastima. j| S 7 en¬ 
reje sel niefije j fr. Se come de envi¬ 
dia. ¡ Mwirsé d* enreje, fr. Comerse 
6 consumirse de envidia, ¡j Si s~ en¬ 
veje /os tiñe , cuants detiñosus i 1 1 en¬ 
ríe! reír* Sí fuera tina la envidia, 
que de tinosos no habría! [j Puje més 
$' enreje que toí r fr. La envidia so¬ 
brepuja á todo, la envidia le consu¬ 
me. 

ENVEJOS, OSE. adj. Envidioso: que 
tiene envidia. 

EN VE L AI), A DE, p. p. de Enyela r . 
Envelado. ¡| Dado, pegado. 

E N V E L A R, v. a. En velar: c □ b r i r ó 
tapar con un velo, ¡! Envelar: poner 
las velas á una embarcación, j Dar, 
pegar, echar. [| Envelar une cos.;e, fr. 
Dar un puntapié, _ Envelar un es- 
bruj\ fr. Echar una ronca, 

ENYELARSÈ , v. r. Envelarse, ¡| 
Ficharse, ponerse, Q Darse, pegarse, ¡ 
Envelarse es Hit, fr, Echarse en la 
cama, ¡i Envetarse bufetades ¡ fr* Pe - 
garse bofetones ¡ Envelarse caperal! } 
fr. Echarse abajo. 

ENVELLUTAD, ADE, p. p. de En- 
veill-tar. Afelpado. ¡¡ adj, Terciope¬ 
lado, aterciopelado. ¡ s + m , Tercio¬ 
pelado; tejido parecido al terciopeLo. 

EN Y ELLUTAR, v* a. Afelpar: tra¬ 
bajar un tegido á imitación del ter¬ 
ciopelo. |¡ Afelpar: guarnecer con fel¬ 
pa ó terciopelo, 

ENVENENAD, ADE, P . p. de Enve¬ 
nenar. Envenenado. 

ENVENENAR, v. a. Envenenar, em¬ 
ponzoñar, dar veneno, !| hg. Enve¬ 
nenar, pervertir, dar nn giro desfa¬ 
vorable, 

ENVENENARSÈ, v, r. Envenenarse: 
darse veneno, 

ENVENENEDÜ, ORE, s, Envenena¬ 
dor; el que envenena* 
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ENVENENEME NT, s. m. Envene¬ 
namiento, empozoñam lento. atosiga¬ 
miento: lu acción v e! efecto de cti- 
venenar. 

ENÍVENESCUD, U D i i , p, p. de Ek- 
yfnéxar. Envanecido, 

ENVENÈXER, y. a. Envanecer, enor¬ 
gullecer, ensoberbecer: dar vanidad, 

E N VEN EX ERSH, v, r* Envanecerse: 
ponerse vanidad, volverse orgulloso. 

ENVENGUD, ADE, p* p. de É&ve- 
NiftsÉ* Venido, ¡[ Caído, derrumbado, 
desmoronado. 

EN VEN i D, IDE. p. p. de Entenir. 
Envanecido, 

EN VENIR, v, a. En vanecer: poner 
vanidad. ¡¡ Dar razón, creer. 
ENVENIRSÈ y 

ENVENIRSE.N, v, r. Envanecerse, 
hacerse orgulloso, ponerse vano, ] 
Darse razón, creer, comprender, ¡j 

Venirse, caerse, derrumbarse, des- 

■ * 

moroñarse. |j No puder envenir.sé ó 
no puder sé envenir i fr* No poder 
darse razón, no poder creer, fot V 
enve capevaii, fr. Todo se viene aba¬ 
jo, \ Envcnirscn den ére^ Ir, Venirse 
detras. 

ENVENTREAD, ADE, adj Entripa¬ 
do. V, En fita b, 

ENVERDENCAD, ABE, p. p. de K n- 

veíídhncar. Acárdenalado. 

EMVERDENCAR, v. a. Acardenalar: 
pegar con verdugones y hacer salir 
cardenales. 

ENVERDID, IDE, p. p. de Envkudir. 
Enverdecido 

ENVERDJR, v. a. Enverdecer, rever¬ 
decer: volverse verde. 

ENVERGAD, ADE, p. p, de Enver¬ 
gar. Envergado. 

ENVERGAR, v a. mar. Envergar: su¬ 
jetar ó amarrar las velas á las ver¬ 
gas. 

ENVERGUÑTD, IDE, p. p. de En- 

VKRorÑUU Avergonzado, afrentado, 
corrido, sonrojado. 

ENVERGUÑIMÉNT, s, m. Vergüen¬ 
za: la acción y el efecto de avergon¬ 
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zarse. 

ENVERGUÑIR, v. c. Avergonzar* 
correr, causar vergüenza, hacer salir 
los colores á la cara. 

ENVEKGUÑIRSÉ, v. r. Avergon- 
zarse. correrse, sonrojarse, afrentar¬ 
se. 

ENVERINAR ADE, p. p. de Enve- 
hitíail Envenenado. : Enconado. 


EN VERINAR, v. a. Envenenar: dar 


veneno, ¡¡ Enconar, irritar. 

ENVER1NARSÉ, v. r. Envenenarse; 
darse veneno. f| Enconarse, irritarse, 
Encolerizarse, emberrincharse, en¬ 
fadarse. 

ENVERMEAD, ADE, P . p. de Éimtf- 

mear, Embermejado, enrojado, 

EN VERME A R, v, a. Embermejar, 
enrojar, embermejecer: pintar ó te- 
nir de rojo ó bermejo, 

EN VERME ID. IDE, p, p de Envhi- 
meiR, Enrojado. embermejecido, en¬ 
rojecido- 

jpN VERME IR. v. n. Enrojecer, enro¬ 
jar, enrubiar, rubificar: poner roja ó 
rubia una cosa. 

EN VERME! RSÈ, v. r. Enrojecerse, 
colorarse, sonrojarse, ponerse encar¬ 
nado. 

EN V ERN l SSAI), ADE, p. p. de E n- 

v Ews iss. Embar niz u do T harnízado ? 
vidriado. ¡| s. m, Embarnizadura. 

ENVERNISSAR, v, a. Embarnizar, 
barnizar: dar barniz !| Vidriar: po¬ 
ner un barniz que tiene la transpa¬ 
rencia del vidrio, especialmente á la 
obra de barro. 

ENVERN1SSARSÉ, v. r. Embarni¬ 
zarse, barnizarse* vidriarse. 

ENVERNISSEDÓ, ORE, s. Embar¬ 
nizador: el que embarniza. 

EN VERNISSEMÉNT, »i m. Embar¬ 
nizad uta, barnizadura: la acción v ci 
• ■> 

efecto de embnrnizar, 

ENVÉS, s. m. En ves, se ves, dorso; La 
parte Je atrás. ¡ E V e : 7 reí y e V 
envés i fr, Al derecho y al reves* 

ENVESSAD, ADE* p, p. de Envííssar, 
Envasado. 
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EN VESSAR, y. n. Envasar: poner 
dentro de vasos ó recipientes. 

ENVESSARSE, v. r. Envasarse* 

ENVESTID, IDE, p, p, de Envestir. 
Embestido* 

E N V i: STID E, s f E m bastid a, a c om e - 
ti da* acqmeti miento, arremeti míen¬ 
lo, ataque, choque. ¡¡ Repelón: car¬ 
rera corta v precipitada de una caba¬ 
llería. !| Embestida, insulto* I 1 Du¬ 
na r une enves ! Id fr. Arremeter, 
dar una embestida, || Trelear emh 
5Mi 'estUiiS, fr. Interrumpirse, traba¬ 
jar ti embestidas. 

EN VESTI DURE, s_ f. Envestido ni, 
investidura: la acción y o! efecto de 
envestir, | Embestid tira, embestida. 

ENVESTIR, v. a. Embestir, acome¬ 
ter, arremeter, j Embestir, empren¬ 
der, intentar: acón eter alguna cosa. 

[ Embestir, a'reverse, dciat mina: c. 

II Embestir, tropezar, topar, topetar. 
Envestir, investir, revestir, ¡ 

í:NVESTIRSE, v, r. Embestirse, aco¬ 
me terse. || Embestirse , tropezar* || 
Envestirse, revestírse* 

ENVIAD, ADIE p. p. de Ekvu*. En¬ 
viado, mandado, Enviado, tragado, 
engullido, pasado. , s. m. Enviado, 
c í > i n i $ Í o i i i d o, men.uig e r o. i : n i b a j a - 
dor, enviado* 

ENVIAR, v, a. Enviar, mandar, remi- ¡ 
i ir * || Enviar, ir ti ge r* engullir: pasar 
el alimento o forado por el gaznate. 

|j En i f i j } ’ c jl' c*? c Dar * L n v i;i r á p a - 
seo, enviar a escardar. ¡ Enviar e 
deserru, pe^terrar, estrañar. |i /Vi¬ 
ví ir e crid r cnlai. Enviar á lia mar 
ó á buscar aigu no. 

ENVÍ \RS3L v. r. Enviarse, mand-.r- 
sé, remitirse. ! Enviarse, tragarse» 
e agu A i rs c. ■ E n ; da rsé cuma ■ des.\ ions . 

fr* Enviarse ó mandarse cumpli- 
rn i en ios* 

EN VI DAD, A DE, p. p* de Envidar, 
Envidado* 

EN VIDA El, v. a. Envidar: hacer en- 
. tte á otro en algun juego, poner 
tina cantidad. Envidar, ofrecer, in- 
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vitar. Envidar, pegar, sacudir, || 
Envidar en fals % fr* Envidar de fal¬ 
so, || Envidar s/ réslu, fr. Envidar 
el rcst<& jugar el último maravedí, 

ENVIDARSE, V. r. Envidarse* 

ENVIDA DÓ, ORE, *s. Envidador: el 
que envida ó abre el juego. 

ENVIDIABLE, adj* ni. y f. Envi¬ 
diable: que es dAgto de envidia. 

ENVIDIAD, A DE, p. p. de Edvïduk. 
Envidiado. 

ENVIDIAR, v. a. Envidiar, tener en¬ 
vidia. |j fig* Envidiar, desear: codi¬ 
ciar dentro de Jos justos límites 

ENVIDIARSE, V* r. Envidiarse, de¬ 
sea rsc. 

ENVIDIE, s l Envidia. V* E^vkjk. 

EN VIDRIA I), ADE, p. p* de Em- 
ruuAK. Vid liado, 

ENY!ORLAR, v. a. Vidriar: poner ca¬ 
iro vidrio. 

EN VIDRIA RSÉ, v. r. Vidriarse: po¬ 
nerse como vidrio. I Envi iría rsé els 
uis o entelarse {& viste, fr. Vidriarse 
los ojos, 

ENVI LID, IDE, p* p* de Envimr. En- 
v decido. 

E VÍLIR, v. a, Envilecer, degradar: 
hacer vil. V, Eviler. 

] ■ N V í L í RSÉ, ■ r. En vilecerse, de- 
gra darse, degenerar 

ENVINAD, ARE, p. p. de Envidar. 
Envinado. 

ENVINAR, v, a. Envinar: poner vino 
en alguna cosa, corno por ejemplo 
cu el agua, 

EK VI LEGRAD* A DE, p. p* de Ek- 
vi?¡i. k \ r. •- vinagrado, ¡| ¿uij, .Avina¬ 
grado, acetoso. 

EN VINEGRA-R , v. a. Avinagrar, 
agriar; poner vinagre en alguna co¬ 
sa, ¡i Avin tgrar: poner en vinagre ó 
dentro de vinagre, 

ENVI X E C : RA RS E, v. r. Avi n a g ra rsc* 
agriarse: volverse como el vinagre* 

bNVlSCAD'. A DE* p, p. de Enviscar. 
Enviscado, enligado. 

ENVISCAR, v, a. Enviscar* enligar: 
un Lar con liga ó visco. 


i 












["NVíSCARSÈ, v. r. Enviscarse?, en- 
libarse: ensuciarse ó embadurnarse 

¿if 

con la liga. || Enviscarse, enligarle: 
aprisionarse las pájaros con et visco, 

ENVITE s. m. Envite: la acción de en¬ 
vidar ó abrir el juego* | ! Envite: 
puesta de dinero en los juegos de 
carta>\ ” Envite, invitación, oferta. 
Envite, empeño, esfuerzo, conato, 
ENVIUDAD, ADE, p. p. de Enviu¬ 
da k* Enviudado. 

ENVIUDAR, v. n, Enviudar, quedar 
viudo: morírsclc à un casado su con¬ 
sorte., 

E N VIU D A RSÉ , v, r, E n v i u da rsc, 
quedarse viudo* 

EN VOLT. ÒLTE. adj. Envuelto. V. 

Fmbuhcad. 

ENVULTÜRI, s. m* Envoltorio. V. 
Embu un. 

ENXERULAD, A DE, p. p. de Ensk- 
ku.ua k. Charolado, acharolado. 

EN XE RULAR, v. a. Charolar, acha¬ 
rolar: poner charol* 

EIsXüVE, s. f, Anchoa, anchova, bo¬ 
querón: pequeño pez de mar, |¡ Enxò- j 
ve se'ade. A n c boa ó b oq u e ron su lado* ! 

ENZÁ, s. ni* Señuelo, añagaza: pájaro 
de que se sirven los cazadores para 
atraer a otros. 

ÉN, pan. Voz de que se sirven los me¬ 
tí piquines para llamar á tos cerdos* 

EÑ A DE, s, f + Cosecha: lo que se coge 
A* la tierra durante el año. j] Añada: 
el discurso ó tiempo de un año. [| 
Anata: la renta de un año* |¡ Bone 
t ñade. Guilla* || Mitje l nade . Media 
anata, medía cosecha* 

EN AL* adj* m. y f. Añal, anual, anuo: 
que se hace ó sucede ceda año. 

EÑE, s. f. Eñe: nombre que se da á 
la letra Ñ. 

EÑEDID, IDE, p. p* de Eñedih* Aña¬ 
dido. jj s. ipn. Añadido, postizo, cai¬ 
rel: trenza ó porción de cabello pos¬ 
tizo* |¡ Prendido: guarnición de ropa. 

EÑEDIR, v, a. Añadir, aumentar: po- I 
ner mas. Añadir: decir más de lo 

■i 

que es. ¡j V. Eflüik 
■U 
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E Ñ E D1 RSÉ, v. r. A ñ ad í rsc, au meat arse 

EN ELL, s, m* Cordero: el camero jo¬ 
ven que no ha cumplido un año* J] 
fig. Cordero, manso, humilde, dócil, 

[| Eñéll de ¡lét. Cordero lechal, pri¬ 
ma], recental ó de socesto, | Eñéll 
terdá* Cordero tardío. [¡ Eñéll efiad. 
Cordero ahijado: e] que mama de 
una oveja que no es su madre. [| 
Eñéll e ndttbl·Iad. Cordero en dobla¬ 
do: el que inama de su madre y de 
otra oveja. ¡¡ Eñéll d' un ó dos añs. 
Borrego, borro. ¡| Pasarlo més man¬ 
sa qu'iin eñéll * fr, Ponerlo mas blando 
que una breva ó que un cordobán* 

EÑELL AR, v. a. Parir la oveja, hacer 
co rderos. 

EN EL LE, s. f. Cordera, p rímala: la 
oveja de un año. 

EÑELLET* $, m. dim* de Efiétx. Cor- 

derico, corderillo, cárdenlo* conde- 
rucio. 

EÑELLETE. s tdim.de ESÉ lle Corde- 
rica, corderilla, cotderlta, cordenicla. 
EÑETJAR, v. n. Añejar, envejecer, 

volverse v f eja una persona ó cosa, 
tener años 

EÑTL, s. m. Añil: plani n de las Indias 
de la que se saca el Índigo* |] Indigo: 
fécula azul para teñir, V* Bleuet. 
EÑINE, s. f. Añina: la lana délos 
corderos, ¡j Corderina la piel del cor¬ 
dero adobada, j] Añina: la piel del 
cordero curtida con la lana. 

EÑINS, s. m. pL Añinos; toda mezcla 
de luna de los corderos, 

EÑISCAD, ADE, p. p. de ESiscak, 
Azuzado, 

EÑ1SCAR, v. a. Azuzar T exiwr: irritar 
contra alguien* 

EÑIZCAR3É, v. r. Azuzarse. 

EÑOS, OSE, adj. Añoso, viejo: carga¬ 
do de años. 

EÑURAD, ADE, p, p* de En orar. 
Encariñado. 

EÑURANSE, s. f. Encariñamiento: 
pesar ó inquietud por la privación 
de alguna cosa, Nostalgia: enferme¬ 
dad ó deseo vehemente por la ausen¬ 
cia de su patria. 


M miste 
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ENURAR, v, n. Encariñarse, aficionar¬ 
se* echar de menos; desear lo que se ha 
perdido, como la compañía de una 
persona, el país natal, me, 

EÑURARSÉ, v. r. Encariñarse, afi¬ 
cionarse, no hallarse, |] Eont i ha pa 
ò menjà, no s' eñoren; reír. La bue¬ 
na vida, padre y madre olvida. 

EÑUREMÉNT, s, m, V, Enuranse. 

EOLJjS, m. Ajiaceite, ajolío; salsa de 
ajos crudos picados y mezclados con 
aceite. 


EÒLIC, [QUE, s. y adj, Etílico: que 
es natural de Eolia, provincia del 
Asia menor, jj Etílico: que pertenece 
á Eolo* I Etílico; dialecto griego. [| 
Etílico; uno de los cinco modos de 
la música griega. 

EÒLU, n. p. m. Eolo: Dios de los 
vientos, según los gentiles. 

EÒLUDICON, s. m* mus. Eolodicon: 
instrumento de viento. 


EONT, adv. del. Donde, á donde, en 
donde. J D’ eont , De donde, ¡) Per 
eont. Por donde. || Eont tiram ò eonl 
enam? fr. À donde bueno? |¡ D f eont 
venim? fr. De donde bueno? |] D f eont 
se vm r fr. De doquiera, de donde 
quiera, |¡ Eont me véns? Eont me 
suris are? loe, fíriñ. Donde me sales 


con esas? |¡ Eont vagis des téus i ha¬ 
gi, refr. Donde vayas de los tuyos 
hayas, |j D 1 eonlménus un pense salte 
es cuyiij reír. Donde ni en os se piensa 
salta la liebre, f Eont no ni ha que 
no mn cerquin, reír. De costal vacio 
nunca buen bodijo; de ruin paño 
nunca buen sayo. |¡ Eont vas?—El 
Tòru t — D } eont véns?— Del Torut loe. 


fam. La alegria es al ir y la tristeza al 
venir, Frase lo amado y quedará lo 
descolorado IJ Eont vas Lluc ?—i 1 
vendré es ruc , loe. fam. Á donde vas 
Vicente?—Donde va la gente. 

EONTSEVUE, adv. de 1. Doquiera, 
donde quiera, en cualquier Darte. 

EÒRTE, s. f. Aorta: la arteria mayor 
del cuerpo humano. 

EOS, OSE, adj, Aj oso: que pertenece 
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al ojo ó se le parece. 

EOF, s. m, aum, de Ai. Ajazo, ajote 

EP, interj. V. Epe. 

EPáCTE, s. f. Epacta: suplemento ó 
número de dias en que el año solar 
escede al lunar, 

£ PA G U I: IN CE N D 1S, s, m. A p a ga in¬ 
cendios: bomba de agua que sirve 
para apagar los incendios* 

EPAGUELLUMS, s. m. Matacande¬ 
las: instrumento para apagar las lu¬ 
ces. U Mano de Judas: instrumento 
en forma de mano, qi c tiene una es¬ 
ponja mojada para apagar las luces. 

EPART, adv. de m. Aparte, separada¬ 
mente. ¡¡ 3, m, Aparte: el blanco ó 
separación que hay de una palabra á 
otra en los escritos é impresos. [ 
Aparte: lo que dice un actor en la 
escena, como si hablase consigo úni¬ 
camente. [¡ ¡ lint y epart, fr. Punto y 
aparte, y Bromes epart. fr. Dejando 
aparte chanzas. 

E PAS. espr. adv. A paso, poco á poco, 
paso á paso, 

EPÁIIC, IQUE, adj. Apático, indi¬ 
ferente: que tiene apatía ó es insensi¬ 


ble á todo. 

EPE, interj. He, V. Ei, 

EPEAD, ADE, p. p. de Epear Apeado, 

EPEAR, v, a. Apear, desmontar: ba¬ 
jar de alguna caballería ó carruage. 

]] Apear, sondear: averiguar alguna 
dificultad. ¡ fig. Apear, disuadir: ha¬ 
cer cambiar de idea, [| fig, Apear: qui¬ 
tar el empleo. || v. n. Andar, ir á pié. 

EPE ARSE, v. r P Apearse, desmontar¬ 
se: bajar de alguna caballería ó car- 
ruage. | Epearsé per ses urees ó per 
derrére . fr. Apearse por la cola ó por 
las orejas. 

EDECENTAD, ADE, p. p. de Epe- 


centar, Apacentado. 

EPELBN FAR, v, a. Ápacentar: con¬ 
ducir el ganado a pii :er. 

EPECEN TAR.SÈ, v. r, A pa.ee sitarle, 
EPECIBELE, adj, m. y 1. Apacible, 
agradable, afable, de buen carácter. 
EPECI BBLEMEN T, adv. Qe m Apa- 
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oíblemente, con dulzura, 

EPECI BILI DAT, s. f. A pac ib í H Jad s 
afabilidad: dulzura de carácter. 


EPECIBILÍSSÍM, IME. adj. sup. de 
Erna be le. Apacibilísimo, muy apa¬ 
cible. 

EPECTGUAD, A DE, p. p. de Epjeci- 
gu ar. Apaciguado. 

EPECIGUAR, v, a. Apaciguar, aquie¬ 
tar* quitar la cólera ó agitación. 

EPEGIGUáRSÉ, v. r. Apaciguarse, 
sosegarse, 

EPECIGÜEDÓ, ORE, s. Apacigua- 
don el que apacigua, 

EPECIGÜEMÈNT, s. m. Apacigua- 
miento, pacificación: la acción y e! 
efecto de apaciguar* 

EPE DESSAI"), A DE, p, p f de Epedes- 
sar. Remendado. 

EPEDESSAR, v. a. Remendar* adere¬ 
zar: poner ó coser trapos á la ropa 
estropeada* || Remendar: suplir lo 
que falta* [| fig. remendar, corregir, 
enmendar* || Qut epedásse es séu 
témps pásse, refr. Remienda tu paño 
y pasaras tu año, 

EPEDESSARSÉ, v. r. Remendarse* 
aderezarse. 


EPEDEUTISME, s. ni, A pedantismo: 
ign ora nc i a de las letras ó ciencias. 

EPEDREGAD* ÀDE, p* p, de Epe- 
dregar . Apedreado. 

EPEDREGAR, v. a. Apedrear: tirar 
piedras., |; Apedrear: matar á pedra¬ 
das: castigo que se usaba antigua¬ 
mente, U Epedj'egar enpessetje* Ape¬ 
drear con honda* 

EPEDREGARSE, v. r. Apedrearse: 
echarse piedras. 

EPEDREGUEDÓ, ORE, s. Apedrea¬ 
do r: el que tira piedras* |! J.'pedre¬ 
güejo de pessetje, Apedreador de 
hondo* ü Apedreadero: sitio donde 
acuden los muchachos para ape¬ 
drearse. 


EPEDREGU EMÉNT, s. m* Apedrea¬ 
miento, apedreo: la acción y el efecto 
de apedrear, |¡ Pedrea: combate de 
muchachos en campo libre echándo¬ 


se piedras* 

EPEDRINáD, ADE, p. p. de Efedri¬ 
na r* Apadrinado* 

EPEDRIN AR, v* a. Apadrinar: servir 
de padrino. |] Apadrinar, patrocinar, 
amparar, proteger. 

EPEDRÍNARSÉ, v. r. Apadri narse, 
ausiliarse, protegerse* 

EPEDRINEDÓ, ORE, s* Apadrina¬ 
dor: el que apadrina. || Apadrinador, 
defensor, protector. 

EPEDRINEMÉNT, s* m. Apadrina- 
miento: la acción y el efecto de apa¬ 
drinar. 

EPEGABBLE, adj, m* y f* Ápngable: 
que puede apagarse, 

EPEGAD, ADE, p. p. de Epegar* Apa¬ 
gado, extinguido, muerto* 

EPEGAR, v. a. Apagar, extinguir, ma¬ 
tar: destruir la luz ó el fuego. |[ fig. 
Apagar, borrar p quitar. | Apagar, 
aplacar, suavizar. J Apagar, sofocar, 
desvanecer. ¡| pint. Apagar: rebajar el 
color. ] mus. Apagar: rebajar k voz. 
[[ Epegar se sed, fr. Apagar la sed* 
|| Epegar o emerar se cals, fr. Apa¬ 
gar la cal. ]] Epegar es llum t fr; A pan¬ 
gar la luz* | Epegar se pols ó tirari 
algú, fr. Matar el polvo. || Epegar sç 
veu, fr. Apagar la voz. 

EPEGARSE, v. r. Apag arse, csttnguir- 
se, destruirse, || Apagarse, apaciguar^ 
se, disminuirse, 

EPEGÒGU, s. m* Epagogp: magistra¬ 
do ateniense de causas comerciales* 

EPEGOMENU, s* m. E pagóme no, 
nombre de cada uno de los cinco 
di as que anadian los egipcios á los 
Je su año para completarlo, 

EPÉGXJ, s. m* A pego, adhesión: in¬ 
clinación ó pasión que se tiene á una 
persona ó cosa, 

EPEGU EDO, ORE, s. Apagador: el 
que apaga* |j Apagador, matacande¬ 
las: instrumento cónico de hoja de 
lata que se pone al esü emo de una 
caña para apagar las luces. jj Apaga¬ 
dor: paño ó grana que se pone en 
los pianos para apagar d eco de las 
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cuerdas. j¡ Máno de Judas: esponja 
mojada para apagar la luz, 

EPEGUEMÉNT, s. m. Apagamiento, 
estindon: la acción de apagar ó apa¬ 
garse. 

EPEISAD, ADE, adj Apaisado, oblon¬ 
go; se aplica á los cuadros y á los li¬ 
bros. 

EPJEISENARSÉ* v. i% Apaisanarse: fa¬ 
miliarizarse los militares con los pai¬ 
sanos. 

EPEISSáD, A DE, adj. Apaisado: pin¬ 
tura cuyo lienzo es mas alio que an¬ 
cho. V. Epeïsàb. 

EPELFAD, A DE, adj. Afelpado, que 
está tegido en forma de felpa, 

EPELLASBLE, adj, m, y f. Apelable: 
que admite apelación. 

EP ELLA IX A DE, p. p, de Epeular* 
Apelado. 

EPELLANT, p, a, de Ei»km.ar Ape¬ 
la tile; que apela, j gerund, Apelan¬ 
do. 

EPE LLAR, v. n. Apelar; recurrir al 
t r j bu n a 1 s u p e r i o r para qu e anule 1 a 
sentencia del inferior, Jj ant. Ape¬ 
llar, nombrar, ¡¡ iig, Apelar, recorrer, 
buscar remedio, 

EPELLARSIL v, r, Apelarse. 

EPELLECIÜ, s. f. Apelación: el acto 
de apelar. |j Interpusar epelleció, ír, In¬ 
terponer apelación, [| No tenir ep /II> 
ció. fr. No tener apelación, 

EPELLEDÓ ORE, s, A pela rué; e! que 
apela. 

EPELLETíUj IVK, adj. anal. Apela¬ 
tivo, común: que conviene á todas 
las cosas de una misma especie, 

EPELLÍDaD, ADE, p. p. de EiulLu- 
jur. Apellidado, nombrado. 

EPELLIDAR, v. a. Apellidar, nom¬ 
brar: llamar por el apellido, 

EPELLIDARSÈ, v, r. Apellidarse, 
llamarse, nombrarse, 

EPELLIDUj s. m. Apellido. V, Lo- 

NATJE, 

EPEMAR, v, a. Palmear: medir á pal¬ 
mos. ¡¡ Teñirá epeinad, fr. Tenerlo 



medido á palmos. 

EPEMARSÈ, v. r. Palmearse: medirse 
á palmos. 

EPEMEMÉNTj s, m, Palmeo; la me¬ 
dición á palmos. 

EPENDILLAD, A DE, p. p. de Iípek- 
m i-e.au. Apandillado, 

EPENDI LLA R, v, a, A pandi 11 ar: for- 
mar pandillas', ¡¡ Apandillar: mandar 
una ó mas pandíl las. 

EPÈNDÏS, s, m. Apéndice, adición, 


suplemento. 

EPÉNDRER, v. ti. Apreudrér, instruir¬ 
se, adquirir conocí miemos, retener en 
la memoria, ¡¡ Cuajar, condensar,. agru- 
mar, cortar. [' v, a. Coger, contagiar; 
pegársele á uno alguna cosa, ¡| Èpèn- 
drer un ufiJ, ír. Aprender un oficio* 
H Fér epénáiw se ltéí t ír. Cuajar ó 
cortar la lecha. || Fér epéndrer se pi¬ 
cote, fr. Contagiar la viruela, 

EPENDftERSÉ, v. r. p. u. y 

EPE N T D R ÈS, con ir. su y a, A p re n d c r- 
se, estudiarse, ' Cuajarse, coagularse, 
| Contagiarse, cogerse, ¡¡ Fpendres y 
re lit ó, ft\ Aprenderse la lección. jj 
¡'pendres se s*ng¡ fr. Cuajarse la 
sangre. j¡ Epcmirés se roña, fr. Co¬ 


gerse la sarna, 

E PENES, adv. Je nr Apenas, con tra¬ 
bajo, con dificultad. |¡ Apenas, asi 
que, luego que, 

EPÈNTESSIS, s, f. Epéntesis: figura 
por 1 ii cual se introduce una letra ó 
silaba en medio de una palabra ó 
dicción. 

E PEPE UÑAD, A DE j adj. Amaripo- 
s a do; e n fo i m a d e m a r i posa. 

E PER A TU, s, m. Aparato, apresto, 
preparación, disposición. [| Aparato, 
fausto, ostentación, pompa. , ana!, 
A. par ato: el conjunto de ó rgn n os q u e 
con curren al desempeño de una fun¬ 
ción. [¡ dr. Aparato: cajón en que 
hay los ingredientes para las curas. !¡ 
Aparato, anuncio, presagio. |¡ Y ha un 
gran aperatu, ír. Hay un grao apara¬ 
to o preparación, ;| Y ha eperatus de 
plourer } fr. Hay aparatos de llover. 
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¿PERCEBIMÉNT* [$. m. A percibí- 
mieruo, preparativo, jj Apercibimien¬ 
to, anión estación , requerimiento, 
aviso, i Apercibimiento, citación, no¬ 
tificación jurídica. 

EPERCÉBRER, v. a. Apercibir, pre¬ 
parar, disponer. j¡ Apercibir, amones¬ 
tar, advertir, ' A,percibir, requerir. 
Apercibir, percibir, comprender. ' 
Apercibir, percibir, descubrir, ver.. 

EPERCEBRERSÉ, v. i\ p.u.v 

EP1 RCEBRÈS, eontr, suya. Aperci¬ 
birse, disponerse, prepararse, |¡ Aper¬ 
cibirse, notar, observar alguna cipa. 

EPFRCEBUI), UDE, p, p. ir de 
Er m cÍLbr m . Apercibido, 

EpEREAD, A DE, p. p, de Epfjlear 
A pareado. [ Aparejado, f Empareja¬ 
do, i Estar úpereaJ, tV. Estar apare- 
jidü, emparejado ó en pareja. 

EPEREáR, v. a. Aparear, acoplar, 
juntar, unir. |¡ Aparejar, preparar, 
disponer, aprestar, ¡j Aparejar, en¬ 
jaezar. ensillar: poner los aparejos A 
las caballerías. |j mar. Aparejar, en¬ 
galgar: armar un buque de todo lo 
necesario para navegar, pin!. /Apa¬ 
rejar: preparar el lienzo h madera 
sobre que se lia de pintar. [¡ Apare¬ 
jar, arreglar, disponer. [ Emparejar, 
parear: unir en parejas. ! Eperear 
une párle, fr. Emparejar una puerca, 
Epere-.ir per virar , fr. Aparejar á 
virar, jj Eperear eulom^ fr. Empare¬ 
jar ó casar palomas. 

EPEREARSÉ, v. r Aparearse, empa¬ 
rejarse, unirse. ¡) Aparejarse, prepa¬ 
rarse, disponerse. 

EPERÉCU, k m, V. EpbiA. 
EPEREDAR, v, a. V, Pi-rkdah, 

EPEREDÓ, s, tn. Aparador: rtle.iiu 
que se tiene junto á la de comer, pa- 
qoe esté todo en orden, , Aparador, 
muestra: [conjunto de géneros que 
ponen los tenderos á la puerta para 
vender. |] Escaparate: especie de ar¬ 
mario con vidrios que, 1 tienen por 
muestra los plateros, relojeros y 
otros. 
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EPEREEDÓ, s, m. Aparejador: el que 
apareja, 

EPEREERÏÈNT, s, m. A pareja rielen 
to: la acción de aparejar. j¡ Empare¬ 
ja mienio, cmparejajadura: la acción 
de emparejar, 

EPEREGUn, UPE, p* p. de EpkiA 

xku. Aparecido, 

EPERÈL s. m. Aparejo, preparación: 
disposi cio [i pa ra h a ce r a! g li n a eos i. 
Aparejo: los utensilios para mon¬ 




tar 6 cargar alguna caballería. | mar. 
Aparejo: el armamento de una nave. 

mar. Aparejo: máquina para subir 
cosas de mucho peso, Aparato, jj 
Epsreh, pl. Aparejos, enseres, uten¬ 
silios ó instrumentos para cualquier 
oficio, maniobra, ele. 

EPERENT, adj. m. y f Aparente, vi¬ 
sible: que aparece ó se presenta á la 
vista, [¡ Aparente, simulado, falso, 
facticio: que aparece y no es. 

EPE RENTAD, A DE," p. p, de E*&- 
rentar. Aparentado, adj. Aparen¬ 
tado, emparentado: que es de la pa¬ 
rentela. 

EPERENT A R, v. n. Aparentar: ser 
aparente 6 visible. ;¡ v. a. Aparentar, 
simular, fingir: dar á entender h 
que no es. 1 Emparentar: entrar en 
la parentela. 

EPERENTARSÉ. v. r. Emparentar- 
se: hacerse pariente. 

EPERÉNTM ENT, adv. de m. Apa¬ 
rentemente, con apariencia. 

EFERESCUD, U-DE, p. p. ir, de Epj- 
id-xiín. Aparecido. V. Epkregid. 

EPEREULaD, A DE, p, p. de Epkkeu- 
lar, Apalabrado, 

EPEREULÀR, v. ú. Apalabrar: dar 
palabra, quedar de acuerdo para tra¬ 
tar de algún asunto, ¡| Apalabrar: tra¬ 
tar de palabra alguna cosa. 

E P E R E L L A RS É. v. r, A pa 1 abrarse: 
darse palabra. 

EPERÈSER, v, n, Aparecer, parecer, 
comparecer: presentarse de improvi¬ 
so, |j Aparecer, encontrarse, hallarse: 
compara ce r lo perdido. 
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EPEREXERSÈ, 


v, r. Aparecerse* 



sentarse, 

EPERICÍÜ, s, f. Aparición: la acción 
y el efecto de aparecer ó aparecerse. 

EPERIÉNCIa, s. L Apariencia/ lo 
que aparece al esterioi\ |j Apariencia: 
lo que aparenta v no es. !| Aparien¬ 
cia. rastro , vestigio- ,! Apariencia, 
conjetura, Indicio, verosimilitud. ¡J 
A paciencia, semejanza. [| pE Apa¬ 
riencias: decoraciones de teatro. ¡| Ses 
eper i encías en ganen, fr. Las aparien¬ 
cias engañan. 

EPERITÍU, IVE, adj* med. Aperiti¬ 
vo: que abre y desobstruye, || Medí- 
qutmóni eperitíu T Ir. Medicamento 
aperitivo, que facilita las digestiones 


y secreciones, 

r 


EPERRAD, ADE, adj, Aparrado: se 
dice de cienos árboles de tronco re¬ 
torcido como las parras. 
EPERRUQUIENAD, A DE, p. p. de 
EpiuihuquienA ít. Aparroquiado, 
EPERRÜQUIENAIL v. a. Aparro¬ 
quiar, acreditar; atraer parroquia¬ 
nos a una tienda, etc, 

EPERRUQUI ENARSÈ, v. r. Apar- 
r oq u i s rsc. hacerse p a r r o q u i a ti o. 
EPERSUNAD, ADE, p, p. de E?m- 
suNAiísÉ, Apersonado, [¡ Bén epersu- 
nad, fr. Bien apersonado, bien for¬ 


ma do. 


EPERSUN ARSÈ, v. r. Apersonarse, 
presentarse; dejarse ver en persona. 
|! íor. Apersonarse: presentarse como 
parte interesada. || a ni. Apersonarse: 


hacer el pitimeire. 

EPERTAl), A DE, p. p. de Epertak. 
Apartado, separado. || aáf. Apartado, 
distante, lejano. i¡ s, m. Apartado, 
aparte: el principio de cada párrafo 
ó separación, \\ Apartado, apartamien¬ 
to; pieza separada ó distante de las 
demás habitaciones, ¡i Apartado; se¬ 
paración de cartas que se practica cu 
las administraciones de correos para 
aquellas personas que pagan para 


dio. 

EPERTÁR, v. m Apartar, separar, V* 
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Dequkktar. 1 ¡ Apartar, alejar, [j Apar¬ 
tar, quitar, retirar. ¡[ Apartar, disua¬ 
dir: hacer desistir. j¡ ¡ventar ses car¬ 
ies, fr. Placer los apartados. 

EPERTARSE, v. r. Apartarse, sepa¬ 
rarse- 

I EPE R TEMÉ NT, s. m. Apartamiento, 
separación: la acción y el electo de 
apartar, ,¡ Apartamiento, cuarto, ha¬ 
bitación, vivienda. V, Depertemúnt. 
i] for. Apartamiento, desistimiento: 
la renuncia que hace alguno de su 
derecho, ]| Epertemènt ò robu de bes* 
tía, fr. Apartamiento de ganado. 

EPERTURE, s. f. Apertura, abertu¬ 
ra: el acto de abrir una escuela, una 
sociedad, una asamblea, etc. 

EPESERAD, ADE, p. p. de Epeserar, 
Apesadumbrado, pesaroso, ] Estar 
ep es erad, fr. Estar apesadumbrado ó 
triste. 

' EPESERADEMÉNTj adv. den. Ape¬ 
sara da me me, tristemente, con pesar. 

EPESLRAR, v, a, Apesadumbrar, 
contristar, afligir: causar pena ó sen¬ 
timiento. 

EPESERARSÈ, v. r. Apesadumbrar¬ 
se, entristecerse: tener pesar, 

EPESSI UÑAD, A DIA p. p. de Epes- 
siukar, Apasionado, |j a dj. Apasiona¬ 
do, enamorado, ¡ Apasionado, afligi¬ 
do, afectado. i¡ Epessiimad de miel* 
tic\ ír. Atacado de enfermedad. |j Es 
qut está epessiunad no rol es ser cun- 
sitiad, reír. Hombre apasionado 00 
quiere ser consolado. 

EPESSI UN A DEME NT, adv, de m. 
Apasionadamente, con espíritu apa- 
sí o nodo. 

EPESSI UÑAR, v. a. Apasionar: esci¬ 
ta r una pasión, 

EPESSI UÑARSE, v. r. Apasionarse: 
contraer una pasión, aficionarse con 
vehemencia á una persona ó cosa. 

EPESSI UNE DÏSSIM, IME, adj. sup. 
de Epessiunad, Apasionadísimo, muV 
apasionado, 

! EPESSI UN EDÍSSIMEMÉNT , adv. 
sup* de Epessiünademémt, Apasiona- 
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dí$i mámente, de una manera muy 
3 pasión a da ■ 

EPESTAD, A DE, p . p. de Epestab. 

Apestado, 

E RESTAR, v. a. Apestar: introducir 
la peste. ]J Apestar, infestar: esparcir 
un olor desagradable, J ííg. Apestar, 
pervertir, viciar las costumbres. ¡ 

| Pud tant¡ qu 1 epéste. fr. Hiede que 
apes¡a t ¡| V. Empastar. 

\l pEST A RS le, v. r. A p esta rse, 1 n fe s i a rse. 

EPETÈNCIE, s. f, Apct cuchi, apetito, 
ganas de comer, [[ Apetencia; la ac¬ 
ción de apetecer. 

EPETE5CUD, UDE, p. p. ir. de Epe- 
t^xeh, Apetecido. |Jadj. Apetecido, 
buscado, deseado. 

EPETÈXER. v. a. Apetecer, desear, 
ambicionar: tener ganar de obtener 
alguna cosa. 

EPETIBBLE, adj. m. y f. Apetecible, 
deseable: que se apetece ó desea. 
EPETIÍX IDE, p. p. de Epüntu Ape¬ 
tecido, 

EPETÍEj s f. Apatía, indiferencia, in¬ 
sensibilidad: estado de una persona 
que no es susceptible de ninguna 
emoción. 

EPETIR, v. a. V. ÉpetexíSé*. 

E PETIT, s* m, Ap etilo, apetencia, 
ganas de comer || Apetito, deseo. ¡ 
Apetito, antojo } gollería. EpHit 
qikrnal. Apetito carnal, salacidad. 
II Ettcándrcs s* epetit, Recalentarse* 
Tenir cpeiit, fr, Tener ganu ó ga¬ 
nas de comer, ¡j Pe fren r s ■ epctit } 
fr. Refrenar el apetito, domar las pa¬ 
siones, ¡ fer Çjxgíilj fr. Escitar ó avi¬ 
var el apetito, 

EPETITIU, 1VE t adj. Apetitivo, ape¬ 
titoso - que se apetece, 

APETITOS, OSE, adj. Apetitoso; que 
escita el apetito, j tig. Apetitoso, 
atractivo: se dice de cualquier cosa 
que atrae o mueve el deseo, 

EP[CARPÍ, $. m. bot. Epicarpio: 
5n e m h ra 11 a qu e cu'bre este normente 
el pericarpio. |j med, E picar pío: tó¬ 
pico d modo de caía pías tu a que se 
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aplica á las muñecas y sol>re el pulso 
Como febrífugo. 

Cj 

EPICÈDI, s. m. Epicedio, epi cea, epi¬ 
ceyo; oración ó poesía fúnebre en 
alabanza de algun difunto, 

EPICÉNU, adj, anal. Epiceno; nom¬ 
bre de animal que con una sola ter¬ 
minación v artículo abraza macho y 
hembra, 

EPíC, fQUEj adj. Epico: que se apli¬ 
ca á la epopeya ó ál poema heroico. 

EPICICLE, s. m. asir. Epiciclo: cír¬ 
culo que se supone tener el centro 
en la drcunsferencia de otro, 

EPÍCÍCLia IQUl'b adj, Epicíclicq: 
que pertenece al epiciclo. 

EPICURHEE UREE, adj. Epicúreo: 
que pertenece al filósofo Epicúreo ó 
á su secta, 

EPJCURISME, s. m. Epicuri^nro; 
doctrina ó sistema de Epicuro. 

EPICURISTE, s. m. Epicurislu secta¬ 
rio de Epicuro. 

EPIDÈMIC, HJUE, adj. Epidémico, 
epidemial: que corresponde á la epi- 
demin* 

EPI DÈ MIE, s i, Epidemia: enferme¬ 
dad general ó qué se estimule á mu¬ 
chos de una vez. 

EPIDÈRMIS, s. m, Epidermis, cutí¬ 
cula: membrana muy delgada que 
cúbrela cara es Le rio r de i dermis ó 
cutis, ¡j bot. Epidermis, epidérmia; la 
membrana que cubre los vegetales, 

EPID¡DIM,s, m, Epidídimo: peque- 
h o cuerpo, a ma n e ra d e c o n d u cto, 
colocado á lo largo del borde supe¬ 
rior deí testículo. 

EPUíDAD, ADE, p, p. de Epiedau, 
Apiadado, 

EPTEDàR, v. a, Apiadar: escitar la 
compasión ó piedad, 

EPÏEDàRSÉ. v, r. Apiadarse, com¬ 
padecerse, tener piedad, 

EPIFANI, n. p. m. Epi finió. 

EPí FE N í E, s. ífi E píúiuí i. a parïcï m, 
manifestación, cumpa re :enchq ;¡ Epi¬ 
fanía, ádoracion de b; reyes; fiesta 
que i a iglesi.i católica celebra el veis 
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de enero. 

EPÍ'GAS TRÍ, s. m. anat. Epigastrio: 
la parte superior de las ires en que 
se divide el vierno por la parte ante¬ 
rior. 

EPIGÁSTRIC, ÍQUEj adj. Epigástri¬ 
co: que pertenece al epigastrio. 

EPrGENIÍS$fS, s* f. Epigénesis: siste¬ 
ma por el cual sc esplica 3a fopma^ 
cion ue los cuerpos por ju^ta posi¬ 
ción ò agregación de moléculas. 

EPIGLÒT13, s. f. anat, Epigle ris, epï- 
g'ósis, gallillo: lengüeta q ;c tapa la 
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EPILETÒRI, ORïE, adj* V. Depílií- 

1 ÒJU. 

EPILÉME, s, f. Epi lema: canción que 
los vendimiadores griegos cantaban 
en honra del Dios Baco* 

EPILOBÍ, s. m, Epilobion, aJeifilU: 
planta * 

EP1LUGAD, A DE, p. p. de Eiuu'ííau. 
Epilogado, 

EP ILEGAL, adj m. y f* Epiloga!, 
com pc31 diado, re>um i l!o, 
EPILUGAR t v. a, Epilogar, compen¬ 
diar. resumir. 

traquead conducto de la respiración i EPÍLUGISME* s. ni. astr, Epilogis- 

* t, Ji 1 Ï * 1 L . 


para que la comida y bebida nü en 
tren en el pulmón. 

E PIGRE FE, s, m_ Epígrafe: sentencia 


mo, cálculo, cómputo, 

EP1LTGL . s.. ¡n. Epílogo, recapitula¬ 
ción: final de un discurso ó de una 


ó inscripción que sude ponerse al obra. || Epílogo, compendio, suma- 
principió de los escritos pura que les rio. 


sírva como de título ó divisa. 
EP1GREFIE, s, f. Epigrafía: la ciencia 
>ie las inscripciones. 


EPILUT D, A DE, p. p. de Epi litar, 
Agolpado; ¡ Envedijado. 

E P 3 L U T A R, v. a. A gol par, aro o n to - 


EPÏGREM \ .i ÏC, IQL' E, s, E pigra mi- tur. apilar, ¡j Aterronar* 


tico, epigra m alista, epigi amista' el 
que compone epigramas, 

EPIGR E M E, s. m . Epígra rn a : con. po¬ 
sición poética* breve y aguda, en ala- 
baó^a* burla ó vituperio. 

EPJGREMETARE iRIE s adj. Ep¡- 
gn-imaiario: que per enece al epígra- 
mu. 

EPíGREMETISAR, v. ti. Epigrama- 
tizar: con poner epigramas. 

EPIGREMISTE, s. m, y b Epigfamis- 
la, epigramático. 


E P1 i. UT A RS)\, v r. Agolparsc f api— 
ei ¡trae: j ï marsede go 1 pe muchos i nd:- 
v i d jas en tu m istn o p un to* |E nve- 
d i i a rsaicr ron arse: fo rmar$c pel□ las 
ó terrones ¡j Envedijarse, empelotar¬ 
se,. enredarse: cogerse en una riña ó 
pelen. 

£PI FUTEME Ti\ s. m* Agolpamten¬ 
tó. amontonamiento: la acción de 
agolparse, 

EPIMÈDA ;. rn. Epimedio: planta de 
los Alpes* 


EPI LA i), A DE* p. p. de Epi lar* Api- , EP1MA1X ADE, p, p> de EpiSau. Api 


lado, amo uto nabo* 

EPI LAR, v. a* Apilar, amonionai; po¬ 


dad o. ¡¡ adj. Apiñado: que tiene la fi¬ 
guri de pina. 


ner unas cosas sobre otras formando EPIN \R, v. a* Apiñar, cosen juntar 
pilas, !| fig. apilan mezclar muchas ir.uv estrechamente unas cosas con 
cosas sin orden ni condeno. , V. otras a manera de pifia. 

EMON'it hAR* ! EPINARSÈ, v* r* Apiñarse: apretarse: 

EPiLEPSíE, MAL DE CÁURER 6 unirse muy estrechamente unas cosas 


MAL DE S* PALA s. f. Epilepsia* con otras. 

alferecía, mal de corazón, mal cadu- EPINEMÉNT, s. m. Apiña miento* 


co: enfermedad. 

EPILÈPTIC, ¡QUE, adj. Epiléptico, 
cpiléctico: que i vi dece epilepsia ó 
pertenece ú ella, 


apiñad un:: la acción y el efecto de 
apiñar ó apiñarse. 

E PÍE UTA D, V. EpiSad* 
LPFÑETAK, V. l.iuí'AR 
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ÈPIQUEMÉNT, adv, de m. Epica¬ 
mente, de una manera épica. 

EPIRÒTE* s. y adj> Epiroia: que es 
natural de Epiro en la Grecia. 

IvPIRüTIC, IQUE, adj* K pirético: 
que pertenece al Epiro. 

EPIFlU. IRE, adj . qtlim* Apiro: que 
resiste al fuego sin ninguna altera¬ 
ción. ] s. m. gcogr. Epiro: provincia 
de la Turquía europea. 

EPISCÈNI, s. m t Episcenio: la parte 
posterior del escenario. 

EPISCUPAD, s. m, Episcopado, obis¬ 
pado: la dignidad de obispo, ¡j Epis¬ 
copado, obispado, diócesis: territorio 
del obispo. 

EPISCOPAL, adj. m, y í ri Episcopal: 
que pertenece al obispó. 

EPrSPÁSTIC, IQUE, adj. farra. Epls- 
pástico: remedio que atrae los humo¬ 
res, 

EPISSÒDI, s. m. Episodio, digresión, 
i; poet* Episodio: acción secundaria 
de un poema que sirve de aclaración 
ó desenlace. 

EPISSÒDIC, IQUE, adj. Episódico: 
que pertenece al episodio. 

EPISSUDIAR, v. a. Episodiar: hacer 

episodios. 

EPISTULAR, adj. m. y f. Epistolar: 
que pertenece á la epístola. 

EPISTULARJ, s. m. Epistolario: li- 
bro que contiene las epístolas'. 

EPÍSTULE, s. f. Epístola, carta, mi¬ 
siva * j) Epístola: la pane de la misa 
que se lee ó canta antes de! evange¬ 
lio. Epístola: la urden sagrada de 
Subdiácono, 

EPISTULE, s. m. EpLtolero: el sa¬ 
cerdote que en algunas iglesias tiene 
3 a obligación de cantar la epístola. " 
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Subduicono* 

EPÍSTU LISÀR, v, n* Epistolisar: 
componer epístolas, 

EPISUNAD* ADE, p. p. de Episunar* 
Apisonado, 

EPISUNAR. v, a. Apisonar: apretar 
la tierra ó el empedrado con el pi¬ 
són, 

EPISUNARSÉ, v. r. Apisonarse. 

EPITAFI, s. m. Epitafio: inscripción 
escrita ó grabada sobre la losa de un 
sepulcro, 

EPITEFISTE, s, m> y E Epltafista: el 
que compone epitafios. 

E PITE LAMI, s. m. Epitalamio: poe¬ 
ma nupcial. 

EPITESSíS, s. f. Epítasis: la segunda 
parte del drama, donde está ¡o prin¬ 
cipal del enredo, 

ÉPÍTETU, s* ni. Epíteto: el adjetivo 
que espresa la calidad del sustantivo 
con que se junta, ó el nombre que 
califica ó designa al tustantivo, j 
Epíteto, dictado, renombre, título, 

EP1T1ME, s. f. Epítima, confortante: 
aposito que se aplica á la parte del 
corazón ó del hígado. 

EPITUMAR, v. a. Epitomar, com¬ 
pendiar, abreviar, reducir, 

EPÍTUME, s. m. Epítome, compen¬ 
dio* resumen, recapitulación. 

ÉPITRITU, s* m. Epítriio: pié de 
verso latino de cuatro sílabas* 

EPÍTRUPU, s, m. Epítropo: juez ár¬ 
bitro que eligen los cristianos en 
Turquía para evitar los magistrados 
turcos, 

EPIUDONT, s. m. Epiodonte: mamí¬ 
fero del género de los delfines 

EPISSUÒTIC, IQUE, adj* Epizoótico 
que pertenece á la epizootia* 


j 














538 EPL 

EPISSUÒT1E, s. 1 Epizootia: enfer¬ 
medad epidémica de los animales. 

EPLáNEVIUSj s. m. pl, Mata can tos: 
instrumento de hierro que usan los 
silleros para quitar ó dulcificar los 
cantos, 

EPLAUSU, s, m. Aplauso, aproba¬ 
do^ alabanza pública. 

E PLÉ, adv. de m, À gusto, a satLfac- 
don^ bien. |[ Quedo, quieto, tranqui¬ 
lo, con sosiego. |J Estar e pié , fr. En- 
tar tranquilo, estar bien, ¡j No estar 
e pié , fr* No estar bien estar coa am 
sia ó ansiedad, estar desasosegado ó 
incomodado, 

E PLEGABLE, adj, m. y t A placable: 
que puede aplacarse. 

E PLEGAD, ADE, p. p. de Eplegar* 
Aplacado* 

EPLEGAR, v, a. Aplacar, mitigar, 
suavisar, calmar. Aplacar, apaci¬ 
guar, aquietar, desarmar, 

EPLECARSÉ, v, r, Aplacarse, cal¬ 
marse, sosegarse, mitigarse, 

EPLEGAI), ADE, p. p. de Eplegar. 
Plegado, doblado. ;; Cogido, 

EPLEGAR, v. a. Plegar, doblar: ha¬ 
cer pliegues ó dobleces. || Coger, ad¬ 
quirir, |1 Recoger. || Levantar, sus¬ 
pender. |¡ Eplegar se róbe, fr. Plegar 
ó doblar la ropa, ¡j Eplegar une me- 
leltie¡ fr. Coger una enfermedad. 
Eplegar aigu f fr. Recoger agua. || 
Eplegar d enterre , fr. Levantar del 
suelo* 

EPLEGARSÉ, v b r. Plegarse, doblar¬ 
se, j[ Cogerse, |¡ Recogerse, |j Levan¬ 
tarse. 

¿PLEGUEDIS, ISSE, adj. Plegadizo: 
que puede plegarse, • Allegadizo ,]uú 
se junta solo pora aumentar el nú- 
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mero, § Contagioso: que puede ad¬ 
quirirse ó contagiarse, 

EPLEGUEDÓ. ORE, s. Plegador: el 
que pliega, jj Plegador: instrumento 
para plegar. || Cogedor, recogedor: el 
que coge ó recoge. [¡ Cogedor: ins¬ 
trumento para coger, [¡ Allegador: el 
que reúne ó junta. 

EPLEGUEDURE, s, f. Plegadura: la 
acción de plegar y su efecto. jj Reco¬ 
gimiento, acopio: la acción y el efec¬ 
to de recoger. I Allegamiento: la ac¬ 
ción y el efecto de allegar. 

EPLEÑAD, ADEj p, p. de Eplenar. 
Aplanado, allanado* || Arrasado. [[ 
Aplastado. 


EPLENAR, v,. a. Aplanar, allanan 
poner llana una superficie, ; Arrasar, 
destruir, derribar: echar al suelo. ¡ 
Aplastar, chafar: hacer tortilla, 
Allanar: superar toda dificultad* 

EPLENARSÈ, v. r. Aplanarse, alla¬ 
narse. t ' Arrasarse, destruirse. ’ Aplas¬ 
tarse, chafarse, 

EPLENEMÉNT, s. m. Aplanamiento, 
allanamiento: la acción y el efecto de 
aplanar, 

E P L E N E DO, O R E, s, A p 1 o n ado r > 
allanador: el que aplana, ¡f Aplana¬ 
dor, allanador: instrumento para 
aplanar, 

EPLENEDURE, s. L V. Eplenkmént* 

BPLENTILLAD, A DE, p, p. de 

Eplentillar. Aplantillado. 

EPÍ-EN TILLAR, v. a. Vpian i llar: 
ajustar alguna cosa á plantilla, 

EPLEQULDÓ, ORE. s. Aplicador; el 

i 

que aplaca. 

1 E PLE QU i■" M È N T, s . m, A plací, mien¬ 
to: la acción y el efecto de aplacar* 

L PI , E SS A D. A i E. p. p. d e Er. i ssa r . 

i 
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Aplazado, 

EPLRSSAR, v, a. Aplazar, acotar, ci¬ 
tar, señalar dia. 

EPLESSEMÈNT, s. m. Aplazamien¬ 
to: citación, señalando tiempo y la¬ 
gar, 

EPLESTáD, ADE, p. p- de Eplfstar. 
Aplastado, 

EPLESTaR, v* a. Aplastar, ¿chafar, 
chafar. || Aplastar, aniquilar, des¬ 
truir, ¡] Aplastar, confundir: dejar á 
uno sin respuesta, 

EPLESTARSÈ, v. r. Aplastarse, cha¬ 
farse. 

EPLEUDID, IDE, p. p, de Epleudir, 
Aplaudido, 

EPLEUDIR, v. a* Aplaudir, elogiar, 
celebrar: aprobar can palabras ó ac¬ 
ciones, 

EPLEUDIRSÉ, v, r. Aplaudirse, ce¬ 
lebrarse, 

EPL1CÀRBLE* adj. m, y f, Aplicable, 
aplicadero: que puede aplicarse. 

EPLICAD, ADE, p p. de Epucail 
A plicado. * adj, Aplicado: que tiene 
aplicación ó se dedica con ahinco al 
estudio ó al trabajo, 

EPLICAR, v. a* Aplicar: poner una 
cosa sobre otra, ' Aplicar, acomodar, 
adaptar, apropiar: destinar alguna 
cosa al uso que debe tener, 

EPLICARSÈ, v, r. Aplicarse: dedicar¬ 
se al estudio ó al trabajo. Ingeniar¬ 
se. 

EPUQUECrÚ, s, f. Aplicación: la 

i 

acción de aplicar ó aplicarse, [i Apli¬ 
cación, adaptación. |] Aplicación, asi¬ 
duidad: gusto al estudio, al trabajo, 
etc. ¡| Aplicación: la adoptación de 
un texto ó pasaje. |¡ for. Aplicación, 
adjudicación. 
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EPLIQUEDÍSSIM, IME, adj, sup, de 
Eplícaü, Aplicadísimo, muy aplicado. 

EPLUMÀD, A DE, p, p. de Epluwar. 
Aplomado, á plomo, || adj, Aploma¬ 
do, de rolar de plomo, 

EPLUMAR, v. a. Aplomar; llenar ó 
cargar de plomo, oprimir con su pe¬ 
so. ¡¡ v, n, arq. Aplomar: poner á 
plomo. | arq. Aplomar: examinar si 
las paredes están á plomo ó en línea 
perpendicular. 

EPLUMARSÉ, v, r. Aplomarse, hun¬ 
dirse, caer á plomo, Jj Aplomarse, po¬ 
nerse á plomo. 

EPOCRIF, TFE, adj. Apócrifo, su¬ 
puesto, fingido. ¡! Apócrifo, descono¬ 
cido, dudoso, oculto. 

F.PÒCRIFEMÉNT, adv. de m. Apo- 
crifamente, con falsos ó inciertos 
fundamentos. 

EPOGUPE. s. f, Apoco pe j apocopa: 
figura per la cual se suprime la ulti¬ 
ma letra del final de dicción. 

EPODU, s. m. Apodo, renombre, so¬ 
brenombre, V. Malnom, 

EPÒFISSÏS, s. í, Apófisis, protuberan¬ 
cia: prominencia de un hueso, 

EPOGREFU, s. m. Apógrafo: máqui¬ 
na para copiar los dibujos* 

EPÒLU, s, m, mit. Apolo: Dios del 
Parnaso, || Fér versus en despit d } 
Epolu, fr. Hacer versos á pesar de 
Apolo, 

EPÓLDGUj s + m. Apólogo: especie de 
fábula moral é instructiva. 

EPOQUELIPSÍS, s. m, Apocalipsis, 
apocalipd: revelación. Se llama asi 
el libro canónico que contiene las 
revelaciones hechas á San Juan evan¬ 
gelista. 

EPÓQUELIPTtC, IQUE, adj. Apo- 
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calíptico: que pertenece al apocalip¬ 
sis. 

EPÒSIT, s. m, medp Aposito: remedio « 
ó vendaje que se aplica al estertor. 

E POSTE, adv. de m. Aposta, adrede, 
á propósito, de intento, espresimen- 
te* 

EPÒSTETE s, m, Apóstata: ei que 
comete a postas! a. 

EPÒSTRUFE, s, f. Apostrofe: pane 
det discurso en que el orador dirige 
la palabra á alguna persona o cosa. 

EPQSTRUFU, s, m, Apóstrofo: sig¬ 
no, en forma de vírgula ó coma, que 
se pone entre dos palabras para su- ¡ 
primir una ó mas letras. En esta 
forma; s' onsu , el oso; q' un diu¡ que 
uno dice. 

EPÒSTUL, s. m. Apóstol: cada uno ¡ 
de los doce principales discípulos de 
Jesucristo. ¡| Apóstol, enviado, emba¬ 
jador. 

EPOYU, s. m* Apoyo, sosten: lo que 
sirve para apoyar ó sostener alguna 
cosa. [¡ fig. Apoyo, atisiüo, favor, pro¬ 
tección. 

EPRÈCE $. m. Aprecio; la estimación 
que se hace de las personas ó cosas. 

EPRECfÁRBLE, adj, m. y f. Apre¬ 
ciable: qi e es digno de aprecio. 

EPRECIAD, Al)E, n. p. de Épreciar. 
Apreciado, 

EPRECIAR, v. a. Apreciar, estimar, 
evaluar, tasar: poner precio á una 
cosa* ¡j Apreciar, estimar: hacer caso. 

Apreciar, calificar: juzgar del mé¬ 
rito de las cosas, 

EPRECJARSÉj v. r. Ap redarse, esti¬ 
marse, quererse. 

EPRECIEGIO, s, f. Apreciación, apre¬ 
cio, estima, consideración. J| Aprccia- 
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dan, valuación, tasa, 
EPRECIEDiSSIM, IME, adj. sup. de 
Eprkcud. A preciadísimo, muy apre¬ 
ciado, 

EPREGIIíDÓ, ORE, s. Apreciador: 

el que aprecia. 

EPRECIETÍU, IVE, adj. Apreciativo: 
que merece aprecio. 

EPRÈC1U, s, m. V. EpR^ct. 

EPSEMI, s, m. Apremio: la acción y 
el efecto de apremiar. j¡ for. Apre¬ 
mio, compulsión: mandato del juez, 

EPREMIAD, AI)E, p. p, de Eprewluu 
A premiado, 

EPttEMIAR, v. a. Apremiar, com¬ 
peler, obligar, precisar, [[ for. Apre¬ 
miar: obligar por justicia. 

EPREKÍIEDÓj ORE, s. Apremiador, 
el que apremia. 

EPRENÉNT, ENTE, s, Aprendiz: 
el que aprende algún arte ú oficio. ¡ 
S ; eprenéni de PUrtugat f qui encare 
no sab cusir y ja vól téar } reír. El 
aprendiz de Portugal, no sabe coser 
y quiere cortar. 

EPREiSENTATJE, s, m. Aprendiza¬ 
je: el tiempo que se emplea cu apren¬ 
der un arte ú oticio, el estado de 
aprendiz, [ En tot s } ha de pegar s 1 
eprenentatju, fr. Potros cayendo v 
mozos perdiendo, van asesando, 

EPRENSIÓ, s. f. Aprehensión, presa; 
la acción de aprehender ó coger al¬ 
guna cosa, ¡| Aprehensión, embargo, 
secuestro, !j Aprehensión, preocupa¬ 
ción; el falso concepto que se forma 
en ia imaginación, ¡| Aprehensión: la 
primera Operación del entendimien¬ 
to en que se perciben las ideas úni¬ 
camente por los sentidos, 

EPRENSÍU, IVE^adj. Aprehensivo: 











T 
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que tiene aprehensión, temor ó rece¬ 
lo, I Aprehensivo; que pertenece á 
la aprehensión 

EPRESj ESE, p. p. ir. de Ep'^ndretu 
A prendido. j¡ Cuajado , coagulado, 
agrumado. 

EPRÉSSAD, ADE, p. p. ds Ee ■RESSAU, 
Apresado, cogido. [j Apresurado, lisio 

EPRESSARj v. a. Apresar, coger, ha¬ 
cer presa. || Apresar; robar una em¬ 
barcación. ¡I Apresar, aprisionar, | 
Apresurar: hacer ir de prisa, 

EPR ES5 ARSÉ, v. r. Apres arse* co¬ 
gerse, hacerse presa, r Apres ufar se. 

EPR ES SEDÓ, ORE, s, Apresador: el 
que apresa, [j Apresador, pirata: la¬ 
drón de mar, 

EPRESSEMÉNT, s. nii Apresamien¬ 
to, presa: la acción y el efecto de apre¬ 
sar, 

EPRESSURAD, A DE, p. p. de Eprl:s- 
suiur. Apresurado. jj adp Apresura¬ 
do, acelerado, presuroso: que va de 
prisa ó hace las cosas apresurada¬ 
mente, 

EPRESSURADEMÉNT. adv, de m. 
Apresuradamente, presurosamente, 
con celeridad. 

EPRESSL'RAR, v, a. Apresurar, ace¬ 
lerar, dar prisa, j Epressurar es pas } 
fr. Apretar el paso, ] Son enfore es 
qui mus epressuren, fr. Nadie nos si¬ 
gue el alcance. 

EPRESSURARSÉ, v. r. Apresurarse, 
acelerarse, ir de prisa. 

EPRESSUREMÉNT, s„ m. Apresu¬ 
ramiento, a presu radon, precipita¬ 
ción, prontitud: ¡a acción y el efecto 
de apresurar 6 apresurarse. 

EPRESTAD, ADE, p, p. de Epuestar, 
Aprestado, 
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EPR ESTAR, v, lu Aprestar, disponer, 
preparar, apare] ir. 

EPRESTARSE, v. r. Aprestarse, apa¬ 
rejarse. disponerse, prepararse. 

EPRETAD, A DE, p. p. de Epretaxí. 
Apretado. ] Veurvs epreiae\\ fr. Ver¬ 
se ó estar en un apuro., ¡j Estar ínolt 
epretad, fr. Estar muy apretado, ver 
los orejas al lobo, 

EPRETADE, s, f. Apretón: la acción 
y el efecto de apretar. | Ihtnar une 
epretade de man q fr. Dar un apre¬ 
tón de manos, 

EP RETA DEME NT, adv, de m. Apre¬ 
tadamente, estrechamente. 

EPRETAR* v. a. Apretar, comprimir, 
estrechar con fuerza, ¡J fig. Apretar, 
acosar, perseguir, ¡j Apretar, afligir, 
atormentar. Apretar, instar, insti¬ 
gar. Apretar: picar el caballo. 1 
Epretar se mi r, fr, Apretar la mano. 
¡¡ Epretar es pss, es guelindons 6 ses 
currióies, fr. Apretar ó avivar el pa¬ 
so, pitar de soleta, ¡| Epretar ses 
défttSj ir. Apretar los dientes, jj Eure- 
tar e correr , fr. Echar á correr, po¬ 
ner pies en polvorosa. ¡ Epretar ses 
estupades í ses cardes <) ses ele vi es e 
có'czí, fr. Apretarle á uno las clavi¬ 
jas, estrecharle. ; No m } epre(éu } que 
diré mes que no vuldréu > fr, No me 
apretéis que diré lo que oir no que¬ 
réis. 

EPRETÀRSÈ, v. r, Apretarse, com¬ 
primirse. Epretarsé de l o , fr. Es- 
trujarse, estrecharse. 
EPRETeDÉRU t s. m. Apretadero, 
braguero, [| V. Epriltlcó, 
EPRETEDET, ETE, adj, dim. de 
Eprktad. Apretad i Lio, 

EPRETEDÍS, fSSE. adj. Apretadizo: 
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que es fácil de apretar. 
EPRETED.ÏSS1M, IME, adj. sup.de 
Epatad* Apretadísimo, muy apreta¬ 
do. 

EPRETEDÓj ORE, s. Apretador: el 
que aprieta. ¡! Apretador, ceñidor: 
instrumento que sirve para apretar ó 
ceñir. 

EPRETEDURE, s. f. Apretadura, 
presión. 

EPRETEMÉNT, s. m, Apretamiento, 
aprieto. V. Epretabe* 

EPRETO, s. m. Apretón, apretadura, 
apretura, H Dañar un epretó , fr. Dar 
un apretón, 

EPRÉTU, s. m. Aprieto, apretura, es¬ 
trechez. I] Apuro, conflicto, peligro, 
riesgo. ¡| Estar emb un eprétu, fr. 
Estar en un apuro. |J Pasar emb un 
eprétu* fr. Poner en aprieto, apretar 
las empulgueras, 

EPRETURE. s. t Apretura, lugar es¬ 
trecho, H Apretura: la Opresión en 
que se está entre una escesiva aglo¬ 
meración de gente, || V. Ephétu. 

EPRIMAD, ADE, p. p, de Epribíar, 
Adelgazado. 

EPRIMÁR, v, a. Adelgazar: poner 
mas delgada una cosa, reducir su es¬ 
pesor. || v. n. Adelgazar, disminuir, 
enflaquecer, ponerse flaco ó delgado. 

¡¡ fig. Adelgazar, discurrir con suti¬ 
leza. 

EPR! MARSÉ. v, r* Adelgazarse, en¬ 
flaquecerse. |i Adelgazarse: hacerse 

i 

mas delgada ó mas ñna una cosa. 

EPRJMEDÍSSTMj ¡ME, adj. setp. de 
E primad. Adelgazadtsimo, muy adel¬ 
gazado* 

EPRIMEDÓ, ORE. s, Adelgazados el 
que adelgaza. 


i EPR 

GP RIMEM ÉNT, s, m. Adelgazamien¬ 
to* la acción de adelgazar y m 
efecto, 

EPRUOSÏMAD, ADE, p, p. Je Epri c- 
sihar. Aproximado, acercado. 

I EPRUGSIMADEMÉMT, adv. de m. 
Aproximadamente, con aproxima¬ 
ción, 

E P R U CSí MAR, v, a. Aprocstmar 
acercar, arrimar, poner cerca. 

EPRUCSÏMARSÈ, v. r. Aproe simar¬ 
se, acercarse, 

E P R U CSI M E CI Ó, s, f. Apr ox i tn a c i o n: 
k acción y el efecto de aproximar ó 
aproximarse. J Aproximación, pro¬ 
ximidad, cercanía, vecindad. [ mat. 
Aprocsímacion: projimidad de un 
valor sin llegar á él. |j Aproxima¬ 
ción: en las rifas y loterías r el nume¬ 
ro mas pr(Sesiono al premiado. 

EPRUCSIMEDO, ORE. s. Aprocsi- 
mador: el que aproxima. 

E P R U FIT A BLE. adj. m. y f. A p ro- 
vechable: que puede aprovecharse 

EPRUFITÁD, ADE, p, p. de Emni- 
tar. Aprovechado. 

EPRUITEADEMÉNT, adv. de m. 
Aprovechadamente, utilmente, 

EPRUFITÀR, v, a* Aprovechar, ser 
útil. |[ Aprovechar, adelantar. [| Apro¬ 
vechar, utilizar: aplicar á otro desti¬ 
no. ]] Eprufitar x 1 uquesió, fr. Apro¬ 
vechar la ocasión, no perderla, no 
desechar ripio. 

EPRUFITARSÈ, v. r. Aprovecharse, 
utilizarse, ¡] Eprufitar se de tot } fr. 
No dejar ripio* 

EPRUFiTEDO. ORE, s. Aprovecha- 
dor, vividor, aprovechante: el que 
aprovecha* 

EPR UF ITEM ÉNT, s, m, Aprove- 


* 


fr 
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chamieiuo, nulidad, ventaja, prove¬ 
cho. I 1 Aprovecha miento, progreso, 
adelanto. 
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probar. 

EPRUVARSÉ, v. r. Aprobarse, pro¬ 
barse: hacer la prueba. [| Aprobarse, 


EPRüNTAD, ADE, p. p. de Eprun- 
tatú Aprontado. ;¡ \prentado, dis¬ 
puesto, listo. 

EPR UNTAR, v. a. Aprontar, prepa¬ 
rar: disponer con prontitud, \ Apron¬ 
tar, proveer, dar. 


EPRUNTARSEj v. r, Aprontarse, dis¬ 
pon crie, prepararse. 

EPRUPIAD, ADE, p, p* de Ei>wrp:AU. 
Apropiado, 11 adj. Apropiado, propio, 
á propósito, 

EPRl PIA D EM ÉNT* ad v* d e m A pro- 


piadameme, con propiedad* 

EPRUPI AR, v» ¡ 1 * Apropiar, dar en 
propiedad, hacer dueño á Lino de al¬ 
guna cosa. ! Apropiar» acomodar; 
aplicar lo que es propio 6 conve¬ 
niente. 


E P R U PI À RSE , v. r. Á p ro p i a rse; h a- 
cerse dueño de alguna cosa, tomar 
para si. 

EPRUPIECíÓj s, f. Apropiación; la 
acción de apropiar ó apropiarse. 

EPRÜPIEDISSIM, IME, adj. s tp. de 
EpbcfUd. Apropiadísimo, muy apro¬ 
piado. 

EPRUPIEDÓ, ORE, s. ApropíaJor: 

el que apropia. 

E PRU PÒSIT, adv. de ni* Á propósito 
al intento, convenientemente. 

EPRUVAD, ÁDE, p. p. de Efe UV1H. 
Aprobado. |¡ adj, Probado: que está 
acreditado* j] Aprobado, admitido, 
recibido. 


admitirse. 

EPRU VECIÓ, s. f* Aprobación, voto: 
la acción de aprobar. 

EPRUVEDISSIM, (ME T adj, sup de 
Epíu v ad. Aprobadísimo, muy apro¬ 
bado* 


EPRU VEDO, ORE, s. Aprobador, 
aprobante: el que aprueba. 
EPTAGUNU. s. m. Eptágono: figura 
que tiene siete ángulos. 

EPT1SS1M, IME, adj, sup* de Apte, 
Aptísimo» muy apto* 
EPTISSIMEMÉNT; adv. de m* Apti- 
simamente, con mucha aptitud* 

■ EPTITLJT, s. u Aptitud, suficiencia* 
cap .1 cidad , i d o :t d d a d : d i spos í don 
para hacer una cosa, |] Eptitut j :cr 
?er elegid } ír* Aptitud para ser ele- 

1 

gido. 


EPUCAD, A DE, p* p, de Epücau. 
Apocado- I! adj* Apocado, pusiláni¬ 
me: corto de genio* || Apocado, mez¬ 


quino* 

EPUCADEMENT, adv, de m* Apo¬ 
cadamente, con pusilanimidad. 

EPUCAR, v* a* Apocar, reducir, dis¬ 
minuir: hacer venir á poco* j¡ Apo¬ 
car, rebajar, envilecer* |¡ Apocar, aba¬ 
tir: quitar el valor. 

EPUCARSÉ, v* r* Apocarse, humillar¬ 
se, abatirse: tenerse en poco* 

EPUCRI55ARI, s. m, Aprocrisario: 
diácono diputado por la Iglesia para 
1 defender sus intereses» 


hPRUYAR, v* a. Aprobar, consentir: 
dar i a aprobación, I Aprobar, udmí- 
f ir; calificar de bueno ó de bien he¬ 
cho, T Aprobar, confirmar. Aprobar, 


EPUCUPAD, ADE, p* ,p. de Epucu- 
par* Apocopado, 

EPUCUPAR, v* a. A poco par: valerse 
de la figura apócope. 
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EPU DAD, ADE, p. p. de Epuuak* 
Apodado, 

EPU DAR, v. a. Apodar, mole ja r: po¬ 
ner apodos o moles, 

EPt DEDO, ORE, s. A podad or: el que 
apoda* 

EPU D ERAD, AD] 1 ,, p. p. de Kpide- 
kar, Apoderado. ¡¡ s. m* Apoderado, ¡ 
procurador, poder habiente. Ntim¬ 
bra?- eptui erad ¡ ir. Constituir apode- 1 
rudo. 

EPUDERAR, v. a* Apoderar,, dar po¬ 
der. || Apoderar: poner á alguien cu 
posesión de alguna cosa, 

EPUDERaRSÉ, v. r. Apoderarse, 
apropiarse: hacerse dueño de algo, 

EPUGÈU , s, rn, asir* Apogeo: el pun¬ 
to en que un planeta dista mas de la 
tierra. 

EPU LIN AR, n. p. tn. Apolinar. !¡ adj. 
Apolinar, apon neo: que pertenece á 
Apolo, 

EPUlINERíSTE, s, m Apoliuansui; 
sectario Je Apolinar* 

EPULUQIC, 1QUE T adj. Apqlógieo: 
que pe ríe ttece al apólogo. 

EPULTRUNAD, ABE, p. p. de Epvl- 
i r t: n a u * Apol t ro n a do, poli ro n izado. 

E P ü LT R Ü N.R t v. u. A p o Uro u a r ? 
poltronizan hacer poltrones. 

E P U ET RU N A USÉ, v, r, Apoltro¬ 
narse , p 1 lirón izarse; hacerse pol¬ 
trón. 

EPULUGETJC, IQUE, adj Apolo¬ 
gético: que pmece u la apologia. 

ERULUGIE, s. f. Apología: d*teusu 
de alguna perdona ú obra literaria. 

EPULUGISAR, v. a* Apologuan ha- 

i 

cer apologías. 

EPULUG-CiTi 1 . a* in, Apologista; el 
que hace ap.dogias. 
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EPUMAD, A DE, adj. Ápomado: que 
tiene pomo ó pomos. j¡ blus* Apoma- 
do: se dice del escudo que tiene una 
mano estendija y una bola en ella* 

¡ Manzanil: parecido á la manzana. 

E PUNT, adv, À punta, i piqpósiio, 
en disposición, |j mil. Apunten, 

EPU NT A D, A DE, p* p. de E'p.Untaíu 
A puntado. 

EP LENTA DEM ÉNT , adv, de m. 
Apuntadamente, á punto, ' Puntual- 

mente, con puntualidad. 

EP UNTAR, v, a, Apuntar, asestar: 

dirigir el tiro a un punto determina¬ 
do. ¡j Apuntar, asomar, aparecer; em¬ 
pezar a manifestarse alguna co^a. [ 
Apuntar, alistar, inscribir, j Apun¬ 
tar; hacer notas ó apuntes. |! Apun¬ 
ta r, indica r 3 \ n si n u u r, j. A puní a r: en 
el teatro, leer el apuntador lo que 
han de decir ó hacer los actores, | 
Apuntar: clavar con puntas. ] Apun¬ 
tar; juntar con puntos las piezas que 
se han de lavar. j| Apuntar: abreviar, 
compendiar. j¡ Apuntar: señalar con 
el uedo ú otra cosa. Apuntar, afi¬ 
lar: hacer punta á un Instrumenta. ] 
E puntar se róte } ir* Apuntar la ro- 
pa. j Epuntar 6 surtir se barbe t ir* 
Barbar, ¡1 hpuntar ses kanes, fr. Api¬ 
tonar. ' r puntar e * die } ir. Alborear, 
am.mecer, ¡j l-puni r jp no dunar¡ fr. 
Apuntar y ti O dar* 

EPUNTaRSÉ, v + r Apuntarse, ins¬ 
cribirse, alistarse. |¡ Apuntarse 6 te¬ 
nir p u 11 : e d' agre e s r í, fr, A p u 11 tar¬ 
so, repuntarse, agriarse el vino. 

EPUNTEj s. m* Apunte: 3a acción Je 
a pu ¡i tn r. A p u me, nota, a p uní ación. 

¡¡ Apunte; cada uno de los jugadores 
q se van contra el banquero ! Apun- 
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te , tunante, picaro, J Fa un bátí 
epunté, fr, Hace un buen tuno. 

EPUNTEGIÓ, s. f, Apuntación# apun¬ 
tamiento, apunte, nota, || Apunta¬ 
ción: la acción de apuntar, 3| mus, 1 
Apuntación: las notas y la posición 
cesada de todos los signos musica¬ 
les, 

EPUNTEDÓ, ORE, s. Apuntador: el 
que apunta. || Apuntador, consueta: 
el que indica á los actores en el tea¬ 
tro lo que han de hacer y decir, ¡j 
Pitancero; el que nota en las cate¬ 
drales las faltas det coro* ,¡ Tanteador: 
el que lleva la cuenta de los tantos 
en el juego, 

EPUNTELAD# ADE, p, p, de Epun- 
telar. Apuntalado, 

EPUNTELAR# v, a. Apuntalar: po¬ 
ner puntales, j| Apuntalar, entibar: 
poner puntales en las minas, || Epun - 
telar en /urquetes. Ahorquillar. 

EPUN1 ELARSÉ, v. r, Apuntalarse: 
ponerse puntales [j fig. Apuntalarse, 
pertrecharse: prevenirse para el buen 
éesito de un asunto* 

EPUNTELEDÓ, ORE, s. Apunta}^ 
dor: el que apuntala, |¡ Entibador: el 
que apuntala en las minas, 

EPUN TELEM EN T, s. m. Apuntala¬ 
miento: la acción de apuntalar, 

EPU NEGA D, ADE, p. p, de Epune- 
Car, Apuñeteado. 

EPU NEGAR, v. a. Apuñetear, apuña-- 
gar, apuñear: dar puñadas ó puñeta¬ 
zos, 

EPUÑEGARSÉ, v, r. Apuñetearse, 
apuñearse: darse de puñadas. 

EPUÑEGUEDÓ, ORE, s. Apuñetea- 
dor: el que apuñetea ó da puñadas, 
EPUÑELAD, A DE, p, p* de Bpunr- 
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lar. Apuñalado, 

EPUÑELAR, v, a. Apuñalar: dar pu¬ 
ñaladas, 

EPUÑELETJAD, ADE^ p. p, de Epu- 
Sklftjar. Apuñaleado, apuñalado, 

EPUÑELE [ J AR, v, a. Apuñalear, 

apuñalar: dar puñaladas. 

EPUPÈE, s* f. Epopeya: poema en 

que se describe una acción verosímil 

y heroica. 

EPUPLEC5IE, s. f. Apoplcgía: enfer¬ 
medad que priva de movimiento y 
sensibilidad, [¡ Etac d ? epuplecsie ó 
de gote , Ataque de apoplcgía. 

EPUPLÉCTIC, IQUE, adj. Apoplec- 

. -■ *' ; 

tico: que pertenece á la apoplegia. | s É 

Apoplectico: el enfermo atacado de 
apoplegia. 

'EPUPQNEC, s. m. farm. Opopónaco, 

; o popó na ce: especie de resina sacada 
de la planta llamada opopónaco, 
EPUQUE, s, f. Época: tiempo fijo y 
notable de la historia desde el cual 
empiezan á contarse los años, |j Epo¬ 
ca, data, fecha, 

EPUQUEDÍSSIM, IME, adj, sup, de 
Epucad, Apocadísimo, muy apoca¬ 
do. 

EPUQUID, IDE, p, p, de Epuquih. 
Apocado. 

EPUQUIMÉNT, s, m. Apocamiento, 
pusilanimidad, 

EPUQUTR, v. a* Apocar, empeque¬ 
ñecer. disminuir, minorar: reducirá 
poco, i fig. Apocar, empequeñecer; 
abatir el espíritu ó el valor. 
EPUQUIRSÉ, v. i. Apocarse, humi- 
liarse, abatirse, 

EPURAD, ADE, p, p. de Epcrar. 
Apurado. \\ Apurado, acongojado, || 

# j-l'T r 4 

Veurès epurad > fr. Verse apurado ó 
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en un apuro, 

EPURADEMÉNT, adv. de m, Apura 
da mente, con apuro. 


EPURAR, v. a. Apurar, purIdear: ha- EPURRUXARSÈ, v, r. Atracarse, 


radü. 

EPURRUNAR* v. a. Atracar, hartar, 
atiborrar. 


cer pura una cosa, ¡| Apurar, agolar, 
consumir. || Apurar, debatir: discutir 
una cuestión. [ Apurar, estrechar: 


hartarse, atiborrarse: darse un har¬ 
tazgo, llenar el bandujo* 

EPURTA D, A DE, p. p* de Er triar. 


hacer perder la paciencia, ¡| Apurar, } Aportado, 


aquilatar: averiguar radical mente 
una cosa. > Epurar e un, ir. Apurar 
á uno. || Epurar se peciéncie, fr. 
Apurar la paciencia. 

EPURÁRSE, v* r* Apurarse, acongo¬ 
jarse, afligirse. 

EPURCAR, v t a. Aporcar: cubrir cier¬ 
tas plantas con tierra para que blan¬ 
queen, como el apio, la escarola y 
otras* 

EPU RCE LLENAD, ADF, adj. Apor¬ 
celanado: parecido á la porcelana. 

EPU REDÓ, ORE, s, Apu radon d que 
apura, jí Aparador, escudriñador, in¬ 
dagador. 

EPU REMÉ NT, s. m. Apu ram lento; 
la acción y el efecto de apurar, 

EPU.RJ.SMAD, ADE¡ p. p. de Eplris- 
marsE. Apurismado. 

EPURISMARSÈ, y. r, Apurismarse: 

9 

contraer un aporisma. 

EPURISME, $* m, med. Apulisma, 
trombo: tumor que se forma por la 
csirayasacion de la sangre, entre la 
carne y la piel, después de. hecha 
una sangría. 

EPURRETJAD, A DE, p. p* de Epur- 
RETjiR* Aporreado. 

EPURRETJAR, v. a* Aporrear: gol¬ 
pear con porra ú palo, dar de palos 
ó porrazos, 

EPURRUNAD, ADE, p. p. de Epi ; 
rumas* Atracado, hartado, aii 1 ur- 


EPURTAR, v. n* Aportar: tomar puer¬ 
to ó entrar en él, ¡j Aportar, llegar, [| 
Aportar, traer* 

EPURUd s* m* Apuro, aprieto, peli¬ 
gro, Apuro, aflicción* |] Apuro, es^ 
casez, necesidad. || Estar emb £purus } 
fr. Estar en apuros ó apurado. 

EPU SENTAD, A DE, p., p* de Erib- 
sentar. Aposentado, || Estar bén epu- 
sentad, fr, Estar bien aposentado. 

EP-U SENTAR* v, a. Aposentar, dar 
aposento* casa ó habitación* 

EPU SENTARSE, v. r. Aposentarse, 
hospedarse, alojarse: tomar aposento* 

!| Aposentarse, poner casa, v Ule— 
cèrse* I ! Epusenïarsè e ure qurdlre f 
fr. Sentarse en una silla, 

EPUSENTEDÓ, ORE, s. Aposenta- 
don el que aposenta. 

EPUSENTEMÉNT, s. m. Aposenta¬ 
miento, hospedaje: la acción y el 
efecto de aposentar ó aposentarse, 

EPUSENTET, s. m, dim. de EruaÚN- 
tu. Aposeniillo. 

EPUSÉNTUj s* m. Aposento: cual¬ 
quier sala ó cuarto de una casa. 
Aposento, posada, hospedaje. |¡ pó¬ 
senlo: cualquier loca calidad Jel lát¬ 
iro desde donde se vea la representan 
cion. |! Aposento: c alquier parage 
donde pueda uno apocat une ó sen¬ 
tarse* 

EPUSICIÓ, s, f. ;ram. Aposición: !i- 
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gura por U que se juntan dos ó mas 
sustantivos en un mismo caso; como 
Malí un T capital de Menorca, Palma* 
capital de Mallorca y de las Ralea¬ 
res. 

EPUSTáD, A DE, p. p. de Epl-star, 
Apostado, 

EPUSTAR, v. a. Apostar: hacer apues¬ 
tas. ¡¡ Apostar: situar una ó mas per¬ 
sonas ó acémilas en un punto. 

ÉPUSTARSÉ, v. r, Apostarse, riva¬ 
lizar. [| Epustarselés en cól ú, fr* 
Apostárselas ó competir con alguno. 

EPUSTÁT1C, IQUE, ádj, Ápostático: 
que per tener e al apóstata ó á la apos- 
tasia. 

EPUSTEMAD, AD F, p. p. de Epuste- 
mar. Apostemado, 

EPL'STEM AR, v, a. .Apostemar: cau¬ 
sar apostema ó abceso. 

EPU STEM ARSÉ, v. r* Apostemarse: 
formarse apostema ó apostemas. 

EPUSTÉME, s. m. Apostema, abce¬ 
so, tumor; tumefacción que supura. 

EPU3TESSÍE, s. f. Aposta sí a: aban¬ 
dono publico de una religión para 
abrazar otra, ¡] íig. Apostaría: adju¬ 
ración de un partido para tomar 
otro. 

EFUSTETAD, A DE, p. p, de Eposte* 
tar. Apostatado, 

EPUS TETAR* v. a. Apostatar: aban¬ 
donar una religión ó partido para 
tomar otro, 

EPUSTILLADj ADE, p. p. de Epejs- 
TILLAR. Apostillado, 

EPUSTf LLAR, v, a. Apostillar; po¬ 
ner apostillas á un escrito. 

EPUSTILL ARSÈ. v. r. Apostill arse: 
cubrirse de postilas ó pústulas. 

EPUSTILLE, s* f Apostilla, postilla: 
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pequeña nou que se pone al márgen 
de algunos escritos. || Postilla: costra 
formada sobre una úlcera* 
EPUSTÒUC, tQUE, aJj. Apostólico: 
que pertenece á los Apóstoles ó al 
Papa* 

LPUSTÒL1QUEMÉNT, ídvJÜe m. 
Apostólicamente, de una manera 
apostólica. 

EPUSTRU FAD, ADE, p* p. de Eplis- 
tsufar* Apostrofado* 

EPUSTRUFAR, v, n. Apostrofar, in¬ 
juriar; llenar de apostrofes ó inju¬ 
rias, 

EPUSTULADj $ r ni* Apostolado: mi¬ 
nisterio ó cargo del apóstol, jj Apos¬ 
tolado: la congregación de los após¬ 
toles ó el colegio apostólico, p Apos¬ 
tolado: las imágenes reunidas de los 
doce apóstoles. 

EPUTÉGME, s. t. Apotegma; senten¬ 
cia aguda y breve. 

EPUTENTÀD, s. m, Potentado: el 
soberano de un estado poderoso, |j 
adj. Potentado, poderoso, rico, en¬ 
cumbrado que tiene poder, 

EPUTEÒSSIS, s, f. Apoteóssis, deifi¬ 
cación: ceremonia con que los paga¬ 
nos ponían á sus héroes en el núme¬ 
ro de los dioses. 

EPUYAD, ADE* p, p, de Epuyar. 
Apoyado, 

EPUYAR, v. a. Apoyar, ausiíiar, fa¬ 
vorecer: dar apoyo* [| Apoyar, con¬ 
firmar, sostener: dar razones ó auto¬ 
ridad á alguna opinión ó doctrina, 

EPUYARSÉ/v. r. Apoyarse, sostener¬ 
se: servirse de algún apoyo, jj Apo¬ 
yarse, fundarse. 

EPUYEDURE, s. f. Apoyadura: la 
acción y el efecto de apoyar. |[ Apo- 
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yadura: esfuerzo que buce la leche 
para salir en el momento de mamar. 

BPUYETURE, s. f. mus. Apoyatura, 
poyatura: nota de medio punto para 
suavizar el pase de un punto á otro* 

EQUEBABLE, adj* m. y f* Acabable; 
que puede acabarse. 

EQUEBADj A DE, p. p, de EqijEbar 
A cabado. || adj. Acabado, perfecto, 
consumado. f| Acabado, viejo, usado, 
consumido* l Acabado, muerto, con* 
cluído* i| Estar molt equebad , fr* Es- 
lar muy decaído* 

EQUEBADEMÉNT, adv* de m. Acá- 
badementc, perfectamente, comple¬ 
jamente. 

EQUEBAES, s. f* pl* Acaba miento, 
conclusión. fj Fér ses equebaes y fr. 
Concluir; fiesta que se hace en las 
casas de campo al terminar la tri¬ 
lla* 

EQUEBAR, v. a. Acabar, concluir, 
terminar, finalizar: llegar al fia. [| 
Acabar, perfeccionar: dar la última 
mano, ¡j Acabar, apurar, consumir, [i 
Acabar, aniquilar, esterminar, es- 
tmguir* [| Acabar , matar* f¡ Acabar, 
morir* |¡ Equebar en punte^ fr. Aca¬ 
bar ó terminar en punta. |j Equebar 
en còlcú ò en col que eóse 7 fr. Aca¬ 
bar con alguno ó alguna cosa. [¡ 
Equebem d' une vegade , fr. Acabe¬ 
mos, ¡¡ Serie un may equebar % tr. Se¬ 
ria cosa de nunca acabar, ¡J Per eque¬ 
bar d 1 une vegade, fr. Para acabar 6 

■ t 

decirlo de una vez* ¡j Hómu ve.ént y 
bote de vi bo t ecaben prest } refr. Los 
valientes y el buen vino, pronto aca¬ 
ban* -.i k t _ 

EQUEBARSÈ, y, r, Acabarse, con¬ 
cluirse, terminarse. |] Acabarse, estin- 
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guirse^ aniquilarse. || Acabarse, des¬ 
fallecer; perder las fuerzas, [] Acabar¬ 
se, matarse. || Acabarse, morirse, ¡ 
Estar equebantsé, fr. Estar acabán¬ 
dose. ¡j Equebarsé del tot í fr. Acabó¬ 
se, 

EQUEBEDÍSSIM, IME, adj. sup* de 
Equebad. Acabadísimo, muy acaba¬ 
do* 

EQUEBEDÓ, ORE, s. Acabador: el 
que acaba. ¡' adj P Acabable. |] No es 
equebedá f fr* No es acabable. 

EQUEBEMENT, s, m. Acabamiento, 
conclusión, término, fin, remate* 
EQUEBRUNáD, ADE, adj, Acabro- 
nado; que es parecido al cabrón por 
ir con la cabeza erguida. 

EQUERUSSAD, ADE, p. p* de Eque- 
BUSSAfi, Agolpado. 

EQUEBUSSAR, v. a. Agolpar, acu¬ 
mular, 

EQUEBUSSARSÉ, v. r* Agolparse, 
acumularse: acudir en tropel á un 
punto ü objeto* 

EQUEBUSSÓ, s* m. ^codo* || Mu¬ 
grón, serpa: el sarmiento largo de la 
vid que se entierra para que produz¬ 
ca otra cepa. 

EQUEC1Á, s. m. Acaciait'o: sectario ó 
discípulo de Acacio en el siglo V Je 
la era cristiana, 

EQUEDÈMIC, IQUE, s. Académico: 
el individuo ó miembro de una aca¬ 
demia* Académico: filósofo de la 
secta de Platón, [j adj, Académico: 
que pertenece ó es propio de la aca¬ 
demia* 

EQUEDÈMIE, s. f. Academia: local ó 
paraje delicioso donde Platón y otros 
enseñaban en Atenas la filosofia* |] 
Academia: la secta de filósofos aeadé* 
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micos, discípulos de Platón, ¡| Acade¬ 
mia: sociedad de personas instruidas 
ó facultivas que se reúnen para tra¬ 
tar de las ciencias, de las artes y de 
sus adelantad. |] Academia: local don¬ 
de los socios de una academia tienen 

. 

sos sesiones. Academia: la reunión | 
de los académicos para discutir y de¬ 
liberar, !¡ Academia: certamen donde 
se distribuyen premios. || Academia: 
entre pintores y escultores, la figura 
sacada para modelo, ¡¡ Equedémie de 
músique. Academia musical ó de 
música, ¡i Equedémie de bélles arts , 
Academia de bellas artes. [] Equedé- 
míe militar. Academia militar. 
EQÜEDÈMÍQUEMÈNT, adv, de m. 
Academ¡camenie. al estilo acádémi- 

CQ + 

EQUELURAD, ADE, p. p. de Eque- 
lurar Acalorado, 

EQUELURADEMÉNT, adv. de m. 
Acaloradamente, con calor, 
EQUELURAR, v. a- Acalorar, calen¬ 
tar: dar calor, ¡ Acalorar, encender, 
enardecer, animar, agitar, fig, Aca¬ 
lorar, avivar, incitar, instar. 
EQUELURARSÈ, v, r. Acalorarse, 
fatigarse. || fig. Acalorarse, calentarse, 
alterarse, encenderse, enardecerse en 
una conversación 6 disputa. 
EQUELUREMÉNT, s, m* Acalora- 
miento: la acción de acalorarse, fig. 
Acaloramiento, arrebatamiento, efer¬ 
vescencia, enardecimiento, 

EQUELL, ELLE, pron* Aquel: sirve 
para designar lo que esta distante del 
que habla y del que escucha, || art. 
Aquel: sé considera asi cuando se 
antepone á nombres; como aquel! 
tai/, aquel baile; aquel ie coste f aque- 


EQÜ 5 49 

lia cuesta; equell altre, aquel otro 
EQUELLAD, ADE, adj. y p. p. de 
Eqi iví r ar. Acallado, 

4 

EQUELLAR, v. a, Acallar, calmar, 
apaciguar, sosegar, aquietar, aplacar, 
hacer callar, 

EQU ELLA RSÉ, v. r. Acallarse, cal¬ 
marse. ' Acallarse, conven irse* 

EQUEMELLAD, ADL, adj. Acame¬ 
llado: parecido al camello. 

EQUEMfNEDO, s. m. Carretilla, cas¬ 
tillejo-: instrumento en que se ponen 

las criaturas para que aprendan á 
andar, 

EQU EM PAO, A DE, p, p. de Equi¬ 
par. Acampado. 

EQUEMPADEMÉNT, adv. de m. 

Acampa Jamen te, en el campo, 

EQU EM P AR, v, a, mil. A cam pa r: es¬ 
tablecer un ejército en el campo o en 
tiendas de campaña. 

EQU EMPARSÉ, v. r. Acamparse: es¬ 
tablecerse en el campo. 

[■;QU E M PEM EN fi, s, m. Acatrs pa- 

mento, campamento, reales: la colo¬ 
cación de un ejército en el campo y 

el sitio que ocupa, 

EQU EMPEÑAD, ADE, adj. Acam¬ 
panado: en forma de campana* 
EQUEMUSSAD, ADE, adj. Agamu¬ 
zado, gamuzado; parecido á la ga¬ 
muza, 

EQUENELAD, ADE, p. p. de Eque- 
neum. Acanalado, estriado. || adj. 
Acanalado: que pasa por un canal ó 
tiene la forma de canal. Encallejo¬ 
nado: se dice del viento que pasa por 
un lugar estrecho. ¡! Véríi equenelad f 
fr,. Viento acanalado ó colado. [| Teu¬ 
les eqitenelade$ 9 fr. Tejas acanala¬ 
das* 

EQÜENELARSÉ, v, r, Acanalarse, 
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EQUENELEDG, s. m. Acanalador; 
i nsir' i memo de carpintería. " Acana¬ 
lador: el que acanala, 
LQUENELKDURE } s. í. Acanaladu¬ 
ra: el efecto de acanalar. 
fcQU ENTERAD, ADE t adj, Acantil¬ 
ado: que tiene la figura de cántaro. 
EQU ENTUNA!), A D¿ p. p, de 
Equ en tunau, Aea monado 
EQ U E N T U N A R, v. a. m i 1. A canto¬ 
nar: distribuir la tropa en camones, 
comarcas ó distritos. 

EQU ENTUN ARS t , v re Acantunar¬ 
se. 


EQ U EN TUNEMÉNT, s, m, Acanto¬ 
namiento: la acción y el efecto de 
acantonar tropas. [ Acantonamiento: 
el sitio donde se acantona 1 1 tropa. 

EQUENUNAD, ADE, p. p. de Eqce- 
nunaií. Arcaduzado, encañado* 

EQUENUNAR, v. a. Arcaduzar, en¬ 
cañar: conducir el agua por cañería. 
EQUENUNARSÉ, v, r Encañarse. 

EQUENUTADj ÁDE, adj Acanutilla¬ 
da, encarrujado: se aplica á las hojas 
6 cortezas que se arrollan, 

EQUEÑAD, ADE, p, p. de Equeñar. 
Encanijado. 

EQUEÑAR, v. a. Encanijar, aniqui¬ 
lar: privar de lo necesario, |¡ Equeñar 
defem fr. Matar de hambre. |' Eque¬ 
ñar de sed. fr. Matar de sed, 

EQU EÑ ARSÉ,, v. a. Encanijarse, ani¬ 
quilarse, enflaquecer. 

EQU FÑHMÉNT, s. m. Encanija- 
miento, extenuación, debilidad su¬ 
ma* 

EQUEÑELLAD, ADE, p, p. de Eque- 
nfular. Acanillado, entablillado. 

EQU EÑE LLAR, v, a. Acantilar, en¬ 
tablillar: apesarar con tablas ó can i- 
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Has y un vendaje, los huesos rotos. 

EQU EÑ LLLARSÉ, v, r. Ácanillap&e 
entablillarse 

EQUEPUNAD, A DE, adj. Acapona¬ 
do: que se parece á un capón ó en- 
nuco. ¡| Cave equepitnade, fr. Rostro 
acaponado, jj Ven equepunade > fr, 
Voz acaponada. 

EQU ERAD, ADE, adj. Acarado, eom 
frontado. j| p. p r de Equipar. Acara¬ 
do, 

EQU ERAR, v a. Acarar, carear, con¬ 
frontar: poner cara á cara. [| fpr, Aca¬ 
rar. carear: confrontar unas perso¬ 
nas con otras. 

EQU ER ARSÉ, v* r. Acararse, carear¬ 
se; ponerse uno delante de otro para 
ventilar un asunto. 

EQUERDÏEC, E'QUE, adj* ant. Acar¬ 
díaco: que no tiene corazón. 

EQUERÉMÉNT, s. m. Acareamien- 
to, careo: la acción v el efecto de acá- 

■r 

rarse. 

EQU ÉREMÈTLÀD, ADE, p. p* de 
Eqlt un emetla r. Acara m ciado, 

EQU EREM ET LA R } v. a, Acaram & 

■ - i } 

lar: dar al azúcar el punto de cara* 
meló. 

EQUE REMET LARSÉ, v* r, Acarj- 
melarse: volverse caramelo. 

EQU ERE MU LLAR, v. a. V, Qcfre- 
ml-llar. 

EQU EREN A D, A DE, adj, A quilla do: 
con quilla* 

EQUERTC1ÀD, A DE, p. p* de Equff- 
R 1 CÏAR, Acariciado* agasajado. 

EQU ERIGI AR T v, a. Acariciar* agasa¬ 
jar, halagar: tratar con cariño. | Adu¬ 
lar; engañar con caricias, 

E Q U E R1C * A RS É , v, r. Acá r ic i a rse: 

i '(Jé <r " 1 „ 

hacersg caricias, 
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EQUERICÍEDÓ, ORE, s, Acaricia¬ 
dor, agasajador: el que acaricie. 

EQUERREAD, A DE, p, p. de Equtcr- 
jipar. Acarreado. 

EQU ERRE A R, v, a. Acarrear, trans¬ 
portar: llevar en carril age, '| hg. 
Acarrear, atraer, apasionar, ser can- j 
sa, dar ocasión- 

EQÜERREáRSÉ, v. r* Acarrearse, 
atraerse, ocasionarse, 

EQUERTUNAD, ADE. p. p, de 
Equ ertunaR sé Acartontido, 

EQUERTLTN ARSÈ, v, r. Acartonar¬ 
se: volverse delgado y seco como el 
cartón,T 

EQUEST, ESTE, pmn. demostrativo. 
Este: se usa para designar aquello 
que está presente. [j art, Este: es con¬ 
siderado como artículo, cuando se 
antepone a nombres; como rjwí 
abre, este árbol; eque^tefió, es:a flor; 
equest altre t este otro, || Si d' eques¬ 
te en surt y no m o r , tmi r mé$ b j t íí- 
vates de cor; refr, Si de esta escapo 
y no muero, nunca mas bodas al cie¬ 
lo, Si Dios de esta me escapa, nunca 
me cubrirá tal capa, j] Ni per esa es¬ 
tes, fr, N i por estas. 

EQiJESTA l/TRE, pron , dem ost r a tU 
vo. Estotro: composición de este y 
otro. 

EQU ESTELE A D, A DE, adj. Acasti¬ 
llado: como un castillo ó lleno de 
castillos, 

EQU ESTELE A R, v. a. Acasiülar: ro¬ 
dear de castillos, H mar, Acastillar: es¬ 
tablecer castillos en la popa y proa 
de un b tqutí. 

EQ U ES I LJ R A D, A D E, ud j . A c a stora - 
do: se .ice de ciertas ropas parecidas 
al regido de casto i. 
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UQTJET, V, Equest, 

EQUETaBLE, adj* Acatable; que 
puede aerarse ó es digno de ser aca¬ 
tado, 

EQUETADj A DE, p, p, de EqvetjUi , 
Acatado, 

EQLÍETA.R, v. a. Acatar, respetar, ve¬ 
nerar. honrar: tener atención, dar 
acaio. j| Eq eta m ubediéncie, fr. Ren¬ 
dir humenage, acatar obediencia, 
EQUETARSÍÏ, y* r, Acatarse, respe¬ 
tarse, |] ant. Acatarse, temerse. 
EQUETEMÉNT, s. m. Acatamiento, 
respeto, cbiisiderucíón, veneración. 
EQU ETERRA D, ADE, p, p. de Eqce- 
ti:kuak. Acatarrado, encatarrado, res¬ 
friado. 

% 

EQUETERRAR, v, a. Acatarrar, res¬ 
friar: ocasionar un catarro. 

EQ U ET E K R. \ RS È , v, r. A cat a r ra r se, 

resfriarse, constiparse: coger ó pillar 
un catarro. 

EQUETXETAR. v. a. Acachetear: pe¬ 
gar 6 m aar con el cachete, 

EQU EU DELA i\ ADE, p. p. de 
E q f ■ Pi: Ty p. la r . A c a u d ai a l1 o . 

EQU E U 1 / E [, À R, v, a. A en u Halar, 
atesorar, acumular riquezas. ' fig. 
Acaudalar, adquirir, ganar. 

EQUEUDILLAl), ADIA p. p. de 
EQCEUoii.r ui Acaudillado. 

EQU EÜ DILLA D 1 'IMÉNT, adv. de 
ni. Acá idilladan"ente, en buen or¬ 
den. con disciplina. 

EQUEUDILLA R s v. a. mil. Acáudi- 
llar, conducir, governar: mandar tro¬ 
pa ó gente de giktTfi. 
EQUEUDtLLEDQ, \ 'RE, s, mil. 
Acaudillador, geíe: el que acaudi¬ 
lla* 

EQU EU DILL l 1 MÈNT. s* ni mil, 
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Acaudillamiento: la acción de acau¬ 
dillar. 

EQUEVELLADj A DE, adj. Acaba¬ 
llado: parecido al caballo* 


UQUEYELLERAD, ADE, p. p. de 
Eq v ex eu,(■: ií ah, Acaba 11 erado, 

EQU I. YELLERA R s v, a. Acaballer ar: 

hacer caballeros ú nobles* 
EQUEVELLERÀRSÉ, v. r* Acaba¬ 
llera rse: adquirir los hechos y moda¬ 
les propios de un caballero* 

EQUEX, EXE, proa* demostrativo. 
Ese: sirve para designar lo que está 
próesimo i ¡a persona con quien se 
habla. [| art, Ese: se considera asi, 
cuando se antepone á nombres; co¬ 


mo equex a?., ese perro; equ ex e case , 
esa casa . j¡ 1 mb equexes me rém? fr. 
Con esas me vienes? || ¿Vi per eque¬ 
xes f ir. Ni por esas. 

EQL EX A L'l R1 , pron. co m puesto de 


equex y altre. Escomo, esotro. 


EQUI, adv. del. Aquí, ahí: acá, en 
este lugar, j¡ Equi, equi . Aquí, aquí: 
en este puesto. |¡ Equi m. tex. Aquí ¡ 
mismo, |¡ Equi dintre^ fr. Aquí den¬ 
tro* Per equi, m* adv; Por aquí, 
por acá- iy equi , m. adv. De aquí, 
de eso 7 do esto. ¡| D } e¡ui próp h m* 
adv* De ¿j qui cerca. [[ D' equi ende* 
v&nt } m. adv. De aquí o de hoy en 
adelante* |! Equi e; ó va ser lu bó y fr. 
Aquí es ó fue ello. || Equi y eUá , m. \ 
adv. Aqui y allá; acá y acallá, ¡| Equi 
está se Jijicultad, fr Aquí está !a 
dificultad, ese es el diablo. | D' equi 
per allá, m. údv. De aquí para allí 
II E &qui ¡i * e t fr. De aquí le viene. 

|| No h ve d' aqui , fr. No pende de 
ahí el arado. ¡] Futj d l aquí, fr. Qui¬ 
ta, quita de ahh quítate de delame. 



Vine aquí , espr, Ven acá, ole, es¬ 


cucha. j| Equi fou ò va ser T?d ye, 
espr. Aquí fué Troya. || 1- atfqui, fr. 
Me aqui, hele aquí, [| Vetei equi f fr. 


Heiele aquí. Flus equi, m, adv. 
Hasta aqni, \\ Equi f ¿guf] equi te 
mat, fr. Aqui te cojo, aquí re mato. 
EQUIÁNGUL ( ULE, adj. geqm. E- 


qu¡ángulo: que tiene los ángulos 
iguales, 

EQUI DAT, s. f. Equidad, derecho, 

justicia, |¡ Equidad, moderación t 
templanza. ] Equidad: moderación 

en el precio de las cosas, || Ubrar 
emb equidad, fr. Obrar con equidad, 
con i isticia ó con sugecion á las le¬ 
yes. | Hamu de gran equidad, fr. 
Hombre de grande equidad ó inte- 



EQÜIDESSÁ, m. adv. Al lado. 

EQUI DISTANCIE, s. f. Equidistan¬ 
cia: distancia igual. 

EQUIDISTANT, p a. de Equidistar. 
Equidistante: que tiene la misma 
distancia ó es ig vilmente distante* 
EQUIDISTAR, v, a. Equidistar: dis¬ 
tar igualmente; estar dos cosas á 
igual distancia de una tercera, 
EQU1E5CÈNCÍE, s. f. for. Aquies¬ 
cencia, asentimiento, consentim ien- 


to. 


EQUíETAD, ADE, p, p, de Equietar. 
Aquietado, quieto* 

EQUIETAR, v a* Aquietar, a pací- 
guiar, calmar, sosegar, tranquilizar. 
EQUIETARSÈ, v* r. Aquietarse, cal¬ 
marse, sosegarse: ponerse quieto. 
EQUIETEMÉNT, s. m. Pacificación: 
la acción de aquietar ó apaciguar. 

EQUILÁTERO-, ERE, adj. geom. 
Equilátero; que tiene los lados ¡gua- 


Hj 

U “ 
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les* 

EQUÍ LES, n. p. m* Aquiles. 

EQUÏLETA1), ADIi, p* p. de Eqimle- 
tar. Aquilatado, 

EQIHLETAR, V, a* Aquilatar: gra¬ 
duar los quilates que tiene el oro, la 
plata j etc, i 

EQUILIBRAD, ADE, p* p, de Equi- 
j.ibfa-R- Equilibrado 

EQUILIBRAR, v, a, Equilibrar: po¬ 
ner en equilibrio, [] Equilibrar, igua¬ 
lar, contrabalancear. 

EQUILIBRARSE, V r r* Equilibrarse: 
ponerse en equilibrio. 

EQUILIBRI y 

EQUILIBRIU, s, m. Equilibrio: el 
estado en que permanecen ciertas co¬ 
sas, por razón de tener fuerzas ó pe¬ 
sos iguales que se contraponen. | 
Equilibrio: igualdad de peso, igual¬ 
dad de balanza, igualdad de perma¬ 
nencia, igualdad de movimiento. 

EQUÍLÓ, s. m. Aquilón: viento nor¬ 
te, 

EQUILUNAR, adj. m» y f» Aquilonal, 
aquilonar: que pertenece al aquilón, 

EQUIN, INEj proa, relativo, V, Quín. 
j] Emb equ ; n gotx\ fr, Con que go¬ 
zo. I] Emb equine quetxasse, ir. Con 
que flema, 

EQUINOCCI y 

EQUINOCCI U, s, m. Equinoccio: 
tiempo en que los días son iguales á 
las noches. | mar» Equinoccio: tem¬ 
poral que suele sobrevenir en algu¬ 
nas regiones cuando se aprocsima el 
tiempo de los equinoccios, 

EQUÍNUCCIAL, adj, m. y f. Equi¬ 
noccial: que pertenece al equinoc¬ 
cio* 

EQUIPAD. AÜE } p. p, de Equipar* 
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Equipado. 

EQUIPAR, v» a. Equipar, proveer, 
pertrechar: dar lo necesario* 

EQUIPARSE, v, r. Equiparse: pro- 
veerse de lo necesario, 

EQUIPATJE, s, m. Equipaje: el con¬ 
junto de lo que se lleva para ir de 
viage. jj mar. Equipage, tripulación: 
los hombres destinados al servicio 
de un buque. 

EQUIPERAD, A DE, p. p. de Equipe- 
bar. Equiparado. 

EQUIPERAR, v. a. Equiparar, com¬ 
parar: poner en paralelo, 

EQUIPERARSÉ, v. r. Equipararse. 

EQU IPERECIÓ, s. f. Equiparación, 
comparación: la acción de equipa¬ 
rar. 

EQUIPETJAD, ADE, p. p. de Equi- 
petjar. Equipado. 

EQUI PETJAR, v. a. V. Equipa*. 

EQUIPUNDERAR, v. n. Equipon¬ 
derar: tener una cosa igual peso que 
otra. | v. a. Equiponderar: hacer que 
una cosa tenga igual peso que otra. 

EQUIS, & f. Equis; nombre de la le- 

t ni X. 

lEQUITABBLE, adj. m. y f. V. Equi- 

TETÍU, 

fc J « ' mr " 

Eí.tUITÁNIC, IQL'E, s. y adj. Aqui- 
tánico: que pertenece á la Aquita- 
nía. 

IEQUJTANIE, s. f. geogr. Aquiunía: 
antiguo distrito de Grecia. 

EQUITECIÓ, s. f. Equitación: el ar¬ 
te de montar y dirigir bren el caba- 

; lio. 

EQUITETIU, IVE, adj. Equitativo, 
justo: que tiene equidad. 

EQUITETIVEMÉNT, adv. de m. 
Equitativamente, con equidad. 
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EQU IVELÈNCIE, s, f. Equivalencia, 
equipolencia: igualdad en el valor, 
EQU * VELENT, adj\ m. y f, Equiva¬ 
lente, equipolente: que equivale ó 
tiene igual valor* 

EQUIVELERj v. a. Equivaler: valer 
por igual, tener igual valor, 
EQÜÍVELESCUD, UDE, p. p. de 
Eqo i v e Eq u i va lid o, 

EQUIVELÈXER, t, a. Equivaler, 
EQUI VELGUD, UDE, p. p, de Eqlu- 
vÉti'R, Equivalido, 

EQUIVOCAD, A DE, p, p. de Equi¬ 
vocar. Equivocado, 

EQÜIVUCÀDÉMÉNT, adv. de m. 
Equivocadamente, con equivoca¬ 
ción* 

EQUIVOCAR, v* a. Equivocar: en¬ 
tender ó tornar una cosa por otra. 
EQUIVUCARSÉ, v. r. Equivocarse, 
engañarse. 

EQUÍ VUCU, UQUE, adj. Equívoco, 
ambiguo: que puede entenderse ó 
tomarse en doble sentido. |] s> m. 
Equívoco, homónimo: palabra que 
puede entenderse de diferentes ma¬ 
neras. |¡ Jugar s r equivucuy fr. Jugar 
el vocablo. 

EQUIVUQUECIÓ, s. f. Equívoca- 
don, engaño, error: la acción de en¬ 
tender ó lomar una cosa por otra k 
EQUÏVUQUEMENT, adv. de m. 

Equívocamente, de una manera equí¬ 
voca, 

EQUIVUQUISTE, s. m. y f. Equivo- 

quista: el que usa equívocos. 

#■ 

ERABj s, tn* Árabe: hijo de la Ara- 

#• 

bia. [¡ Arabe: la lengua arábiga- ¡j adj. 

■r 

m, y f- Arabe, arábigo, arabesco, [ 
Estar emb §rad , fr. Estar en griego, 
estar ininteligible, 
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ARABIE, s. f, geogr. Arabia: gran pe¬ 
nínsula del Asia, bañada por el mar 

* 

rojo y separada del África por d ca¬ 
nal de Suez, 

ERÁRIG, 1GUE, adj. Arábigo, árabe* 
arabesco* arabio: que pertenece á Ja 
Arabia ó á los árabes, \ s, m, Árabe: 
el hijodela Arabia, f] Gomeerábigue* 
Gome arábiga. 

ERABIQUEMENT, adv. de m. Ará¬ 
bigamente, al estilo árabe. || Arábiga¬ 
mente, confusamente. 

ERA DE. s. f. Arado, aladro: instru¬ 
mento para labrar las tierras, |] Par¬ 
va: la cantidad de trigo que se pone 
cada vez en la era para trillarlo. ¡| 
Evade J une bisíie. Bineta, garaba¬ 
to. ¡¡ Pescar evade demnt es bous , 
fr. Adelantarse. 

ERAM, s, m. Cobre, alambre: metal 
con el que se hacen calderos, choco¬ 
lateras y otros utensilios de cocina. 

ERANJE, s. f. Toronja: especie de li¬ 
món, pero mayor y mas chato. 

ERÀNE, s. f. Arana: pequeño insecto 
de ocho patas y sin alas, que forma 
unu tela sutil, j Araña, pejearaña: 
pez de mar. [j Araña: candelero de 
muchos brazos que suele estar sus¬ 
pendido del techo. |¡ Araña: especie de 
polea que se usa en las embarcacio¬ 
nes, [I Arañuela: planta y flor. J Era¬ 
rte del camp . Agenuz, neguilla: plan¬ 
ta. |[ Erañe de pèu ò quendeíéru de 
molles branques. Araña de sobreme¬ 
sa, |¡ Es une erañe , fr. Es una ara¬ 
ña ó un avaro. 

ERAR, v. a, ani. Arar: labrarla tier¬ 
ra* ¡] Erar: formar c.ms para plantas ó 
plantéL 

ERAR!, s. m. Erario, ñseo: el tesoro 
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publico y el local donde se guarda* 

¡j Erari real. Erario real, arcas rea¬ 
les, tesoro del rey* 

ERASMU, n. p, m, Erasmo, 

ERATU, s, f. tnit. Erato: la musa que 
preside los cantos amorosos. 

ÉRBE, s. f. V. Hérbe. 

ERBESSANE, s, f, V* Hérbessane. 

ERBITRABBLE, id}. m. y f, Arbi¬ 
trable: que puede arbitrarse. 

ERBÍTRAI), AI)E t p. p. de Erbitrab, 
Arbitrado. 

ERBITRAL, adj. m, y f. Arbitral, ar¬ 
bitrario: que depende del arbitrio ó 
voluntad, 

ERBITRáNTj p. a. de Erbitrar, Ar¬ 
bitrante: el que arbitra. [¡ gerund. 
Arbitrando, 

ERBITRAR, v, a* Arbitrar: discurrir 
ó buscar medios ó arbitrios. ¡| for. 
Arbitrar, juzgar: decidir en calidad 
de árbitro. ¡1 Arbitrar: proceder libre¬ 
mente ó según su voluntad y arbi¬ 
trio, || Arbitrar , inventor, imaginar, 

ERBITRARI, ÀRIE, adj. Arbitrario, 
arbitral: que depende del arbitrio. 

ERBITRARIEMÉNT, adv, de m. Ar¬ 
bitrariamente, al arbitrio, de una 
manera arbitraria, 

ERBI i RARSE, v. r. Arbitrarse, inje- 
niarse: aguzar el ingenio ó arbitrio. 

ERBITRATJE, s. ni, Arbitrage: la 
acción y el efecto de arbitrar. ]¡ Ar- 
bítrage: sentencia de una causa por 
árbitros. 

ERBITRE, s, m. Arbitrio: facultad 
del alma para determinarse mas bien 
por una cosa que por otra. j] Arbi¬ 
trio, recurso: medio para conseguir 
algun objeto, || Arbitrio, atbitrage: 
juicio ó decisión del árbitro, ¡] Erbi- 
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tres , pl. Arbitrios, derechos, contri¬ 
bución, impuesto, 

ERB IT REDÓ, s. m. Arbitrados V, 

* 

Arbitre. 

ERRÏ I REMÉNT, s. m. for. Arbitra¬ 
mento, arbitramiento, arbitrage, V, 
Erbjtratie. 

ERB1TRE RIEDAT, s. f, Arbitrarle- 
dad; conducta ó proceder según el 
capricho ó arbitrio y no conforme la 
razón. 

ERBITR1STE, s, m, Arbitrista: el que 
discurre y propone arbitrios que 1c 
parecen útiles al estado. 

ERBOSSE, i, í f Madroño, albedro: 
el fruto del madroñero. 

ERBULA3), ÀDE,; p. p. de Erbular, 
Arbolado, jj s. m. Arbolado: terreno 
plantado de árboles. 

ERBUL/vR, v, a. Arbolan enarbo¬ 
lar: plantar un estandarte alto y de¬ 
recho como un árbol. || mar. Arbo¬ 
lar: guarnecer de palos á un buque. 

ERBULARSÉ, v. r. Arbolarse, ) En¬ 
cabritarse. 

ERBULEDE. s. f. Arboleda. V, Er* 

BÜLAD* 

ERBULEDURE, s. f. mar. Arboladu¬ 
ra; el conjunto de palos de una na¬ 
ve. 

ERBULÍSTE, s. m. Arbolista: el que 
se cuida del cultivo de los árboles. 

ERBURISAR, v, a. V. Herbuiusar, 

ERBUSSÁ, s. m. Madroñal: sitio plan¬ 
tado de madroños. 

ERBUSSÉ, s, m , Madroño, albedro, 
madroñero: arbusto que hace los ma¬ 
droños. 

ERBUSSERETj s. m, dim. de Erbus- 
sé. Madroñuelo* 

¡ ERBUSSETE, s, t dim P de Ehbosse. 
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Madronuelo. 

ERBUSTU, s. m* Arbusto: pequeño 
árbol ó planta leñosa. 

ERCÁj s m* Arcano, misterio, secre¬ 
to, arcamdad, 

ERCAD, ADE, p. p, de Erc^r. Ar¬ 
queado* |j Arcado, 

ERCADE, s. f. Arcada, arco. | Arca¬ 
da: conjunto de arcos, especialmen¬ 
te en los puentes, || Arcada, ojo: cada 
uno de los arcos de un puente, [j Ar¬ 
cada, bóveda* 

ERCÁNGEL, s* m* Arcángel: ángel 
de un orden superior entre los án¬ 
geles y principados, || geogr. Arcán¬ 
gel: población marítima de Rusia. 

ERCÁNGELE* s, f. Are angela. 
ERCANU, s* m. V, Erca. 

ERCAR, v.. a* Arquear: hacer arcos, jj 
Arcar, arquear: batir la lana con el 
arco* 

ERCASSE, s. f, aum, de Ahqus* Ar- 
con, arcaz, 

ERDÈNCIE, s* f, V* Er&qr* 

ERDÉNT, ENTE, p, a, de Ardrer. 
Ardiente: que arde, |¡ adj, fig. Ar¬ 
diente, activo, vehemente, fervoroso, 
jj gerund* Ardiendo, 

ERDENTÍE, s. f, mar. Ardentía: luz 
fosfórica ó reverberación que resulta 
de las olas del mar agitadas por los 
vientos. 

ERDENTÍSSIM, IME, adj. sup. de 
Erdént. Ardentísimo, muy ardiente, 

ERDENTISSIMEMÉNT, adv.de m. 
A rde ntísima m ente, 

ERDÉNTEMÉNT y 

ERDÉNTMÉNT, adv.dem. Aedien- 
temen1# f con ardor* ¡j Ardientemen¬ 
te, apasionadamente, con deseo ve¬ 
hemente* 
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ERDIAQUE, s. m, Arcediano: el pri¬ 
mero de los diáconos. Hoy es una 
dignidad en las catedrales, 

ERDICÍE, s, í„ Ardida: planta* 

ERDID, IDE, p. p. d' Ardïuïr, y d r 
E^dir. Ardido* 

BRDíECUNAT, s* m. Arcedhinato: la 
dignidad y jurisdkion del arcedia¬ 
no, 

ERDIMÉNT, s. m. Ardimiento, bra¬ 
vura, intrepidez, valor. 

ERDIR ( v* n. Arder. V. Ardrer. 

ERDIT, s. m* Ardid , astucia, estrata¬ 
gema, argucia, sutileza, arte, j Ardi¬ 
te; la moneda de menos valor en Ca¬ 
taluña* I No val un erdit # ir. No va¬ 
le un ardite, f| Totson erdits, fr, To- 
do son ardides ó argucias, 

ERDÓ y. 

* 

ERDOR, s, tn. Ardor* ardencia; gran 
calor. || ñg* Ardor, ansia, anhelo. |j 
Ardor, actividad, eficacia, vivacidad. 
|| Ardor* efervecencia, fuego, fogosi¬ 
dad, intensidad: pasión vehemente. 
|| Erdò de se sang. Hervor de la san^ 
gre* í| En s erdqr de se betalie. fr. 
En el ardor de la batalla* 
ERDUÍSSIM, IME, adj* sup, de Ar- 
Dt r u„ Arduísimo, muy arduo, 

E R D U11)AT, s. f. A rd u ídad, gran di¬ 
ficultad: la calidad délo arduo, 

ERDUROS, OSE, adj. Ardoroso, fo¬ 
goso: que tiene ardor, 

* 

ERE* s, £ Era: punto desde donde se 
empieza el cómputo de los años. ¡j 
Era, temporada: cierta espacio de 
tiempo* |¡ Era: porción de terreno 
destinado á batir e! trigo y otros gra¬ 
nos. (I E ra: el espacio que ocupa ó 
■debe ocupar un edificio, | Ere cris¬ 
tiane. Era cristiana ó de Cristo* jj Ére 
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cu mu ò vulgar w Era común. [ E s 
¿re presént J fr. En la era presente. 

ERÉ, s, tr. Arel; gran criba ó harnero 
que sirve para purgar el trigo en las 
eras. |! Juera; criba de juncos y espar¬ 
to que osan en i'stremadura para 
limpiar el trigo. 

EREATJE. s. ni. Areaje: medición de 
las tierras por arcas. 

EREBESC, ESQUE, adj Arabesco, 
arábiga, f s< m. pint. Arabesco; ador¬ 
no de hojas festonadas, 

EREBISAR, v, a. Arabizar; imitar 


el árabe. 

ERERTSME, s. m. Arabismo: cons- 
truccion especial del idioma árabe. 

ERE BIST Ej S. m, y f. Arabista: el que 
ha hecho un estudio particular del 
idioma y cosutmbres Je los árabes. 

ERECCIO, s. f. Erección, fundación, 
establecimiento, institución. [| Erec¬ 
ción, tensión, 

ERECTíBILTDAT, s. f* Érectibilidad: 


la cualidad de lo erectiL 
ÈRECTIL, adj m. y L Erectil: que 
puede ponerse en erección. |] Texid 
¿resta, Tegjdo erectiL 
ERECTO, s, rrq Erector; el que erige 
ó establece, ¡| Erector; nombre de 
dos músculos que sirven para la erec¬ 
ción. 


EREÇNU LUGÍE, s. í. Áracnología; 


el tratado de los arañas. 


EREGID, IDE, p. p, de Eregir, Eri¬ 
gido, 

EREGIR, v, a. V. Erigir, 

EREGO, s, m. geogr. Aragón: antiguo 
reino de España y hoy departamento 
suyo, dividido en las tres provincias 
de Huesca, Teruel y Zaragoza, 
EREGUNÉS, ESE, s. y adj. Arago- 
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nes: que es de Aragón ó pertenece a 
él, 

EREMITJC, ï QUE t adj, Eremítico; 
que pertenece al eremita o ermitaño. 

EREM (TIQ V E M È N T, adv.de ni. 
Eremíticamente, de un modo eremí¬ 
tico. 

ERE XA L, s, m, A re tía 1: terreno don 
de hay mucha arena. 

ERENC, Sp m. Arenque: pez de mar 
Ei e n c fu m > d. Arenque a b u m a do ) 
curado. 

BRENCAS, s. m. aum. de Pjienc. Aren- 
con, 

ERENCÉL, s tn. Arancel, tarifa: re¬ 
glamento público que marca ios pre¬ 
cios y derechos de géneros, máquinas 
y demás, 

ÉRENE, s, f. Arena; conj tinto de mo¬ 
léculas de piedras mas ó menos grue¬ 
sas. [| Arena, arenilla, polvos: el pol¬ 
vo ó Limaduras que se echan sobre 
los escritos para secarlos. Arena: el 
anfiteatro ó punto dónde antigua¬ 
mente se combatia. |f Ed enes, pl. Are¬ 
nas; las moléculas ó piedrecitas que 
se crian en los viñones y salen con 
tos orines. ¡| Erené bruxe . Arena 
bruja: la que se saca de los canales 
ó conductos cuando se limpian. ¡¡ 
Erene morte. Arena muerta: la pu¬ 
ra y sin mezcla que puede juntarse 
con las tierras que se cultivan. || Ere¬ 
ne m u vedis se. Arena movediza. 
Erene d' or . Pepita: la que se encuen¬ 
tra en algunos ríos, j¡ Felric r di- 
munt erene t fr. Edificar sobre arena. 

¡¡ Semtrar e s' erene , fr Sembrar en 
la arena, coger agua con cesto, azo¬ 
tar el aire. ]¡ Escri irer e $ : erene, fr. 
Escribir en la arena, p Menjar erene 
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primé que cmnetrer vi les e, tefr, Co* 
mer arena antes que hacer vileza, Jj 
Vuler cantar ses erenes de te mar, 
fr. Querer contar las estrellas, 
ERENÉ, s. m. Salvadera: vaso cubier¬ 
to y con pequeños agugcros en el que 
se pone arena para echar sobre los 
escritos á íin de que no se borren, 
ERENÉLL, s* m. V. Nesseréll. 

EREN ESC, ESQUE, adj, V. Erenisc. 
ERENETE, s, f dim, de E r ene. Are- 
nica, 

ERHNGAD, ADE, p, p. de Ehengah. 
Arengado. 

ERENGAR, v, a. Arengar, perorar: 
hacer una arenga, pronunciar un 
discurso. , Arengar* catequizar, 
ERENGUE, s. f. Arenga, discurso, 
peroración. || Arenga: razonamiento 
afectado para engañar ó seducir, 3 
Fét eréngue^ fr. Arengar* 

ERENISC, ISQUE, adj* Arenisco, 
arenoso: que tiene bastante arena, 
EREN JAD, A DE, a d J, Naranjado: de 
color de toronja ó naranja. |[ s. m. 
Toronja confitada ó en almíbar, 
ERENJÉ, s. m. Toronjo: el árbol que 
produce las toronjas, 

■r 

ERENGI, s, m. Torongíl, melisa, ci¬ 
dronela, torongina: planta medici¬ 
nal, 

ERENOS, OSE, adj. Arenoso, arená¬ 
ceo, arenisco; que tiene arena* l ¡ Tor¬ 
res erenoses. ( ierras arenosas. 
ERENETE, s, f, dina* de Eiuñe. Ara™ 
nuda, 

EREÑÓj s, m. Endrina, arañon: el 
fruto del endrino, ¡j dim, de Erañe. 
Arañuela, 

EREÑUN'É, s, m. Endrino: especie de 
ciruelo silvestre con muchas espinas 
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en las ramas, que hace un fruto pe¬ 
queño, redondo, negro, azul y muy 
áspero, llamado endrina, 

EREÒLE, s, f. Areola: círculo que ro¬ 
dea á veces la luna, l· | Areola: círculo 
moreno al rededor del pezón en la 
mugen j¡ Areola: círculo que abraza 
cualquier grano ó tumor muy infla¬ 
mado, 

EREÒMETRU, s. m. Areómetro, pe- 
salicores: instrumento para medir 
las densidades ó el grado de pesadez 
de los líquidos, 

EREÒPEGU, s. m, Areópago: tribu¬ 
nal superior en Aténas, célebre en la 
antigüedad por su reputación de sa¬ 
biduría, 

ERERÁ, s, m. Arará: negro que tiene 
la cara mas rayada que los de su 
raza, 

ERERAD, A DE, p. p* de Ererau, Are¬ 
lado. 

ERERAR* v, a Arelar, cribar, zaran¬ 
dar, zarandear. 

ERÉSTE, s. f. Arista, aresta, rapi: 
punta delgada ei que termina la cu¬ 
bierta del grano de trigo, cebada, etc. 
¡1 arq, Arista: la linea recta que divi¬ 
de por el medio los ángulos entran¬ 
tes y salientes. ¡| astr. Arista, espina 
de la Virgen: nombre de una estrella 
fija ¡] Arista, espina: cualquiera de 
las puntas de agramiza tegidas con el 
cánamo. [| Rase: el fundamento de la 
nariz- 

ERESEOS, OSE, adj, Aristoso: que 
tiene aristas. 

ERETISME, s. m. med. Eretismo; 

tensión violenta de las fibras* 
EREUGARIE, s, f. Araucaria: planta: 
EREULAR, adj. m. y f* Areolan que 
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pertenece ó se refiere á las areolas, 

EREUPEGÍTE, s. m, Áreopagita: 
juez del a re ó pago, 

ERGELxAGUE t 3 . f. Aliaga, aulaga* 
argoma: planta que tiene unas pun¬ 
tas como agujas, 

ERGELEGA, s. m. Aliagar, argoma); 
terreno donde hay muchas aliagas, 

ERGELEG ASSE, s. f. aum. de Ehgu- 
líge, Argomon, 

ERGELL [NE, s, y adj. Argelino: que 

es natural de Argel ó le pertenece, 

V, Ergerí* 

■ 

ERGENS, $. m. Adarme: la décima 
scsta parte de una onza, [| Per ergéns , 
fr, Por adarmes, 

ERGÉNT, $. m É Plata, ¡¡ poes, Argen¬ 
to* U b!as, Argén, color blanco de 
plata, ]j Ergént viu . Azogue, mercu¬ 
rio, !| ant. Dinero. 

ERGENTÉ, s. ra Platero: el que tra¬ 
baja la plata. ¡J Joyera: el que traba¬ 
ja y arregla joyas de oro y plata. 

ERGENTERIE, s. t Platería: calle 
donde tienen las tiendas los plateros. 

¡ Platería: el arte ú oficio del pla¬ 


tero. 

ERGÉNTVIUy s, ni. Mercurio, azo¬ 
gue: metal blanco* muy pesado, na- 
turalmerue líquido y que se escurre 
fácilmente, 

ERGERÍ, INE t s, y adj. V, ErgelL 

ERGILA. s, m. Greda!: terreno de ar~ 

I 

cilla. 

EllGILL, $, f, Arcilla, argilla, greda: 
especie de tierra roja con la que se 
forman tejas, ollas, cazuelas, etc. 

ERGILE\C> ENQUE y 

ERGILOS, OSE, adj. Arcilloso: que 
contiene arcilla ó se parece á ella. 

ERGOLLE, s, f. Argolla: anillo de 
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hierro grande y ancho, || Argolla* 
aro: especie de juego. [[ Argolla, co¬ 
llar: castigo público en que se pone á 
la vergüenza á los delincuentes con 
un círculo de hierro al cuello. ¡' Pli¬ 
sar ú s' ergolle , fr. Poner á la argo¬ 
lla, 

ERGU, adv, Ergo, luego: se usa en la 
argumentación indicando una con¬ 
secuencia. 

ERGUCIE* s. f. Argucia, sofistería, su¬ 
tileza, 

L RGUEMASSE, s, f. Argamasa; mez- 
cía de cal, arena y agua que usan los 
albañiles en las obras de su oficio, |¡ 
Fér erguemasse , fr. Argamasar. 

ERGUENÉLL, s. m, mar, Arganeo: 
grande anillo de hierro en el que se 
atan cuerdas, [¡ .Viganel; pequeño cír¬ 
culo de meta! que forma parte del 
astTOlabiü, 

ERGUENÉLLS, s. m. pl. Angarria 
Has. V. CfveHe, 

ERGÜENTjp a, de Ekgüieü Arguyen- 
te. || s. rn. Arguyente: ci que arguye, 

ERGUID, IDE, p. p, de EhgüjH, Ar¬ 
güido, 

ERGUIR, v. n. Argüir, argumentar* 
disputar, discutir; impugnar á o'ro. 
|| Argüir, indicar, probar; nacer 

ver. 

ERGUIRSE, v. r. Argüir se, argumen¬ 
tarse. [I Argüir se, inferirse, deducirse, 

ERGULLASSE, s. í, aum, de Eoko~ 
lle. Argollon. 

ERGULLETE, s. f, dím, de Erqolli:* 
Argóllela* argolliea, 

ERGUMÉNT. s. m. Argumento; ra¬ 
zonamiento del que se saca la conse¬ 
cuencia. || Argumento: el asunto ó 
maten a dc a 1 % i na o' : L i, At . 4 u ir.e n- 













56 o EHI 

to, indicio, prueba o señal de algu¬ 
na cos;i, ¡¡ Argumento: objeto abre¬ 
viado 6 resumen de un poema, li¬ 
bro. etc. ¡| Jirguments, pL Argumen¬ 
tos, dificultades. || Ergiunént de dues 
prupusicipas. Dilema. [¡ Fér ergu- 
mén s. Argumentar. 

RRGL M ENTaD, ADE, p. p, de Er- 
gí mojar, Argumentado. 

ERGÜMENTAR, v ( n, Argumentar, 
razonar, V. Erguir. 

ERGUMENTARSE, v. r. Arglimen* 

tarse, 

í: RGUMENTECIÓ, s, f, ArgumetuLi¬ 
ción; la acción y el efecto de argu¬ 
menta r. 

ERGU MENTE 1)0, ORE, s. Argu¬ 
ment ador, arguyen te: el que argu- 
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parece á la cabeza deí carnero. 
ERIGID, IDE, p. p, de Erigir, Erigido. 
ERIGIR, v, a. Erigir, elevar, fundar, 
instiutir: levantar un templo, una 
estatua, una escuela, etc, 

ERIGI RSÈ, v. r. Erigirse, levantarse, 
instalarse* 



brusco, intratable; se dice ordinaria¬ 
mente de los animales domésticos 
que no so dejan manejar y también 
de alguna persona salvage ó adusta. 

ERI5S \D, \ DE, p p. de Erissaiú Eri- 
z ida. espeluznado. 

ERISSAR, v, a. Erizar, enderezar: po¬ 
ner áspero y tieso el cabello. 

ERISSARSIÍ, v, r. Erizarse, espeluz¬ 
narse, despeluzarse; enderezarse el 


mema ó arguye. 

EJ<GU M ENT i.T, s. m. dim. de Er- 

or* Evt ún t . A rg u iTE e mi II o, 

EbüU MENTISTE* s, m.vf. Afg'i- 

r-' í-í 

i r c n i i sta. :i rg u m e n t ad o r, a rg u ye n te. 
ERGU N N T J TI:, s. m m1 1 . Argon a ti¬ 
ta; nombre dado á cada uno de los 
qúe í vron con el buque Argus, a la 
conquista del ve Hondeo de oro. 
ERGU TISTE, s. m. Ergotiza: ¿1 ac¬ 
cionado á argumentar ó á poner er- 
gós. 

ERI DÉS, s. L Aridez, sequedad. 
ERIET, s. m. Ariete: antigua máquina 
de guerra p sra destruir las murallas. 
ERIETACj ADE p. p, de Erikiar 
A rielado. 

ÉRÍETáR. v. a. Arietar; atacar v des- 

r < 

tntir una muralla con el ariete, 
ERIETARI, ARIS, adj. Ariatarlo; 

que pertenece al ariete. 

E RIETE, s, f. dim. de Arie. Arista. 
ERIETí, IÑE } adj. Arietmo: que se 


cabello. 

ERISSEMÉNT, s. m. Erizam lento, 
despelüzamiento, despeluzno: la ac¬ 
ción y el efecto de erizarse. 

ERISSÓ, s. m. Erizo: pequeño cua¬ 
drúpedo cubierto de púas. jj Erizo: 
la cubierta nruR ¿sierior db i a cas¬ 
taña v otras cosas semejantes. ¡¡ Erís - 
st j ie le mar ó voguemeri^ Erizo de 
mar, 

ERISTARQÜE, s. m. Aristarco: gra¬ 
mático de Alejandría que criticó las 
obras de Homero con toda severi¬ 
dad. || Aristarco, critico rigor osó. 

ERISTE, s. f. V. E*'kstk. 

ERISTÒCRETE, s. m. Aristócrata: 

I 

partidario ó miembro de la árís tó¬ 
emela. 

• ERISTÒTELES. s* m, Aristóteles: 

I 

nombre de un célebre filósofo anti¬ 
guo. 

ERISTUCRACIE, s, f. Aristocracia: 
gobierno en que intervienen los no- 
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bles, siendo un intermedio entre la 

’ 

monarquia absoluta y la democracia, 

|¡ Aristocracia, nobleza: conjunto de 
nobles* 

ERISTUCRÁTIC, [QUE, adj, Aris¬ 
tocrático: que pertenece á lu aristo¬ 
cracia. f| s, Aristócrata: partidario de 
la aristocracia* 

ERISTUCRATIQUEMÉNT, adv.de 
m* Aristocráticamente, de una ma¬ 
ñero aristocrática. 

ERISTU DEMU CRAC! E* s. f* Alisto- 
democracia: gobierna compuesto de 
la nobleza y del pueblo* 

ER1STULÒGIE , s* f, Aristoloquia: 

planto* 

ERISTUTÈLIC. IQUE, adj. Aristo¬ 
télico: que pertenece á Armóles o es 
partidario suyo. 

ERITJE, s. f* Campanela, zarzaparrilla 
del país: planta. 

ERITME, s. m* med. Animo: desfa- 
ilecimiento del pulso. 

ERITMÈT1C, ¡QUE, adj Aritmético: 
que pertenece á la aritmética. ¡ s. m* 
Aritmético, aritmético: el que posee 
la aritmética ó es aficionado á ella. 

ERITMÈTIQUE, s. m* Aritmética, 
arismética: la ciencia de los números 

■ f 

o el arte de contar* 

ERJUB, s. m. Aljibe, cisterna: depósi¬ 
to de agua sobre la tierra. 

ERLEQUl, s. m* Arlequín: el gracio¬ 
so en las compañías de volatines. [¡ 
Arlequín; bufón que va vestido de 
diferentes colores y lleva campani¬ 
llas, cascabeles y otros ingredientes 
para llamar la atención. 

ERLEQUINADE. s, f. Arlequinada: 
el dicho ó hecho del arlequín, 

ERLEQUINET, * m. dim. de Erle- 
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qul Arlequinillo. 

ÉRM, ÉRME, adj. Yermo, solitario, 
erial, deshabitado, desierto, incul¬ 
to. ü s* m, Yermo, desierto: paraje so¬ 
litario* ¡| Térre érme . Yermo, erial, 
eriaza, calmo: tierra inculta ó calma: 

ERMAD, A DE, p, p, de Ermar. Ar¬ 
mado, ¡| s* m* Armado; hombre ves¬ 
tido de soldado ramano antiguo pa- 

4 

ra las funciones de semana santa. V. 

Etmnuó* 3 Ermad d§ totes armes* fr. 

* J 

Armado de todas armas. |, Ermad de 
cap e péus , fr. Armado de punta en 
blanco. 

ERMADE, a. í* Armada: el conjunto 
délas fuerzas marítimas de una na¬ 
ción, j| ant, Egército. ¡j ant. Escuadra. 

I Ermade nevaL Armada naval, ar¬ 
mada de mar, flota de guerra. 

ERMAR, v, a. Armar: dar armas, jj 
Armar: aparejar un buque. ^ Armar: 
proveer de todo lo necesario para 
una empresa* ¡j Armar: montar una 
máquina ¡] Armar: poner lazos ó 
trampas para cazar ó pescar, |¡ Armar, 
preparar, disponer. [¡ Ermar gresque, 
fr* Armar jaleo* || Ermar/¿ni créurer 
mentides, fr. Armarla con queso, em¬ 
bocar, cargar de cabeza, ¡ Ermar ga- 
Hes t í r. En vergar gavias* ) Ermar que- 
vellé f fr. Armar á uno caballero* ¡j £r- 
mar piéis , fr. Armar pleitos, penden¬ 
cia, ruido. 

ERMARI, s. m* Armario: estuche 
grande de madera para ropa y otras 
cosas, | Ermar i dins se pared * Ala¬ 
cena, E Ermar i de cuarts qui sui't de 
se pared. Vasar* 

ERMARSÉ, v. r. A rtnarse: tomar las 

n- ^ tmi 

armas. J] Armarse: disponerse para la 
guerra, jj Armarse: prepararse para 
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cualquier cosa* |j Ermarse depactén- 
cie } fr* Armarse ó cargarse de paciencia 
ERMÉ, s* m. Armero: el que hace ar¬ 
mas y las vende. J Armero: el que 
cuida de las armas. ¡¡ Armero: espe¬ 
cie de percha que hay en los cuerpos 
de guardia para poner los fusiles* f| 
Ermé mejó. Armero mayor* 
ERMEDÓ, s* m* Armador: el que ar¬ 
ma á sus espetisas uno ó mas buques 
para una empresa cualquiera* f| Ar- 
mador: el capitán de un buque ar¬ 
mado en guerra. || Armador^ corsa¬ 
rio: el que arma en corso* || Arma¬ 
dor: el que alista ó toma marineros 
para ir á la pesca de la ballena ó del 
bacalao* 


ERM 

| Ermemént de cuine. Baici ia Je co¬ 
cina* 

ERMÈNI, ÈNIE y 

ERMÈNIC, IQUE, i* y adj. Arme¬ 
nio: que pertenece á la Armenia ó es 
hijo de ella, 

ERMENIE, s* f. geogr. Armenia; país 
del Asta, 

ERMERIE, s* f* Armeria: almacén ó 
sitio donde se guardan las armas. [ 
Armeria: el arte de fabricar armas* 
i| Armería; ciencia heráldica, bla¬ 
són* 

ERMERIET, s. m* dim. de Ekmarl 
A rmario pequeño* 

ERMÉRU, s* m* V* Erm¿, 

ÉRMETÒSTU, s. m. Armatoste: má¬ 


ERMEDURE, s. f. Armadura: las pie¬ 
zas de hierro ó trmas defensivas que 
vestían antiguamente loa militares, II 
Armadura: las piezas de que consta 
una obra que debe montarse, [| ¿V- 
medure de un Hit . Amadura de una 
cama* 

ERMELLAD, s* m* Empalmadura: 
unión de dos ó mas piezas de made¬ 
ra, hierro, etc*, por medio de arme¬ 
llas, 

ERMÉLLE, s. f* Armella, hembrilla: 
especie de clavo que tiene por cabeza 
un anillo y una punta ó espiral para 
clavarse. 5 Errneïlm de s* eradé. Be- 
lortaSj abrazaderas. 

ERMELLETE, s* f* dim* de E r mélle* 
Armdluda. 

ERMEMÉNT, 3* m* Armamento: la 
acción y el efecto de armar. || Arma¬ 
mento, armadura. |] Ermemént de 
guérre, Armamento ó preparativo de 
guerra, f Ermemént de un bárcu* 
Armamento ó aparejo de un buque. 


quina ó mueble grosero y pesado, 
que sirve mas bien de estorbo que 
de utilidad* 


ERMIFERU, ERE, adj* Armífero, 
armígero, belicoso, guerrero: que es 
amigo de armas* 

ERMILAR, adj* m, y f. Armiíar; se 
aplica á una esfera compuesta de cír¬ 
culo» que representan los principales 
que se consideran en el ciclo V* Es- 

FÉEE ERMILAR. 

ERMILLE, s. f. Almilla, armilla, cha¬ 
leco: pieza de vestuario que se lleva 
debajo de la chaqueta, levita ó frac. 
ERM1ÑAD, ADE, adj. Armiñado: 
qué pertenece al armiño, 

ERMÍÑU, s. m* Armiño: pequeño 
cuadrúpedo de color blanco y con el 
estremb de la cola negro, f¡ Armiño: 


la piel de dicho anima). |j blas. Armi¬ 
ño: espacio que figura pequeñas mos- 
cúí negras en cartípo blanco, imitando 
la piel y cola del referido cuadrúpedo. 
ERMÍSTICIj si m, Armisticio fus- 
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pensión tle armas, tregua en una ba¬ 
talla ó sitio, 

ERMITA, s. ni. Ermitaño; el que vive 
en una ermita y la cuida, |j Ermita¬ 
ño, s:i[itero; el que vive retirado del 
mundo en un desierto, haciendo vi¬ 
da contemplativa en una ermita, 

ERMITE, s p f. Ermita, santuario: ca¬ 
pilla á oratorio dedicado á una infli¬ 
gen en el campo. 

ERMOLL, a. m. Ármuelle, salgada; 
planta, 

ERMÒNIC, ‘QUE, adj, Armónico, 
harmónico; que pertenece á la armo¬ 
nía ó la produce* 

ERMÒNIQUEMÉNT, adv. de m. Ar- 
□iónicamente, con armonía, 

ERMÒNIU, s, m. Armonio: instru¬ 
mento musical con tedas y fuelle, 
mezcla de piano y órgano, 

ERMUNÍE, s. f. mus. Armonía, har¬ 
monia: concíirto ó consonancia de 
diferentes sonidos. ¡¡ fig. Armonía: 
entera correspondencia de las partes 
que concurren á formar un todo ó se 
inclinan À un mismo fin, |¡ Armonía, 
amistad, unión, j¡ reí. Armonía: con¬ 
cordancia de dicciones que hacen el 
estilo dulce y agradable, | mit. Ar¬ 
monía: diosa, hija de Marte y Venus, 
y Fér ó queusar ermuníe, ir Hacer ó 
causar armonía, j Córrer en báñe 
ermuníe , fr. Correr amistosamente ó 
con buena armonía. 

ERMUNIFON, s. m. mus, Armoni- 
fon: instrumento de recias, con un 
tubo elástico que recibe el aire de la 
boca. 

ERMUNIOS, OSE, adj. Armonioso: 
que tiene armonía. 

ERMONIOSEMÉNT, adv, de m. Ar- 
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montosamente, con armonía. 
ERMUNÍ3AD, A DE, p. p. de E**tí~ 
nisar. Armonizado. 

ERMUNISÁR, v, a. Armonizar: pro¬ 
ducir armonía y establecerla entre 
dos ó mas instrumentos ó voces. 

ERMUNISARSÉ, v. r. Armonizarse: 
ponerse en armonía, 

ERMUSSE, s. f. Maceta: esclavina que 
llevan los eclesiásticos encima del so¬ 
brepelliz, 

ERNÀD, ADE, p t p. de Ernar, Apo- 
Hilado. 

ERNALDU, n, p, m. Arnaldo. 

ERNAR, v, a. Apolillar; roer la poli¬ 
lla algun vestido, paño, etc, 

ERNARSÉ, v, r. Apabilarse: deterio¬ 
rarse ó echarse á perder las ropas ú 
otros géneros. 

ERNAU, n* p. m, Àrnaldo, | Arnau: 
apellido ó nombre de familia. 

ERNEDURE, s,. f. Apolilladura: co¬ 
mido Ó agujero hecho por la poli¬ 
lla, 

ERNERADE, s. f. mil. Cestonada: 
conjunto de cestones para defender á 
los que manejan la artilleria, 

ERNÉRE, i. f. mit. Cestón: grande 
cesto lleno de tierra para defenderse 
del fuego del enemigo. 

BRNÈS, s, m. Arnés: armadura com¬ 
pleta ó conjunto de armas defensivas 
que se vestían antiguamente, jj Bles- 
simar de s' ernás, fr. Blasonar del 
arnés, contar valentías falsas. 

ERNETE, s, f. dim. de Arnh. Arni- 
Ha, 

EROME, s. f. Aroma: la flor del aro¬ 
mo. || Aroma: el principio odorííero 
ó el olor que exalan las plantas y 
otras sustancias. 
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ERÒS, s. m. Eros: la fuerza creadora 

*", ’ 1 ‘ * i " ' í, a , 1 - r ■ > o 

qut, según los antiguos, hace que 
todas las cosas se comuniquen mu¬ 
tuo encanto y armonía. [¡ Amor. 
ERÒTIC, IQUE, adj, Erótico, ama¬ 
torio; que pertenece a) amor. | 
Cants eròtics ■ Cantos eróticos ó amo¬ 
rosos. 

ERQTIQUEMÉNT, adv. de m. Eró¬ 
ticamente, de un ¿nodo erótico, 

ERÒTUMEN ÍE, s. f. Erotomania: 
mania amorosa. 

ERPAD, ADE, p. p* de Erpasi* Arpa¬ 
do. 

ERPADE, s. f. Arpadura, arañadura, 
arañazo, rasguño, araño, garfada; pe¬ 
queña herida hecha con la garra ó 
arpa* 

ERPAR, v* a Arpar, arañar; lisiar 
con las uñas* 

ERPARSÈ, v, r. Arañarse. 

ERPÉ, ÉRE, *. Arpista; el que toca «1 
arpa* 

ERPÉLL, 

EPÉLLE y 

ERPELLÒT, s. m* Armella; ave de 
presa, especie de carníealo. ]¡ Persona 
mal vestida ó araposa. 

ERPETJ, s* m. Arpeo; movimiento 
del arpa ó garra, [| Arpeo; cierto mo¬ 
do de tocar el arpa ó la guitarra* | 
mus* Arpegio, arcada: sacudimiento 
del arco de violin al pasar por las 
cuerdas. 

1 

ERPETJ AD, ADE t p, p. de Erpftjír, 
Arpado, arañado. 

ERPETJAR, v. a* Arpar, arañar, ras¬ 
guñar: echar la zarpa. 

ERPETJ ARSÈ, v* r. Arañarse; lisiar¬ 
se con las uñas. 

ERPÍE, s. f. Arpia; monstruo fabulo- 


ERQ 

so* con cara de muger y cuerpo d« 
ave de rapiña* || Arpiu: muger mala 
y fea. í Arpia: persona agarrada y 
avara. 

ERPIL, ILE. adj. Erpüo: que se arras¬ 
tra como los reptiles. 

ERPISTE, 3 * tn» y f* V. Ekpé. 

ERPÓ, s. m. Arpón, fisga: instrumen¬ 
to que al estremo de irn mango de 
madera tiene un hierro de tres pun¬ 
tas á manera de dardo, el cual suele 
servir para ia pesca de los cetáceos. 

ERQUE. Esta voz lo mismo que a/- 
que , arxi y erxi , se antepone á otras 
palabras, significando excelencia ó 
superioridad; como erquébishe, V. 
Arqui, 

i ■ 

; ERQUE, s. m* Arquero, flechero: el 
soldado que combate con el arco y 
las flechas. 

ERQUEBISBAD, s* m* Arzobispado: 
la dignidad del arzobispo, su distri¬ 
to y jurtsdicion. 

ERQUEBISBE, s, m. Arzobispo: pre¬ 
lado metropolitano, que tiene por 
sufragáneos á una porción de obis¬ 
pos. 

ERQUEBUS, s. m. Arcabuz: arma de 
fuego* V. EsQUEBUS* 

ERQUEISME, s* m* Arqueismo: ex¬ 
presión ó frase anticuada. 

ERQUET, s. m. Arco: vara delgada y 
curva en los estreñios, en los cuales 
se sugeian las cerdas para tocar el 
violin, violon, etc.jjdim. de árc. 
Arquillo. 

ERQUBTE, s. f dtm* de Arque* Ar¬ 
queta, arquilla* 

ERQUETJ, s. m, Arqueo, arqueaje: 
la acción y el efecto de arquear.^ 
Arqueo: la medición de la capacidad 
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Je un buque, lj Arqueo: el recuento 
Je los caudales existentes en caja 
después de hecho el balance, 
ERQUETMD, ADÍE, p. p. de Erqu¿> 
jar. Arqueado, 

ERQUETJAR, v. a. Arquear, turbar: 
poner en arco. ¡| Arquear: medir la 
capacidad de un buque, H Erquetjar 
íes cee$¡ ir. Arquear ó fruncir las ce¬ 
jas, 

ERQU ETJEDÓ, ORE, s. Arqueador, 
el que arquea, 

ERQUEUGREFIE, s, f. Arqueogra- , 
fía: descripción de los monumentos 
antiguos, 

ERQU EU LÒGIC, IQUE, adj. Ar¬ 
queológico* que pertenece á la ar¬ 
queología. 

ERQUEULUGÍEj s, f, Arqueología: 
estudio de los monumentos, meda¬ 
llas é inscripciones de la antigüe¬ 
dad, 

ERQUITÈCTE, s. m. Arquitecto: el 
que ejerce la arquitectura ó el arte 
de construir edificios. 
ERQLTTECTÒN1C, IQUE, adj. Ar* 
quitectónico: que pertenece á la ar¬ 
quitectura, 

EQUITÈCTU, m> V. Erquitecte, 
ERQUITECTURE, s. f. Arquitectura: 
el arte de construir edificios. || Er - 
quitecture gofique* Crucería, || Er 
quita ture militar. í ortificacion, |¡ 
Erquitecture hidraulique. Arquitec¬ 
tura hidráulica ó el arte de construir 
en el agua, ¡| Erquitecture neval. Ar¬ 
quitectura naval ó el arte de cons¬ 
truir buques, 

ERQUITRAU, s. m. Arquitrabe: la 
parte de la cornisa que descansa so¬ 
bre el capitel de la columna. || iTr- 


quitrau de pórte. Jambe. 

ERRAD, A DE, p, p, de Errar. Erra¬ 
do - 

ERR A DE, s, f. Error, yerro, equivo¬ 
cación, desacierto. ] Errades que füm 
ets etlóts cuant íletjexen. Puntos. | 
Une errade prést es féte 3 fr. El mas 
diestro la yerra, 

ERRÀDEMENT, adv. de m. Errada¬ 
mente, equivocadamente, con error, 

ERRAIGLIjS, m. Arraigo: bienes raí¬ 
ces ó inmuebles. ¡ Hárnu d 1 erraigu, 
fr. Hombre de arraigo ó de bienes. 

ERRAIS, s. m. Arráez: capitán de bu¬ 
que morisco. 

ERRANC, s, m. Arranque: la acción 
de arrancar, r Arranque, ímpetu. || 
Arranque: sitio por donde empieza á 
fabricarse \ Arranque, viveza, dicho 
notable. 

ERRANQUEQUEXALS, s. m, Saca- 
muelas, dentista, 

ERRAN T, p. a. de Errar. Errante. 
adj\ Errante, errático, vagabundo, 
errabundo, 

ERRAR, s. m. Araño, rasguñó, araña¬ 
zo: herida hecha con las uñas ú otra 
cosa equivalente. 

ERRAR, v. a. Errar, equivocar: co¬ 
meter un error, ¡j Errar, faltar: no 
obrar debidamente. [| Errar es cop r 
fr. Errar el golpe. |¡ Errar es quemt f 
fr. Errar el camino. '] Qui molí xérre 
molt s* erre , refr. Quien mucho ha¬ 
bla poco acierta. 

ERRARSÉ, v. r. Errarse, equivocarse 
trabucarse. | Errarse de mitj e mitj 7 
fr. Equivocarse de por medio, 

. ERRASTE y 

ERRASTRU, s, m. Arrastre: la acción 
de arrastrar, ya sea en los juegos de 
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cartas, ya en otras cosas. 

ERRATE. s, í. Errata: error de escri¬ 
to ó de imprenta, [j Fe d 1 errates. Fé 
de erratas. lista de Jas faltas de im¬ 
presión que se hallan en un libro, 

ERRÁTIC, IQUEj adj- Errático, er¬ 
rante. 

ÈRRE, s, f. Erre: nombre de la letra 
R. | Érre queérre , fr. Erre que erre, 
con obstinación. J Trupissar en ses 
erres, fr. Tropezar con las erres, es- 
tar calamocano, 

ERREBaTU, s. m, Rebato: movi¬ 
miento súbito de una pasión, 

ERREBESSAD, A DE, p. p. de Erre- 
bessar. Arrancado. |[ Descepado, ro¬ 
zado. 

ERREBESSAR, v. a. Arrancar: quitar 
tirando. ¡¡ Arrancat, espectorar, es¬ 
putar: sacar del pecho los esputos. ] 
Errebessar de rél. Desarraigar, qui¬ 
tar de raíz. ¿ Desarraigar, estirpar, 
destruir, arrancar de cuajo, [| Erre¬ 
bessar en viu léñete. Arrancar violen¬ 
tamente. t| Errebessar ses mates per 
cultivar un terrénu. Descuajar, des¬ 
matar, rozar. || Errebessar de reí 
abres y plantes. Descepar, arrancar 
de raiz, arrancar de cuajo. \ Erre¬ 
bessar ses branques deis abres. Des¬ 
gajar, tirar de las ramas. |] Errebes- 
sar es quebeis. Mesar, arrancar el 
pelo. ¡| Errebessar e forse de prégs. 
Arrancar, sacar, alcanzar, conseguir. 
| Errebessar ses dénts. Arrancar los 
diemes. 

ERREBESSARSÉ, v. r É Arrancarse, 
separarse, quitarse. | Errebessarsé se 
barbe. Mesarse ó arrancarse la barba, 
|| Errebessarsé des brassus . Arran¬ 
carse de los brazos. 
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ERREBETAD, ADE ? p. p. de Ehriíer- 
tar. Arrebatado, ¡adj. Arrebatado, 
arrobado, exaltado, impetuoso. 

ER REBETA DEM ÉNT, adv. de m. 
Arrebatadamente, atropelladamente, 
con arrebato. 

ERREBETAR, v. a Arrebatar: arran¬ 
car ó quitar alguna cosa, j fig. Arre- 
batarjenmsiasmar, transportar, |j Er- 
rebat ar se vide . fr. Arrebatar ó ar¬ 
rancar la vida, j Erre be tar en se pe- 
rattle+ir. Entusiarmar con la palabra. 

ERREBETARSÉ, y. r. Arrebatarse, 
arrobarse, asombrarse. 

ERREBETEDÓ, ORE, s. Arrebata¬ 
dor: et que arrebata, 

ERREBETEMÉNT, s. m. Arrebata¬ 
miento: la acción de arrebatar. |] Ar¬ 
rebatamiento, arrobamiento, éxtasis. 

|| Arrebatamiento , acaloramiento t 
furor, locura. 

ER REBOL, s, m. Arrebol: encarnado 
que aparece en las nubes ai salir ó 
ponerse el sol, |¡ Arrebol: composi¬ 
ción de color encarnado con la que 
las mugeres se pintan la cara. 

ERREGAN, s. m. Regaño, rebufo, so¬ 
fión: palabra ó palabras de corrección 
dichas con enfado y hasta con des¬ 
precio. ¡ Dunar erregañs, ir. Rega¬ 
ñar, ser mal sufrido, tener malas pul¬ 
gas. j] V. RegaS. 

ERREGUEÑAD, aDE, p. p. de Erre* 
gueSar. Regañado. ¡¡ adj. Revegido, 
encogido, raro. || Ser une cáse regue- 
ñade , fr, Ser una cosa revejida, en¬ 
cogida ó rara. 

ERREGUEÑAR, v. a. Regañar, ser 
mal sufrido, dar sofiones ó regaños, 
demostrar su mal humor. ¡j Erregue- 
ñar ses dénts , fr. Regañar los dien- 
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tes. 

ERREGUENARSE, v, r. Revejecer, 
encogerse, volverse raro. 

ERREGGLAD, ADE, p.^p. de Ebreg- 
g un. Arreglado, reglado. 

í<RREGGLADEMÉNT t adv. de tti. 
Arregladamente í moderadamente , 
con arreglo. 

ERREGGLAR, v, a. Arreglar, poner 
en orden, disponer en regla. || Re¬ 
glar, siigetar á la regla, j Erreglar 
ses coses, fr. Arreglar las cosas, ha¬ 
cer testamento* \\ Erregglaró tot, fr. 
Arreglarlo todo, ponerlo todo en re¬ 
gla, ] Erregglar se ¿ále de se? saba¬ 
tes , ir, Redondear la suela. 

ERREGGLARSÉj v. r Arreglarse, 
conformarse, acomodarse: seguir la 
regla, ley ó costumbre. ]j Arreglarse, 
reformarse, templarse* |¡ Arreglarse, 
componerse, bandearse ¡ Arreglarse, 
componerse, acicalarse* 

ERREGGLÍDÍSSIM, IME, adj. sup. 
de Errkgglad. Arregladísimo, muy 
arreglado* 

ERREGGLEDISSÍMEMÉNT T adv. 
sup. de Ereeggladhm^nt, Arregladi- 
simamente, con muchísimo arreglo, 

ERRÉGGLU, s. m* Arreglo, regla, or¬ 
den. ] Arreglo, convenio. |J E mb er- 
réglu, m. adv. Con arreglo, |j Liéis 
a' érrtgglu , fr. Leyes de arreglo, re¬ 
glamento. 

ERREIGAD, ade, p. p. de Erreigar. 
ÁrraÍgado t | 

ERREIGAR, v. a. Arraigar. V. Erre- 
lar, 

LRREIGARSÉ, v. r. Arraigarse, 
ERRÈL, í, f, V. Rel. 

ERRE LA D, aDE, p. p, de Er RKKA R, 
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al que tiene bienes de fortuna ó está 
bien cimentado en un punto, 

ERRELAR, v. a. Arraigar, encepar: 
poner raices. ■ for. Arraigar: atrancar 
la responsabilidad con bienes inmue¬ 
bles, 

ERRELARSÈ, v. r. Arraigarse: afir¬ 
marse con raices. ¡| Arraigarse: ase¬ 
gurarse en un punto, establecerse, 
domiciliarse. Arraigarse: adquirir 
bienes, ¡j Erre lar sé ses plantes y ets 
abres , fr. Arraigarse ó enceparse las 
plantas y los árboles. J Erre larsa 
emb un vid , custum 0 virtud, fr. Ar¬ 
raigarse ó afirmarse en un vicio, cos¬ 
tumbre ó virtud. 

ERREMBÀD. ADE, p* p. de Errem- 
kar. Arrimado, acercado. ft mar. 
Abordado. 


ERREMRAR, v. a. Arrimar, acercar. 
| mar. Abordar: arrimarse una nave 
á otra ó chocar con ella, 1 
ERREMBARSÉ, v, r. Arrimarse, acer¬ 
carse. ¡] mar. Abordarse. 


ERREMBATJ E, s. m. Embestida,, cho- 
que. ¡| mar. Abordaje, abordo: la ac¬ 
ción de abordar. Durar un err em¬ 
bat je, fr. Dar una embestida ó un 
sofocan, |] Durar y enembaíjt, fr. 


Dar el abordaje, Dunar un trrem- 
bal je c nes botilj fr. Beber un buen 
trago. 


ERRKMBLEDQ, s, m, V. Rkmbleoó, 
ERREMÈS, ESE, p. p, de Erue*^ 
tkek. Arremetido, embestido, acome¬ 


tido. 

ERREM ESE, s. f. Arremetida, embes¬ 
tida, acometida, ataque, 
ERREMÈTRER, v. a Arremeter, 
embestir, acometer: antear con ini- 


Arraigado, jj adj. Arraigado: se aplica 


petu ó violencia. 
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ERREM ETRERSÉ, v. r, p. u- y 

ERRE METRES, conir. suya. Arre¬ 
meterse, embestirse, acometerse, 

ERREM U LINAD, ADE, p. p, de Er~ 
kemum.mr, Remolinado, arremolina¬ 
do, remolineado, 

ERREM U LINAR, v. a. Remolinar, 
remolinear: hacer el molinete. 

ERREMULIN ARSÈ, v, r, Remolí- 
narse: moverse á la redonda, bailar 
dando vueltas y mezclándose con los 
demás. 

ER RENGAD, A DE, p. p. de Ekren¬ 
ca^- Arancado, [ adj, Arraigado, aco¬ 
modado, prosperado, ¡¡ Enar erren - 
caá. fr* Prosperar, seguir bien. 

ER RENCA DE, s. f. Arrancada: salida 
precipitada ó violenta. ¡’ Arranque: 
embestida al empezar á correr. | Ar¬ 
ranque, movimiento de arco: el prin¬ 
cipio ó nacimiento de un arco, bó¬ 
veda, etc. || mar. Acacia, salida, bo¬ 
ga: salida precipitada. I Dimar er¬ 
re ne^ de, fr. Dar avance. ¡ Pendrer 
arcucade, fr. Tomar arranque* ¡¡ 
Emir t V err encade i fr. Ir de arran¬ 
cada, ir de boga, de arrancada óá 
1 uerza de renií s. 

ERR ENCAR. v, a. Arrancar \\ Erhe- 
ívkssak. | Arrancar, esputar, especlo¬ 
rar. j Arrancar* sacar: quitar ó con¬ 
seguir con violencia ó astucia alguna 
cosa ¡| v, n. Arrancar, empezar, na¬ 
cer: tratándose de un arco ó bóveda, 
i! Arrancar, salir, lanzarse. Ij Erren - 
car de rél , fr. Arrancar ác cuajo ó 
de raíz, Errencar de correr 7 fr. 
Echar ó apretar á correr. [' Errencar 
es bulL fr. Levantar el hervor. [| 
Erre-íçar es píos, fr. Soltar ó rom¬ 
per el llanto. 


ERRENGARSÉ, v. r, Arrancarse, ¡¡ 

Arraigarse, prosperar. 

ER RENDARE LE, adj. m. y f. Arren¬ 
dable: que puede arrendarse. 

ERREN DAD, A DE, p, p. de Erren- 
tuk. Arrendado. 

ERREN DAR, v, a. Arrendar, alqui¬ 
lar; entregar una finca por tiempo 
determinado á un piecio convenido. 

Arrendar: tomar en arrendamien¬ 
to, | En endar pastures* A lengua r. | 

1 

Errendar emh eines y bous. Aboyar, 

|; No ti errénd se gwnancie t fr, No 
le arriendo la ganancia- 

ERREN DEDO, ORE, s. Arrendador, 
arrendadero: el que da en arriendo. 

E rrendedó d 1 dqttebales* Alcaba¬ 
lero. 

ERRENDEDURET, s. dim. de Er~ 
uekdedó, Arrendadorcillo. j Forren- 
dtdurt t, menjar en píate y murir en 
grillete reír, Arrendadorciüos, comer 
en plata y morir en grillos, 

ERRENDÈMÉNT, s. m. Arrenda- 
miento, arriendo: la acción y el efec¬ 
to de arrendar* j¡ Arrendamiento, ar¬ 
riendo; el precio que produce la cosa 
arrendad a t |] Errendemént e cén$ r ir. 
Arrendamiento á censo- [¡ E,rrénde¬ 
me nt de besüá } fr. Arriendo de ganados, 

ERRENDETARI, ARIE, s, Arrenda¬ 
tario, arrendador: el que toma en 

h 

arriendo. 

ERREN JAD* ADE, p. p, de EhREJíjar. 
Arreglado, compuesto, |¡ Preparado, 
dispuesto. ¡| Pegado, ofendido. |j Mel 
hé bén errenjad, fr. Le he puesto las 
peras á cuarto. 

1 ERRENJAR, v. a. Componer, orde¬ 
nar, poner en regla. [¡ Arreglar, dis¬ 
poner. preparar, aparejar, aprestar. ¡¡ 
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Arreglar, ajustar* componer, poner 
en paz, |j injuriar, ofender, pegar, || 

E rrenjar une ca.se, fr. Arreglar ó 
componer ana casa* |] E rrenjar une 
sale, fr. Amueblar ó adornar uní 
sala. [| E rrenjar $es cusiélles, Ir, Dar 
Lina ferpa. * Errenjar un conte t ir. 
Ajustar una cuenta. 

ERRENJARSÈ, v. r. Arreglara*, ban¬ 
dearse; laberse gobernar, ¡J Arreglar¬ 
se, componerse, acicalarse* H Arre¬ 
glarse, avenirse, quedarse en paz* | 
Arreglarse, disponeisc, prepararse. 
ERRENJEMÉNT, s. m, Arreglo: la 
acción de arreglar y su efecto. 
ERRENQUEMÉNT, s. m. Arranque: 
la acción y el efecto de arrancar, j| 
En enqueménl de quebeis* Mcsadura. 
ERREPAD, ADE t p, p. de Errlpar. 
Arañado. 

ERREPADE, i f. Araño, rasguño, 
arañamiento, V, 

ERREPAR, v* a. Arañar, rasguñar; 
desgarrar ligeramente la piel con las 
uñas, a file res, etc*; hacer rasguños, 
ERREPAHSE, v* r. Arañarse: embes¬ 
tirse para hacerse araños, 
ERREPENTID, IDE, p* p. de Erre- 
pentirsi-:. Arrepentido, 
ERREPENT1DES, s. f. pl. Arrepen¬ 
tidas; mugeres de mala vida que de¬ 
scosas de corregirse se retiran á uno 
de los conventos de la órden de San 
Agustín, que fué fundada en el si¬ 
glo XIV. 

ERREPENTIGAD. ADE, p. p, de 
ERREPfciNTiGiRSÉ. Repantigado, arre- 
lia nado. 

ERREPENTIGARSfí, v, r. Repanti¬ 
garse, arrellanarse, recalcarse, arre- 
paparse: sentarse con toda comodidad 
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y regalo. 

ERREPENTIMÉNT, s. m. Arrepen¬ 
timiento: pesar de haber ó de no 
haber hecho una cosa* 
ERREPENTIRSÉ, v. n Arrepentirse: 
tener sentimiento d* haber hecho ó 
no alguna cosa. J Fór errepentir o 
errepentirsè. fr. Hacer a r re pe o ti r ó 
arrepentirse. í Nos voi errepentir } fr. 
No quiere arrepentirse, 
ERREPLEGAR. v* a, V. Replegar* 
ERRÉRE, adv. de 1, Aíras, V. EnréRs* 

[1 Turnar errére , Volver aíras, [ De 
parí d' errére * Por detra*, por las es¬ 
paldas, por la pane de atras. 
ERRESAD, ADE:, p. p, de Erntrna* 
Arrasado, 

ERRESAR, v* a Arrasar, allanar: 
poner una superficie igual. ;¡ Arra¬ 
sar, aiolar: demoler algun edificio* | 
Arrasar, destruir; reducir á polvo. ¡| 
Arrasar, descolmar: quitar el colmo. 
ERRESARSÉ, v. r. Arrasarse, alla¬ 
narse. [j E rresàrse ets uis de llàgri¬ 
mes ¡ fr. Arrasarse los ojos, llenarse 
de lágrimas. 

ERRESEDÓ, ORE. s, Allanador; el 
que arrasa ó allana. 

ERRESEDORE, ■. f. Rasero, raedor; 
instrumento que sirve para igualar 
las medidas de áridos quitando lo 
que sobra V. Resedüre. 
ERRESEMÉNT, s + en. Arrasamiento: 
la acción y el efecto de arrasar, H Ra¬ 
ta dura: la acción y el efecto de qui¬ 
tar el colmo á las medidas, 
ERRÈST, s. m. Arresto, detención; la 
prohibición de salir uno de casa ó 
del purro en que se halla* |¡ Arresto, 
prisión, encarcelación, 

| ER RESTAD, A DE, p. p* de EhkkstaR. 
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Arrestado. 

ERRESTAR, v. a Arrestar poner en 
arresto. 


ERR 

Pigar erren, fr. Pegar á diestro y 
siniestro, ¡] Erreu erreu sen troben , 
fr. Fácilmente ó con frecuencia se 


ERRESTARSE, v* r* Arrestarse: po- 

. nerse en arresto, 

* * *' * 

ERRESTRAD, ADE f p. p, de Erhes- 
trar. Arrastrado, |¡ s. Arrastrado, 
perdido, perverso, infame, malvado. 

I adj. Arrastrado, penoso. ¡ E?i«r 
cóm un errestradj fr. Andar arras¬ 
trando, ir como un perdido. || Fér 
une vide erreslrade t fr. Hacer vida 
de perros. 

ERRESTRADEMÉNTj adv, de m. 
Arrastradamente, con trabajos y mi¬ 
serias. 

ERRESTRAR, v. a. Arraitjrar» llevar 
tras si, [[ Arrastrar, arrebatar, atraer, 
entusiasmar. J] Arriaran jugar ai 
arrastre. ]j Arrastrar: dominar alguna 
pasión, | Errestraró foí, fr, Arras^ 
traslo todo. ¡[ E rrestrar eotxu T fr. 
Arrastrar coche. [ Queminar erres - 
tmnt , fr. Andar arrastrando, 

ERRESTRARSÉ , v. r. Arrastrarse, 
dejarse caer, rebajarse, humillarse. |¡ 
Errestrarsep' entérre , fr. Arrastrar¬ 
se por «1 suelo. 


encuentran. |] Une per a!tre Jaénes 
erreu , Ir. Un» por otra y dos á La 
vez. 


ERRÈU, s. m. Arreo, utensilio: ins¬ 
trumento ó cualquier otra cosa níce- 
sari» para obrar. ¡| Arreo, atavio, 
adorno, ¡| E rréus, pl. Arreos, apare¬ 
jos. f] E rréus de cuine, fr. Utensilios 
de cocina. | Dur mals erreus f fr. Traer 
malos arreos, ir mal prevenido. 

ERREU AI), A DE, p. p. de Errecar. 
Arreglado, 

ERREU AR f v. a, Arreglar, disponer, 


preparar. 

ERRELIáRSÉ , v. r. Arregla ríe, dis¬ 
ponerse, prepararse, ¡¡'E rreuarú tot } 
fr. Arreglarlo todo. 

ERREVAL, s. m. Arrabal: pueblo ó 


barrio inmediatos á una villa ó ciu¬ 
dad populosa, J| Arrabal: el estreñía 
de alguna gran población, V Rj¿- 

VAL. 

ERRE VELÉ, ERE, s. y adj. Arraba¬ 
lero: que es de algun arrabal ó vive 
en éL 


ERUESTREDIS, íSSE, adj. Arrastra¬ 
dizo: que se arrastra ó puede arras¬ 
trarse. 

ERRESTREDU RE, s, f. Arrastra du¬ 
ra, arrastramiento: la acción v el 
efecto de arrastrar, 

i- *» f L . T y \ r * f 1 > 1 * . 

ERRÉSTU, &. m, V* Errést. 

ERREU, adv. de m, Arreo, seguido, 
sin dejar momento, ¡¡ Arreo, indistin¬ 
tamente, sin dejar nada, ¡j Pendrer 
erreu, fr. Tomar asi como viene ó 
sin escoger. || Per wt e reu , m, n,\v. 
Por do quiera, por todas partes, j 


ERRIÁ, ANE, s, y adj. Arria no: el 
partidario de Arrio ó que sigue su 
secta, 

ERRIAI), ADE, p. p. de Eumar. Ar¬ 
riado. Ü Arreado. ]! E rrind en bjnde i 
fr. Arriado en banda: cuando la cuer¬ 
da se deja suelta, 

ERRÍADE, s. f. Arreada: la acción de 

arrear ó conducir un número mas ó 

■ 

menos crecido de ganado. j; Arriada, 
avenida: crecida de agua. 

ERRíAR, y. a. Arrear: hacer and ir las 


1 
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velas, bandadas, etc. ;] Arriar: aflofar 
un cable, aparejo ó cuerda que esté 
tirante. J Arroyar: formar arroyos las 
aguas llovedizas. ¡| Errlar es Bestiá, 
fr. Arrear el ganado* j¡ E rriiir en 
bande , fr. Arriar en banda, soltar el 
cable. ¡¡ Erriar se bandére , fi * Arriar 
bandera ó el pabellón* 

ERRIAjtSÉ, v. r* Arr mise* |] Arrearse. 

ERRÍ BáD, A DE, p. p. de FuriraX 
I.legado* jj Bén erribad, fr. Bien ve¬ 
nido, bien IJ egad o. ¡| Siguis bén ert ■ i- 
bad , fr. Bien llegado seas. 

E BRIBA DE, s* f. Llegada* arribo, ve¬ 
nida: el aao de llegar* [| mar. Arri¬ 
bada, arribaje: llegada de un buque* 

| Krril ade fursose. Arribada forzo¬ 
sa, V* DrarUBADt.. 

1 ■ RRI !\ A R, v, n* LIegar: termi n ar el 
camino, la jornada, el viaje, j] Lle¬ 
gar, alcanzar, bastar. } Llegar, alar¬ 
gar, durar, jj mar. Arribar, aportar: 
llegar una nave á su destino* ¡[ Arri¬ 
bar, hacer escala: refugiarse ó entrar 
un buque donde no se dirigia, por 
razón de mal tiempo ó necesidad* ¡¡ 
Llegar, terminar, dar fin. Q Llegar, 
acontecer, sobrevenir* [| E rrihar e 
volque pa?~t per elgune diligéncie. 
Llegarse* |j Arribar primé, fr. Ganar 
la palmatoria ola palmeta. || E rribar 
e nes cjp, fr* Llegar al fia. || E rtihar 
y empéñe r, fr* Llegar y besar el san¬ 
to, J] Erribar misses difes , ir. Llegar 
á los postres, jj E mi bar e eguefarsé, 
fr* Llegar á las manos. || Erribar s J 
hore, fr* Llegarla hora, llegar su ho¬ 
ra á alguno, morir. || Si erribe no 
erribe , fr* Si alcanza no llega. j| Er~ 
ribar é tu per tu, fr. Llegar d tu por 
tu, insultarse. 
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ERRIRARSE, v* r* Llegarse. 

ERRIBU, s. m* Arribo, llegada. 

ERRIE, s. m. Arriero: el que conduce 
animales de carga y los arrea. V. 
T&EGINÉ. 

ERR1EN13ME, s # m* Arnamsmo: !a 
Secta y doctrina de Arrio. 

ERRIERET, s. m* dim. de Ehrié* Ar- 
rierico, arrterillo, amerito* 

ER-RTERIE, s. f. Trajín: el oficio del 
Arriero. V* Tkegí. 

ERRIÉRIR s* m. Arriero* V, Errí^ y 
Tregine. 

ERRIESE, 3 * f. Fonifeiia, necedad. [ 
Fér errieses, fr. Tontear, hacer ton¬ 
terías. 

ERRIETJAD, A DE, p* p. de EafUET- 
jar. Tonteado, jugateado. 

ERSIETJAR, v* a* Tontear, jugue¬ 
tear, bobear: decir ó hacer simple- 
sas. tornerías ó bobadas. 

ERRÍFAD, ADE, p* p. de Errifar* 
Rifado. 

ERRIFAR, v. a. V* Rifar* 

ERRIFOLE, s, m. Safion, sobarbada, 
reproche; repulsa dada con desprecio 
ó con palabras ásperas* 

ERRIFULLAD, ADE, p. p, de En¬ 
fullar. Reprochado. 

ERRIFULLAR, v. a* Reprochar, vh 
tu perar, acoger con desprecio. 

ERRIFULLARSE, v. r. Reprocharse* 

ERRIMAD, A DE, p. p, de ErhimaR* 
Arrimado. 

ERRIMAR, v* a. Arrimar, acercar, 
aproes umir* 

ERRIMARSE, v* r. Arrimarse, acer¬ 
carse, aprocsimarse* 

ERR1MU* s. ra. Arrimo, apoyo, sos¬ 
ten. ¡¡ fig* Arrimo, favor, protección. 
[| Arrimo: la acción de arrimar ó ar- 







rimarse. ¡| Tenir errimu , fr. Tener 
protección, tener apoyo, 
ERRINCUN AL), ADE, p* p. de Er- 
r íncuna[l Arrinconado, arrumbado. 

ERRINCUNAR, v. a. Arrinconar: po¬ 
ner algo en un rincón. | Arrinconar, 

arrumbar; echar cosas por inútiles á 
un rincón* [ Arinconar: darpor inútil 
ó innecesaria alguna persona ó cosa* 

ERRINCUNARSÉ, v. r* Arincor>ar- 
se T ponerse en un rincón* |j Arinco- 
narse, retirarse: apartarse del trato 
común de la gente. 

ERRÏNCUNEMÉNT, s. ni. Recogi¬ 
miento, retiro, arrinconamiento. 

ERRINGLERAD, A DE, p. p* de Er- 
eiiglekaR, Alineado. 

ERRINGLERAR, v, a. Alinear: poner 
en linca* 

ERRINGLERARSÉ, v. r* Alinearse: 
ponerse en fila, 

ERRISC, s ni, Riesgo, peligro esposi- 
cion, j] Atrevimiento, osadía, aven¬ 
tura; empresa arriesgada. I] Emb er- 
risc f m. adv. Con riesgo. ¡ E fot er - 
risc f fr* A todo riesgo. 

ERRISC A D 7 A DE, p* p, de Er riscah. 
Arriesgado, aventurado* * adj. Arries¬ 
gado, osado, atrevido, arriscado. 
ERRI SC ADEMÉ NT, adv. de ni. Ar¬ 
riesgadamente, con riesgo. ] Arrisca¬ 
damente, atrevidamente. 

ERRISCAR, v. a* Arriesgar, aventu¬ 
rar; poner á la ventura ó en peligro. 

Arriesgar, osar, atreverse. |j Qui no 
errisque no pisque , reír. Quien no 
aventura no pasa la mar* Al osado 
k fortuna le da la mano, 

ERRI5CARSÉ, v* r* Arriesgarse, 

t aventurarse, atreverse. [| Arriscarse, 
engreírse, erguirse, 
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ERRJSQUEDÍSSrM, IME, adj aip. 
de Erriscad. Arriscadísimo. 

ERRTSQUEMENT, s, m. V. Errjsc. 
ÉRRISSAD, ADE, p, p. de F.urissar, 
Arrizado, || Alorado, trincado, 

ERRISSAR, v. a. mar* Arrizar: plegar 
ó acortar las velas con rizos. |¡ Arrizar, 
ajotar, trincar: asegurar ósugetarcon 
cuerdas alguna cosa, jj Arrizar: poner 
y asegurar el bote en la nave, [j Arri¬ 
zar: Üar los remos. 

ER RUJIAD, ADE, p* p, de Enam- 
LAsts(^. Amolado* 

KRRIULaRSÉ, v, r* Arríolarse: agi¬ 
tarse el mar por un viento contrario 
del que antes reinaba. 

ERRÒBE, í. í, Arroba; la cuarta pane 
de un quintal, cuyo peso es de 26 
libras de 12 onzas cada una* j Ctm~ 
tar per erróbes , fr. Contar por arro¬ 
bas. || Es mil vé emb erróbes y $ en¬ 
và emb unses'j reír* El mal entra á 
brazadas y se va á pulgadas* Los 
males entran por arrobas y salen por 
adarmes* 

ERRÒNEU, ÒNEE, adj, Erróneo: 
que contiene error* 

ERROR, s. m. Arrope, rope: mosto 
hervido hasta la consistencia de jara¬ 
be en que suelen cocerse algunas fru¬ 
tas, cortezas de melón, sandia, etc. ¡| 
Erróp de me, res. Arrope de moras, 
diamoron, 

ERROR, s p m. Error, equivocación, 
juicio falso, concepto equivocado. ¡¡ 
Error, yerro, culpa, falta, defecto. || 
Cáurer emb error , fr. Errar* ¡¡ Es¬ 
tar emb error, fr* Estar en error, es* 
tar equivocado. 

ERRÒS, s. ra. Arroz: píonta que pro¬ 
duce un grano parecido al de! trigo 
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pero mas blanco. ¡| Arroz: el grano 
producido por la planta del mismo 
nombre. |j Erros Je le iérre. Fran¬ 
gollo, || Errfe de bote. Tártaro, heces 
secas del vino. ¡¡ Péx, errosj' pebre, 
rolen rz per béurer , reír. Arroz, pez 

y pepino, nacen con agua y mueren 
con vino, 

ÈRRU, s. m* Yerro, error, equivoca* 
cion, j| hrru de conte. A erro de cuen¬ 
ta, trabacuenta " Fér un érru t fr. 
Cometer un error, equivocarse. ¡¡ 
Èrru de conte no fa péguemént, fr. 
Cuenta errada que no valga. 

ERRLFAD, A DE, p. p. de Ekrufar, 
Encogido, contraido. |¡ Agachado, 
acurrucado, 

ERRUTAR, v. a. Encoger, contraer. ]j 
Agachar, aeu trucar, !| Acobardar. | 
hn ufar es ñas, fr. Encoger ó torcer 
la nariz ó el gesto. || Et ru/ar ses es¬ 
pai les } fr. Encoger las espaldas, en¬ 
cogerse de hombros. 

ERRUFARSÉ, v, r. Encogerse, con¬ 
traerse. ¡j Agacharse, acurrucarse || 
Acobardarse, 

ERRUFEMÉNT, s. m. Encogimiento, 
contracción. || Errufemént de nás f fr, 
Refunfu ño, refu n fuñadura. 

ERRU FIEN ARSÉ, v, r Arrufianarse, 
pervertirse, volverse truan v liber¬ 
tino, 

ERRUGAD, ADE, p, p. de Eurugar, 
Arrogado, 

ERRUGANC1E, s, f, Arrogancia, al¬ 
tanería, orgullo, soberbia, insolen¬ 
cia, I Arrogancia, bizarría, garbo, [| 
Arrogancia, valor, brio. 

ERRUGANT, adj. ni. y f. Arrogante, 
altanero, orgulloso, insolente, sober¬ 
bio, í| Arrogante, bizarro, gallardo. || 


ERR 5 y 3 

Arrogante, brioso, valiente. 

ERRUGANTMENT ( aJv. de m, Ar~ 
roga mámente, con arrogancia. 

ERRL (jAR, v. a, Arroga r y atribuir: 
apropiar facultades 6 poderes. 

ERRUGARSE, v. r. Arrogarse, atri¬ 
buirse, apropiarse, usurpar. 

TRRUGU ECIÓ, s. f. Arrogación: h 
acción de arrogar ó arrogarse facul¬ 
tades, 

ER RUGUE DO, ORE, s. Arrogador: 
el que se arroga ó apropia alguna 
cosa. 

ERRUGU ENTAS, ASSE, s. aum. de 
Errcgant. Arrogan tozo. 
ERRUGUENTÍSSIM, IME, adj. SU p. 
de Errugant. Arrogantísimo, muy 
arrogante. 

ERRUINAD, ADE, p. p. de Erruí- 
nar, Arruinado. 

ERRUINAR, y. a. Arruinar, destruir, 
aniquilar: convertiren ruinas. '' Ar¬ 
ruinar, talar: destruir el campo ene¬ 
migo. || Arruinar, abismar: destruir 
una familia, quitar los bienes de for¬ 
tuna, echar por puertas. 

ERRUÏNARSÉ, v. r. Ariuinarse, ve¬ 
nir á menos, perderse. 

ERRUMENGAD, ADE, p. p. de Er- 
rlmengar. Arremangado, remanga¬ 
do. 

ERRUMENGAR, v, a. Arremangar, 
remangar: doblar ó recoger lo que 
cuelga, como vestidos, cortinas, etc. 

ERRÜMENGARSÉ, v. r. Arreman* 
garse, remangarse: recogerse ó do¬ 
blarse el vestido, la camisa, etc. I 
íig. Arremangarse, determinarse, re¬ 
solverse, tomar á pecho, emprender 
una cosa con decisión. 

ERRU MENGU EMÉNT, s. m. Arre- 
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mango: la acción y el efecto de arre¬ 
manga r ó arremangarse, 
ERRUMENSAR, v, a. Romancear, 
romanzar: poner en romance, V* Ri;~ 

MENSAR, 

ERRUNSAD f A DE, p, p. de EíUUjnsail 
E ncogido, ;¡ Arronzado, 
üRRUNSAR, v, a. Encoger, retirar, 
retraer, contraer. [| mar. Arronzar, 
irá la ronza: caer un barco á sotu- 
vento, por haber quitado las anclas 
ERRUNSARSÈ, v, r. Encogerse, re¬ 
traerse, contraerse. [| mar. Arronzar¬ 
se, [| ErrunSiirsé se péil , ft, Retirar¬ 
se ó encogerse la piel* 
ERRUNSEMÉNT, s. rm Encogimien¬ 
to, contracción: la acción y el efecto 
de encogerse ó contraerse, 
ERRUPAD, ADE, p. p. de Equipar. 
Arropado. [| Vi erntpad ò cuit> Vino 
arropado. 

ERRUPAR, v. a. Arropan cubriré 
abrigar con ropa, | Arropar: poner 
arrope á alguna cosa. |j E rrugar es 
vi j fr. Arropar el vino ó cocerle, 
ERRUPÀRSÉ, v. r. Arroparse: cu¬ 
brirse con ropa. || Arroparse untarse 
con arrope ó comer mucho de él. 
ERRUPEMÉNT, s, m. Arropamien¬ 
to: la acción y el efecto de arropar ó 
arroparse. 

ERRüPERE, s. L Átropera: vaso ó 
recipiente para poner arrope, 
ERRUP1D, IDE, p. p. de Errlpirsé, 
Encogido, acurrucado, agachado* 
ERRUPIRSÉ, v. r, Encogerse, acur¬ 
rucarse, agacharse* 

ERRUSSÁ, s. m. Arrozal: campo sem¬ 
brado de arroz, 

ERRUSSÉ, s. m, Arrocero; el que 
cultiva el arroz, lo vende ó come mu¬ 


cho de él. 

ERRUSSEGAD, A DE, p. p. de Ea- 

sussEGAR Arrastrado, 

■ 

ERRUSSEGAR, v. a. Arrastrar: con¬ 
ducir por el suelo una persona ó co¬ 
sa, tirando de ella, ji Arrastrar, 
J atraer; hacer de su partido ó pare¬ 
cer, ¡| E rrusegar es péus , fr- Arras¬ 
trar los pies. 

ERRUSSEGARS1C, v. r, Arrastrase, 
echarse por el suelo. 

ERRUXAD, ADE, p, p, de Erruxau. 
Echado, arrojado. 

ERRUXAR, v, a* Echar, arrojar, des¬ 
pedir, 

ÈRS, s, m* Yero, hefen, yerbo, yervo: 
planta que produce una especie de 
lenteja, ¡j Ervilia; la semilla del yero, 
¡ Espresion del juego de niños lla¬ 
mado int . 

ERSENAL, s, m. Arsenal, astillero, 
tarazaría, atarazana: el sitio á la ori¬ 
lla del mar donde se construyen y 
recomponen embarcaciones* [[ Arse^ 
naL: depósito de toda clase de armas 
¿ instrumentos de guerra, 

| ERSENJAD, ÀDE, adj, Arsentado que 
contiene arsénico. 

ERSÈNIC, s. m* Arsénico, rejalgar: 
mineral venenoso. Hay de tres espe¬ 
cies: blanco, amarillo y rojo, 

ERSENICAL, adj. m. y f, Arsenical: 
que pertenece al arsénico, 

ERSÈN1T, s, m. V. EftsÉNic, 

jf 

ERSO, s. m. Arzón: cada una de las 
dos piezas de madera que forman el 
cuerpo de las sillas de montar* 

ÈRSU, s. m. Erso: idioma de los an¬ 
tiguos irlandeses. 

EltTÉ, ERE, adj. Artero, astuto T ma¬ 
ñoso, ;j Artero, falaz, engañoso, j] Erté 








ERT 

erté, però mal querellé, refr. Artero 
artero, pero mal caballero, 
ERTEFáCTU, s. m* Artefacto, ma- 
nufaetura: obra de arte, 

ERTEMISSE, s, f* Artemisa: planta 
medicinal. 

ERTERJaL, adj, m. y f, Arterial: que 
pertenece á la arteria* 

ERTERIE, s, f. anat Arteria: con¬ 
ducto animal por el que se transpor¬ 
ta la sangre desde el coraron á todas 
las demás partes del cuerpo; reco¬ 
giéndola después las venas, |¡ A.pre 
ertèrh. Áspera arteria* traquea rterinj 
cana del pulmón. 

ERTERIE, s, í* Artería, astucia, arte, 
sagacidad, 

ERTERIETE y 

ERTE.RÏÒLE, s. f, ditn. de Esnctuii* 
Ar teriola* 

ERTERIOS, OSE, adj. Arterioso.' que 
pertenece á la arteria á está muy 
provisto de arterias* 
ERTERIUGREFÏE, s* f. ArterAgra¬ 
fía: descripción de las arterías, 

E R TESA f A N E, s * A r t esa n o: el q u e 
ejerce algun arte mecánico, man te * 
nícndose de él. 

ERTET, s. m dim. de A i\t * Artcdllo* 
ERTÈT1C, IQUE, adj, Artético, Ar¬ 
trítico: que corresponde ó pertenece 
a las articulaciones, | Bulos ertct:cs. 
Dolores artéticos, |¡ Un tu re ?r té ti que. 
Untura artética ó para las articula¬ 
ciones 

* 

ERTÈT1 QUE, s. f. Artética, gota ar¬ 
tética, podngra; enfermedad, 

ER i ÍCI..IA s* m* Artículo; cada uua I 
de las partes de un escrito, ¡! Artícu¬ 
lo* un i de las nuevo partes de i a 
oradon || Artículo, nac'tti, - m di- 
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don: cada pumo, en los conve¬ 
nios ó contratos. [| Artículo, gé¬ 
nero: cada cosa, en el comercio, jj 
Artículo: cada pregunta de un inter¬ 
rogatorio. j¡ Artículo, voz, acepción: 
en los diccionarios, coda palabra ó 
significación que se define por sepa¬ 
rado. || anat* Articulación, ¡¡ Jirticle 
de fe, Artículo de fé. |j Erticie de le 
mórt. Artículo de la muerte* |¡ Fur- 
mar ertícle, fr. Formar artículo* | 
Per érticles, fr. Por artículos, || Pli¬ 
sar erlíeles, fr. Poner condiciones. 

ERT1CULAD, A DE, p, p, dé Erticí> 
lar. A_niculado.il s, tn. Articulado: 
el con] tima de los artículos de un 
escrito, 

ERTICULADEMÉNT, adv. de m. 
Articuladamente, con articulación, | 
Claramente, con pronunciación clara 
v distinta. 

ERTICULAR, v, a. Articular: juntar 
por medio de artículos ó articulacio¬ 
nes. || Articular: pronunciar clara¬ 
mente las palabras, ¡ Articular: po¬ 
ner por artículos. || Articular, alter¬ 
car, discutir. || adj, m, y f. Articular: 
que pertenece a las articulaciones, f| 
Buló anicular, fr. l>olor anicular* 

ERTICU LAR SÉ, v* r, Articularse. 

ERTICULECIÓ, s. f. anat. Articula¬ 
ción, juntura: la unión de dos ó mas 
huesos entre si, como en los dedos, 
brazos, piernas, etc* |i Articulación: 
pronunciación clara y distinta de las 
palabras- [ Articulación: unión de 
las consonantes can las vocales. \, Ar¬ 
ticulación: unión de dos ó mas cosas 
que se mueven sobre A. 

[■ RTÍCUJLETJ AR, v. a Altercar, por- 
liar* p 1 n r cn í ■ •_!o idos r- M 


Id miste 
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f 
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diciones, opuncrst á cualquier cues- 


ERT 

ERTILLARSÈ, v. r. Artillarse, ar- 


tion, 

ERTfCULÍSTE, s. m, y f. Articulis¬ 
ta: escritor de artículos que se inser¬ 
tan en los papeles públicos, 

ERT I FI CE, s. ni, Artífice, artista , ar¬ 
tesano, obrero; el que ejerce algun 

F 

arte. || Artífice, autor, inventor. 
ERT1FICL s. m. Artificio, □ rte s in¬ 
dustria, habilidad, destreza: delica¬ 
deza de arte. ¡¡ Artificio, astucia, di¬ 
simulo* maña. j¡ fóg a' erüjici. Fue¬ 
go de artificio. 


marse, proveerse de armas. 

* 

ERTILLE, s, m. Artillero: el que pro¬ 
fesa por principios la artilleria, f| Ar¬ 
tillero: el soldado de artilleria. || Ar¬ 
tille ro; el que trabaja en la artillería, 

|Í Ertillé de mertne* Artillero de 

■ 

marina* [¡ Ertillé epunledò* j( \riilie- 
ro apuntador, jj Tot bón ertillé mtir 
e ne$ péu des quena ¡ ir. El buen ar¬ 
tillero muere al pié del cañón. 

ERT1LLERIE. s. f. Artillería: el arte 
de fabricar toda clase de armas de 


ERTIFICIÁL, ad). m. y f. Artifical: 
que se hace ?por medio de artificio, 
arte ó industria. || Eógs eríifieials. 
Fuegos artificia les ó de artificio. 

ERTÍFICIALMÉNT, adv. de m. Ar¬ 
tificia! [nenie, a rustica mente, con ar- 


guerra y el estudio para saberlas ma¬ 
nejar. || Artilleria: el conjunto de 
todas las máquinas de guerra. |] Ar¬ 
tillería: el cuerpo militar destinado 
al servicio de dichas armas. Eríi- 
llerie de muntfflie. Artillería de mon- 


tificio ó arte. 

ERTIFICIOSj OSE, ndj, Aniñe loso, 
artificial: hecho con artificio, ¡j Árii- 
ticÍoso, astuto, mañoso. 
ERTIFICIGSEMÉNT, adv. de m. Ar¬ 


laría, de batalla ó de campaña, j] Erti* 
llerid vuLmL Artilleria volante, de á 
caballo ó ligera, [¡ Ertilkrie gròsse 
ó de siti . Artillería gruesa ó de sitio, 
Lo i a 1 erlilterie. Cuerpo de nrti- 


tíficiosameutc. a n i li eialmente, 
ERTJF1CI USÏSSIM, 1ME, adj. sup. 

de Ertíficios. Anifiripcísimo. 
ERTIGUEj s. L Artiga, arrompido, 
noval: tierra yerma nuevamente pre¬ 
parada para poderla labrar, j] Artiga: 
nombre de un predio de Menorca, ¡ 
ERTIGAL), ARE* p. p, de Eríigaií. ¡ 
A rtigado, 

ERT1GAR, v. a. Artigar, romper, pa- ■ 
niñear: preparar la tierra para [a la¬ 
bor, 

ERTIELAD, ADE , p, p. de KktillaR. 
Artillado, I Bar cu er ti liad. Buque 
artillado 6 guarnecido de cañones, 
ERTILLAR, v. a, Ar i llar, armar de 
artilleria, guarnecer de cañones; 


Hería. ¡¡ Pare tf erlilterie, Parque 
de artilleria, ¡| fren d* ertifíerie ♦ 
Tren de artilleria. ¡| Lpuntar tole $ f 
e/tillerie. Asestar toda la artillería. 
Desquerregar s ertilierie. Descargar 
la artilleria. || Muntar f ertilierie* 
Encabalgar ó montar la artilleria. |¡ 
Clevar s* ertilierie. Clavarla artille¬ 
ria, |j Jugar $' ertilierie.. Jugar la ar¬ 
tillería, usar de ella. 

BRTfMAÑE, s, f. Artímañe, artificio, 
astucia: industria para engañar, 

j 

ERTIMÜ, s. m. mar. Artimon: vela 
latina ó triangular que se ponía en 
el palo de popa. Animan: gran vela 
que desplegaban las galeras cuando 
bacía poco viento. 
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ERTIShDj ADE, p, p. de Ertijàe. 
Artizado. 

ERTISAR, v. a f Artizar: obrar con 
arre ó según las reglas del arte 

ERIGISTE, s, m, y f. Artista, artesano: 
el que egerec un arte, [1 Artista: cl 
que estudia artes, 

ERTISTIC, IQUE, adj: Artístico' que 
pertenece A las artes, 

ERTISTIQUEMÉNT, adv. de m. Ar¬ 
tísticamente, con arte. 

ERTÒFEGU. EGUE, adj. Artófago; 
que come mucho pan ó lo devora, 

ERTRÍTIC* IQUE, adj. med. Artríti¬ 
co: que pertenece á las articulacio¬ 
nes* V. Ertetic. 

ERTURU, n. p. m. Arturo, 

ERUDICIÓ, s, f, Erudición, instruc¬ 
ción, doctrina. f| Erudición, huma¬ 
nidades, bellos letras, letras huma¬ 
nas, ciencia y letras: vasto saber, es- 
tensos conocimientos. 

ERÚDíT, 1TE, adj. Erudito, literato, 
instruido, docto, |] Erúdit e le viule - 
te. Erudito á la violeta. 

ERUDITEMÉNT, adv, de m. Erudi¬ 
tamente, con erudición. 

ERUDITÍSSIM, IME, adj. sup, de 
Eeúdít. Eruditísimo, muy erudito. 

ERUMATÏC, IQUE, adj. Aromático: 
que espele aroma |¡ Sustancies cru - 
mitigues* Sustancias aromáticas ó 
que espelen aroma, 

ERUMÉ, s, m, Aromo: el árbol que 
produce la flor llamada aroma, 

ERUMETICIDAT, 3 f. Aromatici¬ 
dad, perfume: cualidad aromática, 

ERUMETISAD, ADE t p. p, de Eru- 
metisar. Aromatizado. 

ERUMETISANT, p, a, de Erumeti- 
5 AR. Aromatizante; que aromatiza ó 
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comunica aroma* fl gerund, Aroma¬ 
tizando. 

ERUMETISAR, v, a* Aromatizar, 
perfumar: comunicar aroma. 

ERUMETISARSÉ, v, r. Aromatizar¬ 
se, perfumarse. 

ERUMETISECÍÓ, s. I Aromatisa- 
cion; la acción de aromatizar. 

ERUMITE, s, f. Aromita: el princi¬ 
pio oloroso de cualquier sustancia, 

E RUNDI NACE ES, adj. pl bot. Artin- 
dinaceas: se aplica á las plantas que 
tienen la forma de caña. 

ERUPCIÓ, s. f. Erupción: la salida 
violenta de aire, agua, fuego, etc. [| 
med. Erupción: la salida de man¬ 
chas, granos, pústulas, etc., en la 
superficie del cuerpo, boca ú otras 
partes. 

ERUPTÍU, IVE, adj. Eruptivo: que 
pertenece á la erupción. 

ERUSSIÓ, s, E med. Erosión: la corro¬ 
sión mus ó miénoa activa de un tegt- 
do orgánico. 

ERUTISME, s, m. Erotismo: pasión 
viólenla 6 deririo de amor. 

ERVÉNSE, adj. bot. Arvensc: que per¬ 
tenece al campo. 

ERVICULTURE, s. f. Arvicaltura: 

cultivo de los cereales, 

ERXE. V, Arqui. 

ERXÉ, s. m, Archero: stftdido que 
combatia con el arco. ¡| Archero: sol¬ 
dado de la guardia que tenia anti¬ 
guamente el rey de España, 

ER'XÉE, s, f, Xrchea, vukano, alma 
del mundo; nombre que dan los quí¬ 
micos al fuego que imaginan hay en 
el centro de la tierra. 

ERXTBALDU, n. p. m. Archibaldo. 

ERXIDUC, s. ra, V* Arxiduc, 
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ERXIDUQUESE, s, f. V. Atame- 

Ql'ESE* 

ERXIPÈLEG, s, m. A reí piélago: por¬ 
ción de mar poblada de islas, V. An- 

XÏP1ÉLEGH. 

ERXI PREST y 

ERXI PRÉSTE V. ARxípUkst. 

ERXIC, s. m. Archivo: sitio donde se 
guardan papeles y documentos de 
mucha importancia, ¡ fig. Archivo, 
confidente: persona á quien se le 
confian los secretos mas íntimos. 

ERXIVAD, ÀDE, p. p, de ErxivaR. 
Archivado, 

ERXIVAR, v- a. Archivar: depositar ó 1 
guardar en los archivos. 

ERXiVARSÉ, v. r. Archivarse: depo¬ 
sitarse en algún archivo, 

ERXIVÉ, 

ERXIVEDÓ y 

ERXI VISTE, s, m. Archivero, archi’ 
vador y archivista: el que archiva ó 
tiene á su cargo algun archivo, 

ERXÒTE, s, f, Archí ote: árbol y fru¬ 
to, usado para teñir de encarnado es¬ 
tambre* seda, algodón, etc. 

ES, art. de nombres genéricos ó co¬ 
munes, en singular y plural. El, los* 

H Es: tercera persona dei presente de 
indicativo del verbosee. |¡ pron, Se, ¡¡ 
Es bou* El buey. |¡ Es bóus * Los bue¬ 
yes, Déu es bo , fr. Dios es bueno. [| 
Es posen devant y fr, Se ponen de¬ 
lante* 

ESj s. f. Ese: tino de los nombres que 
se da, en menorqum, á la letra S. 

ESADE, s. f. Asnada, burrada, ma¬ 
chada, bestialidad, tontería* 

ESAL, adj, m* y f* Asnal: que perte¬ 
nece ni asno, [j Asnal, bestial, bru¬ 
tal. 


ESB 

ESAR, s. m* V. Kt zL 

ESAS, s* m, aum, de Ase, Asnazo. || 
fig, Asnazo, muy estúpido, 

ESBEDELID, [DE, p* P , de Esrede- 
lir, Atontado, asombrado, espanta¬ 
do, pasmado. 

ESBEDELIR, v, a. Atontar, asombrar, 
espantar, pasmar, 

ESBEDELIRSÉ , v. r. Ato otarse, 
asombrarse, embaucarse, parmarse. 

ESBEDELIMÉNT, s. m. Atontamien¬ 
to, embeleso, espanto, embebecimien¬ 
to, pasmo, asombro. 

ESBÈLT, ÉLTE, adj, Esbelto, bien 
formado, de hermosa y arrogante 
figura, 

ESBELTESÉ, s, f, Esbelteza: buen 
aire en el talle. 

ESBELTID, I DE, p. p, de Esbelta**. 
Adormecido. 

ESBELTÍR, v. a, Adormecer. 

ESBELTIRSÉ, v. r* Adorm ecersc 

ESBERRlÁD, ADE, p, p, de Esber- 
euaK. Desparramado, esparcido, ida, 

ESBERRÍAR, v. a, Desparramar, es¬ 
parcir ó ir por los barrios, 

ESBERR1 ARSÉ, y, r, Desparramarse, 
espanirse o irse por los barrios. 

IiSBÉRT, n. p, in. Alberto. 

ESB1RRU, s* m. Esbirro, V. EgutzL 

ESBETUD, UDE, adj, Abatido, pos¬ 
trado. V. Ebetud. 

ESBLENAD, A DE, p, p. de Esblenar. 
Desgreñado, | adj. Greñudo: que tie¬ 
ne sus cabellos en greñas, 

ESISLENAR, v. a, Desgreñar, despei¬ 
nar, descomponer el pelo, 

ESBLENARSÈ, v. r. Desgreñara, des- 
peinarse, descomponerse el peio. 

ES BLEN QU EID. ID K, p p, dé E blek^ 
Queib. DcslóIoi ido. descolorad % eai~ 
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blanquecido, blanquizco, blanqueci¬ 
no, pálido: que ha perdido el color 
ó se ha blanqueado, 

ESBLENQUEIR, v. a. Descolorir, des¬ 
colorar, emblanquecer, palidecer: 
hacer blanquear ó perder el color, 
ESBLENQUEIRSÉ, y. r. Descolorir^ 1 
se, descolorarse , emblanquecerse, 
perder el color, volverse blanquizco, 
£SBREGAD, A DE, p, p. de Eserecak, 
Mellado, desgolletado, descantillado. 
ESBRECÀR, v t a. Mellar, desgolletar, 
descantillar: romper el gollete, ó 
cualquier otro pedazo á un vaso, 
una vasija, un tarro, etc, 

ESBRÉLL, s. m, Rasgón, girón, arra¬ 
piezo, 

ESBRELLáD, ADE, p. p. de Esrre- 
llar, Rasgado, |j adj. Rasgado, giro- 
nado, roto, 

ESBRELLAR, v, a. Rasgar, romper: 
hacer trizas, 

ESBRELLARSE, v. r. Rasgarse, rom¬ 
perse: hacerse trizas ó girones un ve¬ 
lo, un vestido* una tela. 
ESBftENCAD, ADE, p, p* de Es- 
brencar. Desgajado. 

ESBRENGAR, v, a. Desgajar: quitar 
ramas á los arboles ó rompérselas, 
E3BRENCARSÉ, v. r. Desgajarse: 

romperse las ramas de un árbol. 
ESBREVAD, ADE* p, p, de Eserevar. 
Desfogado, desahogado [) Desbreva¬ 
do, desbravado* 

E3BREVARSÈ, v. r. Desfogarse, des- 
ahogarse, saciarse, vengarse, quedar 
satisfecho, J Desbrevarse, perder su 
fuerza, en especial el vino y los li * 
cores, ¡¡ Desbravar, desbravecer: per¬ 
der la bravura ó fiereza. 
ESBRINAD, áDEj p. p* de Esbrinar, 
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Deshebrado, 

ESBRINAR, v. a. Deshebran quitar 
ó deshacer las hebras, 

ESBRINCARSÉ, v. r. Cimbrarse: do¬ 
bla i se sin romperse para volver deS"~ 
pues en si por su elasticidad. 

ESBRUCAD, ADE, p. p, de Eseru- 
car. Desboquillado, desgolletado* 

ESBRUCAR, v, a. Desgolletar, des¬ 
boquillar, desbocar: quitar el golle¬ 
te ó pico á cántaros, jarros* etc. 

ESBRUF, s. m. Bufido: grito ó es- 
presión de cólera ó mal humor. |j 
Esbruf de rabie. Bufido de cólera. 

| Rociamiento, aspersión: la acción 
de rociar o espurriar* 

¿SBRUFAD, ÀDE, p. p t de EsbrüfaRp 
Espurriado* rociado* 

ESBRUFAR, v. a f Espurriar, rociar. 1 
Ertrufar de r/wrer, fr. Desternillar¬ 
se de risa. 

ESB RIEN CAD, ADE, p. p. Esrruncar, 
Soflamado, abochornado. 

ESBRUNCAR, v. a* Soflamar, abo¬ 
chornar, dar bromazo: decir pala¬ 
bras picantes á una persona para que 
se altere. 

ESBRUNQUEDÓ, s. m. Soflamero, 

burlón: el que dice palabras que 
abochornan ó escitan. 

ES BR LISTAD, A DE, p. p. de Esbrus- 
tar - Desbrozado, castrado, desfollo¬ 
nado, eic. 

ESBRUSTAR 7 v. a. Desbrozar: quitar 
la broza á las plantas y árboles. [] 
Castrar, desfollonar, deslechugar* 
deslechuguillar: quitar á las plantas 
y árboles las ramas, hojes t brotes y 
demasque les sea inútil ó perjudi¬ 
cial* 

ES BU DELL A D f ADE* p, p, de Esbu- 
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deliar. Destripado, estripado, 

ESBUDBLLAR, v* a. Destirpar, estri¬ 
par: sacar las tripas. 
ESBULDREGAp, ADE, p, p- de Es- 
buldiegar. Roto, reventado, desgar¬ 
rado, desparpajado. 

ESBULDREGAR, v. a. Romper, re¬ 
ventar, desgarrar, desparpajar, apos¬ 
tillar, Ü Charlar, decir loque debiera 
callarse. 

ESBULDREGARSÉ, v t r* Romperse, 
reventarse, aportillarse* 

ESBURRAD, ADE, p. p. de Eseur- 
har. Borrado, testado, tachado, [j s, 
m. Borrado, tostadura, testación: ha¬ 
blando de escritos. 

ESBURRAR, v. a. Borrar, testar, ta¬ 
char: quitar ó hacer desaparecer lo 
escrito ó pintado. J Desmotar: quitar 
la borra del paño. 

ESBURRARSÉ, v. r. Borrarse: qui¬ 
tarse de alguna sociedad, lista ó subs¬ 
cripción. |j Esburrarse un escrit, fr. 
Borrarse un escrito. 

ESKURREDÓ, ORE, s, Borrador; el 
que borra, )| Borrador: el instrumen¬ 
to, esponja, paño, etc, con que se 
borra alguna cosa. 

ESBURREDGRES, s. f. pl. Despin¬ 
zas, despinces, des pinza dora: piezas 
ó instrumento para quitar la borra 
del paño, 

ESBURREDURE, s. f. V É krad. 

ESBURRÓ, s, ni. V, Bl-rró. ¡| Borra¬ 
dor, original. V* Burredó, 

ESBURRUNAD, ADE, p. p. de Es- 
burrunar. Espeluzado, espeluznado, 
despeluzado, erizado. 

ESBURRUNAR, v, a. Espeluzar, es¬ 
peluznar, despeluzar, erizar, ¡] Fér es- 
burrunar se pél!, fr. Hacer estreme¬ 


cer. 

ESBURRUNARSE, v. r, Espeluzar¬ 
se, espeluznarse, despeluzarse, eri¬ 
zarse. [| Esburritnarsè es quebeis , fr. 
Erizarse el cabello, jj Esburrunarsé 
se péllj fr. Atiesarse la piel. 

ESBU TZAD, A DE, p. p. de Eseutzar, 
Destripado, despanzurrado. 

ESBUTZAR, v. a. Destripar, V, Esbi> 

DLLLAR. 

i f 

ESCAC, s m. Escaque: cada uno de 
los cuadros ó dados de las damas y 
otros juegos parecidos, [j bías. Esca¬ 
que; escudo dividido en cuadros. 

ESCAFE, s, f. mar. Escaf*: la figura 6 
aspecto que presenta á la vista el cas¬ 
co de un buque. 

ESCáIRE, s. m. Escuadra, gnomon; 

l 

instrumento para trazar ángulos rec¬ 
tos. |¡ M escaire , fr, A escuadra, en 
ángulo recto, en forma de escuadra. 

ESCALE, s. f. Escalera; la parte de los 
edificios que está compuesta de gra¬ 
das para subir y bajar de los pisos. | 
Escala, escalera: dos maderos largos 
unidos de trecho en trecho por bar¬ 
rotes para subir y bajar. [[ mus. Es¬ 
cala: la sucesión de los tonos según 
la gama, [j mar. Escala: puerto de 
mar ó punto en que tocan las em¬ 
barcaciones durante su viage. ¡ geom. 
Escala: linea dividida en partes para 
representar pulgadas, pies, leguas, 
etc. II Escala, escalafón: lista que se 
tiene en algunas carreras, con el gra¬ 
do y antigüedad, para los ascensos. [ 
Escala, brocheta, pitipié, descanti¬ 
llón: regla para señalar el grueso, 
entre los fundidores de campanas» ¡ 
j Escale de cord<?. Escalera de gato. [¡ 
Escale de ma . Escalera de mano ó 
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portátil* J Escale de queregòL Esca¬ 
lera de ojo, espiral ó de caracol* ¡ 
Escala secrete * Escalera secreta ó ex¬ 
cusada. f Escales ò osque s, cuant s y 
han tead es quebeis. Cruces, trasqui¬ 
lones* ¡j Beílam A* escale. Sitio donde 
da vueltas la escalera, Q Ui d T escale * 
Ojo ó vado que hay en el centro de 
la escalera de arriba á bajo ó de bajo 
á arriba, Fér escale , fr. Escalonar; 
hacer escala. | Fér escales y fr. Tras¬ 
quilar á cruces ó trasquilones, hacer 
escalas. 

ESCÁLUM, s. m* Escálamo, gavilán, 
tolete: pequeña estaca donde se suje¬ 
tan los remos* en los botes y lanchas, 
para remar* 

ESCAMPEVÍES P s. m* Escampavías: 
pequeña embarcación velera, hecha 
á proposito para ir á !a descubierta, 
dar avisos y reconocer las costas. 

ESCANDIE* s. f Escanda, escandía: 
trigo candeal que es muy blanco. 

ESCÁNDUL, s* m Escándalo: pala¬ 
bra ó acción que promueve vergüen¬ 
za, queja ó desfogue. |] Escándalo: 
mal ejemplo* || Escándalo, alboroto, 
ruido, tumulto, inquietud. |] Fér es- 
càndid^ fr* Escandalizar. [| Ditnar es- 
cándul) fr. Dar escándalo. 

ESCAÑE LLOPS. s. m. Acónito: hier¬ 
ba medicinal* 

ESCAÑEVÉES, s* m. V* Xenguet* 

ESCAPE, s. m. Escape, escapada, es¬ 
capatoria, escapamiento: la acción de 
escapar ó huir. 

ESCARDEPrÑONS, s* m, Cascapi¬ 
ñones: el que saca los piñonea de las 
pinas, los rompe y limpia, [! Cascapi¬ 
ñones: instrumento para romper pi¬ 
ñones, 


ESC !>8i 

ESC ARE, a* f* Escara: costra que se 
forma en la piel, sobre una herida* 
úlcera, etc* 

ESCÁRIDES, s* f. pb Ascárides: gu¬ 
sanos pequeños que se crian en las 
plantas y también en el intestino rec¬ 
to del hombre, 

ESCARNE s. m* Escarnio, escarneci¬ 
miento* burla, mofa, desprecio, J 
Fér escarni) fr* Escarnecer, hacer 
burla, jj Per escarni t fr, Por despre¬ 
cio. 

ESCARPE, s, f. Escarpa: plano incli¬ 
nado ó pendiente de la muralla de 
una plaza, desde el cordon hasta el 
foso, l Escarpa, talus, declive: pen¬ 
diente de cualquier terreno. 

ESCARPERE, s. f. Cincel, cortafrío: 
instrumemo de hierro acerado para 
cortaró labrar, á golpes de martillo, 
piedra, madera, hierro, etc. 

ESCARRIE, s. f. Escarpia: clavo de 
garrió para sujetar mejor lo que en 
el se cuelga, V. Clau ganxu, 

ESCAS, ASSE, adj* Escaso, escatima¬ 
do, limitado, corto* ¡] Escaso, mez¬ 
quino, tacaño, j Escaso, incompleto: 
qne no es ent«ro, |] Escaso, raro: di¬ 
fícil de hallar* ¡] Enar escás t fr. Esca¬ 
sear* 

ESCAS S EME NT, adv. de tn. Escasa¬ 
mente, con escasez. 

ESCAT, s* m* Lija, escualo, malgacho, 
tollo; pez de mar que puede llegar á 
veinte ó mas pies de largo y cuya piel 
estan áspera que se la hace servir 
de lima* \\ Péll d r escat, Piel de lija. 
j| Escart bord. Zapa* 

ESCATE, s, f. Escama: laminka dura 
y mas ó menos transparente que cu¬ 
bre los peces y otros animales, ]j Es- 
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cama; cada una de las piezas que en 
las armaduras están colocadas unas 
sobre las otras como las escamas, J 
tned. Lactumen, costra de leche: en¬ 
fermedad de los niños de teta que les 
forma costra en la cabeza. || Escama: 
lo que tiene su forma. 

ESCATE DE PÉX, s. f. Geranio de 
sardina ó de pez; planta. 

ESCATI L, s, m, Colmillo: el diente 
canino del cerdo y diferentes anima¬ 
les, 

ESCAUFELLITS, s. m. Calentador* 
mundillo: intru mento para calentar 
la cama. 

ESCAU FEPANXES, m, pl, Chime¬ 
nea: para calentarse en salas, escrito¬ 
rios y otros parages. 

ESCÁURliR, v, a. Acaecer, acontecer, 
suceder, J] Caer bien, corresponder 
una cosa con otra. [| Escaurèi. Caer 
en ello. 

ESCEDÉNT, p. a, de Escedir. Exce¬ 
dente, excesivo, 

ESCEDID, IDE, p p* de Esgedir, Ex¬ 
cedido, 

ESCEDIR, v. a, Exceder, sobrepujar, 
traspasar los límites, ir mas allá. 

ESCED1RSÈ, v. r. Excederse, propa¬ 
sarse; hacer mas de lo que se puede 
ó de lo que se debe. ' Es cedir $é e si 
meiéXf fr. Excederse á si mismo, 

E3CELÈNCIE, V. Ecceéi.%cie. 

ESCELITE, s, f. Esceiita: piedra figu¬ 
rada que tira a blanca y representa 
la pierna de una persona, 

E3CÈLS, adj, V, EccÉls. 

ESCENARI, s. m. Escenario, palco 
escénico, escena; punto ó sitio del 
teatro donde se representan las esce¬ 
nas. 
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ESCENDÈNC1E, s. f. Ascendencia; 

la serie de padres y abuelos de qu e 
desciende cada uno, 

ESCENDENT, ÉNTE, s. Ascendien¬ 
te: cada uno de los padres deque se 
desciende, g Ascendiente, predomi¬ 
nio, autoridad, poder, ¡] Ascendiente, 
prestigio, valimiento. [| p. a, de Es- 
cúndrer. Ascendente. [| T en ir molt 
d } escendént , fr. Tener mucho ascen¬ 
diente* 

ESCENDID, IDE, p. P+ de Escenih*. 
Ascendido. 

ESCENDINT, gerund. Ascendiendo. 

ESCENDIR, v. n. y 

ESCENDRERj v, n. Ascender, subir, 
elevarse, 

ESCÉNE. s, f. Escena: en los dramas, 
cada una de las partes en que se di¬ 
viden los actos, caracterizada por la 
entrada y salida de algun actor, j] Es- 

n 

cena, escenario, palco escénico: el 
sirio en que se representa. ¡] Escena: 
cada uno délos acontecimientos dé 
mundo. D Surtir e s escéne¡ fr. Salir 
á las tablas. || Pusar emb escéne¡ fr, 
Poner en escena. 

ESCÈNIC, IQUEj adj. Escénico, tea¬ 
tral: que pertenece á la escena, ¡¡ Pal* 
cu escènic o xénic, Palco escénico, 
tablas: sitio donde se sale á represen¬ 
tar en el teatro. 

ESCENITE, s, m, Escénica; el que ha¬ 
bita en tiendas de campaña o cosa 
parecida. 

ESCENÒGREFU, s. m. Escenógrafo: 
el profesor de escenografía, [ Escenó¬ 
grafo; instrumento para poner toda 
clase de cuerpos en perspectiva, 

ESCÉNS, s, ni. Ascenso, subida, ade¬ 
lanto: promoción á mayor dignidad 
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ó empleo. 

ESCENSAD. V. Ecensxd. 

ESCENSAR t V. Ecensar. 

ESCENSIO, s é f. Ascensión: la acción 
de subir ó elevarse, V Escindo. La 
Ascensión de Jesucristo, V. Essunciò, 

J Escanció ub licué t artr. Ascensión 
oblicua, ¡i Escanció récíe, artr, As¬ 
censión recta, 

ESCENCIlJNALj adj* m, y f. Aseen- 
sional: que pertenece á lo ascensión, 
IÏSCÈNTRIC, IQUE, adj. Excéntrico: 

que está fuera del centro, 
ESCENTRICÍDAT, s, f. Excentrici¬ 
dad: la separación del centro, 
ESCÈNTRIQUEMÉNT, adv, de m. 

Excéntricamente, con excentricidad, 
ESCENUGRÁFIC, IQUE, adj. Esce¬ 
nográfico: que pertenece À La esceno¬ 
grafía, 

liSCEN CGREFIE, s, f. Escenografía: 
la prespectiva de la pintura, | Esce¬ 
nografía: descripción de las escenas, 
paises, edi (icios, etc, 

ESCEPCÏG, s, f. Excepción: la acción 
y el efecto de exceptuar, [ Excepción, 
exceptuación, exclusión: la persona 
ó cosa exceptuada, ” Escepcio peren- 
torie. Excepción perentoria, ¡j Excep¬ 
ció dilatórit r. Excepción dilatoria. 

E cep 'ió declinéíèriè. Excepción de¬ 
clinatoria, \ Escepcióperjudicial. Ex¬ 
cepción perjudicial, [| Escepció de 
?ion numerata pecunia. Excepción de 
non numerata pecunia. | \ E eScepcio 
de.. } m. adv. A excepción de,.,, ex¬ 
cepto, menos, ¡ A’o i La régele sense 
escepctó , reír. No hay regla >in ex¬ 
cepción . 

ESCEPCIUNAl), ADE, p, p, de Es- 
cupcuunau Escepcionado. 
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ESCEPCIUNÁL, adj. m. y f. Excep¬ 
cional: que pertenece á la excepción. 

ESCEPCÍUNAR, v, a. Excepdonar; 
hacer ó poner excepciones, 

ESCÈPTE, adv. Excepto, á excepción 
de..,, fuera de..., menos. 

ESCÈPTIC, IQUE, adj. Escéptico: 
que duda de todo. |[ s, ni. Escéptico: 
filósofo que profesa la escéptica. 

ESCEPTICISME, s* m. Escepticismo: 
doctrina del escéptico, deda univer¬ 
sal. 

ESCÈPTIQUE, s. f. Escépi ica: secta 
filosófica cuyo principio ó fundamen¬ 
to es dudar de todo. 

ESCEPTUáD, A DE, p. p. de Excep¬ 
tuar. Exceptuado, 

ESCEPTUARj v, a. Exceptuar, ex¬ 
cluir: apartar ó separar de la genera¬ 
lidad. 

ESCERTUARSÉ, v. r. Exceptuarse, 


excluirse. 

^ _ * 

ESCES, s. m. Exceso: lo que sobra ó 
pasa de los límites, ¡j Exceso, desor¬ 
den, intemperancia, i Exceso, uialdadj 
crimen, delito. |¡ Exceso: la parte ó 
porción en que una cosa escede á 
otra. t| Emb escés¡ m* adv. Con exce¬ 
so, excesivamente, ¡j Cumcínr un es¬ 
ees, fr. Cometer un exceso, 
ESCESSIU, IVEj adj. Excesiva: que 
excede, 

ESGESSfVEMÉNT, adv. de m. Exce¬ 
sivamente, con exceso, 

ESCÉTEj s. m. Asceta: el que se de¬ 
dica ó consagra a la austeridad cris* 


liana, 

ESCÈTIC, IQUE, adj. Ascético: que 
pertenece al asceta ó viene relación 
con los ejercicios de 1 vida espiri¬ 
tual. 


ii 
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ESCETICISME, s* m. Àsceiïcísmo, 
austeridad: vida contemplativa, es¬ 
crupulosidad sobre cosas mundanas 
llevadas al estremp. 

ESCIARRU, s, m, Eieiarro; corriente 
ó torrente de lava, 

ESCIETERIE, s. f. Esciateria: teoria 
para hacer relojes de soL 

FSCILL, s. f. Eseila, cebolla albarra- 
na: planta diurética y venenosa. V. 
Cebe me riñe. 

ESCISIBBLE, adj. m. y f. Escisible: 
que es suceptible de escisión, 

ESCISIÓ t s. f. Escisión, cortadura. V. 
Incisió, 

ESlITàD, ADE, p. p. de Escitar. Ex¬ 
citado. 

ESCITA R, v. a. V. Eccitar y deriva¬ 
dos. 

ESCITE, s, m* yf. Escita: el que es 
hijo ó natural de la Escitia, ¡j adj. Es¬ 
cita: que pertenece á la Escitia. 

ESCLAT, s. m. Estallido, estampido, 
| Esclat de riurer } fr. Carcajada. J 
Fér un esclati fr. Dar un estallido, 
reventar. 

ESC LATE SANGS, s. m. pl. Setas: es¬ 
pecie de hongos parduscos, buenos 
para comer. 

E5LLAU, AUE Ò AVE, s, Esclavo, 
siervo, cautivo: el que está sugeto á 
otro 6 no tiene libertad. |¡ £ig p Escla¬ 
vo: el que está sugeto á las pasiones 
y deseos vehementes, ¡¡adj, Esclavo, 
rendido, enamorado, perdido, || Ser 
un esclau t fr* Ser un esclavo, traba¬ 
jar mucho. 

ESCLEb AD, A DE, p. p. de Esclkfar. 
Aplastado, chafado* j¡ Quebrantado. 

ESCLEFAR, v. a. Aplastar, chafar, ¡j 
Quebrantar, triturar. 
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ESCLEFARSÉ, v. r. Aplastarse, cha¬ 
farse* 

ESCLEFEMÉNT, s. m. Aplastamien¬ 
to: la acción de aplastar. [¡ Quebran¬ 
tamiento, quebramiemo. 

ESCLEFID, IDE, p. p. de Esclefir, 
Estallado. J] Chasqueado* |¡ s, rru Es¬ 
tallido, chasquido* ¡¡ Golpe, zopapo, 
coscorrón. 3 Esclejii de ríurer. Car- 
caja da. ¡J Dunar esclefids, fr* Pegar, 
azotar. ¡¡ Fér esclefids } fr* Hacer ia 
castañeta con los dedos. 

ECLEFIR, v. a* Estallar: romper en 
estallidos. j| Chasquear, restallar. [ 
Esclefir de ríurer 7 fr. Soltar ó rom¬ 
per la risa. [[ Esclefir de píurar } fr. 
Romper á llorar, soltar el llanto* 

ESGLEMAD, ADE, p. i», de Esclemár, 
Exclamado. 

ESCLEMAR, v. n Exclamar: pro- 
rumpir en exclamaciones, perorar 
con sentimiento ¿ indignación para 
conmover los ánimos. 

ESCLEMARSÉ, v. r* Exclamarse, 
quejarse, pedir favor ó ausilio* 

ESCLEMECIÓ, s* f. Exclamación: 
grito de admiración, de sorpresa ó de 
alegria. |1 Exclamación: figura retó¬ 
rica. 

ESCLEMETIU, IVE, adj* Exclama¬ 
tivo, exclamatorio. 

ESCLEM ETÒ RI, ORIE, adj. Exda- 
matorio: que pertenece á la exclama¬ 
ción. 

ESCLEPIÁDEU, m, Asclepiádeo: 
verso latino compuesto de un pié es¬ 
pondeo* dos corambios y un pirri- 
queo; ó de un espondeo, un dáctilo 
con cesura y los dos últimos dáctilos. 

ESCLERID, IDE, p* p, de Esclerir. 
Desen red a do, d ese n ni a ra nado. 
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ESCLERIDÓ, s, rn , Escarpidor, bati- 
dor; peine de largas púas para arre¬ 
glar el pelo. 

ESGLERIR v, a* Desenredar, desen¬ 
marañar. I Esderir es quebeis, fr. 
Desenredar el pelo. 

ESCLERIRSÈ, v. r. Desenredarse, 
desenmarañarse, i Eselerirsé es cap , 
fr, Peinarse, componerse la cabeza, 
desenredarse el pelo, 

ESGLETAD, ADE, p. p. de Escletar. 
Reventado, abierto, 

ESCLETÀR, v. n, Reventar, abrirse: 
romperse alguna cosa* 

ESCLETARSÈ , v. r. Reventarse, 
abrirse. ¡| Escletarsé de riurer, fr. 
Reventarse de risa, 

ESCLIÍTÚ, s, vn, Sofoco, ¡¡ Péndrer 

M 

un escleto^ fr, Acalorarse, sofocarse. 

ESCLEUET, UETE, s. dtm. de Es¬ 
cure, Lsclavillo, esciavito. 

ESCLEUSTRAD, ADE, p. p. de Es- 
claustrar. Exclaustrado, 

ESCLEUSTRAR, v. a. Exclaustrar: 
sacar del claustro á las religiosos, se¬ 
culariza ríos 

ESCLEUSTRECIÓ, s- f. Exclaustra¬ 
ción: la acción de exclaustrar, 

ESCLEVETE, s, f. Estrechez, suje¬ 
ción. !¡ Estar e i ese leve te, fr. Estar 
sujeto, estar en el potro. |¡ Teñirlo e 
I ésclevete , fr. Tenerlo con estre¬ 
chez, ¡j P usarlo e V esc le vete, fr. Po¬ 
nerlo á sujeción, 

ESCLEVINE, a. f. Esclavina: especie 
de capiui que usan los pelegrinos. ¡ 
Esclavina, alzacuello, ¡j Esclavina: 
cupitu de muger. 

ESCLEVISAD, ADE, p. p, de Escle- 
visar* Esclavizado, 

ESüLKVISARj v, a. Esclavizar: redu- 
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cir á U esclavitud. | Esclavizar, tira¬ 
nizar, sugetar, poner esclavitud* 

ESCLE VIS ARSÉ, v, r. Esclavizarse, 
sujetarse, ponerse en esclavitud, 

ESCLEVISECIÓ, s, f. Esclavización, 
sujeción, estrechez: la acción y el 
efecto de esclavizar. 

ESCLEVITUT, s. f, Esclavitud, ser¬ 
vidumbre, cautiverio: el estado del 
esclavo, |] Esclavitud, dependencia, 
sujeción, || fig, Esclavitud: especie de 
asociación religiosa asi llamada, ¡ 
Esclavitud: la sujeción á los vicios, 

ESCLÒP, s. m. Almadreña, zueco 3 co¬ 
lodro, haluza; zapato de madera de 
una sola pieza* 

ESCLÓQUIS, s. m. pl Chodos, chan¬ 
clos, galochas: calzado de piel con 
suela de madera, | Esc Toquis sords ò 
de suru . Alcorques, 

ESCLÒS, ÒSE, p. p. ir.de Esglourer. 
Excluido* excluso. 

ESÇLÒURER, v. a, Ext luir, excep¬ 
tuar, separar. ¡¡ Excluir, no admitir, 
cspulsar, dejar fuera. 

ESCLÒU RERSÉ, v. r. p. u. y 

liSCLÒRÈS, corttr. Excluirse, elimi¬ 
narse, separarse. 

ESCLUID, IDE, p. p. de Escï.òurer y 
Esclllr. Excluido. 

ESCLU1R, v. a. Excluir. V. Escióu- 

REK. 

ESCLUÏRSÈ, v. r. V, EsclóurÉs. 

ESCLUSIÓ, s. f. Exclusión: la acción 
y el efecto de excluir. 

ESCLUSTU, IVE, adj. Exclusivo: que 
excluye, 

ESGLUSIVE, s, f, Exclusiva, exclu¬ 
sión: acto ó privilegio por el cual 
se excluye alguna cosa. || Exclusiva, 
monopolio. j[ Tenir y esetusive, fr. 
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Tener el privilegio. 

ESCLUSÍ VEMENT, adv. de m. Exciu- 

9> i 

sivamente, exclusive, con exclusión* 

E5CLUSIVISME, s. f. Exclusivismo: 
prurito de excluir. Exclusivismo, 
egoísmo. 

ESCLU SI VISTE, s, m. y f. Excluí 
vista: el paludario del exclusivismo ó 
el que lo practica, 

ESCLU VEAD, ADE, p. p, de Escu- 
visar. Descascarado, descascado, |¡ 
Desvainado, 

ESCLU VEAR, v, a. Descascarar, des- j 
cascar: quitar la cáscara. [; Desvainar: 
quitar los granos de sus vainas, [¡ 
Descascarar, charlar, hablar mucho, 
esplicarlo todo, 

ESCLUVEARSÉj v. r. Descascararse, 
descascarse. |j Escluvearó tot, fr. Char¬ 
larlo todo, punto por pumo. 

ESCÒCIE, s. f. geogr. Escocia: anti¬ 
guo reino en nglatcrra. 

ESCÒC1L, V* Hall, 

ESCODE, s. f. Escoda: instrumento de 
hierro de pico ancho y cortante para 
hacer sillares y otras cosas, 

ESCOE, s, f. mar. Fscoa: cada una de 
Jas estremidades de las perchas. 

ESCÒFIE, s, f. Goda, escofia: especie 
de gorra que usan las mu ge rea, 

ESCÓLE, s. f. Escuela, aula, clase, es¬ 
tudio: sitio donde se enseña* ¡¡ Es¬ 
cuda, enseñanza: lo que se aprende. 

¡ Escuela, doctrina: sistema de algún 
autor. I; Escuela, método: gusto par¬ 
ticular de cada uno para enseñar. |j 
Fér escóle, fr. Enseñar. J Enar es 
cále, fr* Ir á la escuela, 

ESCOLI, s, m. Escolio, nota, observa¬ 
ción: breve comentario. |l geom. Es¬ 
colio: proposición que lien* relación 


ESC 

con otra precedente. 

ESCOLTE, s. f> Escolta: ponida de 
tropa para resguardo de la gente que 
acompaña. 

V 

ESCOLTE, s. m, Escucha: centinela 
de noche para vigilar al enemigo !j 
Escucha: persona'destinado á seguir 
los pasos de otra* |¡ Escucha: ventana 
ó agujero desde donde se puede es¬ 
cuchar sin ser vistos. 

ESCOLL y 

ESCOLLU, s. ni. Escollo: roca en el 
mar, que por estar casi á flor de agua 
es peligrosa, |] fig. Escolio, peligra, 
tropiezo: cosa dañosa para la virtud, 
talento, etc. 

ESCOMBRE, s. f. Limpia, ¡¡ Fér es¬ 
combre , fr. Limpiar. \] Enar e fér es~ 
combre , fr. Ir á limpiar alguna parte 
para poder trabajar en ella* 
EscóRDi, *. m.* Escorcho: hierba me¬ 
dicinal 

ESCORIE, s* f. Escoria: la escama ó 
hez de los metales, ¡ Escoria; cosa 
vil, despreciada y de ningún valor ó 
estima. || Escoria: lo mas vil y bajo 
en cada especie, 

ESCÒRPERE, s* f. Eseorpero, escór- 
pina, rescaza, peje diablo: pez de 
mar. V. Rascle- 

ESCÓRRER, v. a. Escurrir: apurar 
las últimas gotas de un líquido, | 
Correr: aflojar ó deshacer algún lazo* 
cardón, etc, 

ESCGRRERSÈ, v* r, p. u* y 
ESCORRÉS, con ir. Escurrirse, descor¬ 
rerse. |¡ Escaparse, marchase [| Escor* 
res es temps, ír. Pasar, correr ó irse 
el tiempo, 

ESCÒRXE, s, f* Corteza: la piel de los 
árboles. Cumd.vro, casca: i' corteza 
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que sirve p;ira curtir. 

ESCÒT, s. m* Escote: la parte que 
paga cada uno de los que se han re¬ 
unido para comer ó divertirse* [ 
Añascóte: ropa fina de lana. J Escote, 
escotadura. } Escot de San Dumingu, 
Burá, baratillo; tegido de seda y 
lana, [¡ Escòt ò escot um bei botua, fr. 
Tanto por barba. 

ESCOTE, s. f. Escota: cuerda para su- 
getar las velas cuando están desplega¬ 
das. 

ESCRÉCÈNCIE, s, {. Excrecencia: 
carnosidad ó fungosidad que se cria 
en diferentes partes del cuerpo. j Es- 
crecencia: tumor mas ó ménos duro 
que se cria en las personas, animales 
y plantas. 

ESCRECTÓ, s. f. med. Excreción: la 
acción y el efecto de excretar. 

E5CREMÉNT, s, 01 . Excremento, he¬ 
ces: los res'os de los alimentos que 
espelen el hombre y los animales por 
la vja ordinaria, y lo que se separa de 
los vegetales por medio de la putre¬ 
facción. 

EXCREMENTAL, adj, m. y f. V. Es- 

CKEMENTlCt* 

ESCRBMENTAR, v, a. Excrementar: 
arrojar los excrementos por la vía or¬ 
dinaria. 

ESCREMENTICI, lCIE f adj. Excre¬ 
menticio, excremental, excremento- 
so; que corresponde al excremento, 
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crotári. 


Conducto excretorio. 


ESCRÉX, s. m. Arras: aumento de 
dote ó cantidad que el hombre pro¬ 
mete á la mugar al casarse con ella, 
ESCRIBE, s. m. Escriba: doctor ó in¬ 
térprete de la ley entre los hebreos, 
ESCRIT, I FE, p. p. de Escríurer, 
Escrito. ] s. m. Escrito: la obra del 

escritor. ¡] Dunarper escrit Jr.Dat por 

escrito. ¡| Per lar per escrit , fr* Ha¬ 
blar por «scrito, |] Demunt ex ò no i 
ha res escrit , fr. No hay nada escrito 
sobre eso, 

ESCRITTÓ ORE, s. Esíritor: el que 


escribe. 

ESCRITTÒRI, s. m. Escritorio: des 
pacho de las personas de negocios. 
Papelera: armario para guardar pa¬ 
peles. | Gasius d* escrittóri, fr. Gas- 

m | 

tos de escritorio, 

ESCRITTURE, s. f. Escritura: la ac¬ 
ción y el efecto de escribir, j] Escri¬ 
tura: cualquier clase de escrito, ¡j Es¬ 
crito: documento público, hecho á 
presencia de testigos y autorizado por 
notario. ¡¡ L' escriture . La biblia ó la 


sagrada escritura. 

ESCRIURER^v, a. Escribir: formar 
letras, JJ Escribir: dirigir canas ó bi¬ 
lletes, ;¡ Escribir: componer alguna 
obra literaria. ¡ Escríurer entre reí- 
xes t fr. Entrercnglonar. 

E5C RIU RERSÉ, v* r. p* u. y 

ESí’RÏURÈSj contr. Escribí rse: tener 


ESCRETAD, A DE, p, p, de Escretar. 
Excretado. 

ESGRETáR, v, a. Excretar, evacuar, 
echar ó espeler los excrementos, 
ESCRETARSE, v. r. Excretarse, 
ESCRETÓRI, ORIE, adj. anal. Ex¬ 
cretorio: que excreta, íj Cunduetu es - 


correspondencia, |] Escribirse. 1 apun¬ 
tarse en alguna lisia ó sociedad, 

j* 

ESCRIVA, s. m. Escribano: el que e»-* 
cribe, [| Escribano, notario, actuario, 
i' Escrivà de motín. Impresor. |] Es¬ 
crivà de cáméré. Escribano de cáma¬ 
ra. ¡j Escrivà d 1 Ejuntemént. Escri- 
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baño de Ayuntamiento- || Eser irá de 
nombre , Escribano ó notario de nú 

mero, 

ESCRIVENÍE, s, f. Escribanía; el des¬ 
pacho del escribano* |] Escribanía, 
notaría: el empleo del notario, f| Es¬ 
criban ia, papelera [i Escribanía; mué 
ble que contiene los utensilios para 
escribir. 

ESCRIVENT, s, m. Escribiente; el 
que escribe. ] Inscribiente, amanuen¬ 
se, copiante; el que escribe ó copia* 

ESCRI VETETJ-AR, v. a- Escribir al¬ 
guna cosa, hacer alguno que otro es¬ 
crito. 

ESCRÒFULE, i f* med. Escrófula, 
lamparon: enfermedad* 

ESCRÒP, s, m. Zueco: zapato de ma¬ 
dera. V. Esclop* 

ESCRÒTU, s* m. anat. Escroto; piel 
que á manera de bolsa cubre y con¬ 
tiene los testículos. 

ESCRUFL 1 LARIE # s. f. Escrofuíaria; 

planta. 

ESCRUPULOS, OSE, adj. Escrofulo¬ 
so: que padece escrófulas. 

r 

ESCRUPUL, s. ni. Escrúpulo: remor¬ 
dimiento de conciencia* ¡. Escrúpulo* 
reparo, duda, dificultad. [| Escrúpu¬ 
lo, exactitud, delicadeza, j Escrúpulo: 
cada una de las veinte y cuatro partes 
de la onza. |¡ Escrúpulo, china; pie— 
drecita que entro en los zapatos al 
andar. J astr. Escrúpulo: cualquiera 
délos iriniuosen que se divide un 
grado de circulo. ¡[ Escrúpulo de fra 
Guergajr, espr* Escrúpulos de mon¬ 
ja ó de Mari-garga jo. || Pusar emb 
e'crúpuly fr. Meter en escrúpulo. |J 
Fér escrupuls, fr. Escrupulizar* ¡| 7'e- 
nir escrúpul, fr. Tener escrúpulo. 


ESC 

ESCRUPULET, s r m. dim. de Escrú- 
pul* Escrupulillo. 
ESCRUPULETJAR y 

ESCRU PU LIS A R, v. a Escrupulizar, 
hacer escrúpulos, 

ESCRUPULOS, OSE, adj, Escrupu¬ 

loso, exacto; que tiene escrúpulo^. 

ESCRU PU LOSEME NT, adv. de m. 
Escrupulosamente, con escrúpulo. 

ESCRUPUL USIDÀT, s. f. Escrupu¬ 
losidad, exactitud suma, 

ESCRU5, s* ni. Tornillo: especie de 
clavo con rosca, 

ESCRUSTAD, A DE, p. p* de Escris- 
tàïu Descostrado. 

ESCRU STAR, v. a. Descostrar: quitar 
la costra* ¡| Descostrar: descortezar el 
pan. 

ESGRUSTARSÈ, v, r. Descostrarse. 

ESCRUSTUNAD, ADE, p* p. de Es- 
cr t; stu n a r . Dése a n te r a d o. 

ESCRUSTUNAR, v, a* Deseamerar; 
quitar los cantos al pan ú oirás cu¬ 
sas 

ESCRU FA D, A D K } p. p. de Escui: \ \ r. 
E se r u ta do, es c r u d i n a d o. 

ESCRUTA L, adj, m. y f. Esc rota 1: 
que pertenece al escroto, 

ESCRU LAR, v. a. ant* Escrutar. V + 

I 8CUDR1NAU. 

ESCRUTELO, ORE, s. Escrutador: 
el que escruta ó escrudina. ¿ Secreta 
vi excrutedó . Secretario escrutador. 

ESCRUTINI, s, m. Escrutinio, averi¬ 
guación, indagación, examen* || Es¬ 
crutinio; averiguación de los votos 
dades secretamente para una elec¬ 
ción, 

ESCUAD, ADE, p* p* de E sc.ua r. Des¬ 
colado, ¡¡ adj, Descolado, rabón: que 
no tiene cola* 
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ESCUADRI , s, t\ Escuadra, cuadri¬ 
lla: reunión de personas para algun 
fin. |¡ Escuadra: cierto número de sol¬ 
dados con su cabo y la plaza de di¬ 
cho cabo. ¡| Escuadra: división naval, 

|j Labu d csciuiiire. Cabo de escua¬ 
dra, 

JESCUÁR, v. a. Descolar, desrabar: 
quitar la cola ó el rabo, || Desrabo- 
lar, rabotear: quitar la cola á los cor¬ 
deros para que engorden. 'j Despezo¬ 
nar: quitar la cola á las frutas, 

ESC U B E M A , s. m. mu\ Arrastm Jera, 
rastrera. 

ESCUDILLÓ, s> m. art. Escobillón: 
instrumento para limpiar los caño¬ 
nes. 

ESCUCÉS, ESE, s. y adj. Escoces; 
hijo ó natural de Escocia ó que per¬ 
tenece á ella. 

ESCUD, s, m. Escudo, broquel, pa¬ 
vés: arma defensiva. \\ Escudo: mo- 
neda de diferentes valores, según la 
época, fig. Escudo, amparo, defen¬ 
sa, protección, [ Escudo: en el bla¬ 
són, el campo en que figuran las ar¬ 
mas. [| Ecurf íf armes, Escudo de ar¬ 
mas, 

ESCUDAD, ADE, p. p. de Escudar. 
Escudado, ¡j s, m. Escudado, broque¬ 
lado: soldado antiguo que iba pro¬ 
visto de un escudo. 

ESCUDAR, v, a. Escudar: proteger ó 
defender con el escudo, |j fig. Escu¬ 
dar, amparar, preservar: servir de es¬ 
cudo. 

ESCUDARSE, v, r. Escuda rsc, apo¬ 
yarse, prevaleeerse, ampararse, 

ESCUDILLAD. A DE, p, p. de Esct- 
pELtÁR, Escudillado, 

ESCUDELLA DE, s. f. Escudillada: lo 
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que cabe en una escudilla, 

ESCUDELE AM t s, m . \ a j 111 a: tazas, 

platos, y demas piezas para el servi¬ 
cio de mesa. ¡j Partir sè P cstudelfnm, 
ir. Reñir, desavenirse, separarme, 

ESeL DELLAR, v. a. Escudillar: lle¬ 
nar los platos ó escudillas. I] fig. Es¬ 
cudillar, mandar, disponer á su ar¬ 
bitrio. 

ESCUDILLE, s, f, Escudilla, taza: 
pequeño vaso cóncavo. || Sopa, pota¬ 
je, vianda. |¡ Escude He de lléne 
Cuenca, hortera, dornajo. ¡[ Escude- 
Ue en bree . Pistero, ) Qui cscudétie 
m aliri esperé^ frede se !e menjt; y é 
vegades ni frede ni quelcnte i reír. 
Quien de mano age na espera, mal 
yanta v p or cena. 

ESCUDE LLE, s. m, Vasar, vasera, 
poyata, anden: sitio en la cocina 
donde se ponen los platos y escudi¬ 
llas, 

ESCUDEREETE, v 

ESCUDELLONE, s. f. dim. de Escr- 
drlt.e, Escudillita. 

ESCUDEREE s. m. Escudero, paje, 
criado, fj Escudero: soldado que íle- 
va escudo. f| Escudero: apellido. 

ES-CU DET, s. m, dim. de Escld, Es- 
endito, escudillo, escudete, 

ESCUDRIÑAD, A DE, p. p. de Escu- 
mi i nar . Escudriña d o. 

ESCUDRIÑAR, v, a. Escudriñar, in¬ 
dagar, averiguar, examinar á fondo. 

ESCUDRIÑARSE, v. r. Escudriñarse. 

ESCUDRIÑELO, ORE, s. Escudriñti- 
dor: el que escudriña. 

ESCUDRIÑEMÉNT, s. m. Escudri¬ 
ñamiento, investigación, escrutinio: 
la acción de escudriñar. 

ESCUDRÜ, s, m. Escuadrón: antigua- 
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mente era un cuerpo de tropas de i rí¬ 
fate ría y caballería, ¡| Escuadrón: 

parte de un regimiento de caballe¬ 
ría . 

ESCUDRUNAR, v. a . Es. :uadroriar: í 
formar k tropa por escuadrones, 

ESCU DR U N ET, s. m . di ni. de Eseu - 
drü. Escuadrone!lío, escuadronéete* 
ESCUDRUNíSTE, s. m Escuadro¬ 
nea: oficial inteligente en el manejo 
de los escuadrones. 

ESCLEMÉNT, s, m. Raboteo, desra¬ 
bad ura: la acción de quitar la cola, 
ESCUPIERE, s, f, Cofiera: la muger 
que hace y vende cofias. 

ESCU FIE FE, a* í. dim* de Escqfie* 
Coíiezuela, escofieta, 

ESCÚ s. m. Escollo, arrecife: rocas 
en el mar á flor de agua. ¡J fig. Esco¬ 
llo? peligro, riesgo: cosa dañosa para 
la virad, talento, saber, etc. 

ESCU ID, IDE, p, p. de Escu'ír. Esco¬ 
gido. 

ESCUIDISSIM, IME, adj, sup* de 
Esculo* Escogidísimo, muy escogido. 
ESCU IDO, ORE, s. Escogedor: el que 


lj t reír. Según canta el abad repoiuk 

el sacristán. | Es muni de C e£iulá r 

quentaní ò envéy quemará $* eiivá, 
refr. Los dineros del sacristán, can¬ 


tando se vierten y cantando se van. 
í! Ser eçcutà i' emén f fr. Andar co¬ 


mo el corcho sobre el agua. 


ESC ULAN E, s. f.. Sacristana: religiosa 
que cuida de la sacristía, [f Sacrista¬ 
na: la muger del sacristán. 


ESCULAPI v 

* 

ESCULAPIU, s. m, mit. Esculapio: 
Dios de la medicina. J1 Esculapio: mé¬ 
dico. |i Esculapio: religioso de la re¬ 
gla de San José de Caksanz. 

ESCULÁSTIC, IQUF, adjb Escolás¬ 
tico, escolar: que pertenece á la es¬ 
cuela. [¡ Escolástico: se aplica al mé¬ 
todo como se enseña la teología en 
Es escuelas. [| s. m. Escolástico: pro* 
fesor de teología escolástica, 

ESCULÁSTIQUE, ti. p.¡ f. Escolás¬ 
tica* 


ESCULÁSTíQUEMÉNT, adv. de m. 

Escolásticamente, de una manera es¬ 
colástica. 


escoge. 

ESCUIMÉNT, s. m. Es cogí mié oto, 
elección: la acción de encoger. 

ESCU IR, v. a. Escoger, elegir: tomar 
lo que mas agrada. 

ESCUÍRSÉ, v. r. Escogerse. 

ESCUIROL, s, m, Mtieso, cordero 
mueso: cordero nacido con las ore¬ 
jas extremadamente pequeñas* ¡ Mae¬ 
sa: instrumento de zapatero. 

ESCULÁ, s. m, Sacristán: el que cui¬ 
da de k sacristía y asiste al altar. |! 
Escuta tuejó. Sacristán mayor, |¡ Es¬ 
cuta d' emén. Sacristán de amen, [j 
Segons cinta es recto respon i' 1 cscu~ 


ESCULENET, s. m* dim. de Escibu, 
Monacillo, monago, monaguillo: mu¬ 
chacho que sirve ó ayuda á decir mi¬ 
sa y desempeña otros quehaceres en 
las iglesias. 

ESCULENÍE, s, f* Sacristanía, el em¬ 
pleo del Sacristán. 

ESCU LIAR, v. a* Escoliar, comentar; 
poner escolios en tos escritos, 

ESCU i JE DO j ORE* s, Escoliador: el 
que escolia. 


ESCULPID, IDE, 


p. p- p. de Escur. 


piR. Esculpido. 

ESCULPIR, v. a. Esculpir, entallar: 
grabar sobre la madera, mármol, etc. 
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ESCULPI USE T v, r. Esculpirse, gra¬ 
barse* 

ESCU UTAD, ADE t p T p, de Escoltar. 
Escuchado. ¡ Escoltado, y Esculpido, 

ESCOLTAR, v, a. Escuchar, atender; 
aplicar el oído, i! Escoliar, acompa¬ 
ñar; servir de escolta. ¡¡ Esculpir, en¬ 
tallar. 

ESCOLTARSE, y. r p Escucharle: mi¬ 
rarse mucho en el modo de hablar. 
[¡ Escucharse: estar siempre á la mi¬ 
ra de lo que pasa en su interior. 

ESCU L i EDÓ ? ORE, s. Lscuchadur; 
el que escucha. 

ESCULTO, s. m. Escultor: el que es¬ 
culpen hace imáge íes de piedra, ma¬ 
dera ó metal. 

ESCULTURE, s. f, Escultura; el arte 
de esculpir ú grabar. ¡¡ Escultura: la 
obra esculpida. 

E SC L LU P È NDRE, s f Escolopen¬ 
dra: insecto. V, Cinco antecamas, [| 
Escolopendra, cientopies marino: ce¬ 
táceo ó pez de mar que parece una 
galera con remos. 

ESCULLERE, s. f, EseoJl era: escollo 
a ni ri cial. 

E SC UMAD, ADE, p. p. de d ser m r. 
Espumado, despullado 

ESCUMAR, v. r. Espn mar, despu¬ 
mar: quitar la espuma. |¡ v. n. Espu- 
mar: levantar espuma, como la olla, 
el vino, etc. 

ESCU MARSÈ, v. r. Espum arse, 

ESCUMBRAD, ADE, p. p, de Escuu- 
hraiu Escombrado, limpiado. 

ES'TIMBRAR, v, a. Escomí rar, lim¬ 
piar, 

ESL U u1 B R A Y, s t m . B a r re á ero: es p j - 

cíe de escoba para limpiar el horno 
ames de introducir u ci c\ tum. 
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ESCU ME, s. f. Espuma: sustancia 
bla nca esponjosa y ligera que se for¬ 
ma sobre la superficie de los líqui¬ 
dos, V. Escumére. !) fig. Hez: la gente 
mas despleeiable é inútil de la so¬ 
ciedad. (j Fér escame, fr. Espuma;. 

ESCU ME DORE, s. t Espumadera: 
especie de cuchara para espumar, 

ESCU MERE, 5 . f. Espuma, V. 1A- 

CCM.C. 

ESCUMÉS, ESE, p. p. ir., de Escomí;- 
th i*:n. Saludado, cumplimentado. 

ESCU METE NT j ENTE. adj. Saluda¬ 
dor, caries, urbano, comedido, cum¬ 
plí men toso. 

ESGUMETRER, v. a. Saludar, cum¬ 
plí mentar, hacer acato. 

ESCUMETRERSÉ, v. r. p. u. y 

ESt.UMÉTUES , con un Saludarse, 
cumplimentarse, 

ESCU MOS, OSE, adj, Espumoso: que 
abunda en espuma. 

ESCUMUNICAD, ADE, p. p. de La¬ 
ce muñí car. Excomulgado, deseo mui- 



E S C U M U N IO A R, v. a. E x co m u 1 ga r, 
descomulgar: apartar de la comunión 
de los fieles. 

ESC 1 "3 M U N K - A USÉ, v, r, E xco m ul 
ga] se. 

ESCLMUN1Ó, s. f. Excotiili n ion, 
descomunión, anatema: la acción de 
escomulgar. |¡ Efsar M escumumó t fr, 
! Ala sol ver, 

ESCUM U N1QUEC l O, s. f. V, Escu- 

lí U MIÓ, 

ES: U M L N1' ■ hU 1;'. DÓ, %. m, Eseo m u 1 - 
gador: el que cseomulga. 

ESCUNDíR. v. a. V, ! mkg*r. 

ESC UNE, s. f, V. Gócete, 

ESCUNIARSK. v. r. T rasco na ¡irse. 
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quedarse aíras; se aplica á los cone¬ 
jos» que á. la vístíi de los perros se 
ocultan para que pasen. 

ESCUPE 1 a DE, s. f. Escopetazo: el 
disparo de la escopeta y la herida 
que produce, 

ESCUPETE, s, f. Escopeta: srma| de 
luego, i Escúpete curie * Retaco ¡ 
Escúpete de vént: Escopeta de vien¬ 
to, 'I Escúpete de cal qttelent. Bota¬ 
fuego, ligero de cascos. || E t'r cd es¬ 
cúpele, tr. A tiro de escopeta, 

ESCUPE! I'C s, m. Escopetero: solda¬ 
do arniado de escopeta. 

ESCUP ETERï E i s. f. Escopetería: 
milicia armada de escójalas, |j Esco¬ 
pete rí-i: multitud de tiros de esco¬ 


peta. 

ESCUPETETJ, s. ni. Escopete'.; tiro¬ 
teo de escopetas, 

ESCUPETETJ Al), A DE, p. p. de Es- 

0 r • P LTETJ AH, Escopetead o. 

ESCU PE FE t J AR, v, a. Escopetea r: 
disparar repetidot tiros de escopeta 

ESí UPETJ5TJARSÉ, v. r . Escope¬ 
te irse: dispararse mutuamente repe¬ 
tidos tiros de escopeta, 

ESCUPID, IDE, p. p. do EscrPin■ Es¬ 
cupido. 

ESCUPIDE. Sv f. Escupidura, saliva, 
salivación, esputoj vant Escupen na, 
fes cu pitina, 

ESCUPIDO» ORI , s, Escupidor; el 
que escupe con frecuencia, j| Escupi¬ 
dero: sitio donde se escupe, 

ESCUPIDORE, s. f. Escupid era: vaso 
ó recipiente nara escupir, 

ESCUPEME NT, s, m. Salivación: U 
acción de escupir. 

ESCURIN A DE, s. f. V. Kscupide. 

ESCUPEN K. s. f. Almeja; marisco bi¬ 



valvo. [| Conxa, pechina: la que lle¬ 
van los pelegrines. _ Conxa: recipien¬ 
te que tiene la misma forma, |¡ Escu¬ 
piré grcv.uie Venus verrugosa, ¡¡ Es - 
cupiñ j llise , Pechina, jj lEscupiñe 
frenceste* Coquina. ¡| Estupiñe de 
guelleL Cliça, [¡ Es\ apiñe en pue ?, 
Concha marina* j Esc apiñe inglese. 
Arca, l Escupirte de sang, Telina, 

■ tellíti-a. ¡? Escupiñe de frare . Mactra. 
jj Escupí ñe bvstie. Cardi o, jj Escupi¬ 
dle incítese. Venus. 

ESCUPIÑETEj s. i. dim. de Escupine, 
Pequeña almeja, ¡j Pequeña concha, 

ESCUPIR, t. a. Escupir: echar la sa¬ 
liva, || Escupir, echar: hablando de 
una cosa que se desprende de otra, ¡j 
Escupir sang\ Escupir sangre por la 
boca. || Escupir mt térie, Escupir pus. 
Es tupir e nes rótlu , fr. Escupir en 
corro, escupir en rueda, |j Escupir 
per desprécí , ir, Escupir por despre¬ 


cio. 

ESG U P I R S E, v. r. Esc u pi rse: echarse 
saliva. Escupí "e e se C&re, fr. Es¬ 


cupirse en U cara ó en el rostro. 
ESCURAD, A DE, p. p. de Escróiuu. 
Fregado, limpiado, || Que lar escit - 
rad t ir. Quedar limpio. 

ES URaDE, s. f. Fregado, !"regadu- 
dura: la acción de fregar 6 limpiar 


los platos y demas vagilla. 

ESCURAR, v. a. Fregar, arrebañar 
los platos, ollas, cazuelas, etc. [ Lim¬ 
piar, mondar, purificar: quitar lo su¬ 
perflu o j¡ Escurar: quitar la grasa 
que hay en el paño antes de abata¬ 
narlo. | fig. Mondar, aligerar* ¡' Es¬ 
curar ses butxaques, i r. Aligerar ó 
monda# los bolsillos. [| Escurar une 
j ■ en un ad e , fr. L i m p i a r u n a ea ñ e ría; 
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ESCU R ARSE, v r F regarse, limpiarse. 

ESCURE AY t k, m. Corvina: pez de 
triar. 

ESCURBUT, s, m. Escorbuto: enfer¬ 
medad que ataca las encías y está vi- 
ciada¡la sangre* 

liSCURBÚTIC, IQÚ'Ej ad¡. Escorbú¬ 
tico: que pertenece al escorbuto- ¡¡ s. 
Escorbútico: el que padece de escor¬ 
buto. 

ESCURGUAD* ADE* p. p* de Escur- 
¿í7ar- Escudriñado, 

ESCURCUAR* v. a, Escudrinar, in¬ 
vestigar, registrar* 

ESCURE, s* f. Limpia, monda: la ac¬ 
ción de limpiar ó mondar. 

ESCUREROSSES y 

ESCURE BUTXAQU ES- Rapabobas’ 
granuja* 

ESCUREDÉNTS. s, m. Mondadien¬ 
tes, escarbadientes, limpiadientes: 
instrumento ó palillo para limpiar 
los dientes, 

ESCUREDÓ, ORE, s. Limpiador: el 
que limpia, || Fregadero: sitio donde 
se friegan y limpian los platos. 

ESCUREL LÒC U M U NS, s. m. Retre- 

1 p 

tero, p ocero, privad ero: el que saca 
la inmundicia de los escusados, 

ESCUREPGUS, s. m- Rocero, priva- 
dero: el que limpia los pozos. 

ESCUREQÜESSQLES, s. m* Lame¬ 
platos, gloton: nombre que se aplica 
á los golosos* 

ESCU RE U REES T s. m* Mondaorejas, 
escarbaorejas: instrumento para lim¬ 
piar las orejas, 

ESCUREXÉMENÈES, s. m. Desho¬ 
llinador: el que quita el hollín de las 
chimeneas. 

ESCU RIAD, A DE- p. p, de Escirur. 


Escoriado. 

ESCURI AR, v, a. Escoriar, desollar el 
cutis, quitar la cutícula ó epidermis* 

ESCURIARSÈ, v. r* Escoriarse, deso- 

I -i ] ** |) ’ . * . r‘ 

liarse el cutis, destruirse !a epidermis. 

ESCURtEClÓ, s. f. Escoriación, deso^ 
liad Lira de la piel* 

¡ESCURRI, s. m. Escorpión, alacran: 
insecto venenoso. || Escorpión; pez 
de mar. ¡| Escorpión: el octavo signo 
del zodiaco. f| Escorpión: máquina de 
guerra antigua. |¡ Líensete d f escurpi. 
Uña. || Lténgu <f escurpi. Lengua 
de escorpión, lengua viperina, ca¬ 
lumniador. 

ESCURREDÓ, ORE* adj* Escurridi¬ 
zo, corredizo: que escurre ó corre, ¡| 
s. m. Poyata: el amar ¡o ó anaquel 
donde se ponen los platos, cazudas, 
etc., después de limpiados, para que 
se escurran. [| Jamerdana: sitio donde 
se vacian y limpian las tripas de las 
reses que se han muerto. |¡ Ñus ex~ 
curredóf fr, Nudo escurridizo. 

ESCURREDORE, s. f. Coladero: man¬ 
ga, trapo, vaso, cedazo, etc,, para co¬ 
lar ó escurrir alguna cosa. |] Bague 
escurredore, fr* Lazo corredizo. 

ESCÜRREGUD, UDE, p p. de Es- 
corker. Escurrido* 


ESCURRENT1N3, s, m. pl. Escurri¬ 
duras, restos. || Errihar e n ts escura 
rentinSj fr. Llegar á las escurriduras, 
llegar tarde* 

ESCURRIR)ES, s* f. pl, Escurribanr 
da, diarrea, cagalera: flujo de vien¬ 
tre. || Enar d escurripies, fr* Ir de 
escurribanda. 

ESGURSIÓ, s, f. Excursión, correria: 

entrada en un territorio para cumplir 

ciertos designios; como hacer la güer¬ 
as 







5 94 ESC 

ra, indagar las costumbres, recoger 
Pintas, estudiar el clima* apoderarse 
de algunos puntos etc. 

ESCU RSO. s. m, Viboi a: sierpecilla 
venenosa. 

ESCURSUNÉRE, s, f, Escorzonera: 
hierba medicinal. 

ESCURTERAD, A 1>E, p. p. de Es- 
crRTEUiAR, Descu artera do. 

ESCURTERAR, v. a. Bescuarterar, 
cuartear: dividíreu cuartos el cuerpo 
de una persona ó de un animal, 

ESCURTESAD, A DE, p¿ p. de Esçur- 
tisar, Descuartizado. 

ESCURI ISAR, v. a. Descuartizar: po¬ 
ner en cuatro cuartos el cuerpo de 
una persona ó de un animal. 

ESCURXAD, A DE, p. p. de Escur- 
xar. Desollado. ¡¡ Descortezado. 

ESCURXAR, v. a, Desollar: quitar la 
piel á los animales, ¡j Descortezar: 
quitar la corteza á los árboles, jj fig. 
Desollar; quitar el pellejo, hacer pa¬ 
gar mas de lo que se debe. 

ESCU RXARSÉ, v, r. Desollarse* Des¬ 
cortezarse 

ESGU RXEDÜ, ORE, Desol ¡ador: 
el que desuella. |; Descortezador: el 
que descorteza. |j Degollador, mata¬ 
dero, rastro: sitio donde se muta y 
desuellan los animales para d abasto 
público. 

ESCU RX E MÉN7\ s. m, Desuello, de¬ 
solladura: la obra de desollar. |j Des¬ 
corteza miento , descortezada ra: la 
obra de descortezar. 

ESCU SABELE* adj, m. y f, E xc j sa ble: 
que tiene excusa o puede excusarse. 

ESCUSA0, ADE. p. p. de Eso sar. 
Excusado, j[ adj, Excusado, inútil, 
superBuo, ¡| s. m Excusado^ comtin, 


ESC 

letrina, lugar excusado. Emir c tuw 
llocumü ó es excusad } fr. Ir al co¬ 
mún ó al excusado, 

ESCUS ADEMÉ NT, adv. de rn. Ex- 
cusadamente, inultilmente, super¬ 
finamente, sin excusa. 

ESC USAR, v. j. Excusar, disculpar, 
justificar: alegar razones ó disculpas. 

I! Excusar, evitar, impedir, precaver. 

ESClASARSE, v. r. Excusarse, discul¬ 
parse, justificarse: dar escusas. Ex¬ 
cusarse: dispensarse de hacer alguna 
cosa. 

ESC USE, s. f, Excusa, disculpa, des¬ 
cargo: la razón que se da para excu¬ 
sarse. ¡| Excusa, pretexto, escapatoria: 
efugio de que se vale uno en caso 
apurado para salir de él. ¡ Excuse de 
mal pegwdó, fr. Excusa frívola ó de 
mal pagador. || Emb escudes ¿f un. & 
altre s esçaufe } reír. Pide el goloso 
por el deseoso, Báñe escusa té es 
nielaIt qui pixe es Hit. de dir que 
sue } reír. La culpa del asno echarla d 
la alburda. 

ESÜLSSIÓ, s. f. for. Excusión: proce¬ 
dimiento judicial contra los bienes 

É g. ' 

del deudor, ames de proceder contra 
los del fiador. 

ESCUT, s. m. V. Escid. 

ESCUTA!), A DE, p. p, de Escutaií. 
Escotado. * s m. Escotado, escotadu¬ 
ra, escote. 

ESCUT A R, v. a. Escotar: hacer esco¬ 
tadura en los vestidos. Escobar: im¬ 
poner escote ó tributo. 

ESCUT A R S È v. r. Esco i a rsc: se ñ a - 
lar a cada compañer 1 el escote que le 
corresponde. 

. J SCUTE DU RE. s. f. Escotadura, es¬ 
cote, escotadlo el , me ireul «: hech 
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en los vestidos de las muge res para 
que quede el cuello descubierto* 
ESCUIEMÉNT, s. ni, Escotadura: la 
acción de escotar, j¡ Imposición de 
tributo. 


ESC UTE RE, s, L mar, Escotera: agu¬ 
jero ó polea para la escota. 

ESCU1 i, s, m. Escotin: pequeña es- 
cota ó la escota de una vela menor. 

ESCUTIFAD, ADE, p. p. de Esctrri- 
s aíís £, Quebrado incompletamente. 

ÉSCUTIFáRSÉ, v. r. Quebrarse in¬ 
completamente, relajarse ks panes 
donde suele verificarse una quebra- 


á u ra, 

ESCUTIFLAI), A DE, adj. y p. P . de 
Esa tiklarsé. Abotagado, hinchado* 

| s. ni. Abotagado: carrillos de mon- 
ji boba ó de trompetero, 

ESCUTIFLARSÈ, v. r. Abotagarse, 
hincharse, ahucharse: ponerse pálido, 
fio jo é hinchado. 

ESCUTÍLLE, $. f. mar. Escotilla: 
abertura en la cubierta de una nave 
para bajar á su interior. 

ESCUTlLLÓ, s. m. mar. Escotillón; 
pequeña abertura 6 puerta para bajar 
á una nave. j¡ Escotillón: pequeña 
trampa de teatro, 

ESCUTISME, s m. Escotismo; la doc- 
trina de Escoto, 

ESCUTISTE, s. m. Escomta; el sec¬ 
tario de la doctrina de Escoto, 

ESCUY, s. m, V. Escúu 

ESDENTaD, A DE, p. p. de Esdentar, 
Desdentado, sin dientes. 

E8DENTAR, v. a. Desdentar, quitar 
los dientes, 

ESDENTAESE, v, r, Desdentarse, 
quitarse los dientes, fj Desdentarse, 
caérsele á uno los dientes. 
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ESDRÚJL L t LILE* adj. Esdrújulo: 
que pertenece al esdrújulo, ¡ s* m* 
Esdrújulo; palabra de mas de dos si¬ 
labas que está acentuada en la ante¬ 
pe núlttina, como púrpttre 3 títere, 
bárberu* 

k j 

ESE r, s. m. dim. de Ase. Asnieo, 
nillo, 

ESE i JAD, A DE, p, p + de Esutjar. 
Asneado. 

ESETJAR, v. a. Asnear, burrear: ha¬ 
cer el burro. ,¡ Asnear- hacer tonte¬ 
rías o sandeces, 

ESFALT, v, m. Asfalto, betún judai¬ 
co: especie de betún negro, sólido y 
duro, que nada en el estanco Asfálti¬ 
co de Judca y se usa como medica¬ 
mento y para algunos barnices, 

ESFÉRE, s. f. geom. Esfera, globo; 
cuerpo sólido y redondo, poet. Es¬ 
fera, cielo. [, tig. Esfera, condición, 
estado* ¡¡ Esfére ermilar\ Esfera ar¬ 
mi lar* ¡ Esfére celé*te. Esfera celes¬ 
te: los cielos. |¡ Esfére ublicue* Esfe¬ 
ra oblicua. ¡¡ Esfére pereléte . Esfera 
paralela. ¡| Esfére récte , Esfera recta, 
;| Esfére t errés lie. Esfera terrestre ó 
terráquea, 

ESFÈRIC, IQ.UEj adj, Esférico: que 
pertenece á k estera. ¡| Esférico: de 
figura redonda. 

ESFERICIDATj s, L Esfericidad, re¬ 
dondez, órbita, circunferencia: cali¬ 
dad de lo que es esférico* 

ESFER1STIQUE, s. f, Esferística: el 
arte de jugar á k peloLa entre los an¬ 
tiguos. 

ESFEROIDE, s T í. Esferoide: cuerpo 
cuya superficie se aproesima á la de 
la esfera* 

ESFEROIDAL, adj. m, y f, Esferoi- 
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dal: que pertene á la esferoide ó tiene 
la figura de laL 

ESFICSIAJ), ADE, p, p, de Esficsiar- 
sé, Asfixiado. 

ESF ICS I ARS E, v. r. Asfixiarse: di fi * 
cuitarse ó impedirse la respiración. 

| Asfixiarse: morirse por sofocación 
ó falta de respiración. 

ESFICSIE, s. f. med. Asfixia: dismi¬ 
nución ó falta completa de la respira¬ 
ción, 

ESFINGE, s. f. Esfinge: animal fabu¬ 
loso al que se le suponen cabeza y 
manos de doncella, cuerpo de peno, 
garras de león, voz humana y cola de 
dragón. 

ESFÍNTER, s. m. anat. Esfínter: mús¬ 
culo anular que sirve para abrir y 
cerrar algunos orificios naturales del 
cuerpo animal. 

ESFÒRS, s. m. Esfuerzo, ánimo, co¬ 
nato, valor: acción que se hace para 
conseguir alguna cosa. || Fér un es- 
fórs } Ir. Hacer un esfuerzo, esforzar¬ 
se. ||' Fér s* úítirn esfórs, ir. Hacer el 
ultimo esfuerza. 

ESF U Al), A DE, p. p. de Esfí-ar. Des¬ 
hojado, 

ESFUADE, s. f. Deshoiadura ; la ac¬ 
ción y el efecto de deshojar. 

ESFUAR, v. a* Deshojar, quitar las 
hojas. 

ESFUARSÈ, v. r. Deshoja rse; perder 
las hojas, 

ESFUEDO, ORE. s. Deshojados el 
que deshoja, 

ESFUEMÉNT, s. tn. V. Esfladg. 

ESFUMAD, ÀDE, p, p. de Esfumar. 
Esfumado, || s. m. Esfumado: dibujo 
de lápis cuyas plumadas están uiidas 
por el esfumülo. 
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ESFUMAR, v. a. pínt. Esfumar: fro¬ 
tar con el pulgar ó esfumillo un di¬ 
bujo de lápis para que forme una 
sombra unida ó compacta. 

ESFUMILLU, s. m. Esfumillo. rollo 
de piel suave que se usa para hacer 
los esfumados. 

ESFUNDRaD, À DE, p. p. de Esf t r k- 
duar. Hundido, derruido, desmoro¬ 
nado. 



desmoronar, echar al sudo. ¡| Desfon- 

: ‘ J -rn 

dar, descular: quitar á golpes el sue¬ 
lo á barriles, cestos, baúles, etc. 

ESFUNDRARSE, v. r. Hundirse, des¬ 
moronarse, venir al suelo. 

ESFURMICAD, ADE, p, p. de Esflr- 
micak. Desmenuzado, desmigajado. 

ESFURMIGÁR, v. a. Desmenuzar, 
desmigajar, desmigan hacer miga¬ 
jas. 

ESFURMICARSE, v. r. Desmenuzar¬ 
se, desmigajarse: convenirse en mi¬ 
gajas. 

ESFURSáD, A DE, p t p. de Esflrsau* 
Esforzado, j¡ adj, Esforzado, valiente, 
animoso, fuerte, enérgico. 

ESFURSADEMÉNT, adv. de m. Es¬ 
forzadamente, con esfuerzo, 

ESF URSA R, v a. Esforzar, animar, 
dar fuerza y vigor. 

ESFURSARSÉ, v* r. Esforzarse, ani¬ 
marse, empeñarse, hacer esfuerzos, 

ESGLAV, s. m. Sobresalto, espanto, 
pasmo, susto, sorpresa. j¡ Réhrer un 
esgtay , fr. Recibir una sorpresa. 

ESGLEAD, A DE, p. p. de Esglear. 
Sobresaltado, espantado. ¡| Minr es- 
glead, fr. Mirar con espanto ó con 
los ojos muy abiertos. 

ESGLEAR, v. a, Sobresaltar, asustar, 
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espantar, pasmar, j Esglear e* uis¡ 

IV, Abrir mucho los ojos, 

ESGLEARSÉ, V. r. Sobresaltarse, asus¬ 
tarse, j iig. Avivarse, no dormirse, 
ESGRÉLLES. s, f. pL Parrillas: ins¬ 
trumento de hierro que se coloca so 
hre el fuego para poner encima lo 
que se quiere asar. 

ES&REMAR, v, a. Agramar: batir el 
cánamo, 

ESGREMEDORE, s. f. Agramadera: 

instrumento para batir el cáñamo. 
ESGRENAD, ADE, p. p, de Esgre- 
nar. Desgranado* 

ESGRENAR, v* a. Desgranan sacar ó 
hacer salir el grano de la espiga ó 
racimo. |¡ Desvainar: sacar los granos 
de las vainas, tratando de legumbres, 
ESGRENARSÈ, v. r, Desgranarse. 

ESG REO, s. m. Escalón, grada, pelda¬ 
ño: el punto donde se ponen los pies 
para subir ó bajar. || Hg. Escalón: el 
grado o medio con que se sube ó 
adelante en dignidad ó pretensión. 

II Es esgreons de i' eïtà , fr. Las gra¬ 
das del altar, 

ESGRIMAR, v. n. Esgrimir, manejar 
la espada con ane. ¡| Estimar s es- 
pase f fr, Esgrimir la espada. 
ESGRIME, s. f. Esgrima: el arte de ju¬ 
gar y manejar bien la espada. 
ESGRIMEDQ, ORE, s. Esgrimidor: el 
que sabe de esgrima. 

ESGRIMID, IDE, p. p. de Esgrimjr. 
Esgri m ido. 

ESGRIMIR, v. n. V. Esgriman. |¡ Qui 
no sab d 1 esgremir^ en ningu vulgui 
reñir , fr. Antón perulero, cada cual 
atienda á su juego. 

ESGUEAD, ADE, p. p. de Esguear. 
Cortado en sesgo, 
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ESGUEAR t v. a. (Cortaren sesgo. 
ESGUERGUEMELLAD, ADE, p. p. 
de Esguerot eheliaíi. Desgargantado. 

¡| Ajordado, desgaritado 
ESGUERGUEMELLAR, V. a. Des¬ 
garganta r: quitar la garganta, 

ESGU ERGUEM ELLARSE, v, r. Des- 
gañitarse, desgañifarse, desgargantar¬ 
se, despepitarse, ajordar, gritar hasta 
enronquecerse. 

ESGU ERRAD, A DE, p p. de Esgu¿r- 
bar. Estropeado. || adj. Estropeado, 
mutilado, contrahecho: que está pri¬ 
vado de algun miembro 6 tiene algu¬ 
na parte del cuerpo en mala dispo¬ 
sición, 

ESGUERRADEMÉNT, adv* de tn, 
Estropeadamente, defectuosamente. 
ESGUERRAR, v, a. Estropear, desa- 
cenar, equivocar: no acertar en algu¬ 
na obra. ]] Estropear, descomponer, 
mutilar. 

ESGUERRARSÈ, v. r, Estropearse, 
descomponerse, mutilarse. 
ESGUERRI A R. v. a. V. Esquerra^, 
ESGUERRIFAD, ADE t p. p de Es¬ 
guerri far- Estremecido, 
ESGUERRIFANSE, s. f. Estremeci¬ 
miento: especie de temblor. || Esguer¬ 
ri fanse de freí , fr. Tiritona* 
ESGUERRIFAR, v, a. Estremecer, 
temblar, '_] Fèr esguerri fa¡\ fr. Hacer 
estremecer. 

ESGUERRIFARSU, v. r. Estreme¬ 
cerse. 

ESGUERRIFS, s. m. pl. Aspavientos, 
pasmarotas: escesivas demostraciones 
de espanto o temor. 

ESGUÈRRU, s. m. i ’stropeamiento, 
yerro., equivocación, desacierto. 
ESGUE VELL, s. m. V. Desqueyéll. 














E5G [ J E V ELL VD, A DE, p p. tic Es- 
g i k v r; lla u. V. Di;sgl iiv l; i. r ah. ¡¡ Cüj? 

ir. Cabeza destorcí i liada, 
madeja sin cu en Ja, 


ESGUEVELLAR. V. 

LLAR. 

ESGUEV EL L ARSE, 


a* V* Desgleve- 
v. r. V. Ddte'uíh 


vellarsiL 

LSLíNGUE, s. f. mar* Eslinga ó cs- 
Imgua: cuerda muy fuerte para le¬ 
vantar pesos. 

ESLÒRE, s, f. mar. Eslora, esloria: la 
longitud de la primera v principal 
cubierta de una nave, tomada por la 
parte interior* 

ESLLEMAD, A DE, p. p, de Eslle- 
mar, Deslendrado* 

ESLLEMAR, v, a. Deslendrar; quitar 
las liendres. 

ESLLEMARSE, v. r. Deslendrarse: 
quitarse las liendres. 

ESLLU MAD» A DE* p. p. de Eslll- 
mar. Deslomado, i Estar esUumad^ 
ir* Estar deslomado ó derrengado* 

ESL1 L T M AR, v a, Des 1 omar, derren¬ 
gar: castigar ó estropear los lomos* 

ESLLUMARSÉ, v. t\ Deslomarse, 
derrengarse* 

E S L L U M E D U R E, s. f. Desl ó m a J u r a: 
la acción y el efecto de deslomarse. 

ESMALT, s. til Esmalte: pasta de vi¬ 
drio de diferentes colores. - Esmalte, 
esmaltad ara: el trabajo de pulimen¬ 
tación que se hace sobre los metales, 
jj fig. Esmalte, lustre, esplendor. || 
Esmalte: la capa blanca y lustrosa de 
los dientes, fig. Esmalte: toda espe¬ 
cie de color. 

ESMÁTÍC, IQL'E, adj. Asmático; que 
padece asma ó pertenece á dicha en¬ 
fermedad* 


ESM 

ESMELT, s. m. V* Ésm.vlt. 

ESMELTAI). A DE, p, p. de Esmeltar, 
Esmaltado, 

ESMELTAR, v. a* Esmaltar, poner 
esmalte. J! Esmaltar: adornar ó pintar 
de diferentes colores, rig. Esmaltar, 
hermosear, embellecer. 

hSMELTARSS\ v. r. Esmaltarse, 

L SM E L i E D(), O R E, s. Esmalt a d o r: 


el que esmalta. 

ESMELTÍ, s. m. Esmaltih: azul de es¬ 
malte para la pintura* 

L S M E N AI >, A1) E t p. p, d t Es m r: na r . 
Enmendado. 


ESMENAR, v, a* Enmendar, corregir: 
quitar los defectos. II Enmendar* 

n i 

compensar, resarcir: reparar los da¬ 
nos. ¡I for. Revocar, anular. ] Esme¬ 


nar se plañe. 

esmenarsé 


fr* Enmendar la plana, 
v. a. Enmendarse, cor¬ 


regirse. 

ESMENE,. s. L Enmienda, corrección: 
la acción de corregir ó corregirse. 
Enmienda, satisfacción; la paga y pe¬ 
na del daño cometido, jj Enmiendo 

j, 


compensación. |¡ Exmeite ce le vicie, 
ir. Enmienda de la vida, reforma, 
ESMENEDÓ, ORE, s. Enmendador, 
corrector: el que enmienda ó corrige. 


ESMENEMENT, s. 


m. V. Esmeke 


ESMKNUSSAR. v. a* V, DtsHGNUS- 


SAIt. 


LSM E R A D, àD E, p. p . de Esm %\ n s e* 
Esmerado. || adj, Esmerado, solícito, 
cuidadoso, escrupuloso. 

ESM ERAL DE. s. h Esmeralda: piedra 
preciosa muy transparente de un her¬ 
moso color verde, 

ESMERARSE, v. r. Esmerarse: obrar 
con esmero ó cuidado* 

ESMERDÍSSAR, v* a. Jamerdar; liiri- 
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piar las tripas de los animales que se 
matan para comer, 

ESMERE NÒ . s, m* Esmerejón: el ave 
mas pequeña de presa, 

ESMERIL, s* m* Esmeril: piedra fer¬ 
ruginosa reducida ¿i polvo para pulir 
los mármoles y metales, 

1 SMERILAD, A DE, adj, y p p. de 
Esmgujlar. Esmerilado- ¡j Tap esmeri¬ 
lad) fr, Tapón esmerilado, 
ESMERILAR, v, a. Esmerilan pulir 
con el esmeril* 

ESMERILARSE, v. r, Esmerilarse, 
ESMÈRS, s. m. Inversión, empleo: la 
acción de emplear ó invertir, 
ESMERSADj A DE, p, p. de Esmkhsau, 
invertido, empleado, 

E5MERSAR* v. a. Invertir, emplear, 
ocupar; 

ESMERE, $. mu Esmero, cuidado, 
atención. 

E5MICAR. v, a. V- J3 $£Cíimicaii. 

ESM i RJ DE. s. m Esmíride: pie ¿ ra d e 
la que usaban Jos antiguos como del 
esmeril, 

ESMITJÀD, A DE, p. p de Esmitjaíl 
D imidiado 

ES M1TJ Á R * v; a. D: m i d i a r: p a r i r ó 
dividir por el medio. 

ESMITJARSÉ, v. r* Dimidiacse. 

ESM OLLES, s, í. pl. Tenazas: instru¬ 
mento para cojer el fuego, 
ESMUGAD, A))E.. p, p. de EsMtCA.it 
Destripado, adj. Burlado, chasquea 
do || Quedar esmujarf, Ir. Dejar á 
uno con un palmo de narices. 
ESMUC\R* v. a. Destripar: quitar l is 
tripas 

ESMULADj A DE* p. p. de Esmi » a¡ t, 
Ampiado ('instado. 

ESM I ’ L \DE. s í, V' Esfti t ¡ mkni 


ESM 

ESMULAR, v. a. Amolar: aguzar la 
punta ó el corte de las herramientas 


cuchillos* etc. 


Gastar, escomen con¬ 


sumir una cosa á otra. 


ESMERARSE, v, r. Gastarse, csco- 
Jfherse: consumirse por causa del roce 
ó de usarse mucho. 

ESMULEDÓ, ORE, s, Amolador: el 
que amuela, 

ESM ULE DORIA s. f. Amoladera, 
aguzadera, asperón, piedra de amo¬ 
lar. 

ESMULEDUUE, s. W y 

ESMULEMENT, s* m, Amoladura: la 
acción de amolar. 

ESMULÉT 1 , s. m* Amolador, alila- 
dor: el que va amolando o afilando 
por las calles ó en una tienda* cu¬ 
chólos, tijeras* etc, 

ESM ULLET ES, s. f. pE dim. de Ks- 
MÒU.E.S. Tenacillas. Molleta, despa¬ 
biladeras, espabilado’ a s * 

E S M U N E ST A D } A DE, p. p, d e Es mi> 

nKSTA iu Amonestado. 

ESMUNESTAR, v. a, Amonestar. V, 

E HONESTAR* 

ESM U QUEDO RES, s. í. pl. Espabi- 
laderas: esperte de tijeras para quil tr 
el pábilo á la luz, V. Lsmoli 

ESMUQUETES, s, i, pl. V. Esmuqiu-:- 


DOliKS, 

ESMURRELLAD, ADE* p, p. de Es- 
MLimiU/LAÍt. Roto, 

ESMLRRi LLAR, v a* Romper los 
bordes á los platos* cazuelas, jarros, 
etc. 

I- S M U RT E A D. A, 1 , E. p. p. d e Es m r i< - 
j uah, \ mortajado. 

ESMURTEáB. v* a, À n¡ tajar: en- 
vo 1 ver un tnucrio en una sa 1 ana ó 
trapo, llamado morí 
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LSM U R T [ D, IDE, p* p. Jc Es m t. k x iu* 
Desmayado, desfallecido, amortecido, 

nSML R riMÉNTj s rn. Desmayo, 
desfallecimiento, amortecimiento: el 
electo Je desmayar ó desmayarse. 

ESM U R 11R, v* a. D esm aya r, desta - 
lleccr, amortecer* causar un desmayo 
ó desfallecimiento, 

ESMURTIRSÈ, v* r. Desmayarse, des- 
tallecer, amortecerse: quedar como 
muerto. 

ESMURZÁ, s* m, Almuerzo: comida 
de la mañana. V. Rerüní, 

ESMURZAR, v, n. Al morzar, V* Rt;- 

EEflAR. 

E S M U SS A D } A DI-, p. p. de E m v$- 
sah. Embotado* 

I. p . S M L SS A R j v. a* E m b otar: qu i ta r el 
conc á los instrumentos cortantes* \] 
Esmussar ses éènts. Embotar los 
dientes, dar dentera, alargar los 
dientes d poner los dientes lardos* 

ESMUSSARSÉ, v* r. Embotarse* '] 
Coger dentera. 

ES M ü SS EM É N * LA s. m, Dente r a; as 
pereza y sensación desagradable que 
causan en la boca y dientes el ácido y 
otras sustancias. 

ESMUSTE1D, IDE, P * p, de Esmcs- 
tüik. Ajado, marchitado. ¡| adj* Mus¬ 
tio, marchito. 

ESM USTE IR, v. a* Ajar, marchitar; 
quitar k lozanía. 

E5MUSTEIRSÉ, v. r. Ajarse, marchi¬ 
tarse, pasarse, decaer* 

ESM U TXAD, AI)E, p. p. de Esmut- 
xah. Desmochado, 

ESMUTXAR, v a* Desmochar: cortar 
ti romper los bordes ó parte superior 
de alguna cosa, j! Sisar, sesgar, esco¬ 
tar: recortar La ropa* 
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ESQFEGU, s. ni. Esófago, tragadero: 
conducto que va desde la parte pos¬ 
terior de la boca al estómago, 

E SOLES, m. ad v. A solas, solamente, 
sin testigos, 

ESOT, s, m. aum. de Ase. Asnnzo. V. 
Esas* 

ESPÁI, s * m, Espacio: la estension ó 
capacidad de un lugar ó puesto* [| Es* 
pació: la estemion ó intervalo de 
tiempo ¡¡ Espacio, lentitud, tardan¬ 
za, flema. J Espacio: el vacio ó dis¬ 
tancia que hay entre las cosas. [¡ Es - 
pació: el blanco que ecsiste entre pa¬ 
labra y palabra en los escritos* |j 
impr. Espacio: pequeña pieza de me* 
tal que separa las dicciones. || mus* 
Espacio: el claro que forman las en¬ 
trelineas, ¡| Espacio, descanso, ocio, 
vacación. || Espais ¡me* ¿naris, pL 
Espacios imaginarios, || Enar d' es - 
pái . ir. Ir despacio, ir poco á poco* [¡ 
Est ir d’espái, fr. EsiaEde espacio ó de 
cachaza. || Per espái de.,. Por espacio 
de*,, ]] Enar pet- espais imeginaris^ 
fr. Pasear por los espacios imagina¬ 
rios. |¡ Eprujila* un espái , fr. Apro¬ 
vechar un rato, un momento* 

ESPALT, s. m. Espalto; color trans¬ 
parente oscuro. || Espalto: piedra lus¬ 
trosa que se usa en la fundición de 
los metales* 

ESPANT, s. m. Espanto, admiración* 
|¡ Espanto, asombro, susto, sobresal¬ 
to, terror, consternación* || Ojeo: Sa 
sorpresa que se da á la caza para ha¬ 
cerla levantar* 

ESPANTELLOPS, s, tu* Espantalo¬ 
bos; árbol* 

ESPANTELLOQUES, s. m. Espan¬ 
tadizo, asustadizo: persona que se 
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alarma fácilmente y trastorna a los 
Jemas. 

ESPANTEMOSQUESp s. ni, Epama- 
moscas, red que se pone al caballo 
para que huyan las moscas, 

ESPAÑE, s* f. geogr. España: nación 
europea y la mayor de las dos que 
contiene la península ibérica, 

j 

ESPÁREG, s, m. Espárrago: planta 
potagera, cuyo tallo ó brote es lo que 
se come, i] Espárrago, percha: sugeto 
alto y ñaco, || lot sòl com s f espáreg, 
fr. Solo como el espárrago. ]¡ Vasten e 
fregir espáregs } fr. Anda, vete á 
freír espárragos, 

ESPART, s, m, Esparto, atocha: plan¬ 
ta de hojas largas y estrechas que sir¬ 
ven para hacer esteras, cuerdas, etc. 

| Espat t bord. Àlbardin, 1 Camp d' 
espart* Esparta 1, atochal, ;| Córdc d 1 
espart. Soga ó cuerda de esparto. 

ESPARTE, s. f. geogr, Esparta: pobla- 
don de la Morca en Grecia. 

ESP ASE, s, f. Espada: arma blanca 
ofensiva, recta, con dos cortes y pun¬ 
ta. ¡| Espada: el que sabe manejarla, 

¡J Espada: uno de los cuatro palos de 
la baraja, ¡| Péx espase* Aspada, es¬ 
padarte, gifiu. [| Espasa de burdo . Es¬ 
pada bordonead, || Espase de virtud 
sobrenatural. Espada de constela- 
don, ¡ Espase de San Merti, Espada 
de Vilardell. || Tréurer s* espase , fr. 
Sacaré desenvainarla espada* \ Ce- 
ñir s' espase, fr. Ceñir Ja espada, || 
Espases son trunfus } fr. Espadas son 
triunfos. | Rendir s' aspase. ir. Ren¬ 
dir ó entregar la espada. f| Enari en 
s’ espase desembeinade, fr. Entrar con 
espada en mano. 1 Entre s y espase y 
pared i fr. Entre espada v pared, 
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entre la cruz y el agua bendita, j| 
Orée de quevelleríe de San Jaume de 

j» 

F espase. Orden y caballería de la 
espada. 

ESP ASM U T s. m. Esparmo, pasmo: 
contracción nerviosa* 

ESPATE, s, f. bou Espata: membrana 
de cuyo interior salen las flores, 

ESPATLE, s. É Espalda, hombro: la 
parte superior y posterior del tronco 
en el cuerpo humano, J¡ Espalda; la 
parte del vestido que la cubre, | Es¬ 
paldilla: en los jubones y chaquetas, 
la porte que cubre Jai espaldas, || Es¬ 
palda. ausilio, resguardo, socorro, { 
tíos de s' espatle. H omóplato, espal¬ 
dilla. ¡i Espat les, pl. Espaldas, dorso, 
detras: el reverso de una cosa, || Qwer- 
regad d ! espattés. Cargado de espal¬ 
das ¡| Espatle de se quedire. Respal¬ 
do, espaldar, jj Fér espat te, fr. Ayu¬ 
dar, ausüiar || En ufar ses espat les, 
fr. Encoger los hombros ó encogerse 
de hombros, l Girar s 1 csvatle } fr* 
Volver la espalda, marcharse, escur¬ 
rirse, [¡ Estar d' espatles, fr. Estar 
suelto, dar las espaldas, ¡j Girar ses 
espat les e colcú , fr* Volver á uno las 
espaldas. |¡ Ecustarsè d ’ espat les, fr* 
Respaldarse. [| Tirarsó eses espatles 
ò derrére t fr. Echárselo á la espalda, 
despreciarlo, jl Tenir gurdedes o se¬ 
gures ses espat’es, fr. Estar seguro, 
tener guardadas las espaldas. 

ESPATOj s, m. Espalo: piedra calca- 
rea. 

KSPÁTU LE, s t f* Espátula: instru¬ 
mento de cirugía y farmacia, con 
una paleta en los estretros para es- 
ten der lo* ungüentos y mezclar las 


sustancias. 
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ESPAUME, s, f. Espasmo, pasmo. V, 
Espasmíu ¡I Desvanecimiento, desfalle¬ 
cimiento. | Atontamiento, estupefac¬ 
ció ii. 

ES PA Y, s, m. V. Espái. 

ESPEAI), ADE, p. p, de Espear. Ex¬ 
playado. [| Espaciado. 

ESPEAR, v, a. Explayar, ¿atender, di¬ 
latar. |j Explayar, desahogar, distraer, 
divertir, recrear. |¡ impr. Espadar, 
interlinear: poner espacios ó interli¬ 
neas. 

ESPEARSE, y* r f Explayarse, estén- 
derse, ¡] Explayarse, distraerse, diver- 1 
tirse, recrearse. || Explayarse, desaho¬ 
garse; contar á otro sus dichas u pe¬ 
sares, ¡ impr. Espadarse, interli¬ 
nearse. 

ESPECIAL, adj, tn* y 1. Especial, pe¬ 
culiar, particular, singular, j¡ En es¬ 
pecial, m. adv. En especial. 

ESPECIALMENT, adv, de m* Espe¬ 
cialmente, con especialidad. 

ESPECIAR, v. a. V. Espear, 

ESPECIASSE, s, f, a uní. de Espècie. 
Especiota. 

ESPECIE, s. f. Especie, concepto, ra¬ 
zón: idea que comprende á muchos 
individuos de una misma naturaleza. 

|¡ Especie, pretesto, apariencia. ¡[ Es¬ 
pecie: la idea ó imagen de algun ob¬ 
jeto, representada en la mente. || Es¬ 
pecie, caso, asunto, suceso. || Espe¬ 
cie, motivo, objeto. ¡ Especie, raza* 

9 Especie, calidad. ¡¡ Especie, suene. 

¡ esgr. Especie: salida de lujo, reves 
ó estocada. |j Especie remóte, Especie 
remota. i. Espècie mZçJigibblc. Especie 
inteligible, || Espècie ; ecrementaL 
Especie secrarnental, ¡| Fruits emb s- 
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mos ¡! Fugir s' espècie , ir, Escapár¬ 
sele á uno la especie, | Dcxar enar ò 
dexar cáurer une espècie r fr. Soltar 
una especie, 

ESPECIEUDAT, s. f. Especialidad, 
singularidad: cosa particular. 

ESPECÍELÍSSIMj IME, adj. sup, de 
Esrfciaí.. Espeeíalísimo, muy espe¬ 
cial. 

ESPECÍFIC, JQUE ? adj. Específico; 
que es propio para una sola cosa ó 
distingue una cosa de otra [j s. ni. 
Específico: remedio que se considera 
eficaz para una enfermedad determi¬ 
nada. 

ESPECIFICAD, A DE, p, p. de Espe¬ 
cificar, Especificado, 

ESPECIFICA DEM ÉNT, adv, de m. 
Especiucadamen te, con especifica - 
cion, 

ESPECIFICAR, v, a. Especificar, par¬ 
ticularizar: esplicar minuciosamente, 
espresar con todos los pormenores, ¡¡ 
Especificar, clasificar: imiiear la es¬ 
pecie, 

ESPECIFICARSE, v. r. Especificarse, 
singulaiizarse, 

ESPECIF1QUECIÓ, s. t. Especifica¬ 
ción, designación: esplicacion exuda 
v circumanciada, 

mf 

ESPECIFIQUETIU, I VE, adj. Especi¬ 
ficativo: que especifica. 

ESPECIOS, OSE, adj. Especioso, be¬ 
llo. hermoso, perfecto, precioso j} 
Especioso, aparente, engañoso. 

HSPECIOSEMÉNT, adv. de m. Espe¬ 
ciosamente, de una m inera especiosa. 
ESPECIOTE, s. f, aiini, de Em-écik. 
Especiota: noticia tonta ó descabe¬ 
llada. 


pe cié* Frutos en especie ó en si mis- 


ESPECTABBLE. adj. m, v f. E\ ceta 
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ble; que es digno de expectación ó 

. 

consideración, 

ESPECTACLE, s. nit Espectáculo: todo 
cuanto atrae la v¡sta 6 escita á espec¬ 
iar. |j Espectáculo: suceso digno de 
admiración* ¡| Espectacle púbblià. Es¬ 
pectáculo público: fiestas populares, 
representación teatral. 

ESPEGTANT, p. a* de Espectar l Es- 1 
pectante: que especia ó mira. ]] Es¬ 
peciante, perteneciente. 

ESPECTAR, v, a. Especiar, mirar: po¬ 
ner la vista en los objetos para verlos 
y conocerlos* 3 Especiar: estar á la 
mira. | Esperar. || Pertenecer* 

ESPÈCTE, s. m* Aspecto, semblante: 
facha que presentan los objetos á la 
vista, ¡| Aspecto, semblante: la cara 
de las personas. ¡¡ Aspecto: la situa¬ 
ción que guardan unas estrellas res¬ 
pecto de otras. || E primé espècie, fr 
Al primer aspecto. ¡| Tenir hon ò mal 
espíete, fr. Tener buen ó mal aspec¬ 
to, [| Per tots its espècies, fr* En to¬ 
dos sentidos* 

ESPECTECIÓ, s. f. Expectación: la 
acción y el efecto de especiar ó mi¬ 
rar. ¡¡ Expectación: el acto de esperar. 
[' Expectación: fiesta en honor de la 
virgen María, que celebra la iglesia 
el 18 de diciembre. [ Homu d 1 espéc- 
teció * Hombre de expectación ó de 
peso* |¡ Estar de especteció y fr. Ex¬ 
pectar, estar de expectación, estar á 
la mira. 

ESPECTEDÓ, ORE, s* Expcctador: el 
que expecta 6 mira. 

ESPECTET1VE, s, f. Expectativa, es¬ 
peranza: la acción de esperar ó el 
acto de espera* ¡¡ Estar de e$pectetive¡ 
fr, Estar de expectativa ó de espera, 
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ESPÈCTRE, s. m, Espectro, fantas¬ 
ma* imagen quimérica ó figura extra¬ 
vagante* 

ESPECTURAD, ADE, p. p* de Es- 
rectorar, Expectorado. 

ESPECTURANT, p. a* de Eípectu- 
kar, Expectórame: que expectora, | 
s* m, Expectorante, pectoral: medi¬ 
camento que hace expectorar, 

ESPEGTURAR, v. a. med. Expecto¬ 
rar: arrancar y sacar esputos por la 
boca. 

ESPEGTURECIO, s, f* med. Especio - 
ración: la acción y el efecto de espec¬ 
iotas 

ESPECTURETÍUj 1VE, adjr Espec- 
torativo, espectoranrc: que expectora, 
j s* Espcctorativo, espectorante: re¬ 
medio para expectorar. 

ESPÈCUL, s. m* cir* Espéculo, espè¬ 
culum: instrumento para dilatar la 
entrada de ciertas cavidades á fin de 
ver su interior, sirviendo de espejo, 

ESPECULAD, ADE, p* p de Especu¬ 
lar * Especulado, 

ESPECULAR, v. a, Especular, con¬ 
siderar , contemplar: mirar con 
atención. ¡, Especular, meditar: es¬ 
tudiar 6 calcular ei modo de hacer 
un buen negocio. 

ESPECULARSE, v, r. Especularse, 

ESPECLÏ LECIÜ, s. L Especulación: la 
acción y el efecto de especular, [¡ Es¬ 
peculación, cálculo, estudio* 

ESPECULELO, ORE, s* Especula¬ 
dor: el que especula. 

ESPECU LETIU, TVE, adj* Especula¬ 
tivo, contemplativo: que es dado á la 
contemplación, 

ESPECU LBTI VE, s. f % Especulativa: 
ciencia ó facultad del alma para es- 
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pceular, 

ESPECULETIVEMÉNT, adv. de m. 

Especula ci va mente, con especulación* 

ESPEDAD, ÀDE, p. p. de Espedar, 
Espadado, espadillado* [[ adj* Corta¬ 
do, escarpado; hablando de un terre¬ 
no* |j Ajustado; tratando de vestidos. 

ESPEDAR, v. a. Espadar, espadillar, 
farachar, tascar: batir el cáñamo, [¡ 
Espadar: cortar a bisel. 

ESPEDEDÓ, ORE, s. Espadador: el 
que espada. 3 Espadadero: instru¬ 
mento ó madero donde se espada el 
cánamo* 

ESPEDEDORE, s. f. Espadilla: especie 
de espada de madera para espadar el 
cáñamo. 

ESPEDÉLXE* s. f. Espadaña: planta, 
V, Bovm 

ESPEDICfÓ, 3 , f. Expedición: la ac¬ 
ción de espedir ó despachar, ¡¡ Expe¬ 
dición, facilidad, actividad, desemba¬ 
razo, diligencia* |j Expedición, bula, 
breve: dispensa ó despacho apostóli¬ 
co, I Expedición, campaña: empresa 
militar ú hostil, 

HSPEDICIUNÉ, ÉRE, 5 * Expedido- 
neto; el que hace expediciones ó va 
con ellas* [| Expedicionero: el que 
cuida de las expediciones que se so¬ 
licitan de ¡la curia romana. ¡¡ Expe¬ 
dicionero: el que expide las letras 
apostólicas, 

ESPEDID, IDE, p, p, de Espedir, Ex¬ 
pedido. 

ESPEDIÉ.NT, adj. m. y f* Expediente* 
útil t necesario, conveniente, [| s* m. 
Expediente, causa, negocio, procedi¬ 
miento: el legajo ó conjunto de do¬ 
cumentos ó papeles concernientes á 
un asunto, ¡ Expediente: medio ó 
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partido para salir de dudas ó dificul¬ 
tades. ¡ Expediente^ prontitud, dili¬ 
gencia, destreza, [j Dunar expedient, 
fr. Expedir, dar salida* 

ESPEDIR, v. a. Expedir, despachar, 
dar curso, !; Expedir, librar: dar una 
orden ó decreto* ]j Expedir: revestir 
un acto de las formalidades necesa¬ 
rias. 

ESPEDIRSE, v, r. Expedirle, despa¬ 
charse* 

ESPE1DIT, ITE) adj. Expedito, ágil, 
listo, despachado: pronto en el obrar. 

¡¡ Expedito, desembarazado: líbre de 
estorbo* 

ESP ED ITEM ÉNT, adv. de m Ex pe- 
dita mente, desembarazadamente, coa 
■ facilidad. 

ESPEDimi, IVE, adj. Expeditivo, 
expedito, lisio: que expide con pron¬ 
titud. 

ESPEDREGAD, ADE, p. p. de Espe- 
bregar. Despedregado, despedrado. 
ESPED REGAR, v, a. Despedregar, 
despedrar: quitar las piedras de un 
campo, heredad, calle, camino, etc. 
ESPEGIRIC, IQU E, adj. Es pngírico: 

que pertenece á la espagírica* 
ESPEGIRIE, s, t. Espagiria: química 
medicinal, 

ESPEGÍRIQUE, 3 . f, Espagírica: aná¬ 
lisis de los metales. 

ESPÉJETE, s, f. Espeha^ álaga, cea: es- 
pecíe de trigo parecido á la escan¬ 
día* 

ESPELLAD, A DE, p. p. de Espillar. 
Despellejado. 

ESPELLÀR, v, a. Despellejar: quitar 
la piel. 

ESPELLUFAD, ADE, p. p, de Espe- 
llufar. Desvainado. 





ESP 

FSPELLUFAR, v* a, Desvainar: sacar 
los granos ó semillas de las vainas* 

ESP EN DEDp, ORE , s. Expendedor, 
disipador, pródigo: el que expende ó 

disi pa* 

#■ 

ESPENDÍCÍÓj s. f. Fxpendidon: la 
acción y el efecto de expender* || Ex- 
peudícion: el despacho y venta de al¬ 
guna cosa, 

ESPENDID, IDE, p. p. de Espendir. 
Expendido, 

ESPENDIR* v* a. Expender, desparra¬ 
mar, disipar, gastar: emplear el di¬ 
nero en cualquier cosa, f Expender, 
vender: despachar al público* 

ESPENDIRSÉ, v. r, Expenderse, des- 
pacha rse, espa rci rse t desparram a rs e * 

ESPÈNSES, s f, pl. Expensas, costas, 
gastos. |[ E gasius y expenses séites, 
fr, À sus expensas, 

ESPENSIBBLE, adj. m* y f, Expansi- 
blc: que es susceptible de expansión 
ó dilatación. 

ESPENSIBÍLI DAT, s* f. fis. Expan¬ 
sibilidad: la facultad que tienen los 
cuerpos de dilatarse ó extenderse, 

ESPENSIÓ, s, f. Expansión: Ja acción 
y el efecto de dilatarse, ¡| Expansión, 
desahogo; demostración de afecto ó 
confianza. 

ESPENSIU, IVE, adj. Expansivo: que 1 
tiene la fuerza de extenderse ó dila¬ 
tarse. 

ESPENTABBLE, adj. m. y f. Espan¬ 
table: que se puede espantar. 

ESPENTABBLEMÉNT, adv. de m. 
Espantablemente, espantosamente, 
con espanto, 

ESPENTAD, ADE, p. p. de Espantar, 
Espantado* amedrentado. |¡ adj. Es¬ 
pantado, medroso. 
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ESPENTAR, v. a. Espumar, amedren¬ 
tar: causar espanto. |] Espantar , 
asombrar: causar admiración. [ Es¬ 
pantar ú fér fugtr se casse, fr. Ojear, 

|! Espantar as so . fr. Espantar el sue¬ 
ño. j| Espantar es ca}is y fr. Zacear, 
zalear. |¡ Espantar es moxtts , ir. Za¬ 
pear. 

ESPENTARSÈ, v r. Espanta rse, ame¬ 
drentarse. |; Espantarse asombrarse. ¡¡ 
Espantarse, acobardarse, amilanarse, 
acoquinarse, abatirse, desmayar. '¡ 
Espantarse per no res, fr. Ahogarse 
en poca agua. 

ESPENTAX y 

ESPENTAY, s. ni. Espantajo: lo qua 
sirve para espantar. 

ESPENTEDET. ETE, adj. dim. de 
Espentad. Medrosillo. 

ESPENTiíDIS, ISSE, adj* Espantadi¬ 
zo, asombradizo, medroso: que se es¬ 
panta con facilidad. 

ESPENTEDÓ, ORE, s. Espantador: el 
que espanta. 

JESPENTOS, OSE, adj. Espantoso: 
que espanta. || Asombroso, maravi¬ 
lloso. 

ESPENTOSEMÉNT, adv. de m. Es¬ 
pantosamente, con espanto, 
ESPENTUSIDAT, s. f. Espantosidad: 
calidad de lo que es espantoso. 

ESPEÑAD, ADE, p. p. de Espenar, 
Estropeado, [| adj. Estropeado, roto, 
descompuesto, 

ESPENAR, v. a* Estropear, descom¬ 
poner, maltratar, deteriorar. ¡J Estro¬ 
pea r # romper, destruir. jl Espenar un 
bras o une carne. Lastimar, lisiar. |j 
Espenar une porte ò une ienquedu - 
re . Estropear, desbaratar. ! | Espenar 
es ventrey. Estragar. 
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ESRBNARSÈ, v, r. Estropearse, echar¬ 
se J perder. ¡| Estropearse, dañarse, Ir 
siatsc. 3 Estropearse, romperse, des¬ 
truirse. [¡ Estropearse, gastarse. [ Es- 
pe fiar sé fént estragus. Estragarse* 

ESPEÑOL, OLE, s* y adj* Español: 
que es de España ó pertenece á ella* 

¡ poet. Hispano. 

ESPEÑULAD, ADE, p. p. de Espeñu- 
eah. Españolado* V. Espeñulisab. 

ESPEÑULADE, s< f. H ispanisnio: ma¬ 
nera de imitar el habla española. [| 
Dir espeñu!ades } fr. Decir hispanis¬ 
mos, decir disparates, queriendo imi¬ 
tar el español* 

ESPEÑULE í\ ETE, s. dim. de Espe- 
nól. Es pañol ico, españolito. 

ESPEÑULETE, s* í. Españoleta: an¬ 
tigua danza española* j] Falleba: es- ■ 
pecie de cerradura para las ventanas* 

ESPEÑULISAD, ADE, adj. Españo¬ 
lizado: cosa estrangera parecida á la 
española* [i p* p. de Espenclisar. Es¬ 
pañolizado, españolado. ¡| s. Españo¬ 
lizado, españolado: estrangera que 
tiene el aire y las costumbres españo¬ 
las ó que se ha domiciliado en Es¬ 
paña. 

ESPEÑULISAR, v, a. Españolizar, 
españolar; hacer española una cosa. 

ESPEÑULISAR5É, v, r. Españolear¬ 
se: hacerse español. 

ESPEÑULfSME, s. m ( Españolismo, 
espíritu español: amor ó adhesión á 
la nación española || poet. Hispa nis- 
mo* ¡| Tenir esperïulisme, fr* Tener 
apego 6 adhesión á España* 

ESPEOS, OSE, udj* Espacioso, vasto, 
de grandes dimensiones. 

ESPEOSEMÉNT, adv. de m. Espa¬ 
ciosamente, con espaciosidad. 
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ESPERAD, ADE, p: p* de Esperar, 
Esperado, aguardado. 

ESPEKáNSE, s. f. Esperanza: con¬ 
fianza que temimos de conseguir al¬ 
guna cosa* || Esperanza: virtud teolo¬ 
gal. [¡ Esperanza: diosa de los genti¬ 
les. ¡I n* p, f* Esperanza* ;| Áncure d' 
epernnse, Esperanza ó áncora de es¬ 
peranza. || Dunar esperances o tañes 
esperezases, fr. Dar esperanzas, ¡j Viu- 
rer d' esperanses , ír. Alimentarse de 
esperanzas. [| Bones -esperanses y nui¬ 
les eñaJes , refr. So la buena razón 
empece el engañador. 

ESPERAR, v* a. Esperar, aguardar, 
atender: tener esperanza. j< Esperar, 
aguardar: pasar tiempo* ¡j Qui espéte, 
es desespére, fr. Quien espera, deses- 
¡ pera; hombre y esperar hacen rabiar. 

|| Qui apére y eIcanse } se din que 
nos canse, reír* Quien espera y con¬ 
sigue, algo le sigue, 

ESPERARSE, v* r* Esperarse, aguar¬ 
dar, || Esperarse un pác , fr* Espe¬ 
rarse un momento, ¿guardar un rato. 

ESPERCETE, s* f. Esparceta, espar¬ 
cilla, pipirigallo: planta. 

ESPERDEÑE, s* f. Alpargata y ant, 
alpargate: zapato de cuerda de cáña¬ 
mo. [¡ Esperdene d' espart. Esparte¬ 
ña, j¡ Fér esperdeñesy fr* Alpargatear. 

|] Cumpeñie d esperdeñe f fr* Com¬ 
pañía de alpargata: que desaparece á 
la mejor ocasión. 

ESPERDEÑ É, s, m* Alpargatero; el 
que hace ó vende alpargatas. 

ESPERDEÑERÍE, s, f* Alpargatería: 
tienda donde se hacen ó venden al¬ 
pargatas. 

ESPERE, s. f, Espera: la acción y el 
efecto de esperar* f| Espera: tiempo 

I 
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se fia lado para alguna cosa. || mus, Es¬ 
pera: nota que indica el oempo que 
se ha de esperar, [| Culpas d* espere. 
Compás de espera. ¡| Teñir espere, Ir. 
Esperar, || E espire, m. adv, Al fiado, 

[| Estar d 1 espére, fr. Estar en espe¬ 
ra, Ser homu d espere ò qui té es¬ 
pire, fr. Ser hombre de espera. 

p 

ESPEREGá, s. m. Esparrague ro, es¬ 
parragal: terreno sembrado de espár¬ 
ragos, 

ESPEREGINE, s. f. Esparragina: 
sustancia ó principio cristalizablc que 
se saca del espárrago, 

ESPEREGUÉ, ERE. s, Esparragero: 
el que coge y vende espárragos. 

ESPERECE ERE. s. t. Espárrago, es¬ 
parraguera: la planta que hace los es¬ 
párragos, Esparraguera: el tallo de 
dicha planta cuando forma el grano. 
ESPERENSM), A DE, p, p. de Espe- 


rensar. Esperanzado. 
ESPERENSAR, v, a. Esperanzar: dar 
esperanzas. ¡| Esperanzar: concebir 


esperanzas, 

ESPERENSETE, n. p. f. dtm. de Es¬ 
pera nsk, E sperancil 1 a . 

ESPERESE, s, f. Aspereza, asperidud: 
la calidad de loque es áspero, |¡ As¬ 
pereza, rudeza. ¡] fig. Aspereza, a usté* 
ridad. severidad, dureza. |¡ Aspereza: 
desigualdad del terreno, !¡ Espejase 
dg vida. Aspereza de vida, rigor, j 


V, Espró. 

ESPÈRGES, s, m. Asperges, aspersión: 
palabra latina que significa la acción 


de esparcir. || C nedar sé emb e <pár:g$ . 
Ílu Qucd irse en asperges.ó en albis. 
ESPERGID, IDE, p p de Esrtur.jH. 


Esparcido, ] Rociado. 

ESPERGIM E N T. $. m E$pa rc i ni i c rt 
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to, dispersión: la acción y el etecio 
de esparcir |¡ Esparcimiento, espon¬ 
sión* efusión, alegría, franqueza, 

ESPERGÍR, v. a. Esparcir, dispersar, 
derramar, |j Esparcir, divulgar, pu¬ 
blicar, [; Rociar, hisopear, hacer as¬ 
perges. 

ESPERGIRSÉ, v* r* Esparcirse, des¬ 
parramarse, ¡¡ Esparcirse, despejarse, 
ponerse buen tiempo. 

ESPÈRGULE, s. í. Espérgula, yerba 
pajarera; planta. 

ESPERI ÈNCIE, s. L Experiencia, 
práctica: conocimiento délas cosas 
adquirido por el uso y el estudio. ¡[ 
Experiencia, experimento: la prueba 
hecha sobre una cosa, ¡j Fér espenen¬ 
de, fr> Experimentar, hacer expe¬ 
riencia ¡¡ Teñir esperiéncie fr, Te~ 
ncr experiencia, ser experimentado. 

I Sehrer per esperiéneie, Ir. Saber 
por experiencia, j esperiéncie es 
piare de se ciéñete, reír. La experien¬ 
cia es madre de la ciencia. [[ S espe - 
riércie fu es méstre, ir. La práctica 
hace el maestro. 

ESFERIMÉNT, s. m. Experimento, 
prueba, tentativa: la acción y el efec¬ 
to de experimeniar, ¡¡ Techo, V. Trk- 
ginadíx 

ESPERI MENTAD, A DE, p, p- de Es¬ 
peri mentar. Experimentado |j adf. 
Experimentado, experto: que tiene 
experiencia. || No e perimentaa, ir, 
No experimentado, inexperto. 

¡ ESPERIM ENTAL. ad{, m. y f. Ex¬ 
perimental: que está tan dado cu la 
es per i curia ó es sai í.:q por ella. 

ESPER1MENTALMLNT, adv, de m. 
Experimental mente, por l£ expe¬ 
riencia , 
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ES PERIMIhNT A R, v.. ¿i. Expertmcn- 
lar, examinar, probar; hacer expe¬ 
riencia. | Experimentar, notar, ob¬ 
servar: sentir ó ver alguna cdsa. 
ESPER1MENTARSÉj v. r. Experi¬ 


mentarse, observarse. 

ES PE RIMENTE DI SSIMj IM E, adj. 
sup. de E&peiumentad. Experimenta¬ 
dísimo, muy experimentado. 

ESPERI MENTE DG, ORE, s. Experi¬ 
mentador; el que experimenta ó hace 


pruebas. 

ESPERIT, s. m. Espíritu: sustancia 
incorpórea, ¡j Espíritu: loque da vida 
y acción á ios cuerpos. || Espíritu, 
animo, valor, esfuerzo. |¡ Espíritu, 
vigor, fuerza, energia. ]¡ Espíritu, 


esencia: la parte mas p ira que la 
química saca de los cuerpos, jj Espí- 
rilu: sentido ó interpretación de al¬ 
guna cosa. |¡ Espíritu, ciencia, vir¬ 
tud. " Espíritu: lo que escita ó go¬ 
bierna alguna cosa ó algún negocio. 
¡¡ Espíritu, don, gracia especial, ¡j Es- 
yerit Sant, Espíritu Santo. || Esperit 
hutná. Espíritu humano, |¡ Esperit 
me ligue ò el mal esperit. El diablo, 
Satanas, ¡j Esperit de còntrcdicciò. 
Espíritu de contradicción. || Esperit 
vital ó efe se vi de. Espíritu vital. 


Esperit de vi, Akooi, espíritu de vi¬ 
no. [| Esperi í de trementina* Espiriiu 
de trementina. J Esperit Jes reïlütje 1 
Pelo. ¡I Esperit inpuiét. Diablillo, 
bulle, zarandillo. 1] Esperit d' espi¬ 
gui. Esencia de espliego, |! Esperit 
¿fe regue léñete ó reguelencis de site . 
Extracto de regaliz. |¡ H* mu d f espe¬ 
rit . Hombre de espíritu, || Persone 
de pòc esperit. Persona de corto es¬ 
píritu, ave tria. ! Cubrar esperit , fr. 
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Cobrar ánimo. 1 Trèurer es wats es¬ 
perits des eos, fr. Exorcisar. || Res-* 
pondrer emb esperit , fr. Responder 
con valor. |¡ Pcrdrcr s esperit , fr. 
Acobardarse, morir. 

ESPERITÁDj ADE, p t p de I: superi¬ 
tar, Espiritado. || adj, Endemoniado, 
endiablado: poseído del demonio, 
ESPERITAR, v. a. Espiritar, ende¬ 
moniar. endiablar: hacer entrar el 
demonio en ci cuerpo. |j Espiritar, 
agitar, irritar: hacer dar al diablo. || 
V, Inspirar. 

ESPERITA RSE, v. r, Espiritarse, en¬ 
demoniarse, endi a filarse, 

ESïMRl l ISME, s. m. Elspiritismo: sis¬ 
tema que cree en la comunicación de 
los espíritus con los cuerpos vivi.cn- 
tes, y aun en la trasmigración de un 
mismo espíritu á varios cuerpos su¬ 
cesivos. Esta es la secta filosófica de 
Alian-Kardek. 

ESPERI TISTE, s, m. Espiritista: sec¬ 
tario ó partidario del espiritismo* 
ESPERI TOS, OSE, adj. Espiritoso, 
animoso: que tiene mucho espíritu, 
| Espiritoso, espirituoso: tratando 
del vino y oíros licores. 
ESPERTEOS EME NT, adv. de m. Es¬ 
pirituosamente, con espíritu. 

ESP i RITUAL, udj, m. y f. Espiritual 
que tiene espíritu ó pertenc á él, 
ESPERITU ALMÉNT, adv. de m, Es- 
pirimalmente, con espíritu. 

ESPERI 1 UELISAD, a DE, p, p. de 
Esperiti: e usar. Espiritualizado. 
ESPERIT UELISAR t v. a. Espiritua¬ 
lizar; infundir espíritu. ¡¡ Espituaü- 
zar: dar á la materia las cualidades 
del espíritu, ¡j Espitualizan dar un 
sentido espiritual, devoto, místico. ] 
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Espiritualizar: reducir á espíritu, ¡j 
Esptrituelisiir elgum bíns, fr. Espi¬ 
ritualizar algunos bienes, redueiríos 
á Eli condición de eclesiásticos. 

ESPERITUELISÁRSÉ, V. r. Espiri¬ 
tualizarse, elevarse a espíritu, 

ESPERITUELISECIÓ, 5l f. Espiri¬ 
tualización: el acto y el efecto de es- 
piritualizar. ¡¡ quiñi. Espiritualiza¬ 
ción: la reducción de los sólidos á es¬ 
píritu, 

ESPERÏTÜ ELISMÉ, s. m. Esplritua¬ 
lismo: el sistema opuesto al materia¬ 
lismo. que cree en la existencia de 
un orden de seres distintos de los 
cuerpos que dirigen y subordinan, 

ESPERITUELISTE, s. m. Espiritua¬ 
lista: el partidario del esplritualismo* 

:¡ Espiritualista: el que trata de los 
espíritus vitales ó tiene sobre ellos 
una opinión particular, 
ESPERITUELÏDAT, s. f„ Espiritua¬ 
lidad: la calidad de lo que es espi- 
rltuaL 

ES PE RITO OS, OSE. adf. Espirituo¬ 
so. V. Es peritos. 

ESPERIT ÜOSEMÉNT, adv. de m. 
Espirituosamente. 

ESPERMÁTIC, ¡QUE, adj. Espcr mi¬ 
lico: que pertenece al esperma. 

ESPERMEj s, m. Esperma, semen: lí¬ 
quido que sirve para la generación. 

¡ Espénne de belene. Esperma de 
ballena, blanco de ballena, cetina, 
espermaceti. 

ESPERMETULUGÍE, s. f. Esperma- 
tología: tratado sobre el esperma, 

ESPERÓ, s. m. Espuela: instrumento 
que se coloca en el talón de los za¬ 
patos del que monta en una Caballé- 
ria para punzarla y hacerla andar, ■ 
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Espolón: especie de cuerno que tie¬ 
nen los gallos y oirás aves en la par¬ 
te posterior v superior de los pies. || 
Acicate: espuela turca, !¡ Espolón, es¬ 
tribo: refuerzo que se pone á algún 

-i f 1 “ — 

edificio. l| mar. Espolón: el corte ó 
punta en que remata la proa de un 

buque, i| fort. Esperóme: el ángulo 

■ ¡ <1 - J 

que salta en medio de la cortina en 
antiguas fortificaciones. ]| Esperó de 
quevetlé. Espuela de caballero: plan¬ 
ta. 

ESPERRAY, s. m, Esparrayón, espa¬ 
rce pez de mar, 

ESP ERREM A D, A DE, p. p, de Es- 
PERKEMAR. Desparramado, esparcido. 
ESPERREMAR, v. a. Desparramar, 
esparcir, dispersar. f| Espcr remar es 
dubbles. Derrochar. 

ESPERREMARSÈ, v. r. Desparra¬ 
marse. dispersarse, esparcirse. 
ESPERSETE. V, Esparceta, 

1 ’ 

ESPERSIÓ, % f. Aspersión, rociadura: 

la acción de rociar ó asperger. 
ESPÈRT, ÈRTE, adj. Experto, expe¬ 
rimentado, hábil, práctico, versado. 

|] s, Experto, perito, veedor. 
ESPERTA, ANE, s. v adj* Espartano: 
el hijo de Esparta ó que pertenece á 
dicha ciudad. 

ESPERTÉ, ÉRE, s. Espartero: el que 
trabaja cosas de esparto ó I ,s vende, 
ESPÈRTEMÉNT, adv, de m, Exper¬ 
tamente. diestramente, hábilmente, 
sabiamente. 

ES PE RT ERA, s. m. Esparta l t espar¬ 
tizal, atochal: terreno sembrado de 
esparto. 

ESPERTERAD, A DE, p. p, de Espar¬ 
tera tt. Ensogado. 

ESPERTERARj v. a. Ensogar: forrar 

3\i 
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de esparto una botella, una jarra, 
etc. 

ESPERTERÍE, s, f Espartería: el ofi¬ 
cio, tienda ú obra de esparto, |¡ Es- 
par teria: barrio donde hay las tien¬ 
das de esparto, 

ESPFRTILLE, s. f. Espartillar peque* 
na escoba de esparto* 

ESPERUIs ÀD. ADE, p p. de Espk- 
runar. Espoleado, 

ESPERUNADE, s. f, Espolada, espo¬ 
lazo: golpe de espuela. 

ESPER UÑAR, v, a. V. Esperu nií:tjah t 

ESPERE NK, s. m. Espuelero; el que 
hace espuelas* 

E 5 PERUNETJAD, ADE, p. p ( de Es- 
perunetjàr. Espoleado. 

ESPEREINETJAR, v. a. Espolear: 
dar golpes de espuela ó de espolón. 
¡ Aguijonear, animar, envalento¬ 
nar. 

ESPERUNETJARSE, v* r. Aguijo¬ 
nearse, cscitarse. 

KSPERVÉ, s. m, Esparaván: ave. 

ESPES, ESSE, adj, Espeso, denso, 
condensado, tupido. || Espeso, conti- 
nuado, frecuente, repetido, || Molí 
espes, m. adv. Muy frecuente, á me¬ 
nudo. |J Reliar espe$> fr. Hablar á 
borbotones ó á chorretadas. 

ESPESARE, s. m. Cuchillada, man¬ 
doble; golpe dado con la espada. 

ESPESA SSE, s. í. aum. de Es pase. 
Espadón, 

ESPESÉ, s, m. Espadero: el que hace, 
arregla ó vende espadas, 

ESPESE RÍE, s. f. Espadería: fábrica, 
tienda ó sitio donde se hacen, com¬ 
ponen ó venden espadas. 

ESPESETE, s, f. dtm, de Espask. Es¬ 
pádice espadilla, espadua. |¡ Ghidio- 
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lo, yerba estoque: planta. 

ESP ESI, s. ni. Espadín: espada pe- 
quena y de poca guarnición, || Espe¬ 
dí negre. Florete. 

ESPESMÒDÏG, IQUE. adj. Espasmó¬ 
dico: que pertenece al espasmo. 

ESPESMÒDIQU EME NT, adv, de m. 
Espasmodicamente, con espasmo, 

ESPESMUDISAD, ADE, p, p, de Es- 
fesmcíhsar. Espasmodizado, pasma¬ 
do, 

ESP ES M U 1 ) I S A R, v, a. Es pasm od i - 
zar, pasmar; causar pasmo ó espamo. 

ESPESMUDÍSARSÉ, v. r. Espasmo- 
dizarse, pasmarse, 

ESPESMU LUGÏE, s* f. Espasmo lo- 
gía: tratado de los espasmos y con¬ 
vulsiones. 

ESPESÓ, s. m. V. Espksetk. 

ESPESÒT, s. tn, y 

ESPESÓTE^ s. f. aum. de Espask. Es¬ 
padón* 

eIpessad, ADE, p. p. de Espessa rs^. 
Pasado, concluido, calmado. 

ESPESSARSÈ, v* r. Pasarse, concluir¬ 
se, calmarse. Se dice de un dolor, 
de una borrasca, de una riña, etc. 

ESPESSEMÉNT, adv. de m. Repeti¬ 
damente, con frecuencia. 

ESPESSÍ D f IDE, p, p. de Espkssir. 
Espesado, condensado. 

ESPESSIM ÉNT, s m. Conde nsacion: 
la acción y el efecto de condensarse 
ó espesarse un líquido. ¡¡ Espesor, 

ESPESSIR, v. a. Espesar, conde usar: 
hacer un líquido mas espeso. ;[ Es¬ 
pesar, tupir: hacerse mas compactos 
los regidos, 

1 SPESSIRSÈ* v. r, Espesarse, con¬ 
densarse. E'petsir. e el te!, fr. En¬ 
ea potarse el Helo.. Esp ~~ sit ' e,v 
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sembraos, fr. Matearse lm sembra - 
dos, || Espessirsè se l¡et f fr* Cuajarse 
la leche, 

ESPESSÓ y 

ESPESSOR, s. m* Espesor, espesura: 
el grueso de un sólido, 

ESPESSUREj s* f, Espesura, espesor, 

[ Espesura, densidad, consistencia: 
solidez de los cuerpos, 

ESPET, s, m. Espetón: pez de mar* 

ESPETERRAD, A DE, p. p, de Espk- 
terrar* Despatarrado, [| Dexar ò que¬ 
dar espeterrad) fr. Dejar ó quedar 
despatarrado, admirado, inmóvil ó 
con las patas tiesas* 

ESPETERRÀR, v. a. Despatarran 
confundir, dejar sin palabra. 

ESPETLÁ, s, m. Espaldar, respaldar, 
respaldo, 3 Espaldar: pieza de la ar¬ 
madura antigua que servia para res¬ 
guardar las espaldas, |[ Espalda, dor¬ 
so* 

ESPETLADE, s<. f, Espaldazo: golpe 
de espalda, 

ESPETLASSE, s, f. aam, de Espatle* 
Espaldón* 

ESPETLERET, s. m. EspalcUrcete: 
pieza de la armadura antigua. || d i m * 
do Espilldá* Espaldarcete. 

ESPETLETE, s. f. dim, Espatle* Es¬ 
paldilla. ¡I V* Xerretére* 

FSPETLID, IDE, p* p* de Espetlir. 
Expelido. 

ESPETLIR, v, a. Expeler, expulsar, 
arrojar: sacar con violencia. 

ESPETLIRSÉ, v. r. Espelerse. || Es- 
petlirsc es ni als humors, fr, Expelerse 
los malos humores. 

ESPETLÓj s. m* Espaldón: barrera ó 
trinchera para la defensa. 
ESPETLUDj UDE, adj\ Espaldudo, 


espaldas de molinero: que tiene gran¬ 
des espaldas* 

ESPETRÍAD, ADE, p, p, de Espe- 
triar. Ex patri a do, extrañado. 

ESPETRIAR, v* a, Expatriar, extra¬ 
ñar: separar ó apartar de ja patria, 

ESPETRJARSÉ, v. a. Expatriarse, 
extrañarse: marcharse ó apañarse de 
la patria. 

ESPETRIECIÓ, Si f. Expatriación: la 
acción ó el efecto de expatriar ó ex- 


patnarse 


nación, 


destierro, 


ostracismo. 


ESPETE LAD, ADE, adj. Espatulado: 

que tiene la forma de espátula. 
ESPETULADE, s, f* Espátula da: gol¬ 
pe dado con la espátula* ¡| Espatula- 
da: porción de sustancia que se coge 


con ella* 

ESPETULETJ, s* m, Espatuleo: el 
manejo de la espátula. 

ESPETUTXÍ, s. m. Alpargatilla: el 
que persuade solamente con la astu¬ 
cia y la maña. ¡¡ Trujamán, trujiman: 
intérprete entre ios que hablan len- 
guages distintos y el que por razón 
de su experiencia sabe ejecutar bien 
las cosas 

ESPEUAD, A DE, p, p. de Espelarsü* 
Despeado. 

ESPEUARSÈ, v. r. Despearse: fati¬ 
garse ó dañarse los pies por haber 
andado demasiado* 

ESP FUMAD, A DE, p. p, de Espe li¬ 
mar. Cepillado, acepillado: limpiado 
con el cepillo. |j Pasmado. 

ESPEUMAR, v* a. Cepillar, acepillar: 
limpiar la ropa con el cepillo. |¡ Pas¬ 
mar, causar espasmo. 

ESPEUMARSÈ, v. r* Cepillarse, ace¬ 
pillarse. |1 Pasmarse, 
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ÉSPEUMEDÜ, s, m. Cepillo: icistru— 
mentó para cepillar o limpiar k ro¬ 
pa. ¡ Espcumedó de bis ties. Bruza, 
estregadera. V. Brqsse. 
ESPEUSíSSIMj fME, adj. sup de Es- 
peos: Espaciosísimo, muy espacioso, 

ESPEVILAD, A DE, p. p. de Espevi- 
lar, Espabilado, despabilado, des¬ 
pavesado, ¡| adj. Despabilado, desve¬ 
lado: sin poder dormir || Despabila** 
do, despaviiado, avispado, vivo, des¬ 
pejado. 

ESPEVILAR, v t a. Espabilar, despa¬ 
bilar, despavesar: quitar el pábilo á 
las luces, || Despabilar, desvelar, (j 
Despabilar, d espavilar, avivar, avis¬ 
par, despejar. 

ESPEVILARSlí, v. r. Espavilarse* 
despavesarse. Despabilarse, desve¬ 
larse, || Despavilarse, avisparse, avi- 
% f arse, 

ESPEVURID, IDE, p, p. de Espevu- 
tur. Despavorido, atemorizado, es¬ 
pantado. 

ESPEVUR1R, v, a. Despavorir, ate¬ 
morizar, espantar: causar espanto ó 
temor, 

ESPEVÜRIRSÈ, v. r. Despavorirse, 
atemorizarse, espantarse, turbarse, 

ESP!, s. m. Espino: arbusto espinoso. 

\ Espi blanc. Espino blanco, espi¬ 
no albar, espino majuelo. |[ Espi 
grog . Espinó amarillo, |] Espi negre. 
Espino negro. Páre espi. Puerco 
espin; cuadrúpedo. 

ESPIAD, A DE, p, p. de Espiar. Espia¬ 
do, acechado. ¡¡ Expiado, j] Aspado. 

ESPIAR, v, a. Espiar, acechar, atiabar; 
observar las acciones de otro, || Ex¬ 
piar: reparar una falta ó delito, o su¬ 
frir por su causa, | Aspar: formar 
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madejas con el aspa. 

ESPIARSE, v. r. Espiarse, acecharse. 

|| Expiarse. [| Asparse. 

ESPI CIAD, ADE, p. p. de E spiciar. 
Condimentado, sazonado. [ Hén es- 

-r 1 81 - * ’ f r. f T " * • " . ■ ■ ' r - 

pie ad^ ír. Con su sal y pimienta. 
ESP ÍCE AR, v. a. Condimentar, sazo- 
nar con especias. 

■ ’ ■ ,s- 

espicil:, s. m. Especiero: el que ven¬ 
de especias. 

ESPICIERIE, s. f. Especería, especie- 
ría; tienda del especiero, [ Especería, 
especiería: toda clase de especias. 

■. r 'j 

ESDI CIES, s. f, pl. Especias : drogas 

* i 

que se ponen á la comida para darle 

r «m i y t ' 

buen gusto. ]j Pasar espi cíes e s ! 

* - , ' í r' ' 1 

eguiadf fr. Especiar ó poner especias 
al guisado, 

ESPIE, s, f y m. Espía: el que esplo- 
ra ó está en acecho, || Soplón: el que 


acusa en secreto y cautelosamente, 
mar. Espía: cabo atado á las peque¬ 
ñas anclas de una embarcación. ¡¡ Espié 
do b ble. Espia doble: el que sirve á la 3 


dos partes, || Espié de! purgue!orí. 
Espía del purgatorio. || Fér d y espíe } 
fr. Espiar. |j Plisar une espíe t fr, 
lidiar 6 ténder una espia. 

ESPJECIÓ, s. f. Expiado n: la acción 
y el electo de expiar. |] Expiación, 
purificación. 


ESPI EME NT, s. m. Acecho: la acción 
de espiar ó acechar. 

ESPIÉ RE, s, f. V. EspiiliIrk. 

ESPIETORf, ÒRIE, adj. Expiatorio, 
expiativo: que tiene la virtud de ex¬ 
piar, ¡ Secrifici espietori, fr. Sacri¬ 
ficio expiatorio, 

ESPIGAD, ADE, p. p, de Espigar, Es¬ 
pigado, j¡ adj. Espigado, talludo: alto 
de talla, |] Lli espigad, fr. Lino ba- 


í 
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gado. [| bot. Espigado: que llene figu¬ 
ra de esp ? ga, 

ESPIGAR,! v. n. Espigar: sacar la es- 
píga las plantas, 

ESPIGA RSÈ, v. r. Es ptgarse: sacar la 
espiga. Ij fig. Espigar, crecer: volver¬ 
se altos. ¡1 Espigar, envegecer, pasar¬ 
se: sacar las plantas su espiga cuando 
pasan a viejas. 

ESPIGÓ, s. m, de di ni. Espigue, V, 
Espíchete, [ Espiga: la que sacan las 
plantas cuando pasan á viejas, |¡ Ti¬ 
món, lanza: el palo del arado, ' Es¬ 
pigón, gorron, quicio: el eje sobre 
que descansa una puerta ó cosa se¬ 
mejante, 

ESPIGUE, s. f. Espiga; la parte supe¬ 
rior de la caña, tronco ó rama donde 
producen el fruto y semilla ciertas 
plantas, [j Espiga, púa: el brote o ta¬ 
mba que sirve para ingertar, || Espiga, 
espigón: ia parte de la espada que 
entra en el puño. || Espiga, espigón: 
la parte que entra en una muesca ó 
agugero para sugeiar lo demás, ¡! Es¬ 
pigue de b ad de móru. Panoja, 
mazorca, [| Espigue o es pique nar- 
di. Espicanardi: planta, |f Es puc 
xerculur^ Jone páque espigue e a es 
segur; reír. El pan bien escardado, 
hi ncha la troje á su amo; pocas veces 
escardar, pocas espigas al segar. 

ESPIGUETE, s. í. dtm. de Espióle. 
Epigmlla, espiga ira. 

ESPÍGUL, s. m. Espliego, alhucema, 
lavándola: planta aromática, 

ESPIGÓLAD, ADE, p p p. de Espigo- 
lar. Espigado. 

ESPICULAR, v. a. Espigar, respigar: 
recoger las espigas que dejan los se¬ 
gadores. 
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ESPlpULEDÓ, ORE, s, Espigador, 
respigado;-: el que recoge las espigas 
que lian dejado los segadores al se¬ 
gar. 

ESPILLE RE, s. f. Tronera, tragaluz, 
cerceta, saetera; ventanilla larga y 
estrecha, ¡j Tronera, saetera: abertu¬ 
ra larga y muy estrecha en las mura¬ 
llas para disparar los fusiles 

ESPIMPULLAR, v. a, Quitar algunas 
frutas de un árbol ó racimo para co¬ 
merlas ni ¿icio. 

m 

ESPINA, s. m. Espinar, V, Espinal. 

ESPINAC, s. ni. Espinaca' planta, 
pl. Espinacs. Espinacas: yerba que 
se come hervida ó en tortilla, 

ESPINADE, s. f. Espinazo, esquena, 
lomo: la parte que corresponde á las 
vértebras unidas, desde la nuca hasta 
la rabadilla. 

ESPINAL, s. m. Espinal: sitio planta¬ 
do de espinas. || bou Espino albur 
arbusto [| adj. Espinal: que pertenece 
á la espina del dorso* 

ESPINAR, v. a, am. Espinar, picar: 
herir con espinas.. 

ESPINE, s, f. Espina: cuerpo puntia¬ 
gudo deque ruden estar provistos al¬ 
gunos vegetales y animales, ¡ Espina, 
espinazo, esquena, lomo. || fig. Espi¬ 
na, escrúpulo, recelo, sospecha. ¡’ Es¬ 
pina, punta. [¡ Espine de se carne. 
Espinilla. I Espine de pex. Espina de 
pescado. ¡| Espine cervina, Espino 
cerval ó cervino: arbusto. |¡ Espine 
ventóse. Espina ventosa: tumor hue¬ 
soso. |¡ Espine bifide , Espin a bí lí da, 
hidro-raquis: enfermedad del espi¬ 
nazo. || Espine vinete. V. Esrh |] Espi¬ 
ne de Cristu. Y. Ars. ¡¡ Espine Man - 
que. Espina blanca: arbusto. [ Espine 
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egipcie ò eràbigue. Espina arábiga: 
planta astringente. || Punxlr emb es¬ 
pine , fr. Espinar- || 7V¿«rér s > espine, 
fr, Sacar la espina, ]j Estar dernunt 
espines ) fr. Estar en espinas, || S 7 es¬ 
pine cuant néx ja pique, tant si es 
gròsse com peti te; reír* Chica es la 
punta de la espina, mas quien la 
siente no la olvida. || S' espine per , 
punxir com den, egttde se le ven; 
reír. Nace aguda la espina, para pin¬ 
char mas aina. 

ESPlNEDÉLLEj s. f. Barrilla bastar- 
da: plañía, 

ESPINETE, s. f. dim. de Espine, Es- 
pintea, espinilla, espiníta. || mus. Es¬ 
pineta; pequeña clave* 

ES PIN ÈT LE, s* f. Ohiticbarro: pez de 
mar. 

ESPINGARDE, s, f* Espingarda; pe¬ 
queña pieza de artilleria. ¡I Espin¬ 
garda: especie de arcabuz antiguo de 
unas tres varas de largo, que suelen 
usar todavía los moros, 

ESPINGUERDADE> s* f, Espingarda- 
da: golpe ó herida, hecho con la es¬ 
pingarda, 

ESPINGUERDÉ, s. m, Espingardero; 

soldado que usa espingarda. 
ESPINGU ERDERÍE, s. í* Espingar- 
deria: fábrica ó depósito de espingar- 
das. |j Espingarderia; multitud de es¬ 
pingardas. ¡; Espingarderia: tropa ar¬ 
mada con espingardas. 

ESPINOS, OSE, adj. Espinoso: que 
tiene espinas* || Espinoso, arduo, di¬ 
fícil, intrincado, 

ESPINOSEMÉNT, adv, de m* Espi¬ 
nosamente, con dificultad. 

ESPINAR, v. a. Sacar los piñones de 
Us pifias. 
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ESPIÑARSÉ, V. r. Rabiar. ¡| Te les es- 
pineras, fr. Rabia que te rabia. 

ESP1ÑULAD, ADE, adj* Despepita¬ 
do: se dice de la fruta á que se le ha 
quitado el hueso ó cuesco* 

ESPÍÑUNAR, v* a, V, Espinar. 

ESPIÒQUE, y 

ESPÏÒT, s* m. Espión, espía. ¡¡ Fér s" 
espióque, Ir* Espiar, hacer la espia. 

ESPIQUENARDU, s. m. Espicimaf- 
do: hierba medicinal, 

ESPIRAD, ADE, p. p. de Espira, Es¬ 
pirado. (I Aspirado 

ESPIRA 1, s* m. Respiradero, espirade- 
ro, espiración, cspiráculo: agujero 
por donde pasa el aire. || Atabe: res¬ 
piradero de los conductos de agua. [| 
Piquera, catavino, silbato, sangrador: 
respiradero de las pipas, ¡| Bravera: 
agugero de respiración en los hor¬ 
nos ¡j Sopladero, ventosa; obertura 
para la libertad y circulación del 
aire. 

ESPIRAL, s, m. Espiral: lo que está 
en linea curva al rededor de un ci¬ 
lindro, cono, etc., como el caracol. ¡[ 

[| Espiral: agugero del oido. llamado 
asi por su forma* || adj* Espiral: que 
tiene esta figura, 

ESPIRAN r, p, a. Je Espirar* Espi¬ 
rante: que espira. t Aspirante: que 
aspira. 

ESPIRAR, v. n. Espirar: echar el airé 
de los pulmones por medio de la es¬ 
piración, ¡| Espirar, morir, jj Espirar, 
acabar, finir, concluir. [| Aspirar, ins¬ 
pirar, respirar, tomar aliento: atraer 
el aire para introducirlo en los pul¬ 
mones* |j Aspirar: desear ó pretender 
alguna cosa. || Aspirar: pronunciar 
las vocales con mas fuerza por medio 
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de la h aspirada. |1 poet, Espirar, so¬ 
plar, 

ESPIRE, s. f. Espira, rosca; doblez de 
la enroscadura ó una de las vueltas 
dci espiral, || Chispa, centella; partí¬ 
cula de fuego que sale de la piedra 
chispa y otros cuerpos que la produ¬ 
cen, || Chispa, morcella; panícula de 
fuego que se desprende del pabilo de 
una luz ú otro cuerpo encendido, |¡ 
Jüiat, Espira, hélice, espiral. |] iig, Vi¬ 
vo, vivaracho, sutil, despejado: ha¬ 
blando de personas, ¡| Espire de fág. 
Chispa, centella, |] Semble un t espi¬ 
re ^ fr, Parece una espira, | I iu com 
une espire , fr, Vivo como una cente¬ 
lla. ' Fér espires , ir. Chispear. 

ESP I RECIÓ, s. f. Espiración: la 
acción de espirar ó hacer el último 
suspiro, || Espiración; la acción de 
echar el aliento en la respiración. 
Aspiración: la acción de aspirar ó in¬ 
troducir el aire en los pulmones Jú¬ 
rame la respiración. ;| Aspiración; 
pronunciación fuerte de las vocales 
por medio de la h. |¡ mus. Aspira 
cion, suspiro; pausa para dar lugar á 
la respiración- 

ESPIREDÈRU, s. m Espiradora, V, 
Respíred¿ru. 

ESPIRETÍU, IVE, adj, Inspirativo, 


espirante; que espira. 

ESPIRETJÀD, ADE, p. p. de Esm- 
retjar . Chispeado, chisporroteado, 

KSPIRETJAR, V, n, Chispear, chis¬ 
porrotear, echar chispas, [j Espire tj.ir 
ets uis 1 fr. Echar chispas por los 
ojos. 

Í£SP[RETJEMÉNT, s. m. Chispor¬ 
roteo: Sa acción de echar chispas se¬ 
guida meo ij . 
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ESPIRIDION, ti. p, m. ïIspirïdían . 

ESPIRI TI SM E, V. Espiritismo. 

ESPIRITíSTE, V, Esptritlste. 

ESP IT AL, V. Hospital, 

ESPITLLÉRE. V. Espill^ 

ESPITRELLAD, ADE, p. p. de Esri- 
trell a n, Des peehuga J o, 

ESPITRELLAR, v. a. Despechugar: 
descubrir el pecho ó quitar la ropa 
del pecho á una persona. || Despe¬ 
chugar: quitar ¡a pechuga. 

ESPITRELLARSÉ, v, r. Despechu¬ 
garse, descubrirse el pecho. 

ESPLAY, s ni. Expansión, distrac¬ 
ción, recreo. || Tenir une estañe a 
esplay, fr. Tener un rato de expan¬ 
sión. 

ESPLEAD. A DE, p, p. de Espitar. 
Explayado. 

ESPLBAR. v. a. Explayar, dilatir, ex¬ 
tender. 

ESPLEARSÈ, v, r. Explayarse, dila¬ 
tarse, extenderse. ¡¡ Explayarse, dis¬ 
traerse, divertirse, recrearse, 

ESPLEN AD, ADE, p. p, de Esplenar. 
Explanado. 

ESPLENADE, s. f. Explanada, llanu¬ 
ra, j| fort; Explanada, glásis: declive 
desde el camino cubierto hacia la 
campana. Explanada: el pavimento 
de madera sobre que cargan las cu¬ 
reñas de la artilleria, || Explanada: 
espacio deshabitado dentro y fuera 
de las murallas. 

ESPLENAR, v. a. Explanar, allanar. 
[| Explanar, explicar, declarar, es¬ 
clarecer, interpretar, r Alisar: poner 
lisa una cosa, 

ESPLENARSÉ, v. r, Explanarse. 

ESPLÈNDID, IDE, njj. Espléndido, 
m ignítico. sustuoso. or prenden te, | 









ex- 
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Espléndido, opíparo; traíandos¿ de 
convites. ¡¡ poet, Espléndida, brillan- 

ie, resplandeciente. 

ESPLÈNDIDEMÉNT, adv. de m, Es¬ 
pléndidamente, con sumo si dad. 
ESPLENDIDAS, s. f. Esplendidez, 
magnificencia, esplendor, pompa: 
lujo en el comer, vestir v adornos. 

ESPLENDÍ DÍS 5 IM, ÍME, adj. sup. 
d c Es ?lkndj d. rispien di J í si m o T m uy 
esplendido. 

ESPLENDiR, v F n. Esplender, brillar, 
relucir. V. R¿$£Íj>|dir. 

ESPLEHDÍTV s, m, arq. Alfcizar* aI- 
reinamiento: el corte diagonal de la 
pared de una puerta 6 ventana. 

ESPLENDO, s. rn. Esplendor, res¬ 
plandor* claridad. ï Esplendor, lus¬ 
tre, honra, nobleza. 

ESPLENEClüj s. i. Explanación, acia* 
ración, explicación, interpretación* 

ESPLET, 5. m. Mies ó mteses, panes: 
sembrado cu hierba. |j Pusar se faus 
e s c.splet d r un aItrc, fr. Meter la 
hoz en mies agenn* 

ESPLETÍU, IVE, adj. Expletivo: se 
dice de aquellas palabras que sin ser 
necesarias para el sentido de una fra¬ 
se, dan rilas fuerza á la expresión. 

ESPUCABBLE, adj. m. y f. Explica¬ 
ble: que puede ser explicado. 

ESPLICAD, ADE, p* p. de Esplicak, 
Explicado. 

ESPLICAR, v, a. Explicar, manifes¬ 
tar: dar á conocer lo que se piensa, |l 
Explicar, adarar: espresar lo difícil 
con palabras claras. ]j Explicar, inter- 
pietar. Explicar: enseñar en la cá¬ 
tedra. 

ES PINGARSE, v. r. Expl karse, darse 
á entender, hablar con claridad. 
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ESPLICTT, ITE. adj. Excito, 
preso, claro, distinto, formal. 

ESPLICITEMÈNT, adv. de m. Expli- 
chámeme, elaiafricnie, 

ESPLIN, s. m. Esplín; estado de con¬ 
sunción ó tristeza profunda y habi¬ 
tuà L propio de los ingleses. 

ESPLEQU ECIÓ, s* f. Explicación, ex* 
posición: la acción y d efecto de ex¬ 
plicar. 

ESPLtQUEDÉRESj s. f. pl. Explica¬ 
deras: modo de explicarse* \\ l'en r 
bbnei espfiquedéres, fr* Tener bue¬ 
nas explicaderas 

ESPLIQUEDÜ, ORE, s. Explicador: 
el que explica. 

ESPL 1 QUETIVE, s. f. V. Espuqle- 

GIÓ, 

ESPLUGAD, ADE, p* p. de Espumar. 
Despiojado, espulgado. 

ESPLUGAR, v* a. Despiojar, espul¬ 
gar: quitar los piojos 6 las pulgas 

ESPLUGARSÈ, v. r. Despiojarse, des¬ 
pumarse: q tirarse lo^ piojos ó las 
pulgas. .■ 

ESPLUGUE, s. L ant. V* Góvic. 

ESPLUM Al), ADE. p. p. de Esplu- 
MAR. Despl uruado, |l Gal! esplumad : 
fr. fam, Liebre corrida. 


ESPLUMAR. v. a* Desplumar: quitar 
i as plumas, |¡ fig. Desplumar* despo¬ 
jar, robar, [[ V, Plomar. 

ESPLUM ARSÉ, v. r. Desplumarse: 
perder las plumas. ;| Desplumarse: 
quitarse las plumas. || fíg. Desplu¬ 
marse, despojarse, robarse* 
ESPLURAD* A DE, p. p. de Espltjrar. 


Explorado. 

ESPLURAR, v. a. Explorar, buscar, 
indagar con empeño y atención. 

■ ESPLURARSÈ, v. r, Explorarse, ha- 


i 
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cerse indagaciones. 

ESPLUHECIÓ. s. f. Exploración, ave¬ 
riguación, indagación, eximen. 

ESPLUREDÓj ORE, s. Explorador: 
el que explora. 

KSPLURETÓrI, s* nrt. Exploratorio: 
Instrumento para explorar, |j cir. Ex- 
plorativo: catéter, sonda, estilete. 

ESPLUSSIÓ, s, f, fis, Explosión, deto¬ 
nación: estruendo que hace un cuer¬ 
po que estalla. [| med. Esplosion: 
erupción cutánea, exantema* 

ESPLUSSÍU, IVE, adj, Explusivo: 
que pertenece á la esplosion ó puede 
producirla. 

ESP L LITAD, A DE, p. p. de Espll:- 
tar* Explotado, 

ESPLUTAR, v. a. Explotar: sacar todo 
ei partido que se puede de una cosa, 
j¡ Explotar, beneficiar, 

ESPLÜTEGIÓj s. f. Explotación: la 
acción y el efecto de explotar. 

ESP LUTEDÓ, ORE, s. Explotador: el 
que expióla. 

ESPÜDI. s. m. Espodio, zinc calcina¬ 
do: especie de ceniza. 

ESPÒLI, s. m, Espolio: los bienes que 
quedan por muerte de algun prelado. 
ESPOLSEBUTX AQU ES, s. m. Rapa- 
bolsas. 

ESPÒNDEU, s. m. Espondeo; pie de 
verso ¡atino de dos sílabas. 

ESPONJE, s. f. lísponja: producción 
marítima, blanda y propia para chu¬ 
par cualquier líquido. ¡| Teñir espón¬ 
je e nes clutéli, fr. Tener el don de 
lágrimas. 

ESPÜRTE, s. f. Espuerta V. Senae. 

ESPÒS, s. m. Esposo, marido, cónyu¬ 
ge; el hombre de la muger casada. 

ESPOSE, s. í, Esposa, cónyuge: la 
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muger del hombre casado. [¡ ph Es¬ 
posas: grilíones, manilla*. 

ESPÒS1T, s, m, Expósito: criatura 
abandonada de sus padres y qué ha 
sido expuesta al público para exitar 
compasión. 

ESPREMEDORE, s t f. Exprimidera: 
vaso donde se acostumbra exprimir 
algun líquido, 

ESPRÉMER, v. a k Exprimir: extraeré 
sacar el jugo de alguna cosa, apre¬ 
tándola, retorciéndola ó estrujándola. 

ESPREMUD, UDE, p* p. ir. de Es- 
prémkr. Exprimido, estrujado. 

ESpREMUDEj s. f. Estrujón* expre¬ 
sión: la acción de exprimir, ¡j farm. 
Expresión; el jugo exprimido. 

ESPRÉS, ÉSSE, adj. Expreso, claro, 
especificado, |] p. p. ir. de Espressar, 
Expreso, ¡ s, m. Expreso, propio: 
mensajero enviado extraordinaria¬ 
mente, correo extraordinario. 

BSPRESSAD, ADE, p. p. de Espíes- 
■ar. Expresado, 

ESPRESSARj v. a, Expresar, decir: 
manifestar claramente una cosa. | 
pínt. Expresar: dar á los cuadros lo 
espresion debida, 

ESPRESSxARSÉ, y, r. Expresarse; dar¬ 
se á entender. 

ESPRÉSSEMÉNT. adv. de m. Expre¬ 
samente, con claridad. 

ES PRESSIÓ, s. f. Expresión: la acción, 
de expresar ó decir, (j Expresión, de¬ 
claración, manifestación. || Expre¬ 
sión: regalo en demostración de afec¬ 
to, ¡| Expresión: la acción de expri¬ 
mir las frutas ú otras cosas para sa¬ 
car el jugo. | pint. Expresión: la imi¬ 
tación viva de alguna cosa ! orat. 
Expresión* la energia y vivacidad 
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con que se expresan los sentimientos. 

pL Expresiones, memorias, reco¬ 
mendaciones, cu mpiim ientos. 
ESPRESSÏU, IVE, adj. Expresivo: , 

■% 4 t / r I ■■ ■*. I L !► * ■ « , * ' 4 , , -v a i. ■ -a. mm. U * 

' ___ 

que expresa, [[ Expresivo, afectuoso, 
atento. ¡¡ Expresivo, enérgico, fuerte, 
ESPRESSIVEMÉNT, adv. de m/Ex- 
presivomente, con expresión, 
ESPRETj E TE, s, dirfí. de Asna:, As- 

.,1 _•». ., • “ M “ i V "i < * f ‘ J ’ I > 5 tí »■*’ ^ 

perillo y ant* asperete, 

ESPRETJAD, ADE, p. p. de Espret- 
jaRi Aspereado, 

, 1 

ESPRETJAR, V. n. Aspe rear: tener el 
gusto áspero, hablando de una fruta, 
de un licor, etc, 

ESPRÏSSEM, IME, adj. sup, de Aspr*\ 
Asperísimo, asperrimo: muy áspero, 
ESPRíSSíMEMÉ N T, adv. de m. As¬ 
perísima mente, con muchísima as¬ 
pereza, 

4 * í 

ESPRO, s. m. Aspereza: la calidad 
de lo áspero, ¡j Aspereza, rudeza: la 

I 

dureza en el trato y en las costum¬ 
bres, ■] Aspereza; la falla de pulí me n- 

■ H " "» N 1 . • « | i. i j| " ! 

to. [I Aspereza; la escabrosidad del 
terreno, j Emb espró. fr. Con aspe¬ 
reza, 

ESPRUPIA D, A DE, p* p. de Espr [i- 
piar. Expropiado. 

ESPRUPIÀR. v. a, Expropiar, desa¬ 
propiar: quitar la própiedad 
ESPRUPIARSE, v. r Expropiarse, 
desapropiarse: quitarse la propiedad. 
ESPRUPÍECIÓ) s, f. Exprop ¡ación, ] 
desapropiamiento: la acción y el 
efecto de expropiar. 

ESPRURE , s. f. V. Espitó, j 

ESPRU RETE, s. f, Jim. de Espru^e, 
Asperillo. |j Ru bañil lo: la aspereza 
del vino cuando empieza i agrE’ o. [ 
RSPUDEREMENTS, *. m, pl. Pujos. ! 
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V. DeSPUDErEMÉKTS. 

ESPUDESSáR, y. a Perchonar: 
dar mal, dejando muchos sarmientos 
á las cepas, 

ESPUGNABBLE, ndj. m. y ñ Expúg¬ 
natele: que se puede expugnar. 

FSPUGNAD, ADE, p. p, de Esplg- 
mar. Expugnado, 

ESPfJGNAR, v. a. Expugnar* vencen 
tomar por las armas una plaza ó cas¬ 
tillo, etc. 

ESPUGNÉC1Ó, S ( f. Expugnación: la 
acción de expugnaró tomar á la fuer¬ 
za una ciudad, fortaleza, etc, 

ESPULETE, . s. f. Espoleta, espiga, 
pipa: pequeño tubo por donde se 
ceba y pone fuego á las bombas y 
granadas, 

t * N J g J ' 1 | . . 1 f f. a 4 ! " 

ESPULI, s. m. Espolín: pequeña lan¬ 
zadera para hacer las flores en la 
ropa de tapicería, j Espolín; ropa de 
seda con flores. 

ESPULIAD, ADE, p t p, de Espoliar, 
Expoliado. 

ESPOLIAR, v, a. Expoliar, despojar, 

ESPULIECIÓ, s, f. Expoliación, des¬ 
pojos el acto de despojar, 

ES PULSAD, ADE, p. p. de Espillar. 
Expulsado* ¡| Despolvado, despolvo¬ 
reado, desempolvorado, sacudido, j 
adj, Desempolvorado, aseado, limpio. 

ES PULSA DE, s, f, Expulsión: la ac¬ 
ción de expulsar* [[ RescmpolvadLira, 
sacudida, sacudidura, j¡ Desempolva- 
dura, limpia, limpiadura, 

ESPULSAR, v, a. Expul sar\ expeler. 
|| Despolvorear, desempolvorar, des¬ 
polvar, sacudir: quitar el polvo. ] 

* , . . •' 1 1 * i 

Sacudir, pegar. ¡ Sacudir: mover con 
violencia, || Espulga*' ses arue fr, 
Sacudir d polvo. 
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ESPULSARSÉ, t, r. Sacudirse, des¬ 
polvarse, quitarse el polvo* | Irse, 
marcharse, tomar las de Villadiego. 

5 Esputsar ses urees es bestia, ir. 
Orejear, 

ESPULSEDÓ, ORE, s. Sacudidor: el 
que sacude para quitar el polvo. J s* 
m. Quitapolvü, sacudidor: instru¬ 
mento para sacudir el polvo* [| Es- 
pulsedó Je plomes. Plumero. ¡¡ Espul- 
sedó de simolses. Vendos. ¡| M-spüth- 
dó de coe de guinéu* Zorro, gj Ets es- 
pitlsedos, El quila polvo, el sacudi¬ 
dor. 

ESPULSIÓ, s* f. Expulsión: la acción 
de expulsar ó expeler* 

ESPÜLSIU, í VE* adj\ Expulsivo: que 

■ 

expulsa* 

ESPULSOR, ORE, s. Expeliente: el 
que espeje. 

ESPULTRIS* adj. m. y f* med. Ex- 
piihriz: que tiene la virtud de expul¬ 
sar, ¡[ Fórse esputtris, fr. Fuerza ex^ 
pultriz ó de expulsión, 

ESPULVERISAD, ADE, p* p. de Es- 
PULVERlsAR, Espolvorizado. 

ESPULVERISAR, v. a. Espolvorizar: 
esparcir lo que está reducido á polvo. 

|[ Espolvorizar: cubrir con polvo* 

ESPUME y 

ESPUMERE, s* f. Espuma* V. Escu¬ 
de* |j Espuma: la baba de ciertos ani¬ 
males* ü Espumére seque de le nía. 
Adarce* || Espumére de birre . Giste* 
5 Espumére des nitre. Espuma del 
nitro* 

ESPUNENCIAL, adj, m, y f # aíg, Ex¬ 
ponencial: se aplica á una potencia 
señalada con un exponente. 

ESPUNÉNT, p. a. de Espusar* Ex- 
ponente, a. m. Exponente: el que 
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expone, ;¡ arit. Exponente: el ndme~ 
ro que indica la potencia á que esta 
elevada una cantidad. 

ES PUNJA A DE, p. p* d e Espunjar 

Espejado, [■ s. m. Espujad ò dblse de 

• - ** "**"■*:•• I— ' l ' -í I Ç p* • \ J ‘ I ■ I. ■_·l· 

sucre espunjad. Esponjado, azucari¬ 
llo. azúcar rosado* 

ESPUNJAR, v* a* Esponjar: hacer ó 
poner poroso algun cuerpo. 
ESPUNJARSÉ. v. a. Esponjarse: di¬ 
latarse las fibras de un cuerpo for¬ 
mando mayores poros, ¡¡ fig. Es pon- 

k i " 

jarse* enorgullecerse, 

ESPONJETE, s, f. dim. de Espónje* 

1 ) . i‘ . f * V , f . I r 

Esponjéela* 

ESP UNIOS, OSE, adj Esponjoso: que 
es de la naturaleza de la esponja* 
ESPUNJUSIDAT, s, f, Esponjosidad: 

• fi 1 j i ■ * r * i 



ESPUNSALS, s. m, pl, Esponsales: la 

’i i ^ 1 i r T r i *# 

promesa mutua de matrimonio* 

ESP UN SE LIC I* ICIE, adj* Esponsa- 
licio: que pertenece á los esponsales, 

ESPUNSÉLIES, s. i. pl. ani. Espon¬ 
salías* bodas, 

f B 

EMPUNTAD. ADE, p. p* de Espan¬ 
tar* Despuntada. 

ESPUNTANÉEMÉNT, adv, de m* 
Espontáneamente, con espontanei¬ 
dad. 

ESPU NTANEU, ANEE, adj, Espon¬ 
taneo, libre, natural: que no es obli¬ 
gado ai fingido* 

ESPUNTÁR, v* a* Despuntar: quitar 
la punta* 

ESPUNTARSÈ* v* r. Despuntarse: 
quitarse ó romperse la punta. 

ESPUNTENEIDAT, s* f* Esponta¬ 
neidad: la calidad ó naturaleza de 
lo espontáneo; 

ESPUNTENETJAD, ADE, p, p* de 
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Esp mtenkdjar, Espontaneado. 

ESP UN TE NET JAR, v* a, Esponta¬ 
nean ofrecer, presentar ó dar espon¬ 
táneamente* 

ESPUNTEN ETJA RSÈ, v. r. Espon- 
tanearse: ofrecerse, declararse ó pre¬ 
sentarse con espontaneidad* 

ESPUNTO, s. ni* Esponton: especie 
de lanza antigua* 

ESPUNTUNADE, s, f. Espontonada: 
saludo que se hada con el esponton* 

ESPUREU, UREE, adj, Espúreo, es¬ 
purio, bastardo; que no es de legíti¬ 
mo matrimonio* V* Bous* 

ESPURGAD, A DE, p* p. de E$pugar, 
Escamondado, mondado, castrado. 
Chapodado, deslechugado. j| Expur¬ 
gado, limpiado. 

ESPURGAR, v, a. Escamondar, moti' 
dar, castrar, marrojar, desfollonar: 
limpiar los árboles de las ramas y 
bajas inútiles ó secas* |j Chapodar, 
desmamonar, deslechugan limpiar 
las cepas de lo inútil ó seco, [¡ Ex¬ 
purgar, purgar, purificar: limpiar los 
escritos, etc* 

ESPURGU, s. m* Expurgo, expurga- 
don: la acción de expurgar ó lim¬ 
piar* | Fér espurgu, fr. Hacer expur¬ 
go, limpiar, expurgar. 

ESPURGUECIÓ, s, f. Expurgacion, 
expurgo. 

ESPURGU EDO. ORE, s, Mondador, 
limpiador: el que expurga ó limpia, 

ESPURGU ETÒR1, ÒRIE, adj, Ex¬ 
purgatorio: que expurga ó limpia, ¡J 
s* m* Expurgatorio, índice: lista de 
los libros prohibidos ó mandados ex¬ 
purgar por la inquisición* 

E 3 PURGUERIES, s. f* pl. Granzas: 
lo que se quita de los granos cuando 


se limpian. 

ESPURTAD, ADE, p. p, de Espuhtar. 
Exportado, extraído. 

ESPURTAR, v. a* Exportar, extraer: 
sacar géneros ó productos de un país 
para trasportarlos á otro* 

ESPURTARSE, v* r Expoliarse, ex¬ 
traerse* 

ESPURTECIÓ, s * f* Exportación, ex¬ 
tracción: la acción y el efecto de ex¬ 
portar ó extraer, 

ESPURTELLAD, ADE, p. p. de Es- 
PURTELLAK* Desportillado, | adj 4 Des¬ 
dentado, mellado: que le faltan algu¬ 
nos dientes. V* PURTELI LTD. 

ESPURTELLAR, v* a. Desportillar: 

■ 

abrir portillo. ¡¡ Desdentar, quitar los 
dientes. 

# 

ESPURTR s. m* Capacho: especie de 
espuerta de esparto, juncos ó palmas, 

ESPUSAD, ADE, p. p* de Espusar. 
Expuesto* 

ESPUSADEMÉNT, adv. de m. Ex¬ 
posadamente, con exposición* 

ESPUSAR, v. a* Exponer, manifestar: 
poner de manifiesto. ¡ Exponer, ex¬ 
plicar, declarar, representar, [| Expo¬ 
ner, aventurar, arriesgar: poner en 
peligro* || Exponer: poner en público 
ó d la vista de todos. j| Casar* despo¬ 
sar. 

ESPUSARSÉ, v* r, Exponerse. (5 Es~ 
pusarsè € ec\ámei r, fr* Exponerse ó 
presentarse á exámen, ;| Espumarse de 
cimfessó, fr, Exponerse de confesor. 

ESPUSIC1Ó, s, f, Exposición, expli¬ 
cación, manifestación; la acción de 
exponer* [¡ Expasicion, peligro: la 
acción de exponerse ó arriesgarse* ¡ 
Espustcíó del Sentíssim . Descubierto 
el Santísimo, 
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ESPÏÍSITIU, IVE, adj. Expositivo: 
que explica ó aclara, j| Acte expusitiu. 
Acto expositivo. 

ESPUSITü, ORE, s, Expositor: el 
que expone. !| Comentador, ínter- | 
prete* 

ESPUSSAD, ADE, p. p. de Espitssar. 
Espulgado, 

ESPUSSAR, v „ a. Espulgar: quitarlas 
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grefiar, desmelenar, despeluznar: des¬ 
componer el cabello, 
ESQUEBEARSÈ, v, r. Mesarse, repe¬ 
larse los cabellos, acapizarse. ¡j Asir¬ 
se ó tirarse de los cabellos, andar á 
la greña. | Esparcirse el cabello, 
ESQUEREEMÉNT, s, m. Descabella- 
dcra. || Esparcimiento: la acción de 
esparcir. 


pulgas, 

ESFUSSARSÈ, v, r. Espulgarse: qui¬ 
tarse las pulgas. 

ESPUSSEDQ, ORE, s. Espulgador: el 
que espulga, || Espulgadero: el sitio 
destinado á espulgar. 

ESPUSSEMÉNT, s. m. Espulgo: la 


ESQU EBETXAD; A DE, p. p. de Es- 
quebetiar. Escabechado, 
ESQÜEBETXAR, v, a. Escabechar: 
poner en escabeche, |' Marinar: po¬ 
ner el pescado en escabeche, 

ESQ UERETX ARSÉ, y, r. Escabe¬ 
charse: ponerse en escabeche. 


acción de espulgar, 

ESPUTAD, ADE, p. p. de Esputar, 
Esputado, 

ESPUTAR, v, a. Esputar, expectorar: 
echar esputos, 

ESPUTKCIÓ, s, f. Esputación, espec- 
lotacion: la acción de especiorar. 

ESPUTU, s, m* Espino, gargajo: sali¬ 
va espesa 6 purulenta. 


ESQUEBÉTXU, s. m. Escabeché, 
adobo: especie de salsa con vino ó vi¬ 
nagre, hojas de laurel y otras sustan¬ 
cias. | Pussr emh esquehétxu , fr. Es¬ 
cabechar, poner en adobo, |] Péx es- 
quehetxad , ó emb esquebétxu, fr, 
Pescado escabechado ó en escabe¬ 
che. 

ESQU ERE Y, s, m, V. Esquebeewiínt, 


ESQÜE, s, f. Yesca: sustancia prepa- 


ESQUERIOSE, s. f. Escabiosa: planta 


da: para que prenda en ella con faci¬ 
lidad el fuego, || Yesca: cosa muy seca 
è inflamable. || Yesca: el incentivo de 
una pasión. || Fomcs: la causa que 
escita, anima ó da ardor. ([ Cebo, car¬ 
nada, jaramugo: comida que se pone 
para cazar ó pescar. 

ESQUEAK, v. a. Destorcer y dividir la 
seda, hilo, etc. 

ESQU E BE A D, ADE, adj. y p . p* de 
Esquebear. Descubierto, ¡j Desea be_ 
liado, desgreñado, desmelenado, gre¬ 
ñudo. [] Enar esquebead, fr. Andar 6 
estar descubierto, 

ESQU ERKAR, v. o, Descabellar, des¬ 


medicinal. 

ESQUERROS, OSE, adj, Escabroso, 
difícil, di ti cu lioso. || Escabroso; ás¬ 
pero, desigual. [| Escabroso, fragrdso, 
montuoso, || Escabroso, duro, de ma¬ 
la condición, 

ESQU EBROSEMENT, adv. de m. 
Escabrosamente, con escabrosidad. 

ESQUEBRUS!DAT, s. f. Escabrosi¬ 
dad, desigualdad, aspereza, rudeza, 
dificultad. 

ESQUERULLID, IDE, p t p. de Es^ 
quebuxliksÉ* Escabullido, 

ESQUERU LLÍMÉNT, s. m. Escabu- 
llimtento: la acción de escabullirse, 
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ESQUEBULLTRSE, v. r. Escabullir- 
se 3 escurrirse, «scaptirse, poner pies 
en polvorosa, ¡¡ Escabullirse; huir de 
alguna dificultad con sutileza, f Es¬ 
cabullirse: desaparecer sin adver¬ 
tirlo, 

ESQUEBUS, s. m. Arcabuz; especie 
de escopeta. 

ESQUEBUSSADE, s. f. Arcabuzazo; 
el tiro de arcabuz y la herida que 
produce. 

ESQUEBUSSÉ, s, m. Arcabucero; el 
que fabrica arcabuces, ;j Arcabucero: 
soldado de arcabuz. 

ESQUEBUSSERÍE, s. f. Arcabucería: 
la fábrica de arcabuces. |] Arcjobuce¬ 
na: tropa de arcabuceros. || Arcabu¬ 
cería: multitud de arcabuces ó tiro¬ 
teo con ellos. 

RSQUEBUSSETJA1X ADE, p. p. de 
Esqu i:bussetjah . A rcabuceado. 

ESQUEBUSSETJ AR, v, a. Arcabu¬ 
cear: tirar arcabuzazos, [| Arcabucear, 
pasar por las armas, 

ESQUEFÏD, IDE, adj. y p. p. de Es- 
quefir. Achicado, ajustado, escurri¬ 
do, sin vuelo; hablando del vestido, 

ESQUEFIR, V. a. Achicar, ajustar, 
escurrir, quitar el vuelo: hablando 
de vestidos. 

ESQUEJGUD, UDE, p. p. de EscÁu* 
rer. Acaecido, acontecido. 

ESQUEIN, s. m. Cacareo: grito de la 
gallina y del gallo, 

ESQUEINAD, ADE, p, p. de Esqei- 
n a u. Cacareado. 

ESQUEINaR, v, n. Cacarear: gritar 
el gallo ó la gallina, |j fig Gritar, 
exagerar, vanagloriarse, hacer el. fan¬ 
farrón. ¡¡ Gritar, desgañirse, desgañi¬ 
farse, desgañifarse, desgargantarse. 
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ESQUEIRÀR, ?. a. Escuadrar; poner 
alguna cosa en escuadra ó en ángu¬ 
los recios. 

ESQUELARRU, s, m V. Desqueu- 

6RU. 

ESQUELAD, ADE, p. p, de Esque- 
lar. Escalado. 

ESQUELADE, s, f. Escalada, escala- 
mlento: asalto con escalas, ya sea en 
una fortaleza o en otro punto cual¬ 
quiera. 

ESQUELAR, v, a. E seaUir: entrar en 
un parage cualquiera por medio de 
escalas. 

ESQUELARSÈ, v. r Escalarse. 

ESQU EL DAD, ADE, p. p. de Esquel- 
dar. Escaldado, rescaldado, || Sobor¬ 
nado, escoriado. || G~¡í esquekiaJ a' 
aigu /rede futj , V. Aigu, 

ESQUELDAR, v, a. Escaldar, rescal¬ 
dar: mojar ó lavar con agua hirvien¬ 
do. ¡¡ Sñhornar, escoriar; destruir la 
epidermis ó irritar la piel. 

ESQUELDARSÈ, v, r. Escaldarse, 

. i 4 

rescaldarse: quemarse con agua hir¬ 
viendo. |¡ Sahumarse, escoriarse: qui¬ 
tarse el epidermis irritándose la 

t 

piel, 

ESQüELDEDURE, s. f. Sahorno, es¬ 
coriación; irritación producida por 
el roce ó frote. 

E5QUEL DUF AD, A DE, p. p. de Es- 

QUELDUFAR. EsCüldUÍadü. ¡’ Ülivadü. ¡ 
Alterado. 

ESQUELDUFAR, v. a. Escaldufar; 
sacar caldo de una olla ó bote donde 
hay demasiado. |¡ Olivar el pan. J Al¬ 
terar. 

ESQUELDUFARSÉ, V. r. Alterarse; 
escitarse por poca cosa. ¡¡ Olivarse el 
pan; cubrirse de ampollas por estar 
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el horno demasiado caliente. !¡ Alte¬ 
rarse, 

ESQU ELE, s, f, Esquela, billete, mi¬ 
siva; pequeña carta, j] Ésquéle emú - 
rose . Billete amoroso, 

ESQUELERRAD, ADE, p. p. de Es- 
QrjELEBRAk, Descalabrado. H Sut timé 

esquelebrad, fr. Salir descalabrado ó 

mal parado, 

ESQUELEBRÀR, v. a. V, Di£sqt;jaE- 

m a » * 

ESQUELEBREDURE, s. f, y 
ESQU ELEBREMÉNT, s. m. Desca¬ 
labradura, contusión, herida en la 
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flaca ó demacrada, || Esqueleto: ¿sut ^ 
to ú objeto desnudo y sin adornos. 
ESQU ELI NA DE, y 
ESQU EU NATE, s. f. Gradería: con¬ 
junto de escalones ó gradas para su¬ 
bir á un punto dado, 

ESQU ELI VAD, A DE, p. p. de Esqlu- 
uvar. Escamado, escarmentado» cor¬ 
regido. I Quedar esquelivait} fr Que 
dar escamado, 

ÉSQUELIVAR, v. a. Escamar, corre¬ 
gir. Ij hg. Escamar, ofender, escar¬ 
mentar, hacer arrepenür, 

ESQU ELI V ARSÉ, v. r. Escamarse, 


cabeza, 

ESQUELEDIS, ISSE ? adj, Escaladi- 
zo: que se puede escalar. 

ESQUELEDÓ, ORE, s. Escala.ior: el 
que escala. 

ESQU ELE FÓ, s. m t Escalafón: esca¬ 
la rigorosa de los empleos y grados; 
lista por antigüedad de los emplea¬ 
dos en la milicia y otras carreras, 

ESQUELEMENT, s. m, Escalamien¬ 
to, escalada, asalto* V. Esqüelade. 

* 

ESQUELENU, s, m, geom. Escaleno: 
triángulo cuyos lados son todos des¬ 
iguales ó cono cuyo eje no es perpen¬ 
dicular á la base, ¡¡ anat. Escaleno: 
músculo. 


escarmentar, corregirse, 

ESQUELÓ, s. m. Escalón, peldaño, 
grada: cada uno de los asientos de 
una escalera, \ fig. Escalón, grado: el 
paso que se adelanta tñ dignidad ó 
riqueza, [ Pujar p csquilons, tr. Su¬ 
bir por escalones ó por grados, 
ESQUELÒNIE, s. f. Ascalonia: cebo¬ 
lla que se guarda para semilla, 
ÉSQUELUMÉRE, s, f Escalamerá, 
toletera. ¡¡ Lsquelurrére sen se tsca- 
Iiim. Chumacera. 


ESQUELUNAD, ALE, p, p, de 1 s- 

QU K UI N ah. Escalonado, 

ÈSQUE LUNAR, v. a. Escalonar: po¬ 
ner en forma de escala ó escalones. 


ESQUELETE, s, fi dim. de Escale. 
Escale lilla, escale rita, éscalereja. (¡ 
dim. de Esquiíli:. Esquelica, escudi¬ 
lla, esqudita, [> Esquelete de céndrer . 
Varillas. ¡j Esquelete de cahe. Nudi¬ 
llo, ¡] Fér esquelete^ fr. Dar el pie, 
ayudar á subir á una parte ú otra, 
ESQU ELÉTU, s, m. Esqueleto; la osa¬ 
menta unida por sus propios liga- 
mentor ó por otras artificiales | Es- 
q ue I c \ o: persa n a e x t re m a d a rn c n te 


ESQUELUNÀRSÈ, v, a. Endonarse: 
ponerse en escalones. ¡| Escalonarse: 
ponerse de trecho en trecho como es¬ 
calones, 

ESQU ÉL LE, s, f. Esquila, esquilón, 
cimbalillo, cimbanillo: campana pe¬ 
queña, > Esquila, esquilón, cencerro; 
la campana que llevan al cuello ios 
animales. || Esquila; la campana para 
el servicio interior de los convenios, 
comunidades, colegios, etc, ' Esquí- 
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]j, pagu ro: especie de cangrejo* |¡ E 
nes tòc a esquéüe de véspre ò de ie 
quéde i tr. A la hora o toque de que¬ 
da, || Qui pit será s' esquélle e nes 
mox? fr. Quien pondrá el cascabel al 
gato? 

ESQU ELLE, s. m, Manso; el animal 
que lleva la esquila y sirve de guia á 
los demás* ]J (Cabestro: el buey que 
lleva el cencerro y dirige á bueyes y 
vacas. 

ESQUELLETE, s* f. dim, de Esquí;- 
lle. Esquí leía, esqu ililla. |¡ Tucar s 
ésquelleie i tr. Tocar á salir la ni isa, 

ESQUELLOT, s, m. aum. de Esquk- 
ixe. Zuma. |¡ 7*itcar esquellots, fr. 
Dar cencerrada. 

ESQUEM AD. A DE, p. p. de Esque¬ 
mas* Escamado. ¡¡ Escapado. |¡ Estar 
esquemad , fr. Estar escarmentado ó 
escamado. , S' ha esquemad¡ fr* Ha 
huido, se ha escapado. 

ESQUEM A R, v É a. Escamar, escar¬ 
mentar. hacer arrepeniir. 

ESQUEM ARSÉ, v* r, Escamarse, ¡m- 
tarsc, alejarse de alguno. ; Huir, es¬ 
capar, escabullirse. 

ESQUEM BELL, s, m. Escabel, ban¬ 
queta, taburete; pequeño asiento de 
madera sin respaldo. 

ESQUEMBELLET, s. ni. dim. de Es- 
quemMll. Escabel i 1 lo t banquillo, 

ESQUEMBRAY, s. m. Cambra y: tela 
que empezó á fabricarse en aquella 
ciudad. 

ESQUEMBRÍLj s. m. Brisca; juego de 
cartas. 

ESQlJ EMPAl), ADE ? p. p. de Esqce ñi¬ 
par. Esparcido, derramado, desparra¬ 
ma’.! o. 

ESQUEM PAR, v. a, Esparcir, despar- 
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ramar, derramar. || fig. Esparcir, di- 
vulgar, propalar, |¡ Esparcir, disper¬ 
sar. j] Esparcir, derrochar, disipar. 

ESQUEMPARSÉ, v. r* Esparcirse, 
desparramarse. Esparcirse, divul¬ 
garse, cundir. ¡¡ Esparcirse, disper¬ 
sarse, 

ESQUEMPEDURE, s* L y 
¡ ESQUEMPEMÉNT, s* m. Esparci¬ 
miento, derramamiento: la acción de 
esparcir ó derramar* 

ESQUEM UN È E, s. f, Escamonea: 
planta de la que sç saca un jugo re - 
sinoso muy purgante, 

BSQUEMUTETJ, s. ni. Escamoteo: 

la acción y el efecto de escamotear, 
ESQUEMUTETJAD, ADE, p. p, de 

Esquemltrtjar. Escamoteado, esca¬ 
motado, 

ESQUEMUTETJAR, v* a. Escamo¬ 
tear, escamotar; hacer desaparecer las 
cosas de Ja vista con juegos de ma- 
noy 

ESQU EMUTETJ LOÓ, ORE, s. Eaca¬ 
moteador: el que escamotea. 

ESQÜENAL, s. m. Canal: el animal 
muerto y sin tripas que se lleva al 
mercado. 

ESQU EN DA Y, s. m. Escandallo, son¬ 
da: instrumento para medir la pro¬ 
fundidad del agua. ¡| Escandallo, exa¬ 
men, prueba, V. Bj line. 

ESQU EN DE A D t ADE, p. p, de Es- 
QUKNDEAR, Esca dalla do* condado, son¬ 
deado. 

ESQUEN DEAR, v. a. Escandallar, 
sondar, sondear; medir la profundi¬ 
dad del agua con el escandallo. 

ESQU EN DE LIS AD, ADE, p. p. de 
Esql- en b k ns au * Escandalizado, 

’ ENQU EN DEL1SAR, v. a. Escanda- 


1 
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lizar: dar escándalo. 

ESQUENDELISARSÈ, v. r Escan¬ 
dalizarse, 

ESQUENDKLISEDÓ, ORE, s. Es¬ 
canda! izad or: el que escandaliza. 

ESQU EN DELOS, OSE, adj- Escan¬ 


daloso: que promueve escándalo. 



Escandalizados 

ESQÜENDELOSEMÉNT, adv de m. 
Escandalosamente, con escándalo. 

ESQUENDID, IDE, p* p. de Esqi-kk- 
dih. Escandido. 

ESQUENDINAÜ, AVE» s. y adj. Es¬ 
candinavo; el natural de Escandí na- 
via ó que pertenece á ella, 

ESQL EN DIR, v. a poet. Escandir: 
medir los versos ó examinarlos por 
sus sílabas ó pies. J¡ Escandir, averi¬ 
guar, examinar. 


ESQ U EN E, s. f. Espaldas, dorso, de¬ 
trás; la parte posterior de cualquier 
cosa. || Esquena, espinazo, espaldas, 
costillas, lomo: la parte posterior del 
cuerpo, || Esquene de Ilibre. Lomo. 

Es.¡nene de genivets Recazo. j¡ Es¬ 
quena d ' ase. Caballete. ¡| Girar S' es¬ 
quene } fr. Volver las espaldas, [ Fér 
esquena f fr. Hacer costilla, ¡j Cáurer 
a' esquena, ir. Caer de espaldas, dar 
de cogote. ¡] Tirar so e / esquene ) fr* 
Echárselo á la espalda. || Titear ò 
emidar s' esquena, fr. Medir las cos¬ 
tillas, sacudir el polvo, || E esquene 
d altri , fr. A costa agena. Tente* 
r entan e ten tere?* te ne¿ tot lu que lóng 
zí dug es ’ esquena, refr. Nada te es¬ 
pante ní te de grima, que cuanto ten¬ 
go lo traigo encima. 

ESQUEN ECE y 

ESQUENÈNCIE, s. f. Esquinencia, 
angina: inflamación de la garganta y 
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sus glándulas, || Esquenéncie metifi¬ 
ne. GarrotillOj crup, || Esquenéncie 
des quevall. Ahoguijo. 

ESQUENETE, s. f. dim. de Esquí :nx, 
Lomico, lomillo, lomíto, 

ESQUENTAD, ADE, p. p, de Ea- 
Qi-ENTAR. Denunciado, publicado. ¡| 
Está esquentad per tot , fr. Está de¬ 
nunciado ó publicado por todas par¬ 
tes. 

ESQUENTAR, v. a. Denunciar, pu¬ 
blicar: decir las cosas para que todo 
eí mundo las sepa. 

ESQÜ ENTARSÉ. v. r. Denunciarse, 
publicarse* 

ESQUÉNTELLADj ADE, p. p, de 
Esquentellah, Descantilla do 5 descan¬ 
tonado. 

ESQUENTELLAR, v. a. Descantillar, 
descantear, descantonar: quitar los 
ángulos ó cantos. 

ESQUENTELLARSÈ, v. r. Descan¬ 
tillarse. descantearse, descantonarse. 

ESQU ENTUNAD, ADE, p. p. de Es- 
q ti entuna a. Descantonado. 

ESQU ENTUNAR, r. a. Descantonar, 
descantear, descantillar. 

ESQUENTUNARSÈ, v. r. V. Es- 

QUENTELLARSÉ. 

ESQUEÑAD, ADE, p. p. de Esque¬ 
nas. Ahogado. || adj. Mezquino, mi¬ 
serable, escaso de medios. |] Ronco, 
enronquecido. 

ESQUEÑAR, t, a. Ahogar, estrangu¬ 
lar: dar muerte apretando el gaznate 
y quitando la respiración. 

ESQUEÑARSE, v. r. Ahogarse, sofo¬ 
carse. I Enronquecer, ponerse ronco. 

I Desgañifarse, despepitarse: gritar 
con fuerza. 

ESQUEÑEDÓ, s. m. Estaquillador: 

40 
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grande lesna de que usan los zapate¬ 
ros. 

ESQU EÑEMENTAS, rn. Ahogamlen¬ 
to: la acción y el electo de ahogar. |] 
Ronquera, enronquecimiento: estor¬ 
bo que se tiene en la voz por costi na¬ 
do ü otra causa. 

ESQU EQ LE, s. í m Alpiste^ triguera: 
planta gramínea y la pequeña semi¬ 
lla que produce, la cual sirve de ali¬ 
mento á los canarios y otros pajari¬ 
llos | pïnt, Escayola: pasta con que 
se imitan los mármoles y otras pie¬ 
dras. 

ESQUEPAl), A DE, p, p. de Esquepar. 
Escapado. |] Puní esquepad. Lapso. 

ESQUEPADE, s* f. Escapada, huida, 
escape, escapamiento, escapatoria: sa¬ 
lida furtiva ó huida acelerada. ¡| am. 
Escapada: falta á la obligación, [ Fér 
une esquepade, fr. Salir un rato, 

ESQUEPAR, v, n, Escapar, huir: irse 
precipitadamente. || Escapar, huir sin 
ser visto. I v t a. Salvar, librar: sacar 
alguna cosa de peligro, ¡j Si ¿d eques¬ 
te es cap y no mor, may més me ten - 
terá es cor; refr* Si de esta escapo y 
no muero, nunca mas bodas al cielo. 
Si Dios de esta me escapa ? nunca me 
cubrirá tal capa. 

ESQUELA RSÈ, v. r. Escaparse, huir. 
| Escaparse: salir una cosa de prisa. 
|¡ No t' esqueperás, fr, No huirás, 
no te irás por tu pie, j| Ya li escape, 
Ir. Ya le escapa, no puede aguantar 
mas. j| Esquejar li e còïçú el gime pe r 
mulé ò espècie , ir. Escapársele á uno 
alguna palabra ó especie, 

ESQUEPEDETEj s. h dim. de Esque- 
pade * H uidilia , j¡ Fér u ne es ¡ t<cp ■ - 
de te, fr, Hacer una salidíca. 


ESQIJEPEMÉNT, s m. anu Escapa* 
miento, escape: la acción de escapar 
ó escaparse.) 

ESQU EPÍR ATE, s. f. Escaparate, 
aparador: armario con vidrios donde 
se ponen algunas cosas por muestra, 
!¡ Escaparate, urna: caja ó armario 
con vidrios donde se pone algun san¬ 
to ó al niño Jesús. 

ESQU EPE RETETE. s. f. Escaparate 
co: pequeño escaparate. 
ESQUEPETORIE, s. 1'. Escapatoria, 
escape, escapada. |? Escapatoria, es- 
cusa, subterfugio: medio para huir 
de compromisos, 

ESQUE PI RU LAR t v. a. agr. Desle¬ 
chugar, deslechuguillar, despampla¬ 
nar: quitar los retoños de la vid que 
son perjudiciales. 

ESQUEPSAD, A DE, p. p. de Esquep- 
sar. Alzado, cortado, ¡| Descabezado. 

| Desbarbado, 

ESQUEPSAR, v, a. Alzar, cortar: di¬ 
vidir ios naipes en dos panes, po¬ 
niendo encima las que estaban deba¬ 
jo, |¡ Descabezar, despuntar, cercenar, 
recortar: quitar la cabeza, puntas ó 
parte superior de alguna cosa. |j Des¬ 
barbar: cortar ¡as puntas á las raíces 
de los árboles, J] Lsquepsar bé , fr. 
Tener suerte, sacar la lotería. || Es- 
cap se jr dom trréu , fr. Tanto es Ma¬ 
riano como su hermano. 

ESQUEPULAD, ADE, p. p, de Es- 
qi KPui.ÁR, Pasado* 

ESQU EPU LAR, v. a. mar. Pasar, de- 
jar aíras. || Esqucpular un cap, fr. 
Pasar un cabo, 

ESQU EPL L A R J, s m, Escapulario: 
pieza de vestuario de los religiosos 
coa un agujero cu el medió para pa- 
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sar l·i cabeza, || Escapulario: tíos cua¬ 
draos de tela un Mos con dos cintas 
que se traen encima por devoción á 
la imagen que en ellos va estampada. 

ESQUEPU LARSÈ. v. r. mar. Pa~ 
tarse, 

ESQUEPÜLÓ. s. m, Retazo, retal: 
pedazo de tela, paño á otra ropa 
cualquiera, 

ESQU ERAD, ADE, p. p. de Esque- 
EtAit. Destajado, 

ESQUER ADE, s. f, Destajo; obra ó 
trabajo que se hace á precio conve¬ 
nido. I Duna?' ò pínidrer e es pitera- 
de, fr. Dar ó tomar á destajo* 

ESQU ERAR, v. a. Destajar: dar ó Lo¬ 
mar una obra á destajo ó á precio 
convenido. 

ESQULRAR5È, v. r. Destajarse, po¬ 
nerse a destajo, ajustarse para irá 
destajo, 

ESQUERRAD t ADE, p, p. de Esqikr- 
eaii, Escarbado. 

E3QUERBAR, v, a. Escarbar, rascar. 
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ESQUERDARSÈ, v. r. Henderse, ra¬ 
jarse, esquebrajarse* 

ESQUERDE, s. f. Hendedura, hen¬ 
didura, hendimiento, raja, rajadura, 
rendija: abertura que no divide del 
todo á un cuerpo sólido* ]] Estilla, 
rocalla, trasquih pedazo que salta de 
un cuerpo sólido. 

ESQUER DUSSE, s. f. Escobilla, ba¬ 
tidera. V. Betedó. 


ESQUEREBAT, s, m. Escarabajo: in¬ 
secto. j; Corchete: instrumento de car- 
pin tero con dientas pura asegurar la 
madera, |¡ Escarabajo, garabato, ga- 


rambaina: la letra mal formada. ¡[ Es- 
querebaí bulle. Escarabajo pelotero. 

Fsguerebat verme i o ¿i ; eusine * 
Kermes, || Fér etyue rebats, Fr, Esca¬ 
rabajear , borronear, '] Esquer chut 
t um ■ um ? q.ti primé riurà une bu/e- 
t.xde heurá: jg< Adivina quien te 
dio. 


ESQU EREBETET, s. dim. de Esque- 
HEbAT, Escara bajillo', esc a raba judo. 


remover: escavar con las uñas, los 
dedos, etc. 

ESQUERBARSÈ, v. r. Escarbarse, 
rascarse, limpiarse. || Esquerbarsé ses 
rféntSj ses urees , fr* Escarbarse ó lim¬ 
piarse los dientes, las‘orejas, etc. 

ESQUERCÈLLE, s.. f. Escarcela: ar¬ 
madora de la cintura al muslo 
ESQU ERG ERECIÓ, s. f. Escarcela- 
do n. 1 extracción de un encarcelado 
por disposición del juez. 

ESQUERDÁb, ADE, p. p. de Esquer¬ 
dar , Cascado, roto, hendido, esque¬ 
brajado. 

ESQUERDAR, v. a. Cascar, romper, 
rajar, hepder, esquebrajar. |J Esquer- 
dar enouSj fr. Cascar nueces. 


ESQUEREBETETJAD, \DE, p. p. 

de EsquERHinn icrJALt. Garabateado* 
ESQ[J EREBET ETJAR, v # a, Garaba¬ 
tear, escarabajear; hacer garabatos. 
ESQU EREMUSSAR, v. a. Escaramu¬ 
zar: batirse en escaramuzas, 
ESQUEREM USSE, s. f t Escaramuza: 
combate de partidas |¡ fig, Riña, pe- 
1 lea, disputa, contienda. 

ESQUEREMUSSEDÓ, ORE, s. Es- 
i 

curamuzaior: el que hace escaramu¬ 
zas ó va á ellas. 

ESQU ERE PÈTLE, s, f. Escarapela: 
divisa cu forma de rosa que se lleva 
en el sombrero ó gorra. V. Cucarda 

ESQUÉRIFICAD, ABE, p, p. de Es- 
querificar. Escarificado* 
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ESQUERIFICAR, v* a. cir* Escarifi¬ 
car, cauterizar: reducir á escaras. ¡ 
Escarificar: corlar ó ineindir la piel. 

ESQUERIF1CARSÉ, v f r, Escarifi¬ 

carse, 

ESQUERIFIQUECIÓ, s* L Escarifi¬ 
cación, cauterización. Escarifica¬ 
ción: sangria local que se hace por 
medio de varias incisiones, 

ESQU ER1FIQU EDO, s. m Escarifi¬ 
cador: instrumento por el que se 
practican de un solo golpe doce ó 
veinte incisiones de lanceta para ha¬ 
cer una evacuación de sangre local, 

ESQUERISADj A DE, p, p. de Es que- 
risar. Escarizado, 

ESQUERISARj v, a. Escarizar: formar 
escaras, 

ESQUERISECIÜ, s* f t Escarizados 

* 

la acción y el efecto de escarizar, 

ESQUER DATE, s. f, Escarlata: color 
encarnado muy vivo, f¡ Escarlata: es¬ 
pecie de paño ca rmesí, |¡ De culo a' es. 
queríate, fr. De color de escarlata. 

ESQUERLEDÓ, s. ni. Escariador: ins^ 
trumento de peinero en forma de 
cuchillo* 

ESQUERLETÍ, s. m» Escarban: es¬ 
carlata de color inferior. 

ESQUERLETINE, s* f. med* Escar¬ 
latina, alfombro, alfombrilla: enfer¬ 
medad que produce una esplosion 
de manchas rojas en la pie!, 

E SQU E R M ENT, s, m * Esc a rmi c n to, 
desengaño, ejemplo, corrección: ex¬ 
periencia adquirida á sus espensas y 
á las de los demas, ¡j Escarmiento, 
pena, castigo, punición. 

ESQUERMENTAD, ADE, p, p, de 
Esquermemtar, Escarmentado, corre¬ 
gido, U Deis etquermentads snrten ets 
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evisads, reír. De los escarmentados 
nacen los avisados, 

ESQU ERMENTAR, v. a. Escarmen¬ 
tar, corregir: reprender con rigor. ¡] 
Esquer mentar en cap a f alti i r fr. Es¬ 
carmentar en cabeza agena. 
ESQUERMENTARSÈ, v, r. Escar¬ 
mentarse, corregirse. 

ESQUERNID, IDE, p. p. de Esquer* 
nir. Escarnecido, remedado* 
ESQUERNIDÜ, ORE, s. Escarnece¬ 
dor, remedador: el que escarnece ó 
imita, |j Esquer nido de ses per aulesy 
géstus dun allre * Arrendajo, 
ESQUERNÍMÉNT, s. m Escarneci¬ 
miento, escarnio* 

ESQUERN1R, v. a. Escarnecer, re¬ 
medar, contrahacen imitar lo que 
hace otro* 

ESQUERNIRSÉ, v, r. Escarnecerse, 
burlarse uno de otro, 

ESQ[UKROLE, s. f. Escarola, endivia: 
planta p oía ge r a de la que se hace en¬ 
salada* 

ESQU ERGS, OSE, adj. Asqueroso: 
que da asco, 

ESQU E ROSEME NT, adv. de m* As~ 
qlacrosamente, con asquerosidad, 
ESQUERÒTIC, IÜUE, adj. Escardti- 
co: que produce escara* 
ESQUERPAD, ADE, adj. Escarpado, 
asperea fragoso, quebrado, cortado, 
ESQUERPÉLL, s, ni* Escarpelo, es¬ 
calpelo: instrumento que usan los ci¬ 
rujanos para disecar y los carpinteros 
y escultores para limpiar. 

ESQU ER PE LLAR, v. a* Escarpehvr: 

trabajar con el escarpe!* 

ESQUERPEtJAR, v* a, Cincelar: tra¬ 
bajar con el cincel. 

ESQUERPÍ* s, m* Escarpín: zapato 
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delgado de t.na simple suela. 

fcSQUERPlD, IDE, p. p¿ de Esquerp 
3 >jr. Escarmenado, desenredado, !| Es¬ 
parcido. 

ESQUERP IDO, s* m. Escarpidor, es¬ 
carmenador: peine de púas largas y 
claras para desenredar los cabellos. 

ESQUEHPIR, v. a. Escarmenar, de¬ 
senredar. ;| Esparcir, espaciar, ¡¡ £s- 
querpir es quebeis, fr. Desenredar el 
peí o. 

ESQUERPIR5É, v, r. Esparcirse, 

ESQUERRO, s, m. Rabadilla: la estre¬ 
ñí i Jad interior del espinazo. || Ovis- 
pillo: en las aves, 

ESQUERRA, ANE> s. Zurdo, zoco, 
izquierdo: el que se vale de la mano 
izquierda con preferencia á la dere¬ 
cha, 

ESQUERRASSE, s. m. Azacán: se dice 
de una persona que se afana mucho 
ó trabaja como dos, 3 Estàr ò enar 
fét un esquer rasse^ fr. Estar ó andar 
hecho un azaean, 

ESQUERRE, ad¡ i m. y f. Izquierdo; 
que pertene á la mano y costado iz¬ 
quierdo, ' E l 1 esquírre t fr, A la iz¬ 
quierda, jj E nes custad esquérre, fr, 
Al lado izquierdo, 

ESQUERRESSAD, ADE, p. p; de Es¬ 
ca l-erressa use. Aperreado, f| adj. Ar¬ 
rastrado, infeliz, miserable, || Enar 
esquerressadj fr. Ir aperreado. 

ESQU ERRES5 ARSÉ, v. r. Aperrear¬ 
se, afanarse, fatigarse > cansarse mu¬ 
cho. 

ESQU ERRINXAD, ADE, p. p. de Es- 
Qr errinxar, Rasgado, arañado. 
ESQUERRINXADE, s. f. Rasguño, 
araño: herida linear que apenas pe¬ 
netra en la piel, 
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ESQUERR1NXAR, v. a. Rasguñar, 
arañar: herir ligeramente Ja piel con 
uñas, alfileres, etc, 

ESQU ERRI NX-ARSÉ, v. r. Rasgu¬ 
ñarse, arañarse. 

ESQUERR1NXEDETE, s, f. dtm, de 
EsQCtCHRiNXADii:. Pequeño araño. 

ESQUERRrNX EDÒTE, s. f. aum. de 
Esql Efi ru n x a de . A rn ñ a zo. 

ESQUhRRUFAl), ADE, p. p. de Es- 
Qi i;rui far. Estremecido. Horrori¬ 
zado, horripilado, espantado, ■ Es¬ 
querra fad de fret , fr. Escalofriado: 
que tiene escalofríos. || ESquerrufad 
de po* fr. Espantado. 

ESQUERUUFAR, v. a. Estremecer, 
conmover. |¡ Fér esquerra far t fr. 
Horrorizar, horripilar, espantar, dar 
grima, causar temor. 

ESQU ERRUF ARSÉ, v. r. Estreme¬ 
cerse, conmoverse, ¡ Tiritar, tener ca- 

* 

lofrios, espeluznarse, horripilarse. 

ESQU ERR UFEME NT, s, m. Estre¬ 
mecimiento, conmosion. || Estreme¬ 
cimiento, grima, desazón, -| Esquer - 
rufeméní de freí. Calofrío, { Esquer - 
ru femé ni de dcnls. Dentera, rechino 
de dientes. ]] Esquer rufeniént de que 
beis. Dcspeluzamiento, || Tenir es - 
querrufeménts de fret , ir. Tener ti¬ 
ritona. 

ESQUERTETJAD, ADE, p. p. de Es- 
q i t u r f.tja k , K a ra jado. 

ESQUERTETJAR, v. a. Barajar: re¬ 
volver y mezclar las cartas antes de 
darlas. 

E SQ U F RT ETJ A R S K , v. r. Rara j ar se: 
mezclarse las cartas. 

ESQUERULAD, AJDE, adj. Escarola¬ 
do: que se parece á la escarola. 

ESQUERULETE, s. f dim. de Es- 
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Q v ERÓ LE, E SC ÍU’01 ¡ x a. 

E SQUER[JS!)) AT, s, f, Asquerosi¬ 
dad: porqueria ó Í¡im un dieta que 
causa asco, 

ESQUERUSÍSSTM, ÍME, adj, sup. de 
Esqueros. Asquerosísimo, muy as¬ 
queroso, 

ESQUERXÒFE, s, f Alcachofa: el 
fruto de la alcachofera» || Pámfila, ba¬ 
bieca; la mugar dejada, floja y pere¬ 
zosa, ¡j Esquerxofe borde ò siuvés - 
ir o Alcacil, alcaucil, ¡ Herbé d' es- 
qiierxf/e. Yerba de cuajo, ¡j Eguiad 
d 1 £ïgií€/^Ò/3í,s\ Alcachofado, |¡ Lu 

qui té forme d esquerxofe. Alcacho¬ 
fado, 

1ÏSQUERXUFA y 

ESQtJERXUFERÁj s, m. Alcachofal: 
terreno sembrado de alcachofas. 

ESQUERXUFÉRE, s. f. Alcachofa, 
alcachofera; la planta que produce las 
alcachofas. !¡ Fue cV esquer xufare. 
Penca, 

E5QUERXUFETE y 

ESQü ERXUFEUE, s. f. d\m, de Es- 
quuhxófe. Alcachofilla, alcaholitct, 

E5QUESSÈS y 

ESQUESSESE, s. f. Esctsez, carestía, 
fulla, penuria. |¡ Escasez, cicatería, 
mezquindad, avaricia, rareza. F.mb 
ésq ueà$ès f ni. adv* Con escasez, á 
pistos. 

ESQUESSETJAD, A DÉ, p, p, de Es- 
QtTESSKTJjtït, Escaseado. 

ESQLESSETJ AR, v, n. Escasear, fal¬ 
tar, no bastar, f| a* Escasear, esca¬ 
timar: dar poco y de mala gana. 

ESQUESSETJ ARSÈ, v, r. Escasearse. 
ESQUESSETJEDfX ORE, s, Escaso, 

mezquino, avaro: el que escasea, 

h.SQUESSISSIM, IME, adj, sup* de 
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Escás* Escasísimo, muy escaso, 
ESQUESSÍSSIMEMÉNT, adv. de ni. 
Escasísima mente, con muchísima es¬ 
casez* 

ESQUET, s. xn, Trago. |] Fér esquets 
fr. Beber tragos, echar cortadillos. 

ES QUETA 0, A DE, p, p, de Esqui¬ 
tar, Escamado. 

ESQ U ETA R, v, a. Esea mar: quitar las 
escamas al pescado. || Lijar: pulir con 
la piel de lija, 

ESQUETARSE, v. r. Escamarse; qui¬ 
tarse las escamas. 

ESQLIE r E1) L RE, s, f. Esea m ad u ra: 
la acción de escamar. 

ESQUETERí:, s. f. La ng os tero: ins- 
truniente para coger langostas, 

ESQUETETE, s, l dim. de Escata 
E scamiU.a, escamita. 

ESQ U ET IM AI), A D E, p, p. d e Esq f e- 
timar. Escatimado, cercenado, sisado, 
reducido, 

ESQUETIMAR. v* a. Escatimar, cer¬ 
cenar, sisar, reducir, disminuir ó 
quitar parte de lo justo, 

ESQU ET 1M ARSE, v. r, Escatim arse. 

ESQUETOS, OSE, adj. E seamoso: que 
tiene escamas, 

ESQ U ET SA R, v. a. V. Esqi;ep$ar . 

ESQ LE UFAD, ADE, p, p, de Es- 
queukar. Calentado. 

ESQUEUFÀDE, s, f. Calentón, j¡ Pén~ 
drer une esqueufdde¡ ir. Darse un 
calentón. 

ESQLEUFADEMÈNT, adv. de m. 
Calurosamente, con calor, 

ESQÜEUEAR, v. a. Calentar: comu¬ 
nicar calor, |j fig. Calentar, animar, 
escitar: hacer entrar en actividad para 
emprender alguna cosa, |] Esqueufar 
es férru. Caldear, \ E$queufar es 









llit¡ t'r. Calenííir la cattia. j| Esqueu- 
far un forn y fr, Calentar un horno. 

\\ Esqueufar se quedire, fr. Calentar 
la silla* |i Esquer far ses urees e col¬ 
at; fr. Calentar á alguno las orejas, 


pegarle. 

ESQUEUFARSÈ, v, r. Calentarse: en¬ 
trar en calor. Calentarse, acalorar¬ 
se, enardecerse, exaltarse, incomo¬ 
darse, entrar en cólera. Calentarse, 
aplicarse, dedicarse, tomar con empe¬ 
ño, ;j Calentarse, recalentarse. ¡¡ Es- 
queufarsà ò pigarse J g es gran * ó 
.v es llevos, Ahervorarse, recalentarse, 
cuee r deise las semillas, ¡] l:squ, ufar¬ 
se danés, ir. Recalentarse demasia~ 



ESQU E UFE DO, * 


m Calentador: 
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vA]{. Ese-avado. 

ESQUEVAR, v, a. Esoavar, excavar, 
cavar: hacer cavidad ú hoyo. [ Esca- 
va r, cava r: q u i la r la tic r ra del re d ed o r 
de los árboles y plantas para beheh- 
C¡ arlos, 

ESQUEYARSÈ, v: r. Escalarse. 

ESQU KYECIO, s, f. Eseavacion, foso, 
hoyo, hondura. Eseavadon: la ac¬ 
ción Je ese a va r, 

ESQU EX, s. tu. Esqueje, cogollo, aco¬ 
do, hijuelo, chupón: tallo nuevo de 
árbol ó planta. » Desgajadura: rama 
de árbol ó planta. ¡' Lsquéx de eleve- 
Hiñe , Cogollo de clavelina. 

ESQUEXAD, A DE, p* p, de Esquí— 
xah* Desgajado. 

1 ESQU EX A R, v* a. Desgajar: arra nca r 


instrumento para calentar la ropa. || 
Calefactor]o: sitio para calentar. || Es- 
queufedó ce Hits. Caléntador, tnun 
di lio. V. Esc ai ' f km jts. . íam. Cale ti ta¬ 


cón violencia la rama de un vegetal 
¡ Rasgar, desgarrar. 
ESQüEXARSÉ, v, r. Rasgarse, rom¬ 
perse. 


dor: reloj muy grande de faltriquera. 
ESQUEUFEID, IDE, p, p. de Es- 
qu-euff.I;B . Pasado, Recalentado. || s. 
m. Tasto: mal gusto de I o que es pa¬ 
sado ó corrompido, jj Husmo: olor de 
las comidas pasudas ó corrompidas, 

ESQUDUFEIMENT, s. m. Caienta- 
m ierro, recalen tamiemo: la acción 
de calentar ó calentarse; || Odor, ca¬ 
lentura. 


ESQUEXELAD, ADE, p. p. de Es- 
qu itxi’ t-A it * D e s m o I a d o. 

ESQU EXE LAR, v. a Desmolar: qui¬ 
tar o sacar las muelas. 

ESQUILAD, ADE. p. p, de Eiqtilah- 
Esquilado V. Tos* 

ESQUILAR, v. a, V. TóndI^k. 

1 5QUILLAD, A DE, p. p. de EsQt i- 
llarsk. Escabullido. 

ESQUI LLARSÉj v, a, Escabullirse, 


ESQUEUF'EIR* v, a. Recalentar. 

ESQU EUFEIRSÈ, v. r. Calentarse, 
recalentarse: entrar en calor. j| Pasar¬ 
se, podrirse, corromperse una cosa* 
ESQU EU FEMEXT, s. m. V. Esquí-:'- ¡ 

FIíímkntí 

ESQUEUFÓ, s. f. Calemamicnio, ca¬ 
lor* i 

ESQUI'; Y M). A DE. p. p. de Esqi js- 


marcharse, irse. 

i 1 SQL iM AL, s . y adj, Esquimal; natu¬ 
ral ó propio de las inmediaciones de 
las bahías de Hudson y'Badil. 

ESQUINX, s, m. Rasgón* girón, des¬ 
garro: pedazo de te Id rasgado ó des¬ 
prendido. ¡ 1 yquin.v grás. Desgar¬ 
rón, j¡ l'ér esqn 'nxus, fr. Ra ¡gar, 

ESQU USX AL. ADIA >. p. de Esquín- 
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xah. Rasgado* [| adj, Roto. 

ESQUI NXAR, v. a. Rasgar, romper, 
desgarrar, l| Rasgar, descalandrajar: 
estropear la ropa, ¡j Esqu inzar: redu¬ 
cir los trapos á porciones muy pe¬ 
queñas para hacer papel. 

ESQU1NXAES È , v* r. Rasgarse, rom¬ 
perse. 

ESQUINXEDQ, ORE, s. Regador, 
rompedor: el que rasga o rompe. 
Esquínzíidor: et sitio donde se rom¬ 
pen los trapos para hacer papel, en 
los molinos donde este se trabaja. 
ÉSQUINXEDURE, s. i. y 
ESQU INXEM ÉN T, s. m. Despedaza- 
míenlo: la acción y el efecto de rom¬ 
per ó despedazar, 

ESQU (FULL AR, v. a. Quitar peque¬ 
ñas porciones de una cosa para apro¬ 
piárselas ó comérselas. ]] Esquipullar 
es rént¡ lV. Comerse las uvas, toman¬ 
do un grano de aquí y otro de allí. 

ESQUIELE, s. f, Astilla, raja: peque¬ 
ño pedazo de madera, caña, etc , que 
se separa del cuerpo principal. V. Es- 
qv ERDE, 

ESQUIROL, s, m. Ardilla: especie de 
rata con cola muy peluda, viva, m- 
q u i et a y q u e salt a ni u c h o . 

ESQUIRRO, s m med. Esquirro, es¬ 
cirro, cirrio, circo; tumor muy duro 
que se cria en varias panes del cuer¬ 
po. |! Esquirru ulcera 1. Zara tan, no- 
llí me tange re, úlcera maligna. 

ESQU I RROS. OSE, ad j* K seí rroso: 
que nene la naturaleza del escirro ó 
se le parrece. 

ESQUI Sil), IDE, adj. Exquisito, ex¬ 
celente, muy bueno, 

ESQUIS1DEMÉNT, adv.de m. Ex- 
quLsilamente, de un modo exquiíitcq 
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ESQUISIDISSIM, 1ME, adj. sup.de 
Esquisiq» Exquisitísimo, muy exqui- 
siio. 

ESQUITX, s. m, Salpicón, salpicadu¬ 
ra. ! Esquitx gn)s y rapenli. Chor¬ 
retada, 

ESQUITX Al), A DE, p. p. de Esquit¬ 
xar. Salpicado, rociado. 

ESQUITXAR, V, a. Salpicar, rociar: 
echar 6 esparcir á gotas algun líqui¬ 
do. ¡[ Escobazar: rociar con un ramo 
i ó escoba. Chapotear: salpicar pe¬ 
gando en el agua con las manos ú 
otra cosa, ]| Raspear: salpicar la plu¬ 
ma con tinta cuando se escribe, 
Desembolsar: sacar dinero. 

ESQUI TXARSÈ, v, r. Salpicarse.! 
Descabullirse, escabullirse, escurrir¬ 
se, desaparecer. 

ESQUIU, IUE Ò IVFU adj. Esquifó, 

huraño, desdeñoso, salvage, 

ESQU ( V Al), A DE, p. p. de Esquivar. 
Esquivado. 

ESQU IV A R, v, a, E sq u i va r, e v i tar, 
desdeñar,, eludir* || Ojear, espantar, 
hacer huir. 

ESQUIVARSE, w r, Esquivarse, es¬ 
caparse, evadirse. 

ESQUI VEDÓ, ORE, s. Ojcador: el 
que espanta la caza. 

ESQUI YEMEN T, odv, de m. Esqui¬ 
vamente, con esquivez, 

ESQUIVES y 

ESQUIVESE, s. f. Esquivez, desden, 
menosprecio, 

ESQUI V UL, ad]> V* Esquíu. 

ESS ALT, s, m. Asalto: la acción de 
asaltar. |¡ mil. Asalto: ataque impe- 
tu oso para entrar en una pía ia á for¬ 
taleza á fuerza de armas. . esgr. Asal¬ 
to; acometida, asegurándose con el 
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ai ma. ¡I hg* Asalto: entrada repenti¬ 
na y vehemente de pasiones, en¬ 
fermedades , etc. |¡ Dimar un essalt, 
fr. Dar un asalto, acometer, j| Dunar 
s J essalí, fr* Asaltar, dar el asalto. [ 
Pcndrer per essaí f, fr. Tomar por 
asalto. 

ÉSSE, s, f. Ese: otro de las nombres 
que se da en menorquin á la letra S, 

|] Fér ésses, fr* Hacer curbas, no es¬ 
tar en linea recta, ¡j Fér ésses r Ir* 
Tambalear, estar calamocano: 

ESSEAl), ALÍE, p. p. de Essear. 
Aseado, adj. Aseado, limpio, cu¬ 
rioso. 

ESSEADEMÉNT, adv de m. Aseada- 
mente, con aseo. 

ESSEAR, v. a, Asear, limpiar, arre¬ 
glar con curiosidad, 

ESSEARSÈ, v. r. Asearse, limpiarse. 

ESSECÍAD, A DE, adj. y p* p* de Es- 
sfcíar* Saciado, harto, satisfecho. 

ESSECfAR, v. a. Saciar: satisfacer el 
apetito ó deseo. 

ESSECIAR5É, v. r, Saciarse, satisfa¬ 
cerse. 

ESSEDEGAD, ADE, adj, Sediento: 
que tiene mucha sed, || Enar essede- 
gad , fr. Ir sediento, 

ESSEDEGARSÈ, v, r* ApaJambrarse ó 
abrasarse de sed. 

ESSEDIAD, ADE, p. p. de Esskdlar, 
Asediado, bloqueado. 

ESSEDIAR, v. a. Asediar, bloquear: 
lomar todas las avenidas. 

E’SSEDIARSÉ, v. r, Asediarse, blo¬ 
quearse. 

ESSEETAÜj ADE, p. p, de Espetar. 
A saciado. 

ESSEETAR, v* a, Asaetear: disparar 
saetas. 
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ESSEETEDÓ, ORE, s* Asaeteador: el 
que asaetea. 

ESSEFÀTE, s, f. Azafate: especie de 
plato. V* Skfate. 

ESSEFÈT1DE, s, f* V. Assef^tíde. 

ESSEGUD, UDE, p, p. de Esi^uheh. 
Sentada V, Skgud. 

ESSEGURADj ADE, adj. jrp, p, de 
Essegurar. Asegurado, seguro. 

ESSEGURADEMÉNT, adv, de m. 
Aseguradamente, con seguridad, sin 
duda alguna, 

ESSEGURANSE, s. f. Aseguramien¬ 
to: la acción de asegurar* || Seguri¬ 
dad, salvoconducto. 

ESSEGURAR, v* a. Asegurar, afir¬ 
mar, consolidar: dar firmeza y segu¬ 
ridad, || Asegurar, responder; tener 
por seguro. J Asegurar, afirmar: dar 
por cierto. |] Asegurar: dar lianza. | 
Qui essègure dure, reír. Quien bien 
ata bien desata, ¡| Efseg'úrdr uh bar - 
cu, fr. Asegurar una embarcación. 

ESSEGURRARSÈ, v* r. Asegurarse: 
ponerse seguro. || Essegurarsé de col- 
cu. fr. Asegurarse de alguno, cogerle, 
prenderle, 

ESSEGUREDÓ, ORE, s. Asegurador: 
el que aiegura, 

ESSELERIAD, ADE, p. p. de Esse- 
íeruiu Asalariado: que tiene salario 
ó está á salario, 

ESSELERIAR, v. a. Asalariar, sa¬ 
lariar: señalar ó dar salario ó sueldo 
á alguna persona* 

ESSIÍLERIARSÉ, v. r. Asal iriarse, 
salariarse: fijarse salarlo, 

ESSELTAD, ADE, p. p. de Esseltar. 
Asaltado* 

ESSELTAR, v, a* Asaltar, acometer; 
atacar de improviso. || Asaltar: dar el 
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asalto á alguna plaza, fuerte, ele. ;] 
tí G- Asaltar: sobrevenir alguna cosa 
de repente. 

ESSELTEpÓ, ORE, s, Asaltador: el 
que asalta, 

ESSEMBLÉEj s. L Asamblea, congre¬ 
so: cierto número de personas reu¬ 
nidas en un mismo lugar, i Asam¬ 
blea: tribunal de los grandes priora¬ 
tos de la orden de S + Juan, jj mil. 
Asamblea: reunión de tropa convo¬ 
cada á toque de tambor o de cor¬ 
neta. 

ESSENCIAL, adj. m, y f. Esencial: 
que pertenece á la esencia, ¡j Esen¬ 
cial, sustancial, principal, notable, 

ESSENCIALMENT, adv. de m. Esen¬ 
cialmente, por esencia* 

ESSÈNCIE, s. f, Esencia: el ser ó la 
naturaleza de una cosa. [| Esencia: el 
aceite aromático que se obtiene de 
las plantas, ¡] Quinte essèncie. Quinta 
esencia: lo que hay de mas tino y 
puro en una cosa, l Per essèncie y 
puíéncie } £r. Esencialmente, por esen¬ 
cia y potencia. 

ESSÈNS, s ( m. Asenso, asentimiento, 
consentimiento* permiso. \ V. Es¬ 
cons. 

ESSpNTAD, aDEj p. p, de Éssentar. 
Asentado, H fig, Asentado, sentado, 
inscrito. || adj. Sentado, asesado, se¬ 
sudo, reflecsivo. 

ESSENTADEMENT, adv, de m. 
Asentadamente, cuerdamente, juicio- 
sámente, con asiento ó refiecdon, 

ESSENTAR, v. a, Asentar, sosegar: 
hacer entrar en refleccion. || Asentar, 
anotar, inscribir, [j Asentar: sentar 
por principio ó bise. 

ESSENTARSÉ. v. r Asentaise, <o;.s- 


ESS 
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garlé* j¡ Asentarst, alistarse, inserí, 
birse. |¡ Asentarse, ponerse bien, y 
Èssentarsè es menjà ò es béurer, fr. 
Sentar la comida ó bebida, 
ESSÈNTID, IDE, p. p. de Essenjír, 
Asentido, 

ESSENTIMÉNT, s. m. Asentimiento 

r 

asenso, consentimiento: la acción y 
el efecto de asentir ó consentir. 
ESSENTIR, v, n. Asentir, conserrir: 

ser del mismo parecer que otro. 
E3SENTISTE, s. m. Asentista: el que 
contrata con el gobierno ó con el pú¬ 
blico para la provisión de un egér- 
cho, ciudad ó establecimiento. 
ESSEÑELAD, A DÉ, p> p. de Essknk- 
lar, Señalado [| adj. Señalado, in¬ 
signe, notable, distinguido, i lustre. 
ESSEÑELADEMÉNT, adv. de m f 
Señaladamente, con distinción, 
ESSEÑELAR, v. a, Señalar: poner 
marcas 6 señales. [¡ Señalar, deter¬ 
minar: fijar la hora, el dia, etc. j[ 
Señalar, herir. ¡| Señalar: apuntarlos 
tantos en algunos juegos. ¡| Señalar, 
indicar, enseñar, dar á conocer. || 
Esseñelar emh es dit , fr. Señalar con 

■ r 

el dedo. 

ESSEÑELARSÉ, v. r. Señalarse, es¬ 
tropearse* hacerse daño. ’¡ Señalarse, 
distinguirse,, singularizarse. 
ESSEÑELEDÓ, ORE, s. Señalador: 
el que señala, fj Esseneledó de p¿ i. 
Artera: Instrumento de hierro para 
señalar el pan ámes de ponerlo en el 
horno. 

ESS EÑ ELEMENT, $. m. Señala¬ 
miento: la acción do señalar 
ESSEQ V EN A I), A D \i , p. p. de Ess e- 
qiíenuu Apalam brado. adj. Sedien¬ 
to. V, EsSKDÍiGAD. 
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ESSEQUENAR, v. a. Apalambrar, 

~ - i 1 ï *' ry .% 1 £ \ f J i I ' '-¿P 

abrasar de sed. 

ESSEQUENARSÈ, v. r, A pala obrar¬ 
se ó abrasarse de sed, 
ESSEQUIBBLE, adj. Asequible: que 
se puede conseguir. 

ESSERj v. sustantivo y ausiiiar, V. 
Ser* 

ESSERCIÓ, s. f. Aserción, afirmación, 
aserio. 


ESSERENAR, a. V, Serewar* 

ESSÈRT, s. m. Aceno, afirmación. |j 
V* EcÈrt. 

ESSERTÍU, IYE, adj\ Àcertivo, afir¬ 
mativo* 

, B 

> . 

ESSESSÍ, s* m. Asesino. V. Essosmu. 

ESSESSINAD, ADE, p, p. de Esse- 

i * i 

mina n. Asesinado. ¡| s. m. Asesinato, 
muerte alevosa: el acto de cometer 
una muerte á traision ó á golpe se¬ 
guro* U Fér un essessinad, fr, Come¬ 
ter un asesinato, matar* 

ESSESSÍNAR, v, a. Asesinar, masa¬ 
crar: matar alevosamente. ¡] fig. Ase¬ 
sinar, engañar, estofar, sacrificar: ha¬ 
cer traición* 
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ESSESSURAR3È, v. r. Asesorarse: 
tomar asesor el juez lego para deter- 

Y - ' t t > | " * .. F .‘· 

minar y proveher con acierto. 
ESSESSÜRIALj adj. m. y f. 1 Aseso- 
rial: que pertenece á la asesoría. 
ESSE3SURÍE, s. f. Asesoría: el em¬ 
pleo o cargo del asesor. |[ Asesoría: 
los honorarios ó el estipendio del 
asesor. 


ESSESTAD, Ál>E t p. p. de Essestar, 
Asestado. 

ESSESTAR, v. a. Asestar, apuntar: 
dirigir hacia un objeto, ¡| Asestar, 
disparar, dar* |j Essesfar une púne¬ 
la Je, fr* Asestar ó dar una puñalada. 

|1 Essestar un tir t Asestar ó disparar 
un tiro. 


ESSETJAD, ÀDE, p. p, de Estetjar. 
Probado. 


ESS ETJAR, v. a. Probar: poner una 
pieza de ropa ú otra cosa, para ver 
si cae bien. 

ESSETJARSÉ, v. r. Probarse. 

ESSÉU, s. m. Aseo, curiosidad, lim¬ 
pieza. ¡[ Emb essén , m. adv. Con 
aseo. 


ESSESSINARSÈ , v, r. Asesinarse, 
matarse. 

ESSESSINAT y 

ESSESSINATU, s* m. V. Essessinah. 

ESSESINIJ, s* m. Asesino: el que ma¬ 
ta alevosamente. |; Asesino, traidor, 
pérfido, infame: persona cruel. 

ESSESSQ, s, m, Asesor: el que da con¬ 
sejos. ti Asesor: el abogado con quien 
se acompaña el juez lego para deter¬ 
minar y sentenciar. 

ESSESSURAD, ADE, p. p, de Esses- 
3 URAR, Asesorado. 

ESSESSU RAR, v, a. far. Asesorar: 
dar consejo ó parecer. 


ESSEUNAD, ADE, p, p É de Esskunaíi. 

Curtido, zurrado, ado bado. 
ESSEUNAR, v, a. Curtir, zurrar, zu- 
macar: adobar las pieles. 

ESSEUNARSÉ, v. r Curtirle: ado¬ 
barse las pieles. 

ESS E UN EDO, s. m. Curtidor, zurra¬ 
dor, noquero: el que curte o adoba 
las píeles. 

ESSEUNEDURÍE y 

ESSEU NERÍE, s. f. Tenería, curtí- 

• 1 I < ■ •- 4 - ^ r r • - l r P í 1 

duría. adobería: sillo donde se cur¬ 
ten las pieles. 

ESSÈURER* v. a, Asentar, sentar: 
poner en un asiento. [| v, n* Estar 
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se mati o. V. Seurer. 

ESSÈURERSÈ, v. r. p. u. y 

ESSÈURÈS, con ir. Asentarse, scn- 
taise 

* 

ESSEVERÀD, ADE, p. p, de Esskjtk- 
kàïu Aseverado, 

ESSEVERADEMÉNT, adv, de m* 
Asevcradamente, con aseveración. 

ESSEVERAR, v* a. Aseverar, asegu¬ 
rar, afirmar, certificar, testificar. 

ESSEVERRASÉ, v. r. Aseverarse, 
afirmarse. 

ESSEVERECIÓ, s, f. Aseveración! 
afirmación: la acción de aseverar. 

ESSIARQUE, s, m. Asiarca: especie 
de magistrado en el Asia menor. 

ESSIATIC, ÍQUE, a, y adj, Asiático: 
que pertenece al Asia ó es hijo de 
ella. 

ESSIDUEMÉNT, adv. de m. Asidua¬ 
mente, con asiduidad. 

ESSIDUIpAT, a. f Asiduidad, fte- 
cuencia. \\ Asiduidad, laboriosidad. j[ 
Emb essiduidatj m. adv. Con ansí- 
duidad, sin cansarse. 

ESSIDUU, UE, adj. Asiduo, frecuen¬ 
te, continuo* || Asiduo, incansable, 
laborioso. 

ESSTÉNTU, s, m. Asiento: sitio ó 
mueble para sentarse, como silla, 
banco, canapé, etc. |[ Asiento, cor¬ 
dura, madurez, prudencia. f¡ Asien¬ 
to, contrato, convenio, [[ Asiento, 
puesto, local. || Asiento, residencia, 
estabilidad. Asiento, poso: depósito 
que se reúne en el fondo de un lí¬ 
quido. |1 Asiento, nota, anotación* ¡| 
Estar ò quedar d } essi¿ntu t fr. Estar 
ó quedarse de asiento, hacer asiento, 

ESSIGNABBLE, adj. m. y f. Asigna¬ 
ble: que puede asignarse. 


ESS 

ESSIGNA D, A DE, p. p. de Essignar, 
Asignado* 

ESSIGNAR, v. a. Asignar, indicar, 
señalar, destinar. 

ESSIGNARSÈ, v, r. Asig narse. seña¬ 
larse. 

ESSfGNECrÓ, s. f. Asignación: la ac¬ 
ción y el efecto de asignar. 

ESíGNETURE, s, f. Asignatura: U 
materia ó el tratado que es plica el 
catedrático cada año á los discípu¬ 
los» 

ESSILAD, ADE, p, p, de Essilar* 
Asilado. 


ESSILAR, v. a. Asilar, dar asilo. 

ESSILU, s. m. Asilo: sitio de refug : o 
para los delincuentes. ¡| Asilo: pumo 
de seguridad. [| Asilo, amparo, fa¬ 
vor, protección, inmunidad. 

ESSIM [LAB BLE, adj, m. y f. Asimi¬ 
lable; que puede asimilarse. 

ESSIMILAD, A DE, p, p. de EssimilaR. 
Asimilado. 


ESSIMILAR, v. a. Asimilar, aseme¬ 
jar, parecer, 

ESSIMILARSÉ, v. r. Asimilarse, pa¬ 
recerse, semejarse. 

ESSIMUT, s. m. astr. Azimut: círculo 
que parte al horizonte en ángulo 
recto, pasando por el punto vertical. 
|¡ Azimut: círculo vertical que los 
astrónomos hacen pasar por el centro 
de cualquier astro. 

ESSIR1, IR1JÍ, s, y adj. Asirio, asi¬ 
riano: que es de la Asiría ó pertene¬ 
ce á ella. 

ESSISTÈNCIE, s. f. Asistencia: la pre¬ 
sencia del que asiste en algun punto, 

| Asistencia, ayuda, ausilio, favor, 
protección, servicio, ¡| Asistencia, in¬ 
tervención, concurso, ¡j Asistencia: el 
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estipendio ó recompenso que se da 
por asistir personalmente. ¡; Asisten¬ 
cia, frecuentación,concurso. : Essis ~ 
téncie cuntinue. Asistencia continua, 


asiduidad. [| Eslsténcie e le justicie, 
fr. Asistencia ó austlio á la justicia. ¡ 


Essïstèncie ? nes meláis, fr. Asisten¬ 
cia á los enfermos: toda dase de so¬ 


corros para la curación, [j Essistè* de 
de Seville^ fr. Asistencia de Sevilla: 
carga honorífica que corresponde al 
de Corregidor, ¡¡ Essistències, pL 
Asistencias, alimentos, pensión ali¬ 


menticia. 

ESSÍSTÉ-NT, p- a. de Essjstir. Asis¬ 
tente: que asiste, ¡j s. m. Asistente: el 
soldado destinado á servir á algun 
gefe. [| Asistente: el obispo que asiste 
á la consagración de otro obispo ó 
austlta en la ceremonia, [| Asistente: 


el corregidor 


de Sevilla. 


Asistente: 


el religioso nombrado para ausiliar 


á la orden en sus funciones. 

BSSISTÉNTE, s. f. Asistenta: la espo¬ 
sa del asistente. ¡í Asistenta: dama de 
honor en el servicio de la reina [| 
Asistenta: la que sirve en luí con¬ 
venio de monjas. 


ESSISTID, IDE, p. p* de Essistír. 
Asistido. 

ESSISTIR, v, a. Asistir, concurrir, es¬ 
tar presente. fl Asistir* ausiliar, socor¬ 
rer, favorecer. [| Asistir, servir: auxi¬ 
liar á los enfermos. ¡| Asistir: acom¬ 
pañar a alguno en algun acto públi¬ 
co. [j Asistir, alimentar, pensionar, ¡j 
Déu V essis tesqui, fr. Dios le asista. 
Perdone por Dios hermano, jj Déu 
mus essis tesqui e iots f fr. Dios nos 
asista á todos, |¡ No tenir qui l f essis - 
qui } fr^ No tener quien le asista. 
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ESSISTIR5È, v. r. Asistirse, ausiliar- 
se, protejerse, favorecerse, 
ESSITIAK, v. a. V. Simn. 

ESSO, pron, demostrativo. Esto: sirve 
para designar lo qu« esta cerca del 
que habla, ]j Essò es essò, fr, Esto es 
esto Pér essò, m. adv* Foresto, | 
Emb essò, m. adv, Con esto, j| Res 
d 1 essò, fr. Nada de esto. 

ESSÒFEGU, s. m, V. Esófegü. 

ESSOLL, s. m. V. Solí. 

ESSOMHRU, s, m. Asombro, espan- 
to, miedo, terror. || Asombro, admi¬ 
ración, sorpresa. 

ESSÒT, s. m. Azote, látigo: instru¬ 
mento para azotar, \\ Azote: golpe 
dado con látigo, palo, palmeta, etc, ¡] 
iig. Azote, aflicción, calamidad: gran 
desgracia y el que la causa. | pL Azo¬ 
tes: castigo ignominioso que se impo¬ 
nía á los delincuentes, 

ESSUAR, v* a. Azoar: impregnar de 
ázoe. 

ESSUCAI), ADE, p. p, de Essocab, 
A socado. 

ESSUCAR, v. a, mar. Asocar: apretar 
ó estrechar de cerca. 

ESSUCARSÈ, v* r. mar. A socarse, es¬ 
trecharse. || Essucarló , espr. Atarlo ó 
sugetalarlo bien, 

ESSUCÉNE, s. f, Azucena, lirio blan¬ 
co: planta y flor, ¡j Essttcéne borde, 
Narciso de manojo, azucena del pra¬ 
do* J Essticéne Manque a ] erene. Li¬ 
rio narciso* hermosa det dia. 

ESSUCIABBLE, adj, m* y f. Asocia- 
ble: que puede asociarse. 

ESSU CIAD, A DE, p + p; de Essuciar. 
Asociado, adjunto, compañero* socio* 

ESSUCIAR, v* a* Asociar: admitir en 
alguna sociedad ó compañía. || Aso- 
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ciar, agregar: juntar una cosa á otra. 

¡ Asociar: dar ó tomar por compa¬ 
ñero, 

ESSUCIARSÈ, V. r. Asociarse, jun¬ 
tarse, 

ESSUClECIÓj s. f, Asociación: ía ac¬ 
ción y el efecto de asociarse* f; Aso¬ 
ciación, sociedad, compañía. 

ESSUD, s, m. Azud; pared que atra¬ 
viesa un rio para conducir el agua 
por las acequias. ¡¡ Azuda: máquina 
para sacar el agua de los nos y regar 
Los campos, 

ESSUÉTU, s, m, Asuelo: el dia 6 tar¬ 
de que se da de vacación á los estu¬ 
diantes* || fig. Huelga: íuspension de 
cualquier estudio 6 trabajo. 

ESSULAl), A DE, p. p. de Essclaik 
Asolado* 

ESSU LAR, v. a. Asolar, devastar, arra¬ 
sar: destruir de raíz. 

ESSÜLARSÉ, V . r. Asolarse, devas¬ 
tarse, Asolarse, aclararse: depurarse 
ios líquidos* 

ESSULEAD, ADE, adf. y p, p, de Es- 
siuEAK. Asoleado, soleado: tomado 
del sol. 

ESSU LEAR, v, a* Asolear, solear, in¬ 
solar: tener al sol. 

ESSU LE AR5£, v, r. Asol carse: tomar 
el sol. |! Solearse, i asolearse; ponerse 
moreno de ir mucho por el sol. 

ESSULECIÓ, s, f, Asolación, desola¬ 
ción. 

ESSULEDO, ORE, s. Asolador: el 
que asóla ó devasta* 

ESSULEEDÓ, s. m. Solana, solejar, 
carasol, abrigaño: sitio d propósito 
para tomar el sol. 

ESSULEGAR y 

ESSULETJAR, v a, V. Essulkar. 


ESS 

E5SULLÁ, adv. de 1. Allá, acullá: en 
aquel lugar, |¡ Exsulla dins. Allá den¬ 
tro. 

ESSU MAR, v. i. Asomar: aparecer. 
ESSUMARSÉ, v. r. Asomarse, acer- 
carse t dejarse ver. 

ESSUMRRAD, ADE, p. p. de Essuu- 
BkiR. Asombrado, pasmado. 
ESSUMBRAR, v. a. Asombrar: hacer 
sombra. jj Asombrar, atemorizar, es- 

I • ' 11 \ \ 11 * • * ,. ■ 

pautar. ¡] fig. Asombrar, admirar, 

¡ - > 

aturdir. 

ESSUMBRARSÉ. y. r. Asombrarse, 

admirarse. 

ESSU MEROS, OSE. adi. Asombroso: 

r r j T i 

que asombra, 

ESSU Mil), IDE, p. p, de Éssumir. 

1 * ' -■ 1 . ■ • ■ ' i • r 

Asumido, 

ESSUMIR, v. a. Asumir; tomar bajo 
,.su responsabilidad, 

ESSUMIRSÉ, v, r. Asumirse, arro- 

, ■ 

garse. 

ESSUMPCEÓ, s. f, Asunción, apoteo¬ 
sis de la virgen: fiesta que con este 
motivo celebra la iglesia católica el 
i3 de agosto. [¡ Asunción, elevación: 
subida á alguna dignidad. 
ESSUNAD, ADE, p, p. de Esslnatu 
À sonado, 

ESSU NADE, s E Asonada, rebato; 

reunión tumultuosa, 

ESSU NANO Ej s. f. mus. Asonancia: 
la correspondencia da un sonido con 
otro ó el acorde de dos son idos* 
ppet. Asonancia: la conformidad de 
unos asonantes con otros, 
ESSUNANTj s. y adj. Asonante: que 
suena ó hace el mismo sonido que 
otro. |] Asonante: final de verso que 
tiene las mismas vocales de otro con 
quien concierta, pero distintas con- 
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¿énaníes. 

ESSUNAR, v, a. Asonar, formar aso¬ 
nancia: corresponderse los finales de 
versos asonantes, || Adormecer: ha¬ 
cer dormir, 

ESSLNCIG, s. f. V. Essustpcíó. || L 
Essivició. la Asencion; la apoteosis 
de la Virgen. 

ES8 UNEN FáDj A DE, p. p, de Essu- 
N'HNTar. Asonamado, 

ESSUNENTAR, v. a. poet. Ason ¿Hi¬ 
tar: mezclar versos asonantes con 
otros consonantes; lo cual ?c tiene 
por defecto. 

ESSUÑTU, s. ni. Asunto, objeto, te¬ 
ma 6 materia deque se trata. 5 Asun¬ 
to, negocio ¡| Emb eqitest essuntu^ tr. 
En este asunto. 

ESSUQUÍ, adv. ¿le 1, Aquí, en este lu¬ 
gar, en este puesto. || EssUqui meléx. 
Aquí mismo. 

ESSURTAD, A DE, adj. Afortunado, 
venturoso, dichoso: que tiene suerte. 

ÉSSURTI1), ¡DE, p f p. de Esstíirnu 
Surtido. 

ESSURTIDÓ, ORE, s. Surtidor, pro¬ 
veedor: el que surte ó provee. 

ESSURÏ1MÉNT, s. m. Surtido, sur¬ 
timiento, provisión. ¡| Juego: el con- 
¡utno de máquinas ú otras cosas para 
un objeto ó fin determinado. 

ESStjRTIR, v. a. Surtir, proveer, 
abastecer. 

ESSURTIR&È, v. r. Surtirse, pro¬ 
veerse, abastecerse. 

ESSUSSAD, A DE, p. p. de Essussau. 
Azuzado. 

ESSUSSAR, v. a. Azuzar, escitar, cs- 
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Essussegah. Sosegado, sentado, jui¬ 
cioso. quieto. t| Sosegado, sentado, 
firme; hablando del pulso. 
ESSUSSEQADEMÉNT, adv. de m. 
Sosegadamente, con sociego. 

ESSUSSEGAR, v. a. Sosegar, apaci¬ 
guar, calmar, tranquilizar, aquietar. 
II v. ti. Sosegar, reposar, descansar. 

ESSUSSEGAR SE, v r r, Sosegarse, cal¬ 


marse, aquietarse. 

ESSUSSEGUEMÉNT, s. ni. Sosiego, 
calma j reposé, tranquilidad; lar acción 
y el efecto de sosegar o sosegarse, 


ESSUSSÉNE, s. f. V. Essuckni:. 
ESSUSSI, adv. de 1. Ah í, en ese lugar. 

|1 EtáUssi metéx T Ahí mismo. 
ESSUSTAD, ADE, p. p. de Essitstar. 


Asustado. 


ES SU STAR, v ( a. Asustar: dar susto. 

Asustar, alarmar/ espantar. 

ESSUSTARSÉ, v, r. Asustarse, tomar 
susto I; Asustarse, alarmarse, espan¬ 
tarse, atemorizarse. 

ESSUSTEDIS, ISSE, adj. Asustadiza, 
temeroso: que se asusta fácilmente. 

ESSUSTEDÓ, ORE, s. Asustador; el 
que asusta. 

ESSUTAD, A DE, p. p t de Essutah. 
Azotado. 

ESSUTáR, v. a. Azota r, vapular: dar 
azotes. || E.'üuiúr pes cul , fr. Vapular 
el trasero, azotar por el culo, 

ESSUTARSÉ, v. r. Azotarse; darse 
azotes. 

ESSLITEDÓ, ORE, s. Azotádor: el 
que azota. 

ESSUTEMÉNT, s. m. Acotamiento, 
azotaina, azotina: b acción de izo- 


timular: irritar en contra. 
ESSLSSARSÉ, v. r. Azuzarse. 

ES SU 81 GAD, A DE, adj. y p. p. de 


ta r. 


ESSUTISAR, v. a. V. 
ESSUTSU EQU L adv. 


■ SS Aft. 

de í. Aquí. V a 
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Esst QLTÍ. 

ESSUTSUESSï, adv. de 1. Ahí. V, 
Essussí. 

m 

EST, s. m, Este, oriente: uno de los 
punios cardinales del globo, j Este* 
euro, solano, levante, subsolano; 
viento de oriente, [| pron. ant. Este, 

bSTABBLE* s. f, Establo, cuadra, ca¬ 
balleriza. sitio donde se encierran l is 
caballerías. |¡ adj. Estable, durable, 
permanente, fijo, 

ESTARBLEMÉNT, adv. de m. Esta¬ 
blemente, con estabilidad, 

ESTAD, A DE p. p. de Estar. Estado. 
|| s. m. Estado: el modo de ser de 
una cosa. |¡ Estado, clase, condición; 
e! modo de vivir de cada uno, ¡¡ Es¬ 
tado: el cuerpo político de cada na¬ 
ción. !| Estado, gobierno. |] Estado, 
sito ación j disposición; c i re u n sta nc ias 
en que las cosas se encuentran. [| Es¬ 
tado, profesión, carrera, ¡| Estado, 
memoria, inventario, ¡¡ Estado, do¬ 
minio, junsdidon: poderio de un 
país sobre otro, ¡ Estado: resumen 
por partidas generales, resultante de 
las relaciones hechas al por menor, || 
Estad celé /, Estado celeste. || Esitad 
cumu o general. Estado común 6 lla¬ 
no. || Estad des reine . Estado del 
reino. 5 Estad necini>al. Estado de la 
nación, Estad ¡nejó. Estado mayor, 
¡! Estad d innucénete* Estado de 
inocencia, niñez. || Estad de reflec- 
cin. Estado de refleccion ó madurez. 
|| Himiu d' estad , Hombre de esta¬ 
do, político, cortesano, ¡| Meterte d' 
e$tad t Materia ó asumo de estado. || 
Cap d' estad , Golpe de estado. || Pén- 
drer ò mudar d 1 estad, fr. Mudar ó 
tomar estado, |] Reunir ets estad?, Ir, 


EST 

Convocar los estados, || Dunar estad, 
fr. Dar estado. || Reó d' estad, fr Ra¬ 
zón de estado. [| Estar set canes ò sét 
estads deval l iérre , fr. Es lar siete es¬ 
tados bajo tierra. 

EST A DE, s. f. Estada, demora, tem¬ 
porada: detención en algún punto, ¡j 
Estada, estancia, mansión, habita¬ 
ción, 

ESTADI, s, m. Estadio: sitio destina¬ 
do á la carrera ó al pugilato. || Esta¬ 
dio: espado de ia5 pasos geométri¬ 
cos, |¡ Estadi de se yrénse, fr. Estu¬ 
dio de la prensa, 

ESTAFE, *. f. Estafa, engaño: robo 
hecho con maña y destreza, j s. m. y 
f. Estafa, estafador, el que estafa. |¡ 
Es un estafe } fr. Es un estafa. 

ESTAM, a. ni. Estambre: hilo hecho 
de lana fina, || bot. Estambre, cada 
uno de los hilaos que están en el cá¬ 
liz de las flores y esparcen el polvo 
fecundante, [¡ Estam de se vide 7 fr. 
Estambre ó trama de la vida, jj Estam 
estam y no liarte fr. Estar erre que 
erre, 

ESTAMPE, s, f. Estampa, efigie: imá- 
gen impresa, ¡j Estampa, imprenta. ¡| 
Estampe cfum¡ Estampa ai humo ¡| 
Vive estampe. Traslado, viva estam¬ 
pa, ¡j Báñe están pe , Buena estampa, 
buena figura. ¡ Durar c E estampa 
fr. Dar á la estampa, dar á la im¬ 
prenta, 

ESTANC, s, m. Estanco: prohibición 
de vender libremente algunas cosas, 
|| Estanco: casa ó punto donde se 
venden las cosas estancadas. ¡; Estan¬ 
que. lago, laguna; depósito de aguas 
que no corren, 

ESTAN CIE, $. f. Estancia, hacienda: 
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pequeño predio. ¡¡ Estancia: habita¬ 
ción donde se vive, ¡j Estancia, de¬ 
mora: persistencia en un punto, || 
poet. Estancia, estrofa, 

ESTANT, p. a. de- Estar. Estante: que 
está, |j gerund. Estando. [¡ adj. Estan¬ 
te, persistente, fijo: que siempre está 
en un mismo punto. 1 s. m. Estante, 
anaquel, |J D 1 cqui estant f fr. Desde 
aquí, de aqui mismo. 

ESTAN, s ni. Escaño: metal mas blan¬ 
co y duro que el plomo y menos que 
la plata* [¡ Estanco: casa ó sitio donde 
se venden J i cores ó géneros estanca¬ 
dos, || Estanco: depósito de efectos es¬ 
tancados. ¡j Estanque, lago, laguna: 
depósito de agua que no corre, 
ESTAQUE, s, f. Estáe a: m adero me¬ 
tido de puma en el suelo ó en la pa¬ 
red, [] Estaca: rama verde guarnecida 
de yemas que se planta para que se 
convierta en árbol. ¡Estaca, talero; 
cada uno de los palos que sirren para 
formar las barandillas de los carros. 

U Estaca, palo. || Pílate: estaca que se 
clava en el fondo del mar para sostener 


las obras hidráulicas. 


Estar c s* es- 


taque } fr. Estar á la estaca ó con su- 
gesion. ¡ ! Si éts estaque sufrirá?, y si 
masse feriràs, reír. Cuando yunque 
suíre y cuando mazo tunde. 

ESTAR, v, n. Estar: hallarse en algun 
pumo ó cu algo. ¡¡ Estar, vivir, ha¬ 
bitar: residir en este ó en otro sitio. 

Ü v. ausiliar. Estar: en este caso se 
juma con varias preposiciones ú ¡ 
otras partes de la oración para mani¬ 
festar su significado, j] Estar bo , Es- 
lar buenoj tener salud. ¡¡ Estar me- 
lat. E^tar malo, estar enfermo. f¡ Es - 
tar drei . Estar derecho ó de pié. j| 
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J star snpit . Estar aletargado. Es¬ 
ter durmint. I Atar durmiendo. [| Es¬ 
tar cuit> Estar cocido. ¡¡ Estar quiét . 
Estar quieto. ¡| Estar eïègre. Estar 
alegre, |¡ Estar beldad* Estar balda¬ 
do, ser paralítico. } Estar gròsse ó 
emberessade une done . Estar una 
rnuger embarazada ó en cinta. ¡] Es¬ 
tar en iot , Estar crt todo, atender á 
todo. Estar per rturer . Estar de 
risa ó para reir. || Estar còm un bràu. 
Estar como un toro, ¡j Estar desen- 
peinad ò sense fér res. Estar de va¬ 
gar. mano sobre mano ó con los bra¬ 
zos cruzador |j Estar còm un beban. 
Estar como tonto en vísperas. [| Es¬ 
tar bé ò mal une cose e cólcú, fr. 
Caer ó estar bien ó mal una cosa á 
alguno. !j Estar ensès còm un fóg ó 
còm unes brases y fr, Estar hecho una 
ascua, echar ascuas. !¡ Estar en ses 
metéxes ò e se metéxe, fr. Estar en lo 
mismo, mantener su palabra. I Estar 
per perir , fr. Estar ó andar en dias 
de parir. [| Estar tí puní, fr. Estar á 
punto. || Estar emb es séu séñ o en 
ple judici, fr. Estar en su acuerdo ó 
en su juicio, Ester per rébrer. Es¬ 
tar de recibo, jj Estar impedente fr. 
Estar impaciente ó en ascuas, j| Estar 
evurrid , fr. Estar aburrido ó fastidia¬ 
do. |¡ Está quiet r fr. Tate, estáte quie¬ 
to. ] Li está molí té ó bé ¡i está t fr. 
Le está muy bien empleado ó bien 
empleado le está, J Eoni esteim? Don¬ 
de estamos? jj No estig emb cxó¡ fr. 
No estoy en eso. j Está per reben¬ 
tar t fr. Está que hiende, |¡ Está bén 
enfóre de sébrer lu que passe, fr. Es¬ 
tá bien ageno de saberlo que está pa¬ 
sando. |j Está de Déu, fr. Está de 
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Dios. || Està sobre si, fr. Está sobre 
si ó prevenido, !| Esta encès d, rabia , 
fr. Astilla de cólera, || Está emb es 
péus e se fose, ir. Esui desandado ó 
para morir 

ESTARSE, v. r, Estarse, no moverse, 
persistir en un pumo, j 1 Estarse, de¬ 
tenerse, a ntenerse, jj Estarse e Iu 
metéxr fr. Estarse en sus trece. |j Es~ 
tarsé murint, fr. Estarse muriendo, 
jj Estarse quiét s tr. Estarse quieto, 
detenerse, 

ES í Á TIC, IQÍJE, adj, Estático: que 
pertenece á la estática. |j nied. Estáti¬ 
co; se aplica al que padece epilepsia 
ó mal de S. Pablo, 

ESTÁTTQUEj s. f. Estática: ciencia 
del equilibrio de los cuerpos ó de su 
pesadez. 

ESTATJEj s, oí Estado. h Habitación: 
sitio en donde se está ó se vive. Fir¬ 
meza, estabilidad. 

ESTATUE, s, t. Estatua: figura de 
bulto, ¡| Estatua: persona insulsa ó 


que está parada. j| Mcrexer uve esta¬ 
túe, fr. Merecer una estatua f |¡ Elsar 
une estatúe, tr. Levantar, eregir <3 
dedicar una estatua, ]¡ Granar emb 
estatúe, ir Quemar en estatua. 


ESTATXE, s. f. Estacha: cuerda á que 
está atado el harpon parala pesca de 
ballenas. 

EST A U V1, s, ni. A hor ro, ec onom i a: 
la acción de ahorrar. 

ES , s. ni, mar. Estay; gran cuerda 
quede la gavia mayor va al trinquete 
y después ai bauprés. 

ESTEBRLER!. I .RTE, p. p. ír, de 
Estebbliïï . Esta hlecido, 

ESTEBBLETE, f dim, de Esrta 
ble, Esta Millo, 


EST 

ESTEBBLÍU. IDE, p. p, de Es ll:a , 
BLiBi Establecido. 

ESTEBBLI DO, ORE, s. Estable*. 

dor: eí que establece, 
ESTEBBLIMÉNT, s. m, l.stabkd- 
miento. es latino, ley, ordenanza. 
Establecimiento, erección, futida- 
ciom institución, j] Establecimiento, 
colocación, suerte. [| Estabiecimiei:. 
to: escuela, estudio, fábrica, etc. 

ESTEBBLIR, v. a* Establecer, íu¡> 
dar, crear, instituir, jj Establecer, de¬ 
cretar, mandar, ordenar. ¡¡ Estable¬ 
cer, colocar, poner. 

ES 1 EBBLI.RSE, v, r* Establecerse, 
avecindarse: lijar la residencia en al¬ 
gun punto, 

ESTE BE 1 J AD, A DE* adj, v p, p, de 
Estebetjar* Entibiado, libio. 

L S T L B E T J A R 7 v a nE ni i b ia r: pone r 
tibia u na cosa, 

ESTERE!JARSE, w r. Entibiarse: 
ponerse tibio. 

ES i J- BILÍ DAT, s. h Estabilidad, da- 
ración, permanencia: propiedad de la 
que es estable ó d uradero, 

ESTEC, s, nn. Taco: especie de palo 
con que se juega al bilí a r. 

ESTELAD. A DE, p. p, de I ste-cuí. 
Estacado. 

ESfEC-ADEj s. 1 , ion Estacada, paliza* 
da. empalizada: trinchera de estacas. 

ESTECAE* v. a. Estacar: liar ó atar u 
una estaca. Estacar: rodear de cita- 


cas un terreno. 

ES! El,ARSE, v, r. Estacarse. 

11S I E C A S S E, s. f, au m. d e E kt aqi : 
Estacón. 

ESTEGIÓ, s. 1. Estación: el estado e 
q uc se ene u e n! ra un a c ósn. 
cion, temporada, ocasión. 


Esn 


ctuca 
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jioti: cada una de las cu aíro partes 
Jel año, ¡ig. Eüacion, Jerension: 
parada ,|ue se hace en algun pumo 
yendo de marcha. | Estación: reso 
que se practica el visitar al Santísi¬ 
mo Sacramento. || Estación: la visita 
que se hace á las iglesias o á los alta¬ 
res. j Fér o visitar s s estedans, ir. 
Andar las estaciones- 

ESTECIÜNAD, ADE, p. p* de Estic- 
eii'NAn* Estacionado 

V 

ESTECIUNáL, adj m, y f. Estacio¬ 
nal: que es propio de la estación. 

EST EC 1UNAR, v. n. Estacion a r: h a■ 
cer esta c ¡ o n ó tempo rada en n Igu ti 
pumo. 

ESTECIUNARI. A RIE, adj, Estacio¬ 
nario, estacional, parado: que per¬ 
manece en el mismo estado sin avan¬ 
zar ni retroceder. 

ESTECUJNARSÉ, v. r. Estacionar¬ 
se, pararse: no moverse, quedar esta- 
donaria. 

ESTEGIUNÉ, ERE, adj. Estaciónelo: 
que frecuenta las estaciones. 

estedal, s, m* Estadal: medida de 

la altura de un hombre. ¡| Estadal: 
medida de tierra de unos onze píes 
en cuadro. || ant. Estadal, cerilla; ce¬ 
rilla doblada, que estendija es de la 
longi tud de unas dos varas. 

ESTíl D:\NT, s. m* Morador: el que 
mora ó está en un punto, j Inquili¬ 
so; el que habita ó está en una tinca 
alquilada, 

^'■3 PEDISTE, s. m. Estadista: político 
ú hombre de estado que entiende en 
ios negocios públicos, |¡ Estadista: el 
que describe la población y riqueza 
Je un pueblo, provincia ó nación. 

ESTEDÍstiC, IQUE, adj. Estadísti- 


* F 
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co; que pertenece á la estadística, 
ESTEDÍSTTQUE, s* f. Estadística, 

economía política: ciencia que ense¬ 
ña á conocer la población y produc¬ 
tos naturales é industriales de una 
nación ó territorio. 

ESTEERIN E* s, f. Estearina: sustan - 

r 

cía insípida sacada del sebo b grasa 
y de la que se hacen las velas* 

ESTEETITE, s, 1 Esteatita; piedra 
roja y parda, de una sustancia pare¬ 
cida al sebo y fácil de raspar* 

ESTEPA D, A DE, p. 0, de Estepa a* 
Estafado, 

ESTEPAR, v. a. Estafar: robar con 
artificio y maña* 

ESTAFA RSÈ, v* r. Estafará, 

EST EFPIDO, ORE* s. Estafador, zas¬ 
candil: el que estafa. 

ESTEFEN ÍE, n. p. f* Estefanía* 

ESTFFÍ1RM, s* m. Estafermo: perso¬ 
na parada y embobada. Fér s este- 
fénn } fr. Hacer el estafermo 6 la es- 
tatúa, 

ESTE FE TI ? s* í. Estafeta, correo: por¬ 
tador tle cartas. || Estafeta: adminis¬ 
tración v casa donde los correos se 
a d ministran; || dim, de Estafé! Esta- 
tilla, esiafim. 

ESTAFETE. 5. m. Estafetero: el que 
cuida de la estafeta. 

ESTÉGNL* SSIS, s t mcd. Estégtio- 
sis; la constricción de los poros y 
vasos. 

ESTEGÜENUGRÁFI C, IQUE, adj* 
Estegauográfieo: que pertenece ú la 
esteganografía. 

ESTEGUENUGREFÍE, s* f. Estega¬ 
nografía, taquigrafía: el arte de escri¬ 
bir con cifras y esplicsrlás. 

ESTEIRQSSIS, s, f. med. Esteirosis; 
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esterilidad de la muger. 

ESTEISME, s. m, Asteísmo: ironía 
fina y delicada, 

ESTEL, s* m. Estrellas astro* || Estel 
de s’ aubc, Estrella ó lucero del 
alba. I] Este! en cot\ Cometa, cauda- 
ro. [| Estel que fan rutar ets etlots* 
Cometa, birlocha, milocha, pandor¬ 
ga V. Milóquu* ;¡ Estel pusad e nes 
quevalL Estrella. 

E ST E L A RIE, s. t 1 í stela r i a: p lauta. || 
Estelaria: especie de flor que viene 
de Italia y se supone que puesta en 
vinagre camina hacia el sol. 

ESTELECMITE, $. f. Estakemha: 
concresion petrosa en forma de ma¬ 
melón que se cria en el suelo de las 
grutas. 

ESTELEQMÍTIC, IQUE T adj. Esta^ 
lacmítko: que pertenece á la esialac- 
mita. 

ESTECTITE, s. f. Estalactita: crista- 
lisacion producida por la infiltración 
del agua en las cavernas. 

ESTELECTÍTK:, I QUE, adj. Esta^ 
lactítico: que pertece á la estalactita, 

ESTELÓ, s, m. Apoyo, puntal, tente¬ 
mozo: madero con que se sostiene 
alguna cosa. fíg* Apoyo, amparo, 
protección. |j Esteló per epun telar es 
ceps . Rodrigón. j Esteló en furque- 
te. Horca. j ! Plisar esielons } Ir. Apun¬ 
talar. 

ESTEL l NAD, A 1)1', p, n. de Este- 
li'Kar, Apoyado, apuntalado, 

ESTELUNAR, v, a. Apoyar, apunta¬ 
la r. [| Este lunar es ceps d r une riñe * 
Rodrigar, arrodrigar, arrodrigonar. 

ESTELUN ARSE, v. r. Apoyarse, 

ESTELLÀD, ADE, p. p. de Estellar. 
Estallado. |* Astillado, rajado. 


ESI 




ESTELLADE. s. f. Astillazo: golpe de 
astilla, 

ESTE [.LAR, v. n. Estallar, rebentar: 
romperse violentamente una cosa ha¬ 
ciendo ruido. JÍ v. a. Astillar, rajar, 
hacer astillas. |j Estellar l.éñe t f r . 
Partir lena. 

ES rp.LLARSÈ, v, r* Estallarse, re- 
bemarse, romperse. || Astillarse, ra¬ 
jarse: hacerse astillas, 

ESTELE A SSL, s. í. aum. de Estllle, 
Astil Ion, 

ES FÉLLE, s. í. Astilla, raja: pedazo 
que salía de ía madera cuando se tra¬ 
baja ó rompe con violencia. || Astilla, 
raja; pedazo de madera que se clava 
en la carne, f¡ Tasquil; pedazo que 
salta de k piedra cuando se rompe. 

Ü Fér estilles, fr. Astillar. 

ESI E LLEDÓ, s* m. El que astilla ó 
raja leña. 

ESTELLE I E, s. L di m* de Estelli:, 
Asiil·l ica > rajica, ragilk, ragita. ra¬ 
juela* |j Rancajo, espina: k punta de 
madera ú otra sustancia que se clava 
en la carne. 

ESTEL LOS, OSEj adj* Rajadizo: que 
fácilmente se raja ó astilla, 

ESLEMBOR, s ni, mar. Estam t or: 
pieza que sostiene el timón. 

ESTEM EN ARE. s* L mar, Estamena- 
ra: cada una de las piezas de made¬ 
ra que entran en el armazón de los 
buques hasta la cinta. 

ESTEM ENETJAD, ADE, p. p. de 
E stksíen etj a r . Zu ni a rr ea d o, 

ESI EMENETJAR, y. a Zamarrear, 
sacudir: dar empujones ó sacudi¬ 
das. 

ESTEMENETJARSÉ, v, r. Zamar¬ 
rearse, sacudirse. 


I Vr 
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ESTEM ÉNT, ?. m. Estamento: la 
asamblea Je los estados generales de 
una nación, ' Estamento, estado: la 
clase á que pertenece cada ciudada¬ 
no, 

ESTEM EÑE!, & f. Estameña: especie 


EST 6 4 5 

tiempo, sin preparación. 

ESTEM PURANEO. ANEE. adj. Ex¬ 
tern pora neo: que ¡10 es del tiempo. 

Improvisado, hecho en el acto. 

ESTEM URDID, IDE, p. p. de Este- 
m urdir. Amortecido, amortiguado. 


de ropa de lana, ¡j Gesticulación. [ 
Mitje estem, ña, Esta me fíete: ropa 
también de lana, Fér e^femeñe. 
Gesticular. 

ES 1 EMINAL, adj. m y f. Esta mi nal: 
que es relativo á los estambres de las 
flores. 

ESTEM PAD, A DE, p. p. de Estem¬ 
par. Estampado. |j Impreso. 

ESTEM PAR, v. a. Estampar, impri¬ 
mir: llar á ¡a estampa. | Estampar: 
hacer estampas, j] E si.mpt.ire se pa¬ 
re ir. Echara estrellar contra la 
pared. 

E3 í EM PA RSÉ, v , r . Esta m parse, im¬ 
primí rse. 

ESTEM PÉ, s, m. Estampero, esta tu- 
pador: el que estampa ó hace estam¬ 
pas, ;| Estampero: el que vende es¬ 
tampas, ¡| Impresor, 

ESTEMPERÍE, s. f. Estampería: tien¬ 
da donde se hacen ó venden estam¬ 
pas, |! Imprenta, 

ESTEMPETE, s t L dim. de Estampe:, 
Estampilla, estampha. 

ESTEMPID, s. rn. Estampido, estalli¬ 
do, esplosion, trueno. || Abolladura, 
abollonadura: trabajo de elevaciones 
y cavidades que se efectúa en algu¬ 
nas piezas de metal. 

ESTAMPILLE, s, f, Estampilla: pe¬ 
queña estampa. j; Estampilla: sello 
con que se pone la firma de alguno. 

EST EMP U RAN EEMENT, adv. de 
m. Extemporáneamente, fuera de 


ESTEM URDIR j v. a Amortecer, 
amortiguar: dejar como muerto, 
ESTEMURDIRSÈ, v, r. Amortecerse, 
desvanecerse: quedar como muerto, 
ESTEN A ES, s. í. pl. Tenazas: instru¬ 
mento de hierro para cojer y arran¬ 
car clavos ú otras cosas. '! E stenaes 
planes if cruenté. Bruáellas. Este- 
naes redore \ Alicates, || E\tend.e$ de 
bo.-ue, per vmhessar tatxes es sebe- 
tés, Tenazas de ojo, ¡ Msíenaik de 
dénts p ' e tirar se péll. Tenazas de 
pieza. S' han de menes (é estenaes, 
fr t Se necesitan tenazas, 

ES PENCAD, A DE, p, p 4 de Estan¬ 
car* Estancado | Restañado, 

ESTEN CAR, v. a. Estancar: detener 
el curso de alguna cosa. ! ! Estancar, 
restañar: impedir el curso de algún 
líquido y en especial que no fluïa h 
sangre, ¡| Estancar: impedir h venta 
libre de Genos géneros, 

ESTENC ARSÉ, v. r. Esta rícarse t de¬ 
tenerse, pararse. J Estancarse, resta¬ 
ñarse. 


ESTENDART, s, m. Estandarte, ban¬ 
dera, insignia, pendón. |¡ Pusar es- 
fendar¿ de viatja, fr. Alzar bandera 
de enganche. 

ESTÉNDRER, v. a. Estcnder, desple¬ 
gar, desenvolver, tender, | Fstender, 
agrandar, desenvolver, dilatar, en¬ 
grandecer, esparcir, ¡ Extender, am¬ 
plificar: dar mas estension á un dis¬ 
curso. |[ Extender, propagar, divul- 
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gil r: hacer correr la 


voz, ¡| Estén drer 


: e l iste. ír, Extendrer !.¡ vista, E--- 
téndrer se robe f fr 1 Poner la ropa á 


secar. ¡¡ Esiéndrer une escriture } fr. 
Extender una escritura, un auto, 


etc. 

ESTÉNDRER8È, v, r, p n. y 

ES TÉNDRÉSj cont, suya. Extenderse, 
dilatarse. Extenderse, propagarse, 
difundirse, J Extenderse, alargarse 
ser prolijo ó difuso. 

ESTRNEADE, s. f + Tenazada: la ac¬ 
ción de pegar ó tirar con las tenazas. 

ESTEN EDO, ORE, s. Tendedor; el 
que uetide 6 extiende, s m. Tende¬ 
dero, ten dad ero, tendalero, tendal: 


sitio destinado á tender ó extender 


la ropa ¡¡ írapr. Espito, colgador: 
palo donde se extiende el papel. 
ESTEN Eli TES, s E dim. de Este- 
na es. Ten acicas, tenacillas, tenazue¬ 


las. 

ESTÈNIE, s. f 


Astenia: falta de fuer- 


zas + debilidad, 1 Estenia: eseeso de 
tuerzas, 

ESTE N ] S L A l . n. p. m. i i sta n i si a o _ 
ESTEN O L' É, ERE, s. Estanquero, es¬ 
tanquillero: el que cuida del estanco 
ó vende géneros estancados, 

ESTENQUECIÓ, s. f. y 
ESTENQUKMÉNT, 3. m. Estanca- 
don: la acción y el efecto de estan¬ 


car. 

ESIENQLET, s m, dim. de Es.ia.wc. 
Estanquilio, estanquito. 

ESTENQUI LLU, s, nu dim. de Es¬ 
tanc. Estanquillo, tabaquería. J| Ta¬ 
berna, abacería, 

ESTÈNS, ÈNSE, adj. Extenso . éxien- 
dIdo, espacioso: que tiene extensión. 
|l Per esténs, rn, adv. Por extenso, 


en detall, 


ESTEN SE M É N T, adv. de m. Exten¬ 


samente, con extensión, por extenso. 
ESTENSfBILIDAD, s. í, Exiensibili- 


dad: la propiedad de extenderse. 

ESI EX SI Ó, s. f. 1 xtension la acción 
y el efecto de extender. Extensión, 
dilatación. || Extensión, digresión. 


Pstei ; ¿>i<) de terrenu f fr< Extenci on 
de terreno: el espido que ocupa. 
ESTEN SILí, IVE, adj. Extensivo: que 
se extiende ó puede extenderse á otras 


cosas. 

ESTEN3IVEMÉNT, adv. de m. Ex- 
tensiva m en te f con extensión. 

ESTEN SÓ. $. m. anal. Extensor: rn ús¬ 
enlo que sirve para extender hs par¬ 
tes á que está unido. 

ESTENTERÍEj s. f. Estante ría: con¬ 
junto de estantes para libros, pape¬ 
les, etc. 

ESTEN TE ROL, s. m, mar. Esta ti ti¬ 
ro L están da rol: palo que se colocaba 
en la popa de las gderaspara afirmar 
el toldo. 

ESTENTÍS, ISSE, adj Pasado: que 
no es fresco. 

ESTENTOR, s, m. Esternón soldado 
griego que asistió al sitio de Trova y 
tenía una \oz que ofuscaba la de cin¬ 
cuenta. 

ESTENTÓREO, OREE, adj. Esieiito- 

reo: que tiene voz fuerte ó de esten- 


lor, 

ESTEN U A D, A DE, p. p. de Eíti - 
nl ar. Extenuado, 

ESTENUAR, v. a. Extenuar, debili¬ 
tar, aniquilar, enflaquecer. 

ESTENU AR5È, v, r, Extenuarse, de¬ 
bilitarse, aniquilarse, 

ESTENCECIO, s. f. Extenuación, en- 











EST 

li j q iec i miento. debilidad > pérdida 
de fuerzas. 

ESTEN.UEDÍSSÏM. 1ME. adj sup. 
de Esteno*»* Extenuadísimo, muy 
exten nado. 

ESTEN UETÍ L\ I VE; adj. Exicnuaií- 
vo: que extenúa, ó debilita. 

ESTFÑAD^ ADE, p, p. de Estlnar. 
Estañado. 

ES TENAR. v T a. Estañar: revertir con 
estaño ó soldar con el. |] Estancar; 
impedir la li - re ven m de ciertos gé¬ 
neros. 

ESTEÑARSÉ, v. a. Estañarse. |] Es¬ 
tancarse, 

ESTENEj s. m. Estañador: el que es¬ 
taña. ! Estañero; el que estaña ó ven¬ 
de obras de estaño. , Estanquero: el 
que cuida de un estanco, 

— H 

ESTEN EDO, s. m. l^tuñador: el que 
que estaña. ¡¡ Esta fiad era: instrumen¬ 
to para estañar. 

ESTEÑEDORE, s. L Estañadura: ins¬ 
trumento para estañar. 

ESTENEDURE, s. í. Estañadura: h 

acción y el efecto de estañar. 

* 

ESTEREL, s. m. Cerradero: cualquier 
cosa que sirve para cerrar, va >ea pe ¬ 
lillo, cerrojo, chapa, etc. 

ESTERERA, s. m, Esiepur, jaral; sino 
plantado de estepas. 

ESTÈPERE, s, f. Estepa, cisto, jara: 
planta., Estipere neprv, Ju agarzo, 
1 edo, 1 odano: arbusto. ¡¡ Estep £ r.;- 
Juane, Hispe rico. 

KSTEQ LIETE, s. i. dinr. de Estaqitu 
i stac| u i 1 la, || Es *a t e I' esti 1 ue fe, fr. 
Estar sugtto A con Mtgesian. 


■* ¿ i *" r *i 


ESTER, m p. f. E: 

ES lTd'CL'L, s, ni, Estiércol. V. F; ms 
ESTEECÜL/vD t A DE, p. p. de Es? uu- 


6.(7 

cfLAio Estercolado. 

ESTERGULAR. v. a. Estercolar: mez¬ 
clar ó beneficiar U tierra con el es¬ 
tiércol. 

ESTERCURACI, ACEE, adj. Estcr- 
¿praceo; que pertenece ai excremento 
ñ está Heno de cí. 

ESTERCURAD. ADE* p. p. de Estl-r- 
ul'&ar. Estéreorado, 

ESTERCÍjRAR t v. n. ¿áe re orar, de¬ 
fecar, escremcntar: hacer de cuerpo. 
ESTEHCU RFc IÓ, s* f. Estéreo ra¬ 
ción, defecación: el acto de esterco¬ 
lar Este ico rae ion: mar; ría fecal, 

m 

ESTER l.ÒLEG, Ò LEGUE, s. Esic- 

i'cólügu: el que se ¿ledka á l;i este- 
reología, 

ESTEREOSCOPO, s. m, Estereósco- 
po: instrumento ó máquina para en¬ 
grandecer y timbear dos imágenes ó 
puntos dé m ira, 

ESTERE'UGRÁFIC, IQUE, adj. Es¬ 
tereográfico: que pene ucee a la este¬ 
reografía . 

ESTEREUGUEFiE, s, L Estereogra¬ 
fía: arte de representar los cuerpos 
sobre un plano. 

ESTEREU LOGIC, !QUE ? adj Este- 
reológieo: que pertenece á la este™ 
reob, ígía j 

ESTEREULUG1E, s. í. Estereología: 
ciencia que ir ¿un de los sólidos órga- 
n i eos 

ESTEREUM ÈTRI C # IQUE. adj. Es¬ 
tereométrico que pertenece á la este¬ 
reométria, 

ESTERE11 M ETR 1 E, s. f Estereomé¬ 
tria: el alte de m■_. :r los sólidos, 
ÉSTEREUSCÒP1C, IQUE, adj Es¬ 
tereoscópico: que perEeue>‘ ú bi es¬ 
téreo- opiii. 


torio de Ec 
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ESTEHEUSGÒPIE, s. f. Emckoscó- 
pia: pane de la óp ica. 

ESTEREUTIPAD, A DE, p p de 

ILsTEio-t jipar. Estereotipado, 
ESTERE U Tí PAR, v, a. Estereotipar: 
imprimir con planchas firmes y so¬ 
lidáis en que las letras no se p veden 


EST 

estéril ó infecunda. |¡ Esterilidad, es¬ 
casez, carestía, 

ESTERIL ISA IX ADE. p, p. de Em- 

Rti.tsAR. Esterilizado. 

ESTERILISAR, v. a. Esterilizan ha¬ 
cer estéril lo que no lo era. 

ESTER! L1SÀRSÉ, v. r. Esterilizarse: 


separar. 

ESTEREUT1 PIC, IQUE, aJj. Este¬ 
reotípico: que pertenece á la estereo¬ 
tipia, 

íbSTEREUTI PIE, 3. f. Estereotipia: 
el arte de este: eoti par. 

ESTEREUTOMIC, IQU1 ; , adj. Este- 
nsot símico: que pertenece á la este- 
red tornía. 

ESTEREUTUMÍE, s. f. Estercolo- 
mía: el arte de cortar lo? cuci pos s - ; 
lulos, dándoles la forma conveliente 
para los usos á que deben ser desti¬ 
nados, 

ESTÍRG1D. IDE, p. p Je Estertor , 
E|iarcido. s. m. Esuiretólo: dibujo 


hecho con el cisquero. 

EST ERG! DO, s, m Cisquero; saquito 
lleno de polvo de c¡?r- on para pagar¬ 
lo sobre los d¡ ^ujos |¡ Pescar s' es- . 
írTqí’ió, fr. Pasare! eLq tero. 

ESTI ROLE v. a. pim. Estarcir: di¬ 
bujar con el cisquero, interponiendo 
papel ó tela donde está el dibujo se¬ 
ñalado ó picado. 

ESTER!C, V. Histííriç. 

ESTÈRIL, adj. m. y l Estéril: que no | 

da fruí 0 , :¡ .1/: LStéril. Año esté r ¡i o ■ 
11 I 

de escasa cosecha. ' ! Done estèril. 

Muger están i ú que no tiene s i ce¬ 


sión, I 1 Coses esteri¡s ] 1 r. Cosas este- 
riles 6 que no dan resultado, 
ESTERILIDAD, s, t\ Esterilidad, íti- 


f_m viidad: ¡ > calidad de lo que es 


1 


volverse estéril. 


ESTER!LÍS5IM, IM| ? adj. sup. de 
Esr^tur,, Estérilísimo, muy estéril, 
ESTÈR1LMÈNT, adv, de m. Estéril- 


mente, con esterilidad. 

1 STERJOR, s, in. Exterior, aparien¬ 
cia t sembhntc, traza: aspecto de une 
persona d cosa. ¡| adj. Exterior: que 
está por la parle de afuera. ¡| Homu 
de b u exterior^ fr. Hombre de buen 
exterior, f í orle es erior, fr. Puerta 


exterior, 

ESTERTORMÉNT,, adv. de L Exte- 
riormctite, ai exterior. 

ESTERfSC y 

ESTER1SCU, sq m Asterisco: cstrelll- 
tu que forma uno de los signos de 
anotaeton y sirve para indicar al lec¬ 
tor el sino á d: tde debe acudir para 
¡ i aclaración de alquil hecho ó suce* 
so. ! Asterisco: planta, 

i'STERISME, s. ni. asir. Asterismo, 


constelación: regni m de muchas es 


t re ¡las, 

ESS1 RIURIDAT. s, Ï. Exterioridad: 


conducta ó pane exterior de una per¬ 
sona. | Exterioridad: parte exterior 
de una cosa, bx te Puridad: simula¬ 
ción ó demostración de cariño ú otro 


afecto que no se siente. || Exteriori¬ 
dad, boato, pompa: honor de pura 
ceremonia, 

ESTEREE ENE, adj. Esterlina: nom¬ 
bre que se d i á la moneda germina 


f 
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inglesa. ¡¡ Lliure ederline. Libra es¬ 
terlina: moneda inglesa, cuyo valor 
es de cinco duros, 

ESTERLINE, 5* f, Esterlina. V. Luí:- 

HE ÏÏSTERL 1 NE. 

ESTERLING, adj. Esierling: nombre 
que se aplica á los comerciantes de 


las ciudades anseáticas y noeriande- 

SiS. 

ESTERLING ATJE, s. m. mar- Jareta, 
guarda-cuerpos: tegido de cuerdas 
que cubre á los soldados de un bo¬ 
que cuando está de combate. 

ESTERMINAD, aí)E, p. p. de Ester* 
minar. Exterminado. 

ESTERMINAR, v. a. Exterminar, des¬ 
truir, aniquilar: acabar con alguna 
cosa. 

ESTERM1NARSÉ, v. r. Exterminar¬ 
se. destruirse, aniquilarse, 

ESTERMINECÍÓ, s. f. Extermina- 
don, exterminio; la acción de exter¬ 
minar, 

ESTERMÍNEDÓ, ORE, s. Extermi¬ 
nador; el que extermina ó destruye. 

ESTERMINL s, m. Exterminio, des¬ 
trucción, desolación, aniquilación: 
ruina total, 

ESTÈRN, ÈRXE, adj. Externo, ex¬ 
terior, superficial. i¡ Externo, cstrano, 
estrangerq. | Elumnu estérri * Alum¬ 
no externo. 


ESTERNON, s* m, anat. Esternón: 
hueso de la parte anterior del pecho, 
al cual se Juntan las costillas. || V. 
PÒ 3 T des m. 

ESTERNüD, s. m. Estornudo: sacu¬ 
dimiento violento y estrepitoso que 
ocasiona la escitacion de la membra¬ 
na mucosa de la nariz, fl V. Uís. 

ESTERNUDAD, ADE, p, p, de Es- 


EST 

ternudar. Estornudado. 

ESTERNUDAR, v. n. Estornudar: 

- - f j t i 

hacer estornudos. ¡| V. Fer i íssus. 

ESTERÓ'l‘ t s, m. Espantajo, estafer¬ 
mo: persona ó bulto que sirve pan 
incomodar 6 espantar. [| Fér s' este- 
rét f fr. Hacer el estafermo ó espan- 
tajo. 

ESTERRUSSAD, ADE, p. p. de E*~ 
terklssar. Desterronado. 

ESTERRUSSAR, v. a. Desterronar, 
destripar terrones: romperé deshacer 
los terrones después de haber arado. 

ESTERRUSSEDÓ, s. m. Desiripater- 
roñes: el que desterrona la tierra. 

E5TERTEFÉI, s. m. Chachara, char- 
la: superfluidad de palabra*. [j Gesti¬ 
culación. ¡¡ Fér un munt d* esterie- 
jéí, fr. Charlar masque una cotorra, 
gesticular mucho sin poderse «apre¬ 
tar debidamente, 

ESTERTOR, s. m, med f Estertor, sar¬ 
rillo: resuello ó respiración ronca del 
moribundo, ronquera del que ago¬ 
niza. 

ESTÉS, ESE, p. p. ir. de Esténdher, 
Extendido, tendido. 1 adj, Extendido, 
extenso, dilatado. J| Estés ó ejegud 
en ierre T fr. Tendido en el suelo ó 
por el suelo. 

ESTESE, s, f. Tendalera, tenderete: 
desorden de cosas esparcidas por el 
suelo. || Estese de róbe p r exugar ♦ 
Tendido. 

ESTET, s. m. dim. de Asr. Asadorci- 
lio. 

ESTÈTIC, IQUE, adj. Estético: que 
pertenece á la estética. 

ESTÈTIQUE, s. f. Estética: cíend* 
que trata de la investigación de la be¬ 
lleza natural y U de las obras de 
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arte, 

ESTET ÒSC U P U, s. m. Estetú se o po : 
instrumento acústico para inspeccio¬ 
nar los sonidos del interior del cuer¬ 
po y deducir su estado, 
ESTETUARIj AR1E, s, Estatua ido, 
escultor; el que hace estatuas, 
E3TETUARIE, s. f. Esta maria, escul¬ 
tura: el arte de hacer estatuas, 

ES I b ¡ U ETE, s. í, di ni, de Estatué. 
Estatuita. 

ESTET U ID, IDE t p, p. de Estetutr. 
Estatuido. 

ESTETUIR, v, a. for. Estatuir, orde¬ 
nar, disponer, determinar* 

ESTET UIRSÉ, v. r. Estat ui rse, orde¬ 
narse, disponerse. 

ESTETURE. $. f. Estatura, talla: altu¬ 
ra de las personas. 

ESTETUSQÓPlj s. m. Estetoscopio. 
V t Estetósci PU. 

ESTETUSCÓPíE, s f. Estelo scopia: 

el arte de aplicar el estetóscopo. 
ESTETUT, s. m, Estatuto, ley, orde- 

i 1 . • . 1 j 

nanza, reglamento, decreto, estable¬ 
cimiento. 

ESTEU VIA R. v. a. \ r Estuvuh, 
ESTEVA D ? A DE, adj. Estevado: que 
tiene las piernas en forma de arco V. 
Camestórtes. 

ESTÉVE, n . p. m + Estovan. J¡ s, f Es¬ 
teva, cstevon: la pieza corva del ara¬ 
do por donde la coge el que ara, 
ESTÉ VEN ES, s, m. Estévan es: a pellido 
ESTEVET, n. p.m. dim. de Estuve. 
Estevanillo. 

ESTIBAD, A DE, p. p. de Estibar Es- 
tivado. 


E5T ' 

cío posible en la embarcación, ¡¡ Esti- 
var, embarrilar, empaquetar: poner 
en estiva. 

ESTIBARSE, v* r. Estivatse, arrumar¬ 
se; colocarse en la estiva* 

ESTIRE, $. f, mar, Estiva, bodega: h 
parte del buque donde se pone el l as , 
uc ó cargamento. |; Estiva; la acción 
de estivar. fj Estiva. arrdmajé, arru¬ 
mazón: la disposición y buen orden 
para colocar la carga en un buque. |¡ 
Estiva: la paja, virutas ú otro mate¬ 
rial que se coloca entre lo que se 
traslada para que no se rompa. Fér 
estibe, Í!*- Estlvur, J Empruvar s 1 es¬ 
tibe, ír. Aproar la estiba* cargar mas 
hacia la proa, 

EST1C, s, m, Astrágalo. junquillo: 
moldura, [j Boj: instrumento de zapa- 
tero. 

EST1GL 1GIE, adj, Estígio: que per- 
tene á la Estigia. j¡ Esügio; nombre 
que dan los químicos á las aguas 
muy fuertes. 

ESTÍGIE, s. f. mil. Estigia: fuente de 
Arcadia, de agua tan fría y corrosiva 
que fundía los metales y mataba al 
que la bebía y comía de sus peces, ¡ 
Legune esitgie. Laguna estigtn: rio 
de tos infiernos según la poesía. 

ESTIGMATICE (QUE, adj. Estigma- 
tico: que pcncnece al estigma. 

ESTIGME, s + m. bol. Estigma: la par¬ 
te superior del pistilo de las flores. |¡ 
Estigma; toda marca ó señal infama¬ 
torio. 

ESTEGMETISAD, A DE, p. p. de Es- 

T ! GM ET 1SAR. Es tlg 111 i\ l i Á .\ J O . 


ESI ¡BAR, v, a. mar. Esiivar, arru¬ 
mar: colocar en la estiva el cargatnen¬ 
te. de modo que ocupe el menor es a- 


ESTIGMETISA-R. v a, Estigmatizar: 
marcar con el hierro ■ i miente ú otra co¬ 
sa. j! Estigmatizar maldecir, execrar. 















EST 

FSTtLjS. m. Estilo: punzón de que 
usaban los antiguos para escribir so- 
bre maderos encerados ó planchas cíe 
plomo y que sirve hoy día para lo 
mismo sobre marfil ó papel prepara¬ 
do. ¡| Estilo: el tono ó modo de enun¬ 
ciar Es ideas* || Estilo, costumbre, 
practica. j¡ lor* Estilo: el modo de ac¬ 
tuar ó de proceder en justicia, j¡ mus* 
Estilo: el modo de componer y de 
cantar. I Es ti! sen~ill. Estilo sencillo 
ó familiar, r Esti! náu. Estilo nuevo. 
¡] Estil médi. Estilo medio ó templa¬ 
do. (¡ Estii enling. Estilo antiguo ó' 
\iejo, jj Estil lecòntc * Estilo ]n cocin¬ 
eo ó conciso. |¡ Estil sublim. Instilo 


sublime ó elevado, [| Esti I esstatlc. 
Estilo asiático ó ampuloso* ¡j Estil, 
àtic. Estilo atico ó agudo. I Edurnar 
s' estil } tr* Adornar ó peinar el esti¬ 
lo* ;J Mudar rf estiL fr. Cambiar de 
estilo, || Remuntar s* estIL Remontar 


ó subir el estilo* 

ESI 1LÁD, ADE, p* p* de Estilar, Es¬ 
tilado, acostumbrado* usado. 

ESTILAR, v, a, Estilar, acostumbrar* 
usar. 

ES HLÁRSÉ. v, r, Estilarse, acostum¬ 
brarse, usarse. 

ESTTLET, s, m* dim. de Estil. Esti¬ 
lita. 


ESTILLÉRU, s. m. Astillero: sitio 
dond e se construyen y recomponen 
las embarcaciones* 

ESTIM, s. m. Jostiprecio, avaluó., va¬ 
luación, tasa: el cálculo que se hace 
para dar valor á una cosa y el precio 
que se le pone. 

ESTIMABBLE, adj. m. y f* Estima¬ 
ble: que es digno de aprecio. 

ESTÍMABBLEMÉNT, adv. de m. Es- 
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tirnablemeiite, con estimación, 

ESTIMAD, A!)E, p. P . da Estimar. 
Estimado, | s. m. /'mame, galan, 
coiiejo, querido. ¡] Es séu estimad, 
tr. Su amante, su querido, 

ESTIMA DE, s. t. Amante, querida, 
novia, [| Barragana, concubina, man¬ 
ceba. 

ESTIMAR, v. a. Estimar* amar, apre¬ 
ciar* querer: tener estimación, ¡| Es¬ 
timar* valorar, justipreciar, tasar: 
poner precio á alguna cosa, ¡¡ Esti¬ 
ma r* juzgar* pensar, creer, jj Estimar 
més 7 ir* Preferir, querer mas* 

É3TJMARSÉ, v. r. Estimarse, amarse, 
quererse* [ Estimarse, avalorarse, va¬ 
luarse* tasarse, j] Estimarse, juzgarse, 
creerse. Estimar sé mé .y, ir. Prefe¬ 
rirse. 

ESTIME, s* f* Estima, estimación 

■ , * » 
consideración, aprecio: caso que se 

hace de alguna persona ó cosa. jj mar. 
Estima: cálculo que hace el piloto 
del camino que ha andado un bu¬ 
que* 

ESTtMEBÍLIDAT, s. f Estímabili- 

dad: la calidad de lo que es estima¬ 
ble, 

ESTIME BILÍÍSSIM, I ME, adj, sup, de 
Estimaebu-;. Estimabilísimo, muy es¬ 
timable. 

ES riMECíÜ, s, f. Estimación, apre¬ 
cio, amor* carino. !' Estimación, esti¬ 
ma, [| Es timé ió própie m Amor pro¬ 
pio. 

ESTIME DISSIM, IME, adj. sup, de 
Estimad. Estimadísimo, muy esti¬ 
mado* 

ESTIMEDCX ORE, s. Estimador, jus¬ 
tipreciador, tasador: el que evalúa ó 
pone precio. || Estimador: el que es- 
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tima 6 aprecia, 

ESTIMETIVE, 5 , f. Estimativa: fa¬ 
cultad del alma por la que juzgamos 
del aprecio que se merecen las cosas. 

I] Estimativa: instinto de los anima¬ 
les para apreciar las cosas* 

ESTÍMUL, s. m. Estímulo: todo aque¬ 
llo qiie escita ó anima á obrar, ¡¡ Es¬ 
tímul interior. Estímulo interior ó 
interno, | Estimnl estertor. Estímu¬ 
lo exterior ó externo, 

ESTIMULAD, ADE, p* p* de Estimu¬ 
lar* Estimulado. 

ESTIMULANT, p* a, de Estimular* 
Estimulante: que estimula. ¡¡ s* m. 
Estimulante: nombre que se da á to¬ 
das aquellas sustancias o agentes que 
escitan ó estimulan, 

ESTIMULAR, v. a. Estimular, agui¬ 
jonear, estilar, incitar: producir estí¬ 
mulo. 

ESTIMULARSE, v* r. Estimularse, 
excitarse, 

ESTIMU LEDO, ORE, s. Incitador: el 
que incita ó estimula. ¡ Estimulador, 
estimulante: todo aquello que esti¬ 
mula. 

ESTINCIO, s* f, Extinción, abolición, 
aniquilación* destrucción; la acción 
de extinguir, 

ESTINGIR, v. a, V. Estinguir. 
ESTINGUIBBLE, adj. m. y f. Extin- 

guible: que puede extinguirse, 

ESTINGUID, IDE, p. p* de Estin- 
GL! 1 h. Extinguido, 

ESTINGUIR, v. a. Extinguir, apagar: 
matar el fuego o la luz, ¡) Extinguir* 
abolir, aniquilar, destruir; hacer 
desaparecer* [ Estinguir un deute r 
fr* Quitar una deuda. i¡ Estinguir une 
pessió) fr # Apagat* tina pasión. 


EST 

ESTINGU1RSÈ, v. r* Extinguirse, 

a bol irse. 

ESTINTj INTE, p. p. ir.de Esim- 
guïr , Extinto* extinguido, 
ESTINTÍU, 1 VE, adj. for. Extíntivo, 
destructivo: que extingue ó destruye, 

ESTIPÈNDI, s. m* Estipendio, sala¬ 
rio, sueldo, pago, retribución. 

ESTIPENDIAD. A DE, p* p* de Esti¬ 
pendiar* Estipendiado. 

ESTIPENDIAR, v. a, Estipendiar, pa¬ 
gar, retribuir: dar estipendio. 

ESTIPENDIAR!, A RIE, s* Estipen¬ 
diario: el que recibe estipendio. 

ESTIPITE, s* m* arq* Estípite: co¬ 
lumna, pilastra ó pirámide puesta al 
reves. 

ESTÍPTIC, IQUE, adj. Estíptico; de 
gusto áspero y astrigente. 

ESTIPULAD, ADE, p* p. de Estipu¬ 
lar* Estipulado* 

ESTIPULANT, p, a. de Estipular* 
Estipulante; que estipula* || gerund. 
Estipulando, 

ESTIPULAR, v* a. Estipular, contra^ 
tar* ![ adj, bot* Estipular: que perte¬ 
nece á la estipula* 

ESTIPULARSE, v. r. Estipularse, 
contratarse* 

ESTIPULE, s* f* bot. Estípula: apén¬ 
dice sobre el peciolo* j¡ Estípula, 
paja, 

ESTÏPULEGÍÒ, s* t. Estipulación, 
contrato, convenio* 

EST1PULEDO, ORE, s, Estipulado^ 
estipulante: el que estipula, 

ESTIRAD, ÀDE, p* p* de Estirar. 
Estirado, [| adj* Estirado, tieso, qui¬ 
jote: que afecta gravedad, 
ESTIRADE, s, f* Estirón, tirón* || Du - 
nar une estirad?, fr, Dar un estirón. 











rsT 

¡¡ Estiraje T ttrees. Tirón de orejas, 
orejen. ¡¡ E stirapte de qitçleis* Repe¬ 
lón. 

ESTIRANT, s, m. Tirante: pieza de 
cuerda, tegido* ropa ó cuero que sir¬ 
ve para sugetar los pantalones, los es¬ 
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se viene sueno ó cansancio, 
ESTIRETELE s, m. Tirapié: correa de 
que usan los zapateros para sugetar 
los zapatos mientras cosen. 
ESTIRÍX, s. m. mar. Arruma, 

ESI ÍRIXAD, A DE, p. p. de Estiri- 


tribos en las sillas de las caballerías, 
etc, || l·lstirants, pl. Tirantes. |¡ L sti- 
rants Je telessus * Propienda* jj ge- 
rnnd. Estirando, 

ESTIRAR, v. a. Estirar, alargar: enten¬ 
der con fuerza, [| Estirar, tirar: atraer 
hacia si, [| Estirar: prolongar un dic¬ 
tamen, opinión, jurisdicion, etc, |¡ E 
lot estirar, fr. A todo tirar, Estirar 
ses carnes, fr, Estender las piernas, ¡| 
Etfíírdr escólle còlcú^ïr. Estirar á 
uno el pescuezo, ahorcarle Estirar 
ses urees, fr. Tirar de las orejas* 

ESTIRARSE, v. r. Estirarse, alargar¬ 
se, esienderse. ¡ Desperezarse, es-pe- 
rajarse: estirar los miembros cuando 
hay sueño ó pereza, [ Estirar sé, eré - 
xer o férse gran, fr. Crecer. || F$//*- 
rarse se róbe , fr. Estirarse la ropo, 
dar ella de si, 

ESTíREDQ, ORE, s. Tirador: el que 
tira. || Tirador; instrumento para ti¬ 
rar, ]¡ E ¿Uredos de boles. Ti rabotas. 
ÉSTIREGUESSAD, ADE. p* p, de 
Estiregoessak, Estirado, estirajado. 

EST [ R EG LJ ESS A DE, s. f. Tirón* es¬ 
tirón, estirajón: acción violenta con 
la que se quiere arrancar alguna cosa 
o se la desea hacer seguir, 

ESTIREGUESSAR, v. a. Tirar* esti¬ 

rar, estirajar: dar tirones, 

ESTJREGUESSARSÉ, v. r. Estirar- 
se, estirajarse. 

ESTIREMÉNT, s. m. Esperezo, des¬ 
perezo: la acción de estirarse cuando 


xar, Arrumado, 

ESTIRIX AR, v. a, mar. Arrumar: co¬ 
locar y arreglar convenientemente el 
cargamento de un buque. 

ES n Rf X KM EN T, s, m. Arrumage, 
arrumazón: el arreglo del cargamen¬ 
to en un buque, 

ESTIRP A D s ADE, p. p. de Estirpar. 


Extirpado, 

ESTIRPaR, v, si. Extirpar, destruir: 
arrancar de cuajo ó de qeiz. j med. 
Extirpar, cortar, amputar. 
ESTTRPARSÉ, v. r. Extirparse, des¬ 
truirse. |¡ Extirparse, quitarse. 
ESTIRPE* s f. Estirpe, descenden¬ 


cia. H Estirpe, casta, razo. 
E5TIRPECIO, s, f. Extirpación* des¬ 
trucción, abolición: la obra de ex¬ 


tirpar. 


med. Corte, ablación* ampu¬ 


tación* 

ESTISORES, s. f. pl, Tigerus, ligera: 
instrumento compuesto de dos lio jas 
cortantes, sugetas en el medio por un 
eje, y que sirven para cortar, [¡ hg* Tí- 
geras: cualquier cosa que se cruza en 
forma de tal, jj Tigeras, maldiciente, 
calumniador. ¡| Burin¿)r ses es iisores, 
fr. Menear la ligera 6 las ligeras, ¡¡ 
Catre a vstisores. fr. Catre de ligera, 
[1 Pusari ses estibares, fr, Meter la 
tígera. 

ESTISPICIE, s. í. Estispkia: arte su- 
penicioso de adivinar por medio de 
las entrañas de los animales, 

ESTÏSÏJRADE, s. f. Tigeretada* tige- 


Ministerio 
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ríida: corte de ligeras hecho de un 
golpe. | Trasquilón: golpe de ligera 
que corta mal el pelo ó hiere k ca¬ 
beza.. 

ESTISURETES, s, C dim, de Estibo- 
res, Tige retas. [| Ttgereta: insecto. 1| 
E st ¿dure tes has de dír 7 fr, Ti ge re tas 
han de ser ó decir ilgeretas. 
ESTISURETJAD, A DE, p. p. de Es- 
tisi'ketjab, Tige meado. 

EST ISLí'RETJ AR, v. a. Tige re tea r: 
cortar cotí las tige ras ó dar golpes 
con ellas. 

EfriSURETJARSÉ, v. r. Tigere- 
tearse. 

LST 1 I LhT, s m. Estilete; instrumen¬ 
to de cirugía para sondar ¡¡ Cheíra: 
instrurnetilo redondo de hierro para 
afilar cuchillos, || V. Espesí. 

ESTITLICfDL s m. Estil ïcidio: desti¬ 
lación ó caída de un líquido gota á 
gota. 

ESTÍLE s. m. Estío, verano: la esta^ 
cion del ano en que suele hacer mas 
calor. l| Pestar s* estiu, fr. Veranar, 
veranear, [| En s 7 estiu iutòm viu T 
refr. Cra. era, k casa en el estío por 
todo está, jj Cade có re en Sun temps y 
d f esiiu ¿igales, reír. Cada cosa en 
su tic ñipo y los nabos en adviento. 

ES TILIA DE, s. f. Cosecha vera ni esa 
I Veranada, veraneo, veranero: tem¬ 
porada de verano en que va á pacer 
el ganado. 

ESTIUENC:, ENQUE, ádj. Veranie¬ 
go. estivo, estival: que pertenece al 
estio. ¡| Veraniego: se aplica á aquella 

persona á quien el estío abate ó pone 
enferma. 

EST RJE r, s. m, dim, de Estíu. Ve- 
ranico. veranillo, veranito. |) 6 V e .<r- 
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tiuet de San Me ni. El verán ico de 
San Martin; Ja pequeña temporada 
de buen tiempo, poco después de pa¬ 
sado el verano. 

ESTIVAD, ADE, p. p. de Estiva*. 
Estivado. 

ESTTVADE, s. f. V. Estí UÁDE. 
ESTIVAL, adj, m y f. iLstï val, estivo, 
veraniego: que pertenece al estio. 
ESTI VAR, v. a, V. Estibar. 

ESTI VE. s, f. V. Estibe. 


ESTI\ Eí)ÉjS. m, Collazo: criado de 
labranza. ( Collazo: persona que ha 
tomado tierras para cosecha veranie¬ 
ga 


ESTI VEDÓ, sL m. Estiva do r; el que 
estiva, 


ESTIVENC, ENQUE, adj. Esr, 
ESTI VERÒL, s, m. Fringilago, 


UF.NC. 

mon¬ 


ge, pavo carbonero: are. 


ESTÒC, s_ m. Estoque: espada larga y 
estrecha con la que solo se puede he¬ 
rir Lie punta. 

ESTOFE, s. f. Estofa, calidad, clase, 


especie. |1 Hóntu de baxe estofe, fr. 
Persona de poca consideración. 

ESTOIC, IQUE, adj, Estoico: que 
pertenece á los estoicos. [| s. m # Es¬ 
toico: discípulo de Zenon ó sectario 
suyo. J fig. Magnánimo, constante. 

ESTÒÍQUEMENT, adv, de m. Es¬ 
toicamente, con estoicismo. 


ESI OLE, s. f. Estola: faja que se pone 
el sacerdote sobre el cuello como 
adorno sagrado y en k que hay tres 
cruces; una en el medio y las otras 
dos una cada extremo. 

ESTOMLG, s, m. Estómago. V. Ven— 
tréi. 

ESJONEj s, L Rato, momento, justan* 
te; espacio de tiempo indeterminado. 







EST 
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, E estones, fr. à ratos. i( Ja ja esto- 
m, fr. Rato ha, tiempo ha, ya hace 
tiempo, j¡ Fa mol te estere, fr* Hace 
mucho tiempo. |j Ni ha per es tone, 
fr. Hay para rato. ! ' h estones p:r da¬ 
ti es , fr* A ratos perdidos, ¡j D 1 estañe 
emb estañe, fr. De rato en rato. ¡] Pen¬ 
sar une b* re estañe, fr* Pasar un 
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se extrae de los libros. Extracto: 
un número cualquiera de la lotería 
sacadp á favor de algún jugador* | 
farro, Extracto; la pane de mayor 
virtud y eticada que se estrae de las 
plantos y otras sustancias* 

ESTRA DE, s, f, Estrada, camino* || 

3 \strade cubértt * fumino cubierto. 


buen rato. ]■ Eírar une entone e pt u y 
S' altre queminant * fr* !r unos ratos 
a pié y otros andando 
ESTÒP. s. ni* mar. Alto, [¡ Quieto, 
quede la bola: voz de juego, 

ESTOFE, s. f. Estopo, tasco, tomento; 
lo mas basto que queda Je! lino, cá¬ 
namo, etc,, después de peinado. |¡ 
Estopa: tela grosera hecha del hilo de 1 
la estopa. ¡¡ Lstope cumunc. Alrota* \ 
Cap d ! estope, Casquivano, tonto* |j 
Lu qui períenex e s* estope. Estope- 
iiü* || No basten estopes ver lepar 

tantes beques, reír* No bastan esto- 

% 

pas para tantas bocas. 


Rátrer s estra e } fr. Batir la estrada 
ó el campo. 

ESTRADUf S. m* Estrado: sili ó pie¬ 
za donde Es señoras reciben las visi¬ 
tas* |i Estrado: el conjunto de mue¬ 
bles que adornan una sala. 

ESTRÁGU 5 s* m* Estrago, desastre, 
devastación, ¡! Estrago, daño, ruina, 
destrucción* Estrago, corrupción, 
depravación. 

ESTRAGUELE, s. m. arq. Astrág|loí 
adorno ó moldura redonda de los 
capiteles ò Je las cornisas : Astrágg- 
lo; adorno en forma de anillo que 
rodea los ceños junio á > t boca. \ 


ESTÒQUEFITX, s, nv. Pejepalo, per¬ 
palo: pez salado y desecada, 
ESTORB f s. m* Estorbo, obstáculo, 
impedimento. 

ESTARLE s. í* Estera: tegido de espar¬ 
to, pahuas, juncos, etc., para cubrir 
el parimentó y otros usos. |j Alabe; la 
estera que se pone á los lados de ios 
carros, E store pelad l\ Felpudo, pe- 


Asrrugalo: uno de los huesos del pie 
que forma pane del talón, 

ESTRA 1, s* m. Ejercicio: movimiento 
del cuerpo, ¡ mar. Eslái: cuerda 
gruesa que va de la gabia mayor al 
trinquete y de este al bauprés, \ . Es- 
t a y , Fér es rá i , f r, Hac c r e j c r c í c 1 u k 
ESTRA L, adj, m.y L Astral: que per¬ 
tenece ¿i 1 üí asiros ó tiene relación 


ludo. 


con cüus. 


ESTOTX, s, qi* Estuche: caja para 
conset var alguna cosa. Estuche: caja 
para conservar instrumentos de ma¬ 
tem áticas* || Navajero: estuche para 
las n-ivijjs. ! Lancetero: estuche para 


las lancetas. 

ESTRAGTE y 

ESTR ACTU, s, m. Extracto: lo que 


ESTRAN QUIS* adj m. y f. l.stran- 
gis, extraño, cxirangero. |¡ adv. l.s- 
uangis, ademas, de casualidad, |j De 
estrafíquis, m* adv. De esuangis, de 
casualidad, 

ESTRAÑ, AÑE, adj. E-araño, ex ira n- 
gero, | Extraño, raro, ./xtraord: mmuq 
singular. ¡ Extraño, txir vigintc. 
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Extraño: que no es pariente. || Ser un 
¡B$trañ } fr. Ser un extraño. || Férss 
estrañ, fr . Desentenderse, hacerse ex¬ 
traño* 

ESTRAÑEMÉNTj adv. de m. Extra¬ 
ñamente, con extrañeza* 

ESTRASSE, s. t Est raza: tnipo viejo, 

|j Estraza: cosa grosera, vil y despre¬ 
cia Me* |! F } epé ít' estraOse, Papel de 
estraza: que es el mas Ulterior, 

ESTRAT* s- m. Estrato: cada una de ¡ 
las capas sobre puestas paralelamente 
en ios terrenos, 

ESTRAY, V, Estra i . 

% 

liSTRE. prep. Extra: palabra pro ce- I 
dente del la ti n ? q:e se antepone à 
muchas voces y significa ademas, fue¬ 
ra de, mas allá. 

ESTRES, s, m. Estribo, sosten: pieza 
ó arco para sostener un muro ó pa- j 
red, ,¡ Estribo: especie de anillo que 
cuelga de la silla de montar y sirve 
para poner los pies el que va monta- ¡ 
do en una caballería, | Estribo: pieza 
de hierro en que se pone el pié para 
subir á los carruages; ¡j Estribo, es* 
tribera: pequeño hierro que se pone 
ec el estremo de la ballesta. Escri¬ 
bo, estribillo: segunda parte ó repeti¬ 
ción de una copla. [¡ E stréb de quel- 
■>o>u\ Trabilla. ¡ E stréb d r rfilar 
rcons , Suavizador* || PcrJrer ets es- 
trébv, tr. Perder los estribos ó la pa- , 
cieucii. || Ebíctr e £ estréb, fr. ir al 
estribo. ¡¡ E'íí7r emb un péit e *v' es- ! 
tréb, fr* Estar con el pié en eí es- ¡ 
tribo. j 

ESTREGAD, ADh, p. p. de Esteéjbar. 
Estribado. 

EST REB A D1-, s. f Rsi ri bada. em bes- 
dd j : esfuerzo de muchos a un m ismo 
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tiempo para conseguir un íin. \\ Fér 
une cst rebade de feine, fr. Traba jar 
con afan durante una temporada. 

ESTREGAR, v* a. Estribar, descansar 
apoyar. || Estribar, tirar, estirar* ¡| Es¬ 
tribar, apretar 

ESTREB ARSjÉj, v* r. Estribarse. 

ÉSTRÉCCIÓ, s. t, Extracción: ta ac¬ 
ción de extraer. ¡| quint. Extracción: 

la separación de alguno de los prin¬ 
cipios Je que se componen los cuer¬ 
pos, J| Extracción, sorteo: el acto de 
sacar los billetes de la loteria. ¡| mai. 
Extracción: la acción de extraer las 
raíces de un número, ¡] Extracción, 
exportación: el transporte á otro 
país* |j med* Extracción: sacar una 
criatura ó cualquier otra cosa del 
cuerpo humano* || Fér estreccU), fr* 
Hacer extracción, extraer, 

ESTRECTAD, A DE, p, p. de Estheí> 
tar . Extractado. 

ESTRECTAR. v. a. Extractar, com¬ 
pendiar: hacer extractos ó reducirá 


extracto, 

ESTRECTAR SE. v, r. Extractarse, 
com pendiarse* 

ESTRÉE, s f. Asi rea: H diosa de la 
justicia según la mitología. 

ESTREFKR, v* u* Contrahacer, imi¬ 
tar, reproducir. [[ Escarnecer, poner 
en ridículo, 

ESTREF1IRSÈ, v. r. Contrahacerse. 

ESTREFÉT. ÈTE, P . p* de Estrié». 
Contrahecho, ¡¡ adj* Contrahecho, ex¬ 
traño, ridiculo* 

ESTREFl-LARI, ARÏE, adj, Estrafa¬ 
lario, bellaco, picaro, perverso. [[ Es¬ 
trafalario, estra vagante, descompues¬ 
to, ridículo, 

E5TREFULAR1EMÉNT, adv. de m. 
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Estrafalariamente, ridiculamente. 

ESTREFLJLERÏE, s. f. Picardia, be¬ 
llaquería. 

ESTREGAD, ADE, p, p. de Estragar, 
Estragada. [| ad j + Gastado, corrompi¬ 
do, perdido. 

ESTREGAR, v, a. Estragar, estropear, 
destruir. || Estragar, corromper, de- 
plavar, viciar. || Estregar es eos, ir. 
Estropear el cuerpo. 

ESTREGARSE, v, r. Estragarse, es¬ 
tropearse: hacerse daño, ¡| Estragarse, 
v i ciarse. || Estregar sé es ven t rey , fr. 
Estragarse ó dañarse el estómago. 

ESTREJUDIGIAL, adj. m, y f, Ex- 
trn judici ni: fuera de las formas judi¬ 
ciales. 

ESTREJ UD1CIALMÉNT, adv, de m. 
Extra judicialmente: sin observar las 
formas judiciales. 

ESTRELLAD, A DE, p, p. cte Estre¬ 
llar . Estrellado, ¡) Roto. || adj* Estre¬ 
llado: que esta lleno de estrellas. [ 
Hous eUrellzdSi fr. Huevos estrella¬ 
dos. 

ESTRELLAR, v. a. Estrellar, rom¬ 
per. , 1 ) Estrellar h)us, fr. Estrellar 
huevos, freí ríos, |¡ Estrellar contre se 
pereda fr. Estrellar ó estampar contra 
la pared. 

ESTRELLARSE, v. r* Estrellarse, 
despejarse: llenarse el ciclo de estre¬ 
llas, j| Estrellarse, desorientarse: per¬ 
der los estribos. || Estrellarse, fraca¬ 
sar: romper.se un buque contra las 
roeos. 

ESTRELL ASSE, s. f. a uní. de Estre¬ 
lle;. Estrellón. t 

ESTRELLE, s. f. Estrella, astro: cual¬ 
quier cuerpo celeste luminoso. [; Es¬ 
trella: cuerpo plano circular coi* ra* 

j 

i 

I 
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y os ó ángulos entrantes y salientes, jj 
Estrella, suerte, destino. || Estrelle 
de le ma 0 enroque ams, Estrella ma¬ 
rina: especie de marisco. |¡ Estrelle 
de T aube, Estrella de! alba ó de 
Diana, lucero dei día. ¡] Estrelle jíe- 
se. Estrella fija, j Estrelle errant ò 
plenete. Estrella errante o errática. ¡ 
Estrelle qüi corre . Estrella vaga ó 
volante: especie de meteoro, [f Estre¬ 
lle putar. Estrella polar ó del norte, 
li Tenir estrelle^ fr. Tener estrella, | 
Uns nóxen en ib estrelle y altres es- 
trdlads, refr. Unos nacen con estre¬ 
lla y otros estrellados ó sin eüai ¡j Fér 
véurcr ses estrelles e cólcú , fr. Hacer 
ver á uno las estrellas. |; Tusar e une 
persone ò e calque cáse dalt ses es- 
frelles, fr* Poner á uno ó á alguna 
cosa sobre las estrellas ó sobre las 
nubes, ' Pujar fins ses estrelles^ fr. 
Levantar ó subir sobre el cuerno ó 
los cuernos de la luna. || Vuler enti¬ 
lar ses estrelles y fr. Querer contar 
las estrellas, 

ESTRELLETE, s* f, dini.de Estre- 

1 

lee. E&trelliéa, cstrellita, estrellada, 
¡¡ bol. pL EstrelJetes. Estrellitas: 

í planta. 

ES TRÉM, EME, adj, Extremo, esee- 
sivo, extremado, ¡j s. m. Extremo, 
extremidad: principio ó fin de algu¬ 
na cosa. |¡ Extremo, esees j. 1 Extre¬ 
mo. gazmoñería, hazañería: escrúpu¬ 
lo afectado. || Emb eslrém, m. adv* 
En extremo, ¡| D* estrém e estréni ò 
dun estrém e s' altre , fr. De extremo 
á extrema, del principio &1 fin. || 
Erribar e E estrém, fr. Llegar al ex¬ 
tremo. || Fér estréms; fr. Hacer ex¬ 
tremos ó aspavientos. |¡ Pessar d 7 un 
*2 
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estreni e $ altre, fr. Ir ó pasar Jc un 
extremo á otro. ¡¡ Pessar de ,v‘ estrém, 
fr. Pasar dei extremo, ir mas allá. 

ESTREM aD, AI)E, p. p. de Estrk- ! 
mar. Extremado. |j adj, Extremado, 
escalente, perfecto, cabal. ¡| Extrema¬ 
do, alegre, divertido, exaltado: de 
buen humor. 

ESTREM ADEMÉ NT, adv. de m. Ex¬ 
tremadamente, execivamente, en ex¬ 
tremo. 

ESTREMAR, v. a. Extremar: reducir 
al extremo. |] v. n, Extremar: hacer 
extremos. 

ESI REMARSE, v. r. Extremarse, 
distinguirse, sobreponerse: hacer to¬ 
dos los esfuerzos imaginables. ¡¡ Lx- 
tremarse, obstinarse, persistir. 

ESTREMBÜT, s. m* poet. Estrambo¬ 
te: verso ó copla que se pone al final 
de una composición lírica ó al pié 
de un soneto para darle mas gracia. 

ESTREM BÒTIC, IQUE, adj. Estram¬ 
bótico, estravagamc, irregular, sin 
orden ni concierto. 

ESTREMRÜTIQUEMÉNT, adv. de 
m. Estrambóticamente, de un modo 
estrambótico. 

ESTREMEDÍSSIM, IME, adj. sup. 
de Estrenad, Extremadísimo, muy 
extremado. 

EXTREMEDURE, s. f. gcogr. Extre¬ 
madura: provincia de España y tam¬ 
bién de Portugal. 

ESTREMÉÑU f ÉÑE, s, y adj. Extre¬ 
meño: que es hijo de Extremadura ó 
pertenece á ella. 

ESTREM ESC U ÍX UDE, p. p. de Es- 1 
treméxer. Estremecido. 

ESTREMÉXER, v, a. Estremecer, agi¬ 
tar, hacer temblar. 
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ESTREMEXERSÉ, v. r. Estremecen 
se, temblar, agitarse. 

ESTREMEXEMÉNT, s. m. Estreme¬ 
cimiento. agitación, temblor. 
ESTREMIDAT, s, m. Extremidad, 
extremo, fin; lo último ó parte últi¬ 
ma de algunas cosas. ¡| Ses eslremi- 
dats , Los estremos. || anaí, Ses estre* 
midáis . Las estremidade-i los brazos 
y piernas. 

ESTREMÒNÉ s. m* Estramonio; 
planta medicinal que produce un 
fruto algo parecido al erizo de mar, 

ESTREMOS, OSE, adj. Extremoso: 
que hace estremos ó los tiene. 

ESTREM UNCI AD, A DE, p. p. de 
Estrem ir ciar. Oleado. 

ESTREM UNCI AR, v, a. Olear, dal¬ 
la santa unción ó el sacramento de la 
extremaunción. 

ESTREM UNCI ARSÉ, v. r. Otearse, 
darse la extremaunción. 

ESTREM UNCIÓ, s, f. Extremaun¬ 
ción, sania unción: sacramento de la 
iglesia que se administra á los cris¬ 
tianos cuando están en peligro de 
muerte. 

È STRE M U R U S, adv. Ext ra ni u ros: 
fuera de los muros ó muradas, 

ESTRENAD. ADE, p. p. de Estrenar, 
Estrenado. 

ESTRENAR, v t a Estrenar: ser el 
primero que usa una cosa ¡] Estre¬ 


nar. dar ó hacer estrenas. ¡] Lu qii un 
altre ka estrenad pác e jó m' ha du¬ 
rad, reír. Lo que otro suda á mi po¬ 
co me dura. 

ESTRENARSÉ, v. \\ Esiremirse: em¬ 
pezarse á ejercer 6 nsar. 

I ST R E N 1, s. f. Estre na. c ire n o. 
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principio: primer eso, entrada en 
futre ion. ü Estrenes, pl, Estrenare¬ 
gulo por algun favor ó gusto recibi¬ 
da. j¡ Dunar estrenes, fr, Dar albri¬ 
cias. || fór estrenes, fr, Estrenar. 

ESTRENGÉ, ERE, s. m. Extrangero: ! 
la persona que es de otro país, jj adj. 
Extrangero: que es ó pertenece á otro 
país. 

ESTRENGERÍE,s. f. Extrangería: la 
calidad ó condición de estrangera. 

ESTREN GU L AD, A DE, p. p. de Es- 
trKÑG tj íar* Estrangulado. 

ES FRENGULAR, v. a. Est rangular, 
apretar el gaznate, quitar la respira¬ 
ción. 

EST RENGUEARSE, v* r, Estrangu¬ 
larse: apretarse el cuello para quitarse 
la respiración, 

ESTRENGU LEEIÓ, s. f. Estrangula- 
Clon: la acción J el efecto de estran¬ 
gular, 

ESTRENGU LEDO, ORE, s. Estran¬ 
gulador: el que estrangula. 

ESI RÉNU, s. m. Estreno. V. Es¬ 
trene, 

ESTRENAD, ADE, p. p. de Estrenar. 
Extrañado. 

ESTREÑAR^v. a. Extrañar, apartar, 
separan hacer extraño, ¡j Extrañar, 
desterrar, espatriar. Jj Extrañar, admi¬ 
rar, sorprenderse: hallar rara ó ex¬ 
traña una cosa. 

ESTRENARSE, v, r. Extrañarte: apar¬ 
tarse del trato, [| Extrañarse, admirar* 
se, sorprenderse, 

ESTREÑEDÓ, s. m. Cárcel; insirió 
mento de carpintero. |¡ Pumr lléne e 
í 1 estreñedó f fr. Encarcelar madera. 

ESTRENEME NT, s. m. Extraña¬ 
miento: la acción de extrañar. ¡] Ex- 
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trabamiento, destierro, espatriacion, 

ESTREÑER, v, a. Apretar, estrechar, 
estreñir, comprimir. | Estréñér fort, 
fr. Apretar con fuerza. ¿ Estrenarper 
reduir. Estrechar, angostar, enangos¬ 
tar. I| Estrene*' es véntrey , fr. Estre¬ 
ñir el vientre. ¡¡ Qui molt ebrasse póc 
esteñ } refr. Quien mucho abarca poco 
aprieta. 

ESTREÑERSÉ, v. r. Estreeh arse, 
apretarse. 

ESTRENESE, s. í. Estrañeza, nove¬ 
dad, irregularidad, rareza, singulari¬ 
dad. ¡| Extrañeza, separación, desa¬ 
venencia, alejamiento. 

ESTREÑINAD, ADE, p. p. de Estre- 
Sinar, Limpio ó limpiado de telara¬ 
ñas. 

ES I REÑINÁR, v. a. Quitar ó limpiar 
las telarañas. 

ESTRENIN ARSÈ, v. r. Quitarse ó 
limpiarse las telarañas. 

ESTREÑI NEDO, s. m. Escobón: es¬ 
coba larga para quitar las telarañas. 

ESTREÑÍSSIM, IME, adj. sup. de 
Estiuñ. Estrañísimo, muy estraño. 

ESTRÉP, s* m, V f Estuéb, 

ESTRÈPIT, s. m # Estrépito, ruido, es¬ 
truendo. || Fér estrèpit ¡ fr. Dar es¬ 
trépito ó estallido, jj Sens estrèpit ò 
jigure de judici, fr. for. Sin estrépito 
o figura de juicio. 

ESTREP11OS, OSE, adj. Estrepitoso^ 
ruidoso; que hace estruendo. 
ESTREPITOSEMÉNT, adv. de m. 
Estrepitosamente, con estrépito, 

ESI RESSILLh, s, f. dim. de Estilas* 
se. Estrasilla. [| Estrasiüa: papel de 
est rasa mas fino. 

ESTRET, ETE, p. p. de Estreñer. 
Apretado, estrechado. J| adj, Estre- 
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cho, apretado, ajustado, [¡ Estrecho, 
angosto. [¡ Estrecho, rígido, austero. 

[| Estrecho, mesquino, avaro, escaso. 

II s. m. Estrecho, canal; brazo de 
mar entre dos tierras. Estrecho, ho¬ 
cino, hoya: canal en los ríos. I] Estre¬ 
cho, apuro, ¡ Ser estret , fr. Ser es¬ 
trecho. [| Venir estret, fr. Venir ó es¬ 
tar ajustado, || Tenir estret e colea, 
fr. Tener estrecho ó sugeEo a al¬ 
guno. 

ESTRÈT, ÈTE, p, p. de Estréirer. 
Extraído, sacado, ! s, m. Extracto: la 
parte mas sustancial ó de mas virtud 
que se saca de una planta ú otra co¬ 
sa, ¡| Extracto: el compendio ó tes Li¬ 
men de un escrito. Extracto: un nu¬ 
mero cualquiera de la lotería. 

ESTIRETE, s. f. Apretón: la acción de 
apretar, jí Estrete de mans t fr. Apre¬ 
tón de manos. 

ESTRETEGÉME, s, (, Estagema: ar¬ 
did de guerra. Estratagema, ficción, 
engaño, artificio, 

ESTRETÉGIC, IQUE, adj, Esrmíégi- 
co: que pertenece á la estrategia. 

ESTRETÈGIE, s. f u Estrategia: cien¬ 
cia que enseña ei modo de dirigir los 
movientes de un egéreiío. 

ESTRETUGUE, s, f. Estratega, estra¬ 
tego: gele militar entre los atemten¬ 
ses. 

ESTRETEMUN X. adv, de m» Estre¬ 
chamente, con estrechez, 
ESTRETISSiM, IME, adj, sup. de 
Estret, Estrechísimo, muy estrecho. 

ESTRE¡ O, s. f. Estrechez, estrechura: 
pequenez de lugar. ¡' Apretura: opre¬ 
sión que ocasiona el mucho concur¬ 
so. !| Estrechez, escasez, miseria, |¡ Es¬ 
trechez. a prieto j apuro. 
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ESTRET UCR A CIE. s. L Esaratocra- 
da; el gobierno de los militares. 

ESTETUGREFÍE, s. f, EstraiografiT: 
descripción de iodo lo que compone 
un ejército. 

EST REI U RE, s, f. Estrechura, estre¬ 
chez, V, INtrktó, ¡I Pusiir mib extra- 
ture, fr. Poner en estret ura ó estre¬ 
cho. 

ESTKEURDÏNARI, ARÍE, adj Ex¬ 
traordinario, desusado, fortuito, ca¬ 
sual: fuera del orden. í] Extraordina¬ 
rio, admirable, maravilloso. ¡| Cur - 
riu es i r cur diñar i . Extraordinario^ 
expreso: correo particular. 
ESTREURDíNARIEMÉNT, adv. de 
m. Extraordinariamente, fuera de lo 
ordinario ó de k regla común, 

ESTRÈURER, v. a. Extraer, sacar, 
Extraer, extractar, compendiar, 
qulm Extraer: sacar ó separar los 
principios que contienen los cuer¬ 
pos. 

ESTRÈURERSÉ, v. r, p. u. y 

ESTRÈURÉS, contr. Extraerse. 

ESTREVEGANCIE, s. f. Extravagan¬ 
cia, ridiculez. [| Extravagancia: desar¬ 
regla en d modo de pensar y obrar, 

ESTRE VEGA NT. ANTE, s . y adj, 
Extravagante, ridículo, impertinen™ 
te. Extravagante, raro, extraño, sin¬ 
gular. |! s, pl. Extra vagan tes: las cons¬ 
tituciones pontificias ajustadas al de¬ 
recho canónico. 

ESTREVENAD, ADE, p. p. de Es- 
trevenar, Extravenado 

ESTREVENAR, v. a. mecL Ext r .ave¬ 
nar. salir de las venas, 

ESTRE VEN ARSÉ, v. r. med. Extra¬ 
venarse: salirse la sangre de las ve¬ 
nas, 
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ESTREVENGUD, U 1)E, p. p. dc Es- 
THLvr.Nin. Acaecido, sucedido. 
ESTRE VENIR, v. n . Aca ecer, acon¬ 
tecer, suceder. 

ESTREVJENIRSÉ, v. r. V. Estrkvk- 


nir. 

ESTREVESSAD, ADE, p* p* de Es- 
tr t:v essíh $ i>, Extra vasu do. 

EST RE VESSa RSÉ, v. r. Extravasarse: 
salirse algun líquido de los vasos en 
que esiá comen ¡do. 

ESTRE VIAD, A1)E, p. p* de Es j tíu:- 
vur. Extraviado, 

ESTREVJAR, v. a. Extraviar, desca¬ 
minar: hacer perder el camino, (j Ex¬ 
traviar, perder; no 3 iber donde está 
una cosa. 

ES TREVIARSÈ, v. r. Extraviarse, 
descaminarse; salirse del camino. || 
Extraviarse, perderse: abandonar el 
buen camino. 

ESTREYIU, s. m. Extravio; la acción 
y el efecto Je extraviar ó extraviarse. 

r 

II Extravío, error, equivocación, jj 
Extravío, desarreglo, desorden. 

E5TREXJNAD, ADE, p, p. de Esire- 
xínars^, Aperreado, deshecho, extre¬ 
mado. ¡| S r un estrextriad ó un ca 
de feine t ir. Ser un aperreado ó es- 
tremado para el trabajo. 

ESI REX ÏN ARSE, v. r. Aperrearse, 
deshacerse, estreñí a rae; sa criticarse 
trabajando. 

ESTRIAD, A DE. p. p. dc Estriar* 
Estriado. 

ESTRIAR, v. a* árq, Estriar, acana¬ 
lar; hacer estrías. 

ESTRIARSE, v. r. Enriarse, acana¬ 
larse* 

ESTRIBAD* A DE, p, p. de Estribar. 
Estribado. 


ES I i(¡ BAR, v* a. Estribar, consistir. 

|| Estribar, apoyar, asegurar. 
ES1R1BARSÈ, v f r, Estribarse, apo¬ 


ya rse. 

, ESTRIBOR, s. m. mar. Estribor: la 
parte ó costado de un buque, miran¬ 
do de popa á proa, 

ESTRIBE, s. m. arq, Estriba: pilar ó 
arco para sostener una pared ó ed¡lí¬ 
elo y Jarles mayor fuerza, ¡ Estribo: 
apoyo para subir y bajar de los car¬ 
ruajes. 

E5TRIGCIÓ, s. f. Astricción: ¡a acción 


y el efecto de astreñir ó constreñir* 

ESTRIGNINEj s. f. Estricnina: alca¬ 
loide sacado de la nuez vómica ó ha¬ 
ba de S. Ignacio, 

ESTRIETE, adj. m. y f. Astricto, 
obligado, forzado. 

ESTRIE, 5 * f. arq. Estría: moldura en 
el cuerpo de las columnas. 

E5TRINGÉNT, adj* ni. y f. Astrin¬ 
gente, astrictivo, consiringenre, res- 
tringente* || s. m. Astringente: el me¬ 
dicamento ó sustancia que astringe. 

ESTRÍNJUL, s, m. Almohaza, rasca¬ 
dera: instrumento de hierro con que 
se limpia las caballerías. 

ESTRINJULAD, ADE, p, p. de Es- 


TRïNJ u laH. A1 mohazad.o. 

ESTRINJULAR. v, a. Almohazar: 
limpiar con la almohaza. 

ESTRJNSEC, EQUE, adj. Extrínseco, 
externo, exterior; que no pertenece a 
aquello que se hace 6 de que se 
trata. 

ESTRINSEQUEMÉNT, adv. de m. 
Extr i n aecam en te, exte r ¡ omiente, 

ES ÓRIPAD, ADE, p, p. de Estripar. 
Destripado, desgarrado, roto ó rom¬ 
pido. 
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ESI HIPAR, Vi a, Destripar; sacar las 
tripas. [¡ Destripar, desgarrar, rom¬ 
per. 

ESTRÏVILLU, s- m. Estribillo; parte 
que se repite al fin de cada estrofa 
en ciertas poesías que á veces empie¬ 
zan por ella. • Estribillo; palabra usa¬ 
da frecuentemente por un mal há¬ 
bito. 

ESTROB. s. m, mar. Estrobo: porción 
de cuerda para sostener las vergas, 
remos y otras cosas pesadas. 

BSTRÒLEG, s. m, Astrólogo: el que 
profesa la astrologia. 

ESTRON l JMU, s, m. Astrónomo; pro¬ 
fesor de astronomía, 

è 

ÈSTRU, s m. Estro, inspiración, fu¬ 
ror ó entusiasmo poético* ¡¡ med. Es- 
iro; apetito venéreo exaltado. 
ESTRUCTURE, s. f, Estructura; mo¬ 
do ó manera como un cuerpo, un 
edificio, un buque, etc., están cons¬ 
truidos. || Estructura; la distribución 
de las partes de un discurso, poema, 
historia, etc. 

ESTRUENDO, s, va. Estruendo: gran 
ruido ó ruido violent#, \\ Estruendo, 
alboroto, confusión, 

ESTRU LAB], s. ni. Asirolabío: ins¬ 
trumento de que se servían los astró¬ 
nomos antiguos para sus observacio¬ 
nes y cuyo principal uso era para 
observar la altura del polo y de los 
astros. 

ESTRU LÒGIC. IQUE, adj. Astroló¬ 
gico: que pertenece á la astrologia. 

¿STRULUGÍE, s. f. Astrologia: arte 
quimérico con el que se cree adivinar 
el porvenir, inspeccionando los as* 
tros, y Astrologia: ciencia que trata 
de los asiros. V. Esteunumíe, 
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ESTRULUGISAR, v. a. Astróloglzar: 
hacer de astrólogo, 

n 

ESTRÚMBU L, s. m, Est ruendo, ruido. 

¿STRUNGMIC, IQUE, adj. Astronó- 
mico: que pertenece á la astronomia. 

ESTRUNÒMIQUEMÈNT, adv. de m. 
Astronómicamente, según la astrono¬ 
mía. 

ESTRUNUMÍE, $. f. Astronomía: la 
ciencia que trati de los astros; de 
su grandeza, dimensiones, movi¬ 
mientos, etc. 

ESTRUPADli, s, í. Sacudida, sacu¬ 
dimiento, embestida. 

ESTRUPETJ, s, m. Sacudimiento: 
movimiento de sacudida. 

EST R U P E l J A D, A D E, p, p. de Es- 
Tm PimÁR. Sacudido. ¡¡ Estropeado. 

ES TRU PETJ AR, v. a. Sacudir, agi¬ 
tar, remover. ¡ Estropear, maltratar, 

ESTRU PETJ ARSÉj v. r. Sacudirse, 
agitarse, '] Estropearse, maltratarse. 

ES TRUPETJ EDO, ORE, Sacudidor: 
el que sacude, , Bistie cstrupetje* 
dore , Caballería estropeadora ó que 
trota. 

ESTRUPETJEMÉNT, s. m. V. Es- 

truphTj, 

ESTRU PIAD, A DE, p p. de Estri:- 
piar. Estropeado. 

ESTRU PI AR, v. a. Estropear, mal¬ 
tratar, echar á perder. 

ESTRUPIARSÉ, v. r. Estropearse, 
dañarse, || Estropearse, imposibilitar¬ 
se el uso de algun miembro ú otra 
parte del cuerpo. 

ESTRU PIEMÉNT, s. m. Estropea- 
rrrento: la acción y el efecto de es¬ 
tropear. f¡ mar, Bifadura: la acción y 
el efecto de estropear alguna vela. 

ÉSTSUDÉSTj s, m, Estesudeste; vien- 
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to y rum entre el este y el sudeste. 

ESTU BE, s, f. Estufa, sudadero: sitio 
abrigado y caliente. Bañs a estube. 
Baños de estufa. 

ESTUC, s. m, Estuco, estuq ie: pasta 
de yeso blanco ó espejuelo con cola 
para imitar ei jaspe, 

ESTUCAD, A DE, p. p, de Estucar* 
Estucado* 

ESTUCADE, s, f. Estocada: golpe de 
espada ó estoque, ¡' Pigar une e: tu~ 
cade, fr. Dar una estocada. 

ESTUCAR, v* a, Estucar, blanquear 
con estuco. 

ESTUCARSE, v. r Estu curse: ponerse 
estuco en las paredes. 

ESTUCIE, s. f. Astucia* artificio, sa¬ 
gacidad, ardid, estratagema. |¡ Usar 
<P estucie, fr. Usar de astucia. 

ESTUDI, s, m* Estudio, aplicación: 
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buen pájaro ó pájaro de cuenta, ge- 
rund. Estudiando. 

ESTUDIAR, v. a. Estudiar: apiñar el 
espíritu ó meditar paia aprender, ¡j 
Estudiar: asistir á las escuelas, ocu¬ 
parse en los estudios* Estudiar: 
aprender de memoria. 

ESTUDIARSE, v* r. Estudiarse* 

ESTUDI EDO, ORE, s. Estudiador, es¬ 
tudioso: ti que estudia mucho, 

ESTU DIENTAS, ASSE. s* aunu de 
EstIíbum* Estudiantazo. 

ESTU DIENT FiT* ET E. s* di tu. de 
Esiudtant* Estudianticl), estudian* 
tillo. 

ESTUDIEN TI, INF, ad¡, Estudiantil, 
estudiantino: que pertenece á los es¬ 
tudiantes. ¡i E r estudien tiñe } m. adv. 
A la estudiantina, 

ESTUDIOS, OSE* adj. Estu dioso, cs- 


trabajo de espíritu. ¡( Estudio, gabi¬ 
nete: cuarto ó aposento donde se es¬ 
tudia, ¡' Estudio, escuela: parage don¬ 
de se enseña. || Cuarto, aposento, ha¬ 
bitación* || Estudio, atención: dili¬ 
gencia para hacer alguna cosa, |¡ Es¬ 
tudio, meditación: aplicación del es¬ 
píritu para conseguir algun fin. | Es¬ 
tudi de Hit. Alcoba, jl Estudi de pór- 
xu. Zaquizamí* \\ Estudis menos. Es¬ 
tudios menores. Estudis me jos t Es¬ 
tudios mayores, || Estudí general . 
Estudio general (;! Fér estudis, fr. 
Estudiar. 

ESTUDIAD* A DE, p. p. de Estudiar, 
: Estudiado. 


tu diador: que es aficionado al estu- 
d io* 

ESTU DIOSEMÉNT, adv.de m. Es¬ 
tudiosamente, con estudio. 

E ST U D IU SID A1 \ s. f. Estu d i os 1 ti a d: 

afición ó inclinación al estudio 
ESTLJF, s* m. Bufido; señal de enfado 
ó cólera en el hombre v los anima- 

wf 

les. | Fér ex tú fus, fr. Echar bufidos, 
ESTUFAD, ADE, p, p. de Estufar. 

Ahuecado, esponjado, mullido. ¡| adj. 
Hueco, hinchado, presumido, vano, 
|, ! s* m* Estofado, rehogado: guisado 
de carne con vino, especies y otras 
cosas. í] Fér un estufad, fr. Hacer un 
estofado, J Erar tüi estufad* ir. Ir 


ESTUDIANT, ANTE, s. Estudiante, 
escolar, cursante: el que estudia ó va 
á la escuela* [¡ Estu tant de le st-pe. 
Estudiante podre ó de la sopa. | Fér 
ó ser un ton estudiant, fr. Ser un 


estirado, entonado, engreído. 
ESTUFAR* v. a. Ah ecar ? esponjar, 
mullir, hinchar, diñ.ur hIsutvi cósa. 

i 7 

\ Estufar se cara. Fu.>ür, rehogar, 
E ST U FA ïí SÉ , v r . í i u cc i rse . n s n o n - 


i 
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jarse, mullirse, engreírle. | Amosta¬ 


zarse, enfadarse, 

ESTUFEMÉNT. s. m. Ahuecamiento, 
engreimiento la acción de ahue¬ 
carse, 


ESTUFÉRE, s. f. Ahuecamiento, 


bambolla. * Estuféis iU qsebeis 
Greña. 


ESTUCOS, OSE. £KÍ¡, Ancoso, hastio¬ 
so: que es propenso al asco ó hastio, 
|| Esquilimoso, desdeñoso, 


EST l : ! CISME, s. m. Esto¡cismo; la 
filoso lia de Zenon, que enseñaba á 
ser insensibles á las injuriós y desgra¬ 
cias, mirar con indiferencia la muer¬ 
te y no quejarse aunque esta fuese 
violenta y cruel. [ Estoicismo, firme¬ 


za. Constancia, insensibilidad. 

ESTU JAD, ADE, p. p. de Esti.tar, 
(ïuar dado. 


EST 

ce al estomago 6 es bueno para él, 
ESTUNETE, s, f. dim, de Fsroxio 
Raiito. 1 Estar* une estímete ¡ fr. Es¬ 
tar un rutilo. 

ESTU P A DE, s. f. Estopada: porción 
de estopa cargada de medica me utos 
para aplicar como remedio. 

ESTU PÈN DEM É'NT, ádv. de m. Fs- 
tupen dame me, de una manera estu¬ 
penda. 

E STU P È N D U , È N D E, a d j . Estopen 
do, admirable, asombroso. 
ESTUPERÒL, s. m. Estoperol: clavo 
corto v de cabeza grande v redonda, 
K Estope rol: micha formada de Clás¬ 
tica usada. 

ESTUFE s. m. Estopín; mecha para 
pegar fuego al canon. 

ESTÚPID. IDE, adi Estúpido, tonto, 

imbécil. 


ESTU JAR, v, a. Guardar, custodiar, 
tener bajo su cuidado. || Estufar en 
/■oj se;* ú. Poner en seguro, guardar 
éti cubierto, reservar, || Estujar ¿* 
emegai. Ocultar, retirar. ]¡ Qui estoje 
tróhe, reír Quien guarda halla. 

ESTUJARSÈ, v. r. Guardarse, custo¬ 
diarse. tj G lardarse, no salir de casa, 

ESTUJEDO, ORE, s. Guardador: el 
que guarda. 

ESTE!LO, s, m, aura, de Estoltt. Es^ 
tolon: grande estola que viste el diá¬ 
cono sobre el alba, sin dalmática, en 
lar misas de los dias i criadas de cua¬ 
resma. 

FSTtJMAC, s* m. Estomago. V. Esto- 


ESTUPlDEMÉNT, ndv. de m. Estú¬ 
pidamente, con estupidez. 

¡ ESTU PÏDÈ5, s. f. Estupidez, tontería, 
bestialidad» 


ESTU POS, OSE. adi. Estoposo: que 


pertenece 6 es parecido á la estopa. 

ESTUPRAD, A DE. p. p, de Estuprar» 
Estuprado. 

ESTUPRAR, v. a. Estuprar: violar 
una doncella. 

ESTUPREDÓ, s m. Estuprador, vio¬ 
lador: él que estupra ó viola» 

ESTUPRUj s. m. Estupro, violación: 
violencia que se hace á una doñee- 


ESTUQUEDO, s. m, Estuquero, esta- 


MEO, VENTRE Y. 

ESTUMÁTIC, IQUE. adj. Estomáti¬ 
co: que pertenece al esiómagtv 
ESTUMECAL, adj, m, y í. Estomacal, 
cao; rumie al, estomático: que pe ruñe- 


quista: el que estuca, 
í STU QU ETJ, s. m» Estuqueó: la ac¬ 
ción de estoquear. 

I STUQUETJAD, A DE. p. p. de Es- 
i vq {' i-n jar. Est ti q li ca d o. 
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ESTUQU ETJAR, y, a. Estoquear: he¬ 
rir de punta con espada ó estoque, * 

|¡ Estuquear: dar ó poner estuque. 

ESTUQU ETj ARSÉ, v. r. Estoquear¬ 
se: batirse con el estoque, 

ESTUQUETJEDO, ORE, s. Esto¬ 
queador; el que estoquea ó pega con 
el estoque. 

ESTURAC, s. m. Estoraque: árbol, ¡¡ 
Estoraque: la goma del mismo árboL 

ESTURAD, ADE, p. p, de Eiturar, 
Azorado, ¡¡ Esterado* ¡j Quedarsé esttC 
rad , fr.. Quedarse sobresaltado. 

ESTURAR, y, a. Azorar, sobresaltar, 
espantar, ¡¡ Enerar: cubrir de esteras. 

EST URARSÉ, v. r. Azorarse, sobre¬ 
saltarse, espantarse, |¡ Esterarse 

ESTORBAR* V, Disturbar. 

1ÏSTURÉ, ÉRE, s. Esterero; el que 
hace esteras y las vende. 

ESTUREDQ, ORE, s. Esterero; elque 
estera ó pone lis esteras. 

LSTUREMENT, s, m. Azoramiento, 
sobresalto, espanto. |¡ Estero: la ac¬ 
ción de esterar. 

ESTURETE, a. f, dim* de Estore. 
Esterilla, 

ESTURETJ, s, m. Estero: la acción 
de esterar. V. Esturehént. 

ESTURIÁ, ÀNE, s. y adj. Asturiano, 
asiur: que pertenece á Asturias ó et 
hijo de aquel país* 

ESTURIES, s. f. geogr, Asturias: pro¬ 
vincia de España yantiguo principado. 

# 

ESTURIO, s. m. Esturión, asturión, 
marón, sollo: pez. 

ESTURMÉNTj s. m. V, Instrument. 

ESTURNÉLL, s. m. Estornino; pája¬ 
ro algo parecido al tordo. |¡ Es un bón 
esturnéil f fr, Es un buen pájaro, 

ESTORNUDAR, v. a. V. Esternu¬ 


dar. 

ESTUR31Ó, s. f, Extorsión; la acción 
y el efecto de arrancar ó sacar á la 
fuerza, || Extorsión, daño, perjuicio. 

ESTUT, UTE, adj. Astuto, sagaz, in¬ 
trigante. j $er moH estat , fr, Pelarse 
de fino. 

ESTUTEMÉNT, adv. de m. Astuta¬ 
mente, con astucia, 

ESTUV AD, A DE, p, p . de Estutar. 
Ablandado, mullido, ] Leudado, || 
Pá estuvad 7 fr. Pan leudado ó fer¬ 
mentado* 

ESTUVADE, s. f, jabonada: ropa de 
lienzo que se lava y enjabona, deján¬ 
dola después en el agua para que se 
ablande la porqueria y pueda lavarse 
mejor. 

ESTUVAES, a. f, pL Manteles: lienzo 
con que se cubre la mesa para poner 
la comida, ¡j Manteles, sabana, saba¬ 
nilla: lienzo con que se cubren los 
altares. | Pasar ses estuvaes , fr. Po¬ 
ner los manteles, \ Llevar ses esíu- 
vaes, fr. Levantar ó quitar los man¬ 
idas. 

ESTUVAR, v t a* Ablandar, mullir, ] 
Estuvar es pa¡ ir. Leudar ó fermen¬ 
tir el pan, 

ESTUVARSÉj v. r. Ablandarse, mu¬ 
llirse. ¡| Estuvarsé es pa , fr. Leudarse 
ó sazonarse el pan, 

ESTUVIAD, ADEj p. p. de Emüviar. 
Ahorrado, 

ESTUVIANT, ANTE, s. Ahorrador, 
| gerund. Ahorrando, 

ESTUVIaR, v. a. Ahorrar, economi¬ 
zar: no gastar, ] Endurar, hacer du¬ 
rar las cosas, diferirlas, 

ESTUVIARSÉ, v r. Ahorrarse, escu¬ 
darse. 




Alboroté, alga- 
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ESTUVE EDO, ORE, s. Ahorrador: el 
que ahorra. 

ESVELÜT, s, ni. Alboroto, tumulto, 
motín, jj Alboroto, bullicio, gritería, 
zambra* confusión, 
zara, chacota. 

ESVELÒTEPÒBBLES, s, m. Alboro¬ 
tapueblos, revoltoso, atnotinador. |l 
Alborota pueblos, bromista. 

ESVELUTAD* ADE, p, p. de Fsvi xu¬ 
tar. Alborotado, atolondrado; que se 
alborota sin re ¡lección, ¡¡ Alborotado, 
alborotadizo, turbulento; que ñor 
poco motivo se alborota. 

ESVELUTADEMÉKT, adv. de m, 
Alborotadamente, con alboroto. 

ESVELUTAR, v. a. Alborotar, mover 
alboroto. |¡ Alborotar, amotinar: alte¬ 
rar la tranquilidad, [j Alborotar, gri¬ 
tar, vocear. ¡| Esvelutar es quérré t fr. 
Alborotar la calle. || EsrelUtar es 
guellinéy fr. Alborotar el cortijo, el 
palomar, el rancho, 

ESVELUTARSL, v. r, Alborotarse, 
trastornarse, |! Alborotarse, amoti¬ 
narse^ 

ESVELUTEDET, ETE, adj dim. de 
Esvkutad. Albo rota di lo. 

LSVELUTEDIS. 1SSE, adj. Alboro¬ 
tadizo: que es fácil de alborotar. ' 

ESVELUTEDO, ORE, s. Alborota 
don el que alborota. 

ESVELUTEMÉNT. s. m. V. Esvklot, 

ESVELUTETJ AR, v. a. V. Escru¬ 


tar. 

ES VENTAD, ADE, p. p. de Esven¬ 
ta.». Aventado, venteado. |¡ Propa¬ 
lado . 

ESVENTAR, v. a. Aventar, ventear, 
airear; hacer aire, jj Propalar, divul¬ 
gar, publicar. I Disipar, exalar. 
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ES Y EN J ARSÉ, v. r. Aventarse, ven- 
learse, ventilarse, jj Propagarse, di¬ 
vulgarse. j¡ Disiparse, ex a lar se, eva¬ 
porarse. 

ES VERSAD, ADE, adj. Versado, es¬ 
peri mentado, egercitado. 

ESV1NCLAD, A DE, p, p. de Esv uñ¬ 
óla n, Cimbrado, cimbreado. 

ESYINCLAR, v. a. Cimbrar, cim¬ 
brear; agitar una cosa fices i ble. 

ESVINCLARSE, v. r. Cimbrarse, 
cimbrearse; doblarse sin romperse. 

ESVINCLEDISj 1SSE, adj. Flexible, 
cimbreño. 

ES VIRAD, ADE, adj. y p, p. de Esvi- 
itAK, Desvirado. 

ES VIRAR, v. a* Desvirar: cortar lo 
superfino alrededor de la suela de mi 
zapato. 

ET, pan. Te: inversión del pronom¬ 
bre te, ¡j Qu r et pense ? fr. Que te 
piensas? 

Él j s. m* Punto, ápice: la parte mas 
pequeña de la medida de ostensión. 

I No i ha un ¿t y fr. No hay un ápi¬ 
ce, no hay nada. 

E'TÁC, s. ni Ataque, embestida: la ac¬ 
ción de atacar ó embestir. Taco: ba¬ 
queta para atacar las armas Je fuego, 

!¡ Ataque; acometimiento de algun 
accidente repentino. ¡ Etac ce nít vis. 
Pataleta, ¡¡ Etae de mal de cá> Pata¬ 
tús. j| Etac de vmtrey. Ahilo. || Eíac 
de gote . Apopkgía. || Efac resentí* 
Ataque repentino, |¡ Etac fals. Ata¬ 
que fingido. 

ETACSIE, s. f. mcd. Ataxia: conjunto 
de fenómenos q .te indican una afec¬ 
ción mas ó menos grave del cerebro. 

ETÁNER. v- n. Tocar, penen cr, in¬ 
cumbir. ■ v. im p, Atañer; ser parien- 
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te ó allegado. 

ETANERSÉ, v, r. A tañerse: ser pa¬ 
rientes ó allegados. 

ETAPE, s. f. Etapa: pumo de descan¬ 
so que hace la tropa en cada ¡orna¬ 
da, para recoger las provisiones, ¡ 
Etapa: cada una de las raciones que 
se da á los soldados al pasar de un 
punto á otro. 

ETCETERE, espr. latina. Etcétera, y 
Jemas: denota que queda algo mas 
que decir. 

ETE BUL, s. m. Ataludo: viento 
N. O. 

ETECAD, ADE, p. p, de Etegah, Ata¬ 
cado. 

ETECAR, v. a. Atacar, embestir, aco¬ 
meter. || Atacar: apretar el taco en ej 
canon de las armas de fuego. j¡ A ta¬ 
car a rgüir, replicar, reprender. |j 
Atracar, hartar. 

ETECARSÈ, v. r. Atacarse, acometer¬ 
se. || Atracarse, hartarse. 

ETECUNAD. ADE, p. p. de Etécv - 
xar. Remendado» |1 Atracado» 

ETÈCUNAR, v, a. Remendar: repa¬ 
rar ó recomponer los zapatos, Atra¬ 
car, rellenar, hartar. | Zurrar, tun¬ 
dir, pegar, 

ETECUNARSÉ, V. r. Atracarse, har¬ 
tarse, jj Zurrarse, pegarse. 

El ECUN EDO, s, m. Remendón, zapa- 
tero de viejo, j| Zurrador: el que pega. 

ETECUNEMÉNT, s. m, ant, Re¬ 
miendo. 

ETEFETENAD, ADE, adj. Atafcta- 

uadb; parecido al tafetán. 

ETEÍSMEj s. m. Ateísmo; secta de ios 
ateístas, que consiste en no recono¬ 
cer la existencia de Dios. 

ETEISTEj s. m. Ateísta: el sectario 
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del ateísmo, que niega la existencia 
de Dios, 

ETELAE, s, L Atalaya, vigía: peque¬ 
ña habitación en paraje elevado para 
poder descubrir lo que acontece en 
sus alrededores y avisarlo. V. Te¬ 


las. 

ETELEAD, A DE, p. p, de Eteleap, 
Atalayado. 

ETELEaRj v. a. Atalayar; observar lo 
que pasa ó sucede pura dar aviso, !j 
fig. Atalayar, atisbar, espiar, 

ETELEEMÉNT, s. tu, Atal ayamicn- 

* J 

to; la acción de atalayar. 

ETELRÈDU, n. p. m, Eralredo, 

ETELUS5AD, A DE, p. p. de EteiajS- 
SAB, Escarpado. 

ETELUSSAR, v. a. Escarpar: cortar 
un terreno en escarpa ó tulus. 

E T E M P ER A D, A DE. p. p. d e E ¡ km - 
euEAR. Atemperado, 

ETEMPERAN P 3 p. a. Je Etkmpekar, 
Atemperante: que atempera, |j ge- 
rund. Atemperando. 

ATEMPERAR, v. a. Atemperar, tem¬ 
perar, templar, regular, moderar. [[ 
Atemperar; arreglar al temperamen¬ 
to. 

ETEM PER ARSÉ, v, r. Atemperarse, 
arreglarse, acomodarse, 

ETEMPURELADj Ál>E, adj. Atem- 
porulado: que se asemeja á tempo¬ 
ral. 


ETEMURISAD, ADE, p. p, de Etk- 

mlrisar. Atemorizado, 
ETEMURISAR, v, a. Atemorizar: in¬ 
fundir ó causar temor, j| Atemorizar, 
amenazar. 


ETEMURISARSÉJ v, r. Atemorizar¬ 
se, intimidarse: adquirir temor, 
ETENÀSSI, n, p. m. Átanasiu. 
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ETENASSíE, s. f* Atanasia: cierto ca¬ 
rácter de letra de imprenta* ;¡ Aúna- 
sia, hierba de Santa Maria: planta. |] 
n. p. f- Atanasia, 

ETENCIÓ, s* i. Atención: la acción 
de atender* [j Atención, obsequio, 
respeto, urbanidad. [j Atención, mi¬ 
ramiento, consideración, p En eten- 
ció . m. adv, En atención. ¡¡ Emb 
etenciú , m. adv. Con atención. 

ETENDIBBLE, adj. m. y f. Atendi¬ 
ble: digno ile ser atendido. 

ETÉNDRER, v. a. Atender, escuchar: 
poner atención, jj Atender, conside¬ 
rar: poner cuidado |j Atender, espe¬ 
rar: dar treguas. 

ESTÉNDRERSÉ, v. r* p. u* y 

ESTÉN DRÉS, conir* suya. Atenderse, 
respetarse, ¡| Atenerse, limitarse* 

ETENÉNT, gerund. de Eténdrer. 
Atendiendo, [| m* adv. En aiendon, 
en consideración* 

ETENÉU, s* m. Ata neo: sociedad li¬ 
teraria. |! Atanco: especie de anfitea¬ 
tro que habia en Roma, Atenas y 
otros puntos, para ejercitar las artes, 
la declamación, etc. 

ETENGUDj UDE, p, p* de Etenirsü* 
Atenido. 

ETENfENSE»3, v adj, Ateniense: que 
es hijo de Atenas ó le pertenece* 

ETENIRSÈ, v. r, Atenerse, adherirse, 
decidirse: estarse por lo que se cree 
mas propio. 

ETÉNT, ENTE, adj. Atento: que 
atiende ó pone atención. || Atento, 
comedido, cortes, urbano, compla¬ 
ciente* 

ETENT AD, A DE, p* p« de Etent ar. 
Atentado. |¡ s. m. Atentado, crimen, 
delito* ¡ Atentado, intentona: empre- 
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sa temeraria. !j Atentado: intento sin 
ton ni son. 

ETENTADEMÉNT, adv, de m. Aten* 
tadumente, contra el orden estable¬ 
cido. 

ETENTAR, v, a. Atentar, maquinan 
proyectar algo contra las leves, jj 
Atentar: cometer un delito* || Etentar 
contre se vi,íe t ín Atentar contra la 
vida. 

ETENTARSÉ. v. r. Atentarse, maqui¬ 
narse. 

ETÉNTEMÉNT, ady* de m. Atenta¬ 
mente, con atención o urbanidad. 

ETENTETÒRI, ÒRÍE, adj. Atenía- 
torio, violento: que es contra ley. 

ETÈNTI PUTÈNTI, espr. adv. Ten- 
te bonete, en abundancia* 

ETENTSSIM, I ME, adj. sup. de 
Etjént. Atentísimo, muy atento. 
ETENTÍSSIMEMÉNT, adv. de ni. 
sup, de EtÍntiíiíéht, Atentíitmamen- 
te f con muchísima atención. 

ETENUAD, ADEj p. p* de Etenuar, 
Atenuado. 

ETENUAR, v. a. Atenuar, modificar, 
debilitar, disminuir, dulcificar: hacer 
menos grave* 

ETENUARSÉ, y. r. Atenuarse, debi¬ 
litarse, modificarse, 

ETÉÑER, v* n. Pertenecer, tocar, in¬ 
cumbir, [| v, a. Alcanzar, atrapar: 

1 

conseguir á alguno. |j Cumplir lo 
prometido, [| v. imp. Atañer. 

ETEÑERSÉ, v, r. Álcanzarse t atrapar¬ 
se, conseguirse, ¡| Atnñerse. 

ETEPID, IDE, p. p, de Etepísu Tu¬ 
pido* 

ETEPIRj v, a. Tupir: apretar mucho 
una cosa. 

ETEPIRSÉ, y* r. Tupirse: ponerse 
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prieto, apretado ó comprimido. 

ETEQUEDÓ, ORE, s. Atacad* r: el 
que ataca. j| Atacador, estiva: instru¬ 
mento para atacar, [¡ Roquete: ataca¬ 
dor Je las armas de artilleria, !! Ata¬ 
cadera: atacador para los barrenos. 

ETEQUEMÉNT, s. m. Atacamiento, 
atacadura: la acción y el efecto de 
atacar, V, Etac, 

ÉTER, s, ni, farra* Éter: liquido claro, 
volátil y que se usa como medica” 

¡r 

mento, II fis, Eter: fluido muy sutil 
que se supone llena el espacio donde 
se mueven los astros. ]! Etkr ecétic. 
Eter acético. || Éter nitric . Éter ní¬ 
trico o nitroso. || Éter hidruc lorie, 
Éter hidroclórico. [] Éter suljúric. 
Eter sulfúrico <3 hidrálíco. 

ETERGIEN AD, A DE, adj. Aterciana¬ 
do: que padece tercianas ó participa 
de ellas, 

ETERENTAD, A DE, adj* Ataranta¬ 
do: picado de la tarántula. | Alboro¬ 
tado, tolondrón, tronera, aturdido, 

ETÈREU, ÈREE, adj. Etéreo: que 
pertenece al éter. 

ETÈRÍC, IQUE, adj. Etérico: que 
contiene éter, 

ETERIFICAD, ADE, adj. y p, p. de 
Eterificar. Eterificado. 

ETERIFICAR, v. a. Eterificar: con¬ 
vertir en éter ó mezclar con él* 

ETERIFIQUECIO, s. f* Eteriflcacion: 
la acción y el efecto de eterificar. 

ETERISAD, ADE. p t p, de Etérisar, 
Eterizado. 

ETERISAR, v. a. Eterizar: impreg¬ 
nar de éter t [| Eterizan hacer inspi¬ 
rar éter* 

ESTERISARSÉ, v, r. Eterizarse: anas- 
tesiane con el éter. 
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ETERIS RCIO.J s. f, Eterisacion: la ac¬ 
ción y el efecto de eterizar 
E FERMENaDj A DE, p p, de Ete.h- 


mknah. Amojonado, 

ETERMENAR, v, a. Amojonar:.po¬ 
ner señales ó mojones á Lis tierras 
para indicar los límites de cada here¬ 
dad ó posesión. 

ETERMENEDÓ, s. m. Amojonador: 
el encargado de poner mojones á las 
tierras. 

ETÈRN, ÈRNE, adj. Eterno, conti¬ 
nuo. per peni o, interminable, sin 
fin. |¡ Eterno: que dura largo tiempo. 

| £' Etérn. El Ser supremo, el Eter¬ 
no. [| El pare etérn. El padre eterno. 

ETERN AL, adj. m, y f. Eterna 1: que 
es eterno. 

ETÈRNALMÉNT y 

ETÉRNEMÉNTj adv. de m. Eter- 
nalmeme, eternamente, para siem¬ 


pre, 

ETERNIDAT, s. f. Eternidad, dura¬ 
ción, sin tin !| Eternidad: diosa de 
los gentiles. 

L FERNISAi), ADE^ p, p. de Etkrni- 
sar* Eternizado* 

ETERNISAR, v, a Eternizar: hacer 


una cosa cierna 

* 

ETERN ISARSÈ, v. a. Eternizarse, ¡li¬ 
mo rtalizorse: hacerse famoso 6 me¬ 


morable. ¡j Eternizarse: no acabar 
nunca una cosa. 

ETERRAD, ADE, p. p. de Etefeuar. 
Aterrado, aterrorizado. || adj, mar. 
Aterrado: que está inmediato á la 
tierra c sobre ella. 

ETERRAR, y. a. Aterrar, aterrorizar: 
causar terror, ¡] mar. Aterrar; aproe- 
simar á tierra, ¡J Aterrar, asolar: 
echar abajo ó á tierra* 
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ETERRARSÈ, v, r. Aterrarse, atemo¬ 
rizarse* ¡¡ mar, Aterrarse; aprocsimar- 
se á la tierra. 

ETERREMÉNT, s. m, Aterramiento: 
la acción de aterrar. 

ETERRID, ¡DE, adj, Aterrado: inme¬ 
diato á la tierra. 

ETERRURISAD, ADE. P . p. de 
EterhuIIisjJL Aterrorizado 

Eí ERRE RISA R t v, a* Aterrorizar, 
aterrar: causar terror* 

ETERRURISARSÉ, v, r* Aterrori¬ 
zarse, aterrarse: llenarse de terror. 

ETERRUSSAD, ADE, p. p* de Eter- 
Rt'SSAR, Aterronado, conglobado. |¡ 
adj. Terregoso: aplicándose á los 
campos. 

ETERRUSSAR, v. a. Aterronar, con¬ 
globar: hacer terrones. 

ETERRUSSARSÉ, v. r Aterronarse, 
conglobarse: hacerse terrones. |j Eter - 
nissarsé se iérre, ir. Aterronarse la 
tierra* 

ETERUMANSIE, s. i* Eterommicia: 
arfe de adivinar por el vuelo y canto 
de los pájaros. 

ETÈS, ESE, p. p, ir* de Eténdrer. 
Atendido, 

ETESAD, ADE, p. p* de Etesar, Te¬ 
sado, tirante. |j Pasar ses cardes ete- 
sade$) ir. Poner las cuerdas tirantes* 

ETESAR, v. a. Tesar, poner tirante* 

ETESARSÉ, v. r. Tesarse, ponerse ti¬ 
rante. Etesarsè ses cardes^ fr. Te¬ 
sarse ó ponerse tirantes las cuerdas. 

ETESCAD, A DE, p. p. Je Etescar. 
Atascado. 

ETESCAR, v* a. Atascar: introducir 
con fuerza una cosa en otra. ¡| Atas¬ 
car, embarazar, estorbar: poner im¬ 
pedimento en alguna cosa, || Atascar. 


encallar* 

ET i ’’ SC A RSÉ, v* v, A tascarse t obs- 
troírse, H Atascarse, embarazarse: no 
poder conseguir un objeto. ¡| Atascar¬ 
se, encallarse. 

ETESQUEMÉNT, s. m. Atascamien¬ 
to: la acción de atascar ó atascarse y 
su efecto* 

ETESTAD, A DE, p. p- de Etestar. 
Atestado, |¡ adj. Atestado, lleno: que 
no cabe mas. | Etestads, pl. for* Ates¬ 
tados, testimoniales: instrumentos 
auténticos, 

ETES i AR, v. a. Atestar, llenar, acu¬ 
mular. || Atestar, rellenar, barrar, 
for. Atestar, certificar, testificar. 

ETESTARSÉ, v, r. Atestarse, llenar¬ 
se. || Atestarse, hartarse* | Etestarse 
de gént ) fr. Llenarse de gente. 

ETESTECIÓ, s. f. Atestación, testifi¬ 
cación. ¡i Atestación, certificado: tes¬ 
timonio dado por escrito. 

ETESTIGLAD, A DE, p. p, de Etes- 
tigiau* Atestiguado* 

ETI’STÍGU AR, v. a. Atestiguar, tes¬ 
tificar, declarar, deponer, servir de 

testigo, 

ETE5TIGU ARSÉ, v, a. Atestiguarse, 
justificarse. 

ETESTIGLÍECIÓ, s, í. Atestiguación, 
deposición, testimonio; declaración 
que se hace delante de un tribunal, 
juez, etc. 

ETESURARj \\ a* V. Etrescjrár* 

ETEUD. s. m. Ataúd: caja 6 baúl para 
encerrar á los muertos. V. Caxe de 
mort. 

ETEVIAD, ADE, p. p* de Etevur. 
Ataviado. 

ETEVIáR, v. a. Ataviar, adornar, en¬ 
galanar, embellecer. 
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E I li V1A RSK T v. r. A ta via i.se, acica¬ 
larse, adornarse. 

ET E VIS ME, $. m, Atavismo; semejan¬ 
za de un animal ó planta á sus pro¬ 
genitores, 

ETEVÍU, s, m. Anvio: cl adorno v 

« 

compostura de la| personal 

ETI AD, ADE, p. p. de Etur. Ati¬ 
zado, 

h i I A R, v. a . Atizar, avivar: aprocsi- 
mar los tizones al fuego para que ar¬ 
dan bien, ¡| Alizar: avivar la luz cor¬ 
tando el pabilo, |¡ Atizar, revolver el 
ajo, el caldo: fomentar las pasiones ó 
los afectos. |¡ Etiar es Uam, fr. Atizar 
la luz. I] Etiar es fng. Atizar el 
fuego. 

ETIARSÈ. v, r. Atizarse, avivarse, 

ETlSADj A.DE t p, p. de Etuiah, Apre- 
tado, comprimido, 

ETiBAR, v, a. Apretar, comprimir, 

ETIBARSÈ, v, r. Apretarse, compri¬ 
mirse. 

ETIBU, adj. m. y L Apretado, com¬ 
primido, !¡ EsUir etibu de gént. ir. 
Estar lleno ó apretado de gente. 

ÈTIC, i QUE, adj. Ético: que pertene¬ 
ce á la moral. |] s. Etico, tísico: el que 
padece ó está devorado por una fie¬ 
bre con&umtivü. 

E ! 1 CISME, s m. Aticismo: el modo 
elegante y fino con que se pronun¬ 
ciaba ei griego en Atenas, 1 Aticis¬ 
mo; la manera de hablar con pureza 
y concisión. 

ETIEDO. ORE, s, Atizador; el que 
uíza el fuego ó la luz. |¡ Atizadero: 
instruretttD para atizar. 

ETIGR \D, ADE f adj. Ai ¡grado: que 
se paiccc al tigre ó á su piel 

E 1 1MI1dJG! C, IQU E r adj, idimo- 
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lógico: que pertenece á la etimolo¬ 
gía. 

El IM L LUCIR, s. f. Etimología: el 
origen de las palabras ó su deriva¬ 
ción ¡¡ Etimologia: el arte que versa 
sobre el origen de las palabras, || 
Etimologia: la significación propia 
de las voces. 

ETIML LUGISAD, ADE, p. p. de 
Etimuu GtsAH, Elimologizado. 

F.TIML RUGISAR, v. a. Etimologi¬ 
zar: buscar las etimologías 

E l IM ULUGIS1 1% s, m, Etimolügis- 
la: el que se dedica á buscar la eti¬ 
mologia ó el origen de las palabras. 

ETINAD, ADE, p, p, de Ehnau, Ati¬ 
nado, 

L TIN A D E M L N T, ad v. d e tn A tina- 
damente. con tino, 

RUINAR, v. a, Atinar, acertar, adivi¬ 
nar: dar en el quid de la dificultad. 

ETINAR5È, v, r. Ati narse, acertarse. 

ETÏÒP y 

ETIQPIC, [QU E, s, y adj. Etiópico: 
el natural de Etiopia ó que pertene¬ 
ce á día. f| Rentar se care e un d tò¬ 
pic, Ir. Pedir peras al olmo, hacer 
un imposible. 

ETIÒPIE, s. f, geogr. Etiopia; distrito 
de Africa. 

ETJPaD, a de , p* p. de Etitah. Sa¬ 
ciado, lleno, harto, 

ETIPAR, v, a. Saciar, hartar, satífa- 
cer, llenar: dar comida en abundan¬ 
cia. 

ETIPARSÉ, v, r. Saciarse, hartarse, 
atracarse, llenarse, satisfacerse, darse 
un hartazgo, comer en abundancia. 

IíIIPLAD, A DE, p. p de Etiplae. 
Atiplado, j| adj. Atíplalo, típitío- 


na ntc, 
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ETIPLAR, v, a. Atiplar: levantar cl 
tono de un instrumento bastí el so¬ 
nido de tiple. 

ETIPLARSÈ, v. r. Atiplarse: hacer ia 
voz de tiple. 

ETIQUE, s. f, Etica, filosofía moral: 
ciencia de las buenas costumbres, 

ETIQUÈS. s. f. Hetiqucz, hética, ti¬ 
sis: calentura lenta que consume el 
cuerpo y lo conduce ficcuentemenic 
al sepulcro. 

ETIQUETE, s í. Etiqueta: cumpli¬ 
miento, ceremonias de estilo. ¡; Eti¬ 
queta, rótulo, t Enar derrére etique¬ 
tes^ fr. Andar en titulillos. 

ETISB \D, A DE, p. p. de Etispar, 
Atiabado, 

ETISRAR, v*a. Atisba r, espiar, amaiti¬ 
nar; observar con cuidado. 

ETISBARSÉ, v. r* Aüsbars*, espiarse, 

ETISSAD, A DE, p. p. de Etissir. 
Atizado, 

ETISSAR, v. a. Atizar, escita r: fomen¬ 
tar las pasiones. 

ETITES, s, fi Elites; piedra ferrugino¬ 
sa. i Entes: piedra del águila, dentro 
de la cual suena otra. 

ETIU LÒGIC, IQUEj adj* Ettoiógico; 
que pertenece á la etiología, 

ETIULUGÍE, s. f. Etiología: la pro¬ 
posición que prueba algun a mece- 
dente. || med. Etiología: el tratado de 
las causas de las enfermedades* 

ETLÁNTIC, IQUE, adj. Atlántico- 
que pertenece al Atlas. [) Atlántico: se 
aplica al occeano que baña gran par¬ 
te de las costas de Africa. ! Atlánti¬ 
co: corresponde á un orden de ar¬ 
quitectura en que las columnas están 
reemplazadas por estatuas de perso¬ 
nas. 
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ETLÁNTIDE, s, f. Atlantida: isla la ■ 
hulosa que Platón suponía hacia el 
estrecho de Gibraltar, ■ Atlánüda: 
constelación donde hay las estrellas 
que los poetas llamaron hijas de At¬ 
las. J pl- Atlantidas, atolones: las is¬ 
las del archipiélago indico, donde los 
poetas colocaban los campos «liseos, 
ETLANTS. s. m. pL Allantes, ago¬ 
biados; estatuas de hombres que en 
lugar de columnas sostienen el ar¬ 
quitrabe* 

ETLÁS, s, m, geogr. Atlas: monte de 
Africa. [| Atlas: colección de cartas 
geográficas, ¡j anat. Altas: la primera 
vértebra del cuello. í¡ Atlas: nombre 
de un rey de Mauritania que sostenía 
el cielo sobre sus espaldas, según los 
poetas, 

ETLEGAD, A DE, p. p- de Etlegar. 

Alegado. H s. m Alegación, esposi- 
don* [| for. Alegato: memoria que 
contiene los hechos, 

| ETLEGAR, v, a* Alegar, esponer, ci¬ 
tar, producir, conlirmir, i Alegar, 
abogar, defen ' er* jj Eilegar Jalse- 
méntc, fr* Alegar en falso* ( Etlegar 
egr&viSf fr. Alegar ó esponer agra¬ 
vios. 

ETLKGARSÈ, v, r. Alegarse, espo* 
ném* 

ETLEGUKCIÓ, s. f. Alegación, espo- 
sicion: ciia para autorizar loque se 
dice, ¡ Alegación, alegato, réplica. 
ETLETE, s, mu Alleta* luchador: el 
que peleaba en los juegos solemnes 
de la antigua Greda t || Alicia, fuerte, 
robusto; el que tiene el sistema mus¬ 
cular muy desarrollado, 

ETLÈTIC, IQUE, adj. Atlético: que 
porten ce al a lleta. 


E 


* 
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ETLOT, OTE, s* Niño, muchacho, 
chico, criatura. |¡ adj* Niño, inexper¬ 
to, irreflecsivo. ¡! Niño, pequeño, jo¬ 
ven. ¡j Etlót de memélle* Niño de te¬ 
ta, 5 Etlót pluredó. Niño líoron, bc- 
gin. || Etlót de bordu. Grumete. ]| 
Desde etlót , m. adv. Desde niño. | 
No es cap etlót , fr. No es ningún ni¬ 
ño. || C ose d f e'tlos, fr. Cosa Je niños 
ó de chiquillos, j Non ferie ò non 
dtrie més un etlót, fr. No hiciera ó 
no digera mas pateta, [ Cunexer e un 
desde etlót, fr» Conocer á uno desde 
niño o desde su cuna. || Fér s' etlót, 
ir. Hacer la criatura. |¡ Fér et hitad es 
ó coses d' etlots. Muchachear, niñear, 

2 emb etlót $ y ejé u , aunque gad 
s extque, reír. Quien con niños se 
acuesta, císiado se levanta* jj Dimes y 
eílòs , póques y pócs¡ refr. Muge res y 
niños, poqotilas, [| Val més etlots 
que melelties, refr. Entre males y ni¬ 
ños, quiero chiquillos. 

ETLUTADE, s. f. Niñada, muchacha¬ 
da, niñería, muchachez, muchache¬ 
ría, inocentada, puerilidad* |j Dir ó 
fér etlutadas, fr* Niñear, mucha¬ 
chear. 

ETLí TAS, ASSE, s* aum. de Etlót*. 
Muchachon. 

ETI l CE, ÉRE, s, Niñero: el que es 
aficionado á criaturas. 

ETLUTÉEL, ELLE, s, Rapaz: mu¬ 
chacho pequeño. 

ETLUTET, ETE, s. dim. de Etlót. 
Niñico, niñito, muchachito, chiqui¬ 
to. chicuelo, chiquirritín, 

ETLUTETJAD, ADE, p* p. de Etlu- 
tetjar. Niñeado, muchacheado, 

ETLUTETJAR, v, a* Niñear, mucha¬ 
chear: hacer cosas de niños* 
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ETLUTÒT, OTE, s. aum, Je Etiót. 
Muehachon. |¡ Chisgaravis* chiquili¬ 
cuatro: muchacho inquieto y turbu¬ 
lento. 

ETMÒIDES, s* m* anar, F. tino ¡des: 
hueso esponjoso situado entre la 
frente y la nariz, siendo uno de los 
ocho del cráneo* 

ETMÒSFERE, s. f. V* Edmosfefee* 
ETMUT, s. m. Almud; medida de gra¬ 
nos que contiene la 36 ava parte de 
una cuartera* (| Etmut de térra * Al¬ 
mud de tierra: terreno donde puede 
sembrarse las semillas que encierra 
tal medida* 

# 

ETNE, s. m. Etna: montaña de Sicilia 
donde hay un volcan. ]| Etna; el vol¬ 
can de Sicilia* 

ETNUGRÁFIC, ¡QUE, adj, Etnográ¬ 
fico: que pertenece á la etnografía* 
ETNUGREFÍE, s. f. Etnografía: des¬ 
cripción de los pueblos, || Etnografía: 
conocimiento y clasificación de las 
lenguas habladas en todo el mundo* 
ETNULÜGIC, IQUE, adj. Etnológi¬ 
co: que pertenece á la etnología* 
ETNULUGÍE, s f. Etnología: ciencia 
que trata del conocimiento de los 
pueblos y desús costumbres é idio¬ 


mas. 

ETÒNIC, IQUE, adj* Atónico: que 


tiene atonía, 

ETÒNIT, ITE, adj. Atónito, admira¬ 


do, pasmado, estupefacto* 
ETRAQUE, interj, mar. Atraca, acer¬ 
ca: voz que designa la acción de atra¬ 
car ó aprocsímarse. 

ETRaS y 


ETRASSU, s. m. Atraso: el efecto de 

atrasar y atrasarse. [I Atraso, pérdida: 

disminución de bienes. ¡| Atraso: cual- 
43 
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qtiíer cosa pesada. || Fíras íuív. Atrás: 
espresion para hacer retroceder. ¡ 
Eiras: up } p!. Atrasos: rentas ó deu¬ 
das que no se pagaron á su tiempo. 

El REBí LIARI. ARIEj adj. Atrabi¬ 
liario, atrabilioso: que pertenece á Ia 
atrabilis* 

ETREBíLfOS, OSE, adj, Atrabilioso, 
atrabiliario. 

ETREBILlSj $. f. Atrabtlis: bilis 6 
colera negra* 

ETRECABBLE,-adj. m, y. f. Accesi- 

ble: que es abordable ó puede uno 
aproes i ruarse. 

ETRECAD, A DE, p* p. de Etrec*r, 
Atracado. 

ETRECADE, s. f. mar, Atracada. |] 
Bone etrecade. Buena atracada, i 
Male etrecade. Mala atracada 

* 

ETR E CAR, v. a. mar. Atracar: acer¬ 
car las embarcaciones á tierra ó unas 
jumo á otras. || Atracar, acercar: 
aproesiniar un objeto á otro. || Atra¬ 


car: apretar una cosa contra oira, 


ETRECARSÉ, v. r. Acercarse, aproe- 
simarse. [¡ Atracarse, atiborrarse, har¬ 
tarse. 

ETRECCIÓ, s. f. Átraccio n: la acción 
y el efecto de atraer. [, E vt rece i ó 
neuiimiane. Atracción neutoniana ó 
planetaria, | Per etréeció > m, sdv. 
Por atracción. 

ETHEGTÍUj IVE r adj. Atractivo: que 
atrae, |] s* m* Atractivo: gracia 6 ha¬ 
bilidad por cuyo medio se atrae el 
efecto de los demas. 


ETREFEGAD, A DE, adj. Atareado: 
que esta muy ocupado ó en continua 
tarea. || p, p, de ETmíF^GAtíSi:, Atra¬ 


fagado. 

ETREFEGARSÉ. v, r. Ainfag i rse, 
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afanarse, atarearse* 

j 

ETREGUENTAD, ADE, p* p. 

1' trkgi'en’iar> k . Atragamudo. 
ETREGUENTARSÈ. v. r. Atragan¬ 
ta rse^ añusgar; atravesarse ó detenerse 
la comida en la garganta, || Atragan¬ 
tarse, turbarse en la conversación, 
quedarse sin poder hablar* 
ETREPAD, A DE, adj. y p, p, de 
Etrepar. Atrapado, cogido en el acto, 

ETREPAR, v. a. Atrapar, coger, agar¬ 
rar: asegurar al que se escapa. ¡[ Atra¬ 
par, alcanzar, conseguir. | Atrapar, 
sorprender, coger infraguti, 

ESTREPARSÈ, v. r. Atraparse, co¬ 
gerse. 

ET REQ U EDÉRU, s. m. \iracadero: 

puesto donde puede atracarse sin pe¬ 
ligro. 

ETRSSSAD, ADE, p< p. de Etkessar, 
Atrasado* || adj* Atrasado r adeudado, 
empeñado; |] Enúr etreèsaJ, ir. Es¬ 
tar alcanzado, andar á tres menos 
cuartillo, ir de capa caída. 

ETRESSAR, v* a. Atrasar t retardar, 
quedar atras* [¡ Atrasar: suspender Ó 
diferir un vi oge, venta, etc, || Etres~ 
sar es rellótje, fr. Atrasar el reloj, 

ETRESSARSÉ, v, r. Atrasarse: que¬ 
darse atras. 

ETRESURAD, A DE, p. p, de Etre- 
surar. Atesorado, 

ETRESURAR, v. o. Atesorar: acumu¬ 
lar riquezas ó tesoros. ]¡ tng* Atesorar: 
adquirir conocimientos y bellas cua¬ 
lidades morales y sociales. 

ETRKT* ÈTE, p. p, de EtkrurU* 
Atraído. 

ETRETUCISSIh\ s. f* Amiocisia: 
imperforación del ano. 

ETRÈURER. v, a. Atraer, tirar hacía 
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si. , Atraer, ganarse la voluntad, ha¬ 
cer partidarios, 

E^PRÈU R ERSÈ, v, r. p, u. y 
ETRÈURÉS, contr* suya* Atraerse. ¡| 
Etrèurès ses vuldníads^ fr* Atraerse 
las voluntades, 


ETRKVESSAD, A DE , p. p* de Ethe- 
vwsak* Atravesado, || adj, Atravesa¬ 
do: que mira de reojo ó de través, f| 
Atravesado: mal intencionado, ¡j 

Atravesado, mestizo: animal que pro¬ 
cede de padres de distintas castas, 

ETRE VESSAR, v. a* Atravesar: pasar 
de una parte á otra. |¡ Atravesar, ho¬ 
radar: pasar de pane á parte, j Atra¬ 
vesar, cruzar, 

ETREV 1 SSARSÈ, v. r. Atravesarse: 
ponerse de por medio algún estorbo, 
[] Atravesarse, interponerse, interce¬ 
der. 

ETREV ID, IDE, p. p. de TTiíKviRsh, 
Atrevido, [| adj. Atrevido, insolente., 
descarado, desvergonzado. } Atreví- 
do, audaz, osado, temerario* 

ETREVÍDEMÉNT, adv de ni. Atre¬ 
vidamente, osadamente, con atrevi¬ 
miento. 

ETREVIDET, ETíí, adj. dim. de 
Eirevíd A trev idilio. 

E rREVID ISSIM, í M h * ad). sup, de 
Etrevid, Atrevidísimo, muy atre- 


ETREVIMÉNT, s. ni. Atrevimiento, 
andada, osadía: la acción y el efecto 
de atreverse, 

ETREVERSÉ T v. r. Atreverse , osar, 
determinarse: arrojarse á hacer algu¬ 
na eos u 

ETRIBUCIO, s, f. Atribución: la ac¬ 
ción de atribuir, II Atribución. íacul- 

N I 

tad, cargo. 
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BTRIBUID, IDE, p. p. de É t ríbui$, 
Atribuido, tribuido, 

ET. RIBUIR, V, a. Atribuir, t riba i r, 
aplicar, achacar, acumular, imputar, 
inculpar, imponer. 

ETRIRUIRSÈ, v. r* Atribuirse, apro¬ 
piarse. aplicarse lo de otros. 


El Rí BULAD, ADE t p. p. de Emrm- 
laíí. Atribulado, ¡| adj. Atribulado, 
triste, afligido, penoso. 

ETR 1 BU LAR, v; a. Atribular, afligir, 
entristecer, |j Atribular, turbar. 

E 1 RIB UL ARS E, v, i\ Atri bu 1 arse, 
afligirse, entristecerse. || Atribularse, 
turbarse, trastornarse. 


EFRlEL'Tj s, m. Atributo; lo que es 
propio y particular de tuda uno. ¡¡ 
Atributo: símbolo 6 señal que carac¬ 
teriza las figuras ó personages; como 
la palma de la Vitoria, la toga del 
magistrado. 

ETRIBUTÍU, IVEj adj. Atributivo: 
que atribuye, 

ETRTCIÓ, s, f. Atrición: dolor de ha¬ 
ber ofendido é Dios, por el temor de 
los da tíos que pueden sobrevenir. 

ETRINXERAD, ADE, p, p. de Etuik- 
v eua a, AtrÍ q che r a d o, 


ETRINXERàïï, v. a, mil. Atrinche¬ 
rar. hacer trincheras. 

E 1 RINXERARSE, v. r Atrincherar¬ 
se: fortificarse con trincheras. 
ETRINXEREMÉNT, s* m. Atrinche¬ 
ramiento. trinchera: barricada para 
defenderse de los tiros del enemigo. 

ETRITj ITE, adj. Atrito: que tiene 

amecton. 

% 

ETROS, adj* m. y f. Atroz, cruel, inhu¬ 
mano, feroz* [■ Atroz, enorme, gran¬ 
de, desmesurado* 

ETROSMENT, adv* de m. Atrozmente 









\:ïr 


ó/fi 

con atrocidad* 

ETRU Cl DAT, s, f. Atrocidad: gran 
crueldad. ¡] Atrocidad, enormidad: 
gran cantidad, [| Es une etrucidat lu 
que menje y fr. Es una atrocidad lo 
que come. 

ETRÜCiSSIM, IME, adj* sup, de 
Et^os, Atrocísimo, muy atroz. 

ETRU M PETAD, A DE, ad j. A-t rom- 
petado: en forma de trompeta. 

ETRUNAD, ADE, p. p. de Et%na r . 
Atronado, 

ETRUNAR, v, a. Atronar, alborotar, 
atolond rur. 

ETRUNARSÈ, v. r. Atronarse; atur¬ 
dirse con el ruido de ios truenos. Se 
aplica á los gusanos de seda, á los po¬ 
llos y á otras crias, que ámes de na¬ 
cer mueren con el estruendo de los 
truenos. 

ETRUNERAD. ADE, p, p. de Etru- 
ne h a r . A tro aerado. 

ETRUNERAR, v. a. Atronerar: abrir 
ó poner troneras. 

ETRUPAD, ADE, p. p. de Etkupar. 
Atropado, 

ETRUPAR, v. a, Atropar: reunir ó 
poner tropas. 

ETRUPELLAD, ADE, p. p. de Etrit- 
pellaK, Atropellado. 

ETRÜPELLADEMÉNT, adv. de m, 
Atropell adamen te, con atropello. 

ETRUPELLAR, v. a. Atropellar: pa¬ 
sar bruscamente por encima de algu¬ 
no. jj Atropellar: despreciarlas leyes, 
el respeto, la razón, [| Atropellar, 
maltratar, injuriar. ¡1 EtrupelJaró tot, 
fr. Atropellar por todo, atropellarlo 
todo, 

ETRUPELLARSÉ, v. r. Atropellarse, 
precipitarse: ir demasiado aprisa. I 1 
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Atropellarse, afanarse, aperrearse: fu* 
tÉgarse con el esceso del trabajo. 

ETRU PE LLEDÓ, ORE, s. Atropella- 
don el que atropella. 

ETRU PELLEMENT, s. m. Atrope- 
llamienio, tropelía: la acción y çi 
efecto de atropellar, 

ETRUPELLU, s. m. V. Eteupfi.lk- 
ment» 

ETS, art. m, pl. de nombre genérico 
que empieza por vocal o por h. Los. 

|| Ets üiSy fr. Los ojos, ¡ Ets húmus^ 
fr. Los hombres, 

ETSIS, s. m. V. Hetxis. 

ETUFAD, ADE, p. p, de Etlkar. Atu¬ 
fado, picado* 

ETUFADEMÉNT, adv. de m. Atufa- 
daniente, enojosamente, con enfado, 

ETUFAR, v* a. Atufar, enojar, picar, 
enfadar. 

ETUFARSE, v, r. Atufarse, amoscar¬ 
se, picarse, amostazarse. 

ETULUNDRÀD, ADE, p. p. de Etu- 
llindrar. Atolondrado, || adj. Atolon¬ 
drado, atronado, alborotado, aturdi¬ 
do, tronera, tolondrón. 

ETULUNDRADEMÉNT, adv, de m. 
Atolondradamente, con atolondra¬ 
miento. 

ETULUNDRAR, v. a. Atolondrar, 
aturdir, perturbar, atronar: ofuscar 
los sentidos. 

ETULUNDRARSÉ, v, r. Atolondrar¬ 
se, aturdirse, atontarse. 

ETU LUNDREMÉNT. s. m, Atolon¬ 
dramiento, aturdimiento: el acto de 
atolondrar 6 atolondrarse. 

ETUMrSME, s. m. Atomismo: el sis¬ 
tema de los átomos, física corpuscu¬ 
lar* 

ETUMISTE, s. m, y f. Atomista: el 
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partidario del atomismo, 

ETUMíSTIC, [QUE, adj. Atomístico: 

que pertenece á los átomos. 

* 

El LJNÍE, s. f, med. Atonía, postra¬ 
ción, debilidad. 

ETUNTAI)* A DE, p. p. de Eti ntaíl 
A tontado* 

ETUNTAR, v» a. Atontar, abobar, 
emorpecer: hacer volver ionios. 

ETUNTARSÉ, v. r a Atontarse, abo¬ 
barse; volverse tontos ó fatuos. 

ETCNTEMÉNT, s. m. Atontamien¬ 
to; ia acción y el efecto de atontar ó 
atontarse, 

ETUPÈYE, $. f. Etopeya: figura retó¬ 
rica con oue se describe la vida y 
costumbres de alguna persona. 

ETURAD. A DE, p. p. de Etcrar* De¬ 
tenido, retenido, parado* ¡j adj* Apo¬ 
cado, encogido, irresoluto. 

ETURADE, s. t* Parada, detención, 
alto, 

ETURAR, v, a* Parar, detener; rete¬ 
ner: impedir que se muevan ó pasen 
adelante. 

ETURAR SÉ, v. r. Pararse, detenerse, 
retenerse, |j Eturarse cólque cose , fr. 
Quedarse alguna cosa. ¡| Q}E e curan¬ 
te no s ature y e cincuante no ende - 
vine , e si Xante deset ine % reír. Quien 
á cuarenta no atura, y á cincuenta 
no adivina, á seseia desatina. 

ETURAY, s. m. V. Eturade. | Dete¬ 
ned o r 1 parador: lo que para ü de¬ 
tiene. 

ETURDID. IDE, p, p. de Etl-roir. 
Aturdido, atarantado, pasmado. ¡] 
adj, Aturdido, amilanado, acobarda™ 
do, acoquinado. 

ETURDIMÉNT, s. m. Aturdimiento: 
perturbación de los sentidos, [| Atur- 
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dimiento, pasmo, admiración. || 
Aturdimiento, torpeza, desmana: fal¬ 
ta de habilidad. 

El’URDIR, v. a. Aturdir, atolondrar, 
atronar: perturbar los sentidos, J 
Aturdir, consternar, pasmar, sor¬ 
prender. 

ETURDI USÉ, v. r. Aturdirse, atolon¬ 
drarse, ¡| Aturdirse, pasmarse. 

ETU REDETE, s. I dim, de Et UÏÏADE. 
Paradita, paradilla. 

El UREDO, ORE, s. Detenedor, para¬ 
dor: el ó lo que para ó detiene. V* 
Etliray, 

ETUREMÉNT, s, m. Detención, alto, 
parada, J¡ Aturdimiento, torpeza, 

ETURMENTAD, ADE, p, p. de Etur- 
hentae, Atormentado, 
ETURMENTADEMÉNT, adv, de 111 . 
Atormentada mente, con tormento. 

ETURMENTAR, v. a. Atormentar, 
molestar, afligir. || Atormentar, apu¬ 
ra r 3 enfadar. |¡ Atormentar, dar tor¬ 
mento, hacer sufrir. 

ETURMENTARSE, v. r. Alarmen- 
tarse, afligirse, apesararse, darse tor¬ 
mento. 

ETURMENTEDÓ, ORE, s. Atormen¬ 
tador: el que atormenta. 

EFURULLAD, A DE, p. p, de Etür r> 
llar. Aturrullado. 

EFURULLAR, v. a. Aturrullar, con¬ 
fundir, aturdir, desconcertar: dejar 
sin palabra. 

EFURULLARSÉ, v. r. Aturrullarse, 
aturdirse, 

ETUSSAD, ADE, p. p, de Etcssar. 
Atusado, 

ETUSSAR, v. a. Atusar, arreglar, 
componer. ¡] Etussar es quebeis , fr; 
Atusar el pelo. 


ion, 


p r 




iitura v 
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ETUSSARSÉj v, r, Atusarse, rompo 


nerse. 

ETXADE, s f. Hachazo: golpe Je ha— 
duu 

ETXaQUE, s, m. Achaque: enferme- 
dad 5 incomodidad ó defecto habi¬ 
tual, |¡ Achaque, defecto, escusa. 

ETXASSE, s, f. a uní. de Atxe. Ha¬ 
chón. 

ETXE t ÉRE, s. Hachero: el que hace 
luz con hachas. 

ETXECAQ, ADE, p. p. de Etxecar. 
Achacado, atribuido, imputado. 

ETXECAR, v. a Achacar, atribuir, 
im putar. 

ETXECAR Sil, v. r. Achacarse, atri¬ 
buirse, imputarse, 

ETX ECOS, OSE, adj, Achacoso, en¬ 
fermizo, valetudinario: que padece 
algún achaque, 

ETXECQSEMÉNT, adv, de m, Mo¬ 
cosamente, con poca salud. 

ETXECUSISSIM, IME, adj. sup. de 
Etxkcos, Achacosísimo, muy acha¬ 
cosa. 

ÍTXEFAD, A HE, p. p. de Etxefak. 
Chafado, aplastado. || Deprimido, 

ETXEFAR, v. a. Chafar, api a star* ¡| 
Deprimir, avergonzar, 

ETXEFARSÉ, v. r. Chafarse, aplas¬ 
tarse, i¡ Deprimirse, avergonzarse, 

ÈTXEM y 

ETXEM, s, m, V, Esternlu v Uís. 

ETXÉRET, $, f, Hachero: candelabro ó 
pié para poner las hachas.. 

ETXERU, s. m. Hachero, gastador, 
cada uno de los soldados que iban al 
frente de los batallones con palas, 
destrales, sierras, etc., para abrir 
paso, 

ETXETE, s. E dim. de Atxe. Hachc- 


ETZ 


ta, hachuela. 

ETXQTE, s, f, aum, de Atxe. Ha¬ 
chón, ¡| mar. Hachóte: gruesa cande¬ 
la de cera para señales. 

■ 

ETXU, s, m. Gesto, visaje: acción de 
burla ó desprecio. Y. GÉsrt:. 

ETZA, s, m. Azar, accidente, acaso. 


casualidad. j| Azar: desgracia 


im pre- 

F* 


vista, suceso desgraciado,, ¡i Jt c ú 
et^á, Juego de azar. | Tenir un bon 
et\á. fr. Tener una buena desgracia. 

| Per etyá. m. adv, Por azar, por ca¬ 
sualidad. 


ETZEBARE, s, f. Pita: planta filamen¬ 
tosa. I Pite ò Jil p et^ebare, Pita, 
ETZEBEJE, s, f. Azabache: piedra 
mineral negra, lustrosa y dócil, j] J<)e 
a et^ebeje* Joya de azabache. 
ETZEGAE, s. í. Azagaya: pequeña 


lanza ó dardo. 


ETZEGUEADE, s. f. Azagayadá; gol¬ 
pe ó herida de azagaya. 

ETZERCÓ, s. m. Azarcón, minio, V. 


Eczgrcó, 

KTZL ROLE, 5. f, Acerola, nuinzuniia 
de da na a, V, Edzkrólf. 

ETZERULÉj s. m. Acerolo: árbol, V. 
Edzerulk, 

ETZERU, s. tn. arit. Cero: guarismo 
que representa la falta de cantidad 
en el lugar que ocupa, j Ser un et~é- 
ru, fr. Ser un cero. [| Ser com un rí- 


\èrit e V esquérre^ fr. Ser corno un 
cero á la izquierda, no ser nada. 
ETZIBA D, ADE, p, p* de Etzibar, 
Dado, pegado, metido. 


ETZIBAR, v. n. Dar, pegar, meter, 
tirar, echar, etc. 

E l ZIBARSÉ, v. r. Darse, pegarse, 
meterse, comerse, echarse, 

ÈU, 8 . ni, Eu: rio de España que se* 








EUB 

para Galicia de Asturias, Els: eia- 

dad de Normand ia. || interj; Oh. 

(■ 

EUBA, adj. m, y f. Aibar, blanquizco: 
que tira á Ida neo, !| Al bar: nombre 


que se da á cierta especie de grana¬ 
das, f t L'uld dols , Al bar ó granada 
dulce, |j Eul-á agre. Cojín ó granada 
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varseut erdá, ir Desenalbardar, 
EUBERDAD, ADE, p. p. de Beber- 
ijar. Al bardad o, enalbardado; 
EUBERDAR, v. h. Albur Jar, enal¬ 
bardar: poner la al barda á las caba¬ 
llerías. Engaitar; engatusar, encan¬ 
tusar: engañar con alagos ó menti- 


agna, 

EUB A DE, s, í. Albada, alborada, 
alba: la primer cía redad del día. 
Albada: música ó cántica de la ma¬ 
ti rugada. 

EUBANIE. f. geogr. Aubariui: pe¬ 
queña población de Francia en Pro- 
venza* 

E U BARDE, s. f. A 1 barda, bastee silla 
ó aparejo que se pone alas bestias de 
carga, ¡j Jamitga: sillón para montar 
las nrugeres en las caballerías.! Pa¬ 
sar s' cubar Je, ir. A Iba f dar. enalbar¬ 
dar, ; Lterar s r eubard$ t fr. Desalbar¬ 
dar. desenalbardar. 

# 

ElJliAT, s. m. Párvulo difunto: niño ' 
ó niña muertos en su primera edad, 
V. Ubat, 

EUBERÁ, s, m. Albáíá, atoaran, ai- 
bará: cédula ó escrito con firma pri¬ 
vada. 

EUBERCÒC, s, m. Albaricoque, al- 
bericoque, al barco que: el fruto del 
albaricoquero. ¡[ Eubercoc bfane* Al- 
barili o. [| Eubercóc de piñói dols * Al- 
baricoque de Damasco ó de Toledo. 
V. Ubhhgóc, 

EUBERCUCÁ, s. m. Albaricoqueral: 
terreno sembrado de al baricoque ros, 

EUREROUQUÉ. s. m, Al baricoque- } 

1 

ro, albaricoque: el árbol que produce 
lós alAjtricoqUes. 

JvURERDÁ, s* m. V, Ethar-de, j¡ Pa¬ 
sar A l ubérdá. fr, Enalbardar. |l Lie- 


ras, 

EU BARDARSE, v; r, A [bardarse, 

enalbardarse, 

* 

ETJBERDE, s. m. Albardero: el que 
hace al bardas. 

EUÍ 3 ERDERE, s. i t Albardera* la mu- 
ger del albardero. 

BUBERDERÍE, s. \\ Albardcria: el 
oficio del albardero y también el pa¬ 
rage ó calle donde se hacen ó venden 
alba rdfts, 

EU BERPETE, s. f. dim, de E v cart>e, 
Alba rdÜla. 

EUBERPÓ, s. m* Albardon: especie 

de aibarda. 

ÉUBERDUNET, 5. trf. dim de Er> 
herbó, Al bardo ncillo. 

EUBERGE, s. f. Fonda, posada, hos¬ 
pedería: casa de huéspedes ó pupi¬ 
los. ü Albérchtgo, albérchiga, abri¬ 
dor: especie de melocotón* |¡ V. 

Ur¿ : rgi;. 

EUBERGÉ, s. m. Alberchigo: el ár¬ 
bol que hace los frutos del mismo 
nombre V, Ube^gé. 

EUBERG 1 NÁ, s, m. Berenjenal: ter¬ 
reno plantado de berengenas, 

EUBERGINAD, ADE, adj, Aberen- 
genado: que tiene el color ó la for¬ 
ma de la berengena. 

EUBERGIÑÉ, s. m. V* Ei ek^h. 

EUBERGINIE, s. í. Berengcnu: el 
fruto de la planta del mismo n >m- 
bre, (i Enbrrghúe de ll:vó. Berengo- 


+ 














b8o 


EUF 


EUD 

na zocuta. ï| Joc íí ; Beren- 

jilZÜ* j| V* U &Ü^G3NIE. 

EUBERGINIÉRE, s. f. Bcrcngena: 
planta. 

EUBERGISTE, s. m« Fondista, me¬ 
sonero, albergados posadero: el que 
alberga ó da posada en su establecí- 
miento. 

EljBETET, s. m. dim. de Imjbat. Par- 
vulico, parvuliilo ó parvulito di¬ 
funto- 

f 

HUBO, s. m. Gamón 6 asfódelo lierno. 

HUGELI-. s, m. Pájaro. V. Ussell ó 
Ucell. 

EUDAC1E, s. f. Audacia, osadía: atre¬ 
vimiento escesivo, Emh eu Jacte* m. 
adv. Con audacia, 

EUDALDU, n. p. m, Eudaldo, 

jp 

ELIDAS, adj. ni- v f. Audaz, Osado, 
atrevido* 

EUDASMÉNT, adv. de m. Auduz- 
mente. con audacia. 

EUDICtÓ, s. f. Audición: la facultad 
de oir. ¡| Audición: el acto de oír, 

EUDIÉNCIE, s. f, Audiencia: el tiem¬ 
po que se destina á oir ó escuchar. 
Audiencia: tribunal superior de jus¬ 
ticia en algunas provincias de Espa¬ 
ña. : Audiencia: d edificio donde 
tiene sus juntas dicho tribunal. ¡¡ Du¬ 
rar eitLÍíèncie t ir, Dar audiencia. || 
Tenir eudiéncie f fr. Hacer audiencia, 
li f)te d eudiéncie, tr. Di a de audien¬ 
cia. U Eudiéncie secrete. Audiencia ü 
puerta cerrada, [j Eudiéncie ec’es á ?- 
fique* Audiencia o tribunal eclesiás¬ 
tico, || Eudiéncie preturiül. Audien¬ 
cia pretorial ó tribunal de Indias. 

EUDI1ÍU T IVE, adj. Auditivo, audi¬ 
torio: que pertenece al oido b tiene 
virtud para oir. 


EU DITO j 

EUDITOR, s. m. Auditor, oyente: el 
que oye ó escucha, jj Euditá de guér- 
re. Auditor de guerra ó juez letrado 
del fuero militar, [j Enditó de mari¬ 
ne * Auditor de marina ó juez letrado 
del fuero marítimo. || Endito de le 
rote* Auditor de la rota: cada uno de 
los doce prelados que en el tribunal 
romano, denominado rota, tiene ju~ 
risdieion para las apelaciones de las 


causas eclesiásticas. 


EL Dl FÒRI, s. m, Auditorio: concur¬ 
so ó reunión de oyentes. |¡ adj, Audi¬ 
torio, auditivo. [¡ Cunduclu euditórL 
Conducto auditorio, auditivo ó del 


oido. 

EUD11 U RIE t s. f. Auditoria, audi¬ 
torio: el empleo ó destino del au¬ 
ditor. 

EUFÁBEGU E, s, f. A Iba haca, alfábe¬ 
ga: planta odorífera anual. ¡¡ Eu/á - 
bague borde o seuvalje* Al ciño ó al- 
bahaca siUestre. j¡ Eufábegue eres - 
pade m Alba haca rizada. 

EUFABJE, s. L Tinaja: especie de 
sija grande de tierra para diferentes 


usos. Enfalde en xete per rentar 
S 'S mam* Aguamanil. 

EL FANJEj s. m. V, Elfanje, 


EUFAL S, s, f* Alfalfa, alfalfe, mielga: 
planta, 

EUFEBEGUÉRE, s, f. V. Eufabegue, 

EL FEBEGUETE, s. f. dim. de Euka- 
begl-e. A Iba haca rim ó pequeña. 

EÜFEBIETE y 

EUFEBIUTXE, s. í, dim. de Eufabie, 
Tinajica, tinujilla, tinajita, tina- 
juela 

EUFEGAD, ÀDE. p, p, de ElifkgaH. 
Ahogado, sofocado. r| Estar eufegad. 
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ir, Estar ahogado, verse ahogado» ¡| 
Carn eufagade, fr, Carne ahogada, ¡ 
Quedar eu/egaJ, fr, Quedar ahogado 
6 sofocado. ]| s, m, Ahogado: el as- 
ticsiado por el agua, 

EUFISGAR, v. a» Ahogar: hacer morir 
dentro del agua ú otro líquido, [| 
Ahogar, sofocar, estrangular. [j Aho¬ 
gar, apagar, esünguir. j 1 Ahogar, 
oprimir, atormentar, 1 

EUFEGARSÈ, v. r. Ahogarse; morir 
por fallir la respiración, [ Ahogarse, 
sofocarse, | Euf egar.se de gént, fr. 
Ahogarse de gente, jj Eufegarsc dt 
sed , de quelé, etc, Ahogarse de sed, 
de calor» etc, [ Enfogarse en poque 
áigu , fr. Ahogarse en poca agua* 
EUFEGÜ, s. m. Ahogo, ahoguío, so¬ 
focación, angustia, jj med. Asma, 
EUFEGUEMÉNT, s. m, Ahogamieti- 
io, ahogo, sofocación: la acción y e! 
efecto de ahogarse, 

EUFÈMIE, n» p* f. Eufemia, ¡] Eufe¬ 
mia; pregaria de los laeedemonios. 
EUFÈMIU, n, p* m, Eufemio, 
EUFÒRBI, s. m. Euforbio: planta. |¡ 
Euforbio: ia secreción concreta de 
dicha planta, 

EUFÒRGES, s f. pl. Alforjas, V. BO¬ 
NETES. 

EUFUNÍE, s. f. Eufonía; buen soni- 
do, suave pronunciación, | Eufonía: 
supresión de una 6 mas letras al final 
de una palabra para que la pronun¬ 
ciación sea mas dulce. 

EUFRASIEj n. p, f. Eufrasia» ¡j Eufra¬ 
sia: planta, 

EUFUROÉj s* m- Alforgero: el que 
hace ó vende alforjas, 
EUFURGETES, s. f, pi. dina, de Eu- 
rÓROKS, Aiforjillas, alforjitas, aífor- 
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judas, 

EUGÈN1, n, p, m. Eugenio* 

EUGÈNIE, n. p, f, Eugenia, 

jr 

EUGO, s, m. Gatuna, gatuna: planta, 
EUGUÉNT, s, m, V, Unqüént. 

EUGUR, s* m. Augur, agorero, adivi¬ 
no: el que pretende adivinar la cosas 
superiieiosas y predecir lo que ha dé 
suceder, 

EUGURAD, ADE, p. p. de Eugurasu 
Agorado, augurado. 

EUGURAL, a.dj\ m, y f Augural: que 
pertenece al agüero, 

EUGURAR. v, a» Agorar, augurar, 
adivinar, pronosticar, conjeturar, 
predecir. 

EUGURARSÈ, v. r. Agorarse, prede¬ 
cirse, pronosticarse. 

EUüURÉ, ERE, s» Agorero, augur, 
augurador: el que se dedua á los au¬ 
gurios. 

EUGU REGIÓ, s. f. Auguración: adi¬ 
vinación por medio del canto, vuelo 
y modo de andar ó comer de los pája¬ 
ros, etc, 

EUGUREDÓ, ORE, s. Agorero» adi¬ 
vino, adivinador: el que predice por 
medio de los augurios, V» FuguríL 
EUGUREMÉNT, y 

EUGURI, s. m. Augurio, agüero, au¬ 
guración: predicción supersticiosa 
que admitían los gentiles, fundándo¬ 
se en el canto, vuelo y otro,* señales 
de las ave*. 

EUGUST, USTE, adj. Augusto, gran-* 
de, respetable: que merece venera¬ 
ción. y n. p* ni. Augusto. | n. p. f. 
Augusta, 

EUGUSTU, n. p. ni. Augusto. V Eli* 

GUST. 

EUGUSTÍSSIVT, IME, adj. sup. de 
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Eligí si * Augustísimo, muy augusto. 

EULARIE, n; p. f« Eularia, Eulàlia, 

EULÈDIE, s. f, mus, Auledia: arte de 
acompañarla voz con la flauta. 

EULÒGI, n. p. m. Eulogio. 

EULLAD, ADE, p. p, de Eulup, Au¬ 
llado. 

E ULLAR, v. a. Aullar; dar aullidos. 
VI U dular y Edui ar. 

EU LLEDÓ* ORE, s, Aullador: el que 
aúlla. 

EULLEMÉNT, s, m. Aullido: la ac- 



cetiiar, multiplicar, engrandecer: dar 
mayor estension, |¡ v, n. Aumentar, 
crecer, estendersi. 


EUMENTARSÉ, v, r, Aumentarse, 

acrecentarse, crecer, multiplicarse, 
EUMENTEDÓ, ORE, s. Aumenta- 
don el que aumenta. 

E UMENTETl L\ IVE, adj. Aumen¬ 
ta ti vo: que aumenta. 

EUM ESC, s, m T Almizcle, musco: atii- 
mal de las Indias parecido al ciervo. 
Almizcle: sustancia olorosa sacada 


don de aullar, 

EULLID, s. m. Aullido: grito del per¬ 
ro ó lobo cuando aúllan, V. Udul 
y Edi l, 

EUMANGRE, s. m. Alniagre, almagra. [ 
almazarrón: tierra encarnada, com- 
puesta de alúmina y otras sustancias 1 
con ocsido rojo de plomo, |j Pintar 
d eumangre, Almagrar, ¡j V. U manguk. 

■íi • 

EUMENGRÁ, s, m. Almagral: terre- i 
no en que abunda el almagre, 
EUMENüRAD, Al)F, p. p, de Lu¬ 


de dicho animal, V, Umesc. 

EUMESQUÈRE, s. f. Almizd era: vaso 
donde se guarda el almizcle, [j Rate 
eum esq uére . Rata almizclera. 

EUMESQUI, INE, adj. Almizcleño, 
dmisclero: que despide olor de al¬ 
mizcle, 

EUMON, adv. de 1. En ninguna parte, 
en ningún lugar. |[ No québrer eu- 
man > fr, Estar impaciente ó desasose¬ 
gado. No estar bien en ninguna 
parte. 


MEKGRA.it. Almagrado. 

EUMENGRAR, v. a. Almagrar: pin¬ 
tar con almagre. 

EUMENGRARSÉ, V. r. Almag rarse. 

# i i m 

EUMENT, s. m. Aumento, acrecenta¬ 
miento, crecimiento, incremento || 
Emb eumént t m. adv. Con aumento, 
con creces, ¡ Enar emb eumént, fr. Ir 
en aumento. 

EU MENTAR BLE, adj, m. y f. Ali¬ 
menta ble: que puede aumentar. 

EU MENTAD, ADE, p. p. de Euhen- 


EUMUT, s, m. V, Etmlt. 

E U N A D, A DE„ p p. de Fon a u A ti nad o 
FUÑAR, v. a. Aunar, reunir, asociar, 


mancomunar, unir. 


Aunar, mez¬ 


clar. 

EUNARSÉ. Vi r. Aunarse, reunirse, 
mancomunarse, asociarse; un i i se pa¬ 
ra formar un solo cuerpo ó sociedad. 

Aunarse, mezclarse: unirse dos ó 
mas cosas para formar una sola, 
EUNáTJEj s. m, Aneage; la acción 
de medir con el ana. 


jar, Aumentado. 

EUMENTANT, p a. de Eumentak 
Auméntame; que aumenta, gerund. 


ELÍNEADj ADE, p. p, de Et near. 
Aneado, 

l [ J N ETJ A R, v t ü . Áte i r: m cd : r co n 


Aumentando, 

EU M EN L A R , v, a. Aumentar, acre¬ 


cí ana. 

EUNETJ ARSÉ, 


v, r Anearse me 
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dirse con el ana, 

LIJQU ERÍSTIC, IQÍ¿JK f adj. Eucarís¬ 
tica: que pertenece á la eucaristía, 
EUQU ERISTÍE, s. f* Eucaristía: ac¬ 
ción Je gracias; y por antonomasia 
el sacramento del aliar ó del cuerpo 
y sangre de Jesucristo, bajo la forma 
de pan y yino. 

EUR, iuierj. V, Ehur, 

ÉURE t s. f. Hiedra ó yedra, hiedra ar¬ 
bórea: planta. |j Éuve terrésíre. \ e~ 
dra terrestre: planta, 

EU RELÍE, n. p í. Aurelia. ¡ hm, nat. 

Aurelia, crisálida, ninfa. 

EUiRÉUU, n. p. m. Aurelio, 

EU REOLE, s. t\ Aureola, laureola, 
diadema; corona ó circulo luminoso 
que los pintores y escultores ponen 
al rededor de la cabeza de hm imáge¬ 
nes de los santos. Aureola: grado 
de gloria, 

EURETJ t s* w. Aireo, a ¡rea miento: h 
acción de airear, 

EURETJAD } ADE, p. p, de Euitcr jar, 
Aireado* 

EURETJAR, v. a Airear, ventilar: 
poner al aire, 

EURETJARSE, v. r. Airearse, venti- 
laise: ponerse al aire [| Airearse, res¬ 
friarse, constiparse, acatarrarse. 

EU RETJEMENT, s. m. Aireamiento. 
aireo. 

EURICULARj adj. tn. y t Auricular: 
que pertenece á U oreja ó aurícula, 
jj Cun/essio auricular, fr. Confesión 
auricular ó secreta, |¡ fíit auricular o 
pctit 7 fr. Dedo auricular ó menique, 
EURÍCULE, s. I Aurícula, oreja. ¡| 
Eur icute del cor. Aurícula del cora¬ 
zón. 

EURlFIGj !QUE, adj. Aurifico, aurí- 
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fero: que es de oro ó le contiene. 

EURÒPE, s. f. geogr. Europa: una de 
las cinco partes del mundo. 

EURORE, s, (, Aurora, alba, albor: la 
primer luz que aparece antes de sa¬ 
lir el sol. Aurora: el principio de la 
vida ó de cualquier Cosa, || Aurora: 
especie de bebida; í Aurora; el color 
que resulta de la mezcla de blanco^ 
encarnado y azul. ;¡ o. p. í. Aurora. 

| Eurore burea!. Aurora boreal; fe¬ 
nómeno luminoso que aparece á ve¬ 
ces en el cielo hacia el norte, [¡ 
Aube. 

i 

EURU, s, m. Euro, este, levante: vien¬ 
to de oriente, 

E U R U PÈU, 1E, s, y ad j . Euro peo : 
natural de Europa ó que pertenece á 
ella- 

EUSCU LTAD, ADE, p. p, de E.us- 

cu ltar * A usen hado. 

EUSCULTAR, v. a, Auscultar: practi¬ 
car la auscultación. 

EUSCULTECIÓ, s. f, med* Auscul¬ 
tación; la acción de aplicar el 
oído, solo o por medio del estetósco¬ 
po, para inspeccionar los ruidos in¬ 
teriores del cuerpo. 

EUSÈNCIE, s, i. Ausencia, alejamien¬ 
to: la falta de asistencia. jj Ausencia: 
el tiempo que se está ausente, [j Eu- 
sencie de se patrie. Espaudación, [j 
Suplir eusáncies jr metéíties } fr. Ser¬ 
vir ausencias y enfermedades, •] Eu - 
sértele cause ulvid , reír. Ausencia 
causa olvido; ausencia quita amor; 
lejos de los ojos, lejos del corazón. 
HUSÉNT, ENTE, adj. Ausente: que 
no está presente* ¡j .Yo i ha eusént 
sense culpé ni present sense disculpe ? 
reír* Ni ausente sin culpa ni presen- 





684 EUS 

te sin disculpa. 

EUSENTAD, ADE, p. p* de Eusew- 
tarje* Ausentado. 

EUSENTARSÉ, v, r* Ausentarse, ale¬ 
jarse, marcharse, irse, separarse* 

EUSÍNÁ, s. m. Encinar, encinal: ter¬ 
reno plantado de encinas, j| Eusina 
suri , Alcornocal, || Eusiná revéll , 

< Chaparral. 

EUSINE, s* f. Encina: el árbol que 
produce las bellotas, ¡| Eusint surért* 
Alcornoque. ¡¡ Eusine revén , g Cha* 
parro, 

EUSINETE, s* f. dim. de Eusine. En- 
einilla* ¡| Camedrio: planta, 

BUSPIC!, s. m. Auspicio, agüero: 
tdi vinacion supersticiosa entre los 
gentiles || fig. Auspicio, presagio, 
predicción, profesia, g Auspicio, pro- 
lección, favor* 

EUSSÈBI, n* p* m* Eusebio, 

EUSSÈBIF, n. p. f. Eusebia. 

EUSSILI, s ni. Auxilio, socorro, ayu- 
da, protección* l Dunar euxsili, fr. 
Auxiliar, ayudar, dar ausilio* 

EUSSILI AD. ADE, p. p, de Eussíuau* 
Auxiliado. 

EUSSILIANT, p. a* de Ei.'ssiluk- 
Austlianie: que ausilia, f gerund. 
Auxiliando, 

EUSSILIAR, v* a. Ausiliar* proteger, 
ayudar, socorrer, dar a List lio, Ji Ausi- 
Jia r, ayudar á bien morir. J adj. m. y 
f* Ausiliar: que austlia, 

EUSSILIARSÉ, v* r. Auxiliarse, ayu* 
darse, protegerse* 

EUSSILIEDÓ, ORE, s* Auxiliador: el 
que auxilia. 

EUSSILIETÒRr, ÒRIE, adj. for. 
Ausiliatorio; se aplica S la disposi¬ 
ción que se da en los tribunales su- 
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penares para que se cumplan Jas 
providencias de los inferiores* 

EUSTAQUIj n, p* m. Eustaquio. 

EUSTÁQUIE* n, p. f* Eustaquia, 

EU3TASSÍ, n. p* m. Eustasio* 

EUSTASSIE, n* p, f. Eustasia. 

EUSTERIDAT, s. f. Austeridad, seve¬ 
ridad, rigor* |] Austeridad: mortifica¬ 
ción de los sentidos y del espíritu, 
rigor ejercido sobre si mismo. 

EUSTRAL, adj* vm y f. Austral, meri¬ 
dional: que pertenece al sur ó medio 
dia. 

EUSTRÍEC, EQUE* y 

EUSTRIAC, AQUE, s* y adj. Austria- 
co: que es hijo de Austria d pertene¬ 
ce á ella, 

EU TEN TIC, IQUE, adj. Auténtico: 
legalizado ó que hace f¿ pública. 

EUTENTICAD, ADE, p. p. de Et- 
tekticik* Atenticado, 

EUTENTIGAR, v* a* Autenticar, le¬ 
galizar: hacer autentico, autorizar 
judicialmente. 

EUTENTÍCARSÉ, v. r. Autenticarse, 
legalizarse, hacerse auténtico. 

EUTENTICIDAT, s. f* Autenticidad: 
la calidad de lo que ea auténtico. 

EUTÈNT1QU K t s. f. Auténtica: cual¬ 
quier original ñ copia certificada ó 
legalizada* jj Autentica: certificado de 
la veracidad de una reliquia ó mila¬ 
gro. || for* Auténtica: cualquiera de 
las constituciones recopiladas por ór- 
den de i usüniano, 

EUTENTIQUECIÓ, s. f. Autentica- 
cion: la acción y el efecto de auten¬ 
ticar. 

EUTÈNTÍQUEMÉNT, adv. de ni* 
Auténticamente, con autenticidad* 

EUTIQUIÁ, ANE, s. y adj* Eutiquia- 
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no : el sectario Je Eutiques y lo que 
pertenece á sa secta, 

EUTÒCRETE, s, m. Autócrata, dés¬ 
pota. 

EUTÒGREFU, EFE, adj. Autógrafo: 
que está escrito de la mano del mis¬ 
mo autor, ¡j s m, Autógrafo: cual¬ 
quier escrito de la mano del mismo 
autor f] Caríe eutógrefe* Carta au- 
trógrefa. ¡' Presentar un eutégrefu, 
fr. Presentar un autógrafo, 
EUTÒMETE, s, f. Autómata: máqui¬ 
na que tiene en si misma el princi¬ 
pio de su movimiento. } s. m. Autó¬ 
mata: un hombre máquina. ¡I Auto- 
mato: el que hace autómatas. 
EUTüPSIC, IQUEj adj, Autópsico: 

que pertetie á la autopsia. 
EUTÒPSIE, s. f. Autopsia: el acto por 
d cual observamos por nosotros mis¬ 
mos las obras de la naturaleza* j| Au¬ 
topsia: la abertura de Jos cadáveres 
para investigar el estado de los órga¬ 
nos interiore». 

EUTOR, ORE, *, Autor, inventor: el 
que hace ó inventa. ¡¡ Autor; motor ó 
causa principal de una cosa, j¡ Autor, 
escritor: el que compone describe un 
libro, periódico» etc, j Autor, direc¬ 
tor; el que cuida del gobierno en las 
compañías de teatro. :j Autor, cau¬ 
sante. |! Ser eutor d í une desgracie* 
fr, Ser autor de una desgracia, jj Ser 
eutor de nóte ó de famt\ fr■ Ser au¬ 
tor de nota o Je fama, 
EUTRUPÈLIC, fQUE f adj. Eutropé- 
1 ico, eutrapélico: que es moderado 
en los placeres y diversiones. 
EUTRUPÈL1 E t s. f. Eutropelia, eu¬ 
trapelia; virtud que contiene los ex¬ 
cesos en las diversiones y placeres. 
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EUTUCRACIE, s. f. Autocracia, des¬ 
potismo: gobierno despótico, reinado 
de un autócrata. 

EUTUCRÁT1C, [QUE, adj. Autocí¬ 
tica. que pertenece al autócrata. 

EUTUGRAFIC, 1QUE, ad¡. Autqgrá- 
tico: que pertenece á la autografia, 

E U T U GRÁFIQU EM ÉNT ? adv. de 
m. Autográficamente, con autógra¬ 
fa. 

EUTUGREFÍE, s, f* Áutqgrafía: la 
ciencia de los autógrafos, y Autógra¬ 
fa: e! arte de imitar un dibujo ó es: 
crito por medio de la litografía. 

EUTUM1SME, s. m. ñs. Automismo: 
movimiento maquinal. J Automis- 
mo: movimiento instintivo sin ser 
dirigido por la voluntad. 

EUTL'MNAL* sdj, m, y f. Autumnal: 

que pertenece al otoño. 
EUTUNUMÍE, s. f. Autonomía: li¬ 
bertad de gobernarse un pueblo por 
sus propias leyes, || Autonomía: cuan¬ 
do una nación dividida en cantones 
se somete á los gefes elegidos por su 
voluntad. || Autonomía: la soberanía 
de la razón, que hace al hombre le¬ 
gislador de s¡ mismo. 

EUTUNUMISTE* s. m. y f. Autono¬ 
mista; el partidario de la autono¬ 
mía. 

EUTÜRET, ETE, s. dim, de Eutor. 
Amorcillo: autor de poca monta. 

EUTURIDAT, s. f. Autoridad, man¬ 
do, representación, poder, conside¬ 
ración, facultad. || Autoridad; la per¬ 
sona revestida del carácter de tal. |j 
Autoridad: el crédito, fe ó conside¬ 
ración que se da ¿ alguna cosa, ] Au¬ 
toridad, magesud, grandeza, apara¬ 
to* fausto, [j Autoridad, texto: pasage 
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que *e cif. i Je algun autor pañi con 
firmar lo que se dice. j| Emb euturi- 
Jad, m, adv, Con autoridad, ¡i Du- 
narse eutur dad, fr. Daise autoridad, 
darse tono, J De propie euturid<td ) fr + 
De propia autoridad, 

EUTURÏE, s, f t Antoría; empleo de 
autor ó director de teatro. 
ElFTURISABiiLE, adj\ m. y t Aiup- 
rïzable: que puede autorizarse, 
EUTURISAD, A DE, p. p, de E ütu ri¬ 
sa r. Autorizado, 

EUTURISANTj p. a, de Eútorisar, 
Autorizante: que autoriza. || gerund. 
Autorizando, 

El fURISARi v. a. Autorizar; dar 
autoridad, revestir de poder, dar fa¬ 
cultad para obrar, Autorizar, lega¬ 
lizar: dar fuerza ó autoridad á una 


escriurà, 

comprobar. 


Autorizar . 
A uto rizar 


con ¡irmar , 
aprobar. ¡| 


Autorizar, ensalzar, acreditar. ¡ Eu- 
turisar uñ fét. fr. Autorizar un he^ 



EUTURISARS1Í, v, r, Autorizarse, 
aprobarse, confirmarse. 

EUTÉRíSECrÓ, s. f. Automación: la 
acción y el efecto de autorizar. 

EUTERISEÜiSSIM, IME ? adj, sup. 
de Euturisad. Autorizadísimo, muy 
autorizado, 

ÉUTURISEDÓ, ORE, s. Autoriza-; 
dor: el que autoriza. 

EUTÜRISEMÉNT. V. Ei-turiskció, 

EUVáP, A DE, p. p. Eiiyar. Aovado. 

1 adj. Aovado: que tiene la figura de 
huevo. 

EtJVAR, v. n. xAovar: poner huevos. 
V. PÓNDRK R. 

EUVEE, s, t V, ©veí. 

EVALL, adv* de 1, Abajo: en la parte 
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inferior, V. Ékax. |j Cap ¿va!!, m. 
ndv. Hacia abajo.' ;] Boque per eval! y 
m. adv. Boca abajo, de bruces. r l Per 
eval¡ y interj. Oxte, largo, fuera de 
aquí, |¡ Tirar cap erall 7 fr. Echar aha¬ 
jo, derribar, bajar, 

EVANS, s. m. Avance: la acción de 
avanzar. ' Ventaja, adelanto, ¡j Avan¬ 
ce, ataque, asalto, ¡ Avance, tanteo, 
cálculo. 

RVANT, rdv. de L Adelante, 1 pr^p. 
Ante. Ü Fn evajit* m. adv. En ade- 
lante, de hoy mas. de aquí ó de allí 
en adelante, |¡ D 1 emti en evani, fr. 
De hoy en adelanté, |¡ Qui no mire 
cvatit o envartt cau enrére. refr. 
Hombre dejado es mal tratado. 

E VAN TBR \S , s, m. Antebrazo, 
a va m brazo; parte de nuestros miem¬ 
bros superiores que comprende desde 
el codo hasta la muñeca, 

EVANTIJ, s. m, Evanto; agata jas¬ 
peada. 

EVAREMÉNTj adv. de m. Avara¬ 
mente, avarientamente, con avaricia. 

EV ARQUE, ¡i. t. Abarca, alba rea: za¬ 
pato rústico de piel de buey ó de cue¬ 
ro sin curtir, 

EVARU, ARE, adj. Avaro, avariento, 
avaricioso, tacaño; que tiene avari¬ 
cia, ¡¡ S ¿varita eont té ex tresór té es 
n6r, refr. El a va r ¡miento do tiene el 
tesoro tiene el entendimiento. |¡ S' 
evaf u es eóm es páre , qui no eprufite 
/his qtJ es morí, reír. Del vivo avaro 
ningún provecho y mucho del 
m uerto. 

EV AT, s. m, Chanflón: moneda de un 
cuarto, estendida á golpes de marti¬ 
llo para hacerla aparecer mas fuerte. 
] Evat: especie de druida. 
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EVE, n* p- t\ Eva. jj Eva: Iu esposa Je 
Adán y nuestra primer madre según 
t\ Génesis. 

Ii V E C l A D* A DE. p, p* Jc Ev rxi a k . 
Evacuado. 

E VEClfANT, adj* m. v f, Evacua n0-\ 
evacuativo, evacuatorio: que evacua, 
hace evacuar ó tiene la virtud eva¬ 
cuante. ¡| gerund* Evacuando* 

EVECÜAR, v a. Evacuar, vaciar, des¬ 
ocupar, extraer. | ; med* Evacuar: sa¬ 
car los matos humores del cuerpo, jj 
Evacuar; arreglar: despachar un ne¬ 
gocio. jj mil. Evacuar: sacar jas tro¬ 
pas ó la guarnición Je una plaza. 

EYECUARíSEj v. r. Evacuarse, va¬ 
ciarse. 

EV 1. CUEC l Ó, s* í. Evacuación: la 
acción de evacuar. Evacuación; de¬ 
posición de vientre. 

E VED ID, ¡DE* p. p. de Evmuh. Eva¬ 
dido. 

EVEDIR, v. a Evadir, evitar; huir la 
Ocasión. 

E YE DI RS E ? v, r, Evadirse. es a parse. 

E VEGADES, espr. adv. À veces,- en 
algunas ocasiones. 

EVELUAD, ADE, p p, de Evellar, 
Avalorado, valorado, valuado* 

E V 1; L U A R, v. a. Avalo ra r, v a 1 o ra r, 
valuar: poner precio. 

EVELUARSE, v. r. Avalorarse, valo¬ 
rarse, justipreciarse. 

EVELUECIÓ* s* 1, Avaluación, va¬ 
luación, tasa, avaluó: la acción y el 
electo de avaluar, 

EV ELL EDO. ORE, s. AVa 1 uador: el 
que avalua. 

EVELt R \D, ADE, p. p. de Evtxr- 
i* a 1 4. A valorado; 

E\ ELI R/\R ? v, a. Avalorar, i tritio re- 
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ciar: poner precio. |j Avalorar, ani¬ 
mar: dar ánimo ó valor, 

EVELUARSE. v, r. Avalorarse, justi¬ 
preciarse, 

¿VELUU. s. m. Evaluó, valuación. 

tasa: la acción v el efecto de valuar* 

¥ 

EYELLENá, s. m. Avellanar: sitio 
plantado de avellanos. 

EVELLENAD, A DE* p p* de Evk- 
i, lunar, Avellanado. ¡1 s- m* Avella¬ 
nado: ngngero coma medía avellana 
que se hace en la madera para em¬ 
butir los clavos. ■ adj. Avellanada: 
cu forma de ivdlana. 

EVELLENAR, v. a. Avellanar: hacer 
avellanados vn la madera 

EVELLEN EDO, s. m. Avellanador: 
instrumento de acera para hacer los 
avellanados. 

EVENC, s. m, Sima, abismo: caverna 
ó loso profundo. |J Sumidero: terreno 
6 cavidad que ai sorbe todas las 
aguas que se le echan* 

E VEN E, s, í. Avena. Y; Cmm:* 

EVEN ENCÍE. s. í. Avenencia, pacto* 
ajuste acuerdo, convenio: la acción 
de avenir c; ¡ ! Avenencia* canfor- 
m i da d, uní o n. ¡j 1 ú. ¡ més un ; wd fe 
evenèncic qu' une bònc sen éncie, 
reír,. Mas vale mala avenencia que 
buena sentencia* 

EVENGÈLL s, m. Evangelio: historia 
de la vida, doctrina y obras de Jesu¬ 
cristo:. Evangelio: parte ó capitulo 
de uno de los cuatro evangelistas que 
se lee en la misa* [¡ fig. Evangelio: 
verdad pura, |j J-'t* cve.'xgè í\ pl. Los 
evangelios: Itbriio que contiene el 
principio del evangtlin de S Juan y 
un capítulo de lo> et; ..*> i re s evatntel is¬ 
las, el cual siiel: poner x' á los nietos 


i 
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atado á la cintura, || Dir $ evengali y 
fr, Decir el evangelio, decir la verdad 

EVENGÈLIC, IQÜE t adj. Evangéli¬ 
co: que pertenece al evangelio. || 
Evenga^ s. pL Evangélicos: nom¬ 
bre que se da á los anabaptistas, con- 
fesionistas v sacraméntanos, tres scc- 
tas de luteranos. 

EVENGÈL1E, s, f. V. Eyeng^li. 

EVENGELIQUEMÉNT, adv. de m, 
Evangélicamente, conforme ó según 
el evangelio 

EVENGEI JSAD, A DE, p, p. de Even- 
GRLiSAH Evangelizado. 

EVENGELISAR, w a. Evangelizar: 
publicar el evangelio. 

EV EN GE LIS ARSE, v. r, Evangeli¬ 
zarse; instruirse en el evangelio. 

EVEN GE LISTE, s, m, Evangelista: 
cada uno de los cuatro escritores del 
evangelio, ¡¡ Evangelista; el que can¬ 
ta el evangelio en el oficio. ¡| Ser un 
cvengeliste, fr. Ser un evangelista, 
decir siempre la verdad. 

EVEN GUI), UDE, p, p. de Evenir . 
Avenido* convenido, arreglado. 

EVENGUDE, s. f. Avenida, crecida: 
aumento impetuoso délas aguas de 
lluvia ó de rio. j| Avenida: afluencia 
de personas ó cosas, 

EVENÏMENT* s, m* Arreglo, conve¬ 
nto, avenencia: la acción v el electo 
' # 

de avenirse, 

EVENIR , v. a. Avenir, convenir, ar¬ 
reglar. componer, a justar. J No pu¬ 
dor sé evenir, fr. No podeise avenir ó 
arreglar, j A'o pudersen eenir, fr No 
poderse persuadir. 

EVENIRSÈ, y. r. Avenirse* convenir¬ 
se, entenderse, arreglarse, ajustarse: 
q edar de acuerdo. Avenirse, con- 



a 


certar, hacer armonía. 

EVÈNS, s. m. Avance, adelanto; ] 
acción de avanzar, [| Avance, ataque, 
acometimiento. |« Evémes t pl. Ade¬ 
lanto. arras, anticipo; dinero qu e 
suele darse á lo* marineros ú opera¬ 
rios antes de emprendrer un viaje ó 
una obra. ¡¡ Duntr ev¿nce^\ fr. Dar 


a mis, 

EYENSAD, ADE, p. p. de Evensjí*, 
Avanzado. |j Centinetle cvettsade, fr. 
Centinela avanzada. 


EYENSADE, s. í. Avanzada, avance; 
tropa que va delante ó puesto ade¬ 
lantado de tropa. 


EVENSAR, v* a. Avanzar, adelantar; 
ir delante, |j Avanzar, apresurar, ace¬ 
lerar. || Avanzar* ahorrar, economi¬ 
zar: formar capital. ¡ Avanzar, aven¬ 
tajar, esceder. ¡¡ Avanzar, acometer, 
embestir, !| Avanzar . anticipar. ¡¡ 
Evertsar se pague, fr. Adelantar la 


paga, 

E YENS ARSÉ, v. r. Avanzarse, ade¬ 


lantarse, 

E VEN SEDÓ, OR s Adelantador: el 

que avanza ó adelanta. \ Ahorrador, 
económico: el que receje dinero o ha 
ce capital, 

EVENSEMÉNT, s. m V- Evúns, 

EVÉNT, s. m. V. Evknti.', 

EVENTATJE, s, u V. Ventatje. 

EVEN i'ETJAD, ADE, p, p. de Even- 
tívTjar, Aventajado. 

EVENTETJáDEMÉNT, adv, de m. 

Aventajadamente, ventajosamente. 

EYENTETJAR, v. a. Aventajar, so¬ 
brepujar; llevar ventaja. | Aventajar, 
adelantar, mejorar. 3 Aventajar: lle¬ 
var la preferencia. 

EVENTETJARSÉ, v. r, Aventajarse, 
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EVÈNTU, s. m, Erenlo; acontecí- 
miento, acaecimiento ó suceso casual* 
E tai eren tu. m. adv. A todo 
evcnio. 


EVENTUAL, adj. m. y L Eventual, 
casual, adventicio, incierto, 

E V EN 1 l 1 ELI D À T, s. f. Eventuali¬ 
jad. contingencia, casualidad, 

EVE NTU'E LI SA0, ADE, P . p. de 
EvknTlklisar,, Eventualiza lo, 

EVE NI UELISAR, v. a, Evfeniuaíi- 
zar: dejar á I a eventualidad la reali- 
sacion de En casas, 

EVENTUEUSàRSÈ, V. r. Evenma- 
libarse, 

É\ ENTE E LlSMEj s. en . Evemualts- 
mo; sistema que todo lo atrihuy« á 
la eventualidad. 

EVENTURAD» A DE, p, p, de Evept- 
t-URAÍt. Aventurado. 

EVEN TU RADKMÉN T, adv, de m. 
Aventuradamente; 

E \ E NT U R A R t v. a, A venta r a r. a r- 
riesgar; probar ventura. ¡| Qui no 
ivent ¿re no gunñe, reír. Quien no se 
aventura no pasa la mar, 

E V ENT U R \ RSÉ, v. r A ve n t u rarse. 


arriesgarse, 

E V E N V U R E, s t f. Aventura: acci d e n - 
Le o suceso inesperado, j¡ Aventura: 
caso estraño, || Aventura, riesgro, pe¬ 
ligro, jj Cercar ò edirr dertére *even- 
ture :, fr, Buscar ó ir tras aventuras. 

EVENTURÉ, ERE, s. Avemurero: 
el que busca aventuras, 

LVENTUREDÓj ORE, s, Aventura¬ 
do r 3 temerario. 


EVEPURABBLE, adj\ m. y f. Eva- 
pora ble: que se puede evaporar. 

EV EPUR \D. A D E, p. p, de Ev kp i - 
rar. Evaporado. 


o 


EVE 689 

EVEPU RAR, v, a. Evaporar: reducir 
á vapor. ¡| Evaporar, disipar, exha¬ 
lar. 


EVEPURARSÉ, v, r. Evaporarse: re¬ 
ducirse á vapor. [[ Evaporarse, disipar¬ 
se, desaparecer, 

EVEPU RECIO, s. Ï. y 


EVEPUREMÉNT, s. m, Evapora¬ 
ción, exhalación: operación por la 
cual un cuerpo se reduce á vapor, 
pierde su olor ó se disipa. 

EVEPU REDO, ORE, s. Disipador, 
destruidor: el que evapora ó disipa 
los caudales, jj Eváporador: instru¬ 
mento para evaporar. 

EVEPU REDORE, s* f. Impúdica, es¬ 
caldada: rruiger vana y poco casta. ¡| 
Eva pora dora: especie de vaso para 
evaporar. 

E V E P U R ETü RI , s. m. Eva por a torio: 
aparato para favorecer las evapora¬ 
ciones. |] adj* Evapora torio: que eva¬ 
pora, 

E V E R, v. V r H kv er . 

EVERAN. 3. m. Adulador, halagador, 
zalamero. J Mal everañ. Revoltoso, 
impertinente, fastidioso, 

EVERGUÑID, IDE, p, p. de Ever- 
¡ OLNJR. Avergonzado. ¡¡ Quedar ever - 
guñidj ir. Quedarse corrido ó aver¬ 
gonzado. V, Enver GUÑin. 

EVERGUÑIR, v. a. Avergonzar, cor¬ 
rer: causar vergüenza. V. K.wkhgu- 


Sllí, 

EVERGUÑIASE, v. r. Avergonzarse, 
correrse. 

EVERIAD. A DE, p. p. de Evkruiu 
Averiado. 

EVERIAR, v, n. Averiar: causar ii 

ocasionar averia. H Averiar: echar á 

! ™ 

I perder géneros ó mercancías 


i lisie ig de f. ducacfon, ( 



1 









6 9 o EVE 

EVERIARSÈ, v, r. Averiarse, alterar¬ 
se, deteriorarse: cebarse á perder los 
géneros ó mercaderías, 

EVERICIAD, ADE, p. p* de Bvsmt- 
ciar. Avariciado. 

EVERICIAR, v, a, Avariciar, codi' 
ciar, ambicionar: desear machas ri¬ 
quezas ó el goce de grandes bienes* 
EYERICIARSÈ, v. r. Avaricíarse, co~ ¡ 
diciarse* 

EVERICIE, s. f* Avaricia: apetito des¬ 
ordenado de adquirir bienes y rique¬ 
zas* j] S evericie rotnp es sac, reír. 
La avaricia rompe el saco, 
EVERICIOSj OSE, adj. Avaricioso, 
avaro, avariento, •) Més perd y tve- 
ricies que s ebundus, reír. Abad ava¬ 
riento por un bodigo pierde ciento* 
EVER1CÍOSEMÈNT, adv* de m. 

Avariciosamente* con avaricia* 
EVERÍE, s. f. Avería: daño, perjui¬ 
cio ó suceso de sagra ble. || mar* Ave¬ 
ria: daño que esperimema un buque 
ó deterioro de sus mercancías. Eve- 
ríe urdinarte. Averia ordinaria, ! 
Everie simple. Averia simple, [| Eve~ 
riavée * Averia vieja. ¡¡ Everie grosse. 
Averia gruesa, ¡¡ E ver les f pl* Despo¬ 
jos: la asadura, cabeza, pies, ctc. 7 de 
los animales que se han sacrificado* 
EVERIGUAD, ADE, p. p. de Everi- 
guar: Averiguado. 

EVERIGUAR, v. a. Averiguar: bus¬ 
car la verdad, tratar de descubrirla. 

| Averiguar, indagar, inquirir, re¬ 
buscar* || Qui tai u val everiguar , ca 
séue ha d 7 ebenJunar , refr. Quien 
las cosas mucho apura, no tiene vida 
segura* 

EVERIGU ARSÉj v. i\ A /erigtiarsc. 
descubrirse. 


EVE 

EVERÍGÜ I-CIÓ, s, f* Averiguación 

1 

investigación: la acción y el efecto de 
averiguar* 

EVERIGÜ EDO, ORE, s* Averigua¬ 
dor: el que averigua. 

EVERISTU, n* p* m* Evaristo. 
EVÈRN, s. m. mit* Averno, tártaro, 
i n fiemo* 

EVERQUE, ERE, s. Abarquero: el 
que hace ó vende abarcas* 
EVERQUÉREj s. f. Zarria: tira de 
cuero que se mete por los agujeros 
de ki abarca para asegurarla bien con 
la calzadera* 

EVERSIO, s. f* Aversión, repugnan¬ 
cia, antipatia, ¡j Aversión, odio, mala 
voluntad. 

EVESAl), A DE* p. p* de Evesau* 
Acostumbrado, habituado* 

EYESAR, v, a* Acostumbrar, habituar; 
poner en uso. 

EVESARSE* v. r, Acostumbrarse, ha¬ 
bituarse. 

EVESELLAD, A DE, p* p* de Evese- 
llar. Avasallado* 

EV ESE LLAR, v. a* Avasallar, some¬ 
ter, sujetar, dominar, rendir: poner 
bajo su dominio. 

EVESELLARSÉ, v* r. Avasallarse. 

someterse; rendirse vasallo* 
EVESELLEMÉNT, s. m* Avasalla¬ 
miento, vasallaje. 

EVES1NAD, ADE, p* p. Evesinak* 
Avecindado* 

EVECINAR, v* a. Avecindar: incluir 
en la lisia ó padrón de vecinos. 
EVESINARSÜ, v. r* Avecindarse, do* 
midliarse: hacerse vecino* 
EVESINDAR, v* a. Avecindar. V. 
EvKSlNAR 

EVESIÓ, s l. Evasión, huida: L ac- 
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cion y el efecto de evadirse. j¡ Eva¬ 
sión, efugio, escapatoria. 

EVES 1 L , IVE, adj. Evasivo: que fa¬ 
cilita ó procura la evasión, 
EVESIVEMÉNTj adv. de m. Evasi¬ 
vamente, de un modo evasivo, 
EVlADv A DE, p. p. de Evjah. Avia¬ 
do. 


EVIAR, v. a. Aviar, despachar, despe¬ 
dir: hacer quitar de delante. |j Aviar, 
preparar: disponer alguna cosa. 

EVIARSÉ, v, r, Aviarse, despacharse, 
despedirse* ¡¡ Aviarse, prepararse. 

EVICCIÓ, s, f É Eviccion: la obliga¬ 
ción de responder de una cosa trans¬ 
ferida á otra, jj Estar de evícció, fr. 
Estar de eviccion, 

EVlClADj ADE. p. p. de E vio ah . 
Mimado* 

EVICIAR, v. a. Mimar, contemplar: 
consentir que se adquieran vicios* 

EVICIARSÉj v. r. Mimarse, viciarse. 


EVICIEDURE, s. f Mimo, contem¬ 
plación || Fér eviciedures^ fr. Hacer 
mimos. 

EVÍGULE, s. f. Avíenla: especie de 
molusco. 


EVIDENCIAD; ADE, p, p. de Eviden¬ 
ciar, Evidenciado, 

EVIDENCIA!-, adj. m. y f. Eviden¬ 
cia!; que encierra ó contiene eviden¬ 
cia. 


EVIDENCIAR, v. a. Evidencian po¬ 
ner en evidencia, hacer patente una 
cosa, ponerla clara. 

EVIDENCIÀRSÈ, v, r, Evidenciarse: 
hacerse evidente. 

EVIDENCIE, 5. f. Evidencia, certeza, 
exactitud, claridad: el efecto de evi¬ 
denciar. || Evidencie mural. Eviden¬ 
cia mora!, certeza de cosa. 
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EVIDÉNT, ENTE, ad¡. Evidente, pa¬ 
tente, claro, manifiesto. 
EVIDENTMENT, adv, de m. Evi¬ 
dentemente, con evidencia, 

EVIDÈS, s* f. Avidez, codicia, deseo. 
EVI LID, IDE, p* p, de Evilir. Envi¬ 
lecido, 

EVÏLIR, v* a. Envilecer, degradar: ha¬ 
cer vil una persona. 

EVIÍJRSÈ, v. r. Envilecerse, degra¬ 
darse: convertirse en una persona vil 


y despreciable. 

EVINAD, ADE, p. p, de Evina*. Avi¬ 
nado, ¡j adj. Avinado: de color de 
vino, 

EVINAR. V. a. Avinar: empapar con 
vino. 

E VIN ARSÉ, v. r. Avinarse. 


EVINEGRAD, A DE, p, p. de E vi ne¬ 
gral Avinagrado, 

EVIÑEGRÁR, v. a. Avinagrar: con¬ 
venir en vinagre ó poner vinagre á 
alguna cosa . 


EVINEGRARSÉ. v. r. Avinagrarse: 

ponerse agria alguna cosa, 
EVINGUD. UDE, p. p, de Evenir, V, 


Evengud. 

EVfNGUDE, s. f. V, Ev^ngl-dï, 
EVTS, s. m. Aviso, advertencia, conse* 
jo. || A viso j noticia, nueva: primer 
conocimiento, que se adquiere de un 
asumo, [¡ Aviso.corrección, reprimen¬ 
da. 3 Aviso: buque destinado á tras¬ 
portar noticias extraordinarias. ¡Ve¬ 


reda; orden, aviso ó circular pasada 
á los pueblos vecinos ó á los habitan¬ 
tes del campo, |¡ Dunar evis, fr. Avi¬ 
sar, ¡I Enar ò estar sobr§ evi$¿ ir. Ir 
ó estar sobre aviso. 


EVISAD, ADE, p, p. de Evisar. Avi¬ 
sado, I adj. Avisado, advertido, dis- 
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creto, prudente, | Un evlsaj va! per 
deu, reír. Hombre prevenido vale 
por dos_ Castillo apercibido no es de¬ 
cebido, 

EVÍSAR, v. a. Avisar, anunciar, ad¬ 
vertir; dar aviso. || Avisar, aconsejar. 

EVISARSÈ, v k r. Avisarse, advenir¬ 
se: darse noticia ó conocimiento de 
las cosas. 

¿VISEDÚ, ORE, Si Avisador: el que 
avisa. |j Veredero: el que hace circu¬ 
lar los avisos caire los pueblos veci¬ 
nos ó los habitantes del campo, 

EVISPAÍ), A DE, p. p. de Evispah* 
Avispado. |i adj Avispa do. vivo, pru¬ 
dente, discreto. Avispado, descon¬ 
fiado, reservado. 

EVISPAR, v. a. Avispar, avivar, des¬ 
pejar, d espavilar, dispertar. ¡| Avis¬ 
par, aguijonear: picar las caballerías 
para hacer]us andar. 

EVISPARSÈ. v. r. Avisparse, despe¬ 
jarse, avivarse. 

EVIST, ÍSTE. ad¡. Vistor, reparado, 
mirado, notado. 

EVISTaD. A DE, p p. de E vista k. 
Avistado. 

EVISTAR, v. a. Avistar; descubrir con 
la vista ó percibir con ella, 

E VI STAR SÉ, \\ r. Avistarse, entre¬ 
vase: verse anís personas con otras, 

EVISTEMÉNT, a, m. V. Entbicviste. 

EVITAR BLE, adj. m. y f. Evitable: 
que puede evitarse. 

EVITAD, ADE, p. p. de Evn vr. Evitado. 

EVITAR, v. a. E vitar, evadir, esqui¬ 
var, huir. ¡! Evitar; hacer lo posible 
para eludir un daño ó peligro. 

EVITARSÉ, v. r % Evitarse, 

EViTECIÓ, s. f, ant. Evitación; la ac¬ 
ción y el efecto de evitar. 


Evr 

EVITUALLAD, ADE, p. p. de EyE- 
tullí Aft, Avituallado* 

E V 1TU ELLAR, v a. Avituallar: pro¬ 
veer de víveres ú vituallas. 

E VIVAD, A DE, p. p: de Ev:va¡c Avi¬ 
vado * 

EVIVAR, v, a. A vivar, reanimar: dar 
vida, (! Avivar, exjtar, aguzar. I[ Avi¬ 
var, atiza T’j, hablando, del fuego. 
Avivar, renovar, refrescar: hablando 
de colores. ¡| Evivar e< pas, ir. Avi¬ 
var el papo, 'i Evivar s íngéni. Ir. 
Aguzar el ingenia. 

E V I V A R S E, v _ r, .. \ v i va rs e, v i v i h c a r - 
se, reanimarse. A vivarse, ex liarse. 

EVI VEDÓ. ORE. s, Avivador: el que 
aviva, Avivador: papel ag igereado 
que se pone sobre la semilla del gu¬ 
sano de seda para que los gusanillos 
suban por el i medí d □ que se aniroan. 

EVU, s m. Evo: conjunto de mil ó 
mas años. j¡ Evo, eternidad: duración 
indetermi na da, 

E V U' i A D , A D E. p. p. d e E v u c \ u. 
Evocado, 

EVU CAR, v. a. Evocar, llamar: hacer 
venir á si, |'Evocar, invocar: pedir 
socorro ó ausilío- ¡j Evocar: llamar 
a los muertos de las tumbas. 

i» 

EVUÍ, x- m, y- Evuy. 

EVULSÍÓ, s. f. Evuhíon; la acción 
de arrancar. 

EVU LS1U, lyli, a dj. Ey.uls.ivo; que 
arranca, 

EVULUCIÓ, s. L Evolución: movi¬ 
miento o maniobra de las tropas en 
una formación. 

EV L LUCI U N A1), A DE, p. p, de 
Evolucionar. Evolucionado. 

EV ULL' C! UÑAR. v. a, Evolucionar: 
hacer evoluciones. 














E V U LUCI UN ARI, A R 1 E, ad j, Evo- 
Ilición irio; que pertenece d i us evo¬ 
luciones* 

L V O L Ij Cl UÑARSE, v, r. E vo lucio- 
nurse: hacerse evoluciones, 

EVULU FE, 5 , f. E voluta; linea espi- 
ral en forma de caracol, 

EVULUTÍU, I VE, adj. Evolutivo: 
que puede vari tr 6 modificar la evo- 

i 

lueioh, 

LVUQUEG1Q, s. fi Evocación: el acto 
y el efecto de evocar. 

E V U RRiBBLE, adj. m, y f. A borre- 
cicle, . dioso, detestable: digno de 
aborrecerse. 

EVURRJBELEMENT, a dr. de m. 
Aborreciblemente, odiosamente, 

E\ r URRID, IDE, p. p p de Evi ' Íí II ! |ü , I 
Aborrecido , odiado , detestado, j; 
Aburrido, fastidiado. jj i enír evur~ 
i iti t fr. Tener aborrecido. |j Estar 
evurrid, fr. Estar aburrido, 

E V U RRIDÓ, ORE, s, Aborreced o r: el 
que aborrece. 

EVURRIMÉNTj s, m, Aborre cimien¬ 
to, aversión, odio, mala voluntad.. J 
Aburrimiento, disgusto, enojo, dis- 
plicencin t fastidio, 

I‘A URR1R, v, a. Aboirecer, odiar, de¬ 
testar: tener aversión. 

LVURRIRSÈ, v. i\ Aborrecerse, 
odiarse: tenerse aversión, ¡| Aburrir- | 
se> enojarse, fastidiarse. 

EVU\, s. m. Hoy: el dia presenteu 
aquel en que vivimos. j| adv. de t. 
Hoy, al presente, en la actualidad, j] 
Evuy derretí, nv. adv. Esta m&ña.nm ¡| 
Evuy dccrpvéspre, m, adv. Esta tarde. 

II Evity véspre 6 enil^ ni. adv. Esta no¬ 
che. || Exuy die } cvuy en die, m. adv, . 
Hoy dia, hoy en día, actualmente* ¡¡ 




1 vuy ptr tmy, !r, Hoy por hoy. í¡ D" 
? uy e demà, m. idv. De hn-. á maña¬ 
na. prontamente. ¡| D’ evry e n ant ó 
endevant, adv, n?. Le hoy en adelan- 
tc, de hoy mas. bViyper mi y Jema 
per tu , reír* Los mazos del batan, 
unos se levantan y otros dan. :¡ Qui ha 
fét evuyferá ¿emá 7 fr. Quien piensa 


en mañana desconfía de luos Ande- 
se ia gaita por ei lugar. 

EX, pron. V. Eçipx. 

% 

EX, interj. So. chü: grito de que se sir¬ 
ven los carreteros y conductores de 
caballerías para detenerlas. 

EX, s. m. Ege ó eje: pieza de madera, 
hierro ú o tro material que pasa por 
el centro Je un cuerpo y le hace mo¬ 
ver con facilidad, ¡| Pusar y éx c se 
rodé, Ir. Enejar, 

hX À DE, s, fi Azada: instrumento para 
cavar la tierra. 

EXAM, $ m. Enjambre: el con jumo 
de abejas destinado á hacer el panal. 

J Enjambre: multitud de persona.^ 
animales ó cosa;. 

EX AM RLE, s. m. Ensanche, en sa íi- 
cha . ensanchamiento. |¡ Ensanche* 
extensión, dilatación. |! Ensanche, do- 
Ldcz: pliego de las ropas para poder¬ 
las ensanchar á gusto, j¡ Examples, 
pl. Ensanche, ensanchas: la parte de 
ropa que se deja en las costuras de 
los vestidos para poderlos ensanchar. 

Duuúr ixamphi.'i fr. Dar ensanche 
ó ensanchas Dar cuerda ó libertad, 

EXAP, s m. Hendedura, aben tura. 
Hendedura, quebraja, resqupbradu * 
ra T resquebrajadura, 

EXAUS, s. ni Arreglo, convenio. [| 
Fer exaiiSj fr. Convenirse, 

EXEBUC, s. m Sofoco, sofocon. so- 

* -r 
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ñon, sobarbada: embestida á repulsa 
dada con desprecio, 

EXEBUCAD, A DE, p, p, de Exrbi> 
car. Sofocado. 

FXEBUCAR, v, a, Sofocar: dar un so¬ 
fión, 

EXEBUCARSÉ, v. r. Sofoca v se, insul- 

r ? 

larse, 

EXEDADE, s. f. Azadada, azadonada: 
golpe de azada. 

t 

EXEDE, s. m. Azadón ero: herrero que 
hace azadas, azadones y demas ins¬ 
trumentos de labranza, 

EXE DETE, s. f. dim, de Ex ade. Aza¬ 
dilla, ázadica, azadón. 

j· 

EXEDO, s. m, dim, de Exad*\ Aza- 
doncillo. 

ÉXEDUTXE, s. f. V, Exedeti:, 

EXEFEGAD, A DE, p, p, de Exefe- 
uars'a Achubascado, 

EXE FEG ARSÉ. v* r. Achubascarse: 
cargarse la admosfera amenazando 
chubasco. 

EXEFLENAP, ADE, p, p, de Exe- 
fleñar. Achaflanado. 

EXEFLEWAR, v* a. Achaflanar, cha¬ 
flanar: cortar oblicuamente ios bor¬ 
des ó extremidades de un cuerpo ó 
superficie plana para que no salgan 
tamo los ángulos, 

EXEFLENARSÈ, v. r. Achaflanarse, 
chaflanarse, 

EXEFLENEDÓ, ORE, s. Achaflana¬ 
dor: el que achaflana ó hace chafla¬ 
nes, 

EXELENAD, ADE, p. p. de Exele- 
nar. Chalaneado, 

EXELENAR, v, r. Chalanear: hacer 
chalanes ó enseñar sus modos v ma- 

j 

ñeras, 

EX ÉL LE. s. f. Sobaco, V. Xélle. 


EXE 

EXELLERÓ, % m. Cuadrado.* pieza 
que se pone en las camisas debajo 
del sobaco para refuerzo, !| Exeltero 
Je quelsons. Entrepiernas, 

EXEMAD, ADE, p, p. de Exemar En¬ 
jambrado. 

EXEM AL. s. rn, Enjambradero: sitio 
donde enjambran las abejas, j] adj. 
A manera de enjambre ó multitud. | 
Fér un aigu exema /, tr. Llover á cán¬ 
taros. 

EXEMAR, v. n. Enjambrar, jabar¬ 
dear: formar enjambres las abejas. 

EX EM ARSÉ, v. r. Enjambrarse: rcu^ 
nirse en enjambres. 

EXEME MÉNT, s, m. EnjambramSen¬ 
tó: la acción de enjambrar. 

EXEMENADj ADE, p. p, de Exemic- 
nar. v a. Enjambrado, 

EXEMEX AR, v. a. Enjambrar; reco¬ 
ger los enjambres perdidos, sacar de 
las colmenas dos ó mas enjambres, 

EXEMPLAD, ADE, adj, y p, p. de 
Exemplar. Ensanchado. 

EXEMPLAR, v. a. Ensanchar, dila¬ 
tar, e¿tender, engrandecer. ;j Exem¬ 
plar es cor, fr. Ensanchar el cora¬ 
zón. 

EXEMPLARSÉ, v. r, Ensancharse, 
dilatarse. j| ñg. Ensancharse, darse 
im portando. 

EXEMPLEMÈNT, 5 m. Ensanche: 
la acción y el efecto de ensanchar, 

EXEMU RAD, ADE, adj. y p p. de 
Exemcrar. Humedecido, liento. 

EXEMURAR, v. a. Humedecer, Ren¬ 
tar: suavizar la tierra, 

EXEMURARSÉ, v. r. Humedecerse, 
Rentarse: reblandecerse la tierra. 

EXENCAD, ADE, p. p. de Exencar. 
Esparrancado. 


i 



EXE . 

EXENCAR, v, a. Esparrancan separar 
coias que deben estar unidas, |] 
Exentar ses carnés, Ir* Abrir las 
piernas, 

EXENCARSÈ, v r. Esparrancarse: 
ponerse con las piernas abiertas, 

EXENGUE, s m Coyunda: correa para 
sugetar los bueyes al yugo, jj 1 reurcr 
j' exengué de s esquena^ ir. Sacudir 
el bullo, zurrar la badana, sacar de 
¡a piel las correas. 

EXENQUERRA!), ADE. V. Ejekn- 

c.*d 

EXENQU ERRADEMÉNT, adv de 
m. Esparrancadamente. 

EXENQU ERR ARSÉ, v, r. V. Exkn- 

CARSli. 

EXENQUERREMÉNT, s. m. Espar- 
rancamiemo, des patarra mienta: la 
acción y el eiecto de esparrancarse* 

EXEPAD, A DE, p* p. de líxEfujt. 
Hendido* 

EXEPAR, v. a. Hender, abrir. ; Hen¬ 
der, dividir, partir* f¡ Hender, que¬ 
brajar, resquebrar, ¡j Exepar un que - 
héí, ír. Hender un cabello en el aire, 

EXEPARSE, v. r, Henderse, abrirse, 
Ü Henderse^ partirse, 

EXEPEDURL* s. f. Hendedura; corte 
ó abertura que no llega a dividir 
completamente un cuerpo* 

EXERID, IDE* adj. Vivaracho, despe¬ 
jado, despabilado. |J p p. de Extern, 
Despejado 

EXERIR, v, a. Despejar, despabilar, 
avivar. 

EXERIRSE, v, r* Despejarse, despabi¬ 
larse. serenarse. 

EXERM ENTADj ADE, p. P . de Exkk- 
m! nta n Sarmentado 

EXERMENTAR, v. i Sarmentar: rc- 


r EXI nq 5 

coger los sarmientos podados 
EXERM EN TEDÓ, ORE, s, Sarmen¬ 
tador; el que recoge los sarmientos 
podados. 

EXERüP* s. m, V. Xiíróp* 
EXhRUPAD, A DE, p, p. de Eierv- 
par , Jarabeado, jaropeado, ja rapo- 


I EXERUPAR, v* a, Jarabear, jaropear, 
jarapotear: dar ó recetar jarabe, 
EXERUPARSÉ, v, r. Jarabearse, ja¬ 
ropearse; tomar mucho jarabe. 
ÉXETADj A DE, p p. de Eketak* 
Achatado, aplastado, aplanado, 
EXETAR. v. a, Achatar* aplastar, 
aplanar, ¡j Achatar: hacer chatos* 
aplastar la nariz. 

EXETARSÉ, v, r. Achatarse, aplas¬ 
tarse. ¡¡ Achatarse: hacerse ó ponerse 
chato. 

EXE IE, 5. í, dim. de Axr;. Azuela. | 
V, Xetl. 

EXE adv. iie m. Así, de esta manera* 
de este modo. [ Ex i exi, m. adv. Así 
así. 1 Exi com exi ) conj. Asi como asi* 
de iodo* modos. ¡¡ Exi metéx, m. adv* 
Asi mismo. ¡¡ Exi que, conj. Asi que, 
de suerte que |j Es exí t ír. Es así. 
EXICaD, ADE, p. p.de Exjcir. Le- 
vantado. 

EXICAR, v a. Levantar, alzar, en¬ 
hestar: poner derecha una cosa. i| Le¬ 
vantar, alzar, elevar, subir; poner 
mas alto* ¡¡ Levantar, alzar: lomar del 
suelo* || ímpr. Alzar: coger una a una 
las hojas impresas para formar un 
volumen, || Exicar es cap, fi\ Levan¬ 
tar la cabeza* ¡I Exicar de entérre t Ir. 
Levantar del suelo* i Exicar pepe, 
ír. Alzar papel. 

EXICAR SE* v. r. Leva otarse, alzarse: 


mi. 








ponerse l«: pic. Leva 11 ta rse. alz irse: 1 
p o n e rsc d è re c h o [ M ... tcürsè dt $ lïii , 
ír. Lc j v:.i :it,: i se de ];i càm -j, ¿A7 . tir. b 

-•* i 

■ V et , !r, VIud rugar. ' ¿AW carsè ,p e 
í z i í / . Si :■ ] i via r s c. ¿x i a ; x è en tu - 

r‘ N 

. 

’ ízAzí, Jr. S iblevar>e. 
fcXlíàj IDE, p p. de Èxn*. SléÍïiIo 

EXÏ DE* s. t. Sali Ja, paseo, ¡| Salida: ! 
c:u!-i l n a de las veces que e¡ hombre, 
animal ó oís reo salen, en las corridas 
6 regalas. Fïr " i-r e.Wrfe, IV Salir, 

EX I DETE, s. f. d ? , <ie Ex ¡di; Salí- 
diea, pa seíto, /■» i oie t vr¿ t\ [r. 
Dar un pa se i to, 

EXIL,. udj\ m, v ï, rjili que ceuTcspm - 
de a! eje, 

EX ! N f FL,\ D, ADE t adj. d chindad ■: 
en forma tic cl vi ne la. 

EXÍRj v. i Salir. 

EXÒ, pron. rfc mostra li vo. Eso; sirve 
para designar 3o que esui práesímo 
de fiquel á quien nos dirigí ¡nos. | 
Per txó, m. adv. Por eso. Exo es 
exo, fr. Eso es eso, ¡¡ Ex i k i _y bàn 
pes\ ir* ¡ so hnv y nada mas. -Yo 
p.ríet. exo. ir. A o baldemos de 
eso. 

EXG i , s, m. Aleo- ma, la jc huela, 

Ex ò l dn do ío:x Alemana de dos 
hojas: una de insuda y otra de d s- 
irai, 

i'XORQUE, s. i Ajorca, brazalete: 
anillo de oro □ piala que usan como 
adorno las moras en i a muñeca ó 
por encima tos tonillos. 

EX U FLET v D, \ DE, a i j ■ ch u' a Jo: 

en forma de chula, 

EX LIG A i). A DE, p, p. de E.arnuo 
Enjugado, secado* enjuto. 

rXL GVR v, a. Enjugar, secar: quitar 




* EZE 

la humedid, \\ Enjugar, limpiar: se¬ 
car el sudor ó Ja humedad que des- 
piden algunos cuerpos. ¡| Lx ugar 
pnus¡ c Ames, vi fretxus, etc. Ago- 
tur. Tan 1 dnn i plóu es vént u exu- 
g.ic i i'cíip Tañí :■ ganado tamo ct mj- 

r * 1 f 0 /t v* 

do. Comido por servido. Di a y vito, 

KXUG ,RSÉ, v. r. En ¡ligarse* secarse. 

ExugUi t ¡pte sites, fr. A rrbp ¡te 
que sudas. 

E X U R D A D j A D E p o, de E x r un \r . 
Ensordecido. 

EXURD \R ; v. ¡i. Ensordecer: poner 
sordos. 

EXERDARSC, v, r. Ensordecerse: po¬ 
nerse sordo®, 

EXÚT, UTE, adj Enjuto, se.o, j| Se¬ 
co, áspero, desabrido: tratándose de 
una persona fría y de pocas pala¬ 
bras, j s. m. Sequía, sequedad. ¡| Y 
i¡i un rxnt estr.urdinari, fr, Hay 
gran requia, Té>nps exut . fr. Tiem- 
p >s ,:o ; D i/, exut . Ir, Pozo seco, 
enjuto ■ agoLíulo. 

EXUXí. adv. de m Así, de este modo, 
de esta manera. 

EY, inífifj, V. Eu 

EX IeULM), A DE, p, p- de Emscr> 
c ¡ ak , E acul nio, echado. 

KYECU LAR, v, a Eyacular, echar: 
ha i lando vie los productos de las se¬ 
creciones. 

EY 1 CU LECIÓ. s. f. Eyeculación: la 
acción de eyacular. |j Eyaculacion, 
emisión. 

EYECULEidÓ, ORE, adj. Eyacula ■ 
dnr, em isi vo. ¡| Cund. r -ctu c \*íc ule o . 
Conducto aya cu [ador. 

EZEQUIÈL, n, p. m. E teq uie!. 

EZEQtJIES, n, p. m. Ezaquhts, 
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FAC 

F, s* f, F: sexta letra del alfabeto y 
cuarta consóname. Se pronuncia éf, 
efe ó fé; y es otra de las mudas, sen¬ 
cillas y labiales, de simple y doble 
articulación directa é inversa, como 
se vé en fas* haf\ fret } flac, bufs . 1 
F, P. es abreviación de forte piano. 

FA. s, m. mus, Fa: cuarta voz de la es-* 
cala diatónica. 

FAHIUj n. p, m, Fabio. 

FABRIQUE, s, f. Fábrica, fabricación: 
la acción de fabricar. 1 Fábrica: edi¬ 
ficio donde se fabrica ó que está des* 
tinado á fabricar, |¡ Fábrica: edifici.0 
suntoso ó hecho con arlé, || Alfar: 
taller de alfarería. || Fábrica: idea fan¬ 
tástica ó quimérica. [¡ Dret de fábrl- ! 
que } fr. Fábrica ó derecho de fábrica, 

¡| Hómu de fábriquey fr.^Hombre de 
fábrica, hombre industrioso. |] Pered 
de fábrique, fr. Pared ó muro de fá¬ 
brica, 

FÁBULE, s. f, Fábula, apólogo: fic¬ 
ción artificiosa que encierra alguna 
verdad moral, || Fábula, cuento, con¬ 
seja. ¡| Fábula, rumor, falsedad: cuen- 
to hecho á gusto. ¡| Fábula, argu¬ 
mento: la trama de un poema épico. 
Fábula: el objeto de irrisión. ¡] Fá¬ 
bula, novela. ¡| Ser se fábuíe del 
mon , fr. Ser el hazme re ir. 

FA BURDO, s, m. V. Febuhdó. 

FACIL, ÁClLE, adj. Fácil: que cues™ 
ta poco de hacer, || Fácil, flojo, ftec- 
sible: que no tiene firmeza. || Fácil, 
blando: de poca consistencia. ;¡ Fácil 


FAL 

de fér , fr. Hacedero. 

FACILMÉNT, adv, de m. Fácilmente, 
sin dificultad. í| Fácilmente, con lige¬ 
reza, 

FACSÍMIL, s* m, Facsímile: voz pro¬ 
cedente del latín que significa per¬ 
fecta imitación. 

FACTÓTUM, s* m. Factótum: perso¬ 
na que ejerce varios cargos ó se en¬ 
tromete en todo género de servicios. 

FÁCULE, s F f. n&tr. Fácula: la parte 
mas brillante del disco del sol y tam¬ 
bién las manchas mas blancas que se 
observan en la luna. 

FAD, ADE, adj. Soso, insípido, insul- 
so, desabrido: sin saL 
! FADE, s. f. Hada, fada, hechicera. J 
Hada; cada una de las tres parcas, 

FAJE, s. f. Fabuco: el fruto del haya, 

FALDE, s. f. Regazo: U parte de 
nuestro cuerpo desde la cintura hasta 
las rodillas. |j Falda, halda, faldilla, 
faldón: la parte del vestido de muger 
ó hábito telar, desde la cintura abajo. 
[ Falda, halda, regazo: la parte del 
vestido desde la cintura á la rodilla 
en una persona sentada. || Falda, la¬ 
dera, vertiente, loma: la parte baja 
de las montanas* ]| Ca de falde í fr* 
Perrillo de falda. ¡| Gént de faldes } 
fr. Gente de faldas, [¡ Faldes errit~ 
mengades, fr, Haldas en cima. 

FALQUE, s f. Cuña, falca: pieza de 
j hierro o madera que termina en cor* 
te y se usa para dividir cuerpos sóli¬ 
dos ó ajustarlos y apretarlos á otros* 

¡ 

i 









FAL 


FAM 


l elcra: cuña del arado. || pL mar* 
Falcas: tablas que se colocan sobre 
ei costado del buque para adorno, 
para que no entre el agua y para que 
no caiga la gente a¡ mar. j) Falque de 
pope. Coronamiento* |¡ Falque de 
prove * Bandida. 

FALS, áLSEj adj, Falso: que no es 
verdadero* |] Falso, engañoso, menti¬ 
roso, IFnfals, m. adv* En falso, [| 
Pórte false, ir. Puerta falsa, privada, 
accesoria, secreta, esc usada, reserva¬ 
da, |[ Tencar en /ais. fr* Cerrar en 
falso, || Fér une clan faIsey fr. Fal¬ 
sear la llave, Més fals que Judes , 
fr. Mas falso que Judas. |] Pusar es 
péu en fals , fr. Poner el pie en vago* 
[| s* f. pL mus. Falsas, disonantes. 

FáLSEBRAGUE ? s. f. fort. Falsabra¬ 
ga, contramuralla, contramuro: mu¬ 
ralla baja para la defensa de la prin¬ 
cipal. 

FALSEMARRE, s, f. mar. Falsamar¬ 
ra: cuerda con que se amarra la lan¬ 
cha por la popa del buque. 

FAL5EMÉNT, adv* de ni. Falsamen- 
mente, con falsedad* 

FáLSEPURTADE, s. f. Falsapona- 
da: lo que va delante de la portada 
de un libro, 

FALSERÉGGLE, s, f, Falsilla, falsa- 
regla, pautilla, ringlero: papel pauta¬ 
do que se pone debajo de] que se ha 
de escribir para que las lineas salgan 


rectas. 

FÁLT, ALTE* adj, Falto, defectuoso: 
que no es completo* jj Falto, despro ¬ 
visto, necesitado, ¡| Falt de judici, fr. 
Falto de juicio. || Faite a’ experién- 
cie } fr. Falta de experiencia, 

FALTE, s. f* Falta, defecto, L Falta, 


necesidad, precisión, [j Falta, culpa, 
pecado. Jj Falla, equivocación, yerro. 

|| Falta, déficit, ¡5 Falta: caída de U 
pelota fuera de los limites señalados 
en d juego. |¡ Falta: cese de Ja mens¬ 
truación, || Sms falle, m. adv. Sin 
falta. |¡ Per faite d' altri , m* adv, A 
falta de hombres buenos, A falta de 
pan buenas son tortas* |j Faite de 
críanse. I ñ urbanidad. [¡ Falte de ga¬ 
ne. Inapetencia, desgana* ¡j Fa, te de 
/orses } ir. Falta de fuerzas. j| Fér fal¬ 
te, fr. Fallar, || Per faite d' altres 
mun pare fou baile, reír. Por falta de 
hombres buenos hicieron a mi padre 
Alcalde* || Qui no sab qusllar ses 
séusfaltis , mal qucik rá ses deis aU 
tres , reír. Quien dice lo suyo* mal 
callará lo ageno. || Caure 1 en falte, fr. 
Caer en falta, fallar* || Fér falte , fr. 
Hacer falta* 

FALL, s* m. Fallo, semencia desisíoa 
tomada por el juez* || Fallo: en el 
juego de cartas, no servir al palo que 
se juega* || Dimar es fall , ir* Fallar, 
echar el fallo. 

FALLE, s. f. Falla, fulla, pitia. ¡| Fér 
falle y fr* Fallar* 

FALLU, s. m, V. Fail* 

FAM, s, m* Hambre, apetito: deseo ó 
ganas de comer. ¡¡ Hambre: deseo ve- 
hemento de comer. ¡¡ Hambre- esca¬ 
sez ó carestía de alimentos, |J Ham¬ 
bre: ardiente deseo de alguna cosa. [| 
Fam quenére, Hambre canina, gazu¬ 
za. || Fam de quinfa dies * Hambre de 
tres semanas, [[ Fér petir ò fér pes- 
sar f:m, fr. Hambrear. |] Melar de 
fam , fr. Matar de hambre* |j Murir de 
fam , fr* Clarearse, morirse de ham¬ 
bre. I! Mórt de fam. Pelagatos, || Epe- 
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gar se fam ò trèurèr e còleú de se 
mï'èi ie, fr, Despiojar, Petirde fitm í 
t'r. Caerse Je Hambre, desesperarse. ¡¡ 
Qui te fa ■: sumie roltus , fr. Quien 
bueyes ha perdido cencerros se le an¬ 
tojan. |¡ Ningú se mòr de famy nwits 
de farts . Mé v s en mitren de f mis 
que de fam 7 reír. De hambre nadie 
vi morir, Je mucho comer cien mil. 

¡¡ Qui té fam nú trote es pa da, fr. 
A hambre no hay pan duro. 

FAM F, s. f, Fama, rumor: vos públi¬ 
ca. ! ama. renombre, reputación, ¡J 
Dunarfame í fr. Dar fama ó crédito, 
| Male Jame, Mala fama, infamia, 
deshonor. || Cóbre fame y puset e 
jéurer, refr. Cobra buena fama y 
échate á dormir, Uns ténen sáfame 
y altres carden se llane , reír. Unos 
tienen la fama y otros cardan la lana. 
Uno come la fruta aceda y otro tiene 
la demera, |] Val més fame que dub- 
bles , reír. Mas vale buena fama que 
cama dorada. Buena fama harto en¬ 
cubre. 

FÁMUL, ULE, s. Fámulo, criado, 

FANG, s. m. Fango, lodo, barro, |¡ 
Fang mòlt y pudénL Cieno, tarquín. 

¡) Fang llentiscos. Légamo. [ Fang 
qui se crie eont i ha kcgud aigti malí 
de témps. Lama. || Fang de mentre 
de cases. Argamasa, mortero: mezcla 
de cal y tierra ó arena. Fang qui 
s 1 egafe e se róbe y si seque. Cascar¬ 
ria. l Picarse e nes fatiga ir. Meterse 
en un cenegal, ¡| Surtir des fang, fr. 
Salir del lodo ó de un cenegil. jf 
Fang y cals cubrexen njfclts de wa¡s\ 
refr. Bous y gaban cubren mucho 
mil, ¡¡ Fugir des fang y cáurer e nes 
berranc. refr, Huir de! lodo v caer 


FAS 

en el atascadero. 

PANGUE, s. f, Panga: especie de hor¬ 
quilla para remover la tierra, 

FARDU, s. m. Fardo, bulto: grande 
lio de ropas, mercaderías, etc,, para 
trasportarse de un punto á otro, 

FÁRREGU, s. m. Fárrago: conjunto 
ó mezcla de cosas inútiles y mal or¬ 
denadas, 

FaRRU, s. m. Farro: trigo escanda. ¡| 
Farro: cebada mondada ó harina de 
cebada. 

FARSE, s, f. Farsa, fábula, comedia; 
pieza cómica de asa tito ridículo, ]j 
Farsa: cualquier cosa ridicula. ¡] Far¬ 
sa, engaño, embuste, trapaza, 

FART, ARTE, adj. Harto, lleno, sa¬ 
tisfecho, 5 s. Comilón, gloton, tra¬ 
gón: el que come mucho. ¡¡ s. ni. 
Hartazgo: la acción de hartarse, j| 
Comilona, comilitona: manjar abun¬ 
dante y esplendido. [¡ Tunda, paliza, 
I[ Estar fartj fr. Estar harto* J Es 
fart may está es&eciad, refr. El tra¬ 
gón nunca está harto [¡ Dunar un 
fart de lléne . Ir. Dar una paliza, apa¬ 
lear, dar una tunda de palos, cargar 
Je llena, ¡j Farts y dejuns no menjen 
junt$, refr. El harto, del ayuno, no 
tiene duelo ninguno. || Péndrer un 
fartj ir. Darse un hartazgo. 

PARI i s. m f Faro: torre junto al mar 
donde se pone una luz ó farol con 
reverbero para servir de guia á ios 
navegantes. 

FAS, s. m. Tinieblas: maitines de los 
tres últimos dias de semana santa. i] 
Fronde; pala ó parte inferior délas 
ramas de la palmera, que sirve de 
juguete á los niños por semana santa 
pegando al suelo, |j Fas: lo que es 
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permitido, justo ó conveniente. Se 
asa en esta frase: per fas ó per né « 
fes; por fas ó por nefas, justa ó injus¬ 
tamente, ¡ Faz, cara, aspecto, ¡¡ astr. 
Face: cualquiera representación o 
aspecto de la luna, ¡j Pigar entórrg 
emb es fas a fessar, fr. Matar judíos. 
En fas ceñitdé, fr. Con torvo ceño, 
I E pritnére fas f fr, A prima faz, ¡ 
En fas ¡ fr. En faz, en presencia, 

FAS DE FURMIGUE, s. m. Teles- 
pió, bolsa de pastor, zurrón de pere¬ 
grino, pan y quesillo: planta, 

FÁSTIG, 5 , m. Hastio, asco; repug¬ 
nancia á la comida ó á los manjares, 
| Hastio, asco, aborrecimiento á 
ciertas cosas, ¡j Fér fas ti g, fr. Hacer 
ó dar asco. |¡ Tenir fástig/ fr. Tener, 
asco, tediar, estar embazado. 

FASTUS, s, m. pL Fastos, anales. 

FAT, s. m. p, u. Hado, destino, suer¬ 
te* H Vp Fad. ¡] E bòn ò e mal fat , 
ejudeti se mitat, reír. Ayúdate y Dios 
te ayudará. 

FATU Ò 

FATUU, ATUE, adj. Fatuo. tonto, 
necio, simple, imbécil, 

FATX, 5 . rn. Haya: árbol de corteza 
blanca y madera muy dura, j mar. 
Facha. ¡[ P usar sé en fatx, fr. Ponerse 
en faciia: parar el curso de una nave 
poniendo unas velas en sentido con¬ 
trario ó las otras. || Estar en fatx 3 fr. 
Estar en facha. 

FATXE, s. f. Facha, riguru, aspecto, 
traza, jj mar. V* Fatx, [\ Teñir male 
fatxe r fr. Tener mala traza. ¡ Fatxe 
e fatxe¡ fr. Cara á cara, lacha ¿fa¬ 
cha* 

FAUNE, s. f. faist. nat. Fauna: el 
tratado que describe los animales de 


un país, 

FAUNU, s. ni. mit. Fauno: el rey de 
los aborigenses, hijo de Pico y nieto 
de Saturno, que predecía á los hom¬ 
bres sus destinos. |] Fauno, silvano: 
monstruo mitológico campestre. 

FáUS, s. í . Hoz, falce, dalle, segado¬ 
ra.: especie de cuchillo corvo pora se¬ 
gar, ¡j Se faus de le mort. La gua¬ 
daña, 

PAUSTEMÉNT, adv de m* Fausta¬ 
mente, con satisfacción, con gloría* 
con felicidad, 

F À l S I U y À U ST E, ad j. Fa u si o, a fo r- 
tunado, feliz, dichoso. |j Fausto, pom¬ 
poso, orgulloso. U s T m, Fausto, fasto, 
vanidad, ostentación* || Fausto, orgu¬ 
llo, soberbia, 

FAVEj s, í\ Haba: el fruto de la plan¬ 
ta del mismo nombre. ] Haba, ron- 
cha> habón: tumor en forma de haba 
que se levanta en la piel. |j Haba: tu* 
mor de sangre en la boca de ios ani¬ 
males, j¡ Fave egipcieque. Colocasia, 
haba de Egipto, [¡ Fave pudente. Ha¬ 
ba hedionda. ¡| Tave quenine. Mata- 
can* ¡ Fa ve de les Índies, Judia, fri¬ 
so!. | Fave de S . Ignàçi, Haba de 
S. Ignacio, jj No puder dir /ave, fr. 
No poder echarel aliento, ¡¡ Dé ti done 
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faves e qui no té quexals, reír. 
Da Dios habas á quien no tiene qui¬ 
jadas, ¡¡ Tréurer faves d dlle* fr. Sa¬ 
car ¡os pies de las alforjas ó del pla¬ 
to* J Fquestes son faves cttntades, fr. 
Esas son habas contadas. || Exo son 
faves d' altre pené , fr, Eso son habas 
de otro costal. || Cuant ses faves ja 
fan clócy nostramu es cuant me móc, 
reír. Cuando las habas están en gra¬ 
no, una higa para nuestro amo. 
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FAXE, s. í. Faja: pieza de ropa mucho 
mas larga que ancha para ceñir el ¡ 
cuerpo. H Faja, banda, cintura: espe¬ 
cie de adorno 6 condecoración. 
Ceñidor, la faja que usan los ecle¬ 
siásticos para ceñirse la sotana, ■] Ro¬ 
dapié; faja que se pinta junto al pa- 
vimiemo en las paredes. ‘| Fagero: la 
faja de punto para los niños, 

FAY, s. m. Fay: especie de tela de 
seda, 

FE } s, f. Fe; la primera de las virtudes 
teologales, ¡f Fe: confianza y buen 
concepto que se [¡ene de las cosas, |¡ 
Fe, crédito, creencia. |j Fe, promesa, 
palabra empeñada, || Fé, seguridad, 
aseveración. \ Fe, testimonio, certifi¬ 
cación, || Fe, fidelidad, lealtad. j| Fe 
i ive. Fe viva, jj fe mórté. Fe muer¬ 
ta, ] E je o en bóne fe t m. adv. A fe, 
á fe mía, en buena fe, ;| Bóne fe. 
Buena fe. || Male fe, Male fe. De 
bóne fe, m. adv. De btena fe, en 
confianza, || E fe de cristià betiad, m. 
adv. A fe de cristiano, á fe de caba¬ 
llero, |j Fér fe, !>* Hacer fe, [| Dimar 
fe } fr. Dar fe, asegurar, || Fn fe , m, 
adv. Fn fe, en fuerza, en virtud, 
Enar de tone fe, fr. Ir á la buena de 
Dios, No teñir fe, fr. No tener fe, 
no tener confianza, 

FEBIÁ, n* p. m. Fabián, 

FEBIOL, s. m. Caramillo, ilautíto. 
torio roto: especie de flauta campes¬ 
tre. 

FEBiRADE, s. í. Cale mu ron. 

r 

FEBRE, s, f. Fiebre, calentu ra: estado 
de los enfermos en que hay calor y 
movimiento desordenado del pulso, 
j: fig. Fiebre, inquietud, emoción. || 
Febre cuntínue. Fiebre cuntirina, |¡ 


FEB 701 

Febrc ihtermitéut. Calentura inter¬ 
míteme. ¡j Fe Are grbge ò bbnnt ne¬ 
gre. Fiebre amarilla, bombo negro, 
í Fébre JLf ligne. Calentura maligna, 
tabardillo. Febre de cuni , Calentu¬ 
ra de pollo para comer gallina. [| 
Eumentar se fébre t fr. Recargar la 
calentura* ¡] Tenir fébre , fr. Tener 
calentura, ¡j Entrar se fébre, fr. En¬ 
trar ó acometer la calentura. || Tear 
se fébre. fr. Cortar la calentura, 

FEBRE, s. m. Febrero: el segundo 
mes del año y el mas corto de todos: 
pues solo tiene zft dias. y si el año es 
bisiesto 29. |! Febreret curt , en 2# 
dies en suri, reír, Febrerillo, el cor¬ 
to, son sus dias veinte y ocho. |¡ Fe- 
breret curt, fret cóm un ture; febre- 
ret curt, pitjo que 's ture , refr. Fe¬ 
brero corto, frió y remojo; febrero el 
cono que mató á su hermano á hur¬ 
to; febrero el loco, sacó á su herma¬ 
no al sol y apedreóle. ¡| Es febré 
trèu ets órdis des bulqué, refr. Por 
febrero nace el cemcntero. 

FE BRETE, s, f. dim, de Fébre. Ca¬ 
lenturilla, 

FEBRE I JAR, v. n, Tener calen¬ 
tura. 

FEERICA D, A DE. p. p, de Feéricas, 
Fabricado. 

FEERICA NT, p. a. de Ferrí car. Fa¬ 
bricante; que fabrica, [j s, m. Fabri¬ 
cante, fabricador, fabriquero: el amo, 
maestro ó artista de alguna fábrica, 
|| getund. Fabricando. 

FEBRICAR, v. a. Fabricar, construir, 
edificar. || Fabricar, trazar, inventar. 

FEBRICÁRSÉ, v. r. Fabri curse, cons¬ 
truirse. 

FE BRIO IT, n. p. m, Fabrído, 
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FEBRJFUGU, LIGUE, adj. Febrífu¬ 
ga que es propio para promover ca¬ 
lentura ó para contrarestaria. 

FEBRIL, adj, m, y f. Febti 1 : que per¬ 
tenece á la fiebre. [| Fabril: que per¬ 
tenece á la fabricación, 

FEBRIQUECIÜ, s. f. Fabricación, fa¬ 
brico : k acción de fabricar. 

FEBRIQUEDÓ* GRE, s. Fabricador, 
fabricante; el que fabrica. | ! F ebrique- 
dè de mentides y fr. Embustero, em¬ 
brollón. 

FEBRON, s, m, aünr de Fíp.bü. Ca¬ 
lenturea. 

FERROS, OSE, adj, Calémuriente, fe¬ 
bricitante, febril: que padece ó tiene 
calentura. 

FKBU, s. m. pees. Febo, Apolo, sol: 
el Dios de.1 paraíso. 

FERULETE, s. m. dítn. de Fágcle. 
Fa bu lilla, íabulita, 

FEBULISTE, s. m. Fabulista, fabu¬ 
lador; el que compone, escribe ó 
cuenta fábulas, 

FEBULOSj OSE, adj, Fabuloso: que 
contiene fábula. J] Fabuloso, dudoso, 
incierto. 

FEBÚLOSEMENT, adv. de m. Fabu¬ 


losamente. 

é 

FEBURDO, s. m, mus. Fabordon; 
modo de cantar con igualdad y sin 
medida. 

FECCIÓ, s. f t Facción: acción ó servi¬ 
cio militar. Facción, pandilla, ban¬ 
do, partido. ¡¡ Facción; delincación ó 
aire de k cara, i! Facción: pumo de 
uncentila. !¡ Facción: levantamiento 
de gente armada. ¡| Estar de fecció , 
fr. Estar de facción. |j Tenir bones 
feccions, fr. Tener buenas facciones, 
ser de cara agraciada. 
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FECCJOS, OSE, adj, Faccioso, se'dici- 
cioso: perturbador de Lt tranquilidad 
pública, j Faccionario, partidario de 
algún bando ó partido. 
FECGIOSEMÉNT, adv. de ni. Faccit - 
sámeme, de una manera facciosa. 

FECC 1 UÑAD, A DE, p, p. de FrCCIU" 
han. Faceto nado. 

FECCÏUN ADEMÉNT, adv. de m. 
Faccionadamcme, á modo de facción. 

FLCCIUN AR ; v. a. Faccionar, insur¬ 
reccionar. sublevar: dividiren faccio¬ 
nes o bandos, [j Faccionar: imprimir 
la forma ó facción á alguna cosa. 

FECÈCÍ E, s, f, am. Facería, represen¬ 
tación, comedia. ¡| Facería, bufona¬ 


da, chiste, sal, donaire. ¡ Férse fecà - 
cié T fr. Hacer ó representar una cusa, 
Ü Cüntetnjpiar se fececie, fr. Contem¬ 


plar lo que se hace. 
FECETE, s. f. Faceta, careta. 


Face¬ 


ta: cara ó lado de un diamante, 


FECÉTU, ÉTE, adj. Chistoso, grado 


so, festivo, jovial. 
FECI AL, adj. m, y 
tenece ú k cara. 


f. Facial: que per- 
|| Ángtíl ferial* fr. 


Angulo facial, 

FEC 1 LET, ETE, adj. dim. de Fácil., 
Facilillo, 

FEC 1 LIDAT, s. f. Facilidad, soltura; 
poca dificultad en hacer las cosas, ¡j 
Facilidad, ligereza: prontitud en el 
obrar [ Facilidad, condescendencia; 
debilidad ae carácter. 


FECILÍSSIM, IMEj adj. sup. de Fá¬ 
cil, Facilísimo, muy fácil. 

FECíLi FAD, AÒE, p, p, de Fecilí- 
tar* Facilitado. 

FECI LITAR, v, a. Facilitar, hacer fá¬ 
cil, quitar obstáculos. 
FECILITARSÉj y. r. Facilitarse* 
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FÈCÍ NEROS, OSE, adj. Facineroso, 
malvado, criminal. 

FECINEROS EMÉNT, adv. de m. 
Malvadamente, nefandamente, im- 
piamen te, 


FECTIBBLE, adj, m. y f. Factible, 


hacedero: que puede hacerse. 

FECTIBBLEMÉNT. adv. de m, Fac¬ 
tiblemente, de un modo factible. 
FFiCTIt I, IOIE, adj. Facticio, artifi¬ 
cial. 


FEGTÓy 

FECTOR, ORE* s. Factor, hacedor, 
agente: el que hace. |¡ Factor, insti¬ 
tor; comisionado para comprar, ven- 
der y otros negocios. Factor: cada 
uno de los números que sirven para 
U multiplicación* 


FFCTU R A D, A DE, p. p. de Frctr- 
rar Facturado, 

FhCTU RAR, v. a * Facturar: poncr ó 
incluir en factura, 

FECTURARSL, v. r. Facturarse: po¬ 
nerse en factura 

FEGTURE, s. i' Factura: cuenta del 
coste y costas de las mercaderías com¬ 
pradas por el factor, ¡j ant. Factura, 
hechura: la acción y el efecto de ha¬ 


cer. 

FECTURÍE, 3. t\ Fací orío, í iciorage: 
el empleo y también la oficina del 
factor. 

FÈGULE, s. í.. Fécula: la parte de al¬ 
midón que tienen algunos vegetales, 
como el trigo, la patata, etc. 

FECULÉNT. ENTE v 
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PEGUEOS, OSE. adj, Feculento: que 
tiene fécula. 

FECULTAD, ADE, p, p. de Fecgl- 
tar, Facultado. [| s. f. Facultad V. 
F ÜCf’M \ J. 
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FEGULTAR, v, a. Facultar, autori¬ 
zar: dar facultad ó poder. 

FECULTARSIi, v. r. Facultarse, au¬ 
torizarse* 

FECULTAT, s* f Facultad, fuerza, 
potencia: virtud para obrar. \\ Facul¬ 
tad, ciencia, arle, Jj Facultad, licen¬ 
cia, permiso: libertad para hacer, ¡¡ 
Facultad: el conjunto de profesores 
de un ciencia* " FecMltüis* pl- FacuL 
tadeSj bienes* riquezas, medios. [ Ft- 
cúltat ruejo. Facultad mayor: como 
la filosofía, teología, abogacía, medi¬ 
cina, farmacia, etc, 

FECULTETIU, IVE, adj. Facultati¬ 
vo: que pertenece á alguna facultad. 
Facultativo', potestativo: que perte¬ 
nece al poder ó facultad de hacer al¬ 
guna cosa* Facultativo: que da fa¬ 
cultad. • s* m Facultativo: el que 
profesa alguna facultad* 

F EC U Lf í' ET i Y E M E N T, a d v. d c m. 
Facultativamente, según las reglas de 
alguna facultad. 

FECUNDABALE, adj. m. y i. Fecun¬ 
da ble, fecundizable: que puede ser 
fecundado. 

FECUNDAD, A DE, p, p* de Fecun¬ 
dar* Fecundado. 

FECUNDAR, v. a. Fecundar* fecun¬ 
dizar* fertilizar; hacer fecundo ó que 
produzca, 

FECUNDARSE, v. r. Fecundarse, fe¬ 
cundizarse, 

FECt NDECTÓ, *s* í. Fecundación: la 
acción de fecundar* 

F ECU N DEMENT , adv* de ni. Fe 
cundamente, nbun btn temante, 

FECUN Di DAT, s* f. Fecundidad, 
abundancia, fertilidad; hi facultad de 
producir. 
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FECUNDÍIv, s. í\ Facundia: abundan¬ 
cia de palabras y frases* ,] Facundia, 
elocuencia* elegancia de estilo, gracia 
en el decir. 

FLCUNDISAR, v. a, V. Fecundar* 

FECUXDU, LINDE, adj. Fecundo, 
abundante* fértil, fructífero, feraz 1 
Facundo, elocuente: que habla bien 
y con propiedad, j| n. p. ni. Facundo* 

FE-DAR, v. a* p. u Radar, augurar, 
predecir, pronosticar, | Males fades 
el van fedai\ fr. Nadó con mala es¬ 
trella. 

FE DE» s, f* Compasión, con mise ru¬ 
cien» |¡ Entrañas. Trcurvr se fcde 9 
fr. Echar ios boles, vomitar las en¬ 
tra ñas. ¡¡ No tenir fede, fr. No tener 
piedad, ser un bárbaro. 

FEDERAD, -IDE. p* p. de Fkdhr.vf, 
Federado, 

FEDERAL, adj. m, y f. Federal: que 
pertenece á la federación. 

FEDERAR, v, a. Federar, confederar, 
coaligar* 

FEDERARSÈ* v. r, Federarse, confe¬ 
derarse, coa ligarse, 

FEDERECIÓ, s + f* Federación* con- 
federación. 

FEDERELISME, s. m. Federaliando: 
sistema político que consiste en la 
administració ti i tule pendiente de va.- 
rias provincias ó estados, que solo en 
asuntos de ínteres general obedecen 
al gobierno central, nombrado por 
todos. 

F EDERE LISTE, s, m. Fede relista: 
partidario del Federalismo, 

FEDERETÍU, IVE* adj 4 Federativo, 

federal. 

FEDERICU, n. p m. Federico. 

FEDIGARj v a. Fadigar tantear: usar 


FEI 

del derecho de fe diga. 

FEDIGUE, s. f, Fadiga, tanteo, ptcla- 
cion: el derecho del señor de domi¬ 
nio directo, siempre que se enagena 

la cosa dada en eníitéusis* 

* 

FEDRf, INE, s* Mozo, mancebo, don¬ 
cel: el joven soltero que está en esta¬ 
do de casarse. || Mancebo, aprendiz: 
el oficial de algún arte ü oficio. ]| 
adj. Soltero, célibe, celibato: el que 
no está casado. 

FEDRÏN ATJE. s. m* Celibato, solte¬ 
ría: el estado de soltero. J uvemud, 
mocedad* 

FEDRINET, ETE. s. dim, de FrdrÍ. 
Mocico* mocito. 

FEDRINET JAD, ADF, p* p. de Fe- 
diunjitjak. Moceado. 

FEDRINET JAR, v. n, Mocear: em^ 
pezar á ser mozo* entrar en tal edad. 

|| Mocear: hacer vida de soltero, lo¬ 
quear. 

FEÈL, adj. ir. y r. Fiel, leal: que guar* 
da fidelidad, ¡¡ s. m* Fiel: la espiga ó 
lengüeta de 1 ¡i balanza. 

FEELDATj s. f. Fealdad, deformidad, 

|| Fealdad, torpeza, deshonestidad, ¡j 
Fidelidad. 

FEÈLMENT, adv. de m. Fielmente, 
con fidelidad* 

FKEMÉNTj udv. de m. Feamente, 
con fealdad, j| Feamente, brutalmen¬ 
te, torpemente. 

FÈFAÜT, s, m. mus* Fe.faui: el sexto 
signo musical que distingue la nota 
fa. 

FEHEGENT, adj* m. vi. Fehaciente: 
que hace fe o acredita* 

i FEINADE, s. f. V. Feine* |j bér une 

l 

gran feinade* fr. Trabajar mucho, 
hacer un gran trabajo. q Se feina.de 
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¿Í£ tols. fr. b’l trabajo de todos. 

FEINE, s, f. Trabajo, labor, ocupa¬ 
ción. ¡I Feine gid es fz. Labor, ¡j F ei- 
n e a e c i sir h b u rd a r. Labor, ¡1 F ei ne 

„ , ' ■*! ï 

fétè. Trabajo, j Feine de case. Ha- 

_ji i 

cien d a . |t F ein r g r s-e per fér une 
cáse. Obr», || Feibte estreuFJinaHe 
qui si ïí capen molts. Faena. Feine ^ 
grosses. Trabajos, o' -ras, | Fér fel ne ^ 
fr. Trabajar, [| F ér des feines, fr, Ea- 
c retar, hacer de cuerpo. j¡ Dimar fèL 
ne. fr. Dar trabajo ó que trabajar, j] 
Tenir feine, fr. Tmer trabajo, tener 
pan. |J Heveri feine de $’ irfici, fr. 
Gorrer d oficio, ¡j Dones feines tsn- 
driï , ir. Allá sfe ks hayan, EI ¡uego 
de Anton Perulero, cada cual que 
atíénd : Á s;t jüego. || Fér une fine 
equ bade. fr. Hacer una cosa perfec- 
tisimamente ó á las mil maravillói. |J 
Feine fe té no té destorb, refr. Duer¬ 
me J nan y yace, que tu asno pace. |¡ 
F ehw cu nensade es mitj eqreradc, 
reír. Li comer y cl rascar todo es em¬ 
pezar, Obra comenzada medio aca¬ 
rada , }| Feine fé:e :é bòn aire, refr. 
Lo que puedas hacer boy no lo dejes 
para mañana. j| Se feine den ja a ja, 
qui fa y desfà, reír. Tejer y destejer* 
La ida de Pemelope. |' Cade u cerque 
feine es séu ufe:, loe. Van à misa 
los zapateros, ruegan a Dios mueran 
cueros. ¡¡ Qui es de feine no le Jóxi, 

- ir,ó que no S s qúéxi, reír. El traba¬ 
jador que trabaje y de trabajar no se 
escape.' Q No fa sin > una feine y en¬ 
care milféte, refr. Arremangóse mi 
nuera y volcó en el fuego la caldera, 
FEINE, ERE, adj. Trabajador, labo¬ 
rioso, hacendoso, ¡[ E ne: mal feine 
cap feine li vé bé. refr. Donde hay 


FEL 

I ‘ i ,. 

gana hay maña, 

PEINETE, s, f, dim, de Feine* Tra ■ 
bajico, traboji 1 Lo, trabajara, trabajue- 
lo, haéeridUtu. 

FEISÁ, s. m. Faisán; ave, j Fcisá seu- 
vaíje , Faisán silvestre. 

FFÍSSIM, IMS f adj. sup. de FÉu. Fcí- 
simo, muy feo, 

FEJA, s. m. Hayal, ha vedo, hayucal, 
hayuco; terreno plantado de hayas. 

■t 

FEJ 0 U s* m, Alforjon; t rigo negro ó 
sarraceno, del que también se hace 
pan. 

FEL. s. m. Hiel: líquido muy amargo 
que segrega el hígado y se deposita 
en l.i vegiga que tiene debajo. I! fig 
Hiel, disgusto, contrariedad. |j Bufé - 
te jes jél. Vegiga de la hiel* ¡¡ FU 
sobrexid Ictericia, tericiru tiricia, [| 

F él des vi. Hez del vino. j| Sobrexir 
es fèL Atiriciarse, f Trèurer es fél 
per se boque, fr. Echar los bofes* la 
hiel, los hígados, |¡ Qui menjejél no 
pod escupir mél , refr. Boca con due¬ 
lo no dice bueno. Quien tiene mal 
en el trasero no puede estar quedo. 

FELANGE, s. f. Falange: cada uno 
de los huesos de que se componen 
los dedos. [I mil. Falange: cuerpo de 
infanteria. |j Falange: según Carlos 
Fourier, el conjunto de personas que 
debe ocupar un fdatmerïo. 
FELAQUEj s, f. Tunda, leña, paliza, 
palos. |! Durar /claque, ir. Dar leña, 
dar palos. ¡ Ha rehud une bone felá* 
qu/ fr, Ha recibido tina buena pa¬ 
liza. 

FEL AS, adj. m. y f. Falaz, falso, en¬ 
gañoso* astuto. 

FELCáD, s, m. Bandada, multitud. [[ 
Félcad d* ucélls. Bandada de paja— 
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ros* |] E falcades^ rn. adv, A banda¬ 
das, en tropel, Ü p, p. de Felcar. 
Acuñado. 

FELCADE, s. m. Tramojo: la parte 
inferior y mas dura de la espiga. 

FELCARj v. a. Acuñar: meter cuñas* 

11 Calzar: poner cunas entre los mue¬ 
bles y el piso cuando este es desi- 
gual, para que aquellos estén fir¬ 
mes. 

FELCIDIE, s, f, Falcidia: la cuarta 
pane de los bienes hereditarios, que 
por derecha común queda libre al 
heredero. I íor. Cuarte felcidie. 

Cuarta falcidia. 

> 

FELCG* s. m. Halcón: ave de rapiña. 

H Falcon, falconeie; pieza de artille¬ 
ría antigua, ¡j F elcó de niu. Halcón 
niego. || F elcó munteri à seuvatje. 
Halcón montano. [| F elcó peregrí. 
Neblí, halcón peregrino. || Fe/có ru¬ 
qué, Halcón roquero. |¡ F elcó negre. 
Halcón roques, 

FELCUNADE, s, f. Calada: acometi¬ 
da del halcón á su caza. ¡¡ Pigar f el- 
cunade, fr. Dar una calada, echar la 
zarpa. 

FELCUNÉ, s. m. Halconero: el que 
cuida de los halcones. 

FELCUNERÏE, s. f. Halconería, ce¬ 
trería: el arte de cazar con el hal¬ 
cón* 

FELCUNET, s. ni. dün . Je Fglcó* 
Halconcíco, hanconcillo, halconci - 
to. H Falconete: pequeño pieza de ar¬ 
tilleria antigua. 

0 

FELDA, s, m, Faldar: la porción de 
armadura antigua que caía desde U 
parte inferior del peto á manera de 
faldillas, || Falda, faldón, pañal. ¡' Es 
feldá de se quemie. El faldón de la 


camisa. 

FELDA DE, s, í . Haldada: lo que cal e 
en la fa Ida ó halda. 

FELDELLÍ, s. m, Faldallin, brial, 
guardapie»: ricas faldillas, 

FELDERET, s. m. Faldón, pequeña 
falda. || Enar en felderct, fr. ir en 
camisa 6 en paños menores. |¡ F alde* 
ret de dtvanL Faldón delantero ó de 
la parte anterior de h camisa. || Fe/- 
deret de deirére. Faldón trasero* 

FELDETEj s. f. dim. de Falde, Fal¬ 
dilla, ;¡ F eldeteSf pL Faldillas: peque¬ 
ñas faldas, ¡ Pañetes: las faldillas 
finas que lleva puestas el Santo 
Cristo. 

FELDETIAD, A DE, p, p, de Feldet- 
jar. Haldeado, 

FELDETJAR, v, ru Baldear: ir de 
una parte á otra sin hacer nada de 
provecho* |j Faldear: ir por las faldas 
de las montañas. 

FELDí LLB, s, f. y 

FELDI LLES, s. f. pl. V. Feldete, 

FELDO, s. m. Vestido de muger. || 
Yeldó dedemunt * Saya, guardapíes y 
basquina sí es para salir de casa. | 
Yeldó fuñad . Vestido con vuelo. ] 
Yeldó esquejtd. Vestido sin vuelo. ¡¡ 
Yeldó de devalL Enagua»; y refajo, si 
es de lana, jj Yeldo sense eos, Faldi¬ 
llas, zagalejo. 

FELDUNET, s. m. dim. de FeidÓ. 
Vestid ico, vestidillo, vestid i to de 
muger. |j F eldunet néu . Vesüdíco 
nuevo de muger. 

FELEGUÉ, ÉRE ? adj. Variable, in¬ 
constante: que es poco seg ro. 

FELENGETF, s. f, dim, de Fe tange. 

1 Felang-eia, falún gi tai ¡a tercera y úl¬ 
tima fajan je de cada dedo, escepto el 

1 
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pulgar, 

FELENGITE, s m. Falangita. falan¬ 
gio: el soldado de una falange, jl Fa- 
Ungita, íalangites: hierba medicinal 
contra las picaduras de los animales 
venenosos. 

FELENSTÉRL s. m. Fala nstcrío: aso¬ 
ciación agrícola é industrial con arre^ 
glo à las doctrinas de FOurïer. ]| Fa-* 
lansterío: él establecimiento para di¬ 
cha asociación, 

FELET, cont, de Rp.felet. ¡| Felet no } t 
dons , t'r. Aguanta, tente tieso. 

FELÈUCU, s. m. Falenco: verso lati¬ 
no endecasílabo, que consta de un 
espondeo, un dáetil y tres coreos. 

FELGUÉRE, s. f. Heíecho: planta, La 
hay dedos especies: macho y hembra, 

FELIBRLE, adj, m. y f. Falible: que 
puede eirar ó equivocarse. 

FELI BBLBMÉNTj adv, de m. Fali¬ 
blemente, ds un modo falible. 

FELI SI LID A T, s f. Fabílidad: la dispo¬ 
sición á poderse engañas ó equivocar, 

FELICIA, n. p. m. Feliciino, 

FELICIDAT, s. f. Felicidad, dicha, 
ventura: buena fortuna. '¡ mit, Feli¬ 
cidad: la diosa que preside las crias 
de los animales, 

FELICIE, n. p t f. Felicia, 

FELíCíSSIM, IME, adj, sup, de Fe- 
lís. Felicísimo, muy feliz. 

FELICITAD, ADE t p, p, de Felici¬ 
tar, Feliciiado. 

FELICITAR, v. a. Felicitar, cumpli¬ 
mentar, gratular: dar el parabién ó 
la enhorabuena. 

FELICITARSE, v, r. Felicitarse, con¬ 
gratularse. 

FELICITECIÓ, s s f. Felicitación, con¬ 
gratulación, enhorabuena. 


FEL jroy 

FELICITETIU, IVE, adj. Felicitad- 
vo: que es propio para felicitar. 

FELIGRES, ESE, s b Feligrés, parro¬ 
quiano: el que habita en el distrito 
de una parroquia ó pertenece á ella. 

, FELIGRESÍE, Sj f. Feligresía: el dis¬ 
trito y jurisdicion de una parroquia. 

FELIP, n, p. m. Felipe, Felipe, 

FELIPE, n. p. f. Felipa. 

FELIPET, ETE, s. dim.de Felip y 
Felipe, Felipico, Felipüío, FelipLo* 

! ¡¡ San FelipeL Fortin del castillo de 

San Felipe, en la entrada del puerto 
de Mahon, 

FELIPÓ, s, m. V. Felipet. 

| FÈLIS, n. p. m 4 Félix, 
f PELIS, adj. m. y f. Feliz, dichoso, 

1 afortunado: que goza Je felicidad. 

FELISMÉNT, adv. de m. Felizmente, 
con felicidad. 

FELÒRNIE, s. f. Fruslería, bagatela, 
friolera, purriela: cosa insignificante 

6 de poco valor, 

FÉLPE, s, f. Felpa, paliza^ felpa ra¬ 
bona: tunda de palos. 

FEL 5 ARI, A RIE, s. Falsario, Falsea¬ 
dor, falsificador: el que falsica docu¬ 
mentos públicos ó los hace falsos. ¡ 
Falsario: d que dice falsedades ó 
mentiras. ¡| adj. Falsario, falso: que 
va con falsedad. 

FELSEDAT, s. f, Falsedad, falsia, 
mentira, fraude, engaño, hipocresía. 

FELSKT, s. m. mus. Falsete: voz que 
sale del diapasón natural para imitar 
al tiple. ¡| Quéhtar de felset, fr. Can¬ 
tar de falsete. 

FALSETJAD, ADE, p. p. de Felset- 
mr* Falseado, 

FELSETJÁR) v. a. Falsear, falsificar, 
alterar, ¡[ v. n. Falsear, flaquear: per- 
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der la firmeza ó resistencia. !¡ Fia- 

■ ' 

quear; disonar la voz ú las cuerdas de 
un instrumento* 

FELSÍE, s. f* Falsia, falsedad, engaño. 

FELSIFICAD, ADE, [\ p* de Fm&m- 
car» Falsificado, 

FELSIF 1 CAR, v. a. Falsificar, adulte¬ 
rar: contrahacer escritos, monedas,, 

etc. 

FEL 5 ÏFÏCAR 5 È, v. r. Frilsificarsej 
adulterarse. 

FELSIFIQUECIÓ, s. f. Falsificación, 
adulteración: la acción y el efecto de 
falsificar. 

FELSIFIQUEÍX). ORE, s. Falsifica¬ 
dor, falseador: d que falsifica ó falsea. 

FELTAD* A DE. p, p. de Feltar. Fal¬ 
tado, |! adj, Faltpydefectuoso, ¡| Fallo, 
destituido. , ¡ r eÜad de ju uci, fr. Fal¬ 
lo de inicio* 

FELTAR, v. a. F altar: haber menos* 
|¡ Faltar; no asistir, no estar presen¬ 
te. ]j Faltar; hacer falta, j¡ Faltar: no 
cumplir con el deber, |j Fallar, de¬ 
linquir. pecar, ¡ Faltar: perder el 
punto de apoyo, ¡| Faltar: 10 saber 
aprovechar la ocasión, |" Faltar, falle¬ 
cer, morir. |: Faltar, desaparecer. J 
reliar e se ) evitad, ir. Faltar á ¡a ver¬ 
dad. jj No fe!lar um cnm\ fr. Sin 
faltar una coma. || Sense JeUar puní 
ni come , fr. Sin faltar punto ni co~ 
m a. || Non fe Itau, més, fr, N o le ú : a ha 
mas, 

FELTARSF, v. r. Fallarse: no tenerse 
la atención debida* jj Fe:tari poc : fr* 
Faltar poco. ¡ Feltarsen pác 7 fr* Por 
poco, con poco mas. 

FELTETE, s. f. dim. de Falte. Fal- 
ti lia * 

FÉLTRE, s, m. Féltro: lana no regida. 


i 



pero si unida, para hacer sombreros 
y otras cosas. |] Suciedad, porqueria. 

FFLUF. s* f. Falúa. Educa: embarca¬ 
ción de reñios 6 bote de lujo. 

FELUÉ y 

FELUERU, s, m, Ma riño empleado 
en la falúa* 

FELUNÍE, s f Felonía, perfidia, trai¬ 
ción, vileza. |, Fér une fjunie, fr. 
Hacer una felonía. 

FELJJ PLÁSTfQUE, s. í* Emplásti¬ 
ca: el arte de representar con corcho 
niornimeutos en relieve.. 

FELUTXU, s. m. Fühiejbm pequeña 
embarcación de una sola, vela latina. 

FFLLAD. ADR, p. p. de Fullar. 
Fallado, 

FELL'.RF, s. f* Fallada: la acción de 
fallar, en tos juegos de cartas. 

h FLLáR. v, a. Fallar, decidir, deter¬ 
minar* semen ciar, echar el tullo. [| 
Fallar: ganar con triunfo la jugada. 

FFLLARSE. v r. Fallarse, senten¬ 
ciarse* 


I- ELLE BE, $. f. Falleba; barrita de 
hierro clavada en la ventana, con un 
.-isa para moverla y engancharla en 


lo> puntos que hay en el marco arri¬ 
ba y abajo, 

FELLíD, IDE, p, p, de Fkllir, Falli¬ 
do, f diado. |¡ Muerto, [j Ha fel lid, fr. 
Ha fallido, no Ira salido bien. 
FELL f R, v* a, Fallir, fallar: no salir 


bien ;| Fallecer, morir, || Quebrar, 


hacer banca rota, 

FELLÓ, ONE, ádj* Descontento, agra¬ 
viado, enojado, airado, mollino, | 
Quedar Jellá 7 fr. Quedar burlado ó 
mal satisfecho. 

FEMAD, A DE, p, p. de Flmar. Ester¬ 
colado* abonado. 
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FEM A DE # ív í. E$tei col Mura, e tercn- 
umieufcè: la acción Je estercolar* j 
Estercuelo: la obra de echar el es i i cr¬ 
eo 1 á la tierra* 

F E VIA R, v. a. Este re o l a r: a b o n a r las 
tierras, poner estiércol en ella*u 

F i' M A RS i¿, v. i. Es t e re ola rae, a b o n a r- 
se, j Femara se tér e, fr T Estercolar- 1 
se la tierra. 

FEMÉ, s* m. Est¿ real ero, basurero, 
mui ¿toar: sitio donde se echa el es 
tíércol* 

. 

REMEDO, s. m. Estercolero, esteque- 

' " !i | i ,J 

rOp basurero: el que recoja el estiér¬ 
col ó la basura, 

FEMÉ LÏC, IQíJ E, udj. Famélico, 
hambriento: que tiene mucha ham¬ 
bre, 

FEME ELE, s* f. Hembra: el animal 
del sexo femenino, la compañera del 
macho* j| Hembra: e:i las rnáquina s 
y en algunos instrumentas* la pieza 
que recibe al macho. ¡| Tuerca: la 
pieza agujereada del tornillo* ¡¡ CL¡u 


femé ¡le. Armella. 

FEMELLETE, s* í* dim. 


de Fkméu c. 


Hembríc■ ■ * hembtilla, hembrita. 

* 


FEMENÍ, ÍNE, adj. Femenino: que 

;; I TrF» f ' Ij A- ‘E ( f : n T r* i * ' * <■ % ■ f l i • 

pertenece á la hembra* 


FEMENIL, adj. oni. 


m. v f. Femenil 1 


que pertenece á las hembras. 
FEMÉNILMÉNT, adv. de m* Femé 
mímeme, como una hembra. 


7°9 

FEMETÈ, s* m . V. Flmi.dó 

i 

FEMETJAD, ADE, p,p. de Fkmktjar. 

Estercolado. \¡ Hambreado, 
FEMETJ'AR, v, ü. V* Flmap, ji v. m 
H abrear: te Eter hambre, 

FEMÍLÍÁ, y 

FEM l Lí AR, adj. in * y f. Fam i 1 i ar: 
que pertenece á la familia* !| Fami¬ 
liar: que frecuenta mucho una casa. 

Familiar, frecuente, habitual: de 
uso común* ¡! Familiar* doméstico: 

i' 

que es de casa, 1E E. ti! fe miliar, fr. 
Estilo familiar. 

FEM 1 LIARMÉNT, adv, de m* Fami¬ 
liarmente, con familiaridad* 
FEMILIE, s. f. Familia: el conjunto 
dé persones qué viven en una casa 
sujetas á un mismo ge fe ó dueño. |¡ 
Familia: la ascendencia, deseen den- 

fc P ■ * I a 

cia y páremela de una persona, f 
Famili t: la colección Je animales ó 
plantas que tienen relaciones natura- 
íes entre si, Familia, mesnada, |¡ 
Pemil i e menudeé fr. Criaturas* || Fe - 
mil la rea!, fr. Familia, real ó del rey* 

~ j 

VFemUie segraJ . * fr, Sacra ó sagra¬ 
da familia: la de S* José, j Pare de 
fámilíc, fr. Padre de familia* \¡ Fi de 
fendiie } fr. Hijo de familia* [[ Qtter- 
rrgar de familie í fr* Cargar de fa- 

f j f t i § i i 

m i lia. 

I 1 • ~ U r i I 

FEM1LÍFRfDATj s* f* Familiaridad, 
amistad, franqueza: confianza en el 


FEMENISaD, A DE, p. p. de Feime ni- 
sau. Femenizado, 

FEMENISAR, v. a* Femenizar: hacer 
femenina una voz masculina* 

FEMENISARSÉ t y* r* Femenizarse: 
i oítar á las hembras. 

FEMENTÍD, IDE, udj. Fementido, 
pérfido, traidor, infiel, 


trato. 

FEMILIERISAD, A DE, p. p* de Fe- 
mi ia krísar, Familiarizado * 

FEMI L 1 FRISAR, v, a. Familiarizar: 

•- 1 - 

hacer familiar uní cosa. |¡ Familiari¬ 
zar, acostumbrar. 

FEMI LIERISARSÈ. v. r. Familiari¬ 
zarse. hacerse familiar. |j Familiari- 
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zarse, acostumbrarse á una cosa. 

FEM fLÍETURE, s. f. Familiatura: el 

h ’ / t I 

cargo ó empleo de familiar en la In¬ 
quisición. 

FEMILISME, s. m. Familismo: el 
amor á la familia. | Familísmo; el 
sistema de los fam ¡listas, 

FEMÍLISTE, s. m. Familista: pañi- 
darlo del amor de la caridad, según 
David Jorge Delft. 

FEMINAL, ad¡, ant. ni, y f, Feminal, 
mugeril: que pertenece á las muge^ 
res. ¡| Mugeriego: hombre dado a las 
muge res. 

FEMINALMÉNT. adv de ni. Feme¬ 
nilmente, mugen Intente, afeminada¬ 
mente, 

FEMOS, OSE, ad]\ Famoso; que tiene 
tama, ¡| Famoso, ilustre, renombra¬ 
do, Ü Famoso, bueno, perfecto, exe- 
lente. j| Famoso , distinguido , de 
prendas. 

FEMOSEMÉNT, adv. de m, Famosa- 
mente, con fama, 

FEMS, s. m, ph Estiércol, basura, 
fiemo, inmundicia. ¡| Fénix de guellí- 
ne. Gallinaza. [¡ Féms de culom . Pa¬ 
lomina. í¡ Féms de cabré. Sirle, sir¬ 
ria. [ Féms de bou o vaque. Boñiga. 
¡¡ Féms a' altres enintiils. Fiez t freza, 
¡| Féms per rfemar. Abonos. 

FEMULAR, adj, m,. y f. Famular: 
que pertenece á los fámulos ó cria¬ 
dos. 

FÉMUR, s. m. Fémur: el hueso del 
muslo, que es el mas largo y fuerte 
del cuerpo humano. 

FEMURAL. adj. m. y f. Femoral: que 
pertenece al fémur, 

FEMUSÍSSIM, IME, adj. sup. de Fe- 
wqs. Famosísimo, muy famoso. 



FFNAL. s- m. Farol, fanal: especie de 
linterna para llevar de la mano. [¡ 
Faro, fanal, farol* linterna: la 
que se pone en lo alto de uEia torre 
en los puertos de mar y otros puntos 
para guiar á los navegantes. Penal 
de pope, mar. Linternón, fanal, 

FENÁS, s, m. V. Fuñas. 

FENÁ 1 IC, IQLíE, adj. Fanático: el 
que por un celo mal entendido de¬ 
fiende con tenacidad opiniones equi¬ 
vocadas. Fanático, estravagante, vi¬ 
sionario, preocupado. || s. Fanático: 
el partidario y detensor del fanatis¬ 
mo 

FENÁTIQUEMÉNT, adv. de m. Fa¬ 
náticamente, con fanatismo. 

FENDANGU* s, m. Fandango: baile 
español, muy alegre y festivo, Fan¬ 
dango: la tocata de dicho ba le. || Be- 
Uar es fendangu ò se fendenguére , 
fr. Bailar el fandango. 

FENDENGUÉ, ÉRE, .. V. Fe N [>EN- 

GOiSTE. 



PENDENQUISTE, s. m. y f. Fandan¬ 
guero: el que es aficionado al fan¬ 
dango, 

FENDL Expresión que se usa acompa¬ 
ñada del verbo fér. ¡| Fér féndi , fr. 
Amainar, ceder, quedar vencido. 

FENDRER, v. a. ant. Hender, que¬ 
brar, partir, romper. 

FÉNDRERSÉ, v. r. p. u, y 

FENDRES, cont, suya. Henderse, en¬ 
treabrirle. 

FENEDURE, s, f. ant, Hendedura, 
hendidura, hendimiento: la acción y 
el efecto de hender, 

FENEGADE, s. f. Fanegada, hanega- 
da, fanega de sembradura: porción 
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de tierra que puede sembrarse con 
una fíinega de grano* | E fcnegjdes , 
ni adv* A fanegadas, en abundan” 
cia* 

i 

FENÉGUE, s, f. Fanega, hanega: me¬ 
dida de granos ó de sal y lo que ella 
contiene* 

FENELAS. s. m, aum, de Penal* Fa¬ 
rolón, linternón. 

FENELÉ, s, m* Farolero. íanaJcro: fi¬ 
que cuida de los taróles y los encien¬ 
de. 

FENELET, s, m. dim de Fenal. Fa- 
rolico, farolillo, farolito, 

FENETÍSAD, ADE, p, p, de Feneu- 
sae* Fanatizado, 

FENETÍSAR, v* a. Fanatizar, infun¬ 
dir Fanatismo, hacer fanáticos. Fa¬ 
natizar, embao car, preocupar, 

FENETISARSÈ, v, r. Fanatizarse, ha- 
cerse fanáticos* 

FENETtSECtÓ, s. f* Fanatizadon; la 
acción v el efecto de fanatizar, 

FENETISME, s. m- Fanatismo; el en¬ 
tusiasmo y tenacidad de los tan áti¬ 
cos, el celo extravagante y ciego que 
les domina. 

FENFARR 1 E, s, f. Fanfarria, jactan¬ 
cia, vanagloria, fanfarronada, vana 
ostentación, arrogancia. 

FEN FERRÓ, QNE t s. Fanfarrón, 
jactancioso; persona que hace osten¬ 
tación de lo que no es ni ha lie- 
tho. || Fanfarrón, perdonavidas, ma¬ 
tasiete* farfantón, tragavirotes; el que 
hace Je valiente, ]¡ Fér es fenferi ó, 
ir. Fanfarronear bravear, baladro¬ 
near. blasonar del arnes, echar plan¬ 
tas ó bravatas, hacer ¿1 fanfarrón. 

FhNFE RRUNADÈ, s f Fanfarrona¬ 
da, brjvata, baladronado, fanfarria, 
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fanfartonada, fanfarroneria, jactan^ 
cía. 

FENFERRUNETJAD, ADE, p. p. de 
Fknkerrunetjáh. Fanfarroneado, 

FEN FERRUNETJAR, v* a* Fanfar¬ 
ronear, bravear: hacer el fanfarrón, 

.# 

FEN GA, s, m. Lodazal, fangal, barri¬ 
zal, cenagal, ciénaga: sitio lleno de 
fango ó lodo* 

FENGOS, OSE, adj, Fangoso, barroso* 
lodoso: que tiene fango. 

FENGUÉ, s, hr. V. Fenga* 

FKNGUEty 

FENGUÉ 1 I. s, m. dim* de Fang. Lo¬ 
do claro. 

FFNGUETJAD, ADP, p* p* de Frn- 
gi;lijar. Zancajeado, 

FENGUETJAR, v* n. Zancajear: ir 
por el fango, andar por el lodo, 

FENICI, 1 T. 1 E, s* y adj. Fenicio, le¬ 
nice: que es natural de Fenicia ó 
pertenece á ella. 

FENIGIE, s. f. geogr. Fenicia: provin¬ 
cia de Siria. 

FÈNICS, s, m. Fénix; ave fabulosa* 
considerada única y que renace 
de sus cenizas, 1 Fénix: todo lo que 
es raro, exquisito y único en su 
especie, ü Fénix; constelación aus¬ 
tral, 

FÉNNF* s. f. Excremento: lo que ¿e 
excreta ó sale del cuerpo de los ani¬ 
males. II V, Flms. 

FÈNNI n. p, f. Francisca* 

FENÓMENU s, m. Fenómeno: todo 
cuanto sobieviene de extraño en la 
naturaleza, jj Fenómeno: lo que 
acontece de nuevo y extraordina¬ 
rio* 

¡ FENTASME, s. f. Fan asma, espectro, 
estantigua, visión: sombra que apare. 
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ce en sueño* ó por la debilidad de ia i turaléza de los fenómenos. 


i m. agi n i e i o n * F a m a * m a , coc o, M a - 
rima nia: figura est raña con la que 
se hace miedo á las criaturas, i F'an- 


FEÑEDG, s. un H i mero: tabla hecha 
á propósito paro amasar el pon. 
FÉfïER, v. a t Heñir: amasar lo pasto 
tasín a, fantasmón: hombre vano y 1 con las manos para hacer pan. V. 
presuntuoso que afee:a gravedad. ¡ Pi:star. 

FENTÁSTICj IQUE. ¿ídj. Fantástico, 1 FEÑI1), IDE, p. p. de F^nmí. Heñido. 


quimérico, imaginario, fingido: que 
perteneced la fantasía. ¡| s, Fantástico, 
figurón, fantasma: la persona pre¬ 
suntuosa. 

FENTÁSTIQUHMÉNT, adv. de ni. 
Fan tastí era mente, de un modo fantás¬ 
tico. 

FE NT ES I vD, Ad)E. p, p, de Fent.lc- 
-■ i a r . Fantaseado. ¡| V. Enki:nt]^’aP- 

FENTESIAR, v. ji. Fantasear, hacer 
castillos en el aire, dar libre curso a j 
la imagina clon* V. Ekfkrtesia^ié. 

FENTESÍE, s, L Fantasia, imagina- 
don: potencia rUl alma que forma 
las imágenes de i is ol jetos. Fanta¬ 
sía* entusiasmo; pensamiento elevado 
q re produce las obras de ingenio. 
Fantasía, v suida 1. presunción, or- 
gu l! o. F ti n t sía , ca prich o: pic z , de 
m v .sicy en quc el autor sigue m j s 
bien su imaginación que las reglas 
del arte, JJ Fantasía, prontitud: mo¬ 
vimiento repentino de la ¡mamna¬ 
ción que escita a obrar sin reflec- 
c i o n. 

FENTESAUiHURlE, s, f. Fantasma¬ 
goría : el arte de hacer ver fantasmas 
por me-Ho de La ilusión óptica 

F ENTES Vi EFE. s. E dim. de Fi.mas- 
mk* Faiuastr.il la. 

FENU GREG, s m, Fenogreco* alhql- 
va: planta. 

FENU.MENALj adi, m, v f. Fuñóme- 
n .i; que participa de la esencia ó na- 


FEQUÍ, s. m. p. u. Faquín, ganapin, 
mozo de cordel, 

FER, v. a. Hacer, producir, ere.m: dar 
el ser. ’ Hacer, fabricar, construir: 
formar algo, jj Hacer, ejecutar* efec¬ 
tuar, obrar, trabajar. Hacer, ejerci¬ 
tar: verificar cualquier acción. ¡| Ha¬ 
cer, cpncebir, imaginar. [| Hacer, per¬ 
feccionar. H icer, recoger, juntar. |] 

Hacer, arrojar, echar, espeler, sacar, 

. ¡ 

Hacer; acostumbrar, habituar. 
Hacer» causat , ocasionar. [| Htuer, 
contener , incluir, caber. ¡¡ Hacer, 
contrahacer . imitar, escarnecer, | 
Hacer, conceder., ¡¡ Hacer, favorecer, 
piotegcr. i Este verbo se usa mucho 
copio determinante y unido con otras 
partes de la oración forma frases es¬ 
peciales que equivalen á palabras 
simples de otros IcnguuLcs; como: fér 
E asr. asnear; fér e< hàrbrl, ton¬ 
tear, || Unido con algunos infiniti- 
vos, obliga a¡ significado de ellos; 
como: fér m rrer : hacer mover; fér 
cridar, hacer gritar. || Junto con al¬ 
gunos nombres, significa la acción 
del verbo que con ellos se forma, co¬ 
mo: fér menjà) guisar; fér t préci , 
¿i preciar. [¡ Unido con nombres y ar¬ 
tículo*. manifiesta que se cgercita lo 
que signi ficaa dichos nombres, co¬ 
to o: fér e.< gacihíxL hacer el gandul: 
fér <\ grrei ,s\ hacer el gracioso. [¡ 
Fér ai u ò fér pife, fr, Hacer pitia, 
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quedar chasqueado. | Fér ais * fr- Do¬ 
lerse, quejarse, suspirar. ¡| Fér atlre 
véurer , fr, Tener otro ver. [| F¿r íé, 
ir. Hacer bien, misil Lar, proteger. || 
Fér beretetes, fr. Dentellar, dente¬ 
llear. || Fér berrugues, fr. Hacer ver¬ 
rugas, encarrujarse el hilo. || Fér hó i 
fr. Obrar bien, cumplir* ¡¡ Fér bullir 
°s cap , es sen ò $* entenimént t fr. 
Aturdir la cabeza, || Fér caise , fr, | 
Hacer media, hacer calceta, ■! Fér 
càlculs i fr. Calcular, |¡ Fér carne de 
cuní , fr* Faltar. ¡| Fér cáurer , fr. 
Derribar, echar al suelo. || Fér cóm 
quL.,, fr. Hacer ó fingir que,.. 

|¡ Fér com fan, no es pecad, fr. J usta 
razón, engañar al engañador, ¡í Fér 
a)m qui no sal* res o com qui ¡i ve de 
non, fr* Hacerse le nuevas. ¡| Fér 
comí un qui se ¡i ha ulvidad. fr. Ha¬ 
cerse olvidadizo. [ ?ér com un qui 
vol fér calque cose fr* Amagar, ha¬ 
cer ademan, |¡ Fér com qui no i rea, 
fr* Hacer el ciego, |! Fér cantes, fr. 
Contar, cavilar, ¡¡Fér desfér, fr* Te¬ 
jer y destejer. [| Fér deveres , fr. Har- 
bar, apresurarse, ir de prisa. ¡] Fér de 
ses senes, fr. Hacer de las suyas. |¡ Fér 
dos semen tés a dues sementéres, fr. 
Colmar á año y vez, |{ Fér dunar 
vóltes o loms , fr. Rodear, voltear. ¡ 
Fér durar ò ellergar, fr. Endurar, 
retardar. ¡¡ Fér dur es copu t fr. Hacer 
llevar la cruz* ¡] Fér embuts, fr. Bal¬ 
bucear, tartajear* |j Fér enar. fr. Mo¬ 
ver, menear* |¡ Fér enléndrer, fr. Dar 
á entender ó hacer entender, j] Fér 
es cox , fr. Cojear, |j Fér espires, fr. 
Chispear* ¡ Fér esquerra/ar, fr. Dar» 
meter ó poner grima, [| Fér esquets, 
fr* Echar cortadillos, j¡ Fér estudiar ¡ 
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fr. Dar estudiosa alguno. ¡¡ F er e feí, 
fr. Hacer á pluma y á pelo, | Fér é 
tots , fr. Arrastrar, triunfar. ¡| Fér et s 
uis gròssus , fr. Hacer como el que 
no ve, hacer la vista gorda, | Fér 
fang, es mestres de cases, fr* Batir 
ó hacer argamosa* || Fér fér, fr.Man- 
dar hacer. j| Fér féste, fr. Hacer fies¬ 
ta, no trabajar, \\ Fér fes tes , fr. Ha¬ 
cer fiestas, cocar, popar, j¡ Fér fruit , 
fr* Fructificar. jj Fér fugir , fr. Ahu¬ 
yentar. ]j Fér grade, fr. Dispensar, 
perdonar, agraciar, [| Fér t* uet fr* 
Hacer guiños, guiñar el ojo, hacer 
del ojo. |j Fér maibé, fr. Estro pea r s 
deteriorar, destruir, echar á perder, 

|| Fér malbé es béns , fr. Malbaratar, 
derrochar. {| Fér tnoms y géstus, fr. 
Gesticular. ¡| Fér manades, fr* Hacer 
monadas, hacer mimos* | Fér móu - 
rer ses ales , fr* Aletear, J Fér net 
blad, fr. Abalear, limpiar trigo. | 
Fér náse, fr* Estorbar, j] Fér pun - 
xons, fr* Empandillar, ¡¡ Fér puña- 
des , fr* Andar á puñetazos* Jj Fér 
quenons es t exidos. fr. Encanillar* |j 
Fér questélls e ¡ r aire , fr. Fantasear, 
hacer castillos en el aire, hacer tor¬ 
res de viento, |j Fér quero tes, fr. Ha¬ 
cer visages* [| Fér riurer, fr. Dar risa* 
\[ Fér se fugasse, fr* Encellar* j¡ Fér 
se guátlere , fr. Hacer la cascacuru- 
leta, |[ Fér sor res, fr. Pj¡ ner mala 
cara. [¡ Fér tèrre nóve, fr* Roturar* ¡¡ 
Fér tesíerineSy fr. Bambalearse, tam¬ 
balearse, || Fér tunteries, fr. Hacer 
tonterías. |j Fér ufane , fr* Hacer 
pompa* ¡I Fér uissus , fr. Estornudar* 
¡ Fér uu delubi , fr* Diluviar* J Fér 
un mq$, fr. Tomar un bocado, hacer 
un piscolabis. | Fér venir , fr. Lia- 
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Piar, hacer venir* || F ér venir bé> fr. 
Ajustar, acomodar. ¡| F ér véurer, fr. 
Hacer ver, poner delante de los ojos. 

I Fér Vi>S, fr. Atarrajar. \\ Bón 
prttfit li faxi fr + Buen provecho le 
haga. jj Fa més qui rol, que no qui 
pòd; ó més fa qui vol , que qui pód } 
refr. Mas hace el que quiere, que no 
el que puede. ¡( Que feim res? fr. Ha¬ 
cemos algo? ¡j Férne célcúne* fr. Ha¬ 
cer algun mal recado. [| / ha póe 
quefir, fr. Hay poco que hacer, ¡| Fé 
lu que \f dig y no faxfs iu que jo 
fatXy reír. Haz lo que bien digo y no 
lo que mal hago. En achaque de tra¬ 
ma, visteis acá á nuestra ama? fj Lu 
qui $’ ha de fér qu' es faxi, fr. Lo 
que has de hacer, no digas eras, sino 
pon la mano y haz. || Lu qu' has de 
fér evui no u déxts per demà , fr. Lo 
que has tic hacer hoy no lo dejes pa¬ 
ra mañana. |[ No es cáse de fér 6 de 
férséi fr. No es de hacer ó de hacer¬ 
se. [¡ No } t fáxis esperar , fr. No te 
hagas esperar, || No fa res , fr, No 
importa, nada hace. | No i fa res, fr. 
No le hace. ¡¡ No fér res , fr. Holgar. 
|j No fér res bén fét , fr. No hacer 
cosa á derechas. ]j A r o u feré may ò 
en se méue vide ú fere , fr. No en 
mis dias ó en los dias de mi vida. 
No dn fàxis refiar ó no mu fáxis 
dir , fr. No me saques la lengua á 
pascar f| Que fas? Mira tu que fas * 
loe* Que haces? Mira lo que haces, ¡| 
Que faxin lu que vulguin, fr, A todo 
cedo; que hagan lo que quieran. || 
Qui ferem? fr. Que le hemos de ha¬ 
cer? Que le haremos? ]| Qui fa lu que 
phi no está ubbiigad e més f loe C li¬ 
pa no tiene quien hace lo que de; e. 
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[| Qui le fa que le pag «i, fr. Quien 
tal hace, que tal pague. Quién hizo 
el cohombro, que lo lleve al hom¬ 
bro. | Qffí més fa, ménus n r ha, Qui 
més i Ja , més i pérd; refr. A mas 
servir, tnénos valer. A fuer de Ara¬ 
gón, á buen servicio mal galardón* 
Quien mas trabajé, menos vale. !)c 
los leales, se llenan los hospitales. [[ 
Qui no sab lrebear f no sab minar, 
refr. Quien no sabe servir, no sabe 
regir. ¡ Si fa , no fa , fr, A poca dife¬ 
rencia; ni bien ni mol. || Tal ferás , 
tal heuràs. Lu que ferás, iruberas, 
refr. Haces mal, espero otro tal* Cual 
hicieres, tai habrás. 

FERÁNDU LE, s. f. Farándula: pro¬ 
fesión de comediante ó farsante, ¡I 
Farándula, artificio, engaño, farsa* l¡ 
Farándula: compañía de comedian¬ 
tes ambulantes. 

FERÁS, adj. m y f. Feraz, fértil, fe¬ 
cundo, 

FEECÏR, v* a. V. Fnr:ciR. 

FERDÀTJE, s. m. Fardaje, equipage: 
conjunto de fardos, provisión de 
viage, 

FERDELL, s. m. Fardel, fardo, paca, 
envoltorio, lio de ropa, 

FERDELLETj s. dím. de Ferdell* 
Fardelejo, fardelillo* 

F EROET, s. m, dim. de Farol-, Far- 
dillo. 

FERDÒT, s, m. aum, de Fardu* 
Amondongada, tnonton: asi se dice 
de una muger gruesa y mal arregla¬ 
da 

■ 

FÉRE* s, f. Fiera* V* Fiérf. 

PERECI DAT, s, f. Feracidad, fertili¬ 
dad* fecundidad. 

FEREDaT, s. í Pinico, hori u . es- 
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panto. 

FEREMALLE* s. t, Fnra malla } em¬ 
brollo, enredo. ¡| Faramalla, gente, 
gentuza. jj s, m. Faramalla, farama¬ 
llero, faramallón, trapacero, trapa¬ 
lón, enredador, || Morralla: mezcla 
de cosas inútiles y de poco valor. 

FEREN DULÉ, ERE, s, Farandulero: 
el que profesa la farándula, jj Faran¬ 
dulero, comediante, farsante. Fa¬ 
randulero, faramalla, 

FERÉST t ÉSTE, adj Fiero, feroz. ¡| 
Enimal ferést» fr* Animal feroz. 

FERÉSTEC, adj, m y £ Ferino: que 
pertenece á las fieras* 

FÉRETRF, s. m, Féretro, ataúd: caja 
con que se conducen los muertos al 
sepulcro. 

FEREUT, s. m. Faraute, comisiona¬ 
do, emisario, meruagero* || Faraute, 
intérprete, 'j Faraute, trujamán, fac¬ 
tótum. !| Faraute, director. 

FERFANT, ANTE, s. Farfante, far¬ 
fantón, fanfarrón. |¡ Farsante, entro¬ 
metido. 

FERI, 1 NE, adj. Ferino: que pertene¬ 
ce a las fieras. || Ferino, cruel, salva¬ 
je. inhumano. 

FERIAD. ADEj p. p + de Feriar, Fe¬ 
riado. |¡ Die feriada fr. Dia feriado ó 
de descanso, dia sin trabajo. 

FERI AL, adj. m. y £ Ferial: que per¬ 
tenece a la feria. 

FERIAR, v. a. Ferian vender ó com¬ 
prar en la feria, ¡¡ Feriar: establecer 
ferias ó vacancias, 

FERÏD, IDE, p, p, de Ferir, Herido, 
|¡ Herido, ofendido. [| adj. Herido, 
que ha recibido algun golpe ó heri¬ 
da. || ME JerU, fr. Mal herido. 

FERIDE, s. f. Herida: contusión, 
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fractura ó abertura que se ha recibi¬ 
do en el cuerpo, [| Herida: contrarie¬ 
dad, desgracia, aflicción. JJ Respirar 
per se feride r fr. Respirar por la 
herida. ¡¡ Renüvar se feride, fr. Re¬ 
novar ta herida. ¡| Tucar e se fcride, 

fr. Tocar á uno en la herida, tocar 

al vivo. 

FLRIE, s, f. Feria: cada dia de la se¬ 
mana á escepcion del sábado y do¬ 
mingo. [| Feria: mercado público que 
se nene en ciertas localidades duran¬ 
te tiempos señalados. ¡| Feria, vacan¬ 
cia, fiesta, | Elburutar se ferie, fr. 
Revolver la feria, turbar la fiesta. 
FERINA CEU, ACEE, adj. Fariña» 
ceo. V. Ferinos, 

FERINE, s, t. Harina: el polvo á que 
quedan reducidos los granos y semi¬ 
llas cuando han sido molidos. JJ Fe¬ 
rino de blad. Harina de trigo, j] Feri- 
ne de blad de mom. Harina de maíz, 
polenta. |¡ F erine de llevó de lli. Ha* 
riña de linaza ó de simiente de lino. 

¡I Ferine de petate, Harina de pata¬ 
ta. || Equcxe es f erine dun altre sac , 
ir. Esa es harina de otro costal. |j Fér 
seferine blane , fr. Hacer buena ha¬ 
rina, untarlos cáseos, ceder. |] Pessar 
se ferino pes cedas, Ir. Cerner. || Ser 
un Juan ferino, fr. Ser un buen 
Juan, un Juan Lanas ó un Juan de 
buen alma. 

FERINÉ, ERE, s. Harinero: el trafi¬ 
cante en harina, jj adj. Harinero, ha¬ 
rinoso, farináceo: que contiene hari¬ 
na ó pertenece á ella. 

FERINETE, s. f. dim. de Ferine. Ha- 
rinica, harinilla, harinita. || Ferin*- 
tes, pl, Puches, gachas, farinetas: 
pasta clara de harina. 
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FERINGE, s. í. Faringe: ia parte pos- 

I 

tenor de la boca y superior del tra¬ 
gadero, 

FERINOS, OSE, adj. Harinoso, ha¬ 
rinero, farináceo; que tiene harina. 
FERIR, v. a. Herir, tocar, chocar: dar 
contra alguna cosa, ]] Herir; hacer 
una herida. || Herir, ofender, insul¬ 
tar. [| Ferir de píe, fr, Herir de lleno, 
dar con brio* || Ferir el cór, fr. Atra¬ 
vesar el corazón, l¡ F trir en Iérre , fr. 
Tocar al suelo, barar. Yerir ma- 
lemént 7 fr. Estropearse, 

FERÏRSÈ, v, r. Herirse; darse algún 
golpe, hacerse alguna herida* 
FERISAIÜ, AIQUEj adj. Farisaico: 

que pertenece à los fariseos, 
FERI 5 EISME, s, m. Farisaísmo; la 
secta y doctrina de los fariseos, 
FERISEISTE, s. m, Fariseista: el par¬ 
tidario del fariseísmo* U Fariseista: 
hipócrita muy fino, 

FER 1 SÈU, s. m. Fariseo; el adicto á 
una secta de los judias llamada tari- i 
saica, 

FERISTOL, s. m. Facistol» atril: ins¬ 
trumento de madera para tener al ii- 
bro con comodidad cuando se lee. 
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te, duro, compacto. ] Firme, resuelto: 
que no se deja rendir. fl adv* Mucho, 
bastante, D Iérre ferme, fr* Tierra 
firme, || Estar ferm , Estar firme. ¡j 
Pu^ar ferm , fr. Poner firme, afirmar. 
|| Dunarni ferm , fr. Darle mucho ó 
darle bastante. 

FERMáCIE, s, f. Farmacia* la ciencia 
que enseña el modo de preparar, 
componer y conservar los medica¬ 
mentos. [I F ermacie ò butigue de pu- 
ticari* Farmacia, botica. ij, F ermacie 
esperimental ò uperetorie* Farmacia 
experimental ú operatoria. 
FERMAD, ÀDE, p. p. de Fermar, 
A tado. 

FERMAR, v* a, Atar, liar: asegurar 
con ataduras* || Atar, afirmar, fijar, 
sugetar* j! Fenvar fort, fr. Atar fuer¬ 
te ó con fuerza. ¡| Fermar ses mans t 
fr. Atar las manos, impedir de obrar* 
1 Yermar se Uéngu, fr. Sugetar la 
lengua, impedir de hablar. ! | Yermar 
ses histies c $’ enélle¡ fr. Atar* arren 
dar. |] Yermar Y eont sun amu 
vó/, reír. Haz lo que tu amo te man¬ 
da y siéntate con él á la mesa. Quien 
manda manda, cartuchera en el ca- 


Y, Missal* i! Facistol; instrumento de 
madera con cuatro caras, que sirve 
en el coro para poner el libro del 
oficio, 

FERJELÒT, s, amb* Fargallón: per¬ 
sona que trabaja mal y groseramen¬ 
te* || adj. Fargallón, negligente, des¬ 
aseado, abandonado en el vestir. 

FERLÍ, s* m. p. u. Ferlin: moneda 
antigua española, que cuatro valían 
un ochavo* 

FERM, ME, adj. Firme, constante, 
permamente, seguro* || Firme, fuer- 


ñon. 

FERMARSft, v* r. Atarse, sujetarse: 
ponerse ataduras. ¡| Atarse, compro¬ 
meterse: ponerse trabas ó condicio¬ 
nes. |¡ Yermarse ses mans, fr. Atarse 
las manos, quitarse la libertad de 
obrar. 


FERM AY, s. m. Atadura, ligadura: 
cualquier cosa para atar ó ligar. 

FERM ECÈUTIC, IQUE, adj. Far¬ 
macéutico: que pertenece á la farma¬ 
cia, [| s, m. Farmacéutico: el profesor 
de farmacia, 
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FERMECU LÒGIC, IQUE. adj. Far- 1 
raacologko: que pertenece á H far¬ 
macología, 

FFCRMULUGÍE, s. f. Farmacologia: 
tratado del estado natural de los me¬ 
dicamentos, su preparación, reposi¬ 
ción, eU\ T como también del modo 
como obran en el enfermo, 
FERMECUPEE, s, f. Farmacopea: 
tratado de las fórmulas para la pre¬ 
paración de los medicamentos, 
FERMENT, s. m, Fermento, levadu¬ 
ra, V, Lí.kvab, 

FERMENTAD, ADE, p. p. de Fo¬ 
mentar. Fermentado. 

FERMENTAR, v, n. Fermentar: agi ¬ 
tarse las partículas de un cuerpo y 
adquirir nuevas propiedades. ¡[ Fer¬ 
mentar es pa, Leudar. V. Tuvar* 
FERMENTEGIÓ, s. I Fermentación: 
la acción de fermentar. |] Estar en 
fermenteciá, ir. Fermentar. 
FERMESÓ y 

FERMESSO, s. m. V. Frkcmesu. 
FERMÏ y 

FERMIN, n. p. m. Fermin, 
FERMÍSSíM, IMF, adj.sup. deFuiun 
Firmísimo, muy firme, 

FERNAN DU, n, p. m. Fernando. |! 
F ernandus, pE Especie de amapola: 
planta, 

FERÒL, s. m. Farol, V, Fenal. 
FERÒLE, s. f. Faru. 

FE ROS, OSE, adi. Feroz fiero, salva¬ 
je, cruel. 

FEROSMÉNT, adv, de m. Ferozmen¬ 
te, cruelmente, con ferocidad, 
FERÓTJU, ÒTJE, adj. Feroz, fiero. 

|| Feroz, grande, desmesurado, 
FERRAD, ADE, p, p, de Ferrar. 
Herrado, 
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FERRA DE. s f. Ferrada: mole ó nía- 
za de hierro |¡ <'olodro, tarro, ;j Her¬ 
rada: cubó para contener agua, ]| Or¬ 
deñadero, zapito: bote ó caldero dom 
de se pone i a leche que se saca de las 
vacas, cabras, etc, • Se cabre mis mi¬ 
ñóse cague dms se /errade y reír. La 
peor rueda de un carro es laque me¬ 
te mas ruido. 

FERRAR, v. a. Herrar, ant. ferrar: 
guarnecer de hierro alguna cosa. || 
Herrar: poner herraduras á los pies 
de las caballería?. [¡ Herrar, ferretear: 
marcar con hierro caliente a! ga¬ 
nado. 

FERRARSE, v, r. Herrarse. 

FERRATJE. s. m. Forraje, herrén, 
alcacel, alcacer: hierba verde de tri¬ 
go, cebada, etc, para dar á las emba¬ 
llenas, |] Camp de ferrat je. Herrenal^ 
herrenal. 

M 

FERRE, s. m* Herrero: obrero que 
trabaja y pule d hierro. ¡ Ferri d' 
encant . Chispero, [j Ferr¿ } ferré, fé 
es téu que A\ reír. Buñolero, á tus 
buñuelos. Zapatero, á tus zaparos, 

FERREDO, s, m. Herrador: el que 
clava tas herraduras á las caballe¬ 
rías, 

FERRE DURE, s. f. Herradura: hier¬ 
ro en forma de media luna que se 
clava en los cascos de las caballerías. 

| Mustrar ses /erredures, ir. Mos¬ 
trar las herraduras, tirar coces, j¡ 
Une e nes clauj* s' altre e se /erre- 
dure^ loe. Dar una en ei clavo y otra 
en la herradura, 

FERREGUTSTE, s. m. Farraguista: 
el que aprende fárrago ó cosas inúti¬ 
les y despreciables, 

FERREMÉNT, s, m. Herradero, her- 
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radura, herrage: la acción de herrar 
ó marcar el ganado. 

FERREMÉNTE, s f, Herramienta; 
los instrumentos de hierro de que se 
sirven los obreros en sus distintos 
olidos, I! Herramienta, herrage: las 
piezas de hierro que entran en algu¬ 
na obra, I- Herramienta, cornamen- 
ta; los cuernos del buey ú otro ani¬ 
mal. ¡i Herramienta, dentadura. || Ju¬ 
gar se ferreménte, fr, Menear la 
herramienta. 


FERRE RET, s, m. dírrq de FurriE 
Herrerieo, herrerillo, herrerito. | 
Garrapiño* carbonero: pájaro. 

FERRERÉE, s, f. Herrería, ferreria: el 
taller y la tienda de) herrero. 

FERRERÍENC y 

FERRERTERENC, s. y adj, Ferre- 
rienco, ferreriense, ierre riere neo, fer- 
rericnse: que es hijo Je Perrerías ó 
pertenece a dicho pueblo. 

FERRERIES, s. m. geogr. Fenerias: 
pueblo del centro dz la isla de Me¬ 
norca, á unas tres leguas de Ciuda- 
dela. 

FERRE 1 . s, m, dim. de Fi>ríu\ Hier- 
recico, herrécillo, hierrecíto, hierre- 
zuelo. || Ferrete, pl. Trébedes; uten¬ 
silio de cocina que tiene tres pies. 
Atiñe, caballete: especie de nebodes 
de tierra cocida. |[ Ferrets, pl. Trián¬ 
gulo, hierros: especie de triangulo de 
hierro para acompañar cotí la guitar¬ 
ra las canciones de la gente del pue¬ 
blo, 

FERREFERÍE, s* f. Ferretería: el co¬ 
met ció que se hace de cosas de hier¬ 
ro. [| Ferretería- la tienda donde se 
venden utensilios de hierro, 

FERRETETJ AD, A DE, p, P , de Fer- 
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r^iévTJ àïu Ferreteado. Herrado 

FFRRETETJ A R, v, Ferretear: ira* 
bajar cosas dé hierro o guarnecer de 
hierro. || Ferretear: marcar con un 
hierro, !| Herrar. 

PERRETJA 1 X A DE. p. p. de Fet¡ ket- 
jab. Forrágeado, || Ferreteado. 

FERRETJAR, v, a. Forragear; cortar 
y recoger forrage. || Herrar. [[ Ferre¬ 
tear; trabajar cosas de cierro. j¡ Fcr- 
reliar une bis ti?. fr. Herrar una 
caballería. |j Ftr etjar une por te , fr. 
Fortificar ó guarnecer con hierros 
una puerta. 

FERREU, REE. adj. Ferreo, ferrugi 
naso; que es de hierro, pertenece á 
el ó tiene sus propiedades. ¡| fig. Fér¬ 
reo, duro ? infiecsíble, cruel, 

FÈRRÍC, ¡QUE, adj. Férrico: que 
contiene hierro. 

FERRIGU FERRAGU, V. F¿rbe<h\ 

FERRIOL, n, p. m. Ferreolo. 

FERROS, OSE, adj. Ferroso: que 
contiene hierro. 

FÈRRU , s. m. Hierro, fierro: metal 
duro y faene del que se hacen las ar¬ 
mas y los instrumentos de los artis¬ 
tas, || flg. Hierro: espada, puñal, pun 
ta de pica, lanza, etc. ¡j Férru bultént, 
enees o vermey „ Hierro candente, 
encendido, en ascuas, albo ó albano, 
Férru eulad ò fm. Hierro colado, 
arrabio. |! Picar Jérru } fr. Manillar, 
|| Batrer en fèrru freí , fr. Macha¬ 
car ó mayar en hierro frió, predicar 
en desierto, Evqueufar es fèrru ò 
ferio tunar vermey , fr. Caldear el 
hierro* dar al hierro una calda, ¡j 
Gurnir de fèrr u , fr, Herrar, ferra r. 
I Mercar ó señalar en fèrru. Ferre¬ 
tear. 'I Trebear coses de fèrru. fr. 








FER 


Fer reten r. 


i E féreu qucíènt picar de 


repéntj reír, Al hierro calieme ma¬ 
chacar de repente. Q Cap ò teste ce 
fèrru , fr. Cabeza de hierro* | Ser de 
fèrru. ír. Tener el cuerpo de hierro, 


Fer rus, pl. Hierros, qhedias cañas, 


trébedes 


FERRUGINOí, OSE, auj. Ferrugi¬ 
noso;, íerrtigineo, íerrugiente: que es 
de hierro o tiene parte de él. 

FÈRRUQU ERRI L, s. m. Ferrocarril, 
cu mino Je hierro: via construida con 


dos lineas paralelas de hierro, sobre 


las que pasan encarriladas las ruedas 
de los car rnages ó vagones movidos 
por ei vapor ú otro agente* 
FERSÁLIC, IQUE, a. y adj. Famliw 
que es natural o hijo de Farsalio, ó 
bien pertenece á ella. 

FERSÀLIE, s* f. gcogr. Farsaüa; pro¬ 
vincia de Tesalia. 

FÉRSÉ, v. r. Hacerse, efectuarse* eje¬ 
cutarse, [| Hacerse, crecer* fu miarse. 
j¡ Hacerse, tratarse* comunicarse, ¡¡ 


Hacerse, habituarse, acostumbrarse, 
¡j Férsé aire o ventar sé, fr. Hacerse 
aire. |J Férsé amu r sem\ ir, Hacerse 
amo y dueño, |¡ Férsé car re g, fr. Ha¬ 
cerse cargo, ¡1 Ferié d: die , fr, Ama¬ 
necer, F ¿rsó ct >st l i m *; ¡ ¡ , fr. H a - 


cerse cuesta arriba. ¡| Fér r endevant, 
en rere ¡ per equí A per c llá, fr, Ha¬ 
cerse adela me, atras* aca ó acullá, I 

, i i 

Fer^e cvurrit\ ir* Hacerse odiar. 
Férsé uniibé, fr. Echarse a perder. 
Férsé denitSi fr* .Anochecer, Fér è 
ílóc i fr. Hacerse lugar, j¡ Férsé fra¬ 
re, su dad, ele. Me;erse 6 hacerse 
fraile, soldado, etc, ¡¡ Fer<è creus, fr. 
Hacerse cruces* ;| Fér è per eqm , ir 
Vcnine hacb acá, Férsé p bre. ir. 
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Empobrecer. |, Férsé pregar¡ fr. Ha¬ 
cerse de ro|;ar. |¡ F irse une coque , fr. 
Aplastarse, No se, rer que fér e tr* 
No saber que hacerse* || Férsé trons, 
fr. Irse al rollo |¡ Férsen tres dables. 
fr Importársele un pilo, no hacer 
| aprecio. || F erli ses figues devant, fr. 
Hurlarse de uno á la cara* 

FERTADF, s. f. Hartum, hartazgo* 
saciedad. ]] Peed rer une feria de d* 
hátt'i * fr. Darse un hartazgo de hue¬ 
vos* V, Enfertadk 

FRUTAR, V. a. V. f : tíFEtlTAR. 

FER' 1 L. adj. m. y f. Fértil, feraz, fe¬ 
cundo* abundante, opimo, ubérrimo, 
pingüe: que produce mucho* 

FERTILIDAT, s. f* Fertilidad, fera¬ 
cidad* fecundidad, abundancia. 
FERTILISAD, ADE, p. p. de Ferti¬ 
lizar* Feuilizado. 

FERTILISAR, v* a. Fertilizar* fecun¬ 
dar: hacer fértil* 

FERT 1 LlSARSh, v, r. Fertilizarse* 
fecundarse* 

FÈRTILMÉNT. adv. de ni. Fenlí¬ 
mente, copiosa mente* con fertili¬ 
dad. 

FERUCID \T, s* f. Ferocidad, fiereza, 
¡' Ferocidad, orgullo, altivez, j Fera¬ 
cidad* crueldad, inhumanidad* 

a 

FÈRULE. s. 1. Férula, palmeta espe¬ 
cie Je pala de madera con la que se 
¡ pegaba en la palma de la mano á los 
niños que iban á la escuda, para cas¬ 
tigarlos* || Férula, sugecion, depen¬ 
dencia. || Estar bax re se fér ule, de 

col cu, ir* Estar bajo la férula Je al- 

* * 

guno, 

F i RUME, s* f* Hiismo: ■ d o 1 or délas 

.arnés y otras sustancia.- ya pasadas. 

Husmo, ulor. vicnio-. Ft ; r feru- 
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me, fr. Hustn e■<r J FsUtr c se fent¬ 
ine, fr* Estar al husmo, cstai á la es- 
pera, espèfar la ocasión, 

FERUM LTJA1), ADE, p, p, de Febi> 
MfcfjAit, Husmeado. 

FKRM F'T.T AR, v, n, Husmear: sentir 
mal olor, ¡| Husmear: hacer investi¬ 
gaciones, seguir la pista ó el rastro. 
FERVÉN F, ENTE, adj, Ferviente, 
fervoroso: que hierve, [| Ferviente, 
vivo, ardiente. 

FERVOR, s. m, Fervor, ardor: calor 
vehemente. ¡| Fervor, deseo, cicada. 

! Fervor: anhelo con que se hace al¬ 


guna cosa. 

F ERV L RO S p OS E, a d f. Fervoroso, 
ferviente, activo, e íicaz. 

FERVUROSEMÉF T, adv. dem, Fer¬ 

vorosamente, con fervor, 

FES, ESEp p. p. de FútíOBtiiu Hendi¬ 
do, entreabierto, roto, 

FESCINAD, ADE. p, \\ de Fescínar. 
Fascinado, 

FESCINAR, v, a, Fascinar, ofuscar, 
alucinar, cegar: hacer ver una cosa 


por otra. 

FECINáRSÉ, v, r. Fascinarse, ofus¬ 
carse, alucinarse. 

4 . 

FESOL, s. m. Gutsmíe, chícharo, bi¬ 
salto, pésol: especie de legumbre re- 
donch que se tria, con varias olí as, 
dentro una vaina prolongada. |¡ Fe- 
sol de ptierrnvde. Guisante mollar ó 
Tirabeque j] Fe.sót atdr-.uE Afaca, ci¬ 
cercha, al morta. F esél d' níé. Gal¬ 
bana, galga na, guisante de olor. 

FliSSAR, v. a. Matar judíos: pegar al 
sudo con el fronde ó pala de la hoja 
de la palmera. 11 imada en menor- 
quin fas. 


i ' toL. s. m Palmera; el árbol que 


hace las palmas, los dátiles y los 
frondes. 

_ t 

FESSERA. s. m. Palmar: terreno 
plantado de palmeras. 

PESTE, s, f. Fiesta, diversión, ale¬ 
gría, regocijo. Fiesta; solemnidad 
que celebra k iglesia en honor de 
Dios 6 de los Santos. ] Fiesta; rego¬ 
cijo público ó privado, pl. Fiestas, 


j 


arrumacos, zorroeocos: demostracio¬ 
nes de cariño con gestos 6 acciones. 

|¡ Féste ménade. Fiesta de guardar 
ó de precepto* || Féste de mis se. Me¬ 
día fiesta. || Féste inmóbbfe . Fiesta 
inmoble ó fija, || Féste muvihble. 
Fiesta movible. ¡| Féste dobblc , Fies¬ 
ta doble ó solemne. |j Féste de pótvfu- 
re< Fiesta de pólvora; fuegos artifi¬ 
ciales. Dimar ses bones /estes, fr. 
Felicitar las pascuas, ¡| Estar de fés¬ 
te t fr. Estar de fiesta, estar comento 
o alegre. ¡¡ F er ma r bé se féste, fr. 
Agitar la fiesta. || Fer féste, ir. Hacer 
fiesta, no trabajar. | Fer féstes, fr. 
Aearida r* || No estar per féséés, fV. 
No estar para fi ua?. |¡ Pegar se /es- 
te, fr. Pagar el pato, ser la vaca de la 
boda. | \ Equebtm se féste en bé , fr. 
Ténganles la fiesta en paz. || Sémpre 
res féstes mejós e nes venir ey cansen 
dulas, reír. Siempre las fiestas tn 3 y ti¬ 
res causan al vientre dolores. |¡ Ses 
bónes féstes tum ensen per se vig i lie. 
loe. Por las vigilias se conocen los 
disantos ó los santos, || Per curunar 
se féste, fr. Por fin y postre, por fin 
v remate. 

FESTE, s, m Hoguera, fogata; llama- 
dura que se produce con virutas, 
hierbas secas, maderos, etc. ya sea 
por diversión, ya para renovar y pu- 


I 
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ri ficar ei aire, || Almenara, ahumada, 
ángaro, alcandora: hoguera que se 
enciende para dar algun aviso. ¡| Ball 
y /este, fr. Arroz y gallo m uerto. 

FESTETJ, s, m. Festejo, festeo; la ac¬ 
ción de festejar u obsequiar, || Feste¬ 
jo, galanteo' la acción de festejar ó 
galantear, ;¡ Tant com te vetj te fes- 
tetj , fr. Cuanto te veo te quiero. 

FESTETJ AD, ADE, p* p, de Festet- 
jar. Festejado, cortejado, 

FESTETJ A NT, ANTE, p. a, de Fes- 
tetjak. Cortejante: que corteja, ¡j s. 
Cortejante , cortejador, || génind. 
Cortejando, 

FESTETJAR, v, a. Festejar, obse¬ 
quiar. || Festejar, cortejar, galantear, 
enamorar: hacer la corte á una mu¬ 


gen fig. Festejar: hacer obsequios 
para conseguir algun Un, 

FESTETJ ARSÉ, v. r. Festejarse, ob¬ 
sequiarse: hacerse fiestas. ¡J Cortejar¬ 
se, galantearse: hacerse el amor. 
FESTETJEDÓ* ORE, s. Festejador, 
galanteador, cortejo, enamorado, gu¬ 
ian: el que corteja b gusta mucho de 
cortejar. 

FESTETJ EMENT, s. m, V. Festetj* 
FESTI, s. m. Festín, tiesta, convite: 
diversión particular, acompañada de 
manjares y á veces de música! y 
danza. 


FESTID 1 , s: m. Fastidio, tedio, has¬ 
tio, displicencia. |¡ Teñir fes i idi, fr* 
Tener fastidio* ¡| Quemar fastidia fr. 
Causar fastidio 6 disgusto. 
FESTfDIAD, ADE, p. p* de Fésti- 
DiAR. Fastidiado. 


FESTI DI A R, v. a. Fastidiar, hastiar, 
enojar, molestar: causar fastidio. 
FESTIDIARSÉ, ^ f Fastidiarse, hds- 
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liarse, aburrirse. 

FESTI DIOS- OSE, adj\ Fastidioso: 
que causa fastidio, f Fastidioso, ma¬ 
chaca, saboo, importuno* 

FESTI DIOSEMÉNT, adv. de m. Fas- 
lidiosamente, con fastidio* 

FESTIGÜS, OSE, ndj, Hastioso: que 
causa hastio. [ Hastioso, tedioso, mo¬ 
lesto* impertinente. J V* Festidios. 

FESTIGUETJ AD, A DE, p. p* de Fes¬ 
tí guetjar* Fastidiado* 

FESTTGUETJAR, v. a. V. Fastidiar. 

FESTIGUETJARSÈ, v. r* Fastidiar¬ 
se, aburrirse. 

FESTILÓGIj s, m. Festilogio: libro 
que trata de las tiestas y d modo co¬ 
mo se practican. 

FESTIU, ÏVE, adj. Festivo, ameno, 
chistoso, gracioso, jovial, jt Festivo, 
alegre, regocijado, divertido* |j Die 
festiu ¡ fr* Día festivo ó de fiesta* 

FES I IVIDAT, s. í. Festividad, solem- 
ni dad, celebridad, fiesta. 

_ j» 

FESTO, s, m, Festón: adorno de flo¬ 
res, hojas y aun frutas, que suden 
colocarse en los parages donde se 
hace alguna fiesta* || Festón, guirnal¬ 
da; adorno de arquitectura y pintu¬ 
ra. ¡| Fér festons } fr* Festonear, ha¬ 
cer festonts* 

FESTUNAD, ADE, p* p. de Festo¬ 
nar. Festonado, festoneado. 

FESTUNÀR, v. a* Festonea:, festo¬ 
nar: hacer festones y adornar con 
ellos* 

FESTUNABSÉ, v. r. Festonearse: po 
nerse festones* 

FESÜLÉRE, s. f. Guisante: planta 
que produce la legumbre del mismo 
nombre* 

FESULET, s. m, dlm* de Fesóu Gui- 
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saníico, guisantilloj guisamítG* íj ie- 
sulet de gerdi * Dolico de Egipto, 

FESUMÍE, 5. £ V. Fisr^iriiic. 

FÉTj ÉTE, p. p. de Féu. Hecho, j] 
adj, Hecho, acostumbrado, habitua¬ 
do* § Hecho, practicado, ejecutado. |¡ 
s. m, Hecho, suceso* acontecimiento: 
caso sucedido. |¡ Hecho, acto, acción, 
jj Es un féi, fr. Es un hecho* es una 
verdad, (| Lu fét fet, fr. Lo hecho 
hecho* á lo hecho pecho, y Ya está 
Jet y fr. Lo que hecho es, hecho ha 
de ser por esta vez. Lo hecho, hecho 
se está, j Deu mus guará d : un ja 
està fe L loe. Guárdenos Dios de lo 
hecho. |j E$ un gran fet , fr. Es un 
gran suceso* es un gran hecho, [j Tt- 
nir molt fet , fr* Tener mucho anda¬ 
do. |] Toí es es tari fet, fr* Todo es 
la costumbre ó estar uno acostum¬ 
brado. 

FETAL, adj. m. y t. Fatal: que perte¬ 
nece al hado ó lato. ¡ Fatal, desgra¬ 
ciado, funesto* desastroso. [[ Fetal: 
que pertenece al feto, 

FETáLMÉNT, adv, de m. Fatalmen¬ 
te, con fatalidad. 

FETE, s. f. Hecha, hecho, aceioi. (| 
D 7 equestefete } m* adv. De esta he¬ 
cha ó de este hecho* j Tal fe te de>w 
diu, fr. Tal acción desdice. |¡ D' eque- 
llefete , m. adv. De aquella hecha, 
desde entonces, de aquella vez. 

FETECIÓ, s, f. Fetacion: el tiempo 
de formarse el feto. 

FÉTELIDáT, s. f. Fatalidad, desdi¬ 
cha, infelicidad, desgracia, infortu¬ 
nio, I] Fatalidad, hado, destino. 

FETELISME, s. m. Fatalismo: la doc¬ 
trina dt los que todo lo atribuyen al 
hado ó destino. 


FET 

FETELÍSTE, s. m. y f, Fatalista: el 
partidario del fatalismo, que consi¬ 
dera al hado ó falo como causa y 
principio de todas las cosas. 

FETÍCÍDI, s. m. Feticidío: aborto 
causado por medios crimínales. 

FETÍDIC, IQUE, adj. Fatídico: q ut 
anuncia la muerte ó los decretos del 
destino. 

¡ i IGAD, ADE, p. p. de Fetigar. 
Fatigado. 

FETIGAR, v. a. Fatigar, cansar: cau¬ 
sar fatiga* 

FETIGARSÉ, v* r. Fatigarse, can* 
sarse. 

FETIGOS, OSE, adj. Fatigoso, traba¬ 
joso. operoso: que causa fatiga ó tra¬ 
bajo. 

FETIGOSEMÉNT, adv. de m. Fati¬ 
gosamente, con fatiga. 

FETIGUE, s. L Fatiga, trabajo: veja¬ 
ción del cuerpo 6 del espíritu. ¡j Fa¬ 
tiga, angustia, molestia, pena. '[ Fa- 
diga, derecho de prelaeion: derecho 
que tiene el señor de quedarse una 
finca por el precio que se vende á 
otros, ¡j Fadiga: derecho que se paga 
á un señor cuando se vende un fon¬ 
do que le exime de él. 

FETIGUEMÉNT, s, tn, V, Fhtjguk, 

FETILLÉ, ÉRE, s* ant* Brujo, bruja, 

FETILLERÍEj s. f. Brujería. | Frus¬ 
lería: cosa de poca entidad. 

FETIQUiSME, s. m* Feuquismo; el 
culto de los dioses fetiches, 

FE FI FXE, s, m. Fetiche: genio ó ído¬ 
lo que, según sus adoradores, puede 
producir el bien y el mal j Fetiche, 
hechizo, amuleto, adorno, relicario: 

entre los árabes* 

+ 

FET JE . s. m. Hígado: entraña situada 





FET 

en cl hipocondrio derecho, debajo 
del diafragma y en la cavidad del 
vientre. ¡| íig, Valor, resolución, ¡| 
Fenir fetjes t 6 huns feljes, ir. Tener 
cachaza, tener fiema, tener decisión, 
l Tenir mals feíjes, fr. Tener malos 
hígados ó mal coiazon* ;j Tréurer es 
Jet jes , fr. Sacar los hígados. ¡| Fins es 
fetj es f fr. Hasta los hígados. ¡ Féf/V 
merí Hígado marino: pez de mar. (| 

F etje de entimóni. Hígado de anti¬ 
monio. [] Tenir un/etje cum une reU 
jade , fr. Tener buen cuajo, pasearse 
el alma por el cuerpo. 

FEÉTXEVÈRTULES, s* f. pl. Asadu¬ 
ra: los intestinos y demas entradas del 
pecho y vientre, | Chanfaina: guisado 
de asadura. ¡¡ V* Frkxlirad y Frexlre, 

FETJET, s, m. dim* de F¿tje* Higa¬ 
dillo, higadilla. 

FETLACIE, s. f. Falacia, engaño, 
mentira, superchería. 

FETLAS, adj, m* y f. Falaz, engaño¬ 
so, fingido, embustero* 

FETOR, s. m. Hedor, hendentina, he¬ 
diondez, infección: mal olor, olor 
hediondo ó pestífero. 

FÉTU f s. m* Feto, embrión: el pro¬ 
ducto de la concepción ó el peque- 
ñuelo que la hembra lleva en el 
vientre. 

FETUIDÀT, s. f. Fatuidad, simplesa, 
estupidez: defecto ó falta de inteli¬ 
gencia. |¡ Fatuidad, bestialidad, ton¬ 
tería. 

FETXADE, s, f* Fachada, frontis: la 
parte anterior de cualquier cuerpo. [| 
fig* Fachada, cara. || Fachada, porta¬ 
da* ; ¡ Fer fetxade, fr* Hacer fachada, 
estar cara á cara, hacer frente á otro 
edificio. 
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FETXE, s, f. Fecha, data: dia ó época 
que se cita. ¡' Fétxe enlicipade. Ante¬ 
data. ¡| Fétxe etressade. Fecha atra¬ 
sada. j Llargue fétxe. Larga fecha. J 
fetxe^ ii. DsiüTj tediar. 
sar se fétxe, fr. Poner U fecha. ¡¡ De 
se/étxe e le fi f ó des principi e leji y 
fr* De la cruz á la fecha. 
FETXÉNDE, s. f. Faéienda, vanidad, 
presunción. | Fér fetxénde * fr. Fa¬ 
chendear, 

FETXENDETJAD, ADE, p, p. de 
FETSKNDEXjJfe. Fachendeado. 
FETXENDETJAR, v. a* Fachendear, 
gallardear, pavonear* hacer fachenda. 
FETXENDÉRU, ERE, s. Fachende- 
ro, fachendista, presumido, papelón, 
farolón* ¡¡ adj. Fachenda, fachendis¬ 
ta, vano, orgulloso, presumido* [| Fér 
es fetxéndéru, fr, Hacer el farolón* 
FFTXURÍE, s. f. Fechoría, fechuría, 
superchería; mala acción* cosa mal 
hecha. 

hEU, EU, adj. Feo, disforme: des¬ 
agradable á la vista* V. Li^tj* 
FEUDAL, adj* m* y f* Feudal: que 
pertenece al feudo* 

FEUDELIDAT, s* f* Feudalidad: 

constitución y condición del feudo* 
FEUDELISME, s. m, Feudalismo: el 
conjunto de derechos de que gozan 
los dueños ó señores de feudos, y el 
abuso que se hace de ellos, 

FÈUDU, s, m* Feudo: el contrato por 
el cual un señor concede dominio 
útil de cosa innoble ú honorífica, 
bajo juramento de fidelidad y obse¬ 
quio personal para si ó para sus su¬ 
cesores, || Feudo: el reconocimiento 
ó tributo con que un señor ó prínci¬ 
pe da la dignidad ó hacienda. ¡ Feu- 








7' l “i f T 


724 FEV ï 

do: la misma dignidad 6 hacienda J 
concedida en calidad de reconoció 
miento, 

FEUSÍEj s, f. Culantrillo: planta que 
se cria en parajes de aguo, como po¬ 
zos, fuentes, etc. 

FEUSTíNU, n. p, m, Faustino, , 

FEUSTUQS, OSE, adj, Faustuoso, 
fastoso, fastuoso, lleno de fausto. 

FhU|TUOSEMÉNT,adv.dem. Faus- 
tilosamente, con fausto, 

FEUTOR, ORE, s. Fautor: el que 
favorece un partido li opinión* |¡ 
Fautor, encubridor: el que oculta 
una mala acción. 

FEUTURÍE* s. í. Fautoría; la acción 
de favorecer, de fomentar un parti¬ 
do, etc 

FE VA» s. m. Habar: terreno sembra¬ 
do de habas, 

FEVAD, ADE, ad.j, biabado: se dice 
del animal que padece el mal llama¬ 
do haba. 

FE VERÁ, s. f. V. F*vÁ. 

FE VERE, s, f. Haba: la planta que 
produce la legumbre del mismo 
nombre. 

FEVET, s. m. Habón, haba panosa ó 
caballuna: haba mas pequeña que 
sirve de alimento á las caballerías, 
cerdos, etc. 

FEVETE, s, f. dim. de Fave. Habí- 
lía. 

FEVÚ. s. m.* V* FilVete. 

FEYÒNI,. s. tu, Favonio, céfiro: viento 
poniente, occidente ú oeste, 

FEVOR, s, til. Favor, ausilio, ayuda, 
apoyo, gracia, protección, socorro. || 
Favor, aplauso, honra, beneficio, ¡j 
Favor, afecto, estima, ¡| Favor, pri¬ 
vanza, valimiento. || Fevor des pob- 
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ble. Aura popular, favor del pueblo, 
|| E fevor o en ftvor f m. adv. A fa¬ 
vor, en favor, en pro, en beneficio. 
II Emh es fevor de Den, fr. Con la 
ayuda de Dios, ¡¡ Tenir e rus séu fe*. 
j o y , fr, Tenet á su lavor. Tte imjci 
es fevor, fr. Hágame V. el favor, jj 
Fevor e le justicie, fr. Favor á Ja 
justicia, [| Turnant ferors per egra— 
vis, negncien ets hámus refr. 

Dando gracias por agravios, nego¬ 
cian los hombres sabios. 

FEVULL, s, m. Tapisote, ocro: plan¬ 
ta y fruto. , 

FEV URAHBLE. adj* m, y f. Favora¬ 
ble; que es en favor, 

FEVURABRLEMÉNT, adv 4 de m. 
Favorablemente, ventajosamente. 

FEVURESCUD, UDE, p. p, de Ff> 

VUKIÍXER.. V_ FlTORlD. 

FEVUREXEDÓ, ORE, s. V. Fkvu- 
ki dó- 

FE VURÉXER, v. a. V. Fsvtjr». 

FEVL RID, IDE, p. p. de Fevcbir. 
Favorecido. 

FEVLRIDÓ, ORE, s. Favorecedor, 
protector: el que favorece, 

FE VURIR, v. a. Favorecer, apoyar, 
asistir, ausiliar, prótejer, socorrer. |j 
Favorecer, servir, hacer favores. 

FEVURIRSÉj v. E Favorecerse, pro¬ 
tegerse, ausilíarse , ay tifiarse. 

FEVERíTISME, s. ni. Favoritismo, 
protección; favor íntimo que se pro¬ 
diga á los amigos y parciales, cuando 
debiera estar reservado para los me¬ 
recedores, 

F EVURITU, ITE, s, y adj. Favorito^ 
preferido, mimado. 

FEX, s* m, Haz, manojo: porción ó 
multitud de cosas liadas, como trigo, 
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lena, etc. [¡ Carga, abundancia. [J Ihtr 
es jex, ir. Llevar la carga. ¡¡ Durne 
unfex } fr, Traer en abundancia. 
FEXAD, A DE, p. p. de Fexar. Fa¬ 
jada. 

FEXAR, v, u. Fajar; ceñir con faja, |¡ 
Visten e/érte fexar¡ fr. Vete al ro¬ 
llo, 

FEXARSE, v, r. Fajarse. 

FEXET, s. m. dim> de Féx. Hacecico, 
hacecillo, ha.cecito, hocezuelo. || Fexet 
d' enturió. Fasces. 

FEXETE, s. f, dirrt. de Faxe. Fajarla, 

FEXINE, s. f. Fagina, hacina: haz de 
ramas para fortificarse en campaña. 

!| Fagina* hacina; haz de leña delga¬ 
da para encender fuego con pronti¬ 
tud, ¡| Hacina: cumulo ó multitud de 
cosas. [| Per féxines. fr. Hacer fagi¬ 
nas, hacinar, 

FEXUG, LIGUE, adj, Pesado: que 
pesa, I Pesado, tardo, lento. |] Pesa¬ 
do, macizo, sólido, jj Pesado, incó¬ 
modo, molesto. ¡| Persone {exugue ó 
queixessude, Panza en gloria. || Errar 
t exugt fr. Ir pesado, no poderse mo¬ 
ver* jj Ser íexug , fr. Ser molesto. 

FEXUGUÈS, s. í. Pesadez, pesantez, 
gravedad: el peso Je las cosas, jj Pe¬ 
sadez, lentitud. Pesadez, molestia, 
incomodidad. ¡| Fexuguès des íémps, 
Pesadez del tiempo, '! Fexuguès en 
s ubrar y fr. Pesadez en el obrar; 
En iexugues, m, adv. Con pesadez, 

FEXÜGUET, ETEj adj, dim* de Fn- 


xv g* Pegadillo. 

FI, IEj s. Hijo: el descendiente de pa¬ 
dre y madre, |j Hijo, natural: el que 
ha nacido en este o el otro país, jj 
Hijo; lo que es producido por otro. 

H Hijo: espresion de ternura. || Ei 



¡íegittm. Hijo legítimo o de matri- 
monio. j¡ F? iííegetim , Hijo ilegíti¬ 
mo, bastardo ó natural. || Fi edulíeri. 
Hijo adulterino. || Fi edúptiu. Hijo 
adoptivo ó es irán o* ;] Fí de f emirie. 
Hijo de familia. j| Fi espúrea d Hijo 
espúreo ó de padres desconocidos, |j 
l m i gran ò mejó * Hijo mayor ó prï- 
mogón i to, j| F^ segon. Segundón, se¬ 
gundogénito. j' Fi de cusi?t germà . 
Primo segundo, jj Fí de se paite rosse * 
Hijo de la gallina blanca, hijo afor¬ 
tunado, jj Fi de ,v T aigu. Hijo del 


agua, hábil marino. ¡| Fi del diahble. 
Hijo del diablo, hombre inquieto ó 
turbulento, jj Fi de le ierre. Hijo de 
la tierra ó que no tiene parientes co¬ 
nocidos. |j Cadeú es Ji de ses séus 
obres, fr. Cada uno es hijo de sos 
obras. Dejemos padres y abuelos, 
seamos por nosotros buenos, ¡ Case 
es íéu fi maní valdrás y e te J‘C 
cuant pudras, reír. Casa á tu hIpt> 
cuando quieras y á tu hija cuando 
puedas. \.E tu tu dig fie, míen ó tu 
me fióre, reír. A ti te lo digo hija, 
entiéndelo m mi nuera. || Tots son 
jis d un vériire y no tots dun tém¬ 
ple, reír. Ciento de un vientre y cada 
utio de su miente. ]¡ Es ji qui semble 
e sun pare, fa hun&r e se maro, reír. 
Si e! hijo sais ni padre, de duda saca 
á la madre, [j Tenim fi ò fie? fr. Te¬ 
nemos hijo ó hija? [¡ Tots svth fis 
d' Edam¡ fr* Todos somos hijos de 
Adan, todos somos de igual pasta. 
Fis¡ pl. Hijos, || P usar Jis e nel mon, 
fr. Poner hijos al mundo, jj Un pare 
menté molts de fisy molts de Jis no 
menténen un pare , refr. Un padre 
cuida muchos hijos y muchos hijos 
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no cuidan un padre. 

FI, INE, adj, Fino, delicado, esquisi- 
to; de buena calidad. Fino, galante: 
bien educado. ! | Fino, constante, se¬ 
guro, fiel, |j Fino, hábil, diestro, ca¬ 
paz. | Fino, sutil, penetrante, agudo. 

¡¡ Fino, refinado, redomado, astuto, 
sagaz. || Fino, justo, ecsacto* cabal* ¡j 
%. amb. Fin, término, remate: la con¬ 
clusión de alguna cosa, || Fin, obje¬ 
to, propósito, designio. |j Fin, falle¬ 
cimiento, muerte, | Filo, equilibrio: 
la igualdad de peso en las balanzas* 
I; Fin, solución: desenlace de una 
intriga, etc* ¡j £7 fi ò e le fi, m. adv, 
Al fin* || En fi ó per fi y m. ad\. En 
fin, por fin, finalmente, |] Puyar fi, 
fr. Poner fin* || Dañar fi, fr. Dar fin, 
finalizar, terminar* ¡¡ Estar el fi, fr* 
Fstar al fin; y estar en caja ó en filo, 
hablando de las balanzas. |¡ £7 cap y 
elfi, m. adv. Al cabo y al postre, ¡ 
No tenir fi ni conte. fr* Ser incalcu¬ 
lable, no poderse formar una idea, 
no tener finó numero, j lucar de fi, 
fr. Posa, clamoreo, doblar las cam¬ 
panas, tocar á muerto. |[ Fié «re le fi y 
fr. Ver el fin. dar fin á una cosa* j¡ 
Fins e le fi ntngu es dtxos, fr. Hasta 
el fin nadie es dichoso; al fin se 
canta la gloria; al fin loa la vida y 
á la tarde loa el dia. ¡ Fins, pl, s. y 
adj* Fines, finos. ¡¡ Tirar e dos fins, 
fr. Tirar á dos chistas, comer á dos 
carrillos* | Teñir modus fins , fr* Te¬ 
ner tinos modales. 

F 1 ÀBBLE, adj. m, y f. Fiable: que es 
de fiar, 

FIACRE, s* m* Fiacre: especie de car¬ 
ruaje de alquiler. 

FIAD* ADE ? p* p* de Fiar. Fiado* \ 


FIB 

adj. Fiado, confiado, seguro: que se 
puede fiar, || El fiad > m. adv. A] fia¬ 
do, á crédito. 

FIAMBRE, s. rtv. Fiambre; se aplica 
á los manjares cocidos que se dejan 
resfriar, en especial las carnes asa¬ 
das* 

FIAN SE, s* f* Fianza, caución: segu¬ 
ridad ó garantía que se da de alguna 
cosa o persona* jj Fianza, confianza* 
l s. Fiador el que abona á otro, || 
FLutse quercelére. Fianza carcelera* 
|| Dunar fianse, fr. Dar lianza ó fia¬ 
dor. i| Fér fia me, fr. Dar fianza ó 
fiador. I! Fér fianse, fr. Salir fiador, 
fiar, garantir, [| Se m lió fianse es te¬ 
ñir se baste per s anse, reír. Hoy 
dia no hay que fiar, 

FIAR, v* a. Fiar, confiar: dejar al cui¬ 
dado ó á la fidelidad de otro, ¡¡ Fiar, 
dar fiado, vender á crédito ó sin re¬ 
cibir el dinero al momento, [¡ Fiar, 
causionar, responder, salir fiador. ¡ 
E fiar , m* adv* Al fiado, ¡j A r o fiar 
de ningü, fr. No tener confianza. 

M RSÈ* v. r, Fiarse, confiarse, dar 
crédito, tener confianza* 

FI ASTRE, s. tn* y f. Hijastro, entena¬ 
do, antenado, alnado: el hijo del 
primer matrimonio entre los casados 
dos veces* 

FIBBLAD, ADE, p. p, de Fibbiar* Sa- 
cudido, zurrado, azotado. [ Aguíjo- 
¡' meado. 

FIBBLADE, s* f. Azote, latigazo, ra¬ 
malazo. ¡ Aguijonazo: picada de 
aguijón. || Punzada; dolor agudo que 
sobreviene en alguna parte del cuer¬ 
po* | Fibblade de mal de véntre. Re¬ 
tortijón de vientre. íj Dunar fibbta- 
des, fr. Pegar, dar azotes. 
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FIBBLAR, v, a. Sacudir, zurrir, azo^ 
tar, pegar, vapular. J Aguijonear: pi¬ 
car con aguijón. j¡ Escocer, apretar* )¡ 
Punzar, pinchar. || Fibbtar fárt } fr. 
Pegar con fuerza. ]j Fibble fibble^ fr. 
Aprieta. 

FIBBLE, s, i. Cloaca, alcantarilla: 
conducto de aguas. 

FIBBLE DETE, s É f, dim. de Fibela- 
de. AzotíUo. 

FIBBFTJARj v. a. V. Fibblar. 

FÏBBLÓ, s. m Aguijón, dardo: pe¬ 
queña trompa con que pican las abe¬ 
jas* avispas etc. |] mar. Manga, trom- 
ba marina, ¡j fig, Aguijón, estímulo, 
excitación, 

FI BBLUNADE, s. f. Remolino* tur¬ 
bonada. 

FIBBLUNETJ AR, v. a. V. Fjbblar, 

FIBRE, s. f. Fibra: cualquier* délos 
filamentos ó hilos que componen y 
unen las parles de un cuerpo con 
otras. |¡ fr. Fuerza, vigor. ]¡ Hómu de 
fibre , fr Hombre enérgico. 

FI BRETE, s, f. dím. de Fiant:. Fi¬ 
brila. 

FIEROS, OSE. adj * Fibroso: que esta 
compuesto desfibras. 

F1GÀD, ADE, p. p, de Ficar. Metido. 

FtGAR, v. a* Meter: introducir una 
cosa en otra. jj Meter, encajar, poner. 
|| Meter: enredar en algun negocio. 
]¡ Meter, hincar, clavar, 

FICARSÉ, v, r. Meterse, introducirse. 
!; Meterse, mezclarse, ponerse. Fi¬ 
car se en ht que no li va ni H ve, fr. 
Meterse donde no le va ni le viene ó 
en libros de caballerías, |¡ Ficar se es 
//ií, ír. Meterse en ja cama. || Picar¬ 
se Jins un cau, fr. Amadrigarse. j| VE 
EricjArs^. 
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FICCIÓ, s. E Ficción, fábula, inven¬ 
ción. 3 Ficción, fingimiento, simula¬ 
ción. j Ficció puètiquc* Ficción poé¬ 
tica. || Sense ficció^ m* idv, Sin fic¬ 
ción, 

FfCCÍUNARI, ARIE, adj. Fkrona- 
rio: que pertenece á cosa ficticia. ¡1 
s. m. Ficcionario: el que cree en fic¬ 
ciones . 

FICSAD, ADE, p, p t de Ficsar. Fija¬ 
do, fijo. 

FICSAR, v. a. Fijar, sngetar, detener, 
poner fijo, | Fijar, señalar, estable¬ 
cer, determinar, jj Fijar, clavar, po¬ 
ner fuerte. |¡ quim. Fijar; detener las 
partículas volátiles do ciertos cuerpos 
para que no se evaporen. ¡| Ficsar ets 
uis ó se viste , fr Fijar los ojos ó la 
vista, |j Ftesar se viste demunt une 
cose , Ir. Echar la vista sobre tmu 
cosa. 

FICSARSÈ, v. r. Fijarse, detenerse, ¡j 
Fijarse, determinarse, resolverse. 
Fijarse, clavarse, Ficsarsé emb une 
cose, fr. Fijarse 6 poner la idea en 
una cosa, 

FICSECIÓ, s. í. Fijación: la acción y 
el efecto de fijar, 

FIC 5 EMENT, adv\ de m. Fij.intente* 
firmemente, con seguridad, j¡ Fija¬ 
mente, atentamente. 

F 1 CSU, ICSE, adj. Fijo, estable, per- 
moiente, inirtóbiL [| Fijo, seguro, 
cierto, 3 Fijo, constante, invariable, 
¡| p, p. de FmsAR, Fijo. ¡¡ Mirar fic- 
$u¡ fr. Mirar de fijo, no apartar la 
vista. I Tenir se viste fiese, fr. Tener 
fija la vista. 

FICTICI, ICIE* adj I- i elisio j EaLso: 
que no es verdad. Fictido, fingido, 
fabuloso: que tiene ficción 
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FIDEDÍGNU, IGNE, adj, Fidedigno: 

que es digno de fd. 

FIDEfCUMIS, s* m. Fideicomiso, 
fidecomiso: disposición testamentaria 
por la co:i 1 el testador deja su hacien¬ 
da á la íe de alguno que ejecute su 
voluntad* 

FIDEÍüE MI 3 SARÏ, ARIE, s* Fidei¬ 
comisario: la persona encargada del 
fideicomiso, 

FIDEL, n* p. m, Fidel. [¡ adj. V. Ffcia. 
FI DEL [DAT, s. f. Fidelidad, Dallad: 
observancia en el cumplimiento de su 
deber, ¡| Fidelidad, exactitud, pun¬ 
tualidad. 

FíDFMON, s, f. Estruendo, gran rui¬ 
do, confusión, [¡ Fin del mundo. 
FÏD'ÈUS, s* m. pl. Fideos; pasta de 
harina dispuesta cómo cuerdas de 
instrumento de música, que sirve 
para sopa. 

FIEDÓj ORE, $. Fiador: el que fia ó 
hace fianza. ¡! Surtir jieéó ò fer fian 
st\ fr. Garantir, salir fiador, hacer 
fian . 

FIELAT, s. m\ Fielato, almotacenaz¬ 
go, almo'acenia; el empleo ó punto 
dónde egeree el almotacén 6 inspec¬ 
tor de pesos v medidas. 
FIEMRRÉRE, s f. Fiambrera: caja de 
hoja de lata para poner el fiambre, 

Fl ERE, s, f. Fiera: animal sah'age é 
indómito. Fiera: la persona barba¬ 
ra v cruel. 

*■' 

Fl ERESE , s. f. Fiereza, ferocidad, 
crueldad, inhumanidad l. |j Fiereza, 
leal dad. deformidad, 

FtÉRU, ERE, adj* Fiero, cruel, feroz, 
ferino, inhumano, Fiero, e$p inic¬ 
io deforme. 

IT Ai, ETE, s dim. de Ft. Hijico. hi- 


FIG 

jfilo, hijílo, hijuelo. H Niño, mucha¬ 
cho, chiquillo. 

FÍETE, s* f Muñeca: pequeña figura 
de niña, hecha de madera, canon, 
ere, para jugar los chiquillos. i| Niña, 
criatura, pequcñuela, 

FIG, s. f, vet. Espundia, lechino: espe¬ 
cie de tumor ulcerado parecido á un 
higo, que padecen las caballerías. 

FIGASSE, s, f. \L FjgótiL 

FÍGGLE, s. m. Figle: instrumento 
músico parecido al bajo. 

FIGÒTE, s. f. aufn. de Figie, Higon, 
higo te. 

FIGUE, s, f. Higo: el fruto de la hi¬ 
guera, Higa, burla, desprecio* ¡| Ca¬ 
gajón: el escremenio de las cabulle¬ 
rías. ¡1 Figue fio. Breva. || Figue de 
moni. Tuna, higo chombo ó de pala, 
jj figue blenquete. Higo verdal. |j 
Figue burdissòt. Higo burjasota ó 
bu rj a seta. j| Figue peretjal t Higo do¬ 
rado j Figue itrio le Higo boñigar. 
j Figue xeròque . Higo bavoco. 
Figue egtsirnjue. Higo agostizo, [j 
F igu *j seq fte. Higo seco. ! F iguc se - 
queme. Higo paso, [' Figue mà lie, 
persone ftiixe* Migas blandas, ablan¬ 
da brevas, ablanda higos ¡¡ Mitje 
figue v uiitj rém. fr. Entre merced y 
señorUi. ¡¡ F ér se jigüe, fr* Hacer la 
higa ó dar la higa: poner el pulgar 
entre los dos dedos inmediatos y cer¬ 
rar el puño en acción de desprecio* 
Fer figue , fr. Faltar, flaquear. ¡| 
Fér figue $' escúpete, fr* Faltar la es¬ 
copeta, dar higa* | Cuant no son fi¬ 
gues son réms ? fr. Cuando flautas 
pitos, cuando pilos flautas. |] Exo 
son jigües d 1 altre pené, fr. Eso es 
harina de otro costal; eso es remlen- 
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Jo Je otro paño; ese es oiro cantar; 
eso es vino Je otra cuba. [| Figtte 
blanquete y mosse d' fntst i¡ y peupaut 
se me Juren y nols i fan mal , reír. 
Higo verde y moza de mesón, pelliz¬ 
cándolas entran en razo ti; ¡ Al olí cmn 
une figue¡ ir. Blando como una bre¬ 
va, |1 D uñar jugues per llentérnes l fr. 
Dar gato por liebre, ¡j Ses Jigües vo- 
len atguy set peres vi, reír. Agua al 
higo y á la pera vino, 

FIGUERAL. s* tn* Higueral; sitio 
plantado de higueras. 

FIGUÉRE, s. f. Higuera; ci árbol que 
produce los higos* ¡¡ Figuére borde . 
Higuera bastarda ó loca, cabrahigo, 
higuera macho ó moral de Egipto. | 
Figucre de moni. Chumbera, nopal^ 
tunal, tuna, higuera de tu la, de pala 
<3 de Indias, ¡¡ Figuétc infernal ò del 
biabóle Higuera infernal ó del in- 
fiemo, palmacristi, ricino, rezno, ea- 
pucia, cherva. V, Ekf:t¿* 

FIGUERE LA 3 , s, m* V. Figüerelót. 
FIGU ERELET, s. m. dim. de F igue- 
ral + Pequeño higueral. 

FI G U ERE LÒT, s. m. aum. de Figo t> 
raí., Grande higueral. 

FIGUERE 1 E, s. f. dim. de Figuéhk. 
11 iguerica, higuerilla, higueriiu. | 
Fér se Jiguerete, fr. Ponerse de ca¬ 
beza al suelo con los pies al aire 
FÏGUETE, s* f. dim. de Figu-e. Higui- 
co s higuillo, higuiio. || Castaña: am- 
polHta muy pequeña y chata. 
FIGURASELE, adj. m. y f. Figura¬ 
ble: que puede figurarse ó hacer 
figura, 

FIGURAD, A DE, p. p. de Figurar. 
Figurado. I adj. Figurado: que tiene 
forma y figura. || f igurado: se aplica 
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á la música ó al canto, ¡¡ Figurado: 
que está lleno de figuras, 

FIGURADEM ÉNT, sdv. de m. Figu¬ 
radamente, de un modo figurado* 
FIGURAÑSF, s, f* Figuración, figura. 
FIGURAR, v. a. Figurar: dar figura á 
alguna cosa. |j Figurar, hacer figura, 
representar algún papel, tener im¬ 
portancia en la sociedad. 
FIGURARSE, v, r. Figurarse, imagi¬ 
narse, creer, pensar, discurrir. 
FIGURASSE, s. fi aütn. de Figure* 
Figurón. 

FIGURE, s, f. Figura; la forma que 
tienen los cuerpos, j] Figura, cara. ¡] 
Figura, imagen, representación, es¬ 
tatua, efigie* |¡ Figura, carta negra: 
el rey, el caballo y la sota, en las ba¬ 
rajas. || Figura, gesto, mueca, || Figu¬ 
ra: nota musical, ( Figura, dibujo, 
pintura, [| Figura: el espacio com¬ 
prendido entre varias líneas* ]] Figu¬ 
re geumétrique. | Figura geométrica* 

|| Figure retorique* Figura retórica* 

|¡ Figure de bul tu. Figura de buho 
ó de relieve. |¡ Figure triengul&r* 
Figura triangular ó triángulo, [| Fér 
figure, fr. Hacer figura, figurar* | 
Fér figures, fr. Hacer figuras, gestos 
ó muecas, [| Fér male f igure ò une 
brute figure, fr, Hacer mala figura ó 
un mal papel. 

FIGURÉ, ÉRE, s. Figurt.o: el que 
hace figuras. || Figurero: el que hace 
acciones impropias ó gestos ridicu¬ 
los. 

FIGU REGIÓ, s. f. Figuración, figura, 
imagen. 

FIGURETE, s. f, dim. de Fíguííe: Fi¬ 
gurilla, figurita, 

FIGURETELE IVE, adj. Figurativo: 
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qoe representa la figura de alguna 
cosa. 

FIGURI, s, m. Figurín, maniquí, mo¬ 
ña: figura artificial de persona para 
modelo del traje» 

FIGURON * s, m* a uní, de Fiovri;, Fi¬ 
gurón, figurero: persona que afecta 
lo que no es, 

FIL, s. m. Hilo: hebras retorcidas Je 
seda, lino, cáñamo, ele. para coser, 
teger y demás usos. j¡ Hebra; el hilo 
ó chorro que hace algun líquido es- : 
peso, || Hebra, brizna, fibra: el hilo 
que hace la carne, || Filo: el corte de ! 
algunos in$irumemo5, || Hilado, hi¬ 
laza: el conjunto de lo que se ha hi¬ 
lado. Hilo: la continuación de al¬ 
gun asumo, escrito ó discurso. ¡| FU 
if arañe . Hilo de arana, ¡| FU V cm- 
pelwijor ò d emplumá . Hilo braman¬ 
te, palomar, de sal mar ó ensalmar. 

¡| Fih de ses plomes. Barbas de las 
plumas, cendales, ¡| FU de fér ca/ses. 
Dobladillo* || Fifs que fa n ses nturt- j 
geles tendres, fesols j- altres llegums 
cuatit els se rompen. Brizna, hebra. 

¡ Fil de se vide. Hilo Je la vida. || 
Fil d’or ó de pinte. Hilo de oro ó de 
piala, y briscado ó entorchado, si está 
mezclado con seda, ¡i FU de pite. 
Pila, hilo de pila, j| Fil de férru i, 
erarn. Alambre, |j FU Je st be té. Hilo 
laso ó no retorcido. j¡ FU mal tursud. 

. Len, y FU de monje. Hilo de monja: 
que es hilado muy fino. | FU de par¬ 
les. Hilo ó sarta de perlas. || FU cru. 
Hilo crudo. |] FU de créme< Hilo de 
crema, de cierna ó de ciérnan: que es 
muy fino* ¡| FU de cartes . Hilo de 
cartas ó bramante fino. j| FU ? fil. 
m* adv. Hilo á hilo || E dret/if. tu. 


adv. A hilo, á cordel, al hilo ó si¬ 
guiendo su dirección. ¡| FU per ra n - 
dc } m. adv. Punto por punto, con 
todas las circunstancias. J Fér f¿p y 
fr, Hacer hilachas ó hebras* ¡! Fér 


/Uses Hquids ] fr. Hacer madeja 6 
hebra. ¡| Penjar dan fif , fr. Estar 
colgado de un hilo» || Pessar e fil 
d 1 espose, fr. Pasar á cuchillo. |j Ve¬ 
nir es cor e un fij fr. Ahilarse, dar 
ahíla. j| Seguir es fiL fr* Seguir el 
hilo, continuar» [| Pérder es fil, fr. 
Perder el hilo ó la especie. |j Plisar 
fil c F egi fe, fr» Poner manos á la 
obra, || Tcar es fil, fr. Cortar el hilo, 
interrumpir. || Emular fil e se milà- 


qu b ^ r - Soltar la tara vil la T no parar¬ 
se en barras, no detenerse. 


FILAD, ADK, p* p. de Filar. Hilado. 
[ s. m, Hilado, hilaza: todo lo que 
ha sido hecho hilo. |j Tant filad, 
tant de bañad } fr. Gustado por gana¬ 
do; cuenta con pago, total igual, j¡ 
Xatnequi un altre qui no ha filad 
érujTj loe, Esa es otra que bien 
baila . 


FILAD!» s. f. Hilada, hilera: linea de 
cosas puestas por orden. ¡¡ arq. Hila¬ 
da: linea de piedras* ladrillos, etc., 
en dirección horizontal. 

FILADS, s. m. pl. Red: tejido de hilo 
ó cuerda para cazar ó pescar. ¡| Red, 
lazo, garlito: trampa para engañar. [¡ 
Filads per fér bofa , Red de pescar, 
trasmallo. |¡ Filads de fil de férru . 
Red de alambre. || Filads de quessar 
mètleres , torts y altres ussélls petits. 
Arañuelo. H Filaos t?\v Red 
barredera de pesca r. tías mallo ¡j Fi~ 
Lids de m íe iSt < te. Albénlola* I 
Filads c u ssar curtís y lUbres. 
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A Iba neda. |¡ Tirar es /Haas e le mar, 
ir. Reliar la re.l al mar. 

FILÁNTRUPÜ, UPE, s. Filántropo: 
el que por disposición y bondad na¬ 
tural ama á sus semejantes. 

FILAR, v. a. Hilar: hacer hilo. ;¡ Fiktr 
té, tr. Hilar bien, hacer buen hilo, j. 
Filar prim, fr. Hilar delgado, dis¬ 
currir con sutileza. 

FÏLARSÉ, v. r. Hilarse. 

FILÁRSEGUE, s. f. V. Fi LÁSTiQUE. 

FILAS.SE, f. Hilado, hilaza: el con¬ 
junto de lo que se tiene hilado. || Hi¬ 
laza: hilo desprendido de la ropa, 

FILÁSTIQUE, s L mar. Filásiica, 
liláciga: hilo destorcido y sacado de 
los cordones de los cables ya usados 
ó viejos, 

FILATS, V. Filaos* 

FILA EXE, s, f. Hilacha* hilaracha: 
hilos ó pordo:i de trapo deshecho 
que cuelga de la ropa. 

FILE, $; f, Fila, serie, orden» rango, 
continuación: disposición de cosas 
Seguidas ó puestas en linea, jj Fila: 
grupo de soldados colocados en una 
misma linea. || En fíle % m. adv* En 
íilíijá la lila* || Pusar enfile, fr. Po¬ 
ner en fita, enfilar. ¡, Cap de file > fr t 
Estremode fila, cabeza de lila. || Cabu 
de file, fr. (..abo ó gefe de fila, solda¬ 
do primero en la fila* 

FILEGTÈRIE. s, f. Fílacteria: pedazo 
de pergamino en que estaban escri¬ 
tos los mandamientos de Dios o algu¬ 
nos episodios de la escritura y lo lle¬ 
vaban los judíos sobre el brazo. 

FILEDÍS, s, m. Filadiz, fiiaiz, hiladi- 
IIo: especie de seda grosera ú ordi¬ 
naria. | l Adúcar: tela de seda grosera 
ó iníarior, 


FIL fíi 

FILERO, ORE, s, Hilador: el que 
hila, jj Hilador: sitio donde se hila. 

Fí LE DURE, s. f, Hiladora, hilaza: el 
trabajo de hilar y su precio. 

FILEME NT, s. m. Filamento, hebra: 
pequeño hilo largo y estrecho. ¡| Fi¬ 
lamento, hebra: cada una de las 
fibras que tienen ciertas plantas, co¬ 
mo lino, cáñamo, etc. [j Filamento: 
cualquiera de las raicillas de las plan¬ 
tas. jj Hila: la acción de hilar, 

b ILEMPÜE, s* L Estopilla: lo mas 
fino del lino tintes de hilarse* [| Esto¬ 
pilla: especie de lela clara y del¬ 
gas. 

FILEME, ERE, s. Hilador, hilande-* 
ro: el que hila, jj Hilador, hilandero; 
sitio donde se hila* 

FILEN TRÒPIC, ÏQUE* adj. Filan¬ 
trópico: que tiene filantropía, 

FILENTRUPIE, s, f. Filantropía, hu* 
man idad, amor á sus semejantes, li¬ 
beralidad, 

FILÉRE, s* f* Hilera, hila, hilada: 
multitud en linea* || Hilera: instru¬ 
mento para reducir á hilo los meta¬ 
les jj Terraja: instrumento de acero 
para hacer los tornillos, JJ Filére de 
suldads. Fila ó hilera de soldados* |f 
Filére d abres * Hilera de árboles* jj 
Filére de ceps. Liño, || En filére , m. 
adv. En fila [| Estar de filére, fr* 
Estar de hilera ó en fila. || Pusar de 
filére t fr. Poner de hilera ó en lila* 
|¡ Fér fileres, fr. Hacer hileras ó 
filas. 

FILERMÒNIC, IQUE, adj. Filarmó¬ 
nico: que ama la armonía ó la mú¬ 
sica* 

F 1 LERMUNIE, s* f, Filarmonía: el 
amor A la armonía ó á la música. 
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FILET, s, m* Jim, Je Fjl, Hilico, hi- 
Hllo t hiliïQ. ¡I arq, Fílete, listel, liste 
lo, listón: especie de moldura ó ador¬ 
no arquitectónico. ¡¡ ¡mpr* Corondel: 
regla para la división de las colum¬ 
nas en las Han as. || mar, Meollar: pe¬ 
queña cuerda al rededor de la argo¬ 
lla. || Tomiza: pequeña cuerda de 
¡unco ó esparto. 

_• i» 

FILETE, s. m. Redero: el que hace 
redes. 

FILETETJ, s, m. Fileteo: la acción y 
el efecto de hilar ó adornar con hi¬ 
los, 

FILETETJAD, ADE, p. p. de File- 
Tetjar, Fileteado, 

FILETE FJAR, v. a. Filetear: Hilar á 
adornar con litios 

FILETS, s, tu- pl. V. Fílaos, 

FILETE 1 RE, s. f Filatura; establecí- 
miento donde se hilan los materiales 
que deben convertirse en regidos, 

FILIAD, A 1 >E, p. p. de Filiar. Filia¬ 
do, afiliado. 

FILIAL, ad}. m, y f. Filial: que perte¬ 
nece a! hijo, 

ÍLIALMÉNT, adv. de m. Filialmen¬ 
te, de un modo filia!. 

FILIAR, v. a, Filiar* afiliar: tomar la 

1 


filiación* 

FILIARSE, v* r. Filiarse, afiliarse: 
adherirse como hijo, |¡ Filiarse, ins¬ 
cribirse* 

FILIBÈRT, ti. p, m. Filihcno. 
FILIBOT, s. ni. Filtboie: pequeña em¬ 


barcación. 

FILIBÜSTÉ y 

FILÏBUSTÈRU, s. m, Filibustero: 
nombre tomado del inglés para indi¬ 
car los piratas de las Antillas. 
FILICÍDE, s m. Filicida: el que mata 
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á Su hijo. 

FILICIDI, s. tu* Filicidio: muerte vio¬ 
lenta dada al hijo propio, 

FIL 1 CUMÍS, s. m. V, Fmáicums. 
FILIO) MISSARL A RIE, s* V. Fl ma- 

Ci: MI S5 áR1. 

FILIEGIÓ* s, f. Filiación: descenden¬ 
cia de padre á hijos* ¡] mil. Filiación; 
alistamiento en que está el nombre, 
estatura, facciones y otras señas del 
soldado, j] Filiación, adopción. 

FILIFORME, adj. m. y f. Filiforme: 
que tiene la forma de hilo. 

FILIORANE, s, L Filigrana: obra ó 
manufactura calada y trabajada con 
primor y delicadeza, 

FILILÍ, s. m. Fililí, delicadeza, gra¬ 
cia. primor de alguna cosa, 

FILIPENDI)LE, s* f* Filipéndula: 
planta medicinal. 

FÍLIPI, INE* adj. y s* Filipino; que 
es hijo de las islas Filipinas ó perte¬ 
nece á ellas. 

FILIPINES* s. f* pL geogr, Filipinas: 
islas del mar de las Indias. 

FlLIPIQUEjS. f. Filípica; cada una 
de las arengas de Demóstencs contra 
el rey Füipo de Macedònia y de las 
14 de Cicerón á imitación suya. 

FÍLiSj s, m. Filis, habilidad, gracia. ¡| 
EsUtr de filis o de gresque, fr. Estar 
de changa 6 de buen temple. |[ No 
estar de filis t fr. Estar de mal hu¬ 
mor, no estar templada la guitarn* 

FILISTEO, TÈE, s. y adj* Filisteo: 
que es hijo de Filistca u que le per¬ 
tenece, ¡I adj* fam. Filisteo^ grande, 
gigantesco 

FILISTÈE, s. f. geogr. Fillstea: pe¬ 
queño estado antiguo de Siria que 
confinaba con el pueblo de Israel. 
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FILO, s. m. Veta; vena Je metal en 
una mina ¡¡ Mina. l'rubjr tr. 
Encontrar mina. 

FILÒLUGU, s. m, Filólogo: el q ie 1 
estudia ó profesa la filologia, 

FfLÒNÍ, s. m. Filón io: especie de 
opiata . 

FILOSE, s. f* Rueca: instrumento or- ■ 
dmariamente de cana con un abultu- 
míento ó vientre cerca ¿e la extremi¬ 
dad superior para enrollar el cánamo, 
lino, etc,, que se ha de hilar, ]] fatm 
Fusil, i¡ Véntre de filóse. Rocador, 
rocadero. ¡¡ Fér corre se filme, fr. 
Hilar. , 

FILTRAD, A DE, p, p. de Filtrar. 
Filtrado. 

FILTRAR, v, a. Filtrar: pasar por el 
(litro, colar algún líquido. 

FILTRARSE, v, r, Filtrarse. || Reca 
larse, rezumarse. 

FILTRE, s. m. Filtro: colador, lienzo, 
paño* etc., por el cual se pasa un lí¬ 
quido para clarificarlo, 

FILTRECIÓ, s, f, Filtración , coladu¬ 
ra: la acción de filtrar. 

FILTRU, s. m. V. F i ltr t:. 

FILLDÒCSÍ E, s. f. Filodocsía: cariño 
escesivo que profesan ciertas perso¬ 
nas á sus propias obras y opinio¬ 
nes, 

FILUDDCSU, ÒCSL, adj. Fílodocso: 
que está muy apegado á sus propias 
opiniones, 

FILUGENITURE, s. f, Filogenitura: 
amor v ternura paternal, amor de 
prole. ¡[ Filogenimra: órgano situado 
en el centro de la parte posterior de 
la cabeza, 

FILUGÍN IO, IQUE, adj. Filogínico: 
que pertenece á la filoginta. 
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FILUGIN 1 1 , s. t. Filoginb: amor á 
Lis mugares. 

FILOLÒGIC, IQUE, adj. Filológico: 
qac pertenece á la filología. 

FÍLULUGÍE, s. f. Filología, filológi¬ 
ca: ciencia de las bellas letras que 
comprende la gramática, retórica, 
poesia, historia, antigüedades, inter¬ 
pretación de autores y crítica: viniera 
do á ser como una literatura univer¬ 
sal. 

FILUMKNE, n, p, f, Filomena, 

FILUMETÍE, s. f, Filometía: amor á 
las ciencias. 

FILUSADE, $, f. Golpe dado con la 
rueca. Copo, cerro: porción de 
lino, cánamo, etc^ puesta á la rueca 
para hilar. 

FILUSÉLLE, s. m. Filoseda: tela de 
lana y seda. 

FILUSETF, s. f. dim. de Filosk, 
Rueq aecilla. 

FILUSOF. s. m, Filósofo: el que estu¬ 
dia la filosofía, la profesa ó la enseña. 

I Filósofo: el que egeree la filosofia 
y tiene una vida sosegada y tran¬ 
quila, 

! FILUSÜFIC, IQUE, adj. Filosófico: 
que pertenece á la filosofía, 

FILUSÜFIQUEMÉNT, adv. de m. 
Filosoficameme, con filosofía. 

FILUSUFAD, ADE, p. p. de Fausu- 
faf, filosofado, 

1 FILUSUFAL, adj. m, y f. Filosofal: 
se usa únicamente en esta espresion: 
pédre filusufal y piedra filosofal. 

' FILUSU FAR, v. n. Filosofar: discur¬ 
rir y hablar sobr* materias filosófi¬ 
cas, pensar como filósofo. 

F 1 LUSUFAR 3 É, v r. Filosofarse. 

FILUSUF ASTRE, s, m. Filosofastro: 
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mal filósofo. 

FíLUSUFEDÓ, ORE, s. Filosofador, 
filósofo* 

FILUSUFÍE, s. f. Filosofía: amor á la 
sabiduría. ¡¡ Filosofía; ciencia de las 
cosas naturales y sus causas* 'j Filo¬ 
sofía; opinión de diferentes sectas 
filosóficas. - Filusa fíe hermétique* 
Filosofía hermética ó Je H.ermaes. | 
Fi Insufle iiiitral. Filosofía moral ó 
ciencia de las costumbres. 
FILUSUFISME* s. m. Filosofismo: 
la secta ó doctrina de los filósofos* 


FIN 

acabar* concluir, 

FINELÏSARSÉ, v. r* Finalizarse, ter 
m i narse* 

FÍNE USTE, s P m. Finalista: parti¬ 
dario de la doctrina Je las causas 
finales* 

FTNEMÉNT, adv. de ni. Finamente* 
con finura, ¡¡ s. m* Fin. conclusión. 

FINENCÉ, ERE, s. Financiero, ren¬ 
tista, hacendista: el empicado para 
recaudar la renta pública* |j adj* Fi¬ 
nanciero, rentístico: que pertenece á 
la renta pública. 


FIMBRIEj s* f, Fimbria: el borde 
mas bajo Jel vestido ó pieza de ves¬ 
tir. 

FINAD, ADE t p. p, de Finar* Fina¬ 
do, terminado. ¡¡ adj. Finado* muer¬ 
to* ;j D:e des fin ni s. Di a de difuntos* 

FINAL, s. m. Final, fin, remate, tér¬ 
mino ó terminación, jj udj. ni* y í* 
Final: que fine* concluye ó termina; 
que pertcnc al fin* 

FINALMENT, adv. de m. Finalmen¬ 
te* ultímame tue. 

FINAR* v, a* Finar, acabar, concluir. 

¡¡ v, n. Finar, morir; terminar la 
vida, 

FINARSÈ, v, r. Finarse, irse* estar 
acabando, agonizar. 

FINCAD* ADE, p* p. de Fincar. Ha¬ 
cendado, ¡ adj. Hacendada: que tiene 
hacienda, propiedad ó tinca. 

FINCAR, v. a. p. u* Hacendar, dar 
hacienda ó fincas, 

FINCARSE, v, r. Hacendarse: adqui¬ 
rir fincas ó hacienda* 

FINE, n. p* f. contr. Rufina. 

FIN ELI SAI), ADE, p* p. Fimelisar. 
Finalizado, finado. 

FINELISAR, v, a. Finalizar, finar, 


FINESE, s. f. Fineza: acción que de¬ 
muestra amor v benevolencia. || Fi- 
neza: pequeña dádiva como manifes¬ 
tación de cariño ó atención* ' Finu¬ 
ra, astucia. 

FINESTRA DE, s* f* Ventanazo; golpe 
de ventana* 

FINESTRAM, s, ni* Ventanage; el 
conjunto de ventanas de una casa ó 
edificio. 

FINI: STRASSE* s* f. ¿uim, de Finés- 


tre . Ventanazo* 

FINÉSTRE, s. t. Ventana: abertura 
por donde entra la luz en los editi- 
dos. || Ventana; abertura de común i- 
cacion. jj Finéstm emb are. Agimez. 

1 Ubrir une finéstre, ír. Abrir una 
ventana ó comunicación, [| Estar ó 
guitar c se finéstre, fr* Hacer venta¬ 
na. y Tirar per se jlné tre o capevatl 
de se Jiuéstre, ír Echar ó arrojar por 
la ventana, ¡j Enar e guitar ese fi- 
néstre , fr. Asomarse á lu ventana* 
F1NE5TRÉ, ÉRE, adj. Ventanero; 
que gusta mucho de estar en la ven¬ 
tana* 

FINESTRETE, s, L dim, de Finés* 
trt?. Ven tánica* ventanilla. 
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FINESTRÓ, s, m* Ventanico, venta¬ 
nillo, postigo: pequeña ventana 
abierta en alguna puerta pared ú 
otro parage. 

FINGID, IDE, p. p. de Fingir. Fin- 
gido. |1 adj. Fingido, lian, falso: que 
aparenta lo que no es. 

FINGIDEMENTj ádv, de m. Fingida" 
mente, con ficción. 

FINGIDO, ORE, s. Fingidor: el que 

finge. 

FINGIMENT, s. ni* Fingí míen lo, 
disimulo, engaño, simulación, 

FINGIR* v* a. Fingir, disimular, si¬ 
mular. ¡¡ Fingir, imitar, contrahacer* 
Fingir, forjar, idear: inventar lo que 
no hay, || fingir se ven , ir. Fingirla 
voz, 

FINGIRSE, y. r Fi agirse, aparentar 
ó figurar lo que uno no es fin-ir¬ 
se me¡alt\ fr Hacer el enfermo. !¡ 
Fingí rsc Jócu , fr, Fingirse loco. 

FINID, IDE, p. p. de Finir, Finado, 
acabado, ,¡ Fenecido. | ad¡ . Finito: 
que tiene fin ó término* 

FINIMÉNT. s. m, Fin, conclusión* 

FINIQU1 FAÉ), ADE, p p. de Fini¬ 
quitar, Finiquitado. 

FINIQUITAR, v. a. Finiquitar: po¬ 
ner en alguna cuenta el finiquito* 

FINIQUITARSE, v, r. Finiquitarse; 
ponerse d finiquito* 

FI NIQUITECIO, s. l. Finiquitaron: 
la acción y el efecto de finiquitar, 

FINIQUITU, s, ni. Finiquito: rema¬ 
te ó definición de cuentas* J| Dilñ-tr 
fviíqiiiiu, fr* Dar finiquito, dar fin, 
concluir. 

FINIR; v. a. Finir, acabar, concluir, 
terminar, y v. n. Fenecer, morir: te¬ 
ner ürr. 


FIN IRSE, v. r. Fin irse, acabarse, con* 
cluirse. 

¡¡ FINÍSSIM, IMF, adj, sup* de Fi. Fi¬ 
nísimo. muy fino. 

FIN IT, ITE, adj. Finito, acabado, V. 
Finid, 

FINÍTÍM, IME t adj* Finítimo, veci¬ 
no, limítrofe, contiguo; que con¬ 
fina* 

FIN LAN DI E t s. f, gcogr. Fílandia; 
provincia de Suecia. 

FINLEN DES, ESE. s. y adj. Finia li¬ 
des: que es hijo o natural de Fin¬ 
landia, ó que pertenece á ella. 

FINÓ, s, f. V. FitttRE, 

FINQUE, s. í. Finca, heredad, pose¬ 
sión, hacienda* |l lióne finque! Ir* 
Buena finca! Buena hipoteca! Se dice 
irónicamente de una persona que 
hace matos negocios ó de una cusa 
con Ja que no se puede contar. 

FINS, prep. Hasta. |j Fius e más nj 
puder n e no pnd r ti $s t fr. Hasta 
no mas. J| Fins e rebeniar } fr. llasta 
no poder mas, 

F1NURE, s. f* Finura, iiuc¿a* delica¬ 
deza, primor. ] Finura, pureza: bon¬ 
dad de alguna cosa* 

FIO, ONE, s. V. Fircr. |j Tenir fictas, 
fr. Tener niños* 

FIOL, OLE, s* Alvjado: la persona de 
quien se ' es padrino ó madrina. |j 
Ahijado, protegido, fig* Hijuelo, 
renuevo, pimpollo, chupón, vastago* 

FIOLE, s. f. Hijuela: eolehoneito para 
colocar entre los colchones* || arq. 
Cúspide, cima, remate. j| Chapa: en¬ 
tre carpinteros. 

FIRE s« f. Alfagía, vigueta: pequeña 
viga que se pone entre las grandes 
para asegurar los pisos en 1 ü¡= casa*. 


i 
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V. FÉIÏIE. 

FJRETE, s, f. di m* de Fias. Pequeña 
alfegía* 

FIRMAD, ADE, p. p, de Flamas. Fir¬ 
mado, rubricado. 

FIRMAN, s, ni. Firman: decreto del 
Emperador de Turquía. i Firman: 
en las Indias orientales, el pasaporte 
que se da A los comerciantes estran¬ 
geres. 

FIRMAR, v. a. Firmar, rubricar: po¬ 
ner la firma ó rúbrica Firmar ápu- 
guú. Firmar apoca, dar caita Je 
pago. 

FIRMARSE, v, r, Firm arse T suscri¬ 
birse* 

FIRME, s, i\ Firma, rúbrica: el nom¬ 
bre con el apellido y rubrica de cada 
cual. || Firme perticulá ó firme pri - 
vade. Firma común* || Firme en 
blanc. Firma en blanco ó sin fijar 
cantidad. 

FÏ RMEMÉNT, $ m Firmamento, cic- 
lo» " Firmamento, apoyo, sosten. ¡ 
adv. de m. Firmem eme, con firmeza. 

FIRMESE, s. t, Firmeza, solidez. 
Firmeza, resolución, determinación. 


podían disponer de él, 

FISGAD. ADEj p> p de Fisgar. Fis¬ 
gado 

FISCAL, s. m. Fiscal, promotor fiscal; 
el empleada encargado de promover 
!o> intereses del fisco. ¡' Fiscal: ¿i que 
indica ó vindica las acciones de otro. 


¡| adj. m. y f. Fiscal; que pertenece al 
fisco. [| Fiscal civil. Fiscal civil ó de 
lo civil. [I Fiscal criminal . Fiscal cri¬ 
minal ó del crimen. 


FISGAR, v. a. V, Fisgan, 

FISGARSE, v. r. Fisgarse, burlarse, 
FISGAD, ADE, p. p, de Fisgar Fis¬ 


gado. 

FISGAR, v. a. Fisgar, fisgonear, bur¬ 
lar, zumbar: hacer la higa. 

FISG A RS È , v, r. V, Fjscarsk, 


FISLC, IQUF, adj. Físico: que perte¬ 
nece á la física. ¡, Físico, natural, 


real, positivo, existente. 


s. m. 



co: el que profesa la física. 
FÍSIQUE, s. f. Física; la ciencia de las 
cosas naturales. 


FISÏQUEMENT, adv. de m. Física- 
reme, realmcu.é. 

FÍSIUCRACIG. s. f, Fisiocracia; sis¬ 


|¡ Firmeza, fuerza, energía. |j Firme¬ 
za, apoyo, refuerzo, || Firmeza, se ■ 
guridad, fortaleza, constancia, '■ Fír¬ 
mese ú e pen , ir. Firmeza Je áni- 
m o. 

FIRMISSIM, iSSIME, adj. sup. de 
Fi;hF irmísimo, muy firme, 

FIRMISSIMEMÉNT, adv de m. sup. 
de Fíkhi-.ucnt, Firmisimámeme. 

IT SC, s. m. Fisco; el erario público. | 
Fisco; entre los romanos, era el teso¬ 
ro del príncipe en oposición al de 
la nación; pero después significó el 
■ m li nación, porque los príncipes 


tema de economia política que ad¬ 
mite la emancipación de toda traba 
artificial v solo considera como ver- 

«i- 

da Jera fuente de riqueza el trabajo 


aerícola 

CT ■ 


FISUJGNÜSSIE, s. f. Fisiognomía: el 
conocimiento Je los secretos de la 
natu raleza. 


FISIUGREFÍE. s. f. Fisiografía: la 
descripción de las producciones de la 
naturaleza, 

FISIULUGÍE, s. f. Fisiología: la cien¬ 
cia q ie trata de las funciones que 


éger en los Organos en estado de sa 
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iud, \d scli tu los vegetalcs, ya sea en 
los anitriaíes, 

F í SON'UM U. ON LIM E, s, Fisó no mo, 
fisonomista; la persona que entiende 
en materia de fisonomías. 

PISQUE, s, 1, Burla, sátira* [j mar, 
Fisga: instrumento como una hor¬ 
quilla y con tres puntas para pescar. 
V, FiTbnE, 

HSQUELI K. s. f + Fiscalia: cl empleo 
V oficio de fiscal. [' Fiscalía: d des¬ 
pacho ú oficina del fiscal, 
FíS'QÜELISAD, ADg, p, \\ de Frs- 
Qi'Eí isar. Fiscalizado. 

FISQU ELISA R, v. a. Fiscalizar: hacer 
de íhcaL || Fiscalizar, censurar, cri— 
ücar, 

FíSQUELISARSfió v. r. Fiscalizarse, 
censurarse, 

FIbQU ELISECIÓ, s. f. Fiscalisacion: 

el acto y efecto de fiscalizar. 1 

Fr.SQUELtSEMÉNT, s. m. Fiscali- 
zumiento, fiscalisacion, 

FISQU ETE, s. fi dim.de Pisque. Bur- 
lilla, fiurlua. ij s. m. y f. Burleu, fis- 

gon- 

F1STULAD, A DE, p, p, de Fístulas, 
Aflatóla do. ¡adj; Fistola el o, alistóla- 
do: que tiene fistola. 

FlSTUL Vtl. v. a. AhstoUr: hacer fís¬ 
tula. || adj, iTT. v L Fistular, fistuloso: 
que pertenece á la fistola* 

FlSTU LA'RSÈ, v. r. Afistularsc: con¬ 
venirse en fistoLu hacerse una úlcera 
fistulosa, 

hláTULÉj's f. Fistola, fístula: canal 
o conducto anormal del que sale mas 

~m »• - - , lt in S 

ó ménos humor, jj Rija: la fístula del 
ojo. || Llague fistulose. Ulcera fistu¬ 
losa o que tiene Fistola, Férsá une 

fistule, fr, Hacerse una fístula, añs- 
Ú 


lula i se, 

FÏSTU LETE, s* f. Jlfin de Pistóle. 
Fistulilla. 


FISTULOS, OSE, «dj. Fistuloso, afis- 
t ola do: que tiene fistola o está en 
forma de fistola 

9 


FISÜNÒMÍC, IQUE, adj, FisonómU 

co: que pertenece á la fisonomía* 
FISUNUM1E, s. f. Fisonomía: el as¬ 
pecto ó disposición particular de la 
cara, , Fisonomia: el arre de conocer 
el temperamento y las cualidades de 

las personas por medio de sus fac- 

, 

ciones. 


FISUNUMI5TE. »: m. y l Fisono¬ 
mista, fisónomo: el que entiende en 
fisonomía. 


F1SURE, s, f. mcd. Fisura; ulcera es¬ 
trecha y poco profunda, || Fisura: 
fractura longitudinal de un hueso, 

F1T, s m. Verruga: en los animales. ¡¡ 
Fit efit. espr, adv. De freni c, frente 
á frente, cara á cara. 

PITAD, ADF, p. p. de FiTar, Amo¬ 
jonado. 

FUFAR, v. a. Amojonar; poner mojo¬ 
nes. ¡j Amojonar, acotar, deslindar, 

FITARSÈ, v. r. Amojonarse, 

FITEj s. f. Mojon, filo, hita, hilo, lin¬ 
de, buega, lindero, lindazo* límite, 
término: señal que se pone para in¬ 
dicar la división de las tierras y sus 
confines, j! Pasar fites, fr . Amojo¬ 
nar, 

FITEC i Ó, s f. Amojonamiento, mo¬ 
jonación, acotamiento, acotación, 
deslinde: la acción de amojonar. 
FITEDÓ, ORE. s, Amojouador: el 
que amojona, 

FITO, s. m. Diablillo; niño vivaracho 
y entrometido. ¡ Bagatela, minucia; 
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cosa pequeña ó de poca moma- ¡j Fér 
ò eftar derrére fitons, fr, Ir detras de 
bagatelas. 

FITGR, s. m. Resistero, resistidero: 
la mayor fortaleza del sol. que suele 
acontecer desde mediodía hasta las 
dos, especialmente en verano. ¡| Re¬ 
sistero: el calor causado por la rever* 
bcracion dd sol, 

FITORFj s, f. Fisgo, arpón: instru- 
mento como una horquilla, con tres 
o cuatro puntas y que sirve para pes¬ 
car, l Pescar en fitore, fr. Fiscar. 

FITRE, s, f. Cagajón; el excremento 
de las caballerías, || Filtres á 5 ase. 
Cagajones de burro. 

FITUGREFÏE, s. t Fitografía: el arte 
de reproducir las plantas en el dibu¬ 
jo por medio de una especie de cal¬ 
co* ¡j bót. Fitografía: la descripción 
de las plantas* 

F1TXE, s. f, Ficha: peq ueíia pieza de 
hueso, mar til, metal, etc*, que sirve 
para varios usos en algunos juegos. 

FIULETj ETE, s, Jim, de Fiól. Ahi¬ 
jadlo, ahijadillo, ahijadito. 

FIULETE* s, f, dtm. de Ffglf, Hi- 
juelica, hijueliUa, hijuelita. 

FLAC, AQUE, adj. Flaco, seco, des¬ 
carnado* l Flaco, feble, débil: falto 
de fuerzas. |¡ Flaco, frágil: sugeto i 
cualquier desliz. ¡| Flaco, árido, esté * 
rih hablando de la tierra, ¡ Flaco, 
débil, defectuoso: tratando de un es¬ 
crito. ]j Turnar fiac f ir, Enflaquecer. 
Flac de cap ò a' enienimént, fr. Fla¬ 
co de cabeza ó de entendimiento. 5 
Flac de memór'e , fr. Flaco de me¬ 
moria. * Fér tm fiac servid\ fr, Per¬ 
judicar, hacer un flaco servicio. ¡ Cu- 
ñe.yer es fiar, fr Conocer por ! .nde 


FLL 

se flaquea, saber por donde duele, 

FLAM, s. m. y 

FLAME, $. f. Flama, llama: la luz 
que se levanta del fuego en forma pi¬ 
ramidal. 

FLÁMURE, s. f. Flámula: la faja de 
tela de varios colores que se pone 
como banderilla en los buques, 

FLAN, s. m. Flan, flaon: especie de 
pasta ó comida hecha con huevos, 
crema, etc, 

FLANC, s. m. fon. Flanco; el lado de 
un bastión ¡| mil. Flanco: el lado de 
na cuerpo de nopa. ¡¡ Flanc dreL 
Flanco derecho, " Flanc esquerre. 
Flanco izquierdo. 

FLAQUEMÉNT, adv* de m. Flaca¬ 
mente, débilmente. | Flacamente, 
flojamente, sin fuerza ni vigor. 

FLASCU, s. m, Frasco, botella. I [‘ras¬ 
co: pequeña botella de cuero en que 
los cazadores llevan la pólvora, 

FLATU, s* m. Flato, ventosidad: aire 
ó gas detenido en alguna parte del 
cuerpo causando incomodidad. 

FLAUTE, s* f. Flauta: instrumento 
músico de viento. || Fiante do/.^e. 
Flama dulce q de buena embocadu¬ 
ra. 3 Flan le treves ére. Flauta trave¬ 
sera ó de traves, jj Fiante d f orgue * 
Flauta de órgano, | Just es en flauie. 
fr. Parece un maula. | Simar d fúcar 
se fiante, fr. Flititear, tocar la 
flauta, 

FLEBUTUMIE, s. f. Flebotomía: el 
irte del sangrador ó de saber sangrar. 

FLECSI BBLE, adj. ni . y f* F!cesible, 
dócil: que cede ó se dobL con faci¬ 
lidad, 

FLECSI BILI DAT, s, f, FlecsÜúlidad. 

docilidad; facilidad p/ rs podci c do 
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blar. ¡| Flecsibilidad, blindara: dis¬ 
posición de! ánimo para ceder fácil- 
nieme. 

FLECSIÓ, s. f, Fleesion: la acción y eí 
efecto de doblarse. 

i ECSOR, s. m, Flecsor: nombre que 
se da á los músculos que sirven para 
doblar ciertas partes del cuerpo. 
FLECSUOS, OSE. adj, Flexuoso: que 1 
serpentea. 

FLEGÉLL, s. m. p. u. Flagelo, azo¬ 
te: instrumento para flagelar ó azo¬ 
tar. i Flagelo, azote, castigo, calami¬ 
dad. 

F LE G ET L À D, A D E . p . p . de F l kg v.t - 
lar. Flagelado. 

F LEGET LANT» s, m. Flagelante: 
herege del siglo trece que prefería los 
azotes á la confesión sacramental. 
FLEGETLAR, v. a. Flagelar, azotar: 

pegar con el flagelo, 
FLEGETLARSfiL v. r. Flagelarse, 
azotarse. 

FLEGETLECIÓ, s. f. Flagelación, 
azotaina, azotina: el acto de flagelar 
ó azotar. 

FLEMAN í\ ANTE, ad¡. Flamante: 
que echa flama ó flamas. |j Flaman¬ 
te, resplandeciente, brillante, ¡j Fla¬ 
mante, nuevo: que tiene todavía el 
lustre, 

FLÉME, s. f. Flema, cachaza, lenti¬ 
tud, pachorra, tranquilidad. ¡| s. m. 
Posma, flema, sorna, panfilo, vilor¬ 
do, flemudo, pacharrudo. |¡ Enfléme } 
m. adv. Con flema, pesadamente. || 
Tenir flime, fr. Gastar flema. 
FLEMENC, ENQUE, s. y adj. Fla¬ 
menco: que es natural de FUtndes ó 
pertenece á ella. |J s. m. Flamenco, 
íenicóptero: ave acuática. 


FLEMERA OE, s. f. Llamarada, llama, 

|! Lia ni árida; la llama que se apaga 
pronto |¡ Llamarada, soflama: el ar¬ 
dor repentino que colora U cara. j¡ 
Llamarada, atalaya, humada, ahuma¬ 
da; la llama que se enciende para se¬ 
ñal ó aviso. Fér flemeradc, fr. Ar¬ 
der, echar llama. 

FLEMETJADj A DE, p. p, de Fle- 
metjar, (dentellado, ardido. 

FL EMETIA NT, p. a. de Fiemetjar, 
Flamante, ardiente: que arde, ¡¡ adj. 
Centellante, encendido, gerund. 
Centellando, ardiendo. J Flemetjant 
ets uis de rabie , fr. Centellando los 
ojos de colera. 

FLEMETJAR, v. a. Centellear, cen¬ 
tellar, arder, echar llamas, hacer lla¬ 
marada. 

1 _ * 

Í'LEMO, s. m. Flemón, ftegmon: tu¬ 
mor inflamatorio que se desarrolla 
en varias partes del cuerpo. 

FLENQUETJAD, ADE, p, p, de 
Flknquetjar. Flanqueado 

FLENQUETJAR, v. a. Flanquear: 
defender una fortificación por otra, 

FLENQUETJARSÉ, y. r. Flanquear¬ 
se: defenderse mutuamente dos ó mus 
fortificaciones, 

y 

FLLÜ, s, m. Especie de pastelillo se¬ 
micircular, que se usa mucho en 
Menorca, compuesto de diferentes 
sustancias, ¡| Fkó en/urmatje. Quesa¬ 
dilla |¡ FU'ó en brussad, en süquet, 
etc, FUon, lian: pastelillo dulce. |j 
Estar gras cám un fleó } fr. Estar 
fresco, estar rollizo. 

FLEQUESE, s, f. Flaqueza, debilidad: 
falta de fuerzas. [] Flaqueza, fragili¬ 
dad: facilidad de caer e:i alguna ten¬ 
tación á vicio, |! Flaqueza, flacura, 
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extenuación. (| Fleju&se de vent rey. 
Flaqueza ó debilidad de estómago. ' 
Tenir Jlejuese^ fr. Estar flaco, ¡ 
Treurtr Jarees de Jlequese, fr* Sacar 
fuerzas de flaqueza, 

FLEQUETJAl), ADK, p. p, de Fu> 
qubtjah. Flaqueado, 

FLE QU E T J Á R, v, u F i a q u ea r, Ü > 
jear, debilitarse, perder las fuerzas. 
¡| Flaquear, desfallecer; perde el áni¬ 
mo* || Flaquear,. ceder, desistir, 
FLEQUÍSSEM, ÏME, adj. sup. de 
Flac. Flaquísimo, muy flaco, 
FLESQUÉREj $. f. Frasquera, cope¬ 
ra: especie de cajón con varias divi¬ 
siones para poner botellas y copas. 
FLESQUET, s. m. dim, de Flascu. 
Frasquillo, Frasquito, ampolla, li¬ 
meta, 

FLESSADE, s. f. Manta, frazada y bá* 
nova en Aragón: tegido de lana ó al¬ 
godón para abrigo, en la Cuma ó fue¬ 
ra de cliu, i¡ aut. Al fumar, albamar: 
manta ó cubrecama de color cucar- 


nado, 

FLESSEDASSE, s. f. aum. de Flessa- 
de. Manta grande, 

FLESSEDÉ, ERE, s. M amero: fabri¬ 
cante ó vendedor de mantas. 
FLESSEDETE, s. í. dim. de Fi.kssa- 


de. Frazad illa. 


FLESTUM AI). ADE, p. p fc de Flrí- 
tumar. Blasfemado. 

FL E ST1 M R. V. a. Blas fe :u a r, n j a i - 
decir: decir blasfemias, 

FLESTUMARSE, v, r. Blasfemarse, 

maldecirse: echarse ó decirse blasfe¬ 


mias, 

FLES'I ÍJMEDÓ, ORE, s. Blasfema¬ 
dor, blasfemo: el que blasfema. 
FLESTUMÍE, s. f. Blasfemia, inju- 

» / f 
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ría: palabra ofensiva, j Tirar flwtu- 
mies : fr* Echar blasfemias* 

FLET, s* m, p, u. Flete, fletamiento: 
precio que se paga para transporte y 
alquiler de un buque, V + Jnóut, 

FLETAD, ADE, p, p, de Fletar. Fle¬ 
tado. 

• T B 

FLETAR, v. a. Fletar: alquilar una 

V *— ■-***■“** - ‘· ■* 

nave ó parte de ella* V, NuprrjAR* 

FLETAR5É, v. r. Fletarse, V Nu- 

LHÍTJARSÈ* 

FLETOS. OSE, adj. Flatoso, ftamolo, 
fíat ule nto; que produce flatos ó los 
causa, 

FLETU LÈNCÍE, 3. f. Flatuleneh: la 
emisión de flatos, 

FLETULÉNT. ENTE, adj. Fhtultn- 
to: que padece flatos ó los produce. 

FLETUS1DAT, s, f. Ffet&mdad, fla- 
tuosidad: la calidad de lo que es fla¬ 
toso ó la propiedad de hacer flatos, 
FLETXADj ADE, p, p. de Fllixak. 
Flechado, 

FLETXÁDE, s. f. Pechazo: golpe da 
flecha. ' Dunar Jletxade, fr. Dar fle¬ 
chazo. 

FLETXAB, v. a. Flechar, tirar ¿le¬ 
chas [¡ Flechar: atravesar con la fle¬ 
cha. |¡ Flechar, herir, dar flechazo* 

FLETXARSÈ, v. r. Flecharse: herir¬ 
se con U flecha. 

FLÉTXÍÏ, s, L Flecha, saeta, || Rehi¬ 
lete, repullo, gara pillo. garaptiRo: 
pequeña flecha que por juego echan 
los niños d Es puertas, ¡j Venablo; 
flecha á modo de lanza que se usa 
en la caza del javalí, |¡ Flecha: pala¬ 
bra picante y todo lo que disgusta ó 
causa inquietud. ¡| Toa de jjfétxe. 
Flechazo, | Meter mfiétxeñ fr. Fie* 
char, matar a flechazos ó cotí flechas. 
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FLETXE, *• ‘m; Flechero, flechador, 
arquero: tirador de ÜecUàs. ¡ Fleche* 
rp; el que hace flechas, | Flechero, 
soldado cuyas armas son e! arco y 
sus flechas. 

F LETXFRI E, si f. Flechería: compa¬ 
ñía de flecheros, Fie- he ría; descar¬ 
ga de flechas. 

FLEUMÁ TIC. ÏQUE, adj* Fiemàü- 
co T pituitoso: que tiene flema u per¬ 
tenece á ella, |! Flemático, pesado, 
sorna, pachorra: que va poco á poco, 
FLÉlJMF,s. f Flema, flegma, pitui¬ 
ta ; humor que se arroja á veces por 
la boca v era considerado antigua- 
mente como uno de los cuatro que 
contenia ¿1 cuerpo humano. |] Fle¬ 
ma, cachaza, lentUudj pachorra, pe- ’ 
sad.éz, sorna, tardanza. || Esputo, gar¬ 
gajo, |j En jl&umc, m . adv. Con íie— 
mi, pesa da rúenle, con cachaza. | Te¬ 
nir fïèum. y ir. Gastar flema. |¡ Tirar 
fléumes , Ir, Echar esputos. 
FLFUMOS. OSE, adj. Flemoso: que 
tiene flema ó k causa* 

FLEUTAT, s, m. Flautado: juego de 
flautas en el órgano 
F LEU TÉ, se m. Flautero, flautista; 

fabricante ó tocador de flautas. 
FLEUTETJAD, A DE, p. p de Fluc- 
tetjaf. Flauteado. 

FLFUTETJ AR, v. u* Flautear, tocar 

t * 

la flauta. 

FLEUTÍ, s, ni. Flamillo, camarilla* 
flautín, ouuvillo: pequeña flama. 
FLELi TISTE. s, m. Flautista, flaute¬ 
ro; el tocador dc flautas, 

FLIBOT, s. m. mar. Flibote, tillbotc: 
embarcación de unas cien toneladas 
de cabida, sin timón ni mástiles, 
FLÏM FLAM. Ziszas: voces que es- 
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presan los golpes red oblado ■< v el rui¬ 
do que hacen. 

FLÍQUE, s. ru. y i. Socarrón, redoma- 
tío, polizón, sollastre, picaron, as¬ 
tuto. 


% 

FLO f s. f, Flor: el producto de los ve¬ 
getales’ que contiene los árganos de 
!íi reproducción. " íig, Flor; lo mas 
puro y perfecto, Flor, virginidad* 
¡ Flor, grano: la cara de las pieles 
adobadas por donde salía el pelo. 


Flor, superficie, cara* ¡¡ Flor; juego 
de envite. || pi. ant* Flores, reglas, 
menstruo, menstruación: evacuación 
periódica de las muge res. '] Fió de 


Liad, } ém, pruner, ele , terne, j Fió 
de ttrungé o ¡limunáre* Flor de aza¬ 


har. ] FU) de mauve, Flor de malva, 

1 Fió de seuc. Flor de saúco, || Fió 

de ¡negrené u bedác. Balaustra, gra¬ 
nadino. 'I Fió U emor. Amaranto, 
flor de amor, moco de pavo, || Fió de 
se vide ò de y edad. Flor de la vida, 
flor de la edad, Juventud. |¡ Fia de se 
m twelÍJ, Flor de la maravilla, per¬ 
sona enfermiza. ¡¡ Fió de Ilis Flor de 
lis, 5 Fio de pessittnére. Granadilla, 
flor de la pasión, Fió i e se jovj. 
Pelitre, umurgaza, yerba de Sta* Ma¬ 


ria. ¡¡ Fió de se vée. Rui bardo, ferra¬ 
ría. ind alada. |] Fió de cere, Flor de 
cera. |¡ Fió de pepe ò n: ensenil les. 
Siempreviva, perpetua, flor de pa¬ 
pel, ¡| FU) de píale ó de lúl V añ. Lu¬ 
naria, hierba de plata ó de nácar, ■ 
Fio de sefrá, Rosa del azufran* ]| 
FlddeSr Egiisti. Perpetua morada, 
inmortal. [I Fíò de cól. Pella. |] Flós 
ertificiiils a de ma. Flores artificiales 
n de mano. Flds de n.erisc ó de 
xòls , Flores de marisco, I? Flbs de 
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%inc. Flores de zinc, ócsitio ó pro- 
tocsïdo de zinc, |[ Flòs blan jucs, Flo¬ 
res blancas, leucorrea; enfermedad de 
las muge res, |¡ Flòs retòriques* Flo¬ 
res retóricas, || Fió de quelápet. Flor 
del lagarto, placa de Napoleón, Fio 
des pe?eis, Flor del paraíso, ¡| Fió de 
se saL Flor de la sal, \\ En fló } m. 
adv. En flor, en cierne, ¡¡ Tréurer se 
fió ses plan ¿es, fr. Florecer. 5! Cáurer 
se fio, fr. Desflorecer, desflorecerse. 

¡! Endorsen se fió ó fu bo y mi lió, 
fj\ Escoger, llevarse lo mejor. !, 
Eduniar ó gurnir de flòs , fr. Flo¬ 
rear, floretear, f| Ser flós y lióles , fr. 
Ser tortas y pan pintado, jj Üns né~ 
xen emb une fió y altees emb une 
bañe , reír. Unos nacen con estrella 
y otros estrellido* ó sin ella. Néxer 
de póus ó emb une fió e nes cuL fr. 
Nacer de pies, ¡' E fió a aigu, fr. A 
flor de agua, á la superficie. || CCm 
un remellet de flòs, fr. Como mil 
flores, como unas flores, como una 
bendición. ¡| Murir e te fió de se ju- 
ventitJ, fr. Caer en flor, Cunèxer ò 
enténdrer se fió, fr. Conocer ó ver 
el juego, entender la musa, caer en 
el chiste, jj Ses jifa y ses tmos , ses 
pritnés son ses millos , reír. Es la flor 
como d amor, la primera es la me- 
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las flores j Flora: el tratado de las 
plantas de un país, n, p. f. Flora, 

FLOREV1F, s. f. Carlina, cepa caba¬ 
llo, cardo aljongero; planta. 

FLÒSSANTÒRU M 3 s. m Flossanto 
ritm: libro que contiene la vida de 
los santos por el orden que lo? cele¬ 
bra la iglesia, 

F LÒSV f ES. s. f. via rdo estrel ládo: 
planta. 

FLOTE, s. f. Flota: multitud de bu¬ 
ques que van fu ritos, I; Flota: escua¬ 
dra de buques de guerra. j¡ ant. Flo¬ 
ta, abundancia multitud, 

FLOVUij s. f, Tamo: borra á manera 
de copo que se cria debajo de la 
cania y otros muebles por falta de cu¬ 
riosidad, 

FLUCAD, A DE, p. p. de Fúcar. Lu¬ 
cido. ¡| Tragado. 

FLUCAR, v. a. Lucir, estar en auge, 
estar en buena posición, prevalecer, 

FLUCARSÈ, v, r. Tragarse: comerse 
ó beberse alguna cosa. 

FLUCCIÓj s. f. Fluxión, flujo: aflujo 
de humor ú alguna parte del cuerpo. 
Flucció de sang e ses genives des 
bestia. Tolanos, 

FLUCTUAD, ADEj p, p. de Fluc¬ 
tuar. Fluctuado. 

FLUCTUANT, p. a, de Fluctuar. 


jor. 

FLOC, s> m. Lazo: adorno en forma 
de nudo, ) Flóc de quebeis. Mechón, 
guedeja, ¡¡ Flòc Je llame. Vedija, jj 
File de cuto , Copo. || mar. Flòc de 
bar cu. Foque, vela de cuchillo: vela 
triangular del bauprés. ¡[ Flócs y ben~ 
de retes t fr. Garambainas, perifollos, 
pelitriques, ¡¡ Flòc desfilad, Cairel, 

Fí A )R£!, s. f mit. Flora: la diosa de 


Fluctúan le: que fluctua. jj adj. Filio 
toante, fluctuoso. ¡i fig. Flucmame. 
irresoluto, vacilante. 

FLUCTUAR, v. a. Fluctuar, nadar; 
estar á flote, sostenerse sobre las 
aguas, [¡ Fluctuar, dudar, vacilar. j| 
Fluctuar, estar en peligro, amenazar 
ruina. 

FLUCTUECIÜ, s. f. Fluctuación, on* 
d tila cío n: movimiento ó agitación de 
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las olas, ¡I Fluctuación* düda. íncei- 
i id timbre. irresolución, i ndeter mi na¬ 
ción* 

FLÜCTUOS, OSE, adj. Fluctuoso: 
que fluctua. 

FLUÈNCIÈ, s. f, Fluencia: calidad de 
lo que fluye, el acto de fluir, 
FLUÉNT, p. a. de Fu ir. Fluyente: 


que fluye, 

FLUGÍSTIC, IQUE, adj, Fiogístico: 

que produce tilógosis ó inflamación, 
FLUID* s, m . quiñi. Fluido: cuerpo 
cuyas moléculas se separan fácilmen¬ 
te, siendo líquido ó gaseoso, Flúní 


etectric. Fluido eléctrico, li Flú'J 
megnétic , Fluido magnético. ¡¡ Fhífd 
guetván ¡c . Fl ü i do ga Iban ico. [[ S\i igu 
es un fluid, ir. El agua es un fluido, 
FLUID, IDE, p, p, de Fluir, Fluido* 
| adj. Fluido, corriente* 

FLUIDÈ5. s. f. Fluidez: la calidad 


del fluido ó de lo que tiene esta pro- 


FLUIMÉNT, s, m, Flujo: la acción 
de fluir. 

FLUIR, v, a. Fluir, correr: resbalar 
un líquido. Fluir* acudir, concur¬ 
rir á un punto. 

. 

FLUOR, s. m. quim. Fluor: cuerpo 
considerado como simple y que no 
se lia podido obtener aislado. ;; Àcid 
fluòric* Acido ñ u o rico. 

FLUQUEDURE, s. f, Fleco, Hueco, 
franja, flocadura: especie de tejido 
del que cuelgan muchos hilos ó cor¬ 
dones, sueltos ó entretejidos, 

FLUQUET, s, ni. dim. de Flüc, La- 
cito, lacillo. I) Fluqm i$, pL Balsami¬ 


na: planta. 

FLU R A 0E. s. 1. F1 or,ida: el ticm po 
de las flores Flora di: mutil·iid de 


flores, 

FLU RAL, adj, m, y f. Floral: hoja 
que está inmediata á la flor; |¡ Feotes 
flural$ } fr. Fiestas florales ó en ho¬ 
nor de Flora. Jécsfiarais* fr. Jue¬ 
gos florales. 

FLURKNC1G n p. f. Floi ■encía* 

FLURÈNCIE, s, 1. geogr, Florencia: 
ciudad de Italia 

FLURÈNCIU, n. p, m. Florencio 

FLU RENTÍ, INE, s. y adj. Floi enti¬ 
no: que es natural de Florencia ó 
pertenece a dicha ciudad, 

FLURENTINE, n. p, f, Florentina. 

FLU RERE, s. f, Maceta. ramilletero, 
florero: jarro ó vaso para tener flo¬ 
res, 

t 

FLURERL’ , s, m. Ramilletero: vaso 
de madera guarnecido de llores arti¬ 
ficiales. para poner sobre los abares. 

Florero: jarro para flores. 
FLURESCFNCI1% s. f. Florete ncia: 
d acto de florecer y d conjunto de 
fenómenos que le acompañan, 

FLURESCÉNT, p, a* de Fll-rir Flo¬ 
reciente: que florece, 

FLU RESTE, s, f. Floresta sitio lleno 
de árboles, plantas y flores. [ Flores^ 
w: colecci jn de cosas agradables y 
amenas || Floresta: sitio hermoso y 
encantador, 

FLURET, s. m. Flor: lomas puro y 
mejor. " Florete, espada negra ó de 
esgrimir, ¡| Florete: papel de la mejor 
calidad Esí u‘ e nes fluret de 
s' edad, ir. Estar en la flor de la 
edad . j¡ Ser és fluret, fr. Ser la flor y 
nata, 

FLU RETE, s. f. dim. de Fló. Flore- 
cica, florecí Sin, florecita. ¡¡ T'r&rtfiu- 
rçtcs, ir. Echar amoricones ó re 
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quiebros. 

FLURETliïJAR. v. a. Floretear. íio- 

- ■ 7 

rcan aciumir con flores, V, Elcrkt- 

.1 a u . 

FLL’RL'.TJ, s, m Floreo, esgrima: vi¬ 
bración dc 1 j punta del flor&te ò la 
acción de blandir y agitar hi espada 
ciurc las manos. jj Floreo: la acción 
de florear. 

FL L 1 R h 1 \í A 3) t . \ DE, a d j y p. p, dc 
Frurtjau. Floreado. 

FL VR E'l \l A R v . a m FI < 1 re a t. ft ore te j r: 
guarnecer de flores. Florear: blan¬ 
dir el florete, |¡ Florear: escoger la 
flor ú lo mejor de Ijs cosas. \ Flurel- 
,/ur se feriftC) fr. Florear i j harina. 

fLURETJARSE, v, r. Florearse. 

FLURL s, ni, Florín: moneda de dis¬ 
tintos valores, llamada así* poique 
fue a-cuñada primeramente en Flo¬ 
rencia en i a5 3 . 

FIA RlD t IDE, p. p dc Flviuií, Fio 
rido. florecido. ' adj. Florido: que 
esni lleno de floreo, ; Mohoso, enmo¬ 
hecido, lomado del moho. |¡ Florido, 
elegante, ¡Una d- erudición. ]: Flori¬ 
do, Gsccl :nte, encogido, s. m, Moho, 
|¡ Pa fluí : d. ir. l\in enmohecido || 
Pésate fluride, fr. Pascua florida. 

FLURIDEMÉNT, adv.de ni, Flori¬ 
damente, con elegancia, de una ma¬ 
nera brillante 

FLU RIDÍSSi Vi , I M L. adj, s up . de 
Futid. Floridísimo, muy florido, 

I : Ll Ull )U R L, s. i. Moh o , mu sg o, 
musco: pe q u c ñ \ ba r b a bia n q u se i 11 a 
que llega c volverse negra Se cria 
sobre el pan, fruías y otras sustan¬ 
cias cuando empiezan á corro ñi¬ 
pe ríe, 

! Ll FÍFbPÜ. FR K, ¡ Ij. FU rifem. 


FIA 

florígero: que hace flores ó está flo¬ 
reado. 

FLU RIR, v. n. Florecer, echar flores; 
ponerse en flor las plantas. Flore¬ 
cer, brillar, lucir. ) Florecer, prospe¬ 
rar, estar en auge. , Cerner, estar en 
cierne: florecer loá trigos, I ;s uvas, 
etc. ¡i Fér Jlurir, fr. Hacer llevar 
poste, cansar á uno, ' ¿Yo rfçxaròjtu- 
j ir , IV, No dejaren n r r..oho, 

FLURIRSÉ, v. r. Consum irse, pudrir¬ 
se, deshacerse, j| Enmohecerse, to¬ 
marse o col rirsc de tu olio. 

FLURISTL. s, m v f, Florista: el que 
hace, vendí ó pinta ¡lotes. 1 F 1 ircro, 
ram i llera, 

FLAJRÒ s. m. Fio ron: adorno en for¬ 
ma de flor, 

F L U RO N C ü, s, m. D i vieso, cía vo* 
venino: especie de tumor. 

FLU Tete, s, r dim.de Ft.fmu Flo¬ 

tilla. 

F L U V f A L . a d j . m. y f, Fi u vial: q' i e 
pertenece á los ríos. Suele aplicarse 
j los muidnos de vio u de agua dulce. 

FLUX. I X E j adj F ) o jo; po e o a p r e- 
l ido ó tirante, I Flojo, débil, suave, 
sin fuerza* ¡i Flojo, fácil, variable, 
inconstante, ;i Flojo, descuidado, ne¬ 
gligente, perezoso, frío. [ m. Flu¬ 
jo, afluencia* desarrollo. Flujo: sa¬ 
lida o sccresion de algún líquido* ¡j 
Finjo, incremento, aumento délas 
ag ms, U Flux jr reflux fe le mar. 
Finjo y reflujo del mar. acceso y re¬ 
tro ceso del mar* mareas, ¡i F.ux dc 
sang. Flujo dc sangre, hemorragia. || 
Flux ò fluxedat id ttri. Flujo ó in¬ 
continencia dc orina. |¡ Flux de ven¬ 
ir e. Flujo dc vientre, diarrea. (¡ Flux 
de 'YUivíiadízo. Flux de perau- 


i 








FOC i 

Ies. Flujo de palabras. || Flux de 
s a n g ó ri' lnnu n rs c une part d es eos * 
Aflujo, , Créurer de /lux, ir. Creer 
ó pan ir de ligero. 

FLUXEDAT, s, f. Fltíjcdad, flojera, 
débil id Lid, flaqueza, taesítud. ¡¡ fig. 
Flojedad, negligencia, descuido, pe¬ 
reza. j¡ Flojedad, ligereza, liviandad, 
i imprudencia, inconsideración. 

FLUXEMÉNT, adv. de m. Fio já¬ 
meme. len lamente, con negligencia, 
con flojedad. 

FLUXETJÁD* A DE, p. p, de Fi.i/xet- 
ja rn Flojeado. 

FLUXEFJAR, \\ n Flaquear, flojear, 
estar flojo, 

FOC, s, m. Fuego, lumbre, candela; 
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gó. |¡ Pigar/bg fr. Incendiar, pren¬ 
der fuego. !] Treurer jfóg pets uis , fr* 
Ecíiar fuego por los ojos. Car cfon 
e fhg, fr, Caro como aceite de Apa¬ 
ricio, ¡¡ Tacar e fog, fr. Tañer á fue¬ 
go, ¡! Dañar f$g s fr, Dar fuego. || 
fugir des fogy caurer c ses brases, 
ir. Huir del fuego y dar en las bra¬ 
sas. Salir del lodo y dar en el arro¬ 
yo. Saltar de la sanen y dar en las 


brasas, j¡ Treurer fog* Sacar lumbre, 
|| Remeiar es fe emb un guerra f, 
Ir. Hurgonear. |¡ Remenar es fog en 
se pelete t fr. Remover la lumbre, ¡j 
Efkgir lléne e nes /oc, fr. Echar leña 
á la lumbre. || Tenir un foc e se 
tare , fr. Ksiar echo un fuego, echar 


elemento que calienta, ilumina, que¬ 
ma y destruye, |] Fuego: Ja materia 
encendida, como carbón, leña, etc. 

Fuego: el disparo de las armas | 
Fuego, 1 neón dio ‘|F uego, inflamación, 
ardor. Fuego: hervor de lo san¬ 


gre, ardor de las pasiones. || Fuego: 
lo empeñado y vivo de una acción ó 
disputa. j| interj t Fuego. [! Fócectual. 
Fuego ú cauteiio actual, boten de 
fuego, ¡| Foc pulen :iah Fuego ó cau¬ 
terio potencial, causticó, ]j Foc de 
S. EnFmi. Fuego de S, Antón, de 
5. Marzal ó fuego sacro. || Foc ò Hu¬ 
me a creí de S. 7ém. Fuego de Sari 


Tolmo, Foc artificial, Fuego arti¬ 
ficial, de artifició 6 de pólvora, ¡| 
Fój fallí ir Fuego fatuo. Foc sub- 
terraneu. Fuego subterráneo* || Fòc s 
grenetjad * Fuego graneado jj E pòc 1 
fác, adv, A fuego lento. | Fér foc , 
fr* Hacer fuego, tirar al enemigo, ¡| 
Fer fóe y fr. Encender la lumbre. |[ E 
sang r/ÓCy m. adv, A sangre y fue- 


ascuas. j Treurer fog pa se boque. 
Ir. Echar espumarajos por la boca; 
echar chispas, rayos, centellas; subir¬ 
se á las bovedillas. ¡I Entre fog y 
queííu, ir. En el rescoldo, 1 Qui está 
prop des foc , va e nia de cremar sé, 
reír* El luego junto la estopa, viene 
el diablo y sopla* [| Focs, pl. Fuegos. 
[| Fncs, pl. Cáusticos, vegígato- 
rios: emplastros que vegígan y levan¬ 
tan ampollas, |j Facs artificiáis. Fue¬ 
gos artificiales. j| Pnsar uns focs , fr* 
Poner unos vegigatorios. 

FOC id, s. m* Foco: punto donde se 
reúnen los rayos de luz ó de calor, g 
Foco; centro de reunión. ¡| Foco: 
punto donde germina el mal k cor¬ 
rupción, la depravación, || Foco: 
asiento de una enfermedad* 

FOFUj OFE, adj* Fofo, esponjoso, 
blando. |¡ s, f* Fofa: baile portugués 
muy lacivo. 

FÒG, s* m* V. Foc* 

FOI LE, V* Fotxe. 
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FÒL. V. Fòuf. 


FOLGU, s. m. Folgo: especie dç saco 
ó gran chínela para poner los pics 
y hasta las piernas con d Hn de estar 
caliente. 

FÒLIL , s. m, fow Folio: hoja de un 
libro. Ij F ïiu vutant* Folio ú hoja 
volante, ;[ Llibre en folla. Libro en 
folio, | De e fóliu^ m. adv. pe á fo¬ 
lio, l F nes primé fólitt . fr. Al pri¬ 
mer folio, 

FONDEj $, f. Fonda: casa pública 
donde se da alojamiento, comida y 
bebida. 


FONDUER, v a, Fundir, derretir, li¬ 
quidar, desleír, |j Fundir: derretir los 
metales. [| Disipar, derrochar: des¬ 


truir la hacienda ó los bienes. 
FQNDRERSÈ, v. r. p. u. y 
FÓNDRÉS, contr, suya. DerretirsCy 
liquidarse, ' ¡ Consumirse, desazonar¬ 
se. [ Calarse, recalarse, pasarse: es¬ 


parcirse la tima en el papel, || Hun¬ 
dirse, volar, desaparecer: fallar algu¬ 
na cosa, ¡j Fondres dins se boqu r T fr. 
Hacerse agua la boca, | Fondrelt tot , 
ir. Gastarlo ó disiparlo todo, inver¬ 
tirlo todo. 


FONDU > s* m. Fondo, hondo, suelo; 
la parte inferior de cualquier cosa. || 
Fondo, hondura: lo que tiene pro¬ 
fundidad. |¡ Fondo: el estremo hori- 


de un diamante. |j mar. Fondo, vivo, 
obr¿i viva: la parte de una embarca¬ 
ción que está sugergida. jf idj. Hota¬ 
do, profundo: que tiene profund-U 
dad. J¡ E fond't) m, adv, A fondo. [ 
P>c fondu. Somero. || Afo’t fondiu 
Orondo: tratándose de vasos p || Fon¬ 
da de íeatru. Foro. | Enare fondu 
ó e fons, tr. Irse á fondo. ¡j Dimar 
fondu , Ir. Dar fondo, E fondu per - 
dud T fr. À fondo mueria, perdido ó 
vitalicio. ¡| Tirar e fondu ó e fons, 
fr. Hcchar é pique || Hómu da fon¬ 
da, ir. Hombre de íondo, de espíri¬ 
tu, de saber, 

FONE, s. f. Vuelo: anchura de un 
vestido en las partes que están pega¬ 
das al cuerpo, jj pl. Fonas: piezas que 
se ponen en las capas y vestidos par* 
darles mas vuelo y hacerlos mas re¬ 
dondos, 

FONIG, IQüE, adj. Fuñico: que es 
relativo al sonido* 

FUÑIQUE, s. f. Fónica: ane de com¬ 
binar los sonidos. 

FONS , s. m. Fondo, hondo: lu profun¬ 
didad del mar, ríos, etc, ¡¡ flax fons. 
Bagio, j| En.ir ef.ns, fr. fr a pique, 
sumergirse, ir á fondo. ¡¡ Dictar c 
fons perdud, fr. Dar á fondo muer¬ 
to. [j V. Foni>u. 

FÒNT, t f. Fuente: manantial de 


zontal mas interior de un edificio ó 
localidad. [] Fondo: espacio que ocu¬ 
pa la tropa formada, desde la prime¬ 
ra á la última fila | Fondo: lo mas 
esencial ó principal de una cosa. | 
Fondo, interior, ü Fondo, abundan¬ 
cia. ¡j Fondo, capital, bienes. ¡| Hon¬ 
do, profundo: lo que es dificultoso, ' 
sutil, intrincado. |j Fondo: el grueso 


agua viva. | Fuente, principio, ori¬ 
gen, fundamento, ¡j Fuente, fontícu- 
lo: pequen» úlcera redonda y profun¬ 
da que suele mantenerse abierta en 
el brazo ó pierna. || Fuente, palanga¬ 
na: plato grande ¡j Se fon ' des tras. 
La sangradura dei brazo Se fónt 
Jes beut’s e. La pila del bautismo. 

¡ Tant vi es tan! i e ?e f nt qu un 








FOR t 

- —- Jl t . 

die €$ romp¡ fr, Tamas veces va el j 
cántaro á la fuente que una se quie¬ 
bra. 

FOQUE, », f. Foca, león marino, vaca 
marina, becerro marino, manato, 
manatí: animal anfibio qué vive en 
el mar y sus orillas, 

FORC, s. m * J eme: la distancia que 

P 

va de la estremidad del dedo pulgar 
á la del índice. Fnrc ti 1 ais, Horco 
ó sarta de ajos, jj Forc de cebes , Hor¬ 
co de cebollas, H Carne de /ore d ! ais . 
Ristra de ajos, 

FORCEPS, s, m. Fórceps: mstruvnen- 
lo de comadrón para facilitar los 
partos. 

FORF. adv. de 1. Fuera, afuera, al es-* 
tenor. I Fóre de, m, adv. Fuera de, 
excepto, á excepción. Fòre d' exó : 
m. adv. Fuera de eso, u mas de eso. 

|j De Jare ó de parle Je /f're, m. 
adv. De fuera. || Estar fóre de si, fr. 
Estar fuera de sí, ¡ De fóre vendrá 
qui de case mus tnurá, reír. De fue¬ 
ra vendrá quien de casa nos sacará. 

FÒRGE, s, f. Forja, fragua. V. Fi;r- 


NAL. 


FORME, s, f. Forma, figura: configu¬ 
ración de las cosas, r Forma, figura: 
disposición esterior. Forma, regla, 
ejemplo. | Forma, medio: modo de 
hacer alguna cosa. |l Forma: pequeña 
hostia para comulgar. Jj Forma: pa¬ 
labra sacramental, j¡ Forma: el modo 
silogístico en la argumentación ¡¡ 
Forma: el molde ó composición de 
letras para estamparlas. \ Forma: el 
carácter de letra, [j Horma: el molde 
para hacer alguna cosa, como zapa¬ 
tos, sombreros, etc. |j De forme , m. 
adv. De forma, de modo, de suerte. 
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i! En forme , m. adv. En forma, en 
regla, ¡ En tote forme, en degude 
forme , m. adv. En toda forma, en 
debida forma, jj Pusar en forme , fr. 
Poner en forma. ¡] Erguir en forme, 
fr. Argüir en forma, argüir bien, 

FORMULE, s, í. Fór muía, regla, nor¬ 
ma, ejemplar: modo establecido para 
hacer alguna cosa, jj Fórmula, rece¬ 
ta f prescripción. 

i . , * H 

FORN, s, m. Horno: local abovedado 
y con una abertura, que sirve par a 
cocer el pan y otras cosas, ] Chischás 
rero: sitio donde hace mucho calor, 
ü Forn de ca!s r Caler», horno de cal. 
| Forn de reljólcs. Ladrillal, (| Forn 
de relnrbéru . Horno de leberbero ó 
tostadillo, ¡! Fsqueufar es forn , fr. 
Calentar el horno. ¡| Tróurer des 
forn , fr. Deshornar, sacar del horno. 

| Pusar v ríes forn , fr. Enhornar, 
poner dentro del horno. |, E nes 
forn y réntelo, se din tot tu bo y 
milió t refr. En horno, rio y fuego 
ageno, se juzga lo malo y lo bueno. 

FORQLIF, s, L Horca, cadalso, patí* 
bulo; catafalco en que se cuelga á 
algun criminal. || Horca, bieldo, 
bielgo: instrumento de agricultura. 
|j Horcon, horqueta: pala á manera 
de horca para sostener las parras, |[ 
Señó de/arque t fr. Señor de horca y 
cuchillo, !¡ Ves ten e le farque, fr. Ve* 
te en hora mala, ¡] Pusar ses Jorques 
per devant , fr. Mostrar la horca án- 
tes que el lugar, [ Se forque es féte 
pels i ufe lis sus, fr. Para los desdicha- 
se hizo D horca. 

FÒRRU, s. m. Forro, aforro: la tela 
que se pone por la pane interior de 
cualquier vertido para forrarlo ó res- 
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guardarlo 


FOR 

mar. Forro; c! revestí- 


miento esierior de las tablas que se 
pone á los costados de los buques, || 
Forro: cualquier revestimiento que 
se pone á una cosa. 

FÓRSE, s, F Fuerza, vigor; la capad 
dad para hacer ó mover alguna cosa. 

|] Fuerza, esfuerzo, impulso, ímpe¬ 
tu, ¡i Fuerza, grandeza, valor: firme¬ 
za de carácter, |j Fuerza, potencia. | 
Fuerza, violencia. || Fuerza, viola¬ 
ción: el neto de violar a una rauger. 

Fuerza: eficacia de las cosas inma¬ 
teriales, como la de la razón. «F LCO I 
za, precisión, necesidad. ¡¡ Forcejón: 
el movimiento violento que se ejecu¬ 


ta para desprenderse de alguno que 
nos tiene sugeto. |¡ Fuerza, iropu. !j 
Fuerza, firmeza, estabilidad* ¡j Fuer¬ 


za, abundancia, multitud, J Fuerza: 
el primer tercio de la espada desde 
1 a guarnición. ;¡ / rse mu tris . F u e r- 
za motriz ó impulsiva. Fórse mu~ 
rat- Fuerza tro ral, prestigio, ,j Fórse 
centrifugue* Fuerza cetiirítuga, que 


se aparta del centro, i Fòrse centri - 
pete. Fuerza centrípeta ó que va al 
centro. Fórse de iérre. Fuerza de 
tierra, tropa, ejércitos ¡ Fórse de 
mar. Fuerza marjllmg, buques de 
guerra, escuadras. E fórse de t m, 
adv, A fuerza de, con abundancia 
de. Per fv?\e ó e b fot se. m. udv. 
Por fuerza, de por fuerza, a la fuer¬ 
za* || tote se m* ítdv. De 

repeso, con toda la fuerza, || F fórse 
de brassus } m, adv, A fuerza Je bra¬ 


zos* || E fórse a armes , m* adv, À 

fuerza de armas. E vive fórse, m, 

adv. A viva fuerza, con las armas en 

la mano. Fér fórse, fr. Hacer fuer- 

■■ * 


FOR 

za. y Fér forces de fleques?, fr. Sa¬ 
car fuerzas de flaqueza, hacer de irí— 
pos corazón, i Perfo^Se van en güe- 
lére ó per fórse van es mórus e mis- 
st\ loe. Reniego del árbol que á pa¬ 
los ha de dar fruto. [[ Cubrar f orses. 
fr* Cobrar fuerzas, alear. [| Llevar 
sesfórseSj fr. Quitar las fuerzas, des¬ 
jarretar. Dundr f rses, fr. Animar, 
dar fuerzas, vigorizar, robustecer, ! 
Fer ses coses per fórse, fr. Orejear* 
¡ Céntre se fórse no i ha resis léñele. 
reír* Do fuerza viene, derecho se 
pierde. Si tantos halcones la garza 
combaten, á fe que la maten* Dos 
potros á un can, bien le morderán. 
Dos contra uno* tornarme he grullo* 


Perder ses f'úrses, fr. Desvanecerse, 
débil luirse. Prurar seS férses, fr. 
Probar las fuerzas, medir lanzas. |¡ 
Tenir fórse tòm un brau . fr, Tener 
fuerza para tirar de una noria. ¡| 
Prulestar t ol tre .e forre, fr. Protes¬ 
tar de la fuerza. Víurer e fórse de 
fén ses* fr. Vivir á fuerza de cuida¬ 
dos. 

FORT, ORTE, adj. Fuerte, sólido; 


que tiene resistencia* Fuene, ro¬ 
busto, vigoroso. || Fuene, valiente, 
animoso* || Fuerte, duro, difícil de 
trabajar, [i Fuerte, terrible, grave, ex¬ 
cesivo, ;¡ Fucile, enérgico, ¡| f nene, 
robusto, de grandes fuerzas, | Fuer¬ 
te, eficaz. 1 Fuerte, firme, s, ni. 
Fuerte, fortaleza, fortificación, ¡j Fue¬ 
go: lo mas vivo de una disputa u ac¬ 
ción militar. || Fuga: la mayor inten¬ 
sidad ó fuerza de una acción. || m. 
adv, Fuerte, recío, con fuerza, fuer¬ 
temente. || mus, Fuerte: la solfa que 


se canta ó toca un semitono mas alto 














que lo regular, ]| Fuerte, mucho, con 
abundancia. ¡¡ Fort cóm un broasu, 
ir, Faene, tieso como un ajo, ¡j Fort 
y /l na^ ir. Fuene, convencido, irre¬ 
vocable. [| Estar fórty ftrm, fr. Es¬ 
tar con sus ei n:o ó con su empeño. 
Feriar f 6 /, íi. Hablar alto o recio. 

M en teñir sé fórt } fr. Tenerse tieso, 
conservarse bien, hacer i rica pié. Es 
róse forte, fr. Rec i a ó dura cosa es. 
II FérsóJ'ú % fr. Hacerse fuerte, en¬ 
durecerse, fortificarse, || Pasar sí de 
fórt y de fertn, fr. Obrar con toda 
desicton, asestar toda la artilleria. 
Jugar de fórt ? fr. Jugar fuerte, 
Egun tar fórt . fr, Tener fue nc f lene r 
íi rme. 

FORTE MKNT, adv, de m. Fuerte¬ 
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Ir. Nublarse, ose u reo e rse el di a, ce r ■ 
rarse el cielo, (j Estar fose, ir. Listar 
ó hacer oscuro, 

FOSFERU, a m. Fosforo; sustancia que 
luce en ki oscuridad, es muy fácil de 
inflamar y desprende un olor espe¬ 


cial. 


1‘OSQLK, s. I. Oscuridad; falta de luz 
v cía redad* |! fig. Oscuridad, confu¬ 
sión. [j fig, Oscuridad, ofuscación: 
taita de penetración, ñg. Oscuridad: 
bajeza de nacimiento. || Oscuridad, 
galimatías. || pint. Oscuridad, som-* 
bra, iJ poei. Oscuridad, tinieblas, | 
Fér fosque y fr. Estar oscuro. |! Enar 
e lesf osques, fr. Andar á oscuras. j| 
Quedar c les fosques, fr. Quedará 
oscuras, quedar en ayunas, \[E íts 


mente, con fuerza. 

FOR PEPIANU, s, m. Fortepiano, 
piano, pianofone: instrumento mú¬ 
sico con cuerdas y teclado. 

FORT!, adv, de m. Fuerte, bien. con 
buena salud, 

FORTMENT, adv, de m. Fuertemen¬ 
te, V, FurticmíÍnt, 

FÜRU, s. m. Foro, tribuno!: edificio 
donde se pleitea y se administra jus¬ 
ticia, || Foro: el fondo ó interior del 
palco escénico del teatro, desde el te¬ 
lón hasta los últimos bastidores. 

FOSC t OSQUEj adj, Oscuro, tenebro¬ 
so: que no tiene iuz ni daredad. || 
Oscura: de color muy cargado, casi 
negro. Oscuro, desconocido, ¡ Os¬ 
curo: que es difícil de entender, || 
Oscuro: que apenas se distingue, ¡j | 
E entrado defose, m. adv. Al osen- 
iecer T entre dos luces, al anochecer. 
Fér$$ Jóse,, fr, Oscurecerse, hacerse 
oscuro, ¡I Férse fose per ennivuhirsé, 


fo$jfrues f m. adv. A oscuras, 

FOSQUEMÉNT, adv. de m. Oscura¬ 
mente, sin el a redad, á oscuras. 

FÒSSE, s. f Huesa, hoya, sepultura, 
yacija: excavación hecha en Ja tierra 
para enterrar un cadáver, ¡! Sepulcro, 
|¡ Dur e se/6sse f fr, Elevar i h se- 
p u 1 1 u r a. 7 'en ir un pò u e se fòsse, 

fr. Tener un píe en ta huesa. 

FÒSSIL, s. m, lis. Fósil: cualquier 
cuerpo que se estrne de 3a tierra, per¬ 
teneciente al re i no mineral. 

FOSSU, s. m, Foso, hoyo, hondura, 
excavación. ¡] fort. Foso: excavación 
que circumbála una fortaleza. 

FÒTIL, s, m. Minucia, bagatela, j 
.Yo veler un fòtil, fr. No valer 
nada. 

FÒTJE, s. f, Cerceta, foja, pájaro-dia¬ 
blo: especie de ánade. 

FOTX’Ej ¡nterj, V. Querambe, 

FRA, s ir. con ir. de Fhahe, Frav: ira- 
tamiento que se da á los religiosos 
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de las órdenes monásticas* 

FRAC, m. Frac, fraque, casaca. V* 
Xl U:Bi£R{j L E. 

FRÁGIL, adj* m, y f t Frágil, quebra¬ 
dizo: que se rompe con facilidad. ]j 
Frágil: fácil de caer en falta, [| Fra~ 
gil, poco sólido, poco durable. 

FRAGÍLMÉNT, adv. de m. Frágil¬ 
mente, con fragilidad 
FRANC, ANQÍJEj adj. Franco, hor¬ 
ro, libre, desembarazado, esccnto. 1 
Franco, generoso, liberal, dadivoso. 

\\ Franco, ingenuo, natural, abierto, 
baratón, leal. |¡ s* m. Franco: peseta 
irancesa. ¡j Defran¿\ m. adv De bal¬ 
de. }| Dunar de franc t fr. Dar de bal¬ 
de. j Quedar franc y fi\ Quedar sol¬ 
vente. ¡j Enar franc , ir* Ir á la bue¬ 
na de Dios. ¡| Ningú fa res de franc, 
Ít. No dan palos en balde; hágete 
porque me hagas, que no eres Dios 
que me valgas. 

FRANGE, s. f. geogr Francia; gran¬ 
de nación europea, il lado de Espa¬ 
ña. 

FRANJE, s. f. Franja: faja ó vi¬ 
vo sobrepuesto* ¡J Rapacejo, galón. 
I Pasar franj ¿q fr. Franjar, fran¬ 
jear. 

FRARE, s. m. Fraile, religioso: el que 
ha profesado en uno de las órdenes 
religiosas y lleva hábito. ¡| Fraile: do¬ 
blez que se hace en las faldas y vesti¬ 
do de la muger, [¡ Fraile: la letra que 
al imprimirse sale mas blanca que las 
demas. Frailecillo; juego de niños 
que cortan la parte superior de una 
haba tierna y la baína forma como 
una capucha* ¡ Frare cugòt ò eugòti. 
Fraiíillos, arísaro: especie de yaro, 
planta. " Frare rf' eufórges. Fraile 
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alforjero Frare de misse y ólle. 
Fraile de musa y olla, || Versé frare ¡ 
ir. Meterle á fraile. |¡ Un frare no< 
bo per emlg ni dulént per enemiga 
fr. Ni bueno para amigo ni malo 
para enemigo. 

FRASE, s, f. Frase: reunión de pala¬ 
bras que forman un sentido perfecto. 
Frase edverbiah Frase adverbial, ¡j 
Frase pruverbiah Frase p rove i biiiL 
¡j Usar frase?, fr. Gastar frases, ha¬ 
blar con circunloquios. 

FRÁTRIE, s. í. Fratría: tribu entre 
los atenienses. 

FRAU, s. m. Fraude, engaño, dolo, 
malicia. Fraude, contrabando. 

FRE, s. m. Freno: instrumenta de 
hierro para sugetur y gobernar á las 
caballerías. || Freno: máquina para 
sugelar y detener á los carruages* |¡ 
Freno, sngecijn: lo que impide o 
coarta las pasiones* ¡| Mussegar ts 
J)t\ fr. Morder ó tascar el freno. 
Pu ur es fre e ses bis ti es. fr. Enfre¬ 
nar, poner el freno. ¡| Pusari fre, fr. 
Poner freno, reprimir. ¡; Beretar es 

frene, fr. Trocar los frenos. 

* 

PREGAS, s* m. Fracaso, desastre: su« 
ceso desgraciado. 

FREGCIÓ, s. f. Fracción, rotura, di¬ 
visión. [| arit* Fracción: número que¬ 
brado o fraccionario* 

FRECCKJNAD, A DE. adj. v p. p. de 
Fitéccu nak. Fraccionado. 

FRECCIUNAR, v* a. Fracción¡tr, 
romper, dividir; hacer fracciones ó 
partes, 

FRACCIUNÁRI, ARIE, adj. Frac¬ 
cionario: que pertenece ú la frac¬ 
ción. 

FREGCIUNARgÉ, v, r Fraccionar- 
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se, romperse* separarse. 

FREC1D, IDE, p* p. de FimUR* Re¬ 
llenado, relleno. 1 s. m, Relleno: es¬ 
pecie de guisado* 

FREGIR, v, a. Rellenar: embutir; un 
ave ú otra cosa, de carne trinchada 
ú oirás sustancias; hacer un relleno. 

FRECIRSÈ, v* r* Rellenarse. 
FRECMESÓ v 

j 

FR1 vCM ESSO, s. ni, F ra c tn a so n : ea d a 
uno de los individuos que componen 
la fraernasonería 

FRFCMESSUNERJE y 

i 

FRECMESUNERÍE, s, f. Fracmuso- 
neria, francmasonería, ira masonería: 
la instiiudon y logias de los fracma- 


sones* 

FRACTURAD, A DE. adj. y p. p. de 
Fukcji: ti ah. Findurado. 

FREÇTURAR, v. a* Fracturar. rom- 
per* \\ Free turar un ¡ós í fr. Fractu¬ 
rar ó romper un hueso. 

FRECTURARSÉ, v r* Fracturarse. 

FRECTURE, s. f* Fractura, rotura. j| 
cír. Fractura: solución de cominni- 

"l nf 

dad ó rotura de un hueso, 

FRECUÈNCIE, s. f. Frecuencia* fre¬ 
cuentación, reiteración, repetición: 
continuación de una cosa* En J're- 
cuèitcie, m. adv. Con frecuencia, lïc- 


cuentemcnte, 

FRECUÉNT, adj. m. y f* Frecuente, 
repetido, reiterado* ¡¡ adv. de m* Fre¬ 
cuente, frecuentemente, con frecuen¬ 
cia. 


FRECUENTAD, A DE, p. p. de Fre 


cuuntar. Frecuentado. 
FRECUENTAR, v t a. Frecuentar, re¬ 
petir, reiterar, |¡ Frecuentar, ir ó 
asistir con frecuencia. 
FRECUENTARSE, V. r. Frecucn- 


tflrse* 

FRECUENTECIÒ, s* f* Frecuenta¬ 
ción, repetición: uso frecuente [i 
Frecuentación, frecuencia, asisten¬ 
cia. 

FRECUENTADO, ORE, s. Frecuen¬ 
tador: el que frecuenta. 

FRECU ENTETIU, IVE, adj Fre¬ 
cuentativo: que frecuenta. Se aplica 
á los verbos que man i fiesta n la fre¬ 
cuencia de su significación. 
FRECUENTISSIM, EME, adj. sup. 
de Fiuíclént. Frecuentísimo, muy 
frecuente. 

FRECUENTISSIMEME NT, adv. de 
m. sup. de FRKCüKtrriMiÍNT, Frecucn- 
tíshnamcnte, con muchísima i re¬ 
cu ene i a* 

FREuUENTMÉNT, adv. Je m. Fre¬ 
cuentemente, con frecuencia. 

FREO, EFE, adj. Frío: que falta ca¬ 
lor. ¡j Frío, indiferente, poco afectuo¬ 
so. ¡] Frió, sin grada. ] Frió: que no 
tiene viveza ni espresion. ¡| s. ni . 
Frió: sensación desagradable por 
falta de calor* j| Fred des témps, fr* 
Frío de la estación o del tiempo. J 
Fred de fébre y fr. Frió de calentura 
|j Fér fred, fr* Hacer trio. !¡ Trmm- 
¡:r de fred, fr* Tiritar de frío. |] Que* 
dar fred , fr. Quedarse frió. ij da un 
fred qui pele, fr. Hace un frío que 
hiela, i Fred á* ebrif du pa y v\ 
reír. Abril trio, pan y vino, |j Es 
fred , se fum y se sed, po^en s ene- 
mig tol dret , reír. Hambre y frío, 
entregan al hombre su enemigo. ¡¡ 
Lu qui guarde es fred , guarde se 
queUf reír. El dia de calor, ese arró¬ 
pate mejor. Ni por frió, ni por ca lu - 
ra* Jeje^ tu cobertura Si quieres vi- 
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vil sano* la ropa de invierno llévala 
en ve r a n o. i : / 'e iss i is fi c ds T f r, Plises 


F R Li 1 )EM É NT, ad v. de ni. Fria ni en 
te, con frialdad, I Fríamente, insui¬ 
damente, sin grada, con abandono. 
Fríamente, ridiculamente, con tor¬ 


peza* 

FREDET, ETF* ad¡. y s. dím. de Fhi n. 
Friito, friiJlo. 

FREDÒT, OTE. adj. y s. ínim. de 

Fked* Frión. 4 • 

FREDÓ, s, ñ Frialdad, frió: la falta de 
calor, }. Frialdad, negligencia, des¬ 
cuido . ¡j Frialdad, necedad, sin pie¬ 
za. ¡¡ Frialdad, apatía. Indiferencia. 

FRERULÈG. ÈGUE, adj. Friolento, 
friolero: que es sensible al frío ó lo 
siente mucho, 


FREGAD, A 1 ) F. p p. de F’iugaj*. 
Fregado. 

FREGA DE, s* f. Fricción, frotación, 
frega don, fregadura, fricación, fre-* 
giimismo: la acción de fregar. Ro 
ce, rozamiento, raboseada, rabosea- 
dura, colisión: el encuentro de dos 
cosas que se locan ó ensucian* I Lim¬ 
pión, fregada: Ja acción de limpiar la 
ropa fregando. || Limpión, limpia: la 
acción de limpiar* fregando ligtrá¬ 
menle, ]| Estropajeo; la obra de lim¬ 
piar con el trsuop i jo. 

F REG AN L1 E 3 s. f, F raga nciit,! ragr j n - 
da; el olor agradable, ftg, Fragan¬ 
cia; buen nombre, buena reputa¬ 
ción. 


FREGANT, adj* na. y f FYagínie: que 
hace buen olor. Fragante, actual: 
que sucede en el acto. || Eguefar en 
fregant^ fr, Coger inlragmii. en ira- 
giUU delito, i ni raga uto ó en el acto 


de delinquir. || gerund* Fregando. 

FREGAR, v, a, Fregar, frotar: rozar 
una cosa con otra. I Fregar, lavar, 
limpiar. ¡| Fregar, ludir, rozar: fro¬ 
tar una cosa con otra de manera que 


se gasten. ’! Rasar; tocar ligeramente 
una cosa con otra, f Rabosear, ensu¬ 
ciar. || Fregar ses rajóles. Aljofifar, 
Fregar es barca . Afretar Fre¬ 
gar es p'tat o Limpiar los pl ¡tos. 
Frrg no f re g ó si freg nofrer , m . 
adv. Ras con ras, ras en ras, en equi¬ 
librio. Se aplica á un cuerpo que aí 


pasar toca ligeramente á otro, 

FREGARSE, v. r. Estregarse* rascar- 

■ 

se. | Rozarse, 

FREG ATE* s* f* Fragata: buque de 


tres palos y una sola balería de popa 
á pro u |¡ hg. Fragata: se dice de una 
muge r n iu y g r u es a. J' Fregnt c l leu ge- 
re, fr. Fragata ligera; que sólo líene 
un puente. |¡ Fregotea* evis 3 fr, Fra¬ 
gata de aviso. 

FREGAY, s. tu. Estropajo, fregador, 
aljofifa; esparto ú oirá cosa para fre¬ 
gar, ¡¡ mar. Frcgjjo, lampazo: el es- 
i ropa jo para limpiar Jos buques. 

FREGID. IDE, p. p. de FmQiit, Freí¬ 
do, frito V, P in t . 

•r 


FREGIDE* s. f. V. Fimam, 


FREGiLfDAD, s. f. Fragilidad: tú fa¬ 
cilidad m romperse Fragilidad: la 
debilidad de la especie humana* la 
facilidad en e$tr aviarse. || Fragilidad, 
i neón ti nene i a, sensualidad. 

1 REGIR, v* a. Freír: cocer alguna 
cosa en aceite ó manteca* ¡¡ Tostar: 
caando el sol calienta con fuerza. |¡ 
Dexarló/'regir, fr. Dejarlo freír* 
FREGIRSÈ, v. r, F re irse* jj Deshacer- 
se, consumirse, estar en ascuas* 
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Fregine o ebresaisè de queió t fr. 
Achicharrarse, 

FREGME^TC s. m. Fragmento, pe¬ 
dazo, trozo: la parte rota dc alguna 
cosa, j¡ Fragmento, trozo: la parte 
que ha quedado de algun libro 6 es- 
erito. 

FREGO, s. m. Galopin, sollastre, fre¬ 
gón; picaro ó criado de cocina, | Lim¬ 
pión, limpia, ü Úunsrlí un fregó, fr. 
Darte un limpión, 

FREGON E f s. f. Fregona, fregatriz, 
fregata: criada de cocina, 

FREGUE, s, f. Friega, fricción, frota¬ 
ción: la acción y el efecto de fregar. 
Dunar une fregue, fr, Dar una ífic¬ 
ción. 

FREGUEDO, ORE, s, Fregador: el 
que friega, || s* m. Fregador, estro¬ 
pajo. j Fregador, fregadero; d parage 
donde se lava, || Freguedó de re ¡jo¬ 
les < Aljofifa, 

FREGUEDURE, s. f. Fregadura, fre¬ 
gamiento. friego. 

FREGUETETl', s, f. dim, de Frfíga- 
tü Fragaiin. 

FUEGL ETÓ, s. ni. V. Fruutu lítete* 

FREGUNÉ, ERE, adj* Fregonil: que 
es propio de fregones, [ s. Pregonero, 
fregón: d que friega» 

FREGUNERETj ETE, s. f. Jim de 
F iuiítUne v 

FREGUNET, ETE, s.f. di ni. de Fuego 
y fu egon k. Fregón cilio, fregó nzu do. 
FREGURÍFIG, IQUE, adjFFngprí-* 
fleo: que produce frío. 

FRE! LI 4 j s 1 , Frailía, m o n a q u 15 n 1 o * 
esuuio religioso* j¡ Frailía: clero re- 
guiar, 

FRÈNC, n. p. m. V, Fsencesc. 

FRENGES, ESE, s. y ad¡. Francés: 
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que es hijo de Francia ó pertenece ¿i 
ella., Nos ton francés sino t eteñ iu 
que i haprurtiéS) refr. El francés no 
es de natura sino prende al que ase¬ 
gura, I No n 'guls nial des frencésu‘$i 
fr. Todos tenemos. 

F R F N CESC, n. p m. Fra ncisco, Paco, 
paco, Far rucho, Pancho. Francho, 
Curro, 

FRENCESILLF:, s t f. Francesilla; 
planta de diferentes especies y dis¬ 
tintos nombres castellanos: como 
anémona, renfmculo, boton de oro, 
celidonia menor, etc* 

FRENCESQUET, n. p* m Jim Je 
Fkencesc, Francisquito ( Paquuo, 
Frasquito. 

FRENCESQUINE y 

FRENCJNE, n* p* f. Francisca* 

FRENCISCÁ, ANE, y 

FREN CISC ANU, ANE, adj. Fran¬ 
ciscano, francisco: que pertenece á la 
orden de frailes de S. Francisco. 

FRENCÏSCU, n. p, m. Francisco. 

FREN CISQUE, n. p. f. Francisca, 
Paca, Curra, Frazca. 

FRENCOT, OTE, adj. aum, de 
Fhamc, Francote, ingenuo. 

FREN CULI, s, m* Francolí pájaro 
parecido á la perdiz. 

■F 

FRENE, s. m* Frcnero: el ¡ue hace 
frenos* 

FREN FRIE, s. f. Frcncna tienda ó 
paraje donde se venden frenos* 

FRENESI* s, m. Frenesí, desvario, 
delirio. Frenesí: locura ocasionada 
por una calentura ó por una pasión, 

FRENÈTIC, 1QUE. adj* Frenético, 
furioso, atacado de frenesí. 

FRENÈTLE, s. f. Franela: legido fino 
de Lana, 

R 

b 

I 

i 
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FRFNIC. JQUE, adj, Frénico: que 
pertenece á la inteligencia o al en¬ 
tendimiento * ¡ Frénico: que penerte- 
ce al diafragma* 

FRENJADj ADE, adj* Franjeado, fes¬ 
tonado* con franja* 

FRENJASSE, s. f. aum* de Franje* 


Franjon. 

FREN JETE, s* f. cíim, de Fiéanje* 
Franjita, franjada* 

FRENÓLEGy 

FRENÒLEGU, EGUE. s. Frcnó’ogé 1 
el que profesa la frenología, || adj* 
Frenólogo: que pertenece á la freno¬ 
logía, 

FRENQL ESE, 5. f* Franqueza, fran ' 
quicia; la exención de pagar dere¬ 
chos, || Franqueza, generosidad. libe¬ 
ralidad. I Franqueza, sinceridad* 
candor, ingenuidad. || En frampíese , 
m, adv. Con franqueza, franca¬ 


mente, 

FRENQUETJ, s* m, Franqueo: la ac¬ 
ción y el efecto de franquear* 

FREN QUET JAD, A DE, p. p. de 

FRENQÜ ETJ A K * F ÍÜ U q U SU do 

FRENQUETJAR. v. a. Franquear, 
facilitar: conceder con liberalidad al¬ 
guna cosa* [j Franquear, desembara¬ 
zar: quitar los obstáculos* |, Prcn- 
quetjar se case, fr, Franquear la ca¬ 
sa, dar entrada en ella* ¡' Frenquetjèr 
ses cartes, fr. Franquear las carias' 

FREN QU ET J ARSÉ , v* r. Franquear¬ 
se: comunicar á otro sus ideas y pen¬ 
samientos, ¡ Franquearse: prestarse 
con facilidad á los deseos de otros* ¡¡ 
Frenquetjarsè emb un altre f fr, Fran¬ 
quearse con otro, abrirle su cora¬ 
zón. 

FRÈNQUI, n* p. m. V Fuencesc * f 
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Fr caqui cau¡ fr. Cae Francisco, 

FR ENQUICIE, s* £ Franquicia, fran¬ 
queza; la exención de pagar dere¬ 
chos* 

FRENQUÍE, s, f. mar. Franquía: ac¬ 
titud en que se pone un buque para 
salir del puerto* jj Pusarse en ft en - 
quie, ir. Ponerse en franquía. Es- 
lar ai Jrenquie í fr* Estar en fran¬ 
quía. 

FRENULUCÍEj s. í. Frenología: es 
tudio de la conformación del cerebro 
y sus funciones, para indicar, por 
medio de las protuberancias de la 
cabeza* las disposiciones* facultades 
ó inclinaciones innatas en los indi¬ 
viduos* 

FRENULUCISTE, s. m. Frenologis- 
ta, V* Frünóleg. 

FRENXU 1 f, s. m. Franchute: nom¬ 
bre despreciativo que se da á los 
franceses en general, 

FREQUESSAD, ADE, p* p. de Fre- 
quessar* Fracasado. 

FREQUESSAR, v. n. Fracasar, que¬ 
brarse, romperse* j- tig, Fracasar, des¬ 
vanecerse, disiparse: no salir bien 
una pretensión 

FRERADE, s. f. Frailada: hecho im¬ 
propio y ridículo de un fraile* Frai¬ 
lada: acción fea y de mala educa¬ 
ción* 

FRERAM, s* m* Frailería: conjunto 
ó multitud Je frailes, ó frailes en 
común. |1 Frailería, frailía, mona- 
quismo: estado de los frailes. 

FRE RAS* $* m, aum. de Fratu;, Fmí- 
1 . 011 , frailóte. 

FRERÉ, ERE, adj. Frailero; que es 
bueno de frailes ó apasionado por 
ellos. ¡¡ Frailesco, fr ai lego, fraileño: 
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que pertenece á los frailes, 

FRERET, s. m. Jim, Je Fkare, Frai- 
lecico, frailecillo, fraikdto, frailuco, 
Irailezuelo, | ; Frailecillo; planta, 
FRERETJAD ADE, p. p. de Fkeret- 
jar. Fraileado, 

FRERETJAR, v, a, Fiailear, frailar: 
hacer fltiíle a alguno ó vestirle el ha¬ 
bito. Frailear: ser amigo de frailes 
ó parecerse mucho á dios, 

FRERÒT, s, m* aum t de Frare, V, 
Fueras* || Frailuco: fraile despreciable 
FRERIJM, s, m* V. Fuer ah. 

FRESC, QUE, adj* Fresco: algo frió. 
Fresco, reciente: de poco tiempo, 
acabado de hacer ó suceder, |j Fresco, 


FRE 755 

país* ¡! Pénlrer ses coses e-i frescure , 
Ir, Tomar las cosas con calma 6 se¬ 
renidad, [I ¡)iró en tote se séue fres- 
cure, ír. Decirlo con todo su desem¬ 
barazo. 

FRESETJAD, AD l\ p, p. de Freset- 
jar. Fraseado, 

FRESE I JAR, v, a. Frasean valerse 
de muchas frases, adornar con ellas 
los escritos* 

• ■ ion ’ ~ * •• 1 

FRESETJ ARSÈ, v. r. Frasearse, 

FRESE ULUGÍE, s t f. Fraseología: 
el anc ó modo de ordenar las frases* 
|| Fraseología: abuso de frases, 

FRESISTE, s, m, y f, Frasista: el que 
escoje las frases para esp resar se, 


rollizo: lleno de carnes y de buen 
color. j[ Fresco, sereno, inmutable. | 
Fresco, tierno. || Fresco, alegre, pla¬ 
centero || fíe frese, rn* adv, De tuie- 
vj, recientemente. [| El frese, m. 
adv, Al fresco, || En fresc i m, adv. 
Fn remojo, || Venir defresc t fr. Ve¬ 
nir ó llegar de nuevo. ¡[ Pint.ir eí 
frese, fr* Pintar al fr*sca. ¡j Plisar ai 
frese, fr. Poner ó echar en remojo, 
Quedarse frese, fr. Quedarse fresco, 

no conseguir su objeto, 

* 

FRESCO, s. m* Frescor, fresco, fres¬ 
cura: frío moderado. ¡] pint, Frescor; 
color sonrosado de las caras sanas v 


bRESQUE* s* i. Fresco, fresca, fres¬ 
cor, frescura: frió moderado* ¡¡ Fresca 
frescura, claridad, verdad: palabra 
atrevida y resuelta. || E le fresque , 
m* adv* A la fresca, frescamente. ¡[ 
Péndrer se fresque, fr. Coger ó to¬ 
mar el fresco* j] Dir cuatre fresques 
ò dir cuatre fresques hén dites , fr. 
Decir cuantas son cinco* [J Pendréu 
e le fresque, ír. Tomarlo con frescu¬ 
ra H Férfre que , ir. Hacer fresco. ]j 
l 'essur se frosque t fr* Pasar ó correr 
el fresco. | Pasarse fresque, fr* Po¬ 
nerse fresco ¡j Pusarse e se fresque, 
fr. Ponerse al fresco. 


frescas, 

FRESCÒT, OTE, adj. aum, de Fresc. 
Frescote. || Frescachón: que es ro¬ 
busto y de buena presencia* 

FRESCO RE, s, f. Frescura, fresco: 
frió suave, ¡¡ Frescura, descoco, de¬ 
sembarazo, desfachatez, |] Frescura, 
descuido, negligencia; poco estímulo, 
¡¡ Frescura, serenidad, sangre fría* j? 
Frescura; verdor v henrsosura de un 


FRESQU EMENTj adv. de m. Fresca¬ 
mente, recientemente, de nuevo. [ 
Frescamente, buenamente, con cal¬ 
ma* 

FRESQUE I 1 , KTE } adj* dim. de 
Fuksc. Fesquillo, ñresquito, fresque- 
c i 11 o * 

FRESQUETE, s. f* dim, de Fresqce, 
Fresquito: aíre sutil ó fresco, [¡ impr* 
Frasqueta: cuadro de hierro que se 
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aseguro en la pane superior del tím¬ 
pano y sirve para asegurar el papel 
que se ha de imprimir* 

FRESSE, s, f* F res a; fruta, Y. Mldu— 
xe, ¡I Ruido, rumor. |¡ Frez, freza: 
ruido que hacen los gusanos de seda 
cuando comen, |¡ Boato, ostenlacion* 
aparato. ¡| Mó'jrtr fres te ¡ fr. Vocear, 
hacer ruido, merfer zambra, [| Fer 
fresses, fr. Hacer bravatas. |] Mú'te 
fressey páque endre y$e ) reír. Mas es 
el mido que las nueces. Ames de la 
hora gran denuedo, venidos al pun¬ 
to mucho miedo. Mucha lengua y 
pocas manos. Grande olla y poca to- 
cina* 

FRESSÉ, ERE, adj. Bullicioso: que 
hace bulla ó ruido. ¡| s. m, Fresal: 
la planta que produce las fresas* 
FRESSETE, $* f- din. de Fresse. Pr o- 

silla, fresita, 

FRESSETJAR, v. a. Frasear: entrete¬ 
nerse con frases Hacer que luce¬ 
rnos, demostrar que se hace mucho y 
no hacer nada* 

FRESSOS, OSE. s. Bulle Sude, moli¬ 

no: persona inquieta. 

FRET* s. m. Frió, Y* Frkd* 

FRETÈRN, LiRNE, adj. Era temo, 
fraternal: que es propio de hermanos. 

ERETERNAL, adj. m. y r. Fraternal, 
fraterno: que pertenece al hermano* 

FRETERNALMF.N1’. adv, de m. 
Fraternalmente, corno hermanos. 

FRETLRNE. s* f. Fraterna, repulsa, 
reprimenda. |[ Dunar uue Jrt tórne¡ 
fr* Dar una reprimenda. 

FRETERNIDAT, s* f. Fraternidad, 
unión fraternal: el amor entre her¬ 
manos. 

FRETERNÍSAD, A DE, p. p. de Frk- 


FRI 

t ern isa r . Fraternizad o , 

FRETERNtSAR, v* n* Fraternizar, 
simpatizar; tratarse como hermanos. 

FRETRIARQU E, s. m. Fi+éíri¿irca: 
ge fe de tribu en Grecia, llamada fra¬ 
tría* 

FRETR1CIDE, s. m, y f. Fratricida: el 
que mata á su hermano 6 hermana. 

FRETRICÏDÍ, s* m Fratricidio: muer¬ 
te ejecutada por un hemiario ó her¬ 
rín ana* 

FREIA s. m. Estrecho, brazo de mar: 
punto por el cual se comunican las 
aguas* í; EsfrttíVi fr, Sitio junté á la 
Mola de M.ihon. 

F R E U D R, v, a, Y , D av r fa ím r. 

FREUDULÈPHEIE, *, f. Fraudulen¬ 
cia. fraude, falsedad, mala íé* 

FREUDULÉNT, ENTE, adj. Frau¬ 
dulento, engañoso, falso, 

FR.EU DULENTMENT* adv. de m. 
Fraudulenta mente, con fraude ó en¬ 
guiño. 

FREU DU LOS EME NT* adv* de m. 
Fraudalusamente, con fraude. 

FREXURAD. s* m. y 

FREXURE, s. f. Asadura* las entra¬ 
ñas de un animal, como corazón* hí¬ 
gado, intestinos, bazo, etc. V* Fétje- 
v ]>rt i: r. lis. Frexure fri te , Cha ti¬ 

fa ¡na , 

FRICL1Ó, s f. Fricción, fricación, 
friega: la acción de fisgar* |j Fríe-» 
clon: linimento para dar friegas. |; 
Fricción; frotación de dos cuerpos 
que se aproes!man frotando uno con¬ 


tra otro. 

FRICÒT, s* m. Gigote* || fig. Baturri¬ 
llo. 

ERIGIE, s. i* geogm Frigia: comarca 


del Asia menor. 








i 


7^7 


FRt 

FRIG 1 U. IGIE, sv y adj, Frigio: tuim- 
ral de Frigia ó que pertenece á el Id. 

FRICOLE, s, f, Teucrtó. salvia amar¬ 
ga: planta. 

FRíGU LE, s f. Maro, yerba tuerte, 
yerba del Papa; planta odorífera. 

FRIM.ARI, s, m. F rimarlo: tercer mes 
del año, segan el calendario de U 

3 D 

primera república francesa; el cual 
empezaba el 21 de noviembre y con¬ 
cluía el 2ü de diciembre. 

FRIQUEN DÓ, s. m. Fricando: pla¬ 
tillo de ternera hecho a la francesa. 

FRIQUESSÉ, s, m. Fricasé: platillo 
coya salsa se bate con huevos, 

FRIS t s. m* arq. Friso; arquitrabe que 
se pone sobre una puerta como ador¬ 
no, Friso: la parte que hay entre 
d arquitrabe y la cornisa, (| Frisa; 
especie de tegido de lana. 

FRISAD. ADE, p, p, de Frisar Fri¬ 
sado. s. ni. Frisado: especie de te¬ 
gido de seda. 

FRISÁDE, s. f. Frisadura: la acción y 
el efecto de frisar. 

FRISAR, v. a. Frisar: levantar el pelo 
á los tegidos. Frisar es tjneheh\ fr. 
Frisar el pelo. 

FRIS ARSÉ, v, r. Componerse, acica¬ 
larse. ¡| Deshacerse, requemarse, con¬ 
comerse. 

FRISEDG, ORE. s, Frisador: el que 
frisa, 

# _ 

FRISO, s. m. Frison: caballo natural 
de FrísO. ¡i fig. Grande: que tiene 
una talla estraordinoria, 

FRÏSSAD, A DE. p, p. de Frissar. 
Apresurado. 

FRISSAR, v. n Apresurarse, ir de pri¬ 
sa. darse prisa, ¡¡ Apresurarse, andar 
de prisa, 
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FRfSSÉRE, s. í. y 
FRISSO, s, ni. Prisa, priesa, actividad. 
I) Tenir fri'ss&re t fr. Tener prisa, ¡ 
Dimar/rissó, fr. Dar prisa, 

FRIT, ITE, p p. ir, de Fuegir. Frito, 
freído. 


FRÍTADF, s, f. Fritada: la obra de 
freír, jj Fritada, frito, fritura, frita- 
guisado de cosas fritas. ;! Fritad# de 
cuní . Cachuela. | Fr ilude de pebres 
y tum àtics. Pisto. 

FRITÈTLE, s, f. V, Frita de, 
tRILJÍ ERE, s. f. Friolera, bagatela: 

cosa de poca importancia* 

FRÍVUL, ULE, adj. Frívolo, vano: 
Je poca utilidad, 

FRIVU LEMÈNT, adv. de ni. Frivo¬ 
lamente, de una manera frívola, 

FR 1 VULIDAT, s. f. Frivolidad: la 
calidad de lo que es frívolo. 
FRONDE, s, f. Fronda. V. Fue. j¡ 
Fronda: partido que tomó las armas 
en Francia contra la corte de 
Luis XIV desde 1648 hasta r‘ 652 . 
FRONT, $, ni. Frente: la pane supe¬ 
rior de la cara de^de las cejas hasta el 


pelo, | litar es front, fr. Arrugar la 
frente, || Bex\n es fro-nt, fr. Bajar la 
frente, 


FRONTIS, s. m. V F Frunti'ápigk 

FRU CITISO, s. m. Fructidor; el últi¬ 
mo mes dd aíio ? en el calendario de 
la república primera francesa, que 
empezaba el 18 de agosto y concluía 
el 16 de setiembre. 

FRUCTÍFERO, ERE, adj\ Fructífe¬ 
ro, fructuoso: queda fruto. 

FRUCTIFICAD, A DE, p. p, de Fruc¬ 
tificar. Fructificado. 

FRUCTIFICAR, v, a. Fructificar, 
producir, dar fruto. 
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FRUCTIFIQUECIÓ, s. t. Fructiíïca- 
cioi i: la acción de fructificar. 
FRUCTIFIQUEDÓ, ORE, a. Fructi¬ 
ficado!*: el que fructifica, 
FRUCTUARI, ARÏE, adj, Fructua¬ 
rio: que ea relativo á los frutos. 
FRÜCTUOS, OSE. adj. Fructuoso, 
fructífero: que da fruto* n. p. ni. 
Fructuoso. 

FRUCTUOSBMÉNT, adv. de m. 
Fructuosamente, utilmente, con fru¬ 
to* 


FRU 

Fruí te des téu,p. s\ Fruta del tiempo. 
I| Fruí te terdane. Fruta turdía. 

Fruite seque. Fruta seca. ' Fruite 
qui aúnense e pudrirse. Fruta mo¬ 
dorra* || Un menje se fruite primé re 
y s altre té demóre, refr, Uno come 
la fruía aceda y otro tiene la den¬ 
tera. 

FRUITE, ERE, adj. Frutal fructífe¬ 
ro: que hace fruta, II s. Frutero: el 
que vende fruta* ;! Abre fruité * Arbol 

frutal, 


FRUGAL, adj, m. y f. Frugal sobrio, 
moderado: que se contenta con 
poco. 


FRU ITERE, s_ l Frutera, frutero: 

plato para servir la fruta. 
FRITITERÍE. s* f. Frutería: sitio des- 


FRUGUELIDAT, s, L Frugalidad, 

sobriedad, templanza, moderación. 

£ 

FRUICIO, s, f. Fruición, gozo, placer, 


satisfacían. 

FRU IT. s. m. Fruto: lo que producen 
los árboles y las plantos después de 
las hojas y las Hores, || Fruto: lo que 
producen lo tierra y los animales, ] 
hg, Fruto, producto, utilidad, renta, 
provecho, || Fruits . pl. Frutos, pro¬ 
ductos. j¡ Fruit de hendido, Fruto 
de bendición c de legítimo matrimo¬ 
nio, ¡! Fér fruit, fr, Fructificar, pro¬ 
ducir. i| Dar fruit i fr. Dar fruto, 
frucuficar. j| Trèurer ò trcuren fruit ^ 
fr, Sacar fruto, jj Dañar fruits per 
eliménts , fr. Dar frutos por alimen¬ 
tos. |¡ Fruits cidunials, fr, Frutos co¬ 
loniales 6 de las colonias. 

FRU IT A M, s. m. Frmage: multitud ó 
conjunto de frutas, ¡I Frmage:la pin¬ 
tura de frutas y flores, 

FRUITE, s. í. Fruta: el fruto de árbo¬ 
les y plantas bueno para comer, jj 
Fruite primerenque. Fruta tempra¬ 
na. [( Fruite nuvélie, Fruta nueva. | 






tinado para guardar y madurar la 
fruta. || Frutería: plaza ó destino en 
los palacios para cuidar de la fruta. 

FRUITETE, s. f, Jim, Je F íturriv. Fru- 
tilla. 

FRUITiU, IVE, adj. Fruitivo: que 
causa gozo 6 complacencia. 

FRUMENTACl ACfE, adj. Ffomen¬ 
tado: que pampa del trigo ó de su 
nato raleza. 

FRUIS! DOS. OSE, adj. Frondoso: que 
está Heno de hojas ó frondas. ; fig. 
Copioso, abundante. Pasarsefnm- 
dos , fr. Enlozanarse. 

FRUNDOSEMÉNTj adv.de m. Fron¬ 
dosamente, con frondosidad. 

FRUNCUSIDAT, s. f. Frondosidad: 
abundancia de ramas y hojas, 

FRUNTAL, adj. m. y f. Frontal: que 
pertenece á la fíente. ¡, s. m. Frontal: 
el hueso de la frente. Jj Frontal: la 
parte anterior de un altar. || s. f. 
Frontalera: la guarnición de un fren¬ 
te de altar. [| Frontalera, frontil: la 
parte del cabestro que corresponde á 
la frente. 
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I RUtíTJ -Rlv, s f. Frontera: el límite 
ó pumo intermedio entre Jos nacio¬ 
nes ó estados. 

FRUNTERETJáR, v, n. Fromenzar, 

- # 

confinar. 

FRU ATERIS. ISSE, adj. Fronterizo, 
frontero, li mí trote, frente á frente, 
rayano, 

FRUN 1TSP1CI, s, m. Frontispicio, 
frqntis, frente: fachada Je una casa ó 
edificio. 

FRUNTI3SE, s fi Bisagra, visagra: 
instrumento de hierro ú otro meta! 
con el qje se sostienen, cierran y 
abren ¡as puertas, ventanas, etc. 

FRUNTUD, LIBE, adj. Frontudo: 
que tiene mecha frente. 

FRUNZ1D, IDE, p, p. de F laxzm. 
Fruncido, 

FRUNZÏDO, ORS, s Freneidor: el 
que frunce. 

FRUNZIDURE, s, f. Fruncimiento: 
la acción y el efecto de fruncir, 

FRUNZIR. ve n. Fruncir, arrugar, 
plegar. ¡ v. a. Fruncir; crespar las 
telas, || Fruncir ses cees : fr. Fruncir 
b arrugar bis cejas, 

FRL S 1 RADj ADF, p, p. de Frustra»-, 
Frustrado» 

FRUSTRANEU* ANEE, adj. Frus¬ 
tráneo. frustatqreo, vano, inútil: que 
no produce el efecto apetecido. 

FRUSTRAR, v. a. Frustrar, burlar: 
engañan dejar sin efecto tana cosa 
que se esperaba. || Frustrar ses espe- 
r¿Mises, fr. Frustrar las esperanzas. 

FRUSTRARSE, v. r. Frustrarse, ma¬ 
lograrse: suceder lo contrario de lo 
que se esperaba. 

FRUTAR, v. a. Frotar, V. Fut-gar. 

FUAD, ADE t adj, Hojado, hojoso, 
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frondoso: que tiene mucha hoja, 
j Fu,id à parefuad , s. Tabique de 
hoj as ó planchas de madera, 

FU A DE, s. f. Hojada, folUge: conjun¬ 
to ó multitud de hojas. ¡¡ Husada, 
mazorca: la cantidad de hilo que ca¬ 
be al rededor del huso. V, Fusade* 

FUAQUE, s. f, Hojarasca, seroja: la 
hoja que cae de los arboles. Hoja¬ 
rasca; lu mucha frondosidad de los 
árboles y plañías. [¡ fig. Mojara rea, 
superfluidad, palabras inútiles,. Ser 
t\d fnaque* fr. Ser todo hojarasra. 

FUATJEj s. m. Follaje, frondosidad: 
abundancia de hojas en los árboles y 
plantas. Follaje, hojada: conjunto 
ó multitud de hojas, jj Follaje: la re¬ 
presentad on de hojas en pintura y 
escultura. 

FUE, s, fi Hoja: cada una de las pie¬ 
zas que los brotes de las árboles y 
plantas sacan en la primavera. ¡ Pé¬ 
talo: la hoja de las llores. j| Hoja: lo 
que se desprende del mango de las 
armas blancas, ¡ Hoja, plancha, lá¬ 
mina. ¡m ue Je pepe. Hoja de papel. 

| Fue de parre u pámpuL Pámpano. 
Fue de p\ Pinocha* |j Fue de llene. 
Tabla. j| Fue o fui d ’ un l libre. Ho¬ 
ja. ;! Fui de fèrru blanc ò ll auné. 
Hoja de lata. ¡¡ Tot es fue, fr. Todo 
es hoja. [| Girar se fue } fr. Volver la 
hoja. || F. se oueígude de ses fu es, fr, 
À la caída de la hoja. ¡' freurer ses 
fies es ve peí a V, fr * Brotar la ho j a, 
echar hojas. || Tremular com une 
fue de pámpul^ fr. Temblar como un 
azogado ó como la hoja en el árbol. 
Temblar la barba, lu contera, las car¬ 
nes* [| Cdurer ses fues í fr* Caer la 
hoja. ¡| Ser un abre s.nse fttes, Ir, 
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No le ti c r ningún apoyo, no lencr 
arrimo. Se fm nos mu, fim que 


FUETEAR, v, i, Hajear: ir girando 
las hojas de un libro, 


Déu u y*'. . reír. No se muévela hoja, í FUETJARS¿, v< r, Hojearse, 


hasta que Dios la sopla. 

F U È R U t s. m * F u c ro, le y, cosí u m h re: 
privilegio de un país. 5 Fuero, jurbdi- 
cion, poder. ’ Fuero T escepeion. pre¬ 
rogativa. jj Fuero juzgo: colección de 


FUGAN E. s. f. Hogar, fágala: especie 
de fogon sin hierros para ollas gran¬ 
des y calderos, donde se hace fuego 


FUGAD, Al)A P p. p. de F l oa es:;, Fu¬ 


3 evos. [ Fu'ru'\ pl. Fueros; privile¬ 
gios de una provincia ó pobla*, ion. I| 
Fiíémt ii' elvedriu. Fuero de al ved rio 
ó que tenían algunos nobles para 
juzgar cieñas causas, j Fuera urVsíw. 
Fuero mixto. E fuéru, m adv. A 
fuero, conforme á privilegio, [| De 
fuéiu, m. adv, De fuero, según la 
ley. 

FUET, s m. Látigo: instrumento para 
pegar. |¡ Fer trims emb es fuet , fr. 
Latiguear. 

FUETADEj s. f. Latigazo: golpe de lá¬ 
tigo. jj tig. Latigazo: daño ó perjui¬ 
cio causado á otro. 

FIJETE, s. f. dim. de Fue, Hojuela, 
hojíca, hojilla, hofita, 

FUETE, s. m. Latiguero: el que hace 
ó vende látigos. 

FL r ETET, s. m. dim. de Fuet, Lnti- 


FUETETJ, s, m. Latigueo: Inacción 


de latiguear, |¡ Hojeo; 
hojear un libro. 


acción de 


F V ET ET JA.D, ALE, p. p. de F uk- 
tei.mr, Latigueado* ¡¡ Hojeado. 

F U E T ETJ A R, v, a L :t t r g u ea r ; d a r c o n 
el látigo, \ v. n. Latiguear: hacer 
crugir el látigo, j Hojear, 
í L ETX, s m. Flojeo: la acción de ha¬ 


tear. 

FU F f J A D, A DE, p , p de V r etj ae . 
i i ojeado. 


gado, 

FUGARSE, v, r. Fugarse, huir, esca¬ 
parse, 

•# 

FUGAS, adj % m. y f. Fugaz: |iie pasa 
con prontitud ó velocidad. 

FUGASSE, s. f. ant. Hogaza: pan d,c 

mas de dos libras. Une fugarse de 
Jiirmútje, Una hogaza de queso, 
un pan de queso, un queso, 

FUGATE, s, f. Fogata: fuego que hace 
llama, V. Pesié. ¡ art. Fogata: hor¬ 
nillo superficial para defensa de las 
brech as, 

FUG1D. IDE, p. p. de Frota, V, 
Ft:ít. 

FUGIDE. s. f. V, Fl irt;, 

FLGíR, v, n, Huir, escapar, ahuyen¬ 
tarse: irse de un punto ó lugar, 
Huiij rehuir, rehusar: repeler algu¬ 
na cosa || Huir, pasar, desaparecer. 

Huir evitar, reusar abstenerse, jj 
Fug'.r es eos, ir. Huir ó hurtar el 
cuerpo, echar el cuerpo fuera. , Futg 
U equi , fr. Quita de ahí. g Futg de 
devant, fr. Quítate de delante, !; Ets 
u é ¡< ja hm fuU des níu , fr. ¿n los 
nidos de antaño no hay pájaros 
oga fi o, 

| FUGITIU* IVE. adj. Fugitivo: que 

huve. 

#■ 

«f 

FUGO, s. m. Hornilla, fogon: instru¬ 
mento o sitio donde generalmente se 
hace fuego para cocerla cernida, fj 


E 
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Fugó pur tat i l ò de píenxar . Anafe. 

J Fugo de fér cunfits ; Pone!. J Fu¬ 
go de lleuné, M orri on, || Fugò d 1 cs~ 
c úpete. Fogon ú oido de escopeta, |j 
Pusar fòg e nes fugó f fr. Encender 
U hornilla, 

FUGOS, OSE t adj. Fogoso, impetuo¬ 
so, ardiente, colérico* 

FUGOSEMÉNT, adv, dem. Fogosa¬ 
mente, con fogosidad. 

FU GOT. s. m. Fagot; instrumento 
músico de voces mas agudas que el 
bajo. 

FUGUE, s f> Fuga, huida; la acción 
de huir, ¡I mus. Fuga; la viva altera¬ 
ción de la voz. j] Fuga; el estado de 
una cosa en su mayor fuerza, 

FUGUE, s. m, Eslabón; pequeño ins¬ 
trumento de acero para sacar fuego 
del pedernal, 

FUGUERADE, s. f. Lumbrada, lum¬ 
brarada: gran fuego. \¡ Llamarada: 
movimiento ardiente del ánimo que 
se apaga pronto, || Erupción: espío- 
slon ó salida de granos, pústulas ó 
manchas en varias partes del cuerpo. 
I Lactumen: erupción de los niños 
de teta, 

FUGUÉRE, s. f. Hoguera: porción de 
combustibles encendidos. V, Fi:sT¿. 
I Pédre fuguére, Pedernal, lum¬ 
bres. 

FUGESSETF, s, f, dim. de Fugasse, 
Pequeña hogaza, ¡j El fruto de las 
malvas. |¡ Fugues se te de furmatje. 
Quesito. [¡ Fuguessete dam pa> — Vés 
ellá qui ni ha * Arre, pásate.—-Acá, 
compadre: juego llamado, á las cua¬ 
tro esquinas. 

FUGUESIDAT, s. f. Fugacidad: csce- 

siva velocidad. 
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FUGUETJAD, ADE, p. p. de Fu- 
guetjar. Fogueado. f| adj. Fogueado; 
labrado al fuego. 

FUGUETJAR, v. a. Foguear: aplicar 
al fuego, labrar al fuego, ¡¡ Foguear, 
canterizar: aplicar el fuego candente 
sobre algun mal, [j mi). Foguear: 
acostumbrar las personas y los caba¬ 
llos ai fuego de la guerra. )j Foguear: 
quemar pólvora dentro un arma de 
fuego para limpiarla. 

FUGUETJARSÉ, v. r. Foguearse: 
egercitarse, acostumbrarse al fuego, 

FÚQUETJEMÉNT, s. m. Foguea- 
cion: la acción Je foguear. |¡ CauterE 
sacion. 

FUGUNADE, s. f. Homillada: por¬ 
ción de carbón que se pone en la 
hornilla para encender fuego, [ Fo¬ 
gonazo: llama que hace la pólvora de 
la cazoleta de las armas de fuego 
cuando se enciende* 

FUGUNET, s. m„ dim. de Fugó. 
Fogondto, I] Fugunet purtátiL Ana' 
fe, 

FUGUNISTE, s* m. Fogonista, fogo¬ 
nero; el que cuida de encender, ati-* 
zar ó apagar el fuego en las máqui¬ 
nas que van por su medio. 

FUGUSIDAT, s. f. Fogosidad, ardor, 
impetuosidad, viveza. 

FUGUTISTE, s. m. Fagotista: músico 
que toca el fagot. 

FUG s ' m * Pliego de papel: 5 Hoja: la 
que lo es de un libro, cuaderno, pe¬ 
riódico, etc.; y forma dos páginas. ¡ 
Girar/ui^ fr. Volver la hoja. j| Girar 
fuis % fr. Estudiar, buscar en los li¬ 
bros, U Girem u mudem de fui , fr. 
Doblemos la hoja. | Paste de fuis $ 
fr. Hojaldre, jj Fir fuh t fr* Hacer 
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hojas. 

FUINE, s, f. Fu i na, garduña: especie 
de gato salvaje. 

FU IT, [TE, p. p. ir* Fug'ir, Huido, 
ahuyentado, 

FUITE, s. f. Huida, fuga: la acción de 
huir 

m 

FULÁNU, ANE* s. Fulano, un tal, 
uno cualquiera: voz que suple el 
nombre de toda persona, ¡| Fulanu dé 
tal ? fr. Fulano de tal. |[ Fulanu y su- 
tanu y fr. Fulano y zutano* 
FULETÒP, adv* de m. De bote en bo¬ 
te, licuó* 

FULGÈNCI, n* p. rn. Fulgencio, 
FULGÈNCIE, o, p* f. Fulgencia, 
FULGÈNCIU. V* Fulgèncï. 
FULGÉNT, ENTE, adj. Fulgente, 
brillante, esplendente, 

FULGOR* s. m* Fulgor, esplendor, 
brillan tez* 

FULGURAD, A DE, p, p, de Fulgu¬ 
rar. Fulgurado, 

FULGURAR, v, a. Fulgurar, lucir, 
brillar; despedir brillo ó luz, 
FULGURECIÓ, s. f. Fulguración: la 

acción de despedir ráfagas de luz, 

FU LIAD, ADE, p* p. de Fu liar. Fo¬ 
liado. 

FULIARj v. a. Foliar: numerar ó po¬ 
ner los números en las hojas de los 
escritos ó libros, 

FULIARSÉ, V. r. Foliarse. 

FU LÍE, s, f. Locura. j¡ Folia, tontería, 
necedad, simpleza, bobería, dengue, 
monada, melindre^ 1 Fulies, pL Fo¬ 
lias; danza portuguesa. ¡ Follas: bai¬ 
le español muy alegre, j; ler fu lies, 
fr. Hacer locuras ó TbntcrHis* 
FULIECIÓ y 

FULIETURE, s. f. Foliación, folia- 
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tura: la obra de foliar. 

FULÍCUL, s, m. Folículo;órgano que 
segrega cieña clase de humor* B Folí¬ 
culo: saco membranoso destinado á 
contener cierta especie de humor. 

FU LÏ CULOS, ÓSE, adj, Folículoso: 
que tiene folículos. 

FULMINAD, ADE, p, p. de Fulmi¬ 
na u* Fulminado. 

FU LM IN À N T. p, a, de Fo lm i na w * 
Fulminante: que fulmina, |] adj. Ful¬ 
minante: se aplica á los cuerpos que, 
por la frotación ú otros medios, ha¬ 
cen un trueno mas ó ménos fuerte. 

FULMINAR, v. a. Fulminar: dispa¬ 
rar truenos y relámpagos, ¡j Fulmi¬ 
nar: poner censuras* ¡ Fulminar: 
pronunciar una sentencia. 

FULMINARSE, v. r. Fulminarse, 
dispararse, 

FULMINEO 10, s. f. Fulminación: !a 
acción de fulminar ó disparar, 

FULMÍNEDÓ, ORE, s. Ful minador; 
el que fulmina. 

FULLÉRU, ERE, s. Fullero, truhán, 
tramposo: el que hace trampas en el 
juego* 

FULLET, s. m. Fullet: sierra muy 
delgada para hacer los peines* 

FULLETfjS. m* Folletín: la sección 
de algunas publicaciones periódicas 
que está colocada cu la paite baja de 
las hojas y trata de distintos asuntos. 

FULLETINISTE, s. m* y f. Follen- 
nista; el que suele escribir folleti¬ 
nes. 

FULLÉTUy s. m. Folleto: impreso de 
pocas hojas para dar publicidad á 
cuestiones interesantes ó de actuali¬ 
dad* Ü Folleto: impreso de corta es- 
tensión v desprecia 1 le. 
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FUM, s. m. H umo: vapor que se des- ¡ 
prende de los cuerpos que se que¬ 
man, de los líquidos calientes ó de lo 
que está en fermentación, |] Humo, 
orgullo, vanidad* presunción* | Fum 
d estampe. Humo de pez ó de im¬ 
prenta, j| Fum de furmetjades, fr. 
Agua de cerrajas, ¡ Ferfum, fr. Hu¬ 
mear, hacer humo* | Trèurer ó fér 
surtir es fum , fr. Deshumar. ¡| Cun- 
vertirsé tot en fum , fr. Irse todo en 
humo, || Tenir fums % fr. Tener hu¬ 
mos, tener orgullo, j| Fums des ven- 
trey 9 fr. Vapores, jj Funis y mate 
care } trinen ese gání de case, refr. 
Humo y mala cara sacan á la gome 
de casa, 

FUMAD* ADE, p, p. de Fumar,. Fu¬ 
mado. |j Ahumado, j| Fumigado. 

FUM ADE, s, f. Fum ada: la porción 
de tabaco que cabe en la pipa. |j Fu¬ 
mada: la porción de humo que se 
traga 6 chupa y arroja de una vez el 
fumador. Ahumada: fuego que se 
enciende en algun punto elevado 
para avisar. ¡¡ Fumigación, sahume¬ 
rio ó zahumerio: perfume que se da 
para desinfectar. 

FUMAR, v. a. Fumar: chupar y echar 
el humo del tabaco, [¡ Ahumar: cu¬ 
brir ó llenar de humo, ¡j Fumigar: 
hacer fumigaciones, y v* n* Fumar, 
humear, echar humo, |j En care fu* 
me¡ fr. Aun chisporrotea. 

FUMARIE, s. f Fumaria* palomina, 
palomilla: planta. 

FUMARSÉ, v, r. Fumarse, 

FUMÁSSE, s. f. Humareda, humazo; 
gran cantidad de humo. 

FUM AY, s. m. Tizo: carbón mal ela¬ 
borado ó poco cocido* por cuya ra- 
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zon hace humo, 

FUMEN i, s. m. Fomento, calor, abri¬ 
go, defensa, ¡j Fomento, pábulo: lo 
que sirve para alimentar el fuego ó 
las pasiones. || fig,. Fomento, apoyo, 
protección. ¡! Fomentación: remedio 
aplicado sobre una parte enferma, |] 
Tusar fumé ni s } fr, Poner fomenta* 
dones, poner panos mojados de al¬ 
gun líquido sobre una parte enfer¬ 
ma, 

FU M E NTAD , A DE, p. p, de F UMEN— 
Tin, Fomentado, 


FUMENTAR, v. a. Fomentar, calen¬ 
tar: dar calor. f| Fomentar, proteger, 
apoyar, favorecer, escitar, |] Fomen¬ 
tar, fortificar: dar fuerza. |¡ Fomen¬ 
tar; poner fomentaciones. 

FUMENTARSÈ, v. r. Fomentarse, 
protegerse. 

FUMENTECÏÓ, s, f. Fomentación: 
la acción de fomentar. |¡ Fomenta¬ 
ción: la aplicación de paños mojados 
sobre una pane enferma, 

FUMENTEDÓ, ORE, s. Fomentador: 
el que fomenta. 


FU MERA DE,. s . f. Humareda: gran 

cantidad de humo, V, Fimasse, 

FUM ERAL, s m. Humero: caño ó 

■ ■ 


tubo de chimenea. || Bravera: Venta¬ 
nilla ó respiradero en los hornos, 

FU MERE, s. f. V, Fumassb y Fumerá- 


df,, |] Chimenea. 

FUM ESTÉ RRES, s, f. V. Fumarie, 
FUME T, s, m. dim.de Fum, Humi¬ 
llo. 

FUMETJAD, ADE, p. p, de Fumut- 


jar. Humeado. 

FÜMETJAR, v. a. Humear: echar 
humo. 

FUMETJARSÉ, v, r. Humearse. 










7 6 4 FUN 

FUMIGAD, ADE, p. p. de Fumigar. 
Fumigado. 

FUMIGAR, v. a. Fumigar: reducir á 
humo ó gas alguna sustancia, J Fu¬ 
migar, sahumar, zahumar: impreg¬ 
nar de humo algunos cuerpos para 
desinfectarlos. 


FUN 

á una persona ó cosa. 
FUNCIUNARI, ARIE, adj. Funcio¬ 
nario: que funciona ó desempeña un 

- * 

cargo, ;¡ Funcionar i púbblic, fr. Fun¬ 
cionario ó empleado público. 
FUNCIÜNARSÈ, v. r. Funcionarse, 
FUNDAD, ADE, p. p. de Fundas, 


FUMIGARSE, v. r. Fumigarse. 

FUMIGUECIÓ, s. (. Fumigación; la 
acción de fumigar, 

FUMIGUETÒRI, ÒRIE, adj. Fumi¬ 
gatorio: que fumiga, Se aplica á todo 
aquello que sirve para hacer fumi¬ 
gaciones, 

FUMILLUS, s, m. pl. Humillos, pre¬ 
sunción, vanidad. 

FUMINU, s. m, Esfumino. 

FUMOS, OSE, adj. Humoso, fumoso: 
que echa ó desprende humo. || Hu¬ 
moso: que está lleno de humo. 

FUÑAD, ADE, adj. Holgado . ancbOj 
espacioso. Se aplica generalmente á 
los vestidos. 

FUNÁMBUL, ULE, s. Funámbulo, 
volatín: bailarín de cuerda. 

FUÑAS, s. m. Heno. 

FUNÁSCIE, s. f. Fonascia: el arte de 


Fundado. 


FUNPADEMÉNT. adv.de m. Fun¬ 
dadamente, con fundamento. 

FUNDAL, s. m. Hondo, hondanada: 
terreno mas bajo que el que le cir¬ 
cuye. 

FUNDAR, v. a. Fundar, establecer, 
cregir, instituir, cimentar. ¡ Fundar: 
poner los fundamentos. j¡ Fundar: 
destinar algunos bienes para la eje¬ 
cución de alguna cosa. || Fundar: 


apoyar con palabras ó razones. |j 
Fundar, cifrar: poner lu esperanza 
en alguna cosa. ¡, Fundar se séue upi- 
nió , fr. Fundar su opinión. |¡ Fun¬ 
dar cóses e i' aíre, fr. Fundar en el 


aire. 


FUNDAR1K, s. f. Hondura, profun¬ 
didad, fondo, hondo. 

FUNDARSE, v. r. Fundarse, apo- 


formar la voz. 

FUNCIÓ, s. f. Función: cualquier 

" " ’ I n 

movimiento ó acto vital de un cuer¬ 
po animado. II Función: todo acto 

r 11 . ' ' 

público que se ejecuta con solemni¬ 
dad y concurrencia. : j Función; ties¬ 
ta, convite, reunión. ¡ Función: ac¬ 
ción, combate. j| Gran /unció, fr. 
Gran función. fi Fér fundo, fr. Dar 
función. 


yarse. 

FUNDECIÓ, s. f. Fundación; la ac¬ 
ción de fundar. ¡| Fundación: princi¬ 
pio, creación ó establecimiento de 
alguna cosa, ¡j Fundación: dotación, 
renta con que se funda alguna insti¬ 
tución. 

FUN DEDO, ORE, s. Fundador: el 
que funda. 

FUNDEEDÉRU, s, ni, V. Fundutje- 


FUNCIUNAD, ADE, p. p. de Fun- 

■i ■* í t 

ciuNAR. Funcionado* 
FUNCIUNAR, v* a. Funcionar, 
obrar: egercer las funciones propias 


FUNDEMÉNT, s. m. V, Flnemknt* 
FUN DEMENT AL, adj. m. y (. Fun¬ 
damental: que sirve de fundamento. 
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FUNDEMENTALMÈNT, adv. de m. 

Fundamentalmente, de un modo ó 
de un i manera fundamental. 
FUNDÈNT, adj, m, y f, Fundente: 
que funde. Calificación que se da á 
las sustancias que facilitan la fusión. 
FUMDETJ, s. m. mar. Fondeo: la ac- J 
Cion de fondear ó estar fondeada una 
embarcación, jj Fondeo: reconoci¬ 
miento del fondo de una nave, J 
Fondeo, visita: reconocimiento que 
los empleados de rentas hacen en 
una embarcación para averiguar si 
hay en ella contrabando, 
FUNDETJAA ADE, p. p, de de F¡ n- 
detjar. Fondeado, 

FUNDETJAR, v, a. Fondear; anclar, 
surgir, dar fondo, echar el ancla. 1] 
Fondear, visitar: reconocer una em¬ 
barcación por si lleva contrabando 
I, Fondear, profundizar, examinar á 
fondo: buscar el conocimiento per¬ 
fecto de una coso. 

FUNDETJARSÈ, v, r. Fondearse, 
FUNDETJEDÉRU, s. m. Fondeade¬ 
ro, ancladero, surgidero, anclaje, 
amarradero: sitio de bastante pro¬ 
fundidad en d mar donde las embar¬ 
caciones pueden fondear, ya sea en 
la costa, puerto ó canal, 

FUN DETJEDÓ, ORE, s. Fondeade¬ 
ro, surgidor: el que fondea.. j¡ s. in. 
Fondeadero, ancladero: sitio para 
fondear. 

FUN DÉ U, $. m. V. Fudetj, 

FUN DIB BLE, adj. ni. y f Fundible: 

que puede fundirse, 

FUNDÍCÍÓ, s. f. Fundición, fusión, 
derretimiento: la acción de fundir. ¡| 
Fundición: el arte de fundir los me¬ 
tales, || Fundición, fundería: la fá- 
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briea donde se funde, j] Fundición: 
cuerpo completo de unos mismos ca* 
ractcres de imprenta. 

FUNDIDO. ORE, s. Fundidor; el que 
funde, V. Funudó. 

FUNDISTE, s. m. Fondista: el dueña 
de una fonda. 

FUNDUCU, s. m. Fondeadero; si!ío 
donde se da fondo. ¡] Fonduco: nom¬ 
bre de una pequeña cala dentro el 
puerto de Mahon. ¡i Fonduco: predio 
contiguo á la cala referida. 

FUNEBRE, adj, m. y f. Fúnebre, fu¬ 
néreo, funeral io, funeral: que perte¬ 
nece al funeral. ] Fúnebre, lúgubre, 
triste. 

FUNERREMÉNT, adv, de m. Fúne¬ 
bremente, de un modo fúnebre. 

FUNEBRIDAT, s. f. Funebridad: 
conjunto de circunstancias que ha¬ 
cen triste ó fúnebre una cosa, 

FUNECIÓ, s. f. Fonación: el conjun¬ 
to de fenómenos por cuyo medio el 
hombre y algunos animales forman 
las diversas infecciones de su voz, 

FUNEDIS, ÍSSE, adj, Fundible, fusi¬ 
ble: que puede fundirse. 

FUNEDÓ, ORE, s. Fundidor: el que 
funde. 

FUNEMÉNT, s. ni. Fundamento, ci¬ 
miento: pumo del edificio en que él 
se apoya. || fig, Fundamento, cimien¬ 
to: el origen ó principio de alguna 
cosa. I] fig. Fundamento: la causa, 
motivo ú objeto de cualquier asunto, 
j Esqueveció per fehricar es fuñe- 
neménts á 1 un edifici* Zanja. ¡| Fér ò 
pusar es funeméuts 7 fr, Echar los ci¬ 
mientos, abrir las zanjas, fundamen¬ 
tar. || No péndrer funemént, fr. No 
hacer caso. U Sense funemént, m. 
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üdy. Sin fundamento, 
FUNEMENTAD, ADE» p, p, de Fv- 
nementàr. Fundamentado, 

FUN EMENTA L, adj. m. y f. V, Fun¬ 
damental. 

FUNEMENTaR t v. a, Fundamentar, 
fundar; poner los fundamentos, ■! 
Hg. Fundamentar, establecer, asegu¬ 
rar: poner firme y estable, 

FUN EMENTARSE, y, r. Fundamen¬ 
tarse. 

FUNERAL, ALE, adj, Funeral, fú¬ 
nebre,. funerario. ¡¡ s, ni. Funeral, 
entierro, exequias, [¡ Es futierais^ pl. 
Los funerales, las exequias, [ E le 
funerale , m. adv, A la funerala: ac¬ 
ción de poner las armas de cierta nía* 
ñera con la culata hacia arriba pata 
demostrar gran luto, 

FUNERARI, A RIE, adj. Funerario, 
funeral, fúnebre. 

FÜN ERARTE, s. f. Funeral, funera- 


cicute. Cicuta. 

FUN TEN É, s. m. Fontanero: el que 
sabe hallar fuentes, las arregla y 
cuida, 

FIJNTENÉLEj s. f, Fontanela: ins¬ 
trumento de cirugía para abrir fuen¬ 
tes ó fon líenlos en el cuerpo, 

PUNTEN 1\1 LE, s. f. dim, de Font, 
Fuenlecilla. 

PUNTENOS, OSE, adj. Fon tan oso: 
se dice de los sitios Jjnde hay mu¬ 
chas fuentes 6 manteníales. 

FUNTETE, 3; f. dim de Fónt. Fuen- 
tecica, fuenlecilla. 

FUNTÏCUL, s. m. Fontículo: peque¬ 
ña úlcera que se mantiene abierta en 
el brazo, pierna, etc,, para curar 

ciertas enfermedades V. Fónt, 

* 

FU NU,A, s, m H inojal: terreno plan¬ 
tado de hinojos, 

FUNUGRÁFIC, IQUE, adj. Fono¬ 
gráfico: que pertenece á la fonogra¬ 


ria, 

FUNÉST, ÉSTE, adj. Funesto, lúgu¬ 
bre, melancólico, triste. ¡i Funesto, 
aciago, desgraciado, fatal. | Funesto, 
cruel, terrible, atroz. 

FUNESTAD, ADE, p. p. de Funes¬ 
ta tí. Funestado, 

FUNESTAR, v. a. Funestai: hacer 
triste ó funesto. 

FUNÉSTEMÉNT, adv, de m. Fu¬ 
nestamente, desgraciadamente, 

FUNÈTIC IQUE, adj. Fonético: que 
representa sonidos, 

FUNETISME, s, m, Fonettsmo: la re¬ 
presentación del sonido* 

FU NOY, s. m. Hinojo: planta aromá¬ 
tica, jj Funojr mcru Hinojo marino, 
peregil de mar. ¡| Funoy seuvatje. 
Hinojo silvestre, |1 Funoy de bòu ò 


fía. 

FUNUGREFÍE, s f. Fonografía: la 
pintura ó representación de los so¬ 
nidos por medio de signos. 

FUNU MÈTRIC, IQUE, adj. Fono- 
métrico: que pertenece á la fonome¬ 


tría. 

FUNUMETRÍE, s, f. Fonometría: el 
arte de medir y regular los sonidos. 

FUNUMÈTRIQUEMÉNT, adv. de 

m, Fonometricamcte, de un modo 
fonotnémcQ. 

FUQUETj s. m. dim. de Fóc, Fue- 

guecillo, fueguezuelo. 

# 

FURA, ANE ? adj, Foráneo: esterior: 
que es de fuera 6 mira á la parte de 
fuera, |j Foráneo, forastero, estrange- 
ro, ¡i Enimal furá 7 fr. Animal forá¬ 
neo ó de fuera, fi Pered furañe, fr. 
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P-ired exterior ó que mira ú la pane 
de fuera, 

FURAD, s + m P Agujero, orificio: la 
abertura ó hendidura que tienen al¬ 
gunas cosas. [ Horado: la apertura 
que atraviesa de parte á parte. |j Fu¬ 
fad de túrrine. Barreno, ¡ Fuñid 
id ame, Apolilladura, jj Furad de 
métxe. Caja, boquilla. f¡ Furad de 
curren. Buzón. || Fur *d deses portes 
per pessar esmoxus . Gatera. || Furad 
per dunar espirar. Respiradero, \ 
Furad de ñas. Ventana de la nariz. 
I Furad des cul\ Ano, \ Furad ò cos 
d' egtïe. Ojo. j Furad de curretjes y 
a I i res coses qui v a lia rguen Pumo. 
J Furad petit qn' es fi e se r 'he. Pi¬ 
quete. |! Furad per endamius e se pe- 
red. Mechinal, [¡ Furad ò buit entre 
biguejf bigue. Tabica, m etapa, [¡ Fu- 
rad eont descansen ses bigues. Caja, 
l| Farad per pusar menuilles. Boca- 
barra. ¡¡ Férfurad, fr. Hacer hueco. 
¡| Destepar un fur id per te parné un 
altre } fr. Hacer un hoyo para tapar 
otro, |f No mistris m$y es furad des 
dublés qid has emegad, reír. Descu¬ 
brí me á el como amigo y ármaseme 
como testigo. ¡ Yéurer tí cél per un 
farad, fr. Ver el cielo por embudo. 
|| Qui guaite per un furad, sòl que¬ 
dar descunccrtad; y qui escolte pes 
furads ou ses séues metdads , reír. 
Quien acecha por agujero, ve su 
dudo: y quien escucha su mal oye. 

FU RAL, adj, m. y f. for. Foral, fo¬ 
rense: que pertenece al futro ó foro. 

FURÁNEU, ANEE, adj. Foráneo: 
que sale fuera ó es de fuera. | Vicari 
fura ncu. Vicario foráneo. (] V Fura. 

FURAT, s, m. V. Fumad. 
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FURCETJ, s. m, Forcejo, esfuerzo: la 
acción de forcejar. 

FURCETJ AD, A DE, p. p. de Fur- 
ciujar. Forcejado. 

FLRCETJAR, v. a. Forcejar: hacer 
fuerza ó fuerzas, 

FL Rt. í _.TJ ARSÈ, v. r. Forcejarse. 

FURCETJEMÉNT, s, m. Forcejo. 
V, Fürcetj. 

FU RE, s, f. Hurón: cuadrúpedo de un 
pie de largo que sirve para la caza 
del conejo. j¡ fig. Hurón: ei que des¬ 
cubre lo secreto y escondido, ¡¡ fig, 
Hurón: el que escudriña por todas 
partes, [j Quessar en fure , fr. Huro¬ 
near, 

FU REDAD. ADE, adj. y p. p. de Fu- 
redar. Agujereado, agujerado, hora- 
d a d o. j| Ut te id ea fu re Jade. U na uto¬ 
pia, un imposible. 

FU REDAR, v, a. Horadar, agujerear, 
agujerar, perforar: hacer agujeros, 

FU REDARSÈ, v. r. Horadarse, agu¬ 
jerearse, perforarse. 

FU RE DAS, s. m. sup. de Furad. Agu¬ 
jerado, aguje ronazo. 

FUREDEDQ, ORE, s. Horadador, 
agujereador, el que horada ó fascé 
agujeros. 

FU RE DELL, s. m. Ano, sieso. V. 
Anu v flrad dks cul. 

m 

FUREDEMENT, s. m. Horadación: 
la acción de horadar. 

FUREDET, s. m. dim, de Furad. 
Agujerico, agujeríllo, agújenlo, agú¬ 
jemelo. 

FUREDÒT, s. m, aum. de Furad. V. 

Fu REDAS. 

FURÉNSE, adj, m. y. f, Forense: que 
pertenece al foro ó tuero. V, Fu ral. 

FURESTÉ, ERE, adj Forastero, fo- 
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raneo, csterno: que es de fuera. || s. 
Forastero-: el que vive en un país del 
que no es hijo, pero que sin embar¬ 
go es de 3 a misma nación ó patria. 

FU RESTE RÍE, s. f. Foreste ría: la ca¬ 
lidad de forastero. 

PURGAD* A DE* p, p. de Fu KGAIÏ, 
H argado. 

FURGA DE* s, f, Escarbaduro, escar¬ 
bo: la acción y el efecto de escarbar 
ó hurgar, 

FURGAR, v, a. Hurgar; removeré 
revolver alguna cosa, jj Hurgar; re¬ 
mover el fuego con el hurgón, Ho¬ 
zar, hocicar: remover la tierra con el 
hocico, como lo hace el cerdo, ¡| 
Hurgonear, escarbar: averiguar con 
curiosidad todo lo que pasa, ¡| Fur¬ 
gar p' entérre , fr. Revolverse por el 
sudo. 

FURGO* s, m. Furgón: especie de car¬ 
ro cubierto que se usa en los ferro¬ 
carriles y en campaña para conducir 
víveres. 


FURGUEjS. f, Hurgón: instrumento 
de hierro para remover el fuego. 

FURGUEDÓ, ORE, s. Escarbador, 
hurgón; cL que hurga ó escarba. |¡ s, 
m. Escarbad ero: sitio donde hozan ú 
hocican los cerdos ú otros anima¬ 


les, 

FURGUEBURK, s. f. Hoza jura: la 
acción y el efecto de hozar. 

FURIALj adj, m. y f. poct, Fanal: 
que pertenece á las furias. 

FURIBUNDU, U N DE, adj, Furibim- 
do, furioso, irascible, 

FURIEjS, f. Furia, furor, arrebata¬ 
miento; la agitación violenta de las 
pasiones, [I fig. Futía, furor, violen¬ 
cia; la tempestad, la agitación de] 
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mar, la fuerza de los vientos, etc. |¡ 
fig. Furia, ardor, impetuosidad. !l fig, 
Furia: la muger desbordada y furio¬ 
sa. I mit, Furia: la diosa vengadora 
de los deleites, |j fig. Multitud, infini¬ 
dad. || Fs unefurie¡ fr. Es una fu lia, 
es un furor, |] Une furie ú oñs, fr. 
Una infinidad de anos, |¡ Fúries in¬ 
fernals. Furias infernales ó del 
averno. 

FURIER 1 SMF, s, m. Furierismo: el 
sistema social de Fourier. 

FURIETE, s. f, dim, de Furie, Ra¬ 
bieta, 

FURINAL, adj, m> y f, mit, Furinal: 
que pertenece á la diosa Furia. 
Féstes furinals. Fiestas furi nales ó 
en celebridad de la diosa Furia, 

FURTOS, OSE, adj. Furioso, frenéti¬ 
co, insensato: que está privado de 
juicio, [[ Furioso, colérico, rabioso. 

¡j Furioso, violento, terrible. ¡| Fu¬ 
rioso, rematado, loco. || tig. Furioso, 
grande, estraordinario, escesivo. 

FURIOSEMÉNT, adv. de m. Furio¬ 
samente. con furia. 

FURIUSISSIM, IMF, adj. sup. de 
Fr mos. Furiosísimo, muy furioso. 
FURIUSI 3 SIMEMENT, adv. sup, de 
FttiiósKMÚNT. F ariosísima mente. 

FU RJ ABBLE, adj, m. y f. Forjable, 
maleable: que puede forjarse, como 
el hierro. 

FURJáD, A DE, p. p* de Furjar. For¬ 
jado, fraguado, 

FURJAR* v. a. Forjar, fraguar: dar la 
primera forma con e! martillo á una 
pieza de metal • || fig* Forjar, fraguar, 
idear; discurrir el modo de hacer al¬ 
guna cosa. 

FURJARSÈ, v* r t Forjarse, fraguarse, 
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inventar, fingir* || Fufarse une wen- 
tiJe * fr* Inventarse un embuste* 

FL RJEDO* GRU, $* Forjador, fragua¬ 
dor: cl que fragua ó forja, 

I" URJEDL'RE, s. f, Forjadura; la ac¬ 
ción y el efecto de forjar* 
FURMABBLE, ad j. m* y f* Forma ble: 

que puede formarse, 

FURMAD, ADE, p t p, de Furmar. 
Formado* 

FU RM AL, adj* m.yL Formal; que 
pertenece á la forma* |j Formal, cc- 
sacto, puntual: que es amigo de la 
rectitud* f| Formal, espreso, preciso: 
que queda determinado* 

FURM ALMÉNT, adv. de n 1, Formal¬ 
mente, con formalidad, en debida 
forma, 

FURMAR, v* a* Formar, construir, 
fabricar, hacer: dar la forma. || For- 
mar, componer, arreglar: poner en 
orden, [j Formar; juntar diferentes 
cosas para hacer una* ¡j Formar* or¬ 
denar la tropa* f Fu r mar judie i Ò 
cunrépte, fr. Formar concepto, con¬ 
ceptuar. |¡ Furmar pertid, fr. Formar 
partido* 

FORMARSE, v* r. Formarse, hacerse, 
b l- RMá I J ! , s, m. Queso: el pan ó 
masa de leche cuajada y preparada 
con sal para que se conserve y tenga 
buen gusto. |¡ Formaje: asi se llama 
entre los gitanos* ¡| Cholla, tontería, 
bestialidad. ;| Furmatje téndrc f frese 
h nuvélL Queso fresco ó tierno* [| 
bunnatje véi* Queso viejo ó anejo* 
il ò fugasse de furmatje. Que¬ 

so ú hogaza de queso* V* Fcuasse, j[ 
Furmatje dos y pa uad¡ fan un 
menjà equebad } reír Queso cierro y 

pan con ojos, quitan á mi hija los 
iíi 
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enojos* jj Es íéu furmatje^ fr* Tu 
cholla. || Fs furmatje de ¿r ase , fr. La 
tontería, la fatuidad* 

FURMbCIÜ, s* f. Forma cion, cons¬ 
trucción, composición: la acción de 
formar, componer ó construir, 

FURMEDÓ, ORE, s. Fortrudor: el 
que forma. 

FURMELET, ETE’, adj:dim. de For¬ 
mal, Fortnalito. |I arq* s. m. Forma- 
lele, medio pumo: arco ó bóveda de 
180 grados, formando un semicír¬ 
culo* 

FURMELIDAT, s* f. Formalidad, 
puntualidad, exactitud. E| Formali¬ 
dad, gravedad, seriedad* || Formali¬ 
dad, etiqueta, ceremonia* ¡j Formali¬ 
dad: el modo de ejecutar con ecsactb 
iud los actos públicos. 

FURMELISAD, A DE, p* p* de Flr- 
melisae. Formalizado. 

FURMELÍSAR* v. a* Formalizar; dar 

i 

la forma, || Formalizar: tomar las co¬ 
sas de un modo formal. 

FURME LIS ARSÉ, v* r* Formalizar¬ 
se, ponerse formal, mostrarse picado 
ó agraviado. 

FURMÉNT, s. m. Candeal, candial; 
especie de trigo. V. Xéxe* 

FURMETÍUj IVE, adj* Fortnativo, 
formador: que da forma* 
FURMETJAD, ADE, p. p* de Fur- 
mkTjar* Queseado, encellado. 
FURMETJADE, s* f. Empanada, tor¬ 
ta: pequeño pastel que se acostum¬ 
bra en Menorca, lleno de diferentes 
sustancias alimenticias* || Fúrmetjade 
en carn * Empanada de carne, || Fur - 
metjade en furmatje , Quesadilla* ¡| 
Fúrmetjade en saque i. Empanada 
dulce* !| Fúrmetjade en brussad, Em* 
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panada con requesón. 

FURM ETJAR, v. a. Quesear, ence¬ 
llar: hacer quesos. j¡ mar. Formcjar ; 
arreglar; poner cada cosa en su lu¬ 
gar. 

F U RM ETJ ARSÈ, v. r Quesear se T en¬ 
cellarse: hacerse quesos. 

FURMETJÉ, ÉRE, s, Quesero: el que 
hace ó vende quesos* 

FURM ETJ ERE, s. f* Quesera, ence- 
llín, espremijo, formaje: el molde 
para hacer quesos. 

FURMETJET, s* m. dim. de Furmat- 
jk* Quesillo, quesito, 

1 URMICANT, adj* Formicante: se 
dice de un pulso pequeño, débil y 
frecuente, 

FURMIDABRLE, adj. m. y f. Formi¬ 
dable, terrible, horroroso. ¡] Formida¬ 
ble, vasto, estenso, escesivamcnte 
grande. 

FURMIGÁ, s* ni. Hormiguero: mu hi¬ 
tad de hormigas. || Hormiguero; ni¬ 
do de hormigas. |¡ tig. Hormiguero: 
multitud de gente, de anímales, etc, 

FURMIGÓ, s. m, Hormiga: enferme¬ 
dad de la piel que causa picazón. | 
Hormigueo, hormiga caimiento, co¬ 
mezón, picazón. '] Grano: forma que 
toman ciertas sustancias cuando se 
coagulan, como la miel* la manteca, 
etc. |[ Hormiguillo, hormiguilla, V* 

F CR MIGUE. 

FURMIGUÉ, s. m. Hormiguero: nido 
de hormigas. ;| Furmigué ó Uengue~ 
rud. Hormiguero: pájaro que come 
hormigas. 

FURMIGUE, s. f. Horni iga: pequeño 
insecto muy industrioso v que vive 
en sociedad, || Hormiguillo: enfer¬ 
medad que se cria eu los pies de los 
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caballos. ¡| Furmigué emb ales ò vu~ 
le ore . Alada, a laica. Furmigué 
errióre de Afégtcu. Hormiga arriera; 
que es grande como lina mosca. |; 
Niu de h funnig ues ò furmigué. Hor¬ 
miguero. ¡| Cuant replegue se fui mi¬ 
gue, no seguís e se quedire* refr, No 
hay tal doctrina como la de la hor ■ 
migo. 

FU RMIGUETE, s. f. dim. de Frión- 
ole. Hormiguica, hormiguilla, hor- 
migüela. 

FURM 1 LLÓy 

FURMO, s, m, Fonnilion: la horma 
de sombrerero, 

FUR M ULAD, A DE, p * p* de Fun mu- 
lar. Formulado, 

FURM ULAR. v, a* Formular; expo¬ 
ner ó dirigir las cosas en debida for¬ 
ma* || Formular, redactar. 

FURMULARI, s. m. Formulario: li¬ 
bro ó escrito que contiene las formu¬ 
las que se han de observar para ha¬ 
cer bien algunas cosas, 

FU RMULARSÈ, v. r. Formularse. 

FURNÀDE, f* Hornada, cochura: 
lo que se cuece de una vez en el 
horno 

FURNAL T s. f. Fragua, forja: hornilla 
donde ios herreros y otros menestra¬ 
les trabajan el hierro y oíros metales* 
Hornaza: la hornilla de los plate¬ 
ros* || Es qui trebae e se fitrnal. 
Herrero, hornacero. 

FURNAS, s* m. aum. de Fgrn. Hor¬ 
nazo, 

FURNÀTJ Ej s, m, Hornaje: el precio 
ó lo que se pagu para cocer en el 

horno. 

FURNÉ, ERE, s. Hornero: el que 
cuccc en el horno lo que le llevan. |¡ 
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Hornero* panadero: el que cuece y 
vende pan, ¡¡ Calero: el que cuida de 
cocer en el horno de cal. ¡| Fér de 
fumé. Hornear, hacer de hornero, 
FURNELLENC, ENQLfE, s. y adj. 
b endiente: el que es natural é hijo 
dt Fornells ó pertenece á dicho pue¬ 
blo. 

FURNÉLLS, s. m* geogr, Fornells: 
pequeño pueblo de Menorca, situado 
á la parte norte junto á la orilla del 
segundo puerto de la isla, que es 
tanto ó más grande que ci de Mahon, 
pero no tan hondo ni seguro. 

FURNERIE, s. f* Hornería; c) oficio 
del hornero* 

FU RN ET, s, m. di ni. de Forn. Hor¬ 
nillo, 

h L RN IGaD, ADE, p. p. de F l rnjcar. 
Fornicado, 

FORNICAR, v. a* Fornicar: tener acto 
carnal fuera del matrimonio, jj For¬ 
nicar, jorobar, importunar, fasti¬ 
diar: molestar en demasía. 

FU RN ¡CARI, ARIE, adj* Fornicario, 
impúdico, lacivo: que pertenece á la 
fornicación. 

FURNID, IDE, p. p. de Fi knír. Pro¬ 
veído, provisto. || adj. Fornido, tuer¬ 
te* robusto, poderoso, | Fornido, 
cargado, lleno, 

FURNIMÉNT, s* m* V. Fursiture. 

FURNIQUECIÓ, s. f. Fornicación: 
acto carnal entre personas que no es¬ 
tán unidas por el matrimonio. 

FURN IQUEDÓ, ORE, s. Fornicador; 
el que fornica* 

FURNIR, v. a. Proveer, guarnecer, 
abastecer, municionar. || Atestar, lle¬ 
nar. Ü Completar: acabar de hacer 
perfecta una cosa. 
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FURN IRSE, v, r* Proveerte, pertre¬ 
charse, abastecerse. 

FURNITURE, s. f. Forni tura, provi¬ 
sión: utensilios necesarios. |] impr* 
Fornitura; la porción de letra que 
completa una fundición* |j mil. For¬ 
nitura: el correúge y utensilios del 
soldado, 

FUROR, s, m. Furor: la agitación 
violenta de nuestro espíritu, manifes¬ 
tada por medio de acciones. ¡| Furor, 
ira, rabia, furia, enojo, cólera. || Fu¬ 
ror, frenesí. [| Furor puéiic. Furor 
poético, entusiasmo, estro. ¡¡ Fér fu- 
roe, Ir* Hacer furor, estar en boga. 
Ser un furor y fr* Ser un furor, ha¬ 
ber entusiasmo. 

FUROT, s. m. aum. de Fure, H uron 
grande, || Huraño, salvaje: persona 
adusta. 


FURQUEDURE, s* f. Horcadura: la 
parte de los árboles donde se dividen 
para formar las ramas* jj Horca jad Li¬ 
ra; la parte del cuerpo donde se divi¬ 
de para formar los muslos 

FURQUSTE, s. t\ dim.de Forque, 
Horquilla: bastón largo con un 
hierro semicircular en un estremo* ¡ 
Horquilla, pié de amigo; la que sir¬ 
ve para sostener y afianzar alguna 
cosa. 

FURQUíLLEy s. f. Tenedor: instru¬ 
mento de hierro úotio material, con 
dos, tres ó más puntas para coger los 
alimentos. [ Bieldo, bielgo: instru¬ 
mento de labranza para bieldar ó 
ventar el trigo* 

FURRAD, ADE, p* p* de Fiirrar. 
Forrado* |j s, m. Cerrojo: barra de 
hierro con mango de lo mismo, pasa¬ 
da por dos ó tres argollas, y que se 
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introduce en otra argolla ó en un 
agujero del marco para cerrar las 
puertas ó ventanas. 

FURRAR, v, r. Forrar, aforrar: poner 
forro á alguna cosa, ¡| Chapar; entre 
carpinteros, 

FURRaRSE. v. r. Forrarse: cubrirse 

4 

bien. || Forrarse: hacerse ricos. 

FURFEDÜRE, s. f. Herradura. V. 

F EfíREDURK. 

FURRIÉ. s, m, mil* Furrier, furriel: 
el cabo furriel ó el encargado de avi¬ 
sar para el servicio, 

FURSAD, ADE, p. p. de Firsak. For¬ 
zado. || adj. Forzado, obligado: que 
va á la fuerza. j¡ s, m. Forzado, pre¬ 
sidario; el sentenciado á presidio ó à 
galeras, j 

F URSA DE M É N T j adv. de m, Forza- j 
Jámeme, violentamente, á la fuerza. 

FURSAL, s. m, l'orzaí: el espacio en- 
tre dos hileras de púas en un peine, 

FU.RSAR, v. n. Forzar, violentar: lia- 
cer fuerza ó v : olencia. [j Forzar: rom¬ 
per con fuerza, j; Forzar, obligar, 
precisar. |j Forzar: rendir á fuerza de 
armas, tomar una plaza, |j Forzar, 
violar: conocer carnal mente a una 
rnuger contra su voluntad. j¡ Fursar 
es p¿n\ fr; Forzar el paso. 

FURSARSÉj v, r. Forzarse. V. Esiñ k- 

SARS^. 

FLIRSEDÓ, ORE. s. Forzador: el que 
fuerza ó violenta. 

FURSETJ, s. m, Forcejo, esfuerzo. 

FURSETJAD, ADE T p. p, de Fiksft- 
jar. Forcejado. 

FLÍRSETJAR, v* n. Forcejar; hacer 
fuerzas para defenderse, escapar, des¬ 
prenderse, etc. ¡| Violentar, forzar, 

FURSETEj s. í. dim. de Fqrse. Fuer- 
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resilla, fuercesita. 

FURBOS, OSE, adj. Forzoso, necesa¬ 
rio, inevitable. 

FURSOSE, s. f. Forzosa: jugada espe¬ 
cial en el juego de damas. |j Fér se 
fttrsose fr. Hacer la forzosa, obligar 
á la fuerza, 

FURSOSEMÉNT, adv. de m. Forzo¬ 
sa mente, indispensablemente, nece¬ 
sariamente. 

FURSUDp tí DE. adj. Forzudo; de 
gran fuerza, 

FLIRT, s, ni, V. Hurt, 

FURTELESE, s. f. Fortaleza: una de 
las cuatro virtudes cardinales, i! For¬ 
taleza, fuerza, vigor. :] Fortaleza, áni¬ 
mo, valar. j| Fortaleza, fuerte, forti¬ 
ficación* [¡ Fortaleza: divinidad pa¬ 
gana, 

FURTELÓ, s. m. V. Futnró. 

FURTET, ETE, adj, dim, de Fóirr, 
Fortezuelo, fue me ico, fuertecillo, 
fuertccito, fuenezuelo. ¡| s. m. Porte¬ 
zuelo, fortín: pequeño fuerte, 

FURTI, s, m. Fortín: pequeño fuerte. 

V. Marge. 

FORTIFICAD, ÀDE, p. p. de Futri- 
fica^. Fortificado. 

FURTÍ FICANT, p. a. de Fortificar. 
Fortificante: que fortifica. j| adj, Fur- 
lí ficante: se dice de los alimentos, 
bebidas y medicamentos que fonífi- 
can, 

FORTIFICAR, w a. Fortificar, forta¬ 
lecer: dar fuerza y vigor, j Fortificar, 
fortalecer, reforzar, construir fortifi¬ 
caciones ó poner fuerte un punto, 

FURTIFICARSÈ, v. r. ForiiHcarse, 
hacerse fuerte. 

FURTIFIQUECIÓ, s. f. Fortificación, 
fortaleza, fuerte, la obra que sirve 
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para defenderse, |; Fortificación, ar¬ 
quitectura militar, munitoria: el arte 
de fortificar. ¡| Fortificación, apoyo, 
sosten, , Fortalecimientos la acción 
de fortificar ó fortalecer. 

FURTIFIQUFDÓ, s, m. Fortificador. 
ingeniero: el que fortifica. 

FÜRTiSSIM, IMF, adj. sup, de Fort, 
Formimo, muy fuerte. 

FURTISSÍMFMFNT, adir, de m, 
sup. de Fòrtemelnt. Fortísimámeme, 

FURTÍU, IVE, adj. Furtivo: que se 
hace a escondidas ú ocultamente. 

FURTIVEMÉNT, adv* de m, Furti¬ 
vamente, ocultamente. 

FURTÍVUL, adj m . y f. V. FvkiÍi . 

FURTIVULMENT, adv. de ro. V.' 
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j Correr furtune, f r . Correr fortu¬ 
na, correr la suerte, | Pruv rfirtu- 
?u\ fr. Probar fortuna, buscar la 
suerte. [] Ser hÓm:i de furíune . fr. 
Ser hombre de suerte. ¡ Fu* tune 
inesperado. Lance de fortuna, f Déu 
te doni furíune , qu ; es sébrer per tu 
es ningune , refr. Fortuna te dé Dios 
hijo, que el saber poco te vale. [| 
Esser perseguid de se furtúne, fr. 
Ser perseguido por la fortuna, ser 
desgraciado. 

FURTUNAD, A DE, adj. V* Efuhtu- 

KAD. 

FURTUNAL, adj. ant. Fortuna!, pe¬ 
ligroso, arriesgado. 

FURTUNAT, n. p. m, Fortunato, 


FuRTIVEMÉNT* 

FURTO, 3. m„ Fortaleza: la cualidad 
de io que es fuerte. |; Husmo: olor 
fuerte. || Tenir furto t fr. Tener for¬ 
taleza, ser fuerte. [| Fér furto, fr* 
Transcender, trasminar: exalar un 
olor fuerte. 

FURTUIT, ITE, adj. Fortuito, ca^ 
siial, impensado, inopinado, acci¬ 
dental. 

FU RTUITEMENT, adv. de m. For¬ 


tuitamente, de un modo casual. 

FUTUNE, s f. P'ortuna, suerte, aca¬ 
so, destino: caso fortuito. ¡| Fortuna, 
fortunal: borrasca, tempestad del 
mar. [j mit. Fortuna: divinidad ca¬ 
prichosa, que rano destruía los bie¬ 
nes como los males* (' Bóne furtune. 
Ventura, felicidad, prosperidad, bie¬ 
nandanza: buena fortuna. | Male 
furtune* Desventura, infortunio , 
desgracia, infelicidad. \ Per furtune t 
m. adv. Por fortuna, |¡ Fér furtune, 
fr. Hacer fortuna, adquirir riquezas. 


FURTUNETE, a. f. 
Fortunilla. 


dim.de Furtune* 


FU RUÑAD, A DE, p, p. de Furü- 
na r * Huroneado. 

FURUNAR, v. a. H tironear: cazar 
con hurón. |¡ Huronear, husmear; 
escudriñar y procurar saber cuanto 
pasa* 

FURUNÉRE, s. f, Huronera: el nido 
ó guarida del hurón. 

FUS, USE, p. p, ir. de Fónu-urr, Fun¬ 
dido, derretido. j| s. m. Huso: iru¬ 
men lo que sirve para hilar, torcer el 
hilo y hacer la husada. ]¡ Fus de re¬ 
torcer. Torcedor, torcedero. |j Ple ò 
qmrreg id d ó fu ms. Fuselaje, f u s a- 
do. |¡ Tuntar prim com un fus, fr. 


Ah usarse* 

FUSAD, ADE, adj. Mas. Fosado, fu- 
selado; lleno ó cargado de husos. 

FUSADEj s* f. Husada, mazorca: la 
cantidad de fino ó cáñamo hilado 
que cabe en el huso. 
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FUSCURE, s. í. Oscuridad, cerrazón, 
negrura, tinieblas: Ij falta de luz 

' 

que suele preceder ¿i las tempestades, 

■ Oscuridad: la falu de luz en cual¬ 
quier sitio ó tugar, 

FUSE, s, t\ mus. Fusa: nota que vale 
media semicorchea. |¡ Fundición: la 
acción de fundir. (¡ Férru de fitse¡ ir, 
H ierra de fundición ó derretido. 

FUSELL, s. m. Fusil: arma de fuego 
que usan generalmente los soldados 
de infantería. ¡¡ Eje: el palo ó madero 
de los carruajes a que se sujetan las 
caballerías para tirar. 

FU SELLAD, p. p. de Ft se¬ 

llar. Fusilado: muerto á tiros de fu¬ 
sil. 

FUSELL A DE, s. l Fusil azo: golpe ó 
tiro de fusil. 

FUSELLAR, v, a. Fusilar, pasar por 
las armas: matar á tiros de fusil. V. 
EfUSELLAr. 

FUSE1XARSÉ, y. r. Fusilarse. 

FUSELLÉ, s. m. Fusilero; el soldado 
armado de tu di. |j Fusilero: el sol¬ 
dado de infantería que no es grana- ¡ 
dero ni cazador, ¡ Fusellé de munta - 
ñe. Fusilero de montaña, cazador, 
migu cíete. 

FUSELLEMÉNTj s. m. Fusilamien¬ 
to: la acción de fusilar. 

FESELLERTE, s* f. Fusilería: cuerpo 
de fusileros, |] Descárregue de /use- 
Uerie t fr. Descarga de fusilería. 

FUSET, s. m. dim. de Fus. Husillo, I 

FUSFÜRICj IQUE, adj\ Fosfórico: 
que pertenece al fósforo ó es de su 
naturaleza. 

FUSFURESCÈNCÍE, s. f. Fosfores- 
cencía: ía propiedad que tienen cier¬ 
tos cuerpos de lucir en la obscuri- 


FUS 

dad. ] Füsíoreicencfa, fosforenefa: el 
desprendimiento de fósforo. ¡| Fosfo¬ 
rescencia: la luz que se observa en 
las aguas del mar cuando se agitan. 
FUSIFORME, adj, m y f Fusifor¬ 
me, ahusado, en forma de huso. 
FUStNE, s, f. Fuslina, fuslina, funde¬ 
ría: sitio destinado para la fundición 


de los metales. 

r 

FUSIG, s. t. Fusión* convenio, conci¬ 
liación; reducción de varios parece¬ 
res ó inteieses en uno solo, 
rUSIUNARÍ, ARIE, adj. F usiona- 
rio: que facilita la fusión* 
FUSQUEDAI), s. f. Obscuridad, lo¬ 


breguez. 

FUSQUETj ETE, adj. dim, de Fose, 
ObscurillOj obscunto. || s. ni, Al obs¬ 
curecer, entre dos luces, á la caída 
de la tarde, ¡| Fér fusquete , fr. Estar 


obscuro, haber obscuridad. 

FUSQU f i PJAD, A DE, p. p. de Frs- 
qüétjar. Obscurecido. 
FUSQUETJAR, v, n. Obscurecer, ha¬ 
cerse obscuro, ponerse lóbrego. 
FUSSÁ t s. m, Cementerio, V. Cemfn- 


TfrR!. 

FUSSE, s, m. Sepultureio, enterra¬ 
dor; el que sepulta ó entierra los 
muertos, 

FU3SEÑ, s* m. Carboncillo: el que 
sirve como de lápiz para el diseño, 

FI ■ ST, s. m. Madero, palo: pedazo de 
madera ó trozo de árbol. ¡¡ V. Lléñk. 
;| Cuére de fust ò de lléne, fr. Cu¬ 
chara de palo* 

FUSTAL, ÁDE, adj„ blas. Fustado: 
nombre que se da al árbol que tiene 
el tronco de color diferente que las 
hojas ó la lanza cuya asta es de dis¬ 
tinto color que el hierro, 








FLIT 


FUT 

FUSTAINE, s. f. Fustán; ropa de aL 
godon para fonos ¡¡ Fusta i ne pe lu¬ 
de, Fustán paludo ó con pelo. 

FUSTE, s. f, j ei L Madera: la parte só¬ 
lida de los árboles. |¡ Fusu: especie de 
embarcación. ¡| W Lmíne. 

FUSTE, s. m Carpintero: el que tra¬ 
baja y pule la madera, j Fusté de He¬ 
rí ' btanque. Carpintero de blanco. 
Fusté de barcas ò mestre d' axe* 
C i r p i ei tero de ribera. 

FUSTEINETE, s. f. dim, de Fustai- 
ne. Bombasí: especie de fustán que 
sirve para forros. 

FUSTE RET, s. m. dim, de Fustú 
C orpmvertllo, earpinterito, 

FUSTERETJAD, A DE, p. p. de Fus- 
TEiuiTJA* 1 , Ca rpi n teado. 

FUSTE RETJ AR, v. a. Carpintear, 
hacer de carpintero, 

FUSTERÍE* s f. Carpintería: taller ú 
o ¡icio de carpí mero, tienda de car¬ 
pintería. 


FUSTÍBELE, s. f. Fusiíbala: especie 
de bastón que usaban los antiguos 
para echar piedras, 

FUSTÜC, s. m. Fustoc: madera 'ama¬ 
rilla para teñir. 

FUT FÍE, s. f, Bagatela, fruslería. 


purriela, bicoca, niñería, nonada, 
friolera. |¡ Oropel, papasal, sacadine¬ 
ro: cosa Je poco valor y mucha apa¬ 
riencia, ¡ pl. Chismes, baratijas: tras- 
ios pequeños de mucha variedad y 
poca importancia. || Borra, fárrago: 
palabras sin sustancia. 


FUTESETE, s. f, Jim. de Flitesk. 

Pequeña bagatela ó fruslería, 
FÚTIL, adj. m. y f. Fútil, frívolo, 
vano: de poco valor u importada. } 
Fútil, ae r eo, fantástico: de poco tun¬ 




da memo. 



FUTIL!DAT, s. f. Futilidad, frivoli¬ 
dad: la poca ó ninguna importancia 
de algunas cosas, 

FUTTLMÉN F, ad v. de m. Fútil men¬ 
te, frivolamente, vanamente. 

FUTITLE, s, f. Nada, cero. ¡¡ No en- 
iéndrur une futitlc, fr. No entender 
una jotn, no entender nada, no dar 
palotada. || A 7 o sébrer futitle* fr. No 
saber nada, 

FUTÒGREFU, EFE, s. Fotógrafo; 
el que ejerce la fotografía. 

FUTRAL, f, m. y 

FUTRELADK, s. f Multitud, infini¬ 
dad, sin fin, |i Teñir une futrelade de 
coses, fr, Tener una infinidad de co¬ 
sas. || D r un futral de permites , fr. 
Decir un sinfin de palabras. 

FUTUGRÁFIC, IQUF, s. Fotográfi¬ 
co, fotógrafo. | adj. Fotográfico: que 
pertenece á la fotografía. 

F U T U GR Á FIQU EM ÉNT, ad v. de 
m, Fotográficamente, de una manera 
fotográfica. 

FUTUGREFIAD, A DE, p. p. de Fu- 
Tt GEEFiAR, Fotografiado. 

FUTUGREFlAR, v. a. Fotografiar: 
retratar por medio de la fotografía. 

FUTUGREFIARSÈ, v. r. Foiogra- 
fiarse, ponerse en fotografía. 

FUTUGREFIE, s. f. Fotografía: el 
arte de fijar las imágenes de los ob¬ 
jetos esteriores p >r medio de la cá¬ 
mara oscura. ¡ Fotografía: el retrato 
ó imagen de un objeto sacado por 
medio de la cámara oscuro. 

FUTUR, URE, adj Futuro, venide¬ 
ro: que ha de ser ó suceder, s. m* 
Futuro: nombre de algunos tiempos 
de los verbos que indican lo que ha 
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de venir ó suceder, ¡j s. Futuro: la 
persona prócsima á casarse, ¡ Futurs 
cuntingétits, fr. Fu-uros contiagen- 
tes. 


FUTURARI, ARIE, adj. Futurario: 
que tiene derecho á alguna cosa fu¬ 
tura, 

FU TURE, s ( f. Futura: el derecho á 
la sucesión de :lgi.m empleo* 

FUTURIG1Ó, s í. Finunción; exis- 


GAt 

tencia fu turf, calidad de lo que ha 
de venir, 

FLJXUj s. m. Greña: cabellera enreda- 
da ó mal arreglada, | Tupé: pelo le¬ 
vantado sobre la frente. |l pl. Tufos: 
bucles de cabellos que cubren las 
orejas, || Durfuxi^ fr. Llevar e¡ ca¬ 
bello greñudo. 

FUYK t s, f. Avefría, frailecillo: pá¬ 
jaro, 


G 


G, s. f, G; séptima letra de! alfabeto 
menorquin y quinta consóname. Se 
pronuncia gué ó gé, tiene dos soni¬ 
dos, es una de las guturales, y 
otra de las complicadas de simple y 
doble articulación, directa é inversa: 

como se ve en ga f beg y gréx, grogs: 

* 

Antes de a f o, u l y r, tiene el soni¬ 
do suave; y delante de í, /, el sonido 
fuerte; necesitando de una u inter¬ 
media, que se calla, para pronunciar 
con suavidad las sitabas, gué, guí; 6 
de los puntos diacríticos sobre dicha 
u para decirse lodas las letras con 
igual suavidad, como güc r güi , Era 
numeral antiguamente y valia 400 . 
Algunas veces se pronuncia lo mis¬ 
mo que en castellano, como en la 
palabra gafé y otras, 

GABÍE t s, f, Jaula: enrejado para te¬ 
ner pájaros ú otros animales, ¡j mar* 
Gavia, cofa: especie de enrejado de 
madera ni rededor de los palos de 
i ’ 1 tiques. fj Jaula, gavia, casilla: el 


encierro con hierros 6 maderos para 
fieras ó locos. |¡ Alcahaz; la jaula 
grande de madera para tener gallí- 

. ñas. ¡i Jaula, linterna: aquella en que 
se ponen los sentenciados, I Gavia: 
gran vela, ¡¡ Fér g abies, fr, Hacer 
jaulas, |j Pusar dins gàbies, fr. En¬ 
jaular. ¡ Ermar gabies, fr, m^r. En¬ 
vergar, ¡] Gabic de lhcus¡ fr. Jaula de 
locos. [| Plegar ses gabfes^ fr. Mon¬ 
dar el haza. 

! 

| GAL, s. í. Nesga, sesgo* girón: figura 
triangular, |j Nesga, girón: pedazo de 
ropa triangular que se pone á los 

\ vesiidos P a ™ darlcs el Vliel ° necesa- 
rio. 

GAFE, s, f. Gafa, garfio, gancho, ga¬ 
rabato. |! Laña, grapa: pieza de metal 
para unir dos cosas. ¡| Gafa: pequeña 
plancha que se adhiere al borde de 
un billar para afianzar La mano en 
ciertos golpes difíciles. ¡| pl. Gafas, 
anteojos, 

GAIRE, adj, m, y f. Poco ó mucho: 


i 









GAL 

según el giro que toma la frase, [[ 
adv* de c. Mucho, muy, poco, Son 
gaire 1 '? Son muchos? ¡' À r ü ni ha gai¬ 
res t fr, Hay pocos, no hay muchos. 

No } s gaire estret, fr. No es muy 
estrecho [| Ni póc ni ¡taire) fr. Ni 
poco ni mucho, ]¡ No i ha gaire 
présse , fr, Hay poca prisa, f¡ No i ha 
gaire qu ha surtid , fr. Poco ha d no 
ha mucho que ha salido. 

GAITE Ò SAC DE JEMÉGS, s. f. 


Gaita: instrumento de viento, [; Es¬ 
tar e!e gaite, fr. Estar de gane ó ale¬ 
gre. 


JF 

GALBENLL s. ni, Gálbano: planta. 
Gal baño: especie de goma, 

GALEj s, f. Gala: vestido de fiesta. 
Gala, fiesta, gloria, vanidad, ¡| Gala, 
garbo, gracia, bizarría, |j Gala, flor: 
lo mas selecto de las cosas. Agalla, 
nuez de agalla, |¡ Die de gale , fr. Dia 
de gala ó de fiesta, [| Enar de gale t 
fr. Ir Je gala ó vestido de gala. ¡| 
Fér gale, fr, Hacer gala, gloriarse, [j 
Fér gale des sambenet, fr. Hacer gala 
del sambenito. 

GALGUj s. m, Galgo* lebrel: perro 
muy corredor y propio para cazar 
liebres, ]¡ fig. Galgo: se dice de la 
persona ligera y andadora, ¡j E le 
¡largué es gafgu se liebre mate , 
reír, A la larga el galgo la liebre 


mata. 


GALGÜE, s. í* Galga: la hembra del 
perro galgo, ¡ Galga } barra: palanca 
que sirve para levantar el ancla 
amai rada en tierra. 

GÁLlCj IQU E, s. y adj. Gálico, fran¬ 
cés, i] s, m. Gálico, venéreo, mal 
francés* bubas, 

GALZEMj s m. Cáliz: vaso con el que 
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se hace la consagrad o n Je la misa, 
V* Calis, 

GALTE, s. f. Mejilla, carrillo, mofle¬ 
te: parte de la cara desde los ojos 
hasta i a barba. j] Galtes de pa de !of, 
de fie ó ó de trumpeté, Carrillos de 
monja boba, de fiaon ó de trompete¬ 
ro. ¡j Begud de galtes , Chupado de 
carrillos, ¡] Ple de galtes , Mofletudo, 
molletudo, carrilludo. ¡] Ventar ses 
galtes, fr, Abofetear* [| Fér turnar ses 
galtes vennees, fr. Sonrojar, ¡j Men- 
jar e dues galtes, fr. Comer á dos 
carrillos. 

GALL, s. m. Gallo: el macho de las ga¬ 
llinas. ¡| n p, m. Gallo. |¡ Gallo: pez 
de mar ó de S, Pedro. || Gallo, pifia* 
salida de tono. || Fér gaüs, fr. Pifiar. 

¡j Altre gall li quenteríe, fr. Otro 
gallo le cantara. || Pasarse infiad com 
un gall, fr. Tener mucho gallo, en¬ 
gallarse, embotijarse, ponerse tan 
abo, echar el bodegón* ¡1 Ya ?to sen 
cante gall ni gueUine } refr, Estar ol¬ 
vidado, murió ya la madre que lo 
parió, ya no se habla de eso, es cosa 
del otro jueves, || Dos galls e un ga- 
lliné no canten bé , refr* Dos aves de 
rapiña no están bien en una viña, el 
mandar no quiere par* 

GALLDINDI, =* m- Pavo, gallipavo, 
gallo de Indias: ave, 

CAMBE, s, f. Camarón: pequeño crus¬ 
táceo que tiene la figura de la lan¬ 
gosta de mar, í Gamba, pierna* 5 
Gambe Ilargue . Zancudo: el que tie¬ 
ne las piernas largas. 

GaME, s* f. Gama: escala musical* ¡] 
Gama: tabla ó pauta por la que se 
enseña la entonación de las notas 
musicales, [| Gama: tercera letra del 


Mu 
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alfabeto griego, 

GANE, s. f. Gana, voluntad: deseo de 
alguna cosa. | (Jan¿q apetito: deseo 
de comer, ¡ ! Teñir gane. fr. Tener ga¬ 
na. tener apetito, || Tenir ganes de 
bumiíar, fr. Tener nauseas. !| Tenir 
ganes de tréurer, fr. Tener ascos, | 
Fér pèrdrer ses ganes, ir. Quitar las 
ganas, ¡| De lime o male gan ¿? 3 m. 
íidv. De buena o mala gana. || Fér 


ganes de riitrer, fr. Dar ganas de 
reir. |j Llevar ò fér pèrdret' ses ga¬ 
nes, Ir, Quitar las ganas, desganar. 
No ’ m done le gane, fr. No me Ja la 
gana. Pèrdrer se ga'ie , fr. Desga¬ 
narse, perder el apetito. || Teñir ga¬ 
nes de jugar, fr. Tener ganas dé ju¬ 
gar ó retozar. ¡| Ses ganes li fan 
créurer, loe. Soñaba el ciego que 
ve i a y soñaba lo que quería. ([ Teñir 
ganes de rérrer, fr. Tener ganas de 
jarana ó de fiesta,. 


GANGLI E, s. £ Gan ga: cosa de gran 
precio é inesperada, ¡j Ganga: cosa 
que se adquiere fácilmente, ] Teñir 
bone g artigue, fr. Tener buena gan- ' 
ga, tener suerte, U Cercar me g mi¬ 
gue t) prime, fr. Andar á caza de 
gangas, || Vaye une g&ngue! Buena 
ganga es esa! 

GÁNGUIL, s. m. Gánguil; buque 
pescador de un solo palo, cuya popa 
y proa son iguales para navegar en 
todas direcciones. 

! F 

GANSUj ANSE, adj. Ganso, zorro, 
astuto, taimado, jj s, Ganso, ánsar, 
pato, oca, 

GANT, s. m. geogr. Gante: la capital j 
de Flandes. [¡ Garué: especie de tela. 

GANXU , s. ni. Garfio, [jincho, gara¬ 
bato: instrumento que tiene un i es- 1 


GAR 

tremidad doblada sobre si misma, j! 

K1 r | HfA , • £ 4 I 

Ganxu de forn. Hurgón, ■ Ganxu 
de pescar, Gancho, garabato. Tót t 
com un ganxu. Engarabatado. || Ior¬ 
ces cóm un ganxu ) fr. Engaraba¬ 
tarse. 


GANE, s, £ Agalla; la parte interior 
de la garganta, tanto en el hombre 
como en los anímales, ¡ Agalla: 
abertura y órganos que tienen los 
pescados entre la cabeza y el cuerpo 
para su respiración, [j Llevar ses ga¬ 
ñes , fr. Quitar las agallas. 

GAR BE, s. £ Gavilla, garba; haz de 
trigo, cebada, etc. jj Fér garbes, fr. 
Agavillar, engavillar, garbear, en¬ 
garbear, garbar, j Girar se garle, fr. 
Volver l¿i gavilla. 

GÁRBU, s. m. Garbo, bizarría, genti¬ 
leza, gallardía, gracia, donaire, sale¬ 
ro, ¡I Garbo, garabato; el aire ó do¬ 
naire en las ínugefes. Q En g'rbu, 
tn. adv. Con garbo, garbosamente, 
donosamente. || Teñir gnrbu, fr. Te¬ 
ner salero. 

GARFI, s. m. Garfio, garabato. V. 
Ganxu. 


GÁRGUERE, s, f. Gárgara t gargaris¬ 
mo: la acción de gargarizar. || Gárga¬ 
ra, gargarismo: el líquido para gar¬ 
garizar . ¡i Fér gàrguerè* } fr, Garga¬ 
rizar. 


GARLE, s. f. Garla, charla, chachara: 
flujo de palabras. 

GARRE, s. fi Garra: la mano ó pié ele 
cualquier animal que tiene uñas 
fuertes, agudas y corvas. J fig. Garra: 
la mano del hombre, ¡ CiScuñji. car- 
cañal, ?l Piezgo: la piel de la pierna 
de un animal que sirve de toca al 
odre para introducir o sacar líquG 










1 

GAT 

■ * — 

¿tos, ¡¡ Cáut\r ò estar en ses garres 
síes llQp, ir. C aer ó Jar en las mano» 
de lobo ó de los contrarios, ¡| l ugir 


de ses gan\s, fr. Huir ó escapar de 
las garras. |¡ Gént de le garre, fr. 
Gente de lu garra ó de uñas lamas* 

ÍLL , " i ' ■ Ï 

CAUSE, s f. Gasa: especie de tela 

r* 

muy clara. Garza, urraca, marica: 
pájaro, : Garse muñude. Garza mo¬ 
nada, ]¡ Garse real. Garza real, f 
Garse marine, Zuida, j Vendrer gar~ 

t- 1 

:es per perdius^ fr. Vender gato por 


I iebre. 


GAS, s. m, Gas: fluido aeriforme ó 

; f (r 

cuerpo que, enrarecido y dilatado 
por el calórico, toma la forma de 
aire. 

GASSE, s. f. Gasa, V. Causis ;l mar. 

■ 1 É * : 

Gaza: especie de lazo. 

G iSTRÍC, IQUíÜ, adj. Gástrico: que 

|1 •* a 

pertenece al estómago, 

GASTU, s. m. Gasto: la acción y el 
efecto de gastar. || Gasto: lo que $e 
gasta. j| Fér gasta , fr. Gastan ¡| Fér 
es gastu, fr, Hacer el gasto ó la cos¬ 
ta j pagar. j¡ Fér gas tus ò eimr per 
justicie. Ir, Condenar en costas. || 
Gas tus pet its . fr. G astos menudos. 

GAT, TE, adj. Borracho, ebrio. ¡ s. 
m. Gato: cuadrúpedo que se procu¬ 
ra conservar en las casas como na¬ 
tural enemigo de los ratones, ¡¡ Bor 
racho, beodo, pellejo. [[ Borrachera, 
mona, cernícalo, lobo. ¡| Gato: ins- 
truniento militar para rascar el inte¬ 
rior de los cánones. ;| Gil de bar cu ò 
de le mar„ Galopin, grumete, galo¬ 
po, page de escoba, || Gal véi t Marra¬ 
jo, martagón, toro corrido, ¡j Gat 
senvatje. Gato montes ó de clavo. ¡| 
Gat eseurxad. Gata parida: persona 
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muy flaca. || Gat meimó. Gato paúl ó 
paus: pequeña mona. |j Gat seumí. 
Mogigato, hurón, gazapo, matalas¬ 
callando. |! Eguefar es gat. fr. Em¬ 
borracharse, pillar ó coger la mona, 
una turca, un lobo, una zorra, un 
cernícalo, || Estar gat o dur un gat 
dan un témple, refr, Estar borracho 
como úna sopa. ¡1 Eseurxar es gat 7 
ir. Dormir la mona, [¡ Cóm un gat 
entre brases t Ir. Como gato sobre as¬ 
cuas. ¡ Ser gat véjr< fr. Ser perro 
viejo, tener garrones, saber de toda 
costura, j Gat esqueldad emb aigu 
Jtede en té próu, refr. Gato escalda¬ 
do del agua iría huye; quien del ala¬ 
crán está picado, la sombra le espan¬ 
ta, Estar cóm es ca y es gat, fr, 
Est ar como peños y gatos. '] Es gat 
no i es sino pes furmatje, fr. El rey 
es mi gallo, á Camocho me atengo y 
fallo, • Gat rreuledó es phc retedo T 
refr. El gato mahul ladçrr, nunca 
buen cazador; perro ladrador, nunca 
buen mordedor. ¡j Qui no té res que 
fér , es gat peniine, refr. El que no 
tiene que hacer con el culo caza 
moscas. 


GATE , s. f. Gata: la hembra del gato, 
|| Gala: instrumento ó aparejo con 
que se izan las anclas. Gata, pes¬ 
cador de ancla, gata de arronzar: es¬ 
pecie de cabo para coger el ancla y 
ponerla al costado del buque, 
GATEMAULE, s, m, y f. Gata muer¬ 
ta. marrajo, sátrapa, palabritas man¬ 
sas, hurón, gancho, ganzúa, zorra, 
pájaro: persona que finge modestia. 
|| Fér se gatemaule , fr* Hacer la 
gata ensogada, de Mari-Ramos u de 
Juan-Ram os. 
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GATEMIXK y 

GATEMÜXE, s. m. y f. Mogigàto, sá¬ 
trapa, V. Cátemele. 

GàTMAIMÓ, s. f. Nueza negra, brio- 
nia negra: planta, 

GAT VA IRE, s. m. Tollo, gato mari¬ 
no, liebre marina, corvo: pez de 
mar. , 

GAUDEAMUS, s. m. Gandeamus, 
gaudeie: voz latina admitida por ale¬ 
gria, fiesta, regocijo. 

GAY, A YE, adj, Gayo, alegre, festivo, 
bello, [¡ Gay sebrer. Poesía, gaya 1 
ciencia, 

GÉ, s. f. Gó; nombre de la letra G* 

GÈC, s. f. Chaqueta. V. Sau„ 

GEDEGN, n, p. m. Gedeon. 

GÉFÉj a. m, V. Xef¿ 

GEGANT t ANTE, adj. m. y f Gigan¬ 
te, desmesurado, escesivo, extraordi¬ 
nario: que csce.dc ó sobrepasa. [; s 
m. Gigante: hombre de una estatura 
desproporcionada. ' Gigante: la figu¬ 
ra que representa aun hombre de 
talla estraordinaria. ] Gigante: hom¬ 
bre que osee de á los demás en vir¬ 
tud, en ciencia, en valor, etc* 

f 

GEGANTE. s. í. Giganta: muger de 
altura extraordinaria, 

GEGUENT/vS, s. m aum. de Gegaiít, 
Giguntazo, gigantón. 
GEGUENTESC, EQUE, adj. Gigan¬ 
tesco. giganteo: que pertenece á los 
gigantes. 

GEG(JENTESE, s. f. Giganta, V Ge- 
gante, 

GEGUENTET, ETE, s. dim. de Ge- 
gant. Gigantico, gígantillo. 

GEGUENTI, INE, adj. Agigantado, 
gigantesco, enorme: que tiene de gi¬ 
gante. 


GEL 

GEGUENTÓ, ONE, s. dim, dt Ge¬ 
gant. Gigantilla, 

GEGUENTÒT, OTE, s. aum. de Ge¬ 
gant, Gigantón. ¡! Gegeutóts, pl. Gi¬ 
gantones: figuras grotescas de estraor- 
dinoria tamaño. 

GÈL, s. m. Hielo, yelo: agua helada 
ó congelada, } Hielo; frió intenso. |í 
Hielo, frialdad, indiferencia. |¡ Estar 
cï n un g ÒL fr. Estar hecho un 
hielo. 

GEL ABBLE, adj. m. y f. Helable: 
que puede helarse. 


CELAD, ADE, p. p, de Gula a. Hda - 
do. || s. m. Helado, frió, garrapiña: 
bebida helada, [[ adj. Helado, conge¬ 
lado. || fig. Helado, suspenso, atóni¬ 
to, pasmado. ¡| Dexar gdUid, fr. De¬ 
jar pasmado ó hecho una pieza, fiio. 
¡j Quedar gñiad t fr. Quedarse hela¬ 
do. Ü E sang ge ¡a de ó/rede, m, adv. 
A sangre helada. 

GELADE, s. f. Helada, escarcha, es¬ 
carchada, rosa, rosada; la congela¬ 


ción del agua por el frío, Hela¬ 
miento, congelación: La acción de 
congelar ó congelat se. 

GELAR t v. a. Helar, congelar: espe- 
sir ó coagular los líquido por medio 
del frió. || Helar: producir gran frío, 
como d agua cuando hiela los dien¬ 
tes, || v, n. Helar: hacer mucho frío 
ó un trio glacial, || Helar, pasmar: 
dejar atónitos. ’| Helar, enfriar, des¬ 
animar, acobardar* 

GELÀRSÈ, v. r. Helarse: tener mu¬ 
cho frío ó morir de irio, |¡ Helarse: 
convertirse los líquidos en hielo, ¡I 
Helarse, pasmarse, aturdirse. ¿ He¬ 
larse, acobardarse, desanimarse, || 
Helarse, secarse y morir las plantas y 
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árboles por causa del frío, 
GELEDTNEj s, f, Heladina: especie de 
manjar helado que se da á cieña cla¬ 
se de enfermos. 

GELETINE, s. i. Gehumi, jalea: el 
jugo de algunas frutas espesulo y en 
conserva. ¡| Geleiinc eninul. Gelatina 
animal: la que está formada con cal¬ 
dos de sustancias animales. 


GELETINI PIC AD, ADE } p, p. de 
GiiLiíTiNiKicAfí, Gelatin Eticado . 
GELET 1 NIFICAR. v, a. Gelat i ni fi¬ 


car; convertir en gelatina. 

GELETINIFICARpij v, r. Gelatíni- 
fijarse; convertirse en gelatina. 
GELETINIFORME, adj. m. y f. Ge- 
huí ni forme: que se parece á la gela¬ 


tina 

GELE.TÏNOS, OSE. ádj Gelatinoso: 
que abunda en gelatina. 

GE LOS, OSE. adj. Celoso; que tiene 
celos. || Celoso; que es solícito y 
amante de lo suyo. ¡Celoso; se dice 
de loa animales que estan en celo, 

GELUSIE, s, f. Celos. | Celosía, per¬ 
siana: rejado de listones que suele 
haber en algunas puertas y ventanas 
para mirar sin ser vistos. Flor del 


amor; planta. 

* 

GEME. s. í. Gema: nombre genérico 
de las piedras preciosas. || Sal géme. 
Sal gema: especie de sal que se en¬ 
cuentra en las tierras. 

i* 

GEMEG, s. m. Gemido, suspiro, la¬ 
mento: grito lastimero. ¡ Gemido, gi¬ 
moteo, lloriqueo, lamentación: la 
acción de gemir ó lamentarse. || Ge- 
még de bou. Mugido* 1 Gemég de b¿\ 
Balido, |¡ Sicde gemégs. Gaita: ins- 
truniento musical de viento, ¡i Fér 
gemégSy ir. Gemir. I| Tolson gemégs t 
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fr. Todo son suspiros. 

Gt MEGAD, À DE, p. p. dé Gemegar. 
Gemido. 

GEM EGAR, v, n. Gemir, gimotear, 
lloriquear, suspirar, jj Gazmiar: que¬ 
jarse cotí voces ó espresiones senti¬ 
mentales. || Gemegar es bou y va¬ 
que. Mugir. ¡| Gemegar es bé o se 
béne , Balar. 

GEMEGO, s. va. dim. Je Gkmiíg, Ge- 
midico* 

GEMEG UEDÓ, ORE, s, Gemidor: el 
que gime. 

GEMEGUET, s, m. dim de Gemég. 
Gemid ico. 

GÈMINIS, s. m. Geminis: el tercer 
signo boreal del zodiaco, que corres¬ 
ponde á Mayo. [| farm, Gé minis: em¬ 
plastro resolutivo, compuesto de cera 
y albayalde. 

GEMIR, v. n, V. Gemegar . 

GENARU, n. p. m, Genaro. 

GENCIANE. s. f, Genciana: planta 
medicinal de ruz muy amarga. 

GENDARME, $ ni. Gctidarma, gen¬ 
darme: hombre de armas. Gendar¬ 
me, guardia civil; soldado depen¬ 
diente de la administración civil. 

GhNDERMERÍEj s. f. Gendarmería: 
cuerpo ó conjunto de gendarmes, 

CENDRE, s. ni, Yerno.* el man ido de 
la hija. || Emhtad de gèndre es país 
de céndre, fr. Amistan de yerno es 
como sol de invierno, 

GEÑÉ, s* m. Enero: primer mes dei 
ano solar, j Si pión pes gené, s tña- 
de so i erar bé, reír. Agua de enero 
todo el año tiene tempero Es pli¬ 
li et qui vé es geñé, per es juñ me l 
menjeré, reír. El pollo de enero á 
San Juan es comedero. 
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GENEBRÓ, s, m. V. .GmEjmó. 
GENEEi *ÒGIC. IQUE* adj Genealó¬ 
gico; que pertenece á la geneajo- 



GENEELUGÍE, s t f. Geriealogía: se¬ 
rie Je progenitores y ascendientes de 
una familia ó rasa y el escrito que la 
relata, 

GE NEELU GISTE* s, m. Genealogia- 
\ü: el que se dedica á la genealogía, 

GENERAR BLE. ad], m y f. Gene ra¬ 
bie: que puede producirse 6 engen¬ 
drarse. 

. j Y ’ • m m C i § I 

GENERAL, adj. m. y f. General, uní- 
ve rsal j coman á rodos, jj General; 
que abraza mucho, que posee mu- 
chos conocimientos, i 1 s, m, General: 
el gefe de un ejército. General: el 
gefe de una orden religiosa, |¡ Gene¬ 
ral a ertillerie, qiteveüeria, tufen- 
ferie, etc. General de artillería, ca¬ 
ballería, infantería, cíe. ¡ Quepitá 
general * Capitán general, |¡ Tifiént 
general. Teniente general || En ge¬ 
neral, m. adv, En general, 

GEN ER ALE, s. f, Generala: la esposa 
del general. ¡ Generala: toque de 
tambores ó cornetas para tomar las 
armas, ¡¡ 2Ve de genérale, ir. Toque 
de generala. 

GENERALMENT, adv. de m. Gene¬ 
ralmente, en general, 

GEN ERE CIÓ, s. f. G en eme ion: la ac¬ 
ción de producir ó engendrar, j Ge¬ 
neración, casia, género, especie. ¡ 
Generación, linage, | Generación: 
sucesión u descendencia de padres á 
hijos, nietos, etc. ;j Generación, gen¬ 
tío, multitud. 

GENERELAT, s* m. Generalato; la 
dignidad de general. * Generalato: el 
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tiempo que dura el empleo de gene¬ 
ral* 

GENE RE LI DAT* s, |* Generalidad, 
universalidad. |¡ Generalidad: falta de 
individuali da d. ¡I G eren elida l de se 

Uér , fr. Generalidad de la lev* 

" -> 

GENERELISAD, A DE, p. p, de Gi-> 
nerf.ijsar. Gen era 1 i z:\ do. 

GENERLL 1 SAR, v ( a. Generalizar: 
hacer general ó común alguna cosa. 

GEN ERELÍSARS.É, v. r. Generali¬ 
zarse: hacerse es tensiva una cosa* 

GENKRELISECIÓ, s. f. Generaliza* 
don; la acción de generalizar. 

GENERELÍSSIM, IME, adj. sup. de 
Gém:ral* Generalísimo; que es muy 
genera!, !| s, m. Generalísimo: gene¬ 
ral que tiene el mando superior,, 
hasta sobre los oficiales generales, de 
un ejército ó armada, 

GENER ETÍU, IVE* adj, Generativo, 
genitivo: que es capaz ó tiene la vir¬ 
tud de producir ó engendrar. 

GENERETRTS, s. f ( gcom, Genera¬ 
triz; linea ó figura por la cual se en¬ 
gendra una superficie ó un solido 
moviéndose* 

GENÈRIC* IQUE, adj. Genérico: que 
pertenece at género, 

G ENÈRIQU EMÉNT. adv. de m* Ge¬ 
néricamente, de una manera gené¬ 
rica, 

GENEROS, OSE, adj. Generoso, no¬ 
ble, magnánimo. [| Generoso, liberal* 
dadivoso* j Generoso, franco, bueno, 
escolen te. || Vi generas. Vino gene- 

rosOn 

GENEROSEMÉNT, adv* de m. Ge^ 
ncrosam¿ote, con generosidad ó no¬ 
bleza. 

GÈNERU, s. m. Género: lo que es 
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comuna muchas especies ¡| Género, 
suerte, modo , manera. [' Género, 
muu raleza, calidad- ' Género, mer~ 
cajería. || Género; lo que divide ios 
r¿ o m b re s e n ni aseu 1 i n os, fe m e n i n os, 
neutros, ele. : | Ser de distint genera ¡ 
fr, Ser de distinto género. 

c 1 

GENER USí DAT, s. f. Generosidad, 
nobleza, magnanimidad, jjj Generosi¬ 
dad, liberalid .id, desinterés. Gene¬ 
ro sida J # bondad* ¡I En genera i,'ad, 
m, adv, Con generosidad, 

GENESEULUGTE, a, f, Geneseolo- 
gia: el tratado de 3 a generación* 

v." k7 

GENESIS, s. m. Génesis: el primero 
de los cinco libros de Moisés ó del 
antiguo te.stame.nto, 

GEN ÉSTE, s. f. V. Ginéstu. 

GENT, V. GftMT, 

GENI A L, adj, m. y f. Genial, natural; 
que es conforme .d genio ó inclina- ■ 
nación, !| s. f. Genialidad, habitud; 
costumbre conforme al genio, 

GENIALMÉNT, adv, de m. Genial¬ 
mente, segon el genio, gusto ó con* 
dieion * 

GENIS, ti, p, m, Ginés. 

GENÍS 5 ERU, s, m, Gen isa ro: solda¬ 
do de infantería de la guardia del 
Gran Turco, 

GEN IT, s, ni, Genio, natural, inclina ¬ 
ción, temperamento, carácter. j¡ Ge¬ 
nio, aptitud, disposición, talento. || 
mtt. Genio: dios falso. ¡J Cénits, pL 
arq. Genios: figuras de niños con 
alas, que indican virtudes ó pasio¬ 
nes. || Cénit fdrt. Genio \iolento, 
pólvora. || Cénit entrevesse^ Genio 
revesado ó travieso. ¡| Cénit alégre 6 
festiit . Genio festivo. [| Bon gèmt ò 
gènit l’ò. Genio suave, blando, mu¬ 



table, buen genio. || Mal gènit ó gé- 
nit duféni. Genio malo, ridiculo, es- 
tra vagan le, avieso; mal genio, '| Enar 
cintre es gen it , f r. 1 r co n t r a e 1 ge * 
nio. i] deprimir ò cuntenir es gènit, 
fr, Templar el genio, quebrar la con¬ 
dición ó el naturaK , Ser d 1 un me¬ 
te : gé it, fr. linean; rarse los gen ios. 

,| Ser de génits upas :d- f fr. Tener na¬ 
tura 1 es d i fe re n t es. [¡ Ser i i < ge eit f )r!, 
ir. Tener condición, ser de natural 
fuerte, ¡¡ Cénit y figure ftns e se se - 
paitare, reír, G tinto y figura hasta la 
sepukura, 

GENITAL, adj. m. y f. Genital: que 
sirve para la generación, ¡j s, m. pl. 
Genitales, testículos* 

GEíflTlÚ, I VE, adj . Genitivo, gene¬ 
rativo: que puede producir ó engen¬ 
drar. ] s. m , Genitivo: el segundo 

caso de la declinación, 

#* 

GíiMTOj s. m. Genitor, padre: el que 
engendra. 

GENI TURE, s. f, ant- Geniiura, ge- 
n crac! -o n , procreación. 

GE NT VE-, s. f. Encia; membrana car¬ 
nosa que cubre el borde alveolar de 
las mandíbulas y circuye los dien¬ 
tes. 

GENIVÒT, s, m, vet. Haba: enferme¬ 
dad de la boca del caballo. 

fiñí í 

GÉNS, adv, de duda* Algo, algun poco, 
algún tanto. ] adv. de afirmación* 
No, nada. Eli ha génsé fr. Hay al¬ 
gún poco? II No ni ha gees. No hay 
nada Géns ni ha. No hay. ¡| No 
géns. Nada absolutamente. 

GEHT . s . f . Gente: J o ï ó m as pe rso - 
ñas, Gente: un sol ) individuo (| 
Gente, pueblo, nació u |¡ Gén 1 bexe. 
Gente baja ó bahúna, cuando es Id 
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hez del pueblo. || Gént etmtune, Gen¬ 
te común, vulgar ú ordinaria, j Gént 
if armes. Gente de armas. [¡ Gént de 
bé o b ne gént. Gente de bien, de 
modo ó de traza. || Gént de quevaíL 
Gente de aca ballo, caballería. ¡ Gént 
rijite ò de du T d?lé$. Gente rica, de 
pelo ó de pduza, || Gént jove . Gente 
moza. ¡¡ Gént de pòu. Gente de a pie. 
infantería. |] Geni de pan * Gente de 
paz. ¡j Gént rutique. Cíente rustica, 
de gallaruza ó de capa parda. ¡j Cent 
bé restante ó de distinció. Gente de 
distinción, principal, de cuenta ó de 
calidad. j| Gént ce modas, hunrade 0 
de cri vise. Gente honrada, de modo 
ó de traza. || Gént de negócis. Gente 
de tratos, comerciantes. ¡¡ Geni de 
trata. Gente de trato o familiar. |¡ 
Gént de! tro. Gente del bronce, ¡[ 
Gént du lente 0 quena lie Gente del 
go rd i 1 lo . ,| Gé n i d e male 1 ide . Gente 
de mal vivir ó de la hampa. ¡¡ Fér o 
i c:¡ntar gént, fr. Hacer 6 levantar 
gente. |¡ Ser une gelan gént, fr. Ser 
buena gente, bella 6 de garbo, [| Y 
ha gént y gént, loe. Hav gente y 
gente; algo ó mucho vv de Pedro á 
Pedro, ] No serà tant cò n diuen. 
Mayes íant ch;n se gént din , reír. 
No es tan bravo o un tic ron el león 
como le pintan. El ballestero que 
me ¡oas, algunas veces da en el blan¬ 
co, mas no todas. ¡¡ Qui no n ént no 
)é de bón& gém, Qui v i pretenir ha 
de mentir, reír, Quien no miente no 
viene de buena g^nte. ¡| Ser gen g fr. 
Ser gente, no set cualesquiera. 

GENTE! E, s. f, dim. de Gi-:nt< Gen 
tecilk: gente de escalem abajo, gente 
e . 1 i 11 y despreciable. 


GEN 

GENTIL, s, m. Gentil, pagano idóla¬ 
tra. !| adj. m. y L Gentil, guian, gra¬ 
cioso. elegante, IG entil, bravo, ar¬ 
diente, activo. ¡I Gentil, esecleme, es- 
quisito. [ Gentil, noble, grande, 

GENTÍLESE, s. f. Gentileza, garba, 
bizarría. ¡¡ Gentileza, destresa, despe¬ 
jo, desembarazo. ] Gentileza, corte¬ 
sía, nobleza, 

GENTILHÓMU, s. m. Gentilhombre, 
noble de cuatro costados, noble de 
raza. Gentilhómu de boque. Ge 1- 
tilhombre de boca; que sirve á la 
mesa del rey. |j Gentilhómu de cám - 
bre. Gen:i!hombre de cámara. J Gen- 
tiihému de case. Gentilhombre de 
casa, acroy. |j Gentilhómu de rnane¬ 
gue. Gentilhombre de manga. [] Gen- 
tilhómu de p eer. Gentilhombre de 
plácer, bufón. 

GEN TI LIC t IQUE, adj, Gen ílico: 
que pertenece á los gentiles ó gen¬ 
tes. 

GENTILICI, ICIE, adj. Gentilicio, 
gentílico; que pertenece á las gentes 
ó naciones* ;] G útil ico: que pertene¬ 
ce a! i inage ó familia. 

GENTIL 1 SME, s, f. Gentilismo: la re¬ 
ligión ó secta de los gentiles, ¡ Gen¬ 
tilismo, gentilidad: el conjunto de 
todos los gentiles. 

GENTILMENT, adv. de m. Gentil¬ 
mente, con garbo y bizarría. 

GENTIL, s, m. Gentío: afluencia ó 
multitud de gente. 

GENTOTE y 

GENTLSSE, s, f. Gentuza, gentualla, 
populacho, gente del gordíllo. 

GfiNÜ F L EL CIÓ, s, f. Gcnufleccion: 
la acción de arrodillarse y su efecto. 

| Estar en genitflec ió } fr. Estar ar- 
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rodiltado ó en genuflcéciorq 
GENLÍFLEiTORI, s. m, Ücnuflecio- 
rio, reclinatorio. 

GEN lli, INE, adj. Genuino, puro, 
natural, propio: sin alteración nin¬ 
guna, 

GEN UVE, s* f. geogr, Genova: ciudad 
de Italia, 

GENU VES, ESE, s. y adj. Genoves: 
el que es hijo de Génova ó pertene¬ 
ce á dicha ciudad. 

GENUVESAD* s. m, Genovcsado: el 
territorio genoves. 

GENU VÉVE, n. p. f, Genoveva. 
GEÒFEGU, EGUE, adj. G.eófago: que 
acostumbra comer tierra. 
GEGGREFU, s. rn. Geógrafo: el pro¬ 
fesor de geografía, 

GEÒMETRE, s. m Geómetra: el pro¬ 
fesor de geometría. 

GEÒRGIE. s. E geogr. Georgia: región 
del Asia, 

GEüRGIQUE, s. f. Geórgica; libro de 
agricultura ó poema que tiene rela¬ 
ción con la Georgia. 

GEÒTIC, 1QUE, adj* Geotko, terres¬ 
tre: que pertenece a la tierra. 

GÉP, s. nv. Corcova, coreaba. giba, jo¬ 
roba, gibosidad: la elevación ó abul¬ 
tan! km o extraordinario Je las espal¬ 
das ó pecho en los contrahechos, [| 
Corcova: cualquier curvatura. 
üEPERUD, UDE, adj. Jorobado, cor¬ 
covado, giboso, gibado: que tiene 
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dineni. |¡ Geráneu d’ entededére. Ge- 
raneo de yedra. 

GERÁRQUU , LQUB, adj. Gerárqui- 
co: que tiene ge raí q uta ó pertenece 
á ella. 

GERl RQUÍE. s. f, Gerarquía: orden 
, entre las coros de los ángeles y los 
diferentes grados de la iglesia. || Ge¬ 
rarquía: la subordinación de unas 
personas ó cosas á otras. ¡| Homu 
d 1 alte y supróme gererquie, fr* 
Hombre de alta y suprema gerar¬ 
quía, hombre de un nádenlo y mé¬ 
rito distinguido. 

GÉRGUE, s. F Gerga, gerigonza: len¬ 
guaje corrompido ¡j V. DieiEcte* 

GERMA. ANE, se Hermano el que 
ha nacido de los mismos padres que 
otro. || Hermano político, cuñado, ,[ 
Hermano: tratamiento que se da á 
los pobres. Hermano: el individuo 
de una misma secta, religión ó cofra¬ 
día. ¡| Hermano, igual, parecido, |¡ 
Germà bh ó quema!. Hermano car¬ 
nal. de padre y madre ó entero, |] 
Germà d’ une part ò han de* Medio 
hermano, , Germà de pare. Herma¬ 
no de padre, hermano consanguí¬ 
neo. || Germà de man\ Hermano de 
madre, hermano uterino. [1 Germà 
bord. Hermano bastardo, ¡] Germà 
de ilét. Hermano de leche. !¡ Germà 
bessó , Hermano gemelo. ¡! Germà 
des trebdy , Hermano del trabajo, |[ 


giba ó coreo i a. |¡ C >p gepei ut ¿e veu 
e ï séu gép , vehv Nadic ve sus propíos 


defectos. 


Tornar -eperul, 


fr, En¬ 


gibar, 

GEPET, s. m, dim, de Gép, Coreavi- 
11a, coreo vita. 

GERÁNEU, s m. Geranio: planta jar- 


Germà jurad. Hermano juramenta¬ 
do* || Còm e bòns germans^ fr* En 
[ímor v compaña. || Ser còm e ger~ 
mans , fr* Ser como hermanos. I| 
Molts de germans e un cumey , lu 
Mane u fan turnar verme_y r reír. 
Pon lo tuyo en consejo, unos dirán 















78 6 GER ]' 

que es blanco y otros que es negra, l| 
Pertircòm e bons germans 7 tot per. jò 

y res per tes mans. refr. Partir como 
hermanos; lo mío, mió; y lo tuyo, de 
entrambos, |¡ Entre pares y germans 
no i Jiquis may ses mans t refr. Entre 
padres y hermanos no metas tus ma¬ 
nos 

GERMÀNIC, IQUE, adj. Germánico, 
germanescoj alema n: que es de Ale¬ 
mania ó pertenece á ella, 

GERMANI F:, s, f. Germania, bohe¬ 
mia; lenguaje qoe usan ios gitanos y 
algunas gentes de mal vivir para no 
ser entendidos, j Germania, concu- 
binage. [[ Germania: asociación for¬ 
mada en tiempo de Carlos V en el 
reino de Valencia* 

GERMEj s* m* Germen: elemento ó 
principio de todo ser organizado, ¡| 
fig. Germen, origen, fundamento, 
rudimento de alguna cosa, 

GERMEN ASTRE, s. m. y L Medio 
hermano: hermano de padre ó de 
madre, 

GERMEN DAT, s* f. Hermandad, fra¬ 
ternidad: relación de parentesco en¬ 
tre hermanos, |] Hermandad, unión 
fraternal, iiazon íntima, | Hermán 
dad, congregación, cofradía, ¡f Her¬ 
mandad: correspondencia de unas 
cosas con otras* |] Le Sanie germen- 
dat . La Santa hermandad: tnbunJ 
que se estableció en algunas pobla¬ 
ciones de España contra los ladrones 
de las carreteras* 

GERMINAD, A DE, p. p, de Germi¬ 
nar* Germinado. 

GERMINAL, s. m* Germinal; séptimo 
mes del calendario republicano fran¬ 
cés de la primera república. 


GER 

GERMINAR, \\ n. Germinar, grillar, 
pulular; brotar los árboles y plantas, 
desarrollarse el gér trien. 

GLRNE, s* f. Chema: pez de mar* 

GERNECÍÓ, s. f. Gentío, muchedum¬ 
bre. 

GE ROE LE, s, m. Giroflé: árbol que 
produce el clavj especie, 

GERÒNJ, n* p. m. Gerónimo. 

GERÒNIE, n, p. f, Geróníma* 

GERQNIM, IME, s, Cerónimo, gero- 
nimiano: religioso de la orden de 
San Gerónimo. 

GERRASSE, s. f. aum. de Ghrke* Jar¬ 
ra grande. ' Jarrón. 

GÈRRE, s* f. Jarra: vaso de (ierra co¬ 
cida ú otro material, que tiene un 
cuello y dos asas. [| Fér re gérre, fr* 
Ponerse en jgjrrac || orde de re 
gene. La orden de la jarra: antigua 
orden de caballería del reino de Ara¬ 
gón, 

GERRE, s* m. Alfarero* aliaba ret o, 
barrero, jarrero: el que hace jarras y 
oíros vasos de tierra ó los vende, 

GERRERÍE, s* í* Alfarería: tienda ó 
establecimiento de ¡arras y otros va¬ 
sos de tierra cocida. V. Téi lúké. 

GERRET* s. m. Caramel: pez de mar, 
|] Gerret pemJiL Picare!, 

GERRLTE, s* f, dirn* Gürrel Járrela. 

GERRÍCÓ, s. m* M en dula: pez de 
mar, 

GÈRRLL s, m* Jarro, canjilon: vaso 
de tierra* vidrio, metal, etc., para 
agua ú otros líquidos, ¡¡ Aguamanil; 
jarro con una espita para lavarse las 
manos* || Jarrón: jarro que se pone 
en el remate de alg mus edificios* [[ 
Tibor; j uto de j orce la na ó de 
china* 
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GERUGLÍFIC, s. m, Geroglífieo: * 
figuro ó símbolo misicToso. |j ad]\ 
Geroglífieo: que pertenece al gerqglL 
fico. || pl. Geroglíficos: las figuras 
que usaban las egipcios en lugar Je 
letras. 

GERU GLIFIGAD, ADF, p p. cleGc- 
rl'glificau . G e rog 1 i fi c ad o * 
GERUGLIFICAR, v, a. Geroglificar; 
hacer geroglíficos. 

GERUNDÍ, s. m, Gerundio: tiempo 
del modo infinitivo de los verbos, 
GERUNDIA DE, s, f Gerundiada: es- 
presión ampulosa y ridicula. 
GERVASI, n. p. m. Gervasio, 

GESMI, s. m* Jazmín: arbusto, || Jaz¬ 
mín: la flor del arbusto del mismo 
nom bre, 

GFSÒLREÜT, s. m. Gesolreut: el 
primero délos signos musicales v 
uno de los que sirven de llave; seña¬ 
lándose con una G. 

GÈST, s. til, V. Géstu* 

GESTECIÓ, s. f, Gestación: el tiempo 
que emplea el feto en desarrollarse 
en el vientre de su madre 
GESTICULAD, ADF, p, p, de Gr:sr¡- 
cti lar . Gesticulado. 

GESTICULAR, v. n, Gesticular: ha¬ 
cer gestos. || adj. Gesticular: que per¬ 
tenece ai gesto, 

GESTI CU LEGIÓ, s, L Gesticulación: 
la acción de gesticular, ¡j Gesticula¬ 
ción; los movimientos de la cara que 
indican algun afecto ó pasión. 
GESTtCULEDÓ, ORE, s. Gesticula¬ 
dor: el que gesticula, 

GESTIÓ, s. L Gestión, diligencia; la 
acción ó pasos que se dan para el lo¬ 
gro de algun fin. || Gestión, gerencia, 
administración. 
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GESTíUNAD, A DE, p p de Gestio¬ 
nar, Gestionado. 

GESTI UÑAR, v t a. Gestionar: hacer 
gestiones ó diligencias. 

GES I I UÑARSE, v ( r. Gestionarse. 

GE 3 TU, s* m. Gesto, aspecto, traza, 
modo, apariencia, catadura. || Gesto, 
visage; movimiento ridículo de la 
cara ú otra parte del cuerpo. j| Fér 
gestos , fr. Gesticular, hacer gestos, | 
Fér géstus perqué riguin ses criétu- 
res, fr. Hacer coquitos, ¡| Fér géstus 
¿f e i:ot\ Fr. Hacer amoricones. [| Te¬ 
ñir mal géstu. Tener mala cata¬ 
da ra. 

GEU DÈSSIC, |QUE T adj, Geodésico, 
geodéüco: que pertenece á la geode¬ 
sia, 

GEUDÈSSIE, s. f. Geodesia: el arte 
de medir la tierra. || Geodesia: la 
ciencia que enseña á levantar planos. 

GEUFRÈDU, n t p, m. Geofredo. 

GEUGNOSSIE. s. f, Geogaosia: la 
parte Je la mineralogía que trata del 
modo como se hallan los minerales 
en el globo. 

GEUGRÁFIG. IQUE, adj. Geográfi¬ 
co: que pertenece á la geografía. 

GEUGRAFIQUEMÉNT, adv. de m. 
Geográficamente, según reglas geo¬ 
gráficas, 

GEUGREFÍE, s, f, Geografía: la des¬ 
cripción de la tierra, )| Geug refie ba¬ 
tán ique . Geografía botánica. ¡¡ Geu- 
grifie-fàèdique. Geografía médica. 

GEUGUNÍE, s. f. Geogonía: historia 
del origen de la tierra. 

GEULUGÍE, s, f. Geología; ciencia 
de la naturaleza y generación de las 
partes de la tierra. 

GEUMANCIE, s. f, Geomansia; la 
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pretensión de adivinar por medio de 
ciertos puntos, marcados por casua¬ 
lidad en h tierra, 

GEUMÁNTIG, IQUEj ». Geománü- 

co: el que hace oso de la geomanda, 

GEU MÈTRIC, ÏQUE, adj\ m, y f. 
Geométrico: que pertenece á !fl gco - 

me tria. 

GEUMETRÏE, s. f. Geometría: la 
ciencia que trata de la esicnsion y 
sus propiedades, 

GEUMETRIQUEMÉNT, adv, de m. 
Geométricamente, conforme á las re¬ 
glas de la geometría. 

GEURG 1 Á, ANE, s. y adj. Georgia¬ 
no: el hijo de la Georgia ó que per¬ 
tenece á ella. 

GEUSCÒPIEj s. f. Geoscopia: el co¬ 
nocimiento de la naturaleza por me¬ 
dio de la o'>se rvaei o n déla lie rr a , 

/■ 

GEUVA , n* p m. Geová: nombre he¬ 
breo que se da PiSs: y significa, u Li¬ 
tar de la vida. 

GIBEL í ? INE, adj Gibelino; que per¬ 
tenece á los gibe!Ínos, ¡ :i s. m. pl. Gi- 
bel i nos: partidarios de una antigua 
fracción italiana en lavor de los em¬ 
peradores. que combatían contra los 
g u e I lo i . i e fe n s o res de 1 os Pa p a s. 

GIL, n p. m. Gil, 

GILBÈRT, n. p, m t Gilberto. 

G 1 MNASSÏ, s« m. Gimnasio: sitio 
destinado á aprender la gimnástica, 

GIMNAòSir. s. f. V. Gimnastíque. 

GIMN .\ S í L , s, rn. G im nasu-i: el q ue 
sabe ó aprende de gimnástica. 

GIMNÀSTIC, IQUE, adj. Gimnásti¬ 
co: que pertenece a la gimnástica. 

GIMNÁSTIQUEj s. f. Gimnástica; el 
arte de desarrollar y egercer las fuer¬ 
zas del cuerpo. 


GIP 

GIM N tí S S JES. s. f, pl. C i ni n asi as: u no 
de los nombres que se han dadoá las 
islas Raleares, 

GIN, s, m. Ginebra: licor, 

GIN ERRE, s, f, geogr. Ginebra; ciu¬ 
dad y estado de Europa, ¡] Enebro, 
junípero: árbol odorífero. |j Ginebra: 
aguardiente de enebrina: licor. 
GÏNEBRÏ, INE, s. v adj, Ginebrino: 
que es natural de Ginebra ó perte¬ 
nece á ella. 

GI NEBRO, s, m. Enebrina, nebrina: 

el fi uto del enebro. 

GINESTA, s. m_ Retamal, retamai, 
reiamera: sitio de ginestas 6 reta ■ 
mas, 

GINESTA DE, s. f, Ginéstada: especie 
de salsa. [¡ Ginesta da: multitud ó 
aglomeración de ginestas. 

GlNÉSTE, $. f, Retama, ginesta, hi¬ 
niesta. hiniesiro, escobera: arbusto, 
GI A GÉRRE, s. f. Gengibre, ngengi- 
bre: planta cuya raíz es medicinal* 
GINJÒL. V* Jinjol, 

GTNJÒLE, V, Ji n jóle* 

GIN.fLL, s m. Aznfaifa, azohufa, gin- 
j:-q ginjoL yuyuhá: e] fru o del azu- 
faifo. || E .tíir alégre cóm un ginjuL 
ír. Estar como una castanuehi, 
GINJULÉ, s, m. Azufaifü, azofailo. 
ginjo, ginjolero: el árbol que produ* 
ce las az 1 3faifas, 

CIÑÓLE, s, :, Tendel; cordel deque 
usan los albañiles para señalar k 
d ¡ r ecc i o n q u c han de dar á 1 a s o b ra s + 
GIPÓ, s. m. Jubón: especie de cha¬ 
queta o vestidura de muger que le 
llega hasta la cintura, 

• ' ' • NÉ, ERE, s. Jubón ero: el que 
hace jubones. 

GIPUNET, s. m, dim. de Gipó. Ju- 
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hondeo, jubón cilio, jubón cito, 
GIPUNOT, s, m. íiura. de Gu j ó. Ju- ¡ 
bonazo. 

GÏÏIAD, A DE, p. p. de Girar. Vuelto: 

I] Girado, 

GIR A DE, s. f. Vuelta; la acción de 
girar, voivcr ó volverle. Volteta, 
voltereta* en varios juegos de cartas, 1 
la acción de descubrir el naipe que 
ha iie servir de triunfo. || Alce; la 
porcir n cíe cartas que se levantan y 
vuelven cuando se juega, 1 Girade 0 
tur ce Jure Je péu. Torcedura de pie, 

GIRA FE, $, i". G Í rafa, camello pardal, 
cameieo pardo: cuadrúpedo de los 
mayores que se conocen. 

GIRANT, p. a. de Guiar. Girante: que 
gira, i gerund. Girando, |¡ iG girant 
de se ilune* No vil unco, luna nueva, 
conjunción de la luna, j E nes gi- 
! ant, ni. ad v, Ala vuelta, al dar la 
vuelta, 

GIRAR, v. a. Volver, girar, dar la 
vuelta. j¡ Volver, poner al reves. || 
Volver, torcer, doblar: inclinar hacia 

7 * 

alguna parte. ¡| Volver, doblar: hacer 
cambiar de parecer. (| v. n. Girar, 
dar vueltas ai rededor. J Girar, remi¬ 
tir una letra ó letras de cambio* [! 
Girarse cave, íL Volver el rostro. |J 
Girar ses espática ir. Volver las es¬ 
paldas. Girar fujc 9 fr, Doblar la 
hoja. |¡ Gimr fu Je Jemunt devall, fr. 
Volver lo de arriba abajo, [I Cira?' 
cap en cae, fr. Volver el hopo || Gi¬ 
rar es cap de q tiento ¡ fr* Doblar la 
esquina. | Fér t q irar 7 fr, Hacer vo 1 - 
ver, 

GIRARSft, v, r. Volverse; variar de 
dirección, |[ Volverse: cambiar de 
opinión 3 de bando, de partido. [ Gf- 
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ra t sé cantee cf-lcú t í'r. Volverse con¬ 
tra alguno, hacerle frente. || Vo teñir 
eont girarse , fr. No tener donde vol¬ 
ver los ojos. || iVo puder gima $¿p fr. 
No poderse volver, ¡] No sébrer eont 
piráisi\ fr. No poderse rodear. 
Girarse se tru te, fr. Volverse la tor¬ 
tilla, 

GIRE, s, f. Gira: porción de ropa cor¬ 
tada de la pieza, || Vuelta: la cara 
posterior de alguna cosa, |¡ Beca* em¬ 
bozo: tira de ropa de 11 n palmo ó 
mas de anchura que se pone por 
adorno ó refuerzo en la pane ante¬ 
rior e interna de las capas. 

GíRESAL, s. m. Gira-Bal: especie de 
fruto de un árbol de las indias, 

GIRE-SOL, s, m. Girasol, tornasol, 
mirasol, maravilla, hdiotropio, gi¬ 
ganta, gigantea: planta cuya flor está 
siempre de cara al sol. r ' Girasol: pie¬ 
dra preciosa, especie de ópalo, 

GIR F SUN A D , A DE, a d j . To r n aso)a- 
do: se dice de la ropa de color cam¬ 
biante. 

GÏRITÒRI, ORI E. adj. Giratorio: 
que da vueltas ó gira. 

GIRGULj s. m. y 

GÍRGULE, s. f. Pe brazo, hongo pi¬ 
mentero: planta. 

GIRÓ, s. m. Heben: a va prieta. 

GIROFLE* s, nu V, Giírófu;. 

GIROLE, s. f. La bolsa ó envoltorio 
que contiene el feto y dentro del 
cual creen algunos da este la vuelta 
antes de nacer, ¡| Rompres se giróle, 
fr. Romperse la bolsa de las aguas, 
GIRU, s. m. Giro: movi miento circu¬ 
lar. 'I Giro, vuelta, paseo. [| Giro, cir¬ 
culación de las letras de cambio. | 
Esquínce: movimiento del cuerpo 
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para evitar algun golpe ó cuida. ¡ 
Pèndrcr altre giru, fr. Tomar otro 
giro ó dirección. 

GIRUjM ANCÏE, s. f. Giromanda; adi¬ 
vinación que se hacia andando ul re¬ 
dedor de una cosa. 

GITAD, ADE, p, p* de Gitar. Echa- 
do T arrojado, vomitado. 1 s, m. Vo¬ 
mito. vomitona !¡ Gigad de gat. Vó¬ 
mito de gato* 

GITANO ? ANE, s. Gitano* bohemio, 
egipcio: especie de vagamundo que 
va diciendo á las gentes la buena 
ventura. ¡ Gitano, chalan, embauca¬ 
dor; persona astuta que seduce con 
buenas palabras. 

G1TAR, v, a. Echar, arrojar, provo¬ 
car, vomitar* 

GITARSÈ, v. r. Echarse, vomitarse. ¡ 
Gitarsè es menjà ¡ fr. Echarse la co¬ 
mida. 

GITENADE, s. f. Gitanada: acción de 
"¡i nos* 

C 1 

G 1 TENERIL, s. f. Gitanería, zalame¬ 
ría: astucia para engañar. 

GITENESC, ESQUE, adj* Gitanesco: 
que pertenece á los giramos. 

GITENET, ETE, s. dim. de Gitañt;. 
Gitonillo. 
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puesto de una sustancia especial ca¬ 
paz de producir cierto humor ó pu¬ 
rificar la linfa. |j Giánduie pineal. 
Glándula pineal. ¡¡ Egiu me) ecíó de 
guiña ules , fr. Emú neto ríos !¡ Trec- 
t il de glàndules-* Adenología. 

GLÁNULE, s, f. V. Glandülf.. i¡ Lan¬ 
dre: epidemia que hubo en Europa 
desde el siglo XIV al XVIII caracte¬ 
rizada por la salida de glándulas ó 
tumores en las articulaciones. 

GLAS, s. m. Hielo: la congelación del 
agua. ;| Hielo, frialdad, indiferencia. 

G LEO AL* adj. m. y f. Glacial: que 
pertenece al hielo, que es extrema¬ 
damente trio. 

GLECIALMÉNT, adv, de m. Glacial¬ 
mente. con muchísima frialdad, 

GLE DI EDO, ORE* s. Gladiador, gk- 
diator: el que combatía con la es¬ 
pada en los juegos públicos roma¬ 


nos. 

GLEDÏETÒRL adj.m.yf. Gladiato 
rio; que pertenece al gladiador. 

GLENDULAR, adj. m. y f, Glandu¬ 
lar, glanduloso: que está compuesto 
de glándulas ó las tiene en abundan¬ 
cia. 

GL-EN BULETE, s. f* dim, de Glán- 


GITENETJaD, A DE, p* p. de Git e - 
netjar. Gitaneado. 


hule, Glaiidulica, glandulilJa, gtan- 
dulita. 


GITENETJAR, v. a. Gitanear: enga¬ 
ñar con gitañerías ó zalamerías. 

GITERADE, s. f. Vómito, vomitona: 
la expulsión de los alimentos. 

GIU, GIU. s, ni. Chic, chio; guiri, 
gurri: el canto del gorrión. 

GLACIS, s. m. fort, Glacis, esplanada. 

GLÁNDULE, s, f. Glándula, molleja, 
landrecilla: tumor esponjoso situado 
en varias panes del cuerpo y com- 


GLENDULOS, OSE, adj. Glandulo- 
so, glandular: que tiene glándulas* 
GLESSAD, ADE, p. p. de Glessar, 
Helado, V. Gelád. |] Quebrantado, 
molido. |] Estar glessad } fr. Estar 
molido ó sin poderse valer. 
GLE 5 SADE, s* f. Helada. V. Gelade* 
GLESSARj v. a* Helar, congelar. || 
Quebrantar, moler* V. Eglessar* 
GLESSARSÉj v, r, Helarse, congelar- 
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se* Quebrantarse, quedar fatigado ó 
molido. V* EglkssarsÉ. 

GLESSÈ, s* ni. Glasé: tegido de seda 
lustroso, 

GLES 3 EMÉNT, s. m. Congelación. 
'] V. Eglessemént, 

GLESSETJàD, A DE, adj. v p, p, de 
Gr.ES^i;T.rAR* Glaseado, lustroso, bri¬ 
llante. 

GLESSETJAR, v, a. Glasear: dar al 
papel cierto lustre y brillo, imitando 


el glassé* 

GLEVE ? s. f. Gleba: terrón ó lámina, 
formados de moléculas de tierra ú 
Otra sustancia Yesón, argamasa; 
pedazo grande de veso ó argamasa, 
sacado de un tabique ó tapia derri¬ 
bada, Turba: la gleba de tierra para 
hacer carbón, |¡ Ghve de iérre tmb 
herbé ó panne, Oesped, tepe. Olere 
o lié're de sang. Cuajaron. ¡¡ Fér 
gïeveiï, ir. Hacer láminas ú hojas, 

GLEVOS t OSEj adj. Gleboso: que 
hace glebas. |i Tcrrénu glevos. fr. 


Terreno gleboso 6 que hace glebas. 
GL 1 PTIQUE, s. f, Glíptica: el arte de 
grabar en piedras preciosas., 

GLO BU, s. m. Globo; cuerpo esféuco, 
bola, j Coporq píxide: vaso en que se 
guardan las santas formas, ! Globu 


celes t. Globo celeste, ¡¡ Gtobu terréstr. 
Globo terrestre ó terráqueo. 
Globu eerusiátic* Globo aerostático, 
|¡ Globu de T vi. Globo del ojo, [ 
En g ohu, m* adv. En globo, 
GLÒBUL, s. m. Glóbulo: pequeño 
globo, |¡ Glòbuls inercia! s. Glóbulos 
de M rte, f| Globus n cunfits humem¬ 
palies, Glóbulos homeopáticos. 


GLOP. s. m. Sorbo* gorgoiOtada T tra¬ 
go: porción de liquido que se i che 
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de una sola vez y con un solo alien¬ 
to. || hg. Píldora: mala nueva, |¡ Glop 
grós. Sorbetón* ;| E g'ops y m. adv* 
A sorbos* á tragos. j¡ Beure r e g!ops f 
fr* Beber á sorbos, |] Fessar es gl< p 
mes Jórt. ir. Salir del trance fiero, 
poner una pica en Flandes* || Mal 
glop, fr* Mal trago. ¡| Viún r e glvps, 
fr. Pasar la vida á tragos, 

GLORIE, s, f. Gloria, alabanza, fáma, 
honor, esplendor: buena reputación* 

II Gloria, bienaventuranza, beatitud 
eterna* || Gloria, gozo, placer, | Glo¬ 
ria, magnificencia, magesiad, |l Glo¬ 
ria, orgullo, vanidad. r Gloria: el 
cántico de la misa que empieza con 
esta palabra. ¡¡ 67 ríe eterne. Gloria 
eterna, paraíso celestial, cielo, jj Glo¬ 
rie tc^ideni jí* Gloria accidental. ;j 
E*tar e le gl'rie y ir. Estar eti la glo¬ 
ria* |¡ Estar en ses séues glories^ Ir, 
Estar en sus glorias* |j Üuñar glorie^ 
fr. Dar gloria, glorificar. | Ferne 
gl(ric\ fr. Hacer alarde, |j Férsen 
glorie t fr. Alabarse. || Fstan 1 e ie 
glorie y se peed se meirorie, reír. Con 
bs glorias se olvidan las memorias, 

GLÒR IEPÁTR 1 , s. m. Gloria patri: 
oración latina, en alabanza de la 
Santísima Trinidad* || Gloria paui, 
diez de rosario: grano mayor ó me¬ 
nor que separa las docenas en los 
rosarios. 

GLOSE, s. f r Glosa, comentario, inter¬ 
pretación. poet. Glosa, copla, troba: 
especie de poesia compuesta de seis 
versos octosílabos. [[ mus. Glosa; va¬ 
riación sobre unas mismas ñolas, |¡ 
Glosa, crítica. 

GLOTIS, s. f. anal. Gt uV la aA riura 
superior de la laringe . 


í 
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GLUBGSj OSE, ndj. Globoso, esférU 
co: en forma de globo. \\ Globoso; 
compuesto de globos. 

GLUBULET, s. m.dim.de Glórui*. 

Globulillo, glob-uliu). 

GLU BULOS, OSE, no i Globuloso: 
que está compuesto de glóbulos ó pe¬ 
queños globos 

GLUBUSIDÁT, s f. Globosidad: re¬ 
dondez, esférieLLd, 

GLLPADE.s f. Bocanada, buchada, 
sorbo: la ¿anudad de líquido que 
Cjj be en la boca. ]j G upade de fu ;r, 
BocanaJa de h umo. Tr¿u ■ gfu- 

pdd l ,v de ¿‘<7 ng, ir , Eebar bocan¿id a s 
desangre, sacar .sangre por ía boca. 
GLUPAS, s. m. atirn * de Grmp* Sor¬ 
be ion. 


GLU PE I, s. tn. di ni. de Groe. Sorbi¬ 
do, sorbíto, ¡| Fér ghtp- t $ t IV + Bebe v 
á sorbí líos :j lamiendo, ieber con re- 
pe t i c i un , be b e r n, ucho, 


G L U Ph í J, s, ti . Enjuug n<¿. en ¡ uag .- 
dieme, enjuagadura: el líquido que 
se introduce en la boca para 1 : tupiar¬ 
la u curarla, ¡j Enjuagadura: la ac- 
ciüii de enjuagarse ó limpiarse la 
boca. 


GLLPETJáD, ADE. p. p. de Gli> 

piTJAtt. En j migado. 

GLU PETJAR, v. a. Enj migar* lim¬ 
piarse la boca con ug -a ú otro l¡- 
q uido. 

GLU PEI J A RS h, v, r E a j üag i rse* 

GLURí AD ? A DE, p. p. de Gu i; \k íU 


Gloriado. 


gluriars 



se, preciarse. 


v. r. Gl o i li¡ se,, j ,h lar¬ 
ri Glori «rse, co-mplacer¬ 


se, alegra i se mucho. 

GLURïETEj s í Glorieta, pa bellón, 

^ nador: especie de templete que 


GLU 


suele haber en los jardines, cubierto 
de pared ó de enrejado y con plantas 
que le dan sombra, 

GLURJFICAD, A DE, p. p. de Gu ío- 
fícaiu Gloriiieado. 

GL U UIFICAR, v. a, Glorificar, nla- 
1 ar, ensalzar* ¡i Glorificar: hacer glo¬ 
rioso. 


GLUR 1 FICARSÈ, v* r* Glorificarse. 
Y* G luh.:aks'A 

GLURIFÍQULGÍÓ, s f Glorifica¬ 
ción: la acción v el efecto de glori¬ 
ficar, 

GLURIFÍQUEDJ. ORE. s Glorifica¬ 
ción el que glorifica, 

GLU RIOS, OSE, aJj. Glorioso, fu lio¬ 


so* ilustre: digno de gloria. ¡| Glorio¬ 
so, bienaventurado: q uc c siá c u 1 a 
gloria. 

G L U R l O S ■. M E N T, a d v . d e m. G 1 
r josa me nte, con gloria. 

GLU SAI), A DE, p, p, de Glusar, Glo¬ 


sad comentado. |¡ s. m, Improvisa¬ 
ción 'i certamen [[Composición poé¬ 
tica formada .le glosas* 


GL USAR, v* a Glosar, comentar. 

GI o > a r t c o p l a u\ t r o v a r * versí ti car: 
hacer glosas ó canciones ¡¡Glosar, 


censurar, criucar. 

Gl,USARI, s, in, Gi sano: diccionario 
que explica Lis voces antiguas ú obs- 
cutas* Glosari y persona que se de¬ 
dica i aclarar las cofas oías inespLi- 
ca-les. 

GLUSARSE, v* r* Glosarse, comen¬ 


ta r$e* 

GLU SEDÓ, ORE, s* Glosador, co¬ 
mentador: el que glosa. Glosador, 
c o p 1 i u a , i rov i si a, v c rsifi ca á t r: el q u c 
hace glosas ó trovas, [i Glosador, co¬ 
plero: el que hace glosa mal hechas 
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ó sabe poco para hacerlas bien, 
GLUSETEy 

GLUSILLE, s. f. dim. de Glose. Glo¬ 
silla. Glosilla; carácter de letra Je 
imprenta, menor que la de brevia¬ 
rio. 

GLUSUGREFÍE, s. f. anat. Glosqgra- 
fía; la descripción Je la lengua. 

GLUSULUGÍE, $, f. Glotología; tra¬ 
tado sobre los osos de la lengua. ¡, 
bot. Glosología; parte de la botánica 
que trata de las voces con que se de¬ 
signan los órganos de los vegetales y 
sus modificaciones, 

j* 

GLUTEN, s. m. Gl áten: sustancia pe¬ 
gajosa y tenaz como la cola, 

G'LUTINE, s, fi Glntina: albúmina 
vegetal. 

GLU TINOS, OSE, adj. Glutinoso, pe¬ 
gajoso, viscoso. 

GL UTINUSIDAT; s. f. Glutinosidad: 
la propiedad glutinosa del glútea. 

GLIJTO, ONE, s. Glatón, comilón: el 
que come mucho. 

GLUTEN AS, ASSE, s. aum, de Gxx- 
Tu, G lo lo na ¿o, zampatortas, zampa¬ 
bollos,, zampabodigos-, el que come 
con esceso y avidez. 

GLUTUNF RIE, s. í\ Glotonería, vo¬ 
racidad: el deseo de hartarse. 

GLUTEN LTJAD. ADL, p. p. de 
Gurí umktjah. Glotoneado. 

GLUTUKETJAR, v 4 n. Glotonear, 
bañarse; comer con esceso, 

GNUMÒNIQUE, *. f. Gnomónica: 
ciencia que enseña corno se hacen 
los relojes de sol. 

GÒCÍE, s. f. geogr. Goda: porción 
considerable de la Suecia. 

CODEE O DE. s. y adj. Godo, goda no: 
que es de la Goda 6 pertenece á 
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ella. 

GÒFIE, s. f. Sopetón: pan tostado y 
empapado con aceite. Bocado } co¬ 
mida. ¡j Bones gofie-, fr. Buenos bo¬ 
cados. Fér gájie?, fr. Comer. 

GOLE, s, f. Gola, gaznate, garganta, 
gorja, garguero, tragadero: la parte 
interior del cuello por donde pasan 
los alimentos. |j Gula: apetito desor¬ 
denado de comer y beber. ¡¡ Gola: 
especie de placa de metal que llevan 
en ia parte anterior de] cuello los ofi¬ 
ciales al estar de guardia. |¡ Gola, ci¬ 
macio: moldura con perfil en forma 
de S. ü Estreñir se gole t fr. Apretar 
la garganta. 

GOLF, s. m. Golfo, seno: mar que 
entra en la tierra. || Golfo: la ésten- 
sien del mar separado de la tierra. |¡ 
fig, Golfo, caos, abismo. |¡ Enar dins 
es golf } fr. Engolfarse. ¡, Entrar dins 
un golf de penes y desditxes > loe. 

¡ Abrumarse de penas y desdichas. 

GOLL, s* m. Bocio, papo, papera; bul¬ 
to ó tumor que tienen algunas per¬ 
sonas entre la barba y el cuello, [| 
Lamparon, escrófula, tumor trio. | 
Teñir golls t fr. Tener lamparones. 

GOME, s, f. Goma: humor viscoso 
que destilan algunos árboles y plan¬ 
tas, || Goma: especie de tumor, || 
Gome erabigue. Goma arábiga, { 
Come d regant. Goma tt agí caula, al¬ 
quitira. |j Gome gutie. Gmagatnbé. ¡¡ 
Gome kimt. Goma kino. | Gome pu~ 

\ tiénte* Asa fétida, |j Gome laque. La¬ 
ca. |] Gome de Ginéire , Sandaraca. || 
Gome e List ¡que. Goma elástica. | 
Gome resine, Goma resina, etc. 

GÓNDULL. s. f. Gondula: especie de 
pequeña embarcación ó bote. 
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(ïORC, s. m. Olla: balsa, hoyo ó esca- 
vacion que se forma naturalmente en 
los torrentes ó ríos. 

GÒRGUE, s. f. V. Górje. 

% 

GORI, n, p. m. V. ÜREGÒR1. 

GOR 1 GÒRI, s, m. Gorigori: voz con 
que se escarnece el canto fúnebre de 
los entierros* 

GORJE, s, f. Gorja, garguero, gargan¬ 
ta, V. Guekgueímélle. 

CORRE, s, f, Corra: comida hecha 
por uno que se ha introducido en 
un convite sin ser convidado, || V. 
RÜquk* ¡| Ptentar garre , Ir. Andar de 
gorra, hacer el parásito* || Viurer de 
gorres, fr. Pegotear: meterse de gor- 
raj de molían. de petardo; andar, 
vivir, comer de gorra. 

GOS, s. m, V. Ca. 


G 05 SE, s, f. V, Cusse. 

GÜT, s. ni, Vaso: pieza cóncava para 
beber, hecha de diferentes materia¬ 
les, como vidrio, cristal, hoja de lata, 
plata, oro, etc. 


GOTE, s. f. Gota: la porción mas pe¬ 
queña que suele caer naturalmente 
de algún líquido, cuando se vierte, j. 
Gota, migaja: pequeña paite de cual¬ 
quier cosa, |] Apoplejía: enfermedad. 
J] Perdón; gota de aceite, cera, etc, 
que cae cuando arde. [| Moquita: gota 
de moco que cuelga ó cae de la na- 

• *• a 5 

riz. ] Co/e curai o del cor . Epilepsia, 
mal de San Pablo. |j Cote murtal. 
Agonía. Cote serene ; Amaurosis ? 
gota serena, || Cáurer gotés. fr. Llo¬ 
viznar* | No veurei gote f fr, No ver 
gota, ü Suar se goto rnurtad } fr. Su¬ 
dar la gota gorda, Cáurer de gota 
en goto, fr. Caer gota á gota, ]' De 
goto en goté $' umpl se bote , reír. 


Grano a grano hincha Ja gallina el 
papo: poco á poco hila la vieja el 
copo; la gotera cava la piedra. 

GÒTIC, IQUE, adj\ Gótico: que es de 
Cotia ó de los godos, ¡ Erquitecture 
gotique* Arquitectura gótica. || Lle- 
tre goíique. Letra gótica, 

GÒTÍÈ, *. f. V. Gócie. 

GÒTX, s, m. Gozo, alegria, contenió, 
placer. |j Gntxus o goxus, pl. Gozos; 
composición métrica en alabanza de 
la Virgen ó de algun Santo, ¡¡ Tenir 
gòtx sense alegríe } fr. El gozo en un 
pozo, |! Seltar de gotx, fr. Saltar de 
gozo, ¡ A r o quebrei de gotx , fr. No 
caber de gozo 1 || Quentar es gátxus 
de San Prim i fr, Clarease de ham¬ 
bre, 

GÒX, s. ni. Macolla: amasamiento ó 
conjunto de plantas que crecen y se 
enlazan entre sí, j¡ V. Gotx, ¡| Coxus 
ò gotxus í pl. Gozos. 

GRA, s. m* Grano: el fruto y semilla 
de algunas plantas, como trigo, ce¬ 
bada, etc, ¡¡ Grano: cualquier cosa 
pequeña y redonda, que forma con 
otras un agregado. || Grano, pústula: 
pequeño tumor, '! Grano: la 24/ par¬ 
te de un escrúpulo. J| Grano; peque¬ 
ña porción de cualquier cosa, cjmo 
de sal, de incienso, de arena, de 
anís, etc, ¡f Gra d’ ¿11, Diente de :qo, 
¡; Gra de r usar i. Cuenta de rosario. 

|] Gra des pañu. Gra ni lia. || Gra 
d' órdi de se róbe de lli. Gusanillo. 
H Grans de simule qui no poden pas¬ 
sar pes cedas , Hormigos [| Grans ó 
llevas qid es pásen e neis egiuads, 
com eniSj cumins\ cí o Alcamonías. 
Grans de rém de\féis qui quéden e 
nes cuidas cóvu ó sopar. Gandía, 
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granuja, jj Gra qui surt com e jnelel- 
tie de nunt s' esquer po deis ussells * 
Culero, helera* ¡J Gra vcrinas. Veni¬ 
no, [j Gra Je bUi í o d errbs de tne- 
risc. Voluta, |¡ Grans qui quéden en 


iérre y y er repleguen en se guerne- 
re. Suelos* ¡| Piñóls de gratis de rém 
y altres fruites. Granuja, jj Vmpíir- 
sè de grans, ir* Engran ojearse. || 
Enar e nes gra. fr, Ir al grano ó á la 
sustancia, f¡ Ple de grans , fr, Agra~ 
nujado, j| Netetjar es gra f fr* Lim¬ 
piar el grano: apartar el grano de la 
P a J a * 

GRACIE, s, {, Gracia: don de la natu¬ 
raleza que hace agradable al que lo 
posee, |¡ Gracia, gallardía, donaire, 
garbo, || Gracia, beneficio, favor, [| 
Gracia, agudeza, chiste, gracejo, sal. 

I¡ Gracia, belleza, hermosura. ] Gra¬ 
cia, perdón, f Gracia, concesión, ¡ 
Gracia, doce, mérito, habilidad, || n, 
p* f Gracia. || pi, Gracias: espresion 
de agradecimiento. [¡ mh* Gracias: 
lastres heamanas, Aglaya, Tamalia 
y Eufrosine* || Gracie de Déu* Gracia 


de Dios, |j Grade efieas* Gracia ef 
caz. y Grade sobre néturaL Grac; 
gratis data. || Grade hebiíual. Grac. 
habitual ó santificante, || Grade f c 
de, Gracia mohosa. ¡| Grade suj, 
cient. Gracia suficiente. ¡| Grade m 
turaL Gracia natural. [| En grad 
m. adv. Con gracia, galanamente. 
Cáurer de te grade ò pèrdrér ; 
grade de có¡cú l fr. Caer de la grr 
da, desmerecer, fl Cáurer en grad 
ir. Caer en gracia. |] Fér cáurer de 
grade T fr, Derribar. || De gracia 
m, aiv. De gracia, graciosament 
ratuita mtnte. ¿ Fe? - grades ò dunc 
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grades, fr, Dar gracias jj Pusarsé en 
grade de Déu } fr. Ponerse en gracia 
de Dios, salir de pecado* |l Vaj^e une 
gí ade! ir* Vaya una gracia! Que 
chusco es un tuerto! |¡ Tantes grà¬ 
cies, ír. Muchas gracias, || Val més 
c¿uve'en grade que ser greciouts 
refr, Fortuna te dé Dios hijo, que el 
saber poco te vale; y añadió D* Mo¬ 
desto Lafuente en su Fray Gerun¬ 
dio: pero bueno es el saber, por si 
la fortuna falta, 

GRADE, s* í. Grada: tarima ó pié de 
altar. | Grada, escalón, peldaño* jj 
Grada; reja y locutorio de monjas* ¡| 
Estriberón; peldaño de rampas ó 
pendientes. j| pi. Gradas: tribunal de 
justícia [| E ses grades des tronu , fr, 
A las gradas del trono* ¡| Pujar ¿es 
grades des ieatru , fr. Subir las gra¬ 
das del teatro, representar. 

GRAK, s. f. Grajo, gra ja, corneja: ave 
parecida al cuervo* |j mus* Chirimía: 


instrumento de viento. 

GRÁFIG, IQUE, adj, Gráfico: que es 
evidentemente escrito y representado 


por signos 6 figuras, 

GRAFIQUEMÉNT, adv. de m* Grá¬ 
ficamente, de una manera gráfica. 

GRAMj s, m* Gramo; la unidad de 
peso y medida en el sistema métrico, 
¡i Grama: hierba medicinal de raíz 
rastrera jl Eque/arsè còm es gram, 
fi\ Pegarse como ladilla. |] Cuntar 
per grams, fr. Contar por gramos. 

GRAMPE, s. f* Grapa, picolete: pieza 
de hierro ú otro material para asegu¬ 
rar alguna cosa, 

GRAN, adj, m, y f, Grande: que esce- 
de á lo regular. ¡ Grande, ilustré| 
noble. [¡ Grande , alto, crecido* j[ 
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Grande, suntuoso, esplendido, mag¬ 
nífico* fj Grande, ancho, espacioso. | , 
Grande, anciano, viejo. ¡] Grande, 
mucho, || Es fi més gran, El hijo 
mayor, [¡ Es més gran ce tds. El 
mas viejo de iodos. || Turnar gran^ 
fr. Envejecer. Férse gran. Crecer, 
volverse viejo, j! Dur gran furie } fr. 
Llevar mucha furia. 

GRAN RÈSTIE, s, í. Gran bestia, dan¬ 
ta, alce, tapia, orinac. V. Alci» 
GRANGÁNUN, s, m. Graucánon; es¬ 
pecie de letra de imprenta de carác¬ 
ter muy grande. 

GRANDE, s. m Grande: título Je ho¬ 
nor ó de nobleza, jj Grande d' Espa¬ 
rte. Grande de España. [] Estar en 
grande i fr. Estar en grande, estar 
muy bien. ¡¡ Enar en grande, fr. Ir 
en grande, no escatimar nada. 
GRANDILU CLIENT, ENTE, ndj'. 
Grandilocuente, grandílocuo: que 
habla cocí estilo elocuente y pom¬ 
poso, 

GRANE, s. í Grana: paño encarnado. 

| Grana, púrpura: color encarnado. 

]] Grana, cochinilla: el insecto que 
da el color para teñir el paño. ¡; Gra¬ 
na, simiente, semilla. ' Gran illa: la 
simiente mas pequeña, ¡ Grano: la 
semilla que se da para comer a la i 
caballerías, j] Grane del paréis. Car¬ 
damomo. 

GRANJ E, s. f. Granja: casa de campo, 

i 

alquería, cortijo, |i Siesta. ¡¡ Fér le 
granje, fr. Hacer la siesta, estar 
echado, hacer el drope. 
GRANMÉNT, adv. de m. Grande¬ 
mente, con grandeza* jj Grandemen¬ 
te, bien, rnuv bien, 

GRÀNSE, s, f. Granza, rubia: planta. 


GRA 

I! Granse borde. Aspérula: planta 
diurética y emenagqga. 

GRA PE, % f. Garra, zarpa: la garra de 
los animales. ¡| Garra: U mano del 
hombre. |] Grapa: instrumento de 
hierro. | Pusar se grapa damunt, fr* 
Echar la zarpa, poner la garra enci¬ 
ma. || Enar de -grapes t fr. Ir á gatas, 
andar á cuatro pies. ¡| Cáurer en ses 
grapes de cálen , fr. Caer en las gar¬ 
ras Je alguno, 

GRAS, A 3 SE, adj. Gordo: que tiene 
mucha gordura. ¡ Gordo, obeso, re¬ 
pleto; que tiene muchas carnes. Jj 
tig Gordoj rico, abundante. Estar 
masse gras, fr* Estar demasiado gor¬ 
do, tener demasiado, ser demasiado 
rico. U Feriar gras , fr. Hablar con 
demasiada soltura. ¡| Estar gras cosí 
un póre } fr. Estar atocinado, estar 
de la bellota. || ( ras y pitity fr. Re- 
chocho, regordete, [j Estar gras com 
une p i s l\ fr. Es i a r como un n a i pe. 

GRASSE, s* E Grasa, gordura. V* 
Grkx, i Palo gon|o: cierto carácter 
de letra de imprenta francesa. 

GRAT. ATE, adj, Grato, agradable, 
gustoso, placen tero. ¡i, f rutoj acepta¬ 
do* bien recibido, [j s. m. Grado, vo¬ 
luntad. j De i rai ò de bon grat } m. 
adv. De grado ó de su grado, i De 
g ret i ò p er fò rst\ n i. ad v. De g r a d o 
ó á la fuerza, ] De m il grat , m. adv. 
Mal de su grado, mal su grado. jj 
Dañad de grat, fr. Gratis dato ¡| Ni 
grat n¡ grades ¡ /éstas en düin.enge, 
refr. Ni grado ni gracias, pocas gra¬ 
cias. 

GRATEME NT, adv. de m, Gratamen¬ 
te, agradablemente, 

GRATES, s, f. pl. Gratas; instrumento 
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do platero para pulir. 

r 

GRATIL, s. ni. mar. Grátil: el medio 
por donde se cita la vela v llega á la 
verga. 

GRATIS, adv. de m. Gratis, gratuita- 
meále, Je balde. 

GRATIS DAT, ATE v 

f j 

GRATISDUNAD, A DE. adj. Gratis¬ 
dato; dado de gracias ó gratuita¬ 


mente. 

GRÀU, s, m. Grado, escalón, ¡j Grado, 
título, graduación, || Grado, clase, 
estado. || Grado: cada una de las ge¬ 
neraciones que hay en los parentes¬ 
cos. |! Grado: diploma que se di en 
les escuelas á los aprobados de sus 


exámenes. 


n. 


m. Gerardo 


Grao: playa de desembarco. , Grado: 
diferencia que tiene una cosa, en 
ciertas circunstancias, respecto Je si 
misma 6 de otras, jj Grado: cada una 
de las 36o partes en que se divide la 
etrcuasieren cía, | 7 Enar per graus ó 


de gran en gran, fr. Ir por grados ó 
de grado en grado. ¡| En gi\iu super- 


mentq con gravedad, 

GRÉC, EQUE. V. G*fc, 

G! ■. E G í A„ A N E, s. y » d j. \ , G it ríe * 

G RE CÍE, ó. A geogr. Grecia: nación 
europea en el mediterráneo. 

GRECIETE, s. f, dim. de Gragie. 
Graclecita. 

GREC1LLE, s. f, G rasilla, sandáraca: 
goma de ginebra. || Grasilla; Jos pol¬ 
vos de esta goma con que se prepara 
el papel para que no se cale. 

CRECIOLE, $. f. Graciola Glicina 1: 
planta. 

GRECIOS, OSE. adj, Gracioso, bello, 
Hndo, hermoso. ¡ Gracioso, chistoso, 
agudo. ¡| s. m. Gracioso, cómico: el 
comediante que hace el papel de 
chistoso. 

GRLCIOSEMÉNT, aAv. de m. Gra¬ 
ciosamente, con grada, ¡j Graciosa¬ 
mente, gratuitamente, sin interés, 

GRECISME, s. m. Grecismo, helenis¬ 
mo; frase ó modo de hablar imitan¬ 
do el griego, 

GRESIUSET. LTE, adj. dinn de Guk- 


letiu, m. adv. En grado superlativo, 
en sumo grado. [| En gt'au d epelle¬ 
do, fr. En grado de apelación. 

GR A YE, s, f. Casquijo: arena gruesa. 

Alcatifa: tierra mesclada con arena 
y cascajo para igualar el terreno, 

GRAVE, adj. Grave, pesado: que na¬ 
turalmente se inclina al centro de la 
tierra, ¡| Grave, serio, severo, circuns¬ 
pecto . t Grave: de mucha entidad, ¡¡ 

[ Grave, peligroso, mortal, j 1 Grave, 
magestuosí), mus. Grave: que es 
bajo y relumbrante» j Pusarsç grà- 
vé¡ fr, Ponerse grave, ponerse serio, 
hacer del grave, 

GRAVEMÉÑT, adv. de m. Grave¬ 


mos, Graeiosico, graciocillo, gra ció- 
sito. 

GRECRJSIDAT, s. f. Graciosidad, 
hermosura, primor, perfección ¡j Gra¬ 
ciosidad: gracia en lo que se dice y 
en lo que se hace. 

GREDÁ, s tn, GredaL bknq lizal, 
blanquizar: terreno de greda. 

GREDE Ò TÈRRE DE RENTAR, s. 
f. Greda; especie de arcilla blanca y 
betuminosa que se usa para sacar 
manchas. 

GREDEGIÓj s r f. ret. Gradación: figu¬ 
ra en que las palabras y oraciones se 
colocan ó están colocadas según su 
grado de fuerza. [¡ mus. Gradación: 
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periodo armónico en que la voz ó 
ios sonidos suben ó bajan por gra¬ 
dos. 

GREDERIk, s. f. Graderia; serie de 
grados ó gradas, 

GREDETE, s* f. dim, de Graüe, Gra¬ 
dilla. 

GREDOS, OSE, ad J. Gredoso: que 
participa de la greda. 

GREDUÁD, ADE, p. p. de Greduar, 
Graduado* íj adj. Graduado: que tie¬ 
ne un grado en la milicia ó está gra¬ 
duado* 

GREDUAL, adj, m, y f* Gradual: que 
pertenece al gradó ó va por grados. 

¡j s. m. Gradual: verso que se canta 
en la misa entre la epístola y el 
evangelio, 

GREDUALMÉNT, adv. de rti. Gra¬ 
dualmente; por grados, 

GREDUANDU, s, m, Graduando, 
laureando: el que se ha de gra¬ 
duar. 

GREDU AR, v* a. Graduar: medir ó 
regular por grados* ¡] Graduar, 1 an¬ 
jear ; conferir grados en una escuela 
ó universidad, | mil. Graduar: dar el 
grado de capitán, comandante, coro¬ 
nel, etc. ¡¡ Graduar, calificar. || Gra¬ 
duar un circuí , fr. Graduar un cír¬ 
culo, 

GREDU ARSÉ, v. r. G raduarse* 

GREDU ECIÓ, s. f. Graduación: el 
acto y el efecto de graduar* ¡| Gra 
dilación: la división por grados. L 
Graduación: el grado que se tiene en 
la milicia. [ Graduación, dignidad, 
calificación. 

GREÉLLES, s. f. pL V. Esgrímeles, 

GRÉG, ÉGUE, s, y adj. Griego, gre¬ 
co, greciano: que es natural de Gre- 


GRÉ 

cia ü pertene á ella, [| Gregal: viento 
nordeste* ¡j Griego; lengua ó idioma 
de los griegos, || Estar en grég, fr. 
Estar en griego ó arábigo: se aplica 
á un escrito ininteligible. Per lar en 
grég , fr. Hablar en griego, 
GREGAL, s. m * V. Guergal, 
GRÉGLLETÍ* INE, adj. Greeolmino: 

que es mezcla de griego y de latín, 
GREGÒRÍ, n. p. m. Gregorio. 
GREGÒRIE, n. p. f. Gregorià. 
GRÉGU, ÉGUE. V. Grég. 

GRÉGUE, s* f. Greca: especie de ador¬ 
no E le grégue, m. adv. A la 


greca, 

GREGUÉTJÁR, v. n. Grídzar; afec¬ 
tar el hablar griego, usar voces de 
dicho idioma*. ¡| Grecízar: imitar el 
griego, 

GRÉLL, s m. Padastró, repelo, respi¬ 
gón: pedacito de piel que se levanta 
junto á las uñas, siendo algunas ve¬ 
ces muy doloroso. j¡ Gréll de teronje, 
llintwe , eranje, púnsi , ¿?/c* Gajo, ca¬ 
cho, | Gréll de sebe. Casco. j¡ Grélí ò 
brue de calque fruit. Grillo. || Gréll 
e se pote des quevalL Escarza. [ 
Gréll , gueüedure ó taque de sang e 
s f hoti . Meaja, gal 1 adura ? engalladu¬ 
ra* ( Gréll d" ertbü . Pierna ó cacho 
de nuez, 1 No puje un gréll d' hou } 
fr* No vate ó no moma un comino, 
¡¡ Teñir gtélls, fr. Tener padras¬ 
tros. 

GRELL AD, ADE, p. p. de Grellar. 
Grillado. pululadOj entallecido* || s* 
m. Reja: rejado de hierro ú otro 
material que se pone á veces á las 
ventanas ú otras aberturas. ] Gre~ 
llads , ph Rejado, enrejado. 

GRELLAR Ò TRÈURER BRUE, v. 
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n. Grillar, germinar, pulular, enta¬ 
llecer: sacar las plantas el grillo ó 
hoton. 

GRELLARSÉ, v. r, Grillarse, entalle¬ 
cerse: sacar las plantas grillos ó bo¬ 
tones, 

GRELLEDET, *. m. dim. dé Gh ÏÍ.LAD. 
Rejilla, 

GRÉLLES, s. t. pL V. Es{5R¿t.LES, 

GREMÁ, s. m. G ramal: terreno cu¬ 
bierto de grama-. 

GREMAL, adj, m, y f. Gramal: que 
pertenece á la grama, 

GREMALLE, s. L Gramal!a. especie 
de vestidura larga hasta los pies* 

GRl\MATIC, [QUE, s. Gramático: el 
que sabe ó estudia la gr&ítíárca. j¡ 

I! Gramático, sabio, literato: persona 
entendida. ¡; adj. Gramático: que per¬ 
tenece á la gramática. 

GRKMÁlIQl Ej s, f. Gramática: el 
arte de hablar y escribir correcta¬ 
mente. ¡j Grematiqm par de. Gramá¬ 
tica parda, buen sentido, conoci¬ 
miento natural ó sentido común, ¡/ 
7 enir malte gremátique pjrde, fr. 
Saber mucho, 

GR EMETICA I,, adj. ir?, y f. Grama¬ 
tical: que pcuenecc á la gramática* 

GR EMETIC ALMEJÍ T, ¡dv, de m. 
Gramaticalmente, conforme á la gra- 
gramática ó á las reglas gramatica¬ 
les. 

GR E METIO ASTRE, s. m. rama ti— 
con, gramatisia: el que presume de 
saber gramática 6 no sabe mas que la 
gramática. 

GREM LT 1 QU ERÏE s, f, fa m. Gra- 
matiqueria; cosa de gramática. 

GREM-ETISAD, A DE, p. p. de Gni> 
met:sau* G rain atizado. 


GRE 799 

GREMETISAR. v. a. Grama tizar: ha¬ 
cer frases gramaticales, componer 
gram a tica! mente. 

GREMETISTE, s, m. y f, Gramatista, 
gramático: que sabe ó estudia la gra¬ 
mática. ¡| Gramiatista: muestro de es ¬ 
cuela* 

GRE METI STIC, IQ L 1 E, adj* Grama-* 
tisiico, gramatical: que pertenece á la 
gramática. 

GRÈMI, s* m. Gre mió: sociedad ó re¬ 
unión de personas que tienen un 
mismo ejercicio ú ordenanzas. 

GREMIAL, s. m. Gremial : paño cua¬ 
drado con una cruz al medio que se 
ponen los obispos sobre las rodillas 
para algunas ceremonias de pontifi¬ 
cal* :¡ Gremial: el socio de un gre¬ 
mio. |¡ adj, m, y f, Gremial: que per¬ 
tenece al gremio, 

GREMINOS, OSE. adj. Gramíneo, 
gramoso: que pertenece á la grama ó 
se parece á ella* 

GREMOS., OSE, adj* Gramos©, grami- 

* 

neo V* Gremlnüs. 

jp 

GREMPO, s, m. aum. de Giumpk. Gra¬ 


po n * 


GRÉMULE, s, f. V* Mi JSÍQUE. 
GREMULETJAR, v, n* Importunar. 

atormentar con súplicas, 

GRENAD, A DE, p. p* de Granar, 
Granado. ] adj, Granado: que está lle¬ 
no de granos* |¡ íig. Granado, grande, 
viejo* ¡] Granado, recio, fuerte, ro¬ 
busto* || s. m. Granate: piedra pre¬ 
ciosa parecida al grano de la grana¬ 


da* j] Ser m.:sse grenad per epren¬ 
dí cr^ fr. Tener ya dura la mollera. 

GREÑA DE, s* L Granada: bala de 
hierro que tiran los granaderos al 
enemigo. ¡| geogr. Granada: ciudad y 
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provincia de España. Grenadè ¿cal. 
Gra a aja real: pequeña bomba que 
se dispara coa moruro ú obús. 

GRENAR, v. n. Granar: producir gra¬ 
dos, Gremar bé } fr. Desarrollarse 
bien el grano, [¡ Na gremrhé* fr. No 
sazonarse bien cL grano. 

GRENATI, s ni. Granate: piedra 
preciosa muy encama ti a y parecida 
al grano Je la granada, V. Grenad. 

' Grcnaii: especie de regido Je color 
encarnado. 

GRENÁTÍC, IQUE, adj. Granádco: 
que es propio de la grana ó gra¬ 
nate, 

GREÑATJE. s. rn. Granel: conjunto, 
mentón ó multitud de granos. [! E 
grcnatje, m. adv, A granel. 

GREN ATXE, s. m. Grana cha; especie 
de uva* |j Granadla: el vino que se 
saca de dicha uva. 

GRENDAR1E, f. Grandeza, capaci¬ 
dad, extensión, grandaria. Grande¬ 
za, magnitud, tamaño, grandor. 
Mayoridad, mayoría: la mayor edad, 

GR EN DAS, ASSE. adj, aum. de 
Gran, Orándote, gran don, grandu¬ 
llón. 

GRENDESE, s* f. Grandeza, capaci¬ 
dad , csiendon. V, Grknlarik. ¡ 
Grandeza, magesiad, magnificencia, 
autoridad, poder. Grandeza, no¬ 
bleza: elevación de idea; y pensa¬ 
mientos, i. Grandeza: dignidad Je 
grande de i apaña. 

GRENDET, ETE, adj. Jim. de- Ghak. 
Gran dedeo, grandeeilJo, gran de i i o, 
grandezuclo. 

OREN DIOS, OSE, adj. Grandioso, 

maguílico, sumuo-o. 

U,Í NDÍSS1M, IME. adj. sup. de 
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Gwa'ñ. Grandísimo, muy grande. 

GRENDÍUSIDAT, s. f. Grandiosidad, 
grandeza rn ag ni fice n c i a, 

GREÑDÓT, OTE, adj, aum. de Gnx». 
G randullon. 

GRENDUNET, ETE, y 
GREN-DUTXU, UTXE, adj. dim.de 
Guanu Grandecico, grandecillo. 

GRENÉ, s. m > Granero, troje: sitio 
donde se depositan los granos, tig. 
Granero: país muy fértil en granos 
y del que otros se proveen. 

GRENEDÉ, s. m. Granadero: soldado 
de mayor talla que los fusileros, qne 
servia para echar con la mano las 
granadas al enemigo. |i Jayán: hom¬ 
bre alto v robusto. 

GRENEDÉRE, s. f, Granadera: la 
bolsa ó saco en que el granadero lle¬ 
vaba las granabas, Grandera: muger 
muy alta. 

GR EN EDI, INE ? s. y adj. Granadino: 
c! qu - es hijo de Granada y Lo per- 
te steci a me a ella. 

GRENE DiLLIE s, m, GnmadiHo: ár¬ 
bol de América de una madera muy 


dura v encarnado oscura. 
GRtfNÉRE, s. f. V. Glernére. 
GRENET. ■. m. dim. de üka. Granito, 
grani 11 u granito, '! Pustulilla, 


GRENGTJAD, ADE, p. p. de Crsnet- 
j.uu Graneado. || Fdc gren íjad w fr. 
Fuego graneado ó continuo, por pe- 


q leñas Jeto nación es. ¡| Robe greriét- 
: itJ \ fr. Ropa graneada u de grano. 
OREN ÉTJ A R. v :u Granear: senr- 


brar gra nos, Gran car: h a c er ó for- 
m.T granos en ropas, pieles, etc, 
GRENETJ ARSÉ, v. r. Granearse. | 


C,!\netj<jr.¿ :e terres^ 1t. Granearse 
ó sembrarse Je gra vi Os las tierras. ¡' 
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Grenetjarsè un texid, fr, Granearse 
ó formar granos en un regido, 
GRENÈU, s. m. Escarcho: pez de 
mar, V, Ase. 

GR EN GE AD, A DE, p. p + de Gren- 
gear. Grangeado* 

GR EN GE AR, v. a. Grangear, Jograr, 
adquirir, conseguir. |¡ Grangear, ga¬ 
nar, atraer, 

r 

GRENGEARSE, v, r. Grangearse, 
adquirirse, lograrse* Grsngearse, 
ganarse* mraerse. || Grengectrse ses 
vuluntads, ir. Grangearse ó ai raerse 
las voluntades. 

GRENGERÍE, s, f. Gnmgeria, benefi¬ 
cio* ganancia, negocio, utilidad. 
GRENIFORME, adj. m. y f. Granifor- 

me; que tiene la forma de grano. 
GRENíSAD, ADE, p. p. de Giu-msátt. 
Granizado, ;] s. m. Rozado: bebida 
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GRENUD, UD 1, adj* Granoso: gra¬ 
nujoso, grnru 'lento, granujado, gra¬ 
nuloso: que está lleno de granos. 
GRENULECIÓ, 5 . f. Granul.icton: la 
acción de reducir á granos. ]j med* 
Granulación: la erupción de granos. 

| quina,. Granulación: la reducción 
de los metales á pequeños granos, 
GRENULOSj OSE, adj. Granuloso: 

que tiene granos ó pústulas. 

G RENU QUE, s. m. Granuja, píllete, 
GRENUTETE, s. f. dim, de Granó¬ 
te* Ranilla. |¡ Renacuajo: ninfa de 
la rana. 

GREÑAL, adj, m, y f, Cerollo: se 
aplica á las frutas y mieses que se 
recogen sin estar bien maduras* 
GREÑE, s. f. Greña: cabellera des¬ 
compuesta ó nial arreglada. [[ Estir- 
sarsé $e$ greñes , fr. Andar á la 


medio helada. 

GRENJfiA.DE, $, f. Granizada, grani¬ 
zo: el granizo que cae de una vez, f| 
Multitud de granos* 

GRENISAR, v* n, Granizar: caer gra¬ 
nizo. V. Fik pédre. 

GRE N ISO, s. m. dim. de Gra. Erup¬ 
ción de pequeños granos. 

GR EN O. s f. Granazón, sazón: ma¬ 
durez de los granos. \\ No erriberá e 
grenó^ fr, No llegará á granazón. 

GRENüT, s. ni. a uta, de Gka. Tu¬ 
mor. 

GRENÒTE, s. L Rana: pequeño ani¬ 
mal anfibio que se cria en el agua de 
los charcos y lagunas, tiene un canto 
desagradable y anda á saltos. || Gre- 
fióte d ? fiérbes ó d' entérre * Rana de 
zarzal ó de San Antonio* ¡_ Granóte 
petit e n ninfe. Renacuajo. || Grefióte 
de jugar m Chicharra. 

3t 


greña* 

GREÓj s. m. Escalón, peldaño, grada. 
[| Es greons de V eltá } fr. Las gra¬ 
das del altar, 

GREPAD, m. Porción, puñado, | 
Porción, multitud, abundancia, ¡| E 
grepads, m. adv. A puñados, || Enar 
e grepads, fr. Asirse, agarrarse. |¡ Un 
grepad de dies , fr. Una multitud de 
días ó muchos di as, || Dunar un gre- 
pid de cóses\ loe. Dar una porción 
de cosas, 

GREPADE, s, f* Porción, puñado. j| 
Garfada , garfiada. V. Erpade, || 
Plgar grepade , fr* Echar la garra, 
echar la zarpa, j| Feró en dues gre¬ 
pad es, fr Hacerlo en un santiamén, 
Emb une grepade de c osses > fr* 
Con cuatro puntapiés* 

GREPETJ f m. Manoseo: la acción 
de manosear. 
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GREPBTJAD, ADE, p p, de G refet - 
jar* Manoseado* 

GREPETJARj v. a* Manosear: tocar 
mucho con la mano, jj Manotear: pe¬ 
gar ó empujar con la mano ó manos. 

[| Rascar, arañar, 

GRÈPUNETJ AR, v* a. V* Grkpetjàr. 

GRESÈLE, s. f* mar* Flechaste: cuer¬ 
da que atraviesa los obenques en for¬ 
ma de escalón* 

GRESQL ? s. m. Crisol: vaso en que se 
funden los metales, || Candileja: vaso 
de tierra, vidrio ú otro material para 
poner una luz* 

GRESQUE, s, f, Gresca, zambra, tu- 
multo, gritería* |¡ Gresca, querella, 
disputa, j; E?tir de gresque, fr. Estar 
de broma. 

GRESSAS, ASSEj adj. aum* de Gras* 
Gordaío 3 gordon, gordinflón. 

GRESSE, s. f. mar. Alefris, muesca: 
corte que se hace á itna pieza de ma¬ 
dera para juntarla con otra. 

GRESSERE, s. f* Uva de San Diego* 

GRESSE5E, s, f. Grasezu: la calidad 
de lo que es gordo. Graseza, gordu¬ 
ra, grosura* 

GRESSET, EXE, adj. dim, de Ghas, 
Gordico, gordillo, gordiio. 
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Candilan, 

GRESULET, s. m* dim* de Gresca, 
Candileja, candilejo. 

GRETAD, ADE t p* p. de GreTar. 
Rascado* 

GRETA DE, s. m* Rascadura, araño, 
escardadura, rascamiento: la acción 
y el efecto de rascar ó rascarse, 

GRETAR, v* a. Rascar: frotar con las 
uñas sobre la piel* ¡ Escarbar; arran¬ 
car ó separar con las uñas la tierra ú 
otra cosa, |j Menjar y rescar, tot es 
cumemar, reír. El comer y e! rascar, 
todo es empezar* { E qui li pique 
que '$ grati, fr. A quien le pica 
que se rasque, j Cade u grate ellá 
eont ii pique f fr* Rasca cada cual 
donde le pica* |] Teñir que greta 
fr* Llevar que rascar, 

GRETARSÉ, v. r. Rascarse, ] Gretar** 
sé contre un abre, pereda etc. fr* Es¬ 
tregarse. ¡| Gretarsé se butxaque ) fr. 
Rascarse la bolsa. 

GRETEDURE, s. f* V* Gketade* 
GRETÉLLE, s, fi Picazón* 
GRETÉRE, s, f. Rascazón: ganas de 
rascarse 

GRETIFICAD, ADE, p. p, de Gi^t.- 
I'ICak * Gratificado. 


GRESS1LLE, s, L V* Gregille. 

GRESSO, ONE^ adj. dim. de Gras. V* 
Gres set. 

GRESSÒT, OTE, adj aum. de Gius. 

V* Gressas, 

GRESSUNET, ETE, adj. dim. de 
Gras, V* Gresset. 

GRESULADE, s, f. Crisolada; porción 
de metal que cabe en el crisol, ¡¡ 
Crisolada: porción de aceite que cabe 
en una candileja, 

GRESULAS, s, m* aum. de Grsíól. 


GRE 1 1FICAR, v. a* Gratificar, remu¬ 
nerar, recompensar.' dar una graíifi 
caeion 

GRETIFÍC^ RSÉ, v, r. Gratificarse, 
recompensarse. 

GRETIFIQU ECIÜ, s, f. Gratificación, 
recompensa, remuneración* || Grati¬ 
ficación, sobresueldo, plus* 
GRETIFIQUEDÓ, ORE, s. Gratifica- 

dor: el que gratifica* 

GRETITUT, s. f. Grathud, agradeci¬ 
miento. reconocimiento. 


* 
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GRETUIT, ITE, adj, Gratuito, de 
balde, sin interés. 

GRETUITEMÉNT, adv.de m. Gra¬ 
tuitamente, de grado, grátis. 

ü RETUL AD, ADE, p, p, de Gretu- 
lar. Gratulado. 

GRETU LAR, v. a, Gratular, felicitar, 
dar la enhorabuena. 

GRETULARSÉ, v« r. Gratularse, fe¬ 
licitarse. 

GRETU LEGIÓ, s. f. Gratulación, fe¬ 
licitación, enhorabuena. 

GRETU LETÒRÍ, CRIE, adj. Gratu¬ 
latorio: que felicita ó dt\ la enhora¬ 
buena, 

GRETUÑAD, ADE, p. p: de Gretu- 
Sar. Escarbado, rascado. 

GRETUÑAR, v. a, Escarbar: rascar la 
tierra arrancándola ó separándola. 

GRETUÑaRSE, v. a. Rascarse. 

GRET UÑEME NT, s. m. Escarbo, es¬ 
carbad ura: la acción y el efecto de 
escarbar, 

GREU, s, m. Pesar, sentimiento. || Sé- 
brer gréu . fr. Sentir, doler, saber 
mal. repugnar, dar lástima, || Si 7 1 
xah gréu esíiret es IIéu 7 ir. Si lo 
sientes ten paciencia. 

GREUNET, s. tn. dlm. de Greó. Gra¬ 
dilla. 

GREVAD, A DE, p. p. de Grevar. 
Grabado. |] adj. Picoso, virolento, 
picado de viruelas, cara apedreada, 
hoyosa ó de rallo. |¡ s. m. Grabado, 
grabadura, grabazón, cinceladura: el 
arte de grabar y la obra de dicho 
arte. || Grevad de relléu , Niel. 

GREVAR, v. a. Grabar, cincelar, es- 
eulpif, tallar: hacer letras ú otras 
figuras con el cincel, sobre piedra, 
metal, madera, etc, || Grabar, ¡mprl- 
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mín fijar en la memoria, en el áni¬ 
mo ó en el corazón algun afecto ó 
idea. || Nielar: trabajar de relieve en 
los metales. 

GREVARSÈ, v. r. Grabarse. 

GRE VE DAT, s, f. Gravedad, pesadez: 
la propiedad de pesar ó ser pesado, 

|j Gravedad, modestia, circunspec¬ 
ción. [¡ Gravedad, firmeza, carácter. 

[| Gravedad, austeridad, severidad. 
Gravedad, enormidad, grandeza, im¬ 
portancia. ¡¡ Gravedad, orgullo, petu¬ 
lancia, 

GREVEÜÓ, ORE, s. Grabador: el que 
graba, 

GR E V E f) U R E. s. f, G ra b abura: la ac¬ 
ción y el efecto de grabar. ¡| Graba¬ 
dura, grabado: el arte y la obra de 
grabar, 

GRE VI, s. tn. La salsa ó grasa de los 
guisados de carne, 

■ GREVÍSSIM, IMEj adj. sup. de Grá- 
vé, Gravísimo, muy grave, 

| GJÜE VITAD,. ADE, p. p. de Grevitar. 
Gravitado. 

GREVITAR, v p n. Gravitar, gravear: 
cargar un cuerpo sobre otro. 

GREVÍTECIÓ, s, f. Gravitación: la 
acción y el efecto de gravitar, ]] Gre- 
vi teda universal. Gravitación uni¬ 
versa^ atracción mutua de los astros. 

GREVOS, OSE, adj. Gravoso, pesado, 

|| Gravoso, oneroso, molesto, insu¬ 
frible. || Gravoso, costoso; que es á 
cargo. 

GREVOSEMÉNT, adv. de m, Gravo¬ 
samente, costosamente. 

m 

GREX, s. m. Grasa, gordura, grasura, 
grasa, grosura, gordo: el sebo ó man¬ 
teca de los animales. || Enjundia: la 
grasa de las aves y toda especie de 
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grasa, || Grasa, mugre, pringue; h 
inmundicia que deja el sudor en los 
vestidos* y Natrón: el mugre que deja 
el vidrio en los hornos. || Pusar grex 
a engexar, Engordar, f| Untar de 
gréx. Engrasar* [| Tréurer es gréx. 
Desengrasar* |i Tenir molt dè gréx , 
Estar muy gordo, ¡ Tenir pòc gréx. 
Estar flaco. 

GREX È RE, s. f. Grasera: vaso ó uten¬ 
silio de cocina* |] V* Guerxhre; 

GREX ERETE, s, f. dim. de Grexére. 
Pequeña cacerola* || Grexerele ó uree 
de le ina m Oreja marina: marisco* 

GREXINE, s. t. Crasa, mugre, prin¬ 
gue: la inmundicia que dejan en la 
ropa el sudor, el sebo, el aceite, etc, 

GREXÜS, OSE, adj. Gordo, graso: 
que tiene gordura. Grasicnto. mu¬ 
griento, pringoso, crasiento: q< e tie¬ 
ne inmundicia. 

GREXUM* s. m. G ranura* grosura, 
gordura. |¡ Mugre, porquería. 

GRI, s. m. Hoja que no se acogolla, || 
Grins , pl. 

GRIETE, s, f. Grieta: raja que se hace 
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bastardilla indinada hacia la iz¬ 
quierda, inventada por Sebastian 
Grif. 

GRILLETj s. tn. Grillete, calceta: aro 
de hierro que se pone á los pies de 
algunos presos para sugetarlos. 

GRILLÓ, s. ni. Grillo, grilion: cada 
uno de los aros de hierro, unidos 
por una varita de lo mismo, que se 
ponen en las manos ó pies de los 
presos para sugetarlos mejor. [¡ Pusar 
grillons, fr. Poner grillones, 

GRI ME, s* f, Grima, horror ó enfado: 
estremecimiento causado por loque 
se ve ú oye, J Dunar ó quemar gri - 
me, fr. Dar, meter 6 poner grima. 

GRTMPULE, s. f. mar. Grímpola, 
banderola. 

GRINGD, INGLE, adj. Gringo, grie¬ 
go: se dice de un lenguaje ó escrito 
que no se entiende. ¡ Estar en grin¬ 
ga > fr. Estar en gringo. ¡ Per lar en 
grlng zq fr. Hablar en gringo. 

GRIÑOL, s. m. Gañido, aullido: grito 
del perro cuando se ¡e pega ó no la¬ 
drar. || Gañido: grito de otros unima- 


en la piel || Grieta, respigón: raja 
que se forma en las junturas y pies 
de las caballerías. |] Grieta: abertura 
que se hace en la tierra durante los 
grandes calores. 

GRIF, s m. Grifo: animal fabuloso, 
cuva mitad superior se supone águila 
y la m;ií d in leri-or león. 

GRIFAu, A DE, p. p. de Grifar, Ra¬ 
biado. ]j adj. Grifado: se aplica á la 
letra bastardilla inventada por Sebas¬ 
tian Grif, 

GRIFAR, v* n. Rabiar, quemarse, 
consumirse, desvivirse. 

GRIFE, s. f, Grifa: se llama así la letra 


les. 

GRIÑULAD, A DE. p. p. de Ghinülar. 
Gañido # 

GRIÑULAR, v. n. Gañir, ¡tullir: gri¬ 
tar el perro cuando se le pega o no 
ladra, 

GRI ÑU LE DO. ORE t s* y adj. Gañi- 
dor: el q lié gañe. 

GRIP, s. L Grip: especie de catarro 
pulmonar epidémico, [¡ Gripo: em¬ 
barcación antigua que servia para 
trasportar* 

GRIS, 1 SE. adj, Gris: que es de color 
mezclado de blanco, negro y azul, [| 
Q uebei gris* Pelo gris ó entrecano. 
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1 Qudvall gris. Caballo tordo. 

GRISU, s. m. Gris: aire fv : O* 

GRIl * s* m, Grillo: insecto negro ó es¬ 
pecie de esairbujo que hace un canto 
particular que puede traducirse por 
ríe ríe ó ari gri . 

GRUJA DE, s, ] . Grillada; multitud 
de grillos, 

ORIVE, f. Zorzal: ave de paso muy 
parecido ai tordo, 

GRIVIB, s* f. Vieja: pez de mar, 

GRO t s* m. Gre: especie de tela pare¬ 
cida ¿ti 11 futan* 

GROG, OGLTJ adj. 'inarillo, gualdo: 
color parecido al del oro. j| Grog 
real. Cromo. ¡¡ Grog. Bebida de licor 
con agua . J¡ Teñir h pintar de grog, 
Ir. Teñir, pin ir. r ó dar de amarillo* 
Turnsr grog, fr. Palidecer, en¬ 
marillecerse. ponerse descolorido. 

GROP, s. m. Nudo; parte de los árbo¬ 
les por donde salen ramas* |] Codillo, 
gancho: pordon que queda en los 
árboles cuando se rompe alguna 
rama* 
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|i Cumpranió une grórse. fr. Com¬ 
prar una gruesa. 

GRUAD, ADE, p p* de Gu lar. Ra¬ 
biado, desesperado* 

GRU AR, v. n. Rabiar, estar en ascuas, 
II Fér gritar , fr, Hacer desear, hacer 
desesperar, 

GRUE, s, f. Grulla: ave* i' Grulla: pez 
de mar. ¡ Grúa; máquina para le- 
vantar cosas de mucho peso. ] Gma, 
cigüeña: máquina para sacar agua 
de los pozos. ¡| mar. Grúa, arboran- 
te, pescante. || Cercar llét de grite , 
Ir, Pedir peras al olmo, buscar coi Li¬ 
tas en el golío* 

GRÜGÓj s. f; Amarillez: calidad de lo 
que es amarillo, ¡| Palidez: se aplica 
Unicamente á Jas personas* || Teñir 
grttgó, fr* Estar pálido. 
GRUGUENC, ENQUE, s. ni* Ama¬ 
rillento: el color que se inclina al 
amarillo ¡¡ Gruguenc fose , Amari¬ 
llazo, 

GRUGUEt* ETE, adj, dim* de Geóg. 
Amar i Hito. 


GRÒS, ÓSSEj adj. Grueso* grande, 
corpulento. Grueso, ancho* ]j Grue¬ 
so, craso, gordo* j| s, m. Grueso: la 
parte principal de una cosa, |] En 
gró$t m* adv* En grueso* en grande, 
por junto, al por mayor. j¡ E\tar 
grosse 7 fr. Estar embarazada, en cin¬ 
ta ó preñada, || Férsc gros : fr. Jactar¬ 
se, gloriarse, alabarse* ¡¡ l érlè grós- 
se r fr* Echarla ó ¡Ligarla de puño, 
hacer una que sea sonada* Férsè ó 
turnar gres, fr. Crecer, desarrollar¬ 
se* |! Tan grls 7 espr* Tamaño* || Es 
gros d ; un ec^ércit, fr. El grueso ó 
la parte principal de un egérciio. 

GROSSEj s. f. Gruesa; doce docenas. 


GRUGETJADj ADE, p p. de Giu- 
t j v etjar* Amarilleado, 
GRUGUETJAR, v. n. Amarillear: in¬ 
clinarse al color amarillo. 


GRULLÉ, ERE. adj. Chanflón, zoque¬ 
tudo, tosco* I! Grosero, basto, bardo: 
hablando de paños* 

GRUM, s, m* Brumo: cera purificada 
y muy blanca con que se da la últi¬ 
ma capa á las hachas, cirios, cande¬ 
las, etc, ij Grum: lacayo inglés al ser¬ 
vicio de un amo joven, 

GRUMAN y 


GRU MAN T, s. m, 
langosta de mar* 
de rio, 


Astaco: especie de 
Astaco: cangrejo 
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GRUM EO* s. m Grumo, gorullo: cosa 
dura ó espesa caire oirá mas liquida 
ó suelta. [[ Fér grumeons^ fr* Hacer 
grumos. ¡| Enar T erròs e grumeons. 
fr. Moverse jarana* 

GRUMÉS, s. m. Tortozon; especie de 
uva. 

GRUMET, s, m* Grumete: mozo ó 
criado de buque* Y. Etlót de pordi: , 

GRUMOS, QSE t adj Grumoso: que 
nene grumos* 

GRUMEUNETJ AD, A DE, p. p. Gau- 

M EL- N ET JARSE. E Ogr U l’L i CCId 0\ 

GRUMEUN ETJ ARSÈ* v* r. Engru^ 
mecerse: formarse grita os, 

J-* 

GRUN; s. m. Gruñido: el grito ó voz 
del cerdo* 

GRUÑID, IDE, p. p. de Guñir. Gru¬ 
ñido. i; s* m* Gruñido, V. Gíuin. 
Gruñí.i de ses fr antis es. Cencerreo. 
3 Gnm d de carru } sérre , ¡lime, etc * 
Rechino, 

GRUÑIR, v. □, Gruñir: gritar el cer¬ 
do, [( Gruñir: imirar la voz del cerdo, 
S hg. Gruñir, refunfuñar, ;| Gruñir, 
chirriar, rechinar; hacer ruido con 
una lima, sierra, carro, etc, ¡¡ Cen¬ 
cerrear: ruido que hacen ios hierros, 
bisagras, etc., cuando están íiojos, 

GRUÑIDÓ, OR L, s. Gruñidor: el que 
gruñe* |¡ adj. Rechinada)', chillador, 
ch¡madero, thi mador, 
GRUNXEDÓ, s, m. Columpio* V. Es- 

Gftt'NXtóÓ. 

GRLPADE, s* f, Grupada: golpe de 
viento ó de agua. j¡ Nubada: multi¬ 
tud de cosas en conjunto ó en gru¬ 
po, ¡¡ Grupada de nivulads, Nubar¬ 
rón, 

GRU PE, s. f Grupa, gurupa; las nal¬ 
gas del caballo ó caballería. 


GRU 

GRUPÉRE, s* f. Grupera, guru percu¬ 
tor rea que sale de la pane posterior 
de la silla de montar y se apoya en 
la cola de la caballería, pasando por 
debajo de ella. V. Retrangiuí, 

CRUPIE, s* L mor. Orinque: cuerda 
que por un estrenuo está atada al an¬ 
cla y por el otro á lu boya, 

GRUPU, s. m Grupo: conjunto de 
varias cosas, personas ó animales. 

GRU SELLE, s. ib Grosella; especie de 
fruto, 

GRUSSARIE* $ f, Grandor, magni¬ 
tud. t¡ Grussar'e per cccés de carns. 
Crasitud, gordura, 

GRU5SAS, ASSE, adj, aum, de Grüs. 
Grandon* 

GRUSSÉ* ÉRE, adj. Grosero, tosco, 
basto, Grosero, descortes, impolíti¬ 
co. i Grosero, grueso. 

GRUSSÉREMÉNT, adv. de m* Gro- 
seramentí, con grosería, sin urbani¬ 
dad. 

GRUSSERÍE, s, f. Grosería, descorte¬ 
sía! falta de educación, 

GRUSSÍSSIM, IME, adj. sup. de 
Grós. Grosísimo, gruesísimo. ¡| Gran¬ 
dísimo, muy grande. 

GRU TE, s, f. Gruta, caverna: cueva 
entre rocas* |j Cueva, cava; sótano 
para refrescar el vino, II pL Grutas, 
catacumbas: sitios subterráneos don¬ 
de ántes se enterraba* 

GRUTESC, ESQUE, adj. Grotesco, 
grutesco: que se parece á las gruías. 

| Grotesco, giutesco: se aplica á va¬ 
rios adornos de arquitectura y pintu¬ 
ra que figuran animales, quime¬ 
ras, etc, 

GRUX, s* m. Grueso, grosor, espesor. 

|| Tenir molt de grux, fr. Tener 
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mucho espesor. 

GRUXAD, ADE, adj. Grueso, dable, 
corpulento: que tiene mucho grosor. 
GRUXARIE y 
GRUXE, s. f. V. Grux 
GR l.XEDET, ETE, adj. dina, de 
Gk i'xad, Dobleie: de un grosor me- 
oía no. 

G-SÒL-RE-UT* V. Gesó.lreCt. 

GU AL, s* m. Vado, vadera, esguazo: 
parage firme por donde se puede pa¬ 
sar un rio ó túrrente á pié, 

GU ALOE* s, f. Gualda: planta, jj 
Gualda: cara pálida desencajada, 
GUANT, s + m. Guante, lúa: vestidura 
ajustada á la mano y dedos, || Guant 
de férru * Manopla, guantelete. |¡ Pli¬ 
sarse es guants ) fr. Calzarse los 
guantes. ¡| Lhvarsé es gaanis^ fr. 
Descalzarse los guaníes, [j Salvu es 
guant, fr. Salvo el guante. || Pusar e 
cikú tom ut guant , fr. Poner á uno 
como un guante ó mas blando que 
un guante, j Fér un guaní, fr. Echar 
un guante, recoger dinero para al¬ 
gún lio. j] Per tu si n es guanta sino 
que f t vénen grans , fr. No te verás 
en este espejo, |¡ Tirar es guant f fr. 
Ech ír el guante á otro, desafiar, 
GUANU, s. m. Guano: planta de 
América. , Guano: especie de estiér¬ 
col. 

GUáNXUSj s. m. pL Guanches: anti¬ 
guos habitantes de las islas Cana¬ 
rias. 

GUANj s. m. Ganancia, lucro T logro, 
utilidad, provecho, j| Teñir guañ , fr. 
Ganar. |j Guau cesant. Lucro cesan¬ 
te. |j Segons es guau se des p ese¡ refr. 
Cual el año tal el jarro: cada uno es- 
dçnda U pierna como tiene Ja cu- 
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biertaj andar pie con bola. |¡ No te¬ 
ñir cap guañ y fr. No ganar nada, no 
tener ninguna ganancia. 

GU APEMÉNT, adv. de m. Guapa¬ 
mente, bizarramente, 

GUEPÒT, ÒTE, adj. aum de Gí;apl\ 

Guapetón. 

GUAPU, APE, adj. Guapo, hermoso, 
bonito, lindo, bello, perfecto, |¡ Gua¬ 
po, bueno, escelente. |¡ Guapo, ani¬ 
moso, valiente. |¡ adv, Guapo, bien, 
mejor. ||.Estar guapu % ir. Ir bien, 
estar mejor, [f Fér es guapu¡ fr. Gua¬ 


pear, hacer el valiente, |¡ No } s tan 
guapu com el pinten, fr. No es tan 
bonito como dicen ó cómo lo pin¬ 


tan 


Gl;ARDAiGUj s, m, Guardaaguas: 
listan que se clava sobre las puertas 
ó ventanas para que no entre el 


agua. 


GUARDE, su m. y f. Guarda, guar¬ 
dián: el que tiene á su cargo alguna 
cosa ó la cuida. || Guarda, guardia: 
la tropa que vigila ó guarda un pun¬ 
to. |¡ Guarda, observancia, cumpli¬ 
miento || Guarda T cuidado, vigilan¬ 
cia, |j Guardia, cuerpo de guardia; 
sitio donde está la tropa para hacer 
guardia, II interj. Guarda, guarda 
fuera, guarda Pablo: expresión de te¬ 
mor ó recelo, [j Guardes , pL Guar¬ 
das: guarniciones interiores de las 
cerraduras, jj Guarde me jó. Guarda 
mayor: el gefe de los otros guardas. 
|| Guarde neciunaí. Guardia nacio¬ 
nal. ¡I Guarde urbane. Guardia urba¬ 
na* || Guarde de viste. Guarda de 
vista. ¡I Fér guarde, fr. Hacer guar¬ 
dia. : Estar de guarde, fr. Estar de 
guardia, jj Et tror de g uarde i fr, En- 
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trar de guardia. ¡| Mu : ar le guarde, 
fr. Mudar la guardia. Currómprer 
ses p na "des . fr. F a 1 se a r 3 as g n ardías. ¡ 
GUÁRDEBOSG. s, m. G uardabosqué; 
guardJinoi\íe; e\ que guarda los bos¬ 
ques ó montes. 

GUARDE ERAS, s. m. G i arda brazo: j 
armadura del brazo. 

GU ARDECABP ES, s. m. Guardaca¬ 
bras, cabrero* 

GUARDECAP» s. m, mar. Guardaca¬ 
bo: anillo de hierro acanalado en su 
circunferencia estertor y á la que 
ajusta un cabo, Sirve para pasar otro 
cabo, 

SU A R D-ECÒST ES. s, m. Guarda eos- . 

i 

tas; buque costanero p¡ ri vigilar é 
impedir el contrabando. 

GUARDEFRET, s. tu. Ropon: pieza 
de abrigo para resguardarse j¿l frió. 

GUADEJÒES, s, m. Guardajoyas, el 
que las guarda y conserva. j| Guarda¬ 
joyas: caja 6 armario paro guardar¬ 
las, 

GU.ARDEMÀ, s, m, Guardaman o la 
guarnición de la espada que cu -re 3a 
mano. || Guardamano: pieza en s®- j 
mieírculo para defensa del dispara¬ 
dor en las armas de fuego, : 

GUARDE MES, s. m. Pésame: cumplí*- 
ni lento que se hace á los que han te¬ 
nido alguna desgracia. 

GUARDEPQUS, s, m, Guardapolvo; 
tejadillo o xobertiaó que se pone so¬ 
bre las puertas y ventanas de las 
tiendas. G mrd Jp dvos: los hierros 
de los coches desde cl balancin hasta 
el eje. Bocin: rodete de esparto que 
se pone en las ruedas de los carru i- 
n s para evitar el roce, Gaardapol- 
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polvo, 

GUARDEGUENTÓ, s. m. Guarda¬ 
cantón. V. Gt’ARnKRÓDÉS. 

GUARDERÒBE y 

GL ARDE ROBES, s. m. Guarda ropa: 
armario 6 cuarto donde se guarda la 
ropa, Guarda ropa: c\ que cuida de 
cita y la guarda, 

G U A R D E ROD ES, s, m. G ua r A a r u e - 
das, guardacantón. recantón: piedra 
que se pone en has esquinas de los 
calles para resguardo délas ruedas 
de los coches y carros. 

GU ARDESE LLUS, s, ni. Guardase¬ 
llos: el que cuida de los sellos, 

GUARDETÍMÜ, s< m, mar. Guarda- 
timón: pLici ta en la popa de los bu- 
q íes para colocar ei canon de mira. 

Guardalimón: cada uno de los dos 
cañones que se ponen en las puertas 
que hay á cada lado del timón. 

GUARDE Y ELE* s. m< mar, Guarda- 
vela: cabo para trincar bien las vidas 
á la verga, 

GUARDEXÈRXES, s. m. ünardajar- 

das. 

GU ARDI Ej s, affl'b . Guardia: tropa que 
está de servicio en un punto- ¡| Guar¬ 
dia, cenártela. |j Guardia, guardián, 
V. Guarde. || Guardia d' hurtar. 
G u o rd i a d e h o n o r. |] G u ard ie merine. 
Guardia marina, ¡ Guardic d' deber- 
de¡ u •. A la barde r o | \ G ua rd i e de c o s . 
Guardia de corps. | Gujrdre cvcnsa - 
de. Guardia avanzada, ¡j dtp i de 
guardie. Cuerpo de guardia, || V. 
CórmnGr vKDE, Fér le guaráis, fr. 
Hacer ó montar la guardia, 
GUASSE, s, f. Guasa, gresca, burla, 


i ro-rti j. 

funda ó estuche para g i .ardar del GU ATKMALE, s, í. geogr. G.mtcma- 
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la: pnís del centro de America, 
GUÁTLERE, s* f, Codorniz; pájaro 
de paso, mas pequeña que la perdiz, 
¡j Rey de guàtleres . Rey de codornU 
cesj rascón, guión* || Fér se guàtlere. 
fr. Hacer la cascaruleta, 

GUATXU, ATXE, s, Guacho; el in¬ 
dio que sirve de correo, j[ Gua¬ 
cho: ei animal que no ha sido criado 
por su madre* 

GUBIADE, s* f, Gubiada: golpe de 
gubia, canal hecha con dicha ins¬ 
trumento, 

GUBIE, s. f. Gubia, mediacaña: ins¬ 
trumento de carpintero. 

CURIETE, s. f. din* de Gubíe, Pe¬ 
queña gubia* 

GUDERNONS, s* m* pl. Glándulas 
infartadas, ya sea en el cuello, en la 
ingle, etc, V* Buturnons, 
GUDUFRÈDU, n, p, m* Godoíredo, 
GUEBIASSE, s. f* aum* de Gavie. 
Jaulón, 

GUEBIE, s, m* Jaulero: el que hace 
jaulas. Gaviero: man ñero que cui¬ 
da la gavia y vigila desde ella, 
GÜEBIETE, s. f. dina, de Gaïïie. jáu¬ 
lica, jaulilla. || mar, Gavieta: peque¬ 
ña gavia, 

GUEBIÓ, s. m. dim. de Gabie. V. 
GlebietEp i| fon, Gavión: especie de 
cesto para llenar de tierra. 
GUEBRIÈL, n* p, ni* Gabriel, 

GÜ E D EM EC ï L, s* m . Gnadamacil; 
cuero dorado ó especie de cabretilla 
con figuras estampadas. 

GUEDITÁ, AME, s* yadj. Gaditano: 
que es de Cádiz u pertenece a dicha 
ciudad. 

GUEETANE, n, p. f. Cayetana* 
GUÉ'ETANÜ, n. p. m. Cayetano. 
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GUEFAR, v. V, Egüefír. 

GUEFET, s. ni* Corchete, gafete: pe¬ 
queño garfio de alambre para suplir 
los botones ¡! Broche: el corchete de 
oro, plata ü otro metal de formo ele¬ 
gante, que suele llevarse en las cha¬ 
quetas, capas, etc. ¡j Manecilla: el 
corchete de plata, latón, etc, que se 
pone en los libros para cerrarlos* 

GUEFETE, s. f. Corcheta: el anillo 
donde entra el corchete para suge- 
tar, 

GUEITEj ERE, s. Gaitero: el que 
toca la gaita. ¡| adj. Gaitero, alegre, 
brillante* agradable, 

GUE LAN, ANE, adj. Galan, hermo¬ 
so, bizarro, airoso, bonito, garboso, 
bien hecho, ' Guian, bueno, escalen- 
te. I Galan, bien vestido* || s. m* Ca¬ 
lan, amante, cortejo. Galan; actor 
que representa en las comedias los 
principales papeles. 

CUELANEM ¿NT, adv. de m. Gala¬ 
namente, cjn galanura. 

GUELANGUE* s* f* Galanga: raiz 
medicinal, 

GUELAKT, adj* m. y f- Galante, li¬ 
beral, generoso. Galante, bueno, 
gentil* agradable. 

GU ELAN TM ÉNT, odv* de nr. Galan¬ 
temente, con galantería, con buen 
modo. 

GUELATJE, s. m. Agallada: tinte de 
agallas. 

GUELECTÒFERU, OPERE, adj* 
Galactófpro: que aumenta la secre¬ 
stan de la leche. ¡| s. m. Gal aeróforo: 
instrumento que favorece ia lactan¬ 
cia* 

GUELECTÒMETRU, s. m. Ga lacto- 

, 

\ * 

metro: instrumento para conocer la 
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calidad de la leche por su peso espe¬ 
cífico, 

GUELEMÓ, s, m, ver. Muermo: en¬ 
fermedad del caballo 

GUELENET, ETE, adj. dim t de Gk- 
t-ajt,. Galancete. 

GÜELÈNIC, IQUEj adj, Galénico: 

que pertenece á Galeno, 
GUELENÍE, s, f, V, Guelekure. 
CUELENÍSME, s ( m, Galenismo: la 
doctrina médica de Galeno, 

CUELENISTEj s, m. Galenista: el 
que signe la doctrina de Galeno, 
GUELENTERÍE, s, f. Galantería, 
bizarría, generosidad, ]| Galantería, 
urbanidad, buenos modales, |j Galan¬ 
tería, galanura, gracia, 
GUELENTETJ, $. m. Galanteo: ha¬ 
cer la corte á una persona. V. Fes- 
tejí . 

GUELENTETJ A D, ADE, p. P- de 
Gcelextetjar, Galanteado, cortejado, 
GUELENTETJ AR, v, a. Galantear, 
cortejar: hacer el amor. 
GUELENTETJ ARSÉ, v t r. Galan¬ 
tearse. cortejarse, hacerse el amor, 
GUELENTETJ EDO, ORE, s, Galan¬ 
teador, amante, cortejante, cortejo: 
el que galantea. 

CUELENURE, s, f* Galanura, orna¬ 
mento, adorno, compostura, 
GUELliO, s. m. Galeón: gran buque 
de vela y remos. 

GUELEÒT, s, m. Galeote: el forzado 
que rema en las galeras. 
GUELERADE, s. f. Galerada; lo que 
cabe en una galera, [| impr. Galerada: 
la composición que se pone sobre la 
galera, 

GUELERDQ, s, m. Galardón, pre¬ 
mio, recompensa, remuneración. 
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GUELERDUNAD, ADE, p. p. de 
Guklerdunar. Galardonado, 
GUELERDUNAR, v. a. Galardonar, 
recompensar, premiar, remunerar. 
GUELERDUNÀRSÈ, v, r. Galardo¬ 
narse, premiarse, remunerarse, 

GUELÈRE, s. f. Galera; embarcación 
de vela y remo, ¡ Galera; casa de re¬ 
clusión de mugeres. ¡| Galera: entre 
impresores, pequeña tabla donde va 
colocando el cajista las líneas de le¬ 
tras á medida que las compone. ¡ 
Galera: carro de cuatro ruedas, ge¬ 
neralmente con toldo. |i Pereza, pa¬ 
satiempo, negligencia, [| Barullo, gri¬ 
tería, ¡" Ser une guelére, fr. Ser una 
confusión. |] Fér le guelere, fr. Ha¬ 
cer el drope, estar echado, hacer el 
negligente ó perezoso. |j Enar en 
guelére, fr. Ir en galera, || Lléne y 
guelére 7 fr, Azotes y galeras: se apli¬ 
ca á una cosa que se hace ó come 
cada día, | Estar en guèïcres , fr. Es¬ 
tar en galeras, tener mucho que 
sufrir, 

GUELERÉj s. m. Galerero: el con¬ 
ductor de galeras, especie de carretero. 

GUELERETE, s, f, dim, de Guelkre. 
Galerita. 

GUELERÍ, s. m. Galerín: pequeña 
galera que usan los impresores para 
ir colocando las lineas á medida que 
las componen. 

GUELERÍE, s. f t Galería; habitación 
con ó sin ventanas mas larga que an¬ 
cha, desde k cual se descubre mu¬ 
cho terreno, || Galería: obra de forti¬ 
ficación, ¡| Galería: corredor para ir * 
las minas, 

GÚELET, s, f. Gollete, pico: el tubo 

i¡ 

del por ron ó cántaro, j¡ B ; urcr e 
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guelet, fr\ Beber á chorro. 

GUL·LETE, s. f. Galleta, biscocho: 
especie de pan sin lavadura y dos ve¬ 
ces cocido, aplastado y generalmente 
en forma de círculo, que se da en el 
mará la tripulación de los buques, 

GÚÉLFUS, s. nrt.pl, Güelfos; parti¬ 
darios de los Papas en Italia y ene¬ 
migos de los gibelinos que lo eran 
de los Emperadores. 

GUELICIE, s. f, geogr. Gali cía: pro¬ 
vincia de España. ¡¡ Galicia: departa¬ 
mento de Polonia. 

GUELICISME, s t m. Gali cismo: es- 
presión francesa aplicada á otro len¬ 
guaje* 

GUELILÈE, s. f. geogr. Galilea: de¬ 
partamento de la Palestina. 

GULLILÈL, LÈE, s. yadj, Galüeo: 
que es natural ó propio de Galilea, 

GUELIME1 IES, s. m. Galimatías, ger- 
ga, gerigonza: lenguaje ininteligi¬ 
ble, 

GUELINDAINE, s. t, Brujería, su¬ 
perstición, engaño. ¡ Lilaila, chuche¬ 
ría, bagatela, baratija. [[ Diversión, 
pasatiempo. 

GLÍELINDÓ, s. m. Taba: pequeño 
hueso que suele encontrarse en la 
articulación del muslo y de la pier¬ 
na. || Remenar es guehndons, fr. Me¬ 
near las tabas, ir de prisa, doblar el 
paso. 

GUELINDQS, OSE, adj. iron. Lin¬ 
do, bonito. ' Enar gelindos i fr. Ir 
sucio ó pringado. 

GUELIÓ, s. m. Y, Gueleó, 

GUELIÒTE, s. f. Galeota; pequeña 
galera. [[ Geliote bumbére, Galeota á 
bombas ó de tirar bombas. 

GL ELIPÒT, s. m, Miera: especie de 
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resina que sirve para falsificar la 
cera, 

G LÍELO, s, m, Galón: tejido fuerte y 
estrecho, ¡j Galón: distintivo de va¬ 
rios grados en la milicia, que consis¬ 
te en una ó mas tiras de tejido del 
mismo nombre, j Galón: medida de 
líquidos inglesa. 

GUELÒP, s. m. Galope: paso 6 anda¬ 
dura del caballo, mayor que el trote: 
|| Galop: especie de baile precipitado 
a manera de corrida ; | Lureu: espe¬ 
cie de uva que se conserva mucho 
tiempo. || E guelóp } m. adv A galo¬ 
pe, de prisa. 

GUELÒTXE, s, i. Galocha: especie Je 
calzado. || Corn imusa: instrumento 
de viento. 

GUELTADE, s. f, Y. Buketide. 

GUELTÉ, s. ra. Megillas, carrillos, |j 
Tenir bòn guelté, fr. Tener buenos 
mofletes, ser mofletudo ó carri¬ 
lludo. 

GUELTÉRE, s. f. mar. Gaitera. |) 
Papera* pápula: tumor mas ó menos 
grande en el cuello ó garganta. 

GÜELTÈRI, n, p. m, Gualterio* 
GUELTETJAD, Al) E, p. p, d c Gl t el- 
tetjah. Abofeteado, 

GUELTETJàR, v. a. Abofetear; dar 
de bofetones. 

GUELTOS, OSE, y 

GUELTUD, UDE, adj. Mofletudo, 
molletudo, carrilludo: que tiene 
buenos mofletes. 

GUELLNÉ, ERE, s. Galonero: el 
que hace ó vende galones. 

GUELUPAD, ADEj p. p. de Guelu- 
par. Galopado, 

GUELUPADEj s, f. Galopada: trecho 
recorrido al galope. 
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GUELUPAR, v* a. Galopar, galopear, 
ir á galope, 

GUELUPETJ, s, tn. Galopeo; la ac¬ 
ción de galopear. 

GUELUPETJAD, ADE ? p. p, de 

G ij ELUFET J Alt. Ga lo pe íul o-. 

GUELÜPETJÀR, v. a. Galopear, ga¬ 
lopar. 

GUELVANE, a. f. Galbana, pereza, 
indolencia, desidia, dejadez. 

GUELVANIC, IQUE, adj. Galvánico: 
que pertenece al galvanismo. ¡[ Gal¬ 
vánico: nombre que se da al fluido 
eléctrico desarrollado por medio del 
contacto. 

GUELVEN ISAD, A DE, p. p. de 
Gu klVenisau . Gal va n izado ■ 

GUELVEN ISi\R, v. a. Galvanizar: e - 
poner un cuerpo á la acción del gal¬ 
vanismo. 

GUELVEN ISARSÈ, v. r. Galvani¬ 
zarse. 

GUELVEN ISECIÓ, s. f. Galvaniza¬ 
ción: la acción de galvanizar. 

GUELVEN [SEDÓ, ORE, s. Galvani¬ 
zador: el que galvaniza. 

GUELVEN ISME, s, ni. Galvanismo; 
el sistema de üalvanfl que consiste 
en escita r movimientos es pasmad icos 
en los nervios y músculos por medio 
de las pilas galvánicas, ¡j Galvanismo: 
serie de fenómenos eféetricaa que se 
desarrollan por el contacto de mate¬ 
riales de difluente naturaleza, 

GUELLáRüE, s. f. Gallarda: antigua 
danza española, llamada así por ser 
muy graciosa. | Gallarda: letra de 
imprenta mas pequeña que la de 
breviario, 

GUELLARDEMÉNT, adv. de m. Ga- 
llardementc, con gallardía. 
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GUELLARDU, ARDE, ad¡. Gallardo, 
gracioso, bien hecho. || Gallardo, ge¬ 
neroso, espléndido, liberal. ¡| Gallar¬ 
do, bravo, valiente. 

GUELLÈBURE, s, f. Galladura: man¬ 
cha roja que se halla en las yemas 
de los huevos fecundados ó germen 
del huevo. 

GUELLEGADEj s, f. Gallegada: mul¬ 
titud ó grupo de gallegos. || Gallega¬ 
da: baile gallego. [[ Gallegada: acción 
de gallego, 

GU ELLÈGU, ÈGUE, s. y adj. Galle¬ 
go: que es de Galicia ó pertenece a 
ella. 

GUELLÈGUE, s. f. Tabardo, galla¬ 
ruza: especie de gabán que usan los 
serenos, hi gente de mar y la del 
campo para abrigarse, 

GUELLERDET, s. m, Gallardete, 
banderola, grímpola; especie de faga 
que se pone como bandera en los pa¬ 
los de los buques ú oíros puntos. 

GU ELLERD ET JA D, ADE, p. p, de 
G rj ellerd r.TJA u. Gal la r d e ad o. 

GU ELLE ttDETJ A R, v. n, Gal jar¬ 
dear: ostentar bizarría. 

GUELLERDÍE, *. f. Gallardía, bizar¬ 
ría, gracia, elegancia, desembarazo, 

¡ Gallardía, valor, resolución, [ Ga¬ 
llardía, generosidad, desinterés. | 
Galla rdíü, viveza, pe nctraeton. 

GUELLERÍJÓ, s. m. Galardón, pre¬ 
mio V. Gs FÁimió. 

GUELLERDUN AR, v. a. V. Gu l leh- 

DUNAR, 

GUELLERETS Í s. m. pL Linaria, eo~ 
nejillos: planta. 

GUELLET, s. ni. dim. de Gall. Ga¬ 
llito. ¡¡ íig. Gallito: joven de poco 
juicio. 
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GUELLETJAD, ADE, p. p. de Glt^ 
lletja n. Galleado, 

GÍJ ELLETJ ARj v. n, Gallear, hacer 

el gallo, ü Gallean hacer el valiente. I 

' 

levantar la voz. ] Gallear, sobrepu¬ 
jar, sobresalir. 

GUI E L LINA DE # s, f. Gallinería: gru¬ 
po ó multitud de gallinas. 

GUELLINASSE, s, f, aum. de Gue- 

llink. Gallinaza. ]] Gallinaza: estiér¬ 
col de gallinas. 

GUELLINE, s. L Gallina: la hembra ' 
del gallo, que pone los huevos y los 
empolla- Gallina, mandria, liebre, 
gallinoso: se aplica tanto al hombre 
como á la m iger cobardes. ( Guelline 
de le mar , Gaviom: ave* Guelline 
murisQu /.Gallina pinta i a ¡¡ GneíIi - 
ne cégue. Becada, gallina ciega, || 
Guelline sor de , Chocha, gallina sor¬ 
da. ¡¡ Guelline a aigu , Gallina de 
rio. || E se guelline cégite T fr. A la 
gallina ciega: juego de niños. !¡ Gite - 
¡Une vée fa bbn bróu , reír. La vieja 
gallina hace gorda la cocina. Buey 
viejo surco derecho ¡¡ Se guelline 
punicane pon un hmi cade se Imane, 
fr* La pavada pone huevos A mana¬ 
das: juego de niños, || Enarsen es 
Hit en ses guellines, fr. Acostarte con 
las gallinas. ! Exò serà cuant pixin 
ses gueUirtes, fr. Eso será cuando 
meen las gallinas. [’ Viqui se gueHi¬ 
ñe y visqui en se séue pipide, reír. 
Viva la gallina y viva con su pe¬ 
pita» 

GUELLINÉ, s. m. Gallinero: sitio 
donde viven las gallinas. [¡ Gallinero, 
cazuela: sitio donde se juntan mu¬ 
chas mligerea, como en los teatros, 
Ü Gallinero: traficante de gallinas. [| 
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Esvelufar es gueltiné , fr. Alborotar 
el gallinero* 

GUELLíNETE, s. f. dim. de Glelli- 
n k . Gallineta, gallina de agua ó de 
rio, polla de agua, j| Rubio: pez de 
mar. 

GUELLOFE, s. f. Gallofa, h ara gana, 
vagabunda, pordiosera. Gallofa: pe¬ 
dazo de pan dado de limosna. ;| Ga¬ 
llofa, cuento, patraña, embuste» || 
Gallofa: sopa que se daba á los po¬ 
bres que iban de Francia á Santiago 
de Galicia pidiendo limosna. 

GUELLUFETJAR, v. a. Gallofear, 
haraganear, holgazanear: hacer una 
vida osiosa. 

GUE MARRE, s. f. Cabezón: lista de 
imposiciones. [¡ Cabezón, encabeza¬ 
miento. 

GUEMBaDE, s, f. Pernadaj gambada: 
golpe o movimiento hecho con la 
pierna. || Zancada* salto. ]| Fér gem~ 
bades, fr. Dar salios y brincos. ¡| En 
dues gembades, fr. Con cuatro brin¬ 
cos* 

GUEMBAES, s m. pl. Correas de los 
estribos de la silla de montar, 

GU EMBE, s. m. Camaronero: el pes¬ 
cador ó vendedor de camarones, 

GUEMBENE, s. m. Cambaron: ins¬ 
trumento para pescar camarones. 

GUEM RETE, s. f. dim. de Gamie* 
Pequeño camarón. 

GUEM BETJAR, v. a. Pernear, mover 
las piernas, j] Pescar camarones. 

GUEMBÉTU, s. ni. Gambeto: especie 
de capole sin esclavina. 

GUEMBÒT, s. m. y 

GUEM ROTE, s. f. Langostín: cama- 

i p 

ron granJa, 

GUDMRUX, s, rn, Gambux, gambo, 
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capillo, V. Qu EMBOX. 

GU ENANCIE, s, f. Ganancia, prove¬ 
cho, beneficio. || Fi de guenancie. 
Hijo de ganancia, bastardo, || j Enar e 
pèrdue y guenancie, fr. Ir de cuarti¬ 
llo. ¡| Enar de guenancie , fr, Andar 
de ganancia, ganar, j¡ Emb cubrar 
esta se guenancie, fr* Ser mercader, 
mas va en el cobrar que en el vea- 
der. |¡ Se guenancie de ne Péx Frit. 
qui 7 vtfííie e euatre y el pe gane e 
sis, refr. El sastre del campillo, que 
cosía de balde y ponia el hilo, 

GUENDUL, ULE, adj. Holgazán, 
haragan, vagamundo, tuno, zánga¬ 
no, gandul. 

GUENDULETJAD, ADE, P . p. de 
Güenduletjar, Holgazaneado. 

GUENDULETJAR, v. n. Holgaza¬ 
near, haraganear, gandulear, hacer 
el tuno. 

GUENEDÉ, s, m, Ganadero: el que 
trata y comercia con ganado. 

GUENENCIAL, adj. ni. y í. Ganan¬ 
cial; que pertenece á la ganancia. 

GUENENCIOS, OSE. adj. Ganancio¬ 
so, lucrativo: que trae ganancia. 

al / 

GUENE i I, s. m. mar. Juanete: espe- 
cié de vela. [] Errie güenélts, fr. Ar¬ 
ría juanetes. 

GUENGRENAD, ADE, p. p, de 
Guenguenarsje. Cangrenado, cangre¬ 
nado, 

GUENGRENARSÉ, v. r. Gangrenar- 
se, cangrenarse: podrirse, consumir¬ 
se por la gangrena. 

GUENGRÉNE, s. f. cir. Gangrena, 
cangrena: mortificación 6 muerte de 
una parte del cuerpo. 

GUENGREN 03 , OSE, adj. Gangre¬ 
noso, cangrenoso que tiene gangre- 
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na 6 es de lo naturaleza de dicha 
afección. 

GUENGUETJ, s. m, Gangueo; la ac¬ 
ción y el efecto de ganguear, 

GUENGUETJ AD, A D E, p. p. de 
Guenguetjar. Gangueado, 

GUENGUETJÀR, v, a. Ganguear: 
hablar como si se tuviese tapada la 
nariz. 

GUENIVET, s. m t Cuchillo: instru¬ 
mento de hierro para cortar, con hoja 
y mango. || fig. Cuchillo, poder, au¬ 
toridad. [| poeu Cuchillo, hierroj 
acero. ¡ Guenivet de butxaque. Na¬ 
vaja. | Guenivet de mofle. Navaja de 
gozne, !] Guenhet de sebe té. Cuchi¬ 
lla, || Melar sense guenivet, fr. Ma¬ 
tar d disgustos, ¡; Servir de guenivet ¡ 
fr. Ser cuchillo de alguno. ¡| Fér ser¬ 
vir farque y guenivet , fr. Tener 
horca y cuchillo, mandar despótica¬ 
mente, 

GUENIVETADE, s. f. Cuchillada, 
navajada, navajazo; golpe ó herida 
de cuchillo 6 navaja. 

G UNI VETAS, s_ m. aum, de G CENI- 
vet + Cuchillazo, cuchillón. 

GUENIVETE, s, f. Cuchilla: cuchi¬ 
llo de hoja muy ancha. ¡| Guenivete 
de quernicé. Tajadero, tajador. 

GUENIVETE, s. m. Cuchillero: el 
que hace ó vende cuchillos. |j Acacia 
de las tres púas: árbol, 

GUENIVETÉRE, s. f. Navajero; es¬ 
tuche de cuchillos ó navajas. 

GU ENÏVETERÍE, s, L Cuchillería: 
fabrica ó tienda de cuchillos. 

GUENÍVETET, 

GUENIVETÓ v 

GUENIVETUTXU, s. m, dim. de 
Guéxivet. CuchiUico, cuchillito. 
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cuchülejo, |¡ Navajica, navajilla, na* 
vajita, navajuda. 

GUENOS t OSE, adj. Ganoso, deseoso, 
ávido: que desea ó tiene ganas de al¬ 
guna cosa. 

GUENSERIE, s. f. Zorrería, astucia, 
sagacidad: manera de obrar con suti¬ 
leza, 

GÜENSETJAR, v. a. Perecear, rapo¬ 
sear, hacer el ganso, 

GÚENTÉ, ERE, s. Guantero: el que 
hace ó vende guantes. 

GÜENTERÍE, s. f. Guantería: fábrica 
ó tienda de guantes. 1 Guantería; el 
arte ú oficio del guantero, 
GÜENTET, y 

GÜENTUTXU, s, m. dim. de Guant 
Guarnecíco guamecito. 

i 

Gt ENXET, s, m. dim, de Ganxu. 
Ganchico, ganchillo, ganchito, gan¬ 
chudo, gsrabatillo, || Gueffxet de 
portes y /méstres. Aldabilla. ¡[ Fér 
guenxel) fr. Hacer trabilla. 

GUENXUD 3 UDE, adj\ Ganchoso: 
que hace gancho, 

GUENZUE, s. f. Ganzúa: instrumen¬ 
to que sirve de llave para abrir las 
cerraduras de las puertas. 

GÜEÑA DE, s. f. Chirlo: herida pro¬ 
longada en la cara que da mal as¬ 
pecto, 

GUEÑÉLLSj s* m, pL Papada, doble 
mentón, 

GUEÑÍL 5 , 3, m. pl. Gañiles: partes 
cartilaginosas de la garganta que sir¬ 
ven para formar la voz ó el gañido- 

GUÉÑU, ÈXE, s. Turnio, bizco, bi¬ 
sojo: la persona que mira con los 
ojos vueltos hacia dentro, | Guéfiu 
dun id. Bizco de un ojo- Mirar 
giiénu , fr. Mirar bizco ó de traves. 
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GÜERAS, ASSlí. adj, aum, de Gua¬ 
pe. Guapetón > gUapazo. 

GÜEPESL, s, f, Hermosura, belleza, 

|| Me jen ia: la disminución del mal, 
GÜEPET, ETE, adj, dim. de Guapo, 
Guapete, guapillo, guapitó, ¡j Estar 
güepet, fr. Estar bien, ir mejor, 
GÜEPETÓ, ONE- V. Güufet- 
GÜEPÍSSIM, IME, adj, sup. de Gua¬ 
po. Guapísimo, muy guapo, 

GÜEPÓ, ONE. V’ Güeppt. 

GIIEPQT, OTE. s. aum. de Guapo. 
Guapozo. 

GÜEPUTXU, LÍTXE. V, Güf.pet. 
GÜEQUEM \YUj s, oí. Guacamayo: 
especie de loro. 

GUERANT, s, m. Garante, fiador: el 
que garantiza ó hace fianza. j| Surtir 
guerant, fr. Salir garante, 

p 

GÜERBELL, s. m. Garbillo, harnero* 
criba, zaranda, triguero: instrumen¬ 
to de esparto ú otro material para 
purgar ó limpiar el trigo, cebada, 
etc. || Semblar un guerbéll, fr. Pare¬ 
cer una criba o hecho una criba. 
GUERBELLAD, A DE. p. p. de Gui:r- 
bellaf . Garbillado, cribado, 
GUERBELLAR, v. a. Garbillar, 
aechar: limpiar con el garbillo ó 
harnero. 

GÜERBELL AS, s, m, aum, de Guur- 
r ^ÉiL, Arel. 

GUERBELLEDÓ, ORE, s. Garbilla^ 
dor, aechador, zarandador, zarande ■ 
ro: el que garbilla. 

GUERBEL LE DURES, s. f. pL Aecha¬ 
duras, acribaduras: desperdicios del 
grano garbillado. V, Puuguéres, 
GUERBELLEMÉNT, s m. Acriba¬ 
dura: la acción de garbillar, 
GÜERBELLF/T f s m- dim. de Guisa- 


í 


í 
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mar*. Zarandillo. 


GUERBERaD, ADE, p. p. de Gler- 
belíiar Aguvi 3 la do, hacinado. 

GUERBERAR, v. a, Agavillar, haci¬ 
nar; for-mar gavilleros ó hacinas* 

GU ERRÉ RE, s. f. Gavillero, hacina: 
pila ó momon de gavillas ó haces. [| 
Cwnp ndrer < >férguerhére y fr. Ha- 
ciíiar, agavillar. 

GUERBETJ, su m, HadnanMenio, 
agavilla miento: U acción de agavi¬ 


llar ó garbear, 

GUERBETJ AD, ARE, adj* p. p. de 

( j i ■ í- k k e t i a u. À g a v i 11 a d o g a r b e a do. 

GUERBETJAR, Ò FER GARBES, 
v. a. Agí villar, engavillar, gar- 
bar, garbear: poner las mi eses en 
haces ó gavillas || Barcinar. 
GUERBETJ EDO, ORE, s. Agavilla¬ 
dor: el que agavilla ó pone las mte¬ 


ses en gavilla. 

GUI. RBU ¡$. m. Garbino, ábrego, lebe¬ 
che; viento sudoeste, V, Llebetx. 

CUEREÓ, s m. Palmito, marga lian; 
especie de palmera, ' Mostela, capón: 
gavilla ó haz de sarmientos 

G GERBOS, OSE, adj. G. ir beso, airo¬ 
so , r ii m i.i oso, gallard j. ¡¡ Ga r L os o, 
generoso, 1 be ral. 


GUERBOSEMÉNT, adv. de m. Gar- 
bosamente, con galanura. 

GU E R B U N É RE, s. f, M o átele r a t so r- 
mentera: si io donde se tienen las 
mostelas ó gavillas de sarmientos. 

a ■ r 

QJLTERDI, s. m. mar. Guardin: cuerda 
o cabo que sostiene las puertas de las 


troneras de los cañones en ios bu¬ 
ques. 

GÜERDÍLLE, s* f. Guardilla, buhar¬ 
da, buhardilla: la habitación que, 

. ■. i j mas alio de las casas, da salida 


al tejado por una ventana; y á veces 
es el mismo desvan. 


GUEREMBAINE t s. f. V, Guéuk- 


daine. 

GUERENTIE, s. f. Garantía, fianza, 
emisión: lo que garantiza ó asegura 
alguna cosí, 

GUERENTID, IDE., p. p. de Guerek- 
t i r. Garantido* 

CUERENTIRj v* a. Garantir, hacer 
fianza, responder de alguna cosa. 

GUERENTIRSÉj v. r* Garantirse, 
asegurarse. 

GU ERENTISAD, A DE, p, p* de Gr x* 
rhntisar. Garantizado, garantido. 

GUERENTIBAR, v. a* Garantizar, 
garantir: salir fiador, 

GUE RENTIS ARSÉ, v. r. Garantizar¬ 
se, garantirse. 

GU EREN TI SEDÓ, OSE, s* Gara tiza¬ 
do r; el que garantiza* 

GUE REBINAD, A DE, p. p* de G-e- 
r rcpi nar. G a ra p i ñ ad o. || a A j. Ga ra p i - 
nado, helado, congelado* |j s, oí. Ga¬ 
rapiña; líquido que se congela for¬ 
reando grumos, 

GU KREPIÑAR, v, a. Garapiñar: he¬ 
lar ó congelar un liquido artificial- 
mente. 

GUÉREPfÑÁRSE, v, r. Garapiñarse, 

!telarse, congelarse un líquido. 

GUEREPIÑÉRE, s> f. Garapiñera: 
vaso para congelar líquidos* 

GUERGAL O GREG, s, m. Gregal, 
greco, griego, galerno, galeno, nor¬ 
deste: viento entre norte v sur. 

GUIÍRGAY, s m. Gargajo; mneosidad 
espesa que se saca por la boca. 

GUERGUEADE, s* f. Gargajeo, gara^ 
jeadá: la acción de gargajear. ¡¡ Gar¬ 
gajeada: el esputo o porción de gar- 
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gajos que se saca de una vez. 
GUERGUEETJ AD, ADE, p. p, de 
Guergueetjar. Gargajeado. 
GUERGUEETJ AR, v* a t Gargajear, 
echar gargajos. 

GUERGUEETJARSÉ, v, r. Garga¬ 
jearse. 

GUERGUEETJEUÓ, ORE, 5. Gar¬ 
gajiento, gargajoso: el que gargagea 
sin cesar, 

GUERGUE LISAR, v. n. Nordestear: 

declinar hacia el nondesie. 

GUERGUEMÉLLE, s. f. Garganta, 
gaznate, garguero, fauces: la parte 
anterior y esterior del cuello, y tam¬ 
bién la interior y superior, 

GUERGUEM F LLÓ, s. m. Neu NÉLLE. 
GUERGUEMELLÒT, s. en. Gañote, 
gañón, traqueartería: el caño ó con¬ 
ducto de la respiración y de la voz. 
GU ERGU ENTILLE, s. f. Garganti¬ 
lla, collar, || Borne, labio; cordonci- 
to de Ja boca en Las ampollas. 

GU ERGU ERISAD, ADE, p. p. de 
Gueruukisar Gargarizado 
GUERGtJERISAR, v. n. Gargarizar: 
hacer gárgaras. 

GUERGU ERISARSÈ, v. r. Girgarl- 
zarse. 

GU ERGU ERISME, s. m. Gargaris¬ 
mo, gárgara; la acción de gargarizar 
ó el líquido para efeetuirlo. j| Gar¬ 
garismo: ruido que hace la garganta 
cuando se gargariza, 

■ i- 

GU ERISME, s, m. Guarismo: cada 
una de las cifras de que nos servi¬ 
mos para las numeraciones árabe y 
romana, |: Guarismo: el orden ó pro¬ 
gresión de las cifras en la numera¬ 
ción. 

GUERITE, s, f. Garita: especie de ca- 

m 
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sita de madera ú otro material con 
venta ni tas d agujeros para alojar á 
los centinelas y poder ellos vigilar 
por todas partes. 

M- 

GUERLI, s. m Calabrote: pequeño 
cable. 

GUERLOPE, s. f. Garlopa, juntera: 
instrumento de carpintería. V. Pl k* 

NE, 

GUERLI PÍ, s. m. Garlopín: galopa 
pequeña. V. Plemete. 

GUERNAR, v, a, V. Egüeknar. 

GUERNáTXE, s. f. Garnacha, toga: 
trage ó vestidura fie consejero ó ma* 
gistrado. j V. Ghenatxe, j¡ Giraldete: 
roquete sin mangas. 

GUERNERADE, s. f. Escobazo, esco¬ 
bada: golpe de escoba, ¡ Escobada: la 
acción de escobar 6 limpiar. 

GUERNÉRE, s. f. Escoba: instru¬ 
mento hecho generalmente de pal¬ 
mas para barrer, |j Guernére de bruc . 
Escoba de brezo. || Guernére vée ò 
molt usade* Escobajo. H Guernére de 
forn ò escumbray. Barredero. |] 
Guernére nove garne nel } refr. Ce- 
dacito nuevo tres di as en estaca. 
GUERNERETE, s. f. dim. de Guer- 

néhk, Escobilla, escobeta. 

GUERN ERÓTE, s. f. aum. de Guer¬ 
nére, Escobón, 

GU ERRARE, s, f. Garrafa, damajua¬ 
na: frasco ó ampolla grande y aacha 
con cuello corto y ancho, 

GUÈRRE, s- f. Guerra: la falta de 
paz. || Guerra: el arte y la profesión 

1 dd militar. || Guerra, desafio. ¡] fig. 
Guerra, oposición, contrariedad. [| 
fig, Guerra, disensión, desavenencia, 
|! Guérre civil ¡ Guerra civil ó intes¬ 
tina, | ! Guérre intemeciunaL Guerra 
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internacional ó estrangera, || Guèrre 
vive . Guerra viva ó sin intermisión, 

[I Guèrre ubèrte. Guerra abierta ó 
declarada, [ Guèrre d' enteniment. 
Guerra de entendimiento, oposición 
ó contrariedad. ]¡ Guèrre guelane. 
Guerra galana ó poco empeñada, || 
Guèrre ufensive. Guerra ofensiva ó 
de agresión, ¡ Guèrre defensiva. 
Guerra defensiva ó de pura defensa. 

■ h Guèrre quempaL Guerra campal ó 
en el campo, || Declarar le guèrre , 
fr, Declarar la guerra. || Fér guèrre. 
Guerrear, [| Fér le guèrre « Hacer la 
guerra, || Tenir le guèrre dederade , 
fr. Atener U guerra declarada, |; Qui 
no va e le guèrre no i mèr, reír. 
Quien no va á la guerra no muere 
en ella. |] Qui va e le guèrre pare het- 
les f reír, Quien va á la guerra se es- 
pone, j] Guèrre , casse y emos f per 
cade gnst , mil dulos } reír. Guerra, 
caza y amores, por un placer mil 
dolores, |j En bòne guèrre , m. adv. 
En buena guerra, ¡| Guèrre, guèrre , 
ir. Guerra, guerra; á las armas, 
GUERRÉ, ERE, adj. Guerrero, beli¬ 
coso, marcial: que es inclinado á la 
guerra, ]': s. m. Guerrero, militar, 
soldado. 

GUERREFALj adj. m. y f. Garrafal, 
grande, enorme, ¡j fig, Gariaíal, irre¬ 
gular: que escode los límites ordina¬ 
rios, 

GUERREFASSE, s, f. aum. de Guee- 
eafs. Garrafón, 

GUERREFETE a. f. y 
GUERREFÓ, s, m. dim, de Gue rea¬ 
re, Garr afilia. 

GUERRÉRU, ÉRE, adj. y a. V, 

GuESltuL 
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GUERRETJAD, A DE, p, p, de Guke- 
retjae. Guerreado, 

GUERRETJ AR, v, a. Guerrear, pe¬ 
lear, combatir: hacer guerra. 

GUERRETJ ARSÉ, v. r. Guerrearse, 
hacerse la guerra ó acostumbrarse á 
ella, 

GUERRETJEDO, ORE, s. Guerrea¬ 
dor, guerrero: el que guerrea. 

GUERRIG, s, m. Carrasca, chaparro, 
jabino: especie de encina verde. 


GUEKRIGUE, s. f. Carrascal: sitio 
plantado de pequeñas encinas ó car¬ 
rascas. || Selva, soto, monte, 
GUERRIGUENC, ENQUE, adj. Car¬ 
rasqueño; que pertenece a la car¬ 
rasca. 

GUERRÍLLE, s. f. dim. de Gi^rke. 
Guerrilla: pequeña guerra a guerra 
de poca gente. || Guerrilla: partida de 
tropa ligera que hace las descubiertas 
y rompe el fuego 
GUERRILLE, ERE, y 
GUERRILLERO, ÉRE, s. Guerrille¬ 
ro, guernllador; el que forma parte 
de una guerrilla, [| Guerrillero: el 
que dirige una guerrilla. ¡ Guerri¬ 
llero: el patriota que capitanea guer¬ 
rillas en las guerras civiles ó en las 
invasiones estragaras. 


GULRRÓj s, di . Zancajo, calcañar, 
carcañar, || Garrón; garganta del pié, 
Dur ses calses guerra , fr. Llegar las 
medias al garrón. I Dur es guerrons 
furedadSy fr. Llevar las medias agu¬ 
jereadas, 

GUERRÒV, s. m. Garrote, palo, bas¬ 
tón, |; Garrote: suplicio con el que 
se aboga al sentenciado con una ar¬ 
golla de hierro. ¡| Dañar v'i e de 
guerrot, fr. Dar garrote* 
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GU ERRÓ VE, s. f. Algarroba, garru- 
bía T garrofa, garroba: el fruto del al¬ 
garrobo, ¡¡ fig. Bola, gazapa, mentira, 

] Piñal de guerrove. Semilla de la 
alga rroba. 

GUERRUD, DDE, adj. Zambo, zan¬ 
cajoso: que nene las piernas torcidas 
hacia dentro ó hacia afuera, 
GUERRUNÉ, ERE, adj, Zancajoso, 
sucio, desaseado. 

GL ERRUTADE, s. f. Garrotazo: gol¬ 
pe de palo ó garrote. 

GUERRUTET, s. m. dim, de Guer- 
rót. Palillo, bastoncito. 

GUERRUTETJAD, ADE, p. p, de 
Guerrutetjar. Apaleado. 

GUERRUTETJAR, v. a. Apalear, 
tundir, sobar, dar de palos. 

GUERRUTETJARSÉ, y. r. Apalear¬ 
se, darse de palos. 

GUERRUTILLU, s. m. Garrotillo, 
esquinencia: inflamación violenta de 
la garganta. 

GUERRUTXEj s. f. Garrucha, polea: 
instrumento con una pequeña rueda 
para facilitar la subida y bajada de 
fardos, etc, 

GEURRU VÁ T s. m. Algarrobal, gar¬ 
robal: terreno plantado de algarro¬ 
bos. 

GUERRU VÉ, s. m. Algarrobo, algar¬ 
robero: el árbol que produce las al¬ 
garrobas, 

GUERRU VERA, s. m. V* Guerru vÁ. 

GUÈRX, ÈRXE, s. Bizco, bisojo. V. 
GuKniu |¡ Mirar guérx¡ fr. Mirar biz¬ 
co ó de través, 

GUERXÉRE, s. f, Grasera, caselola: 
vaso ó instrumento de cocina para 
cocer al horno algunos guisados, aves 
etc. ¡j Guerxére de llaune . Grasera de 
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hoja de lata, ¡¡ Guerxére de pèus ò 
altres menjàs. Cazuela. 

CUESCO, ONE, s. y adj, Gascón: que 
es de Gascuña ó pertenece á ella, 

GUESEOS, OSE, adj. Gaseoso: que 
tiene la naturaleza del gas.. 

GUESEOSE, s. f. Gaseosa: especie de 
bebida carbónica. 

GUESETE, s, f Gaceta: periódico de 



siempre busca y da noticias. [| Guese- 
te de Medrid, Gaceta de Madrid ú 
oficial, || Mént mes que se guesete } 
fr. Miente mas que la gaceta, 
j GUESETE, ERE, s. Gacetero: el que 
confecciona ó vende gacetas, 

GUESETÍLLEj s. f. dim. oe Gíbesete. 
Gacetilla || Gacetilla: sección espe¬ 
cial de algunos periódicos para pu¬ 
blicar noticias. 

GUESETILLÉ, ÉRE, s. Gacetillero: 
el que compone gacetillas, 

GUESETISTE, s. m. y f. Gacetista: 
el aficionado á Us gacetas y noti¬ 
cias. 

GUESIFICAI), A DE, p. p. de Clasi¬ 
ficar. Gasificado. 

GUESIFICAR, v, n, Gasificar, conver¬ 
tir en gas, hacer que un cuerpo sóli¬ 
do ó líquido pase al estado de gas, 

GUESIFICAR 5 È, v. r. Gasificarse, 
convertirse en gas, 

GU ESI FORME, adj. m. y f. Gasifor¬ 
me: que tiene la forma de gas 

GUESÓ, s. m. Alelí de Mahou*. 
planta. 

GUE 5 ÒMETRU, s. m. Gasómetro: 
instrumentro que sirve para medir 
la cantidad de gas. |j Gasómetro: pun~ 
to donde se fabrica el gas para la 
luz. 
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GUESMOÑU, 0ÑE f adj. Gazmoño, 
hipócrita: que afecta !o que no es, 

GUESMU ÑERÍE, s, f, Gazmoñería, 
hipocresía, 

GUESPÁ, n, p. m, Gaspar. 

GUESPATX y 

GUESPATXU, s. m. Gazpacho: espe¬ 
cie de sopa sazonada con aceite, vi¬ 
nagre y otras sustancias. 

GÜESSF, ERE, adj. Guasón: que usa 
de guasa ó burla, 

GUESSENDISTE, s, m. Gaseudi&ta: 
el que sigue la doctrina de Gasendo. 

GUESSEOSj OSE, adj, V, Guesieos. 

GUESSUSSE, s, f. Gazusa: hambre 
canina, 

GUESTáRBLE. adj, m, y f, Gastable: 
que se pueda gastar. 

GUESTAD, A DE, p, p, de Cuestan 


Gastado. 

GUESTAR, v. a, Gastar, cspcnder: 
emplear el dLieio. || Gastar: hacer 
gastos. [ Gastar, consumir, deterio¬ 
rar, usar, ¡j Gastar, destruir, disipar: 
echar á perder, |1 Gastar, comer: dis¬ 
minuir frotando. Gastar: emplear, 
servirse, [| Cuestor moií, fr. Gastar 
sin suelo, largo y tendido. |¡ Guestar 
lóque r.ént) fr. Dilapidar. |j Guestar 
es séus bóns , fr. Arruinarse, j¡ Gues* 
tur es dabblés en salves t fr. Gastar 
pólvora en salvas. [| Guestar peraules 
ò selive en va, fr. Hablar inútilmen¬ 
te. || G e Lr bun humor, fr, Gastar 
buen humor. ¡| Guestar e un altre se 
paciénde, fr. Gastar o apurar á otro 
la paciencia. 


GUESTARSÉj v, r. Gastarse, consu¬ 
mirse. ¡i Gastarse, podrirse, corrom¬ 
perse, echarse á perder, j Gastarse, 
abortar, malparir.^-Gastarse, dete- 
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plorarse. || Gastarse, destruirse. 

GUESTEDÓ, ORE, s. Gastador: el 
que gasta. |¡ Gastador, pródigo: el que 
gasta con esceso, ¡| (fisíador, hache * 
ro: el soldado que va delante y está 
destinado á abrir paso á la demas 
tropa. 

GUESTEMÉNT, s. m. Gastadore: la 
acción de gastarse ó consumirse. f| 
Aborto, malparto, 

GUESTRÒN UMU, UME, s. Gastró¬ 
nomo: el aficionado á comidas deli¬ 
cadas ó á los buenos manjares, |¡ 
Gastrónomo, comilón. 

GU ESTRULUGÍE, s, f. Gastrología: 
el tratado de cocinar ó el arte de ha¬ 
cer manjares finos y delicados para 
alagar el paladar y el estómago. 

GUESTRUNUMÍE, 5. f. Gastrono¬ 
mía; d arte de hacer buenas comi¬ 
das ó gustar buenos bocados. 

GUETADE, s, f. Bon icada, tontada, 
gazafatón, gazapatón, bestialidad; 
gran disparate. 

GUETÁS, ASSE, s aum, de Gat, Ga¬ 


tazo, 

GUETÉRE, s. f. Gatera; agujero que 
suden tener algunas puertas ó pare¬ 
des paira entrar y salir los gatos. || 
Borrachera, mona. || Verba gatera: 
planta. 

GUETERI E, s, t. Gatería; reunión ó 


conjunto de gatos. [] Borrachera, 
Simulado i, fingimiento, 

CUETES, s. f. Polainas: piezas de 
vestuario que cubren la pierna y el 
zapato. V, Entjperoks. || Usar gué~ 
tes r fr. Llevar polainas. 

GUETESC, ESQUE, adj. Gatesco, 
gatuno: que pertenece al gato ó tiene 
relación con el. 
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GUI: FET, ÈTE, s, dim. de Gat, Ga- 
tico» gatillo, gat i to. 

GUETETJAD, ADE, p* p, dc Goe- 
Tetjar. Gateado. 

GUETETJAR, v. a, Gatear, ir á ga¬ 
tas ó de cuatro píes. || Disparatar, 
decir tonterías, 

GU EXIGI DE, s. m. Gatieida: mata¬ 
dor de gastos, 

GUETILLU, s. tn. Gatillo, perrillo, 
patilla: la llave de un arma de fue¬ 
go, | Gatillo: instrumento de dentis¬ 
ta, ¡j V, Guktet. I Còp ò thc de gue- 
tiílu , fr. G a ti í lazo. 

G.UETIÑAD, ADE, p, p* de Gueti- 
NAttSjí;* Querellado- 

GUETIÑARSÉ, v. r, Querellarse, re¬ 
ñir, picotearse, 

GUETO, s. m, dim.de Gat. Gálico, 
galillo, gatito. [| Pintarroja, gato ma¬ 
rino: pez de mar. 

GUETUMAQUIE, s. f, Gaiomaquia: 
riña de galos. 

GUETUNÉRE, s* f. V, Gtittríw. 

GUETUNET, s, m. dim. de Guetó, 
Gatico, galillo, gamo, || Pequeño 
pintarroja. 

GUEUDÈNCI, n, p. m, Gaudcncio. 

GUEUDID, IDE, p, p, de Gubgdik; 
Gozado. 

GUEUDIMÉNT, s. m* Goce: la ac¬ 
ción y el efecto de gozar, 

GUEUDIR, v, n. Gozar, disfrutar, 

GUEUDIRSÉ, v. r. Gozarse, disfru¬ 
tar, recrearse. 

f 

GUEUFüj s m. Gozne, gonce, bisa¬ 
gra: pieza de hierro ú otro metal que 
se encaja dentro de otra y sirve para 
abrir y cerrar las puertas, ventanas, 
etc. || Pusar gueufons , fr. Engoznar, 
poner goznes. || Errebessar gueu - 
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fons¡ fr, Desgoznar, desengoznar. 

GUEYAM, s, m. Gaban: especie de so¬ 
bretodo que se lleva para abrigo* 

GUEVARRE, s. f. Gabarra: especie 
de buque. 

GUEVATX, s. m. Buche, papo: espe¬ 
cie de bolsa que tienen las aves en 
la pane inferior del esófago, ántes de 
llegar al estómago. || Buche, estóma¬ 
go, } Interior: depositario de los se¬ 
cretos. || Umplir e$ guevatx, fr. Em¬ 
buchar, llenar el buche. ¡¡ Buida r es 
guevatx , fr. Desembuchar. |¡ No se 
U flurirá res e nes guevatx, fr. No 
se le hará postema cosa alguna. 
GUEVATXU, ÀTXE, s. Gabacho: el 
habitante de las faldas de los piri¬ 
neos; y por estension, todo francés* 

GUEVÉLL, s. m* Cúmulo, conjunto: 
reunión de muchas cosas. 

GUEVÉLLE, s. f. Gavilla: manojo de 
espigas que hace el segador. || Gabe¬ 
la, tributo, contribución. 

GUEVERRÉRE, s. f. Escaramujo, 
gavanzo, oxiacania, zarza perruna, 
rosal silvestre: planta. [| Madreselva 
baleárica: planta, || Se fruite de se 
gueven ere. Tapaculos: por que su 
conserva se da en las diarreas. 

GUEVETE, s. f. Gamella, dornajo, 
dornillo, hortera, cuezo: especie de 
cajón que sirve para poner argamasa 
los albañiles ó para dar de comer á 
los cerdos y otros animales domés¬ 
ticos, 

GUEVILA, s. tn. Gavilán; ave de ra¬ 
piña muy contrario á las palomas, || 
Gavilanes* pL Las ramas del puño 
de la espada y las barbas de la plu¬ 
ma, 

GUEVILLE, s. f Gavilla, hato: gru- 
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po ó conjamo de gente mala. [\ Gue 
viíle de Uadres m Gavilla de ladrones. 

GUEV1NE, s, f. Gaviota, gavina: ave 
acuática* 

GUEVINET, 5 , m, Gabinete: habita¬ 
ción reservada para el estudio y ne¬ 
gocios '] Gabinete, ministerio 6 con¬ 
sejo de ministros. ¡I Gabinete: sitio 
donde se colocan y guardan por or¬ 
den muchas preciosidades* [| Gabine¬ 
te: cuarto de vestir, ¡j Citrréu de gue - 
vinent . Correo de gabinete, 

GUEVINU, n. p, m. Gavina. 

GUEVIOTE, s. f É Gaviota* V. Guu- 

VINE. 

GUEVITÉLL, s m* mar. Gavitel* 

GÜEYABE, s* f. Guayaba: el fruto 
del guayabo. 

GÜEYABU, s. m. Guayabo: el árbol 
de las Indias que produce la gua¬ 
yaba, 

GUE YAC, s. m. Guayaco, guayaca n, 
palo santo: árbol medicinal de las 
Antillas. 

GUIAD, ADE, p ( p. de Guiar, Guia¬ 
do. I) V» EguIad. 

GUIAR, v. a. Guiar: enseñar el cami¬ 
no* |; Guiar , dirigir , enseñar. [[ 
Guiar, gobernar. [ Guiar: conducir 
por buen camino. ¡ Guiar; conducir 
las cosas bíen ó donde se desea. ¡j 
Guiar: dar buen ejemplo. [ V. 
Eguiar* ¡I Guiar malúmént y fr. Con¬ 
ducir mal. ]] Dexarse guiar, fr. De 
jarse llevar, 

GUI ARSÉ, v* r. Guiarse, dirigirse, 
gobernarse. || Guiarse per un altre , 
fr. Guiarse por otro 4 

GUIO, s. m* Especie de canoa ó es¬ 
quife, 

GUI DE, contr. V. Me rol- elide. 
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CUIDETE, contr. de Meroi; elídete, 

GUIE,s. f. Guia, conductor: el que 
enseña á otro el camino ó le dirige. 

¡ Guia, norte: todo lo que sirve de 
dirección, ejemplo, etc. |] Guia: lista 
de géneros ó enseres en las aduanas, 
J| Guia, gomecillo, lazarillo* ¡¡ mar, 
Gu ia, viento* patarraez: cabo ó apa¬ 
rejo con que se sostiene alguna asa 
en la situación conveniente. ;| Guia, 
regla, vareta: especie de listón de 
que usan los encuadernadores en el 
cosedor para que quede igual la su¬ 
perficie de la mesa, ] Guie de fores¬ 
tes. Guia de forasteros, 

GUIÉM t n. p. m. Guillermo, 

GUILLAD, ÀDE, p, p. de Guilla*. 
Escapado, huido. 

GUILLAR, v. a* Escapar, huir. 

GUILLARSE, v, r. Escaparse, huir. 
| Gu i liárseles, fr, Tomar el tole, el 
pórtame ó las de Villadiego. 

GUILLÉRMUj s, m* Guillame, jun¬ 
tera: cepillo estrecho de carpintero 
para trabajar donde no se puede con 
el ancho, 

GUILLOTINAD, ADE, p. p. de Gui¬ 
llotinar* Guillotinado, 

GUILLUTINáR, v* a. Guillotinar: 
decapitar por medio de la guillo¬ 
tina. 

GUILLUTINARSÉ, v. r. Guilloti¬ 
narse 

■ 

GUILLUTINE,, s, f. Guillotina: ma¬ 
quina para decapitar, j¡ Guillotina: 
suplicio en el que se corta la ca¬ 
beza. 

GUINDAD, ADE, p. p. de Guindar. 
Gu indado. 

GUINDAR, v. a. Guindar, levantar, 
elevar* !] mar. Guindar: alzar y po* 
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ncr la arboladura de un buqoç en 
posición. ¡| Guindar, obtener: consc- 
guir una plaza disputada por otros* 
GUINDARSE, v. r. Guindarse. 

GUINDASTE, s, m. mar. Guindaste: 
aparejo que sirve para guindar. 

GUINDE, s. f. Guinda: especie de ce- 
reza. || Guinda: la altura de los más¬ 
tiles de un buque. 

GUINDÉ, s* m. Guindo, guindal: el 
árbol que produce las guindas. ¡j 
Guindé n cireré ingles. Guindo grie¬ 
go ó garrafal. 

GUINDELESE, s f. Guindaleza: 
cuerda de cuatro cabos y cien brazas 
para diferentes usos en las naves. 

GUINDEMAINE, s. f. mar. Guinda- 
maina: señal de amistad que se de¬ 
muestran un buque á otro en el 
mar, a batí en :o mutuamente el pa¬ 
bellón, 

f 

GU INDURA, s. m. Guindalera: cam¬ 
po plantado -le guindos. 

GU INDEX, s. m. di ni. ¡de Guindé ó 
Gutndu. Guindillo* 

GUINDETE, s. f. dim. de Guinde. 
Guindilla, guindita. 

GUINDÓLE, s L Tricornio: sombre¬ 
ro apuntado ó de tres picos. || Guin¬ 
dola: máquina para cargar y descar¬ 
gar en los buques; la cual rene para 
la carga una plancha triangular de 
tres tablas con tres cuerdas. 

GU'INDU, s. m. Guindo, guindal. V. 
Guindé, 

GUINÉE, s, f, geogr. Guinea: territo¬ 
rio de África* || Guinea: moneda in¬ 
glesa de oro, del valor de cerca cinco 

duros. 

GUIÑÉ U s. f. Zorra, rapóte'); cuadrú¬ 
pedo i!e unos tres pies de largo 
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Guirtèu mascle , Zorro. (] V. Rebose. 

GUINEVET, b. m. V. GtJENlVET. 

GU INGLE, s, f. Guinga: especie de 
ropa de algodón. [1 C iré rete guíngve 
ó del bón pesio Fruto del brusco ó 
hierba de San Bonifacio. V. Cihe- 

RETE. * 

GUIÑAD, ADE, p. p, de Guiñar, Gui¬ 
ñado, 

'GUIÑADLAS, f. Guiñada, guiñadura, 
guiño: seña ó acción que se hace cer¬ 
rando disimuladamente y con pron - 
titud cualquiera de los ojos. |j Dunar 
une guiñaáe t fr, Hacer un gifto. || 
Dunar. è guiñades > fr. Hacerse gui¬ 
ños. 

GUIÑAR, v. a. Guiñar: hacer guiños 
ó señas con los ojos, ]] mar. Guiñar: 
inclinar la proa un buque hacia un 
lado ü otro, obedeciendo al timón. 

GUIÑEMÉNT, s, m. Guiño, guiñada, 
guiñadura* 

GUIÑÓTE, s f. V, Goiñade, 

GUIÑU, s. m. Guiño, guiñadura, 
guiñada. 

M 

GUIO, s t m. Guión: el que guia o di¬ 
rige, [[ Guión rana que se pone 
entre las sílabas ó al final de una li¬ 
nea cuando la palabra no concluye y 
continua en la siguiente. [¡ mus. 
Guión: nota ó señal puesta al final 
del pentagrama para indicar el pumo 
en que empieza el siguiente. 

GUIPAD* ADE, p, p. de Guípar* 
Atisbado, 

GUIPAR, y, a. Atiabar, avizorar: mi¬ 
rar con disimulo. 

GUIPARSE* v, r. Atiabarse, avizo¬ 
rarse. 

IgüIPUSCUÁ, ANE, s. V adi. Gui- 

I l ■ * 

puzcuano: lo que es de Guipúzcoa ó 
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pertenece ú ella. ¡¡ s. m. Guipuzcoa- 
no: el lenguaje de Guipúzcoa, 

GUIPUSCUE, s, f, geogr. Guipúzcoa: 
una de las tres provincias vasconga¬ 
das y otra de las cuarenta y nueve de 
España, 

GUIRIGAY T s. m. Gurigay: lenguaje 
oí se uro, 

GUÍRLANDE, s, f. Guirnalda: coro¬ 
na de flores, yerbas, ramas, etc* 

GUISUAD, ADE, p. p, de Guise*». 
Chillado, 

GUISCAR, v. a. Chillar: hacer un 
ruido agudo y penetrante, j| Guiscar 
es quevaüs . Relinchar, ¡j Gui car se 
sérre, fruntisses, pi.ries, Jinésíres, 
etc. Rechinar, chirria i, G uisc i r ses 
déntSj fr, Rechinar los dientes, 

GUISCU, s. m. Chillido, grito. |] Guis¬ 
eu des quevalL Relincho, || Guisen de 
portes f Jinéstres, etc . Rechinamiento, 
chirrido. 

GUISE, S, f. Guisa, modo, manera. 

E guise, m. adv. A guisa, á modo, á 
manera, ¡| De iaí guise , m. adv. De 
tal guisa, de tal suerte, de tal ma¬ 
nera. 


GUISAD y 

GUISU, s. m. Guisado, guiso. V, 
Egííiad, || Guisa de querebasse . Cala¬ 
bacinate. ¡j Gui su de esquerxiífe. Al¬ 
cachofado, 


GUITA D, A DE, p, p, de Güitar, Ace¬ 
chado, || Mirado. 

+ Él 

QUITAR, v. a. Acechar, observar, es- j 
piar. I Mirar, atisbar, ¡¡ V. EgÜitar, 


GÜITEDÓ, ORE, s. Acechador, j Mi¬ 
rón; el que mira ú observa. || Mira¬ 
dero: el sitio desde donde se mira. 
GU ITERRASSF., s. f. aum, de Goj- 
KK, Guitarrón. 
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GUI I ÉRRE, s, f t Guitarra, vihuela: 
instrumento musi ó de cuerdas |j 
Titear se guitérre, fr, Tocar la gui¬ 
tarra. ¡| Rescar se gu i ti r re f fr. Zan¬ 
garrear. |¡ Destrempar se guitirre y 
fr. Destemplar la guitarra, || A r o estar 
tremp ude se gwtérre, fr, No estar 
templada la guitarra. | Altre cose es 
en guítérre, fr. Otra cosa es con gui¬ 
tarra, 

GUITERRE, ÉRE, s. Guitarrero: el 
fabricante ó vendedor de guitarras, ¡f 
Guitarrero: el que toca la guitarra. 
GUITERRETE, s. f dim. GmhuiL 
Guitarrilla. 

GUITERRISTE, s. m. y f. Guitarris¬ 
ta, guitarrero: el tocador de guitarra. 

GUITERRÓ. s. m. Gui tarro* discante, 
guitarrillo, tiple: especie de guitarra 
de voz atiplada. 

GUÍTZU, s. m, Mía: marisco, || No 
raí un guitón, fr. No vale un bledo, 

GUIX, s. m. Yeso, algez; especie de 
piedra quemada y preparada para la 
fabricación. ¡| Guix blanc. Espejuelo. 
|| Gu x prím* Yeso mate; que es 
el blanco preparado. t | Pesiar gt*ix. 
Amasar yeso, |j V Perrúll, 

GLIXE, s. f. Guija, tito, almona, 
diente de muerto: especie de guisan¬ 
te cuadrado, mas Ida neo y no tan 
bueno, ¡ ; Guija: la planta que la pro- 
duce. 


GU1XÉ, ERE, s. Yesero: el que fabri¬ 
ca ó vende yeso. |] adj. Yesero: que 
pertenece al yeso. 

GUIXERÁ, s. m. Guijarral: terreno 
sembrado de guijas. 

GUtXÉRE, s. f. Yesal, yesar, yesera, 
algezar, algeson: terreno donde hay 
muchas piedras de yeso y sitio donde 
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se fabrica* ¡| Yesera: la muger del ye¬ 
sero. 

GUIXERIE, s. f* Yesería, algecería: 
parage donde se fabrica el yeso, se 
vende ó se construyen de él algunas 
piezas- 

GUIX.Ó, s. m. Fréjol, car ágil ate, c a ra¬ 
gi ratc, judía de careta. ¡] Guixò bord * 
Adormidera marítima, 

GUIXyNAj s* m. Terreno sembrado 
de judias de careta, 

GUJÓS, OSE, adj* Gozoso, alegre, 
contento, satisfecho. 

GUJOSEMÉNT, adv, de m. Gozosa¬ 
mente, con alegría. 

GUJUSÍSSIM, IME, adj. sup. de Gu« 
jos. Gozosísimo, muy gozoso. 

GUL AERE, s. m. Glotón, comilón, 
tragón: el que come con esceso. 

GULDRAFE, s, 1 , Gualdrapa: especie 
de manta que se pone debajo de la 
silla en las caballerías y cubre parte 
de sus nalgas* 

GULE, s. f. Gula: deieo ó pasión des* 
entrenada para probar todo lo que 
los otros comen ó comer lo que se 
nos antoja* 

GULEFRERÍE, s. f. V. Glütüreríe. 

GULES, s. m T Cruz; crucero de caba¬ 
llo* 

GULETE, s* f. Goleta: embarca* 
cion de dos palos y vela cuadra, jj 
arq. Gola, gorgnera, talón: moldura 
en figura de S. ¡| dim* de Gole. Go- 
Hu* 

GULILLE, s, f, Golilla: especie de 
cuello y el que lo lleva, ¡¡ Ejustar e 
còlcú se gulillc, fr É Ajustar á alguno 
la golilla, reprenderlo, 

GULONDRUt ONDRE, s. Molondro, 
molondrón, perezoso, poltrón. || s. 
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ni, Golondro, envidia; deseo de al¬ 
guna cosa. || Quepipar de gulondru i 
fr. Gampar de golondro, meterse de 
gorra, vivir a espensas de otros. | 
Enar de gulondrus, fr* Andar en 
golondros, hacer castillos en el aire* 

GULÜS, OSE, adj. Goloso: que ape¬ 
tece comer de todo. |¡ s. Goloso.* el 
que es amante de dulce o manjares 
delicados. 

GULUNDRINU, s, m* Golondrino: 
tumor que se cria debajo Us soba¬ 
cos. 

GUL USAD, ADE, p, p. de Gulusar. 
Golosinado. 

GULUSAR, v. n, Golosinear, golosi^ 
nar, golosear, golosmear: buscar las 
ocasiones de comer y beber. 

GULUS1E, s. L Golosina, gollería: in¬ 
temperancia en la comida y bebida. 
¡] Golosina: apetito de manjares deli¬ 
cados. D Golosina: deseo desordena¬ 
do de cualquier cosa* 

GULUSINAD, aDE, p. p. de Gulusí- 
nar. Golosinado. 

GULUSÍNAR, v* n. V. Gu losar, 

GULUSINE, s* f* V. Gulusíe. 

GULLUD, UDE, adj. Papudo: que 
tiene papos o bocios. 

GUMAD, A DE, adj. Gomado: que 
contiene goma* | Diequilon guiñad. 
Diaquüon gomado: especie de em¬ 
plastro. 

GUMBÒL, s. m. Amparo, protección, 
cuidado. I Dunar gumbbl } fr. Favo¬ 
recer, amparar. 

GUM BULAR, v, a. V. Egcmbllar, 

GÚMEREj s* f. Gúmena, maroma; 
cuerda ó cable grueso para atar las 
anclas y otros usos || Gwnere d* es¬ 
part ó de jonc. Estrenque. 
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GUMIE, s ( f, Gumía: especie dc arma 
que participa de la daga y del puñal, 
GUMOS, OSE* adj. Gomoso: que es 
de goma ó se parece á ella, 

GU MUSI DAT, s. L Gomosidad: la 
propiedad de lo que es gomoso. 
GUNDU LE, s. m. Gondolero: el bar¬ 


quero que conduce la góndola, 
GUNÉLLE, s. f, Especie de túnica ó 
saya que se pone á los niños de teta. 
GUNGURETJARj v. a, fam. Gongo- 
rizar: usar palabras cultas, pero poco 
inteligibles, al estilo de Gongora, 
poeta antiguo. 

GL ÑáD, áDE 3 p. p. de Guñar. Ga¬ 
nado, j] Táni guñad tan guestad , fr. 
Comido por servido, 

GUÑAR, v, a, Ganar: sacar provecho, 
adquirir bienes y riquezas. [¡ Ganar, 
conquistar, hacerse dueño, [; Ganar, 
vencer, aventajar, jj Ganar, granjear, 
merecer, jj Ganar, corromper, sedu¬ 
cir* jj Guñar e correr , fr. Ganar en 
la carrera. jj Guñar fáhie 9 fr, Adqui¬ 
rir ó ganar fama. || Guñar per se ma¡ 
fr. Ganar por la mano. £ Guñar b en - 


durscn se paume t fr. Ganar ó llevar 
se la palma, j] Guñar se vuluntad, fi 
Captar la voluntad de alguno, jj Gu 
ñar ten énu, fr. Ganar terreno, j! Gu 
nar mèrit , Ganar mérito, 
GUNARSÈ, v, r. Ga narse, adquirirse 
I Gu ñar sé ses vuiuntads, fr. Ganar 
se ó grángearse las voluntades, fj Gu 


narse ses messiorts , fr, Ganarse la 
apuesta. |¡ Guñar sé dubblés, fr, Ga¬ 
narse dinero. 


GUÑEDÓ, ORE, s. Ganador: el que 
gana, 

GUÑÉLLE, s. f. Rasquiña; ropa de 
niño. V. Guillé. 
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GURDÀD, ADE, p, p. de Gurdar. 
Guardado* 


GU RDAR, v, a. Guardar, custodiar, 
resguardar: poner bajo de llave. | 
Guardar, conservar, preservar: cuU 
dar de que no se gaste. || Guardar, 
vigilar, velar: tener cuidado. |j Guar¬ 
dar, observar, cumplir, jj Guardar, 
proteger, defender. ¡¡ Guardar es pe¬ 
lleta fr. Guardarse, ponerse á cubier¬ 
to, [| Gurdar se róbe , fr. Guardar la 


ropa. |J Gurdar cunsécuèúcïe , fr. 
Guardar consecuencia, ser conse¬ 
cuente, || Gurdar ses espatles, fr. 
Guardar las espaldas, £ Gtu'déu, 
espr. Guárdalo, ¡| No gii' Jar respec¬ 
te e ningüi fr. No reparar en nada, 
no temer nada T no pararse en obs¬ 


táculos 


GURDARSÈ, v, r. Guardarse, recelar* 
se, precaverse, ¡j Guardarse, cuidarse, 
conservarse. |) Guardarse, Abstenerse, 
retenerse, 

GURDEDÓ, ORE, s, Guardador: el 


que guarda. 

GURDIÁ, ANE, s, Guardian, guarda¬ 
dor: el que guarda, |> Guardian; el 
superior de cada convento de frailes 
franciscanos. ¡| Guardian: el que 
guarda los enseres dc un edificio ó 
establecimiento. ¡] Si es gurdiá ju¬ 
gue e Ies cartes i que /eran els altres 
frares? reír. Cuando el guardián 
juega á ios naipes, que harán los de¬ 
más frailes? 

GURDÏÒLE, $. f. V. Vidrióle, 

GURET, s. m. Barbecho, huelga: la 
tierra labrada el año que descansa, j! 
Barbecho, labor: la tierra labrada 
para ser sembrada aunque no des¬ 
canse. ¡j Labranza, labor, [ Fér gu- 
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ret , fr. Barbechar, 

GU RETAD, ADE, p* p, de Gliuhtar. 
Barbechado. 

GU RETAR, v, a t Barbechar, alzar: 
arar los barbechos, labrar ó dar la 

'""A 

primera labor ala tierra que debe 
descansar. 

GURETARSÈ, v. r. Barbecharse, 

i 

G.U.RGRRE, s* f + ant, Gorguera, gor- 
guerin; adorno para el cuello, que 
se hacía de tela arrugada. [| Gorgue¬ 
ra: pane de la armadura antigua que 
servía de defensa al cuello. 

GURGUETJ, s. m, Gorgeor modula¬ 
ción de la voz cuando se canta con 
la garganta. || Fér gurguetjus, fr. 
Hacer gorgoritos. 

GURGUhrJAD, A DE, p, p. de Gur- 
gtktjar. Gorgeado* 

G fJ RG LJ ETJ ARj v. n, Gorgea r, Ha¬ 
cer goigoritos; cantar gorgeando. 

GURGI; ETJ EDO, ORE, s* Gorgea- 
dor: el que gorgea. 

GURGURA, s. m. Gorgoran: especie 
de tela de seda cordonada. 

GURiLLE, s. f. V, Gltlílle* 

GURI AL, s. m. Gorjal: la parte de la 
vestidura del sacerdote que rodea el 
cuello, 

GURNICIÓ, s, f. Guarnición: la ac¬ 
ción y el efecto de guarnecer, |j Guar¬ 
nición. adorno, ornamento: todo lo 
que sirve para guarnecer ó adornar. 

Guarnición: la defensa que se 
pone en el puño de la espada. || 
Guarnición: la tropa que guarnece 
una plaza. 

GLRNID, IDE, p f p, de Gurner, 
Guarnecido. Q Gurnids f s. m, pl. 
Guarniciones, adornos, 

GURNIMÉNT, s, m. Gu&rnkíoii: 
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todo lo que sirve para guarnecer y 
adornar. ¡ Gurnimént deses queve- 
Herios. Aparejos; y jaez, el de los ca¬ 
ballos. || Gurnimént de cuinà \ Bate- 
ria de cocina. || fot un gurnimént. 
lodo lo preciso para guarnecer. || 
Guniménts , pl. mar. Relinga, 

GURNIR, v t a. Guarnecer, adornar, 
embellecer. [| Guarnecer: engastaren 
oro, plata, etc. || mil Guarnecer: 
proveer una plaza de guerra. J Gitr- 
nir de cañe.% fr. Encañar. 

GURNIRSE, v. r. Guarnecerse. 

GURNISE, s. f. arq. Cora isa: adorno 
saliente por encima del friso, 

GURRLDURE, s, f. Salpupíllo, sar- 
pullido, alfombrilla: erupción de 
pequeños granitos que salen en la 
piel con el calor ó sudor y hacen 
bastante picazón. 

GURRÏ, s, m. Gorrín, gorrino: cerdo 
pequeño. 

GURRINADE, s. f. Lechigada: el 
conjunto de gorrinos de un solo 
parto, 

GURRINE, s. f, Lechona; puerca pe¬ 
queña ó de leche, 

GUSAD, A DE , p. p de Gusar. Goza¬ 
do. ü Osado, atrevida H Ganado, 

GUSAR, v. □ r Gozar, disfrutar. [| Ga¬ 
nar, vencer, ¡ v. n. Osar, atreverse. J 
Gusarde luséu, fr, Gozar de lo suyo. 
J No gusar piular , fr. No osar ó no 
atreverse á chistar, |¡ Gusar!i e correr , 
fr. Ganarle á correr, vencerle en la 
carrera, j] A r o gusar de be ni de mal f 
fr. No gozar pena ni gloria. | Gusar 
e puñadeS) fr. Vencer á puñetazos ó 
al puj ilato - 

GUSARSÉ, v, r. Gozarse, regocijarse: 
tener contento y alegría. j| Atreverse. 
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GUSEMÉNT, s. m. Goce, gozo, des- 
frute, disfrute: la acción de gozar. 

GUSMAN, n. p. m. Guzman J'Guzman; 
el noble que servia en el ejercito ó 
en la marina en clase de distinguido. 

GUSOS, OSE, adj. V. Glijos. 

GUSOSEMÉNT, adv. de ni. V. Gujc- 
seméxt. 

GUSSIj s, m. Especie de bote ó ba¬ 
tel, 

GUST, s, m. Gusto: uno de los cinco 
sentidos corporales, que está en la 
boca y por el percibimos y distingui¬ 
mos el sabor de las cosos. ]| Gusto, 
sabor. ]¡ Gusto, deleíte, placer. ¡| Gus¬ 
to, inclinación, deseo. || Gusto, dis- 
cereimiemo, elección. [[ Gusto, anto¬ 
jo, capricho. |¡ Gusto, delicadeza, 
finura. |¡ Gasto, determinación, vo¬ 
luntad. I Gust de tiá ò de peélíe. 
Relumbre. ¡¡ Mal gust que déxén al¬ 
gunes coses. Resabio. | Gust quejan 
el gimes c'ses pessades. Tasto. || En 
gust } m. adv. Con gusto* || Dunar 
gust, fr. Dar gusto, satisfacer, agra¬ 
dar. |j Teñir gust, fr. Tener gusto, 
tener placer. ■] Per gust, fr. Por gus¬ 
to. | E gusl des qui pague , fr. A gus¬ 
to de quien paga. |¡ Péndrer moit de 
gust, fr. Saborearse. í| Li efab es 
gust , fr. Alabo el gusto, j| Mat gust 
de boque Desabor. |¡ No i ha gust 
se?ise di srtst. reír. No hay miel sin 

O f J 

hiel, no hay gusto cumplido en esta 
vida. |¡ VaI més un gust qu une pus - 
sessió, reír* Mas vale un gusto que 
cien panderos. |j Sobre gusts no i ha 
disputes, sobre gusts no i ha res es¬ 
crit, refr. Sobre gusto no hay dis¬ 
puta, sobre gusto no se ha escrito, ¡j 
E gust estregad t es dais es seladj 
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refr. Al gusto dañado, el dulce es 
salado, { Mengar e gust y vestir e 
us\ reír* Comer á gusto y vestir al 

uso* 

GUSTAD, ÀDE, p. p. de Gustar, 
Gustado. 

GUSTAR, v. a. Gustar: percibir el 
gusto, y Gustar, probar, saborear. || 
Gustar, agradar, placer: ser de nues¬ 
tro gusto. || Gustar, desear, tener in~ 
clinacion. [| v n. Gustar, placer, atu¬ 
sar agrado 6 satisfacción, 

GUSTARSÈ, v. r. Gustarse. 

GUSTECIÓ, s. f. G i stacion, gustadu¬ 
ra: la acción de gustar, 

GUSTET, s. m. dim.deGisT. Gus¬ 
tillo. 

GUSTOS, OSE, adj. Gustoso, alegre, 
contento. ¡¡ Gustoso , sabroso: que 
tiene buen gusto, [] Gustoso, agrada¬ 
ble. 

GUSTOSEMÉNT, adv. de m. Gusto¬ 
samente, con gusto. 

GUSTÒT, s. m. auni, de Gust. Gus¬ 
tazo. mal gusto. 

GUSTUSÏSSIM, IME, adj. sup de 
Gu s i os, Gustosísimo, muy gustoso. 

GUTEGAMBE, s. f. Gutagamba, go¬ 
ma guta: especie de gomoresína, 

GUTEPÈRXE, s. f. Gutapercha, gu- 
taparea: residuo que deja la evapora¬ 
ción de un líquido lechoso que sale 
por las incisiones hechas á un árbol 
de los bosques de las islas de la M;i- 
lesia. 

CUTERAS SE , s. f, aum, de Gutéke. 
Goterón. 

GUTÉRE, s, f. Gotera: seguida de go¬ 
tas de agua que caen en el interior 
de las casas cuando llueve. [ Gotera: 
abertura del tejado ó galería por don- 
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de cae el agua. ¡ j Gotera: señal que 
deja el agua cuando ha caído gota á 
gota, ¡' fig. Gotera: lo que es conti¬ 
nuamente repelido. || Qui no edobe 
se gutére edobe secase entére , reír. 
Quien no adoba ó quita gotera, hace 
casa entera 

■ 

GUTET, s. m. dim* de Gót. Vasico, 
vasillo f va sito. 

CUTETE, s T f. dirn, de Gote. Gótica, 
golilla, gotita, 

GUTETJAI), ADE, p. p. de Gutet- 
jar. Goteado. 

GUTETJAR, Gotear; caer gola á gota. 
Ü Lloviznar. J Gotear, destilar: ver¬ 
ter gota á gota. [| fig. Gotear: dar 
poco á poco ó con escasez, 

GUTIÁMBER, $. m. Gotiámbar; 
goma de color amarillo que se usa en 
la p f atura, 

GUTINFLAD, ADE. p. p. de Gitín- 
flaks 1 \ Abotagado, hinchado. 

GUTINFLARSÉ. v, r. Abotagarse, 
hincharse. 


GUV Szq 

Buen goruerno, ¡j Mal guvérn, fr. 
Mal gobierno. [[ Pes séu guvérn , fr. 
Para su gobierno, j Per vie de bón 
guvérn , fr* Por vía de buen gobier¬ 
no. gubernativamente, [[ Done de gu¬ 
vérn y fr, Muger de gobierno, muger 
de cargo. [| Es guvérn de! Pare Ba!s } 
qui va durar vi ni y cuxire hóres. 
Gobierno relámpago. 

GUVERN AD, ADE, p* p> de Gqver- 
nar. Gobernado. 

GUVERN A DE, s. m. ant. Guberná- 
culo, timón. 


GUVERN ANT, p. a. de Guvernak. 
Gobernante. |j s. m. Gobernante, go¬ 
bernador: el que gobierna. |j get und. 
Gobernando. 


GUVERNAR, v, a. Gobernar, man¬ 
dar, dirigir con autoridad. ¡ Gober¬ 
nar, reinar, ¡| Gobernar, dirigir, con¬ 
ducir. [| Gobernar, dominar, impo¬ 
nerse, | ! Gifvernc se boque segons se 
bosse, espr. Gobierna tu boca según 
tu bolsa. 


GUTOS, OSE, adj. Gotoso: que pade¬ 
ce gota ó podagra. 

GUTURAL, adj, m, y f f Gutural: que 
pertenece á la garganta. 

GUTURALMÉNT, adv. de m. Gutu¬ 
ralmente, de garganta. || Perlar gu- 
turalménty fr. Hablar guturalmente 
ó de garganta. 

GUVÉRN, s. m. Gobierno, dirección: 
modo de manejar ó dirigir. j| Gobier¬ 
no, estado* || Gobierno; el empleo ó 
dignidad del que gobierna ó dirige. 
[[ Gobierne: el distrito del goberna¬ 
dor. | Gobierno; el tiempo que dura 
el mando del gobernador. |¡ mar. 
Gobierno, timón. [| Gobierno, con¬ 
ducta, manejo. \] Bón guvérn, fr* 


GUVERNARSÉ, v. r Gobernarse, 
dirigirse. 

J GUVERNECIÓ, s. f. Gobernación, 

gobierno: el acto de gobernar, f Es 
ministeri de le guverneció. El minis¬ 
terio de la gobernación, 

GUVERNEDÓ, s, m. Gobernador: el 
que gobierna ó dirige* || Gobernador: 
el que tiene jurisdicción ó dominio 
sobie un territorio, fuerte, ciudad, 
etc. 

GUVERNEDORE, s. f* Gobernadora; 
la muger que gobierna ó dirige, 
Gobernadora: la esposa del gober¬ 
nador. 

GUVERNETÍU, IVE, adj. Guberna¬ 
tivo, gobernativo: que pertenece al 
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gobierno, 

GUVERNETIVEMÉNT, adv. de m. 
Gobernativamente, de un modo go- 
bernativo. 

GUXAD, ADE r p. p. de Gtxar. Ama¬ 
collado. 

GUXAR, v. n, Amacollarse; crecer las 
plantas enredándose entre si. 1 Ma~ 
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tcarse; crecer, multiplicarse, hacerse 
mas espeso el trigo y la cebada. 
GUYANE, s* f. geogr, Guyana, paia 
de la América meridional, 
GUYENÉS, ESE, s, y adj. Guyanes: 
el que es hijo oe la Guyana y lo que 
pertenece á ella. 



H, s. í. H: octava letra del abecedario 
y se.sta consonante; la cual* por no 
tener en el dialecto menorquin 
ningún sonido y ser de las esceden- 
tes, podría muy bien suprimirse, si 
no fuese admitida en el idioma na¬ 
cional y otros muchos. Se pronuncia 
atx ó atxe y se calla siempre en la 
lectura. Es de simple articulación di¬ 
recta é inversa, como se ve en hómu y 
hombre, y en ah , ah* [| En unión 
con la p forma la otra letra esce- 
dente, llamada ph ó fa. |] En quími¬ 
ca se usa como abreviación del hi¬ 
drógeno. 

HA, interj. Ha: indica diferentes afec¬ 
ciones del ánimo, según el tono 
como se pronuncia, ¡j Ha: tercera 
persona del presente de indicativo ; 
del verbo haber. ¡| Ha , ka } ka¡ interj, 
de risa. Ha, ha, ha; hi, hi, hi 4 || Ha 
isse , Ha, ió; grito de los marineros 
para obrar todos á la vez. 

HáBEAS-CGRPUS, s. m* Habeas- 
córpus; espresion latina con que se 


titula una ley de Inglaterra, que con¬ 
cede libertad, bajo fianza, á cierta 

clase de procesados, 

.# 

HABIL, adj, m. y f, Hábil, inteligen¬ 
te, docto, capaz. Hábil, apto, ade¬ 
cuado. !| Hábil, fino, sutil. || Hábil, 


pronto, espediro. 

H ABILMÉNT, adv. de m. Hábilmen¬ 


te, con habilidad 


HÁBíT, s. m. Hábito, vestido. [| Há¬ 


bito: vestido religioso y peculiar de 
frailes, curas y monjas, ¡j Hábito; 


distintivo de las órdenes militares, | 
Hábito, costumbre, habitud, habitúa* 
cion. |i Ha bit de monje . Hábito mon- 


gil ó de monja. |¡ Habits llargs . Há- 
hitos: k sotana y el manteo que es el 
vestido de los curas y antiguamente 
también de los estudiantes, j] Péndrer 
$* hàbit } fr. Tomar ó vestir el hábito, 
hacerse religioso. | Dexar ò penjar 
s' habit, fr. Dejar, colgar ó ahorcar 
el hábito, abandonar la carrera ecle¬ 
siástica. ¡| S' hàbit no fa es frare , 
refr, El hábito no hace el monje, 
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HALIT, s. f. Hálito, alien to, respira- 
don, 1] Hálito, exilie ion, vapor, 
poet. Hálito, záfiro: aire dulce y 
agradable* 

HALU, s. m. astr* Halo, halón, coro¬ 
na: meteoro luminoso al rededor de 
los astros* 

HÁM , s. m. Hamo. V* Am. 

HAQUE, s* f. Haca, jaca: caballo 
que es de pequeña estatura* V. 
A que. 

HATXE, s. f. Hacha. V. Atxe. 

HEB DOME DE, s. f. Hebctó ruado, se¬ 
mana; espacio de siete días, 

HEBDUMEDARI, A RIE, s, Hebdo¬ 
madario, semanero: el que está de 
semana. |j adj, Hebdomadario: que 
se renueva cada semana. 

HEBILTDAT, s. f. Habilidad, aptitud, 
talento, capacidad. ¡ Habilidad, des¬ 
treza, arte, maña. ¡j Habilidad., sufi¬ 
ciencia, |¡ Dctnustrar ses séus hebí- 
lid ais ¡ ir. Demostrar sus habilidades, 
[ Veler sé de ses sé a es flébil ¡dais, fr. 
Valerse de sus mañas. 

HEBILÍSSIM, IM’E, adj, sup, de Há¬ 
bil. Habilísimo, muy hábil. 

HEBTLISSIMEMÉNT, adv. de m. 
Hábilísimamenie, con machísima 
habilidad. 

HEBI LITAD, ADE, p* p, de Hebili- 
tar, Habilitado, 

HEBILITADU, s. m. mil. Habilitado: 
oficial que recauda los intereses del 
cuerpo ó personal que le nombra. 

HEBILITAR, v, a. Habilitar: hacer 
hábil ó capaz á alguno. Habilitar: 
decl.it ur á algiiien apto ó capaz pira 
ciertas cosas. ] Habilitar: proveer de 
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proveerse. |i Habilitarse: ponerse en 
aptitud ó disposición. 

HEBILITECIÓ, s. L Habiliiaciotv: la 
acción de habilitar. 

HEBILITEDÓ. ORE, s* m. Habilita- 
dor: el que habilita* 

HEBITáBBLE, adj. m. y f. Habita¬ 
ble, vividero: que puede ser habi¬ 
tado* 

HESITAD, A DE, p. p* de Hebitar. 


H abitado, 

HEBÍTANT, p* a* de Hesitar* Habi¬ 
tante. |: s. m. y f. Habitante, habita¬ 
dor: el que habita. ' adj, Habitante, 
vecino, morador, habitador: que vive 
en una casa ó población, ¡[ gerund, 
Habitando. || Hebitaní del camp m 


Campesino. 

HEBITAR, v, a. Habitar, morar, resi¬ 
dir: vivir ó estar de fijo en un 


punto. 

HEB1TECIÓ, s. f. Habitación, mora¬ 
da, vivienda, domicilio casa ó paraje 
donde se vive ó puede vivirse* [[ Ha¬ 
bitación, residencia: el tiempo que se 
habita en algun punto. |j Habitación: 
la parte de la casa que es propia para 


ser habitada. 


HEB IT EDO, ORE, s. Habitador, ha¬ 
bitante: el que habita. 

HEBITET, s, m* dim. de Híbít* Ha¬ 
bilito, habítillo, habilito. 

HE SITUAD, ADE, p. p. de Hebi- 
i lar. Habituado. 


HEB1TUAL, adj. m. y f. Habitual: 
que es de habitud ó costumbre* ¡¡ 
Mal kebitual Enfermedad ó dolen¬ 


cia habitual. 

HEBITUALMÉXT, adv. de ni. Ha¬ 


lo necesario. 

hkbIutarsé, 


i 

v. r. Hibüita:se, ¡ 


bitualmentc, por hábito, por costum 1 ' 
brq. 
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HEBITUAR, v. a. Habituar, acos¬ 
tumbrar; hacer adquirir la costum¬ 
bre* 

HEBITUARSÉ, v. r. Habituarse, 
acostumbrarse: adquirir la costum¬ 
bre- 

HEBITU EC!Ü, s. f. Habituación, ha¬ 
bitud, habito, costumbre, 

HEBITU ELÏDAT, s. f. Habimalidad: 
el estado permanente de la habitud, 

HEBITUT\ s. É Habitud, hábito t cos¬ 
tumbre: disposición que se adquiere 
con la repetición de actos de una 
misma especie, 

HEBRAIC, ÀÏQUE, adj. Hebraico, 
hebreo: que pertenece á los hebreos, 

! s m, Hebraico: el lenguaje he¬ 
breo* 

HÈBRE, $, í. V. Brl 

HEBREISME, s. m, Hebraísmo: la 
secta ó religión de los hebreos, ( ¡ He¬ 
braísmo: idiotismo de la lengua 
hebrea. 

HEBREISTE, s, m. y f, Hebraísta: la 
persona versada en la lengua hebrea. 
]] Hebnüzante: el que estudia la len¬ 
gua hebrea. 

HEBRÉU, ÉE. y 

HLBRÈU, È Ej adj. Hebreo, hebrai¬ 


co: que pertenece á los 
s. Hebreo, judio: el que 
ley de Moisés, Hebreo: 


hebreos, 
profesa la 
el idioma 


de los hebreos. 


HECTAREE, s H f. Hectárea: medida 
de superficie que equivale á cien 
areas. 

HEGTOj s, m. Hcctó: palabra griega 
que se antepone á los nombres de al¬ 
gunos pesos y medidas, significando 

cierno. 

H dCTüGREMU, s. m. Hectógramo: 


cien gramos. 

HECTÓLlTRUj s. m. Hectolitro: 
cíen litros. 

HECTÓMETRU, s, m, Henómetro? 
cien metros. 

HECTOR, n. p. m. Héctor. 

HECTU. V. Hectó. 
idECTU MÈTRIC, IQUE, adj, Hecto- 
métrico; que pertenece a) hectóme- 
tnn 

HECZAGUNUj s. m. Hexágono. V. 
Eczáguall 

HECZAMETRU, s, m. Hexámetro: 
verso latino de seis pies. 

HECZEÈDRU, s, m, Hexaedro. V. 

EcznÉDitm 

HEDRE, s. f. ¿mt. Yedra. V. Éure, 

REGIRE, s, f. Hègira. V. Egire. 

HEGlÓGREFUj EFE, s. Hagiógiafo; 
la persona versada en hagiografía. |¡ 
adj, Hagiógrafo: que pertenece á la 
hagiografía, 

HEGIUGREFÍE, s. f, Hagiografía: la 
ciencia que traía de las leyendas re¬ 
ligiosas ó ascéticas. 

HEGIULÒGIC, 1QUE, adj. llugiolo- 

«ico: que pertenece ti la hagiologia. 

HEGIULUGÍE, s. f. Hagiología: cien¬ 
cia de las cosas sagradas ó religio- 
sas, 

HEGUUj UDE, p, p. ir.de Heveu, 
Habido* 

HELAD, ADE, p. p. de Helar. Ha¬ 
lado, 

HELARj v. a, mar. Halar, aballestar; 
tirar á fuerza de brazos y con maro¬ 
ma un barco* boliche, etc. f| Hale, 
hale, tire , espr, de los marineros ó 
pescadores para ir iodos ¿1 una, Hala, 
hala, tira, 

HELENE Ò LLUMENERET DE 
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SAN TELM, s. f, Helena, fuego de 
San Telmo, Castor y Pólux* Santel¬ 
mo; especie de meteoro Igneo 6 fuego 
fatuo. 

BELEN fC, iQUE 7 adj. Helénico: 
que pertenece á los griegos. 

HELENÍSMEj s, m. Helenismo; lo¬ 
cución griega. 

HELEMI8TE, s. m, y f t Helenista: 
persona versada en la lengua griega, 

HÈLIC, IQUE, adj. Bélico, heliceo: 
que pertenece al helix, II Hélico que 
es de forma espiral 

HELICE, s. m, geom. Hélice, espiral, 

|| mar. Hélice: rueda impukoria, 
movida por el vapor y que obra ha¬ 
ciendo andar á los buques estando 
sumergida en el agua. 

HÈLÍCS* ni. Hélix: eminencia co¬ 
locada en el centro de la oreja por 
encima del conducto auditivo y que 
dá vuelta al pabellón formando su 
borde. 

HELIÈUTIQUE, s. f. Haliéutica: el 
a r\e de la pesca. 

HELIÒMETRU. s. m. asir. Helio- 
metro: instrumento para medir el 
diámetro del sol, 

HÈLIUSCÒPI, s, m. Helioscopio: an¬ 
teojo con vidrios de color para obser¬ 
var el sol, 

HELTUTRÒPU, s. m. Heliotropio, 
girasol; planta || Heliotropio: piedra 
preciosa, 

HELM1NTIC, ÍQUE, s. y adj* Hel¬ 
míntico: remedio contra las lombri¬ 
ces. V. Antjhelmíntíc, 

HELMINTUj s. m. Helminto: deno¬ 
minación científica de la lombriz. 

HELVÈCI, ÈCIE, s. y adj. Helvecio, 
suiso; que es hijo de Helvecia ó per- 

5 ^ 


tcnecc á ella. 

HELVÈCIE, s* f* geogr, Helvecia, 
Su isa: pais europeo. 

HELVÈTIC, IQUE, s. y adj. Helvé- 
tico, helvecio, suiso; el que es natu¬ 
ral ó propio de Helvecia ó Sima, 

HEMAQUE, s. f. Hamaca: especie de 
red suspendida por los dos estreñios 
y que sirve de cama, 

HEMBURGU, s. m, geogr. Hanibur- 
go; población de Alemania. j¡ Ham- 
burgo: tela blanca que se fabrica en 
aquel país. 

HEME! líSECfÓ, s, f, med, Hemeti- 
sacion: la aglomeración de sangre á 
un órgano cualquiera, 

HEME s* f. Hemí: palabra de origen 
griego que antepuesta á otras signifi¬ 
ca mitad. 

HEMICICLE, s. m. Hemiciclo, semi¬ 
círculo: medio círculo, 

HEMISFERI, s, m. Hemisferio: me¬ 
dia esfera* medio globo, 
HEMISFÈRIC, IQUE, adj. Hemisfé¬ 
rico; que pertenece a] hemisferio, 

HEMTS'í IQl I, s. m. Hemistiquio; 
medio verso* 

HEMURRAGIE, s. L Hemorragia; 
flujo ó pérdida de sangre. 

HLMURRUIDALj adj. m, y f, He¬ 
morroidal; que pertenece á las al¬ 
morranas, 

■n. ^ 

H ENNO VER* s. m. geogr, Hannover: 
pais de A lemania. 

HENNUVERIÁ, ANE, s. y adj. 
Hannoveriano: que es hijo de Han- 
nover ó le pertenece. 

HEPÁTIC, IQUE* adj. Hepático: que 
pertenece al hígado. 

HEPTÁGUNU, UNE, s. y adj. Hep¬ 
tágono: figura de siete caras y siete 

1 










HER 


836 

ángulos. 

HEQUENÈE. $. í. Hacanea: caballo 
de talla mediana, 

HEQUETUMBE, s. I Hecatombe, 
hecatombe: el sacrificio de cien víc¬ 
timas de una misma especie. |¡ Heca¬ 
tombe; matanza de enemigos políti¬ 
cos, hecha ü ordenada por los vence¬ 
dores y ejecutada de ciento en 
ciento. 

HERALD, s. m. Heraldo: rey de ar¬ 
mas. 

HERÀLDIC, IQUE, adj. Heráldico: 
que pertenece a los heraldos. ¡¡ He¬ 
ráldico: que pertenece al blasón., ¡ 
s. Heráldico: el que sabe el blasón ó 
lo ensena, 

HERÁLDIQUE, s. f. Heráldica: la 
ciencia ó el arte del blasón, 

HERBÁ 3 s. m* V. He rbessa , 

HERBACEU, ACER, adj. Herbáceo: 
que es de la naturaleza de las hier¬ 
bas, 

HERRAD, ADE, adj. Herbecido: cu¬ 
bierto de yerba, || p. p, de Herrar, 
Herbado, 

HERBADE. s. f. y 

HERBAMj s, m. Herbaje. V. Her- 

BATJ K. 

HERBAR, v ü . Herbar: preparar las 
pieles con hierbas, v. n Herbar: He* 
nsrse los campos de hierba. j| V. 
Herbeimi*. 

HERBARE s. m. Herbario: colección 
mas ó menos considerable de plan - 
tas, disecadas y conservadas para 
consultarlas cuando con vega, 

HERBASSE, s. f, aum, de Hérbe. 
Herba za, 

HERBATJEj s, m, Herbaje, pasto: 
hierba de los prados y dehesas* 


HER 

Herbaje; multitud de hierba. || Her¬ 
baje: derecho impuesto á las hierbas 
ó pastos. Herbaje: tela de hierbas. 

HERBE. s. f, Yerba: nombre genérico 
de las plantas anuas. |[ Verba: el con¬ 
junto de toda la que hay en un ter¬ 
reno. | Yerba, pasto, herbaje: la de 
los prados y dehesas para el ganado. 

[ Emh hárte, m. adv, En yerba, en 
su verdor, cuando tierna. || Mal hár¬ 
te may mor, fr* Cosa ó yerba mala 
nunca mucre; vaso malo nunca cae 
de la mano; yerba mala no la empe¬ 
ce la helada. |¡ Ja t cuneg mate hér- 
he , fr. Te conozco por la pinta, || Se 
male hérbe sémpre crex t fr. La mala 
yerba crece mucho. j( Segar T hérbe 
deva il es péus, fr. Segarla yerla de¬ 
bajo de sus pies, cortar el revesino. 

Trepitjar bune n víate hétlr. ir. 
Pisar buena ó mala yerba, |¡ Créxer 
cóm se nía le hérbe, fr. Crecer como 
1 a mala yerba. || Furniaíje ' hérbe¡ 
fr. Queso de yerba: que se hace con 
la flor del cardo 6 alcachofa, ¡¡ Hér- 
bes , pl. Yerbas, pastos. ] Alt- e her¬ 
bes, fr, fam. Otras hierban: se pone 
al final de los muchos iíi : 1 o - 3ados 
á una persona. || Herbad ò eubért 
d' hérbe, fr. Herbecido, ó cu bueno 
de verba. 

j 

HÉRBE BERBÉRE. Yerbenu plan¬ 
ta. \\ Eguefar i*hérbe berbér * fr. Co¬ 
ger la verbena, levantarse muy de 
madrugada* 

HERBE BRANQUE DE CENT 
NUSSUS, Yerba de la hidropesía, 

HERBE BUTERE. AlquimiU, pie 
de Icón. 

HERBE GANE. Senecio, yerba cana* 

HÉRBE CUUÉRE, Yerba de cuajo 

I 
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HERBE CUQUÉ RE. Yerba lombri¬ 
guera, hoja, abrótano, tan acero* [ 
Húrte cuquera de ses Beíesrs. Cora¬ 
lina: planta marina q.e se parece al 
coral 

HERBE D 1 ESQUERXÒFE y 

HERBE DE FURMETJaR. Galio, 
cuaja-leche, car do-lechero, yerba del 
cuajo. 

HERBE DE JERDE Césped, cespede* 
V, CepiSlu 

HERBE DE LE MAR* Alga, ova, V* 

ÀLGUE-, 

HERBE DE LE MARE DE DÉLE 
Beleño negro, 

HERBE DE LÒCUS, Verónica. 

HERBE DE METAR MUSQUITS, 
Olivard 

HERBE DE PL.ATE 6 GELADE. 
Yerba escarchosa ó de plata. 

HERBE DE SANT ENTONE Epilo¬ 
bio* yerba de San Amonio. 

H L RbE DE S A N T i AU M E. J acobca 
vulgar laciniada* yerba de San Jaime 
ó Santiago* 
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HERBE LLUISSlh Aloisia, hierba 
Luisa ó de la princesa Maria Luisa. 
HERBE MURÉLLE O MU RELEE 
RUQUÉRE. Paríetam, ç&íiaroya 
H ERBE MU REN ERE. Mmi/mn AU 

y esquers* 

H¿RBE NÉTE* Caiumcnio, aba 


n r ima. 

HERRE PUDENTE, Yerba sarán 


ra. mea perros, 

HERBE PUOSE Ò DE METAR 
POIS, Estañsagra, yerba piojera ó 
piojenta, aibarraz. paparraz, 

HERRE PUSSjSRE; Zaragatona, r 
ba pulguera* 

HERBE QUEBRUNE 6 TREBUl 
PUDENT^ Higueruda, yerba ca¬ 
bruna, 

HERBE QUEPITAL. Árnica, 

HERRE SENGÜIN ARTE, S i: ¡i 
naria* 

HERBE SANE, V. Hmb*ssá»e, 

Hí'RBE TEUP£RE. Estramonio, 
higuera loca, 

HERBE TURU. Oroba a que mivor, 


HERBE DE SAN JUAN, Corazones- 
31o* hipérico, yerba de San Juan* 

HERBE DE SANTE MARIE. Balsa- 
mita. V. CósT* 

HERBE DES POBRE HÒMU* Ul- 
maria. 

HÉRBB DES QUEREGÒL Ò MU¬ 
RÉLLE RUQUÉRE* Parietaria, 
cañarroya* 

HERBE DE TOS* Milenrama. 

HERRE DE SES SET SENGR1ES, 
Sanguinaria menor, nevatilla, pul¬ 
monaria sufruticos-a, yerba de Lis 
siete sangrías. 

HERBE DES MÒRU. Hemiaria, her- 
naria, mil en grana, yerba turca. 


yerba tora* 

HKRRESSÁ, s. m. Herbazal: sitio de 
mucha yerba. 

PT ERBESS ANEj s. f* Menta, yerba bue¬ 
na.; planta aromática, \Ha m b^snnv 
b rde. Mastranzo, mastranto, me cu as¬ 
tro, yerba buena silvestre. ]j Herbes - 
sane piperine, picante A de ye ir , 
Menta piperita, inglesa 6 yerba bue¬ 
na picante, 

HERRETE, s, f. dim. de Hkruc. Ah ■ 

* 

hocica, yerbeada, yerbea ta, 

HERBETJAD, A*DE, p* p¡ de H :■ - 
beTjar, Herbecido, ¡¡ Pacido* Des¬ 
herbado. 

HERRETJ AR, v. n. Herbecer: empezar 
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á n ; r :r la yerba, ¡' v. a. Pacer: comer el 
gan lo la yerba* ]| Desherbar; arran¬ 
car ó quitar las yerbas, 

HERLíVERU, URE, adj. Herbívoro: 
que se alimenta de yerbas* 

HERBOS, OSE, ad]. Herboso: que 
está lleno de yerba* 

HERBOTE, s. f* aum, de Herbe. Her~ 
baza. || Mala yerba* 

HEREULA.RI, ARIE, s Herbolarlo: 
se a p lka al que por rutina y sin prin¬ 
cipios científicos recoge yerbas y las 
vende* |¡ Herbolario, botánico; la 
persona que profesa k botánica y 
recoge hierbas. 

Hl RBURIS AD, ADE, p. p. de Hcr 
tíi RiSAtt. Herborizado. 

HERBURISAR, v. n. Herborizar: 
buscar yerbas ó plantas para esto- 
diarias y guardarlas, ó venderlas. 

H ERBURISECIÓ, s. f, Herborise- 
cion: k acción de herborizar. ¡j Her- 
borisacion: desarrollo de las pía ti¬ 
tas, 

HERBURISEDÓ, ORE. s* Herboriza* 
dor: el que herboriza, 

HÉRCULES, n. p. ni. Hércules. [ 
Hércules; semidiós del paganismo* ¡j 
Hércules: hombre robusto y de gran¬ 
des fuerzas. || Hércules: constelación 
del septentrión* 

HERCULEO, ULEE, adj. Hercúleo: 
que pertenece á Hércules* 

HEREDAD, A DE, p, p, de Hercdar* 
Heredado* || V. Hefktad. 

HEREDAR, v. a* Heredar, suceder: 
recoger una sucesión ó herencia. 

* i 

Heredar: adquirir bienes. || Heredar: 
contraer los hijos las enfermedades, 
inclinaciones ó propiedades de los 
padres, [j Heredar de pensemént. He- 


HER 

redar ilusoriamente, 

HEREDARSE, y, r. Heredarse. 

HEREDÉ, ERE, s. Heredero* V, 
Hereu* 

HE RED EME NT* s. m. Heredamien¬ 
to: la acción de heredar, 

HEREDITARI, ARIE, adj. Heredita¬ 
rio: que pertenece á la herencia. 

H ERE DITA Rí EÏMÉNT* adv. de m. 
Hereditariamente* de una manera 
hereditaria* 

H EREGiE, s. f. Heregia: dog m□ con¬ 
trario á la fé ó á los principios de la 
religión católica. ¡| fig. Heregía: sen¬ 
tencia ó afirmación contraria á los 
principios de algún arte ó ciencia. (, 
fig, Heregía: palabra injuriosa, ¡j Fér 
ulo d 1 heregi 'i fr. Tener sabor ú olor 
de heregía. 

HEREM, s. m. Heren: habitación re¬ 
servada en los palacios de los turcos, 
donde guardan estos á sus mu ge res. 

H ERÉ Ni TE, s* f. Herencia, sucesión: 
posesión de los bienes de otro. || He¬ 
rencia, heredad: bienes propios ad¬ 
quiridos. || Heréncie indi i 1 isse , He¬ 
rencia yacente. ¡| Aceptar s' he rene le 
e benefici d ' inventari, loe. Aceptar, 
tecibir ó tomar la herencia á benefi¬ 
cio de inventario. || Edir ò edmétrer 
s' heréncie, fr. Adir la herencia, 

HERESI ARQUE, s, m. He resi a rea: 
el autor, gefe ó cabeza de una he¬ 
regía. 

HERESIÒLEG, s. na. Heresiólogo: et 
escritor de alguna colección de ho 
regías* 

HERETADES* f. Heredad, hacienda, 
herencia. j : Heredad, predio, fundo: 
la porción de terreno ó campo para 
cultivar. 










HER 

HERETAR. V. Hepkdar. 

HERETASSÉ, s. f. aam. de Heriítau, 

Grande heredad. 

1 J 

HERETEDETE, s. f. Jim. de Here- 
tad. Heredadija, pequeña heredad. 

HERETEMÉNT. s. m. ant. Hereda- . 
miento: la acción de heredar* 

HERÈTIC, IQUE, adj. Herético, he¬ 
retical; que pertenece á la heregía, 

HERETÍQUETJ VD, ADE, p. p. de 
11 Eñ E! 1QU ETj ar . H ereüc□d o. 

HÈRETIQUETJAR, v, n. Hereticar: 
defender ó sostener con pertinacia 
alguna he regía* 

HER ET JAS, aSSEj s. oum. de He- 
retj e . Herejazo, he re j me. 

HERA’TJE, s. m, y f. Hereje, disiden¬ 
te; el que profesa la heregía. //ere- 
je: el cristiano que se aparia de los 
principios de la religión católica. , 
Cared* herétjc^ fr. Cara de hereje. |¡ 

Se meessidai té care d' herétje, fr. 
Necesidad tiene cara de hereje ó no 

tiene lev 
^ ■ 

HER ETJ ET, ETE, s. dim* Je He- 
petje, Herejitp* 

HERETJ ÒT * ÒTE. V. He ketjas* 

HEREU, EU'E, s* Heredero; el due¬ 
ño de una herencia. [ Hereu univer¬ 
sal. Heredero universal ó de todo. |¡ 
Hereu libre. Heredero libre ó sin 
cargo. [[ Hereu ftirsos. i/eredero for¬ 
zoso ó que no puede ser escluido* ¡] 
Hereu de ennfianse b fiduciaria i/e¬ 
redero confidenciario, fiduciario ó 
fideicomisario: es el que distribuye 
la herencia según la voluntad del tes¬ 
tador* j! Primé som jn qu 1 es méus 
hereus , fr. Primero son mis dientes 
que mis parientes. 

HERMAN tí , ANEj s. Hermano, co- 
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frade: socio ó miembro de alguna 
cofradía. 

HERMEFRU DÍSM E, s* m. Herma¬ 
frodismo: la reunión de los dos sec- 
sos en un solo individuo. 

HERMEFRU DITE, s. ni. Herma- 
frodita, hermafrodito, andrógeno ó 
andrógino; el animal ó planta que 
reúne los dos sexos. 

HERMENEQUILDU, n. p. m* Her¬ 
menegildo* 

HHRMES. s* m* Hermes: la vigésima 
mancha de la 1 una. 

HERMÈTIC, IQUE, adj. Hermético: 
que pertenece á Hermes* ¡[ Hermé¬ 
tico, filosofal oque pertenece á la 
alquimia. 

HFRMÉT1QUEM¿NT, adv. de m. 
Heriréticamente , ajustadamente. J ¡ 
Tepad hermetiquemént, fr. Tapada 
herméticamente, bien tapado, 

HERMÒGENES, n, p t ni. Hermóge- 
nes* ¡! Hermógenes: filósofo griego de 
la antigüedad. 

HERMQSj OSE, adj. Hermoso, boni¬ 
to, guapo: que tiene hermosura* |] 
Hermoso, mono: es presión de carino 
para con los niños. |¡ Qui ¡¡etj estime, 
fíennos ll semble , refr. Quien feo 
ama, hernioso le parece. |¡ Ni tan 
hermose que mati, ni tan Ilétje qu 1 es¬ 
pant i 7 refr* Ni hermosa que mate, 
ni fea que espante. 

HERMQSEM/íNT, adv* de m* Her¬ 
mosamente, bonitamente, con her¬ 
mosura* 

HERMUNÍE, s. f V, Ermuníe. 
HERMUSET, ETE, adj. dim* de 
Hermos. Hermosico , hermosillo, 
hermosito. 

HERMUSETJAD t ADE, p. p, de 
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Hkm mu set jar* Hermoseado. 

HE RMU SET JAR, v, a. Hermosear, 
embellecer, adornar: poner her- 
m oso* 

H ERMUSETJARSÉ, v. r* Hermo¬ 
searse, ponerse bonito* 

HERM U SETJ EDO, ORE, s Hertno- 
sendor: el que hermosea. 
¿ÍERMUSÍSSIM, IME, adj. sop.de 

Hkrmqs. Hermosísimo, muy her¬ 
nioso. 

HERMUSURE, s. f. Hermosura, be¬ 
lleza; la proporción agradable de las 
partes que forman un todo. [| Her¬ 
mosura; la persona herniosa, ] Her¬ 
mosura; lo bueno ó agradable de las 
cosas. || Hermosura, elegancia* 

HÈRN1E, s. f, dr. Hernia, quebra¬ 
dura: tumor producido por la dislo¬ 
cación de una parte blanda y en es- 
pecial por los intestinos ó visceras 
del vientre. 

HERNISTE, 5, m. Hernista: cirujano 
que se dedica especialmente á la cura 
de las hernias* 

HERÓIC, IQUE, adj, Heroico; que 
pertenece a los héroes. ¡¡ Heroico, 
grande, |] poet, Heroico, épico. || He¬ 
roico, sublime, 

ti E Rò IQUEM É NT f adv. de ni. He¬ 
roicamente, con heroicidad. 

HERPES, s. m, pl Hépes. V. Humor 

SELAD. 

HERPÈTIC, IQCJE, adj* Herpe tico: 
que pertenece al herpes, || Herpético: 
que padece herpes, 

HERUEj s. m. Héroe: varón ilustre 
que por sus obras es digno de memo¬ 
ria Inmortal, |[ mit. Héroe, semidiós; 
el hijo de un Dios 6 Diosa y de una 
persona. ¡¡ Héroe; personaje principal 
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de una fábula ó poema. 

IIERUICíD£T, s. f. Heroicidad, he¬ 
roísmo: el carácter y calidad del hé¬ 
roe. ¡[ Heroicidad; la acción heroica. 

|| Fér heruicida's, fr. Hacer he role i- 
dades, 

HERUIFICAR, v. a, Hcroificar: ele¬ 
var á la categoría de los héroes. 

HERUINE, s. f. Hero i na: muger ilus- 
tre de gran virtud y valor, 

HERUISME, s m, Heroísmo, heroi¬ 
cidad: el carácter, calidad y acciones 
del héroe. j¡ Heroísmo, valor, deci¬ 
sión. 

#v 

HESAKE, s. f. Hazaña, proesa; hecho 
notable ó heroico. ¡| ¡ron. Hazaña: 
pillada, picardia, mala acción, hecho 
indigno, 

H E SE N DA D* ADE, p, p. de H USEN- 
imu Hacendado, ]| s. Hacendado, 
rico, propiciarlo: el que tiene ha¬ 
cienda. 

MESEN DAR, v, a. Hacendar, dar ha¬ 
cienda, 

MESEN DARSE, v. r. Hacendarse, 
comprar hacienda, hacerse propieta¬ 
rio. 

HESIENDE, s, f. Hacienda, bienes, 
riqueza, fortuna, |¡ Hacienda; las 
tierras y casas que uno posee, |j Fér 
ò fé sé hesiénde, fr. Hacendarse. || 
Qui té kisiéndey note ven, se A 
pobre r wo $' u creu t refr. Hacienda, 
tu dueño te vea. 

H ESI EN DETE* s, f. dim. de Hesién- 

de, Hacendeja, hacendilla, hacen- 
duela. 

HESITECIÓ, s. f. Hesitación, duda, 
perplejidad, irresolución. 

HESPERIE, s. f, Esperja: nombre an¬ 
tiguo de Rspafla. 
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MÉS PERU, s, m, astn Héspero: estre¬ 
lla de la noche. 

HETERUDQCSIE, f. Heterodoxia: 
conjunto de doctrinas contrarias al 
dogma cristiano-católico ó à la or¬ 
todoxia, 

HETERU DÒCSU , GílSE, adj. Hete¬ 
rodoxo, heterodojo: que es contrario 
á la verdadera religión ó ley, 

H ETERU GENET DAT, s, f. Hetero¬ 
geneidad: fa cualidad de lo que es 
heterogéneo, 

HETERUGÈNEU, ÈNEE, ad¡. He- 
tereogeneo: que consta ó está com¬ 
puesto de partes de distinta natía raleza. 
HÈTIC, ETIQUE, adj. Hético. Y. 
Ètic, 

HÈTIQUE, y 

HET1QUÉSj s. t. Hética, ética, heti— 
quez: fiebre lenta que consume. 
HETXERU, s, m. Hachero: gran can- 
delcro para sostener las hachas, ¡! Gas- 
tadoiq zapador, hachero: soldado que 
va al frente en los batallones. V* 
Etxéku. 

HETXfSj s, m. Hechizo, encanto, sor¬ 
tilegio, encarnamiento, 

HETXISAD, A DE, p. p. de Hetxisar. 
Hechizado, 

HETXISAR, v. a. Hechizar, encan¬ 
tar, atraer, 

HETXISARSÉ, v. r. Hechizarse. 
HETXISEDÓ, ORE, s. Hechicero: el 
que hechiza ó encanta. 
HÈTXISÈMENT, s. m. V. Hetxis. 
HÉTXU, s, ni, V, Étxu. 
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HEVANE, s. f. geogr, Habma: la cj- 
pitai de la isla de Cuba, 

HE VA NU, ANE. adj. Habano: que 
es d e la H a ha n a ó pe ríe n e ce á ella, l| 
Tabac h.vauu. Tu balo ha' ano 
H E V E N ÉRU. É R E s s. y i. d ,i H a bá 
ñero: que es hijo de la Habana u 
corresponde á aquella ciudad. 
REVER, v. a. Haber, tener, poSeer 
Haber, percibir, recibir. ]¡ v. imp. 
Haber, ser, ex^tir. [| Haber, acaecer, 
sobrevenir. |] v, ausiliar. Haber: que 
es cuando se junta á los otros ver¬ 
bos para formar ios tiempos com¬ 
puestos. s. ni. Haber, crédito, bie 
nes, riquezas, ¡j Ni La d 1 hever, fr. 
Ha de haber* ¡¡ Heverí i fr. Haber, 
No heve?-i ec7i mpir. fr. No haber 
ejemplo. [| He verdes en cólcú, fr # Ha¬ 
berlas con alguien. [ IX cssn /-\ he - 
vem , fr. De esto hablamos (l N' heiu 
hegud, fr. Hemos obtenido. ¡¡ Y ha 
gén í ? fr. Hay gente, j] D f eont no ni 
ha non poden trèurerò N eont no n ' 
ha non pbd surtir } reír. De oiujo ex¬ 
primido nunca mosto corrido, AY / 
ha mes que véurer , fr. Es para ala ¬ 
bar ú Dios. [[ Tenir molt d hcvçr, fr. 
Tener mucho haber, ser muy rico. 
HE VERSE, v. r. Haberse, tenerse 
Haberse, portarse, conducirse, go¬ 
bernarse bien 6 mal. : | Hever se /et. 
fr. Haberse heéhá. || Heveneles en 
eualsevoi, fr. Habérselas con cual¬ 
quiera. || He ver sè de véure , fr. Te¬ 
nerse que ver, || Heve ¡se bé , >, Por- 


HETXURE, s. f. Hechura: la acción 
y el efecto de hacer. ¡ Hechura, for¬ 
ma, figura, estructura. ¡ fig. Hechu¬ 
ra, criatura: persona que debe á otro 
su ser, su fortuna, etc. 


tarse bien. 

HEY, interj. He, hola, oye, d'go; . - 
labras que sirven para llamar e ha¬ 
cer parar la'atención. |¡ V. El 
HIADES, s. f. pl. Riadas, hiades: 


i 
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i 


84 a HID 

cons. J-'jion fie siete estrellas, 

HIATL k m, Hiato: cacofonía que 
prodiue d encuentro de dos vocales* 

HIBiLR^líSj ESE. s. y adj, Hibernes: 

que es de H i bernia ó Irlanda. 
HIBÈRNIfd IQUE, adj. Hibcrníco, 
hibernes, irlandés, 

HÍBRID, IDE, adj\ Híbrido; se aplica 
al animal ó planta que es producto 
de di feren es especies. [[ Híbrido: asi 
sel Uní a aquel vocablo que eiiá com¬ 
puesto de palabras de diferentes idio¬ 
mas o lenguajes, 

HIDALGU, ALGUEj s. Hidalgo, hi¬ 
jodalgo: nuble distinguido. J 11 tdal- 
fio,* persona generosa y animo noble. 
|¡ adj. Hidalgo, generoso, noble. !] 
Hidalga o queveUé de bregúete. Hi¬ 
dalgo de bragueta: era aquel que, por 
tener ó haber tenido de seguida siete 
hijos varones, gozaba de los privi¬ 
legios de tai. 

HIDALGUEMÉrr, adv, de m* Hi¬ 
dalgamente, con hidalguía. 

HIDÁTIDÍ , s, f, mcd. Hidátíde: pe¬ 
queña vegíga llena de un líquido 
acuoso que sale en algunas partes de 
nuestro cuerpo. |j pE llidátides; tu¬ 
mores en quistados que con ti ene ti un 
Uquid > acuoso y transparente donde 
suele haber equinococos. 

! 1 IDELGAD, A DE, adj. Ahidalgado, 
noble, distinguido: se dice de las 
personas de buenas costumbres y be¬ 
llo carácter. 

HIDELGUÍÉ, s. f, Hidalgía, nobleza, 
generosidad. ¡¡ Hidalguía: la calidad 
de hidalgo. 

HIDRÀULIC, IQUE, adj. Hidráuli¬ 
co: que pertenece á la hidráulica. 

5 . tu. Hidráulico: profesor ó estu- 
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diantü de hidráulica, 

HIDRAULIQUE, s. f. Hidráulica: la 
ciencia que trata del modo de con¬ 
ducir v elevar las aguas, 

HIDRE, s, f Id Lira: serpiente acullica 
dd mar pacífico que se creía veneno¬ 
sa, ¡] Hidra: serpiente fabulosa de sie* 
te cabezas que mató Hércules. || Eli- 
dra: desorden que aumenta á medida 
que se trata de destruirlo. Hidra: 
constelación austral. 

HIDREGÒGU, ÒGUE, s. v adj, Hidra- 
gogo: medicamento propio para hacer 
evacuar la serosidad. 
HïDRIiTUSeÒPÏE, s. f. H 1 dfa tosco- 
pin: adivinación supersticiosa por 
medio del agua. 

H 1DRÒFUBU, UBE, s. Hidrófobo: el 
que padece hidrofobia. 
HIDRÓGENU, s, m. Hidróge no: sus¬ 
tancia simple y uno de los principa¬ 
les constitutivos del agua y del aire 
ad ni esférico. || Gas' kídrngenu. Gas 
hidrógeno. 

HIDRÒGREFU, s, m. Hidrógrafo: el 
inteligente y perito en hidrografía* 
HIDRÒM ETRE, s. m. Hidrómetra: 

el que sabe ó profesa la hidrometría, 
HÏDROMETRU, s. m. Hidrómetro: 

instrumento para pesar los líquidos, 
HIDRÒPETE, s. tu* Hidrópata: el 
partidario de la hidropatía. 
HIDRÒPIC, IQUE, adj. Hidrópico; 
que padece hidropesía, ]] Hidrópico: 
que pertenece á la hidropesía. [| fig. 
Hidrópico, insaciable, ávido. 
HIDRÜTIC, IQUE, adj, Hidmttco, 
sudorífico, 

HÏDRU, s* tu, Hidro: palabra de orí- 
gan griego que significa agua y entra 
en la formación de varias voces. 
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HIDRUDINÁMIQUE, *. f. Hidrodi¬ 
námica: ciencia que trata de los flui¬ 
dos v sus propiedades. 
HIDRUFILACI, s. m. Hidrofilacio: 
cavidad en el interior de la tiena que 
se considera llena de agua. 
H1DRUFÒBIE, s, f. Hidrofobia: hor¬ 
ror que suelen tener al agua los que 
están rabiosos. ¡¡ Hidrofobia, rabia: 
enfermedad, 

HIÍïRUGÒGÏE, s. f, Hidrogogia: el 
arte de anivelar las aguas* 
HIDRUGRÁFIC, IQÜE, adjó Hidro¬ 
gráfico. que pertenece á la. hidro¬ 
grafía, 

HIDRUGREFÍE, s, L Hidrografía: 

descripción de las aguas 
HIDRULUGÍE, s, f. Hidrología: 

ciencia que trata del agua. 
HIDRUMANCIE, s. f. Hidromancia: 
superstición de querer adivinar por 
las observaciones del agua. 
HÏDRUMÍNTÏC, IQUE, s. Htdro- 
mámico: el que usa ó pracdca la hi- 
d rom anda. ]| adj. Hidromámico: que 
pertenece á la hidro manda. 
HIDRUMÈL, s. m. Aguamiel: agua 
mezclada con miel* 

HIDRUMETRÍE, s. f. Hidrometría: 
ciencia que trata de la medición de 
las aguas ó fluidos y del uso de los 
hidrómetros, 

HIDRUMISTE, s, m. Hidromista: 
aquel que en La Liturgia griega cuida¬ 
ba de bendecir el agua y hacer asper¬ 
ges al pueblo, 

HIDRUPESÍE* s. f. Hidropesía en¬ 
fermedad caracterizada por un depó¬ 
sito de líquido en alguna parte del 
cuerpo, I fig. Hidropesía: afan ó añ¬ 
ila inmoderada de alguna cosa, ¡| 
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Hidrupcsie general ó de tot es eos. 
Anasarca, '¡ Hidrupesie des cap. Hi- 
droeéfalo, |¡ Hidrupesie des pit. Hi- 
drotorax. || Hidrupcsie de se panxe. 
Ase i ti s, 

H1DRUPETÍE, s, f. Hidropatía: sis¬ 
tema médico que consiste en emplear 
esclusivamente el agua para la cura ¬ 
ción de las enfermedades* 

HIDRU SCO PIE, s* f* Hidroscopia: adi¬ 
vinación que se pretende hacer por 
medio de la inspección del aguí. 

HIDRUSTÁTIC, IQOE, adj. H id ros¬ 
ta tico: que penenece á la hidrostí- 
iica. 

HIDRüSTÁTIQUE, s. f. Hídrostán- 
ca: la ciencia que trata de la presión 
y equilibrio de los líquidos y de los 
sólidos sumergidos en ellos 
HIDRÓTÈGN1E, s. f. Hídfotegnia, 
el arte de fabricar maquinas hidráu¬ 
licas ó medios artificiosos para mo¬ 
ver los líquidos. 

HIDRUTERAPJE, s* f. Hidroterapia: 
el tratamiento de las enfermedades 
por medio del agua. 

HIELURGIC IQU E, adj, Hialúrgi 
co: auc pertenece á La Hialurgia. 
HIílLURGIE, s. f, Hialurgia: el arte 
de fabricar el vidrio o cristal. 
HIÉNE, s. f. Hiena: cuadrúpedo de 
la clase de las fieras y cruel como el 
tigre. 

HIERERQUIB, V. Gererquíe. 
HIERUGLIFIC* V* Geku&i •ÍF1C. 
HIERUSCÒRIE, s. f. //ieroscópia, 
aruspicina: adivinación supersticiosa 
de Los aruspices que consultaban los 
movimientos de las vLtimas y sus 
entrañas, 

HIGIÉNlí, s, f. Higiene: la ciencia 
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que traía de los medios ó reglas que 
deben observarse para conservar la 
salud. 

HIGIÈNIC, IQUE, adj. Higiénico: 
que pertenece á la higiene. 

HIGINEU, n. P . m. 1Í igíneo. 

HIGRÒMETRU, s* m, Higrómetro: 
instrumento para conocer los grados 
de humedad ó sequedad de la ad- 
mósfera* 

HÏ GRUMETEÍE, s- í, Higrometría; 
la ciencia que indaga la cantidad de 
agua que hay en el aire admosférico* 

HILAR! > n p. m. Hilario* 

HILERIDáT, s, f* Hilaridad* risa: la 
acción de reir* § Hilaridad* rechifla, 
algazara, gresca, 

HIMNE, s. m. Himno: canto en ala¬ 
banza de Dios, Himno: con i posi¬ 
ción poética en alabanza de Dios, de 
algún héroe ó de algún suceso me¬ 
morable, 

H ÏPÈRBETON, s, w. Hipérbaton: 
figura gramatical que consiste tn la 
trasposición de palabras, 

HIPERBÒLIC, IQUE, adj. Hiperbó¬ 
lico: que pertenece á la hipérbole. 

HIPERBÒLIQUEMÉNT, adv.de m* 
Hiperbólicamente, con hipérbole* 

HIPERBÒRÜU, OREE, adj* Hiper¬ 
bóreo: que está espuesto al norte* 

HIPÈRBU LE, s. f. mat. Hi pérbola: 
figura curvilínea* |j Hipérbole: figura 
retorica que exagera en aumento ó 
dismin ucion. 

HIPERBULI 3 AR, v, n Hiperboli¬ 
zar; usar hipérboles. 

li IPERDI LIE, s, f* Hiperdulia: el 
culto que se da á la Virgen María. 

HIPERMETRÍE,, s* f* Hipermetría: 
figura poética por la cual se divide 
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una palabra, acabando un verso con 
k primera parte y empezando otro 
con la segunda* 

HIPERMÉTRU, s* m, Hipermetro: 
se apirea al verso que acaba ó prin¬ 
cipia con parte de una palabra* 

HIPÒGRIT, s* m y 

HIPÒÇRITE, s. m. y f. Hipócrita: el 
que finge ó usa hipocresía. ¡| adj. Hi¬ 
pócrita, hipócrivo: que pertenece á la 
hipocresía. 

MIPÒCRITEMÉNT, adv. de ni* Hi¬ 
pócritamente* con hipocresía* 

HIPÒDRUMU, s. m* Hipódromo; si¬ 
tio donde se dan funciones con ca¬ 
ballos. 

HIPGGRIFU, s, tri. H ipógrifb: ani¬ 
mal fa ó aloso con alas, que se consi¬ 
dera mitad caballo y mitad srifo 

HIPÒLI r, n, p, m. Hipólito, 

H1PÒMETRU, s* m. Hipó metro: ins¬ 
trumento para medir Itx altura del 
caballo, 

HIPÒSTESSIS, s, f. teo!. Hi postaste: 
supuesto ó persona, 

HIPÒdESSIS, s. f. Hipótesis, hipóte¬ 
si, suposición. 

HIPU, s, m* Hipo. V. SmGLon 

H IP U C AM P, s, m. H i p oc a m po: c¿ - 
bailo marino. 

HIPU CENTAURO, s* m* H i pócen¬ 
la uro* centauro: animal fabuloso, 
mitad hombre y mitad caballo. 

HIPUCONDRE, s, ni. Hipocondrio: 
cualquiera de las dos partes laterales 
del epigastrio. 

HIPUÇÒNDRIC, IQUE, adj. Hipo¬ 
cóndrico: que pertenece á h hipo¬ 
condría ó á los hipocondrios* ,¡ s* Hi¬ 
pocondríaco, maniático, melancóli¬ 
co: el que padece de hipocondría. 
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HIPUCRÁTIC, IQUE, adj. Hipocrà- 
üco: que penen e ce á Hipócrates ó á 
su doctrina. 

HIPUCRESTE, s. f. Hipocresia, disí- 
m ulo. encano, ficción: apariencia de 
virtud. 

HIPÜCRETISME, s* m. Hipocraiis- 
mo: el sistema medicinal de Hipó- 
c retes. 

HIPUCRITAS. ASSE, s, aum. de Hi- 
pòcRiT, l·lipocritoà. 

H IPUCRITET, EXE, s. dim, de Hi- 
póc hit. Hi pocritillo- 

HIPUCUN DRÍE, s. f. Hipocondría: 
enfermedad que causa melancolía y 
tristeza. 

HIPUGASTRE, s, m, anal. Hipogas- 
iro: la paite inferior de las tres en 
que se divide el vientre por delante. 

HIPUGÁSTRJC, IQUE, adj. Hipo- 
gistrico. que pertenece al hipogast.ro. 

HIPULUGTE, s. f; Hipoiogía: la des* 
cripciüii ó Halado ■ lcI caballo. 

HIPUMÁNES, s. m. Hipo manes: sus¬ 
tancia que se estrae de Las partes scc- 
s-uales de los jumentos en calor. j¡ 
Hipománes: especie de veneno cele¬ 
brado entre ios antiguos; usándolo 
para con lecciones y bebidas amato¬ 
rias. 

HIPUMKNIE, s, t. Hipomanía: ma¬ 
nía Ó gran pasión por los caballos. ] 
vet. H i poma nía: frenesí ó rabia de 
los caballos. 

HIPÜMENÍÀTIC, IQUE, s. y adj. 
Hipomaniaco, hipómano: el que es 
muy apasionado por los caballos. 

HIPUMÒCLI, s. m. Hipomoclio, hj- 
pomoclion: el punto de apoyo en que 
se afirma la palanca para levantar 
pesos. 
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HIP U PÓT EM U, s. m, H i popóla mo: 
caballo marino. 

HIPUSTÁTÍC, IQUE, adj> Hipostá- 
tico, personal: que pertenece á la hi- 
posiasis. Se aplica á la unión de la 
naturaleza divina con la humana en 
la persona del yerbo, 

HIPUSTATIQUEMÉNT, adv. de m 
Hipostaticamente, de una manera 
hipostática. 

HIPUTEÁARELE, adj. m. y f. Hi- 
pomcable: que se puede hipotecar. 

HIPUTECAD f ADE, p. p. de Hipo¬ 
tecar. Hipotecado. 

HIPUTECAR, v. a. i Iípotec¿ir, ena— 
penar, dar en prenda. ¡| Hipotecar: 
inscribir en las hipotecas. 

HIPUTECARIj A RIE. adj. Hipote¬ 
cario: que pertenece ú la hipoteca, 

$. m. Hipotecario: el encargado .1 
las hipotecas ó de su administre ion. 

HIPUTECARIEMÉNT, adv. de m, 
H i po lee a ría m e m e, con i n te r ven u o n 
de hipotecas 

HIPUTECARSÍh v. r. Hipotecarse; 
inscribirse en las hipotecas. 

HtPUTÉQUE, s. f. Hipoteca: la obli¬ 
gación impuesta á ios bienes para la 
seguridad del crédito ó el derecho 
que tiene un acreedor sobre los bie¬ 
nes de su deudor, || Hipoteca, pren¬ 
da. Hiputáqiie subsidiarle. Hipote¬ 
ca subsidiaria: para cuando no bane 
Ja principií. [| Hiputeque simple. Hi¬ 
poteca simple* |¡ Hiputékue princ - 
pal . Hipoteca principat || Hiputeque 
priví legiade. EI ipoteca privilegiada. 
|| Hiputéquti genera!. Hipoteca ge¬ 
neral, |j mpulèque especial. Hipote¬ 
ca especial. ¡ Hiputéque propieirénl 
judicial. Hipoteca propiamente judi- 
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cïj Edministrerió d 1 hiputèques, 
Ad ilustración ú oficio de hipóte- 
cs Pa>s. r per :■ es hiputèques . H i- 
potecar, 

MIPUTENUSSEj s. fi geom. //ipote- 
nusa: el lado mayor de un triángulo 
rectángulo que está opuesto al ángu¬ 
lo recio 

H ÍPUTÈT1G* IQU E, adj. Hipotético; 
que se funda en la hipótesis ó perte¬ 
nece á ello. 

HIPUTÈTIQUEMÈNT, udv. de m. 
H i patética mente. de una manera hi¬ 
potética 

IIiPUTIPQSSIS, s. f.. rer. Hipotipósis, 
demostr¿icir n: figura que describe las 
cos¿s tan al vivo que parece se lic¬ 
úen t la vista, 

HISIÉNDE* s. f* V He siénte. 

UISÒP. s, ni. Hisopo; planta. Hiso¬ 
po. V. Seupgssé. [| hisopo: nombre 
del mejor fabulista griego de la anti¬ 
güedad. 

HJSPáNIE, s. f, Hispa nía: nombre 
que los latines daban ú España, 

HISTKRICj IQUE, adj, //istcrico: 

que pertenece al histerismo* [| s, m. 
IJisteri:: mal de mare¡ mal de mes^ 
di. Histérico, histerismo: enferme¬ 
dad nerviosa, 

HíSTIU DRUiMÍ E, s, f, Histiodromía; 
el ane de navegación por medió de 
velas. 

HISTÒRIC, IQUEj ad]. Histórico, 
historial: que pertenece á ia historia, 

HÍSTÒR1K, s, f_ Historia: la narra¬ 
ción ó imposición de los hechos pasa¬ 
dos. || Histori i; la descripción de las 
cosas naturales, j] Historia, fábula, 
cuento. ¡| pint. Historia: el cuadro 
que representa algun hecho htstóri- 
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co, ¡| p 1 Historias, cuentos, enredos, 
| Histfrie general r Historia gene¬ 
ral, |] Histlrie pertïculà. Historia 
particular. 11 Historie neturaL Histo¬ 
ria natural. [ Fér historie, fr. Histo¬ 
riar. |¡ Ficar se eo:b histories, ir. Me¬ 
terse en historias, ¡j Dexar sè d f histò¬ 
ries, fr. Dejarse de historias, de ro¬ 
deos, de cuentos, ¡| Fi re histórts* 
fr. Fuera enredos. 

HISTÒRIQUEMÉNT, adv, ;de m. 
Historicamente, histarialmeme, de 
una manera histórica. 

HíSTURlAD. ADE, p. p* de Hisn - 
riar. H isioriado. 

HISTURI AU adj. m. y f. iíistoriaj, 
histórico, 

IitSTURIALMÉNT, adv. de m. f/is- 
torialmeiite, históricamente. 

HISTURI ’ R, v. a. /fisionar; escribir 
ó hacer historia 

* 

H1STURÍAS5E, s. fi aum. de íftsió- 
ríe. ZfUtorion, 

BISTURI EDO, ORE, s. Historiador, 
histórico: el que escribe historias. 

HJSTURIILUGÍE, s. fi Msioriolo- 
gía: la ciencia que trata de la filoso¬ 
fía de la historia 

HISTURI FTE, s, f, dim* de ífi sró- 

ríe. .Historieta, 

HISTURI ÒGREFU, EFE, s. Histo¬ 
riógrafo: la persona versada en his¬ 
toriografía, 

H1STURTUGREFÍE, s. fi Mstorio- 
grafía: el arte de escribir ¡a historia. 

HGLE, Ínterj. //ola, ola: denota ad¬ 
miración ó estrañeza. || Hole } cóm 
va? fr» Ho la, como va? 

HÒM, s. m, ant. Hombre: úsase en 
muy pocas expresiones. ¡| Tot kòm ó 
tutom, pron. Todo hombre, toda 
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persona, todo el mundo, todos, [| Per 

hom o peróm, adv. Por ó para cada 

tino, !J Tañí per hcnn , fr. Tanto para 

cada uno. 

% 

80MU, s, m. Hombre: el ser que ra¬ 
ciocina y habla. ,¡ Hombre, varón, jj 
Hombre, marido: el compañero de 
la muger. |] Hombre: el que está en 
la edad viril ó tiene de iS á 5 o anos. 
II Hombre: el que tiene capacidad 
para alguna cosa. ¡| Hombre: juego 
de cartas de varias especies. || Hómu 
de té. H o ni b re de bien. || Hom u de 
rar, de curatje ò relevos. Hombre 
valiente ó de corazón, |j Hómu de 
Deu. Hombre de Dios, santo varón, 
[| Hómu de gust. Hombre de gusto. 
|| Hómu if es ti Hombre de corte ó 
de estado, j| Hòmu pràctic ò cd es pe- 
riéncie. Hombre de experiencia. |j 
Hómu de fortune. Hombre de fortu¬ 
na, | Hómu d } humor. Hombre ale* 
gre ó de buen humor, !¡ Hómu del 
camp r Campesino. |¡ Hòmu de lletres . 
Literato, || Hómu de pit. Hombre 
de pecho ó de pelo en pecho, j; Hómu 
de cap . Hombre de disposición, 
|| Hòmu deprá . Hombre de pro 6 
de provecho, |¡ Hómu fét. Hombre 
hecho ó de edad adulta. | Hómu 
franc . Hombre tranco ó liso y llano. 

[ Hómu desmañad. Hombre sin ma¬ 
na, hombre para poco. || Hómu erigí * 
ños. Hombre ingenioso, hombre 
para todo, jj Hómu de dues cares ó\de 
malefe. Hombre de dos caras ó fal¬ 
so. || Hómu de peraule * Hombre de 
palabra ó que la cumple. ¡í Hómu de 
querrére. Hombre de carrera, jj 
Hómu d 1 empres#* Hombre em^ 
prendedor, [| Hómu de bé e carie 
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quebal. Hombre de bien á macha 
martillo. |] Hómu desprcciabble. Dro- 
pe. Hómu de pac funemént. Badu¬ 
laque. || Hómu descuerad. Farotón, 
\\ Hómu g rus sé ó rústic. Paleto. |] 
Hòmu de génit m Hombre de talento 
ó de gen io. || Hòmu de forte. Hom¬ 
bre de fuerza ó de puños. ¡| Hómu 


per t í. Hombre de armas tomar, 
Hómu duíént. Hombre malo, del 
diablo 6 de Barrabas, || Hómu de ne- 
gocis. Negociante. | Hómu furmal ò 
de pes. Hombre formal 6 de peso, ¡¡ 
Hòmu u" altre iénips. Hombre de 
calzas atacadas. || Hómu epucad. 
Hombre menudo, pobre hombre, j 
Mi i] hómu. Semihombre, medio 
hombre, j Hómu de case „ Hombre 
casero* " Mil hómus, Arrancapinos, 
gigante en tierra de enanos: hombre 
muy pequeño, || Bòn hómu. Buen 
hombre, buen Juan, Juan Lanas. 
Fér s' hòmu, fr. Hombrear, hacer del 
hombre. ¡ tér cd hómu, fr. Hacer de 
hombre, portarse bien, |¡ Férsehómu* 
Hacerse hombre, adquirir buena po- 
sision. i* Purtarsé cóm un hómu , fr. 
Obrar como hombre. ¡| Hómu pre- 
vengud may es vensud, reír. Hom¬ 
bre prevenido vale por dos, ¡¡ S ? ftó- 
tnu per se per ¿tule y es bou per se 
bañe, refr. El hombre por la palabra 
y el buey por el asta. || Hómu rótj 
no } t fax i gófj f que si ten fa no t 
duretá: hómu rótj y ca pelud f primé 
morí que cunegud , reír. La persona 
sanguina y el perro lanudo, primero 
muerto que lo vea ninguno; de este 
pelo, ni gato ni perro. | Es tot un 
hómu. fr. Es hombre. ¡| S 1 hómu qui 
vol mentir } gran memórie ha de te- 
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nir j refr. El mentir pide memoria. 
Mas presto se coje al mentiroso que 
al cojo. || E s hòmu tot !i esta bé t 
fr El hombre haga ciento, la muger 
no la toque el viento. |j S' hòmu fa 
tot lu que vo¡ i loe. No falle volun¬ 
tad, que no faltará lugar. || Per estar 
bé } s hòmu ha de ser més gran que 
se dáñe T loe. La muger qumeeta y ei 
hombre de treinta* A Ja moza con el 
moco y al mozo con el bozo. ¡| S' há- 
mu pr upóse y Déu disipóse, refr. El 
hombre propone y Dios dispone. |¡ 
S' hòmu qui no sab sumar, mqr sebrá 
multiplicar! reír. El que no sabe $u- 
mar no sabrá multiplicar, |] Homus 
fan bénsy béns no fan hórnus, refr. 
El hábito no hace el monje; de esta 
madera salen cucharas. |( No i ha 
hòmu sen se hòmu , fr. No hay hom¬ 
bre sin hombre; aquellos son ricos 
que tienen muchos amigos. ¡| Pur - 
tarsè còm un hòmu, loe. Obrar como 
hombre ó como muy hombre. ¡ 
Hòmu velént y bote de vi bó o caben 
p es , refr. El valiente poco dura. |¡ 


HOR 

L:j traición aplace, mas no el que la 
hace, |; Tres coses fan s' hòmu me¬ 
drar, i ¡ánde, cort y le ma'\ refr. 
'f res cosas hacen al hombre medrar, 
ciencia, mar y corte real, |j 5 1 hòmu 
pobre tot son traSses , fr. Hombre 
pobre es todo trazas. 

H O Ib RE, s * f, K o n r a, esplendor, dig¬ 
nidad. ! Honra, virtud, castidad* 
Honra, aprecio, estimación. [¡ Honra, 
fama, reputación, honor. !| Honra, 
pundonor, estima. [[ Honra: merced 
ó gracia que se hace ó se recibe. ¡I 
pl. Funerales, exequias, honras, | 
Fér honres, fr. Hacer honras, hacer 
funerales j| Val més honre que dub- 
blés j refr. Mi hacienda me llevarás, 
mi honpr me dejarás. l( Val més mu- 
rir emb honre , que víurer en deshon¬ 
re, refr* Vale mas con honra morir, 
que deshonrado vivir. 

HORDE, s. í. Horda: tribu errante ó 

conjunto de familias nómadas. 

\ 

HOR ib, s, f. Hora: cada una de las 
veinte y cuatro partes en que se di¬ 
vide el día. |] Hora; el tiempo fijado 


Dets homus es errar , de bèsties e.i 
s error perseverar, refr. De hom¬ 
bres es errar, de bestias en el error 
perseverar. [| Dun hòmu bén cuidad , 
ni h ..1 p e r une e ter n i dud, loe, C o m o 
te curas duras. El viejo que se cura 
cien años dura, || Homu qul está en- 
fengad cerque qul H faxi cusida, 
refr. El que está en el lodo querría 
meter á otro. Hòmu de vi lie. Villa¬ 


no. ' S* hòmu qui no té res que fér, 
qu armi un vexéll ò prengui mué , 
reír. Quien no tuviere que hacer, 
arme navio ó tome muger, ]| «V hòmu 
vid se treició però no es treidó, refr. 


para una cosa. Hora: c! tiempo que 
se pasa en algún j cosa mientras ella 
trascurre* || Hora: el tiempo que va 
de i 2 á i, el diu que la iglesia cató¬ 
lica celebra el misterio de la asen- 
sioti* |¡ Hora, instante, momento: 
como á la hora de comer, de dor¬ 
mir, etc, pl. Horas: el libro del ofi¬ 
cio de la madre de Dios. | Horas: la 
primera, sexta, tercia y nona en el 
o fie l d vino. j| mil. Horas; las doce 
hqas de Júpiter. ( Hore laxe. Al 
anochecer, al oscurecer, á la caída de 
de la tarde, al toque de oración, hora 
avanzada ó adelantada, sobretarde, ¡1 
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S‘ hóre 7?ié$ quiéte dt se nit , Conti- 
c i n i i i * l H ' re d curad 'e. Hora dorada 
ó feliz, f| Hòrefetaï. Hora mengua¬ 
da, |¡ S' ultime hòre. La úhima hora. 

| Hores qaenòniques. Horas canóni¬ 
cas. || Hhves me i ós. Horas mayores: 
los maitines, laudes y vísperas. ; | 
llores tn no?. Horas menores: la prb 
nía, tercia, sexta, nona y completas. 

11 E bou k)re t tn, adv, A buen hora, 
en buena ocasión, Be bhn liare, ni, 
a 4 v. Temprano, ¡| E V hóre 7 m. adv. 
A la hora, á tiempo, } Antes d } hore , 
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de reuiélls. Jardín. |¡ Morí de reírus- 
díu. Huerta. ¡ Hort de Jet;emc;:i. 
Huerto de Jetzemení, ó de las olivas, 
donde fue preso Jesús. 

HÓRTE, 5. f. H uertos: terreno donde 
hay muchos huertos J Ena* ver 
s hárte\ fr. Ir por los huertas ó par 
el sitio donde hay muchos huertos. 

HÒRTS DE QUEREBUnÍll, s, m. 

ph geogr. Huertos de Carabonell: 
pequeña aldea ó caserío del in f e- 
ríor de Menorca, en el termino de 
Mercadal, 


m. adv. Ames con antes, |] E les ho¬ 
res, m. adv. Entonces, en aquella 
ocüídon. f| En e que síes litares, tn. adv. 
Ahora, en este momento. |j E une 
meiéxe hdre, m, adv. A un tiempo, 
Juntamente, 3 E iol haré o e totes 
hdres, m, adv. En todo tiempo, á to¬ 
das horas. || puntar ses hores , fr. 
Contar las horas, esperar con ansia. 
[¡ Gana) nares, tr, Ganar horas, lle¬ 
gar ántes, ¡| Fóre d' hore oe hroe in- 
tempestive , fr. A deshora. || Curante 
hores. Cuarenta horas. \ Á re es hore 
que tutom donn, reír. Holgad, £all¡- 
nas, que el gallo está en vendimias; 
cuando en casa no está el goto, se 
tiende el rato, ] En bón hore , m. 
adv. En buen hora ó en hora buena 
|| Melar liares* Pasar horas, enga¬ 
ñar el tiempo. |j Erribar s f hore, fr. 
Llegar la hora, cumplirse el plazo, || 
Nos fa ipt emb un hore , fr. No se 
gano Zamora en una hora. 

1 1 ÒRRIDU, IDE, adj. Hórrido, hor¬ 
rendo, horrible. 

HÒRT, s. m, Huerto, porción de tier¬ 
ra en que se plantan verduras, le¬ 
gumbres, arboles frutales, etc, ]| Hort 


s, m. Hueso: la parte mas dura 
del cuerpo del animal [| Hueso; en ’ 1 
una de la piezas que forman d es¬ 
queleto, tanto del hombre como do 
lo$ animales. | fig* Hueso: cosa i nú 
til* sin sustancia ó de mala calidá i 

f| Hós de se cuxe. Fémur, bábad 
Has de se carne. Canilla, espinilla. 

|¡ Hòs de esquerpa. Sécro. | Í7dv 
des teló . Astrágalo. |j Fíes de s* esp A 
nade. Vértebra, | Hòs He grima!. b si¬ 
guis, i| Hòs des junó i, Rótula, di uc¬ 
ea. II Móldrer ets has sus, fr. Moler 
los huesos. j¡ No dexar hòs sense. fr. 
No dejar hueso sano. ¡] Tenir mòlts 
ets hòssut, fr. Estar molido como 
alheña ó estar hecho una alheña 
No tenir sino hossus: no teñir s'no 
pélt y hòs. fr. Estar en los h pesos, 
estar ó quedarse en h espina, ¡| ,*■a 
d ? hòssus t Costal de huesos. ¡1 No i 
rumprá cap hòs , fr. No se des]orna 
rá. |j Ja té bón h¿s e ruegsr, ir. Va 
tiene que roer. || Rus segar o meíei' 
ets hòssus. Ir. Roer á uno ios huesos. 

¡I E un altre emb equest hòs , fr - 
otro perro con este hueso, fi I) sen 
lerrar hòssus morts , fr. Desenterrar 
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los huesos descubrir las faltas de 
uno, ¡ Tenir es hòssus mólls o tenir 
un i os e ne$ ven (rey, ir. Tener gal- 
ba nu* 

HÒSQUE, s. f. Mella, muesca, hendi¬ 
dura: falta ó defecto en el corte de 
nn cuchillo, espada, etc, ¡¡ Masque de 
se punte des fus. Hilera, hueca* | 
Fer hósjucs, fr. Mellar, 

HÜSSE, $* f, V, Osse, 

HOSTE, s. f. Huésped: el que se hos¬ 
peda á es hospedado por algun tiem¬ 
po en casa de otro, || Ser liaste c ca 
séue , fr. Ser huésped en su casa: no 
estar nunca en ella, y No i untar en 
s 3 liorte, fr. No contar con la huéspe¬ 
da. ¡¡ Hos tes ven Jrá q u i de case mu s 
treurán o li stes vctiguéren qui de 
cuse mus ireguéren^ refr. De fuera 
vendrá quien de casa nos sacará; vi¬ 
nieron puercos del monte v echa ron- 
nos de la corte, ¡[ S' liaste es com es 
péx menud qui e nes tres dies ja pud , 
refr* El huésped y el pez á los tres 
dias huele. 

HÒSTÍE, s. f. Hostia, victima; aque¬ 
llo que se ofrece en sacrificio* \ t Has¬ 
tie de dir mis.se. Hostia: la forma de 
pan sin lavadura que se consagra en 
la misa* || Mástic de le mar. Ostra, 
ostro: especie de marisco de dos con¬ 
chas, V* Ostiu. 

HOU, s* m* Huevo; cuerpo esferoidal 
ó redondo que ponen las hembras de 
los pájaros, insectos, pescados y rep¬ 
tiles. | Hóu d' ussélL Postura, jj Hóu 
de pex, Hueva, y Moa de granóte m 
Girino. I Mou de pop . Huevo de 
pulpo, argonauta, nautillo. ![ Blanc 
d' hóu. Clara de huevo. |j Vermejr 
a hóu. Yema de huevo. Jj Tequete de 


HOU 


de sang e nes ver mar de f hóu , Ga* 
lí adura, ¡| Tel de F hóu aferrad e se 
cluvee. Binza* || Hóu frese ó del die. 
l luevo fresco* ¡| Háu estentis o d' es¬ 
tañe. Huevo añejo. ¡¡ Hóu sense chi¬ 
vee o ¿hurtad* Huevo abortivo* sin 
cáscara, en algara ó en fárfara, [ Han 
clá o sen.se vermey. Huevo sin yema. 

¡[ Es derré hóu que pose se guelline. 
Huevo centén i no* ji Hóu cuvad. 
Huevo empollado, ¡’ Hdw nial. Hue¬ 
vo huero ó no fecundado, || Hóí¿ cía . 
per t curer o posad pt r aigu , 11 nevo 
blando, pasado por agua, en cáscara 
ó en agua. |¡ Hóu d:t . Huevo lluro* 
Hóu bullid. Huevo cocido ó her¬ 
vido. ¡¡ Hóu etreVad. Huevo frito ó 
estrellado. [| Hóu debetud o remennd. 


Huevo resuelto. || Hòus flats. Hue¬ 
vos hilados |] Hóus en traite. Hue¬ 
vos en tortilla. [| Evurrir eís hóus , 
Aborrecer ios huevos. || Fér F hóu. 
Poner, echar el huevo, |] Fér i' hóu. 
Ha cer de cuerpo» ciscarse, ensu¬ 
ciarse, l Fér fió us ets usé lis. Aovar, 
|| Fér hóus es péxus . Desovar, j| Es- 


quemar r no fér hóu, fr. Cacarear y 
no poner huevo. [| Tan ca com un 


hóu un ícUj Fr, Caro como aceite de 
Aparicio, !¡ Un hóu y encare envad. 
refr* Un huevo y ese huero* | ! Pie 
cóm un hóu, loe, De bote en bote, { 
Fét emb hous, fr. Guisado con hue¬ 
vos, j] Sense rómprer ets hóus no s 
fan truites ¡ fr. No hay atajo sin tra- 
brajo. || Teñir sémpre hóus o culu - 
mins f fr. El hisopo del herrero, cuan¬ 
do en el agua y cuando en el fuego; 
que por la pera,[que por la manzana, 
mi hija;? nuncajestá sana* 

HUAS, s. m, aum* de Hóu, Hr.cVazo, 
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HUL 

ÍíUBÈRTj n. p* m.flïibei·io. 

H UMBÈRT, n, p. m, Humberto. 

HUERli, s. f. Huevera, ovario: erura¬ 
lia de las hembras donde se forman 
los huevos* Ü Huevera laza ó copa 
donde se pone un huevo pasado por 
agua para comerlo. |] Anteojo, lente: 
vidrio graduado para ver hasta cier¬ 
ta distancia y mejor, [j Huéres, pl. 
Anteojos* gafas, antiparras, espejue¬ 
los, lentes: instrumento compuesto 
de dos vidrios graduados, de manera 
que los que lo usan puedan ver á 
corta distancia y mejor* (| Ojeras: 
mancha oscura que se presenta en 
la parte inferior y esterna de los ojos 
al haber pasado mala noche ó tener 
alguna indisposición é 

HUET, s. m* àïm. de Hól\ Huevea- 
co, hue\ callo, huevea to, huevezue- 
lo. [1 V* Uet* 

HUGU, n* p* m. Hugo. 

HUGUENÒT, OTE, s. Hugonote, 
calvinista: el que sigue la secta de 
Calvino* 

BULAN DE, s, f, geogr* Holanda: na¬ 
ción de Europa. (¡ Holanda: ropa de 
dicho país. 

HULE, s. m. Hule: tela encerada v 
con lustre por una ó por ambas ca¬ 
ras; habiendo de diferentes colores, 

HULENDES, ESE, s. y. adj. Holan¬ 
dés: que es de Holanda ó le pertene^ 
ce, ¡ Holandés: el idioma de Ho¬ 
landa. 

HULENDETE, s. f dïm* de H clan- 
de* Holandilla, holandeta: especie 
de ropa. 

HULGUESSÁ, ANE, adj, Holgazán, 
haragao, vagamundo* vago: el que 
huelga ó va vagando de una parte á 
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otra* 

HULUCáUSTU, s. m* Holocausto: 
sacrificio antiguó en que se sacrifica¬ 
ba al fuego la víctima que se ofrecía* 
íi Holocausiro: la víctima ofrecida en 
sacrificio* |¡ fig. Holocausto, sacrifi¬ 
cio, sumisión, deferencia, 

i* 

HUMA, ANIi, adj. H □mano; que per¬ 
tenece al hombre ó es cosa suya, 
fig* Humano, compasivo, cortés, afa¬ 
ble, cariñoso: que tiene humanidad* 

|¡ Més que humà , fr. Sobrehumano. 

HUMANEMÉNTj adv* de m* Huma¬ 
na mente, benignamente, compasiva¬ 
mente, con humanidad. [[ Humana¬ 
mente, según la posibilidad hum ma* 
¡¡ Humanemént no pt)d fér, fr. Hu¬ 
manamente no puede hacerse* 

HUMBRÉRE, 5 , f. Hombrera: pieza 
de k armadura antigua que cubría y 
defendía e. hombro y la espalda* 

HUMBRÍE, s. f. Hombría: acción de 
hombre. Solo suele usarse en esta 
frase* Humbrie de té. Hombría de 
bien* 

HUMENAD» A DE, p. p* de H \ - MEN K R * 
H urna nado. 

HUMEN ADE, s. f. V. Himfríe. 

HU MENAR, v* a. Humanar, huma¬ 
nizar; hacer humanos* 

HUMENARSÉ, V. r, Humanarse, hu¬ 
manizarse: hacerse hombre* Tan solo 
se dice de Jesucristo* || fig* Huma¬ 
narse, humanizarse: hacerse mas afa^ 
ble, mas tratable* etc* 

HUMENAS, s, m* aum* de Homl\ 
Hambrón, hombronazo, hombraco, 
hombrachon 

HUMENATJEj s* m. Homenaje: ju¬ 
ramento de fidelidad que debe pres¬ 
tar al señor todo vasallo que posee 
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un feudo, || fig. Homenaje, venera¬ 
ción, respeto, surriünon, || Prestar 
humenatje^ fr, Rendir homenaje. 

HUMEN ET, s. m, dim. de Hòml\ 
Hom bree ico, hombrecillo, hombre¬ 
cito, hombrczuelo, 

HUMENIDATj s. f. Humanidad; la 
condición ó naturaleza humana, || 
Humanidad, filantropía. Humani- j 
dad, afabilidad, dulzura ] Humani¬ 
dad, fragilidad. || Humanidad, vo¬ 
luptuosidad: propensión á las deli¬ 
cias carnales. ¡] Humanidad: corpu¬ 
lencia humana, || pl. Humanidades, 
bellas letras, letras hutnanas, buenas 
letras, 

HUMENTE, s. f. ant. Virilidad, po¬ 
tencia. ¡| ant, Gravedad, ¡[ Valentía. 
V. Hühbríe y Humenadj.’, 
HUNENIQUÈU y I 

HUMENIQU1QUÈÜ, s. m ( dim. de 
HomUp Hombrecico, hombrecillo. f 

HUMENISAD, A DE, p, p. de Hume- | 
Nisar. Humanizado. 

HUMEN ISAR, v. a. Humanizar, hu¬ 
manar: hacer humano, |¡ poet. Hu¬ 
manizar: trasformar en hombre. 

HUMENISARSÉ^ v, r, V, Hume- 

NARS-b 

HUMENISTE, s, m. y f. Humanista: 
el que profesa ó estudia las letras hu¬ 
manas. ¡¡ Humanista: el versado en 
las letras. 

HUMENITARI, ARÍE, adj. Huma¬ 
nitario, humanOj filantrópico: que 
tiene humanidad. 

HUMENÓ, s, m. dim, de Homo. 
Hombrecito, hombrezuelo. 

HUMENÒT, s. m. aum, de Hómu. 
Hombrote, hombron. [| Hombrote: 
hombre despreciable. 


HUM 

HUMP ÓPETE* s, m, y f. Homeópa¬ 
ta: el oiíc es partidario de la homeo¬ 
patía. 

HUMÉRICj ¡QUE, adj. Homérico: 
que pertenece á Homero, 

HUMÉRU, n. p, m. Homero; célebre 

poeta de la antigüedad. 

# 

HUMERU, s, m. Húmero: el hueso 
del brazo. 

H UMEUPÁTIC, IQUE, adj. Horneo 
pático: que pertenece á la homeo¬ 
patía. [[ fig. Homeopático, pequeño 
diminuto. 

HÜMEUPÁTIQUEMÉNT, adv. de 
m. Homeopáticamente, según la ho¬ 
meopatía, 1 Homeopáticamente, de 
una manera diminuta, 

H U M EU PET í E, s. f. m ed, H om co¬ 
pada: el sistema de íknneman fun¬ 
dado en el aforismo: similia simíli- 
bus curdntur. 

HUMICIDE, s, m.yf. Homicida, ase¬ 
sino: el que mata alguna persona, 

HUMIG1DI, s. m, Homicidio* asesi¬ 
nato, muerte violenta de alguna per¬ 
sona. 

HUMID, IDE, adj. Húmedo, hume¬ 
decido: que tiene humedad, ¡| Pasar¬ 
se humid t fr. Humedecerse, 

HUMIL, adj, m. y f. Humilde, mo¬ 
desto: que tiene humildad, ¡] Humil¬ 
de, bajo, vil, despreciable, |] Humil¬ 
de, obscuro, de baja esfera, [¡ En tots 
has de ser humil t però no tant, que ’t 
ténguin per vi/, refr. Quien mucho 
se abaja el culo enseña. 

HUMILDAT, s, f. Humildad 1 modes¬ 
tia, templanza; virtud opuesta al or¬ 
gullo. I Humildad, bajeza, sumisión* 
Humildad: pobreza de nacimiento. 
Humil dat fa ¡se o afecta de. fr. Hu- 


¡ 
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miildad de garabato, 

HUMILlAD, ADE, \\ p. de Humí- 
uar, Humillado. 

HUMILIAR, v, a. Humillar, abatir, 
deprimir, sujetar, bajar el orgullo. 

HU MILI ARSÉ, v. r. Humillarse: ha¬ 
cer ocios de humildad. || lig. Humi¬ 
llarse, ceder, someterse. 

HUMILIE, s. f. Homilia, plática, ser¬ 
món: se osa comunmente sobre es¬ 
piraciones religiosas. 

HUMILIECIÓ, s, f. Humillación, su¬ 
misión, respeto, ¡¡ Humillación, aba¬ 
timiento, depresión, 

HU MILI EDO, ORE, s. Humillador: 
el que humilla. ¡¡ s, m. Humilladero: 
oratorio ó sitio de devoción. 

HUMILMENT, adv. de m. Humilde- 
meme, modestamente, con humil¬ 
dad, con sumisión, en acción de sú¬ 
plica. 

HUMILLAD, ADEj p. p, de Hu mi¬ 
llar. Humillado. 

HUMILLAR, v o, V. Hümvliar 

HUMILLARSE, v. r. V. HümiliaUsÉ. 

HUMITAD, ADE, p, p. de Hl-mitatl 
Humedecido, 

HUMITAR, v. a. Humedecer: poner 
húmedo. 

HUMITARSÉ, v. r. Humedecerse; 
ponerse húmedo. 

HUMITAT, s. f. Humedad: la cuali¬ 
dad de lo que es húmedo. Está pie 
d f humit ad, fr. Está todo mojado ó 
húmedo. 

HUMITETJARj v. a. V, Hu hitar, 

HUMÒFEGU, EGÜK, s. Homófago: 
el que come carne cruda. 

HUMQLEG, EGUE, adj« geom. Ho¬ 
mólogo: se aplica á lados correspon¬ 
dientes en ligaras análogas. [| log. 


Homólogo: se dice de las palabras 
sinónimas ó que significan una misma 
cosa. 

HUMÒNIM, s. ni, reí.. Homónimo, 
equívoco: la palabra que, sin variar 
ni añadir ninguna letra, ni cambiar 
el sentido de la expresión, tiene sig¬ 
nificaciones diferentes: como ¡tama. 
que significa llamar y también la cía- 
redad del fuego ó de la luz. 

HUMOR, s. m. Humor: sustancia lí¬ 
quida. j¡ Humor: cualquier líquido 
que sale de los cuerpos, ¡1 fig. Hu¬ 
mor: la disposición del cuerpo. '\ 
Humor, genio, natural, compre¬ 
sión , |¡ Humor; cualquiera de los lí¬ 
quidos esenciales al sosten de la vida. 

ir 

como sangre, bilis, etc. || fíw¡ or o 
serimdad acre qui suri de ses llagues 
u parís escurt a des, [cor. j| Hiuror 
selitd. Herpes, empeine. || Humor 
cristcli. Humor ó lenta cristalina: 
que está en los ojos y al espesirse 
forma las cataratas, ¡| Humor vitreu. 
Humor vitreo ó aqtieo: que también 
está en los ojos* || pl. Humores; todos 
los del cuerpo, tamo del hombre 
como de los animales. | Humors 
freís. Humores ó tumores fríos, lam¬ 
parones. [¡ Mals humors . Malos hu¬ 
mores. || Tenir bon humor, fr. Gas¬ 
tar buen humor, |¡ Estar de mal h::- 
mor o no estar d' humor , fr, Estar 
climatérico, de mal humor ó de mal 
gesto; tener esplín, [j Querrcgars t 
d' humors ses quevellerics, Ir. Ap r- 
ríllarse. || Remòurer ets humors, fr 
Remover los humores, 

HUMUFÁGIE, s. f. Homofagia: el 
uso de carnes ó comidas crudas. 
HUMUFUNÍE, s. f. H omofo nía: la 
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íilc . t decantar con tono unifor- 


T. 

Hl "i-i GEN EI DAT, s. f, Homoge- 
nei , id: (a calidad de lo que es ho¬ 


nri oge neo. 

HUMUGÈNEU, ÈNÏÏE, ad¡. Homo- 

geneo: que es de la misma naturaleza 
y propiedades. 

H l T M U R A D, A DE, a d j. H u m o r a d o; 
q e la salen humores, [j Esictr mal 
kitmurad, ir * Estar mal humorado, 
estar lleno de alifafes, no gozar de 
perfectar salud. 


HtIMURADE, s. f, Humorada: dicho 
ó hecho gracioso ó de buen humor. 
MU MURAL, adj, ni. y f. Humoral: 
que pertenece al humor. |J Sisteme 
humuraL Sistema de los humores. 


HUMURET, y 

H U M U RÈTXU j s, m dim. de Mr- 
mor. Humoreteo, humorcilíp, hu- 
marcho. 


HU MUROS, OSE, adj. Humoroso: 
que está lleno de humores. 

HUMURUSIDAT, s. f, Humorosi¬ 
dad: abundancia de humores. 

HUNEST, ESTE, adj. Honesto, de¬ 
cente, decoroso: que no falta á la ho¬ 
nestidad [ Honesto, casto, modesto, 
virtuoso. |1 Honesto, justo, razona¬ 
ble, equitativo, [| Persone h un éste, fr. 
Persona honesta. ¡¡ Préu hunést , fr. 
Precío honesto ó justo, j; Done d } es¬ 
tat hunést, fr. Soltera. 

HUNÉSTEMÉNT, adv, de m. Ho¬ 
nestamente, con honestidad. 

H U NESTÍOAT, s. f. Honesti lad, 
compostura, decencia, decoro, mo¬ 
destia, buen porte. |j Honestidad, 
castidad, pureza, 

HUN CRÍE, s. f, geogr. Hungría; ter- 


HÜN 


rito rio europeo, 

HÚNGUERU, ERE, s, y adj. funga- 

i 

ro: que es d e 11 ungría ó le perte¬ 


nece. 


HUNOR, s. m. Honor, virtud, pure¬ 
za. |) Honor, concepto, crédito, repu¬ 
tación: el respeto que se debe á algu¬ 
na persona. ¡¡ Honor, fama, estima¬ 
ción. ¡j Honor, recato, pudor, casti¬ 
dad, ¡¡ Honor, gloría , celebridad, 
aplauso, jj rnir. Honor: divinidad de 
los antiguos romanos, ¡| Honor: tra¬ 
tamiento de señor. ¡| pL Honores; 
cargos, dignidades, empleos, títulos 
honoríficos, etc. ¡¡ Señare d' hunoi\ 
Señora ó dama de honor. Homu 
d hunor. Hombre de honor ó respe¬ 


table, || Fér hunor, fr. Dar ó hacer 
honor, honrar. Qut té hunor te 
vergoña , reír. El honrado es aver¬ 
gonzado. 

HUNRAD, A DE, adj. y p. p. de Hln- 
rar. Honrado, 

HU N RáD EM ÉNT, adv. de m. lio n - 


rada mente, con honra, con honra¬ 
dez. 


HUNRAR, v t a. .Honrar, respetar, re¬ 
verenciar: hacer honor. |] Honrar, 
favorecer, proteger, || Honrar, ala¬ 
bar, aplaudir, || Honrar, autorizar: 
dar crédito y estimación. || Honrar, 
elevar: colocar en un puesto honro¬ 
so. J] Hunrar es bons y cur regir es 
dulénts. fr. Alabar á los buenos y 
vituperar á los malos, 

HUNRARSÉ, v. r. Honrarse, apre¬ 
ciarse, favorecerse. [ Hunrar sé e si 
metéx , fr. Honrarse á si mismo. 

HU NREDÉS, s, m. Honradez, probi¬ 
dad, rectitud, lealtad: buena con¬ 
ducta. 
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HUNRKDÏSSIM, IME, adj. sup.de 
Hlnrad. Honradísimo, muy hon¬ 
rado, 

HtTNROS, OSE, adj, Honroso: que 
honra. || Honroso, noble, decente, 
virtuoso, 

HUNROSEMÉNT, adv, de m. Hon¬ 
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HURACI, n. p. m> Horacio, || Hora¬ 
cio: famoso poeta de la antigüedad, 
HURARI, ARIE, adj. H orarlo: que 
pertenece á la hora. |] s. m, i/orario* 
índice, manecilla: la aguja que señala 
las horas en los relojes, 

HLJRECÁ, s, m* Huracán: viento fu- 


rosamente, honradamente, con hon¬ 
radez, 

HUNRUSÍSSIM, IME, adj, sup. He 
Hinros, Honrosísimo, muy hon¬ 
roso. 

HUNU RABBLE, adj. m. y t Hono¬ 
rable, digno, merecedor: que mere¬ 
ce honra y respeto. ,¡ ant. Honorable: 
tratamiento. 

HüNURAE BLEMÈNT, adv de m. 
Honorablemente, honoríficamente, 
con honor. 

HUMURaR, v. a. V, Hunrak, 

HUNURARI, ARTE, adj. Honorario; 
que da honor, ¡j s, m, Honorario, 
paga, salario: retribución de honor, 
pl. Honorarios, retribución. 

HUNURAT, n. p. m. Honorato. 

HUNURET, s. m, dím. de Honor* 
Honorcíllo, 

HUNURIFIC, ÍQUE, adj. Honorífi¬ 
co: que da ó causa honor. 

HUNURIFIQUEMÉNT, adv, de m. 
Honori ticamente, honorablemente, 
de una manera honorífica. 

H UN UROS, OSE, adj. V. Himnos. 

HUPE, ínterj. Hupa, hupe: se usa 
para dar animo al tener que levan¬ 
tarse ó remover alguna cosa. || Hupa; 
se usa con ios niños para que se le¬ 
vanten. 

HUPSLANDE, s. m. Hopalanda: es¬ 
pecie de vestido ancho y talar que va 
arrastrando. 


ríoso, tempestad espantosa. 
HURFENDAT, s, f. V, Urff.ndat. 
HURÍ, s, f. Hurí: hermosura celestial 
entre los musulmanes, quienes creen 
las hay en el paraíso para recom¬ 
pensar á sus verdaderos creyentes. 
Hurí: muger hermosísima, 
HURISSONT, s. m. ¿Jar izo ate: círcu¬ 
lo mácsimo de la esfera que divide 
la parte visible del cielo de la que no 
lo es. [[ ífonzoiite; círculo que termi¬ 


na nuestra vista en torno de nos¬ 
otros. || Hiirissont recimmL Hori¬ 
zonte racional: cuyo plano pasa por 
el centro de la tierra. Horissont 


senslbble , Horizonte sensible ó apa¬ 
rente: cuyo plano toca la superficie 
de la tierra, [[ Hirissont terréstr. Ho¬ 
rizonte terrestre ó geográfico: cuyo 
plano pasa por la base de la pane de 
tierra ó de marque nuestros ojos 
pueden descubrir. 

HURISSUNTAL, adj. ni. y f. HorN 
zonta!; que pertenece al horizonte. 

|[ Horizontal: que está paralelo al 
horizonte. ¡[ Linee hurissuntal, fr. 
Linca horizontal. 


HUR1SSUNTALMÉNT, adv.de m. 
Horizocmlmeme. de un modo hori¬ 
zontal. 

¿ZURMINU, s. m. Horoiino, gallo- 
cresta; planta, 

HURÒSCUPU, s. m, astro!. Horós¬ 
copo, ascendente: astro que se perci- 
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be sobre el horizonte en ri acto de 
nacer alguno y por so medio se pre¬ 
tende adivinar los sucesos de la vida 
de aquella persona. || Horóscopo: 
pronóstico que se hace del naci¬ 
miento de alguno por el estado del 
cielo en el acLo de nacer, 

HURRE, interj. V. Hukkie. 

HERRÉN DEM ÉNT, adv. de m. Hor, 
rendamente, horriblemente, faorro- 
rosam ente. 

HURRÉNDU, ENDE, adj. Horren¬ 
do, horrífico, horrible: que causa 
horror. |¡ Horrendo, cstraordinario, 

prodigioso. 

JSfURRIBBLE, adj, in. y f. Horrible, 
horroroso , espantoso. [| Horrible, 
f eo- ¡¡ Horrible, torpe, || Horrible, 
fuerte, intrépido. 

ííU RRÍ BBLEMÉNT, adv. de m. 
Horriblemente, espantosamente, 

HURR1E, interj, Horra, viva, vietbr: 
grito de alegría y de entusiasmo. 

HU RRI PILAD, ADE, p. p ( deHtiRRi- 
pjí a r, Horripilado* 

HORRIPILAR, V. a. Horripilar; pro¬ 
ducir horripilación. j ! Horripilar, , 
horrorizar, espantar., || V, Esquerru- ' 
FAK. 

HURRIPILAR3È, v, r. Horripilarse. 

[ V. Esquekklfars^. 

HURRIPILECIÓ* s. f. Horripilación; 
estremecimiento ó temblor del cuer¬ 
po, con calofríos y crispad o n a veces 
de los cabellos, 

HU RRÍSSUNU, UNE, adj. Horríso¬ 
no: que hace un ruido espantoso ú 
horrendo, 

HORROR, s. m. Honor, aversión, 
aborrecimiento, jj Horror , espanto, 
terror, || Horror, abundancia, multi- 


HUR 

tud, 

HURRURISAD, A DE, p, p, de Hlr- 
RisAR. Horrorizado. 

HURRURISAR, v, a. Horrorizar: 
causar horror. 

HLÍRRU RISARSÈ, v. r. Horrorizar¬ 
se: tener horror, 

HURRURÓS, OSE, adj. Horroroso: 
que causa horror. ¡¡ Horroroso t feísi¬ 
mo, espantoso. 

HURRU ROSEMÉNT, adv. de m. 

Horrorosamente, horriblemente, con 
horror. 

HURT, s, m. Hurto, robo. ¡' Hurto: 
la cosa robada, ¡j E hurt , m. adv. À 
hurto, J E les hurtes, ni. adv, A hur¬ 
tadillas, 

MURTAL, $. rn. Honal, huerto, jar¬ 
dín. [! Cortinal: terreno cerrado que 
se siembra cada a no. 

ÍIURTANSE, s. f. Hortensia: planta 
que se cultiva para adorno. 

HURTELI33E, s, f. Hortaliza, ver¬ 
dura: plantas de los huertos propias 
para la comida. 

HURTENSI, n. p. m, Hortensio, 

HURTÈNSIEj n, p. f, Hortensia, 

HURTET y 

HURTÈTXU, s, m. dim. de Hórt. 
Huertecico, huertecilla, huertecito. 

HURTICULTÓ, s. m. Horticultor, el 
que se dedica á la horticultura, 

HURTIGULTURE, s. f. Horticultu¬ 
ra: la pane de la agricultura que tra¬ 
ta del cultivo de los huertos. 

HURTU.LÁ, ANE, s. Hortelano: el 
que cuida de los huertos, [| Hortela¬ 
no: especie de pájaro. 

HURUSCÒPI, s. m. Horoscopio: ins¬ 
trumento matemático en forma de 
planisferio. 
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HURXATE, s, f. Horchata; especie de 
bebida refrescante. 

HUSGAD, ADE, p* p. de Huscar, 
Mellado* 

HUSCAR, v, a* Mellar: hacer mellas 
ó muescas* 

j 

HUSER, s. ni* Húsar: soldado de ca¬ 
ballería ligera. 

HUSPEDaD, ADE, p. p. de 
dar. Hospedado* 

HOSPEDAR, v, a* Hospedar, alojar, 
recibir; dar hospedaje. 

HUSPEDARSÉ, v* r, Hospedarse, mo¬ 
jarse* 

HUSPEDATJE* s. m* Hospedaje, 
hospitalidad, posada, hospicio, hos¬ 
pedamiento. acogimiento. 

HUSPEDÉ, ERE, «. Hospedero, hos- 
pededor, posadero: el que hospeda ó 
da posada. 

HUSPEDERÍE, s. f. Hospedería, hos¬ 
pedaje. posada. 

HUdPICI, s. iii. Hospicio: casa donde 
se recoge y mantiene i los pobres. 
|| Hospicio* hospedería, hospedaje. 

H USPICIA, ANE, s. Hospiciano; po¬ 
bre que vive ea el hospicio, 

HUSPITÁL, s. m. Hospital: estable- 
cimienta donde se admite á los en¬ 
fermos con objeto de curarlos. 11 Hits - 
pita! civil. Hospital civil 6 de paisa¬ 
nos. ' Huspital militar. Hospital mi¬ 
litar ó de tropa. Huspital\ de le - 
prosas . Hospital de leprosos. [¡ Hos¬ 
pital de sang. Hospital de la sangre 
ó de la primera sangre. || Set' o sem¬ 
blar un huspital, fr* Estar hecho un 
hospital* |¡ E f huspital per desfiles 
ò e cercar desfiles, fr* Al hospital 
por hilas ó mantas; tu que no pue¬ 
des, llévame á cuestas. 


HUS 85 5 

HUSPITELARI, ARiE, adj. Hospi¬ 
tal ario, hospitalero: que da hospita¬ 
lidad. Suele aplicarse á los religiosos 
de San Juan de Dios, de San Láfca- 
ro, etc. 

II ESPITELE, ERE, adj. Hospitale¬ 
ro, hospitalario: que da hospital• ú jd 
ó cuida del hospital. 

HUSPITELIDAT, s. f. Hospitalidad, 
caridad. || Hospitalidad, hospedaje, 
buena acogida. 

HUSSÁ, s* m. V* Hussari. 

HUSSÀNE, s. f. Hosana alegría, go¬ 
zo, placer, || Hosana; himno reíigh - 
so que se canta en la fiesta de ramos. 

HUSSARÏ, s< m, Rosario osar, osa¬ 
rio* osero: huesa donde se depositan 
los huesos de las demas sepulturas. 

HUSSKT, s. m* dim. de Hos. Húese- 
cico, hu&cerillo, huesecito. 

HUSSITEj s* m, Hussita: sectario de 
J uan H lis. 

HUSTAL, s. m* Hostal, hoste ría, me¬ 
són, posada: casa donde se acoge v 
se da de comer á los pasaderos, me¬ 
diante k retribución que se les exige, 
jj Semblar un hustah Estar la casa 
como un mesón. |j E kustal y hade - 
gó. se pague e discreció, refr. En 
venta ó bodegón, se naga á discre¬ 
ción, | Durmir e s’ kustal de s' estre¬ 
lle j fr. Dormir al raso ó ai descu Ha¬ 
to, dormir en el mesón de k es¬ 
trella. 

HUSTELATJE, s. m. Hostakgc, hos¬ 
pedaje: precio que se paga por el 
tiempo que se está en el hostal. 

HL S i ELE, ERE* s* Hostal ero, me¬ 
sonero, posadero, huésped: el que 
tiene hostal; y si está en camino ó 
despoblado, ventero, ¡j Huyele re her- 
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m * ■ mal per se bosse ) refr. Rósta¬ 
le crmosa mal para la bolsa, 

HL-SjüLET, s, m, dim* de Hostal. 
Mesonclllo- 

HUSTERÍE, s. f. Hostería, hostal, 
posada. 

HUSTIAR!, $. m. Hostiario: caja ó 
reservarlo donde se guardan las hos- 
lias, 

HIJSTIÉ, ÉRE, s. Hastiero; el que 
hace hostias, !| Hostiero: el molde 
con que se hacen las hostias. 

HUS'l IETE, s. f. dim, de Hgstie. V. 

H ustió. 

HUST1GAD, ADE, p. p. de Husti- 
oar. Hosiigado. 

HUSTIGAR, v, a. Hostigar, atorra en- 

O 7 

tar, importunar, malestar, perseguir, 

HUSTIGARSÈ, y. r, Hostigarse, per- 
seguirse, 

HUSTÍL. ndj, m. y f. Hostil, contra¬ 
rio, enemigo. 

HUSTíLIDAT, s. f. Hostilidad, tro- 


HUT 

pelfa: daño que se hace á cualquiera 
y en tiempo de guerra á los enetni^ 
gos, 

HUSTILMÉNT, adv. de Hostil¬ 
mente, con hostilidad, 

HUSTILISAD, ADE, p, p. de Hus- 
ti usar. Hostilizado. 

HUSTÍLÍSARj v. a. Hostilizar, come¬ 
ter tropelías, dañar á los enemigos. 

HUSTIL1SARSÉ, v. r. Hostilizarse, 
dañarse, 

HUSTIÓ, s, m* dlm. de HósTie. Pe¬ 
queña hostia, || Ostracino; pequeña 
ostra. 

HUTENTÒT, OTE, s, y adj, Hoten- 
tote: que es hijo de Hotentocia ó per¬ 
tenece á ella, '] fig* Hotentote, necio, 
Ignorante, torpe, bruto, 

HUTITE, s. m, Hutita: el sectario de 
Juan Huto, que decía se aprocsima- 
ba el dia del juicio y se habían de 
preparar comiendo mucho y bueno. 
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REFLECCI0N8 

SOBRE SE CRITIQUE, RESPECTE DE SE PUBUQUECIÓ 
D’EQUÉsT PRIMÉ TOM DES DICCIUNARI 
MENURQUI-QUESTELLÁ. 


r 

Sempre que fe Un une case 
Un estímul 1c fa lér, 

Une cause le prutnóu, 

O un ubjèae, qui es esprés, 
Uriginam mil Idées, 

Impedex estar mas quiéis, 

Mentres vivim es prccis 
Burinar per tots es vénts, 

Bellugant sémpre per farsa 
Fins que le mórt mus deté; 

Y encare, después de mórts, 
Continué es muviment. 

Ext, se net úrdese, 

Mémres s éU mus menté, 

Mus escita de mil modas, 

Mus punx ò calme es cervell, 

Mas quiéte ó el té re se sáDg 

Y mus obbligue fembé, 

E setisfer ses pessions. 

Burinnnt ménus ò més, 

Uns se mòuen per ses doncs, 
Altres pes vins ò aigurdénts, 

Molts per un jòg y altre jog, 

M altíssims per vestir bé, 

Y tanls y tants per mil coses 
Qo'esplica equi no preténg. 

Tutòm b uriñe, tutòm. 

Tutòm va, felló ò cuntént, 

Bén cregud qu en equest mon 
Desempéñe es séu pepé; 

Y que totes ses eceious 
Qm en se vi de fa y ha fét, 

Ténen, d 3 un mòdu ó d’ un altre, 
Es séu pròpi veliméru, 

NI ha qui es séu fé es no fér res, 
Ni ha qui fan més que trecénts, 

Ni ha qui fan y desfan sempre 

Y may quéden satisfets 

Ni ha qui lu que fan es bo. 


Ni ha qui sémpre fan dulént, 

1 Y ni ha qui de mitj c mitj 
De bo y dulént solen fér. 

Lu que prové qui ha de tot 
Entre es cúmul de se gént 
Y que cade cual desplegue 
Lu qidelcance ó li convé, 

Lu qu' estime, creu més útil 
Ò sólemént l 1 entretéru 

I 

Per exò, en equest vide, 
Escíiad cèm cs demés, 

Hc fét, lu metéx qif e*s altres, 
Bellugà y fér muvtménts, 

Hé indegad des menurquí 
Es querácter qu’ are lé, 

Estudiant ses séues réggles. 

Se pronuncíe, es séu ecccnt; 
j V per duna elguns eczémpks 
Des modo qu J el vetj y etuéng, 
Hé erregglad, burí nan t sémpre, 
Ses cumpusicions presénts, 

2 

Guant el réy Elfonsu dotze, 
Seguint se mate Isebèt, 

Va vení c visitarmés 
Es mars de setantc sèt, 

Emb es tres ó cuatro dies 
QlE es nord el va fé està equb 
! Va ependré eígunes peraules 
Des dielécte menurquí: 

Y de Mehó e Gimcdélle, 
Trubjnt pes qnemí une done* 
Mus conten le seludá, 

, Diéntlí: Bòn díc medáne. 

Vari us altres persunatjcs, 

Q ií en aqueste Elle han vengud. 
De sebre J es nósiru llenguaijc 
Molt de desitj han tengud; 

; Y erreu, erreu, des qui crril en, 
Cuant mus sé rite u aun versar. 











II 


Viildrien pudcr cumpèndrcr 
Lu que deim emb es reliar. 

Però nòltrus, qui de sémpre 
Hem perlaci es menurquí, 
Essent es llenguantje patrio, 
Casi no *1 sebem IleijL 
Des díe queM van despuar 
Des queràcter oficial, 

Dexantló sustituid 
Per s'idióme neciunal, 

El perlam, pòe l escrivim; 

Y emb equest sí fa no fa, 

Sulem esbrufar mesclòrums 
De menurquí y qucstellá. 

Si trubam que ja s dulént, 
No*l perlem, dcxemlo ena; 

Y prupusemmos, tots e une, 
Reliar sois en questellá. 
Cumensem, desde petits, 

E xerrà en faón es peñol; 

Y cuam serem grans tendrèni 
Refinad es piquero!. 

Però, si no ercim pussibble 
Ebenduná es menurquí, 

Perque sempre el vol usar 
Esquí es netural d'equí, 

En equest cas cuidemló, 

Feimló per tots eceptabble; 

Y eprenimló exí rom es, 

Mus será mes egredabble, 

Més prufitos, molt mes útil; 

E prupòsït p 1 estudia, 

Per réggles que ja sebém, 

Ses des metéx questellá. 

Per tots ets altres lleñguatjcs 
Servirá de guíe y norme; 

Y será més eduptabble 
Si li dunam bònc forme, 

Si 1 ! pintara, no com vulem. 
Sino cótn te se figure, 

Gòm l 1 han fét practiquemént, 
Seguim se séue estructure, 

Es mctéxus menurquius, 
Russant emb es furestés 

Y trectam moltes vegades 
En mil castos d J estrengés. 

3 

Provide, neturclese. 

Mus demostré cade díe. 

En tote sebiduríe* 


Qu'es mare de se grendest; 

País no crie pediese 
Que se grendese no i sie. 

En tot, fias en lu infinít, 

Mus indique es seu vuler; 

Y no presénte cap ser, 

Tantsi 's gros còm si *s petit, 

En que no 's vegi es seu dit 
Ò tot es séu gran puder. 

Elle obre d'une menére 
Per noltrus incumprensible. 

Sois mus luóstre lu visibble, 

No lu qui quéde derrére; 

¡ Póse une valle ò berrére 
E lu que vól invisibble. 

Le Térre, en que tots esteim, 
Mus T ha dividide en trossus: 
Uns petits, altres més gròssus; 

Y en cualscvol que mus veim, 
Ser tante cose mus creim. 

Que no perexem cato y hòssus, 

Pero, si reñecsiunam 

i 

Que som mérus missetjés, 

Qui venim de pessetjés 

Y prest prest mus n'enturnam, 
Scs cóses millo miram 

Y u prepira tot el revés. 

Cuant mus envíe en el mon 

Mus póse tan estretets, 

Emb uns uis tan tenquedeis, 
Tan emegads des qui i son, 

Qu’ es més sabi si cunfon 
En trettar d'equests secrets, 

Y es pussibble, en tal estucie, 
Que pugui níngu pensá 
De néxe equi ó néxe ella, 

Y ser d 1 Españe, de Russie, 

De le Grècie, de le Prussie, 

De le Tèrre ò de le ma? 

Nexem eont mus emollen 

Y grades si en surti m bé; 
Perque tot u hem de meste, 

Si primé no mus desollen: 

Epenes nads, mus entóllen 
En draps, faxes y bulqué* 

Tempóc pudem escuir 
De ser mascles o femelles: 

C.uam nexèm, fruites nuvélles, 
Ve ni ni cóm hem de venir; 

Y e s' lióre de pretenir 










III 


Va som élls ò ja som élls. 

Mus formeu exi còm vólen, 
Sens demenarmos peré, 

Mus impuse a fias s 1 dé, 

Y coses, qui molí mus dólcn, 

Per dintre es eos mus rudolen, 
Subjectantmas bé de pie. 

Un quéde ah, nhre bcxet; 

Ua molt prim, altre gruxad; 

Un bén 11 is, altre grevad; 

Un es blanc, altre negret: 

Cade cual du es señelet 
Per ello que 1 han formad, 
Coxus, mancos o cun drets, 
Jeperuds, requí ti es, tdrts, 

No pudem mudar ses sórts: 

Tots venim querreguedets. 
Servant es nóstrus fexets, 

Mal ò bé, fins que som morts. 

Es es punt en qu' hem nescud 
Se patrie de cade cual, 

Taru sí es per bé com per mal, 
Hem ella cumperegud; 

Qui \s pòne cóm es degud 
Sémpre déll en fa quebal. 

No perque siguí petite 
U ne térre es desprecia bble: 

En cualsevòl part li es dabble 
E s* homu cuant ja V habite, 
Trèurèn més ò ménus cuite 
Tant còm le fa euUivabble. 

Es mal fét creurès petits 
P T escusarsé des trebay; 

Y no valer fér res mav 
Per temor ò envergumts; 

Millo es jugar cap y dita, 

Que quedar còm un bevay. 

Es mal fét vuler ser gròssus 
Sent neturalmént petits; 

Y romprés es cinc sentits, 
Menjamsè ses mans e mòsstis: 

Es molt millo teñí ets hòssus 
Repusads que cunsentits. 

Cadescü deu ser In qu' 1 es, 

Per cumplí emb es seu dever; 
Molt pòd es nòstru vuler 
Tenint cl mon bén entes; 

Y pòd mol es no fér res 
Perque tot déxl de ser. 

Un pòbblc s 1 ha d T estimar, 


Lu metéx qu T une persone: 

E més de pèrdre une estone 
Per es séus fis educar, 

May ha de vulé ulvídar 
Es llenguatje qu" éll se done. 

Es llenguatje mus indique 
Se patrie de cade cual; 

Y férne déll poc quebal 
Es cose qui no s 1 esplique: 

Qui s eprecíe une mique 
Sel mire bestarn forma h 

Si, juventud menurquine, 

Pague emb exó es téu tribut; 

Y are que téns Institut 

E nes bé de tots quemine: 

En llóg d’enar de buríne, 

Vés méstòst còm es degut. 

Estudie es téu dielécte, 

Que no éts tu qui Y has furmad; 

Altri te T menté impusad, 

Neturalmént y emb ubjécte; 

Si li veus colque defécte 
Es per ser poc cultivad* 

No éts tu qui Y has fet distint 
Des mellurquíj quetelá, 

Ivissenc y velenciá: 

Es es témps, que curretjint, 

Erreggland ò bé escuint, 

L 1 ha cumpóst tal cual está. 

4 

Equell qui ndx demunt Menorque evuy 

Y e nes séu sol se crie, en pare y mare 
D equest peis, cuant e perlá es prepare, 
En menurqtií euménse e fér s 1 erabuy. 

Y en menurquí mudérO) mayerentigue. 
Ralle còm sènt, còm parlen en el die. 
Si seníigués s ? entig 1“ imiterie 

Y el diríe igualmént sense fetigue. 
Però, véi ò mudèrn, es un dielécte; 

I Y trettantse es dieléctes distinguir, 
Cunvé eduptá es millo moda de dir f 
i Perque sigui une guie y no un defécte. 
Ses régglcs que tenim des véi sisteme, 
No basten élles sóles p T espÜcar, 

Se pronuncie ys’eccéntqu elshemde dar 
E se peraule, frase, moto teme. 

No pudent en el dia precisar, 

Per s 1 entig métudu, s 1 ectual sentít; 

Y si vulem qu : estigui bén escrit, 

E nes métudu non hem d’epelhr. 
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Exi u veim ernb es dos vuqueb Lliuris ) 
Del señó Hospitaler v Bcnojam, { 

Qui, seguint en s'entig. els I n'utan t 
Lu metéx qu' cs sens propis pe ruda ris. 

Escuhem lu quedm, en tò furmal 
Trectant d J equest essuntu en derendó, 
Un periòdic pulítie c e Mehó, 

F.numcnad es diari Lliberal. 

EI Liberal f diario democrático de 
esta ciudad del jueves 22 de Guubre 
de 188 5, dice, cu uno de su'? suchos, 
lo siguiente. 

«Como prometimos á nuestros lecto¬ 
res, hoy diremos algunas palabras acer¬ 
ca del nuevo librito dado i la estampa 
por nuestro amigo D. Juan Bénejam. 
Nos referimos al «Vocabulario menor- 
quin-castelk no.» 

«Esta obríta cuyo interés sube de 
punto para los menorquines á causa de 
no poseer diccionarios de nuestro dia¬ 
lecto, si esceptu irnos el «que se está p t i- ¡ 
blicando actualmente, debido i nuestro 
amigo D. Jaime Ferrar Par pal es P por 
esta misma razón, de un mérito relati¬ 
vamente grande. Sin sólidas b-.i 5 .es, sin 
buenas fuentes de donde partir y en 
donde hollar camino trillado, ha com¬ 
puesto el Sr. jienejam un «Vocabula¬ 
rio» bastante completo y muy acepta¬ 
ble* Nuestro dialecto, ha perdido ya 
su pureza, se ha españolizado y falsifi¬ 
cado; lo que hablamos es solo una 
sombra de lo que se hablaba un siglo 
atrás. Primero los ingleses, luego la 
lengua castellana nos han dejado su 
huella, por lo ctinl, no solo en el acen¬ 
to sino ñutí bien en la construcción Je 
la frase nos diferenciamos mucho de 
los catalanes, valencianos y basta de los 
mismos hermanos nuestros de las otras 
Baleares.» 

«Trabajado de tal modo nuestro dia¬ 
lecto, no ha habido quien lo restituye¬ 
ra á su primitivo estado. Solo unos 
pocos han hecho ensayos; nadie ha fija¬ 
do bases y principios sólidos. Hasta 
ahora no habíamos tenido mas que el 
«Vocabulario» de nuestro inovidable 


maestro Hospitaler,, algo incompleto; 
pero era de gran mili-da I Hoy vem®s 
al Sr. Benejam llevar r - s leíante su 
trabajo y le damos ! i enhornó uena 
«Sin embargo, oí servamos algunos 
peq u eños á tít ç tos, que ir> q ijerem os 
se 5 a la r po r q \" e no pe r j u '! i, a e n n a d x 
al conjunto de 1 1 obrita; per-, desea¬ 
ríamos qt e en ocasión o ñor tu \a fijase 
su a utor u n m é to do d s o rtog r ifí t; qu e 

esta fuese única v no camlú ¡ae sus re- 

■** 

glas en cada palabra. U seguir el mé¬ 
todo de los de mas dialectos kmosines, 
que nos parece el mas en su puesto, ó 
seguir el otro, que no salamos quien 
idea ría, mas del cu d es único mantene¬ 
dor el Sr. Ferrer, ;v lo 1 del «Dicciona¬ 
rio menorquin» que desde hace tiempo 
se viene publicando en esui. ciudad. 
U n o ú ot ro, n u n c a la me seo 1 a n za d e 
los dos... Esto es lo único qi. e tenemos 
que advenir al Sr, Benejam,» 

«De todos modos, reciba nuestro 
sincero aplauso tan distinguid > amigo 
por esta nueva obríta y por la libo rio- 
si dad é inteligencia con que trabaja cu 
pro de nuestra querida Menorca.» 
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Puís tan cdulterad se cun ddére 
S'entig dielécie mentir ]uf T perqué es, 

Si ningú T parle, s¡ ningú Fha epres, 
Qu’ha de ser preferid c u s qVimpére? 

Es tétnps y circunstan íes han lograd 
Qtúare sigut dísil u des sé is sem danos, 
Tenint distintes Pejq disti ns v nú m s 
E n ca re qu e del L o t n o Ir gi m ti d a d, 

P v rqir idó . sí^ exí, n j i diem dVpéncircr 
Tul com es en cl die própiemém? 

Son precises, per se b rel grátiqjcmént, 
Ses vézsrcggies q ul nod fan cumpéiidrer? 

Eprenim es lleng-paije questellá, 
Nodes Questéll, pes qu;std]á entig? No, 
Es pes mudérb v cóm més nóu mi lió: 
Lxó es se norme, exó lu regula. 

Des lemosles perlar diuen mus ve; 
Pero, si tot snlei s 1 ha emensipad, 

Per quin mutíu mus ha de se enseñad 
Còm ets altres oui d' él 1 vénen tem be? 
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Es mètC'iu seguid pes Dice i u;iar i, 
Que ¡ò s-‘pi, ningú ahri V bo idead; 

Pe 6 tots 1‘hem cumpòst \ l’hem iúrmad, 
li 1 ■ es tr li1 1 i frecué it, em b es rail diarh 
Essent ¿H que cu m pren g s’ha de seguir, 
Pe: i ell i e v ú 1 cò m c M enòique es parle. 
pG-scríurer bé, segons sc nostre xarle, 
L’iiib es ilengiunje qu are salem dir, 

6 

Cua ni un sab es nien arquí 
Per r Lili ne y no p* escóle* 

Qui J s de se menére sòle 
Que Fensehen per equí, 

Si cò Ique díe es resol 

Y en menurquí vòl escriurer, 
Gsneralmént sòl fer ríurer, 

Sí no u llcijex éll totsòl. 

Gràcies que poc i escrivim; 

PliÍs; suléifi éeustumà 
Escrí rrer ¡a en q ueste i la. 

Per editar gian xerrim, 

Estingaint noltrus metéxus 
Es llenguaije qtr equi s’ use; 

V des que lémbé s J el use, 

Fent ne tròssus, fénme esquéxus. 

Veré deim. emb es perlà; 

Però, p’ escriurer, molts volen, 

Qu pil&em pera; y es dòíen, 

Que trettem de mudar s’u. 

Seu , :éu t sèu , son ires peraules 
Qui espliquen coses disLintes; 

Si exí r escritió, no les pintes, 

Quede rem íéts uns ben aules; 

No pudent diferenciar 
Guant es sé i , ni cuant s T essèu } 

Ni cuant es seu que se treu 
Per coque L ò per un tur. 

Déu, dei í, tí:w, de molt eniig, 

Cò eczém p! e r. u s h :■ n treu 
Déu no de:¡ 7 ni dè ¡ n¡ sèt T 
E s J emig ni e s : ene - p 
Ses veus escolte \ escólle 
Té nen sentit diferent: 

x 

Essent culpe de s* eceént, 

Qui ds i done eq ueste sòlte. 

CkmpCsty órg e y cumpusittre, 

T>ei:. bén ela cuant cunversam; 
idó uo, $ J entig reclam, 

Vol qu 1 es posi en s 1 escriuure, 


Compost i orga y edemés 
Compostura m questellà; 

Lu rual, en llòg d’eclerà, 

LN lléve es sentid esprés. 

Per esc ríurer cèm perUm 
Falte s f us* Falte es cu situ m: 

4 

Y querexim de pròu llum 
SÍ e P enligue escritturam, 

Cunvé per lu tant iicsd 
Es niòdu qu J han dc seguí, 

Per no estar sempre ex.rxí.,. 

Còm se Jèe Miqpèle,.. enld. 

7 

Endevàïit, endevant, que ¡a ’s hòrc; 
Repetim, estimads menurquins, 

N a r primé per es nòst rus quem[ns 

Y llevo currerem pes dc íóre* 

Turnen prest e nes nòbble prujècie 

D'hunrar sempre, en equest curt pe is, 
Es llenguatje currècte y questis 
Que penuque e ncs nòsiru didècie. 

No sel tem, preeu rem eduptar 
Se eurtducte més propi e y edecuade: 
Feim ,ïs forts en se parle equi usa be 

Y llevòres sebrem heretar* 

Recurdem quc m us vc de nelure 
Viure ; en rène de tot seperade, 

Que se gént qui dem un i si es visi nade 
Ha cumpòst un perlar qui mus dure. 
Un perlar qui *s se nòstre divise, 

Quí serves pes cutnú cunversàr; 

Y per més que ja f l vulguin llevar 
Éll s T impóse y retxasse se sise. 

Mus ciinvé per lu tant cuidarlo, 
Estudiant es sé u ser y estructure; 

Mus cunvé que 1 ! pusèm e une eluire 
Qui ser vesquí de guie y Hisso. 

No fa res que vejèm dimensions 
Molt pedres e s- ille Menòrque, 

Pals tenim, ei ei mon y Mellòrque» 
Menurquins esquempada e milions. 
Menorquins, qni cu mtcréxen y pujen 
No se poden equi desplegar; 

Y primé que sufrir ni feltar 
Es pellet se preparen y fajen* 

Sebént tots que vivint íàre s' ille, 
Recurrent ses necions mes remotes, 

Se despleguen, son dobble peirlòtcs, 

Y prucuren fur mar picmillc. 
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Per exò ja mus toque cuidar 
S f enseñanse des nostrus fiaos, 
Mustramiis ses priméres llisons 
Pes llenguatje qu l han pres des metnar. 

D'equest modo en tendrán bé ses coses, 
Cumpendrán ses idees millo; 

Y si un dle s { envan de Mehó 
Serán hormas ò instruïdes esposes. 

Endevant, endevant, cumpetrióles, 
Ficsem norme c ne$ nóstru dielécte, 
PerqiP en treguin prufit, gran efecte, 
Ets eilòts y lembé ses edites. 


Erregglem es primes eleménts, 
Estebblim ses priméres escoles, 
Meditem en cunjunt o bé e soles 
Equells médis mes bous y prudénts, 
Dei cuntrari, equebem per equí 
De perlar com perla m en el dícr 
Rellena tots s' espeñol en porfíe 
Y enterrem es xerrar menorquí. 

Mehó y Desémbre de 1886 . 

Jàlíme Ferreu, 
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I, s. f, I: novena leira del alfabeto y \ 
tercera vocal. |! pron, relativo, À esto, 
á eso, d ello 5 ó aquello. ¡¡ adv* de 1. 
Aquí, allí, allá, en aquel puesto. ]| 
Como adverbio sirve muchas veces 
de pleonasmo, usándose en ocasio¬ 
nes que no tiene significación directa 
en castellano; como: i vatj véurer, 

vi; í enerem iots y iremos todos. | I: 
es numeral y vale uno, sirviendo 

para varias combinaciones de la nu¬ 
meración romana, || Que i direm y fr. 
Que diremos á esto, á eso, á aquello, 
etc. || Vatj trubari, fr. Encontré 
allí. 

IBERIC, IQUE, s. y adj. Ibérico, 
ibero, iberio: que es de la Iberia ó 
pertenece d ella. 

i RÈRIE. s. í\ geogr, Iberia: antiguo 
nombre de España. || Iberia: la pe¬ 
nínsula ibérica, que comprende Es- 
paña y Portugal. 

IBIDEM, adv. procedente del latin. 
Ihidenrij lo mismo. 

IBIS, s, m. Ibis; pájaro. 

ICACU, s. m. Icaco: especie de ciruelo 
de las Antillas. 

ICAREU, AREE, adj. poet. Icáreo, 
icario: que pertenece á Icaro, hijo de 
Dédalo, que fabricó el laberinto de 
Creta, 

ICNEUMON, s. m. Icneumón: rata de 
Egipto enemiga del cocodrilo, rata 
indiana ó de Faraón. 

ICNUGRÁFIC, IQUE, adj. Icnogra- 


fico: que pertenece á la icnografía, 

ICNUGREFÍE, s, f. geom. Icnografía, 
ignografía: la descripción ó delinca¬ 
ción del plano de un edificio. 

IGNULUGÏE, s. f. Icnología, iconolo¬ 
gía: la representación de cosas mora¬ 
les, como vicios, virtudes, etc., bajo 
formas sensibles. [| Jcnología; la in¬ 
terpretación de imágenes, monumen¬ 
tos y emblemas antiguos. 

ÍCTERIC, IQUE, adj. Ictérico, Icteri¬ 
ciado: que tiene ictericia ó pertenece 
á ella. 

IGTERICIÁD, ÁDE, adj, y p. p, de 
IctericUrs^* Ictericiado, ictérico. 

ICTERIGIÀRSÉ, v. r. Iciericiarse: 
ponerse enfermo de ictericia. 

IGTERIGIE, s. f. Ictericia: enferme¬ 
dad por la que el cuerpo se pone ge¬ 
neralmente amarillo i causa de der¬ 
ramarse la bilis por él: 

ICTINEO, s. m. Ictíneo: nombre que 
se da al buque que navega entre las 
aguas, como los peces, y cuyos nave¬ 
gantes tienen que respirar aire pro¬ 
ducido artificialmente, si es muy lar¬ 
go el viage. 

ICTÍÒFEGU, EGL E, s. tu. Ictiófago; 
el que vive de peces. 

ICITCLITE, s, m. Ictioíita, ictiope- 
tra: pez petrificado. 

ICTIULUGÍE, s, f. Ictiología: la his¬ 
toria de los peces, 

ICTIUMANCIE, s. f, ktiomancia: 
adivinación supersticiosa por medio 




4 


IDE 

de los peces, 

IGUNÒMÉCÜ, s. rm Iconómaco: el 
c¡ue niega ó combate el culto de las 
imágenes. 

ICUNUCLASTE, s. m. Iconoclasta: el 
que maltrata ó destruye las imáge¬ 
nes. 

ICUNUCLASME, á. m. Icoooclasmo; 
la doctrina de los iconoclastas. 

ICUNUGREFÍE, s. f. Iconografía: la 
descripción de las imágenes* 

ICUNULETRÍE. s. f. Iconolatría: la 

adoración de las imágenes 

ICUSSEÉDRU, s. m. geom. Icosae¬ 
dro: cuerpo regular de veinte caras 
triangulares é iguales. 

IDEAD t ADE, p. p. de Idear. Ideado, 
pensado. 

IDEAL, adj. m. y f. Ideal: que perte¬ 
nece á la idea, 

IDEAR, v. a. Idear, imaginar: formar 
ó concebir ideas. 

IDEARSÉ, v. r. Idearse, imaginarse. 

IDÈE, s. f. Idea, percepción, concepto, 
nocion. I Idea, imágen, representa¬ 
ción. ¡| Idea, plan, proyecto, desig¬ 
nio. || Idea , ánimo , intención, [| 
Idea, genio, ingenio, disposición, || 
Idea, hilo, secuela. |j idea, modelo, 
regla, ejemplo. [ Idea, manía, quime¬ 
ra, |¡ Idea, visión, imaginación. [| 
Idees pletifniques . Ideas plaiónicasó 
de Platón, || Idèes pletòniques , Ideas 
platónicas: sutilezas quiméricas o 

vanas. [| Qui no té idée no vitt , fr. 
Quien no cabíla no manduca. 

IDE ELI DAT, s, f. Idealidad: la facul¬ 
tad que tenemos de formar ideas, [| 
Idealidad: el órgano ó punto del ce¬ 
rebro á que frenológicamente corres¬ 
ponde esta facultad, j| Idealidad: la 


IDE 

propensión que tenemos de embelle¬ 
cer y perfeccionar, 

1DEELISAD, ADE, p, p, de Ideelí- 
sar. Idealizado. 

IDEELISAR, v. a. Ideal izar: comuni¬ 
car idealidad á un asunto, discurrir 
ideológicamente, 

IDEELISME, s, mu Idealismo: siste¬ 
ma filosófico de los que ven en Oíos 
todas ¡as cosas. [| V. Ideeeidat. 

IDEELISTE, s. m. v f. Idealista: el 
que toda lo idealiza. 

IDEE LUCISTE, s, m. Idealogista: el 
escritor de ideas ó el que es muy afi¬ 
cionado á ellas. 

ÍDEM, prep. latina. Idem, lo mismo, 
igual: se usa para evitar la repetición 
de lo ya dicho ó escrito. ' Idem per 
ídem , fr* Idem por ídem, ello por 
ello, esto por esto, aquello por aque¬ 
llo. 

IDEMISTE, adj, Idemista: clasificad- 
vo que se da al que á todo responde 
ídem ó se adhiere á todos los parece¬ 
res* 

IDÈNTIC, ÏQXJE, adj. Idénüéo, igual: 
que es lo mismo. 

IDENTIDáT, s. f. Identidad: la cali¬ 
dad de loque es idéntico ó lo que 
hace que una cosa sea ella y no otra. 
Identidad de reo , Identidad de razón 
ó manera de concebir varias cosas 
distintas, ¡I ¡dentidat de persone, 
identidad de persona, 

IDENTIFICAD, A DE, p, p. dé Iden¬ 
tificar. Identificado. 

IDENTIFICAR, v. a. Identificar: com¬ 
prender bajo una misma idea, hacer 
que dos cosas se asemejen ó parezcan 
una misma. 

IDENTIFICARSE, v, r. Identificarse. 








IDO 

ÍDÈNTÍQL·IEMÉNT, adv* dem. Idén¬ 
ticamente, de la misma manera. 

IDEU LÒGIC, IQUE, adj. Ideológico: 
que pertenece á las ideas. 

1DEULUGÍE, s. f. Ideología: la cien¬ 
cia ó el tratado de las ideas. 

IDILT, s. m, Idilio: pequeño poema 
que tiene por objeto asuntos pasto¬ 
riles* 

IDIOMEj s, m. Idioma, lengua; el len¬ 
guaje ó modo de hablar de una na¬ 
ción. || Idioma; et modo particular 
de expresarse cada uno, |¡ fig. Idio¬ 
ma: la voz y canto de los animales, i 

ID TOTE, s. m, y f. Idiota: el que es 
muy tonto, rústico é ignorante. 

IDIUMETISTE, s* m. y f. Idiomatis- 
ta: el que es muy perito <5 profesor 
de algún idioma. 

IDIUPÁTIC, IQUE, adj, Idiopáti- 
co: que pertenece á la id lo paría. 

IDrUPETÍEj s. f. med, Idiopatía;, en¬ 
fermedad propia de una parte del 
cuerpo sin dependencia de otra, ]] fig. 
Idiopatía: inclinación particular 

para una cosa, 

ID1USINCRASSIE, s, f. med. fisiol. 
Idiosincrasia: disposición propia de 
un cuerpo por la que apetece ó tiene 
aversión a alguna cosa que le causa 
diversa impresión que á los demás, 

IDIUTISME, s. m. Idiotismo, idiotez, 
ignorancia , rusticidad, ' Idiotismo; 
frase adoptada por el uso, apesar de 
estar construida contra las reglas 
gramaticales* 

IDO, isuerj. Que tal, eh. I| adv. Pues. 

II Idój c* m va? fr* Que tal, como va? | 
II Ido vees fr. Pues, no faltaba mas. || 
m que? adv. Pues que? Pues y que? 

I Ido sl t fr* Pues si* 

n, Culi 
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IDÒLETRE, s. y adj. Mol aíra: el que 

adora á los ídolos, || fig* Idólatra: el 
que ama coa eseeso á una persona ó 
cosa, 

IDÜNEE ÍÉNT, adv de m* Idónea¬ 
mente. :on idoneidad. 

IDüNEUj ÒNEE, adj. Idoneo, pro- 
pió, apio, conveniente, apropiado, á 
propósito, 

IDÒNQUES, V. Ido. 

IDUL, s. m. ídolo: la estatua de alga- 
na falsa divinidad. [| fig, ídolo: el 
objeto que es escesivamcnfe amado ó 
venerado, 

IDULETj s. m, dim* de Idul, Idolejo, 
kiolico, idolíllo, idolitO. 

IDUL ET R A D, A D E, p* p, de I d u lk- 
trar, Idolatrado* 

IDULETRAR, v. a. Idolatrar: adorar 
á los ídolos, j] Idolatrar: amar con 
pasión. 

IDULETRARSÉ, v. r. Idolatrarse* 

IDE LE I RIE* s. f, idolatria la ado¬ 
ración ó culto rendido á los ídolos ó 
falsos dioses. ¡; Idolatría: amor escesi* 
vo hada una persona ó cosa. 

IDUNEIDAT, s. f* Idoneidal: aptitud 
ó capacidad para alguna cosa. 

IDUSj s» ni. pl. Idus: entre los anti¬ 
guos romanos el i3 de cada mes, á 
iscepcion del marzo, mayo, julio y 
octubre, que era el i 5. 

1GGLESIÀDE, s. f* Iglesia llena: mul¬ 
titud de gente en la iglesia, 

IGGLESSIASSE, s. f. aum, de Tggle- 
siR, Iglesia grande, 

IGGLE3IE, s. f. Iglesia; la congrega- 
gacion de todos los fieles. '] iglesia: 
el conjunto de todas las órdenes ecle¬ 
siásticas de una ó mas naciones su ge- 
tas á un patriarca, [| Iglesia; el Papa T 
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su gobierno eclesiástico -eneral, los 
concilios y los preh u ¡ Iglesia, 
templo. 5 IglesA; el terri. t lo ó ¡mis- 
didon de un prelado. || Iglesia.: el ca¬ 
pítulo de las catedrales ó colegiatas. 
Iglesia- cada junta particular de los 
hereges, || Iglesia: derecho de asilo ó 
de inmunidad de que gozaba anti¬ 
guamente el delincuente que se aco¬ 
gía á un templo. ] Igglesie militan!. 
Iglesia militante: asamblea de fieles 
en la tierra. Igglesie triunfant. 
Iglesia triunfante: asamblea de san¬ 
tos en el cielo, || Igglesie uriental. 
Iglesia oriental: la que sigue el rito 
griego. Igglesie d'estatuí, Iglesia 
de estatuto: aquella en que hay que 
hacer prueba de nobleza para entrar 
en ella* ¡| Igglesie purgant. Iglesia 
purgante: las almas del purgatorio, 

[ Igglesie me jó. Iglesia mayor: la 
principal de cada pueblo. Igglesie 
quetedral. Iglesia catedral, || Igglesie 
perruquiaï . iglesia parroquial. 
Homu a igglesie. Eclesiàstic o, [ 
Igglesie me dig } fr. Iglesia me llamo; 
respuesta de los criminales para 
no manifestar su nombre. || Péndrer 
igg lesie¡ fr. Tomar iglesia, acogerse 
á ella, |¡ Egtiefar emh es pixad e nes 
véntre a sense igglesie, fr. Coger des¬ 
prevenido ó de manos á boca, || E 
! igglesie per resar y c se plasre per 
CHmprar } reír. A la iglesia pnra orar 
y á la plaza á contratar, [ E us 
d' igglesie quetedral} còm foren es 
pares es jis serán , refi\ a uso de igle¬ 
sia catedral, cuales fueron los padres 
los hijos serán. El hijo de la gata, 
ratones mata. || Recunc;liarse en l ig- 
glesie r fr. Reconciliarse con la 
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iglesia. 

IGGLESIETE, s, f. dim. de Igglesie* 
Iglesia pequeña: capilla, hermita. 

IGNACIj n, p t m. Ignacio, 

IGNACIE, n, p. f, Ignada. 

IGNEU, NEE, adj. Igneo; que es de 
fuego ó Je pertenece, 

IGNGBBLE. adj. m. y f. Innoble, ig- 
noble: que no es noble: que es de 
bajo nacimiento o de baja alcurnia. 

IGNOT, OTE, adj. Ignoto, descono¬ 
cido. 

¡GNU BILI DAT, s. f. Ignobilidad: 
falta de nobleza, oscuridad de nací- 
miento ó de linaje. 

IGNUMIN1E, s. f. Ignominia, des- 
honra, afrenta, infamia. 

IGNUMINIGS, OSE, adj Ignominio¬ 
so, afrentoso, infame. 

IGNUMINIOSEMÉNT, adv. de m. 
Ignominiosamente, con ignominia. 

IGNURAD, A DE, p, p, de Igkurar. 
Ignorado. Desconocido 

¡GURANCIE, s. f. Igndrancia: falta 
de saber 6 de ciencia. !¡ Ignorancia, 
necedad: falta de esperienda y de 
cultura, II Ignorancia, descuido, in¬ 
advertencia. |j Ignorancia, inocen¬ 
cia, || Ignurancie crasse* Ignorancia 
crasa, dolorosa ó que no tiene dis¬ 
culpa, || Ignurancie supiné Ignoran¬ 
cia supina, voluntaria ó afeeiada. •) 
Ig n u ran d e in ven cióle . ignorancia 
invencible, Ignurancie de dret . 
Ignorancia de derecho. || Ignurancie 
de fét . Ignorancia de hecho, || S' ig¬ 
nurancie es molí atrevida, fr. La ig¬ 
norancia es muy atrevida ó confia¬ 
da. || S T ignurancie no escusa de pe¬ 
cad , fr. La ignorancia no quita pe^ 
cado, || A r o pecar per ignurancie t 












IGU 

fr, No pecar por ignorancia, Prete- 
nir ignurancie, fr, Pretextar, alegar 
ó pretender ignorancia* 

IGNURAMT, p. a. de Ignurar, Igno¬ 
rante: que ignora, ¡¡ s* ignorante, es- 
tupido, idiota; la persona sin estu¬ 
dios ni conocimientos, || Ignorante: 
el que no está enterado de las cosas* 
[GNU RANTMÉNT, ad v. de m, Igno* 
rantemente, con ignorancia. 
IGNURAR, v. a. Ignorar: no saber, 
no entender ni conocer, carecer de 
ciencia. 

IGNURARSÈ, v. r, Ignorarse. 
IGNURENTÁS, ASSE, s. aum* de 
Ignurant, Ignorantón* 

I-GNURENTET, ETE, s, dím. de lo- 
niírant, Ignoramico, ignoren tillo, 
IGNURENTE ME, s t m. í gnoramís- 
nio: el estado de ignorancia. 

IGNURENTÍSSIM, IME, adj, sup, 
de Ignüea'nT* Ignorantísimo, muy 
ignorante* 

IGUAL, ALE, adj. Igual, idéntico: 
que no se diferencia de otio. ¡| Igual, 
parecido, semejante: que es muy pa¬ 
recido. |¡ Igual, liso, llano: que no 
tiene eminencias ni cavidades. | 
Igual, constante, invariable: que es 
siempre lo mismo. Igual: que goza 
de las mismas cualidades y propieda¬ 
des, || Igual: que tiene las mismas 
proporciones. | Igual =; signo mate¬ 
mático. |] Bén igual T tn* sdv* Rascón 
ras, ras en ras. |] D igual e igual , m. j 
adv. Con igualdad. [[ El iguala m. 
adv* Al igual. |¡ Fér pessar per un 
igua!, fr. Llevar ó medir por un mis- 1 
mo r ero. || No teñir iguaL fr. No j 
tener jgu ú, ser superior. || Sen íg a\ 
m. adv. Sin igual* sin par* || Ser 
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igual, fr. Ser igual. |j Fér ò pasar 
igual . Igualar. ¡| No ser igual T fr. Di* 
ferir, [| D igual é igual no i va res , 
refr. De igual á igual no va nada. 
IGUALE, s. f. Iguala: la acción de 
igualar, ]| Iguala: tratado ó conve¬ 
nio. 

IGUALMENT, adv. de ni. Igual men¬ 
te, con igualdad, del mismo modo. 

|| Igualmente, también. 

IGÜELAD, ADE ? p. p, de Igüelar, 
Igualado. II adj. Igualado, liso, llano 
unido, 

IGU LLAR, v r a. Igualar; poner igual, 
í : Igualar, aplanar: poner á nivel. | 
Igualar, recortar, || Igualar: poner 
igual. 5 Igualar: no preferir. 
IGÜELARSÉ, v* r* Igualarse: poner¬ 
se al igual Je otro. 

IGÜELDAT, s. f* Igualdad: la confor¬ 
midad ó perfecta relación de una 
cosa con otra. [| Igualdad, semejanza, 
proporción. |j Jgiieldad a* ánimu 
Igualdad ó firmeza de ánimo, sereni¬ 
dad. 

IGÜELEGIÓ, s, f. Igualación, igualo, 
igualamiento, emparejadura» empa¬ 
rejamiento; la acción y el efecto de 
igualar. 

IGÜELEDÓ, ORE, s* Igualador: el 
que iguala. 

IGÜ ELE DURE, s. i. y 
IGÜELEMÉNT, s. m* V* Igi in ueió. 
IGÜELET, ETE, adj* dim, de Igual* 
Iguálico, igualilio, igualito* 
ÏLECIO* s. f. Ilación, seguida, induc¬ 
ción. consecuencia; la deducción de 
algunos principios sentados. 
ILEGAL, ád|, V* Itlegav. 

¡LES, I SIL adj Ileso: sín lesión sin 
daño 
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ILETÍU, IVL, adj, Ilativo: que tiene 
ilación. 

ILIAC, AQUE, adj. Iliaco: que per¬ 
tenece á Troya ó es relativo á ella, || 
Ilíaco: que corresponde al intestino 
Íleon ó al hueso ilíaco. 

ILIADEj s. f. Iliada: poema épico de 
Homero sobre la guerra de Troya. 

ILION, s* m. Ilion: uno de los intesti¬ 
nos delgados. 

ILÒTE, s* y adj. Ilota: natural de He¬ 
los, capital de la antigua Laconia. [t ^ 
Ilota, esclavo: persona abyecta. ¡ 

ILUMINAD, ADE, p. p, de Ilumi¬ 
nar, Iluminado, [5 s, m* Iluminado: 
sectario en siglo 16 al 18 . 

ILUMINAR, v, a* Iluminar, alum¬ 
brar: dar luz 6 claredad. Iluminar, 
hacer iluminaciones: adornar con 
muchas luces, [| iluminar, ilustrar. [[ 
Iluminar, colorear las pinturas ó 
cuadros, : Iluminar; dar vista á los 


ciegos. 

ILUM1NARSÈ, v. r. Iluminarse. 

ILUMINECIÓ, s. f. Iluminación: la 
acción y el efecto de iluminar. | 11 u- 
m¡nación: el adorno de muchas lu¬ 
ces, 1 Iluminación: el tinte 6 colori¬ 
do que so da a las pinturas y cua¬ 
dros. | Iluminación, ilustración, es¬ 
clarecimiento* 


ILUMINEDÓ, ORE, s Iluminador: 
el que ilumina* || Iluminador: d que 
ilumina ó adorna con colores las 


pinturas, cuadros, etc, 
ILUMÏNETXU, IVE, adj* Ilumimai- 
vo; que tiene la virtud de iluminar. 
ILUS, USE, adj* II liso, engañado; se¬ 
ducido por ilusiones, |¡ Ih o, fantas- 


LkÜ 


visionario, 


entusiasta, fana- 


ILL 

ILUSIÜ, s* f, Ilusión; falsa apariencia. 

Ilusión: aparición engañosa, 
ILUSIU, IVE, adj. Ilusivo, ilusorio, 
falso, aparente, engañoso. 

ILU SI UÑAD, ADE, p, p. de Iusu> 
nar. Ilusionado, 

ILU SI UÑAR, v. a. Ilusionar, fasci¬ 
nar; producir ilusión, 

ILUSIUNARI, ARLE, s. y adj* Ilusio¬ 
narlo: el que se forja ilusiones, 

ILU SI UNARSÈ, v. r* Ilusionarse: 
hacerse ilusiones, 

ILUSÒRI, ÒRIE, adj* Ilusorio, ilusi¬ 
vo* engañoso* | for. Ilusorio, nulo, 
de ningún valor. 

ILUSTRAD, A DE, p. p* de Ilustrar* 
Ilustrado. 

ILUSTRAR, v, a. Ilustrar, esplicar, 
esclarecer, aclarar* [| Ilustrar, ins¬ 
truir: dar ó comunicar luz. ¡¡ 11as— 
trar, adornar, hermosear. || Ilustrar, 
ennoblecer: dar lustre* 
ILUSTRARSÈ, v. r. Ilustrarse, ins¬ 
truirse, 

ILUSTRE, adj* m. y f. Ilustre, noble, 
esclarecido, ínclito* || Ilustre, insig¬ 
ne, célebre, || Ilustre: título de digni¬ 
dad* 

ILUSTRECIÓ, s* f Ilustración, escla¬ 
recimiento, luz: la acción y el efecto 
de ilustrar* ¡] Ilustración, inspira¬ 
ción. ]] Ilustración, instrucción, 

I LUSTRE DO, ORE, s. Ilustrador: el 
que ilustra* 

ILUSTREMÉNTj adv. de tn. Ilustre 
mente, con ilustración. 

ILUSTRÍSSIM, ÍME, adj, sup. de 
Ilustre. Ilustrísimo¡ muy ilustre: 
tratamiento de señoría. 

ILLAD, A DE, p p, de Ill.vr, Ais¬ 
lado. 


tico* 
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[LLAR, v. a. Aislar, separar, apartar: 
hacer que una cosa no toque á otra, 
[¡ Aislar: eonvetir en isla. V. E:slar. 

ILLARSÉ, v. r* Aislarse, apartarse, 
separarse de los demás, V* Eislarsé, 

ILLASE, s, L aum* de Ille. Grande 
isla. 

ILLE, s. f. Isla: tierra rodeada de 
agua, || fig* Isla: edificio ó conjunto 
de casas dentro una población, sepa¬ 
rado de lo demás, || fig. Isla: sitio 
apartado ó separado, ¡f Emb ille ; fr* 
En isla, aisladamente. 

ILLETEj s. f, dim. de Íue* IsEica, is- 
lilla, islita, isleto, 

ILLÒT, s* m, dim, de Ille. Islote: pe¬ 
queña isla desierta ó despreciada. [| 
Islote, farallón, farellón, farillon: 
roca circuida de agua, |] Isleo: peque¬ 
ña ida ó terreno circuido do rocas en 
forma de corona, 

IMAN y 

IMANT, s. m. Imán, calamita, piedra 
imán: especie de piedra ó ruinera! 
q ue tiene la propiedad Je dirigirse ha¬ 
cia el none y atraer al hierro. Hay 
un producto artificial que goza de 
Lis mismas propiedades. ¡¡ fig, Imán, 
atractivo: todo lo que atrae ó gana 
los corazones. ¡1 Imán: especie de sa¬ 
cerdote mahometano, 

IMATJE, s. f. Jmágen, figura, repre¬ 
sentación: la idea que se forma en el 
entendimiento. |] Imagen, pintura, 
retrato. [| fig, imagen, hermosura, se¬ 
ra fin* |¡ Imátje del céL Imagen celes¬ 
te. I! Ser un imatje, fr. Ser un sera- 
fin ó una i ni á gen. í| Quedar per ves¬ 
tir imatjes, loe. Quedar para vestir 
imágenes: se aplica á las solteras que 
su edad no las permite casarse, 
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IMBÉCIL, adj. m + y f, Imbécil, débil, 
flaco: sin vigor* |J Imbécil, tonto, fa- 
tuo: de poco conocimiento, 

IMBECILÍDAT, s. f. Imbecilidad, de¬ 
bilidad: falta de fuerzas, || Imbecili¬ 
dad, torpeza, fatuidad. 

IMBECILMÉNT, adv* de m. Imbécil¬ 
mente, débilmente, con flaqueza y 
debilidad* [| Imbécilmente, torpe¬ 
mente, con torpeza y fatuidad. 

IMBERBE, adj. m, y f. Imberbe; que 
no tiene pelo de barba. | Ser une per- 
soné imbérbe, fr. Ser una persona im* 
berbe. 

IMBERETABBLE, adj. m. y f. Incon¬ 
mutable: que no puede cambiarse ó 
conm Litarse, 

IMBUID, IDE, p* p* de Imbuir, Im¬ 
buido. 

IMBUIR, v. a. Imbuir, infundir, doc¬ 
trinar, enseñar. || Imbuir, persuadir, 
dir á comprender, empapar en el 
ánimo. 

IMBUIRSE, v. r. Imbuirse, enterarse, 
empaparse* 

IMBURNAL, s, m* mar. Imbornal, 
embornal: agujero por donde sale el 
agua de la cubierta en las naves* 
Imbornal, regola, groera, desagua» 
dero: otro agujero para que las aguas 
corran á la caja de las bombas* [[ V, 
EmburnaL' 

IMEGÏNÀRBLE, adj. m. y f, Imagi- 
nabble: que se puede imaginar, 

IMEGINAD,. Á DE, p, p. de ImkgInar. 
Imaginado* 

IMEGINAR, V. a, I maginar, pensar, 
idear: formar ideas con fundamento. 
f[ imaginar, inventar: agitarla ima¬ 
ginación sin fundamento* || v. n. 
Imaginar: representar en el espíritu, 
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formar especies ó imágenes en la fan¬ 
tasía. ¡¡ No 's pód Imaginar ni pensar, 
fr. No se puede imaginar ni pensar. 

ÏMEGINARI, ARIE, adj, Imaginario, 
ideal, fantástico; que no existe sino 
en la imaginación. |j Imaginario, 
imaginable: que se puede imaginar, 
[¡ Espay imegínari. Espacio imagi¬ 
nario. 


IM1 

Imaginación, 

IMENAD, ADE, p. p, de Imenar, V. 

IMENTAD. 

I MENAR, v. a. V, Imentar* 
[MENTAD, ÁDE, p, p. de 1 mentar. 

Magnetizado, ¡manado. 

IMENTAR, v, a. Magnetizar, imanar: 
dar ¿ una cosa las propiedades del 
imán. 


1MEGÍNARIE, s f. mil. Imaginaria: 
guardia nombrada para reemplazar á 
otra, 

IMEGIN ARIEMÈNT, adv. de m. 
Imaginariamente, de una manera 
imaginaria. 

IMEGINARSÈ, v, r. Imaginarse: figu¬ 
rarse una cosa ó pensar en la ima¬ 
gen de ella. 

IMEGINECIÓ, s, f. Imaginación: la 
facultad por la cual imaginamos ó 
formamos imágenes. || Imaginación: 
la cosa imaginada. ¡ Imaginación, 
pensamiento, idea, representación, [| 
Imaginación, visión, quimera, apren¬ 
sión, falsedad: el juicio de una cosa 
sin fundamento. |¡ Imegineció ec\^l- 
tade . Imaginación exaltada, j Dive- 
gar $' imegineció, fr. Distraerse, di¬ 
vagar la imaginación. • S 1 imegineció 
u fa tot , fr. La imaginación hace el 
caso. || No pessar per s' imegineció, 
fr. No pasar por la imaginación, no 
ocurrir. 

IMEGINERÍE, s. f. Imaginería; el 
bordado de figuras, 

IMEGINETÍUj IVE t adj. Imaginati¬ 
vo: que continuamente imagina, | 
Imaginativo, aprensiva, cabiloso' 
que tiene escitada la imaginación, 

IMEGÍNETIVE, s, f. Imaginativa: la 
facultad ó potencia de imaginar, í 


IMENTARSÈ, v. r, Magn atizarse, 
imanarse. 

IMITARBLEj adj,, m, y f. Imitable: 
que puede imitarse, 

IMITAD, ADE, p, p. de Imitar, Imi¬ 
tado. 


IMITAR, v. a. Imitar: hacer una cosa 
á semejanza de otra, ij Imitar: seguir 
e) ejemplo, || Imitar, copiar, retratar, 
representar. || Imitar , escarnecer, 
contrahacer. } Imitar es veis, fr. Imi¬ 
tar á los mayores, || Imitar es mudé- 
lu , fr, Imitar el modelo, 

IMITARSÉ, v. r, Imitarse. 
IMITECIÓ, s, f. Imitación: la acción 
de imitar, j| E imiteció, m, adv. A 


imitación, á ejemplo, á semejanza. 
1M1TEDÓ, ORE, s. Imitador: el que 
imita. 

IMITETELE, IVE, adj. Imitaivo: que 
imita ó es propio para imitar. 
ÏMITETÒRI, ÒRIE, adj. Imitatorio, 


imitativo, 

IMPAR, adj. m. y f. Impar, non: que 
no tiene par ó es desigual. |j arit. Im¬ 
par: número cuya mitad tiene que¬ 
brado. |l Pars e impars, fr, Pares y 
nones. 

IMPAVID. IDE, adj. Impávido, intré¬ 
pido, resuelto, determinado: quena¬ 


da teme. 

ÍMPAVIDEMÉNT, adv. de m, Impa- 

1 













IMP 

vi jumen te, con impavidez* 
IMPECABBLE, adj, m. y L Impeca¬ 
ble; qae es incapaz de pecar. 
IMPECILNC1E, s, f Impaciencia: la 
taita de paciencia. H Impaciencia, in¬ 
quietud, desasosiego: la falta de es¬ 
pera, || impaciencia, indignación, có¬ 
lera. || Estar emb imptcièncie* fr. Es¬ 
tar impaciente ó con impaciencia, 
IMP-ECÏÉNT, ÉNTE, adj. Impacien¬ 
te: que no tiene espera. || Impacien¬ 
te, inquieto, mohíno, 

IM PEQIEN FAD, A DE, p. p. de Im^ 
pecienta r. Impacientado. 

] M PECJENTAR, v. a, Impacientar, 
eufadar, inqnietar, desesperar, hacer 
perder la paciencia. 

IMPECIEN rARSÉ, v. r, Impacien¬ 
tarse, incomodarse, perder la pacien¬ 
cia, estar molesto. 

IMPECÍENTiSSIM, IME, adj. sup, 
de IsfPRciáNT, Impacíentísimo, muy 
impaciente. 

IMPEQIÉNTMÉNT■ adv* de m. Im¬ 
pacientemente, con impaciencia* 
IMPEDID, IDE, p. p, de Impedir. Im¬ 
pedido. j¡ adj. Impedido, imposibili¬ 
tado: que no puede moverse, 
IMPEDIMENT, s. m. Impedimento, 
obstáculo, estorbo, , Impedimento, 
incomodidad, ¡j Impedimento, ocupa¬ 
ción. |i Impedimento; cualquier cir¬ 
cunstancia que anula un matrimo^ 
nio, " Impedimento, fuerza superior 
ó de principe; la detención de un 
buque, etc. j| Impediment d 1 efinidat. 
Impedimento de afinidad. ([ Impedí - 
mént de quetequisrne. Impedimento 
de catequismo; entre el padrino y la 
ahijada, || Impedim éht dirimént. Im¬ 
pedimento dirimente: que hace el 


IMP i, 

matrimonio nulo, || Impedíméntd'im- 
puténcie. Impedimento de impoten¬ 
cia. || Pasar impediment, fr. Poner 
impedimento á alguno, embargar los 
sellos. 

IMPEDIR, v, a. Impedir, detener, 
estorbar: poner obstáculo, j] Impedir, 
embarazar, sujetar: quitar ó sujetar 
los movimientos. 

ÏMPEDIR3È, v. r. Impedirse, estor¬ 
barse, sujetarse. (| Impedirse, imposi¬ 
bilitarse. 

IMPEDITÏL7, IVE, adj. Impeditivo: 
que puede impedir, 

IMFEGABBLE, adj. y m. f. lusok- 
ble; que no se puede pagar. 

IMPEIBBLE, adj. m. y f. Indigestible, 
indigesto: que no puede digerirse. 

TMFELPABBLE, adj, m. y f. Impal¬ 
pable: que no puede palparse* 

IMPENETRABBLE, adj. m. y f. Im¬ 
penetrable; que no puede pene¬ 
trarse* 

IMPENETRáBBLEMÉNT, adv. de 
m. Impenetrablemente, de un modo 
impenetrable. 

ÍMPENETREBILIDÀT, s. t Impe¬ 
netrabilidad; la propiedad que tienen 
los cuerpos de impedir que el uno 
ocupe al mismo tiempo el lugar que 
ocupa otro, 

IMPEN ITÈNCIE, s. f Impeniíencia; 
el endurecimiento ó la obstinación 
en el pecado. || Impeniténcie JinaU 
Impenitencia final: que dura hasta 
la muerte, 

IMPENITENT, ENTE, adj* Impeni¬ 
tente, inconvenible, obstinado: que 
está endurecido en el mal* 

IMPENSAR, ÁDE, adj. Impensado, 
inopinado, imprevisto; que viene sin 


r 
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pensarlo, ,j Irapeos ,do T inadvertido, 
descuidado, 

1MPENSA DEMÉN T, adv.de m. Im¬ 
pensadamente, de improviso, sin 
pensar. [[ Impensadamente, inadver¬ 
tidamente, por descuido, 

IMPEQUER1 LI'DAT, s, f. Impecabi¬ 
lidad: la imposibilidad de pecar. 

IMPERAD, ADE, p, p. de Imperar. 
Imperado. 

IMPERANT, p. a. de Imperar. Impe’ 
ran te: que impera, manda ó do¬ 
mina. 

IMPERAR, v, a, Imperar: gobernar 
un Emperador, !• Imperar: mandar 
un imperio, ¡j Imperar, mandar, or¬ 
denar, 

IMPERCEPTIBLE, adj. m. y f. Im¬ 
perceptible: que no puede perci¬ 
birse. 


ÍMPERETÒRI, ÒRIE, ad¡. Impera¬ 
torio, imperial: que pertenece al Em¬ 
perador, 

IMPERETQRfE, s. f. Imperatorio: 


IMPERFECCIÓ, s. f. Imperfección, 
falta, defecto: lo que no es perfecto, 
II Imperfección: falta ligera, 
IMPERFÉCTEMÉNT, adv. de m. 
Imperfectamente t con imperfec¬ 
ción, 

IMPERFÉT, ÉTE, adj. Imperfecto: 
que no es perfecto, que tiene alguna 
imperfección, |j Imperfecto: que no 
está concluido, | Pretèrit imperfét. 
Pretérito imperfecto. !¡ Futur imper- 
fet. Futuro imperfecto: tiempos de 
la conjugación de los verbos. 
IMPERFFTEMÉNT, adv.de m. V. 

f mperfect k m 1-3 nT . 


IMPERCEPTIBRLEMENT, adv, de 
rn. Imperceptiblemente, sin percibir¬ 
se, de un modo imperceptible. 

IMPERO AL, adj, m. y f, Imparcial: 
que no toma partido ó no obra por 
partido. 

IMPERO ÀLMÉNT, adv. de m. fm- 
parcialmente, con imparcialidad. 

IMPERCIELIDAT, s. f Impa letali¬ 
dad, neutralidad; la calidad de no ser 
parcial. 

IMPERDIBBLE, adj. m. y f. Imper¬ 
dible: q je no puede perderse, 

IMPEROU NABBLEj adj, m, y f. Im¬ 
perdonable: que no puede perdo¬ 
narse. 

IMPERETÍU, IVE, adj. Imperativo, 
imperioso, dominante, altanero: que 
impera. j| Mbdu imper clin. Modo im¬ 
perativo; uno de los cuatro modos 
en la conjugación de los verbos 


IMPE RFU RECIO, s. f. Imperfora¬ 
ción: falta de perforación, J Imper- 
foracion: el efecto de algunos ór¬ 
ganos del cuerpo que están cerra¬ 
dos, debiendo permanecer abier¬ 
tos. 

IMPÈRI, s. tu. Imperio, dominación, 
poder, autoridad, mando, [í imperio: 
la dignidad del Emperador. ¡| Impe¬ 
rio: los estados que están bajo la do¬ 
minación del Emperador. '| Imperio: 
el tiempo que dura el mando del 
Emperador, ¡j fig. imperio, dominio: 
poder de la voluntad sobre las pasio¬ 
nes. i¡ ïmpèri urientaL Imperio 
oriental. ¡| Imperi de té mar. Imperio 
de las ondas ó de Neptuno* Q Mér 
impéri . Mero imperio: poder adbso- 
luto, || Mil} impéri. Mixto imperio, 
poder de los jueces sobre todo lo 
civil. 
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IMPERIAL, ALE, adj. Imperial, im¬ 
peratorio, cesáreo: que pertenece al 
Emperador y al imperio. ¡| s, m , Im¬ 
perial; la parte superior de la cu¬ 
bierta de las diligencias y otros car¬ 
ruajes. [| E f impértale, m. adv. A la 
impericia, al estilo del imperio. 

IMPEKICIE, s f. Impericia, ignoran¬ 
cia, inexperiencia: falta de pericia ó 
habilidad. 

IMPERI DAT, s, f. Imparidad; la ca¬ 
lidad de impar. 

IMPERÏELISME, s. m. Imperialismo: 
el partido Je los imperialistas, 

IMPERI E LISTE, s, m, y f Imperia¬ 
lista: partidario del Imperio ó del go¬ 
bierno imperial, 

IMPERIOS, OSE, adj Imperioso, al¬ 
tivo, domin ame, orgulloso, 

IMPERI QSEMÉNT, adv. de m. Im¬ 
periosamente, con imperio, 

IMPERITEMÉNT, adv. de m. Impe¬ 
ritamente, con impericia, 

IMPERITO, [TE, adj. Imperito, in¬ 
hábil, ¡nesperto, ignorante: que ca** 
rece cte peria ó saber. 

IMPERMEABBLE, adj. m. y £ Im¬ 
permeable; que no permite el paso 
de los líquidos. 

IMPERMUTABBLE, adj, ni. y f. Im¬ 
permutable: que no puede permutar¬ 
se ó cambiarse, 

IMPERS U N A L, adj, m. y f 1 m pe rso- 
nal: que no tiene persona. Se dice de 
los verbos que no se conjugan sino 
por las terceras personas del singu¬ 
lar, ¡¡ Impersonal; se aplica ul modo 
de hablar con los inferiores, á quie¬ 
nes no se les da tratamiento. |: Etnb 
impenujial, m. adv. En impersonal. 

II Per impersonal, m. adv. Por im- 
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personal, 

IMPER8UNALMÉNT, adv, de m. 
Impersonalmente, de una manera 
impersonal. 

IMPERSUEDIBBLE y 

I M P E RS U E SSIB B L E, a d j . 1 m pe r su a - 
slble: que no se puede persuadir. 

IMPERTÈRRIT, ITE ; adj. Impertér¬ 
rito, intrépido: que nada teme, 

1MPERTIRRLE, adj. m* y f. Imparti¬ 
ble: que no se puede partir. 

IMPERT1NENCIE, s. f. Impertinen¬ 
cia, estravagancia, bestialidad, ridicu¬ 
lez: palabra, acción ó modo que no 
pertenece. |¡ Impertinencia, fastidio, 
mal humor: dificultad en contentarse. 

[| impertinencia, importunidad, mo¬ 
lestia: insistencia cargante, j] Imper¬ 
tinencia, escrupulosidad: demasiada 
exactitud. 

IMPERTINENT, ÉNTE, adj. Imper¬ 
tinente, importuno, enfadoso, mo¬ 
lesto, || Impertinente, porfiado, ter¬ 
co. || Circunstancies impertinentes, 
fr. Circunstancias impertinentes. | 
Ténnes impertinénts. fr. Términos 
impertinentes. 

IM PERTINÉNTMKNT, adv. de m. 
Impertinentemente, con impertinen¬ 
cia. 

IMPERTURBAR8LE, adj. m. y f. 
Imperturbable, inalterable: que no 
puede turbarse ni conmoverse, 

IMPESSIRBLE, adj, m. y f, Impasi¬ 
ble: que es incapaz de sufrir ó pa¬ 
decer. 

IMPESSIBBLEMÉNT, adv. de m. 
Impasiblemente, de una manera im¬ 
pasible* 

IMPESSI BILI DAT, s, f* Impasibili¬ 
dad: la calidad de lo que es i ropa- 
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sibïe 


jMPETIBBLE, adj. m. y f. Impasible: 
ï nen paz de padecer, 

IMPELLÍD, ïIDEj p. p. de Impetlír, 
I m peli do. 

IMPETLÍR, v + a. Impeler, impulsar, 
empujar: dar impulso. jj fig. Impe¬ 
ler, incitar, concitar, estimular. 

IMPETLIftSÉ, V. r. Impelerse, etnpu- 
jarse estimularse. 

IMPETR/vBBLE, adj, m. y t\ Asequi¬ 
ble; que puede impetrarse, 

IMPETRAD, ADE, p. p. de Impetrar, 

I mpetrado. 

IMPETRANT, p. a, de Impetrar. Im¬ 
petrante: que impetra. 

IMPETRAR, v, a. Impetrar; obtener 
ó conseguir con súplicas. 

IMPETRxARSE, v. r. Impetrarse: al¬ 
canzarse con súplicas, 

IMPETRECIÓ, s, f. Impetración, ob- 
tensión, consecución, logro. 

IMPETREDÓj ORE, s, Impetrador, 
impetrante: el que impetra ó consi¬ 
gue. 

r 

IMPETU, s. m. Impetu, impemosi- 
dad: esfuerzo violento, || ímpetu, fer¬ 
vor, ardimiento. || ímpetu, vivaci¬ 
dad: violencia de las pasiones, f 
Surtir emb ímpetu, fr* Salir con ím¬ 
petu, 

IMPETUÓS, OSE, adj. Impetuoso, 
rápido, violento, furioso, ¡i fíg. Impe¬ 
tuoso, arrebatado. 

IMP ET UOSEMÉNT, adv. de m. Im¬ 
petuosamente, con impetuosidad. 

IMPETUUSIDAT, s. f. Impetuosidad. 
# 

Y. Impetu. 

IMPEVIDÉS, s, f. Impavidez, intrepi¬ 
dez, resolución, arrojo. 

IMPIÈDAT, s, f. Impiedad: la falta 
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de piedad ó devoción. ]j Impiedad, 
crueldad, inhumanidad, |[ Impiedad, 
irreligión: falta de respeto á Dios. || 
Impiedad, irreverencia: falta de aten¬ 
ción á la patria ó á sus padres y su¬ 
periores. 

ÍMPIEMÉNT, adv: de m, Impíamen¬ 
te, con impiedad, 

ÍMPIÍSSIM, IME, adj. sup, de Impiu. 
Impiísimo, muy impío. 

IMPIU, ÍE, adj. Impío, desapiadado; 
que no tiene piedad, ¡| Impío, cruel, 
inhumano. '] Impío, irreligioso. 

IMPLECABBLE, adj, m. y f, Impla¬ 
cable, inexorable; que no se puede 
aplacar. 

IMPLECaBBLEMÉNT, adv. de ni. 
Implacablemente, con odio implaca¬ 
ble. 


IMPLENTAD, A DE, p, p. de Implan¬ 
tar , Implantado. 

IMPLENTAR, v a. Implantar: injer¬ 
tar una cosa en otra. 

IMPLENTARSÈ, v. r, Implantarse. 

IMPLETICABBLE, adj. m. y f. Im¬ 
platicable: que no admiten platica ó 
conversación. 


IMPLICAD, A DE, p. p. de Implicar. 
Implicado. 

IMPLICANT, p. a. de Implicar. Im¬ 


plicante: que implica. 

IMP LIGAR, v. a. Implicar, embrollar: 
enredar las cosas, ¡| Implicar, estor¬ 
bar, impedir. ¡] v. n. Implicar, opo¬ 
nerse: encerrar contradicción. 
IMPLÍCIT, LIE, adj. Implícito, so¬ 
brentendido, sin expresarse, 
IMPLÍCITjEMÉNT, adv, de m. Im¬ 


plícitamente, de una manera implí¬ 
cita. 


IMPLIQUECIÒ, s. f. Implicación, 
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contradicción: oposición de térmi¬ 
nos- 

1 MPLIQUETÒRÏ, ÒRIE, adj, Impli¬ 
catorio, implicante: que contiene 
implicación, 

IMPLORAD, ADE , p. p. de Implo¬ 
rar, Implorado, suplicado. 

IMPLORAR, v. a. Implorar, suplicar: 
pedir con súplicas, lágrimas y gemi¬ 
dos, 

IMPLU RARSÈ, v, r. Implorarse, su¬ 
plicarse* 

IMPLU REGIÓ, s* f. Imploración, sú¬ 
plica: la acción de implorar. 

IMPLU REDÓ, ORE, s, Implorador, 
suplicante, solicitante: el que im¬ 
plora. 

IMPÒRT, s. m, Importe, coste, precio, 
valor- el pre^ io de una cosa. 

IM PÒSIT, s m. Imputación t achaque. 

IJ Mal impost, Calumnia, imposto- 
tura. |¡ Plisar un nuil imposi t t fr. 
Gal um niár. 

IMPOST, ÒSTE, p, p, ir. de Impcsar. 
V. Impi sad. 

IMPOSTE, s. f. arq. Imposta: la últi¬ 
ma piedra que formo la cornisa y so¬ 
bre la cual empieza un arco ó una 
bóveda. 

IMPRECAR, v. a. Imprecar, blasfe¬ 
mar, maldecir, 

IMPRECTICA B BLE, adj\ m * y f. 1 m - 
practicable: que no puede practi¬ 
carse* 

IMPREGNAD, A DE, p* p* de Impreg¬ 
nar Impregnado* 

IMPREGNAR, v, a* Impregnar, em¬ 
papar: introducir una sustancia en 
otra. 

IMRREGN A R $E, v. r, Impregti irse, 
empaparse: c a r g.a r nn cuerpo con ! as 
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moléculas de otro* 

IMPRENIBBLE, adj* m* v f\ Intoma¬ 
ble: que no se puede tomar. 

IMPRENTAR, v* a. V. Imprimir, 

IMPRENTE, s* f.jlmprenta, prensa: la 
máquina con que se imprime* |¡ Im¬ 
prenta: el establecimiento donde se 
imprime* jj Imprenta: el arte de im¬ 
primir. I Dunar e s } imprénte, fr. 
Dar á la imprenta, á la estampa, á 
la prensa: hacer imprimir. 

IMPREQUEGIÓ, s. f. Impreca cion, 
maldición, execración: la acción de 


im precor. 

ÍMPREQUETÓBtf, ÒRIE, adj, Im¬ 
precatorio: que se hace con impreca- 
Juremént ímprequetóri, fr, 


cion* 


Juramento imprecatorio. 

IMPREQUEUGIÓ, s. f. Imprecau¬ 
ción: la falta de precaución. 

IMPRÈS, ESE, p* p, ir. de Imprimir. 
Impreso* j¡ s. m* Impreso: la obra 
impresa, el escrito estampado. 

IMPRESCIN DIB RLE, adj. m. y f* 
Imprescindible: que no puede pres¬ 
cindirse, 


IMPRESCRIPTIBLE, adj. m. f* 

Imprescriptible: que no está eugeto 
á prescripción. 

IMPRESSIÓ, s* f. Impresión: la ac¬ 
ción de imprimir* || Impresión: 
cualquier impreso. || Impresión: el 
modo y forma de letra con que está 
impreso un escrito, [| Impresión, 
marca, señal. || Impresión, sensación, 
alteración, conmosion. || Impresión, 
edición, || Fi pressió petiíe o curte. 
Remiendo. |] Fór inpe sió, fr, Ha¬ 
cer impresión. J Primé e impre sió } 
fr. Primera impresión. |¡ Tirar se 
phnérc impres ió, !r. Tiraré imprU 


ur 
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mir la primera edición, 
IMPRESSIONAR, ADE, p. p. de Im- 
hu-ssu xau, : m presionado, 

IMPRESS!UNAR, v» a. Impresionar: 
hacer impresión, herir una cosa al 
cerebro de tal modo, que quede im¬ 
presa en la mente. 

1MPRESSIUNARSÉ, v. r. Impresio¬ 
narse, eseitarse, ponerse nervioso. 
IMPRESSÓ y 

IMPRESSOR, s. ni. Impresor: el que 
imprime ó regenta una imprenta. 

IMPRESTÀBBEE, adj. m, y f. im¬ 
prestable: que nu puede prestarse. 

IM PREVISIÓ, s. f. Imprevisión: la 
falta de previsión. 

IMPREVIST, ISTE, ad¡ imprevisto, 
repentino: que no se ha previsto, j) 
Imprevisto, impensado, no calcu¬ 
lado. 

IMPRIMAR, v. a. pint. Imprimar, 
emprimar: preparar las telas para la 
pintura. 

íMPR1MJEC[O, $. h pint. I mprí na- 

ciou: puniera capa dada sobre una 
tela para pintar un cu adro, 

1MPRIMEDÉRE, s. f. pint. Imprima¬ 
dora: pincel ó brocha para preparar 
la tela ánies de pintarla. 

IMPRIMID, IDE, p H p. de Imprimir, 
Imprimido, impreso, 

IMPRIMIR, v. a. Imprimir, estam¬ 
par: dejar marcada una cosa en otra. 
|| Imprimir: hacer impresos, estam¬ 
par escritos. ¡: lig. Imprimir, incul¬ 
car: fijar ó grabar en la mente, Fér 
imprimir un escrit es séu eu f or> Pu¬ 
blicar, imprimir» dar á la estampa, 
dar á la prensa, dur á luz. 

IMPRIMIRSE, v. r. Imprimirse, es¬ 
tamparse, grabarse. 
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IMPROPI, ÒPIE. adj. Impropio: que 
no es propio» que carece de propie¬ 
dad. '| Impropio, estraño, ageno, j 
Impropio, descompuesto, mal pare¬ 
cido, 

IMPRÒPIEMÉNT, adv, de m. Impro¬ 
piamente, con impropiedad. 

IMPRU BARBEE, adj. m. y f. Impro¬ 
bable: que no se puede probar, 

IMPROBAD, ADE, p, p* de Immíibar, 
Improbado. 

IMPROBAR» v. a, Improbar, repro¬ 
bar, desaprobar, 

IMPRU BEBI LIDATj s í. Improba¬ 
bilidad: la calidad de lo que es im¬ 
probable. 

IM P R U BI DAT. s. f. Improbidad: i a 
falta de probidad ó de honradez. 

ÍMPROBO, ERE, adj. Improbo, ma- 

r m 

lo, perverso. || fig. Improbo, largo, 
continuado, esc&sívo, difícil, penoso: 
aplicado al trabajo. 

IM PRUDENCIE, s. f. Imprudencia, 
indiscreción, necedad, ;| Impruden¬ 
cia, descaro» desvergüenza. 

IMPRUDENT. ENTE. adj. Impru¬ 
dente, indiscreto, inconsiderado: fal¬ 
to de prudencia. || Imprudente, inad¬ 
vertido, irreflecstvo: falto de reficc- 
sion. 

IMPRUDENTMENT, adv.de m. Im¬ 
prudentemente, con i m prudencia. 

IMPRU DUCTIL!, ÏVE, adj. Impro¬ 
ductivo: que no produce. 

IMPRUDUCTIVEMÉNT, adv. de m. 
Improductivamente, sin producto, 
de un modo improductivo. 

IMPROPERAD, A DE, p. p. de Ik- 
priperar. Improperado. 

IMPROPERAR, v. a. Improperar, 
inj ir lar, afrentar, reprochar. 


jrt 
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IMPRUPÈRI,s, m, Improperio, inju¬ 
ria, afrenta, ultraje- reproche inju* 
rioso. 

IMPRUPIEDA i , s, f. Impropiedad: 
la falta de propiedad, 

IMPRUPURCIÉ, s, f. ím proporción, 
V. DeSPRUPURCJO. 

IMPRUPCJRCIUNAD, ADE, adj. 
Improporcionado. V, DESPUUPUfcCiu- 

NAI>, 

IMPRURRUGABBLE, adj. m. y f. 
Improrogable: que no puede proro¬ 
garse ó que no tiene proroga. 

IMPRUVIS, s. m. Improviso, sorpre¬ 
sa: acto imprevisto, }| D' impruvis^ m. 
adv. De improviso, de sopetón, su¬ 
bí lamente. I] Emb un impruvis. m. 
adv, Al proviso, ai instante, de re¬ 
pente, en un santiamén. 

IMPROVISAD, ADE, p. p, de Imppü- 
visar, Improvisado. 

IMPRU VISADEMÉNT, adv. de ni. 
Improvisada mente, con improvisa¬ 
ción, 

IMPROVISAR, v. a, Improvisar: 
obrar en el acto ó de improviso. || 
Improvisar: componer ó pronunciar 
repentinamente un discurso, una 
poesía,, un trozo de música, etc, 

IMPRU VISARSE, v. r. I mpro visarse. 

IMPRU VISECIÓ, s. f, Improvisación: 
la acedo ti y el efecto de improvisar. 

IMPRU VI SEDÓ, ORE, s. Improvisa¬ 
dor: el que Improvisa, 

IMPRUVISEMÉNTj adv. de m. Im¬ 
provisamente, de improviso, á la im^ ! 
prevista. 

IMPRU VIST, ISTE, adj. Improvisto, ( 
imprevisto, súbito, pronto, 

IMPÚBER, ÚBERE. adj Impúber, 
impúbero: que no ha llegado á la ¡ 
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edad de pubertad. 

IMPUDÈNC1 E, s. f. Impudencia, des¬ 
caro, desvergüenza, cinismo. 

IMPUDÉNT, ENTE, adj. Impuden¬ 
te, desvergonzado, descarado: que no 
tiene pudor. 

IMPÚDIC, IQUE, adj. Impúdico, 
deshonesto, impuro. 

IMPUDICIE, s. f. Impudicia, desho¬ 
nestidad, Impureza. 

IMPÚDIQUEMÉNT, adv. de m, Im¬ 
púdicamente, deshonestamente* con 
impureza. 

IMPUGNABBLE, adj. m. y f. Impug¬ 
nable; que puede impugnarse. 

IMPUGNAD, ADE, p, p. de Impug¬ 
nar, Impugnado. 

IMPUGNAR, v. a. Impugnar, refutar, 
rebatir, contradecir. \ Impugnar, ins¬ 
tigar, estilar, estimular» 

IMPUGNARSE, v a r. Impugnarse. 

IMPÜGNECIÓ, s. f. Impugnación: la 
acción de impugnar. 

IMPUGNEDÓ, ORE, s. Impugnador: 
el que impugna. 

IMPUGNETÍU, IVE, adj. Impugna¬ 
tivo: que impugna. 

IMPULITIC, IQUE, adj. impolítico: 
que no tiene política. j| Impolítico, 
grosero, deshonesto. 

IMPULITÍQUE, s. f. Impolítica, des¬ 
cortesía: la falta de política ó Je cor¬ 
tesía. 

IMPULS, s. m. Impulso, impulsión: 
impresión ocasionada por d movi¬ 
miento ó choque de algun cuerpo. 

|¡ Impulso: movimiento voluntario 
hacia un objeto. ]¡ Impulso, estimulo, 
instigación; escitacion que inclina á 
hacer alguna cosa. 

IMPULSAD. ADE, p. p. de Impulsar. 


r 
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Impulsado, impelido. 

IMPULSAR, v. a. Impulsar, impeler, 
estimular. 

T U PULSARSE, v. r* Impulsarse, im¬ 
pelerse, 

IMPULSEDÓ, OHE, s, y adj. Impul¬ 
sa dor: que impulsa. 

IMPULSIÓ, s. f, Impulsión, impulso. 

IMPULSIU, IVE, adj. impulsivo; que 
impulsa ó impele, 

IMPULSÓ y 

IMPULSOR, ORF, $. impulsor; el ó 
lo que impulsa. 

IMPUNDERABI3LE, adj. m. y f. Im¬ 
ponderable: que no tiene pondera¬ 
ción. 


IMPUNE, adj. m. y f, impune: sin 
castigo ó punición, jj Quedar impune, 
fr. Quedar impune ó sin ser casti¬ 
gado. 

IMPUNEMENT, adv, de m. Impune¬ 
mente, sin punición. 

IMPUNÍBRLE, adj, rn, y f. Impon i ^ 
ble: que puede imponerse. 

IM P U NID A T , s . f. I m pu n i dad * sa 1 v e¬ 


dad: la libertad de obrar sin temor 
de ser castigado, 

IM P U P U L A R ? a d j. m. y i. I m p o p u - 
lar: que no tiene popularidad, |J Im¬ 
popular: que es contrario á los Inte¬ 
reses, costumbres, ó preocupaciones 
del pueblo. 

ÍMPUPULLRIDAT, s. f. Tmpopula- 
rielad; falta de popularidad, despres¬ 
tigio publico, desprecio de la gene¬ 
ralidad, 

IMPUR, URE, adj. Impuro: que ca¬ 
rece de pureza. Impuro, loipúiíçg, 
deshonesto, j Impuro, bruto: que 
contiene partículas extrañas, 

IMPUREMÉNT, adv. Je ir . Lipu- 


t 


rn mente, con impureza. 

TMPURESE, s. f. Impureza: la falta 
de pureza, [| Impureza, de honesti¬ 
dad, ' Impureza: mezcla de sustan¬ 
cias estruñas en un cuerpo. 

[MPURIDáT, s f. Impurida 1: la im¬ 
pureza en los metales. 

IMPURTAD, A DE, p, p. de Impor¬ 
tar, Importado, 

IM P U RT AN C I E j s . f . I m p > na n c i a , 
conveniencia, utilidad, ¡j Importan¬ 
cia: la representación de una persona 
por sus calidades. || Pgrsouz u* im- 
purt meie, fr. Persona de importan¬ 
cia ó de mucho valer, 

IMPERTA NT, p, a, de Importar, 
Importante: que importa ó es de im¬ 
portancia. |¡ adj. Importante, consi¬ 
derable. 


IM PU RT A N T M É N T, adv. d, m. Im¬ 
portantemente, con LEriportancia, 
ÏMPURTAR, v, a. Importar; introdu¬ 
cir géneros ó mercancías estranger as 
en un pais. || Importar, sumar, valer: 
llegar á cierta cantidad las cosas 
compradas, ¡j Importar, con: latir, es¬ 
tribar, ¡| v* n. Importar, convenir: ser 
útil ó de importancia, || Importar, 
pertenecer, tocar, interesar, 

IM HURTARSE, v, r, ímp • 111 rse, in¬ 
troducirse, 

IMPURTECIÓ, a. f. Importación: la 
entrada de géneros extranjeros en 


tina nación, 

IMPURTEDÓ, 


ORI:. s. Itn i orlador 


el que importa ó introduce. 

IMPURTENTISSIM, ÏME, adj. sup. 
de Impi'RtanT, "mporunusaujo. , muy 
i ni porta nlc. 

I MP II RTÚ , U 'NIU adj. r m po i tuno, im- 
peni icnie, enbidoso, mo'.cstf j Im- 
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pür fu n'b, intempestivo: fuera de 
tiempo, 

IMPORTUNAD, A DE, p. P . de Im- 
pcfrhTOvn* importunado* 
ÍMPURTUNaDEMÉNT, adv* de m* 
Importa nada me me, coa importuni- 

■ 

dad. 

i M P LJ R i U N A R, v ( a * I m pe r t u n a r. 
molestar, incGmoddr, ser importuno* 

IM P U R F U N A R S É . v. r. I m po r t u - 
narse, 

IM P U RT U N ECI O, $, f. I ni portuna- 
c i o n, i m porten ¡dad: demanda ó ins¬ 
tancia importuna. 

1MPURTUNEDÓ, ORE, s. Impone 
nador; e) que importuna* 

JMPU R rU N EM E NT, a d v, de m, Im- 

I 

■ 

porto ñamé n le, con importunidad 

IMPURTUNI DAT, s* f* Importuni- ¡ 
dad, importunación* 

IM P L R T U NI bSI M * I M E, a d j , s u p, 
de Ímpi htl. Importonísimo, muy 
importuno* 

IMPUSAD, ADE, p, p* de Im r us a n . 
Impuesto, 

IMPüSAR, v É a. Imponer, cargar: po- 
ner una cosa sobre otra* || Imponer, | 
agravar: poner una obligación ó iri- 
biuo, [I Imponer, imputar, calum¬ 
niar* achacar, || Imponer, instruir, 
doctrinar* irtípr* Imponer: arreglar 
las páginas en la prensa para que 
S!ga bien su numeración. j| Impasar 
à pasar ñ¿nt. Imponer nombre* ¡j 1 
hnpusctr une con tribu id* Imponer 
una contribución ó tributo* 

IMPUSáRSÉ, v, r. Impone rse , i nfo r- 
marse* enterarse: hacerse car tro de 
una cosa. 

IiMPUSEDÓ, ORE, s. 1 ni ponedor: el 
que impone* 
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TV] PUS ICIO, s, f. Imposición: la 
acción de imponer. || í ñipo deion , 
impuesto, carga, gravamen, tributo. 
¡| Imposición, impostura, calumnia, 
i! i m pr* Imposición; la colocación de 
las llanas en la prensa para que siga 
bien la numeración, j| Imposición: 
la buena disposición de las llanas cu 
la prensa para que sa'gan las márge¬ 
nes y blancos como corresponden, lo 
mismo que las guarniciones. |j Impo¬ 
sició a un céns. Imposición de un 
censo. I] Itnpu iciò ce mans. Imposi- 
c i o n Je m anos || Imp u y. i c i ò d a $ i le ¡ i - 
ci perpituu. Imposición de perpetuo 
silencio, 

ÍMPDSSIBELís adi. m* y f. imposi¬ 
ble: que no puede sm - ó que no tiene 
posibilidad, ¡j Imposible: sumamente 
difícil. f| Imposible, quimérico, fabu¬ 
loso, || s, m* Imposi [¡le: un ser ó ente 
imaginario ó fingido. [| Jvnpusnbb!e } 
de tote itvpussibiUdat, espr* fam- 
Imposible, de toda impósi! ¡lidád. [[ 
Demenar impus sibil es ^ fr. Pedir im¬ 
posibles, pedir peras ai olmo. 

IMPUSSIRÏLIDàT, s* f. Imposibili¬ 
dad: la calidad de lo imposible* [¡ Im¬ 
posibilidad: la impotencia de hacer 
alguna cosa* [| imposibilidad: la difi¬ 
cultad de moverse. [[ imposibilidad, 
necesidad, pobreza, | Impussibilidat 
J i dique. Imposibilidad física* ¡3 Jm- 
pusibiiidsi metefisique: 1 r. posibili¬ 
dad metafísica, |j Impu sibi ldat mu¬ 
ral. Ira posibilidad moral. 

IMPUS5IRI LITAD, ADE, p. p, de 
ímpussibílítau* Imposibilitado* | adj. 
Imposibilitado, tullido. 

IMPUSSIBITITAR, v. a. Imposibili 
tar; hacer imposible, quitar la posi- 
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bilidad. 

IMPUSSIBI LITAR SÉ, v r. Imposi- 
bllitarsej inutilizarse. 

IMPOSTOR* ORE, s. impostor, ca¬ 
lumniador.* el que imputa a otro al¬ 
gun delito ó mala acción. 

IMPUSTURE, s, f. Impostura, menti¬ 
ra, ficción, engaño. ¡| Impostura, ca¬ 
lumnio, falsa imputación. 

IMPUT ABBLE, adj. m. y f, Imputa¬ 
ble: que puede imputarse. 

IMPUTAD, ADE, p. p. de ímpuiar. 
Imputado. 

IMPUTAR, v* a. Imputar, achacar, 
atribuir; inculpar algun delito casi 
siempre con falsedad. 

IMPUTARSE, v. r. Imputarse, acha¬ 
carse. 

IMPUTEBILIDAT, s. f. Imptitabili- 
dad: la calidad de lo imputable. || 
Imputable , imputación, inculpa¬ 
ción. 

IMPÜTEC..IÓ, s. f. Imputación: la ac¬ 
ción y el efecto de imputar. 

IMPUTE DO, ORE, s, Imputador: el 
que imputa. 

IMPUTÈNCIE, fi. f. Impotencia* la 
falta de poder. |] Impotencia: la inca¬ 
pacidad de poder engendrar. 

IMPUTÉNT, ENTE, adj, Impotente: 
que no puede ó que no tiene poder. 

1| Impotente: que no tiene potencia, 
ó es incapaz de engendrar. 

IN, prep. ín: panícula que solo suele 
usarse antepuesta á nombres ó ver¬ 
bos, es presan do comunmente lo con¬ 
trario de lo que significan las voces 
con que se junta: como inhábil , que 
quiere decir que no es hábil; injus- 
iificar } no justificar, etc. 

INÁNIM, adj* m. v f. Inánime, muer- 


INC 

to: que no tiene alma, que no tiene 
vida. [| Inánime, desmayado: que no 
tiene ánimo, que carece de fuerzas. 

INAPTE, adj. m. y f. Inepto, incapaz: 
que no tiene aptitud. | Inepto, inú¬ 
til: que no sirve, j] Inepto, tonto, 
simple. 

INCAUT, AUTE, adj. Incauto: que 
no tiene cautela ni precaución. [| In¬ 
cauto, torpe, imprudente, 

INCaUTEMÉNT, ¿kív, de m. Incau¬ 
tamente, imprudentemente, sin cau¬ 
tela, sin precaución, 

INCAUTU, AUTE, ad¡. Incauto. V. 
Incaut. 

INCÈNLM, s. m. Incendio: gran fuego 
ó quema, |] incendio: calor estremo, 
ardor interior, pasión ¡vehemente. || 
Incèndi de sang. Hervor de sangre. 

INCENDIAD, A DE, p. p. de Incen¬ 
diar. Incendiado. 

INCENDIAR, v. a. Incendiar, que¬ 
mar; pegar fuego, 

INCENDIARI, ARIE, s. Incendiario: 
el que pega fuego ó es autor volun¬ 
tario de un incendio. ¡| adj. íncendifl- 
rio; que incendia. |j Fòg incendiari. 
Fuego incendiario. 

INCENDIARSÈ, v. r. Incendiarse, 
quemarse, pegarse fuego, 

1NCENSURASELE, adj, m, y f. In¬ 
censurable; que no puede censu¬ 
rarse. 

INCENTIU, s. m. Incentivo, estímu¬ 
lo, aguijón, impulso, j| Incentivo, 
cebo: lo que alimenta una pasión. 

INCÈRT, ÈRTE, adj Incierto, dudo¬ 
so, problemático. [] Incierto, varia- 
ble^ inconstante: poco estable. 
INCÈRTEMÉNT, adv, de m. Incier¬ 
tamente, de un modo incierto, con 
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incertitud. 

IN CERT ELI DAT y 

INCERTITUT, s* f. ï neeriitumbre: 
Ulla de certeza* ¡| Incértidumbre, 
perplejidad, duda, irresolución, 

INCESSABBLE, adj* m, y f. Incesa¬ 
ble, continuo: que no puede cesar* 

INCESSABBLEMÉNT, adv. de m* 
Incesablemente, incesantemente, sin 
cesar 

■ 

INCESSANT, adj. m, y f. Incesante, 
continuo, asiduo: que no cesa. 

INCESSANTMENT, adv, de m. In¬ 
cesantemente, incesablemente, sin 
cesar. 

INCÉST, s. m incesto; cópula ilícita 
entre parientes. ¡} Cumitrer incé t t 
fr. Incestar, cometer incesto 

INCESTAR, v, n. Incestar, cometer 
incesto* 

INCESTUÓS, OSE, adj. Incemuoso: 
que comete incesto. 

INCESTUÓS EME NT, adv, de m. In¬ 
cestuosamente, con incesto, de un 
modo incestuoso* 

INCIDÈNCÍE, s, f. Incidencia: suce¬ 
so fortuito anejo al principal, ó 
cualquier cosa de las que sobrevienen 
en el discurso de un asunto. || Inci¬ 
dencia: la caída de una linea ó de un 
cuerpo sobre otro. ¡¡ Incidencia, in¬ 
mersión; el principio de un eclipse. 
¡ Per incidèncie, m. adv* Por inci¬ 
dencia. 

INCIDENT, s, m. Incidente, inciden¬ 
cia: lo que sobreviene en cualquier 
osumo* i for. Incidente: lo accesorio 
á un pleito ó sumaría. || adj. m* y f. 
Incidente: que depende Je la cues¬ 
tión principal* 

INCIDENTAL, adj* ra* y f* Inciden¬ 


tal, accesorio. 

INCIDENTALMENT, adv* de m. In- 

ddentalmente, con incidencia, 
ÍNCIDÉNTMÉNT, adv, de m Inci¬ 
dentemente, por incidencia. 
INCIDID, IDE, p. p. de Incidir, IncU 
dida, incurrido, calda. [| Hever inci- 
did¡ fr. Haber incurrido. 

INCIDIR, v* n* Incidir, incurrir: 

caer en alguna cosa* 

INCIÉNT, adj* m. y f* luciente, Ig¬ 
norante: que no sabe* 
INCIÉNTMÉNT, adv. de m, lucien¬ 
temente, inadvertidamente, sin cono¬ 
cimiento, sin saber* 

INCINERAD, ADE, p, p, de Incine¬ 
rar ¡ ncinerado. 

INCINERAR, v. a. quiñi, Incinerar: 
reducir á cenizas* 

INCINERECK), s* f* quim. Incinera¬ 
ción: la reducción de una cosa á ce¬ 
niza* 

INCIPIÉNT, adj* m* y f. Incipiente: 
que empieza. 

INCIQUETRISABBLE, adj. m. y f. 
Incicatrizable: que no puede cicatri¬ 
zarse* 

INCIRCUNCISA ÏSE, adj* Incircun¬ 
ciso: que no está circuncidado. 
INCIRCUNCISIO, s* f. Indrcumi¬ 
sión: la conservación del prepucio, 
INCIRCUNSÇRITj ITE, adj. Indr- 
cunscrito, ilimitado: que no está 
comprendido en los límites de k cir¬ 
cunscripción. 

1NCIS, s, m. Inciso, coma* 

INCISAR, v* a. Incisar: poner incisos 
ó comas* Í Incisar, dividir, cortar* 
INCISIÓ, s. f. Incisiónj corte* 
INCISIU, [VE, adj. Incisivo; que es 
propio para cortar* || Dénts incisius. 
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Dientes incisivos. 
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INCLTÍRIFICAD, A DE, ndj. Inclnri- 


INCISÒRI, ÒRIE, íulj. Incisorio, inci¬ 
sivo: que comí ó puede cortar. 

INCITAR BLE, adjj. m. y f. Incitable: 
que puede incitar ó ser incitado. 

INCITAD, A DE, p. p. de I NCITAH, 

I ochado, 

INCITAR, v, a. Incitar, cachar, Insti¬ 
gat, instar, impeler. || Incitar, irritar, 
estimular. 

INCITÀR3È, v. r. Incitarse, insti¬ 
garse . 

1NCTTECIÓ, s, f. Incitación, instiga¬ 
ción: la acción y el erecto de incitar. 

INCITEDÓ, ORE, s. f. Incitador, ins¬ 
tigador: el que incita ó instiga. 

INOTEMÉNT. s. m. Incitamento, 
incitamiento, incitación: la acción y 
el efecto de incitar. ¡| Incitamiento, 
estímulo. 

INCITETIU, IVE, ídj. Incitativo: 
que incita ó tiene la virtud de inci¬ 
tar. 

INCITETIVE, s. f. for. Incitativa: or¬ 
den de un tribunal superior á un in¬ 
ferior para que haga justicia. 

INCIVIL, ndj. m. y f. Incivil, impolí¬ 
tico , deshonesto. i| Incivil, rústico, 

INCIVILMÉNT, adv* de m. Incivil¬ 
mente, con falta de civilidad. 

INCIVISME, s. m. Incivismo; la falla 
de civismo ó de amor patrio. 

INCLEMENCIE, s. f. Inclemencia, 
dureza, severidad: la falta de cle¬ 
mencia. || fig. Inclemencia, intempe¬ 
rie: rigor de la estación. |j E sincle- 

méncie, m. adv. A la inclemencia, al 
aire libre, al descubierto. 

INCLEMENT, adj. m. y f. Inclemen¬ 
te, severo, cruel: que no tiene cle¬ 
mencia. 


fie ado: que no es ¡a clarificado* 

INCLESS ï FICARBLE, adj. m, y f. 
Inclasificable: que no se puede clasi¬ 
ficar. 

INC LES SI FIC A D, A DE, adj, I nclasi¬ 
ficado: que no está clasificado. 

INCLINAD, A DE, ndj. y p. p. de In¬ 
clinar. Inclinado. |] Pía inclináis 
Plano inclinado ó pendiente, ] Bén 
6 mal inclinad^ fr. Bien ó mal indi¬ 
nado, de buenas ó malas inclina¬ 


ciones, 

INCLIN A DEM EN T f adv. de m. In¬ 
clinadamente, con inclinación. 

INCLINAR, v. a. Inclinar, doblar, 
torcer. [ inclinar, declinar: apartar 
de la perpendicular. [| Inclinar, la¬ 
dear, decaer: apartar ó dirigir hacia 
un lado. ]; Inclinar, aficionar: ganar 
el favor ó amistad de otros, ■] fig. In~ 
dinar, persuadir, mover, atraer: | 
v, n Inclinar, semejar, parecer. 

INCLINARSE, v, r. Incl inarse, do¬ 
blarse, torcerse, ¡ Inclinarse: saludar, 
doblarle en señal de respeto. |] fig. 
Inclinarse: manifestarse en favor de 
una cosa ú otra. || fig. Inclinarse: di¬ 
rigirse á una parte ú otra. 

INCLINECIÓ, s, L Inclinación: la 
acción de inclinarse. H Inclinación, 
pendiente: la oblicuidad de una li¬ 
nea sobre otra, |j 6g. Inclinación: 
gusto, voluntad, afición, amor, [ In¬ 
clinación: instinto, propensión. \ 
Inclinación: saludo, reverencia, 3 
Inclinación: uso, costumbre. 

INCLINEDÍSSIM, IME, adj. sup. de 
Inclinad. Inclinadísimo, muy incli¬ 
nado. 

INCLIN'EMÉNT, s. oi, V, Iscu necio. 
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INGLINETÍU, IVE, adj. Inclinativo; 
que inclina. 

fKCLIT, ITE, adj, ínclito, famoso, 

ilustre, célebre, 

INCLOS, OSE, p. p, de InclóI-ber. 
Incluido, incluso, 

INC LÒ URLR. v, r>. Inclu ir, coínpren¬ 
der, encerrar: contener una cosa en 
otra. j| Incluir* meter: poner una cosa 


dentro de otra* || Incluir, insertar: 
poner en un escrito, 
INCLÜURERSÉ, y % r. P . u. y 
INGLÒURÉS, con tr. suya. I nclu irse, 
ponerse* 

INCLUID, IDIí, p + |j, de Incluir, In¬ 
cluid o, incluso* 


INCLUIR, v* a* V. Incló urlr, 
INCLUIRSE, v. r. V B Lnclóires 

INCLUSE. s, f, Inclusa: establecí- 

- 

’ Ir ■ * 'V** 

miento dond -2 se recogen los niños 
d e s a m p a r a d o , F i de s' i nclu e , Hijo 1 
de la inclusa, expósito, inclusero, 
INCLUSIÓ, s í\ Inclusión : la acción 
y el efecto de incluí r. 


INCLUSIU, IVE, adj. Inclusivo; que 
incluye ó puede incluir. 
INCLUSIVE, adv, Inclusive, inclusi¬ 


vamente, con inclusión. 

I NCLU SI VEMENT, adv. de m. In¬ 
clusiva mente, inclusive. 

TÑGCGN1T, ÍTE, adj\ Incógnito, des¬ 
conocido, || adv. Incógnito, sin ser 
conocido, [¡ D i í¡ cágn i i, m, a d v D c 
incógnita, de una manera disimula¬ 


da ú oculta. 

INCÒGNITE, s f müt. Incógnita; la 
cantidad que se busca ai resolver un 
poblé ni a. j¡ Incógnita: 2 a parte secreta 
ó misteriosa de un negocio, 

INC OLI ME, adj. m. y f. Incólume, 
su no, en buen r:-t:id-\ * : .n del: i - 




memo. 



INCÒMUDEMÈNT, adv, de m, Ineo 
tu oda m en te,, con incomodidad, 
INCÒMLDU, U D E j adj. Incómodo, 
enfadoso, molesto, desagradable, im¬ 


portuno, 

INCONGRUO, UE, adj. Incongruo, 
incongruente, impropio, i neón ve¬ 
niente. 

INCORDI, s. rn. cir. Incordio, bubón; 
tumor que se forma en las ingles y 


suele proceder de veneren. |! Incor¬ 
dia: persona incómoda, pesada y fas¬ 
tidiosa, 


INCÓRRER, 

Incurrir, 


v. n t I ocurrir, caer en, 
merecer. Incurrir en 


faite , fr. Caer en falta, ¡ Incurrid en 
y indignecio de tutom^ fr. Merecer la 
indignación de todos, 
INCORRERSÈ, v, r. p. u. y 
IN CO R R É S, co n t r. s u y a. I n c u r r i rse. 
INC RI A D, A DE, ad j. I n crea do; que 
no ha sido creado, 

INCRÈDUL, ULE, adj. Incrédulo; 
que no cree ó tiene dificultad en 
creer. 


INCREDULIDAT, s. f. Incredulidad: 
la repugnancia en creer. , Jncred ili- 
dad, irreligiosidad, falta de fe. 

INCREiBBLE, adj. m, y f, ] nene i ble: 
que es imposible ó difícil de creer. 

INCREI BBLEM LNT, adv. de m. In¬ 
creíblemente, de una manera in¬ 
creíble. 


INCREI BILI DAT, s. f, In ere ib! li¬ 
jad, la repugnancia ó dííic ihad en 
creer. 

IN CR EM E NT, s. m, Incremento t au¬ 
mento, acrecentamiento \ Incremént 
' c sí le bes, fr. lúcreme iloó aumento 


J 



I-.crcr en d , poh¡ fr. 
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Aceleración del pulso. 

INCREME NT ET, s. m. dim. de Ih- 
cremént. Pequeño incremento. 
INCREPAD, ADE, p. p. de Increpar* 
Increpado, reprendido. 

INCREPAR, v. a* Increpar, repren¬ 
der, dar una reprimenda. 
INCREPARSE, v. r, Increparse, 
INCREPECIÓ, s. f. Increpación, re- 
presión, reprimenda, 

INCREPEDÓ, ORE, s, Increpados 
el que increpa ó reprende. 
INGRESSAR, v, a, tned. Encrasar: es¬ 
pesar la sangre ó los humores, 
INCRUENT, adj. m, y f. Incruento: 
sin derramamiento de sangre. [I Se- 
crijici incruént, fr. Sacrificio in¬ 
cruento: se aplica al de la misa, 
INCRUSTAD, ADE, p. p. de Incrus¬ 
tar. Incrustado. 

i NCR LISTAR, v. a. Incrustar, cubrir, 
chapear* J Incrustar, embutir, j, In- 
ci usurar: adherir fuertemente una 
cosa á otra* |] Inorustrar: ejercer cier¬ 
tas aguas su acción sobre los cuer¬ 
pos sumergidos en ellas* que los cu¬ 
bren de una costra ó capa salina. 
INCRUSTECIÓ, s í. Incrustación; la 
acción y el efecto de incrustar. |¡ In- 
CUStacion: la costra salina que suele 
formarse sobre algunas sustancias. [ 
Incrustación: la cosa incrustada, 
1NCUAD, A DE, p. p, de Incoar. In¬ 
coado. 

INCUaR, v* a, Incoar, empezar, 

IN GUBÍTLÍS, espr. adv. En un cala¬ 
bozo* en la cárcel. ¡| Pasar in cuhii- 
lis , fr, fam. Meter en La cárcel. |¡ Ve¬ 
nir in cuhitlis\ fr. Tener encerrado 
ó en un calabozo. 

INt* .IJBRARI3LE, adj. m, y f, Inco- 


INC 

brabie: que no puede cobrarse ó es 
muv difícil el cobrarlo, 

A 

INCUBU, s, m, íncubo: nombre que 
se aplica al demonio, por tomar, se¬ 
gún el vulgo, la forma de hombre 
para tener trato ilícito con las mu- 
geres. 

INGUECIÚ, s, f. Incoación: la acción 
y el efecto de incoar. || Incohesión: 
la falta de cohesión, 

INCUETÍU, IVE, adj. Incoativo: que 
denota el principio de una acción, 

INCUHERÈNCÏE, s. f. Incoherencia: 
la falta de coherencia 6 ligazón, || 
Incoherencia, i ncohesion, despro¬ 
pósito. 

INCU RERENT, adj* m. y f. Incohe¬ 
rente i neón ceso: que no tiene liga¬ 
zón ó coherencia. 

INCULCAD, ADE, p* p, Incílcar. 
Inculcado, 

INCULCAR, v, a. Inculcar, repetir: 
decir muchas veces una misma cosa. 
Ü Inculcar, afirmar, asegurar, 
INCULCARSE, v. r. Inculcarse, afir¬ 
marse, asegurarse mas y mas. 
INCULORU, ORE, adj. Incoloro, 
descoloridlo: que no tiene color, 
INCULPAS BLE, adj , m. y f. Incul- 
cable, inocente: que no tiene culpa, 
INCU LP ABBLEM.ÈNT, adv. do m. 
Inculpablemente, inocentemente, sin 
culpa, 

INCULPAD, ADE, p* p. de Inclj_par* 
Inculpado. \ adj. Inculpado, irre^ 
prensible: que no admite culpa. 
INCULPAD EMÉNT, adv* de m. In¬ 
culpadamente, inocentemente, sin 
culpa- 

INCULPAR, v i. Inculpar, culpar; 
a c 1; a c a r a 1 g ü n u fa.l \ a ó a c u c a r a ulgu- 
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no de ella. 

INCULPARSE, v. r. Inculparse, cul¬ 
parse. 

INCULPFXIÓ. s. í. Inculpación: la 
acción y el efecto de inculpar, 

ÍNCULQUECIÓ, s. f. Inculcación; la 
acción y el efecto de inculcar. 

INGULT, ULTE, adj, Inculto; que 
no está cultivado, [| Inculto, rustico, 
grosero; que no ha recibido cultura 
ni educación, 1 Térre inculta o érme t 
fr, Tierra inculta ó no cultivada. 
INCULTI VABI3LE, adj ni, y f. In¬ 
cultivable; que no se puede cultivar 
ó es muy difícil cultivarse. 
i:N€ULTíVAD> A DE, adj. Iñculti va¬ 
do, inculto, 

INCULT1 VEMENT, s. m, é 

1NCULTURE, s, f. Incultura; la falta 
de cultura. 

INCU LURLCÍÓ, s. f, Incoloración; 
la falta de coloración 

INCUMBÈNÇTE, s. f. Incumbencia, 
atribución, pertenencia: aquello que 
incumbe ó es de obligar ion .* 

INCUMBID, IDE, p. p. de Incumbir, 
Incumbido, tocado, pertenecido. 

INCUMBIR, a. incumbir, tocar, 
pertenecer, estar á cargo. 

INCUMBUSTIBELE, adj. m y f; In¬ 
combustible; que no se puede que¬ 
mar, 

INCUM RUSTI BIL! DAT, s. L Incom¬ 
bustibilidad: la calidad de incombus¬ 
tible. 

INCUMODU,s. m, incómodo, inco¬ 
modidad, 

INCU MP3ÏR ABBLE, adj, m, y L In¬ 
comparable: que no tiene igual ó ca¬ 
rece de comparación, 

I NCUMPERARBLEM F NT, adv. de 
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m. Incomparable:aentc, sin compa- 
i ación. 

INCUMPER vD f ADE t adj. tncompa¬ 
rado: que no ha tenido compara¬ 
ción, 

1NCUMPERT1RBLE, adj. m. y f. In¬ 
compartible; que no puede compar¬ 
tirse ó partirse con igualdad 

INCÜMPESSÍU, IVE, adj. Incompa¬ 
sivo: que no tiene compasión. 

INGUMPETÈNGÏ E t s, f. incompe¬ 
tencia: la falta do competencia ó de 
automación. 

INCUMKETÉNT, adj. m. f. Incom¬ 
petente; que no es competente. [] In¬ 
competente, impropio, fuera de pro¬ 
pósito. |¡ incompetente, inepto, in¬ 
tempestivo, inoportuno. 

IN CUMPETÉNTM ÉNT, adv. de m. 
Incompetentemente, Je un modo 
indebido. 

INCUMRETIRELE, adj. m. y f. In¬ 
compatible; que no puede avenirse, 
que es opuesto, 

INCUMPETíBILIDAT, s. f. Incom¬ 
patibilidad, antipatía; repugnancia 
de unirse una cosa con otra. 

INCUMPLEOSLE ÈCSB, adj. Incom¬ 
plejo, sencillo; que no es complejo 
ó complicado* 

JNCUMPLÈRT, ÈRTE, y 

INCUMPLÉT, ÉTE, adj. Inromple- 
to: que no está completo, qué no está 
concluido. 

INCUMPRENSIBRLE, adj. m, y L 
Incomprehensible, inconcebible: que 
no puede comprenderse ó conce¬ 
birse, 

INCOMPRENSIBILIDAD, s, f. In¬ 
comprensibilidad: la dificultad de 
comprender. 
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INCUMPRÏMIBBLE, adj, m. y f. In¬ 
corri primible: que no puede comprin 
rnirse. 

ÏNCUMPUNIBBLE, adj, m, y fi In¬ 
componible, incomposible: que no 
se puede componer* 

INCUMPURTABBLE, adj, m. y fi 
Incomportable, insoportable, into¬ 
lerable: que no puede soportarse. 
INGITMPUSICIÓ, s* f* Incomposi¬ 
ción: falta de composición ó propor¬ 
ción entre las partes componentes. 
INCUMPUSSI BILI DAT, s, f. Incom- 
pésibilidad: la dificultad de compo¬ 
nerse una cosa con otra. 
INCUMUDAD, ADE, p. p* de Incc- 
Míjdar* Incomodado, 

INCU MUDADEMÉNT, adv. de tn. 
incomodadamente, con incomodi¬ 
dad. V. I NCÓMUDEMÓtT* 
INCUMuDAR. v. a. Incomodar, mo- ! 
lestar; causar incomodidad, | Inco¬ 
modar, enfadar, irritar, 

INCUMjJ D.ÀRSÉ, v. r. Incomodarse, 
molestarse, ¡¡ Incomodarse, enfadar¬ 
se, irritarse, encolerizarse, 
INCUMUDIDAT. s. f. Incomodidad, 
incómodo: falta de comodidad, ¡| In- 
coraodidad, penuria, escasez, mise¬ 
ria, | Incomodidad , indisposición, 
daño, mal estar. || Incomodidad, en¬ 
fado, enojo. 

INCOMUNICASELE, adj, m, y f. 
Incomunicable: que no puede co¬ 
municarse. 

INCUMUNICAD, ADE, p. p. de Ih- 
cumunicar. Incomunicado, ¡| adj* In¬ 
comunicado preso, sin comunicación, 
INCUMUNÍGAR, v. a* Incomunicar: 
poner incomunicado ó pifio y sin 
comunicación, 
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INCUMUNICA RSÈ , v. r. Incomuni¬ 
carse, encerrarse, aislarse, privarse 
de toda comunicación, 

INCUMUNIQUECIÓ, a> f, Incomu¬ 
nicación: el acto de estar incomuni¬ 
cado* |¡ Incomunicación: la falta de 

i comunicación, 

INCUNCEBIBBLE, adj. m. y f* In¬ 
concebible: que no puede concebirse* 
INCUNCÍLIABBLE, adj. m. y f. In¬ 
conciliable: que no se puede con¬ 
ciliar* 

INCUNCUS, USE, adj. Inconcuso, 
incontestable, incontrastable, indu¬ 
dable, 

INCUNCUSEMENT, adv, de m* In¬ 
concusamente, sin oposición ni dis¬ 
puta* 

INCUNDUÉNT, adj. m. y fi Incon¬ 
ducente: que no es conveniente ní 
oportuno, que á nada conduce. 

, INCUNECSIÒ, s. f. Inconexión: falta 
de conexión, unión ó relación. 

INGU'NÈCSU, ÈCSE, adj. Inconexo: 
que no tiene conexión, que es inde¬ 
pendiente de otro* 

INCUNEGUDj UDE, adj. Desconoci¬ 
do: que no se conoce. 

INCUNFÉS, ÉSSEj adj* Inconfeso: 
que no ha confesado, ¡ fbr. Inconfe¬ 
so: se aplica al reo que niega ó no 
confiesa su delito. 

INCUNPIDENCIE, s. f. Inconfiden¬ 
cia, desconfianza. j| Inconfidencia, 
infidelidad, 

INCUNFIDENT, ENTE, adj, Incon- 

I fideme, infiel, 

INCUNGRUÈNCIE f s. f. Incon¬ 
gruencia, desproporción: falta de 
conformidad ó de re bidón, 

INCtlNGRUÉNT, adj n: vi Incon- 
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guenie, incongruo, impropio, des^ 
proporcionado, poco conveniente. 

INCUNGRUÉNTMÉNT, adv. de m* 

Jncangruentemente, incongruamen¬ 
te, con incongruencia. 

INCUN GRUÍ DAT, s, f. Incongrui- 
dad. V. ÍKcnsiGtuiÉNcíE* 

ÏNCUNJUG ARELE, ady ni. y E In¬ 
conjugable: que no puede conju¬ 
garse, 

INCUNMENSURABBLE, adj. ni y £ 
Inconmensurable, inmenso: que no 
puede medirse ni numerarse. 
INCUN MENSURE BILI DAT, s. f. 
Inconmensurabilidad: la calidad de 
inconmensurable, 

INCUNMUTABBLE, adj, m. y f. In^ 
conmutable, inmutable: que no pue¬ 
de mudar ó cambiar. 

INCUNNECSIÓ, S. f. V. I NCL'NKCSIÓ. 

INCÜNQUISTABBLE, sdj. m. y f. 
Inconquistable: que no puede con¬ 
que tarse ó es difícil de conseguirlo. 
¡I Inconquistable, ineosorable, in¬ 
corruptible. 

IN CU NSCIÉNT, adj, m. y E Ineoa- 
cíente: que no tiene conciencia ó 
conocimiento de lo que hace. 

INCUNSECUÈNCIE, s. E Inconse¬ 
cuencia: la falta de consecuencia ó 
consecuencia contraria de lo que de¬ 
bía esperarse. 

IJÍCUNSECUÉNT, adj. m. y f* In¬ 
consecuente, inconstante, inconsi¬ 
guiente: falto de consecuencia. 

INCUNSIDERARELE, adj. m. y E 
In considera ble: que no puede consi¬ 
derarse, 

INCUNS1DERAD, A DE, adj. Incon¬ 
siderado, desconsiderado: que no 
tiene consideración. ¡| Inconsiderado, 
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imprudente, indiscreto, temerario* 

INCUNSIDERADEMÉNT, ¡x&v. de 
m. Inconsideradamente, indiscreta¬ 
mente, sin consideración* 
INCUNSIDERECIÓ, s. E Inconside¬ 
ración, indiscreción, imprudencia, 
inadvertencia. 

INCUNSI STÈNCI E, s. E Inconsis¬ 
tencia; la falta de consistencia* 
INCUNSISTÉNT, adj. m, y E Incoo- 
aíslente; que no es consistente, que 
es de poca duración. 
rNCLNSTANÇIE, s. f. Inconstancia: 
la faha de constancia* |¡ Inconstancia, 
ligereza: facilidad en cambiar de 
opinión* || Inconstancia, variedad: 
poca estabilidad en las cojas* [[ In¬ 
constancia, instabilidad, vJvcn. re¬ 
vés, cambio de fortuna* 
1NCUNSTANT, adj. m. y f. incons¬ 
tante, variable; que no tiene constan* 
cia* j| In constan te, voluble, veleta, 
ligero: que es fácil de cambiar de 
op:n ion. 

INCUNSTANTMÉNT, adv. de m* 
Inconstantemente, con inconstancia* 
INCUNSTITUCItiNAL, adj* m, y f* 
Inconstitucional: que es contrario á 
la constitución. 

INCUNSTITÜCIUNALMENT, adv. 

dem. Inconstitucianalmente, contra 
la constitución, 

INCUNSTITUIBBLE, adj. m. y E 
In constituí ble; que no puede consii- 
tuirse, 

INCUNSTRUIBBLE, adj, m. y f. In- 
construible: que no se puede cons¬ 
truir. 

1NCUNSULABRLE, adj. m. y E In¬ 
consolable: que no tiene consuelo, 
INCUNSULABBLEMÉNT, adv* de 
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m* Into nsolablemtn te, sin consuelo, 

INCONSÚTIL, adj. m* y f. inconsú¬ 
til: que no tiene costura. 

INCUNTABELE, adj, m. y f Incon¬ 
table: que no puede contarse; 

INCUNTEMINAUBLE, adj\ m. y L 
Irteoimminable: que no puede con¬ 
taminarse, 

INCUNTEMINAD ADF, adj. Incon¬ 
taminado, limpio, puro, sin man¬ 
cha* 

INCUNTESTABBLE, adf. tn* y f. 
Incontestable: que no se puede con¬ 
testar. 

INCUNTINÈNGIE, s, f, Incominen- 
cia: el defecto de no poderse conte¬ 
ner, ;| Incontenenci.ij lujuria: falta 
de castidad, || Incuntínèncla ò flux 
d' u? m i, fr. Incontinencia de orina. 

INGUNTINÉNT, adj. m. y t Incon¬ 
tinente: que no se contiene. ¡ Incon¬ 
tinente. voluptuoso, lujurioso, || adv. 
Incontinente, desde luego, al instan¬ 
te, incontinenti. 

INCUNTINJÉNTM É NT, adv. de m. 
Incotuinentemanie, con incontinen¬ 
cia* 

INCUNTRESTA BBLE, adj, ni. f. In¬ 
contrastable, i ti vencible, inatacable: 
que no se puede atacar, ni contra¬ 
restar. 

INCUNTRUVERTIBBLE, adj, m, y 
f. Incoo tro vertible; que no admite 
controversia, duda, ni disputa. 
INCUN VENCIBBLE, adj, m, y f. 
Inconvencible: que no puede con¬ 
vencerse ó no se le puede convencer. 

INCUNVENIÈNCÏE, s. f. Inconve- 
uiencia, desconveniencia, contra¬ 
tiempo, obstáculo, incomodidad, 

INCUN VENTÉ NT, adj, m. y f. In- 
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conveniente, impropio: que no con¬ 
viene* , s* ni. Inconveniente, obsta- 
culo, dificultad. ¡| ! neón veniente, da¬ 
ño, perjuicio. 

INCUNVERTIBBLE, adj. m. y f. In¬ 
convertible: que no se puede conver¬ 
tir ni cambiar. 

1NCURABBLE, adj. m. y f. Incura¬ 
ble, insanable: que no tiene cura ó 
no puede curarse. J fig, incurable, 
incorregible, 

INGERIE, s. f. Incuria, negligencia, 
abandono: falta de cuidado. 

INCURRÍS, OSE, adj. incurioso, 
negligente, descuidado, poco cuida¬ 
doso, 

I NCURPuREU, OREE, adj. Incor¬ 
póreo: que no nene cuerpo. 

INCURPURAD, ADE, p. p. de Incdu- 
pl:r.4r. Incorporado* 

INCURPURaL, adj. m. y F, Incorpo¬ 
ral, incorpóreo: que no tiene cuerpo 
ó que no puede percibirse por ’os 
sentidos estemos 

INCURPURALMÉNT, adv. de m. 
fncorporaímente, sin cuerpo. 

INCURPURAR, v. a. Incorporar, 
agregar, inglobar: mezclar ó unir 
una cosa con otra ú otras para for¬ 
mar cuerpo ó grupo. 

1NCURPURARSÈ, v. r, Incorporar¬ 
se, agregarse, unirse, inglobarse, 
reunirse. 

INCUEPU Rr CIÓ, s. f, incorpora¬ 
ción, incorporo* agregación; la ac¬ 
ción de incorporar ó mezclar. 

INCURPUREIDAT, s. f. Incorporei¬ 
dad: la falta de cuerpo } la calidad de 
lo que no lo tiene. 

INCURRECCIQ, Si f. Incorrección; 
la falta de corrección, 


r 
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IN CU RR EC T hj a d j, m. y f* I ncorrec- 
íík que no está corregido. 
INCURRÈCTEMÉNT* adv* de m 
Incorrectamente, sin corrección, 
ÍNCURREGIBBLE, adj. m, y f, In¬ 
corregible: que es incapaz de corre- 
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Ka, villanía: mala acción 
INDECENT, ENTE, adj. Indecente, 
indecoroso: que taha á la decencia. 

| INDECENTÍSSIM, IME P adj. sup, de 
Indecént. Indecentísimo, muy in¬ 
decente. 


gtrse* 

INCURREGIB! LIDAT, s. i Incorre- 
gibii¡dad» obstinación, tenacidad: di¬ 
ficultad de corregirse. 

1NCU RREGUD, UDE, p. p de ík- 
cÓrkiír, incurrido* 

INCURRID, IDE, V* f ncurrkgi; n, 
INCURRIR, v, a, V. Incórrer. 
INCURRIMÉNT, s. m. Incurrimien- 
to: la acción y el efecto de incurrir 
INCURRUMPL li, UDE, adj. V, 

cirrupTu. 

ÍNCL RRUPCfÓ, s. f, Incorrupción: 
la Calidad ó estado de lo que no se 
corrompe, ¡j fig. Incorrupción: pure¬ 
za ó integridad de costumbres. 

INCURRUPTEMÉNT, adv. de ni. 

I n corro píamente, sin corrupción. 
INCURRI] PTIBBLE, adj. m. y f. la- 
corruptible: que no está sujeto á cor¬ 
romperse- i fig Incorruptible, ínte¬ 
gro, inpervertible. 

INCURRUPTI BILI DAT, s, f. ^cor¬ 
ruptibilidad; la calidad de incorrup- 
tible. ¡f Iucorruptibílidad, integridad. 
INCURRUPTU, UPTE, adj. Incot- 
ruptor que no está corrompido. in¬ 
corrupto, íntegro. 

1NCL RS, L RSE, p. p. ir. de Íngór- 
rhr. Inctirsoj incurrido* 

INCURSIÓ, s, r. Incursión: la acción 
de incurrir. ¡| Incursión, correría: 
entrada hostil en pnis enemigo* 
INDECÈNCIE) s, f. Indecencia: la 
falta de decencia* ¡¡ Indecencia, vile^ j 


INDECÉNTMÉNT, adv. de m. inde¬ 
centemente, con indecencia, 

!N DECIDID, IDE. y 
INDECIS, ISll, adj. Indeciso, dudoso, 
perplejOi indeterminado: que no está 
decidido ó resuelto. 

INDECISIÓ, s f, Indecisión, duda, 

perplejidad, indeterminación, 

ÍNDECLINASELE, adj* m* y f„ í :i . 
declinable, firme, inalterable: que no 
puede declinar.. |j anal, Indeclinable: 
que no tiene declinación. Se aplica á 
aquel nombre que no varia ó que 
solo tiene un caso. |[ fon Indeclina¬ 
ble; se dice de aquella jurisdicción 
que no puede declinarse. 
INDECÒRU, s. m. Indecoro, indeccn- 
ckk ignominia, irreverencia: falta de 


respetó* 

IX DE DUROS, OSE, adj, indecoroso, 
indecente, deshonesto, J Indecoroso, 
indigno, vil. 

INDECU ROSEME NT t adv. de m. 
indecorosamente, sin decoro. 

INDEFECTIBBLE, adf. m, y f. Inde¬ 
fectible,, infalible, Indeficiente; que 
no puede faltar, que no tiene de¬ 
fecto* 


INDEFECTIBBLEMÈXT, adv. de m* 
Indefectiblemente, de un modo in¬ 
defectible. 

INDEFEGTÍBILIDAT, s, f. Indefec- 
tibilidad: la calidad de indefectible. 

INDEFENS, EN SE, adj* Indefenso: 
que está sin defensa ó que no tiene 
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defensa 

IN.DEFENSABB.LS, adj\ m* y f. In¬ 
defensable: que no se puede defen¬ 
der, 

INDEFIGIÉNT, ÉNTE t adj. Indefi¬ 
ciente* indefectible, infalible, 
INDEFINIBBLE, adj* m. y f. Indef¬ 
inible: que no se puede definir, j] In¬ 
definible | indescifrable, inconce¬ 
bible. 

INDEFINID, IDE, adj. Indefinido, 
indefinito, indeciso, indeterminado* 
que no es definido, J log. Indefinido, 
indeterminado.» universal: hablando 
de términos ó proposiciones, |j mat. 
Indefinido; que no tiene término se¬ 
ñalado ni conocido, [[anal Infinido: 
se dice de los nombres, pronombres, 
etc*, que tienen un sentido vago. 

IN DEFINI DEM ÉNT, adv. de ra. In¬ 
definidamente, de un modo indefinido. 

INDEGAD, ADE, p. p. de Indagar. 
Indagado* 

INDEGAR, v, a. Indagar, averiguar, 
huronear, buscar con curiosidad. 
INDEGARSÉ, v. r. Indagarse, bus¬ 
carse. 

INDEGUD, UDE, adj. Indebido; que 
no se debe. ¡1 Indebido, ilícito, injus¬ 
to, no permitido* 

INDEGUDRMffNT, adv* de m. In¬ 
debidamente, contra el deber. 
INDEGUECIÓ, s f. indagación, bus¬ 
ca, pesquisa: la acción de indagar ó 
buscar. 

INDEGUEDÓ, ORE, s. Indagador: el 
que indaga. 

INDEGUETÒRI, ÒRIE, adj. Indaga¬ 
torio: que indaga ó es para indagar. 
INDELÉBBLE, adj. m. y f. Indele¬ 
ble, imborrable: que no se puede 
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borrar. 

INDELii’BBLKMÉNT, adv. de m. In¬ 
deleblemente, de un modo indele¬ 
ble. 

INDELIBERAD, ADE, adj. Indelibe¬ 
rado: no deliberado. 

IN DELIBERA DEMENT, adv. de m. 
Indeliberadamente, sin refleccíon ó 
deliberación. 

INDELIBERECIÓ, s. f. I n delibera¬ 
ción, irresolución, indeterminación: 
fiilta de deliberación o razón* 
INDEMNE, adj. ni. y f. Indemne: li¬ 
bre de daño, exento de perjuicio. 
ÍNDEMNIDAT, s. f. Indemnidad, in- 
demnisacion, resarcimiento: exen - 
don de daño* 

INDEMNISA-D, ADE, p. p. de Inbem- 
nisar. Indemnizado. 

INDEMNISAR, v. a. Indemnizar, re¬ 
sarcir. reparar el daño, satisfacer la 
pérdida, pagar daños y perjuicios. 

IN DEM MISARSE, v. r. Indemnizar- 
se, resarcirse, 

INDEMNISECIÓ, s. f* Indcmnisa- 
don T resarcimiento, indemnidad, re¬ 
paración, 

INDEPENDÈNCIE* s* f. Independen¬ 
cia, libertad; la falta de dependen¬ 
cia* 

1NDEPENDi'NT, adj. m. y f. Inde¬ 
pendíeme, independente, libre: que 
no nene sujeción ni dependencia, | 
Independiente: sectario del indepen¬ 
dentísimo* 

INDEPENDENTISME, s. m* lnde- 
pcndemismol secta de Inglaterra y 
algunas de sus colonias de América 
que se proponía la destrucción de 
toda dependencia de iglesia, gobier¬ 
no, superioridad, etc. 
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INDEPENDENT M É N T, adv, dem, 

! ndcpendienrernenu\ independente- 
mente, con independencia, 

ÏNDESCIFRABBLE, adj, m, y f. In¬ 
descifrable; que no pueda desci¬ 
frarse* 

IN í>ESCRtP I IBBLE t adj. m. y f. In¬ 
describible; que no puede descri¬ 
birse* 

INDESCUMPUNÏBRLE, adj, m. y f. 
Indescomponible; que no puede des¬ 
componerse, 

INDESIGNABOLE, adj. m. y f* Inde¬ 
signable; que no puede designarse ni 
singularizarse. 

INDESTRUCTIBBLE, adj* m. v t 

Indestructible; que no ?e puede des¬ 
truir. 

INDETERMIN ÀBBLE , adj. m, f. In- i 
determinable: que no se puede de¬ 
terminar. || Indeterminable, incierto, 
irresoluble. 

IN DETERMINAD, A DE, adj. Inde¬ 
terminado, indeciso, irresoluto, ¡j 
Indeterminado, incierto, indefinido. 

IN DETERM INADEM^NT, adv. de 
m. Indeterminadamente, sin duter- 
mi nación, de una manera indeter- 
m i riada, 

1NDETERMINECIÓ, s. f, Indeiermi- 
nación, irresolución; la falta de de¬ 
terminación* 

IN DETERM INETí U, IVE, adj, In¬ 
determinativo: que no determina ó 
no sirve para determinar, | 

INDEVÒT, üTE t adj. Indevoto: que 
no tiene devoción. || Indevoto, indi¬ 
ferente, poco afecto. 

INDEVÒTEMÉNT, adv. de m, Inde- 
vo .amen te, sin devoción* 

TN ni, DTE, s y adj. Indio, índico, m- 
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diano; que es de India ó pertenece 
á ella. [[ fítau d* indi. Añil, índico, 
índigo* ¡¡ Gall a' indi. Pavo ó gallo de 
Indias* |j Folie d' Imite, Pava ó poüa 
de Indias, 

INDIA, ANE, s, y adj* Indiano, in¬ 
dio* índico: que pertenece á la 
India* 

IND1ANE, s, f, gcogr* Indiana: uno 
de los estados nnidos de la America 
del Sur, ¡' Indiana: especie de tda de 
algodón pintada. 

INDICAD, ADE, p. p, de Indicar, In¬ 
dicado. 

INDICANT, adj, m. v f, indicante; 
que indica, II Sin turne indicant. Sín¬ 
toma indicante. 

INDICAR, v* a Indicar, ensenar, de¬ 
mostrar. |! Indicar, señalar, desigs 
nar. Indicar, esplicar, manifestar, 

INDICARSE, v. r, Indicarse, desig¬ 


narse. 

INDICE, s. m. Indice: la tabla ó lista 
de los capítulos de un libro* l¡ Indi* 
ce: el dedo segundo de la mano, em- 

■v' 

pezando por el pulgar* ¡j Indice: ca¬ 
tálogo de libros. 

INDICI, s. ni. Indicio, señal* anun¬ 
cio; signo que indica lo oculto, ¡| In¬ 
dicio, prueba. |¡ Indicio, sospecha, : | 
Indicio, aviso, noticia. || Indici fals. 
Indicio falso. j Inditi segú. Señal 
cierta. |¡ Indicis vehements, fom In¬ 
dicios vehementes. 


INDICIAR, v. a. íor. Indiciar, dar in¬ 
dicios. ¡| Indiciar* sospechar, descu¬ 
brir por medio de indicios 
INDICIE, s* f. V, Imugi J Séb/ \r per 
indicies, fr, Saber por indicios. 
1NDICIEDÓ, ORE, s, Indiciadpn e¡ 
que indicia ó da iridh'o:.. 
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INDIE, s. fi geogr, Indio; estén so pa is 
del Asia oriental, | índia: abundan- 
ci a de riquezas ó cosas preciosas. | 
Ser* i-i^ 2 ' Índic, ft. Ser una índia, un 
te s o r( y . 11 I r e!er un Lnà ie } fr. V a 1 e r u □ 
ojo de lo cara; valer un potosí | 
Trabar les índies, fr. Encontrar ó 
hallar la piedra filosofal* 

INDIENÉj ERE, s. indianero: el que 
fabrica indianas, 

INBIHERÈNCIE, s, fi. Indiferencia, 
indolencia, negligencia, incuria: dis¬ 
posición del animo para no inclinar¬ 
se á ninguna parte, Indiferencia, 
frialdad; falta de decisión. ¡| Indife¬ 
rencia: libertad de escoger entre dos 
cosas opuestas, 

INDIFERENT, ENTE, adj\ Indife¬ 
rente, neutral: que no se inclina a 
una parte ni á otra* ¡| Indiferente: 
que es poco interesante. |; Indiferen¬ 
te: que ni es bueno ni malo. ' Indi¬ 
ferente: que lo mismo da sea de un 
modo ó de otro, |¡ pL Indiferentes; 
sectarios que iodo lo miraban con 
indiferencia. 

IN DI FE R É NTMi?N T, a d v t de m, In¬ 
di feren tem en te, con indifere n ci a. 

INDI FEREN TISME, s. m. Indiíeren- 
tismo: secta de los inderentistas. 
Indiferentismo: sistema de los que se 
dicen indiferentes á todo. 
IND1FEREN i ÍSSÍM. IME, adj\ sup. 
de IftmFEitiiNT. Indifereruísimr. muy 
indiferente. 

ÍNDIFERENTJSTE, s, m. y f. Indi- 
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natural de un puis. || adjb indígena: 
que pertenece al país de que se tra¬ 
ta, || Plantes indi genes } fr. Plantas 
indígenas ó del país. 

INDIGENT, adj, m. y f. Indigente, 
pobre, miserable, necesitado. 


ÍNDIGERIBBLE, adj m. v f. Indige¬ 
rible: que no puede digerirse. 
INDlGií'ST. ÉSTE, aclj. Indigesto, in¬ 


digestible: que es de difícil digestión 
ó no se puede digei ir, ' íig. Indiges¬ 
to, confuso, embrollado. ¡] fig. Indi¬ 
gesto, duro, inii atable. 
INDIGESTAD, ADE, p. p. de Indi¬ 
gestad I nd i gestad o. 

INDIGESTAR, v. á. Indigestar: alte¬ 
rar ó impedir la digestión, 
INDIGESTAR SÉ, v. r, indigestarse: 
no verificarse bien la digestión, || fig. 


Indigestarse: no caer ó no sentar 
bien una cosa, una noticia, un acon¬ 
tecimiento. 

1NDIGESTID, s, f. Indigestión, ahito: 
mala cocción de los alimentas en el 
estómago. 

INDIGNAD-, ADE, p. p. de Indignad. 

Indignado. 

I N D I GN A s)EM¿NT, adv, de ni, In¬ 
dignada mente, con indignación, 

INDIGNAR, v, a. Indignar, enfadar, 
irritar, encolerizar: promover la in¬ 
dignación. 

INDIGNARSÈ, v. r. Indignarse, en¬ 
fada rsCj irritarse, encolerizarse. 

INDIGNE* adj. m, y f. Indigno: que 
no es digno [¡ Itidígno, vil, desp re¬ 


fer en lista: el sectario ó partidario del 
indefereñtism o. 

INDIGÈNCIE, $. i. Indigencia, mise- 
rí i * pobreza, necesidad. 

IN D I GENE, s m v f. 1 ndí'sena: el 

- «ti 


cía ble, || Indigno, malo, condenable. 
INDIGNECIÜ, s f. Indignación, en¬ 
fado, ira, cólera, enojo. 
ÍNDIGNEDÏSSIM, ! ME, adj, sup.de 
In prG nad. indignadísimo, tr.uv in- 
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dignado, 

ÏNDIGNEMÉNT, adv. de rn. I radie- 


nanente, de una manera indigna, 
1NDIGNIDAT, s, L Indignidad: k ca¬ 
lidad de indigno. j¡ Indignidad, baje- 
vileza, || fig, Indignidad, in digna¬ 
ción, cólera. 

INDIGNfSSÍM, IME, adj. sup. d t In- 
digne. Indignísimo, muy indigno, 

INDIGNISSfMEMÉNT, adv. t rup. de 
Indí(3ívE^i¿nt. Imiignisimácente, con 
s ouchísitna indignación . 

INDIÒT, k. m. Pavo» || kg* Estafermo: 

persona ridícula. 


INDIQUECIÓ, s. f % Indicación: 1 


a ac¬ 


ción y el efecto de indicar. 
INDIQUE' 1 gO, ORE, s i Indicador: el 
t.]ise ind jca, ]¡ indicador: pieza tnovi- 
N.íc A* A telégrafo que representà los 
sígíjos, |¡ adj. Indicador: que indica. 
1 Uïl indique jó, Dedo indicador ó 
indicc, 

t N ÜIQU L 11U, T V E ad j. In d i ca t i vq, 
.1 ndicatorip: que i w d i ca ó s;rvc pura 
ad i car, j; ana i. Indicativo: uno de 
los modos del verbo. ¡ MòJu indi - 
guetíu, Modo indicativo. 

ÍNDIRÈCTfi, s, f, Indirecta, circun¬ 
locución, rodeo; proposición que no 
os directa, ¡j Indirecta, ataque: pala¬ 
da* dichas pura escudriñar ó picar, 
j adj. m, y f. Indirecto: que no va 
directo ó derecho á un fio, f[ Indiréc- 
tes del Parc C bos , fr. Indirectas del 
Padre Cobos, j] D J un mòda indifèc- 
De una manera indirecta, ín_ 
directamente. 

INDISCERNIBLE, ad¡. m . v f, ln- 
discernible: que no puede discer¬ 
nirse. 

ï N D I SL í P L1 N A ü B L E. a vi j . m . y f. [n _ 
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disciplinable: qu; e-í incapaz de 
disciplina, 

IN DI SCI PLII ¡ AD f ADEj adj, y p. p. de 
1 t 

Indisciplina Ind s: i pl i n ü d o ; que no 
tiene disciplina. 

j INDISCIPLÍNáR, v. a. Indisciplinar: 
quitar la disciplina, 
í N DISCIPLINARSE, v. r. Indiscipli¬ 
narse; perder ó abandonar la disci¬ 
plina. 

INDISCIPLINE, s. f. Indisciplina: k 
kha de disciplina ó subordinación, 
INDISCRECIÓ, s + f. Indiscreción, im¬ 
prudencia, tontería, inconsideración; 
falta de discreción ó juicio. 
INDISCRET, ÉTE. adj. Indiscreto, 
imprudente, atolondrado: falto de 
discreción. 

INDISCRÉTEMÉNT, adv, de m. !n- 
discretamente, temerariamente, sin 
discreción. 

INDISCULPABLE, adj, m. y L In¬ 
disculpable; que no tiene disculpa. 

INDISCUTIBBLE, adj. m. y f. Indis¬ 
cutible: que no tiene discusión ó 
que no puede discutirse, 

IN DISPENSAD BLE, adj. m y f. In¬ 
dispensable: que es de absoluta nuce- 
j síiiad, [uc no se puede dispensar, 

INDISPENSABBLEMÉNT, adv. de 
m. Indispensablemente, de necesi¬ 
dad. 

INDíSPONDRER, v. a, indisponer: 
quitar la disposición, incapacitar, 
inhabilitar, jj Indisponer, enemistar, 
malquistar: introducir la discordia. 

|, indisponer, enfadar, irritar, [¡ In¬ 
disponer: poner enfermo. 

INDrSPOÑDRERSÉ, v. r. p, u. y 
INDISPONDRÉSj comr, suya, indis¬ 
ponerse. irritarse, enfadarse. || Indis- 

á 
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ponerse, enfermar, perder la salud. |j 
Indisponerse, enemistarse, malquis¬ 
tarse con alguno. 

INDISPÒST, ÒSTE, p, p. ir. de Is- 
Dis pon eirek . Indispuesto, , adj , [ li dis¬ 
puesto^ enfermo: falto cíe salud. 
Estar indis yo t : ir. Estar indispues¬ 
to, estar malo, 

INDISPUNIBBLE, adj, m. y f. Indis¬ 
ponible: de que no puede disponerse, 
INDISPUSAR, v. a, V. Iíídispókdríír. 
ÍNDISPUSICIÓ, s, L Indisposición: 
la falta de disposición para obrar, 
Indisposición, incomodidad, altera¬ 
ción de la salad. 
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INDISOLUBILIDAD s. F. Indisolu¬ 
bilidad, insolubilidad: la c úidad de 
insol uble. 

INDIO. IB, s, y adj. Indio: pe es de 

la India ó le pertenece, 

IN DIVIDID, IDE, adj. V. IníhyÍs. 
INDIVIDUAD, ADE, p. p. de ÍMDtvi - 
duar. Individuado, indi vi. nal izad o. 
INDIVIDUAL, adj. m. y f. I n di vi - 
dual; que es propio ó pe ullar de 
cada uno ó de cada individuo, 
INDIVIDUALMENT, adv. de m. In¬ 
dividualmente, por indivl lualídad, 
con distinción. 

INDIVIDUAR, v. a. V, Indívidiieli- 


INDISPUSICIUNETE, s. f. dirn.de 

Indispuseciq. ! ndisposívioncilla, 

INDISPUTABBLE, adj, m, y f. In¬ 
disputable , incuestionable, claro, 
evidente; que no tiene disputa. 

INDISPtlTABRLEMENT, adv, de 
m. Indisputablemente, sin disputa, 
de una manera indisputable. 

INDISTINGUIBLE, adj. m. y f. In¬ 
distinguible: que no puede distin¬ 
guirse. 

INDISTINCIÓ, s. f* Indistinción: la 
falta de distinción, \ Indistinción: 
agravio que se hace a algunas perso¬ 
nas por privarles de sus prerrogati¬ 
vas ó distinciones. 


S IR. 

INDIVIDU EÇIÓ, s. f. Individuación, 
individualidad: la abstraed n del in¬ 
dividuo, la acción que individualiza. 

INDIVdDUELIDAT, s. í. Individua¬ 
lidad, individuación. ¡] Individuali¬ 
dad: d órgano ó punto del cerebro 
que corresponde a esta facilitad* ’ In¬ 
dividualidad; la facultad i itelcctual 
que percibe aquella calidad de sepa¬ 
rar los objetos unos de otr- s, dando 
á cada uno una existencia particular 
ó individual. 

INDI VI DU ELISA D, A DE, p. p. de 
Lnsividejelís^r, Individual!; a Jo, in¬ 
dividuado. 


INDISTINT, INTE, adj. indistinto, 
semejante., parecido: que no se dis¬ 
tingue. Indistinto, confuso, 

IN DISTIN TEMÉNT, adv. de m. In¬ 
distintamente, sin distinción, 

INDISULUBBLE, adj. m. y L Indi¬ 
soluble: que no se puede disolver, 

INDISULUBBLEMÉNT , adv. de 
m. Indísolublememe, de un modo 
indisoluble 


INDI VIDUELISAR, v. a, individua¬ 
lizar, individuar, especificar, deta¬ 
llar: tratar de cada cosa en particu¬ 


lar. 

INDIVrDUELISARSÉ, v, r. InJivi- 
dual izarse, singularizarse, 

INDI VIDUELI5ME, s. m. Individua¬ 
lismo, aislamiento, egoísmo; no pen¬ 
sar mas que en si. [| individualismo: 
s i ■ te nía i u n d abo en i .r v b se r v a c i o n 


:r 











36 IND 

del individuo, prescindiendo de la 
comunidad 6 de la especie» 

INDI VIDUELISTE, s. m* y f. Indi¬ 
vidualista; el partidario del indivi¬ 
dualismo* 

INDI VIDUEMÉMT, adv. de m. Indi- 
v id ua mente, individualmente, con 
distinción* 

INDIVIDUU, IDUE, s. Individuo; 
un ser particular de cada especie, ¡¡ 
Individuo» sugeto, persona, ¡| adj. In¬ 
dividuo* individual, singular, parti¬ 
cular; que no admite división, || In¬ 
di vi duu a 1 une suciedad ; eqtteiémie^ 
etc Miembro de una sociedad, aca¬ 
demia* etc. ü Cuidar de s % individuu, 
fr. Cuidar del individuo. 

INDIV1S, ISE, adj. Indiviso: que no 
está dividido, |; for* Per indivm, m. 
ady. Por indiviso, en común» 

INDI VÍSEME NT, adv. de m. Indívi- 
sámente, sin división, por indiviso. 

!NDIVISIR BLE, adj. ni y f. Indivisi¬ 
ble; que no puede dividirse. 

INDI VÍSIBBLEMENT, adv. de m. 
Indivisiblemente, sin división, con 
indivisibilidad. 

IN DIVISÍ BBILIDáTj s. f Indivisibi¬ 
lidad: la calidad de indivisible* 

INDIV U LGABBLE, adj, ni, y í, In¬ 
divulgable: que no puede divul¬ 
garse. 

INDÓCIL, adj. m, y f. Indócil: que no 
tiene docilidad. ¡¡ Indócil, testarudo, 
indisciplinado; difícil de condu¬ 
cir, 

INDÒCILMENT, adv. de m, Indócil¬ 
mente, sin docilidad, 

IN DQCTE, adj* ni. y f. Indocto, ig¬ 
norante, idiota: que es poco ins¬ 
truido. 

j 

j 
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INDÒCTEMÈNT, adv, de m. Indoc¬ 
ta mente, ignorantemente. 

INDüMI r, II E, adj. Indómito, indo¬ 
mable, fiero. ] Indómito, disoluto, 
desenfrenado, ;] Indómito, rebelde: 
que no quiere sugetarse. 

INDUBITABBLE, adj. m* y f, Indu¬ 
bitable, indudable: que está fuera de 
duda. 

ÏNDUBITÀBBLEMÉNT, adv* de m. 
Indubitablemente, ciertamente, sin 
dubitación* 

INDUBITADEMÉNT t adv* de m* In- 
dubitadameute, i ndubiíablemente* 

INDUCCIÓ, s, f. Inducción, incita¬ 
ción* persuacíon. |¡ Indncciou, infe¬ 
rencia, consecuencia. 

ÍNDUCILIDAT, $. f. Indocilidad, ter¬ 
quedad: falta de docilidad, dureza 
de genio. 

INDUCTIL, adj* m, y f. Indúctil; que 
carece de ductilidad. 

INDUCTÏSSIM, I ME, adj, sup. de 
Isdócte. Indoctísimo, muy indocto. 

INDUC1 ÍU ? ¡VE. adj. Inductivo: que 
induce ó tiene la propiedad de indu¬ 
cir* 

INDUCTRIMAD, AD E. adj, I ndoc- 
trinado, indisciplinado' que carece 
de doctrina ó disciplina. 

INDU ID, IDE, p. p> de Indi;ik. In¬ 
ducido* 

INDU IDO, ORE, s. Inducidor, ins- 
tigadon el que induce ó instiga» 
INDUÍMÉNT, s* m, Inducimiento, 
inducción, instigación, consejo. 

INDUIRf v. a. Inducir, instigar, inci¬ 
tar, mover, persuadir* ¡| Inducir, in¬ 
ferir, deducir. 

INDUIRSÉ, v. r, Inducirse, dedu¬ 
cirse. 
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ÍNDULE, s. f. índ< c s genio, natuial, 
inclinación. 

IN DU LÈNCIE, s. f. Indolencia, in¬ 
sensibilidad: falta de dolencia ó pri¬ 
vación de dolor. ¡¡ Indolencia, impa¬ 
sibilidad, a palia, negligencia, pe¬ 
reza. 

INDULÉNT, adj, m. y f. Indolente, 
insensible-' que no se afecta poi nada. 

D Indolente, apático, perezoso, negli- 
gente, 

INDULGENCIE, s f, Indulgencia, 
complacencia, tolerancia, sobrada 
benignidad. [', Indulgencia: facilidad 
en perdonar las culpas 6 conceder 
gracias. ¡ ! Indulgencia: perdón que 
da la igiesín de las pens^ debidas por 
los pecados, ¡¡ Indulgència perciaL 
Indulgencia parcial ó de parte, [j In- 
duI gèncic pie.' déte, ln i u ï geníe pie~ 
naria ó total, 

INDULGENT, adj, m. y f - indulgen¬ 
te, benigno;, condescendiente; que 
perdona con facilidad ú obra con in¬ 
dulgencia. 

INDULGÉNTMÉNT, adk de m, In¬ 
dulge r* teniente, de un modo indul¬ 
gente, 

INDULT, s m. In Julto. gracia, pri¬ 
vilegio, concesión. ¡] Indulto, amnis¬ 
tia, perdón. (| Indulto: gracia que 
dispensa el Papa. 

INDULTAD. A DE, p. p, de Indultar, 
Indultado. 

INDULTA R, v. a. Indultar, perdonar, 
dar indulto. j| Indultar: eximir de al¬ 
gun deber ú obligación. 
INDULTARI, s. m. Indultado: aquel 
que, en virtud de indulto 6 gracia 
pontificia, puede conceder beneficios 
eclesiásticos. 
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INDULTARSE, v. r. Indultarse, acó- 
gerse ¿i indulto. 

INDUMABBLE, adj. tti.vf. lndoma- 
ble, indomesticable: que no se pue¬ 
de domar ó sugetar. 

INDUMAD. A DE. adj. Indomado, 
indómito: que no es domado ó su¬ 
gerido. 

ÍNDUMÈSTIC, IQUE, adj. Indomés- 
tico: qua no puede don esticarse, 

INDUMESTÍCAEBLE, adj, m. y f. 

I n domestica ble, indomable: que no 
puede domesticarse, 

IN DU M ESTICA D, A DE, adj. Indo- 
m estic ido, indomado: que no está 
domesticad cu 

INDURAD RLE, adj. m.y-L Induras 
ble: que no puede dorar* 

INDUSTRIAD, \DR, p* P- de Indus¬ 
triar 1 ndusiriado. 

* 

INDUSTRIAL, ad¡. m. y f. Indus- 
tria!: que pertenece á la industria. [¡ 
s. m. Industrial, obrero, trabajador. 
INDUSTRIALMENT, adv, de m* In- 
dustr talmente, con industria. 
INDUSTRIAR, v. a. Industriar, in¬ 
geniar. enseñar, instruir. 
INDUSTRLARSÈ, v, r. Industriarse, 
ingeniarse, instruirse. 

INDUSTRIE, s. f. Industria, habili¬ 
dad, destreza, maña, ingenio. || In¬ 
dustria, trabajo. '¡ De industrie , m. 
adv. De industria, Industrtosainen le, 
|¡ En e méue irductrie, ir. Con ni i 
propia industria. |j Hómu d' indus- 
trie , fr. Hombre de industria* | Viu- 
rer de le bétte industrie^ fr. Vivir 
embaucando ó estafando. 
INDUSTRIELISME, s. m, Industria¬ 
lismo: la preponderancia de la in¬ 
dustria. 


I 
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INDUSTRIÓS, OSE, adj, Industrioso, 
ingenioso, hábil, diestro; que tiene 
industria. || Industrioso, astuto, avis¬ 
pado. 

íNDUSTRTOS EMÉNT, adv. de m* 
Industriosamente, con industrio, 
INDUTAD* A DE, adj* Iniciado: que 
no ha iido dotado ó no tiene dote. 
INDUTECIO, s. f. for* Indotarion; la 
falta de dotación* 

INDUTTABBLÈ, adj* m t y t Indu¬ 
dable, indubitable: que no puede 
ponerse en duda. 

INDUTTABBLEMÉNT, adv* de ra. 

Indudablemente, sin duda. 
INEBD1CABBLE, adj. m* y t\ Inabdi¬ 
ca Me: que no se puede abdicar. 

INE CuSSIBBLli. adj. m. y í Inac¬ 
cesible: á que no se puede llegar, ¡ 
Inaccesible, intransitable. ] Inacce¬ 
sible: se dice de una persona de ge- 
nio áspero, á quien no se pude acer¬ 
car para hablarle, 

INECCESSIBILIDAT, s, f. Inltceri- 
bilídad: la calidad de inaccesible* 
INECCIO, s. f. Inacción: la falta de 
acción* I Inacción, indolencia, ocio¬ 
sidad. 

INECTÍÜ, I VE, adj. Inactivo: que 
carece de actividad. 

ÍNECZACTE, adj. m. y f. Inexacto: 

que no tiene exactitud* 
INEÇZECTITUT, s. f* Inexactitud: ia 
falta de exactitud, [¡ Inexactitud, im¬ 
perfección, defecto. 

INECZECUCJÒ, s, f. Inobservancia: 
la falta de egecurion ó cumpli¬ 
miento. 

INECZ1GIBBLEj adj. m.y f. Inexigi¬ 
ble: que no puede ó no debe exi¬ 
girse. 
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1 N ECZISTÈNCI E, s. f. Inexistencia: 
la falta de existencia, [| inexistencia: 
existencia de una cosa en otra. 
INEGÍíSTENT, adj. m* y f. Inexis- 
lente: que no exí te* ! Inexistente: 
existente en oirá cosa* 

INEC ZU RABBLE, adj. m.y f* I neja¬ 
ra I le, terrible, incapaz de compade¬ 
cerse, 

INEDECUaD, ÀDE, adj, tnadecua¬ 
do: que no es adecuado. 
KfEDEPTABBLE, adj* m. y í, Ina¬ 
daptable: que no puede adaptarse. 
INÈDIE, s* f. Inedia, dieta, abstinen¬ 
cia, [| Inedia: debilidad producida 
por el ha m b re * 

INÈDÏT, EDITE, nJj* Inédito: que 
no ha sido publicado, jj JdSt/it inè¬ 
dit * fr* Escrito inédito ó que no se 
ha dado á luz. 

INEDMISfBBLE, sdj. m. v f* Inad¬ 
misible: que no se puede admitir* 

INEDVERT ÈNC1E, s* t Inadverten¬ 
cia; la falta de advertencia ó de aten - 

i 

cion* 

INEDVERTID, IDE. adj. Inadverti¬ 
do,, impensado, inconsiderado: que 
no ha sido advenido. 

INKD VE RT IDE M E N T, adv. de m. 
Inadvertidamente, por ó coa inad¬ 
vertencia. 

INEFáBBLB, adj, m, y f. Inefable, 
idespl ¡cable: que no se puede es pre¬ 
sar. 

I INEFABBLEMÉNT, adv. de m. Ine- 
feblemente, de una manera ine¬ 
fable* 

INEFEBILIDAT, s* f. Inefabilidad: 
la dificultad de espresar una cosa 
con propiedad* 

INEFICACIE, s. f. Ineficacia; la falta 
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de eficacia, virtud ó actividad, 

INEFICAS, adj. m, y f. F tie Tí caz, de- 
biL falto: que no tiene eficacia. 
Ineficaz, iosignífitfariie, nulo. 

IN EFIGASMÉrÍT. adv. de m. Inefi- 1 
caz ni ente, sin eficacia. 

INEOENABBLEj adj, m. v f. Inage- 
risible; que no se puede enagenar. 

INEGUNTABBLE, adj. m.yf Ina¬ 
guantable: que no se puede aguan¬ 
tar. 

ÍNEG UTA RELE, a d'j . m. y f. Inago¬ 
table: que no puede agotarse, 

INELIENABBLE, adj. m. y f- Ina¬ 
lienable, inagénable: que no se puede 
alienar, 

INELTERAfiBLE, adj. m. y f. Inal¬ 
terable: que nc puede alterarse, 

¡NELTERAD, ADE, adj. Inalterado: 
que no tiene alteración. 

INFvLTEREBILIDAT, s. í. I naltera 
bilí dad: la calidad de inalterable 

IN ELT ERECTO, s. f. In alte ración: la 
falta de alteración. 

INELUDIBBLE, adj. m. y f. Ineludi¬ 
ble: que no se puede eludir. 

INEM1SÏBBLE, adj, m. y f. Inamisi¬ 
ble: que no se puede perder. 

INEMU VIRELE, adj. m. y f. Inamo¬ 
vible; que no se puede mover ni 
cambiar, 

INEMU VTB1 LIDAT, s. f. Inamovibi- 
lidadi la imposibilidad de moverse, 
la calidad de inamovible. 

INENICIÓj s. f. Inanición: la debili¬ 
dad producida por la falta de nutri¬ 
ción. 

INENIMAD, ADE, adj. Inanimado, 
inánime: que no tiene alma, 11 Ina¬ 
nimado, desmayado" que no tiene 
ánimo. 

n; Culi 
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1NÈPC1E, s. f. Inepcia, ineptitud, in¬ 
capacidad; la falta de aptitud, 

ÍNEPEABBLE, adj. m. y f. Inapea¬ 
ble: que no puede apearse, ¡j fig. Ina¬ 
peable, incomprensible. ¡¡ fig. Inapea¬ 
ble, inflocscbie, porfiado, terco, 

f N EPEGABBLE, adj. m, y f. Inapa¬ 
gable: que no se puede apagar. 

ÍNEPELLABBLE, adj. m. y f. Inape¬ 
lable: que no tiene apelación. 

INEPETÉÑCIE, s. f. Inapetencia, 
desgana; la falta de apetito, 

INEPETÉNT, adj. m. y f. Inapeten¬ 
te, desganado: que no tiene apetito, 
Inapetente: que no se apetece. 

TNE^LECAB'BLE, adj. m. y r . r na- 
placable: que no puede aplacarse. 
ÍNEPLICABBLE, adj. m. y f, Inapli¬ 
cable: que no se puede aplicar. 

INEPLICA13, ADE, adj. Inaplicado, 

desaplicado, holgazán, que no se 
aplica 6 no tiene aplicación, 

INEPLIQUECIÓ, s. f. I n aplicación. 
desaplicación: la falta de aplica¬ 
ción . 

F N E P REGI ABBLE, adj. m. y L Ina¬ 
preciable, inestimable: que no puede 
ser apreciado. 

INEPTE, adj rn. y í. Inepto, incapaz, 
inhábil; que no tiene aptitud, ¡| Inep¬ 
to, tonto, infeliz. 

ÏNÈPTEMÉNT, adv. de m. inepta¬ 
mente. sin aptitud, 

INEPTISSIM, JME. adj sup. de Inép- 
te, Ineptísimo, muy inepto. 

INEPTITLÍT, s. f. Ineptitud, incapa¬ 
cidad: la falta de aptitud ó habili¬ 
dad, 

ÍNEQUEB ABBLE, adj. m. y t Ina¬ 
cabable, interminable: que no se pue¬ 
de acabar, 
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INÈRCIA, s, f. fis; Inercia: la persis¬ 
tencia que nene un cuerpo de con¬ 
tinua i en su estado de movimiento ó 
de quietud hasta que una causa más 
poderosa le obligue á lo contrario, |¡ 
Inerciaj inacción, apatía, pereza: falta 
de actividad, 

INERME, adj. m, y f. Inerme, desar¬ 
mado: que no tiene armas, |¡ bol. 
Inerme; que no tiene puntas ni espi¬ 
nas. |¡ Plante tnérme, ir. Plañía 
inerme, 

INERRABBLE, adj, m. y f. Inerrable: 
que no puede errar, 

INERRANÏ, adj. m. y í. asir, !ner- 
nnte, lijo, inmóbil: que ti o se mue¬ 
ve, ¡| Estrella inén m i.nt, ir. Estrella 
inerrante ó lija* 

INERT, ÉRTE, adj. fis, y mcd. Iner¬ 
te, quieto,, piralizado, Inmovible. |¡ 

I nene, perezoso* desidioso, sin acti¬ 
vidad* 

INERTICULAD, A DI ? adj, Inarti¬ 
culado: que no se articula, que no 
se pronuncia claramente. 

INERVECIÓ, s. f. Inervación- la ac¬ 
ción ó excitación interior de los ner¬ 
vios. 

IN ESCRUTABBLE, adj, m. y f Ines¬ 
crutable. inescudriñable: que no se 
puede averiguar ó penetrar. 

INESCRUTERtLIDAT, s. f. Inescru- 
tabilidad, Impenetrabilidad: la cali¬ 
dad de impenetrable. 

INÉSCUDRIÑ A BBLE, adj: m. y f 
ínescudriñafclcj impenetrable, 

IN ESC l- SABELE, adj. m, y f. Ines- 
cusable: que no admite escusa ni dis¬ 
culpa. ¡' Inexcusable, indispensable, 
necesario, preciso, tqgnsaso. inevi¬ 
table. 
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INESCUSABBLEMENT, adv. de m, 
lnescusablemente, sin escusa. 

IN ESPERAD, ADE, adj. Inesperado, 
imprevisto: que sucede sin pensarlo 
ó sin esperarlo. 

INES PER A DEM EN T, adv. de m, 
inesperadamente, sin esperarse. 
INESPERIÈNC1E, s. f, Incspericn- 

cía: la falla de esperte neja. 

INESPERI MENTAD, ADE, adj. Incs- 

pCi i m en lado: que no tiene expe¬ 
riencia. 

INESPÈRT, ÈRTE, adj. Inexperto, 
inexperimermdo: que no tiene ex¬ 
periencia, 

INESPÈRTEMÉNT, adv. de m, Inex¬ 
pertamente, sin experiencia. 

IN ESPIA BBLE, adj. m.y fi Inexpia¬ 
ble: que no puede expiar, 

INESPLíCABBLE, adj. m. y f. Inex¬ 
plicable: que no puede explicarse, 

INESPLICAD, ADE, adj. Inexpliéa- 
do: que no se ha explicado, 

INES PUGNA BBLE, adj. m, y f. Inex¬ 
pugnable, inconquistable, insupera¬ 
ble , invencible. ¿ Inexpugnable * 
constante, firme, impersuadible, 

INESSEQÜI BBLE, adj. m. y E Ina¬ 
sequible: que no es asequible ó no 
puede obtenerse. 

IN ESTENC A BB LE, adj. m. y f. 
Inestancable: se aplica á los géneros 
ó cicetos que es dificil ó imposible 
estancarlos* 

IN ESTÉNS, ÈNSE, adj. Incsienso: 
que no tiene esten¿ion. 

í N EST ERM I tí A B i ■ IJ \ adj. m. y i, 
Inexterminable: que no puede ex¬ 
terminarse, 

! N ESTIMA BBLE, adj, m y f. Ines- 
timablc: que no lene ninguna csti- 
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ni ación ni valor. ¡| Inestimable: que 

éseede á toda estimaciem v ni crecí- 

* 

miento. 

ÍNEST1 MECIO, s. b [riesüm ación; la 
falta de estimación. 


INESTINGIÍJBLE, adj. nm y f. Inex¬ 
tinguible: que no se puede extin¬ 
guir. ü Inextinguible: que es de lar¬ 
ga duración. 

INESTÏRPA BBLE, a Íj\ m. y f. Inex¬ 
tirpable: qué no se puede extirpar. 

XNESTR1C ABBEE, adj. m. y L Inex¬ 
tricable: que no pueíte aclararse ó 
descifrarse. 

I N ET É CA B B L E, ad j. m. y f. Inataca¬ 
ble: que no se puede atacar. 

INETENCIÓ, s, f. Inatención, desa¬ 
tenció i, distracción: It falta de ".ten¬ 


ción 


1NEUDIT, ITE, ad¡. Inaudito, nue 


vo, estruordi natío. raro, nunca 
o ido.. 

IN EUGU RA D ? A DE, adj . v p. p. de 


¡ ¡x i : o ü u a ah . I n a u g u r r. d o . 

INEÍjGU RAL, adj. m. y f. Inaugu¬ 
ral: que se inaugura. Se aplica eo- 
n unmetue al discurso que se pro¬ 
nuncia etiia apertura délos estu¬ 
dios. 


INEUüURAR, v. a. Inaugurar, con¬ 
jetúrate adi Gruir, ¡j inaugurar, insta¬ 
lar, dar principio, abrir algún esta¬ 
blecimiento. 

I N I U G U R A R S È , v u I n a u g u r a r se, 
instalarse, 

INEUGURECIO, s, m. Inauguración: 
la acción de inaugurar Inaugura¬ 
ción, conjetura. adivinación [ñau- 
g u rae ion, coro na míen to: i nsi ,i i a cían 


le un soberano en G u ¿no 


I n a u - 


g ruckm: solemnidad o ceremonia 
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qac se hace cuando se da principio á 
alguna cosa. 

ÏNEVERÍGUABBLE, adj. m, y f. Ina¬ 
veriguable: que no se puede averi- 

* 

guar. 

INEV IT ABBLE, adj. ni v f. Inevita¬ 
ble; que no se puede evitar. 

INEVITABBLEMÉNT, adv. de ttu 
Inevitablemente, sin escusa, sin po~ 
derse evitar, 

INFAME, adj m, y f. Infáme, disfa¬ 
mado, desacreditado: que tiene mala 
reputación ó fama., ¡, I ni ame, indig¬ 
no, vil, despreciable, ignominioso, ¡¡ 
Infame: que infama ó quita la fama, 

INFAMEMENTE adv.de m, Infame¬ 
mente, vilmente* con infamia. 

1 FNFAMIE, s. ib Infamia, ignominia, 
deshonra, oprobio* fl Infamia, vileza, 
mal d a d . || I n fa m i a: a cci o n ó p ala b r a 
í n j u r i os a ó afrentosa. ] No t cJ i i i / a - ■* 
ñtie. Nota de i si f amia. [j Purgar s' in- 
famie, fr. Pargar la infamia. |j Cli- 
brir d ' inf . 1 mir t f r , Refundir Ï n f j - 
rn ia. 

INF/.NCIE, s, f. Infancia: la edad de 
los niños hasta los siete año. : . 

al 

fig, Infancia, principio: el primer 
ésta do u comienzo de las cosas, 

INFANDU, ANDE, ad¡. Infundo, 

horrible, execrable; que es indigno 

de expresarse ó decirse. 

INFANT. ío ni. Infante: el niño que 
no pasa be siete'- años. |j Infante: 

cualquiera de los hijos del rey d es- 
cape ion del primogénito que se llama 

1 

príncipe |¡ Infante, hijo. ¡¡ Infante: 

soldado de d pie. [ Infant del c r T fr. 
Infante de coro [¡ Infants, tòcus y 
ya s 1 diuen :tex verilats, reír. Niños, 
b e o d {1 s y o r a i e. s d Ícen las verdad e s. 


t 
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Que fan els infants? Lu que veuen 
fer e nes grans } refr, Que hacen los 
infantes? Lo que ven que hacen los 
grandes, 

INFANTE, s, f. Infanta: la nena hasta 
los siete anos. || Infanta: la hija del 
rey ó su nuera, ¡ Infama, hija. 

INFART, s. m. Infarto, ingurgitación, 
abotagamiento, obstrucción. 

INFAUSTj USTE, adj\ Infausto, fu* 
nesto, desgraciado, desastroso: que 
no es fausto. 

INFAUSTEMÈMT, adv. de ra, In¬ 
faustamente, desgraciadamente. 

INFAUSTU, USTE, adj. V. Infalst, 

INFECCIÓ, $, f. Infección, corrupción, 
putrefacción, || Infección, contagio. 

INFECCIU NAD, A DE, p, p. de Ir- 
kecciunau. Infeccionado, inficionada. 

INFECCÍUNAR, v, a, Infeccionar. 
V. Inficutnar. 

INFECCEUNARSÉ, v. r. Infeccionar¬ 
se, inficionarse. 

INFECCÏ UNISTE, s. m. y f. Infecció* 
nista: d partidario de la infección. 

IN FEC1 A D, A DE, p. p. de í s f ecta r. 
I nfecta Jo. 

INFECTA NT, p. a. de Infectar In¬ 
fecíante: que infecta. !| gerund In~ 
fcctatido. 

IN FECTAR, v. a. Infectar, infeccionar, 
inficionar, 

INFEí .TARSÉ, v. r, Infectarse, 

INFÉCTE, adj. m. y f. Infecto, infi¬ 
cionado, corrompido. 

INFECTIRRLE, adj. m. y f. Infacti¬ 
ble: que no puede hacerse. 

INFECTÍ U. IVE, adj. Infectivo, que 
infecta ó inficiona. 

IX FECU NDI DAT, s. f. Infecundidad, 
esterilidad, infertilidad; la falta de 


mr 

fecundidad ó producción. 

INFECUNDU, UN DE, adj. Infecun¬ 
do, estéril: que no es fecundo ó que 
no produce 

INFEÈL, adj. m. y f. Infiel, desleal: 
que falta á la fe ó ley, ¡| Infiel, idó¬ 
latra, pagano, gentil. |j Infiel inexac¬ 
to, defectuoso, || Infiel, inconstan¬ 
te, voluble, jj Infiel: calificativo que 
aplicaban los cristianos á los maho¬ 
metanos y estos á aquellos. 

IN FE LIBELE, adj, m. y fi Infalible, 
cierto: que no puede faltar. | ! Infali¬ 
ble: que no puede errar ni enga¬ 
ñarse. 

INFELIBBLEMÉNT, adv. de m In- 
faliblemente, con infalibilidad, 

INFEl JBILIDAT, s, f. Inutilidad: 
la imposibilidad de equivocarse, 

INFELIBILISTE, s, m. y f. Tnfabilís- 
ta: el partidario de la infabilidad. 

INF ELIGI DAT, s. f. Infelicidad, des¬ 
gracia, desdicha, infortunio: la falta 
de felicidad. 

ÏNFELICISSIM, IME ? adj, sup f de 
Infelis. Infelicísimo, muy desgra¬ 
ciado. 

INFELÍS, adj. m. y f. Infeliz, desgra¬ 
ciado. desdichado: que le falta la fe¬ 
licidad. (| íig. Infeliz, pusilánime, 
apocado, | Infeliz, cicatero, mez¬ 
quino, 

INFELÏSMÉNT, adv. de ni. infeliz¬ 
mente, con infelicidad, 

IN FEMAD, A DE, p. p, de Infamar* 
Infamado. 

INFEMáR, v. a, Infernar, disfamar, 
denigrar: quitar la fama ó reputa¬ 
ción. 

ÏNFEMARSÈj v. r. Infamarse, disfa¬ 
marse, denigrarse. 


r 
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FNFEMECIÓ, s, f. Infamación: la ac~ 


INF 

efecto de inferir 6 deducir. 


cion dc Infamar, 

IN FEM EDO. ORE. s, Infamador, de^ 
tractor, disfamad or: el que infama. 

INFEMETÒRI, ÒBIE, adj. Infama- 
torio, infamativo, infernante: que in¬ 
fama ó desacredita. 

INFENSOj s, ni. Infanzón: gentilhom¬ 
bre, noble ó hidalgo exento de todo 
servicio, 

INFENSUNÍE, s„ f. Infanzonía: 3a ca¬ 
lidad de infanzón, 

INFENTA.T, s. m. Infantado: el título 
ó la calidad de infante, Infantado: 
el territorio ó rentas que se conce¬ 
den á un infante para sus alimentos 
ó subsistencia, 

INFENTATJK, s. m, Infaniadgo, in¬ 
fantazgo, V, Infentat. 

INFENTERÍE, s. f. Infanteria, peo¬ 
naje: tropa ó soldados de á píe. 1 In - 
fenUrie de linee . Infantería delinea. 

|¡ Inf enter le lletigére. Infanteria li¬ 
gera ó de avanza. ¡¡ Quedara eiun , 
d infenterie. Quedar ó ir de ïnfan- ; 
tería, ir á pié. 

INFENTESE, s, f. Infanta: la hija 
del rey, || ant. Infancia. 

IN 7ENTET, ETE, s. Jim. de Infant. 
Infantico, i rifan tillo, i nía mito. 

INFENTIGIDEj s, ni. y f, Infantici¬ 
da: el que mata infantes ó niños, 

INFENTICIDI, s, m. Infanticidio-la 
muerte violenta de un infante ó 
niño, 

INFENTIL, adj, m. y f. Infantil: que 
pertenece al Infante ó é la infancia 

INFENTÓ, ONE, s, dím. dc Infant. 
Infantico, infantillo, infamito. 

INFERÈNCIE, s. f. I rtferertc4a > in- 

i 

duccion t consecuencia: Ja .■ eiot ■- í 


INFERID, IDE, p. p, de Iní In¬ 
ferido. 

INFERIÓ y 

INFERIOR, adj. m. y f. Inf. rior: que 
está en la parte de abajo* ¡ Inferior, 
subordinado, suba lie roo, :■ Ibdhü. j¡ 
Inferior: de peor calidad ó mérito, 
INFER1QRMÉNT. adv, de m* Iafe- 
víormenie, con inferioridad, 
INFERIR, v. a. Inferír, dedt :ir, cole¬ 
gir, inducir* || Inferir, cau ar, oca¬ 
sionar* 


INFERIRSE, v. r, Inferirse, deducir¬ 
se, Inferirse, ocasionarse. 

IN FERIU RI DAT, s. f. Inferioridad: 

la calidad de inferior, 

INFÈRN* s, m. Infierno: el lugar des¬ 
tinado al castigo dc los condenados* 
[! Infierno, penas eternas: las penas 
ó sufrimientos de los condenados* | 
Infierno, discordia, desorden, con» 
fusión. ¡¡ Infierno, reventadero: tra¬ 
bajo insoportable. ¡| Infierno: sitio de 
pena y dolor, || Infierno: en algunas 
órdenes religiosas que común pesca¬ 
do, el refetorlo donde los monjes co¬ 
men carne. |¡ Infierno: parage muy 
lejano, [¡ Ens.r e t > inférn } fr. -ral 
infierno. I Pirex un inférn, fr. Pare¬ 
ce un infierno, ¡| De denegre ds /' in - 
féni n' esta p!e t reír. De desagrade¬ 
cidos está el infierno lleno 
INFERNÁEUL, s. m. Infernáculo: 

juego de tres en raya, V. Ni arrio 
INFERNAL, adj nu y f. Infernal: 
que pertenece al infierno, infernal, 


diabólico, mal Nimo ? .1 icial . 

1 N F E R N ALMÉNT, f¿*\ 4c m . I n f: r 
nal m eme, ende mo n i ’lfeñ le, 

FNFFRNET, s m. d:r,. de- ÍNT 'hiN. 
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Pequeño infierno* ]j Escalfador: es¬ 
pecie de hornilla económica para ca¬ 
lentar jlgunas bebidas, ele* 

INFÉST, ÉSTE, adj. p, ti* Infesto, 
danino, perjudicial* 

INFESTAD. A DE, p. p. de Ixf instar 
Infestado. 

INFESTAR, v. a Infestar, asolar; des¬ 
truir un país. I Infestar, inficionar, 
apestar, 

INi-'ESTARSÉ, v. r. I nfestarse* 

IN FESTEGI Ó, s, f. Infestación, de¬ 
vastación, destrucción; la acción de 
infestar. 

IN FESTEDÍSSIM, IME, adj, sup, de 
Infestad. InfestadMino, muy infes¬ 
tado. 

INFESTEDÓ, ORE, Infestados el 
que infesta. 

INFESTISSIM f IME, adj. sup, de In- 
fést Infestísimo, perniciosísimo, d a¬ 
ñosísimo, muy perjudicial. 

INFETIGABBLE, adj. m. y fi Infati¬ 
gable, incansable: que no se fatiga. 

INFETIG ARELEME NT, adv. de m. 
Infatigablemente, sin fatigarse, 

INFETUAD, A DE, p, p. de I nfetï'à r , 
Infatuado. 

INFETUAR, v, a. Infatuar, en lo me¬ 
cer: hacer volver fatua ó tonta una 
persona. 

INPETUàKSÈ, V, r* Infatuarse, en¬ 
tontecerse* 

INFETUECIÓ, s. f. Infatuación, en¬ 
tontecimiento, imbecilidad: ;orpez¡a 
de raciocinio. 

ENFEUDAR, v, a. V. Enfeudar. 

INFEUSTÍSSIM, IME, adj. sup. de 
Itt faust. Infaustísimo, muy desgra¬ 
ciado. 

INFI RULAR, v. a. Infibular; hacer 


la ínfibulacion. 

INFIBULEGlÓj s. f. cir. Infíbula- 
don: juntar con cierta especie de 
anillos la herida que no puede coserse, 

INFICIO, s, f. Iafición. V, Infecció. 

INFICIONAD, ADE, p. p* de Infi- 
ch tur. Inficionado* 

INF!(TUNAR, v, a. Inficionar, infec¬ 
tar, infestar, viciar, corromper, con¬ 
tagiar. ¡ fig. Inficionar, pervertir, 
malear* 

INF I CIEN ARSÉ, v. r. Inñuonarse, 
infectarse, contagiarse* ]| fig, inficio¬ 
narse, viciarse, pervertir se., corrom¬ 
per se* 

INFIDÈL, adj. p* u. V. Infeél. 

INFIDEL!DAT, s. f. Infidelidad, in¬ 
fidencia, deslealtad. traición; !a falta 
de lealtad. Infidelidad: la "alta de 
fe religiosa. 

INFIDÈNCÍE. s. f= Infidencia, des¬ 
confianza: falta de fe ó de confianza. 
V. InioDelídat* 

INFIDÉNT, adj. m. y f. Infidente, V. 
Infeél. 

INFIEL, adj, m. y h InfieL V. In<* 

FEÉL. 

INFIÍíLMÉNT, adv. de m. Infielmen- 
te, con infidelidad, 

IN FIGURAR BLE j adj. m. y f. Infi¬ 
gurable: que no puede tener figura. 

INFILTRAD, ADE, p, p, de Infil¬ 
trar. Infiltrado* 

INFILTRAR, v. a. Infiltrar* filtrar. 

INFILTRARSE, V* r. Infiltrarse, fil¬ 
trarse: pasar un líquido por los po¬ 
ros de un cuerpo sólido* 

INFILTRECIQ, s* f. Infiltración; la 
acción y el efecto de infiltrar ó infil¬ 
trarse, 

ÍNFIM, IME, adj* ínfimo, bajo* infe- 
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rior. |¡ ínfimo, último, postrero- ¡| In^ 
mo, despreciable, vil, 

INFINID, IDE, adj. V. Infímt. 
INFINIDAT, s, f. Infinidad: la cri¬ 
dad de lo infinito, j| Infinidad, mul¬ 
titud, sin fin. 

INFINIDEMÉNT, adv. de m. V. In- . 
finiTk wént. 

INFI3SIT, ITE, adj. Infinito: que no 
tiene fin. Infinito, grande, escesivo, 
interminable. || E ¡ 3 infinit, mu adv. 
Al Infirmo, infinitamente. ¡] Fins t 3 
r infinit t m. adv, Hasta el infinito* 
hasta el fin del mundo. 
INFINITEMÉNT, adv, de m. Infi¬ 
nitamente, hasta lo infinito, 
INFINITESIMAL, adj. ni. y f, In¬ 
finitesimal; que pertenece á la infini¬ 
tésima parte, ¡ (álcuf infinite sima!. 

El ále u lo i níi nc t s si n j ;il_ Á i a : é?v .■. € i f>fi~ i 
nites$in\al Sistema infinitesimal, 
INFIN1TÈSSIME, s, f. Infinitésima: 

pane infinitamente pequeña, 

INFINITISSIM,, LME, adj. sup. Je 
Infinit. Infinitísimo, muy infinito. 
INFINITIU, s. m. anal. Infinitivo: el 
modo del verbo que lo indica ó es- 
presa de una manera infinita, sin su¬ 
jetarse á número ni persona, 
INFLAD, ADE, p. p* de Inflar. In¬ 
flado, hinchado: lleno de viento. || 
Hinchado, h ñeco, ensoberbecido; 
desvanecido por el orgullo ó presun¬ 
ción. ¡ Hindi,iiu, embotijado, enco¬ 
lerizado. j, adj. Hinchado, campanu¬ 
do. ampuloso, pomposo: hablando 
del estilo, 

INFLAR, v. a. Inflar, hinchar; llenar 
de viento. [( Hinchar, inflar, poner 
hueco, ensoberbecer. || H inchar, enco¬ 
lerizar, l Inflar ses galtes, (r. H inchar 


la boca de ciento, inflar los carrillos. 

INFLARSE, v* r. Hincharse, inflarse: 
llenarse de gordura, viento ó serosi¬ 
dad, |j Hincharse, abotagarse. Hin¬ 
charse; inflamarse una parte del 
cuerpo, j Hincharse, fincharse, en >r- 
gullecerse , ponerse hueco, ¡| Hin- 
c harse, encoIerizarse. 

INFLECSIBBLE, adj. m. y f. Inflexi¬ 
ble: que no tiene flexibilidad ó no 
puede doblarse. ¡] Inflexible, firme, 
constante, inexorable*! Inflexible, 
íntegro: sordo á las instigaciones. 

INFLECSIBBLEMÉNT, adv. de m. 

Inflexiblemente, obstinadamente, Je 
una manera inflexible. 

INFLECSIBILID.VT, s. f. JniLxibilL 
dad: la imposibilidad ó gran dificul¬ 
tad de doblarse. ¡| Icifiexi.bilidad, 
constancia: firmeza de carácter. 

INFLEOSIÓ* s. f. fnflexión: la acción 
de doblar, y anal. Inflexión: la varia¬ 
ción que experimentan Lis palabras 
variables por medio de la declinación 
y conjugación. 

INFLEDURE, ¡u f. V, Infló 

INFLEMABBLE, adj, m. y f. Infla¬ 
mable: que es fácil de inflamar, 

INFLEM AD, ADl r , adj. y p. p. de In¬ 
flamar. I n flama do. 

INFLE MAR. 7. a. Inflamar, encen¬ 
der incendiar: pegar fuego. ¡| Infla¬ 
mar, calentar: dar calor ó ardor. |; 
Inflamar, enardecer: exhar las pasio¬ 
nes y afectos del ánimo, « Inflamar, 
irritar, exitar. 

INFLEM ARSÉ, v. r. Inflamarse, in¬ 
cendiarse, pegarsefuego. j¡ Inflamarse, 
enardecerse. |] inflamarse, irritarse, 
exitarse ¡| Inflamarse: sobrevenir in¬ 
flamación en alguna parte del cuerpo. 
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íN F LEMECí Ó > s. fl In llam ación: la 
acción y el efecto de inflamar ó in¬ 
flamarse. \\ Inflamación, incendio, | 
Inflamación: la tumefacción que so¬ 
breviene en alguna parte del cuerpo 
con rubicundez, dolor y calor pre¬ 
ternaturales, í| í n flan: ación: el enar¬ 
decimiento de ins pasiones. ¡¡ Infla¬ 
mación, irritación, ex i ti ció n gene¬ 
ral, 

INFLEME NT* s. m. V, Infló; 


JNFLEMETQRI, ÒRIE, fidj, infla¬ 
matorio: que causa inflamación, 
INFLETtU, IYE, adj. Inflativo: que 
hincha ó puede hinchar 
INFLICTE, adj, m, y f. Inflicto, im¬ 


puesto. 

INFLICTIU, IVE, adj. lailíciivo: que 1 
inflinge, 

LNf-LíGID, IDE, p. p. de Infligir. 

I nfligido, 

INFLIGIR, v, a. Infligir: condenará 
penas corporales. 

INFLIGIRSE, v. r, Infligusc, 

* 

INFLO, s, í. Hinchazón inflación, i fi¬ 
fi jzon, entumecimiento, || (ig. Hin¬ 
chazón, orgullo, soberbia, vanidad. 

ÍNFLE SE, s p m„ Influjo, influencia: 
la acción y el efecto de influir. ¡, In- 

i 

flujo, ascendiente 

INFLUÈNCIE, s. f. Influencia, influ¬ 
jo; la acción y el efecto de influir. (( 
Influencia, ascendiente, valimiento, 

INFLUENT, p. a. de Influïu, Influ¬ 
yen te: que influye. 

INFLUÉNTMfNT* adv. de m. In- j 
fluyentemente, con influencia. 

INFLUID, IDE, p. p* de Influir, In¬ 
fluido. 

INFLUIR, v. a. Influir; ejercer in¬ 
fluencia, |¡ fig. Influir, intervenir, 
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persuadir: trabajar i la consecución 
Je alguna cosa, || fig. Influir, inspi¬ 
rar: comunicar Dios á unoalginidon 
ó gracia. 

LNFÓNDRER, v, a, V, Infundir. 

INFORME, s. m, Informe, informa¬ 
ción, noticia. imtruccioLi. ¡| for, In¬ 
forme, información: relación que el 
abogado hace al juez dotes de la sen¬ 
tencia, jj adj. Informe: que no tiene 
forma. '} Informe, imperfecto, mal 
form ado. 

INFRE, part. Infra: voz que entra en 
ía composición de otras pakbias, 
añadiéndola slgnificion de inferiori¬ 
dad 6 posterioridad, 

INFREt CIO, s f. infracción, trans¬ 
gresión. contravención; la acción de 
infringir, faltar ó quebrantar las le¬ 
yes ó pactos 

INFRECTÓj ORE, s. Infractor; el 
que infringe. 

IEFRECL EN CIE, s. f. Infrecuencia: 
la falta de frecuencia, 

INFRECUÉNT, adj. m. y f. Infre¬ 
cuente: que no es frecuente, 

IN FRECUENTAR BLE, adj, m.yf. 
Infr ecuemable: que no se puede fre¬ 
cuentar. 

INF.RÉCUÉNTMÉNT, adv. de m. 
Infrecuentemente, con poca frecuen¬ 
cia, 

INFREGANT, e 

INFREGANTT, adv. de m. Indagan¬ 
te, ínfragsuuí, en fragante ó en fra¬ 
gante delito, V. FrívGánt, 

INFRENGIBBLE, adj. m. y f, Infran¬ 
gibie: que no puede fraccionarse ó 
romperse, 

INFRENQUETJABBLE, adj, m. y f. 
Infranqueable: que no puede irán- 
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qucarse ó pasarle. 

INFRESCR 1 T, 1 TE, aJj, Infrascrito, 
ínfraescrito, abajo firmado: que se 
pone ó firma al pie o al final de un 
escrito. 

IÑFREUCTAU, AVE, adj, Infraocta- 
vo: se aplica aun dia cualquiera de 
la infraoctava, 

ÍNFREUCTAVF, s. í. Infraoctava: 
los seis dias comprendidos entre una 
fiesta y el último dia de su octava* 

INFRINGID, IDE, p, p. de Ikfrinfir. 
Infringido, quebrantado, 

INFRINGIR, v, a. Infringir, quebran¬ 
tar, romper. [| Inflingir ses Uéi.i % fr. 
Quebrantar las leyes, 

INFRINGIRSE, v. r, Infringirse* que¬ 
brantarse, 

INFRUCTUÓS, OSE, adj. Infructuo¬ 
so, infructífero, infrugífero: que no 
da fruto* |j fig* Infructuoso, inútil, 
eseusado. 

INFRUCTUOSEMÉNT, adv. de m. 
Infructuosamente, sin provecho, sin 
utilidad, sin fruto. 

INFRUGTÜUSIDAT, s. f. Infructuo¬ 
sidad: la carencia de fruntuosidad ó 
la calidad de infructuoso. 

INFULES, s. f. pL ínfulas: especie de 
casquete con cintas que los sacerdo¬ 
tes paganos y las vestales usaban, cu¬ 
briendo también con ellas las cabezas 
de las víctimas ;j ínfulas: esperanza de 
obtener lo que se desea* [| fig. ínfulas, 
orgullo, presunción, humas: vanidad 
de querer figurar mas de lo que uno 
es ú tiene. 

INFUNDAD, ADE, adj, Infundado: 
que no tiene fundamento [[ Infun¬ 
dado, impropio, mal fundado. 

INFUNDADEMÉNT, adv, de tu. In- 
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fundadamente, si ti fundamento* 

INFUNDIR BLE, adj. m*y f. Infundi¬ 
ble: que no puede fundirse. 

INFUNDIR! LIFORME, adj* m. y t 
fnfundibiüforme; se aplica en botá¬ 
nica á la flor en forma de embudo. 

INFUNDI BU L, s. m. Infundíbulo: 
nombre de ciertas cavidades del cuer¬ 
po que tienen la forma de embudo; 

INFUNDID, IDE, p. p. de I rundir * 
Infundido, infuso. 

INFUNDIR, v. a. Infundir, inspirar: 
comunicar al espíritu* ¡ Infundir: 
causar algun efecto ó pasión. ([ In¬ 
fundir, introducir: hacer entrar al¬ 
guna cosa en otra* [] ant. Infundir: 
meter un líquido en algún reservo- 
rio. !| Infundir san, fr. Infundir 
sueno, 

INFUNDIRSE, v; r. Infundirse, rabi¬ 
lar, pensar mucho sobre una cosa. 

INF URGI AD. s. m. Inforciado: la se¬ 
gunda parte del Digesto ó Pandectas 
de Justiniano. 

INFURCÏÓ, s. f* Infurcion, el censo 
que se pagaba al Señor por el terre¬ 
no que se fabricaba ó cultivaba* 

INFURMAD, A DE, p, p. de Inflir- 
maíí, Informado* 

INFU RMA L, adj m . y f. I nfor ma 1 : 
q de no tiene formalidad ó no guar¬ 
da las debidas formas. | Informal, 
que falta á la palabra ú obra de ma¬ 
la fe. 

INFURMANT, p* a. de Infirmar. In¬ 
formante: que informa. || s* ni. In¬ 
formante: el comisario ó encargada 
para hacer la información da noble¬ 
za [| Informante, relator. 

INFURMAR, v. a. Informar: dar 
forma á la materia* || Informar, ins- 
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truir, advertir: dar informes ó noti- 
das, , for, informar, instruir! pero¬ 
rar el abogado en juicio, 

INFURMARSÉ, v, r. Informarse, ad- 
querir informes, 

INFURMECIÓ, f. Información: la 
acción de informar ó informarse, || 
for. Información, informe: el espe¬ 
diente que se Instruye para certificar 
algun hecho, |¡ fil. Información: la 
acción de dar forma á la materia, 
ínfur meció en dret, fr. Información 
en derecho ó de derecho, li Infunne- 
ció sur arte } fr, Información suma¬ 
ria, || I¡:furm. ció de pubre e, fr. In¬ 
formador! de pobreza ó de pobre. 

INFURMEDÓ, ORE!, s. Informador: 
el que informa. 

INFURM ELI DAT* s, f, Informalidad; 

la falta de formal idad, 

INFURM ET1 U f IVE, adj. Informati¬ 
vo; que sirve para informar || fii. In¬ 
formativo: que da forma á alguna 
cosa. 

I fr F U R MID À T, s, f I n lo rm i d o d, d e- 
formidad; el estado de lo que es in¬ 
forme, 

INFURTI FIC ABE LE, adj. m, y f. 
Infertilizable: que no puede fu ni¬ 
ñearse* 

INF URTIFIC AD, A DE, adj. Inforti¬ 
ficado: que no está foniñeado. 

INFURTE NAD, ALE, adj, !n for Lu¬ 
nado, desgraciado, desflfenr i rada; que 
no tiene fortuna, 

INFURTUNALEMÉNT, udv, dé m. 

I u f o rtu n idamente t d e sgrac ïa d a ni e n - : 
le* 

ÏN FORTUNE, s. f, Infortuna, ás- 
grjci't, inforumio: la falta de ferui- 
| a >ir. Infnrmn*. maieliccncL: ti 


influjo adverso de los astros. |[ Infur- 
tune primére. Infortuna primera ó 
mayor: Saturno. ¡¡ lujar tune segona. 
Infortuna segunda: Marte. 

INFUR I UNI, s, m. Infortunio, des- 

' gracia, desventura, infortuna. 

i I N FUS* USE, p* p. ir, de Infi KD1R Ò 

Infóndrkr. Infuso, infundido* |j s. m. 
fatui]. Infuso, infusión, jj Ciéñete in- 
füxp, fr, Ciencia infu usa. 
INFUSIBBLE, adj. Y, Infunduíelk. 

INFUSIÓ, s. h Infusión: la acción de 
infundir. [[ Infusión, infuso: lo per¬ 
manencia de una sustancia ó medi¬ 
camento en un líquido y el mismo 

líquido en que ha permanecido. || 
Infusión: la acción de echar el agua 
cuando se bautiza, '] ñg. Ini'usion, 
don; ias calidades naturales que 
i ios nos da. || Pasar emi infusió , fr. 
Poner o echar en infusión, infun¬ 
dir» || P: tar emb infus ió, ir. Estar en 
infusión. 

1NFUSÒRI, ÒRIE, adj. Infusorio: 
que se desarrolla en las infusiones 
vegetales y animales. Jj s. m, hist. 
nat, Infusorio: especie de gusano que 
se desarrolla en las infusiones, ¡| In¬ 
fusorio: instrumento con que se In¬ 
troduce en Iris venas sustancias me¬ 
dicamentosas. 

INGEN ERABBLE, adj. m, y f. Inge¬ 
nero ble: que no puede ser engen¬ 
drado, 

INGÈNI, s. m. Ingenio, genio, enten¬ 
dimiento; la facultad de discurrir. 1 
Ingenio, suiiléza, maña, traza, astu¬ 
cia, industria, § Ingenio, capacidad, 
habilidad, saber. |j Ingenio: especie 
de máquina de guerra. fj Ingenio: el 
ms ruínente part ice rtu el papel. 


n a . 
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¡! In-gemó.* rnolino de azúcar. |¡ I rige— 
n ¡o, genio, talento, cacumen, cante¬ 
ra: la capacidad ó disposición natu¬ 
ral de alguno |j Ihgèní piféiie. Estro* 
musa, numen poético. || H&mu d 1 in* 
gtni. Hombre de ingenio. || Epurt.r 
s' ingém\ Ir. Aparar ó agotar el in¬ 
genio. 

INGENIAR, v, a. V. Enginasú 
INGENIARSÉ, v, r. Y Enginarsé, 
INGENIÉ, s. m. V. Engine, 
INGENIOS, OSE, adj. Ingenioso. V* 
Engjnds. 


INGENIOSEMENT, adv, de m, Inge¬ 
niosamente, V, EngíSgsémént, 
INGÈNIT, ÍTEj adj, Ingénito: no en¬ 
gendrado. || Ingénito, innato, Insito, 
congénito: que es connatural y tomo 


nacido ó engendrado con otro ó den¬ 
tro de otro, ¡¡ $ in. Ingenio, genio, 
V, Ingíni. 


INGÈN UEMÉN T, adv. de ni. inge¬ 
nuamente, francamente, con inge¬ 
nuidad. 

INGENUIDAT, s. f. Ingenuidad, 
tranqueza, sinceridad, candor, ( In¬ 
genuidad, libertad, nobleza, gene¬ 
rosidad. 


INGENUO, UE t adj. Ingenuo, fran¬ 
co. sincero, sin malicia, ¡| Ingenuo, 
noble, generoso: que ha nacido Ii~ 
bre. 


INGERID, IDE, p p. de í ngj rir, In¬ 
gerido. 

INGERTR, v. n, Ingerir, poner, meter. 

|! Ingerir, ingertar, 

INGERIRSE, v. r. Ingerirle, meterse, 
mezclarse, inmiscuirse. ¡¡ Ingerirse, 
iugçmrse 

INGESTIÓ, s. i, ingestión: a I'so reí oh 
Je una sustancia pe r la vía díges* 



uva. 

i INGLE, s, f. ingle: la parte del cuer 
po donde el muslo se junta y dobla 
con el bajo vientre 

INGLES, ESE, s y adj. Inglés; el hijo 
de Inglaterra ó lo que pertenece á 

1 e ^ a * (I Inglés: el idioma de Inglater¬ 
ra. II E r inglese, m. adv. Ala in¬ 
glesa. 

INGLES SISME, s,. m. Inglesismo: de¬ 
lecto de lenguaje que consiste en 
usar voces y construcciones del idio¬ 
ma inglés. 

ÍNGLETÈRRE, s. f. geogre Inglater¬ 
ra: Ja nación inglesa. |] Inglaterra: Ja 

/ 

mayor de las í sí as Británicas. 

ÍNGLLSABRLEL adj. m. y L Inglo¬ 
sable: que no puede glosarse. 

INGRAT, ATE, adj. Ingrato, desagra¬ 
dable, áspero, desapacible al gusto. 
|] %* Ingrato, infructuoso* estéril, ¡ 
fig. Ingrato, rudo, duro al oído. [| 
Iérre ingrate. Tierra ingruta ó esté¬ 
ril. \ So ing,at. Sonido ingrato ó 
desagrada ble. 

ii. j 

INGRA 1 EMÉN F, adv, de m. Ingra¬ 
ta mente. con ingratitud. 

INGREDIENTES, m. Ingrediente; lo 
que entra en la composición de al¬ 
guna cosa. 

1NGREDUABBLE, adj, m. y f. In~ 
graduadle: que no se puede graduar. 

INOREME nc \L. adj m. v f. I□.gra¬ 
matical; que es contrario á las reglas 
de la gramática. 

INGRES, s. m. Ingleso, entrada. |¡ In¬ 
greso' el caudal que entra y se pone 
en cuenta. || ingreso: el derecho de 
entrada. 

INGRESSA D, A DE, p. p. de Ingres¬ 
sats Ingresado. 
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INGRESSAli v, n. I ng resar 7 enirar, 
introducirse. II com. Ingresar: entrar 
en cajís ó en poder de alguna per 
sona 

I'NGRl .TíSSIM. IME, adj sup, de 
Ingrat. Ingratísimo, muy ingrato, 
JNG'RETISSIM EMÉNT, a dv. de m, 
sup. Je Ingràtïïment. íngratís i má¬ 
meme, con muchísima ingratitud, 

INGRETITUT, s. f. Ingratitud, des¬ 
agrade imiènto; la falla de gratitud ó 
el desprecio de los beneficios. 

INGUINAL, adj. m. y f. Inguinal, in¬ 
guinario: que pertenece á las ingles. 

1NGLJÍN ARI, A RIE, adj Ing uín-.jrio, 
inguinal, 

! N G ü RG I F A B B L E, a d j , m. y i I n — 
gargitahlc; que no puede ingurgi¬ 
tarse- 

INGU RG 11 AD, ADE, p. p de Ingur¬ 
gítate Ingurgitado. 

IN GURÍ ITAR, v. a. Ingurgitar; lle¬ 
nar a rt i lid al mente alguna entraña de 
Hq.ui lo. 

INGÜ RGITaRSÉ, v. r. í ngurgmvrse: 
incitarse ó llenarse de humores algu¬ 
na entraña. 

INGUÍ|GíTECIO, s. f. Ingu rg ilación: 
la acción y el efecto de ingurgitar ó 
ingurgitarse,. 

irGUSTABBLE, adj. m. y f, ingus¬ 
table: que no se puede gastar. 

ÏNGUVERN ABBLE, adj. m, y I In¬ 
gobernable: que no puede gobernar¬ 
se. || Ingobernable, indócil, intra¬ 
table. 

INHÁBIL, adj, m. y f Inhábil: que 
no nene habilidad. || Inhábil, inep¬ 
to, incapaz, inútil. 

INHA BILMÉNTj adv. de m. Inhá¬ 
bilmente, torpemente, sbi habilidad, 
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íNH EBÍLIDA T, s, f. Inhabilidad, in- 
capacidad, m;ptilu t; la falta de ha¬ 
bilidad ¡j ! nhabilidad: impedimento, 
obstáculo; dificultad en obn nçr al¬ 
guna cosa. 

I N H E BILIT A1), A DE, p. p. do Inhe- 

rsir.iTAií. Inhabilitado. 

INHABILITAR, v, a. Inhabilitar: ha¬ 
cer inhábil, quitar la habilitación ó los 
medios pura hacer las cosüs. || Inha¬ 
li i litar ■ declarar inhábil. 

INI í EBILITARSÉ, v. r. Inhubilitar- 

I 

se, inutilizarse: hacerse inhábil. 
ÏNHEBI LITE CIÓ, s. f. Inhabilita¬ 
ción: la acción y el efecto de inha¬ 
bilitar. || Inhabilitación; el documen¬ 
to en que se declara que alguna per¬ 
sona es incapaz para ejercer algún 
cargo. 

1 1 \ H E BITA i \ BLE. adj, m. y L in¬ 
habilitadle; que no se puede habitar. 
1NHEBTT AD, A DE, p. p. de Iííhebi- 
tar. Inhabitado, |j adj, *nh tbitado, 
desierto: que no está habitado. 
INHEBI BAR, v. a, Inh abitar, no ha* 
hitar, dejar de habitar. 
INHEBITARSÉ, v. r. Inha Atarse, no 
habitarse. 

¡NHELAR, ADE, p, p. de Inhelar. 
I n halado. 

INHELaR. v. d, I a halar, aspirar, ab¬ 
sorber. 

INHÉLARSÉ, v. r, Inhahrsfi, aspi¬ 
rarse. 

INHELECIÓ, s* f. Inhalación; la ac¬ 
ción y el efecto de inhalar. * bot. In¬ 
halación: la acción de penetrarse las 
plantas del aire y fluidos en que 
viven. 

INHERÈNCIE, s. f. fil. Inherencia; 

la unión de cosas inseparables que 

4 
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solo pueden verificarlo mentalmen¬ 
te: como la sustancia del accidente, 

INHERENT, adj, ta. y í. fil. Inhe¬ 
rente; que esiá unido ó adherido in¬ 
separablemente 

INHES5IÓ, s, f, V» Inkeréncie, 

INHIBICIÓ, s, f. Inhibición: prohi 
bidón judicial. 

INHIBID, IDE, p. p, de Inhibir. In¬ 
hibido. 

INHIBIR, v. a. for. Inhibir, impedir, 
prohibir, estorbar, 

INHIBIRSE, v, r. Inhibirse. 
INHIBITÒRI, ÒRTE, adj; Inhitorio: 

que inhibe ó prohíbe. Se aplica á la 
orden, decreto ó despacho que inhi¬ 
be ó prohíbe. 

INHUMÁ, ANEj adj. Inhumano, 
cruel, bárbaro, desnaturalizado; que 
no tiene humanidad. 

INHUMAD, A DE, p, p. de Inhumar, 
Inhumado, 

INHUMAN EME NT, adv* de m. In¬ 
humanamente, con inhumanidad. 

INHUMAR, v, a. Inhumar, enterrar, 
dar sepultura, 

INHUMARSE, v. a. inhumarse, en¬ 
terrarse, 

INHUMECIÓ, s. f. Inhumación: la 
acción y el efecto de inhumar. 

9 

INHUMENIDAT, s, f. Inhumanidad, 
crueldad, barbaridad: la falta de hu¬ 
manidad. 

INHUNÉST, ÉSTE, adj. Inhonesto, 
deshonesto: que no es honesto. 

INHUNÉSTEMÉNT, adv. de m, In¬ 
honestamente, deshonestamente, con 
deshonestidad. 

INHUSPITELARI, ARIE, adj. In¬ 
hospitalario: que no da hospitalidad 
ó la concede con desagrado. 
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INHUSPITELIDAT, s, f. Inhospita¬ 
lidad: la faha de hospitalidad. 

INICIAD, ADE, p, p. de Iniciar. Ini¬ 
ciado, 

INICIAL, adj, m. y f. Inicial que ini¬ 
cia ó empieza. ¡| Inicial; asi se llama 
la primera letra con que empieza 
una palabra, una clmfiuU, nn ver¬ 
so, etc, || fig Inicial, instructivo, 
Inicials } pL Iniciales: misterios de 
Ceres. 

INICIAR, v. a,. Iniciar, empezar. |¡ 
Iniciar, instruir, enseñar. || Iniciar, 
disponer, ordenar. [| Iniciar: admitir 
en las ceremonias secretas, en los 
misterios, etc. 

INICIARSE, v. r. Iniciarse, instruirse; 

|| Iniciarse, presentarse, darse á co¬ 
nocer, |¡ Iniciarse: recibir las órdenes 
menores. 

INIC1ECIÓ, s, f. Iniciación: la acción 
y el efecto de iniciar ó inici irse. 

INICIEDÓ, ORE, s. y adj. Iniciador: 
el que inicia. 

INICIETÍU, IVE, adj. ím#uvo: que 
inicia, empieza ó sirve de principio. 

INICIÉTIVE, s. f* Iniciativa: el de¬ 
recho de Iniciar ó proponer, || Inicia¬ 
tiva: impulso para llevará cabo cual¬ 
quier propósito con ausilio de oíros. 

INICUEMÉNT, adv. de m. Inicua¬ 
mente, cruelmente, injustamente. 

IN1CUU, U E t adj. Inicuo, injusto, 
malvado. 

INIMEGINABBLE, adj. m> y f. Ini¬ 
maginable: que no se puede imagi¬ 
nar. 

INI MITA OBLE, adj. m. y f Inimita¬ 
ble: que no puede imitarse. 

1N INTEL!GIBBLE, adj m. y f. 
Ininteligible: que tm puede cmcu- 
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derse. 

ïNïQl-H DAT, s. f. Iniquidad, maldad, 
injusticia: la falta de equidad* 

INIQUÍSSIM, IMF, adj. su P , de Ini¬ 
cua. laiquísimo, muy inicuo, 

* 

INJECCIOí s. f. inyección: !a acción 
de inyectar. |¡ Inyección: la introduc¬ 
ción de un líquido en el cuerpo hu¬ 
mano por medio de una geringa. 

INJECTAD, ADE, p. p. de I rUECTAR. 
Inyectado. 

INJECTAR, v, a. Inyectar, jerï ngar: 
dar inyecciones, 

INJECTARSÉ, v. r, Inyectarse, gerin- 
garse. || Inyectarse: llenarse las ve¬ 
nas, ponerse colorado. 

INI UREMENTAD, ADE t adj. Inju¬ 
ramentado: que no ha sido jura¬ 
mentado, 

INJURIATELE, adj. m_ y t Injuria¬ 
ble: que no puede ser injuriado. 

INJURIAD, ÀDE* p. p, de ÏNJL’HIAR. 
Injuriado, 

INJURIANT, p. a. de ínj criar a Inju¬ 
riante: que injuria, jj gerund, Inju¬ 
riando. 

INJURIAR, v. a. Injuriar, ultrajar, 
ofender, maltratar: decir injurias, 

INJURIARSE, v. r. Injuriarse, agra¬ 
viarse, ofenderse. 

INJURIE, s. f Injuria, agravio, 
afrenta, ultraje, improperio, || Inju¬ 
ria: palabra ó hecho contra razón. 

¡¡ Injuria: diosa mitológica, ¡j Inju¬ 
ries des témps, fr. Injurias del 
tiempo* 

INJURÍEDÓj ORE, s. Injuriador, in¬ 
famante, denostador; el que injuria, 
infama ó demiesta* 

INJURIÓS, OSE, adj. Injurioso, ofen* 
sivo, ultrajante, que injuria. 
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INJERIDSEME NT, ady. de m. In¬ 
juriosamente, con injuria* 

INJUS1, USTE, adj. Injusto; que es 
contrario á la justicia* 

INJUSTEMÉNT, adv. de m. Injusta¬ 
mente, sin justicia, con injusticia, 
sin razón. 

INJUSFJCIE, s. í Injusticia: la ac¬ 
ción contraria u opuesta á la justi- 
cia. Ü Injusticia nutorie. Injustiüa 
notoria ó palpable. 

INJUSTIFICAD, A DE, adj. Injusti¬ 
ficado: que no está justificado. 
INJUSTIFfCADEMENT, adv. de m. 
Injustificadamente, sin justificación. 

INJ USTÍSSIM, (ME, adj* sup* de Ih- 
j trST. Injustísimo, muy injusto. 

INLLEGIBRLE, adj. ni. y InlegU 
ble: que no puede leerse. 

INK, s. m. Ink: medida de lengitud 
en el Japón. 

INME, s* f. Inma: especie de tierra 
roja con que las persas se tiñen ó se 
dan color. 

INMECULABBLE, adj, m, y f. ln- 
maculable: que no se puede man¬ 
char. 

INMECULAD, A DE, adj. inmacula¬ 
do, limpio, puro: que no tiene man* 
cha, sin mácula. 

ÍNMECULADE, s. f. Inmaculada: se 
llama asi á la Virgen María. 

INMEGULADEMÉNT, adv, de m, 
Inmaculadamente, sin mácula ó ta¬ 
cha, 

INMEDIA DEMENT, adv. de m* V. 

Inmedutemént. 

INMEDIAT, ATE, adj. Inmediato, 
próximo, cercano, contiguo. 

INMEDIATEMÉNT, adv. de m* In¬ 
mediatamente^ luego, al instante, en 
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seguida. ¡| Tnmcdi tamente, 
mediación 6 proximidad 


con in- 

« 


ÍNM.EDI LCïÒ, s. f. Inmediación, pro¬ 
ximidad, cercanía, cohugüidàd, 

IN MED Ú. URE; adj. Inmaduro, in¬ 
maturo: que está verde ó no está 
maduroi 


INM 

es imposible de medir ni de contar^ 

j[ Inmenso, estenso: que no Tiene 
tin. 

INMÈNSÈMÉNT, adv de m. Inmcn- 

f- 

sámente, desmesurad ámente, con in¬ 
mensidad, 

mU EN SI DAD, s. f. í n m ensí dad, 


INMEMURABBLE, adj. m. y í, in¬ 
memorable, cierno: que queda siem¬ 
pre en la memoria. 

IN MEMU R A BBLEM ÉNT, úA v. de 
in. Inmemorable me me, de una ma¬ 
nera inmemorable. ¡| Inmemorable¬ 
mente, inmemorialmente, de tiempo 
ó de uso inmemorable, 
INMEMORIAL, adj, m, y f. Inme¬ 
morial, antiguo: de aiyo origen no 
hay memoria, [ s. m. Inmemorial; 
uso, costumbre ó posesión inme mo¬ 
ri a 1 ó d e q u ¿ a pe na s h a y til en i o ría. 
INMEMUR!ALMÉNT. adv. de m 
lomemcria 1 mente . inmeir.orab 1 e- 

mente, de tiempo ó de uso inme¬ 
morial, 

INMELE ABBLE, adj. ni. y f. i n ma¬ 
leable; que no se puede malear. 
INMELLEBÍLÍDAT, s. f. lataaléabi- 
lidad: la Talla de maleabilidad. 
INMENÉNT, adj, m, v í. 31. inma¬ 
nente: qne permanece dentro. ¡ In¬ 
manente. intransitivo: que no se 
aparta de la causa que lo produce. 
INM EL ETJABBLE. adj. m, y f, ín- 
manejabL; que no puede manejarse. 

|| fig. rmnune jalde, intratable, aris¬ 
co, brusco. 

INMENIDAT, s. f. Inmunidad, cruel¬ 
dad* 

INMÈNS, ENSEj adj, Inmenso, infi¬ 
nito: que no tiene límites ni medida. 
¡¡ Inmenso, grandísimo, enorme: que 


enormidad, grandeza: extensión infi¬ 
nita. !| Inmensidad, multitud, gran 
número: cu nudo inmenso. 

INMENSURABBLE, adj. m, y f. In¬ 
mensurable; que no se puede me¬ 
dir. 

IN-MERESCÜ'D, UDE, adj. Inmere¬ 
cido: que no se merece. 

INMERGÉNT, adj* y p* a. de Inmer¬ 
gí k. !timergente: que inmcrge. 

INMERGID, IDE, p. p. de Inmergir, 
inmergido, sumergido. 

INMERGINT, gerimd de Inmuígir. 

! nm entiendo, 

INMERGIR, v. a. Inmergir, sumer¬ 
gir: introducir un cuerpo en un lí¬ 
quido, fluido, sombra, etc. 

I; MERGIRSÉ, v r inmergirse, su¬ 
mergirse. 

IN MERITOR!, ÒRIE, adj, Inmerito¬ 
rio : que c a recc b mérito 

¡ N M E R 5 í O, s. f. ' n ; n e rs ion; k a cc i o n 
ó el efecto de inmergir, sumergir ó 
meter en el agua . Inmersión: anti¬ 
guamente se decía á la introducción 
en el agua leí que se ba j tizaba, ¡j 
Jn 3 1 crs i ó d' it 11 ¿i .s lrú r ir. I n m e rs i o n 
de un astro ó su entrada en ¡a som¬ 
bra de otro, formando eclípse. 

INMERSÍU, IVE, adj. Inmersiyo; 
que pertenece á la inmersión, 

1NMERSIVEMÉNT, &dv, de m. In- 
mersivamente, por Inmersión. 

INMERXITARELE, adj, jft. y f. Ifc- 
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murchitabie, inmarcesible; que no se 
marchita. 

IÑMESCLÁBílLE. a ¿ j m, y ín- 
mezdable; qpe no puede mezclarse. 

INMETERIELÍSME, s m, Inmate¬ 
rialismo, espiritismo; sistema dc los 
que pretenden q ui todo cs espiritual 
y que no hay mas que sensaciones 
imaginarias, 

1NMETíiR!JpLlSTF, s m. Inmate¬ 
rialista : cl partidario del inmateria¬ 
lismo. 

INMIGRAD, ADE, p. p. de í nmuïrah. 
In migrado. 

INMIGRAR! t. n, Inmigrar: entrar 
cn un pa is para establecerse en dL 

INMIGRE' IÓ, s. f. Inmigración: el 
establecimiento de estranger os en llu 
país- cosa opuesta á la en igrado n* 

1NMILLURAERLE, adj. m. y f In- 
niejomble: que no puede mejorar ó 
no es susceptible de mejora, 

INMÍNÈNCÍE, Si f. Inminencia: el 
estado de lo inminente. 

ÍNMINÉNT, adj, m. y f. Inminente: 
que esta próximo á suceder. ¡| Inmi¬ 
nente: que amenaza. 

ÍNMINÉNTMÉHT, adv. de ni, iumN 
nemememe, con inminencia. 

INMISCUÍA, ¡DE, p. p. de Inmiscuir, 
I nm iscLiido. 

INMISCUIR, v. a. Inmiscuir, mez¬ 
clar, poner. 

INMISCÜIRSÉj v. r. Inmiscuirse, 
mezclarse, meterse. 

INMISERIGUíUJIGS, OSE, adj. In- 
m isér i co r d loso, i n h u m a ti o . 

I-N M ï SE RIC U R DIO S E M È N T, a d v. 
de m. Inmcser i cor diosa mente, ínhu- 
in anana eme, sin misericordia. 

INMfSSIÓ, s* f. Emhiun: la acción de 
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apartar n sacar. ¡| Instalación. 

INMfTIRj v a. Instalar, 

Ï.MÒBRLE, adj, tn, y f. íruncb le, in¬ 
mueble, invovil, inmovible, inmoto: 
que no se puede mover, j| íig. lama- 
ble, firme, constante, invariable. 

JNMOBIL, adj m. y f Inmóvil, in~ 
moble; que no se mueve. 

1NMÒB1LMÈNT, adv, de m. Inmo- 
vilm ente, csta ble rnente, sin movi - 
miento, 

IN M òDl C, IQ UE, adj, I nmód ico, ex¬ 
cesivo, inmoderado. 

INMÓVIL, adj. V. I NMÒiïïL. 

INMUBILIDAT, s. f. Inmovilidad: la 
imposibilidad de moverse. ¡| inmovi¬ 
lidad, quietud: la falta dc acción. 

I N Ai U 0ERAD. A DE, adj; ! n ir. odera- 
do, escesivo: q se no tiene modera’ 
don 

INMUDERADEMÉNT, adv, de m. 
í n m ode radn mente, sin modere c ion, 
con ese eso. 

1NMU D LRECIO, s. f. !nmodera cion, 
demasía, esceso: la falta de modera¬ 
ción, ¡ Inmoderación: desvergüenza 
en el hablar y obrar. 

INMUDÉSFj ÉSTE, adj. Inmodesto: 
que no tiene modestia. 

INMUDÉSTEMÉNT, adv. de nv, In¬ 
modestamente, sin modestia, 

íN MUDÈSTIE, s* f. Inmodestia: la 
falta de modestia, 

1NMU D 1FICABBLE, adj. ni. y L la- 
modificable: que no se puede modi¬ 
ficar, 

INM.ULAD, ADE, p. p, de Inmular* 
Inmolado* 

INMU LAR, v. a. Inmolar, sacrificar: 
degollar ó matar una víctima. 

INMULARSÈ, v. r. Inmolarse, sacri- 
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fi curse. 

imtULECIÓ, s. f. Tnmol ación , sa- 
criíicio: la necion de inmolar. 

INMULEDO, OR LI* s Inmolador: el 
que inmola. 

INMUNDICIE, s. f. Inmundicia, por¬ 
queria, estiércol. [| inmundicia, su¬ 
ciedad, impureza. 

INMUHDÍSSIM, IME, adj. sup.de 
ÏNMt’Nnr, Inmundísimo, muy in¬ 
mundo. 

INMUNDU, tJNOEj adj. Inmundo, 
sucio, cochino, puerco, ¡i Inmundo, 
impuro. 

INMUNE, adj. m. y f. Inmune, exen¬ 
to, franco, libre, ¡j Inmune, privile¬ 
giado: que goza de privilegio. 

INM UN [DAT, s, f. Inmunidad, exen¬ 
ción, franquicia, privilegio. ' Inmu¬ 
nidad: la propiedad de estar inmune 
ó libre, [¡ ínmunidat eclesiástique. 
Inmunidad eclesiástica ó privilegio 
de !a iglesia. 

INMURAL, adi. m, y f. Inmoral: que 
no tiene moralidad ó es contrario á 
las buenas costumbres, 

INMU RÈLI DAT, s. í\ Inmoralidad: 
la falta de moralidad, 

INMURELISASBLtí, adj. m. y f. In¬ 
moralizable: que no puede morali¬ 
zarse, 

INMURTAL, adj. m . y f. Inmortal: 
que no le es dado el morir, ] Inmor¬ 
tal: q u e fes d e m uy 1 a rga d u r a clon. 

INMURTALMÉNT, adv.de m. In- 
mortalmente, perpetuamente, eterna¬ 
mente, para siempre. || I n mor talmen¬ 
te, de una manera inmortal. 

1NMURTELIDAT, s. f. Inmortalidad; 
la calidad de inmortal ó la imposi¬ 
bilidad de morir. ¡J Inmortalidad, 
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perpetuidad, eternidad, j| Inmortali¬ 
dad, perpetuidad: larguísima dura¬ 
ción . 

INMURTEUSAD, ADE, p. p de In- 
murtelisár. Inmortalizado. 

INMURTEL1SAR, v, a. Inmortalizar, 
eternizar: hacer inmortal. ¡| Inmor¬ 
talizar, perpetuar: hacer duradero. 

TNMURTELÍSAR3È, v. r. Inmorta¬ 
lizarse: hacerse inmortal. 

INMURTIFICAD, ADE, adj. Inmor- 
filiendo: que no está mortificado. 

INMURTIFIQUEC1Ó, s. f. InmortU 
ftcadon: la falta de mortificación, 

INM UTA RELE, adj. m, y f. Inmuta¬ 
ble, inmudable: que no puede mu¬ 
dar. 

INMUTASELEMÉNT, adv. de m. 
Inmutablemente , constantemente, 
sin cambiar. 

INMUTAD, ADF, p. p, de Inmutar. 
Inmutado. 

INMUTAR, v, a, Inmutar. cambiar, 
variar, alterar, transformar. / inmu¬ 
tar, conmover, afectar, 

INMUTARSÉ, v, r. Inmutarse, con¬ 
moverse* trastornarse. 

ÍNMUTEBILTDAT, s. f. Inmutabili¬ 
dad, constancia, firmeza: la falta de 
mutabilidad, ([ Inmutabilidad, esta¬ 
bilidad, perpetuidad. 

INMUTEClü, s. f. Inmutación, cam¬ 
bio, alteración, transformación: la 
acción y el efecto de mudar. 
INMUTETIU, IVE, adj. rnmmatiTo: 
que inmuta o tiene la virtud de in¬ 
mutar, 

ÍNMUVIBBLE, adj. m. y f. Inmovi¬ 
ble, inmoble: que no se puede mo¬ 
ver. 

IN M U VILID AT, s, f* V. Ín mu biljdat . 
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INMU VILISAIX A DE, adj. y p, p. 
de Inhuviusau, Inmovilizado, no 
movilizado: que no se ha puesto en 
acción o movimiento* 

INMU VILJSARj v. a. Inmovilizar: 

dejar inmóvil ó sin movimiento, 
INMUVÍUSARSÉ, v. r. Inmovili¬ 
zarse. 

INNAT, ATE, adj. Innato, ingénito, 
ínsito, natural ó connatural* 
INNECCESARI, A ¡RIE, adj, innece¬ 
sario: que no es necesario. 


ÏNQ 

día de los inocentes* 
INNUCENTADE, s, f. Inocentada: 
palabra ó acción inocente, sencilla y 
natural, 

INNUCENTÍSSIM, IME, adj. su P . 
de Innucéxt, Inocentísimo, muy ino¬ 
cente. 

INNUCÉNTMÉNT, adv, de m. Ino¬ 
centemente, con inocencia. 
INNUCÍU, IVE, adj. Innocivo: que 
no es nocivo. 

INNUMENAEBLE, adj. m.yf. In¬ 


IN N h ti A R B L E, a d j. m. y f * I n n e g a - 
bis: que no se puede negar. |j Inne¬ 
gable, incontestable, irrefutable. 
ÏNNEGUCIÀBBLE, adj. m. y f. In¬ 
negociable: que no puede negoci ai se. 
INNERVECIO, s. f, V, Ineqyec$). 

IN NEVEGARBEE, adj, m. y f. Inna¬ 
vegable: que no es navegable, 

INNÒRRLE, adj. m, y f. Innoble: que 
no es noble, j¡ Innoble, vil. bajo: de 
baja ralea. 

INNQRBLEMÉNT, adv. de m. In¬ 
noblemente, sin nobleza. 

INNUCÈNC! E, s. f. Inocencia, can- 
dor, sencillez, ingenuidad ¡| inocen¬ 
cia, bondad, probidad, integridad. 

| Inocencia, pureza: falta de culpa. 
Itinucàncie beutism.il. Inocencia bau¬ 
tismal. [¡ Estad d inmn'ènctè. Estado 


de inocencia, 

INN UCÉNT, ÉNTi: . adj. Inocente; 
que está libre de culpa* [] Inocente? 
bendito, simple; que es fácil de en¬ 


gañar. i Inocente, cándido: que no 
tiene malicia, ¡| [nocente: se dice de] 
niño que no ha llegado á la edad de 
siete ¿jslus ó de discreción, ' Jibsól- 
drer i e i% innucént, fr. Absolver por 
inocente '! ! $ ir d.t znhitu&hLs Ei 


nominable: que no se puede nom¬ 
brar. 

INNUMENADj Al JE, Innominado: 
]ue no tiene nombre, || H*)$ ¿wiume- 
nad. Hueso innominado, 1 que contri¬ 
buye á ia formación de la pelvis. 

IN N U M ERA RELE, adj, m. y f. In¬ 
numerable, infinito: que no puede 
contarse. 

INNUMBRABBLEMÉNT; adv. de 

m. Innumerablemente, sin numero. 

INNUMINAD, ADE. adj. Innomina¬ 
do. V. ItÍNL'MEMAD, 

INNUPTE. s. fe Innupta, soliera: la 
muger que no es casada, 

INNUVAD, ADE, p p. de Innuvar, 
Innovado* 

INNUVAR, v, a. Innovar: introdu¬ 
cir novedades, hacer innovaciones. ] 
Innovar, renovar, reformar. | fer. 
Innovar: actuar en una causa duran¬ 
te In inhibición ó apelación 

INNU VARSÈ t v. r. Innovarse, reno¬ 
varse. 

ÍNNUVECIü, s. f. Innovación: la ac¬ 
ción y el efecto de innovar. 

INNU VEDÓ, ORE, s. Innovador; el 
que hace innovaciones 

INQUELCLVLb RBLE. .dj, m* y 1 Ju- 
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calculable, que no se puede cale 

INQUEMER \E, v a. I ncamerar: in¬ 
corporar en el dominio eclesiástico,¿ 

i 

INQUGMERECIÓ, s, f. Incamsra- 
cton; ¡a acción de i ¡resinera r ó incor- 
porrr algún terreno ú Otra cosa ül 
dominio eclesiástico, 
INQUENDE5CÈNCÏE, v f. íncm 
desee ocia, combustión: la acción de 
arder ó quemar. 

IN Q U E N D ESC E N T, n d j. m y f, l n 
cano _ se eme: que arde ó ésta en in¬ 
candescencia 

I1NQUEN5ABBLE, adj. m. y E in^ 

canstbcj in fatiga i [•:: que minease 
k. q n íjü * 

ÏNQUENSABGI EMÉNT, adv. de m. 
IncsnsaL'lemciUií, ik una maner i ¡n- 
cansa ble. 

ï E Q L E N Ï \ 3 B I.E¡, a d j m y f. I n - 

cantable; que no se puede caritas 

INQ ITERAS, A53E, adj. Inca nazi que 
no tiene capacidad. |¡ Incapaz, insu¬ 
ficiente: que no es ap : .ü para alguna 
cosa. || Incapaz, inepto, cnú pido: que 
está falto de talento ó de disposi¬ 
ción. 

IN Q U E P E bl DAT ? s f. ! n capad i a d; 


IRQ 

INQU ELJTARSÍd v. r. Incautarse: 
recibir alguna c.-inifd-jd, alhaja, etc, 
haciéndose responsable. [] íor. Inaum 
tarst: retenerse alguna cantidad de 
dinero u 01 ra cosa como funz.i hasta 
la conclusión del pleito. 

) INQUEUTECIO, s, f. Incautación la 
acción y e! efecto Je incautar o in¬ 
cautarse, 

INQUIÉT, ÉTE, adj. Inquieto: que 
no está quieto [! Inquieto, agitado, 
desasosegado, turbada* ¡| Inquieto, 
travieso, turbulento r alborotador, 
perturbador. || So iiíciiiét, fr* Sueno 
inq íieio ó agitado. [¡ V- ¡sane tuquie- 
i \ fr. Persona hí quieta ó que nun¬ 
ca esta bien, 

INQUIETAD» ADE, p. p. He iAql im 

T AR, 

’NQUIETAR v. .1 !aquietar, rnolcs- 
rar, atormentar, perturbar: quitar el 
soriego, || inquietar: c¡Upinar la pose¬ 
sión de alguna cosa. [| Inquietar, en¬ 
fadar, incomodar, |¡ Y. Enquíévael- 
INQUIETARSE, V. r. V. Enquik- 

T,Uí.S.tb 

INQUIET EDO, ORE, s Inquietado:: 
el que inquieta. 


l-i billa de capad i::d¿ ; incapacidad, INQUIEi’UT, s. f inquietud: la falta 


insuficiencia, |] Incapacidad, igno¬ 
rancia, estupidez, bestialidad. |j inca¬ 
pacidad, imposibilidad, ineptitud. 
íNQUERCELAD, ADE, adj. V En- 

q\:mcKiAV¡ r 

INQU ESA 8BLE, adj. m y f. Incasa¬ 
ble; que no se puede casar. 
INQUEUTAD, A DE, p p Je ínq.c ilu¬ 
tar Inca nado. 

INQU EUTAR, v.ad n nácar; deposí- 


de quietud. || Inquietud, desasociego, 
cuidado, fatiga, agitación. 1 Inquie¬ 
tud, conmoción, alboroto, 

i: QUILÍ, INE, s. Inquilino: el que 
tiene para alquilar» J Inquilino; el 
que alquila ó posee en nombre de 
otro, 

INQU1LINAT, s, m. Inquilinato: 

derecho que adquiere el inquilino 
con lo que ha alquilado. 


lar dinero ó alhaj t.> eñ parage se- ! 'NQLMLINU, lNE t s V. IííqiilL 


guro 


INQUIRID, IDE, p„ p. de [hqüirjr. 
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Inquirido, 

INQUIRIR, v, a. Inquirir, averiguar, 
indagar, informarse, buscar con afan, 

INQUIRIRSE, v. r, Inquirirse, bus¬ 
carse. 

INQUISICIÓ, s, f, Inquisición: la ac¬ 
ción de inquirir, |¡ Inquisición: tri¬ 
bunal elesiásiico que entiende en 

- _ 9 | I 

causas contra la fé. |] Inquisición: el 
edificio donde funciona el tribunal i 
de la inquisición. [¡ Fér inquisición 
fr. Hacer inquisición, inquirir. 

INQUISIDÓ, ORE, s. Inquisidor: el 
que inquiere ó indaga. || Inquisidor: 
el ministro ó juez del tribunal de la in¬ 
quisición, ¡¡ Inquisidor: cada uno de 
los jueces que se nombraban en Ara¬ 
gón de dos en dos años para castigar ios 
delitos de los individuos de la can¬ 
cillería. [[ Inquisiá16 general . Inquisi¬ 
dor general, grande inquisidor ó 
presidente del tribunal de la inquisi¬ 
ción. || Inquisició d* esiat . Inquisidor 
de estado: cada uno de los elegidos 
en Venecia para castigar los delitos 
de estado. \\ InquisMó èpustòlic. In¬ 
quisidor apostólico: el nombrado por 
el inquisidor general para entender 
en los asuntos pertenecientes ál tri¬ 
bunal de la inquisición. ¡| Inquisidó 
urdinari * Inquisidor ordinario: el 
obispo ó aquel que en su nombre 
asiste á la sentencia de las causas 
contra la fé, 

INQUISITIU, IVE, adj. Inquisitivo, 
curioso, entrometido: que todo lo 
busca y escudriña. 

INQUISITURIAl), ADE, adj. InquU 
sitoriado: que ha sido condenado 
por la inquisición. 

INQUISITORIAL, adj. m. y f. In- 
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m f 

qüUitonál; que pertenece á la inqui¬ 
sición ó es propio de ella. 

INREMUNERAD, ADE, adj. Inre- 
muaerado, sin recompensa, 

r 

INREUNABBLE, adj, m. y f. Inía~ 
zonable; que carece de razón. 

INSÁ, ANE, adj. Insano: que no es 
sano. [' ant. Insano, loco, insensato, || 
Peis insá } fr País insano ó enfermizo. 

INSCRIPCIÓ, s, f. Inscripción: la ac¬ 
ción y el efecto de inscribir, [j Ins¬ 
cripción, letrero, rótulo, título. [[ Ins¬ 
cripción, epigrama, epitafio. 

INSCRIPTTBBLE, adj. m. y f. Ins- 
criptible: que puede inscribirse. 

INSCRIT, ITE, adj. y p, p, de Ins- 
CRirjRER, Inscrito, 

INSCRÍURER, v. a. Inscribir: escri^ 
btr ó grabar inscripciones, [| geotn.Ins- 
críbin trazar una figura dentro de otra. 
INSCRÍtíRERS'É, v. r. p- u, y 

INSCRIURÉS, contr. suya. Inscri¬ 
birse, alistarse, ponerse en una ins¬ 
cripción. 

INSCULPIRj v. a. V. Esculpir. 

INSECABBLE, adj, m. y E Insecable: 
que no puede secarse* 

IN SECCIÓ, s. E Inseccion, incisión, 
corte, 

INSECIARBLE, adj. m. y f. Insacia- 
ble: que no es capaz de saciarse. 

INSECIABBLEMÉNT. adv. de m* 
Insaciablemente, con insaciabilidad. 

INSECÏEBÏLIDAT, s, E Insacíabiln 

f _ j • 1 k ■* * a ■ . 

dad: la dificultad ó imposibilidad de 
saciarse. [| InsadábilMad * ansia j 
anhelo, deseo vehemente. 

INSECSUAL. adj. m. y f. Insexual: 
que no tiene sexo, 

INSÈCTE, s, m. Insecto: animal pe¬ 
queño, ¡ Insècte esquéros. Sabandija. 
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INSECTICIDE, adj. m« y f. Insectici- t 
da: que mata ó destruye los insectos. 1 

INSECTICIDI, s. m. Inscctícidio; la • 
matanza ó destrucción de insectos. 

INSECTIL, adj. m. y f. Insectil: que \ 
pertenece á los insectos. 

INSECTÍ VURU, ÜRE, adj. ínsectí- | 
voro: que se alimenta de insectos. 

INSEGÍJLáD, ADE, p. |\ de Ihskcu- 
lar* Insaculado. 

ENSECULAR,, v a, Insacular: meter 
en un saco ó bolsa los nombres de 
los que se han cíe sortear, 

INSECU LEÇIÓ, s, f, Insaculación la 
acción de insacular. 

INSECU LEDO, ORE, s* ínsaculaclor; 
el que insacula. 

INSEGÚ, URE, adj. Inseguro: que 
no está seguro. 

INSEGUIBBLE, adj. m. y f* Inseguí- 
ble: que no se puede seguir, 

INSEGUIR, v. a, ant. Seguir. 

INSEGUREDAT, s» f. Inseguridad: 
la falca de seguridad. 

INSEGUREMÉNT, adv. de m. lnse- ¡ 


INS 

ÍNSENSLTÉS, s. f. Insensatez, estu¬ 
pidez. necedad, bestialicé .1: la faLa 
de sensatez ó juicio. 

INSENS1JBRLE, adj. m« y í. Insensi¬ 
ble: que no tiene sensihilid .d.|] 'nsen¬ 
sible, Imperceptible, duro que no 
siente ó no se impresiona. !ig. In¬ 
sensible, cruel T inhumar. : que no 
tiene compasión. 

INSENSIBBLEMÉNT, a.ív de m. In¬ 
sensiblemente, con inserís! ' ilidad, ] 
Insensil lemciue, poco a paco, con 
lentitud. 

INSENSIBILIDAD s. f. I sensibili¬ 
dad la falta de sensibilidad, Insensi¬ 
bilidad, crueldad, inhum nidad: U 
dureza de corazón. 

INSENSITÍU, 1 VE, gJj. Insensitivo: 
que no siente. 

INSEPERARBLE, adj. nm y f. inse¬ 
parable: que no se puede s parar. 

INSEPERABBLEMÉNT, dv. de m. 

I nsep. rablemente, de un ruado inse- 
para ble. 

INSEPEREBILIDaT, s. f. Aisepara- 


gura mente, con inseguridad, 

JNSELIVECIÓ, s. f. roed. Insaliva- 
ciou: la mezcla de los alimentos con 
la saliva, 

INSELUBRE, adj. m, y f. Insalubre, 
malsano: que es nocivo á la salud. 

INSELL? BRiDAT, s. f. Insalubridad: 1 
la falta de salubridad. 

INSEM BRAD, A DE, a dj. ínsembra- | 
do: que no está sembrado* 

INSENSAT, ATE, adj. Insensato, 
tonto, bendito: que no tiene juicio ó 
sensatez* 

INSENSáTEMÉNT, adv. de re, I n - 
sensatameme, neci^men c, con In¬ 
sensatez, ! 


bilidad: la falta de separación. 

INSEPULT, UTE, adj. Insepulto, sin 
sepultura: que no está sepultado, 

INSERCIÓ, s. í. inserción: la intro- 
dacción de una cosa en .urn para 
adherirse á ella, 

INSERID, IDE, p, p. de Ir■ ïïriu. In¬ 
serido. 

INSERIR, v, a* Inserir. ¥. Insertar* 

INSERIRSE, v. r, Inserir-s, inser¬ 


tarse* 

1NSERTABBLE, adj m. y i Inserta* 


ble: que se puede insertar, 
i 1 ■ SERTA D, À DE* p. p* de Inst:i tae. 
Injertado, insano 

INSERTAR, v a, b:r,:,rt-n\ inserir, 





I 
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incluir, introducir, poner. 

•L 

INSERTARSE, v, r. Insertarse, inse¬ 
rirle. 

INSERVI BRLE, adj. m. y f. inservi¬ 
ble: que no puede servir. 

INSIDIAD, ADE, p, p* de Insidiáis 
I nsidiado. 

INSIDIAR, v. a. Insidiar, armar una 
emboscada, hacer traición, i; fig. In¬ 
sidiar, engañar, sorprender. 

INSIDIE, s, f. Insidia, asechanza, em¬ 
boscada, traición. 

INSIRTEDÜ, ORE, s. Insidiador: el 
que insidia 6 hace traición. 

INSÍD T QS, OSE, adj, Insidioso: que 
insidia o trata de sorprender. 

INSIDIÓS EMENTA adv. de m. Insi¬ 
dio samen te, con traición ó engaño* 

INSIGNE, adj* tn. y f. Insigne, cele¬ 
bre, famoso, notable, señalado, egre¬ 
gio, esclarecido* 

1NSIGNEMÉNT. adv. de rn íñsigna- 
mente, señaladamente, 

ÍNSIGNIE, s, f. Insignia: señal, dis¬ 
tintivo, divisa* |¡ Insignia: estandarte, 
pendón u medalla, de que se sirven 
las comunidades, hermandades, co¬ 
fradías, etc, [ Insignia, nota: signo 
de infamia. [ insignia: armas, bla¬ 
són. I' pl. Insignias. ¡¡ Male insignia. 
Mala señal, 

INSIGNIFICANCIE, s, l Insignifi¬ 
cancia, nimiedad, pequenez, futili¬ 
dad: cosa de poco valor ó que no tie¬ 
ne significancia, 

INSIGNIFICANT, ei ti j r m. y (. In¬ 
significante: que poco ó nada signi¬ 
fica. 

INSIGNIFIQUECIÓ, s. f. Insignifi- 
íacion; la falta ó carencia de signi¬ 
ficación. 
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INSÍGNIFIQUETIU, IVE, í nsigni- 
fkativd; que nada significa. 

IN SfGNÍSSí M , i ME, a dj . s u p + de In¬ 
signe. Insignísimo, muy Insigne. 

INSINUAD, ADE. p* p, de Insinuar. 
I nsinuado. 

INSINUAR, v. a. Insinuar, Introdu- 
cir: hacer entrar en el espíritu, hacer 
comprender. ¡] Insinuar, indicar: 
apuntar alguna especie, tocar algun 
punto, hablar por incidencia. [¡ for. 
i Insinuar: manifestar al juez la exis¬ 
tencia de algun documento, etc. 

INSINUARSE, v. r. Insinuarse: in¬ 
troducirse en el ánimo de los oyen¬ 
tes. || Insinuarse, manifestarse. 

ÍNSINüECIÓ, s. f. In smuucitm; la 
aicion y el efecto de insinuar 6 insi¬ 
nuarse. ¡| Insinuación: la mera indi¬ 
cación de un deseo, |¡ Insinuación: 
el apunte en un registro ó documen¬ 
to público. I Insinuación: indicio, 
señal. |] fasviuetió d¿ réi , té for se de 
Héy, reír. Ruego de grande, fuerza 
es q _te te hace. 

INSÍPID, IDE, adj, Insípido, soso, 
desabrido: que no tiene sabor. ¡! fig. 
Insípido, parado, frió; que no tiene 
gracia ni viveza. 

ÍNSIPI DEMENT, adv, de tn, Insípi¬ 
damente, coít insipidez. 

INS1PIDÈS, s. F. Insipidez: la falta de 
gusto ó sabor. 

INSÏPÏDÏ5SIM, IME, adj. snp. de In- 
sípm. insipidísimo, muy insípido. 

INSIPIÈNCIE, s. f. Insipiencia, igno¬ 
rancia: falta de sabiduría. 

IN5IPIÉNT, adj, m. y f. Insipiente, 
ignorante. 

ÏNSISTÈNCIE, s. f. Insistencia, por¬ 
fía, tenacidad: constancia en insistir. 
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INSISTID, IDE, p* p, de Insistír, Ici- 
sistido. 

INSISTIR, v t a. Insistir, instar, por¬ 
fiar: perseverar en pedir, 

INSISTIESE, v. r. lnsistírse, por¬ 
fiarse, 

INSÒLIDUM, adv. for. Insdüdum: 
expresión latina que significa solida¬ 
riamente, todos juntos ó uno por 
todos, 

INSÒLIT, ITE adj* Insólito, inusita¬ 
do: no acostumbrado, J Insólido: sin 
solidez* 

INSQMNí, s, m, Insomnio: la falta de 
sueno, 

ÜNSPECCIÓ, f. Inspección, exá- 
men, reconocimiento: b acción de 
inspeccionar- ¡j inspección: la revista 

i - ■ .i * t 

ó revisión del inspector, ¡| Inspec¬ 
ción: la oficina del inspector, ¡[ Ins¬ 
pección: el cargo ó cuidado que se 
da de alguna cosa. 

INSPECCIUNABRLE, ad¡. m, y f, 
Inspeccionable: que se puede inspec¬ 
cionar. 

INSPECCI UÑAD, ADE, p. p. de Iks- 
PEccliiNAR. Inspeccionado. 

ÍNSPECCIUNAR, v. a. Inspeccionar, 
examinar, reconocer, observar, in¬ 
dagar. 

INSPECCI UNARSÉ, v, r. Inspeccio¬ 
narse, examinarse, 

IN3PÉCTÓ, ORE, s. Inspector: el 
que inspecciona ó indaga, j] Inspectò 
militar. Inspector militar: el oficial 
encargado de la conservación y disci¬ 
plina de las tropas* |] Inspectò de pu* 
Hete. Inspector de policía: empleado 
civil que cuida del buen orden en 
bs poblaciones, 

INSPIRASELE, adj. y f* Inspira* 
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ble: que se puede inspirar. 

INSPIRAD, ÀDE, p. p. de Inspírar. 
Inspirado. 

INSPIRAR, v. n. Inspirar: introducir 
el aire ó gases en los pulmones por 
medio de la inspiración, j¡ v. a T Ins - 
pirar, insinuar, sugerir, aconse¬ 
jar* ■} Inspirar, animar: infundir va¬ 
lor. ¡| fig. Inspirar, iluminar: hacer 
concebir alguna idea. 

ÍNSPIREC1Ó, s. f Inspiración: la ac¬ 
ción y el efecto de inspirar. [[ Inspi¬ 
ración: acto por el cual el aire entra 
en los pulmones, ¡j Inspiración: mo¬ 
vimiento intelectual que nos obliga á 
hacer algunas cosas, 

INSPIRELO, ORE, s, InspiradoTj 
inspirante: el que inspira, 

INSPIRETÍU! IVE, adj. Inspirativo: 
que tiene la virtud de inspirar. 

INSPIRETÒRI, ÒRIE, adj. Inspira- 
torio: que sirve para inspirar. 

INSTABBLE, adj. m. y f. Instable, 
incierto, inconstante, voluble; que 
no es estable, 

INSTA BBLEMÉNT, adv. de m. Ins¬ 
tablemente, sin estabilidad. 

■ ■ -t . f ... - 

INSTAD, ADE, p. p. de Instar. Ins* 

lado, 

1NSTADEMÉNT, adv. de m. Insta¬ 
damente, con instancia, 

INSTANGlEj s. f. Instancia, porfía, 
insistencia, tenacidad. |j Instancia, 
súplica, solicitud, petición, Q Instan¬ 
cia, objeción, impugnación. [ instan¬ 
cia, disputa, pleito, sumaria, ¡j Pe¬ 
queño predio. |] E iustancie, m. adv. 
A instancia, ¡| Fér instaneie t fr, H,a* 
cer instancia, insistir* j Seguir s' ins - 
tancie í fr. Causar instancia, [i Ebsol- 
drer de s 1 instancie, fr. Absolver de 










6i 


INS 

Ja instancia. j¡ Tenir une insfqrfcie, 
fr. Poseer un pequeño predio. 

INSTANT, s. m. Instante, momento: 
pequeña parte de tiempo, [| p, a. de 
Instar* Instante: que insta, ¡j E V ins¬ 
tant , m, adv, Al instante, Inego, sin 
dilación, ¡| Cade instan?, fr. Cada 
ínstame* j] Emb un instant f fr, En un 
instante, en un momento, en dos pa¬ 
letadas. 1 Per instants, m. adv. Por 
instantes, ¡¡ Eprujitar ets insfftnts, fr. 
Aprovechar los momentos. 

INSTÀNTMÉNT, adv. de mod, Ins¬ 
tantemente, ardientemente, con ¡ns- 
tanda* 

INSTAR, v. a. Instar, insistir: hacer 
instancia* |] Instar, impugnar, insti¬ 
gar. ¡| Instar, apurar, apresurar, apre¬ 
miar. 

INSTARSE, y, r. Insta rs$, 

!N STATU QUO, Espresion latina 
que significa: en tal esto, en el mis¬ 
mo estado que antes, 

INSTEBILIDAT, s* f, Instabilidad, 
inconstancia, mutabilidad, variedad: 
la falta de estabilidad, 

INSTE LA D, A DE, p* p. de Inste lar. 
Instalado* 

INSTELAR, v. a* Instalar, establece!, 
plantear: poner en obra. J Instalar: 
dar posesión. 

INSTELÁRSÉ, v* r. Instalarse, esta¬ 
blecerse, fijarse: tomar posesión. 

INSTELECIG, s. f* Instalación: el 
acto de instalar. 

INSTENTANEEMÉNT, adv, de m* 
Instantáneamente, en el acto* 
ÍNSTENTANEU, ANEE, adj* Ins¬ 
tantáneo; que solo dura un instante. 

INSTENTENEIDáT, s* f. Instanta¬ 
neidad: la cualidad de lo instan- 
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taneo. 

INSTEURAD, Al)É f p* p, de Instkí-^ 
ma* Instaurado. 

INSTEURAR* v, a. Instaurar, restau¬ 
rar, restablecer, renovar. 

INSTEURÀRSÈ, v. r. Instaurarse. 

INSTE L RECIO, s. f. Instauración, 
restauración, restablecimiento, reno¬ 
vación* 

INSTEU REDÓ, ORE, $, Instaura- 
dor, renovador: el que instaura. 

INSTEURETÍU, IVE, adj* Instaura¬ 
tivo: que es propio para instaurar* 

INSTIGAD, ADE, p, p* de Instigar* 
Instigado. 

INSTÏGADEMÉNT, adv. de m* Ins¬ 
tadamente, con instigación, 

INSTIGAR, v. a* Instigar, incitar, es¬ 
timular. 

INSTIGARSE, v. r. Instigarse. 

INSTIGUECIO, s, f. Instigación, in- 
citación, sugestión, exhortación* 

INSTÍGUEDÓ, ORE, s. Instigador: el 
que instiga* 

INSTIGUEMÉNT, s m. V, Insti- 

gukció. 

INSTINT, s. m* Instinto, inspiración* 

[| Instinto, inclinación: movimiento 
natural de que están dotados los añi¬ 
les para gobernarse. ¡ Instinto: im¬ 
pulso que hace obrar al hambre na¬ 
turalmente* 

1 S i IN ri U, I VE, adj, I nstintivo; 
que pencnece al instinto ó es propio 
de él. 

INSTIN TI VEMÈNT, adv, de m, Ins¬ 
tintivamente, por instinto, 

INSTITLAD, ÁDEj p. p, de Instit- 
lar. Instilado* 

INSTITLAR, v* a. Instilar, destilar: 
hacer que un líquido fluya ^ gota á 
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gola. 

INSTITIÍECIÓ, s. f. Instila don: Ja 
acción v el efecto de instilar. 

J 

INSTITOR, s. m. fon Institor, factor, 
agente, comisionado. 

INSTITUCIÓ, s, Í Institución, esta¬ 
blecimiento, fundación, j| Institu¬ 
ción. instrucción, educación. [¡ In&li- 
tucionSf pl. Instiíucioncs, principios 
ó reglas de un arte ó ciencia. ¡| Ins» 
i it ucíó q uenón ique. í n s ti tu ci o a c á n ó - 
nica. I Institució curpurah Institu¬ 
ción corporal, investidura, [¡ Ins i lu¬ 
ció d hereu. Institución de here¬ 


dero, 

INSTÏTUÇIUNAL, adj. m.yf. Ins¬ 
titucional: que pertenece á la insti- 
cion * 


INSTITUÉNT, p, a. de Instituí*. 

Instituyente: que instituye, 
INSTITUID, IDE, p, p. de Inrmuit. 
Instituido. 

INSTITUIDO, ORE, s. Instituidor, 
institutor: el que instituye. 
INSTITUINT, gerund. Je Instituir, 
I nstituyen Jo* 


INSTITUIR, v. a. Instituir, estable¬ 
cer, fundar, constituir. ¡| Instituir, 
arreglar, disponer, ordenar. || Insu¬ 
mir: nombrar heredero. 


INSTITUIRSE , v. r. Instituirse, cons¬ 


tituirse. 

INSTITUT, s. m. Instituto, ¡mentó, 
proposito. | Instituto, régimen, regla: 
modo de vida. ¡; instituto, escuela» 
colegio: cuerpo de profesores, ¡! "ns- 
tito, fin, objeto. 

INSTITUTE, s, f. Instituti: compen¬ 
dio del derecho romano. 

INSTITUTISTE, s. m. Institutista; el 
escritor do instituciones. 
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JNSTITUTÍU. I VE, adj. Institutiva: 
que es propio det instituto. . 

INSTITUTOR. ORE, s Instiuítor; el 
que Inumye. 

INSTITU YÉNT, adj. m. y f. Institu¬ 
yeme, insúmeme: que instituye. 

INSTRUCCIÓ, s, f. Instrucción: la 
acción de instruir, || Instrucción, en¬ 
señanza, doctrina. |l Instrucción, ad¬ 
vertencia: orden ó disposición que 
se da ó alguno para dirigirse. 

INSTRUCTIU, TVE, adj. Instructivo: 
que instruye ó es á propósito para 
i nstiTiir. 

ÏNSTRUCTI VEMÉNT, adv de m. 
Instructivamente, de una manera 
instructiva. 

INSTRUCTÓj ORE, s. instructor: el 
que instruye» 

INSTRUID, IDE, p. p. de Instruir. 

Instruido. 

INTRUIDÓ, ORE. s. InsÉrnidor, ins¬ 
tructor, maestro, preceptor: el que 
instruye» 

INSTRUIR, v. a. Instruir, enseñar, 
educar: dar instrucción. |¡ Instruir, 
advenir, informar: dar instruccio¬ 
nes. ;! for. Instruir, estender, formar, 
formalizar un proceso. '| Instruir un 
esp'j/ié'it, ír. Instruir un espediente, 

INSTRUIRSE, v. r. Instruirse, ense¬ 
narse, educarse, aprender. ' Instruir¬ 
se, hacerse, formarse, 

INSTRUMENT, s, m. Instrumento: 
toda herramienta ó utensilio para 
trabajar. j¡ Instrumento: toda maqui¬ 
na para hacer alguna cosa, ¡ Instru¬ 
mento: toda máquina que produce 
sonidos armoniosos. [I Instrumento: 
papel ó escritura que da fe [| ñg Ins¬ 
trumento: persona ó medio que sir- 








IN5 i 

ve para concebir é ejecutar alguna j 
cosa, I] Nlodergo; persona estúpida 
que para nada sirve, ¡; Alaria: instru- 
mentó de alfarero para pulirla obra. 

[| Terraja: instrumento para hacer 
10 rail los. |i Insirumént de i ónt. los-' 
trumenio de viento. J¡ Insírpneut de 
músique* Instrumento de música. || 
ln .v ¡ r i mén t óp iiq e. Instrument o 

de -'plica. ¡¡ Tacar un rnstí umént, fr. 
Tocar un instrumento. ¡¡ Tenir tols 
ets instruments, fr. Tener todos los ^ 
i asir a memos ó iodo la necesario. 
INSTRUMENTAL, adj. ta. y f. Ins¬ 
trumental: que pertenece al i asir ti- 

j 

memo. [¡ for, lastra me nial: -rué per- ¡ 

i 

te noce á instrumentos, documentos ó 
escrituras públicas. |¡ Cue instri:- 
menir.L Causa instrumental. J¡ -Prkyp , 
i isirummta \ Prueba instrumental, 
Tesíi .onl .■ instmn en tais. Testigos 
instrumentales, 

1N ST R U M ENT A LM ÉNT, a d v . de 
m. Instrumental mente, con insiru- 
memo. - 

INSTRUMENTAR, v, a, mus. Ins¬ 
trumentar; arreglar la composición 
para los instrumentos de una or- 
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INSUaU. adj. rrg y f. Insuave, áspe¬ 
ro, desabrido, desagradable, 
INSUBSISTÈNCIE, s. f. l-n subsisten- 
cia, inconstancia: la falla de subsis¬ 
tencia, poca solides. 

IT SU BSISTÉNT, adj m. y f. Insub¬ 
sistente. in constan te, poco seguro: que 
no puede subsistir, 

INSUBSTENCIAL, adj. irt. y f. In¬ 
substancial, frívol a, i a siga ilicnntc: 
que tiene poca ó ninguna subs¬ 
tancia. 

INSU BURDIN ABBLE t adj, m + y f. 
Insubordinaba.' que no puede su- 
bordi liarse. 

INSU TU RDINADj ADE, p, p. de Jn- 
sueurdinar, Insubordinado. s, In- 
s=.¡ bordi nado.; el que se i aso lord i na 
ó se rebela contra sus superiores. 

[i SUBORDINAR, v, a. Insubordi¬ 
nar: instigar a la insubordinación. 
INSU BURDIN ARSÉ, v. r. insubor¬ 
dinarse, sublevarse, rebelarse, 

INSU BU R Dl NEC I Ó, s. L insubordi¬ 
nación: la falla de subordinación. [| 
3 a$.u ordinacion; la acción y el efec¬ 
to de insubordinarse, 

INSU BURDIN EDO, ORE, s. Insu- 


q tiesta, 

ÍNSTRUMENTECIÓ, s. í. mus. Ins- 
trumemaeion: el arte de disponer ó 
arreglar las diversas panes de la ar¬ 


monía para todos los i nsl rumen tos 
de un.:: orquesta,. ¡ Instrumentación: 
conj . nto de instruir en ios músi¬ 
cos. 

INSTRUMENTISTA, s. m. y f. Ins¬ 
trumentista: el músico de inairomen¬ 
to. [¡ Instrumentista; el fabricante de 
i tist r u m e n to s músic os. 

INSTU IIMENT, ;n« V Tmstsu k • t. 


1 ordinador: el que insubordina. 
I'KSUCIABBLE, adj. m. y fi insocia¬ 
ble, intratable; que no se presta á la 
sociedad ni al trato. 
INSUCIABSLKMÉNT, adv. de m. 
Insociablemente, de una manera in¬ 


sociable. 

INSUCiAL, adj. ni y f. Insocial, anti¬ 
social, na so.cisl: que es contrario á 
la sociedad. 

INSUCIEB!LíDAT, s, f. Insociabili¬ 
dad: 3 a falta de sociabilidad, 

II SUFICI--NG1E s. ú insuficiencia. 


Depon. 
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incapacidad* ineptitud: la poca ó 

ninguna suficiencia, 

INSUFICIENT, adj, m. yL Insufi¬ 
ciente, incapaz: que no es suficiente, 

INSUFICIENTMENT, adv. de m. 
Insuficientemente, de un modo in¬ 
suficiente. 

I NSUFLAD, ADE, p. p. de Insuflar, 
Insuflado* 

INSUFLAR* v, a* Insuflar: introdu¬ 
cir aire ó gas en alguna cavidad de 
nuestro cuerpo por medio del soplo, 

INSUFLEC1Ó, s, f, Insuflación: U ac¬ 
ción y el efecto de insuflar. 

INSUFLELO, ORE, s. rnsuflador; el 
que insufla, 

1NSUFRIBBLE, adj. m, y f. Insufri¬ 
ble: que no se puede sufrir, || Insu¬ 
frible, insoportable, intolerable. 

INSUFRIBBLEMENT, *dv, de m. 
Insufriblemente, de una manera in¬ 
sufrible* 

INSUFRID, IDE, adj. V, Impeciént. 

INSULA, ANE h adj. Insulano, isleño: 
que habita ó es de las islas. 

INSULAD> ÁBE, p. p. de Insular. 
Insolado, 

INSULAR, adj* m, y f. Insular, insu¬ 
lano, isleño: que pertenece á las islas 
ó es de ellas. [| v, a. Insolar, asolear: 
esponer d la acción del soL 

INSULARSÉ, v, r. Insolarse, asolear¬ 
se: esponerse a la acción del sol. | 
Insolarse: ponerse enfermo por estar 
mucho- tiempo al soL 

INSULDARBLE, adj. m. y f. Insol- 
dable: que no puede soldarse. 

INSU LE, s, f. ant. Insula, isla. [ fam, 
ínsula: sitio de poca estension. go 
bremo de poca importancia. 

ÍNSU LECHÓ* a. f* Insolación: la es- 

* 
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posición ai sol de frutas, plantas, 
etc, || Insolación: el dolor de cabeza 
que resulta por haber estado mucho 
tiempo al sol. 

INSULÈN CÍE, s, f. Insolencia, des- 
caro, atrevimiento, imprudencia, 

INSULÉNT, ENTE, adj. Insolente, 
descarado, atrevido, imprudente: que 
insulta, 

INSOLENTAD, ABE, p. p. de Inso¬ 
lentar. Insolentado. 

INSOLENTAR, v, a. Insolentar, des¬ 
mandar: hacer insolente á alguno, 

INSULENTARSÉ, v. r. Insolentarse, 
desmandarse: volverse insolentes. 

INSULENT ÍSSIM, ¡ME, adj. sup. de 
Insólent. Insolentísimo, muy inso¬ 
lente, 

INSULÉNTMÉNT, adv. de m s Inso¬ 
lentemente, con insolencia. 

INSULS, USE, adj. Insulso, insípido, 
soso, desabrido. [| ñg. Insulso, frió: 
que no llene gracia ni viveza^ 

INSULSEMÉNT, adv, de m. insul¬ 
samente, de un modo insulso. 

INSULSEDAT, s, f. Insulsez, Insipi¬ 
dez, desabor: la falta de gusto ó sa¬ 
bor. 

INSULT, s. m. Insulto, ofensa, inju¬ 
ria: ataque violento de obra ó de 
palabra. || Insulto, accidente, enfer¬ 
medad, 

INSULTAD, ADE, p, p. de Insultar. 
Insultado. 

INSULTANT, p. a. de Insultar. In¬ 
sultante: que insulta. || gerund. In¬ 
sultando. 

INSULTAR, v. a. Insultar, provocar, 
ofender, injuriar: hacer burla de 
alguno. 

INSULTARSE, v. r. Insultarse, ofen- 
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derse. 

INSULTE DÓ, OREj s, Insultador: el ; 
que insulta, 

1NSULUBBLE, ad], m, y £ Insolu¬ 
ble, indisoluble: que no se puede 
solver 6 disolver, 

INSULUBILIDAT, s. £ Insolubili¬ 
dad, indisolubilidad: la calidad de 1 
lo que es insoluble. 

INSULVÈNCIE, s. £ Insolvencia: la 
imposibilidad de pagar, 

INSULVENT, adj. m. y £ fig, insol¬ 
vente; que no puede pagar ó no tie¬ 
ne de que pagar. 

INSUMABBLb* adj, m. y f. Insuma¬ 
ble: que no se puede sumar, 

INSUMERGIBBLE, adj. m. y£ Insu¬ 
mergible: que no puede sumer¬ 
girse. 

INSUMIS, ISSE, adj. Insumiso: que 
no está sometido, 

INSUMISSLM ÈNÏ, adv. de m. Insu¬ 
mí sámeme, sin sumisión, 

ÍN SU MISSIÓ, s. f. Insumisión: la 
falta de sumisión. 

INSUNDARBLE, adj. m. y f, Inson¬ 
dable; que no puede sondarse, ¡] ñg. 
Insondable, impenetrable, incom- 
pre nsible, 

IXSUNÒRU, ORE, adj. Insonoro: 
que carece de sonoridad, 

IN SU NURI DAT, s. £ [ asonoridad: 
la falta de sonoridad, 

IN SUPERAR BLE, adj. m, y f. ¡n- 
superable; que no puede superarse. 

INSUPERAD, A DE. adj. Insupetado, 
invicto. 

IN SU PURA RE LE, adj, ni. y £ Iu.su- 
purable: que no puede supurar. 
INSUPURTABBLE, adj, m. y £ In¬ 
soportable, insufrible: que no se pue¬ 


de soportar, 

INSURGENT, s* m. Insurgente, fac¬ 
cioso, rebelde: el que se subleva b 
insurrecciona. 

INSURGIR, y, n Insurgir, moverse, 
levantarse, instu reccionarse. 

INSU RPREN1RBLE, adj. m. y f. Insor- 
prendible: que oose puede sorprender, 

INSURRECCIÓ, s. £ insurrección, 
sublevación, rebelión: levantamien¬ 
to contra el gobierno establecido, 

INSURRECC íUNÁD, ADE. p. p. de 

iKsuRttEcurrnAH. I nsurreccionado. 

INSURRECCIUNAL, adj. Insurrec¬ 
cional: que pertenece á la insurrec¬ 
ción* 

INSURRECCIUNAR, v. a Insurrec¬ 
cionar, sublevar: levantar en armas 
contra el gobierno, promover una 
insurrección, 

INSURRECC 1UN ARSÈ, v. r. Insur¬ 
reccionarse, sublevarse. 

INSURRÈCTE, adj. m. y f. Insurrec¬ 
to, insinúente: que se insurrecciona 
ó subleva. 

INSURRÈCTEMÉNT, adv. de m. 
Insurrectamente, con insurrección. 

(N5USCEPTÏB.BLE, adj. m. y £ I n'¬ 
susceptible: que no es susceptible, 

INSUSCEPTIBRLEMÉNT, adv. de 
rrt, Insusceptiblemente, de un modo 
i n susceptible, 

INSUSTENGIAL, adj, V, Ihsüu ten- 
cial* 

INSUSTENIBBLE, adj. m. y f. In¬ 
sostenible: que no puede sostenerse, 

INT, s. m, Boche t hoyuelo: juego de 
niños. 

IN TACTIL A GTE, adj. Intacto, ente¬ 
ro; puro: que no se ha tocado, [[ In¬ 
tacto; que no se ha disentido ni 

5 


rt 
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cuestionado. 

INTEGÈRKIM, IME. adj, sup, de Ïn- 
tzgru. Integérrirno, muy integro. 

INTEGRABALE, adj* m. y f* I ale¬ 
gra ble: que se puede integrar. 

INTEGRAD, ADE, p, p, de Íwtlgrár, 
Integrado. 

INTEGRAL, adj* m, y fí fil. Integral, 
integrante; que sirve para integrar ó 
llenar un tcdóï [| ¡ art intègrüL Par¬ 
te integral. 

INTEGRANT, adj* m. v L Integran¬ 
te* V* Integral. 

INTEGRAR, v, a* Integrar, hacer ín¬ 
tegro; llenar un todo ó reunir ú él 
todas las partes integrantes para for¬ 
marle . 

INTEGRECIÓ, s. f. Integración; la 
acción y el efecto de integrar. 

INTEGREDQ, ORE, s. Integrador: el 
que integra* 

INTEGREME NT, ad v. de m* Integra¬ 
mente, integral mente, enteramente, 
de una manera integrante, 

INTEGRI DAT, s. f, Integridad, en¬ 
tereza: plenitud ó complemento de 
una cosa á la que nada le falta-, ¡j fig. 
Integridad, probidad, rectitud, des¬ 
interés* [| Integridad, pureza, oastU 
dadj virginidad, 

INTEGRI FORME, adj. m. y f. ¡me- 

grifo rmc: que es de forma íntegra ó 
completa, 

ÍNTEGRO, EGRE, adj* Integro, en¬ 
tero, completo. [ fig* Integro, justo, 
recto, desinteresado, 

INI ELECCIÓ, s. f. Imeleccion; fe 

acción de entender ó comprenda* 

* 

INTELECT1 U, I VE* adj. 1 mele-ctico. 
inteligente: que entiende *■ tíen la 
virtud de comprender 
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INTIÍLECTIVEMÉNT, ad v* de m. 
Intelectivamente, con i ti teld [encía, 

INTELECTUAL, adj. m, v f. Inte¬ 
lectual; que pertenece á la inteligen¬ 
cia, |) Intelectual, espíritu, 1, inma¬ 
terial. 

INTELECTUALMÉNT , ad\ de m* 
Jmeléetualment^ de un i.: o do in¬ 
telectual. 

INTICL1GÈNCIE, s, f* Inteligencia: 
la facultad intelectual. ¡ i neligeo- 
cia, comprensión, conocím : amo: ca¬ 
pacidad para entender. 1 iteligen- 
cía, habilidad, conocimiento, practi¬ 
ca. [¡ Ï nteligéncia, acuerdo, t >nvtenio. 
jl Inteligencia: trato secreto con el 
enemigo. || Inteligencia; suso meta es- 
piriiuah || Inteligencia, sent do, es- 
presión: la Magnificación de una 
frase ó sentencia. ¡j Emb i n t c igéncié, 
m. adv. Con inteligencia. |¡ En s f in- 
religèhciç, m, adv, En la ¡ iteligen- 
cia, en la suposición, en el concep¬ 
to, en ei bien entendido; 

INTELIGÉNT, ENTE, adj Inteli¬ 
gente; que tiene inteligenci i, ¡¡ Inte¬ 
ligente, inteligenciado, instruido, sa¬ 
bio, docto, hábil, capaz, perito* 

INTELIGIBBLE, adj, m. y f* Inteli¬ 
gible; que se puede entender ó com¬ 
prender* 

INTELIGIBBLESáÉNT, adv; de m. 
Inteligiblemente, de un modo inte¬ 
ligible, 

INTELIGIBILIDAD S* f. inteligibili¬ 
dad: la calidad de inteligible. 

1 N TEM IB BLE, adj. m . y f. I n tem i- 
ble: que no es de temer. 

INT EMPER AD. ADE* adj. Intempe- 

r a d o * i m e m pe ra n i c . d es-1 r r eg f a d o , 
destemplado: q ue carece de u-mpl-e. 
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INTEMJMÍRADEMÉNT, adv. de ni. I 
í n te n i pe rad amen te , co a i n te m p 2 - 
rancia, 1 

INTEMPERANTE, s. f. Intempe¬ 
rancia, incontinencia! destemplanza: 
falta Je templanza ó moderación, 

INTEMPERANTE adj, ni. y f. Intem¬ 
perante, intemperado: que no tiene 
templanza, 

INTEMPÈRIE, s. f. Intemperie, des¬ 
templanza: desarreglo del tiempo ó 
de] cuerpo, j¡ E V intempèrie^ m, adv. 

A la intemperie, al aire libre, al des¬ 
cubierto, 

IN TEMPESTIU, I VE, adj. Intempes- 1 
lïvq, inoportuno: que es fuera de 
tiempo ó sazón. 

Ï.NTEMPESTI YEMENT, adv. de m. 
Intempestivamente; de una manera 
intempestiva* 

INTENCIÓ, s, f. Intención, ánimo, 
designio, propósito, idea ó pensa- 
miento* || P¡ i ¡ ére intenció. Primera 
intención: [ronquez 1, li Ss B ona inten¬ 
ció, Segunda intención; doblez, j 
E h 2 b i n li n ci ó , m, a d v. Co n inten¬ 
ción, con designio. | Dur male ¿¡ ten- 
ció j fr, Llevar mala intención, ¡ 
Enar en segonc intenció, fr. Llevar 
segunda intención, ¡j Hhr.u finien¬ 
do, fr. Hombre de intención ó de 
designios ocultos. || Cure dep imére 
intenció t fr. Cura de primera i rúen - 
clon, simple, ¡j Cure de segó ne int n- 
ci'< , fr. Cura de segunda intención, 
complicada con medicamentos, 
INTENCIUN \D, ADE, adj, Inten¬ 
cionado, con intención. [| Bén o mal 
intenciupad, fr. Bien ó nial intencio¬ 
nado: que tiene buenas ó malas in¬ 
tenciones. 
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INTENCIUN A DEMENT, adv, de ni. 

I n tención adámente, con intención. 
INTENÇI UN AL, adj, m. y f. Inten¬ 
cional: que pertenece á la intención, 
INTENCIUN ALMÈNT, adv. de m. 
Intencionalmente, de un modo In¬ 
tencional, 

INTEN DÈNCÍE, s. f. Intendencia, 
dirección, ad.ni ministra cio.n: cuida¬ 
do ó gobierno de alguna cosa. [| In¬ 
tendencia: el empleo ó dignidad del 
intendente. || ln:endencia: el distrito 
ó juris deion del in ten .lente, !j Inten¬ 
dencia; i a habitación ó de picho del 
intendente, 

INTENDENT, s, rn . Intendente: el 
Director de la h 1 cien da nacional en 
cada provincia ó el de alguna fábrica 
ó empresa por cuenta del gobierno* 
l bitendént a ec^èrçit* intendente 
de ejército: el que sobre la dirección 
de la hacienda nacional entiende en la 
distribución de los fondos del ejército, 
INTENDENTE, s. L intendenta: la 
esposa del intendente. 

INTÈNS, ÈNSE, adj* Intenso, inten¬ 
sivo: que tiene intensidad. j| ñg. in¬ 
tenso, vehemente, escesivo: hablando 
de alguna pasión, 

ÏNTÈNSEMÈNT, adv. de rn. Inten¬ 
samente, fuertemente, con intensi¬ 
dad, 

INTENSIpAT y 

INTENSÍÓ, s. f. Intensión, intensi¬ 
dad; el grado de fuerza ó actividad 
de que goza una potencia ó calidad 
física, jj fig, Intensión, intensidad, 
ardor, eficacia, actividad, 
INTENSJSSIM, IME, adv. sup* de 
Intens, Intensísimo, muy intenso. 
INTENSISSIMEMÉNT, adv. sup.de 
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Intèksemént. Imeosisimameme, con 
m uch í si m a ¡ nte nsiJad. 

INTENSIU, IVE, adj. Intensivo, in¬ 
tenso, 

* 

INTENT, s, m, Intento, intención, 
propósito, designio, fin, objeto. | 
Emh intént , m. adv. Con intento, |! 
ly inténi, m. adv. De intento. ¡¡ Rom- 
prer ó destruir ets iníénts Je cólcü t 
fr, Cortar e! revesino. 
INTENTASELE, adj. m. y E Enten¬ 
table: que puede internarse, 

INTENTAD, A DE, p. p. de Intentar t 
Intentado. 

INTENTAR, v, a. Intentar, ensayar, 
emprender, probar. [| Intentar, pre¬ 
tender, procurar, ¡| for. Intentar, pro¬ 
poner, deducir en juicio. 

INTENTARSÉ, v. r. Internarse, pro¬ 
barse. 

INTENTON E, s. f, Intentona, auda- 
da: intento descabellado, proyecto 
temerario. 

# f 

INTER, adv. Inter, entre: se usa co¬ 
munmente en composición ó ante¬ 
puesto á otras palabras; como Int ¿ r- 
pusad, interpuesto, ínter nos, entre 
nosotros. 

INTERCEDIO., IDE, p. p. de Inter¬ 
cedió. Intercedido. 

INTERCEDIR, v, n. Interceder, me¬ 
diar, interponerse: hablar en favor 
de alguno. 

INTERCEPCIÓ, s. f. ) uercepcion, 
interrupción: la detension ó trastor¬ 
no en el curso de alguna cosa. 

INTERCEPTAD, ADE, p. p, de In¬ 
terceptar. Interceptado. 

INTERCEPTAR, v. a. Interceptar, 
interrumpir, impedir: estorbar ó 
suspender el curso de alguna cosa. 
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INTERCEPTARSE, v. r. Intercep¬ 
tarse. interrumpirse, 

INTERCESSIÓ, s £ Intercesión, me¬ 
diación, súplica, ruego: h acción 
de interceder é ponerse de por me¬ 
dio. 

ÍN rERCESSÓ, ORE, s. intercesor, 
medianero: el que intercede. || Inter¬ 
cesor, mediador, abogado. 

INTERCESSOR!, ÒRIE, adj. ínter- 
cesorio: que intercede o sirve para 
interceder. 

INTERCESSÒRIEMÉNT, adv, dem. 
Intercssoriamema, con intercesión. 

INTERC1S, ISE, adj . Interciso, cor¬ 
tado. ¡I ñg. Interciso: media fiesta. 

1NTERCLU3ÍÒ, s. f. Irnercl usion: la 
acción de cerrar una cosa entre 
otras. 

INTERCÜLUMNL s. m. Intercolum¬ 
nio: el espacio comprendido entre 
dos eotum ñas. 

INTERCUSTAL, adj, m. y I. Inter¬ 
costal: que está entre las costillas. 

INTERCUTANEU , ANEE, adj. 
Intercutanea: que está entre la pie) 
y la carne. 

INTERD1CCIO, s. í. Interdicción, 
prohibición. ¡| for. Interdicción: el 
estado de la persona declarada inca’ 
paz y á quien se nombra curador 
como á los menores. 

INTERDICTE, s. m. for. Interdicto: 
la acción de intercedir ó pedir pose¬ 
soria de alguna cosa ó derecho. |, 
Pasar interdicte, fr. Poner inter¬ 
dicto. 

INTERDIR, v. a. Interdecir, prohi¬ 
bir. [j Interdecir, poner interdicto. 

IN TERDITj ITE, p. p, de Intlrdir. 
Inter dicho. 
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[NTERDUQUE, s. f, Inurduca: nom¬ 
bre que los antiguos romanos daban 
á Juno por presidir los casamientos 
y entregar lo esposa al esposo. 

f 

INTERES, s, m Interés, ganancia, 
provecho, utilidad, pro Jacto. [| Inte¬ 
rés, valor, precio, estimación [| poet. 
Interés, afección, estímulo, j Interés: 
el tanto que se saca del dinero pres¬ 
tado. || Vil interés. Sórdido interés. 
U Interés dut ,L I nie t mu rio d o tal: lo 
que es debido á la muger por ha¬ 
berle entretenido el dote, || lñt&iF$ 
merquen ti L Inte i es mercan til. j¡ Te¬ 
ñir mteréSj fr. Interesarse, ¡j Fér in¬ 
terés , fr. Hacer interés 6 el tanto 
por ciento. [| S' interés d une pa ty 
F emulad de s 1 altre , loe. Pleitear y 
comer juntos, j Qui s case per $ in- 
Íl rés 7 vói que se done (untan di més, 
reír. En la casa del mezquino, mas 
manda la muger que el marido, | In- 
teressus : s. m.« pl. Intereses, efec¬ 
tos. 

INTERESSAT, A DE, p. p. de Inte¬ 
ressar. Interesado || adj. Interesado, 
avaro; que se deja dominar por el 
i nterés, 

INTERESSADEMÉNT, adv. de m. 
Inieresadaitiente 1 con interés, 

INTERESSANT, adj, m. y f. Intere¬ 
sante, provechoso, útil. || p* a, de In¬ 
teressar. Interesante: que interesa. 
[| gerund. Interesando. 

INTERESSAR, v. a. Interesar, empe¬ 
ñar: tomar pane en los negocios* | 
Interesar: mover el ánimo, 1 Intere¬ 
sar, convenir, ser útil* l fnieresar: 
poner á una empresa ó sociedad. 
INTERESSARSÉj v, r. Interesarse, 
tomar interés. 
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INTERESSEDÍSSIM, IME, adj, sup, 
de In'ieressad. Interesadísimo, muy 
interesado, 

INTE RESSENTÍSSIM, IME, adj, 
sup. de Interessant, Interesantísimo, 
muy interesante. 

I N FE RESSET, s, m, dim .ile Interés. 
I atares i) lo. 

INTER! M, 

INTERIN e 


INTERIN EMÉNT 

í 


adv, de m. Inte- 


rim, ínterin, interinamente, mien¬ 
tras, entretanto, con interinidad, 

INTERINIDAT, s. f. Interinidad, Ín¬ 
terin; el tiempo en que se desempeña 
un cargo que corresponde á otro en 
propiedad. |¡ Interinidad: la calidad de 
lo que -es interino. 

INTERINO, IN E, adj. Interino: que 
ejerce un cargo interinamente ó por 
comisión* 


INTERIOR, ad]\ m. y f* Interior, in¬ 
terno: que esta en la parte de aden¬ 
tro. ¡ s. m, Interior, ánimo, pensa¬ 
miento. ' fig. Interior: lo que se sien¬ 


te solamente dentro de nosotros, 
INTERIORMENT, adv. de m* Inte¬ 
riormente, dentro, en lo interior. 
INTERIURÍDAT, s. f. Interioridad: 
la parte interna ó interior de una 
cosa, ¡| Interioridad: e! pensamiento 
íntimo. Interioridad: los secretos 
ó hechos privados de las familias* 
INTERJECCIÓ* s. f. Interjección: 
una de las partes indeclina ules de la 


oración. 

INTERJ ECCfUNAL, adj. m. y f. I n - 
terjecciofial: que pertenece á la inter¬ 


jección. 

INTERJECCIUNALMÉNT, adv. de 

m. Interjeccionalnnenie, con Ínter- 
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* 

jeccion. 

INTERJ EGTIU, I VE, adj. Interjecti¬ 
vo: que incluye interjección ó perte¬ 
nece á ella. 

INTER) ECTÍ VEMÉMT, adv. de m. 


1 nterjectivaisieme, por interjección* 
INTERLINEAD, ADE, p. p. de In¬ 
ter linear. I nterlineado* 
INTERLINEA DEM ÉM T t adv. de m. 

Interlineadamente, entre lineas* 
INTERLINEAL, adj, in. y L Interlí¬ 
nea]; que está entre línea y linea* 
INTERLINEAR, y. a. Interlinear, 


entrerenglonur; escribir entre renglo¬ 
nes ; impr, interlinear; poner inter¬ 
lineas;* 

INTKRLINKARSlt, v, r. Interlinear- 
se: ponerse interlineas* 

INTERLINEE, s. f. írapr, Interlinea, 
regleta: plancha de metal mas ó me¬ 
nos delgada que se pone entre linea 
y linea para que la impresión salga 
mas clara, 

INTERLINEECIÓ, f. Interlinea- 
cion, entrerenglonadura: escrito en¬ 
tre renglones* | ! impr. Imcrlineaeion: 
la acción y el efecto de poner inter¬ 
lineas. 

INTERLURULAR, adj* m. y f. In- | 
teríobular: juc está entre lóbulos* 
INTER LUCÜfclÓ, s* f. Interven¬ 
ción: plática interpuesta en otra. | 
Interlocución, diálogo: locución o 
co.iversación entre Jos ó m i$ perso¬ 


nas. ’j for 


sentencia 
definitiva. 


í ruerlocucion: juicio ó 
preparatoria, anterior á la 


INTERLUCUTÓ, ORE, s. Interlo 


eutor: cada una de las personas que 
hablan en un diálogo ó conversa¬ 
ción, 1] Interlocutor: el que lleva la 
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palabra ó habla en nombre de otro. 
INTERLOCUTOR!, ÓRIiL adj. for* 
I ¡verloenlorio; se aplica al auto ó 
semencia que ordena una instrucción 
previa, antes de la dífinitiva* 

i:\TLRLUCUT0RlEMENT, adv* de 
m. for, líUgrlocuioriamentCj de un 
modo interlocutor i o. 

JNTERLUNI y 

INTERLUNIU, s. m. asir* Interin- 
nío: el tiempo en que no se ve la 
luna por estar en conjunción con el 
sol* 

JKTERMÈDL s* ni. Intermedio, in¬ 
tervalo: el espacio de tiempo que 
trascurre entre dos cosas, entre dos 
■acciones, estaciones, etc* || Interme¬ 
dio, entreacto: el descanso q te se in¬ 
terpone entre acto y acto, en bis ope¬ 
ras, comedias, e*e, ' adj. Intermedio: 
que está en medio. 

INTERMEDIAD, A DE, p* p* de In¬ 
termediar. Intermediado, 

INTERMEDIAR, v, n, Intermediar, 
mediar, ituerponerse. || Intermediar: 
estar una cosa entre otras* 
INTERMEDIARI, ARÍE, adj. Inter¬ 
mediario; que intermedia. 

INTER M ERG! N AL, adj m, y Linter- 
marginal; que está en la parte inte¬ 
rior de los márgenes. 

INTERMÉS, ESE, p. p. de InturmÍ- 
trer. Intermitido* 

INTERMÈTRER, v, a. Intermitir, in¬ 
terrumpir, suspender. AL INTERMI¬ 
TIR. 

INTERMETRERSÉ, v. r. p* u, y 

ÍNTERMEYRÈ3, contr. suya. Inter¬ 
mitirse. 

INTERM IN ARRLE, adj* nv y L in¬ 
terminable* que no tiene término, 
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INTERMÏSSIÓ, s. f. Intermisión', in^ 
terrupcion, interpolación, cese, | 
Sens in termissin t m. adv. Sin i uter - 
misión, sin cesar, 

INTERMÍ TLNGIE, s. f, med, Inter¬ 
mitencia, intermisión: el tiempo du¬ 
rante el cual cesan la calentura ó los 
sistemas de una enfermedad pura 
después volver. 

INTERMITENT, adj, rn, y f. med. 
Intermitente: que intermite ó se in¬ 
terrumpe ¡¡ s. f. Interm líenle: calen - 
tura que tiene íntet mitertdas. cesan¬ 
do y reapareciendo cada día, cada 
dos, cada tres, etc. 

INTERMITENTMENT, adv.de m. 
Intermitentemente , con intern i- 
lencia* 

INTERMITID, IDE, p. p de Inter- 
mrm, Intern nido, 

INTERMITIR, v, a. Intermitir, inter¬ 
rumpir, suspender, hacer cesar. 

INTERN, ÈR iE, adj. Interno, inte¬ 
rior: que es: i en la parte de a den - 
tro. 

INTERNAD, ADIE p, p¡ de Integrar. 
I n remado* 

INTERNAR, V. a. Inter nar, introdu¬ 
cir; poner dentro* j| Internar, entrar, 
penetrar; ir ó llevar al interior. 

INTERN ARSÉ, v. r. Internarse, in¬ 
troducirse; meterse dentro ó en el 
interior, J Internarse, introducirse: 
mezclarse en los asuntos de oíros. 
Internarse: profundizar en alguna 
m atería. 

ÏNTERNECIÓ, s. i\ Internación: la 
acción de internar ó internarse. j¡ In¬ 
te: nacían, introducción: la acción de 


mtro-iu : r. 

INTERNEGlUt AL. adj r¡. y f Iiv- 


3fte 


JNT 71 

tern ación al: que concierne á dos ó 
mas naciones Á lis vez* 

INTERN UHCT, s. m. Internuncio, 
interprete, interlocutor. | Internun¬ 
cio: ministro del papa que sustituye 
al nuncio. 

INTERN UNCIEXURE, s. f. Iiuer- 
nuncintura: el cargo del internuncio 
¡| Internuncio: el edificio donde re¬ 
side 6 su oficina, 

INT E RN U S, s« m I ntern od i oí el es¬ 
pacio comprendido entre des nudas 
de una cofia. 

INTERPELAD, A DE, p p. de Inter- 
pelar, interpelado. 

INTERPELAR, v, a. Interpelar, pe¬ 
dir, requerir, exigir. j| for. Interpe¬ 
lar: instar sobre el cumplimiento de 
un mandato. [| Interpelar, citar, re¬ 
querir. 

INTERPELARSE, V. r Interpelara, 
requerirse. 

INTERPELE' TÓ ; s f. Interpelación, 
petición requerimiento, exigencia* | 
[or. Interpelación, intimación: cita- 
l ion judicial. 

INTERPELELO, ORE, s Interpela- 
dpr, interpelante: el q ie i nter pela. 

INTERPRETAD BLE, adj. m. y f* In¬ 
terpretable: que se puede interpretar 

INTERPRETAD. ADE, p. p. de In- 
1 ERBKETAR. 1 ü ICf pi'Cl -■ Jó, 

INTERPRETAR, v, a* Interpretar, 
csplicar, aclarar, ¡¡ Interpretar; tra¬ 
ducir de un lenguaje á otro. || Inter¬ 
pretar, comentar: atribuir á una ac¬ 
ción ó escrito, este ó el otro signifi¬ 
cado. i] Interpretar: entender una 
cosa en disti ulo sentido del que se 
empresa, 

INTERPRETARSE, v r, ínterpre- 
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tarse* 

INTERPRETE* s. tn* y f* Intérprete^ 
interpretador* interpretante, faraute: 
el que interpreta. || Intérprete, tra- 
ductor. ¡| intérprete: el que espliego 
hace comprender los efectos del 
ánimo. 

JNTERPRETECID, s. f, Interpreta¬ 
ción: la acción y el efecto de inter¬ 
pretar, 

INTERPRETEOS ORE, s. Inter¬ 
pretador. intérprete: el que inter¬ 
preta * 

INTERPRETETE IVE, ni\. Inter- 
pretativo: que interpreta ó sirve pura 
interpreta r, 

INTERPRETETIVEMÉNT, adv. de 
ni. Interpretativamente, de un modo 
interpretativo* 

INTERPELAD, ADE p. p. de Inter- 
Rf lar. Interpolado, 

IN TERPU L A DEM ÉN T t adv* de m* 

ínter pelad ámeme, con interpola¬ 

ción* 

1NTBRPULAR* v* a. Interpolar, in¬ 
terponer: colocar entre* | Interpolar: 
entre anticuarios, mezclar ó poner 
notas, adiciones, etc., entre los es¬ 
critos, 

INTERPELARSE, V, r. Interpolar¬ 
se, interponerse* mezclarse* 

INTERPU LECIÓ, s, f. Interpola— 
cion, interposición: la colocación de 
unas cesas entre otras. 

INTERPU SAI), ADE. p. p. de Inter- f 
posar. Interpuesto, interyacente* 

INTERPUSAR, v. a* Interponer, en¬ 
tremezclar: poner entre ínter po¬ 

ner, interesar, empeñar: poner por 
intercesor A mediador. ¡| Interponer; ; 
dar su dietámm 0 pe recer. |l ínt .r- \ 
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pass.ir epcUecio, lo r. Apelar., inter¬ 
poner apelación. 

INTERPUSARSÉ, v r, Interpo nerse t 
oponerse. |' Interponerse , mediar: 
ponerse por el medio. 

INTERPUSICrÓ , s. i* fnterposicion: 
la introducción de una cosa en otras. 

|¡ Interposicion, intervención, me¬ 
diación, ¡ !nterposicion: espacio com¬ 
prendido de un tiempo á otro. [| In¬ 
terposición. oposición, contrariedad* 

INTERQU EDEN CIE, s, f. í merca- 
deuda, interrupción, descontinua¬ 
ción* J fig, Intercadeiicia. inconstan¬ 
cia, volubilidad. ,| med* fmcreaden- 
cia, intermitencia: desigualdad en el 
pulso. 

ÍNTERQUEDÉNT, adj, m, y f* in¬ 
tercadente, inconstante, variable. ¡ 
f merca den te, desigual; hablando del 
pulso y de los afectos del ánimo* 

INTERQU EDÉNTMENT, adv. de 
m. Intercadentemente, con iuterca- 
ciencia. 


INTf RQUELAi) ? A DE, p. p. de In- 

TKRQUEr ar* Intercalado, 

1N TE RQU E L ADEME NT, adv * de 
m. hucrcaladatnente, con interca¬ 
lación , 

INTERQU LLAR, v. a. Intercalar, 
interponer, poner entre; colocar unas 
cosas en medio de otras. ad]. Inter¬ 
calar, intercalado, interpuesto: que 
se intercala. Se aplica sobretodo al 
día que se añade al mes de febrero 
en ios años bisiestos, 

IN T 5 RQ U E L A RS É, v * r. I n te rea la r - 
.se, interponerse. 

INTERQU ELf CIO* s. f* Intercala - 
cion, interposición; l·i colocación de 
un ls cosas entre otras. ¡¡ asir. ! merca - 


u 
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lacion, embolismo: mes intercalado, 

(NTERRÉGNE, s, m. interregno: el 
tiempo q ;e está un reino sin rey. 

[NTERRÓMPRER. v. a. Interrum¬ 
pir, detener, suspender, estorbar: im¬ 
pedir la continuación. 

INTERROM PRKRS È , v. r, p. tu y 

INTER Ri )MPRT : .S, cpntr. I nterrutu¬ 
pirse, detenerse. 

INTERROGAD, A DE, p. p. de In- 

teh r lo a r , í ñ i e r r oga d o. 

INTERRUGaNT, p. a. de Interro¬ 
gar. interrógame; que interroga. ,] s. 
m. interrogan te, interrogación, pim¬ 
ío interroga nte. 

INTERROGAR, v. a. Interrogar, 
preguntar- 

INTER RUG VRSÈ, v. r. interrogar¬ 
se, preguntarle. 

INTERRUGUECIÓ, s. f. Interroga- 
don, pregunta. |¡ Interrogación, in¬ 
terrogan:^ punto interrogativo: nota 
con que se indica La pregunta en un 
escrito. Interrogación: figura retó¬ 
rica con que pregunta un orador. 

INTERRUGUECIUNETE, s. f. dim, 

ti e Interiu gi egíÓ. Interrogación illa, 
preguntóla, 

INTERROGO EDO, ORE, s. Interro¬ 
gador. interrogante, preguntad or: el 
que interroga ó pregunta. 

INTERRUGUETÍU, IVE, adj, In¬ 
terrogativo, interrogatorio; que sirve 
para interrogar. |j Punt interruguJ- 
tíi . Pumo interrogativo. 

INTERRUGUETIVEMÉNT, adv. de 
m, ín te r rogativamente, á manera de 
pregunta. 

INTERRUGUETÒRI, ÜRIE, adj. In- 
terrogatorío, interrogativo. || s. m. 
lor, Interrogstorio; serie de pregun- 



rte 


ÍNT 7 3 

tas hechas ¿i3 procesado ó á los testí- 

gos. 

INTERRUMPUD, UDE, p. p. de In- 
ter aója pk m . Interrumpido. 

INTERRUMPUDEMÉNT, adv. de 
m. Interrumpidamente, por interva¬ 
los, con interrupción, 

INTERRUPCIÓ, s # f. Interrupción, 
pausa, descanso, descontinuación; 
cese por algún tiempo. ! ! Interrup¬ 
ción: la acción de interrumpir ó es¬ 
torbar. ¡j ret, interrupción, reticen¬ 
cia, [| Seas iníemtpciá) tn. adv. Con¬ 
tinuadamente, sin ¡nterrrupcion. 
INTERRUPTÓv 

jí 

INTERRUPTOR, ORE, s. Interrup¬ 
tor: el que interrumpe. 

INTERSECA!), ADE, p, p 4 de Inter- 
secar. Intersecado. 

INTERSECARj v. a, getmi. In terse- 
car, cortar. 

INTERSECARSE, v. r. geom Inter¬ 
secarse, cortarse: cruzarse dos lincas. 

INTERSECCIÓ, a. f. Intersección: 
cruzamiento de dos lineas ó punto en 
que se cortan, 

INTERSTICI, s. m, Intersticio, dis¬ 
tancia; espacio entre dos cosas ó en¬ 
tre panes de una cosa. || Intersticio, 
intervalo: espacio de tiempo. 

INTERTROPICAL, adj. m. y f. In¬ 
tertropical: que está entre los tró¬ 
picos. 


INTERUSLIRL s. m, fox, ímcrusu- 
rio: el interés que corre por espacio 
de cieno tiempo ó el beneficio que 
resulta por haber disfrutado de la 
posesión de una cosa, ¡¡ Interumri 
dutdL Interusurio dota!: intereses 
debidos á la muger por el retardo de 
la restitución de su dote. 
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INTERVÀLU, &. rn. Intervalo, cspa- ! 
cío, distancia, || Imérvalo; cese de 
una cosa que vuelve en seguida. ¡ In- 
tervalu c!a ò iücid. Intervalo lúcido: 
tiempo cu que los locos están en si. 

INTERVENCIÓ, s. f. intervención: 
la acción de intervenir. |¡ for. Inter- 
venciori: la asistencia de un delegado 
para intervenir en algún asunto, 
cora Intervención: La acción de oiré- 

s 

cerse al pago de una letra que no 
acepta aquel á quien va librada, 

INTERVENGUI), UDE* p. p. de Iw- 
tervLN iR. Intervenido. 

INTERVENIR, v* a» intervenir: to¬ 
mar parteen un asunto, como inte¬ 
resado, como mediador ó como tes¬ 
tigo. 

INTERVENTÍU, IVE, adj, Interven- 
tivo: que interviene» 

INTERVENTOR, ORE, s. Interven¬ 
tor: el que interviene. |j Interventor, 
registrador, || Jutje interventor* Juez- 
interventor ó gerente. 

INTEST ABBLE, adj. m, y í. inesta¬ 
ble; que no puede testar» 

INTESTAD, ADE, adj, intestado, ab 
intestino; que ha muerto sin hacer- 
tes lamento» 

IN TESTA DEM EN T, adv. de m. ín- 
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[NTETXABBLEj adj. m, y f. Inta¬ 
chable; que no se puede ta>. lar. 

INTETXAD, A DE» adj, I Hachado, 
sin tacha: que no há sido m hado» 

ÍNTIM, IME, adj. Intimo, interior, 
interno, || íntimo; amigo c corazón 
ó de toda confianza, 

INTIMAD, ADE, p» p. de Intimar, 
íntim ado, 

INTIMAR, v, a» Intimar, V Intimar 

INTIME y 

INTl MECIÓ. s. f. Intima, in hnaeion. 

^ •* 

V 

■H 

INTIMLMÉNT, adv. de m, Intima¬ 
mente, con intimidad. 

INTIMETÜRI, CRIE, adj, lar. Inti¬ 
matorio; despacho, decretí ú orden 
con que se intima. 

INTIMIDAD, ADE, p, p» de Intimi¬ 
dar» Intimidado. ¡ V. Intjn dat. 

INTIMI DADEMÉNT. adv» de m. In- 
timidadamente, con ituimid uion, 

1 INTIMIDAR, v. a. Intimidsi, as listar, 
atemorizar: meter miedo» 

INTIMIDARSE, v. r, In im¡darse, 

asusiarse, atemorizarse: cog-.r miedo» 

INTIMIDAT, s. f. Intimidud: amis¬ 
tad í atipa. 

! INTITULAD, A DE, p. p, d; Intitu¬ 
lad. Intitulado, 


testadamente, sin testar, 

INTESTÍ, ENE, adj. Intestino, inte- 
rior, interno. |] Intestino, doméstico, 
civil. | Gtiérre intes tiñe. Guerra in¬ 
testina, doméstica ó civil, 
INTESTINAL, adj. m. y f intestinal: 
que pertenece á los intestinos» Cun- 
ductu intestinal* Conducto ó tubo in¬ 
testinal ó de los intestinos. 

INTESTÍ NU, s. tn Imesiino, tripa. 
V. Ri dkll» 


INTITULAR, v. a. Intitular, titular: 
poner título á una obra. [¡ Intitular, 
rotular: poner rótulos ó inscripcio¬ 
nes. 

INTITULARSE, v. r. Intitularse, ti¬ 
tularse, nombrarse: poners: titulo ó 
nombre» 

INTRECTABBLE, adj. m. y t. intra¬ 
table, brusco, salvage. insociable, de 
mal genio; que no es tratable» 

INT RE DU IB BLE, ad j. «r: * y i' I ti i ra- 
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ducible; que no puede traducirse- 

INTREK ITABBtE, adj. m. v f, tn- 
tramítü le; que no puede tramitarse. 

I N T R E M U R U S t a d v. í m r a m u ros; 
dentro de los muros, en el interior 
de tina población ó recinto, 

INTRENSITABBLE. adj. ni. y f, In¬ 
tramitable: que no se puede transitar. 

INTRENSITÏU, IVE, adj. Intransiti¬ 
vo: que no pasa, |¡ Vérb intremitíu. 
Verbo intransitivo ó neutro. 

ÍMTRE V SM[;TABBLE, íidj. m. y f. 
Intransmutable: que no se puede 
ni udar 

1NTRENSP1ÍRÈNCIE, s. f. tntnins- 
pa renda: la falta de transparencia, 

INTRENSPERÉNT, adj m . v í. In- 
transparente: que no es transpa¬ 
rente. 

INTRENSPURTABRLE, adj. m y t 
Intransportable: que no se puede 
transportar. 

IN 1 RÈPID. IDE, adj, Intrépido 3 atri- 
moso, valeroso, audaz, |j Intrépido, 
arrojado, temerario. 

INTRÈPIDEMÉNT, adv. de m. In¬ 
trépidamente, con intrepidez, 

INTREPIDÈS, s. f. Intrepidez, valor, 
valentía, atrevimiento, j¡ Intrepidez 
arrojo, temeridad. 

INTRIGAD, ADE 7 p. p. de Intrigar 
Intrigado. 

INTRIGANT, ANTE, p. a, de Intri¬ 
gar. Intrigante: que intriga, [¡ s. 
Intrigante, embrollan, enredador; el 
que hace intrigas, 

INTRIGAR* v, a. Intrigar, tramar, 
enredar, embrollan hacer intrigas, 

INTRIGARSÈ, v. r. Intrigarse, em¬ 
brollarse: hacerse intrigas, 

INTRIGUE, s. f. Intriga, trama, em- 

tiste no de Eoucaeión ! uiliura y Deporte 
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brollo, enredo, doblez. 

USTRI NCABELE, adj m. y t Intrin¬ 
ca ble: que puede intrincarse, 

INTRINCAD, A DE, p p, de Intrin¬ 
car, Imrineádo. |¡ adj, IntrÍncado í 
enmarañado: que es difícil Je enten¬ 
der ó descifrar. 

INTRINCA DEM ÉNT, adv. de m. In- 
trincada ni ente J confusamente, de 
una manara intrincada. 

INTRINCAR, v. a. Intrincar, enre¬ 
dar, embrollar, enmarañar. \\ Intrin¬ 
car, confundir, oscurecer, mezclar 
las ideas y los conceptos. 

INTRINCARSE, v. r. Intrincarse, 
e rn brollarse, enmara ñ a tse, 

INTRr QUEMÉNT, s, in. Intrinca¬ 
miento, intrincación > enredo: la ac¬ 
ción de intrincar y su efecto. 

INTRÍNSEC, EQUE, adj, Intrínseco, 
interno, interior. || fiL Intrínseco, 
esencial, sustancial, | fig. Intrínseco, 
íntimo, familiar, ¡ for. Intrínseco, 
judicial. J| ¡'g. Intrínseco , propio, 
verdadero, ’| Es velar intrínsec, fr. 
El valor intrínseco ó sustancial, H 
Ser molt intrínsec, fr, Ser muv de 
casa ó familiar. 

INTRIN3EQUEMÉNT, adv. de m. 
Intrínsecamente, intimamente. |] In* 
trinsccamente, esencialmente. 

INTRÒÍT, s. m. Introito, principio, 
introducción, entrada. J Introito: co¬ 
mienzo ó principio de la misa. 

INTRUBABBLE, adj, m. y f. Inha¬ 
llable; que no puede encontrarse. 

INTRUDUCCIÓ, s. f. IntroJuc cion: 
la acción de introducir é introducir¬ 
se. ¡¡ Introducción, exordio, prefa¬ 
cio, principio, ¡j Introducción, entra¬ 
da, intimidad. [[ Introducción: los 
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principios ó rudir emos de un arte 
ó ciencia, 

INTRUDUCTÓ, ORE, s. la induc¬ 
tor: el que introduce. jj Intrudució 
$ embexedos . I ntroductér de emba¬ 
jadores: ei oficial encargado de in¬ 
troducidos 

INTRUDÚ1D, IDE, p- de Uurv- 


ddir. Introducido. 


INTRODUIR, v. a, 
ter, paner dentro, 
cer entrar, facilitar 
trodudr, ensenar: 


Introducir, me- 
|j Introducir, ha¬ 


la entrada, ¡| In¬ 
infundir en el 


ánimo. || Introducir: añadir persona- 
jes en la escena, |¡ IntroJuir gáne 
rus } fr. Introducir mercancías, | 

/ruduir i Ò itn btindit } fr. I n t roduci r 


contrabando. 

INTRUDUIRSÉ, v. r, Introducirse, 
meterse, mezclarse en los asuntos ¡ 
Introducirse, entrar, ir dentro, ¡ In¬ 
troducirse. hacerse fanuli r. J intro¬ 
ducirse, inmiscuirse; meterse er lo 
que no le pertenece. 

INTRUS, USE, a. y adj, Intruso, 
usurpador: el que goza ó posee por 
intrusión ó comía derecho, [| Intru¬ 
so: el que se mete donde no le lla¬ 
man ni le pertenece. 

INTRUS EMÈNT, adv. de m Intru¬ 
samente^ por Intrusión, 

INTRUS AD, A DE, p, p, de I *nm'- 
sar, I niru o. 
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sion, sin autorización de suficiencia 
y contra derecho, || Intrusarse: apo¬ 
derarse de un destino, dignidad ó 
propiedad sin derecho para verifi¬ 
carlo. 

INTRUSEMÉNT, adv. de m. Intru¬ 
samente, por intrusión. 

INTRUSIÓ, s. f. Intrusión, usurpa¬ 
ción: la acción y el efecto de intrusar 
ó intrusarse. |j Intrusión, usurpa¬ 
ción: el tiempo que el intruso ocupa 
la posesión usurpada. 

INTUÏCIÓ, s. f. Mol , Intuición: vi¬ 
sión beatífico, visión clara de Dios. 

I fntuición: conocimiento claro y 
perfecto que se obtiene de una coso 
con pocos esfuerzos intelectuales, l| 
Per i Ti tru ¡ció , m. adv Por í n u i c ¡ o n, 
sin esfuerzo, sin trabajo intelectual. 

INTUÏTIU, Ivr, adj. Intuitivo: que 
pertenece á la intuición 

INTUITIVEMÉNT, adv. de tn. In¬ 
tuitivamente, por intuición. 

INTÜ LERABBLE, adj, m . y f. Into¬ 
lerable, insufrible, insoportable: que 
no se puede tolerar, 

INTULERA.SBLEMÉNT, adv. de tn. 
¡n tolerablemente, de un modo into¬ 
lerable. 

INTULERANCIE, s. f. intolerancia, 
Ï l i i paciencia: la tai', a de tolerancia. 

INTULERANT, adj. m. y f. Intole¬ 
rante. insufrible: que no tolera ó no 


INTRUS R* v. a. 1 ¡ttriisar, entrome¬ 
ter: introducir a una persona de 
una manera indebida. 

INTRUSÀRSÈ, v, r. Intrusarse, en¬ 
trometerse, introducirse. || Intrusar¬ 
se; meterse en alguna parte sin ser 
llamado. ¡¡ Intrusarse: ponerse á eger- 
cer una ciencia, un arte, una profe- 


tiene tolera uc i ¡. 

INTULERENTíSME, s. m. Intole¬ 
rantismo: la doctrina de la intoleran¬ 
cia, que no sufre otra tolerancia que 
la suya. 

INTIIMESCANCIE, s, f Intumescen¬ 
cia, hinchazón. 

INTU SSUS.Ç FPCIÓ, s. f. Iniusiísccp- 
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LÍon: la introducción en un cuerpo 
orgánico ile L-s materias q ie á el se 
asimilan. 

INUBE&IÈNCIE, s. f. Inobedi encía, 
desobediencia; la falta de obedien¬ 
cia* 

ÍNUBEDIENT, ÉNTE, adj\ Inótífc- 
diente, desobediente: que no obede¬ 
ce. [j fig* Inobediente, rebelde, capri¬ 
choso. testarudo. 

1 NUBEDIENTMÈNT, adv. de m. 
!^obedientemente, con desobedien¬ 
cia* 

IN U BSERV ABBLE,. adj* m y f. 

• nobsorvahle: que no se puede ob¬ 
servar, 

IN U BSERVANGIEj &,* f. Ï nobservan- 
cia: la falta je observancia. 

INURSERVANT, adj. m. y f. Inob¬ 
servante, desobediente: que no ob¬ 
serva ó desobedece, 

INUCSIDABBLE, adj. m y f. inoxi¬ 
dable: que no se puede oxidar. 

INUGULAD, ADE, p. p. de Inocu¬ 
lar. Inoculado. 

IN UCULADEMÉNT. adv. de m. 
Inocula Jamen te, con inoculación. 

IN UCU LAR, v. a, med. Inocular, i.i- 
jeriar: introducir un germen, || I mi- 
cu! a r se vecune, fr. Inocular la va- 
cuna, vacunar, |¡ Inucular es célere^ 
fr. Inocular el cólera, caler izar. 

INUCULARSÈ. v. r. I flocularse, in¬ 
jerta rae, 

IN UCU LEGRÓ, s. f. Inoculación* la 
acción y el efecto de inocular. |] Inu- 
culecio des co¡ere. Inoculación colé¬ 
rica, por el Dr. Ferran, Iñitculeció 
de se rabie. Inoculación de la rabia, 
por Mr. Pasteu r* 

IKUCULEDÓj ORE, s. Inoculador: 




ación 






el que inocula* 

1NUCULISTE* s. m. inoculista: el 
que se dedica a la inoculación, 

INUDORU, ORE, adj. Inodoro: que 
no huele ó no espide olor. 

ÍN UFEN SIBBLIE adj, m. y f* ínofen- 
sible: que no puede ofender ni ofen¬ 
derse. 

I N U FENS1U, 1 V E, adj. I n o fe n si v o: 
que es incapaz de ofender. 

INUFICíOS, OSE, adj. Inoficioso; 
que no es oficioso, fcr Inoficioso, 
intempestivo; que es contra ley. 

ITvLíFJCIUSIDAT, s. f; Inoficiosidad; 
disposición contraria á ia oficio¬ 
sidad. 


INUn. , IDE, adj: Desoído, inaudito: 
no oido ó nunca oido* 


ï N U L\ ID A RB L E, adj. ni y Ú I nol- 
vidable: que no se puede olvidar, 
INUNDAD, A DE, p. p, de Inundar, 
1 nundado. 


INUNDAR, v, a. Inundar, sumergir: 


cubrir de agua 
Inundar, invadir; 


los campos* 



llenar un país de 


gente estrada. de fieras ú otras 


cosas. 


INUNDA RSÈ, v. r. 1 n un da: se. 

INUNDECIÓ, s. t Inundación: el 
des b o r d a m Sentó ó la ave o. d a de 
aigias que hace salir de madre á los 
ríos* ¡' Inundación: la abundancia ó 
multitud esees i va. 

INUN IB BLE, adj m. y í. InumibJe: 
que no ae puede unir* 

Ï NU PE IBA B BLE, adj. m. y f. Inope¬ 
rable: que no puede operarse* 

INUPINABBLE, adj* ni. y f. Inopi¬ 
nable: que no puede opinarse ni 
imaginarse* 

INUPINADj ÀDE, adj* Inopinado, 
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impensado, imprevisto. 

IM U PIN A DE M É NT, adv. de m. ino¬ 
pinadamente, impensadamente. 

INUPÜLÈNCIF, s. f. Inopulencia: la 
falta de opulencia, 

INUPURTÚ. UNE, adj Inoportuno, 
intempestivo: que es fuera de opor¬ 
tunidad . 

INUPURTUNEMÉNT, adv, de m. 
Inoportunamente, de un modo ino¬ 
portuno. 

INUPU RTUNÏDAT, s. f Inoportu¬ 
nidad: la falta de oportunidad. 

INURP.Á, ANE, adj. Inurbano, im¬ 
político, descortes, grosero: que no 
tiene urbanidad. 

INURBANEMÉNT, adv. de m. Inur¬ 
banamente, sin urbanidad. 

INURBENIDAT, s. f. Inurbanidad, 
desatención, grosería, descortesía: la 
falta de urbanidad. 

INURDENAD, ADE, adj. Inordena¬ 
do, desordenado: que está fuera de 
orden. 

INURGÁN1C, TQUE, adj. Inorgáni¬ 
co: que carece de órganos. Se da 
este nombre á todos aquellos cuerpos 
que no tienen vida orgánica, como 
una piedra, un metal, etc. 

INURGUENISA D, ADE, adj. Ï ñor- 
^anizado; que no está organizado. 

I NU SITAD, A DE, adj Inusitado, 
desusado: que no se usa. 

INUS1TADEMÈNT, adv* de ni. Inu¬ 
sitada mente, de un modo inusitado 

INUSUAL, adj. m. y f. Inusual, inu¬ 
sitado: que tío es usalj que no tiene 
uso. 

INÚTIL, adj. ra t y f. Inútil: que no es 
útil, que no sirve* J| Inútil, vano, 
infructuoso, de ningún valor: que 
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no aprovecha. 

INUTIL!DAT, s. f. Inutilidad: la fal¬ 
ta de utilidad, la propiedad de lo 
iniStiL 

INUT1LISAD, A DE., p p-, de Inuti- 

usar, Inutilizado, 

INUTÍLISABj v. a. Inutilizar; hacer 
inútil ó inservible una cosa, [j Inuti¬ 
lizar. reprimir: impedir los intentos 
de alguno. 

INUTILES ARSÉ, v* r. Inutilizarse: 

Inacerse ínmlL 

EUTILISECÍO, s* í. Inutilisacion: la 
acción y el efecto de inutilizar* 

INÚTILMENT, adv. de m. Inútil¬ 
mente, en vano, sin utilidad* 

INVÀLID. IDE, adj* Inválido, nulo: 
que no vale nada, '] s. m. Inválido: 
soldado enfermo, estropeado, viejo ó 
que ya no puede servir, ;¡ Dunar ets 
invalUs, fr, J ubilar. conceder ó dar 
invalidez. 

IN VALÍ DEMENT. adv. de m, Invá¬ 
lidamente, sin valor, de una mane¬ 
ra nula, 

INVECTIVE, s. f. invectiva, insulto: 
discurso ó declamación contra algu¬ 
na persona ó cosa. 

INVEDID, IDE, p, p, de Invedis* In¬ 
vadido. 

INVEDIR, v, a. Invadir, atacar, aco¬ 
meter, asaltar un pais, cometer una 
invasión, entrar en terreno vedado, 

INVEDIRSÉ, v. r. Invadirse. 

IN VE LI D A D, AD E, p. p, d e Im eu - 
dar. Invalidado* 

INVEIüÍDARj v. a. Invalidar, anular: 

quitar la validez, hacer nulo, 
INVEL1DARSÉ, v. r. Invalidarse, 

anularse* ¡| Invalidarse: quedar in¬ 
válido. 


[_I0 
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INVELIDECIO, S- f. Invalidación; la 

; 

acción y el efecto de invalidar. ;| In¬ 
validación, anulación. 

INVEUUÉS, Si L Invalidez; la falta 
de validez. 

INVENCIBKLE, ad j. m, y f, Inven¬ 
cible: que no se puede vencer. 
INVENCIBBLhMEN 1\, adv. de m. 
In venciblemente j de una manera in- 


INV 

kibir á beneficio de inventario, 
INVENTARSÉ, v. r. inventarse. 
INVENTlCIÓ, s. f. V. Invenció. 
INTENTE RIAD, ADE, p, p. de In- 
ventlií i ar. Inveimi i j d o . 

IN VENTE RIADEMÉNT, adv. de m. 

I n venta riada rn ert ie r con inventario. 
IN VENTE UI AR, v. a. Inventa rían 
lomar inventario. 


vencí b le, 

¿ i 

INVEN AJO. $- f. Invención: la acción 

' 

4 

y el efecto de inventar, [ Invención, ! 
invento: la cosa inventada, |¡ Inven¬ 
ción, ficción, engaño, mentira. | In¬ 
vención, hallazgo, descubrimiento. || 
Invención, medio, tnzu. ret. ! n~ 
vención: la primera parte que enseña 
á discurrir y bailar las razones para 
formar los discursos. Gato tumba: 
invención de dolor, alecto, obsequio, 
etc, pa ra alaga r. J & r i ni ¿e ; ¿ ció a c $ e 
creu. La invención de la cruz: ¡¡ésta 
celebrada en con mera oración de la 
de Jesús,’ i rèurer invencions, ir* 
Inventar. 

INVENO 113BLE, adj. m. y f. inven¬ 
dible: [ue no puede venderse. 

- 

INVENT, >. m. Invento, invención, 
descubrimiento. 


INVENTERIARSÈ. v. r, Inventariar- 
se: tomarse inventario, 

INVENTIU, IVE, adf; Inventivo, in¬ 
genioso: que es apto para inventar 
1 NVENTIVE, s, f Inventiva; el genio 
ó la facultad de inventar, 

INVENTÓ, ORE, s. inventor: el que 
inventa ,] Inventor, invencionero, 
embro 11 on, tra pacer o . 

IN VERI ABBLE. adj. m. y f. Invaria¬ 
ble: que no puede variar, 

1 N VERI A BBLEVIÉNT, ad v. de m. 
Invariablemente, sin variación. 
INVERÍDIC, IQUE, adj. lnverídico, 
falso: que no contiene verdad. 

IN VERI EBIL1 DAD, s f. Invariabili¬ 
dad: la falta de variabilidad, 

1NV E R:• ACLE, s, m. Invernáculo. 

V, I VERNAC LK. 

INVERNA DE, s f. Invernada. V. 


INVENTAD, A DE, p. p : * de Inven- 
tar. Inventado, 

INVENTAR, v T a. inventar, imagi¬ 
nar: hacer á fuerza de ira aginas iud. 
j Inverna^ suponer, Ungir: discur¬ 
rir sin fundamento, htuer castillos 
en el aire. 

INVENTARI, s a m, I avenís rio: lista 


de los bienes y hacienda, lista de 
cuanto se tiene, || Fér insentar 7 ír. 


Ï n ve n i a r i a r, hacer i n v ; n tú r i u , ¡¡ EJ- 
n.élrcr c i en jr. i a' invert ri , ir Re- 


1 VFSNAnió 

INVERS, KRSE, p. p. ir. de Invertís* 

Inverso, invertido. ’ adj, Inverso, 
i a venido j opuesto, transpuesto, 

ÍN VER-SI O, s. f. Inversión, transposi¬ 
ción: alteración ó perturbación del 
orden que siguen las cosas. 


INVERTID, IDE. p. p. de Invfrtj 
Invenido, inverso. 

INVERTIR, v. a, invenir transpo¬ 
ner.alterar traste mi ir, ni inhinr el or¬ 


den de las cu-as Invertir, emplear. 

- - * 1 * 1 
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gastar, aplicar. |] Invertir ts dubblé*, 
ír H Invenir ó gastar el dinero. 

INVERTIRSE, v. r. Invertirle, tras 
tornarse, cambiarse, |¡ In venarse, gas¬ 
tarse* 

IN VERUSSiMILj adj* m. y f* Invers 
símil: que no tiene apariencia da 
verdadero . 

INVERUSSIMILMÉNT, adv* de m. 
Inverosímilmente, con in vero?!mi¬ 
litad. 

íN VER U SS íM ILITU T, s. f, Invero- 

f 

similitud, inverisimilitud: la falta de 
apariencia de verdad, 

j 

INVESIO, s. f. Invasión, acometi¬ 
miento, empuje* embestida: la íccion 
de invadir. ¡¡ Invasión: la acción de 
apoderarse á viva fuerza. |¡ med. In¬ 
vasión: el principio de un acceso de 
fiebre. 

INVESIU, IVE, adj. Invasivo: que 
invade ó pertenece á la invasión. 

1NYES0R. ORE, s* Invasor r[ que 
invade ó acomete, 

INVESTID, IDE, p, p. de I nvustik , 

I n vestido* 

INVESTI DE" RE, s. f. En vestidura, 
investidura: donación ó entrega de 
feudo. 

INVESTIGA RELE, adj, m. y f. Inves¬ 
tiga' le: que puede investigara* | ín- 
vestigable, ¡niptMietrabi.fi, oculto, 

INVESTIGAD, ADE, p* p* de Inves¬ 
tiga iv. Investigado, 

INVESTIGAR, v. ¡. Investigar, inda¬ 
gar, buscar, averiguar, 
INVESTIGARSE, v* r. Investigarse, 

buscarse* 

INVESTIGUE' ÏO, s f. Investiga¬ 
ción indagación, a verignación: la 
ju ion de investigar. 


INV 

INVESTIGÜEDO, ORE, s. Investiga¬ 
dor: el que investiga, 

INVESTIR, v. a. Envestir, investir; 
dar Ti investidura ó conferir un feu¬ 
do, dignidad, etc. ¡j Investir, cubrir, 
vestir. ¡ fig. Investir, revestir. 

INVESTIRSE, v. r* Envestirse, in¬ 
vestirse. 

INVETERAN, ADE, p. p. de Túvote- 
kAia Inveterado. 

INVETi RA DEMENT, adv. de m* 
Inveteradamente. Je un modo inve¬ 
terado, 

INVETERAR, v. n. Inveterar, enve¬ 
jecer. || Inveterara durar: arraigar 
una cosa ó asegurar su duración, 

INVETERUISÉ, v. r. Inveterarse, 
envejecerse, volverse viejo, 

INVETERECIÓj s, f. Inveteración; la 
acción y el efecto de inveterar. 

INVICTE, adj* m y f. Invicto, inven¬ 
cible: que no puede vencerse o no 
ha sido vencido. 

1NVICTEMENT, adv, de nn Invicta¬ 
mente, i nvencibkmeme. 

IN VíCTISSIM, i ME, adj sup. de In¬ 
victe. Inviciísimo, muy invicto. 

INVISIRELE. adj. tu. y f. Invisible; 

que 1.0 puede verse. 

IN VtSSIBRLEMÉNT, adv. de m* In¬ 
visiblemente* de una manera invisi¬ 
ble, 

INVISIBILIDAT, s* f, Invisibilidad: 
la fn 1 til de visibilidad. 

INVITAD, A DE, p, p, de Invitar. 
Invitado, 

INVITAR, v. a. Invitar, convidar* 

INVITARSE* v. r. Invitarse, convi¬ 
darse, 

INVITEGIÓ, s. f. Invitación: la ac¬ 
ción v el efecto de invitar, 

9 









IN V 

INVITETÒRI, s* m, ïn-yit átono: an- 
ufona del principio de los maitines 

INVIULABBLE, ad¡, ni, y L Invio¬ 
lable: que no se debe ni puede vio¬ 
lar. 

INVÏULABBLEMÉNT, adv. de m 
Inviolablemente, con inviolabilidad. 

[N VIOLAD, ADE* adj Inviolado, 
ileso, no profanado; que no ha sido 
violado. 

INVIULEBILID-AD, s. L Inviolabi¬ 
lidad: 1 j taita de violauilidad. 

IN V U CAL). ADE, p. p. de Invitcah. 
Invocado. 

ÍNVUCAR, v. a. Invocar, implorar: 
reclamar favor ó ausilio. 

IN VUCAUSÉ, v. r. Invocarse, implo¬ 
rarse. 

INVU i CABELE, adj. m. y f. Invol¬ 
cable: que no puede volcar. 

INVU LN ERAR BLE, adj, m. y f. In- 
vulnerable; que no puede ser lesio¬ 
nado ó herido. 

INVyLNEREBILlDAT, s,f. Invul- 
nerabilidad: la falta de vulnerabili¬ 
dad „ 

IN V U L U CRABBLE, adj. rn. y f. invo¬ 
lucra ble; que es susceptible de ser in¬ 
volucrado. 

INVU LUCRAD, ADE, p, p. de Ímvu- 
luchar. Involucrado. 

INVU LUI RAR, v. a. Involucrar: 
mezclar indebidamente varios asuri¬ 
tos c> unos ob jetos con otros, 

INVU LU CR ARSÉ, v. r I n volu - 
erarse. 

INVU LUCRECIO, s, f. Involucra- 
don; ln acción y el efecto de invo¬ 
lucrar, 

INVU LU CREDO, ORE, s. involu- 
crador; el que involucra. 
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INVULUCRL, s. i i, Involucro: mez¬ 
cla estraña. 

IN VULUNTARI, ARIE, adj. Invo¬ 
luntario, i bligado, forzado: que es 
contrario a la voluntad, (| Muvwiénts 
invuIunUtri-y fr. Acciones ó moví- 
mientos involuntarios, 

IN V U L U N T A R í E M É N T, a d v. de 
m. f nvol untaría me me, si n querer, 
por fuerza ? contra la voluntad, 

IN V U L UN TERI E DAD, *. f. lavo- 

Imuariedad; la propiedad de obrar 
contra la voluntad y ceder á la 
fuerza. 

INVUQUECÏG, s f, Invocación: la 
acción de invocar y su efecto, Jj poet. 
Invocación; versilicacion en que se 
invoca alguna divinidad. | Advoca¬ 
ción. titulo de algún establecimiento 
piadoso ó religioso, 

IN VUQUETÒRL, CRIE, adj. Invo¬ 
catorio: que sirve pare invocar, 

1NXAD, ADE, p. p. de íi^xar. Escita- 
do, instigado. ¡¡ Azuzado, 

INXAR, v. a, Escitar, Instigar: irritar 
contra alguien. [, Escitar, azuzar. 

INXARSÉ, v. r Escitarse, instigarse, 

INXiC s. f Licitación, instigación. ¡] 
M< ure inxeSy fr. Promover disgus¬ 
tos, disputas ó querellas, 

LNIGU, n, p, m. Iñigo, Ignacio. 

IPEQUECUANE, s. L Ipecacuana, 
bejuquillo: planta medien: .i. 
IPUTÈQUE, Sp f. V. Hmi TKQt m 

IRAD, ADE, p, p. de \ n ah. Airado, 
encolerizado, enfadado, indignado. 

IRADEMÉNT, adv. de m . Airada¬ 
mente, con ira, 

IRAK, v. a. Airar, enfadar, encoleri¬ 
zar, indignar, 

IR ARSÉ, v. r. Air a Ese, enfadarse* so- 


e 





IRI 


ERR 


li 


focarse. 

IRE, s. fc Ir*, colera, rabia, furor, in- 
dign ación. I mih Ira: diosa represen¬ 
tada apretando los dientes, J íig. Ira¬ 
ca stigo ejecutado ó amenazado, |[ Ire 


1 


de Déu! Ira de Dios] exclamación. [¡ 
Desquerregar s' ¡re dem uní caleu, 
fr. Descargar la ira sobre alguno. 

S' ire es lucure tot es témps que du* 
re, reír. La ira es locura el tiempo 
que dura, 

IRECUNDÍE, s. f. Iracundia: colera 
habitual ó costumbre viciosa de estar 
con ira. 

IRECUNDU, LINDE, afl¡. Iracundo, 
colérico: propenso á la ira. [¡ poet. 
Iracundo, impetuoso: hablando de 
los elementos, 

IREDISS1M, IME, adj. sup, de Irad, 
Airadísimo, muy airado, 

IRENE, n, p, f* Irene. 

IRESCIBBLE, adj. m. y í. Lase i ble: 
que pertenece á l.i ira, que es fácil de 
encolerizar. 

IRESC1 RIL1DAT, s. f. Irascibilidad: 


la propensión á la ira. 

1RIDI, s. m. Iridio: cuerpo considera¬ 
do simple, perteneciente á los me¬ 
tales. 


IRIS, s, ni, Iris, arco iris, iris de paz, 
arco de San Martin, || fig« Iris, paci¬ 
ficador, mediador. || anal* Iris: círcu¬ 
lo de varios colores inmediato a la 
nina del ojo. ¡í Iris, lirio cárdeno: 
plama. || mit. Iris: divinidad mensa¬ 
jera de los dioses é hija de Taiman¬ 
te y Electra. 


IRISAD, ADE, adj. Irisado: que pre¬ 
senta los colores del iris, 

IRISECIÓ, s. f Iris telón: el aspecto 
que toman varios c 'trpo> matizán¬ 


dose de distintos colores. 

IRLANDE, s- f. geogr. Ir inda: la, 
segunda de las islas britáti as, ¡) Ir¬ 
landa: especie de tegido de lana y 
algodón. 

IRLENDÈS, ESE, s, y adj. Irlandés; 
que es hijo ó natural de IrS inda. 

IRQNÍC, IQl T E t adj. Irónico: que 
contiene ironia ó pertenece . ella. 

IRÒN ÍQU EMÉNT, adv. de m. Iró¬ 
nicamente, con ironía. 

IROS, OSE, adj, Iracnndoj irascible. 

IRREAL, adj. m. y f. Irreal: que care¬ 
ce de realidad. 

IRREALMENT, adv de m. Irreal- 
mente, con irrealidad. 

IRREBETIBBLE, adj. m, \ f. Irre¬ 
batible: que no puede rebatirse. 
IRREBETIBBLEMÉNT, adv, de m. 

Irrebatiblemente, de una manera 
irrebatible. 

IRRECÍ UN ABBLE, adj. m, : f, Irrn- 
domable: que carece de r: :on ó se 
opone ú ella, 

IRRECIUNAL, adj, ni, y f Irracio¬ 
nal, ir racio na ble. |j Enimal i ¡rechi¬ 
na}, Animal irracional. 

IRRECIUNALMÉNT, adv. iem. Ir¬ 
racionalmente. de un modo irracio¬ 
nal. 

IRRECÍUNELIDAT, s. f. 1 raciona¬ 
lidad: la falta de racionalidad, 

IRRECIINC1LÍ ABBLE, ndj rtf y f- 
Irreconciliable: que no adni te con¬ 
ciliación, 

IRRECU N GILI A BBLEM ÉN T, adv. 
de m> Irreconciliablemente, de una 
ni ane ra irreconcilian I e. 

1 RRECUPERAB BLE , adj, ni, y f. 
Irrecuperable: que no puede rccn- 

¡ peratrse. 
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IRREGUSABBLE, adj. m.y f. Irre¬ 
cusable, inevita Me: que no se puede 
recular. 

IURE Dl AD, à D Ej p, p, de Irradiar. 
Irradiado* 

[RREDIAR, v, a. Irradiar: esparcir 
rayos de luz, |¡ Irradiar* resplande¬ 
cer: despedir rayos del centro á la 
circunferencia. 

IRREDI ARSÉ, v. r. I rradiarse, espar¬ 
cirse* 

IRREDIECIÓ, s, f. Irradiación: la ac¬ 
ción v el efecto de irradiar. || Irra- 
di ación: la admósfera luminosa que 
producen los ravos desprendidos Je 
un cuerpo encendido, ¡ med. Irra¬ 
diaron: la esiencion de las enferme¬ 
dades de irnos órganos á otros. 

IRf^EDIMIBBLEj adj, m, y F. Inedi- 
mibJe: que no puede redimirse. 

IRREDUIBBLE, adj* m, y f. irredu¬ 
cible: que no se puede reducir, 

ÉRREELIDAT, s. f. Irrealidad: la fal¬ 
ta de rea'¡.diida d, 

IRREELíSABRLE, adj, ni. y f* Irrea¬ 
lizable: que no es realizable* 

IR RE ELISA B B LE M ÉNT, adv* de m, 
Irrealizablemente, de una manera 
irrealizable. 


IRR $! 

I RREFURM ABBLE, adj. m. y f* Ir¬ 
reformable: que no admite reforma, 
IRRÉFUTáBBLE, adj. m. y f. Irre¬ 
futable: que no tiene refutación, 

I RUEGEN ERA BE LE, adj* m* y f. Ir- 
regenerable: que es incapaz de rege¬ 
nerarse. 


IRREGULAR, adj, m. y í* Irregular: 
que tío es regular* [\ Irregular, ex¬ 
traordinario, poco común, ¡¡ Irregu¬ 
lar: que no tiene regla ó está fuera 
de ella. ¡| Irregular: que tiene irregu¬ 
laridad canónica* 

IRREGULARMENT, adv. de m, Ir- 


regular mente, con irregularidad. 
IRREGULER!DAT, s. f. Irregulari¬ 


dad: la fuita de regularidad ó norma* 
] Irregularidad, anomalía. Irregu¬ 


laridad: inobservancia ó desprecio de 
las reglas ó leyes, || Irregularidad: 
impedimento canónico para desem¬ 
peñar las órdenes eclesiásticas* 

IRR ELIGIÓ, s, f. Irreligión, irreli¬ 
giosidad: la falta de religión. j[ Irreli¬ 
gión, impiedad; el desprecio á la re¬ 
ligión* 


IRRELIGIOS, OSE, adj. Irreligioso: 
que no tiene religión, j¡ Irreligioso, 
implo. 


1RREEMBULSABBLE, adj* Irreem- 
bol sable: que no es reembolsa ble. 

1RREFLECCIÓ, s. f* Irreflexión; k 
falta de refleccion- 

IRREFLECSilJ T IVE. adj. Irrefieesi- 
vo: que no es reflecsivo, que no re- 
flecsíona* 

IRREFLECSIVEMÉNT, adv. de m. 
Irrcflecsivamenie, sin reflecsion. 

IRREFREGARBLE, adj. m* y f. Irre¬ 
fragable: que no puede contradecir¬ 
se, que no admite refutación. 


IRREL1GIOSEMÉNT, advu Je ;.m. 
Irreligiosamente, sin religión, im¬ 
píamente. 

IRRELIGIUSIDAT, s. f* Irreligiosi¬ 
dad. irreligión, 

IRREMEDCáBBLE, adj, m, y £, Irre¬ 
mediable; que no tiene remedio* 

IRREMED1ABBLEMÉNT, adv. de 
m. Irremediablemente, sin remedio» 

IRREMINISCÈNCÏE, s. f. Irremi- 
okcenck: la falta de reminiscencia. 

IRREMISSIBBLE, adj* ni* y f. Irre— 
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misíble: v|¡.is no tiene remisión 
IRREMÏSI BBEMÉET, adv. de m. 
Irremisible me rite* rin remisión, sin. 


remedio ó perdón- 

IRREMISSÍÓ, s, f. [rrernision; la falta 
de remisión. 

IRREMUNERABBLE. adj. m. y f. 
Irremunera'ble: que no es remune- 
rable. 


IRREMUNERAD. ADE. adj. Irre- 


numerado; que no es remulle fado, 

IRREMU V IB BLE, adj. m. y f. Irre- 
movible; que no pue ie removerse. 

IRREPERA BBLE, adj. m. y f. Irre¬ 
parable: que no puede repararse ó no 
tiene reparación. 

IRREP 3 RA B R LE M É NT, adv, de m. 
1 rrepara bien- en te* de una manera 
Irreparable, 

IRREPRENSIBLE, adj, m. y f Irre¬ 
prensible: q .e no tiene reprensión ó 
no puede : r reprendido 

IRREPRENSTBBLEMÉNT, adv. de 
m, Irreprénsiblcn ente, sin repren¬ 


sión. 

IRREPRU|)yCTí V , I VE, adj.Irre- 
prodiicíivo: que no reproduce, 
IRRESISTIRBLE, adj. m, y f. Irre* 
sistibie: que no puede resistir. 
IRRESOLT, ÒLTE, adj. Irresuelto, 
irresoluto,, índete rio ¡na do. 

IR RESPECTA BE LE, adj- m. y f. Ir- 
respetable: que no es respetable, 
IRRESPETE! ‘ S. OSE, adj. Irrespe- 
tiloso: que > es respeluosm j 

IRRESPIRABBLE, adj m. y L Irres¬ 
pirable: que no es propio para la 
respiración, 

IRRESPUNSA BBLE : adj, nm y f. Ir¬ 
responsable: que no es responsable. 
IRRESPUNSABBLEMÉNT, adv de 
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m. Irresponsablemente, sin respon¬ 
sabilidad , 

IRRESPUNSEBILIDAT, s. f. Irres¬ 
ponsabilidad: la falta de responsabi¬ 
lidad. 

ÍRRESQUETABRLE, adj. m. y l. 
Irrescatable: que no puede resca¬ 
tarse. 

IRRESULUBBLE, adj, m. y f. Irre¬ 
soluble; que no puede resolverse, 

IRRESULUCIÒ, s. f. Irresolución, 
tndesicion, indeterminación: la falta 
de resolución. 

IRRESULUT, UTE t adj. Irresoluto, 
irresuelto, i ndete rm i mido 

IRREUSABBLE, adj, m. y L Irrehu- 
suble; que no s ? puede rehusar. 

IRRE Y EREN Cl E, s. f. Irreverencia: 
líi falta de respeto 6 reverencia, 

IRREVERENT, adj, m. y f irreve¬ 
rente: que falti al respeto ó reve¬ 
rencia. 

IRRE VER ÉNTMÉNT, ad v. de m. 

Irrevere n te mente, con irreverencia, 

IRREVür.ÁBBLE, adj, m, y f. irre¬ 
vocable: que no puede revocarse, 

IRREVUCABBLEMÉNT, adv. de m. 

Irrevoca b 1 emente, A c un modo irre¬ 
vocable, 

IRRE VUQ U E BI L1D AT, s. f. Irrcvo- 
cabilidad: la calidad de lo que es ir¬ 
revocable. 

IRRIGUECfÓ, s f. med. Irrigación: 
la acción de dejar caer un líquido 
solare alguna pa:te enferma. 
IRRISIBBLE, adj, m. y l Irrisible: 
que es digno de risa ó de burla. 

IRRISIBBLEMÉNT, adv, de nm Ir¬ 
risiblemente, con irrisión. 

IRRISIÓj s. f, Irrisión* burla, despre¬ 
cio. 
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IRRíSÒRI, üRIE, adj. Irrisorio: que 
hace reir o nrovo.Li ,.i risa. 

ÍRRISÒRIEMEN T, ajv. de m irriso¬ 
riamente, por hurla, de una manera 
irrisoria, 

IRRITA BULE. adj. m. y f. Irrita¬ 
ble: que se irrita ó aItera fácil¬ 
mente, 


[RR; fAD, A DE, p, p. de Irritar. 
Irritado* 

IRRITANT, p t ti, de Imitar, irritan¬ 


te; que i mía. 

IRRITAR, v + a. Irritar, exasperar, en¬ 
conar, encolerizar. | Irritar, escitar ? 
estimular: promover irritación. ¡ 
Irr 't-jr cts ánjhmtx, fr T Irritar los áni¬ 
mos. ¡] Irritar s.: péll f ir. Estilar la 
piel. 

IRRITARSÍA v. r. Irritarse, exaspe¬ 
rarle» encolerizarse- |¡ Ir rilarse, esti¬ 
larse, estimularse. 


IR RIT E B í LI D A T, s, f, I r r i tn b i 1 i ó a d: 
la calidad de lo que es írrita Me ó la 
propensión i irrdarse. 

ÍRRITECIÓ, s, f Irritación, irrita¬ 
miento: ! i acción de irritar ó irri¬ 


tarse, 

IRRITEDJSSÍM, IME t adj, aup. de 
Irritad. Irritadísira.o, muy irritado. 

•IRRTTETÍ U, I VE, adj. Irritaiñto: 
que írrita, 

IR RUGAD, A DE» p p. de Irrlgar, 

! rrogado, 

IRROGAR, v. a. I r regar, causar, oca¬ 
sionar, § Arrugar perjudici, íV. Per¬ 
judicar. 

IRRUGARSÉ, v. r. Irrogarse, causar¬ 
se, ocasionarse, 

IRRUIR, v, a. ant» Irruir, embestir, 
acometer. 

IRRUPCIÓ, s. f. irrupción: entrada ó 


acometida vtolenta. 

¡a 

IRUML, s, f. Ironía; figura retórica 
en que se dk e io contra rio Je lo que 
se siente, 

ÍSAC v 

j 

1SEÀC* n. p. m, Isaac. 

ISEBÈT, n. p. f, Isabel. 

ISEIES, n, p. m, Isaías. 

IS1DÜRU, n, p. m. Isidoro. 

ISIDRlT, ü. p. m. Isidro. 

ISLAD, A!)! 1 ', p. p, de Islar, Aislado. 
V. Eislad e Illad. E tar ¡slad¡ fr. 
Estar lleno de islas, esmr aislado, 

ISLAM, s. m. Isla m ? islamismo: ¡a re¬ 
ligión de M ahorna, 

ISLÁN DÍC, IQUE. odj. Islándico: 
que es de Islàndia ó pertenece á 
dU. 

ISLAN DI TE s. L geogr. Islán d ia: la 
isla de este nombre, en la región 
septentrional de Europa. 

ISLAR, v. a. Aislar* AL Eislar 

■ 

ISLARSE, v. r. Aislarse, V, i ese 

ISLE, s. f. Isla, V- If le. 

ISLEM FSME, s. m. Islamismo, islam 

i S LE N DES, ESE. s. y a d j. í sia n d es, 
islándico; que es natural de blan¬ 
día. 

ISLÉÑU, EÑE, s. y adj. Isleño; que 
es hijo de alguna isla, ó pertenece á 
ella, 

ISLETFC s, f, dim. de Isu\ Lleta, is- 
Ika. islilla, islita. V. I lítete, 

ISLQT. s. m. V. Illót. 

ISMEELITE. adj. m y f. Ismaelita, 
agareno, sarraceno; que desciende 
de Ismael, hijo de Abraham y de 
Agar. 

ISÒCRUNU, UNE, adj. Isócrono: se 
dice de los movimientos que se eje¬ 
cutan en un tiempo igual. 


pone 
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ISÒGUNU, UNE, adj, geom. Isógo- 
tio; se aplica á las figuras que uenen 
ángulos iguales. 

I SOí- ELES, s. m, ge om, Isóceles: el 
triángulo de dos lados iguales, 
1SREELITE, s.yadj. Israelita: que 
es natural de Israel ó pertenece à éL 
ÏSREELITIC, ÏQUE, adj, Israelítico: 

que pertenece à Israel, 

1SSAD : ADE, p, p. de IssAPt. Izado. 
ISSARj v. a. mar. Izar; tirar hacia ar^ 
riba, || Issar veles. Izar velas- ¡| Qnen- 
tdr men'res is en, Salomar. 
ISSARSÈ, v. i\ Izarse. 

ISSE, s, m, mar- Iza, saloma: grito 6 
conto que usan los marineros, cuan¬ 
do izan algún cuerpo, paro que todos 
tíren á un tiempo, |¡ fig, Atoo, va¬ 
mos, pronto: espresion para darse 
prisa. i| Enar e fér i$se } . fr. Irá la 
iza. i¡ Emb un isse hesterá, fr. Con 
una izá habrá bastante. 

ISSEDÓ, ORE. s, Izadnr: el que iza ó 
tira para levantar algun peso* 
ISTERNj ÈRXE, adj, Estro ña, estran¬ 
gera, forastero, V. Estérn, 

Í5TME, s. m. geogr, Istmo; lengua de 
tierra entre dos mares, que j inta una 
península al continente, 

ISTRIAR, v. a, V, Estriar. 

ISTRÏE, s. f* V. E miz. 
ISTRUMÉNT, s, m. V* Instrumént, 
ITÁLíC, jQUE, s. y adj. Itálico, ita¬ 
liano: que es natural dt Italia ó per¬ 
tenece á ella, 

ITALIE, s. f. geogr* Italia: grande pe¬ 
nínsula de Europa entre los Alpes y 
el mediterráneo. 

lTELIÁ, ANE, s* y adj. Italiano, itá¬ 
lico: que es hijo de Italia ó pertene¬ 
ce á ella 


ÍTELIENISAD, ADE, p. p. de Ite> 
LiENiSAR. I Í 4 > lian izado 

ITEL1ENISAR, v. a. Italianizar: ha¬ 
cer italiana una casa ó imitar el ita¬ 
liano, 

ÍTELIENISARSÉ, v. r. Italianizarse; 
hacerse italiano. 

ITEM, adv. Item, mas, asimismo, tam¬ 
bién: voz latina para distinguir los 
artículos y capítulos de una escritu¬ 
ra, etc, || Item mes , m. adv. Item 


mas, 

ITIMBU, s. m. ítimbo; danza y can¬ 
ción báquicas. 

ITINERARI, ÁRIE, adj. Itinerario: 
que pertenece á los caminos || s. m, 
itinerario: la descripción de un viaje 
y también de los lugares por donde 
debe pasar un viajero, 

IT LEGAL, adj, m. y f. Ilegal: que es 
contrario á la lev* 

j 

ITLEGALMÉNT, adv. de m. ISegal- 
mente, con ilegalidad, contra la ley, 

ITLEGUELIDAD, s, f. Ilegalidad: la 
falta de legalidad, |[ Ilegalidad: una 
acción cometida contra la ley, 

ITLÍCTT, ÍGÏTE* adj. Ilícito, injusto, 
prohibido: que no es lícito ni per¬ 
mitido. 

ITLIC1TEMÉNT, adv, de m. ílicita¬ 
mente, contra razón ó derecho, 

ITLIEC, 1EQUE, adj. Ilíaco: que per¬ 
tenece al ikon ó intestino delgado, 
ÏTLÏMÏTAD. ADE, adj. Ilimitado: 

que no tiene limites* 

ÍTLÍQUID, IDE, adj. Ilíquido, espe¬ 
so: que no está liquidado* 
ITLLEGIBBLE, adj. m. y f. Ilegible; 

que no se puede leer, 

ITL LEGÍTIM, IME. adj. Ilegítimo; 
contrario á la ley. |j Ilegítimo, bas- 

i 


r 
















tardo: hijo que no es de legítimo ma- 
* 

trinion lo, 

ITLLEGITIMaD, ADE. p. p, de 
Itlu^getimar. Ileguimado. 

ITLLEGITIMAR, v, a. Ilegitiman 
hacer que una cosa no sea legitima. 

ITLLBGÍTIMEMÉNT, adv. de m. \ 

Jlegitiman!ente, sin legitimidad. 

IT L LEGITIMI DAT, s. f. ilegitimi¬ 
dad: la falta de legitimidad, 

IUDURU, s, m. quim, Iodurp: espe¬ 
cie de sal en que enira el iodo, 
íuduru de p!om. Eoduro de plomo, 

| Iuduru Je puta .vs \ I oduro de po- 
t#sa* 

ItJQUE, s * L V Yuqiie. 

[YE, s- f. iva, p t n i lio: planta, I\ e 1 

1 

nntscade. Iva, pin i lio almizclado, 
yerba clin: platica. j 

IVERN, s, m, Invierno: i a estación 
mas fria del eño, que principia el 22 
de diciembre y acaba el 21 de mar¬ 
zo, j En ple ; nvérn¡ fr. En pleno in¬ 
vierno. || Ni ivérn serse cape, nes- 
íiu serse querebasse , reír. Ni i nvier- 
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no sin capa, ni verano sin calabaza. 

I VERNACLE, s. f. Invernáculo. V. 

IVKHNIDK. 

IVERNADj ADE, p, p. de Ivernak. 

Invernado. 

IVERN ADE, s. í : . invernada: la ten- 
perada de invierno, 

IVERN AR, a. Invernar: pasar el 
invierno, 

IVERNEDÉ, s. m. Invernadero, in¬ 
vernáculo: lugar à propósito para 
pasar el invierno. |¡ Invernadero, in¬ 
vernáculo; sitio para mantener res¬ 
guardados los árboles, las plantas, los 
animales, etc,, en invierno. 

IVERN ENC, EN QUE. ü,tj. Inver¬ 
nizo, invernal; que pertenece al. in¬ 
vierno. 

IVÏSSE. s, f, geogr Ibiza: la tercera de 
las islas que forman la provincia Ba¬ 
lear. [I Ibiza; la capital de dicha isla. 

IVISSENC, EN QUE. s, y adj. 1 Ideen- 
co: que es hijo de Ibiza ó pertenece 
á ella. 

IVLE n. p. m. Ivo, 



J. s, f. J; décima letra del 
séptima consonante, Se 
jé ó jote, es de la sencillas y gutura¬ 
les. y tiene simple articulación di¬ 
recta y doble inversa, como se ve n 
j uéu \ rét . Su es p res i o n en m e o o t - 
quin es como el de la j francesa 


til una 


!e ser conjunción o interjección, co¬ 
nloe unndo d ecirnos: ;a ve y ja no 1 m ; 
ya viene, ya no viene; j.\ bonu bunit ; 
ya, bien bien. | Ja ¡¡r, fr. Ya que, 
puesto que, supuesto que, j 1 J 1 i van . 
fr. Y: van. | Ja may, rn auv Ntm ■ 


alfabeto y JA, adv. de t, Y a. || Algunas veces sue- 
pronuncia ■ 


# 










S8 JAY 

caj n li nc a m as, jamas. ] 'a '$ i'¿b/, fi\ 
Ya se vé, es claro. 

JÁCL NE y 

J A C E R E ? s. f. V > j as sen n. 

JA MAY, adv. de t. Nunca, jamas, 

J A M BIC. 1QUE. s. m. poet. jámbico, 
que pertenece ai jambo. 

JAMfiUj s, m» poet Jambo: pie de 
verso latino de tina sílaba breve y 
otra larga, 

JA MES, adv. de t. Y.a mas, no mas, 
nunca mas, |l N > vendré ja més, ir, 
N o vo l v er é ya masó aun ai n i as, 

J AN s ANE, adj. Ingles. Nombre que 
se da i los soldado.* ó mar i re ras es- 
t ra o ge ros, || Ja n ga t , M r i n o bo r ra¬ 
cha esirangero. ¡| Está c m une june, 
fr. Se dice Je una mugcr que está 
m u y cc l o ra J a, ¡ Caz' re ;< t m y i, n 
boy , ir. Fuera de los nueve cero, casi 
n a d i t , 

JAQUERE, s, í. Jácara: canción pan 
bailar. 

J AS, s, m. Ech-sdero, yacija: cama ú 
otra cosa sobre que se duerme, |] Ca¬ 
ma; sitio donde suelen echarle las 
animales, ¡'Jacilla, traza, vestigio: 
señaj que deja en la tierra lo q .te ha 
estado algún tiempo en ella, ras i 
espr. fam. Toma. 

JASPE v 

j 

J ASPI, s. m. Jaspe: piedra preciosa de 
diferentes colores, 

* 

JASSKNE, s. F. Jaceña, sopando, sole¬ 
ra: Ja viga travesera que sostiene 
■ ti as arenares. 


JEL 


JÈG, s. m, Garlopa: instrumento de 
cíirphero, || Chaqueta, V. Sao. 
j E' ( Bj n . p. m J acó: i. 

JECJ AD, ADE , p. p. de J uctarsk. 

J aerado. 

JEÇTANCÍE, s 1 Jactancia, vanaglo¬ 
ria, vanidad. 

JECTARSÉ, v. r J- ciarse, vanaglo¬ 
riarse, 

jECTENCICS, OSE, adj, Janta-ncio- 
so., vanidoso, fanfarrón, 

J EC U B!, 1 N E, s. J ac o bino, j acó bita: 
p a r l i d ,j rio de j acó bo U de 1 n gla te r - 
r ¿ti i Jaco bita: sectario re üg i oso que 
negaba dos naturalezas en Jesucristo» 
J b CU B1N 1SM E, s f m, J acóbin j smo: 

la secta de los jacobinos. 

JE- UBINISTE, s m, y f. Jacobinista: 

el partidario del jacobinismo* 

J EGU LKTÒRI, CRIE, adj, Jaculato¬ 
rio, liúda torio. 

J LCb LGTÒRIE, s. í, jaculatoria: 
oración ferviente. 

JECULETÒR1EMÈNT, adv, de m* 
j acu i a .oria me n te, de un modo laú¬ 
dalo río, 

J EE, s. i', Yacija: estado ó manera co¬ 
mo se está en G cama, 7 énír be ne 
je \ fr. Tener b tena yacija, dormir 
tranquilo. ¡; Tenir m le jee^ fr. Ser 
de mala yacija, estar agitado en la 
Cama. 

JEENT ? s. rn. Habito, inclinación: la 
posición ó moldura que tornan las 
cosas. ¡! Fèn ï er es jiénE fr, A mol ■ 
darse. || Péndrer mui jeénp fr. To- 




JAUMEj n. p. m- Jaime, Ja coba, San- mar mal hábito ó inclinación, 
lingo ■ JÈI, È.C o d j - Viejo, V. I ay. 


JAY v 

J-A YU, Ai ò AYE, aúj. Viejo, abuelo, 
une lana: hombre de mucha edad» 


JÈL, s. m. V. ÇJÈl. 

JELEb.LJ, sí, ei. . Chaleco, ¿irmill«: pie¬ 
za de vestuario del hombre que le 


Misterio de 









JER 

cubre el cuerpo y no tiene mangas 
ni faldas 

jÉLETÍNli, s, L V. Geletíníl 

JELOSj adj, V f Gelós, 

JEN DARME» s, m. V, Gendaphe. 

J EN Éj s m ; . V. GgnuS. 

JLNET, ETEj s. á\m de Jan. ïngl estío, j 

JENFSSERU s. m, V. Genísskiou ¡ 

JENÒGREFU, s. m, Jenógrafo: el 

que se dedica á la j en agrafía.. 

JENSFNISM fQ s, m Jansenismo: sec¬ 
ta ó doctrina de Janseni. obispo de 
Ipre, 

JENSEMSTE» s m, Jansenista: el 

sectario de Ja usen í ó de su doctrina. 

JENU GRÁFTC, IQUEj adj. Jenográ- 
d :ü; que se dedica ó pertenece á la 
jenograíu. 

Jí NUGREFÍ E. s. f. J etnografía: el co¬ 
nocimiento ó estudio de las lenguas 
estranger as. 

JÉP, s. m. V* Gíp. i 

J EPOi , s, m. geogr. japón: nación 
del Asia, 

JEPUNÉS, ESÉ, s* y adj, Japones, 
japonense, japón: que es hijo 6 na¬ 
tural del Japón. 

JEQUE. s, m Chaqué: especie de ca¬ 
saca. 

JEQUET, s. m. Chaquete: juego de 
labias y piezas. 

JEQUE TE. s. f. Chaqueta, jaqueta: 
pieza de vestuario de hombres* que 
lie Lie mangas y cubre el pecho y es¬ 
paldas, VA Salí. 

JÉQUETETE, s, f. dím. de Jeqltktf.. 
Chaquetica. jaqnetill-a, chaquetita. 

JEQUE TON. Si m* a uní. de JiíqueTe. 
Jaquetón: chaqueta grande y muy 
larga. 

JER DI. s. rn. Tardin, verge!: huerto 
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de recreo, || Jardín: el lugar escusado 
en las embarcaciones. || Jardín: pin¬ 
tado de diferentes colores, j| fig. Jar- 
din: cosa deliciosa y hermosa a la 
vista. Jerdi butánie* Jardín botáni¬ 
co 6 Je plantas. 

JERDIN ATJE, s. m. V, J erdipteríe. 
JERDINÉ, ÉRE. s. Jardinero: el que 
cuida ó cultiva algún jardín, 
JERDINERÍE, s, f. Jardinería: el 
arte de cultivar los jardines. 

J LRDINET, 5, m. dim. de Jrtum. Jar¬ 
di ncico, jardincillo, jardincito* 
JERDINISTE, s, m. y f. Jardinista: la 
persona entendida en jardines. 
JEREMIES, n. p> m. Jeremías. 
JERERQUÍEj s. f. Y, GurluquÍe, 
JERIF, s. m. Jerife; nombre de no¬ 
bleza ó día ni dad entre los moros, 

u 

JERONI* n, p. m. V. Gekóni. 
JÈRRE, b. f. V. GW, 
j ERRÉ, ÉRE. s. Jarrero: fabricante ó 
vendedor de jarras, V. Geiiré. 
JERUSALEM, 5. í geogr, Jerusalen: 
ciudad de Palestina y capital de Ja¬ 
dea, j] Jerusèlètiïy Jenvelèm . còm més 
enam uiénus ve tem. refr. Martin, 
Manin, cada dia más ruin El asnillo 
de Carràcena* que mientras mas an¬ 
daba mas ruin era, 

JERUSLfLIMITÁ, ANÉ, s. y adj. Je- 
rosolimttano: que es hijo de Jeru- 
salen ó le pertenece, 

JESINTE, n. p. f. Jacinta, 

JESíNTUj n, p. m. jacinto. 

JESMJ, s. m. Jazmín. V, Gmm- 
JFJSÓj n. p, m, Ja son. 

JESPEAD, ADE, p. p. de J espigar. 
Jaspeado, 

JESPEAR, v. a. Jaspes r, pintar i mi¬ 
mando el jaspe. 
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J í5S PETJ \ D . V. J ESP k a t). 
J ES P E TJ ÀR. V. J ESPEA R 


JÉSTU, s. m. V, Gestc, 

JESUCP.ÍT, s. m. Jesucristo: d hijo 


d e M arta Santísima v el fu n d a J o r d e 

m 


JÒ 

JÈURERSÈ, ¥, r* p. y 
JÈURÉS, comr. suya, Ecfcaraq acos¬ 
tarse. V. Ej 1< ur Jí s. 

JEYELÍ, s, m. Javalí: especie le cerdo 
salvaje ó de los bosques. \ . Pürc 


la religión cristiana. 

JESUÏTE, s, m, Jesuíta: religioso de 
la sociedad de Jesús, jj adj. m. y f. 
Jesuíta: que pertenece á Jesús. 

JESUITIC. 1QU E r adj* Jesuítico: que 
pertenece á los jesuítas ò á su ór~ 
d e n, 

JESUÍTÏSM E, s. m. Jesuitismo: la 
doctrina de los jesuítas* j] tig. fatn* 
Jesuitismo, hipocresía: conducía ma¬ 
ñosa y solapada, 

JESUITISSE, s. f. Jesuítica; monja de 
la enseñanza ó de Jesis. 


SINGLA. 

JÈY, ÈE, ad|. V. Jay. 

JiFE. s. m. Cobarde, tímido. 
JlLOGRIFUt s, m, Jilógri : el que 
graba caracteres en la made i 

JILUGUFÍC, IQUE : adj. j¡ ííleo: 

que pertenece á la jilügtiíi i, 
JILUGLIFIE, s. f. J¡logíifi: el arte 
de grabar caracteres en mad:ra. 
JíLULITE, s. f* Jilo lita: Ja en adera 
petrificada, 

JÍLULUG1E, s. f. Jiioicgía: :1 tratado 
de las maderas. 


JESUS, s. rn, Jesús, Salvado!: d nom¬ 
bre del fundador de b religión cris¬ 
tiana. V. Jesucríst, ' interj. Jesús! 
Jes as ■ r eu t e. C rí st u s t a b e ce d a r i o, al¬ 
fabeto. [| Emb un dir Jesús , fr. En 
un decir Jesús. u Estsr e ne Jesús t 
fr, Estar en el abecé, [j No lébrer es 
Jesús , fr. No saber el Cristos, || Ay 
Jesús: interj. Ay Jesús, misericordia! 

|| Jesús crédu: interj. Válgame Dios! 
Jesús mil veces! |] Jesús, Déu méu! 
interj* Jesús, Dios oriol 
JEUMET* o, p. m. dim. de Jai me. 


JIMS, n. p, m, Jaime. 

JIN, s, m. V* Gin. 

JINJÒL, s m. Aiersa, lirio c rdeno ó 
martagón, lirio de Alemania 
jnSJÓLK, s. f. Avión, vence," ; espe¬ 
cie de golondrina negra, 

JINJUL, s, m. V. Gínjul. 

JINJULE, $ m. V. Gínjulé. 
JIPIJAPE, s. f, Jipijapa: especie de 
paja fina, flccslble y d’e lar ;a dura¬ 
ción que se usa en el Perú, Chile y 
Bol i vía para hacer sombrar )$ t peta¬ 
cas, etc. 


Jal mito. 


JÉURERj v. u, Yacei; estar echado, I 
Yacer: e^tar en cama, hacer cama, 
guardar cama; cuando se está en ella 
por enfermo. || Yacer: enar muerto. 
[ fig. Dormir; estar parado, parali¬ 
zado ó en calma aí.;uu negocio. || 
Enare jéurer , fr. Irse á acostar, irse 
á la cama. || Eqni jen, fr, Aqúi y i '■?, 
aqui descansa» 


JIPÓ, St m. V, Gipó. 

JÒ, p ron, Y o: la prime r a p e r ■ o n a á e 1 
singular* :¡ Yi> } vi rey , ir. Yo, el rey: 
modo como se firma el rey Je Esp-a- 


pafu, || Ojo puriré pJc t o ,Y hé de 
, urtir n se :■':é ue , 1 oc. O re.a darás 




la yegua ó te mataré ei pnu n [| 
wé j r' , i espués jó y, . é ■ pr ■ jb 
Tres cosas dem ni lo a Dio- s: 


PvE 

r fr* 

Dios 


me las diese: el telar, 1 t tel - y b que 

















JÒG 

|| Lh féu vé e jò y lu méu es 
mèu % fr. Lo tuyo es nucsiro y lo tnio 
cs m i o. 

JÒB. n* p. m. Job. 

JÒC, s + m, V* Jòg, 

JOE, f. Joya, prenda: adorno precio¬ 
so. | Jovti, premio; la sortija ó pren¬ 
da que se da al que gana en los jue¬ 
gos públicos. Joya: cualquier cosa 
preciosa ó apreciada. || pl. Arras, jo - 
■yas: las alhaja ; y vestidas que se Jan 
á las mu ge res cuando se casan, |; Gu- 
ñar ss jóe } fr. Conseguir, obtener ó 
ale n¿ar el premio. | ¡ Qui en jáes ¿ is- 
te es d'-f . . e se diñe es burinój reír. 
Anillo en el dedo, honra sin prove- 
c ho, 

JUFRE, n. p. rn, Gofredo, Godofredo. 

■s 

JOG, s n\ Juego, diversioíij recreo: 
euLreienirrriemo honesto. ¡¡ Juego: 
ocupación perjudicial. ¡¡Juego; pala¬ 
bra con que se advierte que se va íi 
j ;gar, || Juego el conjunto de piezas 
ó movimientos de una máquina, J 
Juego: calquier acción ó palabra 
para entretener ó divertir. || Juego: 
el número de cosas que tienen reía- 


cion ó depen i encía. 1 Juego; el ski o 
donde se juega. |¡ J*g Je bolles. Jue¬ 
go de bolas. Jóg ds c ir tés* Baraja. 

[| Jóg Je mans . J negó de manos ó de 
pasa pasa. [| Jóg a etlóts. Juego de 
niños. I Jóg de penores * Juego de 
prendas. || Jóg de a ñes. Juego de ca¬ 
ñas, || Jvg de pió te. Juego de pelota. 


¡| ./ g u r í sórt. Juego de suerte y 
ventora, juego de azar* Jóg d J envit. 
Juego de envite. ] J g Je perau'es. 
Juego de palabras, ele voces ó voca¬ 
blos* || Jóg de devet.it ó de dérrére 
d 1 un cotxtL Juego delantero ó trase- 


>r 


JÒN «i 

ro He un coche || C >se c!c jóg. Casa 
de juego, juego público. |¡ Fér jóg, 
fr. Hacer juego, jugar. || Ftrse jogs, 
fr. Chancearse, chulearse, [¡ Férjógs, 
fr. Retozar, hacer cosquillas. !‘ A/o 
estar per jógs, fr. No estar para fies¬ 
tas, no estar gracia en casa. ¡¡ Teñir 
mals jó gs } ir. Tener malas cosqui¬ 
llas. i¡ Estar per jógs i ícnir jógs * 
Tener gana Je juego* de retozo, de 
rasco. ' Tenir ¡ Jir o ¿Uniar es jóg. 
fr. Acudir, decir, dar, entrar el jue¬ 
go. el naipe ó los dados á alguno. | 
Vcunr es jóg, fr. Ver el juego, 
Véurer es jóg malperad, fr. Ver el 
juego mal parado. ¡; Va es jóg 7 fr. 
Juego fuera, |¡ Jóg Je mana, jóg de 
vlü,.ns, refr. Juego de manos, juego 
de villanos; burlas de manos, burlas 
de villanos, |¡ E nes bedoc mude!i es 
jóg, refr Al bobo múdale d juego, 

, EviJ en el fr o i es dubbljs fan es 
jóg J refr. Asno con oro alcánzalo 
iodo. ¡ 5 r ó perer er un jóg, fr* Ser 
ó parecer cosa de juego. ]¡ Cunexer 
es jóg , fr, Conocer el juego, ¡| Jógs 
públ·lic$ y pl. J uegos, espectáculos o 
!;estas públicas. Jógs n!imples. Jue¬ 
gos olímpicos, ¡¡ Jógs flu ais. Juegos 
florales. 

JÒN v 

me 

JON, n. p. m. V. Ji’an, 

JGNC. s, m, Junco: planta que se cria 
e n para jes h úni edos. || J u nco: peque- 
na embarcación ligera de las Indias 
orientales* [i Jone indiá* Junco india¬ 
no, junquilJo: que sirve de bastón. 

JÒNI, n. p* m_ V. J L AN. 

JÒNIC, IQUE : adj, Jónico, jonio: que 
pertenece á la Jonía. [| Jónico: se 
aplica al tercero de los órdenes de 
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arquitectura, llarn So orden jónico, 

' Jónico: se dice también de un 
verso latino. 

JÒQUE, s. t\ V t Jóg. || Ten ir malíes 
jaques ó ruar molt ejugiiessad ¡ ir. 
Ser muy juguetón, tener muchas 
ganas de jugare 

JQRDI, n, p, m. Jorge. 

JOHN , s. m. ant. Día. '' E jor?i cért , 
fr. A plazo fijo. || Ser jorn, fr. Ser de 
día* | Da ¡orn^ m. adv, De día, tem¬ 
prano, pronto, de buena hora. V, 
Drjorn . 

JÓTE, s, f. Jota; nombre de la letra j. 
¡Jota, pizca, ápice. || Jota: baile es¬ 
pañol, 

JOU, $. m, Yugo: Instrumento dé ma¬ 
dera para uncir los animales al arado 
y carro. || Yugo, velo: el lazo que une 
á los que contraen matrimonio.! 
Yugo, servidumbre, sujeción, tiranía, 
esclavitud. ¡| Yugo, carga, gravamen 
li Estar e ne s fon, ir. Estar ¿1 yugo. 
|| Serndir e ; /■■ u , fr. Sa s uü r el yugo. 
|| SnhjecLirse e nes jou. fr, Sujetar¬ 
se ol yugo, 

J O- V E, s. rn. y f, J ó v en: h o m b re <'■ 
muger que está en su juventud o que 
tiene ménos años respecto Je otro, 
adj. Joven, nuevo, reciente: que es 
de pocos años ó de poco tiempo, , 
Turnar ve . fr. Rejuvenecer, re¬ 

mozar. Fér turnar jove, fr. Remo¬ 
zar. j| Es jo ve Qui ito trebae. suant 
es vJi ciòrm ese pae, reír. ' 1 joven 
que no trabaja, cuando es viejo 
duerme en paja, | Es jove. El joven, 
el prometido, el novio., i Se jove. 
La joven., la prometida, la novia, 

JUAN, n, p. m, Juan, 

JUAN-B0> s, iu Juan Lanas* Juan de 


JUC 

buena alma: hombre sin malicia ó 
de poco espíritu. 

JUAN-DUNETE, s. m. G írrnmino: 
marido que está sometido á su mu¬ 
ger y hi contempla con esceso, 
i U AN E : n. p, f. Juana. 

J U BIL ÀD, ÀD fc, p. p. de J u m lah . J u- 
hilado. 

JUBILAR, v, a, Jubilar: separar á al¬ 
guno de su cargo ó empleo, conser¬ 
vándole el sueldo, honores y disti o- 
eiones, ! ; Jubilar: retirar ó dejar por 
inútil alguna cosa, 

JUB1LARSÈ, v. r. Jubilarse: conse- 
guir la jubilación, 

JU BILECIÓ s. f. Jubilación: la exen¬ 
ción de los cargos y fatigas de un 
destino ó empleo con los honores y 
utilidades. 

JUBILtU, s, m, Jubileo: la solemni¬ 
dad ó ceremonia religiosa que auto¬ 
riza el Papa para que se pueda ga¬ 
nar la indulgencia plenària concedí- 
da y la misma indulgencia ’ Jubileo: 
resta publica que celebraban los is- 
realistas de cincuenta en cincuenta 
años, || Añ de jubilèu ó juliléu \¿}ú 
versal. Año de jubileo, año santo, 
jubileo universal. || Gi ñar es jubt - 
iéu i fr, Granar el jubileo. || Per jubi¬ 
len. tn. adv. Por jubileo, rara vez. 

JÚB1LU, s, m, Jubilo, regocijo, ale¬ 
gría, placer, gozo, contenió. 

JUCOS, QSE r adj, Jocoso, gracioso, 
chis i o so, p i ac e :i i e ro. 

JUCOS.EMÉNT. adv. de m, J o cosa- 
mente, con jocosidad. 

J U CL 1 SI DAT, s. f. Jocosidad, chiste, 
donaire. 

JUCUSSÈRIU, ÈRIE, adj. Jocoserio: 

que tiene de jocoso y de serio. 
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.1 U D \ 1C, AIQU E r ad ]. J ti (i¿tico, j i- 
dio: que pertenece á la Judcu ó á los 
judíos. 

JUDEISAD* ADE, p. p* de JcnEisAtu 
J ud fizado. 

JUDE1S \R t v. n Jüdeizar: seguir las 
costumbres ó Ln religión de los iu— 
dios. ¡; v, a, Jüdeizar; transformar 
en judíos. 

JÜDEISARSÈ, v. r. lude Izarse: con¬ 
vertirse en judíos, 

JUDEISME, s, tn, Judaismo: la reli¬ 
gión de los judíos, 

J V DES} n, p. m. Judas. |¡ s. m* Judas: 
d aposto! que vendió a Jesucristo, 
fig. Judas, traidor, falso, aleve. | 
Semblaré e dudes y fr. Parecer ó es¬ 
tar hecho un Judas. !| Ser pitjo que 
Judes. fr. Ser mas mal o que Caín, 

J11 D ICA D, A D T j p. p* de J l d 3 c& u. 
J ulgado. 

J U D IC A R, v. a J Lizgar; o pin a r, pe rm 
sar, creer, |¡ Juzgar, discernir: for¬ 
mar juicio |] Juzgar, sentenciar: de¬ 
cidir una cuestión, ¡| Juzgar, distin¬ 
guir, ver. 


II UDIC ARSÉ. v* r, Juzgarse. - Judi- 
carsé e si m/íéx, fr. Juzgarse á sí 


mismo, 

JUDICI, s. m. Juicio: la facultad que 
tiene nuestro entendimiento para 
poder juzgar. } Juicio: el acto dé 
nuestro entendimiento por el cual 
combina ó compara dos u mas Id ¿as 
para sacare! resultado j| Juicio, dic- 
támen, parecer. || Juki§, sensatez: 
sana razón. ¡ Juicio, cordura, pru¬ 
dencia: buen sentido. Juicio, sen¬ 
tencia. || Juicio, pronóstico, ¡| Juicio, 
conjetura. ¡| Juicio: tribunal donde se 
juzga. || Juicio: e\ámen Je una cnu- 
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sa para sentenciar. || Ju.i i i i perticu - 
la-\ Juicio particular ó individual. | 
Judici tú i er iri. Juicio temerario ó 
sin fundamento, 4 Judia final. Jui¬ 
cio final ó universal. ]\ Ju.ndcuiten- 
dos. Juicio contencioso \\ Judici 
cuntrcd ctóri. Juicio contradictorio. 

¡' Judici esíreurdinari, Juicio ex¬ 
traordinario. , Judici id arbitres. 
Juicio arbitral, ¡j Judiéi de falles . 
Juicio de fallas. || Tenir judici t fr. 
Tener juicio, ser sensato* No tenir 
j udic i, fr. No tener juicio. ;[ Sen se 
ju 'ii i, fr. Sin juicio. || Estar emb es 
sén judici ò en tot es séu ple judici, 
fr. Estar en su juicio ó muy en so 
juicio. ¡I Pèrdrei es judici, fr. Perder 
él juicio, volvérsele el juicio á algu¬ 
no. ' ! Fér p í' rdr.r es jud¡ci ò 1t ■ è uver 
depunt, fr. Volver á uno el juicio, 
quitar el juicio. ¡| Rever perdud es 
fr, Estar fuera de juicio. 
Pasar judici ò entrar en indici, fr. 
Asentar e) juicio, ajuiciar, asesar, || 
l 'oc e pac li entrera es judici ò Ii 
feràn pusar judici, fr. Potros caye¬ 
ron y mozos perdien do van asesan ¬ 
do. || Ser ò semblar un judici final , 
loe. Ser ó parecer un juicio final. || 
Sw pendre r es judiR, fr, Suspender 
el juicio, || Demcnar en judici, fr. 
Pedir en juicio ó por medio del juez. 
|| Cuinpirèxer e judici, fr. Compa¬ 
recer en juicio ó ante el juez. || Estar 
e judici } pegar ln indicad, fr. Estar 
á juzgado y sentenciado. || E judici f 
fr. À juicio, al parecer, al dictamen* 
\E judici de peritas^ fr. À juicio 
de peritos ó de expertos. 

JUDICIAL, adj. m. y f. Judicial: que 
pertenece al juicio, al juez ó a la jus* 
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JUE 


lid a. ! i Gèneru u ici ií Genero ju¬ 


dici |L 

JUDIE! ALMÉNT, adv. de ni. Judi¬ 


cialmente, en forma judicial. 
JUDICI ARI, A RIE, adj. Judiciario: 
que pertenece á la judiciarb ó la 


profesa. 

JU DICTARTE, s. f. Judie [aria ó astro- 


J UG 

JUETE, s. f. diin. Je Jóií* Joyel, jo^ 

v uela. 

j 

JUEU, ÉUE, s. V. JudÍu, 

JUEVERT, s. m, Peregil: planta pe¬ 
renne q je se usa para salsas y gui¬ 
sados, siendo también it edicinal. [[ 
Jueveri bo-rd, Arsáfraga, 

JUGAD, A D F . | p r p, de Jugar. Ju- 


logia judjciarla: arte supersticioso de 
querer adivinar el porvenir por me¬ 
dio de los astros. 

JUDíCIOSjOSE adj, Juicioso, pru¬ 
dente, senfeito: que tiene juicio. 
Juicioso; que está hecho con juicio. 

JUDICI OS EME NT. adv, de m, Jai- 
ciossmente, cao juicio. 

JUl·IQU S-.TÒR1E. s. f. Jubicación: la 
acción de juzgar. 

JUDIQUETU RE. s. í. Judicat: ru: la 
profesión del juez- |J Judicatura, ma¬ 
gistratura: Di jurisdicción del juez. ¡¡ 
Judicatura: el ej rcicio ó practica Je 
juzgar. 

JUDÍT, n. p. f Juiiit. 

JUDÍU, !E, s Judio: el que es tuna¬ 
ra i de J u dea- f J u d I o: el que p r o fes a 
Di ley de Moisés- '| afj. Judio, cruel, 
inhumano, [' C re de judia, fr. Cara 
de j u d í o ó Je e se o e n u l ga d o - 

JUDTUET, s. m- dim. de Judío. Ju¬ 
dihuelo. 


JUE, s. f. Especie de pájaro, [¡ Ser une 
báñe jut\ fr. Ser uiu 1 nena pieza. 


ser li n !. ucn pájaro. 

JUE, ÉRÉ, s. Joyero: ti que vende 


joyas. 

JUEISET, DTE, s dim. de Juan. J"ua- 
nico, Juanillo, Juanito. 

JUEQUÏM, n. p. m. Joaquín, 
JUERíE, s, f. Joyería: la tienda don¬ 
de se venden joyas. 


JUGADEp s f Jugada; la acción y el 
efecto de jugar. '} Mate jugrde, Ju¬ 
garreta - 

JUGAR, v T n. Jugar: divertirle ó en¬ 
tretenerse con algún juego, Jugar, 
retozar, travesear: hacer travesuras. 
¡.Jugar, aportar: atravesar algun di¬ 
nero. i Jugar: poner cu movimiento 
alguna máquina. ' Jugar: manejar 
las armas con destreza. || Jugar: to¬ 
rnar juego. | Jugar» intervenir: ton ar 
parte. ¡j Jugar bé } fr. Jugar bien, ser 
buten jugador, [ J gar nel , fr- Jugar 
limpio, no hacer ir a mpa s. ¡| Juga r 
fà' G fr. Jugar fuerte ó en gran can¬ 
tidad l Jugar se } eu, fr. Jugar Di 
voz, cantar bien, jj J ir e se rife, 
fr. Jugar á la rifa, ¡] Jugar e le pilóte¡ 
fr* Jugar á la pelota, jj Ju.ar el vi- 
llar, fr. Jugar al villar. [| Jugar e les 
ra res, ir. Jugar á las damas. • Qui 
lugre no den::, refr. El que juega 
no duerme. " Qui’s pose e jugar t 
s' espose e pèrarer ò e guñ .-r, reír. 
Quien Se pone á jugar, se espone á 
i perde: ó á ganar. |j Fé jugar se i l7- 
dufé j Ir. Hacer jugar la galdrufa. 

JU GARSÈ , v, r* Jugarse. jj Jugarse 
càiqué cose, fr* Apósur alguna cosa. 

Jugar, e fot tu que té, fr. Perder 
cuanto tiene. 

JUGLAR, s. m. Juglar, músico, || JLi¬ 
li 


mu 



* 












J U N 


glspq truhán, bufan, J| ict. Jpghir: 
maest ro de d ¿i nzas, ¡j a d j, m. y f, J u- 


g lar, ¡ilogre, festivo. [ Juglar ■■ c g i- 


te, Cimero, 

J LfGUEDÓ, ORE. s, Jugador: el que 
juega. ;| Jugador: el que jurga l ié|n. [ 


Jutp dúr: el que tiene el vicio de jugar 
JUGO ERE, s. f. G mas de j gar, 1| Te¬ 
ñir ingiere^ fr. Tener ganas de j t- 


B* 1 '' 

JUGUFSQlE, s, f. V. JugukíHl, j| 
Apuesta, || Fér un.' juj:uerqm\ fr. 
Apostar, hacer una apuest a. ¡] Teñir 
jugues rué, Tener ganas de jugar. 

J U G U ET. s. m d I m. d e J 6 g , J ti eg u e - 
cicOj j l: cguecil I o, juegaecito. 

J U C U ETF, s f. J iv-Li|t .*: cosa par i 
juego de niños, |[ Juguete, cnireieni- 
m lento, pasa Geni po. ¡¡ Juguete, chan- 
z a, b r o m n , ' J ugu e te, i aniela* m o - 
nada. ¡| Ptr j guetQ i ir. Por juguete* 

| Pendren pe - ;u.:ueie f fr. Tomada 


par entrenim iento ó distracción,. 
JUGUTNE, s, f. V. Jlgüej e. [I Ala o, 
caricia. ¡ pl, Cosqi illas* || / ér jugui- 


n s. fr* Hacer caricias. 


J L I, s, iti _ j o y o, z i z i ñ a, b i r ra c h ü d a. 
cumio i üq: phmfio ¡| Juicio, censej o |¡ 
S ur: i) • ; u i , f r, S al i r á j u icio, j 

ÏVéifrtír n juij fr, Sncnr á consejo, 
sacar en pú ! i ico. 

JULfj a. p. m, Julio, || Juego de cuer¬ 
da con que se entretienen Jos chi¬ 
quillos. 

JULIA, n. p. m Julián, 

JULIANE, n, p. f. Juliana. 

JULIE. n. p, f. Julia, 

JUNGA, s* m. Juncal, juncar* ¡un 
quera: terreno de juncos. 

J L N C • ¡ j E, s f* J tincada: ni 1 11 ti tul ■ e 


juncos | Juncad : medicutn cuto que 
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se aplica á los caballos y entra en él 
la parte tierna de los juncos. 

J U N EÓ, s m. V, Jo noy, 

» 

J UÑETAS, n. p. m. Joiiatüs. 

JUNEUD, UDE, aUi. Rodilludo: que 
tiene gruesas las rodilla.;, 

JULO Y, 5, m. Rodilla; la parte ante¬ 
rior de id articulación de la pierna 
con el muslo, ¡j De junáis ó de ju- 
:\eon.; t ra, adv. De rodillas, de hino¬ 
jo lo |j Jtutar de junol§ : ò * e j.me -ns, 
fr. Estar de hinojos, j| Devali es fu- 
noy. La corva, 

ü 

JUNQUERA, s. ni. V. Ji-imÁ. 

j UN QUE RE, s. L Junquera, junco: 
la planta q te produce loa jun :os. 

JUNQUET, s m. aim* de Juno. Jun- 
quilla, juoquito: bastones muy del¬ 
gados con ios cuales se juega, 

i- _ 

JUNQUETQ s. m. Junquillo: pez 
blanco muy pequeño. 

JUNQU1LLU, s tu. Junquillo: flor 
o,oro a. | Junquillo: especie de cana 
melgada que si i ve de bastan. 

JUN SE, s, h Juncia: planta, 

JUNT, TE, ahj. Junio, imido, reuni¬ 
do. U p. p. ir. Uc Juntar, Junto, ¡j 
adv. Junio j cerca , inmediato. ¡j 
Junts* pl. J unos, unidos, á una* ¡[ 
TotijutitSj fr. Todos á una. 

JUNTAD, ÁUE, p* p. de Juntar. 
j untado, junto, 

JULT/iR, v. a, Juntar, unir, asimi¬ 
lar. |¡ Juntar, reunir, acumular, j] 
Juntar caps , fr. Junuu cabos, ij Jun¬ 
tar ir,tí cáse en s'allí e t fr. Unir 
una cosa con otra || Mu} ¿e ¡ente i 
jitís q^ es reír. iLos los 

cria y ellos se juntan. 

JUNTaRSÉ. v. v. jitut isc, reunirse. 

I 

a • i mi i ,i i se i, J ti 1 1 . rse, leuili rs e| con 

t 


t _ 


iducaci 


u 
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currir á un punte. || Juntarse- tener 
acto carnal. |¡ V. EjunTars-. 

JUNTE, s. f. Junta, reunión, asam¬ 
blea: conjunto de personas. || joma, 
juntara: la unión de dos ó mas pie- 
z.is y el punto en que se unan. ¡| 

J -J n üi , a li m e n to. a n a d id u rao |j A rti« 
culac ton, ¡uní ara. ¡i Crí ; ar c junte, 
fr, Convocar ó llamar á j tina, j Fér 
junte, ír. Hacer ó formar junta, 

J í 1 N T Id M £ X T, i-.lv, Je m. J u n t a ni en - 
te, en unión ó componía. 

J UNTEREj a. f. Juntera; cepillo de 
carpintero. 

JLTNTURE, 5. t\ Juntura, junta: el 
punto por donde se juntan dos ó m i:; 
cosas. 

JUNU, s. f Juno: diosa del pi^» mUmo. 

JUNÜADE, s. ■. Rodillada, rociil-l .zo: 

gólpe de rodilla, 

JUN V ERES, s É p!. Rodilleras: lo 
que se pone para defensa o nJorn > 
en las rodillo - ó en el punto Je ios 
pauta Iones donde á ellas corres¬ 
ponde. 

## 

JEN, s, m. Júnior el sesto mes d i año 
solar, ¡j Fifis e nes dau de jan, no V 
¡lévh róbe ni *t d s .ord's es puñ, 
refr. Hasta cuarenta de mavo no te 
quites el sayo, ¡| F nes juñ • -■ yi us 
énes puñ , refr. Cuando canta la 
abubilla, deja el buey y tú mu la ga¬ 
villa. 

i UÑID, IDE, p. p, de JuS'irt. Un¬ 
cido. 

J UN1 R, v, n. U ncir, envug ■-r; poner 

los anímales al yugo. ,.g. Uncir, 

sugetar, reducir. 

. 

JUÑIRSÉ, v. r. U ruirse, sugerirse. 

JURE, s. f. Chupa: especie de cha- 


JUR 

J U PETE, s. f. d i m . cl e J v pe . Ch u pe - 
ta, chupilla, ch ipita, 

JUPITER, s, m. Júpiter* Jove: dios 
de la fábula, j] Júpiter: uno de tos 
planetas. I Júpiter i runedá. Júpiter 
ton ante. 

J U QU ET , s. m . d im.de J óc. V, J c - 

Gt'í'T, 

JURAD. A DE, p. p, de .1 i r\r. JLirado. 
|| s. m. Jurado, regidor. |¡ Jurada: 
tri árnil de origen inglés para acla¬ 
rar y d eterm i na r 1 >s hecho■>. |¡ J ura- 
do: cada uno Je los m tgistrados que 
componen el antedicho tribunal, 

JURAR. V, a, Jurar, prestar juramen¬ 
to; | Jurar, blasfemar, maldecir. j| 
Jurar, pe o meter, protestar. ¡¡ Jurar 
per vire fr. Jurar por costumbre. 
Jur r eii fels, ír. Jurar en falso. ¡| 

J u ■ . r p ass c 6 éu ¡p ¡éu , ld\ J u ra r pla- 
í!íi ó empleo-, tomar posesión 1 Jurar 
e a .t es jut)e t ír. Pi estar juramen¬ 
to ¿¡me el juez, j| Jurar óm un qm r- 
reté , fr, Jurar como un carretero, 
blasfemar, 

JUR \ R SH U v. r. J ir i r s s. |J J . • r ¿írsele c 
co' ú. fr. Jurársela á al mi no. 

O 

¡*» 

JURDA, s. :n, #eagr. Jordán; rio de 
la Palestina donde Jes icristo fue 
ba Rizado por San J Lian 

JURE, s. t\ Jura, juramento; el acto 
de jurar, 

JE REDO, ORE, s. Jurador: el que 
jura. ¡Jurador: el que tiene el vicio 
de jurar. 

JURE M EN T, s. m J u ra mentó, j u ra: 
1 a acc¡■ n de jurar. ' Jur, ment esper¬ 
to "i J ' i r.irn eruo ase r r o r i o ó q ue 
a fi rma . Jure . 1 é ' t unmineta’ i . Ju¬ 
ramento conminatorio ó de amena¬ 
za*/ír j £’ ? drcí rfecsiu, Juramento 


i 

j 
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decisivo. || Ju remé nt de t?u?lumni*e 
Juramento de calumnia, IJuremént 
tcfecr etéri. Juramento e secretorio ó 
de maldición |! Jure é:. t prumissá- 
ri. Juramento promisorio ó de pro- 
mesa, \\ Jureniént supletori. Jura- 
memo supletorio. ¡j Juremmt fals. 
Jura memo falso, [j En juremént* m, 
adv. Con juramento* || Juremént im~ 
prudént KG ubligue se génf , reír. 
Jura mala en piedra caíga. La mano 
cuerda no hace cuanto dice la len¬ 
gua, <j Jurmnént d'enemura ¡ n i cnu 
hótnu sentad, refr. Juras deque se 
ama muger, no se han de creer* 
JUREMENTAD, ADE, p. p. de Jura¬ 
mentar, Juramentado, 

JU REMENTAR* v, a. Juramentar, 
tomar juramento, hacer jurar* 

J UREM ENTARSÉ, v. r. Juramentar¬ 
se, jurar, hacer juramento. 
JURETÒRE ÒRIE, adj. Jtmtono; 
que pertenece al juramento. | s. m, 

Juraiorío: doeu: m nto en que consta ‘ 

, l 

el juramento, 

JURETORIE, a. f. Joratoria: lamina 
de pina en que: está estampado parte 
del evangelio para jurar sobre él, 
JURÍDIC, ÍQUE, adj, Jurídi co: que 
es de derecho ó está conforme á ley, 

[I Jurídico: que pertenece al egerci- 
ció Je la justicia. 

JUR1DTQUEMÉNT, adv. de m. Ju¬ 
rídicamente, eu forma ¡adida! ó de 


derecho, 

JURIÒL, s« m, Julio; séptimo tres 
del ano solar. ¡¡ Pes juriol garbes 

e sérejr ex bous e ríes jo/, refr. 

JURfSCUNSULT, s m, Jumcoriíul- 
to, jurisperito, jurispr dente, jurista: 
profesor ó doctor en leves. 
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JURÍSDICCIÓ t s. f„ Jurisdicción: la 
facultad para administrar justicia, [j 
Jurisdicción, dominio, imperio, se* 
ñorio. ][ Jurisdicción: el di trito de 
un pueblo, provincia, eic, [¡Juris¬ 
dicción: las atribuciones de un car¬ 
go. I Jurisdicció urdiñarie. Jurisdic¬ 
ción ordinaria. [| Jurisdicció delega* 
de. Jurisdicción delegada ó ejercida 
por comisión. 

JURISDICCIONAL, adj. m* y f* Ju¬ 
risdiccional: que pertenece ¡á la ju¬ 
risdicción. 

JURISPERICIA^ s. L Jurispericia, ju¬ 
risprudencia, 

JURr SPERÏTU, s. m* Jurisperito: 
que posee la jurisprudencia, V. Ju- 
RISÇUNST’í.t. 

JURISPRUDÈNCÍE, s. í. Jimspru- 
deuda: Ja ciencia del derecho ó de 
las leyes, 

IU RISPRUDÉNT. s* m* Jurispru¬ 
dente. V. JuríscpnsulT. 

JURISTE, s, m. Jurista, juriscon¬ 
sulto. 

JURISTÒL, s, ni. Leguleyo: jurista 
poco entendido. 

JURNáDE,s. f. Jornada: camino que 
suele hacerse generalmente en un 
dia. || Jornada: el camino que se hace 
ó debe hacerse. Jornada, acto: cual¬ 
quier acto ó pane mayor d t la co¬ 
media española. ¡] Jornada: espedí- 
don militar. J Jornada: la duración 
de la vida, j impr, Jornada: lo que 
generalmente puede tirar la prensa 
en un dia. J Señalar juntad?, fr Se- 
ña lar día. [| Queminar p rnades^ 
fr. Caminar por jornadas. || E llar - 
gues jumados ^ fr, À largas ó grandes 
jornadas. 

tí 


r 
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JURNAL, s m Jornal, peonada* sol- 
dada: lo que gana el trabajador en 
un dia, j] Jornal: la obra que hace c! 
trabajador en un dia, j] Trebear e 
lurnai , fr, Trabajar á jornal ó á tan¬ 
to por dia. U Enar e juma!, fr. Irá 
jornal ó á soldada, j; Es jurnaí des 
mènistral) entre per se pórte y surt 
pes fumçral, reír. La ganancia dei 
carretero, entra por la puerta y sale 
por el humero. 

JURNELH, ERE. s. Jornalero: el que 
trabaja a jornal. j] adj, Jornalero, 
diario, cotidiano. 

JUSRARBL* s. i, Jusbarba* brusco: 
planta, 

JU3EP, n. p, m„ José. 

JUSÈPEj n. p. f. Josefa. 

JUSEPET, n, p, m. dim. de Jusèf. 
JoscpiJlo, Josepito. 

JUSEPETE, n. p, f, ditn.de Jusèpe. 
Josepilld, Josepita. 

JUSGAD, Al)Ej p. p, de Jlsgar. Juz- 
gado, ¡i s. m. Juzgado: tribunal de 
juiticia. ¡ Jmgad de pau . Juzgado 
de paz. [| Scníèncie pessade de cose 
ju$gade¡ luc, Semencia pasada de 
cosa juzgada. 

JUSGAR, v. a. Juzgar* apreciar, deci¬ 
dir, determinar, ¡¡ for. Juzgar: deci¬ 
dir en justicia. ¡| Jusgar de cuaisevól 
metiere) fr. Juzgará troche moche. 

JUSGARSÉ, v. r Juzgarse. 

JUSSIES, n. p. m. Josla*. 

JUST, USTE!, adj, Justo, equitativo: 
conforme á justicia y razón. ¡ Justo: 
que obra con justicia. (| Justo* ino¬ 
cente: que no tiene mácula. |j Justo, 
digno* conveniente, j! Justo, estre¬ 
cho, apretado. [ J usto: según medi¬ 
da, (| adv, Justo, justamente, al jus- 


JUS 

to. |j Justo* cabal, asi es, || n. p, m. 
Justo. ;| Szr just * fr. Ser justo. ]| Just 
y quebal, adv. Cabalmente, justa- 
mente. ) Just o noju$t f m. adv. Con 
razón ó sin ella. ¡| Fér venir just f fr. 
Ajustar. ¡| Es just u pague p es peque- 
dó ò paguen juis per peque !os 1 fr. 
Pagan justos por pecador s; arde 
verde por seco; uno come la fruta 
aceda y otro tiene la dentera. 

JUSTAR, v. n. Justar: pelear en la* 
justas, 

JUSTE, s, f. Justa* combate á caballo 
con Unza, || Justa: juego ó diversión 
¿ caballo* imitando las antiguas jus¬ 
tas. ¡¡ Justa: certamen literaria, 

JÜSTEMÉNT, adv, de m, J; stamen- 
te, con justicia, jj JustamenU* cabal- 
mente* ni mas ni menos, en just* 
proporción, 

J USTE PU SI CIÓ, *. f. Justa; lición: 
modo de aumentar y crecer los seres 
inorgánicos* en contraposición de los 
orgánicos que lo verifican pt r intu- 
sucepcion. 

JLISTESE, s. f. Justedad, ¡unida: la 
calidad de lo que es justo. 2 Juste¬ 
dad, precisión, exatimd. j] J tstedsd, 
afinación: concierto en el tocar ó en 
el cantar. 

JUSTICIAD, ADE, p. p. de Justiciar. 
Justiciado, 

JUSTICIAR, v. a. Justiciar, condenar, 
sentenciar. 

JUSTICIARSÉ, v. r. Justiciarse, sen¬ 
tenciarse. 

JUSTICIE, s. f. Justicia: virtud que 
consiste en conceder á cada uno lo 
que es justo, jj Justicia* equidad* rec¬ 
titud, probidad, j Justicia* razón* de¬ 
recho. Justicia: castigo público, 2 




j 
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Justicia: cl tribunal ó el ministro 
que la ejerce* J] Justicié urdinarie. 
Justicia ordinaria. f| Justicie urigi- 
nal. Justicia original. || Justicie írc- 
feriar ò infime. Justicia inferior, j] 
Justicie mitjane. Justicia mediana. | 
Justicie cunmufeti've. Justicia con¬ 
mutativa, ¡| Justicie suprime. Justi¬ 
cia suprema. f| Justicie de Den! Jus¬ 
ticia de Dios! || Justicie d J Bregó* 
Justicia de Aragón: antiguo magis¬ 
trado ó juez supremo de aquel rei¬ 
no, U Justicié mejó * Justicia mayor: 
magistrado ó juez supremo de Cas¬ 
tilla |¡ Edmi mitrar justicie i fr. Ad¬ 
ministrar ó hacer justicia* || Enar 
per justicie, fr. Ir por justicia, pedir 
justicia. I Fér justicie, fr. Hacer jus¬ 
ticia, justiciar, ¡j Demenar en justicie, 
fr. Pedir en justicia. || De justicie , 
m* adv, De justicia, justamente, || 
Tutòm vól justicie^ pero no per ca 
sene, reír. Justicia, pero no por mi 
casa* 


JUSTICIÉ, ÉRE, adj. Justiciero: que 
hace justicia ó desea hacerla. [| Jus¬ 
ticiero, rigoroso, severo. 
JUSTIFICASELE, adf. m. y f. Justi¬ 
ficable: que puede justificarse, 
JUSTIFICAD, ADE, p; p. de Justifi¬ 


car* Justificado* 


JUSTIFICADEMÉNT, adv* de m, 

Jusuficadamenfe, con justificación. 
JUSTIFICANT, p. a. de Justificar. 

Justificanie, justificador: que justifica 
JUSTIFICAR, \\ a* Justificar: hacer 
justos. || Justificar: probar una cosa, 
rectificarla. ¡¡ Justificar: probar en 
justicia. J Justificar, ajustar: hacer 
que una cosa venga justa. [[ impr* 
Justificar: hacer que las lineas de una 


JUS 

llana sean iguales* 

JUSTIFICARSE, v* r. Justificarse, 
disculparse: vindicarse de una incul¬ 
pación, 

JUSTIFIQUECIÓ, 5 * f Justificación: 
la acción de justificar ó justificarse* 

|| Justificación, descargo, disculpa. [[ 
Justificación, prueba, || ímpr* Justi¬ 
ficación: la Eiaion de igualar las li¬ 
neas de una llana para imprimirla. 

JUSTIFIQUEDÓ, ORE, s, v adj, Jus¬ 
tificador: que justifica, ¡j Justificador: 
instrumento para justificar, 

JUSTIFIQUETÍU, IVE, adj* Jimifi- 

cativo: que justifica ó sirve para jus¬ 
tificar* 

JUSTILLU, s. m. Justillo; especie de 
chaleco ó camisola sin mangas ajus¬ 
tada al cuerpo. 

JUSTINE, n, p, f: Justina. |] Especie 
de medalla religiosa que pende algu¬ 
nas veces de un rosario. 

JUSTI PRÈCI, a. m, Justiprecio* tasa¬ 
ción: la estima ó valor que se da á 
una cosa, 

JUSTIPRECIABALE, adj* m. y f, 
Jutípreciable: que puede justipre¬ 
ciarse , 

JUSTIPRECIAD, ADE, p, p. de Jus¬ 
tipreciar. Justi preciado* 

JUSTIPRECIAR, v* a, Justipreciar: 
estimar 6 apreciar en lo justo. 

JUSTIPRECIARSE, v. r, Justipre¬ 
ciarse. 

JUSTIPRECIECIÓ, *, f. Justiprecia¬ 
ción: la acción ó el efecto de justi¬ 
preciar. 

JUST!PRECIEDÓ, ORE, s. Justipre¬ 
ciador: el que j usa i precia. 

JUSTÍSSIM, IME, adj. sup* de Just. 
Justísimo; muy justo. 










IOO JUT . 

JUSTÍSSIMEMÉNT, adv. dem.Jus- 
tisimamente, con muchísima justí¬ 
cia. 

JUSTPRÈU, s, m. V, JüSTiPKècï* 

JUSTSÒLE, J. f. Plantilla: la primer I 
suela d zapato, 

JUSTS.ULA-D, ADE, p. p. de Justsu- 
lír. Plantillado* 

JUSTSULAR, v, a. Plantillar: poner 
suelas ó plantillas á los zaparos. 

XUSTSULARSÉ, V r. Plantillarse. 

JUSUÈ, n. p, m. Josué. 

JUTIPIRI, s, m. EscaniiOj mueca, 
gesto, mofa. ¡| Fér jutipiris, fr, Ha¬ 
cer moceas, escarnecer, mofarse, 
JUTJÀD, AD1C, p p. deJuxuR, Juz¬ 
gado. II 5. m. V, JuSGáD. ! 

JUTJAR, v. a, V. Jt SGAR. ! 

JÜTJAR5É, v. r. V, Ju&gàksü. 

JUTJE, s. m. Juez: el que tiene facili¬ 
tad para juzgar. ] Jutje ¿tep$u. Juez 
de paz, [¡ Jutje cumpelént. Juez com¬ 
petente 1 \ Juíje arbitre. Juez ¡rhitro. 

¡¡ Ju íjj cam ss, un ¿d. Juez c o m U i o - 
nado ó delegado. ¡| Jutje can e vedó. 
Juez conservador, || Jutje Jes crhn. 
Juez del crimen ó de lo criminal || 
Jutje d f epelledons- Juez de alzada 
ó de apellae iones, |] Jutje de cu npe~ 
téncies* Juez de competencias. [, Jutje 
e quò. Juez á quo. ¡( Jutje ad cj.Jm. 
Juez ad que cu . ¡¡ Jutje de gre\ am ns * 
Juez de sgravioSj ó caiur^íuero*. [ 


JUV 

Jutje d'*enquéste. Juez de enquesta. 

¡j Jutje suprétnu, Juez supremo. 

JUTQRI, Interj. Socorro, ausilio, | 
JuFri per emor de Déu. Socorro 
por amor de Dios. 

JUTURIET, interj. dim. de Jutóri. 
Socorro, aasítio, asistencia. |j J:ttu- 
riét méu. Socorro para mi. 

JUVENALLE y 

JUVENÈE, s. f. V. Juviínt. 

JUVENETj EFE, s. diai. Je Jove, 
Jovenalla, josencito, mocito. 

JUVENIL, adj. m. y F. Juvenil; que 
pertenece | la jpventnd. 

JUVENÍLMÉNT, adv r de m. Juvc- 
n¡]mente, á manera de joven. 

JUVENSÁ, ANE, adj. V. Juvenil. 

JUVENT, s. m. Juventud: multitud 
de jóvenes. 

JUVENTUT, s. f. Juventud, moce¬ 
dad: edad media entre la infancia y 
la virilidad || Juventud: multitud de 
jóvenes. | Juventud: acción de joven, 
poco meditada. [¡ Sí juventud. La ju¬ 
ventud; los jóvenes. j| Fér ses juvin- 
ÍKÍ.Ç, fr, Hacer las juventudes, hacer 
las mocedades: divertirse. 

JUVÍAL, adj, m y f. Jovial, alegre, 
divertido, festivo, placentero. 

JUVÍALMÉNT, ad- de m É Jovial- 
1 mente, con jovialidad, 
j J U VI 1..LIDAT, s L Jovialidad, ale- 
¡ gría, festividad, buen humor. 






i. 









KUR 


iot 


KIL 



K, s. f, K: conaofl·ime escedcntc que 
no forma pane de i abecedario menor* 
quin. Se pronuncia ca. procede de los 
griegos y so'o tiene uso en alguna» 
voces tomadas de ios es-.rangeros, Su 
so ti i J o queda sustituido por el de la 
c y el de la q. Por el de la cq ante 
tas vocales a o ti; y por el de La q 1 
antes de la e ó Je la i, 

KA t s. f. Ka: nombre de la letra k. f 
Kn; la pieza de metal en que está el 
molde parj imprimirla 

KAN, S. m. Kan ó khan; título de gran 
dignidad entre los tártaros* 

KELÍ, s, m. Kalí ó alcalí. 

KÈP1S, s. m. Kepi: pequeño morríon 
que empezaron á usar las tropas 
francesas en África y fué adoptado 
después en varios oíros puntos de 
En ropa, 

i* 

KERMES, s, ttl Kermes ó kármes; in¬ 
secto que sirve para teñir de color 
carmesí. 

M 

KEULI, s. m, Kaolín, fcaolino: tierra 
que sirve para fabricar la porcelana. 

KILO. s. m. Kilo: palabra, de origen 
griego, que significa, mil; la cual, 
antepuesta, se junta con varias otras 
que representan unidades del sistema 
métrico decimal. 

KILÓGREMU, s. m. Kilogramo: me¬ 


dida de peso, igual á mil gramos, 

KILÓLITRU, s. n, KilóIAro: medida 
de líquidos de mil litros. 

KILOMETROS, m. Kilómetro: me¬ 
dida itinerari a de mil metros. 

KILU, s. m. V. Kilo. || V. Qüiliu 

KÏNÈSSIE, s. f. Ki tiesta; la facultad 
que tiene nuestra mente para impri¬ 
mir no'* miemos á ios miembros. 

KÍNES3ÍMÈTRIC, IQUE, adj. Kine- 
simé rico: que mide ó sirve para me¬ 
dir el movimiento, 

KINESSÍMETRÍE, s. f, Kiacwime- 
tría: la medida del movimiento. 

KINNOR, s. m. Kinnor: especie de 
arpa que usaban los hebreos. 

KIOSCU, $. m« Kiosco; especie de pa¬ 
bellón turco á manara de mirador. 

KIRIE, s. m. Kirie: letanía, kirielei¬ 
són, ¡| KirUs t pL Kiries: oraciones 
que se rezan c:i la misa, empezando 
cada una por ía palabra kirie. 

KIRIELEISON, s. tru Kirieleisón, 
kirie: palabras hebreas que signifi¬ 
can: Señor, tened piedad de mi. 

KISTE y 

KISTUj s. m. Kiste, kisto: membra¬ 
na en forma de vegiga ó bolsa que 
contiene una materia especial. 

KURNITíSj s. f, Korníta: especie de 

mineral poco conocido. 
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L, s. f. L: undécima letra tiel abeceda¬ 
rio y octava consonante. Se pronun¬ 
cia él f lé ó élé t cs muda, linguo-pa- 
ratina* de simple y doble articula¬ 
ción directa é inversa* y de triple y 
cuádruple articulación inversa* no 
pasando nunca del tercer lugar; 
como se vé en lag. mèl t plós¡ taic f 
parí t cwnpl r umpls . Junta á otra 1, 
forma la letra II; yen esta forma 1-1, 
se pronuncian ambas 1 separada*, 
siendo sustituidas en tul caso, en este 
diccionario, por ti, para evitar con- 
fusión. Es numeral; como guarismo, 
vale 5o; y en este sentido, sirve para 
varias combinaciones de la numera- I 
cion romana. 

LA, $. m, mui. La: sexta voz de la es¬ 
cala diatónica. 

LÁBERU* §. m, Lábaro: estandarte 
de los emperadores romanos usado 
desde Constantino con la cifra ó 
nombre de Cristo. \\ Lábaro, cánta¬ 
bra ó cántabro: bandera militar usa¬ 
da primero por los bisca i nos y toma¬ 
da después por Augusto para los 
ejercites de Roma, 

LACRE, s. ni. Lacre: pasta en forma 
de barritas que, encendida al fuego 
ú á la luz, sirve para cerrar cartas ó 
poner sellos. 

LACSU, ÁCSE, adj, Laxo, flojo; que 

lo de Educación. Cultura / Deporte 


no tiene retension ó no puede rete¬ 
nerse. ¡| Laxo, flojo: que es poco ten¬ 
dido. 

! LACTEU, TEE, adj. Lácteo: que per¬ 
tenece á la leche ó se parece á ella. 

L AG ó 

LAGU* s. m. Lago; multitud de aguas 
encerradas en una gran cavidad y 
figurando un mar, 

LAIC t IQUE. adj. Laico, lego. 
LAIQUEMENT, adv. de m. Laica¬ 
mente, de una manera laica. 

LAME* s. f. Lama* restaño; tela de 
seda y oro ó seda y piala en que los 
metales no pasan al través. |] Lama: 
el gefe de la religión de los tártaros 
idólatras. 

LÁMIE,*. f. Lamia: monstruo mari¬ 
no. |¡ Lamia: especie de demonio ó 
brujo imaginario que bajo la forma 
de muger hermosa devoraba á los 
niños. ¡ Lamia: famosa ramera de 
Aten¿*s á la que se eregían aliares. 
LAMINE* s. f. Lámina: hoja ó plan¬ 
cha de metal. ¡| Lámina* estampa, 
LAMU, *. m. Labrador, labriego, co¬ 
lono. | V a mu. El amo, señor, ó 
dueño. J L amu des rebessélly fr, El 
dueño del cotarro. 

LANCE, s, m« Lance; caso ó suceso 
repentino ó extraordinario. ¡] Lance, 
querella, disputa. ] Lance imprevista 








LAU 

Lance imprevisto, 

LANGUEDÒC, s. m* gcogr. La ligua- 
dac; provincia de i 7 rancia* 

LAPIDE, *■ f- Lápida: piedra llana 
que contiene alguna inscripción. j¡ 
Lápida, laude: la que se pone en las 
setnihuras, 

i 

LÁPIS, s. m. Lápiz: piedra que sirve 
pura dibujar, [j Lápis negre. Lápiz 
negro, H Lápi% blanc. Lápiz blanco, 

|| làpiç vermey. Lápiz rojo ó encar¬ 
nado, 

LAPISLAZULI, s, m* Lapislázuli: 
piedra preciosa de color azul con di¬ 
ferentes matices, 

LAPSU, SE, adj. Lapso: que ha co¬ 
metido alguna falta ó defecto, ]¡ s, m. 
Lapso, espacio de tiempo. 

LAQUE, s. f. Laca: especie de resina 
que suele venir de las Indias orien 
tales, J Laque cstijiciaL Laca artifi¬ 
cial* || Laque piale. Púrpura, 

LAR VE, s. f. Larva, cresa: gusanillo 
que acaba de salir del huevo. Lar- 
va, sombra, fantasma. || Larva, más¬ 
cara, disfraz. 

* 

LASSERU, n. p. m, Lázaro. 

LA5SU, s. m* Azucena atigrada, flor 
del I azo, azucena dé China: plañía, 

LASTRE, s. f Last re, estiva, zahorra: 
materia pesada de que se carga el 
fondo de los buques para que sirva 
de contrapeso. ¡| Fér lastre^ fr, Las¬ 
trar. |¡ V. Sorre, 

LATU, ATE, adj. Lato, estenso, dila¬ 
tado, vasto, espacioso, || s, m. Equi¬ 
paje, menester. |] Dur iot latu> fr. 
Llevar todo su equipaje ó todo su 
menester. 

LA TRIE, *. f. icol. Latría: culto y 
adoración que ?e deben solo á Dios, 


LEB 10 J 

D Cultu de latrie. Culto de latría* 

jr 

LAUDENU , s* rn „ farm. Láudano: 
medicamento cuya principal base es 
el opio* 

LAUDES, s, m. pL Laudes, alabanzas: 
segunda parte del oficio divino, j| 
'Fúcar e táudéts i fr. Tocar á laudes, 
alabai y alabarse, 

LAU RE, n. p. f. Laura, 

LAUREE, s. f. Laurea: corona de 
laurel. || Laurea: falsa deidad, 
LAURU, s* m. Lauro, gloria, honor* 
triunfo, recompensa, 
LAURUCERASSU, s. m. Laurocera¬ 
so. V, Llelré real. 

LA US, ■. f, ant, Alabanza. 

LAVE, s. f. Lava: sustancia líquida y 
candente que arrojan los volcanes, |j 
Lava: baño con que se limpian los 
metales en las minas, 

LAVI* s, m. Abuelo. V. Avi, 

LAYE, n p, f. Eulalia. V. Eularie. 
LE. arí, f. singular de nombres de co¬ 
sas únicas o grandiosas: La, ¡| Este 
artículo se liquida cuando se antepo¬ 
ne á palabras que empiezan por vocal 
ó por h || pron. La. j¡ Le Térre. La 
Tierra, J Le Vérge Merie .. La Vir¬ 
gen María. || L % Ig¿¡es.'e. La Iglesia* 
j 1J i one. Los huertos ó el sitio 
donde hay muchos huertos, [j Le 
veim t fr* La vemos. 

LÉ, contr* de V hé. Lo he, j Vhé vist, 
fr. Lo he visto, 

LEAL, adj. m. y f. Leal, fiel: que 
obra con lealtad* 

LEALMENT, ad v. de m. Lealmente, 
con lealtad* 

LEANDRU, n, p, m* Leandro, 
LEBOR, s, f Labor* trabajo, 

LEBUR ABBLE, adj. m. y L Labora™ 











LE C 


ï 04 LEC 

ble: que sí puede trabajar. 

LE BUREAD, ADE, p. o, de Lebi^ak. 
Laborado, obrado, trabajado. 

LEBUR \R, v. a. Liborar, obrar, tra¬ 
bajar, 

LGRU lETÓRf, ? m, Laboratorio: 
oficina donde se practican 1 sf opc r.-:- 
dones químicas. 

LEBURIOS, OSE adj. Laborioso, 
trabajador, jjj Laborioso, trabajoso^ 
penoso, 

LEBURIOSEM È NT ( ádv, de m. La¬ 
boriosamente, con fatiga, tra! a josa- 
mente, con incomodidad, 

LE BU Rí L'SID AT, s, f. Laboriosidad, 
aplicación: pe Patencia en el tra¬ 
bajo. 

LECAYU , s. m. Lacayo: criado de 
I ¡ brea, 

LECCIUNARÍ, g. m. Lecciónnrio: 
bbrn de coro que can tiene bis lec¬ 
ciones que se leen ó cantan en los 
maitines. 


LF CU UNISTE, s, m. Leccionista: 
profesar que da lc;*:iofhes pantcitbi- 

rfis. 


LEUÓÑIC, [QUE. adj, Li cónico, 
Uevo. conciso, compendioso, corto. 


LECÒNIQUEMÉNT, adv de m. La¬ 
co nLámeme, brevemente, concisa¬ 
mente, con laconismo. 


LECR \D t ADE, p, de Lacras, La¬ 
crado. 

LEGRAR, v, a. Lacrar, cerrar con Sa¬ 
cre, 

LEGRA RSÉ. v, r, La erarse. 

LECSaD, a DE, p. p. de L(icsaíi. La¬ 
xado, 

LECSANT, p, a, de Lecsar. Laxante: 
qoe laxa ó afloja. f| s en, L .Xante; 
porgante atnorstivo. J] gerund. La¬ 


xando, 

LEOS A R. v, a. Laxar, aflojar, purgar, 

LECSARSÉ, v. r. Laxarse, purgase, 

LECSETiU, IVE, adj. Laxativo, la¬ 
xante: que l.ixa ó tiene la virtud de 
laxar, 

LECSITUT, s, f, Laxitud, laxidad, 
flojedad, flaqueza, debilidad, 

LECTÀNCIE, s, f + Lactancia, lacta¬ 
ción: la acción de mamar ó dar de 
mamar. ¡; Lactancia: el Lempo que 
dura eí amamantamiento de una 

criatura, 

LECTIC 1 NL s, m. Lacticinio: la leche 
ó c! manjar que la tiene por base, 

LECTICÍNOS, OSE, ad j. Lacticinoso: 
se aplica á aquello que tiene un li¬ 
quido blanco como la leche, 

LECTÓy 

LECTOR, ORE, s. Lector; el que ’ee* 
!l Lector: en las comunidades reJL 
liosas, el profesor de alguna facultad, 

LECTURA D., rn Lector ido: el se¬ 
gundo de los cuatro órdenes me¬ 
nores. 

LECTURAL, t. m. LectoraI: el canó¬ 
nigo encargado d explicar k sagrada 
escritura. 

LECTOR Ig s. f. Lectura, lección,, le¬ 
yenda: la acción v e) efecto de leer. 

■ M 

[| Lectura, lectoría: c¡ empleo ó gra¬ 
do del lector. ! ¡mpr. Lectura,, cice¬ 
ro: cárdele i de letra. 

LECU M A NGIE, s. f. Lacomancia: el 
arte de querer adivinar por medio 
de los dedos 

LEGUNISAD, A DE, p. p. de Lkcini- 
sar. Lacón kíido. 

■j 

LECUMSAR, v. ñ. Loconizar; hablar 
ó escribir con laconismo. 

LECU N ISA R5É, v. r Lacón izarle. 


r 
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LECUNISME, s. m. Laconismo, con¬ 
cisión: el modo de decir mucho con 
pocas palabras, 

LEDI t INEj adj, Ladino, astuto, vivo, 


sagaz. 


LEELTAT, s. f. Lealtad, fidelidad, 
probidad, 

LEGAD, ADE, p. p. de Legar, Lega¬ 
do* |i s. m. Legado, comisionado, en¬ 
viado, embajador, [¡ Legad del Papé, 
Legado á latere: cardenal que el 
Papa envia é las cortes e&f rango ras. 

LEGAL, adj, m, y f. Legal, legítimo: 
que penene á la ley ó está conforme 
con ella, |i Legal, exacto, fiel: que 
cumple con sus deberes. 

LEGALMENT, adv, de m. Legalmen¬ 
te, con legalidad, 

LEGAR, v. a. Legar, enviar, ¡¡ Legar 
per testemént , fr, Legar por testa¬ 
mento. [| Legar en eumissió , fr. Le¬ 
gar ó enviar en comisión, en emba¬ 
jada. 

LEG ARSÉ, v. r. Legarse. 


■r 

LEGÏO, s. Legión: cuerpo de tropa 
romana que equivalía á un batallón 
6 regimiento, || Legión, multitud: 
gran número. ;¡ Legiá de dimonis, 
ir. Legión de demonios. 

LEGISLAD, ADE, p* p, Legislar. 
Legislado, 

LEGISLAR, v, a* Legislar, Y, Lle¬ 


gí slar. 

LEGIUNARÍj ÀRIE, adj. Legión a- 
rio: que pertenece á alguna legión* 
1¡ a. m Legionario: el soldado de 
tina legión, 

LEGRAD, ADE, p. p. de Legrar. 
Legrado. 

LEGRAR, v, a. Legrar: 1 impiar el crá¬ 
neo con la legra. 


LEM íoS 

LEGRARSÉ, v, r t Legrarse, 

LEGRE, s. f. Legra: instrumento de 
cirugía para rascar y limpiar el crá¬ 
neo, || mar. Alegra: especie de barre¬ 
no para taladar las bombas. 

LEGUECIÓ, s. f. Leg ación, legacía: 
el empleo de legado ó embajador, [ 
Legación, embajada, diputación. 

LEGUELIDAT, s. f. Legalidad; la 
conformidad con la ley, [| Legalidad, 
puntualidad , fidelidad: exactitud 
en el cumplimiento de los deberes, 

LEGUEL1SAD, ADE, p. p, de Le¬ 
gue ltsar. Legalizada, 

LEGUELISARj v, a. Legalizar: certi¬ 
ficar de U legalidad de un documen* 
to. || Legalizar: añadir á un acto los 
certificados necesarios para hacerlo 
autentico. 

LEGUELISARSÉ, v. r. Legalizarse. 

LEGUELISECIÓ, s. f. Legalización: 
la certificación de la legitimidad de 
un documento, 

V EGÜETE, s, f, Crucülo* |] Jugar e 
P egüeíe^ fr. Jugar al erudito. 

LEICAL, adj. m. y f. Laical: que per¬ 
tenece á los legos, 

LÈLU, ÈLE, adj. Lelo, simple, fa¬ 
tuo, idiota, imbécil [f Tunar lelu , 
fr. Alelarse. 

LÉME, s. m, Lema: argumento* títu¬ 
lo, epígrafe ó tema que precede á los 
epigramas* odas, poemas, etc. ¡¡ Le¬ 
ma: proposición para probar ó faci¬ 
litar la inteligencia de otras, 

LEMÉNT, s. m. Lamento* lamenta¬ 
ción. 

LAMENTABBLE* adj* m, y f. La¬ 
mentable.* lamentoso, deplorable: que 
es digno de ser lamentado. 

LEMENTAD, ADE, p. p, de Leheh- 

i 

t 


r 
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tah. Lamentado, 

LEMLNTAR, v. a. Lamentar, llorar, 
suspirar, jj Lamentar, deplorar. 

LEMENTARSÈ, v. r. Lamentarse, 
quejarse, gemir, 

LEMENTECIÓj s. f. Lamentación, 
lamento, gemido; grito tic dolor, ¡ 
Lamentación, treno: cada una de las 
partes del canto lúgubre de Jeremías. 

3 Lemeníecions de Jcremíes^ fr, La» 
mentaciones de Jeremías. 

LEMENTEDÜ, ORE, s. Lamentador: 
el que lamenta. 

LEMjÉNTU, s, m, V* Lemént. 

LEMINAD, ADE, p, p, de Leminaf. 
Laminado, 

LEMINÁRj v + a. Laminar: reducir á 
láminas. ¡¡ Laminar: cubrir con lá¬ 
minas. |j adj. Laminar; que está for¬ 
mado de láminas. 

LEMINETLj s. f. dim, de Lamine. La- 
minica, laminilla, kminíta. 

LEMINGS, OSE, adj, Laminoso: que 
tiene láminas u la forma de ellas. 

|S* 

LEMPINU, adj e m. Lampiño, imber¬ 
be: que no tiene barba, V* Bak- 
eem k c< 

r 

LEMPREE, s, f. Lamprea; pez de mar 
y de rio. 

LEMPREETE, s. f. dim. de Lfjipeée. 
La m preg ue 1 a, 1 a m preh ue la. lá m- 

preilla, 

LE MUNICIÓ, s. f. La provisión, la 
munición. V. Muisrició. 

LEMUSÍj INE> adj, Lemosin; que 
pertenece al lemosin, | s. m, Lemo- 
sin: provincia de Francia, || Lemo¬ 
sin: el lenguaje de dicha provincia. 

LENDÓ, s, tn. Lando: carruagc que se 
dobla la mitad hacia delante y la 
otra mitad hacia ams. 


LEO 

LENGRAVE, a, m, Landgrave: título 
de honor y dignidad en Alemania. 

LENIDAT, s, f. Lenidad, blandura, 
dulzura, suavidad* 

LENIFICAD, ABE, p. p, de Lenifi¬ 
car. Lenificado. 

LENIFICAR, v. a, Lenificar, ablan¬ 
dar, suavizar, 

LENIFICARSÉ, v. r. Lenificarse, 
ablandarse, suavizarse. 

LENIFIQUECIÓ, s. f. Lenificación; 
la acción y el efecto de lenificar. 

LENIFIQUEDÓ, ORE, s. Lenifica- 
dor: el que lenifica. 

LENIFIQUETÍU, IVE, adj. Lcnifi- 
cativo, lenitivo. 

LENITÍU, IVE, adj. Lenitivo, lenifi¬ 
cativo: que mitiga ó suaviza, ¡j med. 
Lenitivo: medicamento que calma el 
dolor. 

LÉNT, ENTE, adj. Lento, tardo, pe¬ 
sado: que es poco activo. |] adv. Len¬ 
to, lentamente, con lentitud. 

LÉNTÉ, a. m. opi. Lente: vidrio cir¬ 
cular de multiplicación, [¡ V. U¿iu:, 

¡ Léate cristeli. Lente cristalina: 
uno de los humores del globo del 
ojo. 

LÉNTEMÉNT, ady. de m. Lenta¬ 
mente, despacio, poco á poco, con 
lentitud. 

LENTICULAR, adj. m. y f. Lenticu¬ 
lar; que tiene 3a forma de lenteja. 

LENTITUT, s. f, Lentitud, tardanza, 
pesadez. || Lentitud, flema, cachaza. 

LÉNTU, ENTE, adj. Lema. V. Lént. 

L’ ENUNCIATE Ò LE MARE DE 
DÉU DE MARS, s, f. La Anuncia¬ 
ción; festividad de la Virgen. 

LEÓ, s, tn. V. Eleó. 

' LEON, n, p, m, León, |J geogr, León: 

i 


r 
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ciudad y provincia de España, f ¡ 
Lian: Ciudad de Francia* 

LEPIDARI, s, m, Lapidario: e! que 
trabaja en piedras preciosas y comer- | 
cia con ellas. 

LEPIDARIE, s. f. Lapidaria: el ane 
de cortar y pulir las piedras precio¬ 
sas* 

LEPISSÁ, s, m. Lipizar: cantera d mi¬ 
na de lápis, 

LEPISSÉRE, s. í. Lapicero: instru¬ 
mento para poner el lápiz. 

4 

LE PO, s. m, Duende, ir asgo; cípíriiu 
maligno que creen varios, por preo¬ 
cupación, existe en algunas catas, ha¬ 
ciendo mido y fechurías, 

i 

LEPRE, $ m f. Lepra: enfermedad que 
produce costras y consume las car¬ 
nes. ¡ Lépre hlanque * Albarazo, lepra , 
blanca* 

LEPROS, OSE, adj, Leproso: que tie¬ 
ne lepra. 

LEPURÏ, INE, adj. Leporino: que 
pertenece á la liebre. 

LE QUÉDE* s. f. La queda, las áni¬ 
mas: hora de redro que tocan las 
campanas á Its q de la noche en in¬ 
vierno y á la» ió en verano. 

LE QUENDELÉRE, s* f. La Cande¬ 
laria: fiesta de la presentación de Je¬ 
sucristo al templo y de la purifica¬ 
ción de la Madre de Dios. 

LEQUEYET* s, m. Jim. de Li:cayl\ 
Lacayuno* 

LLRI LÈRI, espr. adv, A punto, casi ] 
casi. £ En tanganillas, con poca se- ¡ 
guridad, 

LESj ESE, adj, Leso, Issiado, herido* 

I! Agraviado, ofendido* [¡ Delicte de 
lese neció } fr. Delito de lesa nación* 

LE SALE, ?. f. La casa consistorial, el 


consistorio, la casa Ayuntamiento de 
la vill* ó de la ciudad, 

LESCÍU, IVE, adj* Lascivo: que per¬ 
tenece á la lascivia ó tiene dicho vi¬ 
cio. 

LESCIVIE, s. f„ Lascivia, inconti nen- 
cia: fuerte inclinación á la lujuria* 
LhSIAR, ADE, p* p* de Lisiar. Li¬ 
siado. 

LE3IAR, v* a. L isiar^ maltratar, estro¬ 
pear: causar alguna lesión. |j fig r Le- 
fiiar, ofender, perjudicar. 
LESIARSÉ, v, r. Lisiarse, 

LES:Ó, s. f. Lesión: da ño, her ida ó 
contusión que sobrevienen de resul¬ 
tas de algun golpe ó caída. |[ fig. Le¬ 
sión, ofensa, perjuicio, 

LESÍÜ, IVE, adj* Lesivo: que causa 
lesión. 

LESIVEMÉNT, adv. de m. Lesiva, 
meme, con lesión, 

LÉSNÒRDÉST, s* m. Lestiordeste: 
viento entre este y norte. g Lesnor* 
deste: la parte de donde viene ó so* 
pía dicho viento* 

LÉSSUÉST, s. m. Lesueste: viento 
entre el este y sudeste, j Lesueste: 
sitio de donde procede dicho viento, 
L’ ESSUNCIÓ Ò LE MARE DE 
DÉU D ! EGQST, s. f. La Asunción 
ó la apoteosis de la Virgen* 

LÉST, s, m. Leste: viento de oriente 
ó levante, 

LETAL, adj* m. y f. Letal, mortal: 

que causa la muerte. 

LETALMÉNT, adv. de m, Letalmen¬ 
te, mortalmente. 

LETÀRGIC, IQUE, adj. Letárgico; 

que causa letargo, 

LETARGIE, s* f, V, Letargu. 
LETARGIQUEMÉNT, adv. de m, 
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io8 LET 

Letargitamente, con letargo, 

LETARGU, s, m. Letargo, modorra: 
sueno profundo, J fig. Letargo, in¬ 
sensibilidad, apatía, postración* 

LETÉNT, adj. m, y f. Latente, ocul¬ 
to: que no se manifiesta al citerior. 

[¡ Latiente, palpitante: que late ó 
palpita, 

LETERAL, adj. m.y f. Lateral: que 
pertenece ai lado ó costado. 

LETERALMÉNT, adv. de m. Late- 

raímente, de lado, 

LETERENÉNSE, adj. m. y f. Late- 
ranense: que pertenece á San Juan 
de Letran, 

LETÉU, ÉL, adj* mi!. Leteo: que per¬ 
tenece al rio Lete ó Leteo, cuyas 
aguas hacían perder la memoria* 

LETICIE, s. f. Leticia, alegría, pla¬ 
cer, 

LET1TUD. s. f. Latitud, anchura. fl 
Latitud: la distancia de un sitio ó 
lugar á la linea equinoccial 6 at 
ecuador, ¡j Latitud: la distancia de la 
eclíptica á un punto cualquiera, [| 
Latitud: toda la cstension en ancho 
y largo de un terreno ó espacio, 

LETITUDINAL, adj. m, y f. Latitu¬ 
dinal: que se estiende en anchura ó 
latitud. 

LETITUDINARl, s. m* Laihudlna- 
rio, tolerante. 

LETITUDINERISME, s. m. LatHu* 
dinarismo: sistema religioso aleman, 
cuyos sectarios hacían profesión de 
sostener la paz y confraternidad uni¬ 
versales, 

LETON E, s, f. mEt ( La ton a: diosa 
que presidia los partos. ¡ Latona, 
tierra, 

LETRÏNE, s* f. Letrina, común, lu* 

> de Educación, Cultura y Deporte 


gar esc usad o. 

LETXUGUINU, ÍNE.s, LcchuguL 
no: la persona que viste estremada- 
mente á la moda. 

LETZERÉTU, s. m. Lazareto: esta¬ 
blecimiento sanitario donde se obli¬ 
ga á hacer cuarentena á los que pro¬ 
ceden de puntos infestados de algu¬ 
na enfermedad contagiosa ó sospe¬ 
chosa de contagio. 

LEUCADIE, n, p, f. Leocadia. 

LEUDASELE, adj. m, y f. Laudable: 
que es digo de alabanza. 

LEUDA RBLEMÉNT, adv. de m. 

Laudábame ti te, de una manera lau¬ 
dable. 

LEU DÈMI f s. m. V. Lluisme, 

LEUDETÒRI, CRÍE, adj. Laudato¬ 
rio: que alaba ó contiene alabanza. 

LEUDETQRIE, s. f. Laudatoria^ elo¬ 
gio, panegírico. 

LEUDETÒRT EMÉNT, adv. de m. 
Laudatoriamente, con alabanza. 

LEUNARDj V, Lecnardu. 

LEUNARDE, n. p. f t Leonarda, 

LEUNARDU, n. p, m. Leonardo. 

LEUNÓ, n. p. f, Eleonor. V. Elee- 
ñor* 

LEUNES, ESE, s. y adj, Leones: que 
es de León. 

LEUPARDU, s. m. Leopardo: cua¬ 
drúpedo cruel y sanguinario. 

LEURENC, ENQUE, s, y adj, V. 
Eleumenc. 

LEUREÒLE, s. f, Laureola: corona 
de laurel, [] Laureola, aureola, dia¬ 
dema: la corona ó insígnia que lle¬ 
van en la cabeza las imágenes de los 
santos. |j Laureola: planta, 

LEUTON, s. m. Lotería: juego de 
cartones y boletines en que se hace 
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ambo, temo, cuaterno y quina. 

LE-Ú-JÒ-Y-TU, s, m. Fiel ó fi! de¬ 
recho; juego de muchachos en el 
que, encorvándose el que le toe;*, los 
oíros le salían por encima* jj Jitg^r e 
le~ú~jó-y* tu , fr. Jugar á fi! derecho* 

LEVA BU, s, ni* Lavabo, lavatorio: 
pane de la misa en que el sacerdote 
se limpia ks puntas de ¡os dedos, |¡ 
Lavabo: la tablilla en que están escri¬ 
tas las palabras de la p<iríe ds \n misa 
referida. ¡¡ Lavabo, cornijal: tela con 
que se enjuga los dedos el sacerdote. 

LEVAR, v, a. ant. V. Rentàu. J mar. 
Levar, zarpar: alzar las andas de un 
buque. 

LEVE, s* f. mar- Leva. partida: salida 
de un buque ó de una ilota. |] Leva, 
marcha. ¡] Leva: quinta forzada de 
hombres de mar- ¡¡ mil. Leva: alista- 
miento de tropas. |! adj. m. y f Le- 
ve, lijero: de poco peso. ¡ Leve: poco 
importante. 

LE-VÉE-5GRDE, s, f. La g Hiña ciega, 
la galli na-sorda: juego, [ Jugar e 
le-vee-sardci fr. Jugar ú la gallina 
ciega ó sorda. 

LÉVEMÉNT, adv. de m* Levemente, 
ligeramente. 

LEVEN TEM É NT, s. m, Levanta¬ 
miento: la acción y d efecto de le¬ 
vantar ó levantarse. I; Levantamien¬ 
to, rebelión, sedición, sublevación. 
LEVERINTU, s. m. Laberinto; sitio 
con multitud de calics dispuestas de 
modo que es difícil salir de ellas sin 
guia. || fig* Laberinto, confusión* 
embrollo. || poet, Laberinto: compo¬ 
sición cuyos versos están colocados 
de modo que por cualquier parage 
que se lea tiene sentido, ¡ anat La- 
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berinío: una de las cavidades de! ór¬ 
gano del oído. 

: -EVETíYE, s. f. Lavativa, jeringa, 
ayuda: instrumento. [¡ Lavativa: ti 
remedio que se aplica por el ano va¬ 
liéndose de Ja jeringa. 

LKV ETüRI t s. m * Lavatorio: la ae~ 
cion da lavar. ¡J Lava-orio? h ct re¬ 
manía de limpiar los pies, que se 
practica e! jueves santo. 

LEVITURE, s. f. Lavadura: la ac¬ 
ción de lavar. 

LE VITE, s, L Levita: pieza de ves¬ 
tuario para hombre. ¡I s. tn. Levita: 
israelita de k tribu de Leví, al servi¬ 
ció del templo, [; Levita, diácono. 

LEVÍTIC, s, m, Ltvíiico; libro dd 
viejo testamento escrito por Moisés. 
í¡ adj. Levínco: que pertenece a los 
levitas, 

LE XA ADRE, s, f. geogr, Alejandría: 
ciudad de Egipto. 

Li, dativo o acusativo de! pronombre 
ÉLU Le, lo. || Li din , ir. Le dice. || 
Dirli , loe. Deetele, decírselo. 

LIBETLÁTIC, IQUE, odj. Libeláti- 
co: se aplica al cristiano que para li¬ 
brarse de las persecuciones, llevaba 
certificados de haber obedecido los 
decretos de los emperadores. 

LTBETLÍSTE, s, m. Libelista: el que 
hace Hi elos. 

LIBLTLUj s. m. Libelo: la certifica¬ 
ción que presentaban los libelárteos, 
íl for, Líhe!o t petición, pedimento, 
memorial, [f Libelo: escrito injurio¬ 
so. ¡| LibHIu infemetóri. Libelo in¬ 
famatorio. ]J Libétht de reptt ii. Libe* 
lo de repudio ó divorcio. 

LÍBIC, IQUE, s. y adj. Líbico: que es 
de Libia ó le perienece. 




no LIB 

LIBIDINÓS, OSE, adj. Libidinoso, 

impúdico, lujurioso. 

LIBÍEj s, f geogr, Libia: país del 
* 

Africa, 

LÏBITUM, adv t latino. Litmum, \\Ad 
libitu n t m. adv. A voluntad, según 
el gusto ó deseo. 

LIBÒRI, n. P . m* Liborio-, 

LIBRAD, A DE, p. p. de Lisrak. Li¬ 
brado. 


LIBRAN SE, 5. f, Libranza. V. Liruttt- 

l·lÉNT, 

LIBRAR, v, a. Librar, garantir, sal¬ 
var; sacar de un peligro. j¡ Librar, es¬ 
pedir: dar una orden, j Librar, en¬ 


tregar* dar. 

LIBRARSÉ, v, r. Lib rarse, escaparse, 
salvarse. 

LIBRE, adj. m. y f. Libre, indepen¬ 
diente. \\ Líbre, franco, exento. | Li¬ 
bre: que no es esclavo. ¡] Líbre: que 
no está preso. ¡¡ Libre: que no es 
casado, ni está sugeto á ninguna sa¬ 
ciedad ni persona. [| Libre: que ha¬ 
bla y escribe con soltura é indepen¬ 
dencia. |] Libre: que se ha eximido ó 
puesto en libertad. [¡ Libre: que es 
dueño de obrar ó no obnr. ¡ Libre, 
insubordinado, licencioso, [¡ Libre, 
atrevido, desvergonzado. ¡] Libre, 
privilegiado, ¡] Libre: que obra como 
Je da la gana. j| Libre: se aplica al 
verso que no está sugeto al asonante 
ni al consonante. ¡¡ Libre elvedriu , 
Li ore albedrío, [ Béns libres, pL Bie¬ 
nes libres. [¡ E nes qui no lé, el rey 
elfo, libre , lo:. Al que no Liene, el 
rey le hace libre. 

LIBREMENTE s, m* Libramiento: or¬ 
den Ja pago, [¡ adv. de m. Libre- 
mente* con libertad, sin obstáculo, 


LIC 

con desembarazo. 

LI BÚRNIQUE, s, f + Li bu rutea: em¬ 
barcación ligera, usada en Liburna, 
ciudad de Francia, 

LICEU, s, m. Liceo; escuela donde 
enseñaba Árisióteki en Atenas ¡ 
Liceo: aula ó sitio Je enseñanza pú¬ 
blica, universidad, gimnasio, etc, JJ 
Liceo: ni omana de Arcadia. 

LÍCIT, 1 TPL adj, Lícito, admitido, 
permitido, concedido, [[ Lícito, justo, 
legal, equitativo, 

LICITAD, A DE, p, p, de Licitar. Li¬ 
citado, 

LICITAR, v, a Licitar, pujar, poner 
precio. j] Licitar, encarecer. 

LICITARSE, v, r. Licitarse, pujarse. 

LICI rECIÓ, s, f. Licitación: la acción 
y el efecto de licitar ó poner precio. 

1] Licitación; la acción ó efecto de 
encarecer, 

LÍCTTEDÓ, ORE, $, Lidiador: el que 
puja 6 pone precio. 

LlCITEM/íNT, adv. de m, Licita¬ 
mente, Je un modo lícito, 

LICOR, s. fifi. Licor, licuor: sustancia 
liquida. |¡ Licor: bebida espirituosa, 
destilada ó no por el alambique. 

LÍCTOE, s, m. Licuor: especie de al* 
J guacil que iba delante los magistra¬ 
dos romanos» 

LICUABBLE* adj, m. y f. Licuable: 
que puede licuarse. 

LICUAD, ADE, p. p. de Ltcuar, Li- 
cüado, 

LICUAR, v. a» Li cuar, liquidar; re¬ 
ducir á líquido. 

LICUA RSÉ, v # r. Licuarse, liqui¬ 
darse. 

LICUECIÓ, s. f. Licuación, fusión: 
la acción de licuar ó licuarse una 
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cosa, 

LICUESCENTE, s* f. Licuescencia: 
la tendencia é liquidarse ó fundirse. 

LICUESCÉNT, adj, m. y f. Licues¬ 
cente; que es c^paz de liquidarse 6 
fundirse. 

L1CUROS, OSEj adj. Licoroso, espU 
rimoso: que se parece al licor ó tie¬ 
ne espíritu. 

LÍE. n, p, f. Rosalia. V. RrssuE, 

L1GNUM CRUCIS ? s. m. Ligonm 

crucis: espreTon latina qne significa 

madera de la crus ó relíquia de la 

cruz de Jesucristo, 

# 

LILA, s. m. Lila, avellano de la índia; 
arbusto que se cria en los jardines 
por la hermosura de sus flores. ¡ Li¬ 
la: ciudad de F1 andes- ; | Lila: especié 
de ropa de lena que empezó á fabri¬ 
care en dicha ciudad. ¡j Lila: pobla¬ 
ción de Francia. 

LÍLáINE, s. f. Lllama, nininuna: es¬ 
pecie de canto sin pronunciar pala¬ 
bra. | Lilaila, treta, bellaquería. J 
Lilaila, dije: juguete de niños. 

LILI, s, m, Lili: instrumento músico 
de los moros, ¡| Lili: especie de tinte. 

LILCX i. m. Linón; especie de tela de 
lino. 

LIM, s. m. V. Lum, 

LIMíT, s. m. Límite, confín, lindero, 
linear el término de las heredades, 
pueblos, provincias, naciones, etc, ¡ 
fig. Límite: punto ó estado de las . 
s:is del que no se puede pasar. |j Pa¬ 
sa r Uní its } ír. Limitar ó po n e r 1 í m i - 
tes. 

LIMITAD, a DE, p. p. de Limitar. 
Limitado. 

LI MITA DEM ÉNT, adv. de m. Limi¬ 
tadamente. con limitación. 


LIN ] 11 

LIMITAR, v. a. Limitar, alindar; po¬ 
ner limites. [ Limitar, escasear, coar¬ 
tar, [| Limitar, ceñir, restringir. 

LIMITA RSÉ ? v. r. Limitarse! ceñirse. 

LIMITECIÓ* s, L Limitación: la ac¬ 
ción de limitar, |¡ Sense Umli:cíò, m, 
adv. Sin limitación, sin restricción. 

LIM¡TRUFE, adj. m. y i". LLinTrofe, 
fronterizo, colindante: que confina. 

LIMOSNE, s, f. Limosna, caridad: 
dadiva al necesitado. V. Elm&inl. 

LIMPIAD, A DE, p- p. de Limpíate. 
Limpiado, aseado. 

LIMPIAR, v, a. Limpiar, asear; qui¬ 
tar l,i porquería, V* Netetjar. 

LIMPíARSÉ. v. r. Limpiarse, la¬ 
varse, 

LIMPIE, s f. Limpia, limpieza, asco, 

LIMPIESE, s. f. Limpieza, curiosi¬ 
dad, asco, l Limpieza, desinterés, 
desprendimiento, integridad. \ Lim¬ 
pieza, claridad: pureza en el estilo. 
í| Limpíese de $ang s Limpieza de 
sangre. Limpíese de cor. Limpieza 
de corazón. |¡ V. Neteeat, 

LIMUSNL, s. m. Limosnero. V, Eu- 

HU1NE. 

LINCE, s. m. Lince, lobo cerval: es¬ 
pecie ue lobo de una vista muy 
perspicaz. U fig. Lince, sagaz, vivo, 
sutil. 

LINDAD, ADE, p. p. de Lindar. Lin¬ 
dado, 

LINDANT, p. a. de Lindar. Lindan¬ 
te; que linda. j¡ gerund. Lindando. 

LINDAR, v. n. Lindar, confinar, 
afrontar, limitar; estar contiguo ó 
lindante, 

LINDE, s, m. Dintel, | Lindes, ph 
Lindes, límites: estremidades de un 
campo, hacienda, etc. 
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LINDU, IN DE, adj, Lindo, bonito, 
hermoso» 

LINEAD, ADE, p, p, de L unrau. Li¬ 
neado, 

LINEAL, adj * m. y E Lineal: que per 
teneee á L I ine li ó está hecho con 
lineas. 

LINEAR, v, a Linear: tirar lineas, ¡ 
adj, Linear, linea!. 

UNE ARS È t v. t. Línea rse: tirarse 
lineas, 

LINEE, s. f. Linea: la estens; on en 
longitud únicamente* V. R: ixk, [[ 
Linca, razu: la sucesión de parien¬ 
tes de i.ina familia. [ Linea, límite, 
fin, término. ¡¡ Linea, cíase* género, 
especie, J¡ Linea, raya, ] Línea, ren¬ 
glón. ]| Línea: cada una de las doce 
partes en que se divide la pulgada. [¡ 
Linea: cordon trinchera para impedir 
la entrada. ¡| Linea: la colocación de ! 
soldados :ti batalla ó formación. [ 
Lir.ee iéefe. Linca recta. || Linee cu*** 
re. Línea curva. \\ Linee ntisie. Li¬ 
nea mixta, [| Linee curduméirique. 
Linea cord0métrica ó de las cuer¬ 
das, Ü Linee átcgwial. Linea diago¬ 
nal. || Linee equinuccial. Linea equi¬ 
noccial o ecuador. |' Linee espiral. 
di ¡lea espiral. ¡] Linee kurisuntaL 
Linea horizontal o paralela ¿u hori¬ 
zonte. ¡I Lmee meri.iane ó mer ¡du¬ 
cal. I inca meridiana 6 meridional. 
i Linee perpendicular. Linea per- 
piridicukr. | L nee ub ic:te. Linea j 
oblicua ó inciina Ni. :1 Linee ve,- ¿i al. 


L i n e i v e r tïcul . L n ee tref ve; $ a l . : 


Linea transversal, | / ¡me vi ual, , i- 
nen visual [¡ Linees per leles, I incas 
p a ral e! as. j¡ Tirar Un ees t f r. T i r a r li¬ 
neas, linear. ; | En / nee recte , m. 
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adv. En linca recta. || 7 irar per linee 
recte ò de vent en blanc, fr. Tirar 
por linea recta ó de pumo en blanco. 
Tòrcer se linee , fr. Torcer la linea. 

L1NEEGIÜ, s. f. Lineaeion: la acción 
y el efecto de linear. 

LINEEMifNT, s. m . Lincamiento, 
delincación, dibujo. 

LINEETE, s. f. dim. de Linue, Pe¬ 
queña linca. 

LIÑFATIC, IQUE, adj. Linfático: 
que pertenece á la 1 infu ó lo con- 
tiene. 

LINEE, s f. Linfa: especie de humor 
acuoso del cuerpo animal. 

LINGOT, s. m, mar. Lingote, galápa¬ 
go: pieza de hierro con un agujero 
en tina de sus esüremidades para po¬ 
derla manejar en los diferentes usas 
que se emplea. [| Lingote, riel: barra 
de metel y especialmente de oro ú 
plata, 

LTNGÜICULTURE, s, í. Lingüicul- 

tura: estudio especial de Jos idiomas 
ó lenguas. 

LINIMeNT, s. m Linimento; medi¬ 
camento untuoso para el exterior, 

LINU. n, p. m. Lino, 

LIORNE, s f, géogr. Liorna; pobla¬ 
ción italiana en el distrito de Tos- 
cana, 

LIPUTIMÍE, s. f. Lipotimia, desfa¬ 
llecimiento, desmayo. 

LIQU l~ FENNIO, s. f. Liquefacción; 
la acción y el efecto de liquefacer ó 
licuar. 

LIQUEN, s, m Liquen ó liquen islán¬ 
dico: planta medicinal* 

LIQUÍD, IDE, adj, Líquido, fluido, 
corriente. [¡ Líquido, claro, man inep¬ 
to |; Líquido, limpio: exento de toda 
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carga, \]$, m. Líquido: cuerpo cuyas 
moléculas es-tán poco adheridas y se 
escurren con facilidad, como el agua, 
ji Líquids, pl. Líquidas: alimentes que 
no son sólidos; || Llet. e liquide, Le¬ 
tra líquida* ¡¡ Sume liquide,, Suma 
líquida. 

LIQUJDABBLE, odj. m. y L Liqui¬ 
dable. licuable, liquefactibLe, deli¬ 
cuescente: que puede liquidarse, 
LIQUIDAD. ADE, p, p* de Liquidar* 

4 

Liquidado 
LIQU1DAMBER y 
LIQUÍDAM13 RE, s. m; Liquidan} bar: 

especie de licor resinoso* 

LIQUIDAR, v t a. Liquidar, licuar, li¬ 
quefacer, derretir: poner líquido 
un cuerpo. I Liquidar* desenredar, 
desembrollar, aclarar* || Liquidar: 
quitar á las consonan les las vocales 
y demás letras que sirven para nom¬ 
brarlas á fin de que puedan ¡untarse 
con aquellas á que se han de unir 
para formar las palabras* ¡¡ Liquidar 
es contes , fr. Liquidar las cuentas ó 
ponerlas en claro. 

LIQUIDARSÈ, v, r; Liquidarse* li¬ 
cuarse, derretirse* 

L1QUIDEC1Ó, s. f. Liquidación, fun¬ 
dición^ disolución: ia acción y efec¬ 
to de liquidar. |j Liquidación: la ae- 
clon de liquidar ó aclarar las cuen¬ 
tas, 

LIQUIDEDÓ, ORE, s, Liquidador, 
avaluador: el que liquida ó avalua, 
LIQUIDEMÉNT, adv. de m. Líqui¬ 
damente, bajo una forma líquida. 

LIQUIDES, s. i* Liquidez-: ta calidad 
de lo líquido, la forma líquida, 
LIQUIDILICABBLE, adj. tn. jL LL 
quidincable: que puede liquidifi- 


LIT 113 

carse. 

LIQUIDI FICAD, ADE, p. p. deLiQm- 
LiFicAR* Liquídificado, 

LIQUIDIFICAR, v, a, Liquidificar, li¬ 
quidar* 

LIQUÏDIF1CARSÈ, v. r. Llqnidifi- 
carse, liquidarse. 

UQUIDÍFIQUECtÓ, s. f. Uquicifica- 
don, liquidación: la acción y el efec¬ 
to de liquídiíicar. 

LIRE, s* f. Lira: instrumento músico 
de cuerdas j¡ Lira: constelación sep- 
tcnúonal. I Lira: composición mé¬ 
trica. 

LÏRIC, IQUE* adj. Lírico: que perte¬ 
nece ¿i la. lira* |¡ Puesíe lirique, Poe~ 
sia lírica: que puede cantarse* 

LíRIQUEMÉNT, arfv de ni. Urica¬ 
mente* con lirismo* 

LIRISME, s. m. Lirismo: la cadencia 
y armonía de algunas composiciones 
que se parecen a la lira. 

¡ LIS, s* f. Lis: planta. |¡ Fió de lis. Flor 
de lis, lis, 

LISBOE, f. geogr, Lisboa: la capital 
del reino de Portugal* 

LISBONÉS, ESE, s. y adj, Lisbonés: 
que es natural de Lisboa ó le pene- 

i nece, 

' LISSIAD, ADE, p. p* de Lissiar. Li¬ 
siado,. estropeado* 

LISSIAR, v* a* Lisiar* est:opear* 
LISSIARSÉ, v* r. Lisiarse, estro 
pearse, 

LITARGE, s. f. y 

LITERGIRI, s. m. Litargirio, lítarge, 
almártaga: mezcla de plomo, tierra y 
cobre que ecbn la plata cuando ie 
derrite, ¡j Litargé i or. Litargirio de 
oro. 

LITERAL, adj, m. y i". Literal: que 


i 
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es á la letra ó conforme á la letra del 


texto. 

LITERALMENT, àdv. de m. Lïteral- 
mcnte, á la letra, al pie de la letra* 
LITERARI, ÀRIE, adj* Literario: 

que pertenece á las letras, 

LITERAT y 

LITERATU* ATE, ad j, Literato, ins¬ 
truido, docto. 

LITERELÏSTE, s. m. y f. Literalista: 
el que se sugeta demasiado al sentido 
literal, sin permitirse ninguna trans¬ 
gresión . 

LITERETURE, s, f. Literatura, eru¬ 
dición, instrucción, doctrina: cono¬ 
cimiento de las letras* 

LITIGAD, ADE, p* p. de Litigar* Li¬ 
tigado. 

LITIGANT, p, de Litigar. Liti¬ 
gante, pleiteante: el que litiga ó 
pleitea. 

LITIGAR, v, a. Litigar, pleitear; sos¬ 
tener un litigio* 

LITIGARSÉ, v, i\ Litigarse, plei¬ 
tearse. 

LITIGL s. m. Litigio, pleito, 
LITIGIOS, OSE, adj. Litigioso, plei¬ 
tista* contencioso: que pertenece al 
pleito ó está sugeto á él. 
LITGGREFU, s* m. Litógrafo; el que 
dibuja ó graba sobre la piedra. 

H 

UTOLUGU, s. m. Litó logo: natura¬ 
lista que se dedica d la litologia. 
LITRE, s. m. Litro: la unidad de me¬ 
didas de capacidad del sistema métri¬ 
co decimal, 

LITOGRAFIO, IQUFI, adj. Laográ¬ 
fico: que pertenece á la litografía, 
LÏTUGRAFIQUEMÉNT, adv. de m. 
Laográficamente, por medio de la 
litografía. 


LOB 

LITUGREFIAD, A DE, p. p> de Litu- 
gr i: fiar . L i tog r a ti ado * 

MTUGREFIAR, y. a* Litografiar: 
dibujar en piedra* 

LITUGREFf ARSÈ, v. r. Litografiar- 
se; dibujarse en piedra. 

LITÜGREFÍE, s, f. Litografía: U des¬ 
cripción de las piedras* ¡] Litografía: 
el arte de dibujar sobre las piedras 
que sirven después de molde p?ra 
estampar loque en ellas se ha tra¬ 
zado* 

LíTURAL, adj. m, y f. Litoral: que 
está cerca del mar ó tiene relación 
con las costas* 

LITÚRGIC* IQUE, adj. Litúrgico: 
que pertene á la liturgia» 

LITURGIE, s.f. Liturgia: el modo ó 
forma de celebrar los oficios divinos, 

LIVIÁ, ANE, adj. Liviano, ligero; 
que tiene poco peso ó es poco im¬ 
portante, ¡| Liviano* vano, inconstan¬ 
te. inconsiderado. JJ Liviano, lacivo, 
impúdico* 

LIVÍANEMÉNT, adv. de m. Liviana¬ 
mente. de una manera impúdica. 

LÍVID, IDE, adj. Lívido, amoratado: 
de mal color. 

LJVIDEMÉNT, adv* dem, Lívida- 

a 

mente, con lividez, 

LIVÍDÉS, s* í. Lividez: el estado de io 
que es lívido. 

LI VIEN DAT, s. f. Liviandad, ligere¬ 
za: la calidad de lo que tiene poco 
peso ó es poco importante, ¡j fig* Li¬ 
viandad, ligereza, imprudencia. [¡ 
Liviandad, incontinencia, lascivia; 
sobretodo hablando de muge res. 
LGRUL, s m* Lóbulo: parte blanda y 
aplastada que sobresale de algun ór¬ 
gano. [| Lóbulo: cada una de las por- 


j 
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clon ei en que están constituidos el 
hígada, el pulmón, etc. ¡| bot. Lo* 
buls, pl. Lóbulos; cuerpos bastante 
considerables que son los primeros 
que salen del germen. 

LÒGU, OQUE, ad¡. Loco, demente, 
insensato; que tiene trastornada la 
mente, que ha perdido el juicio. ¡¡ 
Loco, calavera, tarambana, inconsi¬ 
derado: que obra sin rcfleccion ó con 
po:o juicio- ¡¡ Loco, Encaprichado; 
que esiá infamado por una persona 
ó cosa, ' Fér es ¡ocu o jér ¡mures. 
fr. Loquear. J Ser ló. u frenvtk\ t'r- 
Ser Joco furioso ó rematado. j Tenir 
rams de Iòcu t fr; Ser alocado ó luná¬ 
tica. ¡! Menade de /o cus. fr. Gavilla, 
manada, hato, atajo de locos. | Turnar 
loen, fr* Volverse loco, volvérsele á 
uno el ju ció, enloquecer, j Estás 
¡ cu? ír. Estás en tu juicio? Te has 
vuelto loco? Has perdido el seso? || 
Qui es lócu qu el fenniñ , ir. Quien 
es cornudo y lo consiente, que sea 
cornudo para ikmpre. ¡; Ni ha per 
turnar lócus, fr. Hay para volverse 
locos ó para echar el hatillo al mar. 
í De loen en U cu ó e íortjc c trevés , 
m. adv. A tontas y á locas, á la lo¬ 
quesca. ¡¡ Lo cus en lòçus evenen, 
refr, Dios los cria y ellos se juntan* 

[| E lócu y e quevellé , tai ¡i está bé t 
reír. Buena fama, hurto encubre. ] 
Lócu remetadj ir. Loco de clavo pa¬ 
sudo, de remóte ó de atar, || Lócu e$¡ 
qui per éll no sab, fr. Loco es, quien 
para si no es cuerdo, [¡ Sab más un 
lócu e ca séue } qu un sab i e ca a al- 
tri, refr, Mas sabe el loco en su casa 
que et cuerdo en k agena* ¡i Qu i es 
lócu de ncture, may en cure f refr. 
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Genio y figura basta la sepultura. 
Quien de locura enferma, tarde 
sana, [¡ Un lócu en fa cént f refr* Un 
luco ó cada loco hace ciento, f¡ Loque 
per loque venguen dubbles , refr. 
Dios me dé marido rico, si quiera 
sea borrico, 

LOE, s. f. Loa, alabanza. ¡ Loa, pre¬ 
ludio: el prólogo de las piezas ó 
composiciones teatrales. 

LOE, s, m. mar. Lof: punto de la em¬ 
barcación donde coinciden la cuadra 
y la amura, ¡¡ Pa de lof Pan de mu¬ 
nición, 

LOGIC, 1QUE, ad]. Lógico: que per¬ 
tenece á la lógica. ¡¡ s* m. Lógico: et 
que profesa la lógica, 

LÒGIE. s f. Logia, tratado, discurso, 
V. Lcgíe || Logia: reunión de far- 
masones. [¡ Logia: edificio ó punto 
donde los far masones se reúnen. 
LOGIQlJEj s* f. Lógica, dialéctica: 
el arte de discurrir. 

LÒGIQUEMÈNT, adv* de m. LogU 
camen.e, conforme ó según las re¬ 
glas de la lógica. 

LQGRU t s m, Logro, ganancia, pro¬ 
vecho, Ínteres, ¡ Logro s consecusion, 
adquisioiij posesión. ¡| Logro, usura. 

;| Dunar e Iogru } fr. Dar á logro* 
prestar i usura. 

jp _ 

LONDRES, s. m. geogr, Londres: la 

i iu ; J 

capitál de Inglaterra* 

LONE, s, f. V* Elone. 

LONGLTE, f. mus. Langa; nota 
blanca que vale la mitad de una 
mácsima. 

LÒQUEMÈNT, adv. de m. Locamen¬ 
te, con locura, 

LORD, s. m. Lord: tratamiento que 
usan los ingleses, equivalente asertar 
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ó potentado* 

LÒT, s. m* Lote; lo que iaca cada uno 
de la loteria ú otro juego en que se 
sortean varias cantidades. 

LU f artículo neutro. Lo 3 La didént, 
fr. Lo malo. I E ¡u Sigú , fr. À lo 
seguro. 

LUÀD, ÁDE, p. p. de Luar* Loado, 
LUARj v, a, Loar, alabar* 

LUAR3E, v. r. Loarse, alabarse. 
LÚBRIC, [QUE, adj. Lúbrico, impú¬ 
dico. intemperante: que es propenso 
á la lujuria. 

LUBRIO DAT, s* f. Lubricidad, im¬ 
pudicia, lujuria, intemperancia, 

LUBULAD, ADE, adj. Lobulado; 

que tiene 6 está previito de lóbulos* 
LUfiULAR, adj* m. y f. Lobular: que 
perfenece al lóbulo ú á los lóbulos* 
LUC A DEMENT, adv. de m, Alocada¬ 
mente, locamente, con aturdimiento, 
sin premeditación. 

LUC ADU, A DE, adj. Alocad o, atur¬ 
dido; que obra inconsideradamente 
ó como loco, 

LUCALj adj, ra. y f* Local: que per¬ 
tenece á la localidad, sitio ó lugar á 
que se nace referencia* 
LUCALMÉNT, adv. de m, Localmen¬ 
te, de una manera local* 
LUCANDU, ANDE, adj, Alocado, 
V* Lucadu* 

LUCANIE, s. f, geogr* Lúea ni a: pro- 
vincia de Italia, departamento de Ña¬ 
póles. 

LUGANU, ANE, s, y adj* Lucano: 

que es de Lucarna ó le pertenece. 
LOCENSE, i. y adj* m, y f. Lu cense: 

que es de Lúea ó de Lugo* 
LUCERO, s* mu Lucero: todo lo que 
luce ó da esplendor. [ Lucero; estre- 

Guitura y [ 


LUC 

lia muy brillante* ¡j Lucero* hermo¬ 
sura, beldad* jj Lucéru de s'aule, 
Lucero del alba: estrella de la ma¬ 
ñana. [¡ Es lueérus de se tare * Los 
ojos. 

LUCIA, n, p. m* Luciano* 

LUCID* [;)E, adj* Lúcido* claro, ilu¬ 
minado, ¡j Lúcido, brillante, esplen¬ 
dente, 

LUCIO, s. f. Locion, ablución, lim¬ 
pia: la accioo y el efecto de lavar ó 
limpiar, 

LUCIU. n: p. m. Ludo* 

LUCRAD, ADE, p, p. de Lucjuís. Lu- 
erado, 

LUCRAR, v . a, Lúe rar. ganar: sacar 
beneficio. 

LUCRARSÉ, v. r, Luc rarse, ganarse: 
sacarse ventaja ó beneficio. 

LUGRTÍCI * n. p* m* Lucrecio* 

LUCRÉ CIE. n* p. f. Lucrecia* 

LUC RETÍ Ú, IV E, adj. Lucrativo, 
ganancioso: que produce lucro ó ga¬ 
nancia. 

LUCRETIVEMÉNT, ndv, de m. Lu¬ 
crativamente, con lucro* 

LUCROS, OSE, adj* Lucroso* lucra¬ 
tivo; que da lucro ó ganancia* 

LUCROSEMÉNTj adv* de m* Lucro¬ 
samente, con lucro* 

LUORIJ, s, m* Lucro, ganancia, pro¬ 
vecho, beneficio* [¡ Lucru cessant, fr. 
for. Lucro celante: ganancia que hu¬ 
biera podido producir el dinero du¬ 
rante el tiempo que ha estado en 
empréstito. 

LUCSOS, OSE, adj. Lujoso: que es 
de lujo, ü Lujoso, vano, pródigo: que 
gasta lujo* 

LUCSOSEMÉNT. adv. de m, Lujosa- 
tnente } con lujo. 
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LUCSUj s. m. Lup: suntuosidad es- 
cfelvdj escesçj, vanidad. [¡ Lujo, pro¬ 
fusión, prodigalidad, superfluidad. 

LUCSURIANT, p, a. de Lresnti.An* 
Lujuriante: que se entrega á la luju¬ 
ria. 11 adj, Lujuriante, lujurioso, vi¬ 
cioso. 

LUCSURLAR, v. n. Lujuriar; entre¬ 
garse á la lujuria. 

LUCSUR1E, s. f. Lujuria, lascivia, 
lubricidad, incontinencia. ¡] Lujuria, 
disolución; apetito desordenado, 
abandono á las pasiones y en espe¬ 
cial á la de la carne. 

LUCSURIOS, OSE, ad¡, Lujurioso, 
lascivo, impúdica, lil ulinoso: que es 
dido a la lujuria. 

LUCSURIQSÉMÉNT, adv, de m. 
Lujuriosamente , impúdicamente , 
con lujuria 

LUCUCIÓ, s f. Locución, dicción, 
espresion, frase; estilo ó modo de 
hablar, 

LU CU MU BILI DAT, s. f. Loe omo- 
bilidad: la facultad de moverse. 

LUCUMUC1Ó, s, f. Locomoción; lit 
acción de moverse. 

LUCUMUTÍU, IVE, adj. Locomoti¬ 
vo; que pertenece á la locomoción. 

Locomotivo: que mueve ó tiene la 
virtud de mover. 

LUCU M U TIYI DAT t s, f. Locomoti¬ 
vidad. V. Lt:cuMUss;.inAT* 

LU CU MUTORE, s. f, Locomotora: 
la máquina que mueve ó arrastra, 

LUCU RE, s. f, Locu ra, demencia, in¬ 
sensates: enfermedad que priva del 
buen uso de la razón. ]] Locura, de¬ 
satino, estravagancia, Jestropósilo. |¡ 
Locura, necedad, fatuidad, simpleza, 
tontería, boberia. ¡1 Locura, manía, 
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tema. |¡ Fér ¡ucwe:\ fr. Laquear, h»- 
cer locuras. |¡ f nir ¡ucure, fr. Estar 
loco, padecer manía. 

LU i MIRETE, . f, ditn* ¿t Lucurk 

• * 

Locurillm 

LUCUTORI, 3 . m. Locutorio: punto 
donde acuden á hablar las monjas y 
demás persona que están encerradas 
y no pueden practicado libremente. 

LUDIBRI, s. m. Ludibrio, burla, es¬ 
carnio, mofa. 

LLEGIL adv. de t. y 1. Luego, al ma¬ 
men lo, al punto, al instante, pronta¬ 
mente. j¡ Luego, en seguida, dentro 
de poo. jj Luego, después. |j conj. 
Luego, pues, as!, con que, por con¬ 
siguiente. 

LUGIE, *, í. Logia: voz que entra en 
la composición de muchas otras, sig¬ 
nificando tratado, discurso, etc.: co¬ 
mo cronologia, fisiología, analogía. 

LUGÍST1QUE, s. f. Logística; especie 
de ariimétrica literal. 

Lt GRAD } A DE, p. p. de Lucrar, Lo¬ 
grado. 

LUGRaR, v, a. Lograr, conteguir, 
adquirir, alcanzar, obtener, jj Lo¬ 
grar, poseer, gozar, disfrutar, ]¡ Lo¬ 
grar, aprovecharse, sacar beneficio, ¡¡ 
Lograr: llegar á lo sumo, conseguir 
la perfección, 

LUCRARSE, v. r, Lograrse, conse¬ 
guirse. ¡| Lograrse: alcanzar sus fines, 
ver realizadas la* esperanzas. 

LUGRE, s. tn, Lugre: especie de bu¬ 
que mercante. 

LUGRU f s. m* Lugano^ lujano: pá¬ 
jaro. 

LUGU f s. m. geegr. Lugo: capital y 
provincia de una de las cuatro de 
Galicia en España. 


Deporte 













íjS LUQ t 

LÚGUBRE, adj. tn, y f. Lúgubre, 
triste, fúnebre, lamentable. 

LUGUBREMÉNT, adv. de m. Lúgu¬ 
bremente, tristemente, melmcol ida¬ 
mente, 

LUGUERITME, s. m, arií. Logarit¬ 
mo: número que tiene ana progre¬ 
siva aritmética correspondiente á 
otra de progresión geométrica. 

LUGUERITMIC, IQUE., adj. Loga- 
rítmico; que pertenece al logaritmo, 

LUGUGRIFUj s, m, Logogrifo: enig- , 
ron que consiste en dar varios signi- 
ficadbs á las partes deque consta una 
palabra á causa de la trasposición de 
las sílabas. 

LÚJULE. s. f. Aleluya, acederilla: 
planta. V. Aleluye, 

LUL1SME. s. m. Lulismo: sistema de 
Ramón Lull ó Lulío, considerado 
como una mezcla de retórica y cà¬ 
bala. 

LUNGEVI DAT. s. t, Longevidad; 
larga vida, 

LUNGïMETRÍÍL s. f Longimetría: 
el arte de medir las longitudes. 

LUNGíN.tL n* p. ni, Longina. 

LONGITUD, s, ib Longitud, largor: 
ostensión en solo lo largo. ¡¡ Longi¬ 
tud: la distancia de un lugar al pri¬ 
mer meridiano, \ Lungltud d' un as* 
ir l. Longitud de un astro, la distan- 
da que hay entre dos estrell «a toma¬ 
da sobre la eclíptica de poniente i 
levante, 

LONGITUDINAL, adj. m, y f. Lon¬ 
gitudinal; que pertenece á la longi¬ 
tud. 

LUNGITUDINALMÉNT, adv. de m. 
Longitudinalmente, á lo largo, en 
longitud. 


LUT 

LUNGüENIMIDAT, s. f, Longani¬ 
midad, magnanimidad, grandeza de 
alma, resignación cu las adversida¬ 
des. 

LUQU ELI DAT, s. f. Localidad; el 
sitio ó lugar que ocupan las cosas, 

LUQUELÍSAD. ADE, p, p. d*Lr- 
gr eijsa a, Localizado, 

LUQUELTSAR, w a. Localizar: újar 
ó limitar á úna localidad, ¡] Locali¬ 
zar: adaptar una cosa i localidad dti¬ 
le rm i nada, 

LUQUELISARSÉ, v. r. Localizarse: 
fijarse en una localidad. 

LUQU ERÏE, s. fb V, Luqui* 

LUQUET, ETE, s, dina, de Lócu, Lt- 
quillo, loquito 

LUQUETJAD, ÀDE, p. p, de Lu¬ 
que i jar. Loqueado 

LUQUETJAR, v, n. Loquear, hacer 
locuras. 

LURU, s, m. V. Lugru. 

LUSITÀ, ANE, s. y adj, Lusitano, 
portugués: que es natural de Lusi- 
tania ó le pertenece, 

LL SITANÍE. s. f. geogr* Lusiuinía. 
Portugal. 

LUSSÁ, ANE. adj. Lozano, ufano, 
frondoso. '[ Lozano, bizarro, gal lar¬ 
do, vigoroso, ? Lozano, alegre, di¬ 
vertido, retozón, 

LUSSENÍE, s, f. Lozanía, ufanía, 
frondosidad. | Lozanía, bizarría, ga¬ 
llardía. vigor, [¡ Lozanía, alegría, vi¬ 
vacidad, buen humor. 

LUSTRICA IQUE, adj, poer. Lustri- 
co: que pertenece al ¡ ostro. 

LU5TRU, s, m. Lustro: espacio de 
cinco años. 

LUTÉ, s, m. Lotero: administrador 

de loterías. 










LLAB 


LUTÈCiE, 5 , f. Luíecia: nombre lati¬ 
no poética de París. 

LOTERA, ANE, s, Luterano: el que 
que proferí la doctrina de Lútero. | 
adj. Lotera no: que pertenece á Lu¬ 
lero, 

LLTERENISME, s m. Luieranismc: 
la secta Je Lucero. |] Luieranis- 
mo: la comunidad é conjunto de los 
sectarios de Lulero. 


LUTERÏE, s. f. Lotería: especie de 
rifa que se hace con permiso de la 
autoridad, ¡j Lotería; juego de carto¬ 


nes can que se hace ambo, terna* 
cuaterno y quina, Y r Leutün. |¡ Lo¬ 
tería: la casa ó establecimiento don¬ 
de se despacha a los billetes para di¬ 
cho juego. 
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LUTERU} s ni* Lulero: el fundador 
de la secta luterana ó del latera- 
imano. 

LUTXAD, ADE, p. p, de Lvtxar 
Luchado, 

LUTXAR, v. n. Luchar, pelear, com¬ 
batir. ] Luchar, disputar, debatir, 
contestar. (| Lu;xar interiojreéat^ fr. 
Luchará combatir en ei interior, 

LUTXARSÉ. v io Lucharse, comía- 
tirse, 

LUTXE, s» f. Lucha, combate, pelea, 
desafio, [¡ fig. Lucha, disputa, debate, 
controversia, lig, Lucha: combate 
i citerior. 

LUTXEDÜ, ORE. s. Luchador: el 
que lucha, 



LL, s. L LL: es la duodécima letra del 
alfabeto y novena consonante, que 
tiene doble figura y simple valor. 
Se pronuncian / ¿ ó éllé y cuando va 
con un guión intermedio, en esta 
forma 1—1, deja Je ser ¡o que es y se 
pronuncia doble 1; pero en tal caso, 
y para evitar confusión, la sustitui¬ 
mos en este diccionario por il, 
LLaBI. 5 . rn. Libio: cada una de las 
dos partes que forman la aben ara 
de la boca y tapan los dientes, jj La¬ 
bio: cada uno délos bordes de las he¬ 


ridas, ¡! Llabi biji o [irás. Labio bel¬ 
fo, morro, |! Llabís fes , Labio lepo¬ 
rino, hendido ó partido. !| HòrtiU de 
llabis gròsms 6 reiirrud. Hocicudo. 


i- Llegarse es liabis, 
labias 6 los bigotes. 


fr. Lamerse los 
,Yíj desplegar 


es llabis, fr. Cerrar ó sellar los la¬ 
bios: no despegar ó no descoser los 
! , labios. I) V, Mojóle 

í 

LLABI E, s, f. Labia, parola, facundia, 
persuasiva gracia en el decir las co¬ 
sas, dulce elocuencia 


LLAD* 1 m. Y. Llaihu' y Lledkid. 
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LLADRE, s. nu y f. Ladrón: d que 
roba- [] Ladrón: hilo que se deprende 
de h me :ha de las velas cuando están 
encendidas y las derrite, |j Ladran; L· 
parte de papel que queda sin impri¬ 
mir por haberse interpuesto alguna 
cosa. ¡| Lladre de quemi real ò quer- 
■ ' L- i ét e . O a n d ¡do, barjU.olero, saltea¬ 
dor. ] Lhdre de h stis. Cuatrero. ¡¡ 
Lladre de butxaques y bcguetétlcs* 
Ratero, esc a m oteador, j L¡ dre fe 
¡nos* La i ron famoso. {¡ Liad- e de 
case. Ladran de casa, ¡¡ Éntre lia ¿i res 
no ’jf pérd - ;s t fi\ Lo que no hurtan 
las ladrones, se encuentra por los 
id neones, ‘ Id s l ¡a di 'es de ca se s o 11 es 
més dulénts. Des lladres de case fa 
mút mal gurdar, reír. Ido hay peor 
mal 3 que ci enemigo de casa para 
dañar. 

LLADRU, s. in . L idrilIo, V, Ll r. dr:d 
y Llxd. 

LLÁGRIME, s, í\ Lágrima: la goia de 
humor acuoso q íe fluye y sale del 
ajo, j¡ Lágrima: pequeña porción de 
cualquier líquido, ¡| Lágrima: ia gota 
de humor que destila Ja parra y 
oíros árboles y plantas, ¡j Llágrime 
de viu. Lágrima de David ó de Job: 
planta. !¡ Do de llàgrimes. Don de 
lágrimas. |j Llágrime d' Huían de. La¬ 
grime de Holanda 6 de Bata vi a, ¡j 
Llàgrimes de cncudrillu. I ágtimas 
de cocodrilo ó fingidav. [¡ Cáwer ses 
llàgrimes, fr. Soltarle ó soltársele á 
uno las lágrimas. Cunten ir ó dete¬ 
nir ses ilágriineSt fr. Contener l&s 

* 

lágrimas. ¡¡ Dérremar ¡lágrim^s^ ir. 
Echar ó derramar lágrimas, \] Fon* 
ares en l¡ágrimes t fr. Deshacerse en 
lagrimes, anegarse en llanto. En 


LLAM 

cu rere de ca y Lagrimes de done t 
no i ha que fià , refr. En cojera de 
perro y lágrimas de muger, no hay 
que creer. |j Plurrr llàgrimes de 
sung j fr. Llorar lágrimas de sangre ó 
á lagrima viv,i |¡ Lu qui no s page 
en Vág rimes s: i agüe en suspirs, 
reír. ; o que no va en ligrimas va en 
suspiros, 

LLAGUE* s, f. Llaga, úlcera; solu¬ 
ción de continuidad, ¡¡ blag i, dolor, 
aflicción: enfermedad del alma, l¡ 
Llaga, untadura: úlcera que ha oca¬ 
sionado d las caballerías el basto ó la 
silla. |¡ Llagues¡ pl, Capuchina; plan¬ 
ta y flor, ¡I Llague vive* Llaga san¬ 
grienta. ¡[ Llague p tdnde. Llaga gu¬ 
sanera. j] Llague pudente* Úlcera 
hedionda, l Renuvar ò refrescar ses 
UagrSi loe. Renovar ó refrescar la 
llaga, 

LLAM, s. m. Relámpago: meteoro 
Ígneo que precede regularmente al 
trueno. ¡' Relámpago: iuz pronta v 
pasagera. || Relámpago: cosa que pasa 
con rapidez. |] Rayo. [| Fér liaras ^ fr. 
Relampaguear, hacer relámpagos* 
Mal Uam te féri , fr, Mal rayo te 
parta. 

L!. AMBRE, s, f, Larda, ardentía, ar- 
denoia de mar: luz fosfórica que se 
desprende del agua del mar cuando 
ha nido agitada por los remos, vien¬ 
tos, etc. 

K 

LLAME, *. m. [flama, guanaco: cua^ 
drúpedo de América que sirve de 
acémila, \ Llama: la parte luminosa 
que se desprende del fuego, ] Surtir 
de ses llames y cáitrer e ses Frises, 
reír. Salir de las llamas y caer en las 
brasas. 









LLAR 


LLAN 

LLANCEj ■. f, Lanza; arm* ofensiva 
compuesta de una asía y una puma 
de hierro al esiremo á modo de cu¬ 
chilla, j¡ Lanz*, tronco: el asta de 
los carros y coches que está en medio 
de las caballerías, || pL Lanzas; ser¬ 
vicio que pagan en metálico ai rey, 
los grandes y títulos de España. ¡] 
Rómprer llames^ fr. Quebrar lanzas, 

¡ Corrir llames.^ fr. Correr lanzas, 
justar, '] Enristrar se llanse* fr, En¬ 
ristrar la lanza. |] E punte de llame i 
fr. A punta de lanza, á todo trance, 

¡] Llanse en ristre, fr. Lanza en 
ristre. 

LLANE, s, f, Lana; el pelo ó vello de 
las ovejas y carneros. Lana; el pelo 
parecido al de la oveja. [¡ Lana; ci 
tejido ó vestido que ie hace de ella. 

¡¡ Lana, ignorancia, bestialidad. | 
Llane brute o en brut. Lana sucia ó 
en puerco. | Llane ente ò nete y sen¬ 
se filar, Lana auda, en cerro ó en 
rama. ¡¡ Floc de Harte* Vedija. ¡ Lia¬ 
re dolst\ Molden, [i Mitje llane . To- 
letón. ¡| Llane a'eñélls o eñiís. Añi¬ 
na, Llane de retos. Caídas ó lana 
de inferior calidad, ¡¡ Querdar se lla¬ 
ne j fr. Emprimar. [| Qutrdar se llane 
e colad fr. Cardarle á uno la lana, 
ganarle mucho en el juego. [| Quer- 
dar es pañus, fr. Cardar, carduzar. 

¡¡ Mesclar tote classe de llane, fr. 
Conchabar. \\ Tenir molle llane e 
nes clutélly fr. Tener mucha carne 
en las cejas. |¡ Tréurer se llane des 
clutélL fr. Desasnar, aguzar, despa¬ 
bilar. !| Enar per llane ajenos y tur¬ 
nar toSj reír. Ir por lana y volver 
trasquilado, || Se llane negre es tlñ 
7io replegue f loe Sobre negro no 
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hay tintura, 

LLANEMÉNT, adv. de m. Llana* 
mente, sencillamente, con llaneza, 

LLáNTIEj s, f. Lámpara; vaso de la* 
ton, plata, oro* etc,, que se cuelga 
por medio de cadenas y tiene en el 
centro una luz. || Lámpara; mancha 
de aceite* 

LLANTU, s, m. Llanto, lloro. V. 
Plós, 

LLANU, ANEj adj, Llano, franco, 
sencillo. 

LLAPIS, s. m. V. Lápis. 

LLAR, s, m, Lar, hogar, casa, domi- 
cilio. || Lar, hogar: sitio donde se 
hace fuego. [| mit. Déurs lars . Dioses 
lares, penales ó domésticos. 

LLARD, s, m. Lardo, manteca de cer¬ 
do, grasa, unto. 

LLARG. GUE, adj. Largo, prolonga¬ 
do; entendido en longitud. || Largo, 
dilatado: de mucha duración. \\ Lar¬ 
go, prolijo, difuso, ¡¡ Largo, crecido: 
de mucha estension, || Largo, libre, 
dadivoso, generoso. ¡¡ Largo, abun¬ 
dante, copioso. s| s. m # Largo, largor, 
largueza, longitud. ¡ Llarg de llén- 
gu„ Largo de lengua, insolente, j] 
Llarg de mans * Largo de manos, 
atrevido. ¡| Llarg d" ungles, Largo de 
uñas, ladrón. [| Vestid llarg. Vestido 
lirgo ó talar. || E le llargu¿ } m. adv. 
A la larga. || Per Uang, m. adv. A lo 
largo, ¡| De üarg f m. adv, De largo. 
I! De llarg e llarg , m. adv. De largo 
á largo, [I Pessar de llarg , fr. Pasar 
de largo, [| Ser llárg , fr. Ser largo, 
ser cuento largo, [j E pas llarg , m. 
adv. A largo piso, ¡1 E Harg témps , 
m. adv. A largo tiempo. ¡J Ser tnés 
llarg que le passie , fr* Ser mas largo 
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que el tiempo^ 

LLARGUEMÉNT, adv. de m. Larga¬ 
mente, abundantemente. [j Larga¬ 
mente, á la larga, por largo tiempo. 

LLAS, s* m ( Lazo, lazada, nudo cor¬ 
redizo. [[ Lazo, oncejera: redes para 
coger pájaros, [\ Lazo, trampa, zanca¬ 
dilla, engaño, ¡| Lazo, unión, víncu¬ 
lo. |! Pusar ÜfcssuSi ir. Armar lazos, 
[| I'usar es lias T fr* Armar el lazo. 

LLAST IMF, s. f. Láat ima. compasión, 
piedad, misericordia. [| Lástima, pe¬ 
na, trabaja. || Lástima, miseria, in- 

, i | t 

fortuñio. ¡¡ Fér } q acusar 6 duúar 

I las t inte, fr. Dar lástima* lastimar. 
Cantar ¡lastimes, fr. Llorar lástimas. 

II Tenir llàstima. Compadecerse, las- 

timarse, || Plisarse fét une llástinie, 
fr. Ponerse hecho una desdicha* (| 
Tot son ¡lástimas y fr. Todo son des¬ 
dichas. || Pusar fél une Uástime, fr. 
Poner á uno hedió una lástima. j¡ 
Es ll&Stime ó es une fr. Las¬ 

tima es, la mayor lástima es. f No 
jp tur eré ses sèns llàstimes ¡ fr* No 
lloraré yo sus lástimas. 

LLATE, s. f. PJ cita: especie de trenza 
de palma para hacer sombreros. |j 
Líate d' espart. Crezneja, || Líate de 
jone. Lia* [| Fér líate ? fr, Tejer 

plena. 

LLA1 ZE, n. p* m, Lázaro, V. Lásse- 
Ru. || Pusar còm un sant Ltatfe, ir. 
Poner de oro y azul. 

LLAUNE, s t f* Hoja de lata ó de 
Flandes: plancha delgada de hier¬ 
ro de color de plata de que se 
hacen varios útiles de cocina y otros 
utensilios, jj Grexére Je llaune. Gra¬ 
sera de hoja de lata. 

LLEAL, adj, m. y f. Leal, fiel. Y. 


LLÉB 


Leal. || No viu més es ¡leal que ht 
que vò l cj traído r refr. No vive mas 
el leal que cuanto quiere el traidor. 

LLEALMÉNT, adv de m. V, Leál- 


MÉNT. 


LLÉEE, s. f. Falleba: barra de hierro 
para cerrar las ventanas y puertas 
de dos piezas. 

LLEBETXj s* m. Lebeche, liveche, 
sudoeste: viento entre sud y oeste, rj 
Llabetxu aiguvetx } fr, Tiento solano, 
agüa temprano. 

LLEBETXADE, $, f* Vendaval: fuer¬ 
te ráfaga de sudoeste ó lebeche. 


LLEBETXET, s, m, dim, de Llebktx, 
Lebeche suave, 

LLEB 1 AL, adj, ni. y f. Labial; que 
pertenece á los labios ó se pronuncia 
con ellos. 

LLEBUaDK* s. f. Lebrada: salsa ó 
guisado propio para la liebre. 

LLEBRAS5E* s. f. aura, de Llébre. 
Lebrón* || Grande cuajaran de sangre. 

LLÉBRE, s* f. Liebre; cuadrúpedo 
algo parecido al conejo, ¡I Llébre 
á* Iridies. Vizcacha, || Llébre de sang. 
Cuajaron de sangre. Llébre curre- 
gude M a tacan* ¡| Llébre jo ve. Lebra¬ 
to, liebrastón, liebrático. || Seguir se 
llébre, fr* Seguir la liebre. j¡ Egutfar 
se llébre * fr* Coger la liebre, |] Dut - 
r ir còm ses liebres, fr. Dormir con 
los ojos abiertos. Jf Fort ménus se 
pense salte se iBbre, reír. Donde me¬ 
nos se piensa salta la liebre, 
LLEBRE, Ò CA LLEBRE, s. m. Le- 
brel* galgo: perro propio para la caza 
de liebres. || adj. Lebrero: que es 
propio pira la» liebres; 

LLERRÉRE, s, f. Lebrel a: la hembra 
del perro lebrel. 







LEED 

LEE BRETE, s. f. dim. de Li.érkk* 
Liebrecica, liebrecüla, iiebrecita. I 
Lie brete de sang- Caá jai on cito de 
sangre. 

LLFC, ÉQUE, adj. Lego, ignórame: 
que no tiene letras ó carece de ins¬ 
trucción. j] Lega: que no tiene órde¬ 
nes clericales- ¡ s. m. Lego, motilón: 
fraile que no es de misa, ni tiene 
Opción á recibir ordenes sagradas. 

LLECÈNCIE, s. f, V, Llic'^cie, ¡' Dc~ 
menar Lecèncie, fr. Pedir permiso. 

LLEDANIE, s. f. Letanía. 

LLEDÉLLE, s. f Ladílía: insecto. | ! 
Eferrar sè eótn ses Iteré!les, fr. Pe¬ 
garse corno ladilla. 

LLEDRAD, ADEj p. p. de Lucrar. 
Ladrado. 

LLEDRAR, v. a. Ladran hacer íadri- 
dos los perros. |; Ladrar: amenazar, ¡j 
Ladrar: gritar para advertir alguna 
cosa. I Lladr¡ es ca qui no 7 ca negu¡ } 
méntres no mussegui^ fr. Ladre e] 
perro cuanto quiera, mientras no 
muerda. 

LLEDREDO, ORE, s, y adj. Ladra¬ 
dor: el que ladra. 

LLEDRET, ETE, s. m. dim. de Lla- 
dru. Ladrón cilio, 1 .idroncito, ladron¬ 
zuelo, 

LLEDRID, s. m. Ladrido: el grifo del 
perro [ Ladrido, grito, clamor, la¬ 
mento. 

LLEDRÒT. OTE, s. aum. de Ll ADRE. 
Ladronazo ( 

LLEDRUCINL s. m. Latrocinio, la¬ 
dronicio, ladronería, robo, pillería* 

LLEDRUNAS, ASSE, s. aum, de 
Lud&e. Ladronazo. 

LLEDRUNÉRE, s. f. Ladronera: gua¬ 
rida de ladrones* 


LLEti 

LLEDRUNET, ETE, s, dim. de Lla¬ 
ors. V, Lledret. 

LLEELTADj s. f- V. Leeltad. 

LLEG, ÉGUE, adj. V. Lléc. 

LLEGAD, ADE, p. p, de Llegar. 
Llagado, ulcerad j, escoriado. I] Le¬ 
gado. H s. m. Legado, manda: deja 
que se pone ó consigna en el testa¬ 
mento. ¡j Cueducar un llegad , fr. Ca* 
ducar ó no tener efecto un legado* 

LLEGANE, s. f. Lagaña, légaña, pita¬ 
ña, pitarra: humor que sale de los 
ojos y se solidifica en el lagrimal y 
en las pestañas. 

LLEGAR, v. a. Llagar, ulcerar, esco-> 
mr; hacer llaga. j[ Legar: dejar algun 
legado ó manda. 

LLEGARSE, v, r. Llagarse, ulcerarse: 
formársele á uno llagas. 

LLEGÉNDE, s. f. Leyenda: lo que se 
lee. ¡I Lectura: la acción y el efecto 
Je leer, [j Leyenda, historia, novela, 
relación, etc. 

LLEGÍBRLE, adj. ni. y f, Legible, 
leíble: que se puede leer. 

ELEGID, IDE, p. p,.de Llegui. Leído* 

ELEGIDO, ORE, s. Lector: el que 
lee, J Leedor: el que lee mucho por 
ser amante de la lectura* 

ELEGIR, v* a. Leer: pronunciar ó ts- 
presar lo que está escrito ó impreso. 
j[ Leer: penetrar ó adivinar lo que 
pasa en el interior de otro. ¡¡ Llegir 
d' estreurdinari) fr, Leer de extraor¬ 
dinario. ¡¡ Llegir d' upusició } fr. Leer 
de oposición. |¡ Puder llegir en cále- 
dre, fr. Poder leer en cátedra. | No 
se bren llegir } fr. No saber leer, g Es 
llegir fa pérdf er $' ecriurer t refr. 
Quien mucho abarca poco aprieta. 

LLEGtRSÉ, v. r. Leerse. 
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LLEGISLàDj ÀDEj p. p, de Llegís- 
lar. Legislado. 

LLEGTSL AR, v. a, Legislar: hacer ó 
establecer leyes. 

LLEGISLARSÉ^ v, r. Legislarse: ha- 
ccrse d establecerse leyes. 

LLEGISLECIÒ, s, f. Legislación: el 
derecho de hacer las leves. |¡ Legisla¬ 
ción: el código ó recopilación de las 
leves, 1 Legislación: la ciencia de las 
leyes. 

L LEGISLE DO, ORE, s. Legislador: 
el que legisla. 

LLEGISLETIU, IVE. adj. Legislati¬ 
vo: que legisla. Se aplica al derecho 
ó á la facultad de hacer las leyes. J 
Cos iegistetiu- Cuerpo legislativo, [| 
Essemblée legisle ¿ive. Asamblea le 
gislativa, 

LEGISLE! URE, s, f. Legislatura: el 
cuerpo legislativo. ¡| Legislatura: el 
pe riodo de tiempo que el cuerpo le¬ 
gislativo persiste reunido* 

ELEGISTE, s. m. Legista, jurista, ju- 
riiconsulio: el profesor de leyes. [| 
Legista, jurista; el estudiante de le¬ 
yes, jj Lie giste ignurant ò que no sib 
eplicar ses liéis. Leguleyo, 

LLEGITIM, IMEj adj. Legítimo, le¬ 
gal: que es conforme á la ley. |] Legí¬ 
timo, verdadero, cierto, evidente, ¡¡ 
Legítimo, justo, equitativo. |j Legíti¬ 
mo: se aplica al hijo de verdadero 
matrimonio. 

LLEG I RIMAD, A DE, p, p, de L legi¬ 
tima i. Legitimado. 

LLEGITIMAR, v. a. Legitimar; hacer 
legítimo lo que no lo es. ]| Legiti¬ 
ma r: justificar una cosa conforme á 
ías leyes, [j Legitimar: hacer un hijo 
legítimo ó adoptar por tal uno que 
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no lo es. 

LLEGITIMARSÉ , v. r. Legitimarse: 
hacerse legítimo* 

LLEGITIM E, s. f. Legítima: la por¬ 
ción de herencia que por derecho 
corresponde á los descendientes res¬ 
pectivos. 

LLEGITIM ECIÓ, s. f. Le S i limación; 
la acción y el efecto Je legitimar. 

LLEGITIMEMÉ N T, adv.de m. Le¬ 
gítimamente, coi legitimidad, con- 
forme á las leves, 

LLEGITIM ID AT, s, f* Legitimidad; 
la calidad de lo que es legítimo. 

LLEGITIMISTE, s. m. y f, Legiti- 

mista.: el que es adicto á la legitimi¬ 
dad. 

LLEGOST, s. m. /.angosta: insecto 
que salta y vuela, siendo muy perju¬ 
dicial para los sembrados. jj Lügost 
verá o de San Juan . Langostón. ¡] 
Ltegost de rustóy. Saltón, langosti- 
Ib, saltamatas, saltapericos, langosti¬ 
no, caballeta, saltamontes, 

LLEGÜSTE, s, f. Langosta de mar: 
especie de cangrejo grande con cola 
larga y ancha, 

LLEGRIMÁL, a. m. Lagrimal: el án¬ 
gulo interno del ojo junto á la nariz 
¡] adj* m. y L Lagrimal: que perte¬ 
nece á las lágrimas. 

LLEGRIMASSE, s. f, atim. de Lía- 
giume. Lagrimón. 

LLEGRfMÉ, s, m. Lagrimal. 

LLEGRIMETE, s* f* dim. de Liagri- 
me, Lagrimilla, lagrimita. 
LLEGRIMETJÀD, ADE S p. p. de 
Ll^gííhetjah. Lagrimeado. 

LLEGRIMETJAR| v, n. Lagrimear: 
derramar lágrimas. 

LLEGRIMOS, OSlt, adj. Lagrimoso, 
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bañado en lágrimas: que lagrimea, f 
Lagrimoso, lamentable, deplorable: 
que hace llorar, ¡j Lagrimoso; se apli¬ 
ca á los árboles y plantas que desti¬ 
lan ligrimas, y á los ojos que lagri¬ 
mea n continuamente, 

LLEGRIMOSEMÉNT, adv. de m. 

Lagrimosamente, con lágrimas. 

__ 

LLEGU, s, f, Legua; medida de osten¬ 
sión que se tenia adoptada para ios 
caminos, carreteras, etc. Era distinta 
en cada nación; pero Ja española 
constaba de veinte mil pies. [¡ D une 
Uégu en/i re, fr. A legua, á la legua, 
á leguas, de cien leguas, de muchas 
leguas, de media legua, ¡| E Je llígu , i 
fr* A la legua, desde luego, fácilmen¬ 
te, 3 Per tot i lía cént llégm da mal 
q ítem i y une de t r te 7 loe* Por do 
quiera hay su legua de mal camino, 
tener cada cosa su legua ó pedazo de 
mal camino, 

LLEGUENOS, OSE, adj, La ganoso, j 
legañoso: que tiene lagañas. 

LLEGL ETARJ, ARIE, s, Legatario; 
la persona a quien se deja un legado 
en testamento. 

LLEGUETE, s. f. dím. de Llague. 
LJaguica, Uaguilla, Ihiguita. 

LLEGUETE, s. í„ dim* de Llégc, Le- 
guecita, 

LLEGUM, s, m. Legumbre: nombre 
genérico de las semillas comestibles 
que se crian dentro de vainas. Lie - 
gum gros ò faves. Habas* |j Llegum 
cuità/ Legumbre de buena cochura. ¡ 
¡ Llegum mal de courer . Legumbre 
de mala cochura. Llegum sec » Me¬ 
nestra* || Carear sè es llegum, fr. PL 
carse las legumbres, 

LLEGUM INOS, OSE, adj. LegumU 

nisteno de Educación. Cultura v Depone 
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no*o: que e* legumbre ó se parece á 
ella. 

LLEGUSTÉ, ERE, s. Langostero: el 
que pesca ó vende langostas. J Lan¬ 
gostero: el barco que se dedica á la 
pesca de langostas, 

LLEGUSTETy 

LLEGLSTI, s. m, dim, de Llégost. 
Langostilla: insecto, || dim, de Ltz- 
oosTií, Langostín, lagostin, langosti¬ 
no, camarón, gámbaro: especie de 
cangrejo de mar mas pequeño que la 
langosta. 

LLEM A DE, s. f. Llamada: la acción 
de llamar ó llamar la atención, [ 
Llamada; toque de tambor ó corneta 
para reunir la tropa, j] Llamada: to¬ 
que de clarín, corneta ó tambor para 
pedir parlamento, Ü Llamada: nota ó 
*enal que indica se ponga acendón 
en los escritos. 

LLEM BRETJÁD, ADE, p, p, de 
LiEKBttTJAB. Rutilado, [| Relampa¬ 
gueado* 

LLEM JÏRL LJANT, p* a. de Llem- 

eretjar. Rutilante, brillante. |] adj, 

■ 

m. y í. Rutilante, resplandeciente, ¡j 
gerund. Rutilando, 

LLFMRRETJARi v. n. Rutilar, bri¬ 
llar, resplandecer, |¡ Relampaguear. 

LLEMPjRUX, s, m, Pujavante: ins¬ 
trumento de albeifcar ó veterinario 
para quitar el callo superabundante 
de los pies de la? caballerías, 

LLEMBRUXAR, V, a, Dctta lonar, 
despalmar; quitar con el pujavame 
lo escedeme de los pies de las caba¬ 
llerías. 

LLÉME, s. f. Liendre: el huevo del 
piojo, j Llevar ses JJemes } fr. Deslen¬ 
drar, quitar las liendres. 
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LLEMENC, EN QUE, *dj, Esquili- 

moio, desdeñólo: que es delicado y 

iodo Ic d'a asco. 

# 

LLEMENE, s, m. Lendrero: sitio ó 
punto donde hay muchas liendres, 

LEEMENOS, QS-E, nd|\ Lendroso: 

que está lleno de liendres. 

LLEMEN T, s. m . Lamento T lamcn- 
tikion, plantó, plañido: queja ó grito 
de dolor, V. Lfment. 

LLEM EN T A D. A DE, p., p K de Ele¬ 
mentar, Lamentado. 

ELEMENTAR! v. a. Lamentar, pla¬ 
ñir. V, LementVr. 

LLEMENTARSÉ, v, r. Lam e atarse, 
pinnirse, quejarse 

LLEMENTECIÓ, s. f. Lamentación, 
lamento: la acción de lamentar ó la¬ 
mentarse. 

LLEMENTEDCX ORE t s. V, LéwEN- 

TEDÓ» 

LLEMÉNTU, s. m, V, Llemént* 

LLEM ERA DE, s. f. Llamarada, V, 
FlemeradiL 

LLEMETE, s, f. dlm, de Lrj'ou:, Líen- 
drecija. 

LLEM13C, s. m. Viscosidad, 

LLEMISOOS, OSE, idj. Viscoso, pe¬ 
gajoso: que tiene viscosidad, 

LLEM OS, OSE, adj, Le nd ros a, V. 
L·lemenos. 

LLEM PA D, A DE, p, p. de L lempa r, 
Relampagueado, 

LLEM P A NT, gerutvd. de Llempar. 
Relampagueando. |] adj. Briliante, 
flamante, resplandecen te. |j Cía y 
llempant, m. a d v , Mondo y lirondo, 

LLEM PAR, v. n. Relampaguear, reLm- 
paguzar: hacer relámpagos. ¡| Brillar. 

LLEMPETJAD, ÀDE, p, p* de Llem- 
petjar* Relampagueado. 
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LLLMPETJÁR, v, n. V. Llkmpaí, 

LLEMPUGUE, s. f. Lampuga, amia: 
pez de mar, 

LLEMPUGUÉRE, s. f, Aladierna 

alaterno, coscollína; arbusto, 

LLEN A DE, s, í. Lanada: instrumento 
á manera de escoba para limpiar el 
interior del cañón. ¡| Canddero: 
utensilio para pescar. |¡ mar, Pincel: 
instrumento para dar alquitrán. 

LLENCERU, s. m, Lancero: el solda¬ 
do armado con lanza, [] Lancero: fa¬ 
brícame Je Unzas, 

LLEN CETA DE, s. í. Lancetada, lan¬ 
cetazo: golpe de lanceta, 

LLENCETE, s, f. Láncela, sangrade¬ 
ra: instrumento para sangrar. [¡ dim, 
de Li.anck. Laimiek, hindila. [ 
Llencete de sangrar bisíies, Fieme. 

LLEN1GAD, ADE, p. p de Lt.khh- 
gau. Resbalado. 

LLEXEGADE, s, f. Resbalón, resba¬ 
ladura, resbalamiento, traspié; la ac¬ 
ción y el efecto de resbalar. f¡ Dañar 
une He negad fr + Resbalar, dar un 
re-balon, 

LLENEGAR, v, n. Resbalar, escurrir¬ 
se ó irse los pies. 

LLENEGAV, $, m. Resbaladero: el 
sitio ó cosa que hace resbalar. 

LLENEGOS, OSE, adj, V, Lt.ene- 

erraís, 

LLENEGUEDÉRU, s. m. Resbalade¬ 
ro. V. Llenkgay. 

LLEN EGU EDIS, IS5E, adj. Resbala¬ 
dizo, resbaladero, deleznable: que 
resbala ó hace resbalar. 

LLENEGUEDÓ, OREÍ, s. Regala¬ 
dor: el que resbala. 

LLENESE, Si f. Llaneza, candor, in¬ 
genuidad, sencillez. [| Llaneza, afabi- 
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lidíid, agrado; sinceridad, ¡, Llaneza, 
impolítica: falta de atención. |/,1a- 
nezíi, familiaridad, franqueza. 

LLENGAD, ADE, adj. Que tiene mu¬ 
cha lengua, que habla mucho. ■ Bén j 
lienta b fr. Bien hablado: que habla 
bien. |1 Mal lleng.ul, fr. Lenguaz, 
lenguaraz, maldiciente: que habla 
mal, 

LLENCjAJDE, s. f. Lengüetada, len^ 
guarada: la acción y el efecto de 
obrar con la lengua ó lamer con 
ella. 

LLENO A Dtp, s. m* V. LrKNru’ADr, 

LLENGU, 3. f. Lengua: el organo 
principal del gusto y déla palabra, 
situado dentro de la boca* '| Lengua, 
lenguaje, idioma: el conjunto de vo¬ 
ces con que se es presa cada nación. 

|| Lenguaje, badajo; el martillo ó 
batidor de la campana'. ¡¡ Lléngu me* 
tèrne ò patrie. Lengua patria ó ma- I 
terna. ' Lléngu estrengére. Lengua ! 
estrangerá, ¡¡ Lléngu m ire. Lengua 
matriz. ¡] Lléngu vive. Lengua viva ó 
que se usa en alguna nación, ¡¡ Llén* 
gu mor té. Lengua muerta ó que ha 
pasado y no es propia de ninguna 
nación. || Lléngu vulgar. Lengua vul- 
gai ó que se usa en cada país, || Líen- 
gu de Iérre . Lengua de tierra: terre¬ 
no estrecho que entra en el agua* :¡ 
Lléngu bíivíne , Lengua de buey ó 
bovina, tugtüsa: planta; || Lléngu de 
céru. Lengua de ciervo, cerval 6 cer¬ 
vina: planta, || Lléngu de pesreréll. 
Polio, ¡samarilla: planta, ¡[ Male Ilén - 
gu D cshortrabuenos, malhablado, ma¬ 
la lengua. j Lléng u ¿di scurpi. Lengua 
de escorpión, de alacrán, de sierpe, 
de vivor.i. \] Uingu de fog . Lengua 
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de fuego, [ Lléngu de ai. Lengua de 
perro ó canina, cinoglosa: planta. ¡ 
No tenir lléngu, fr. No tener lengua, 
no decir una palabra» ¡j Teñir lléngu ? 
fr. Gallear. ¡ Pét dt fr se lléngu, fr. 
Perder el pico. j| Mqlte lléngu y pocs 
/éís, reír. Mas son los amenazados 
que los acuchillados, ¡| No teñir sino 
lléngu, fr. Ser todo jarabe de pico. || 
Fér quellar se lléngu o sea males 
lléngus, fr. Dar un tapaboca. j¡ Fér sé 
lléngus, fr. Hacerse lengua, alabar 
alguna cosa. || Fermar se lléngu. fr. 
Atar la lengua. |] No tenir pcls e se 
lléngu ¡ fr. No tener pelos, polilla ó 
pepita en la lengua. [| Pusel se llén¬ 
gu e fies íu\ fr. Corta píeos y calla¬ 
res. || Mussegarse se lléngu, fr. Mor¬ 
derse la lengua. || Tenir se lléngu 


¡largue, fr* Ser largo de lengua, |¡ 
Unir cose e nes cap de se lléngu, 
fr. Tener algo en el pico de la len- 
gua. ü Péndper lléngu¡ fr. Tomar 
lengua, voz ó señas, Males llengus. 
fr, Malas lenguas* J Qui iléngu l ! a , e 
lióme i a. reír. Quien lengua lia, á 
Roma va. || Fmh un pam de lléngu, 
fr* Con un palmo de lengua o con 
la lengua de un palmo, || Mil je lien - 
gu. Media lengua. || Pusar se lléngu 
demuht colcú t fr- Poner la lengua en 
alguno, f] JhtidarSé per se lléngu, fr. 
Vaciarse por la lengua, || Fugirli e 
colcú se lléngu, fr* Irsele á alguno la 
lengua* |¡ De Uéngu en lléngu , fr. 
De lengua en lengua. |¡ Cuant parí se 
lléngu menctj, refr, Cuando los mu¬ 
dos hablanj licencia tienen de Dios, 
¡| Tl ni ■" c i I é i f gu be! da jé i e, ir, Te - 
ner flujo de palabras, ser hablador. 
LLENGUADU, s. m Lenguado: pez 
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de mar* j| Acedía: el lenguado de su^ 
perior calidad* 

LLENGUATJIi, s ( m. Lenguaje, len¬ 
gua, habla, idioma; modo ó manera 
de espresarse cada nación 6 locali¬ 
dad. ¡j Lenguaje, estilo, locución: 
manera de hablar de cada uno. 
Lenguaje; las señas ó señales mudas 
con que se da á comprender alguna 
cosa, [' Es Uenguatje des uis i fr. El 
lenguat je de los ojos. || Es ¡lengitatje 
des muds t fr* El lenguaje de los mu¬ 
dos* 

LLENGLD, UDE, y 

LLENOLJERUD, UDE t adj, Lenguaz, 
lenguaraz, deslenguado, hablador, 
charlatán: que habla mucho, dice lo 
que no debiera ó tiene mucha len¬ 
gua. 

LLENO L ETE, s* f, dim. de Lleno u, 
Lengüecica, lengüccilla, llengtiecita, 
lengüezuelj. [¡ Lengüeta, epigiotis, 
gallillo: la lenguecita que hay en la 
boca encima de la glotis. ¡] Lengüeta, 
fiel: U Icngüccilla que hay en las ba¬ 
lanzas, [| Lengüeta, pipa; plunchím 
de metal, etc., que suele]-) tener los 
instrumentos de vietro, ¡j Lengüeta: 
hierro, latón, etc,, cortado en dife¬ 
rentes formas y para varios usos. 

LLENGUETERÍL, s. f. Lengüeiería; 
el conjunto de los registros de un ór¬ 
gano que tienen lengüeta. 

LLENGUIO, IDE, adj. V* Eli.en- 
guio, 

LLENGUIDES, s. f. Languidez, lan¬ 
guideza, abatimiento, malestar, des¬ 
fallecimiento. 

LLENGUN1SSE, s. f. Longaniza: es¬ 
pecie de saLicha de carne cruda de 
cerdo con vinagre. 
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LLENGUTADE, s, f. Lengüetada. V. 
Llengade. 

LLEN1LLE, s. f. Lanilla; ropa fina 
di lana* 

LLENOS, QSE, adj. Lanoso, lanudo: 
que tiene mucha lana. |j Lanoso, la¬ 
nar: que es de lana ó tiene mucha 
lana. E nitral lleno*, fr. Animal la¬ 
noso ó lanar. | Es llenos ò lknud } fr. 
Es lanoso ó lanuda* 

LLENQUE, s. f, Tin* lista; pedazo 
largo y mas ó niénos estrecho de pa¬ 
pel, ropa, etc* [j Llanque 6 teade de 
pa. Rebanada de pan, |¡ Llanque de 
can Lonja de carne, |] Llanque de 
xue. Mecha, ¡j Llanque de pemil < 
Magra, || Llenqw de róbe. Gira ó 
tira, ,¡ Llanque de pedas. Lista ó tira, 

LLLNQL ETE, s. f. dim. de Llanque. 

I trita, 

LLENSAD* A DE, p, p. de Llensar. 
Vomitado, provocado. 

LLENSáDE, 5. f. Lanzada: golpe de 
lanza. \\ Vomito, vomitona, 

LLENSAR, v. a* Vomitar, provocar, 
arrojar: devolver la comida y bebida 
por Ja boca. ¡[ Lanzar, echar, arro¬ 
jar. 

LLÈNSE, s. f. Lienza, melgarejo, j 
Tendel: cordel que da la dirección 
para fabricar derecha una pared. 

LLENSEDÜRE, s. f. Lanzadora: pe¬ 
queño instrumento de boj, en forma 
de barquilla, que iisan los tejedores 
para tejer. 

LLEN5ETJAD, ADE, p p, de Llen- 
setjar. Lanceado. 

LLENSETJAR* v. a. Lancear, alan¬ 
cear: herir con la lanza, dar lanza¬ 
das. 

* 

LLENSO. s, ni. Cerraja* lechuguilla: 
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pla ma. J LI en só de fóg. Yerba cana, 
¡¡ Aigu de ilensons. fr. Agua de cer¬ 
rajas- 

L.LENSÒL, s m. Sábana: lienzo que 
sirve en la cama para el abrigo inme¬ 
diato del cuerpo, ¡ Pusar ei lien- 
sòïSj fr. Ensabanar, j! Llevar es lien- 
$i'h\ ir. Desensabanar, ¡¡ Qui s* el lar¬ 
gue mes qu es üt n òltrèu es péus t 
reír. No estirar la pierna m is de lo 
que alcanza la sábana, [ Eferrarse!i 
e cóicú es ¡tensáis e ses anques f fr. 
Pegársele ¿ alguno las sábanas, tener 
pereza de levantarse. ¡| Cade bugade 
perdem un Iknsól, fr. De caballo de 
caballero á rocín de molinero, 

LLEN SU LET, s. m. dim, de Líknsóu 
S abanilla. 


LLENTÈRNE, s, f, Linlerna: especie 
de farol jj Linterna, faro: torre alta 
en cuya cúspide hay una luz para 
guiar á los navegantes, jl Líenteme 
magi.jue. Linterna mágica: máquina 
de óptica que por medio de algunos 
vidrios representa diferentes objetos, 
Fér véurer Jigües per llnjtirnes^ 
reír. Dar gato por liebre, 1 Utr r 
uns uis cam e lle?tt¿rnes , fr. Abrir 


unto ojo. 

LLENTERNÉ, s. m, Linternero: el 
que hace linternas. 

LLENTERNÓ, s. m. Cúpula, linter¬ 
na; la media naranja de la torre de 
un faro que tiene ventanas. | Cupu¬ 
lino, linterna, knterna: lo que está 
encima de la media naranja. || Lin¬ 
terna; en las máquinas, la rueda que 
tiene varios encoges en que entran 
los dientes de otra, { Piñón; la mi*' 
nía rueda en los relojes, 
LLENTICULAR, adj. m y f. V. Len- 


LLEÑ 1 Z 9 

TI COLAR. 

LLENTÍGULEj s. f. Lenttecla; lente¬ 
ja díminuts. 

LLENTÍE, s, f. Lenteja: pequeña le¬ 
gumbre, ¡| Llentie á J digu* Lenteja 
acuática, de agua ó de laguna, 

LLENTIÉ, ÉRE, s. Lamparero, lam¬ 
parista: el que cuida de las lampa* 
ras, 

¡ LLENTIETE, s. f, dim, de Llanhe. 
Lamparilla. |j dim. de Llkntie. Lcn* 
tejuela. 

LLEÍpTIÓp s, m. Lamparín, lampión, 
lamparilla. V. Llentiete, 
LLENTRISQUE, s B f, Lentisco; el 
fruto de la mata ó lentisco, 

LLENUD, UDE, adj. Lanudo, lano¬ 
so: que tiene lana. ]; fig. Lanudo, 
tonto, zoquete. 

! LLENU RE, $. f. Llanura; terreno lla¬ 
no. V, Plenlre. 

LLENXADE, s, f, Lanchada: la carga 
de una lancha. 

LLtNXE, s, f. Lancha: pequeña em¬ 
barcación de remos al servido de loi 
buques mayores, |¡ IJénxe quenunére* 
Lancha cañonera ó armada de un 
canon, ¡| IJénxe á*eussili. Lancha de 
ausiiio* 

r 

LLENXE, s. m. Lanchero: el conduc¬ 
tor de la lincha. 

LLENXETE, s, m. dim, de LlÉnxe, 
Lanchilla, góndola, 

LLLNÁ* s. m. Leñero, leñera: sitio 
donde se poney guarda la leña, 

LLENAMj s. f. Maderaje, madera¬ 
men, maderada: multitud ó conjun¬ 
to de piezas de madera. 

LLÉNE, 1 , f, Madera: la parte dura de 
los árboles 6 arbustos. Jj Leña: la 

i ^ 

madera para quemar. |j Leña, palo: 

1 3 
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espresion que se usa para incitar á 
que se pegue ú alguno; || Madera: 
fruto que no madura, H Lléne de 
fuster te. Madera de carpintería. ! ¡ 
Lléne de fér bar cus, Madera de cons¬ 
trucción, ¡| TJéñe bóni m Madera de 
ebanistería, ¡| Lléne f'rte * Madera 
dura, j L leñe fiuxe , M a de ni ligera de 
á flote 6 de utensilios, [| Llene serre- 
disse Madera aserradiza. 1 Lléne de 
gróp. Madera nudosa, |] Lóx de llé¬ 
ne. Haz de leña. fl Fér lléne, fr, Re¬ 
coger leña, ¡j Dunar ¡íéñe, fr. Pegar, 
cargar de lena. ¡ Estillar lléne y fr. 
Astillar, partir leña, f ] E/egir lléne e 
nesfág* ir. Echar ó poner leña al 
fuego, añadir fuego al fuego, I Fér 
féx de tote llene, reír. Salga pez ó 
salga rana, á la capucha, || De s* abre 
queig ud tutom en fa lléne, reír. Del 
árbol caido todos hacen lena. [| Es 
qui y a ü lléne. Leñador. ¡I Es qui ven 
lléne . Leñero* 

LLENÉ, s, til, y 

LLEÑÉRE, i, f. Leñero, leñera. V. 
'Llena, 

LLENETE* t. f. dim. de LtaEfits* Le- 


nita. 

LLENETE, ÉRE, s. Leñador; el que 
recoge y arregla la leña, J Leñero: el 
que Cuida de la leña, la vende y pro¬ 
vee de ella, 

LLENIFICAR, v, a. Lenificar: conver¬ 
tir en leña. 

LLENOS, OSI:, adj, Leñoso: que es 

de madera ó ne parece á ella. 

# 

LLEOj s. m. León: el rey de las ñeras, 
que habita por lo general en los de¬ 
siertos. i León: signo del zodíaco. ¡ 
n. p. m. León. León, ñera: perso¬ 
na iracunda, I Bram des Ileo . Rugí- 



LLEP 

B remar es Ileo. 


Rugir. H Lleó 


p ~rdu, León pardo. V. Lleupardu* 
I! Per S' Ungle es cimex es Usó, fr, 
Por la uña se saca el león, jj Pusarsé 
Ci>m un Ileo, fr. Ponerse como un 
leen ó como una ñera, [¡ Ser velént 
co n un Ileo , fr. Ser valiente como un 
Icón, | No $ tant duFént es lleó cám 
molts el pinten, loe* No están bravo 
ó tan fiero el león como le pintan, 
LEONE, •, f. Leona: la hembra del 
león, |¡ Just es une l leone, fr Se pa¬ 
rece á una leona. 


L LEPAD, A DLL p p. de Llepar. La** 

m ido. 

LLEPA DE, Si f. Lengüetada, lengua¬ 
rada* lamedura: la acción de lamer ó 
el golpe de lengua dado para lamer. 

LLEPAR, v, a, Lamer: pasar ligera¬ 
mente la lengua por alguna cosa. 
Popar, acariciar, alagar, ¡ Rotear: to¬ 
car ligeramente una cosa con otra* j¡ 
Lamiscar: lamer de prisa y con an¬ 
da. ü Llepar es dits, Lamerlos de¬ 
dos. || Llepares cuL fr. Adular, hacer 
carantoñas, || Tenir que l lepar 9 fr, 
Tener ó llevar que lamer 11 Ni ha 
qui entren ¡lepanf ?' surten musse* 
gan! t reír. El gallo escarbó y descu¬ 
brió el cuchillo que lo mató, ¡ Qui 
llépe ntés que no sòl, ò t' ha de mes- 
té ò treirtó vó/, reír. Quien te hace 
fiestas que no suele hacer, ó te quie¬ 
re engañar ó te ha menester, 

LLEPARSÉ, v, r, Lamerse, l ; IJeparsc 
es mrrrus. Relamerle. 


LLEPASSE. s. f. Desollón, desolladu¬ 
ra, escoriación: punto en que k piel 
está llagada ó escoriada. [[ Punto en 
que el vello de las ovejas esta enreda¬ 
do ó anudado. 
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LLÉPE , s, rn. y f. Lamedor, goloso: 
el que lame. | Adulador, caranto¬ 
ñero, 

LLÉP FORESTES y 

LLÉPECULS 7 s, m. Adulador: el que 
va alagando á otro por lo que puede 
sacar de él. 

LLEPEDÓ* ORE, s. Lamedor: el que 
lome. 

LLEPE DURE, s, f. V. Luü\u>s. 

LLÉPEPLATS, s, m. Lameplatos* 
glotou. 

LLLPE5SÉRE, s. f. Cinoglosa* len¬ 
gua de perro ó canina: planu, 

LLEPICÉREy 

L L F P [DÉRE, s. f. V. Lrpicere* 

LLEPISSETJAP, v. a. Lapicear; di¬ 
bujar ó borronear con |jípïz. 

LLEPISSOSj OSE, adj. Pegajoso, víz- 
coso, pegadizo. 

LLÉPRE. s f, Lepra, V. Llipre, 

L LE PROS, OSE, adj. V. Letros. 

L LE PUL, adj. m. y f. Goloso. 

LLEPULETJAD, ADE. p. p. de Ll» 
pl lo ja tu Golosinado. 

LLEPULETJAR, v. a. Golosinar, go - ¡ 
losear, golosinear, golosnear: desear i 
y buscar los buenos bocados. 

LLEPULÍEj s* f. Golosina: comida \ 
agradable y delicada. " Golosina; iu- 1 
temperancia en la comida. ]¡ Golosi¬ 
na: deseo 6 apetito desarreglado, 

■ 

LLEQUE. s. L Lega; monja profesa 
que no es de coro sitio que sirve á 
las demás. 

LLEQUÈNCÍE, s. f. V. EluciTncie. 

LLERDE* adj. m. Lardero; que tiene 
lardo. [| Dijous Henié. Jueves lar¬ 
dero ó jueves gordo, 

LLERDGS, OSE, adj. Lardoso, gra¬ 
sicnto, pringoso, mugriento: que está 

i 
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lleno de grasa ó pringue. 
LLERGARIE, s f. Largueza* largura, 
largo, largor* longitud: la extensión 
de un eairemo ú otro. 

LLERGÒT, OTE* adj, sup, de Llarg. 

Largon, muy largo. 

LLERGUENDAX, s. m. Lagarto: pe¬ 
queña reptil de cuatro patas, 

LLERGUERUD, UDE f adj. Largo* 
estenso, | Oblongo, prolongado, ¡j 
Ser un pòc llerguerud í fr. Ser algo 
estenso. 

LLERGU ESE, s. í. Largueza, longi¬ 
tud. |¡ Largueza* liberalidad. 
LLERGUET, ETE* adj. dím, de 
Lr.ARG. Larguito. 

LLERGUÍSSíM, IME, adj. sup. de 
Llarg* Larguísimo, muy largo. 
LLESCAD, A DE, p, p. de Llescar. 
Rebanado. 

¡ LLESCAR, v. a. Rcban ar: cortar ó 
i hacer rebana Jas. || Liescar pa* fr. Re¬ 
banar ó hacer rebanadas de pan. 
LLESQl E. s. i. Rebanada, tajada. [| 
Llesque de j ia f fr. Rebanada ó tajada 
d-e pan. 

LLESQL? ETE, s. f dim. de Llrsque. 
Rebana .lilla, 

LLESSAD* ADE* p + p. de Líessae. 
Enlazado, 

LLESSADl'.* s. f, í,azada, lazo: nudo 
corredizo. 

LLESSAR, v, a. V, Emilessar, 
LLLST, ÉSTE, adj. Listo, activo, di¬ 
ligente, espedito. || Listo, despacha¬ 
do, acabado* concluido. |j Listo, dó¬ 
cil. servicial* j Listo, pronto, liberal, 
jj Enar //¿.vi, fr. Andar listo, jj Ser 
liést , fr. Ser activo, 
LLÉSTEMÉNT, adv. de m. Lista¬ 
mente, prontamente * velozmente* 
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con agilidad. 

LLEST ESE, s, L Ligereza, prontitud, 
presteza, agilidad, velocidad. ¡| Lige¬ 
reza, gallardía, actividad, viveza. 

LLESTIMáD, ADE, p. p. de Lasti¬ 
mar. Lastimado. 

LLEST (MAR, v. a. Lastimar: hacer 
daño. |[ Lastimar, ofender, zaherir, [j 
Lastimar: hacer lástima, dar compa¬ 
sión. 

LLESTIMARSÉ, v a r. Lastimarse: 
hacerle daño. || Lastimarse, ofender¬ 
se, zaherirse. íj Lastimarse, compade¬ 
cerse, tener compasión ó lástima. 
LLESTIMOS, OSE, adj. Lastimoso; 
que es digno de lástima. 

LLESTÏMOSEMÉNT, edv, de m. 
Lastimosamente, de un modo lasti¬ 
moso. 

LLÉT, s, f. Leche: líquido blanco que 
producen los pechos de las madres 
para alimentar á sus hijuelos. II Le¬ 
che: licor blanco sacado de algunas 
plantas ó semillas y parecido á ella. 

|| Leche: la primera enseñanza que 
se da. H Liét de metles , Leche ü or- 
chata de almendras. Líét de iérre. 
Magnesia, leche de tierra ¡j Líét des 
veis. Vino, leche de los viejos* jj Liét 
de sun:ere. Leche de burra. |¡ Líét 
espese. Cuajada. |¡ Pritnére líét. Ca¬ 
lcitro*. [¡ Líét tendre. Leche tierna ó 
de poco tiempo. [| Liét véa. Leche 
añeja; I Liét virginal. Leche virgi¬ 
nal: especie de licor compuesto de 
alcohol, benjuí y estoraque para her¬ 
mosear la cara* H Liét de guellme . 
Leche de gallina ó de pájaro; planta. 

¡ Enimal de liét 6 qui mame* Ani¬ 
mal de leche ó lechal, || Ltet brussa-* 
ít que bumiten es Jiets qui mamen. 
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Cuajo. || Fi de liét , Hijo de leche: el 
que se amamanta sin ser hijo pro¬ 
pio. ¡I Memoro en se ílét, fr. Mamar* 
lo con la leche. ¡ Ser bíanc com se 
lléi, ít. Estar como una leche. | Es- 


lar en se liét e nes morras, fr. Estar 
con la leche en los labios, jj Se liét 
sur des mòssits y no deis hossus, 
refr. La leche sale del mu eso y no 
del hueso. 

LLETA DE, s. f. Lechada: abundancia 
de leche. ¡ Lechad-a: líquido parecido 
á la leche y preparado para algun 
uso. | Llet&de ó broit de cals qir usen 
es rnéstr sde cases. Lechada de cal. 

LLETÉ, ERE, adj. Lech ero: que tie¬ 
ne leche, j! s. Lechero: el que vende 
leche. ¡| Lechal, lechar: el animal que 
mema. ¡| anac. Cunductu ¡leté ó lác - 
í; u. Conducto lactífero. 

LLET EN JE, s. f. Letanía: plegarias 
que se hace á Dios, invocando tam¬ 


bién á la Virgen y á algunos Santos. 

¡| Letanía, retahila: larga Hstt de co¬ 
sas. I pL Letanías: procesiones en 
que se reza Ja letanía. || Lletenie de 
le Mará de Dóu. Letanía latí relamí 


ó de la Virgen. 

LLETERÒLE, s. f. V. Llíts. 
LLLTETJAR, v. n Empezar á tener 
leche, || Parecerse á la leche, 
LLETG1D, IDE, p. p. de Li.etgir. 
Leído. 


LLETG1R, V, a, V. Lt.kgír. 

LLETÍ, INE, s. y adj, Latino: que es 
del Lacio ó pertenece á él, á los la¬ 
tinos ó á su lenguaje. ¡| s. m, Latín, 
latinidad: la lengua latina. J Latino: 
el que sabe el latín, ¡¡ Latino; el que 
estudia la gramática latina. || Lleli 
de atine. Latinajo. ¡¡ Barca lleti* Ru- 
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que latino ó de vela triangular, [j Ve¬ 
te lletine. Vela latina ó triangular. 
f| Enar lleti, fr* Ir bien. |j No enar 
Ueií, fr. Ir mal, no ir bien, ¡¡ Sèbrcr 
molt de llet i, fr. Saber mucho latín,, 
ser muy cuco. 

LLE í INADE, s, f, Latinajo: mal la¬ 
tín, V* LletÍ de cuenii* |f Indirecta, 
pedrada, vareta, 

LLETINETJAD, ADE, p. p. de Li-t> 
tinETJA it. Latineado. 

LLETINETTAR, v. a, Latinear, lati¬ 
nizar: hablar ó escribir en latín, } La¬ 
tinear; mezclar frases latinas en las 
peroraciones y escritos ó hablar latín 
fuera de proposito, 

LLETINIDAT, s, f. Latinidad, latín: 
la lengua latí na . 

LLETINISAD, ADE, p, p* de Li.im- 
nisatí. Latinizado, 

LLBTINÏSAR, v. a. Latinizar, lati¬ 
near: dará ¡as pabbras una ínfiee- 
cion latina, 

LLETINISARSÉ, v\ r. Latinizarse; 
hacerse latino, 

LLETINISME, s. m, Lutinisn o: U 
construcción peculiar de la lengua 
latina, 

LLETINISTE, s, y adj* ni. y f. Latí 
nista: el que aprende ó sabe el latín» 

LLETINORUM, s* m. Laun, latini¬ 
dad. [| Latinajo. 

LLÉTJ, ETJE, adj. Feo, disforme: 
desagradable á U vísta. j¡ Feo, des¬ 
proporcionado, monstruoso, [| Feo, 
torpe, indecente, deshonesto. ¡| Llétj 
decare. Carantamaula, carantoña. ¡| 
Ltétj com el dimoni , fr. Feo como el 
coco ó como un demonio, ] Llétj en 
grade, fr. Feo agraciado. ¡ Turnar 
Hétj, fr, Afearse, [ Fér turnar llétj * 
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fr. Afear. 

LLETJ ESE, s* L Fealdad, deformi¬ 
dad. falta de hermosura, ¡j Fealdad, 
torpeza, obcenidad, deshonestidad. 

LLETJ ET, ETE, adj. dim. de Ll¿tj* 
Feilío; que es algo feo* 

LLKTJÒT, OTE, adj. átam* de Ll¿t/. 
Feote, feazo* 

LLETOS, OSE, adj, Lechoso: que tie¬ 
ne leche ó un líquido parecido á 
ella* 

LLETRAÏ), ADE, s. Letrado: perso¬ 
na de letras. Letrado, abogado, le¬ 
gista, jurisconsulto. J Letrado, sabio. 

LLETRASSEj s, f. a uní* de Lletre, 
Letron* 

LLE LRE, s, f, Letra: cada uno de loi 
caracteres ó signos del alfabeto, ]) Le* 
ira, mano: el carácter ó la forma de 
escribir de cada persona ó de cada 
nación. |j Letra: el sonido de cada 
una. j¡ Letra: el molde que sirve 
para imprimiría. 0 Letra, texto; el 
sentido literal de un eseruo, || Letra: 
composición en verso para cantar* || 
Letra, lema: la palabra que sirve de 
título ó divisa, ¡| Letra, libranza, le¬ 
tra de cambio, || Lletres f pl. Letras, 
ciencias, saber, erudición. |¡ Lktrede 
ma ò de plome. Letra de mano ó ma¬ 
nuscrita, f] Lletre de m&tlu, à' im * 
prénte ó estempade. Letra ele molde, 
de imprenta 6 de estampa. [¡ Lktre 
redone ò ritmarte. Letra redonda ó 
itálica, [| Lletre besterdille ò enrsive. 
Letra bastarda, bastardilla, cursiva ó 
aldinn* ¡ Lletre mejúscule ò grosse. 
Letra mayúscula [ Lletre minüscule 
o petite* Letra minúscula. J] Lletre 
VueaL Letra vocal, |j Lletre cunsú- 
nant * Letra consonante. |j Lletre 
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ubèrte. Letra abierta. ¡I Llet re expen¬ 
se ó eficade. Letra compacta 6 meti- 
da. |j Lletre de dos punts. Letra titu¬ 
lar, ! Lletre fl^reljade. Letra florecí** 
da, H í ¡di e duminicaL Letra domi¬ 
nica!- ¡| Lletre lligade* Letra tirada. 

Lletre mennde. Letra menuda. sa~ 
blondez. ¡] Lletre mude. Letra muda. 
3 L } eire grússe , Letra de palo gor¬ 
do, ¡¡ Lletres divines. Letras divinas 
b sagradas: la sagrada escritura, [ 
Lletres humanes, bélles lletres. Le¬ 
tras humanas, humanidades, bellas 
letras. !] Primé-res lletres. Primeras 


leí ras, primera educación. \ Llelres 
cite fortes. Carta de emplaza miento. 
t| E le lletre, rn, adv. A la letra, al 
pie Je la letra, literalmente, || ¡Jets e 
per lletre ¡ m. adv, Letra por letra, j; 
Enseñar de lletre^ fr, Enseñar las 
primeras letras ó la primera educa¬ 
ción, || Sébrer de lletre, fr. Saber 
leer. |] Sébrer mol te lletre } fr. Ser 
muy leído. ] Hamu de lletres, fr. 
Hombre de letras 6 de estudio. |¡ Te¬ 
nir lletre o malte lletre mennde ¡ ir. 
Saber mucho, tener mucha letra, sa¬ 
ber mucho latín, ¡ Ser un a ve qutr- 
regad de lletres, fr. 1 ener poco espi¬ 
ri tu, ser de poco cacumen. 

LLETRÉRE, s. f. Lechetrezrta, tití¬ 
malo, hierba de la leche: planta que 
da un jugo acre y blanco como U 


leche. 

LLETRÉRU, s. ni. Letrero, rotulo, 
inscripción, 

LLETRETE, s, f* dim, de Lletre* 
Letrilla, 

LLETRETJAR, v. a, Deletrear, V. 

* 
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LLETRÒTE, s. f. aum. de Lletre. 
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Letron. 

LLETRUCINí, s, m. V. Lledrucini, 

LLETRUD, UDE, s, Letrudo: el que 
perita me de i.ibio y habla mucho sin 
ton ni son. 

LLETRUDíS, n, p. f. Gertrudis. 

LLETS, s. m. pl, Lechecicas, lecheci¬ 
llas, lechecitas: el conjunto de glán¬ 
dulas que tienen las redes en el cue¬ 
llo ó las glándulas seminales de los 
peces machos, que encierran en el 
vientre. 

LLETUGUE, s t f Lechuga; hierba 
potagera. [| L r e!uge borde. Lechuga 
ponzoñosa, 

LLETLGUET, s. m. Lechuguino; 
plantel de lechuga, 

LLETUGL ETE, s. f. dim. de LtíeTu- 
guk. Lechuguica, lechuguilla, lechu¬ 
guina, 

LLEU, s + m, Bofes^ chofcs, livianos, 
pulmón: la entraña que sirve paso U 
respiración, j Ti cure - es lléu per se 
boque, fr. Echar los bofes por la 
boca. 

LLEJLJGÉ, ERE, ádj. Ligero: que tie¬ 
ne poco peso. |¡ Ligero, veloz, ágil, 
pronto, || Ligero, inconstante, varia' 
ble. || Ligero: que es de poca impor¬ 
tancia. t Ligero; que es de fácil di¬ 
gestión. I E le Heugére, m. adv, À 
la ligera, sin prevension, ¡| Ubr¿r de 
¡Lugé. fr. Obrar de ligero. 

LLEU GÉ REMÉ NT, adv. de ro. Lige¬ 
ramente, con ligereza, por encima, 
de paso, 

LLEU GE RESE, a, f. Ligereza: falta 
de pesadez. |¡ Ligereza, agilidad, pres¬ 
teza, prontitud. J Ligereza, incons¬ 
tancia, volubilidad, jj Ligereza: falta 
de reflexión, jj Lleuger esc de mans y 
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fí\ Sutileza de manos. 

LLEUGERET, ETE, adj. dim. de 
L¡ fx'GjE Ligeritlo. 

LLEUGERÍSSÏM, IME, adj. sup, de 
Llv.\-gú. Ligerísimo. muy ligero. 

LLEUNÉ, s. ni. Hojalatero: ei que 
trabaja en hoja de lam, 

LLEUNÉ, s, m. Leonero; ei que cui- 
da de los leones. 

LLELNERE, s. f. Leonera, lago de 
Leones: jaula donde están encerradas 
estas ñeras. 

LLLLNERIE, s, í. Hojalatería: el 
arte de fabricar la hoja de Satín y la 
tienda donde se trabajan y se venden 
piezas Je lo mismo, 

LLEÜNET, s. m, dim> Lleó. León- 1 
rico, leoncillo, leoncito. 

LLEÜM, INE, adj. Leonino: que es 
propio del león ó ie pertenece. ¡| Ver¬ 
sos licíuiinSj fr. Varsos leoninos. 
LLBÜPAEDU, s. m V. Lm-PARmi. 

LLEURAD, ADE, p. p, de Lleurar, 
Arado, labrado. ¡¡ $. m. Arados: la 
tierra labrada. 

ULE UR ADE, s, L Aradura, reja: la 
acción y el cíecto de arar. Dunar 
se primé re y darére lleuráde, Ir. 
Cohechar, 

LLEURANSE, s, f, Labranza: el arte 
de cultivar las tierras. |j Labranza, 
labor: el Trabajo del labrador. 

LLEURAR, V. a Arar, labrar: mm- I 
per y trabajar la tierra con el arado. 

|Í Lleurar ver sembi at\ Cohechar. 

LLEURARSÉ, v. r. Ararse, labrarse: 1 
trabajarse las tierras con el arado. 

LLEUREDIS, ISSE, adj. Labrantío, 
labradío: que es propio para la¬ 
brarse. 

LLEL REDÓ, ORE, adj. Labrador, ¡| 

1 
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laborable: que puede labrarse. ¡ s. 
m. Arador, labrador: el que ara. ¡ 
L? enredó qui trebae se térre emb un 
perey de bísties. Yuguero, yuntero. 

LLEURÓ, s. f. Aradura, reja, V, 
Lui-rcce. J Arada: la tierra labrada* 
Y. Leelrad, j Camp de IIeuro. Cam¬ 
po de labranza. || Térro de lleuró . 
Tierra de labor 6 de labradío. ]j Pri¬ 
mé re ¡¡turó. Primera labor. ] Seg.ne 
Itcurá, Di nozan, 

LLLÚT, s. rn. Laúd: pequeña embar¬ 
cación de que usan mucho los pesca¬ 
dores, jj Laúd, citara: instrumento 
músico de cuerdas, 


■? 

LLEUTO, s. ni. Latón, azófar y ant 
ala ton: metal amarillo que resulta 
de l,i mezcla del cobre con la ca¬ 
lamina. 


LLEVAD, ADE, p* p. de Llevar, 
Quitado. I¡ s. m. Levadura, fermen¬ 
to: la porción de pasta agria que se 
mezcla con la amasadura para que 


esta fermente* i Recentadura: la por¬ 


ción de pasta que s# deja para Ja 
amasadora siguiente. , Pasar llevad, 


ir. Recentar* Lievtd tf ? exo, fr. hue¬ 
ra de eso, ;; Turnar agre es llevad, 


fr. Ahilarse la levadura, 

LLEVANT, s. m. Levante, este, leste, 
oriente: punto del horizonte por 
donde su le el sjl. [ gerund. de Lle¬ 


var, Llevando, ¡j Vént llevant , Vien¬ 


to levante^ este, leste, solano, euro, 
volturno: e! viento que viene del 
oriente, ¡¡ Bufar de llévant , fr. So¬ 
plar de levante. 

LLEYAÑE, s. f Lancha: tratándose 
de algun desperfecto de la piedra en 
las canteras. 


LLEVAR, v a Quitar: separar lasco- 
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sas dd parant cn q lí e estan [| Quitar, 
usurpar, robar. |j Quitar, cortar, am¬ 
putar, mutilar. || Quitar, privar, im¬ 
pedir. perjudicar, j Quiur, prohibir, 
vedar. || Quitar, desvanecer. j Quitar, 
redi na i r. ¡| Quitar, éxcpmar, dispen^ 
sar. ü Quitar, abolir, derogar, ¡| Lte- 
var.de d emnf, fr Quitar de delante, 
robar, i ¡Llevar d'$iwütj\ fr. Quitar 
dd medio, matar, ¡¡ Llevar se t míe , 
fr. Alzar ó levantar la mesa, quitar¬ 
la. Exá no lléve, fr Eso no quita, 
eso no impide* [ Llevar toUe } fr* De¬ 
samarrar, ] Scuse llevar ni plisar, fr. 
Sin quitar ni poner. ]| Per llevar de 
qüestions, fr, Para evitar disputas. ¡] 
Llevar es queremul, fr. Descolmar. ¡ 
Llevar se male llevó ) fr. Quitar la 
mala semilla. ¡¡ l levar es dltnnh' ò 
se son, fr. Quitar el sueño. 

LLEVARSÈ, y. r. Quitarse, apartarse, 
retirarse, [j Utvarsé a enmitj y fr. 
Quitarse del medio. Llevar, è de de- 
vant , ir. Quitarse de delante* || Lk- 
Llevarsé uhs ; á.‘u¡s, fr. Quitarse obs- 
tac u los. 

LLEVAT, s. m. V, Llevad* 

LLiiVE, s* f. Leva, partida, marcha, j 
mar. Leva* partida de un buque ó de 
una ilota. [| Leva* reclutamiento: en¬ 
ganche de gome para la ruar ó para 
la g terra, 1 Fér lleves, fr. Hacer le¬ 
va^, levantar tropa®. 

LLEVEDIS, ISSE, adj. Levadizo: que 
puede quitarse, ¡j Pont ¡ievadís. 
Puente levadizo. [ Que téll llevedis. 
Castillo portátil* 

LLÉ VI M A. 3 . m. Caléndula, ñ jr de 
todos los meses: planta. 

LLEVENTET, s* m. iim. de Lle¬ 
vant* Levantillo: levante ligero ó 


LLEY 

suave* 

LLEVENTE, INE, adj. Levantino, le¬ 
vantisco: que es natural de levante ó 
pertenece á él. 

LLE VENTITXÜL, s* m, Levami- 
cho;: nombre que se da en el mediter- 
raneo á un vientecillo del S. E* 

LLEVÓ, s. f. Simiente, semilla: el 
grano que hacen las plantas, etc. 
fig. Simiente, semilla: todo lo que 
es causa ú oiígen de otra cosa, ]| 
Llevas, pl, Semillas: toda especie de 
granos 6 cantidad de granos que se 
siembran. ¡ Llevo de cóL Colina, |¡ 
L f evó de cámun* Cañamón. f¡ Llevó 
de 1 li , Simiente de lino, linaza, 1U 
ntieso, gárgola* j Llevó de báhem. 
Garpobálsamo, ¡j Llevó de cebe. Ce¬ 
bollino, ¡| Llevó de nap* Nabina y 
Llevó de ráveg , Rabaniza* [¡ Ll vó de 
gen abro. Enebrina. |¡ Lleves ó pipi - 
des de ¡veló, sin di ie, querebasse, po¬ 
mes, eic* Pepitas ó semillas. || Lo 
quedará per llevó * fr. No quedará 
para simiente de rábanos* ¡| Tréuver 
se llevó e n s cuto, fr. Alijar* 

LLEVÓ, 

LLEVÒNCES, 

LLEYUNQUES y 

LLEVÒR E3, adv. de t. Entonces, en 
aquella ocasión, en aquel tiempo. 

LLEVURAR, v. □, Quitar de! alrede¬ 
dor, trabajar, labrar. 

LLEV LJ RETE y 

LLEVURÈTXE, s. f, dim. de Llevó. 
Granillo. 

LLEX1LL s. tn* Legó; aguí cocida 
con ceniza ú otra sustancia terrea* |j 
L le .y i u fb rl. Metido. 

LL EX! VADE, s. f. Lavadas, lavazas, 
lavadura; ti agua que h i servido 










LLI 

para lavar la vagi lía. 

LLEY, s, í. Ley: regla ó disposición 
establecida para que se obedezca. ¡ 
Ley: estat leo que manda ó prohíbe 
alguna cosa, jj Ley, edicto., orden, 
disposición. || Ley, fidelidad, amor* 
¡| Ley, calidad, peso, medida. ¡¡ Ley, 
casta, raza. [| Ley: el mandato de 
cualquier superior, ¡| Lléi | pL Le- 
yes: el cuerpo del derecho civil, ¡] 
Lléy de Déu . Ley de Dios: los man¬ 


damiemos ó preceptos del decálogo. 
Ü Lléy enilgüe ó de Moisés, Ley an¬ 
tigua* antiguo testamento. || Lléy de 
grade ò evengèlique. Ley de gracia, 
nuevo testamento. ¡1 Lléy neturad. 
Ley natural ó eterna. || Lléy huma¬ 
ne. Ley humana. || Lléy eclesiásti - 
que. Ley eclesiástica ó del Papa, j 
Lléy civil. Lev civil. |¡ Lléy esc rite. 
Ley escrita. ¡¡ Lléy de s 1 embut o de 
s L'ttcax* Ley del embudo ó arbitra¬ 
rla. ,¡ Lléy de se trampa. Ley de la 


trampa ó del embuste. ¡| E lléy, m. 
adv, A ley, á fuer, á fuero de. ;; E 
árete óe tote lléy , tn. adv, A toda 
lcy T en justicia. Fér, dunar o im- 
pitsar si lléy } fr. Dar la ley, impo¬ 
nerse. [[ Dunar ò fér lie: t, fr. Legis¬ 
lar. ¡¡ Féle se lléy féte se trampe, fr. 
Hecha la ley hecha la trampa, tras la 
ley va la trampa. ¡ Se necessidat no 
té lléy y fr. La necesidad carece de 
ley, |¡ Fdtar e se lléy t fr. Venir con¬ 
tra una ley, !] Van ses liéis com va¬ 
len es réiSy refjy Allá van leyes don¬ 
de quieren revea ó do quieren reyes 
allá van leyes, J Lu qui sobre son 
liéis, loe. Justicia quiero, que leves 
me sobran, 

LLI, s. m. Lino: planta que sirve para 
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hacer ropa, [| Lino; el hilo que se 
hace de dicha planta. ¡| Lino: la tela 
hecha del referido hilo. [| Emerar es 
¡li t fr. Enriar, cocer* ]] Llevó de líi¡ 
Simiente de lino* j| Fil de lli . Hilo 
de lino, || Róbe de lli . Ropa de lino, 
|¡ Es lli bén filad done ton drap t 
refr. El lino aparado da lienzo do¬ 
blado. 

LLIBANT, s. m. Guindaleza, maro¬ 
ma: gruesa cuerda de esparto. ]| Lli* 
hant priiJi. Guindalera. || Llibant de 
méstre de cases , Tiro, || Llibant de 
pesquedos. Sirga, 

LLIBENTET y 

LLÍRENTÓ, s. m, dim. de Llibant, 


Gaindalcta, maro mi lia. 

LLIBERAL, adj. m. y í, Liberal, ge* 
ocroso, franco. ¡| Liberal: activo, es- 
pedito. || Art Iliberal. Arte liberal: 
se aplica al que es propio del ínge^ 
nio para distinguirlo deí simplemen* 
le mecánico. || Lliberal com un cer- 
quepoiiSy fr. Liberal como un pelo de 
rala ó de huevo. 


LLIBERALMÉNT. adv. de m. Libe- 

j! 


raímeme, generosamente, con libe¬ 
ralidad, 

l.LIBERAR, v, a, V. Elliburak, 
LL1BERELIDAT, s. f. Liberalidad, 
largueza, generosidad. 
LLIBERELISAD, ADE, p. p. de Lu- 


berelísak. Liberalizado, 
LLIBERELISAR, v. a. Liberalizar: 
convertir en liberal. J Liberalizar: 
introducir en las leyes el espíritu li* 
be ral. 

LLIBERELISAKSÉ, v. r. Liberali¬ 
zar: hacerse liberal. 
LLIRERELTSME. s, m. Liberalismo: 

kv* ' 

el amor á Ja libertad. 
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LLIBERELISSIM, IME f adj, iup. de 
Lliberal. Liberal Limo, muy libe* 


LLIB 

cic, [| Lliberiur, librar, preservar, 
LL·IBEKTARSÉ, v. r. Liberarse. 


ral* 

LLI BERELÍSSrMEMÉNTj adv, de 
ni. sup. de LubjísralmiSnt, LiberalL 
simamenie, con muchísima libera¬ 
lidad, 

LLIBÈRT, ÈRTEj s. Liberto, horro: 
el esclavo que se ha puesto en liber¬ 
tad. |[ &d) s Liberto, libre, libertado. ( 

LLI BERTA D, A DE, p. p. de Luüer- 
tar. Libertado, librado, |¡ s* f. Liber¬ 
tad, libre *1 ved rio: la píopieda 1 de 
obrar ó dejar de obrar, jj Libertad, 
independencia: el estado del que es 
es libre ó que no depende de nadie. 
j[ Libertad, familiaridad, franqueza. 

|| Libertad, poder, facultad, permi¬ 
so* [ Libertad, privilegio, prerogati¬ 
va. I Libertad, licencia, liberiimigc; 
falta de sugecion, [; Libertad: la fa¬ 
cultad de lincer cuanto no se opone 
á las leyes* [] Libertad, soltura, desa¬ 
hogo, anchura. [¡ Llibertad de cun - 
ciència, Libertad de conciencia ó de 
religión. || Llibertal de cuitas. Li¬ 
bertad de cultos, tolerancia en todos 
ello*. |¡ Ltíbert.id e 1 esperit, Libertad 
de espíritu. J Llibert ad d 1 estat, Li¬ 
bertad de estado. 11 En J ti berta \ m. 
adv* Con libertad, jj En se éue ¡li¬ 
bertad ó e ses set tes Hibertads^ m. 
adv* À sus anchuras* |¡ Dunar ¡liber¬ 
tad e s' esclau . Ma nu mitir, a borrar, 
¡j Pèndrer se ¡libertad, fr* Tomarse 
la licencia. ¡ Se ¡libertad es vide . ftg 

La libertad no tiene precio, el buey 
suelto bien se hme. 

LLIBERTAR, v. a. Libertar: poner 
en libertad* || Libertar, perdón i\r t : 
eximir de alguna deuda, obligación, 


LLIBERTAT, s. f. V* Lubektad* 
LLIBERTEDÓ, ORE* s* Libertador, 
librador: el que liberta ó libia, 
LLIBERTI, INE, adj. Libertino, di¬ 
soluto, pervertido: que tiene liber¬ 
tinaje. 

LLIBERTICIDE, adj, m. y f. Liber- 
licidapque maca ó destruye la liber¬ 
tad, 

LLI BERTINATJE, s. ni, Libertina- 
ge, disolución: la vida licenciosa* j] 
Libertinaje,. impiedad, irreligión* 
LLIBERTI NEMÉNT, adv. de ni. Li¬ 
bertinamente, con libertinaje, 
LLlüRAí\ ADE, p. p, de L librar. 
Librado. 


LLIBRANSE, s. f. Libranza, libra¬ 
miento: letra ó carta orden para que 
se pague la cantidad expresada* \\ Du¬ 
rar Libran ¡e, fr. Dar libranza, pa¬ 
gar en papel. 

LLIBRAR, v. a. Librar, libertar, sal¬ 
var, sacar de peligro. |¡ Librar: espe¬ 
dir una libranza ó libranzas. 

LLEBRARSÉ, v, r* Librarse, salvarse, 
escapar* 

LLIBRAS, s. m, autn. de Liibre* l,i- 


brazo* 

LLIBRE, s* m. Libro, volumen: por¬ 
ción de hojas de popel cosidas juntas 
y encuadernadas. !; Libro: una de las 
partes en que se dividen las obras es¬ 
critas. || Libro: obra escrita, opúscu¬ 
lo. ¡I Llibre de Sants * Legendario. \\ 

I libre de Uisoh<. Leccionario* || Ui- 
bre dkl có. Libro del coro. || I Ubre 
de memórie * Memorial, mamotreto, 
libro de memoria, i 1 Llibre de ma. 
Manual, mlU use rito* |¡ Llibre e n :i b- 
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\ 

híese, Nobiliario. ¡ Llibre de difunts ■ 
a iPóbits* Libro mortuorio ó de fa¬ 
llecimientos, ¡| Llibre de múnque. 
Libro de música, ]| Llibre de curante 
vuit fuis\ Baraja, naipes, fuego de 
caitas. [| IJibre vetd, Libro verde ó 
de ayunta miento, |¡ Llil re de queve- 
Uefíes , Libro de caballerías ó de cu- 
billcras andantes. ' Llibre mèstre» 
Libro maestro ó de comunidad, ¡ 
Libre de eaxe ò de contes. Libro 


de caja, [j Llibre d'actes, Libro de 
actas ó sesiones, | Llibre de ; evu- 
ciorts . Devocionario. ' Llibre de le 
vide . Libro de la vida ó de la prc- 
destinación. ¡¡ Llibre, en Joliu, Libro 
en folio ó de hoja entera. J Libre en 
Citar t. Libro en cuarto ó que cada 
hoja es una cuarta parte, |l Llibre \ 
emb uctau . Libro en octavo ó de hoja 
de octava parte* || Llibre en dut^c. 
Libro en dozavo ó de dozava pane 
de hoja. ¡j Llibre d ! òr. Libro de oro* 
Llibre d essiéntu, Libro de asien¬ 
to ó diario. } Libre a* armes* Libro 


de armasó blasones, ¡¡ Llibre verme r. 
Libro encarnado ó de sangre. ; Lli¬ 
bre del man. Libro del mundo, la 


naturaleza. \ Fér llil re nou, fr, Ha¬ 
cer libro nuevo, cambiar de vida. • 
Feriar cò?n un Uibre, fr. Hablar 
como un libro. ]j Llibre tencad na fa 
lletrád, refr. Libro cerrado no saca 
letrado. |¡ Ficarsè en llibres de que- 
vdlleries , fr. Meterse en libros de ca¬ 
ballerías. 

LLIBRL, ERE, s. Librero. V* Lli- 

MréT i. 

LLIBRÈE, s. f. Librea: uniforme de 
cocheros y lacayos. | Pusar ó esteb- 
blir Wkrée, fr. Echar librea: ponerla 
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en la casi donde no la usaban. 

LLIBRERIE, s. f. Librería: armario 
ó estantes donde los particulares co¬ 
locan sus libros. | Librería: tienda 
de libros. |¡ Librería, biblioteca: edi¬ 
ficio donde v irios particulares ó cor¬ 
poraciones tienen un conjunto mas ó 
ménci numeroso de libros para su 
propio uso d el de la generalidad. 

LLIBRET, s. m. dim. de Llibre. Ll- 
briíí >, libriio, líbrete, libre jo. 

LLIBRETE, s. f. Libreta, cuaderno, 
cuadernillo: conjunto de algunas 
hojas de papel cosidas como un li¬ 
bro. 

LLIBRETE, ERE, Librero: el que 
vende ó encuaderna libros. 

LLIBRETE RÍE, s. f, Libretería: calle 

de libreros 

m 

LLI BRETÓ, s* m, dim. de Llibre* 
Líbrete, librejo, 

LLÍBRETUNLT, s. m. dim. de Llu 
mr tero. Libretillo. íibretin. 

LLIBRÒT, s, m. aum. de Llibre* Li¬ 
bróte, libradlo: libro despreciable, 

LL ICEN CIAD* ADE, p. p. de Lli¬ 
cenciar, Licenciado. [| s. m, Li¬ 
cenciado: el que ha tomado la 
licenciatura ó el título de li¬ 
cenciado en alguna universidad. ] 
Licenciado: el soldado que ha obte¬ 
nido la licencia. 

LLICENCIAR, v. a. Licenciar: dar 
licencia. [ Licenciar: conferir el gra¬ 
do de licenciado. || Llicenciar se tro- 
pe, fr. Licenciar la tropa. 

LLICENCf ARSÈ, v P r. Licenciarse: 
tomar la licenciatura. j¡ Llicenciarsé 
ses tropes , fr. Licenciarse las tropas. 

LLICÈNCIE, s. f. Licencia, permiso, 
Yenia, facultad, permisión, ¡j Licen- 
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cia t llbertinagc, desmoralización, || 
Licencia: documento de despedida 
que se dk á los soldados que han 
cumplido su servicio. || l icencie pite- 
tique. Licencia poética: libertad que 
se toman los poetas de usar en el ver¬ 
so, palabras ó frases no admitidas en 
la prosa. | LUcénde tempuraL Li¬ 
cencia temporal ó limitada. ] Lticén- 
cié ebsulute. Licencia absoluta ó de¬ 
finitiva, 

LLICENCIETU RE, s. L Licéncia¬ 
miento, licencia, licenciatura: el 
grado de licenciado que se concede 
en las universidades á los estudiantes 
que han concluido su carrera para 
que puedan cgercerla libremente. 

LLlCENCIOS, OSE, adj. Licencioso, 
disoluto, inmoderado, atrevido. 
LLICENCI05EMÉNT, adv. de m, 
Licenciosamente, con demasiada li¬ 
cencia. 


LL1GAD, ÁDE, p. p, de Lligar. Li¬ 
gado, liado, atado. ¡] Ligado, unido, 
mezclado. || Ligado, sugeto, enreda¬ 
do, cautivo. ¡ Ligado, lañado, 

LLIG ADE. s. f. Ligadura, atadura, 
nudo, | Ligada, ligadura: entre im¬ 
presores, las vueltas que se dá con 
un hilo al rededor de las llanas com¬ 
puestas para que las letras se man¬ 
tengan unidas, [ Laña. J Adraja, ada¬ 
ra ja: pieza que sale como un diente 
de las paredes para enlazarlas con 
otras, 3 Amarradura: punto donde se 
lía una cuerda y el estremo de la 
cuerda que se ha liado, |¡ Abrazade¬ 
ra: aro ó plancha de metal, etc., para 
unir una pieza co:i otra, como en las 
irmas de fuego, |¡ Belorta, [[ Fér lli¬ 
gades e se peredSf fr, Adentellar. ¡¡ 


LLIM 

Fér une tligade¡ fr. Liar, ligar, su- 
getar, 

LLIGAM, s. vn. Atadero, ligadura: 
cualquier cosa que sirve para ligar. 
V, Fpewav. 5 Lligam de ses erar- 
ques . Calzadera, 

LLIGAR, v, a. Ligar, liar, atar; unir 
ó enlazar una cosa con oirá. [¡ íig. 
Ligar, atar, sugetar: impedir el mo¬ 
vimiento. [] Ligar, enlazar: coordinar 
las diferentes partes de un discurso, 
|| Lanar f] Lligar es pit , fr. Tomar 
el pecho una criatura, ¡j No lligar* 
fr. No avenirse, no hacer buenas 
migas. |r Ni ¡ligue ni desiigue, refr. 
Ni ata ni desata, Qui be lligue bé 
deslHgue t refr. Quien bien ata bien 
desata. 

LUGAR SÉ, v. r. Ligarse, liarse, atar¬ 
se í| Ligarse, comprometerse, obli¬ 
garse. !| Ligarse, unirse, confede¬ 
rarse. 

LLIGUE, s. f Liga, alianza, confede¬ 
ración. |! Ligo; mezcla de metales, [| 
Fér lligue , fr. Ligarse, coaligarse, . 
Fér lligue epjrt, fr, Hacer coro 
aparte. 

LLIGUEDÒ, ORE, s. m. Atador; el 
que ata 6 liga. ¡! arq. Adaraja, dientes. 
|| Dexar tligwedm , fr. Adentellar. 

LLÏGUEDURE, s, f. Ligadura, ata¬ 
dura, ligación, ligamiento: la acción 
de ligar. j| Ligadura, atadura: la cosa 
que ala ó sirve para atar. || Ligadura, 
sugesíon | mus. Ligadura: el modo 
de ligar las disonancias. 

LLIGUEM ÉNT f s. m. anal. Liga¬ 
mento: cuerda mas ó menos dura y 
fuerte para sugetar las partes del 
cuerpo entre si. 

LLIM. s. m, Limo. lodo, fango, lama. 











LUM 

|| Légamo: el limo de los ríos, I Tar¬ 
quín, verdín: el de ios estancos y al- 
be reas, !j L r i>n currumpud. Cieno. 

[ Llim ver L A joman te: planta fila¬ 
mentosa que sé' cria en el agua* 
LLIMAC, s, m. Babosa, babaza, lima¬ 
za: especie de caracol sin cáscara. 
LLIM A D, ADE, p. p, de Llimar, Li¬ 
mado. [i adj. Limado, pulido, bien 
acabado. 


LLIMAR, r, a. Limar: trabajar con la 
Irma, f fig* Limar, pulir: alinar con 
la lima, |j fig, Limar, corregir, per¬ 
fección a i\ 


LLIMAR3É, v. r. Limarse, pulirte. 

LLIME, s, f. Lima: instrumento de 
acero para limar, [j fig, Lima, correc¬ 
ción. { Lima: especie de limón, 
geogr. Lima: ciudad de América. | 
Llime sarde. Lima sorda ó dulce, ¡j 
Llime redone . Limatón, canto re¬ 
dondo. |j L'ime fine , Bastarda, jj Lli¬ 
me giussére ò raspe, Lima musa, 
roedor, escofina. 

LLIME ? ERE, s. Limero: el que ven¬ 
de limas, j] s. m. Limero, lima: el ár¬ 
bol que produce las limas, 

LL[MEI)U RE. s. f. Litr ¿dura: 1a ae- j 
don y el efecto de limar. ¡¡ pL Lima¬ 
duras, limalla: Lis partículas de me¬ 
tal que la lima separa cuando se tra¬ 
baja con ella. 

LLIMÉRE, s, f. Limera: vendedora de ¡ 

■ 

limas. [ mar. Limera, 1 envera: aguje¬ 
ro para la caña del timón. 

LLIME TE, s. f. dim, de Llime, Pe¬ 
queña lima. 

LLIMÓ, s, m. Limón. ¡| Esperit de Li- j 
mó. Espíritu de limón. 

LLIM ONE, s, f. IJmon: la fruta del 
limonero, , Liimone de San Geroni, 


í 
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L.idr¡j, bergamota, |j Liimone dolse. 
Lima. 

LLïMS, s. f. Limbo: el sitio donde las 
almas de los Santos Padre» espera¬ 
ban su redención, i Limbo: el para ge 
á donde se dice van las almas de los 
niños que mueren sin ser bautiza¬ 
dos. || Limbo: borde de un instru¬ 
mento matemático, || Limbo: borde 
del discct del sol ó de la luna, 

llim u:\_y 5, m. Limonar: sitio 

plantado de limoneros ó limones. 
LLIM UNA DE., s. f. Limonada: bebi¬ 
da compuesta del jugo de limón, 
agua y azúcar, jí I ¡ munade en vi. 
Limonada de vino: limonada ordi¬ 
naria mezclada con vino. 

L LI M U N É, s. m. V. L limu r m e, f 
Llimuné dais , Lima, jj Limero, V, 
Llime. 

LLIM UN ERA, s, m, V. Llimona . 

LLIMC NÉRE, s. í. Limonero, limón: 
árbol parecida al naranjo, que pro¬ 
duce los limones. f| Limonera: espe¬ 
cie de asiento formado por las varas 
dd coche. 

LLIM UNETE, s* f. dim: de Llimóse 
L imón cilio, 

LLINA, s, ni Linar: campo sembra- 
do de litio, 

LLlNATJLq s. ni. Linaje, raza, prosa¬ 
pia, generación, familia, linea, alcur¬ 
nia, genealógí i. j] Apellido: el nom¬ 
bre de familia. Uinatje humà . Li¬ 
naje humano: el conjunto de todos 
los hombres. j ! Fér Uinatje e parí, 
ir. Formar otra genealogía, || De bón 
Uinatje ve es riástru ase } qui en ses 
dénts se grate es cul t reír. Aunque 
la mona se vista de seda, mona se 
queda. 



















LLIS | 

LLINET, s. m. dim. de Lu. Linilio, 
Imito* 

LLIÑE, s, f ( V. ÑiáSfe 

LLIÑOLE, s, f, V. Giñoi-e. 

LLtRI, s, in Lirio: planta jardinera 
de bulbo, jj Lirio: Ja flor de dicha 
planta, |¡ Lliri blanc* Azucena, lirio 
blanco. || Lliri blau. Lirio cárdeno, 

[I Lliri d’aigu, Flor embudo, hijo 
de rio. || Lliri de m r o de píatje. 
Amormio. |! Lliri ture . Jxia, lirio 
turco. í| LHri murad * Martagón, 
Lliri de San Juan. Gladiolo, espa¬ 
dilla, yerba estoque, lirio de San 
Juan, | I.líri de jone , Azucena de 
noche, junquillo de noche. | Lliri 
bord ò pudent. Lirio hediendo, espá¬ 
tula fétida. 

LLIS, ISE, adj. Liso, llano, bruñido: 
que no hace desigualdades. ! | Liso, 
claro, evidente; que no presenta di¬ 
ficultades. 5 s. m. Lizo; cada uno de 
los hilos que ponen Jos tegedores en 
el telar para dejar pisar la trama, |j 
Llisus alts . Lizos altos, [| Pu ar IH- 
sus f fr. Entizar. |¡ Llis y da> m, ady, 
Líío y llano, sin dificultad. 

LLISEMÉNT, adv, de m. Lisamente, 
■endllamente, con lisura. 

LLÏSSE, ». f. Liza filosa, sábalo, tri¬ 
sa: pez de mar. || Saboga: especie de 
alosa. 

LLISSO, s, f. Lección, lectura: la ac¬ 
ción de leer. j; Lección: la esplíca- 
cion que hace el maestro en la escue¬ 
la, |j Lección: lo que señala cada vez 
el maestro i los discípulos pata que 
lo aprendan, [ Lección, instrucción, 
enseñanza, ejemplo, ; Lección: con¬ 
sejo que recibe una persona ó para 
si ó para conducirse en algun nego- 
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ció. Lección: el discurso ó te^is del 
opositor en u,t concurso, ¡ Lección: 
la parte de escritura, etc,, que se lee 
en cada nocturno de los maitines, f 
Hurtar llisá, fr. Dar lección, ¡j Pén - 
drer ¡lisá) fr. Tomar lección. | Reci¬ 
tar ò dir se ¿Usó de co, fr. Recitar la 
lección ó decirla de coro. 

LLISSLÍNARL a. m. Lección ario: el 
libro de coro que contiene las leccio¬ 
nes que se cantan ó leen en los mai¬ 


tines. 

LLISSUNETE, s. F. di ni. de Lussé. 
Lección cica, lección cilla, lección- 
cita* 

LLISSUNISTE, s, m. Leccionista; el 
maestro ó profesor que da lecetonei 
en las casas particulares, 

LLISTAD, A DE, p. p. de Lunn. 
Instado, listeado, rayado. | arq ( Lis¬ 
tado, fajeado 


LLISTAR, v, a* Listar, alistar: hacer 
lista ó poner en lisia. [¡ Gayar, abi¬ 
garrar: adornar una cosa con listas 
de diferentes colores. 

LLISTAR SÉ , y. r. Listarse, alistarse, 
LEISTE, s. f. Lista, tira; porción lar¬ 
ga y más 6 menos estrecha de ropa, 
papel, etc. Usía, tirela, listado, lis¬ 
teado: tela rayada. ¡| Lista, vareta, 
gaya: raya de diferente color en las 




telas. * Lista, catálogo: papel ó cua¬ 
derno en que están inscrito* los nom¬ 
bres Je varias personas ó cosas. ¡¡ 
Lista, recuento. || Pessar !liste, ir. 
Pasar lista, recontar: llamar de viva 
voz á los alistados. ¡| Pusar en llisfe } 
fr, À listar, poner en lista. |¡ Fér ¡lis - 
tes } fr. Hacer li»tas. || Fér e se tele 
¡listes de diferíais culos, fr. Vare¬ 
tear, 
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LLISTO, s. n . Lisio n; lisia de nutds- 
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LLITARCtE, s, m. V, Litaigr y Li¬ 


ra, niar. Barreta, Galnn: el listón 
ó guarnición esierior de un buque 
por la parte superior y á flor de 
a^ua, ¡¡ Llistó de r idpiére. Mangue- 
ta. |j Cunjuit de llistons, List une ría. 

LLISTUNAOBj s, f, Listón erío: mul¬ 
titud de listones* 

LLISU RE, s. f. Lisura: la igualdad de 
una superficie. ■] í;g. Lisura, ingermi- 
dadj candor, sencillez, 

LLIT, s* m. Cama, lecho: el mueble 
ó local que sirve para dormir. ¡| Pla¬ 
centa, parias, secundinas: ci. en yo! to¬ 
rio del feto cuando se ha parido la 
criatura. Cama, lecho: la superfi¬ 
cie donde descansa ó se coloca a i g Li¬ 
na cosa. [[ Lili de p-)stsj* bancs. Ta¬ 
blado. ¡i Llit de moles demuli. Vigas 
de asiento, jj I Ut de meriné. Coi ó 


TERGJRt, 

LLÏTÉRE, s. f. Litera: especie de si- 
lia cubierta que se lleva á brazos ó 


entre dos caballerías, ¡| Camilla: es¬ 
pecie de cama para conducir en ter¬ 
mos. [¡ Llilóre per jéurer. Echad ero. 

¡| Llitére de bcuctt. Litera, cama, 
LL1TERÉ, s, m. Litcrero; el que guia 
y cuida las literas. 

LLITET, s, ni. Jim. de Lr.iT, Cárnica* 


csmliu, 


LLIURADj ADE, p. p. de Lucrar, 
Librado. 

L LUIR ANSE, s* f. Libranza, libra¬ 
miento, V. Lliurem ¿nt. 

LLIURAR, v, a. Librar: entregar lo 
que se subasta ai que ofrece mas, 

LLIURARSÉ, v. r. Librarse: darse 
por concluida la subasta. 


coy. ¡¡ Lili de pobre. Camastro, ¡| Llit 
de metrim ' ni ò de nw is. Tálamo 
nupcial, 0 Lili de mórts. Andas, fé¬ 
retro, huerco, [[ Llit de botes. Com¬ 
bo. ¡| Llit de le Maro de Déu. Cami¬ 
lla: cama portátil para conducir en¬ 
fermos, ¡| Fér Hit , fr; Hacer cama. [ 
Fér es llit, fr. Hacer la cama, echar 


LL1LRE, s. f. Libra: peso de doce ó 
diez y seis onzas. |¡ Libra: moneda 
antigua imaginaria que en Cataluña 
y Baleares valía veinte sueldos, |¡ Li¬ 
bra, ¡aiIon: contrapeso ó piedra muy 
grande que se pone en las prensas 
del molino de aeche para prensar 
mejor las olivas, [j Libra, balanza: 


las secundinas. [ Pujarse es Hit T fr. 
Acostarse, ponerse en la cama, ¡| 
Exicarsé des Hit } fr. Levantarse de 
la cama, || Descubrir es llit , fr. Le¬ 
vantar ó doblar 3a cama, Selur ò 
bular des Hit i fr. Saltar de k cama, 
t Ermar ó perar es Hit, fr. Armar 
k cama, j Enarsen es llit , fr, írse á 
k cama, (| No en.ir es Hit sense su- 
psr, ir. No estar descalzo* ¡¡ Si vais 


éptimo signo del zodiaco, ¡¡ LHure 
'serline, Libra esterlina ó de cinco 
Juros: moneda inglesa. |, LHure 
l'jernieére. Libra carnicera ó de 3(5 
va le tres libras de 12 onzas V 
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se usa para U carne y pescado. ¡ t 
Lliurt prime. Libreta; vale doce on¬ 
zas. ¡¡ Lliure de sét^e ames. Arrute. 

Lliure de xicn'aii. Ladrillo 6 li¬ 
bra Je chocolate. Véndrer e Wures, 


estar h¿K servid ¡Jét tu nieiéx es Hit, 
reír. Si quieres estar bien servido. 


Librear, 

i LLIURKDÓ. OSE. s. Librador: si que 


sírvese tu mismo. 


libra c n las su bastas. 
















! 
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LLIURE DU RE, s, f. y 

LLIUREMENT, s. m. Libramiento, 
adjudicación: la acción de librar ó 
adjudicar. 

LLOR, s. m, Lobo: cuadrúpedo carni¬ 
cero, parecido al perro de presa. ¿ 
Lobo: pez de mar. " Lobo: constela¬ 
ción austral, ] Gomia, tragón: perso¬ 
na que traga mucho, || Estro, resno 
de buey; insecto, L/o> ce} vé. Lobo 
cerval. |¡ L lab meri , Lobo marino, 
foca: pez. 1 Menjat' ccm un llub t 
ir. Comer como un descogido, Lv 
qu egrade e ncs h'nb t e grade ese 
ihbe 7 reír. Lo que la loba hace, al 
lobo le place. H lobo y la vulpeja, 
ambos son de una conseja, ¡| L·lobs 
en Itobs no s uuisseguen, reír. Los 
lobos entre si no se muerdan, ¡; Dc- 

xar es bens emb es lloó , fr Reeo - 

* 

mendar las uve)as al lobo. 

LLOBE, s. í L moa: la hembra del 
lobo. Loba, balandras: especie de \ 
solana con balo na y abierta por de¬ 
lante, 

LLÒC, s. m, Lugar, Y. Llòg. 

LLÒCUMÚ , s m. Letrina, común. 


t 


escudado, necesaria, secreta 
ga T lugar común, lugar excusado 


igrie - 


LLOGTINÈNCIE. s. f. Lu gartene ti¬ 
na, legacía: el puesto ó cargo del lu¬ 
garteniente - 

LLUCriNÉNT. s m, Lugarteniente^ 

sustituto: el que ocupa el puesto ó 

hace las veces de otro, 

■% 

LLOEj s, L Loa, alabanza. V. Lóe, 

5 

LLOG, s. m. Lugar, puesto, sitio, pa¬ 
rage: el espacio que ocupa un cuer¬ 
po, || Lugar, predio, cortijo, posesión: 
casa de campo con sj terreno corres¬ 
pondiente, ¡; Lugaiq poblado, pobla- 
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cien. || fig. Logar, tiempo, ocasión. ] 
ñg. Lugar, puesto, empleo. | fig. Lu¬ 
gar. causa, motivo, razón. ¡j Llog¡ 
llòg, Inierj, Plaza, lugar, paso. ¡ 
Llóg cuffliL Letrina, esc usado. V, 
Laci;uú* I Eér llòg, fr. Hacer lugar, 
hater plaza, apartarse, marcharse, || 
En Hog. ni, adv En lugar, en vez, 
en igual. || En ç-rimè Uág i m. adv, 
Primeramente, en primer lugar. [| 
En segon l'ò g, m. adv. Segunda- 
mente, en segundo lugar. || En cap 
ilóg r m. adv, Ln n i ngun lugar, [¡ L /og 
des séllu, fr Lugar del sello. J| L'o¿pv 
cumunSy Ir. Lugares con ¡unes. ¡| Fér- 
sé llòg, ír. Hacerse lugar. [| Ccdir es 
llòg ó piíéslu* fr. Dar el lugar, ceder 
el puesto. ,| Dunar Uog, fr. Dar lu¬ 
gar u ocación. [| No i ha llòg, fr. No 
hay lugar, no hay puesto. || No té 
iiog , fr. No ha lugar. no tiene lu * 
gar, | Surtir des Hóg, fr. Dislocarse, 
salir de su puesto. ; Jó en es séu 
llòg, loe. Sí me hallara en su pelle¬ 
jo. si estuviera en su pellejo, yo en 
su lugar. ¡¡ Alud .ir ce llòg , fr. Mudar 
de hito ó de lugar. || No dunar llòg , 
fr. No dar lugar, ] Pusanros e nes 
iréu llòg t fr. Poneos en mi lugar. [ 
E nes llòg de se guiñé:i f qui s' exé - 
que no s csséu, refr. Quien filé á 5e- 
villa perdió l.i silla. J Surtí*- une cuse 
‘■e ¡Og, fr. Desgobernarse* dislocar¬ 
se, descomenarse. 

L LOGIC. IQUEj adj. Lógico: que 
pertenece á la lógica. 

LLÒGIQUE, s. f. Lógica. V. Lógi- 

QUE. 

LLOM, s. m. Lomo: Li parte del dorso 
correspondiente ú las últimas vérte¬ 
bras del espinazo* jj Lomo, lomillo: 
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la carne de los lomos, | fig. Lomo: el 
dono de no libro, de un cuchillo* etc. 


Llq 


E. 


n. 


m, 


LLOP, s. m V, 

Lupo. 

LLQPE, s. f. V* Lt.obí:* 

LLQQUE, s* f. Clueca: gallina que 
empolla huevos, || Pus irse llogue 
une g ue!line f Ir. Al locarse, ponerse 
clueca enclocar, encloquecer* l| Fié- 
su- une Uoque f fr, Echar una galli¬ 
na. |j Teñir báñe ma per pusar lid - 
ques, ir. Nacer ó caer de pies, 

LLGR, s. m. Laurel. V. Lll-ké. ¡| Fue 
de Uir. Hoja de laurel, j Curone de 
Uór. Corona de laurel. 

LLÒRU, s, ni* Loro, papagayo: pá¬ 
jaro. 

LLpSCU, OSQUE, adj, Cegato: que 
solo ve de muy cerca ¡j s* Cegarrita; 
el que mira de muy cerca* 

i 

LLOSE, s. f. Losa, hija; piedra llana, 
Ü Losa; piedra cuadrada para el pa¬ 
vimento de las iglesias. |¡ Losa, cs- 
plinque: trampa para coger pájaros, 
ratones, etc. L!úS£ de férnt * Cepo, 
trompa. 

LLÒTJ E, s, f. Lonja, bolsa: sitio don¬ 
de acostumbran reunirse los negó* 
ciantes para tratar de sus asumos, ¡j 
Lonja, atrio: el pórtico que hay de¬ 
lante de ks edificios suntuosos. 

LLU ABBLE, adj, m. y f. Loable: que 
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quean por no haber ido Unen recta* 
]| Loba, cuchillo; porción de terreno 
que queda sin labrar cuando el ara¬ 
do encuentra obstáculos. 

LLURÀRRU, s. m. Lobina: pez de 
mar* 

LLUBET, V. U ü P ET, 

LLURl, s. m. Altramuz, chocho: plan¬ 
ta leguminosa. 

LLUB[NADE t s* f. Altramuces: con-* 
junto ó multitud de chochos* 

LLUC, n* p* til* Lucas. |¡ Per San 
LhtCj mate es pórc y lape es cup, 
re Ir* Por San Lucas, mata tus cerdos 
y rapa tus cubas. 

LLUGADE, s* i. Pollada, pollazón: los 
pollos que saca de una vez la clueca* 
|¡ Pollazón: el conjunto de huevos 
que empolla de una vez la clueca. 

LLUCERU, s. m* Lucero: toda estre¬ 
lla que luce* || Llueéru de s'aube, Un* 
céru des die * Lucero del alba, estre¬ 
lla de la mañana, Vénus, ¡¡ ph Luce¬ 
ros: los ojos. 

LLUCIA, n* p. m* Luciano, 

LLUCÍE, n. p. f ( Lucia, 

LLUCÍFÉ y 

LLLIC1FÉR, s, m. Lucifer, Lusbd: el 
demonio ó el principe de los demo¬ 
nios, [| fig. Lucifer: el hombre orgu¬ 
lloso, soberbio, colérico y malo* 

LLUCrFERÍ, INE, adj. Luciferino: 


es digno de loa ó alabanza* 
LLUABRLEMÉNT, adv*de m* Loa¬ 
blemente, de un modo loable, 
LLUAD, ADE, p* p, de Lluar. 1 
Loado. 

LLUARj v* a* Loar, alabar. || Loar, 
aprobar. 

LLURA DE, s. f. Loba, cuchillo: sena) 
que dejan en la pared los que Man¬ 


que pertenece á Lucifer. 

LLUCQT, s* m, Empolla-guevos: el 
que se está metido siempre en casa, 
encima del fuego ó en la cama. Q 
Semble un liucót, fr. Parece un em- 
polU-guevos* 

LLL1DRÏE, s. f* Nutria, nutra: cua¬ 
drúpedo anfibio I fig. Pizpereta, sá¬ 
tira: muger viva, espiritual, mordaz* 

¡? 
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LLUÉNT, I NTE, adj. Lácleme, brL 
liante* hermoso. |f p. a. ele Lluir . 
Luciente, reluciente: que luce. || i é) 
Ihiént ò fér tinnar iluéní, ir. l.nlu¬ 
cir, lucir, 

LLUENTÓ, s* f Brillo, lustre-, bri¬ 
llantez: el resplandor de las cosas 
bruñidas ó embarnizad as, 

LLUÈRNE, s. f. Luciérnagn, noct ¡Bu¬ 
la, lucerna, gusano de luz; insecto 
que despide luz. ([ Lucerna: pez de 
mar. I Lumbrera, claraboya. 
LLUETXIM, n. p. m. JcÜquin 
LLLIGAD, ADE, p. p". de LutiAr. A1- 
quilado, || s. Alquilón: el que alqui¬ 
la ó lo que se alquila. : adj. Alquila • 
do; la cosa alquilada, 

LLUGAR, v, a. Alquilar, arrendar: 

tomar ó dar en alquiler ó arriendo. 
LLUGARSÈ, v. r. Alquilarse: poner- ¡ 
se en alquiler, ¡| / tugarte e ¡.mal, 
fr. Ajomalarse. 

LLUGUE, s, m* Alquilar, inq di i na¬ 
to; el precio de las Cosas alquiladas. ■ 
¡] Alquiler., el salario del trabajador. 

|¡ Alquiler, arrendamiento. ’ Lfugué 
de méguet^em, Almacene je, ; ¡Jugué 
¿T un grené. Camaraje, ¡ Lluguer de 
case ò de pis * Alquiler de casa ó de 
piso. 

LLUQUEDIS, 1 SSE, adj. Alquiladizo, 
alquilón: que puede ó suele alquilarse* 
LLUGUEDÓj ORE, s. Alquilador; el 
que '.alquila, |¡ adj. Alquiladizo, al¬ 
quilón; que puede alquilarse. 
LLUGU ERENC, ENQLIE, adj. Lu¬ 
gareño: que es natural ó pertenece á 
algún pequeño pueblo ó l igar. 
LLUGUERET, s. m. dino-, de Llóg. 
Lugarcsco, lugarcillo* lugar cito, la¬ 
gareta/ lugarejo. aldehicj, aldehilla 
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aldehitM, zafería, |¡ Pequeño predio, 
cortijo. 

L L E G LJ i ■ R i) T, s. m, a u m - d e Lt ó g . 
L'ïgiron, lugarote, lugirazo, 5 Al¬ 
deorro, aldeorrio, villorrio: lugar 
despreciable. 

LLUGUERRAS, s, m, aum, de Llóg. 
Luga ron, luga razo; luga rote. 1 Gran¬ 


de predio* 

LLEGUETE, ERE, s. Alquilador: ti 
que da en alquiler. [¡ Al pillador, in¬ 
quilino: el que torna en alquiler. ¡| 
Despedir es Hugnetéj fr, Dcsauciar 
al inquilino. 

LLUL), IDE, p. p. de Lluir, Lucido. 
|| adj, Lucido, espléndido, magnífi¬ 
co, || Suri ir Huid , fr. Salir lucido. 

LLUIBEMÉNT, adir, de m. Lucida- 


mente, con lucidez, 
lLUIDSÍSIM, IME, adj. sup, de 
Llcid. Lucidísimo, muy lucido. 
LLUÏMENT, s. m Lucimiento* es¬ 
plender* brillantez, mag: Ucencia | 
Lucimiento, resplandor, claridad. 
LLUIR, v. n. Lucir, relucir, brillar, 
resplandecer, despedir luz. || lig. Lu¬ 
cir, sobresalir, distinguirse, |¡ Lucir, 
lucirse; quedar en buen lugar, || Lu¬ 
cir: n manifestat riqueza, autoridad, 
instrucción. 

LLUIRSÈ* y, r, Lucirse; portarse 
bien. 


LHJ1S. n p. m* Luis. 

LLU15ME. s. m, for. Laude mi o: de¬ 
recho que se paga al señor del Lio- 
minio directo cuando se en age nan 
lo; bienes dados á censo. 

LLLMSSE, n* p* f* Luisa, 

LLUM, s, m, Luz, chredad, resplan¬ 
dor: aquello que ilumina para poder 
ver los objetos. ; Luz: c-andelero, ve- 
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lon T quinqué y cualquier otro íns- 
irnmentó ó mueble que haga da re¬ 
dad* j] íig* Lu/, conocimiento, inte¬ 
ligencia, ¡| Luz, guia, dirección. ¡¡ 
Luz, inspiración. ; Luz, iluminación, 
i pi. arq. Luces: puertas, ventanas, 
daraboyfe y demas agujeros que pue¬ 
den dar d a redad, J| Llura en eruer, 
Candil. ¡¡ Llum pedí . Candileja. |] 
Llum de reo. Luz de la razón. 
Llum deis u is . Luz de los ojos. 


Llum de llu r lt Luz de luz, tLl·im 


pr: marie. f Luz primaria, ' Uum se- ¡ 
tftttfJarítf, Luz secundaria. Mitje 
¡livii. Media luz, ¡[ Llum direcle, Luz 
direcLj. Llum ind.lrèct? Luz ¡n Ií - 
recta. ¡¡ Fér llum , fr. Alumbrar, ¡j 
Fitar es ¡ u n, fr, Alegrar b atizar la 
luz. 3 Epegar es l'nm, fr. Matar ó 
apagar la luz. Dañar llu ??, fr, Dar 
ó comunicar luz, ]| Dunar e ¡h m, fr. 
D.tr á luz, sacar, dará la estampa. 
Entre dues líums, fr. Entre Jos lu 
ces» á dos luce?;. !| E tote lhtm. fr. A 
toda luz, á todas luces. [| De poques 
llums , fr. Do pocos alcances. j| En 
Ilog de dar !Iu m done , fu m , r e [V, S a - 
car humo de la luz, Ser es llum des 
séus u ; Vj ír. Ser la luz ó la niña Je 
sus ojos, ser el ojo derecho de algu¬ 
no. querer á alguno como á sus 
ojos, 

LLUMBAR D E t s, f, í,ombarda: pieza 
de artilleria, 

LLU M i í E R D É, s. m. Lotxlb a r d e r o: e! 

soldado de lombarda. 

L L U M B ERDERí E, s, f. Lo ni b a r J o - 
ría. 1 conjunto de lombardas. 
LLUMBERDÉTJAD, a DE, p. p. de 
■Li.t ; jíbiíe n ktjah . Lomba rdeado. 

LLLMBEROETJAR, v. a, L-óipbar- 
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dear: disparar con la lombarda. 

LLUMBRÉRE, «, f. Lumbrera: cuer¬ 
po lu ruidoso, J Lumbrera: claraboya* 

1 fig. Lumbrera: persona de mucho 
saber ti de un mérito especial. 

LLUM IÍRÍGU L, s m. 0 ::i bíigo: ci¬ 
catriz que hay en medio del vientre, 
producida por la calda del cordo n 
umbilical, J Ombligo: el centro de 
aIgu na cosa, j Llun1ht■ i * ul Se V¿n 1 ¿s , 
Ombligo de Venus: planta, |j Heverlí 
t : es I umhrigul, fr. Haberle cor¬ 
tado el ombligo. 

LLE T MENERE, s. f Velón: especie 
de c andel ero cdji una ó mas mechas 
para otras tantas luces, 

LLUMELERET, s. m. dim, de Llum, 
Lucecin, || L lumen ere í de San Tclm 
ó Sé ni. Fuego de San Tekn q Castor 
y Pulux, helena: especie de meteoro 
ígneo. 

LLU = í ES SAN ES, s. m. geogr. Llutna- 
sanas: pequeña aldea á medía hora 
de Mahoti* 

LLUMET, s. m, dim. de Llum. Luce- 
cita. [ Bombilla. ¡| Jim. de Llqm. Lo¬ 
millo, lo mico, lo mito* 

LLU Mí LLU, s. 117* Solomillo: lomo 
de cerdo. 

i* 

LLOMINA, 5. m. Luminar; se aplica 
f los ostros y en especial al sal y á la 
lun.i, |j ñg, Luminar, lumbrera: 
homl·i e de grande saber y de un 
m ¿rito estra o r diñarlo. 

LLUMINARIE, s. f. Luminaria, ilu¬ 
minación: el conjunto ordenado de 
muchas laces, |¡ Luminaria: la luz 
que está encendida de continuo ante 
el sacramento, || pl. Luminarias: las 
luces que se ponen en los balcones, 
ventanas, etc,, para celebrar alguna 
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fiesta pública. |] Mítje Iluminarte, 
Cegarrita, cegato. || Fér llum martes, 
fr* Poner ilumninaeiones. 

LLUMINÓS, OSE, ad¡. Luminoso, 
claro, brillante: que ilumina 
LLUN ADE, s. f. Pez martillo: pez de 
mar. 

LLUNAR, ad¡- tn. y f* Lunar: que 
pertenece á la luna, ]| s* m. Lunar, 
nevo materno: mancha ó señal de 
nacimiento en alguna parte del 
cuerpo. 

LLUNARI, s, m. Lunario: calendario 
de la luna ó lunar, que cuenta los 
años por lunas. 

LLUNÀTIC, IQUL\ adj. Lunático: 
que tiene lunas ó está afectado por 
la luna. 

LLUNE, s, f. Luna: el satélite de la 
tierra que nos ilumina por la noche. 

|| Luna: el efecto que se cree produ¬ 
ce este satélíce en los locos. ¡| Luna: 
el vidrio del espejo. || Luna: patio 
del centro de los edificios. ¡ Luna: 
cada gota de aceite ó grasa que nada 
sobre un líquido. j¡ quiin Luna, pla¬ 
ta, ¡j llune nove. Novilunio, j] Llune 
crexént. Cuarto creciente. ]] Llune 
plena, Plenilunio, luna llena ó luna 
en lleno. || Llune menguani o llune 
vée. f’.uarto menguante. [ Mitje llu¬ 
ne, Media luna. ] Estar se llune e 
ncs pie, fi. Estar la lu na sobre el hor¬ 
no ó en el plenilunio. }¡ Per tr ¡lu¬ 
nes, fr. Tener lunas, tener sus dias 
de luna || Dexar e se Lurte de Ve- 
ïèncie, fr¿ Dejar á la luna de Valen¬ 
cia, burlar á uno. [| Quedar sé e se 
llune de Vdéncie, fr, Quedarse á la 
luna de Valencia, quedarse al son de 
buenas noches, || Tenir se male llu - 


LLUP 

ne, fr, Esiar de mal temple. 
LLUNECIÓ, s, f. Lunación: el curso 
que hace la luna en un mes, 
LLUNETE, s. f, dim. de Llune. LTú¬ 
nica, lunilla, Umita. [| Luneta, buta¬ 
ca: el asiento que se usa en los tea¬ 
tros para estar tino solo con comodi¬ 
dad. I Lentejuela: laminiia de metal 
que se usa en bordados, abanicos, 
etc. 

m 

LLUN ULE, s. f ( Lúnula: figura geo¬ 
métrica en forma creciente, || pL Lú¬ 
nulas: nombre que se da á los vidrios 
con cavo -con versos. 

LLUN, adj. m, y L Lejano, distante, 
remoto, apartado, || adv. de t. y 1. 
Lejos, á larga distameia. || De Luñ, 
m. adv. De léjos* desde lejos, !j Bén 
lluñj m. adv, Bien lejos. H Estar 
molt lluñ , fr* Estar muy lejos, dis¬ 
tar mucho |[ De lluñs ierres, liar - 
gites meníides l reír, A luengas vi as, 
luengas mentiras. [[ Poc e pLc van 
lluñ y queminant si éccsleh, refr. 
Poco a poco hila la vieja el copo, 
grano á grano híncha la gallina el 
papo. 

LLUÑÁRIE, s* f, y 
LLUÑEMÉNT, s* f. Lejanía, distan¬ 
cia, alejamiento, V. EllunemiSnt. 
LLUPARRU, s. m. Lobarro, lobina, 
sollo. V. Llubarru* 

LLUPÉRE, s. f. Lobera: sitio ó espe¬ 
sura donde se rerojen ¡os lobos, 
LLUPET, s. m, dim. de Llop, Lo¬ 
bezno, lobato, Jobillo, 

LLUPÍ, INE, adj. Loboso, lobuno, 
lupino: que pertenece al lobo* 

LLUPIE, s. f, Lupia, lobanillo: tumor 
mas ó menos grande y duro. 

LLU POS, GSF, adj, Loboso, lobuno: 


r 








LLUR 

que pertenece al lobo. 

LLÜPOL, s* m. Lúpulo, hombreci¬ 
llo: planta* 

LLUQUERET, s. m. dim. de Llóc. 
Pequeño predio* Y* Llugieket. 

LLUQUET, s* m. Agramiza, cañami¬ 
za, ariita, tasco: la cana seca del cá¬ 
ñamo después de quitada la capa 
fibrosa que la cubre Q Pajuela, lu^ 
quete, sulfonete: porción ó trozo de 
agramiza con azufre en ambos estre¬ 
ñios para encender luz. 

i- 

LLUR.Es s. m Laurel: árbol cu vas 
hojas siempre están verdes, ¡¡ IJuré 
reai. Lauroceraso, laurel real. ]| L u 
ré rose. Laurel rosa, adelfa, baladre, 

| Liare de le Xaudre. Laurel alejan¬ 
drino, hipoglosa, lengua de caballo, 

¡¡ Llut é sessefnu. Laurel sasafras, [¡ 
Liaré fuiipe. Laurel tulipán* ¡j Ca¬ 
rene de lluré * Corona de laurel, lau¬ 
reola* 

# 

LLUREDA, s. m. Lauredal: terreno 
plantado de laureles. 

LLURÈNS, a. p* m, Lorenzo, Lau¬ 
rencio. 

LLURÈNSE, n. p, f. Lorenza. 

LLlJREüLE, s* f. LaureoU; la co¬ 
rona de laurel. 

LLU RET, s* m. di en, de Lióm. Lau- 
reídlo, laitrelito* 

LLüRETJAD, ADE, p. p. de Ltu- 
íetjar* Laureado. 

LLURETJAR, v, a. Laurear: coronar 
de laurel. 

elurigade, s. f, Lechigada, cachi¬ 
llada, camada, ventregada: el conjun- 
to de animales que nacen de un mis¬ 
mo parto, [| Ventregada: multitud de 
cosas que vienen todas á k vez. 
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LLURIGAR, v, a. p* u* Unir, reunir, 
juntar, 

LLURIGUÉRE, s, f. Madriguera, co¬ 
nejera, gazapera: vivar de conejos* | 
Madriguera, guarida: punto de habi¬ 


tación oculto. 


LLUS, s, m* Merluza, pescada, pijoia: 
pez de mar, ¡| Llus berbud> Faneca. 
¡| Llus jo ve ò petit . Pescadilla* 

L LUSCU S [ DAT, s. f. Ceguera 6 cor¬ 
tedad de vista. 


! LLL SELLE, s, f. dim. de Llóse. Lo¬ 
seta. f[ Terrénu de ilusétle t fr* Terre¬ 
no pedregoso. 

| LLUS ERE, s* f* V* PediuÍre, 
LLUSETE, s. f. dim, de Llose. Losi- 
ca, losilla, losba. 


LLUSTRE, s m, Lustre, brillo: el 
resplandor de las cosas bruñidas ó 
embarnizadas, ¡[ fig. Lustre, gloria, 
esplendor, nobleza, honor. !| Pren¬ 
sado: el brillo y lisura que aparecen 
en las ropas prensadas. j| Dunar llus - 
tre } fr. Enlustrar, alustrar, lustrar, 
dar brillo. |¡ Tenir Ilustre t fr* Ser 


lustroso, 

LLUSTRET, s. m. dim. de Llustre. 
Luslrecillo. 

LLUST'RINE, s, f, Holandilla: espe- 
cié de tela* 


i LL LIST ROS, OSE, adj. Lustroso: que 
tiene lustre. 

í LLUSTROSEMÉNT, adv. de m. Lus- 

I 

irosamente, con brillantez. 

1. LUI 1 JETE, s, f. dim, de Llótje. 


i .onjeta* 


LLUTJISTE, s - m. Lonjista: el que 
pertenece á la lonja. J com. Lonjista: 
comerciante de especiería al por 
mayor. 













MA 


MA 
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M. s, f. M: letra decimotercera del al¬ 
fabeta meíï'çrq Uei y décima conso¬ 
nante, que se denomina eme ó iré.. 
Es muda* sencilla, labial T de sí di pie 
articulación directa é inversa, de do- 

4 

ble, triple y cuádruple articulación 
inversa, no pasando del segundo lu¬ 
gar, como se vé en mac, cóm , tomo, 
feria } sembr r cito p's , Se pone antes 
de la b y de la p, úsase como abre¬ 
viación de algunas palabras, es nu¬ 
merat y coma guarismo vale mil, sir¬ 
viendo para varias combinaciones de 
la numeración romana. 

MAj s. f. Mano; la parte del bruzo que 
comprende desde la muñeca hasta la 
extremidad libre de los dedos. || M w 
no: la trompa del elefante. ¡| Mano, 
lado, costado. [[ Mano, paleta, paleti¬ 
lla: resorte para detener la rueda 
maestra en los relojes. | ! Mano: la 
maza del mortero. ¡- Mano: el prime¬ 
ro que juega. Mano: capa de color 
ó barnis, |] Mano, poder, facultad, 
disposición. |¡ Mano, favor, valí mien¬ 
to, protección, II m ano; cada vez q íe 
se perfecciona ó corrige alguna obra. 

|¡ Mano, industria, habilidad, |j Ma¬ 
no: la persona encargada ele alguna 
cosa. || Mano, medio, empeño, [ Ma¬ 
no, amo, dueño, ¡| Mano, modo,, es¬ 
tilo, ] Man: como á man sal/a. jj 


i 




i 




contri de M ha, ¡ contr. de Mar. 


' s. m. Hermano, hermanito; tra^ 


tan do con niños ó jóvenes, || pl. Ma¬ 
nos. hechuras, ¡j Ma árete , Mano de- 
rechoj lado derecho. || dia esqtférre. 
Mano izquierda ó zurda, costado iz¬ 
quierdo. j- Ma de pepé ò cusiere. 
Mano de papel ó pliego de 2 5 hojas, 
|| Cal! de vtí ma. Palma de 3a mano. 


Es de munt de se rea\ Dorso, cn v cs ó 
reves de Ij n ano. ¡ Óhre de m ms ò 
trebay de manw Trabajo ú obra de 
m anos, hechuras. ¡I Ma mésiré ó &c- 
y relia de . M a n o m o es t ra, diestra, J u - 
cha, hábil . ejercitada. || Ma de mar¬ 
te. Maza, mano de almirez, majade¬ 
ro, ‘| Ma forra Mano faene, |! Ma 
marte. Mano muerta ó incapacitada, 
] Ma furcda.ü\ Man i roto, pródigo. 

|| Ma de cu Isèyò! cuedrúpedu. Pié 
delantero, mano J Ma de mus ¡que-* 
Mano de música, escala musical. 
Ma e r¡¡a y m, adv, Mano á ruano, fa¬ 
miliarmente, con franqueza, ] E ma , 
m, adv. Pi mano, á punto. A m mo, 
á la mano, cerca. A mano, á fuerza 
de brazos, |] Ma per ma f m. adv. Co¬ 
gidos ó asidos de las manos, jj Ma 
demuni ma. m. adv. Mano sobre ma- 
lií), con los t razos cruzados* con las 
manos sobre el &uio. |j En se ma cj- 
qu¿rre } m, adv. À zurdas, || En ses 
















M À 

duei mans, m, adv p A Jas mano*» 
can ambas ni:inos, , f,7i sai mars 
b: id i J, m. & d v, Co n 1 n s m s n o s vu - 
das. En mans cudieioses, m. üdv: 
Co n m a n o a vara. | I gt t fr ver se 
77Jl 2 , fr. Coger ó tomar pnr la mano, 
i' t Isa r se ma. fr, A Izar o t e v ¿ :■ n r a r 

H f 

la mano, amenazar: J £7 a ■ ó ¡levar 
mg ír. Alzar ó levantar nía no, sus¬ 
pender lo comenzada;. j Eller^ar se I 
jjííIj fr. Alargaré tender la mano. || 


£Af¿ír e ma, fr. Ir á la man ). ' Enar 

J Ir 

e le ma> fr tr al mar- ¡¡ Elsat ses 


m j ns el ce I, 


al cíelo* E 


Ir* Levantar las manos 
mr-is bes - des, m. adv. 


1 j e m i 1 am o reí. !¡ E n. -■ n fu n íes. m, 

b' 


adv. Con humildad, con el mavor 

1 i m* 

encarecimiento. ¡ ; E mam plenes, m t 
a 1 v. Á manos lien-is |] Enar de vía 
en ma, fr. Andar de ruano en mano* 
ü Enarsen de e oía , fr, Caerse, des¬ 
ligarse ¿2 la mano Erribar e ses 
muís, fr. Reñir, venir o llegar á las 
manos, j: Cánrer en bañes mans, fr. 

'■ a eren b u e n a s m a n os, |! Cá ■ ver en 
mans de le jusli t 1 . fr, ( ’aer e n m a - 


nos ó en poder de la justicia. J Pi ¡ar \ 

L " f 

o eucrregár se ma * fr. Cargar ó apre¬ 
tar la mano. 3 Esireñcr se ma, fr. 


Cerrar la mano* || Correr e mi de 
cq! cu, ir. C orrer por mano ó cnenia 
de alguno. [ Fsser curt de mans, fr* 


S:r corto de manos, ser poco espedí 
to. ¡j Dar ó aunar de t ira, fr. Dar d 
!ljano * abandonar, i Dunar se ma. fi 
^ mano* ¡| Dunar le ma, fr. Ds 
li primacía, darla mano, favorece: 

• Burlarse s s mutis, fr. Darse h 


i 


^anos, asirse de las manos, [j Dunar 
se den ére mà. fr* Dar la última ma- 
n0, ¡¡ D une ma e s' dltre, fr De una 
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mano á oirá. j¡ Dexad de :e mü de 
Déu, fr. Dejado de la niano de Dios, 

¡| De primé re ó de teg< ne ma f fr* De 
primera o segunda mano* || Dunar 
en ses mans de cólcú, fr. Entregar ó 
poner en manos propias [¡ Fugir de 
ses man ', fr. irse de Isí manos- |¡ 
Idisr tol c ma, fr* Estar tod* á pun¬ 
to ó d mano. Fer buril iar ses ma ; is p 
fr. M un otear, |j Fér trebear ses mans 
dep ésse, IV. Menear bien las menos, 
las muñecas, los dedos, los pulgares. 

|¡ En báñe; mans cdá es peí dé u, 
fr M pan loro está en manos q <c lo 
sabrán bien toear* ¡ Estarse ni res 
ma as t c lega h s t fr* Estar m a n o o - 


bre mano* estar con las mano* cru¬ 
zadas, Cuñar de le ma , fr. Ganar 
por la mano. |! Vasar m¿i f fr* í • har 
m atio. ’ l T n e m .i re n te V al ¿re f ■ es 
di es se ern e, reír* La una mano I ¡va 
la oira y ambas D cara. ■ Ferm r ses 
meas, tr. Alar Lis manos, maniatar. 


|¡ L ! arg ce mans, ir. Largo de n a™ 
nos. |! No áexar rft se ma, fr. No de- 
! a r d c 1 a m,. n o, N • ; ■ crdt'ct m i \v ( : j n e 
res mans, fr* No peaáer mas que las 
hechuras. No tenir proa mans. fr. 
No ser hombre para cosa alguna, 


No svhr.er e ni té se ma endrete, fr. 


No saber cual es su mano derecha. 
Parar se ma, fr. Alargar la mano. ¡, 
Fátrer ses fr. Palmear, par- 

motear* batir las palmos. Per sote ò 
per base mu, fr* Por bajo mano, ¡ 
P leg • 1 1 ■ ses v a ns, fr. Poner J as i;,n n o s 
jurnas, juntar tas manos* cruzar :os 
brazos. ] Pigar en se ma plañe , fr. 
Dar con la m a no de pl a n o. |] Te ni r ó 


dur entre mans. 


n os. 


Dar per 


fr. Traer entre ma- 
re ma * fr* Llevar de 


r 
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la mano. Tenir per se un t, fr. Te¬ 
ner por la mano. ¡| Fusar se n:a ó ses 
mans dernunt, h. Poner la mano ó 
las manos en alguno, , Parar ma, ir. 
Echar mano. Pu ar ses virus e ves 
fág } fr* Poner las manos en el fue¬ 


go. ¡¡ Pusarsé en res mans de cóieüt , 
fr* Ponerse ó entregarse en las manos 
de alguno, | Pus.ir ve ses ni :ns e nes 
pit, fr, Meter la mano en el pecho ó 
en el seno. [| Rentarse ses mans, fr, 
Lavarse las manos. Sébrer e nt te 
un se ma arete, fr. No ser cojo ni 
manco, no mondar nísperos '] Segó - 


ne ma, fr* Trasmano: tratando de 
juego, ¡j Ser de ma de n¡¿ tre. ir. Ser 
de buena, mano ó de mano maestra, 
j¡ Si \é c ma^ fr* Si á mano viene* [ 
Tenir per ma. fr* Estar habituado. j| 
Tenir tone ma, ir. Téner buena ma¬ 
no, tener acierto. | Teñir bañes 
mans , fr* Tener buenas manos, ser 
hábil, ser ingenioso. |f Tenir en se 
ma, fr. Tener en la mano. í Teñir i 
se ma ir enxa de, fr. Tener la mano 


stielu. 

fr. Ser 


Tenir ses mans furedades. 
un man ¡roto, un derrocha¬ 


dor* jj Mans e s' obre, fr, Manos á la 


obra ó á la labor* |¡ Tréurer de ses 
mans, fr. Sacar Je entre las manos* 
] Untarse ses mans. fr. Ensuciarse 
las manos* ’’ Venir en ses mans ne^ 
íeí, fr. Venir ó venirse con las ma¬ 
nos lavadas. [ Venir e ses mans, fr. 
Venir ó venirse á las manos. || Es ma 
y se tete, fr. El mozo y la moza. La 
niña v su herma nito* 

J 

MABRE, s* m, Mármol: pez herrera. |¡ 
V. Mammut.. ¡ Pédre mabie. Piedra 
mármol* 

MAC, s. m, Guijarro; pidra tnuv 


o a 


MAE 


dura. } Garran, morro, morrillo: 
piedra redonda y lisa. j| Rollo: piedra 
prolongada lisa j; Rollo; piedra pro¬ 
longada lisa v redondeada que se en¬ 
cuentra tn los ríos, torrentes y ribe¬ 
ras, !¡ Guija, china* peladilla: peque¬ 
ño guijarro liso y redondo que se 
encuentra en las orillas det mar, ríos 
r torrentes, i. Escrúpulo: pequeña 
piedra ó guijarro que entra en el za¬ 
pato y lastima el pié* 

MACSIM, 1 ME. adj, sup* de Gkan. 
Máximo, sumo, superior. || n* p. m. 
Máximo. 


MÁCS 1 ME; s. f* Máxima* acciona a, re¬ 
gla, sentencia. || Máxima } agudeza: 
dicho gracioso. ¡| Máxima: la nota 
musical de mas valor y que equivale 


á dos langas ó cuatro medidas. 



xímoj idea, designio, principio. [| 
Má. simes d' vsiat i fr. Máximas de es¬ 
tado ó políticas* 

M AC SIM EME NT, adv. de m. Máxi¬ 


mamente, máxime, principalmente* 
MÁCTER, s. m* Inglete: línea que 
divide en dos parte» iguale» el án¬ 
gulo derecho de la escuadra ó car¬ 


tabón. 


MACLIj QUE, adj, V. Guapu* 

M A CU L E 5 s . f * Mácula, mancha, 
mancilla* [‘ Mácale de pecad* Mácu¬ 
la ó mancha de pecado. [¡ Mácale de 
se liune ò des sóL Fácula de la luna 
ó del sol, [j Sens macule, fr* Sin má¬ 
cula, sin mancilla. 

MAE, s. f. Brizna: pequeño hilo de 
alguna planta. |¡ Medio dinero, mea¬ 
ja* maravedí: pequeña moneda de 
este valor, ¡¡ No veler une mae, fr. 
]\ o valer nada > 

M A DEPULAN, s. f. Madapolán: cipe- 
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cié de tela, 

MÀ ES, s. f, pL Parieláriu: planta que 
se cria jumo á las tapias ó paredes 
viejas y descuidadas, 

M Á GIC, IQ U E, adj. M ágie o: q u e p e r - 
tcncce á la magia s. m. Mágico, 
mago: el que profesa la magia, jj 
Lleníòme mági.jue, Li nterna má¬ 
gica* 

MáGIEj s. f* Magia, mágica; el arte ó 
la ciencia con que se efectúan cosas 
admirables ó sorprendentes, ¡ Mag ie 
blanqite 6 netiiraL Magia blanca ó 
natural; que se efectúa co i la apli¬ 
cación de causas naturales, ¡] Migre? 
negre. Magia negra ó supersticiosa. 
[| Magie crtificial, Magia artificial: 
que por medio de artificio hace cosas 
maravillosas. 

MÁGIQUE, s. f. Mágica, magia. V, 
Maüír. 

MAGN ¡LC CUENCT ís, f. Magnilo- 
aiencia, grandilocuencia: la sublimi¬ 
dad de estilo ó la elocuencia suma. 
MAGNILUCUÉNT , ENTE , adj. 
Maguílocuenté. grandilocuente: que 
habla con elocuencia ó sublimidad. 

MAGNU ; NE. adj. Magno, grande. 

MAGRE, adj. m, y f. Flaco, magro, 
macilento, enjuto, seco. || Árido, 
seco: hablando del terreno. [| Carn 
magre sensé sen. Magro* || Menjà 
magre. Cjmida pobre. |¡ Discurs ma- 
gn\ Discurso lrio ó de poca sustan¬ 
cia J' Turnar migre, fr* Enflaque- 
cer j mearse, enmagrecer. |¡ Enar ma - 
8 re y ¡r. Ir mal, escasear. ¡' Lu magre , 
¡r. Lo magro, la carne magra* ¡¡ Fér 
turnar magre, fr, Enmagrecer. ¡ 
Magre còm une quenevére^ fr. Seco 
corno un naipe, parece que le han 
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chupado ó le chupan, ó está chupa¬ 
do de brujas. 

MAGREMENT, adv. de m. Flaca¬ 
mente. 

MAGtL s. m. Mago, mágico. jj Mago, 
sabio, docto, filósofo; entre los orien¬ 
tales. !| Es tres magas t fr. Los tres 
magos ó reyes que fueron á adorar á 
Jesús recién nacido. 

MAL, ALE, adj. Malo: que no es bue¬ 
no. || Mal: cuando se antepone al 
singular de los sustantivos masculi¬ 
nos: como mal humor, [f Malo: que 
es contrario á la salud, á la ley, á la 
razón, etc. [ Malo, difícil, dificulto¬ 
so: como malo de aprender* jj Malo, 
perverso, malvado. 11 Malo, travieso, 
enredador, bullebulle, inquieto. [[ s. 
ni. Mol: lo que es contrario al bien* 
Mal, daño, desgracia, injuria, pér¬ 
dida, etc. || Mal* dolor, padecimien¬ 
to, enfermedad, || Mal, vicio, defec¬ 
to, imperfección, [ adv, de m. Malo* 
malamente, de mala manera. || ínterj. 
Malo. ¡| pl. Males, achaques. j| Males, 
pérdidas, contrariedades. [j Males, 
ruinas, desolaciones, jj Mal de cap. 
Dolor de cabeza, jaqueca. Molestia, 
quebradero de cabeza. Disgusto, 
pesar, desazón, pesadumbre. j| Mal 
de caure ò de San Pan . Mal caduco, 
alferecía, gota caduca, gota coral, 
epilepsia. [ Mal de co . Dolor de es¬ 
tómago, ahilo, desfallecimiento. |] 
Mal ¿-le cali. Anginas, inflación de la 
garganta. ¡ Mal de custad . Dolor de 
costado, pleuresía, [| Mal de custad e 
nes pit. Pulmonía. ¡¡ Mal de mare y 
mal de mescli. Histérico. [| Mal de 
pédre. Mal de piedra, cálculos. || Mal 
de ijuexaL Dolor de muelas. ¡| Mal 


í 
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deruñons, Dolor de rï nortea, nefritis, 
|¡ Mal de San Llatçe. Mal de San 
Lázaro, lepra. [[ Mal de sun grat ò 
espesar séii) m, adv. Mal que le pese, 
mal de su grado, ¡] 'da! a 1 uis. Mai 
de ojos, deseos* |i Mal de véntre. Do¬ 
lor de vientre ó de tripas, ! | Mal 
epleguedis. Mal pegadizo 6 contagio¬ 
so. [[ Mal véy. Mal arraigado. || Mal 


de dones. Mal gálicOj mal francés. 
Mal mal. Cáncer, zar atan. ¡ Mal sa. 
Mal »ano, insalubre. |] Mal cap, fr. 
Mala cabeza, calavera. || Mal cuit * fr. 
Sancochado. [| Mal ò bé, fr. Mal ó 
bien, || Mal que ié } fr. Mal que bien, 
[| Mal que mal , fr. Mal que mal. 
Mal per mal t fr. Mal por mal. ¡ Mal 
que us pési j fr. Mal que os pese, |j 
Mal e ph\ na, adv. Impaciente. || 
Mal sunant, adv. Mal sonante, fue¬ 
ra de tono ó de razón. || Enar mal , 


fr. Ir mal. 


Enar de mal en pitjo , 


fr* Ir de rocin á rocín, ir de nial en 
peor* ¡, Mal endar no pád durar y 


reír. Quien mal anda mal acaba, j¡ E 
males ) m. adv. A malas, hostlímen¬ 
te, || E mal y e l é tutom y (fi’d reír, 
A bien y á nial, quintal sobre quin¬ 
tal. [¡ E mal qui no té remey. ¡u millo 
es teñirí $eñ f refr. A mal dar, tomar 
tabaco, Buen corazón quebranta bue¬ 
na ventura. Paciencia y barajar, 
Mal hagi qui mal me val, fr, Mal 
haya quien mal me desea, || E qui 
no 't pod aliviar s no vulguis es téus 
ntals cumunicar f refr. Llorar á boca 


cerrada y no dar cuenta á quien no 
se le da nada. Dices tu pena á quien 
no le pena* quejaste n madre agcnn, 
[ lié venguis mal si véns tot sol y 
refr. Bien vengas mal si vienes solo. 


MAL 

| Des mal es ménus, fr. Del mal el 
menos* 1 De gran mal Déu ejud i 
refr. Dios es grande. [ Fér mál , 
fr. Hacer m$l, [| Fjér mil e neis 
uis , fr. Quebrar los ojos, ¡| Estar 
en mel de có, fr. Estar en espi - 
ñas. ¡! Férse mal, fr. Lastimar»!:, ha¬ 
cerse daño. || Fér mal d ! iPs une cose, 

fr. Los ojos se abalanzan, los pies 
danzan, las manos no alcanzan. Pe¬ 
tí r mal , fr. Padecer ó sufrir dolor. 
I/_K mal es, fr. Lo malo es, [ Es 
mal yé c qitmtásy P en à e untes, 
refr. El mal viene á brazadas v 

j 

sale á pulgaradas. Los males en¬ 
tran por arrobas y salen por adar¬ 
mes. [¡ Fér mal pepé¡ fr. Ser mal mi¬ 
rado. [[ Molts de mals sor resultads t 
dets ebusiis perpetrad , reír. De 
aquellos polvos vienen estos lo- 
dos, [' A r o diguis mal de te nare , 
qu efrunterás lun pare, reír. No di¬ 
gas mal de tu madre, que es afrentar 
á tu padre. || No lí done c p mal de 
cap, fr. No le da frío ni calentura. |j 
No fa mál sino e res pa que tnenje. 
fr, No hace mal á un gato. ¡| No t 
ferá mal , ir. No te mirarás en este 
espejo. , No i ha mal qui per bé no 
vénguij refr. No hay mal que por 
bien no venga. Lo que Dios da, 
llevarse ha, Quebróme el píe, quizá 
por bien, j No i ha mal qui cént añs 
duri ni còs qui u pugui resistir, 
refr. No hay bien que dure, ni 
mal que no acabe Súfrase quien pe¬ 
nas tiene, que tiempo tras tiempo 
viene, t| Petar en mal, fr. Parar en 
mal ó malamente, ¡j Póndrer c ma! t 
fr. Recibir daño* ir mal. |j Feriar 
mal de calcita fr. Hablar mal de al- 
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gil no, [¡ PÒ: mal espante y mo!t 
emanse, reír. Poco daño espanta y 
mucho amansa. |] Pusar mal , fr, Po¬ 
ner discordia, disfamar, |¡ Pusar en 
males i fr. Malquistar. '] P usarse en 
mate* en eòïcú v fr. Malquistarse con 
alguno. | Mal de rnolts cuno?'t de bès¬ 


ties % refr. Mal de muchos consuelo 
de loaros. ¡. Emb es séu mal ct:n?x 
es dets altres, reír. El malo siempre 
piensa engaño. Piensa el ladrón que 
todos son de su condición. ] Mal no 
vengáis, qu el xa que no ténguis } rJ¡\ 
Allá'/avus mal, do te pongan buen 
cabezal. Fér mes mi que le justi- 
cié, fr Hacer mas daño que la lan¬ 
gosta. |¡ Qiti cante es séus mals es¬ 
pante t reír, Quien canta sus males 


espanta. j| Antes de cir mal de nin¬ 
gú mtret primé qui éts tu, refr. Re¬ 
prende vicios ágenos quien está He¬ 
no de elms, j| Sí en Berna i té mal 
de cap, éll metèx se V h i cercad s 
reír. Justo es et mal que viene, si lo 
busca d que le tiene. || 'Qui mal no 
fu* mal no pense, reír. Quien no 
hace daño, no piensa engaño. |j ( iri 
te mal, el té venal, refr. Fd bien ó 
d mal, en la cara sal. ¡¡ Qui mal /a, 
mal heurá, reír. Haces mal? Espera 


otro tal. Quien á hierro mata á hier¬ 
ro muere. Quien abrojos siembra, 
espinas coge, f| Qui te ni ais de cap 
que d els capa?sí, refr, ÀÍ que le 
duela la muela, que la eche fuera. ¡| 
Qui té mal de cap, que j’ uní: e ¡ cid 
d' ò h í refr. À Marina le duele el to¬ 
billo y sanan le el colorido. J QeíÍ rol 
u\al e nes vesí, li póse per nom Rém* 
Ph reír. El que c% enemigo de la no- 
v ‘ a i no dirá bien de la boda, |1 Qui 
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mal i¿ y mal se done son dos mals 
junts f refr. Contra el mal, conformi¬ 
dad. | Estar de m il humor , fr. Te¬ 
ner esplín, ¡ Tenir mal de có, fr t 
Ahilarse. 5 Estar de mate menére, fr. 
Estar mal ó mala. |¡ Estar mal Jis - 

posL fr, Estar mal diipuesto. 

_ ■_ 

M ALEE. Espresion que se usa acom¬ 
pañada del verbo fér * ¡ Fér malbé, 
fr. Destrozar, deteriorar, echar á per¬ 
der, j[ Pero tot malbi f fr. Echarlo 
todo á perder, destrozarlo todo. [| 
Per se mal be, fr. Deteriorarse. 

MALBERETAD^ A DE, p. p. de Mal- 
beketar, Malbaratado, 
MALBERETADEMÉNT, adv. de m, 
M al baratad ¡im ente, despreciada men¬ 
te, con desprecio. 

MáLBERETAR, v, a. Malbaratar, di¬ 
sipar, derrochar, dilapidar, desper¬ 
diciar, echar por la ventana. 

MAXBERETEDÓ, ORE, s. Malbara- 
tador, derrochador; el que malba* 
rata, 

M ALB ERETEME NT, s, m. Desper- 
picio, dilapidación; la destrucción de 
los bienes sin utilidad, 

MALCAS, s. m. Malcaso, traición, 

MALCRIAD, A DE, adj, Malcriado, 
grosero, descortés, falto de crianza* 

MáLCUITj UITE, adj. Sancochado: 
que esta medio cocido ó mal cocido. 

] Salcochado: cocido sin estar razo¬ 
nado. 

MALCUMPÒST, ÒSTE, adj. Des- 
compuesto, desaliñado, desaseado, 
desgarbado, fargallón; que anda mal 
compuesto, 

MALCUNTÉNT, ENTE, adj. Mal¬ 
contento , descontento, quejïcos©, 
querelloso, esquilimoso , vidrioto: 
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mal 


que no está comento. 

MALCURATJE, s. f. M ale oraje, mer¬ 
curial, ortiga muerta; planta. 

MALDEMENT, adv, Aun que, aun 
cuando. ¡¡ Maldemént no i siguí t fr* 
Aun cuando no esté, || Maldemént u 
faxi f fr. Aun que lo haga. 

MáLDENTAí), ADE, adj* Helgado: 
que tiene los dientes claros y des¬ 
iguales. 

MALDIT, ITE, p, p, de Mai dir. Mal- 
dicho* 

MALDI É NT, p, a. de Maldir. Mal¬ 
diciente: que maldice ó dice mal. 

MALDIR. v. a. Maldecir: decir mal de 
alguno, decir mal alguna cosa. 

MALE, s* f. Mala, balïja. V. Mclete. 
([ Mala: correo ordinario. 

MALECUSTUMAD, ADE, p. p. de 

M A LECU5TUMAR . M Ü1Ü COSt U fU b rí) d 0 . 

MALECUSTUMAR, vi a. Malacos¬ 
tumbrar, malear, viciar: dar mala 
costumbre. 

M A LE CU ST ti M A RSÉ, v. r. Mala¬ 
costumbrarse, malearse, viciarse, 
MALEFURTUNAD, ADE, adj. Des¬ 
afortunado: que tiene mala fortuna. 

MALEGANEj s, f. Displicencia, desa¬ 
brimiento, muía gana, j¡ De male- 
gane , adv. de m, Por fuerza, de 
mala voluntad. " Tenir malegane } 
fr. No tener apetito, csiar displi¬ 
cente. 

MALEGREDOS, OSE, adj. Aspero, 
seco, arisco, desabrido, vinagroso, 
desamoroso: que ci difícil de con¬ 
tentar, 

MÁLEGUE, s. f, geogr. Malaga; ciu¬ 
dad de España en la costa de Anda¬ 
lucía. ¡) Málaga: especie de vino muy 
rico, procedente de aquel territorio. 
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|| Petates de Málgue. Patatas de 
Málaga. 

MALEGUÑÁIX A DE, adj. V. Ma¬ 
l-emplead. 

MALEMÈNT, adv* de m, Malamen¬ 
te mal, maliciosamente. (| Malamen¬ 
te torcidamente, al revés, |{ Mala¬ 
mente* desventajosamente, mulo* 

M ALEMPLE AD, A DE, adj. y p, p* 
de Malenplear. Malversado. 

M A L E M P L E A R t v. r. M a 1 ve rsar: em¬ 
plear mal los caudales ó distraerlos 
de los usos á que están destinados. 

M A LEMPLEaRSE, v, r. Malversar¬ 
se, distraerse, emplearse mal los cau¬ 
dales. 

MALENANSEy 

MALENDANSE, s. f. Malandanza, 
desgracia, calamidad. Ij Malandanza-: 
mala vida, mal camino, mala di¬ 
rección. 

MALENDRESSE , s. f. Desaliño, de¬ 
saseo* desatavío: la falta de arreglo y 
limpieza. 

MALENDRESSAD, A DE, adj. v p. p. 
de Malkndrj-ssar. Desaliñado, des¬ 
aseado, desgarbado, desgalichado. 

M ALENDRESSAR, v. a. Desaliñar, 
desasear, descomponer, desarreglar. 

MALENTÉN DRER, v, a* Trasoír, 
entreoír: oir equivocadamente, oír 
m al. 

MALENTÉNDRERSÈ, v. r. p. u. y 

MALEA 1 ÉNDRÉS, ccmr, Trasoírse, 
entreoírse: entenderse mal. 

malentès, ese, p, p. de Malkn- 

tkndker. Trasoído, entreoído. |j adj. 
Mal entendido, ¡j Taimado, zorro, 
malicioso, malemendedor. 

M A LEPÉSTE, ínter]* Caracoles, ca¬ 
ramba, cdspita. 
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M A LESTRENGÉ, ERE, a dj A v leso» 
inquieto, zarandillo, argadillo, mal 
huésped, 

MALEVENGUD, UDE, adj, y p t p. 
de MaléVehir. Malavenido, desave¬ 
nido, 

MALE VEN IR, v, a.. Desavenir, indis¬ 
poner. 

M ALE V E Ü IR S É, v t r. D esa ve n i rse, 
indisponerse. 

M A LEVEN TURAD, A DE. adj. Ma¬ 
laventurado, desventurado, desgra¬ 
ciado, 

M A LEVEN TURE, s. L Malaventura, 
desgrana, desventura, infortunio, 

M A LEYERAN, s. m. Travieso, revol¬ 
toso, barrabas: persona extravagante 
y sin consideración. ' Ser un maleve- 
vañ t ír, Ser un tarambana, un estro- 
fulano. 

MALEVESAD, A DE, adj. y p. p. de 
M a L£V es a r . Ma 1 a eos ai m b r a d o, v i - 
ciado. 

MALEVESAR, v, a. Malacostumbrar, 
viciar. 

M AL II VESARSÈ, v, r. M al acostum¬ 
brarse, viciarse. 

MALEVULÈNCIE, s, f. Malavolen 

cía, odio, mala voluntad, 

MALFECTÓ, ORE, s, m. Malhechor, 
malvado, críminaL 

MALFENÉ y 

MALFEINÉ, ERE, adj. Holgaran, 
haragan, galfarro. \\ Sobon, zanguan¬ 
go, zangandongo: el que busca mil 
escasas para no trabajar, V. Plti- 
feihe, 

MALFERID, IDE, adj. Malherido: 
que ha sido herido gravem en le. 

MALFERIR, v. a. Malherir: herir 
gravemente. 
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MALFERÍ USÉ, v, r. Malbé rirse; he¬ 
rirse de gravedad. 

M ALFÉ 1 . ÉTE, adj. MaIhebho. des- 
asonado, displicente. || Malhecho, 
contrahecho. [( s. m* Malhecho: ac¬ 


ción ó hecho criminal. J Estar mal 
Jet, fr. Estar desabrido, dfscíplicentc. 

MALF ATX, s. m. Naufragio: pérdi¬ 
da de un buque en el mor, j| fig. 
Naufragio, fracaso, desastre, ruina: 
suceso desgraciado. [| Fér maifratv, 
fr. Naufragar, 

M AL F U RJ a D. A DE, adj, D esa I i ñ a do, 


desaseado. V. Malerdrkssad-. 

. i. - 1 . * .‘1 

M a LG A S Ib, s. m De $ pe rd icio, p ro - 
digíilidad: lo que se gasta sin nteesi- 
dad precisa. j| Despilfarro, destruc¬ 


ción: el abuso con que se tiran y 


desperdician los bienes, 

MALGÈNI y 

MÀLGÈN 1 T, s, m. Malgenio, vina¬ 
groso: el que tiene ci genio áspero y 
duro. 


MALGI RESOL, s, m. Yerba ver ru¬ 
gue ra: planta. 

MALGRÁ, s, m. Grano maligno ó 
enconad >. ]| Carbunclo. 

MALGRAT, adv\ de m. Malgrado, ] 
Ds milgrat y m adv, Mal de su gra¬ 
do, á la fuerza, contra su voluntad 

MALGUAÑ, s. m. Pérdida, mala ga¬ 
nancia. ¡] adv. Enhoramala, pésame, 
¡I Ectar de malguañ, fr. Estar de 
enhoramala, 

M A L G U EN OS, OSE, adj. D i se i pli ce ri¬ 
te, desabrido, desazonado. mal hu¬ 
morado, ; Estar malguertüSi fr. No 
estar de gracia 6 para gracias.. 

MALGUESTAD, A DE, p. p. de Mal¬ 
gües tar, Malgastado, malversado, 
derrochado. 
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M ALGUESTÀR, v, a + Malgastar, mal¬ 
baratar, derrochar, disipar, prodigar, 
malrotar, echar á la calle, 

M ALGUEST ARSÉ , v. r. Malgastarse, j 
tirar, echar á perder, 

M ALGUEST EDO, ORE. s. Malgasta¬ 
dor, malbaratador, derrochador, ma- 
n i roto, pródigo, 

MALGUST, s, ni. Tasto: mal gasto ¡ 
que tic ei en los manjares ó bebidas, 
MALMUMURAD, A DE, adj, Malhu¬ 
morado, desazonado, displicente. V. 
Malfjst. 

MALHÒMU, s. m. Picaro, bellaco, 
perverso, infame. 

MàLIMPÒSIT, s, m. Calumnia, fal¬ 
sedad. 

MALI NT ENCHINAD , ADE , adj. 
M a 1 i nt e n c i o n a do, so 3 a p a d o, m a r ra j o: 
que tiene malas intenciones, 

M ALMENAD, A DE, adj, Malmanda¬ 
do, desmandado, desobediente: que 
no quiere obedecer, f p. p, de M al¬ 
menar. Ajado, maltratado. 

MALMENAR, v. a. Ajar, maltratar, 
sobajar. 

MALMENJAD, ÀDE, p. p. de Mal- 
m en jar, Malcomido. j adj. Malcomi¬ 
do, hambriento, poco alimentado. | 
MALMENJAR, v, a. Malcomer: co¬ 
mer mal. [¡ Próu dejune qui mabnsn* 
je¡ reír. Harto ayuna quien mal¬ 
come. 

MALMÉS, ESE, p, p r ir. de | 

t 11 k a. M a! baratado, m a 1 p a r a J o, J u ñ x - 
do, estropeado. 

MALMÈTRER, v, a. Malbaratar, 
mal parar. ¡| Maltratar, echar á per¬ 
der, destruir. || Malparar, lastimar, ] 
fig. Malear, corromper, pervertir. ¡ 
Maltratar, estropear, descomponer. 
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bIA1 M ET R E RSÉ, v. r. p, u. y 
M A L!\! E l 4 R È S, con r, La stim a rse, li¬ 
siarse. j¡ M ilc rsc, gastarse, echarse á 


perder, 

MALMIRAD, ADE, p. p de Ma-lmí- 
Ratl Aojado. || adj. Malmirado, des¬ 
conceptuado, malquisto. || Mal ni ira¬ 
do, indiscreto, inconsiderado. 


MALMIRAR, v. ¿u Aojar, faccinar, 
encantar: embelesar por medio de la 
mirada, 

MALNOM, s, m. Apodo, mote, sobre¬ 
nom bre. II Li diuen de malnom x fr. 
Le dicen dt sobrenombre 


M A L P À RT, s. in. M a 1 p a r i o, a b o \ t o; 
el parto antes de tiempo. || Malparto: 
el parto düícil ó nardo. 
MALPÈNDRER, v. a. Seguir mal 
rumbo, tomar mala dirección. s T °- 
mar á mal, no caer bien. 

MALPENDRERSÉj v, r, p u. y 
MALPENJSRÉS, contr. Tomarle á 
mal. 


MÁLPENS \ I). A DE, p. p f de Mal- 
pensar Maliciado. |¡ adj. Malicioso: 
que piensa mal. 

MALPENSAR, v. a. Malterar: pensar 
mal ó eo n m a 1 ic i a, I j Fa m a¡pen ■ a r t 
fr. Da que pensar, hace pensar mal, 
hace maliciar, 

MALPENS ARSE, v. r* Maliciarse. 

M A LPE R A D, ADE, p, p. de M alpe- 
ral. Malparado. ;| adj. Malparado, 
mal puesto, estropeado: que está en 
mal estado, 

MALHERID, IDE, p, p. de Malperir. 
Malparido, abortado. 

MALPERIDEj s. i, Malparida: la mii- 
ger que hace poco ha abortado. 

MALHERIR, v. a. Malparir, abortar: 
parir antes de tiempo, parir mal t 
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M A LPE R L \ 0 , A DE. p. p de Mat - 
PEiïi AR. Malh:il lado, [| n.lj. Malha¬ 
blado, desvergonzado, deshonesto. 

M A L P E R L A R j v, a . b I a i hablar: h a - 
blar mal, no saber hablar bien. 
Maihablir: hablar con desvergüenza 
ó descoco, 

MALPRÉS. ESE, p. p, de Malp-'n- 
dre. Tomado mal, Tó ocio á mui. 

M ALQUERA D, ADE. a dj. Maleara - 
do, carantamaula, rostro feo: que 
tiene mala cara. 

M A LQU E S A D, A D E, a d j, y p. p. d e 
MaLQ t nSA r. Malcasado. 

M ALQl■ í SA ll i v. a. Malcasar: casa r 
á cti.-gust > ó de m da manera. 

M A LQL' ESA US É, v. r, M a 1 c asarse: 

casarse mu i ó malamente. 
MALQUIST, ISTE, ndj. Malquisg, 
malquerido, odiado, mal vis o* 

b I A L Q U l S r E A D, A D ib, p. p. d e M a l - 
QrisïAR. Malquistado, enemistado. 

MALQUISTAR, v. a. Malquistar, 
enemistar, meter zizaum 

M A L Q U T 5 r F AI v S la, v. r, M a 1 q u i s t a r- 
se, enemistarse, ponerse en malas, 

M À LRU Ü!, s. ni. M a r r u h i o: pl a n \ a, 
|¡ Mah ubi lord. Mar ruido negro ó 
bastardo. 

b IALSÁ, A A E, a d j\ M ais a no, insalu- 
. bre, nosivo. deletéreo: que es perju¬ 
dicial ¿\ la salud. 

M/VLSETISFÉT, ÉTE* adj, Mahaus- 
fediQj malcontento; que no está sa¬ 
tisfecho. 

MALSUFÉRT, BRTE y 

MALSUFRID, IDE, ;,dj. Malsufrido; 
que no sabe sufrir. 

MALSUNANT, adj m, y f. Maleó¬ 
name: que suena mal. 

MALI E. s. f. gepgt. Maliíif isla del 

orte 
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mediterráneo* 

MAL TRACTE v 

MALTRACTU, s. m. Maltrato, mal¬ 
tratamiento; la acción y d efecto de 
maltratar. 

MALTRECTAD, ADE, p, p, de Maj> 
trsotar Maltratado, ultrajado. 

MALI RECTAR, v. a, Maltratar, in¬ 
juriar. ultrajar, ajar, insultar. ]] Mal¬ 
tratar, estropear, echar á perder. 

M A LTR ECT A USÉ, v. r. Maltraerse, 
injuriarse, trece jarse, jj Maltratarse, 
estropea rse. 

MALURDEN \ D, A DE, adj. y p. p. 
d c b I a l uso e k a r . M ■ ú o r de n a d o, d c -■ ■:> r- 
denado. 

MALURDENAR, v\ a Malordetuir; 
ordenar m ¡L ¡j Mal ordenar, desorde¬ 
nar, 

MALYÉNDRÍ R, v, a. Muivendrer: 
ve Eider mal ó á bajo precio. 

MALVÈNDRERSÈ, v r. p. u. y 

MàLVENDRÉS, contr. Malvenderse: 
venderse mal. 

MALVFNU D, UDE, p. p. de M,u- 
vénftkk. Malvendido. 

MALVERSAD, A DE, p. p. de Mat.- 
vgus4 n, M á 1 ve r sa do. 

MALVERSAR, v. a. Malversar, díla- 
pilarj disipar: emplear mal el di¬ 
nero, 

MALVERSARSE, v. r, Malversarse, 
disiparse, dilapidarse. 

MÁLVERSECIÓ, s. f. Malversación: 
la mala inversión de caudales, 

MALVERSE DÓ, ORE, s. Malversa- 
dor; el que malversa ó derrocha, 

MALVÈURER, v. a. Malver. despre¬ 
ciar j mirar con malos ojos, 

MALVEU RERSÉ, v, r. p. ti. y 

MALVEURÉS , contr. Malverse, 


r 
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odiarse, no poderse tragar* 
MÀLVLAT.JE, y 

MALVIHáTJ li, adv. Maldito, mal 


haya 


imerj. Por vida de, vive Dios, 


voto á tal. || Déjalo, voto á quien. 
Ma I: ■ i a ije s' án i me de Judes ò ses bo¬ 
ies ce Pilál. ir* Mal haya d alma del 
diablo, válgame Dios, pecador de 
mi, pese á tal. j; Mal\inatje si u en- 
íéng t Ir. Lléveme el demonio si en¬ 
tiendo nada de este lio. 


M À LVí 5T, J ST E, o. p, de M 4 lv^l- 
iíer. Mal visto. Mal v ¡seo, malquisto, 
visto con ojeriza 

M A LY f l R E R, v. n. M a 1 v i v i r; v i y i r 
mal ó en el desorden, | ! s. m. Mala- 
vida. la acción y el efecto de vivir 
mui. 


M \ L V U L E ¡v 3 v. a. M a 1 q nere r, od i ar, 
querer mal, ¡j Férse mahuler, fr. 
Malquistarse, hacerse odiar. 
MALYULERSfi, v. r. Malquererse, 
odiarse, 


MAL Y U LGU I > 3 U DE, p* p. de Mal- 
vüj#r. Malquerido. |J adj. Malquisto, 
odiado, aborrecido. 

MAL LE, s. f. Mulla, ojo: cada uno de 
los agujeros que tienen las redes. |! 
Malla: tegído de alambre que sirve á 
veces de arma defensiva. || Cote de 
milis* Cota de malla. ] Fér walés, 
ir. Mullar. ¡! Refer ses maltes, fr. Re¬ 
mallar. 


MAM, s t. Mama, teta: voz con que 
los ninas piden de mamar á sus 
madses. ¡¡ Done n:a n y fr. Dame teta. 

MAME, s. í Mama. pecho, teta. V. 
Memellu. (I Se i mames } pL Los pe¬ 
chos. 


MAMÍ , s. m. V Mam. 

MANCU, ANQUE, adj. Manco, zapo: 



MAN 

que está falto ó imposibilitado de 
una mano o brazo. ¡J fig. Manco, de¬ 
fectuoso, imperfecto. ¡| adv. Menos. 
Fér es meneu 6 férse manen fr, 
Manquear. || Fér manen e cálen, fr. 
Mancar, |j Tres manca dos es w? t fr* 
Tres menos dos es uno. j¡ Quedar 
mar w.l f r Q jcda v se m a nco. j! No ser 
cox ni numen, fr. No ser cojo ni 
manco, ser hábil, 

MANCU MÚ , s, ni. Mancomun , 
unión, conjunto. De maticumú, m. 
adv. De mancomún, en unión, de 
acuerdo común o de común acuerdo* 
MANDE, s. f: Manda, deja, legado. ! 
Mande pie. Manda pía ó piadosa. ¡| 
Se mande des bò es de bon co, fr. La 
manda del bueno no es de perder, 
MANDRIL, adj. m. y f. Mandria, pu 
silánime, cobarde. || Mandria, pol¬ 
trón, holgazán, pelafustán, haragán, 
folian, zanguango. ! ¡ Mandria, sim¬ 
ple. tomo, imbécil. [ " Fér es man¬ 
arle ò se mandrie , fr. Holgazanear, 
haraganear, zanganear, perecear. 
Ser un mandria, fr. Ser un cobarde, 
M AN D U T s, m* Mando, poder. impe¬ 
rio, autoridad. ¡] Mando, gobierno, 
régimen, limón. [| Mando, cargo, co¬ 
mando* I Manda militar. Mando mi¬ 
litar, bastón. ' Guerral de tnandu* 
Bastón de mando. jj E nes séu man* 
dit T bax des séu ¡nandú, fr, A su 
mando, á su gobierno, á sus orde¬ 
nes. 

M À N D RET, s* m. Macopla, guante¬ 
lete: guante de hierro, armadura an¬ 
tigua, 

MAN ORETE, s. f. Mano derecha, ¡| E 
manar l te, xn. adv. A mano derecha* 
MANEG, s, m Mango, cabo: la parte 













MAN 

por donde se coge un instrumento 
para ¡r de él j] Mango, astil; el de 
los martillos, azadas, destrales, ele, [| 
Pudo, empuña dura, maceta; el de 
Ins herramientas de los artistas, Ca¬ 
cha: el de los cuchillos 6 navajas que 
se doblan sobre la hoja, [¡ ftango, 
palo, asía, etc,, según sea d instru¬ 
mento ó arma que lo lleve, [' Máne : 
de guernérc. Palo de escoba. | Mà- 
neg de II-inse. Asta de lanza, |¡ Mà- 
neg de peéde Mango de sanen. ¡ 
Mánag de. gueni\\:t t Navaja, niucr- 
go: especie de marisco. ' Ave íi fan 
<?■■■ mànega fr. Espérate, ahora lo ar¬ 
reglan* Dar un bón méneg, fr. Lle¬ 
var l: n buen palo, j] Pendrar sepeélla 
p es m á u eg . f r. T o rv¡ arel r d b ano p o r 
las hojas. J Teiib se paella pes má 
neg) tr. Tener la sartén por el 
mango, 

MÁNEGLj'P s. f.. Manga-: la pane del 
vestido que cubre el brazo, ¡¡ Manga, 
boml^a marina, vórtice aereo; roe¬ 
te oro acuco. V. FnauL j| Mango: red 
de pescar en forma de bolsa, || Man- 
fhb capillo: especie de bolsa para co¬ 
lar licores, !| Manga: instrumento Je 
ropa alquitranada para sacar aguaje 
varios puntos. Manga: pequeña 
partid oi de t ropa. || Manga: armadura 
antigua* |í Manegue de luets. Giran- 
-ni a» ¡¡ 6e¡ de tnán eg 1 1 e amp¡e ò .■ en tr 
ni anegue ■ imple, fr, Ser de manga 


nru -ha ó tener manga ancha, tener 
buenas ó grandes absolvedoras. 
MANGLE, s. m, Mangle; árbol dé la 
India muy corpulento» 

MANNE, s. f, Maná: sustancia gomosa 
azucarada que se saca Je una especie 
de fresa, Fs un purgante minoran- 
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VG. 

fr. 


.Abundancia, [; IIcv ei 
Haber abundancia. 


ínannCj 


M A NSLMLNT, adv, de ni. Mansa- 

j 


mente, con mansedumbre. 

M ANS LI, ANSE, adj. Manso, benig¬ 
no . tratable , apacible, || Manso, 
duendo, domesticado. ;[ Manso, sose¬ 
gado, tranquilo: que no ofende. [¡ 
Fér íift n \r mansu eom un eñélí, fr. 
Poner mas manso que una breva. 1¡ 
E fog imnsu à e poc fog , fr. A lum¬ 
bre ¡mansa. 


MAN i E, s. f. Manta, V, Fj.fissabe, 
Telliz: la manta que tapa la silla del 
caballo. |¡ Gualdrapa, mantilla: la 
cubierta de las nalgas del caballo, ¡j 
Manta: la que sirve para cubrir las 
caballerías. || Manta, mantelete: de¬ 
fensa que fo imán co-n tablones ó vi¬ 
gas ios soldados que van á escalar ó 
destruir una muralla. \\ Dunar une 
man te, fr. Mantear, dur una manta* 
Te par ò cubrir en manle , ir. En¬ 


mantar, 

MANTU, s* tu. Manto, pend ; l: el velo 
á modo de mantilla que usan las mu- 
ge res, |¡ Manto, velo: todo lo que sir¬ 
ve para tapar ó cubrir. ¡ Manto, 
capa. | Manía de do! Manto de hu¬ 
ma. "i Manta quepituhr. Manto ca¬ 
pitular. . Man tu dúctil, Manto ducal, 
i Ma ntu red. Mamo real. j Man tu 
imperial. Manto imperiaL j Manta 
de Sanie Rite ♦ Pluma de Santa Te¬ 
resa: planta, 

MANXE, s, f. Fuelle: instrumento 
para recoger viento y echarlo des¬ 
pués con fuerza. Barquín, barqui - 
ñera, el fuelle de la fragua de los 
herreros. j¡ Fuelle; la cubierta de loC 

coches y birlochos, que se dobla en 

10 
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figura de fucile. j¡ Ses manxes , s. p!, j 
Los fuelles, 

MANE, s. f, Maña, habilidad, traza, 
destreza, || Mana, astucia, artería, ar¬ 
tificio, sagacidad. ¡| Maña, resabio, 
mala costumbre, ¡[ Teñir inane, fi\ 
Tener habilidad. ¡¡ Veler sé de ses 
sé us muñes , fr. Hacer sus hábil ida- 
des, [¡ Va i més mane queftrse^ fr. 
Mas vale maña que fuerza, j| Sustréu- 
rer en mañe } fr. Sonsacar con maña, 

MAPE, s. m, Mapa, carta geográfica: 
dibujo que representa la situación 
de diferentes sitios y terrenos, [ fig. 
Mapa, nata; lo mas apreciado en su 
cíase ó especie. |¡ Mape muña i ò del 
inon , Mapa mundi. || Mape d' Espa¬ 
ña. Mapa de España. |¡ Mape de Me~ 

ndrque. Mapa de Menorca. 

* 

MAQUINE, s. m. Máquina; instru¬ 
mento, ingenio 6 invención por cu¬ 
yo medio se hacen las cosas con mas 
facilidad. |j Máquina: agregado de 
partes que componen un todo. |] fig; 
Máquina, multitud, infinidad, cú¬ 
mulo, sin número. ¡ íig. Máquina, 
pieza, edificio suntuoso. || Maquine 
de guérre . Máquina de guerra, j 
Aíaquine hidráulfque . Máquina hi¬ 
dráulica. ¡| Maquine de muvimént. 
Autómata, aulómate. |j Per maquine. 
m. adv. Por máquina, á tontas y á , 
locas. 

MAR, s. amb. Mar: el conjunto de 
aguas que rodea la tierra. |¡ Mar; por¬ 
ción limitada de dichas aguas; como 
mar mediterráneo, atlántico, pacífi¬ 
co, etc. ¡ íig. Mar; abundancia de al- ¡ 
gana cosa; como un mar de felicí- 
n dad, de lágrimas, etc |¡ Mar: el esta- 
do en que se encuentran las aguas: 


MAR 

como mar tranquila, agitada, etc. 
Mar mirle. Mar muerta ó de estan¬ 
que. ¡| Mar eí bu rutad c Mar alto, 
alterado, embravecido, enfurecido, 
tempestuoso. || Cunjunt ai ones que 
forme le ma egitade pss vént , Mar, 
olaje, oleaje, marejada, j Mar liise ó 
plañe. Mar llana, | Mar picarfe. Mar 
movida ó picada, |¡ Mar grisse. Mar 
arbolada. ¡| Mar qui fa regueno!. 
Mar encrespada. ¡\Mar ¡largue. Mar 
larga ó tendida, ;! Mar qui bull. Mar 
ampollada. || Mar de fondú ó de ilé¬ 
ve . Mar de leva. [| Plene mar. Plena 
6 pica mar. |¡ Alie mar. Alia maro 
mar alia, |¡ Mar bònanse ò còm une 


basse ci di i, Mar bonanza, en cal ma, 
como un plato, en leche ó de leche, 
como un espejo, como una balsa de 
aceite, ¡¡ Mar de pope . Mar de popa, 
j| Mar de prove. Mar de proa, || 
Mar de mure ♦ Mar de mura. II Mar 


¿i anque de pope. Mar de anca. J. 
Mar de clistad. Mar de costado ó de 
naves ] Mar mediterráneu. Mar me¬ 
diterráneo. |j Mar edriatic. Mar 
adr¡ático ó golfo de Y enea ¿i, j Mar 
etlantic. Mar atlántico ó austral || 
Mar bàltic. Mar báltico, || Mar blanc. 
Mar blanco ó de [.aponía. ¡| Mar 
vermey, Mar rojo, golfo arábigo ó 
de la Meca, i Mar britànic. Mar bri¬ 
tánico. Mar cáspi. Mar caspia ó de 
Sàla 1 Mar negre. Mar negro ó ma¬ 
yor, l Mar pecific. Mar pacífico ó del 
sur. |¡ Mar ttccéenu. Mar occéano ó 
grande. !| Mà r d' Elemanié. Mar de 
Alemania ó del norte, j Mar d } A ffi¬ 
que, Mar de Africa, i M r d' Esparte - 


Mar de España, || Mar de Ics índies* 
Mar índico ó de las Indias. j| Le 
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fr. El mar ln mar, ¡j Enar per le ma, 
fr. Correr el mar. ¡ Estar le ma molt 
clburuta :e o furiós^ fr. Estar el 
mar alto ó por las nubes, jj Cop de 
mar * Oleada, golpe de mar. |J Cops 
de mar eneuntrads. Mares encontra- : 
dos. |j RisSiVSe le mar, fr. Rizarse el 
mar, |¡ Pessar le ma , fr, Pasar la mar 
ó el charco* |] Férse e le ma. fr. Ha¬ 
cerse, echarse, largarse, meterse á la 
nmr. ¡¡ Rómprer le ma* fr. Quebrar el 
mar ó las olas. ;] Pujar le ma , fr. Su¬ 
bir ó crecer la mar..a ó el mar. [| 
Vire ò vurére de le mi. Orilla del 
mar, |] Mar de dones, fr* Mar tran¬ 
quila, ¡¡ Tirar sé e ¡e ma, fr. Arrojar¬ 
se al mar, jj Demunt le ma, fr. Sobre 
el citar. ¡¡ Crasar le ma t fr. Cruzar el 
tnar. jj DFnsá le mu, loe, ant. Citra¬ 
mar, de esta parte del mar, f D 1 ellá 
le ma, loe* ant, Ultramar, de la oirá 
parte del mar. [| Tirar aigu e le ma, i 
ír. Echar agua en el mar; llevar lefia 
al monte. || Nevegar en te m í, fr, Na¬ 
vegar con d mar, seguir su direc- 
cion. jj Cóm m¿; mar mes vele , reír. 
Cuando mas mar mas vtla; á ñus 
moros mas ganancia, |j De lema es 
n pexój y de le Iérre es multó, 
¡di. De la mar el ni ero y de la der¬ 
la el carnero, j. Le ma cóm más té 
mes brame , reír. Quien mas tiene 
mas quiere, || S' aigu e le ma va, 
reír. Dinero hace dinero. ¡En báñe 
m.ir, tutom e; merlné, refr. Viento 
en popa es medio puerto. Viento en 

popa y mar bonanza, navegaba San¬ 
cho Panza* 

MA RC, n, p, nu Marcos* !j s. tn. Mar¬ 
co; peso de medía libra castellana ú 
0: hq onzas, || Marco: el de' las puer« 
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tas y ventanas, || Marco: medida que 
han de tener las maderas para ser de 
ley, ¡j Marco: la guarnición de los 


cuadros, espejos, etc. 
neda antigua. 


Marco: mo- 


MARE Í s ( i* Madre; la muger que ha 
parido algun hijo, j¡ Madre: la hem- 
l ru de cualquier animal que ha pa-- 
rido, [f Madre* matriz, útero: la cn- 


iiana que concibe y desarrolla el 
tclo. U Madre: el titulo de reverencia 
entre las religiosas* [| Madre: la di¬ 
recto] a í-!e un hospital ó casa de he¬ 
rí eii cencía, || Madre, álveo, lecho: el 
espacio que ocupa el curso regular 
de un rio* [| Madre, hez, poso, vina¬ 


za, suelo, fon di 1 Ion, solera: d sedi- 
menio del vino, vinagre, licores, etc. 

¡| Madre: la causa y origen de una 
cosa* j¡ Madre: se dice de una cien¬ 
cia que induce al conocí mentó de 


oirá ií otras. ]J Le mare de Déu . 


Núes ira Señora, la Virgen, la Virgen 
María, la madre de Dios. |] Le mare 
de Den dj mars, La anunciación, la 
encarnación, ¡¡ La mare de Déu 
íf egasL La virgen de agosto, la 
asunción. || Le mare de Déu de gra- 
c e. La na ti vid ad de Nuestra Señora. 

¡| Le mire de Déu de l esperance*' 
Nuestra Señora de la O ó de la espe- 
ranz.;u || Le mare de Déu de les du* 
lus 7 dels àngels, etc . Nuestra Señora 
6 la virgen de los dolores, de loa án¬ 
geles, etc. !| Pie mare * Pia madre: 


una memoraría de las que envuelven 
el cerebro. || Mare de dides * Acomo¬ 
dadora de amas, ¡¡ Mare cuminie. La 
tierra, |j Surhr de tnere, fr. Salir de 
madre ó de juicio. Desbordarse, ha¬ 
blando de ríos, jj Semblar e se mare , 
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ír. Madrean [[ M.ire pú dose c ié se 
fie mekindrtse, reír. Madre piadosa 
cria la hija medrosa, ¡] Mu ruare, en 
Pére en toque — ~ n ére tío toquis s ello- \ 
te —Pér c\ tu.jULfU j íuquern, reír. Pi- 
carne Pedro, que picarte quiero, || 
Cantara e se mare , loe. Contárselo d 

* 

la madre c á la lia, ¡¡ Qui no eren se 
mare báñe, ha de créur&t ye médas- 
tre j reír. Quien no cree en buena ; 
madre, creerá en mala miukstra* 
Valer fér c rearar que le m ire de 
Den es Juaae } loe. Clavársela á uno 
en la frente, 

MARE MAG N tí M, s, m. Mtiremag- 

oum: espresion latina que se usa 
para manifestar la grandeza ó inmen¬ 
sidad de una cosa 

MAREMÍÒTE, s. í. V, Ülihiü. |¡ fi g. 

Muger m.d vestida y dejada, 
MAREPERLE, s. í, Madreperla; ma¬ 
risco bivalvo grande, dentro cuyas 
conchas se crian perlas ó se nota un 
lustre de perla, V* Nacre. '' Culo de 
marepérle. Anacarado. 

,¿p __ a 

MARFEGUK, s. f, Jergón: -^ 1 ^eie l e 
saco grande, lleno de paja, hojas de 
maíz, etc , que suele ponerse debajo 
de los colchones para dormir mas 
blandos, || Jergón.- persona gruesa, 
pesada y tosca. 

MARGE, s. itl Margen, pié, ocasión, 
motivo, ¡i Margen: espacio que se 
queda sin escribir á los lados ó ai re¬ 
dedor de los papeles impreso? ó ma¬ 
nuscritos. - ! Margen, mota, ribazo, 
malecón, dique; pared para detener 
la tierra en las heredades cuando 
llueve mucho, f Valla, vallado: cer¬ 
cado de tierra amontonada para im¬ 
pedir el paso, ¡j Duttar márge, fr. Dar 
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n i á rg en ó pié* |j Nu ta ?" e n es ffid r g ,, 
tV. Notar al margen, marginar, n rtr- 
genar. |¡ Fér marges, [V, Vallar, va¬ 
lladear, 

MARGUE, s. f. Marga: tierra blanca, 
á manera de greda, para abonar la 
tierra* 

MARIMONA s. m. Caos, confusión, 

MÁRMUL, s m. Mármol. piedra már¬ 
mol: especie de piedra caliza, dura y 
que admite pe t mento. Hay mármo¬ 
les de diversas especies. 

MARQUE, s, f. M re a, señal, nota. ¡ 
Marca: cL instrumento con que se 
h a c e esta. í| M a re a: te r n t o r i o q u e se¬ 
para los países vecinos, | Marca, ci¬ 
catriz. ¡] Marca; 1 : señal que con un 
berro cándeme se pone en las espal¬ 
das de íos malhechores* " Marca, im¬ 
presión: !a señal que una cosa deja 
en otra apretándola. [j Marca, sello. 

M ï j ■ : ne per pin tá es p.i* P i mad c- 


ra: ín tnimcnto. II MaruU-míis lesliá. 


Pega ita. Marque pusade c ne; far- 
d us e ¡' ed u arte . M a re h a m o. || P u <a r 
marque, fr* Marcar, i] Mudar se mam 
¿/•■■c. Traseñalar, Lié i ar se marque, 
fr. Quitar 1 a marca, desmarear. ’ De 
marque, m, adv. I): nurca, grande, 
notable. [¡ De marque inejó > ni. adv. 
De mas de marca ó de marca ma¬ 
yor, Sense marque t fr. Sin marca. 

M A R R E, s , f. M i rra, a 1 ma d a n o: g ra n - 
de martillo de hierro,. ¡| Espinel: es¬ 
pecie de sedal para !j pesca del con¬ 
grio. || Chaza: señal que se pone don¬ 
de llega la pelota, 

r 

MARRES, adv. Marras, tiempo atras, 
época lejana. ¡| S 5 ü ñ den Marres, fr, 
El año de Marras, de Maricastaña ó 
del rey que rabió. ' Senil de mar - 
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res t ir. La au clic Je marras ó que ya 
pasó. [I Recurdarse de; témps de m ir- 
res , ir. Atondarse del tiempo de mor¬ 
ras ó del uño cuarenta, 

M A RRT, s, m. I n fe r ti au 1 o, c o z c o a i- 
ll.i, coxcojita, castro, tres en rovo: 
juego de niños. 

MáHS, s. m. Marzo: c! tercer mes del 
año solar. Es mars ;■ er/ít/V. Mars 7 
ntc.rsó '. T ¡age/bT r :■<? 

v<?o dc i■ o?■ o c í i fág , refr. Si marzo 
vuelve de rabo, no deja pastor ensa- 
niármelo, ni cordero encencerrado. 

MART, s. m. mit. Marte: dios de la 
gi.ierra. M arte: o no de! os planatas 
conocidos, || Marta: especie de coma¬ 
dreja roja y de color de castaña. || 
Mari cibeilí. Marta clbelltna. Pélt 
d e Ma i. Marta: pie] de Marta. 

MARTE, n. p. f. Mana, [¡ Marta: cua¬ 
drúpedo. V. Mart. 

MÁRTIR, s. m. y f. Manir; el que su¬ 
fre y se deja matar por 1 1 fe. ; Már¬ 
tir: el |ue padece trabajos v penan 
dades con resignación y constancia. 

M A R X E, s. f. M a relia: la acción y el 
electo de marchar, ■[ Marcha: aviso ó 
toque dado por las cornetas, tambo¬ 
res, etc, !| Marcha: tocata para mar¬ 
char la tropa. ¡j En marxe , fr. En 
m archa, a n d ando. ¡ D u b b ¡ar se m a r- 
xe i fr. Doblar la marcha, [¡ E marxés 
dobbles, fr, A marchas dobles, á mar¬ 
chas forzadas. 

id A R X E PE U, s,. m. TJ m bra I: el paso 

de una puerta. 

MAS, s. m. Mazo, rollo; conjunto de 
cosas liadas. |j M&s de p! ornes } fr* 
Mazo de plumas. 

MASCLE, $. til. Ma dio: el animal del 
sexo masculino, || Macho, varen: la 
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persona del mismo ,cxo fl Macho: 
pieza que se introduce en otra, ' Ma¬ 
cho: ci árbol ó planta que Fecundiza 
è las hembras de su especie. 

M \ SQ U ER E, s, f. M i sean; persona 
con disfraz; ’| Máscara. V, QukkkTk, 

| Vestid de ¡1 ásquerc. Disfraz, ves¬ 
tirlo de máscara. 


MASS! , s, f. M nzo, mazn; i n st r11men- 


t o c o mi u n ro ente de tn adera p d r a p i - 
car. [| Maza: la porra del mascro. 


Masa, pasta, |J Masa; porción de me¬ 
tal derretido. Masa: cualquier coca 


por entero, corno la masa de la san¬ 
gre, el pueblo en masa. ]j Masa: con¬ 
junto ó concurrencia de varías co¬ 


sas. [¡ adv. Demasiado, sobrado, de¬ 


más, de sobra?. * Pica en massc\ fr. 
Macear, | Masse de murté. Mano de 


almirez ó de mortero, 'Mase que 
ctten e- qúepiscóls e ses vrufesson v. 
Cetro Ma ses de :einbó. Palillos, 
baquetas. \ Sord còm une ma -se, fr. 


Sord o c o rn o u na t a p i a . || T ts i n 
massi\ fr. Todos en masa ó à una* 
Ni ha mas e, íi% Hay demasiado. ! | 


Tant se pért per m&sse c o r .: icr 
masre póc t loca Tamo es lo nemas 
como !o de menos. ' Qui de fér dn- 


nedó en vide es pr ceas se, mere : qúc 
¡i b .En es cap emb une m&ssï, reír. 
Primero son mis dientes que mis pa¬ 
rientes, 


MASSEMORRF, s, f, M azamorra: Lies- 
hechos de biscocho, !' Mazamorra: 


enfermedad del caballo en la parte 
posterior del casco. 

MAS SERÁ , s. m. Mazapan: especie de 
dulce de almendra y azúcar* 
MASTIC , s. m. Almáciga, almástiga: 
goma ó resina que des- ila la mata. 
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MÁSTIL, s, m, p. u. Mástil: el árbol 
6 palo de buque. 

MaT, s, m. Mate: colar no bruñido 
ni reluciente- j¡ Mate: golpe de juego 
en el algedrez. 

MATE, s* f. Mata; el arbusto que da 
por fruto unas pequeñas bolitas lla¬ 
madas lentisco, || Macolla: conjunto 
de espigas 6 flores que nacen en una 
misma parte. V. Mote, ¡¡ No u faxis 
no u dirán , not ftran turnar ver- 
mee, que ses mates ténen uis y ses 
pereds tenen urees , reír, Matas ven, 
paredes oyen. |¡ JE mate degálle í m. 
adv. A degüello, á cuchillo. Scitar 
de se mate, fr. Saltar de la mata, pre¬ 
sentarse* 

* 

MATECA, n. m, Matacan, zaraza: 
composición venenosa para matar 
á los perros. |; Matacán: vieja liebre 
que fatiga á los perros [ Matacán: 
especie de juego de caitas, V. Cu¬ 
que, 

MATECOQUES, % m. Zampatortas, 
gloton. |j Zampatortas, tonto, torpe, 
estúpido. 

MATEFAM, s* m. Mata hambre: espe¬ 
cie de mazapán de America, com¬ 
puesto de harina, yuca, azúcar, etc, 

M ATEFELUGUE, s- t\ V. Batkeh- 

LL'GUE* 


MAT 


piojera, ó piojenta; planta, 
rojo de mercurio. 



M ATERRATE, s, f. Matar rata: espe¬ 
cie de juego de cartas. 


MATESANSv 

J 

MAT ES AN US, s. m. Matasanos, em¬ 
perico, charlatán; nombre que se da 
a los malos médicos yen especial i 
los charlatanes. 


MATX, s. m* Mayo: quinto mes del 
año solar. || Mayo, cucaña: palo ó 
mástil adornado con cintas, pollos y 
otras varias cosas para premio del 


que lo alcanza, V* Quepéll. 
primavera, pabellón: tiestos 


Mayo, 
ó jarros 


de trigo nacido a la sombra para co¬ 
locar en los monumentos. [' No i pnd 
Al ver dos nmtxus emb un añ t reír. 
No hay dos abriles en un año. no 
hay rosa que no es marchite y sienta 
su ocaso. || Fér nnttx, fr. Estropear, 


hacer de las suyas. 

MATXU, s. m. Mulo, macho; cua¬ 
drúpedo producido por el enlace de 
burra é yegua ó de caballo y burra* 
¡ adj. Macho, bestia, bruto, necio,, 
majadero. ¡ Maixu sumeri. Macho 


mollino, romo ó burdégano; mulo 
nacido de burra- ; Maixu de pas. 
Mulo de paso, [j No siguis nniíxit^ fr. 
No seas necio. 


MATEFRÀRES, s, m. bol. Juliana: 
planta de Mágico. 

MATEFRET, s, m. Abrigo: pieza de 
ropa doble para hacer entrar en 
calor. 

MÁTELESQUELLANT, s, m. y f. 

Matalascallando. V, Gatemaulh, 
MATEPOLL, s. m. Matapollo: especie 
de torvisco, planta. 

MATERO Y, s. m. Alba rraz, yerba 


M AU, s, m, V, Mfru, 

MAULE, s f. Maula, estafa, engaño. 

| Maula, carlanca, cancamusa, soca¬ 
liña: artificio ó astucia con que se 
trata de engañar, || Maula, galopin, 
zanguango, carlancón: persona astu¬ 
ta que finge algun mal para no tra¬ 
bajar, j| Maula, tramposo, mal paga¬ 
dor. I! Báñe maulé* Buena maula, J 
Fér es maulé, fr. Hacer el maula- || 
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Cunèxer ò cniéndrer se maulé ¡ fr. 
Entender li musa 6 la can ca¬ 
rn usa, 

MAURUj n p. m, Mauro.. 

MAU V l. t s. f. Mü 1 v ü: p! anta, | .V/azn T e 

rere. Malva real ó fosea, al cea rosca. 

# 

¡I M'a uve borde . V. MkuvÍ. !¡ lAtm'C 
ròíe ò d' uIó. Malva rosa ó geranio 
de rosa. ¡ Maine/? nu. Malva de li¬ 
món, camuesa, || Mauve de cañe . 

I bisco cu cúneo. ;| Mame ¿i 1 A/rijue, 

I bisco de Africa. 

MAY, s. m. Macho, mazo, mallo; niar- 
lílio grande de que usan los herre¬ 
ros para forjar el hierro. |¡ adv. Nun¬ 
ca, jamas, en ninguna ocasión. | 
May ò m ertélí de p iq u e p cd r é y m è i - 
tic de cases, Almádana, marra* ¡ 
May de pene. Destajador. §Muy de 
cap y pene. Alcotana, || May més , 
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M EGA D, A DE ? p. p. de M ec \ a. M a - 
gu liado. 

M E G A N E, s, f. Macan a; arma ofensiva 
que usan los indios, 

M EGANIC, ÏQUE, adj. M ecán ico: 
que se hace con las manos. [¡ Mecá¬ 
nico: q ¡e pertenece á la mecánica, ¿i 
las artes y a los oficios. Mecánico, 
bajo, indecoroso, despreciable, fArt 
mecànic , Arte mecánico. 

MECA Ni QUE, s. L Mecánica, maqui¬ 
nari 1; la parle de las matemáticas 
que trata del movimiento. [| Mecáni¬ 
ca: acción ó trabajo vil y bajo. || Me¬ 
cánica: cosa ruin y despreciable. 
Mecánica: policía interior y manejo 
al por menor de los intereses y efec¬ 
tos del soldado, 

MECAN 1 QUEMÉNT, adv. de m. 
Mecánicamente, según las reglas de 


adv. Nunca 
Casi nunca, 
per may, fr. 
alguna vez. 


mas. 


Casi m yq adv. 


por maravilla, | Si ntay 
Si en algun tiempo, si 


ME, caso irregular del pronombre jó: 
dativo ó acusativo. Me, á mi. proa, 
posesivo f. Mi, ¡¡ Me permane^ fr- Mi 
hermana. |j Mes fies, fr. Mis hijas. 


V. Mr su 

ME, adj, calificativo de Ca. ¡j C t mé* 
Perro perdiguerro 6 pachón. |! Mé , 
no di guies exo , fr, Ca, no digas eso, 
MEBRAD, ADE, adj. Jaspeado: que 
tira á mármol ó jaspe. 

MEBRENC, EN QUE, adj. Marinó¬ 


la mecánica. 

MECAR, v, a. Magullar. 

MECARI, n. p. rn. Macario, 

MECARSÈ, v. r. Magullarse, 

MECEDÒNI, ÓNIF fSl y adj, Mace- 
don i o* macedón, macedón ico: que 
es hijo ó natural de Macedònia ó 
pertenece á dicho país, 

MACEDÓNÍC, iQLTE, adj. Mace Ióni¬ 
co, macedón io. 

MECEDÒNI E, s. f, geogr. Macedònia: 

provincia de la Turquía, 

_ » 

MECEN ES, s. m. Mecenas; gran per¬ 
sonaje, protector de la 1 ? letras y de 
los sabios. 


reo, marmoroso* marmoleño; que es 
de mármol o lo parece. 

MECA, s. m. Guijarral: sitio lleno de 
guijarros, 

MECACü, s, m. Macaco; especie de 
mona. 


MECER AD f A DE, p, p, de Mechar, 
Macerado* 

M EC E R A R j v, a * M a c e r a r, ablandar, 
enternecer: disminuir la dureza ó 
consistencia, ’ fig. Macerar: mortifi¬ 
car con penitencias, [¡ quim. Mace¬ 


an 
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rar: preparar las planti^ para cstracr 


m 


lUgn. 


M i C E Rà R SE ? v, j% A ï i \ce ra 15 C- 

MECERECIÓ, s, f, Maccndon: la ac¬ 
ción y el efecto de mctcem*. 

MECIA, n, p. m, Matías. 

MECI DES, s» f. M ckez, solides: la 
cali i a J de io q :e cs mucho ó fólido. 

MEClLÈNCíE,-a, f, Madlcncia, fLt- 
queza, esten u adori, debilidad. 

.vi ECf L È_\ ï\ E h 1 [ s a I j M adiento, 
esteu indo, ílico, dèbil, mag-tíuo, pi¬ 
longo. 

io^GíSj ]SE, f ibi, Ma¿uo> sólido^ lic¬ 
uó: que no tiene agujeros ui cavi¬ 
dades 

ME JSAD, j \ 1)sd, p. p, de Mkcesak. 
Machada, 

MECISàR, v. a. Alachar. solidar: po 
tter solido ó macizo. 

MEl·ISaHSL, v. r. M| ; .c izarse, soli¬ 
darse. 

-\j fi,«I3i 1 MÉ. T. adv. de m. M a ç isa» 
mente; con dureza ó s didez. 

MED )NI, s. L Mccunio: esc re me nio 
de los recïeon d do$ || Mec o ni >: ju¬ 
go de a d j r m 1 ¡. \ e ras. |j i dv L c.v m cò n i 
à se pegue y h» Hacer ó esc re ta,r 1 el 
mec on io, 

& I k G i ■ LJ C (} S }'i IE. ' , m. M c r o c o s m o: 
nombre qvc han dudo algunos filó- 
culos til universo* 

ME- S1MILTÁ, n. p, m. Maximiliano-. 

MECSIMÍ Ll ANE, n, p, f. Maxim i- 
liafim 

M E C3 f M i I\ U, n. p, m. Maximino. 

MÈCU, s. m. Piojo j] A r n jeerrfírter 
ím 'cu , fr. No perdón ir á nadie, 

MECULAD, ADE, p. p, de Mecc la tu 
Maculad^ manchado, J adj. Macu¬ 
lado: que tiene maculas ó manchas. 
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M aculado, infamad j, mancha Jo. 
M ECU LAR,, v. a, M a colar, m a n c h a i', 
ensuciar, emporcar, fig. Macular, 
manchar: quitar la honra, 

M E U L E C I Ó. s. f, M a e u 1 a c i o n: la ac¬ 
ción y el efecto de macular, 

MECE LEPÓ, ORE, s. y adj. impr. 
Macula don que macula ó hace nía* 
colar. 

MECULETE, s. f. dim.de MÁcn.r. 
¡Vi a ncilla. 

MECI;LETURE, a. ?, impr, Macula- 
tura: mancha, rasgadora, etc., de un 
papel impreso v el mismo papel. |j 
Ma cu. 3 ai n ¡u: ki hoja de papel que se 
po o cem re ! i i m á gc n y e 1 pa ñ o que 
sirve para imprimirla, ¡ pl. Macula- 
unas: papeles, con que se cubren 
Otros para que no se ensucien, 
MEÍDALLE. s. f. Medalla: pieza de 
metal en que va esculpida alguna 
j-gur.i, símbolpj inscripción ó em¬ 
blema. Medalla: pieza de marmol, 
metal, madera., etc., en que va gra¬ 
bada alguna ligara de bajo ó medio 
relieve || MedáUe d sant. Medalla 
ó e santo ó bendita. j! ,‘1 / eJ’a: te i ■ ò s>.e . 
Pa tena, 

MEDAME, s. f, Madama, dama, suu> 
ra.' !| Pros■ i i u ta: rn uger m unda n a. 

ME DAS 1’R s. f. Madrastra: la inu- 

: ger que c ,i en lugar de rn adre p o r 

haberse casado con viudo que tiene 
hijos de otro matrimonio. 

\ -MEDECINAD. ADIE p. p. de Mrorci- 
mu:. Medtpinado. 

M EDECí'KAL t udj, m, y f. Medicinal: 
que pertenece a fea medicina ó sirve 
de medicamento, 

MEDECíNAR, v; a. Medicinar, medi¬ 
car, curar: aplicar medicinas, 


MirMSteriórdé 


ultura v 


I LÍ7 
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MEDEC 1 N ARSÉ, v. r, Medicinarse, 
medicat se; aplicarse remedia?. 

MED E C [ N E, s. f. Medicina: la cien¬ 
cia de curar. |j Medicina, medica¬ 
mento, remedio, Medecine huma¬ 
ne > Medicina humana. ¡j Medecine de 
bisbes. Veterinaria. 
HfEDECÏNÈTJÀD. ADE, p, p. de 
M RDEClNFTJ A R, Medicado. 

JMEDECINETJ ÀR, v. a. Medicar, 
medicinar. 

MEDECINETJ ARSÉ, v, r. Medicar¬ 
se, propinarse medicinas. 

jf- 

MED ELLO, s. m, num. de MeÜuxe. 
Medallón. 

ME DEMETE, s, L dim. de Mídame* 
Madamita. madamisela: la jOven que 
viste bien y presume de dama. 

MEDEPCLAN, s. m. Madapolán: es¬ 
pecie de ropa que se fabrica en el In- 
dostan, Madapolán: especie de per¬ 
cal. V. Madkpulan. 

MEDÍ, n. p. m. Medio. 

MÈDL s. m. Medio, arbitrio, modo, 
recurso, manera. ' Medio, método, 
camino, espediente. ■ Medio, auxi¬ 
lio, resorte, órgano. || Medio, traza: 
diligencias para conseguir algun fin. 
3 Medio, obra, virtud, poder. [ Me¬ 
dio: la parle que dista igualmente de 
los csíremos. |i Medio, moderación* 
]¡ Medio, intermedio, ingrediente. || 
Méd í\ pl. Haberes. r | Terme rnédi. 
Término medio. [¡ Falle de m¿dis t 
fr. Falta de medios, escasez. |¡ Cit 7 *t 
demedi*, fr. Corto de medios, atra¬ 
sado, [] Pusari es méiis , fr. Poner los 
medios. |¡ Pcndrer es mèd i ò es medís , 
tr. Tomar el medio ó los medios. || 
Per mèii d* un altre, fr. Por medio 
de otro, mediatamente. 


MED 169 

MEDIA, ANE, adi. Mediano, medio¬ 
cre: que corresponde d medio entre 
varias cosas. ] Mediano, moderado. 

1 s. m. Median: moneda de oro de 
Berbería. || Median: fruta de la India 
que embriaga* 

MEDIAD, A DE, p, p. de Mudtail Me¬ 
diado. 

MEDIANEMÉNT* adv. de m. Me¬ 
dianamente, tul cual, ni poco ni mu¬ 
cho, con medianía* 

MEDIANIA p. a. de Medíais Median¬ 
te: que media. ¡¡ gerund. Mediando, 

1 adv. Mediante, respeto, en vista, 
en atención, por medio de, por ra¬ 
zón de, 

MEDIAR, v, n, Mediar* intervenir, 
interponerse, terciar, interceder, po¬ 
nerse por medio, || Mediar: llegar al 
medio ó á la mitad* | Mediar: estar 
una cosa en medio de otras. 

MEDIAT, ATE, adj* Mediato: que 
está unido á otro por un intermedio. 

MEDI ATEMÉNT, adv. de 1 . y t* Me¬ 
diatamente, por medio de otr? } con 
intermedio ó mediación, 

MÈDIC, ÍQUE, adj, Médico: que 
pertenece á la medicina. 

MEDICAD, A DE, p. p, de Medicar, 
Medicado. 

MEDICAR, v. a. Medicar, medicinar, 
dar medicinas, hacer de médico. 

MEDICARSE, v r. Medicarse, tomar 
medicinas, 

M EDICIÓ, s, f. Medi don, medida: la 
acción de medir. 

MEDID, IDE, p, p. de Medir, Me¬ 
dido* 

MEDIDO, ORE, s. M.didar: el que 
mide. 

MEDÍECIÓ, s, f. Mediación, ínter* 




r 
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* 

posición, intersección; la acción de 
mediar ó intervenir, jj Mediación, 
empeño, Intercesión. 

MEDI EDO j ORE, s. Mediador, me- 
diariero: el que media ó interviene. 

ME DI ENE, ERE, s. Medianero, me- 
diador, intercesor, abogado, 

MEDIEN ï E, s. f, Medianía, mediani¬ 
dad, templanzaj moderador!. '] Me¬ 
dianía, mediocridad, estado medio. 

MEDIOCRE, adj. m, y f. Mediocre, 
media no. 

MEDIÒCREM ÉNT, adv, de m. Me¬ 
diocremente, medianamente, con me¬ 
diocridad. 

MEDIQUECÍÓ, s. f. Medicación: ci 
efecto producido por los medica¬ 
mentos. 

MED 1 QUEMÉNT, s. m, M edicamen- : 
lo, medicina, remedio, fármaco: 
cualquier sustancia medicinal apli¬ 
cada con el objeto de recobrar la 
salud. 

MÈDIQUEMÉNT, adv. Je ni- Médi¬ 
camente, con aplicación médica* 

MEDIQUEM ENTAD, A DE, p. p. de 

M EDIQU E M EN TÀR, M £ d ÍCsdü. 

MEDIQUEMENTAR, v, a* Medicar, 
medicinar, aplicar ó dar medicinas. 

MEDIQUEMENTARS È , v. r. Medi¬ 
carse, medicinarse, aplicarse reme¬ 
días. 

MEDIR, v. a. Medir, V, Emidar. 

MEDIS, s. m, mar. Varenga: costilla 
de buque. || Listón de madera ó tc- 
gtdo de listones. 

MEDISSADE, s. f, mar, Varendaje: el 
conjunto de todas las va rengas ó cos¬ 
tillas de un buque, j¡ Varendaje: el 
armazón de palos 6 listones Je ma¬ 
dera para distintos usos. 


MEDITAD, ADE, p. p. de Meditar, 
Meditado. 

MEDITAR, v. a. Meditar, pensar, re¬ 
facción 

tem piar 

MEDITARSÈ, v r. Meditarse, reflec- 
cioaarse* 

MEDITERÜNDU, UNDE, adj, Me^ 
ditafaundo, pensativo, rcflecsivo, co¬ 
gitabundo. 

MEDITECIÓ, s. f. M edilación: la 
acción de meditar. || Meditación, con¬ 
te m p I a c I o n, re íleçc ion, cons id e ra¬ 

ción. [ Meditación* atención, estu¬ 
dio. j¡ Meditación, oración menui!. 

MEDITEQIUNETE, s, f. Jim. de 
Meditf.cxó. Medicación cilla. 

MEDITERRANEO, ANEE, adj. Me¬ 
diterráneo: que está en medio de la 
tierra ó rodeado de ella. |¡ Medito* ~ 
nmeu ó mar medí ferrar eu } s. m. Me¬ 
diterráneo ó el toar situado entre la 
Europa, el Asia y e! Africa. 

MEDÏTETÍU , IVE, adj* Meditativo, 
meditabundo: que medita* 

MEDIUCRIDAT, s, f* Mediocridad, 
medianía* 

ME DO, contr, de Medónu. Labradora; 
tratamiento que suele darse à 3 as 
mugeres casadas del campo. ]| Meló 
Juanc. La labradora Juana, 

MEDÒNE, s. f. Labradora, lab riega. 
|| Ama, señoraj ó dueña de predio, 
|| Me done, fr. Mi muger. 

.MEDRAD, A DE, p. p. de Medrar* 
Medrado. 

MEDRAR, v. n. Medrar, progresar, 
aumentar, adelantar, crecer. ' Me¬ 
drar, mejorar: aumentar de fortuna. 

MEDRAS, s. ni.. Madras: ropa de seda 
y algodón* 


ar : cavilar. jj Meditar, con- 
, hacer oración. 
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MEDR L i 3 U RE, s. f. M acl répora. V. 

MEDRÏÏ\ s, m. geogr. Madrid; villa y 
Capital de España* Es la población 
mayor dc nu caira nación, situada en 
el centro de ella y en la provincia 
da Castilla la nueva. 

M EDRÍ G.\ L, s, m. ;A ¡i d r ig a í: corrí po¬ 
sición poética pastoril. 

MEDRIGUELISTE, s. ni, y f. Mudri- 
g lista; el que compone madrigales ó 
es aficionado á ellos. 

MEDRIGUÉRE, s. f. Madriguera. V. 
Cal- y Lr.c juguare. 

MEDRILÉÑU, EÑE, e. y adj\ Madrid 
leño: que es hijo ó natural de Ma¬ 
drid ó pertenece á él, 

MEDRQNE, n. p. f, Madrona. 

MEDROS, OSE, odj\ Med roso: que 
tiene miedo* V* Purug. 

MÈDRU, s, ni* Medro, adelanto, a lí“ 
mentó, progreso; la acción y el efec¬ 
to de medrar, 

MEDÜ, URE, adj, Maduro, saponado; 
á puntó de comer, hablando Je fru¬ 
tos. ¡¡ Maduro, supurado: á punto de 
roentar. hablando de granos y tu¬ 
mores. [¡ ñg. Maduro, prudente, juU 
cioso. !’ íig, Maduro, viejo: de edad 
avanzada. || Cáur¿r de ¡uedú, fr. Caer* 
se de maduro ó de puro viejo. 

MEDULAR, adj* m, y f. Medular: que 
pertenece á la medula ó se parece á 

m a, 

M EDULL, s. f. Médula: sustancia 
blanda contenida en el interior de 
los huesos, ile los árboles, etc* |j A/¿- 

au!e espinal ò bó de s* espine, Médu¬ 
la espinal, 

MODULOS, OSE, adj. Meduloso, 
«ledular. 


! 


i 


MinisiÉ 
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MED UNETE, s. f. dim, de Mr: done. 

Labradorcita: muchacha del campo. 
MEDUKAD, A DE, p. p, dC MtCDLKAR, 
Mad li rado. 

M E E- L R A R. v. n. Madurar: en ira r 
los frutos en sazón. ¡| Madurar, su- 
; purar: entraren supuración los gra¬ 
nos y tumores. ;! Madurar: poner jui¬ 
cio. J] Madurar: llegar las casas á 

punto. |¡ Cumen ar e medurar , fr* 
Pintar 

# 

MEDUREDÈRU, s. ni. Mà duradero: 
sitio á propósito para madurar las 
frutas. 

M E D U R E M É NT, s, m. Maduración: 
Ui acción y el efecto do madurar* J 
adv. Maduramente* con madurez, 
MEDURES, s + f. Madurez, el estado 
de sazón de los frutas* || Madurez, 
prudencia, juicio, gravedad, sensa¬ 
tez, ¡I En éedurés, m. adv. Con ma¬ 
durez. ¡¡ Medufés des vi } fr* Madu¬ 
rez del vino* 

MEDURETIU, IVE, adj. Madurati¬ 
vo, lenitivo: que madura ó hace ma¬ 
durar. 

MEDUXÁ, s. m, Fresal: terreno plan¬ 
tado de fresas* 

MEDUXE, s. f. Fresa; la fruta del 
fresal, 

MEDUXÉRE, s* f. Fresal: la planta 
que produce las fresas, 

MUESTRAN SE, V* Mestuanse. 
MEESTRANT , s* m Ma estrante: 

miembro de Li maestranza* 
MEESTRdE, s* f. Maestría, magiste¬ 
rio: el eurgo del maestro* ¡) Maestría, 
destreza, habilidad. ¡¡ Ubrár en viees* 
trie , fr. Obrar con destreza* 

MEETfij s, f* tlïtn. de Mae* Brizillui* 
j| Meajita*' * * 
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MEETING, s. m. Meciïng: palabra 
inglesa que significa gran reunien de 
gen:c donde se discuten publica¬ 
mente varios asuntos. 

MEFÍTIC, IQUE, ad¡. Mefítico, in¬ 
fectado, corrompido, j! Aire tnefihc, 
fr. Aire mefítico. 

MEFÍT1S. s. f. Mefitis, éorrupdon, 

infección. 

METIFISME, S. m. Mefitismo: toda 
exalacion periniciosa. 

MEGDELENE, n. p. f. Magdalena, [ 
Magdalena: especie Je pasta dulce. 
Plurar com une Megjelene, fr. Ser 
una Magdalena. 1] Per Sanie Megde- 
iene, rellane plcnc, tefr. Cada cosa 
en su tiempo y los nabos en ad¬ 
viento. 

MEGDELEÓ, s, m. farm, Magdalcon: 
rollo de emplastro. |¡ Fér megde- 
leons, fr. Hacer magdoleones. 

MEGESTAD, s. f. Magcstad; título 
que se da á Dios, á los emperadores 
y á los reyes. ¡; Magestad, grandeza, 
magnificencia , suntuosidad. |j Ma- 
gestad, gravedad, seriedad, circuns¬ 
pección, |[ Magcstad, pompa, osten¬ 
tación. Magostad: elevación de es¬ 
tilo. II Divine ¡negesiad. Divina ma- 
gestad, Dios. (| Enmegestad, m, adv. 
Con magcstad. !| Crim de ¡ese me - 
gestad, fr, Crimen de lesa magos¬ 
tad. 

MAGESTUOS, OSE, adf. Magertuo- 
so, suntuoso, magnífico, grande, j] 
Majestuoso, serio, grave, respeta¬ 
ble. 

MEG EST UOSEMÉNT, adv. de m. 

Magcstuosamente, con magestad. 
MEQE5TUU5IDAT, s. f. Magestuo- 
sidad, magnificencia, grandeza: la 
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calidad de lo que es magestuoso, 
MEGT ? n p. ni. Magín* ¡| s, ni. Magín, 
entendimiento, caletre, imaginación. 
MEGISMEj s, m. Magismo: la reli¬ 
gión de los magos ó de Zoroastro. 
MEGÏSTÈRÏ, s, m. Magisterio: la 
profesión ó cargo del maestro, \ Ma¬ 
gisterio: el título ó grado del maes¬ 
tro que se confiere al que se gradúa 
en alguna facultad* |¡ Magisterio, 
maestría: la dignidad de maestro en 
las religiones. Magisterio, presun¬ 


ción: aire magistral. |l En megistéri^ 
m, adv. Con magisterio. ![ Feriar en 
megistéríi fr. Hablar con magisterio 
ó con airé de maestro, 
MEGISTERIaL, adj, m. y f. Magiste¬ 
rial: que pertenece al magisterio. 
MEGISTRAL, adj* m* y f, Magistral; 
que pertenece al maestro, jj Qualón- 
ge ir.egktraL Canónigo magistral. 
MEGISTRALMÉNT, adv. de m. Ma¬ 
gistralmente, con maestría, con tono 
magistral* 

MEGISTRAT, s. m. Magistrado: per¬ 
sona que tiene cargo público en lo 
civil, '' Magistrado, juez. j¡ Magistra¬ 
do: cualquier consejo ó tribunal, 
MEGÏSTR1 TURE, s. f. Magistratura: 
empleo ó cargo público en lo civil, 
cargo de magistrado. 

MEGNÁ, s, m. V. Mknna. 
MEGNÁNIM, IMEi adj, Magnánimo: 

que tiene magnanimidad, 
MEGNANIMEMIÍNT, adv. de m. 
Magnánimamente, con magnanimi¬ 
dad* 

MEGNAT. s* m* Magnate, grande: 

persona principal de una nación. 
MEGNENIMtDAT, s. f* Magnanimi¬ 
dad: grandeza de alma, 
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MEGNES, s, m, Magnes: nombre an¬ 
ticuo del iman, 

C 1 

MEGNÈSSI, s. m. min. Magnesio: 
metal parecido á la plata, pero que 
lo descompone el agua a la tempera¬ 
tura ordinaria para formar la mag¬ 
nesia. 


MEGNÈSSIEj s, f. Magnesia; sustan¬ 
cia medicamentosa,, «¡ Megnès.sie re¬ 
frescant, , Magnesia cal si nada, ingle¬ 
sa, descarbonaUda, óxido de magne¬ 
sia, Ü Megrèssie purgan:. Magnesia 
común, i eche de tierra, carbonato de 

i R 

magnesia, magnesia carbonatada. 
Ambas magnesias son purgantes á 


altas dosis. 

MÉGNÈTJC, IQUE, adj. Magnético: 
que pertenece al imán. ¡¡ Magnético: 
que tiene la virtud de atraer. 

MAGNÈTÍQUEMÉNT, adv. de ni. 
Magnéticamente, de un modo mag¬ 
nético. 

MEGNETISAD, ADE, p. p, de M 1 : 0 - 
NiíTisAR. Magnetizado. 


M E G N ET ISAR t v. a. Magnetizar, 
imanar, imantar: comunicar la vir¬ 
tud magnética. 

MEGNETÏSARSÈ, v, r. Magnetizar¬ 
se, i ni a ruarse. 


MEGNETÏSECfÓ, s. f. Magnetisa- 
cion: la acción y el efecto de magne¬ 
tizar. 


MEGNETISEDÓ, ORE, s. Magneti¬ 
zador: él ó lo que magnetiza. Mag¬ 
netizador; el profesor que enseña los 
efectos del magnetismo, 
MEGNETÍSME, s. m. Magnetismo: 
la virtud atractiva del imán, [ Mcg- 
neüsme eninml. Magnetismo animal: 

iTP 

cierto principio que exilie en el sis¬ 
tema nervioso y se trasmite de un 


MEG i/3 

cuerpo á otro \\ Meguetisme terres¬ 
tre, Mage mismo terrestre: acción que 
ejerce la tierra sobre la aguja iman¬ 
tada. 

MEGNÍFIC, IQUE. adj, Magnífico, 
espléndido, suntuoso, pomposo, rico, 
ilustre. || Magnífico: título de honor 
de los personas ilustres, ¡¡ Magnífico, 
generoso, dadivoso, liberal, 
MEGNIFICAEb ADE, p. p. de Mi¬ 
nificar, Magnificado, ensalzado. 
MEGNIFIC A Rj v. a- Magnificar, en¬ 
salzar. loar, alabar, 

MEGNÍFÍCARSÈ. v. r. Magnificarse, 
ensalzarse, alabarse, loarse, 

MEG Ni FICAT, s. m. Magníficat: 
cántico á María Santísima, j Mcgni- 
Jl:at metines toquen ¡ fr, 
MEGNIFICÈNCIE, $. f. Magnificen¬ 
cia, suntuosidad, esplendor. ¡] En 
n:egirijic¿rtcie } m. adv. Con magnifi¬ 
cencia, 

M EGN I-FICEN TíS3IM, í M E r ad j. 
sap. de Mecnífíc, Magnificeniísimo, 
muy magnífico, 

MEGMTl T, s; f. Magnitud; canti¬ 
dad que puede ser calculada ó medi¬ 
da. ¡| Magnitud, grandeza, corpulen¬ 
cia. !| Magnitud, exelencia, dignidad, 
sublimidad. || Magnitud: dimensión 
de 1 lis estrellas. | Magnitud : grosor 
de los eclipges* || Megnitud cunmen- 
surabíe, Magnitud conmensurable ó 
que puede medirse. ” Magnitud in- 
canmensurabb I e. M ag n i m t i n c o u - 
mensurable ó irracional, que no 
puede medirse con exactitud, 
MEGNÒLÏE, s, f. Magnqjio, magno- 
lia; árbol ó arbusto de adorno. i| 
Magnolia: la flor del magnolia, 

ME GRANE, s. f. Granada; la fruta 
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del granado, Me grane d' euhà dols . 
Àlbar. ] Megram d’eubààg' e, Ca- 
jin, || Me grane de gra llarg y gg 
Diente de perro. 1 Me grane de gra 
citdf ad. Zafarí* j; Tel qui separe es 
grans de res me granes. Algara, caro¬ 
zo, membrana, telilla. 

MEGRENà, s. m. Granadal: terreció 
donde hay muchos granados* 

MEGRENÉ, s. m. Granado; el árbol 
que produce las granadas |¡ Megrené 
bord , Granada silvestre. 

MEGRENTÍ, INE t adj* dim, de Ma¬ 
gre. Mtigrico, magrülo, magma. 

MEGRESE, s, f. Magrura, flaqueza, 
flacura: la calidad de lo que es ñaco 
ó magro, 

MEGRET, EXE, adj, dim. de Mague. 
Magrico, magrillo, 

MEGRETJAD, ADE, p. p. de Me* 
gretjar. Flaqueado, enflaquecido. 

MEGRETJAR, v, n, Flaquecer, en¬ 
flaquecer; volverse flaco, ¡| Escasear, 
fallar, 

MFGRfR, v* n* V. Enmegímr. 

MEGRÍSSIM, IME, adj. sup, de Ma¬ 
gre Flaquísimo, muy flaco. 

MEGRISTÓ, ONE, adj. dim* de Ma¬ 
gue* Magrico, magrillo, rrutgrito* 

MEGRISTUNET, ETE, adj. dim. de 
Mugristq. Magrico, magrillo, ma¬ 
gma. 

MEGRITXÒL, OLE, V. Mkg*i.t. 

MKGRÓ, s. f. Flaqueza, estenuacion. 


magrez 


MEGUETZEM, s, m, Almacén: edifi¬ 
cio donde se guardan géneros al por 
mayor. J] Lonja: tienda donde se 
venden géneros al por mayor. || Me- 
guet^cm de liarte . Lanero. | Afeguet- 
\em de saL Alfolí* 
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M EGU El ZEM A D, A DE* p. p. de 
Megok': zim a?. A ¡mac en ado. 

M í G U E TZ E M A R ; v. a, Almacenar: 
poner en almacén 

MEGU ETZEMÀRSE, v, r, Almace¬ 
narse: ponerse en almacén. 

MEGU LLAD, À DE, p. p. de Megu- 
llau. Magullado, machucado. 

MAGULLAR, v a. Magullar, macha¬ 
car, contundir. || fig, Magullar, mo¬ 
ler, molestar, aburrir, geringar, ma¬ 
rcar, pudrir ;| Machacar, batir, 

MEGULLARSÈ, v. r. Magullarse, 
machacarse. 

M EGU I.LEMEN T, s. m + M agulla- 
miento, magulladura, contusión. [| 
Magullamiento, molimiento, can - 
sancio* 

j 

MEHO, s. m. geofir* Mahon: la ciu¬ 
dad y población mas grande de Me¬ 
norca y su capital moderna. Lsiá si¬ 
tuado en el estremo sudeste de la 
isla y al lado sur del célebre puerto 
que lleva su nombre. ¡ Mahon, nan¬ 
quín: especie de ropa de L China ó 
que se imita. || Adobe, adoquín; es¬ 
pecie de ladrillo* || Junio, Julio, 
Agosto y Puerto Mahon, los mejores 
puertos del Mediterráneo son; dicho 
de Andrés Doria. 

M E H O M E, s. m. M ahotïia: el f ¡ ¡ n d a - 
dor de la religión mahometana. 

MEHONE s + f, Mahon a: embarca¬ 
ción turca. 

M E H O M ETÁ, ANh, s, y adj. M a lio- 
metano: que pertenece á Mahomu ó 
profesa su religión 6 secta. 

MEHU METISaD, A DE* p. p, de 
M eh t; m kv i sar . M a h o m eriza d o * 

MEHUMETISaR, v, a . Mahornenzar: 
convertir al mahometismo, [[ v, n* 
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Mahometizar: profesar ó practicar el 
mahom n tísm o. 

ME H UM D Ti S ARA È , v r, Mahome- 
tizarse: hacerse mahometano. 

MEl! UMETíSMF, m. Mahometis¬ 
mo: la secta ó religión de Mahoma. 

MEHUNES* ESE* 3. y adj. Mahonés: 
que es hijo ó natural de Muhon. ¡] E 
le ni hurie e¡ m. adv* A la maho¬ 


nesa, 

fr’l EI , Ó ? O N E, a d j. p * 11, Pelma, pe¬ 
sado, pelmazo, indolente: que obra 
con calma o lentitud. 


MEIN Al), ADIA p. p, de Mi-inar. Cal 
m&di, cedido. 

h¡El N A R* v. n, ida 1 mar, ceder sose¬ 
garse, apaciguarse. |¡ Mein,ir es vint, 
fr> Calmarse el viento. |] M, inar te 
furi\ fr, Ceder la furia. 

MliJIC, s. m.gcogr. Méjico: república 
de la América septeni 1 ional. 

M E J T LÁ, A N E, s * y a d j. M t j i o a n o; 
que es de Méjico ó le pertenece* 

MÈJICU, s, m. V. Mime. 

M EJ EST ATA $■ f* V. Meoestat. 

M EJ Ó v 
>■ 

MEJOR, ORE, s. y adj, Mayor, supe 
rioig gefe, principal. |¡ Mayor, mas 
grande. [| Mayor, primogénito. ¡ Ma- 
yor: el primer oficial de una oficina, 


E¡ Mayor: la primer proposición de 
un Silogismo. | Mayor; la vela prin¬ 
cipal de una embarcación, fj pl, Ma~ 


yoreSj antepasados, aL uelos, aseen- 
dientes, ¡¡ Me jó S éaad. Mayor de 
edad. ¡ Estudis viejón. Estudios ma¬ 
yores, Jj Alejó de pijsse, Mayor, sar¬ 


gento mayor de plaza, ’ Alejó de bri - 
gade. Mayor de brigada, sargenta 
mayor de brigada. |¡ Me jó gen, ral. 
Mayor general, gefe de estado tna- 
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y <>r. ¡t Per nwjó t m. adv. Por mayor* 
en junto. |j Elsarré e v ejós, fr. Le¬ 
vantarse á mayores, engolondrinarse, 
subirse á las barbas, ¡| En mejor es ¿t t\ 
fr. En mejor estado. j| Señore y me - 
jore, fr. Ama y dueña. 

MEJOR ME NT, adv. de rn Mayor¬ 


mente, principalmente, 

MEJ U RAL, s. tn. Mayoral, manijero: 
el c ipaiítz que está al frente de algu¬ 
nos trabajadores* || Mayoral; el que 
gobierna un tiro de muías, etc. 

M I- JURDÒM, s* m. Mayordomo, ad¬ 


ministrador: el que cu id* del gobier¬ 
no interior de una cosa ó haciendo. 
Mayordomo, obrero: el encargado 
de alguno sociedad ó cofradía [! So¬ 
bresté n te, veedor: el que vigiia los 
t ra b a j adores * 'j A feju reo m d' este rf. 
Mayordomo de estado, || Mejurdám 
ce! tere Mayordomo del rey. || Ale- 
jurdom de propis. Mayordomo de 
propios. ¡] Me]urdom de setmane. 
Mayordomo de semana. 

ME JURDÒM E, s i Mayordoma: la 
muger del mayordomo* j] Ama, case¬ 
ra: la criada mayor ó única en las 


casas de solteros ó eclesiásticos. 

M EJ U R DO N E * s* f . V, M ej ur dóm e. 
MEJURDUMIE* s* f. Mayordomea: el 
cargo ó empleo del mayordomo ó 
niayordoma, 


MEJE RÍE* s, E Mayoría, mayoridad* 
superioridad, preeminencia* || Maso- 
ría: mayor edad, vejez. ■ Mayoría* 
pluralidad, mayor número. |] Mayo¬ 
ría: los que son mayores 6 mas 
grandes. 

MEJESCUL, ULE, adj. Mayúsculo, 
grande, ¡| Lhíre myú a ule. Letra 
mayúscula ú grande, capital, versal, 


i flint: 
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de dos puntos, | Xa seu mejúscuL 
Chasco ma y ú s: u 10 . 

MÈL, s f. Miel: licor espeso y dulce 
que cstracn las abejas de las flores. | 
fig. Miel: cualquier cosa dulce y 
agradable. ¡| Mél de se cave, Megílla. 

Me! de cañ s . Miel, miel nueva, 


miel de cañas. 


ÀÏL·l rèrge. Miel vir¬ 


gen. | Mél siuvéstre . Miel silvestre, 
|¡ Mél ntsád ñ. i nsude. Miel rosada, 
rodomcL || Fuen Hete ce ir,él. Arrán- 
cate nabo, arráncate cepa: juego de 


niños. || Fér mél o mese!¿ir en mél , 
fr. Melificar. í| Es dais còm e mél } 


fr. Es un acíbar, J Teñir mél e re bo~ 
que y fèí e nes cor, fr, Ser un hipó¬ 
crita ú un picaro. || Fus si se mél e se 
boque y no áéxsrlé te Uu\ reír. Me¬ 
tióte en la huerta y no te dio de su 
fruta. ¡| J ssó mél y mcntéguc y fr. 
Esto es miel sobre htojuelds, 1 , No '$ 
féte se mél per se l oque de s ; ase, 
reír. No es ó no se hizo U miel para 
la boca del asno. 


MEL 

fr, Repurgar al en!remo. | Stn 
vóls t u díuen e nes metalts^ fr, A los 


muertos dicen si quieres, 

ME LAN, s. m. Persona aviesa, mala, 
díscola, ¡| Desgracia , infortunio t 
mal año, malas pascuas, mal, ¡| 
Ser un mehiñ r fr. Ser una persona 


aviesa. AlelaH pee tu t fr. Mal ó des¬ 
gracia para ti. 

MiSLASClE, s. f. Malas Ja: deprava¬ 
ción del gusto con deseo de comer 


sustancias esirañas como tierra, car¬ 
bón. cal, etc, 


MELASSE, s. f. Melaza, meloja: la 
escuma ó poso de la miel, ¡| Remiel: 
la segunda miel que se saca Je Sa 
raña dnlcc Melote: el poso del azú¬ 


car después Je U segunda fabrica¬ 


ción. | Guarapo: bebida agridulce 
que se saca del jugo de la caña de 

azocar fermentado. 

Mr.LCION, n. p, m, Melchor. 
MELLAD, ADE, p. p* de Melba*. 
Procurado. 


MELAD. A DE, adj. Melado: de color 
de miel, ¡i Melado: mezclado con 
miel, 

MEL ALT, ALTE, adj. Enfermo, ma¬ 
lo, doliente: que no está bueno, ó 
no goza de salud. Cáurir melalt 1 
fr Enfermar, caer enfermo. ¡; Fér es 
fr, Encojarse, hacer la encor¬ 
vada, fingirse enfermo. ¡¡ Qu.rregcr 
ei nieladla fr. Recargas la calentura, 
[j Ch?nbre c ar es me la t, fr. Sacra - 
mentar, víaiican j| Pitjurü? es me- 
¡alt, fr. Empeorar, ponerse peor. |¡ 
Pusarse suplí es melaïu fr. Aletar¬ 
garse, adormecerse. ¡| Fé* m es d erres 
es melait, fr. Agonizar, estar en la 
agonía, j| Turrt i r e purgar es melalt, 


ME LOAR, v. a. Procurar, hacer lo po¬ 
si' de. || Meldar fér bó, fr. Procurar 
portarse bítín, ]| Meídar cunseguró, 
fr. Procurar conseguirlo. || Mu ¡di 
que siguí p á>t i fr* Procure V. que 
sea pronto. 

MELDARSÉ, w r. Procurarse. |j Mel- 
darsè cttmpÒMÏrer , fr. Procurar 
componerse, 

MELDAT, s. f Maldad, delito, cri¬ 
men. ¡I Maldad, iniquidad, perversi¬ 
dad, vileza, malicia. 

MELDICCIÓ, ant. y 

MELDICIÓ, s. f. V, Meledjccíó, 

MELÉ, s, m, Meleto: tratante ó trafi¬ 
ca me en miel. ' Melero: punto don¬ 
de se guarda ó deposita la miel. 
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M E LE ABBLE, <uij. m, y f. Malea¬ 
ble: que tiene maleabilidad. 

MELE AD, ADE, p. p, de Melgar, 
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MELEGUÉÑU, EÑE, s. y ad{. Ma¬ 
lagueño: que es bï jo de Málaga ó 
pertenece á ella. 


M aleado. 


MELFíARj v 4 a. Malear, pervertir, 
con amper, depravar: conducir al 
mal, [f Malear, falsificar, alterar. 

MELLARSE, v, r. Mol earse, corrom¬ 
perse, pervertirse. 

i 

ME LEGO, s. m, fon, Malecón, calza¬ 
da, terraplén, 

MELEDICCIÓj s. f. Maldición, im¬ 
precación, execración. 

MELEDIC ÈNCIE, s, L Maledicencia, 
detracción, ni u r mu rae ion , 

MELEEBILIDAT, $. f. Maleabilidad; 

la propiedad que tienen ciertos me¬ 
nties de entenderse, n golpes de mar¬ 
tillo, sin romperse ni perder su con¬ 
siste acia ó tenacidad y conservando 


la forma que se les ha dado. 
MELEEBILISAD, ADR, p. p, de Mr-;- 


iKF.mi 15 mi. Maleabilizado. 
MELEEBILISAR, v. a. Maleabilizar: 

hacer maleables los metales, 

MELEE Rl LISA R8È, v t r. Maleabii¡- 
zarse: hacerse maleable. 

MLLÈF1C, IQUE, adj. Maléfico* da¬ 
ñino: que hace daño ó perjudica, 
MELEFICÈNCIE, s. f. Maleficencia: 


la disposición á hacer mal. 
MELEFICI, s. ni. Maleficio, daño, 


perjuicio, |j Maleficio, sortilegio, dia¬ 
blura* brujería. 

maleficiad, a de* p, p. de Mnuc- 

ncuF. Maleficiado. 

MELEFiClAR, v. a. Maleficiar, cor¬ 
romper, alterar, falsificar: causar 
daño. !; Maleficiar, embrujar. 
MELEFICIARSF, v, r. Malefici arse, 
corromperse. 


MELEID, IDE, p. p, de Melf'ír. Mal¬ 
decido, maldito, j adj. Maldito, per¬ 
verso, malo. ¡| Maldito, condenado, 
reprobado. ' Maldito, execrable, de- 
testa ble. j! V, Male verán. 

■i ■ 

MELEIR, v. a, Maldecir, echar mal¬ 
diciones, decir mal de alguno. ’ Mal¬ 
decir: entregar á la ira de ios dioses. 

MELEÏRSÉ, v, r* Maldecirse, echar¬ 
se maldiciones. 

MELElTj 1TE. adj* Aspero, terrible. 

l] Colérico, furioso, rabioso. 
MELEITÓ y 

MELEITURE, s. f. Desenvoltura* fu¬ 
ria, mala crianza, 

MELELTÍE, $, f. Enfermedad, mor¬ 
bo, dolencia, nial: el estado anormal 
del cuerpo ó la pérdida de la salud. 
I fig* Enfermedad: cualquier daño, 
desorden ó vicio, || Me leí líe hehitua!. 
Alifafe. !j Male meleltie. Tisis. |¡ Cun* 
tHurer ò eguefar une meleltie, fr. 
Enfermar, contraer una enfermedad. 
[| Ltecar se melellie , fr. Acometer 
la enfermedad. En meleltie y presó, 
cUnexerás tun cumpeñó, reír* En el 
peligróse conoce ei amigo. Yo me 
morí, y vi quien me lloró. En la 
cárcel y en la cama, dice el vulgo y 
es verdad, se conoce la amistad de 
amigo* pariente y dama, 

MELELTÏS, IRSE, adj. Enfermizo, 
enclenque, valetudinario, achacoso } 
enteco, canijo: que goza de poca sa¬ 
lud. j| Enfermizo, morboso, malsa¬ 
no: que es contrario á la salud. 

MELENAD, ADE, ady Infeliz, des¬ 
graciado, desdichado: que tiene mala 

n 
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suerte. 

MELENCÒLIC, IQUJ’L adj\ Metan- 
cólico; que pertenece á ia melanco¬ 
lía. [I Melancólico, trine, ensimisma¬ 
do: que le domina la tristeza. 

M ELEN CÒ L [QUE M É N T, a d v, de 
m. Melancólicamente, con tristeza ó 
melancolía. 

MELENCULÍE, s, f, Melancolía, 
atrabilis, bilis negra, nial humor, jj 
Melancolía s tristeza , ensiniísma- 


MEL 

pararse para partir, ¡| S aquel jar je 
meete, fr. Desbalijar. 

MELETÉj s, m. Maletero: el que hace 
maletas. 

MIlLE TETE, s. f. dim, de Meletr. 

Male tica, m ale ti lia, maldita, 
MELEVETJ, s, m + Meneo,, movi¬ 
miento, ir de aquí para allá. |¡ Tra¬ 
bajo, trajín. 

h 1 E I. E V ETJ A D, A DE, p p. de M e- 
LnvETJAR. Meneado, movido. ¡| Pro- 


miento. 

MELEN CU LISAD, A DE, p. p. de 
Melencuusae. Melancolizado. 

MELEN CULISARj v. a. Melancoli¬ 
zar, entristecer, afligir* 

MELEN CU LISARSÉ, v. r. Melanco¬ 
lizarse, entristecerse, ponerse melan¬ 
cólico. 

MELENUT, s. m. aum. de Mielan. 
Persona que estorba ó incomoda. 

MELEQUÍE 3 , n. p, m. Malaquias. 

MELE-QUITE, s. f. Malaquita: piedra 
preciosa. 

MELESE, s. f. Maleza, maldad, ini¬ 
quidad, malicia. !¡ Maleza, mentira, 
falsedad. ” fig. Maleza, matorral, re¬ 
bollar. [| Pusar une me les ir. Acri¬ 
minar á uno. [i Pie de me ¡eses t fr. 
Fragoso. 

MELETj s. m. dim, de Mal. Mal ico, 
maúllo, malito. 

MELETASSE, s í f. aúm. de Melete, 
Maletón, balijon. 

ME LE TE, s, f. Maleta: balija: bauii- 
11 o de viage. |¡ Bal i ja: saco de cuero 
de que se sirven los correos para 
conducir la correspondencia, ¡¡ Mala: 
balija de correo. jj Me ¿ele de cultas ¡ 
bresteróles> etc , Broche. Pnlksiir 
se metete y fr. Hacer la maleta, pre¬ 


curado, trabajado. 

MELE VETJ A R ? v. a. Menear, mo¬ 
ver. ¡| Procurar, trabajar, hacer lo 
posible. , Melevetjar se nía, ir. Me¬ 
near la mano. |¡ Mdevctjar es cap T 
fr. Mover la cabeza. Me leve!jar c 
quedar bé, fr* Procurar quedar bien. 

MELEVETJ ARSÉ, v. r. Menearse, 
moverse. ! Ingeniarse. 

MELÈVUL, ULE, adj, Malévolo: que 
quiere mal ó llene mala voluntad. 
MELEVULÈNCIE, s, f, V, Malevo¬ 
lente, 

ME LEV ULE NT, adj, V. Melèviíl. 

MELICIAD, A DE, p. p. de Mklíciau. 
Maliciado. 

MEIJCÍ ADE, s, f. Ira, furor, cólera, 
indignación. [¡ Pendra une me lida- 
de f fr. Enfurecerse, encolerizarse, 
exasperarse, irritarse, escandecerse, 
subirse á las bovedillas, pelarse las 
barbas, echar espumarajos, bramar. 

MELICIáR, V, a. Maliciar, recelar, 
sospechar, barruntar, remusgar, |j 
Maliciar, interpretar con malicia, 
tomar las cosas por donde queman. 

MELIGI ARSÉ, v, r F Maliciarse, inter¬ 
pretarse mal ó con malicia. 

MELICJE, s. f. Malicia, maldad, per¬ 
versidad. ¡ : Malicia, recelo, suspica- 
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cía, sospecha. ¡| Malicia^ segunda in¬ 
unción, sutileza para engañar* \\ Ma¬ 
licia* mala intención, '| Malicia, pi¬ 
cardía, j Malicia* ojeriza, enemiga, |¡ 
Enfado, irritación, encono, rabia, 
cólera, [| En melicie , m. adv* Con 
encono, con rabia, |j Tenir melieie. 
ír. Estar encolerízado 3 estar Iracun¬ 
do, |¡ Entrar en tnelicie, fr, Irritarse, 
montaren cólera, embotijarse, en¬ 
colerizarse, ¡j Scn^e mèlicíèj m, adv. 
Sin malicia, i nocente mente, íí la 
buena de Dios, sencillamente, s ; n 
doblez, 

MELIGEOS, OSE, adj, Malicioso, ma¬ 
ligno, mal intencionada. ¡] Malicio¬ 
so, escatimoso, suspicaz, astuto, 

MELICIOSEM ÉNT, adv. de m. Ma¬ 
liciosa r ente, con malicia, 

MELIGÍUSETj ETE, adj, dim, de 
M eligios. Malkiosíco, mal i dosillo, 
malícíosílo, 

MtLlCUTÓ, s. m. Melocotón: el fru¬ 
to del árbol del mismo nombre. ¡| 
Mèlicutó verméi. Pavía, 11 MTI i cuto 
e queUad y secad e nes sòl . Orejón. 

MELÏCUTUNÉ, s. m. Melocotón: el 
árbol que da cí fruto de este mismo 
no m bre, 

MELIFICAD, A DE, p* p* de Melifi¬ 
car, Melificado. ;; adj. Melificado* 
melifluo, 

MELIFICAR* v. a. Melificar : hacer la 
míel las abejas. |¡ Melar: cocer el 
jugo de la caña de azúcar hssta la 
consistencia de miel, |j Melificar: 
convertir en miel ó hacer que una 
cosa sea dulce como la miel, 

MELIFICARSE, V. r. Melificarse, 
convertirse en miel ó hacerse dulce 


MELíFLUU, UE t adj. Melifluo, me¬ 
lificado: que tiene ó participa de ías 
cualidades de la miel, ¡| Melifluo, 
melodioso, meloso, dulce: que tiene 
buen pone ó buena csplicacion, 
MELIGNANT, ANTE, adj, MáÜg- 
□ante* donoso: que obra con malig¬ 
nidad, 


MELIGNE, adj, m. y f* Maligno, per¬ 
verso, malo, mal intencionado, ¡j Ma¬ 
ligno, nociva, per judicial* || Febre 
meiigne. Calentura maligna. 

MELIGNEMENT, adv. de m, Malig- 
□ámente* con malignidad. 


MELIGNID AT, s. f. Malignidad, ma¬ 
levolencia, odio, mala voluntad, 
maldad. Malignidad: inclinación á 
pensar y obrar mal* 


MELÏLÒT, s* m, Meliloto; planta. 
MELINDRET. s. m, dfm. de Mélw- 
biu:. Melindrillo; pequeño biscocho. 
MELINDROS, OSE, adj. Melindro¬ 
so, melindrero, dengoso, denguero: 
se aplica á aquellas personas que ha¬ 
cen malindes ó afectan delicadeza, ¡| 

Fér es mel!ndros i fr. Melindrear. 

/ 

melindriz&r 3 hacer melindros, 

M EL 1 NDRU, s. m. Melindre: especie 
de biscocho muy fino. |¡ Melindre, 
afeminación, delicadeza, afectación. 
|| Fér meHndrm^ fr. Melindrear, ha¬ 
cer melindres. 

MÉLISj s* m, V. Pi MÉLís. 

M EL: SSIM j IM 1 Í , adj* sup . de Mal. 

Malísimo, muy malo, 
MELÍSSIMEMÉNT, adv. de m* sisp. 
de Mal£mónt. Malisímameme, muy 
malamente. 


MELITON, n* p* m, Meliton. 

MELO* 5, m. Melón: el fr ito de la 


como la miel, 


planta del mkmo nombre, |j Meló 
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d* aigu ò de tnòru. Sandía, ha dea, 
pepón, V. CÍNDRiiCt J Meló T índies. 
Melón de Indias, || Enmtar es meló , 
fr. Decentar el melón, ] Es me/ó y 
es quesetnént t solen enguenar se 
gént , refr. El melón y la muger son 
malos de conocer. El melón y el ca¬ 
samiento quieren acertamiento, 

MELÒGRU, s, m. Malogro, malo¬ 
gramiento; e! acto y el efecto de ma¬ 
lograr ó malograrse. 

ME LOS, OSE, adj. Meloso, dulce: que 
tiene miel. Meloso, melifluo* melo¬ 
dioso: que tiene melodia, 

MÉLRUET, 5. m. V. MeRRCBÍ. j 

MÈLRUSAD, ü m, y 

MÉLRUSADi:, s, í. Rodomel, miel- 
rosada: medicamento, 

MÈLSE. s, f, Bazo: entraña del vien¬ 
tre situada en el hipocondrio dere¬ 
cho debajo del diafragma, || Pajari¬ 
lla: el bazo del cerdo y otros anima¬ 
les. 

MEESE RE, s. f, Lengua de ciervo, 
cerval ó cervina: yerba medicinal, 

Y. Llkngu de ckr i'* 

*■ 

MELSERIE, s, f, veter. Bacera: enfer¬ 
medad del bazo. 

MBLTÈS, ESE t s. y adj. Multes: que i 
es de Malta ó pertenece a aquella 

isla. 

MELUC\ UQUE, s. y adj. Maluco: 
que es de las islas malucas ó perte¬ 
nece á ellas, s, f. Pulpa. Tenir ¡ 
6 ó;í5 melncus, fr. Tener buenas car¬ 
nes* 

MELE DiE, s. f. Melodía: el sonido 
agradable que resulta de una perfec¬ 
ta armonía.. |[ Melodía: la dulzura y 
suavidad de la voz, 

JA ELUDIOS, OSE, adj, Melodioso, 
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melifluo, meloso; que tiene melodía, 
ME LEDRA ME, s. f. M ele drama’el 
diálogo puesto en música, 

ME LEGRAD, A DE, adj. Malogrado, 
perdido. • p, p. tic Mhi.i.grár. Malo¬ 
grado. 

ME LEGRAR, v, a, Malograr, perder, 
no aprovechar. Malograr, destruir, 
echar á perder. |' Malograr, descon¬ 
certar, quitar las esperanzas, 

ME LEGRARSE, v. r, Malograrse, 
destruirse, frustrarse, 

MELENA. $. m, Melonar: terreno 
sembrado de melones» 

MELUNÉ, * m. y 

MELUNÉRE, s. f. Melón: la plañía 
que da los frutos de este mismo 
nombre. 

MELUNE F, s. m, dlm, de Mej.ó. Me- 
loncete, me!ondeo, melón cilio* mc- 
loncito. 

MELE RE, s. f. Enfe rmedad csterior: 
rasguño, lumor, llaga, etc. | Epide¬ 
mia, Tenir malures, fr. Tener ali¬ 
fafes. I! Heveri melure e s edmófére, 
fr, Haber constelación epidémica. 

MELUSSIDAT, s, f, Melosidad: licor 
dulce que sale de la miel, etc, || Me¬ 
losidad, melodía, dulzura, suavidad, 
MELVAD, A DE, adj. Malvado» malo, 
picaro, perverso. 

MEL V ADE M É N F, a A v, de m, Mal¬ 
vadamente, con maldad* 

M È LYERE ? s. ñ Malv h ó ma Iviz: pá¬ 
jaro. 

MEL VESTE, s. f. Malvasia: especie de 
uva. || Malvasia: vino hecho con Ij 
uva del mismo nombre, ¡ geogr. Mal¬ 
vasia: población y pequeña isla de 
Grecia» 

MÉLLE, s. f. Mello, impresión, ji Fér 
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mélle, fr. [¡acer mella. No fér né- 
¡L\ fr* No hacer impresión. 


MEL LO j udj* V. Mi lld, 
NÍKLLÒRQUE , s, f, geogr, Mallorca: 
Kï isla balear mayor, donde reside la 
capital de la provincia de las Balea¬ 
res, que es Palma* 

MELLURQUÍ, INE, s. y adj M alter¬ 
quin: que es de Mallorca ó pertenece 


á dicha isla, 

MELLURAR. V. Mir_t l'RAR. í 
MEM, s. m. Bebida: expresión que 
usan los nitros, [| Fér metn, fr. Be¬ 
ber, 

j 

M 1 ; M A, s, f, V, M k m a y . 


M EM A D, A DE, p, p, de M e ma r . M a - 


mado. 

MEMADE t s. í. Mamada: cada una de 
las veces que maman las criaturas* 
Mamada: tiempo que dura la lac¬ 
tancia. 


MEiVÍAlL v, a. Mamar, chupar el pe¬ 
cho, chupar k leche de la mama, )■ 
fig. Mamar, tragar, creer, soportar* 
ii fig. Mamar* tener, gozar, disfru¬ 
tar, [| Dunar mentar , fr. Dar de ma¬ 
mar, amamantar, atetar* dar la ma¬ 
ma, dar el pecho, dar la teta, ¡j Me- 
mar y pl tirar, fr. Mamar y gruñir, ¡j 
Qni no plore no mame, reír. Quien 
no llora no mama, 

ME MARI, A RÍE, adj. Mamario: que 
pertenece á las mamas ó es propio de 
ellas. || Cunductu inania- /. Conducto 
mamario. 

MEMARSÉ, v, r. M amarse, chupar¬ 
se, tragarse, jj Mentarse ex dit , fr. 
Mamarse 6 chuparse el dedo* ¡j Me- 
marsé une bone rende > fr, Mamarse ó 
disfrutar de una buena renta. Me- 
marsó } fr, Tragárselo, crecíselo 6 


MEM ] g y 

creerse de liger >. ¡ Memet equeste, 
tr. Tómate esa, chúpate esc huevo, 
|; Memarli e co'cú ¡u que té, ir. 
Chuparle* pelarle, desplumarle* la¬ 
mer la poza, !| Me arara en se Ilét t fr. 
Mamarlo con la leche* 

MEMA A , s* f. Mamá: nombre que dan 
los niños á su madre, 


M EM B RAN E, s. f, M ç mbrana: tela 
delgada que cubre á manera de piel. 
Ü Biaza: membrana animal* |j Rio- 
za: la película del huevo, de la cebo¬ 
lla, de la granada, etc. 

MEMBRE, s. m. Miembro: cada una de 


las partes de nuestro cuerpo que tiene 
extensos movimientos y usos espe¬ 
ciales muy notables* || Miembro: cada 
uno de los individuos que forman 
parte de una corporación, sociedad, 
colegio, etc. [j ret. Miembro: la parte 
esencial de un período, ' Miembro: 
cada parte principal de un edificio ú 
órden arquitectónico. |¡ Verga: U par¬ 
te del animal que sirve para la re- 


p reducción* 
bro viril: la 
sirve para 


Rene, pudendo, micrm 
pane del hombre que 
k generación. |¡ Mémbte 


d' igutdcció' Miembro de igualación. 
|| Mimbre pudrid. Miembro podri¬ 
do* |j Métahres principais . Míe m bros 
principales, 

M E M BREMOS, OSE, ad j, M e m b ra - 


roso: que está cubierto de membra¬ 
nas ó es de la naturaleza de la mem¬ 


brana. 


MEMBRET, s, m* dim de Mf IfBlïE. 
Miejnbrecico, tniembreclllo, miem - 
breetto* ] Membrete: el escrito que 
sude ponerse al margen de los ofi¬ 
cios. expresando el nombre de quien 
lo envia ó et de la persona á quien 
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se dirige* 

MEM BRU I>, UDE t adj. Membrudo, 
fornido, robusto; que tiene gran its 
miembros, 

MEMELUC, s. m, Mameluco: solda¬ 
do del Soldán de Egipto, ] Mam alu¬ 
co, zote, necio, tonto, gofo, imbécil, 
zolocho, mamacallos. 

MEMELLADE, s. f. y 

M E M ELLASS E, s. f, a um, de M l:m é - 
lt,f!. Te taza. 

MEMÉLLE T s. f. Mama, teta, pecho: 
en las muge res |¡ Tetilla: en el hom¬ 
bre, \\ Mamila: la pane carnosa de la 
mama sin contar el pezón, j| Ubre: 
las mamas de las vacas* M&mélle de 
monje. Erizo, mam ¡liaría; planta* [ 
Dunar se memélle, ir. Dar la teta, 
dar el pedio, dar de mamar, jj Pón~ 
drer se fnemélte, fr, Tomar la teta, 
tomar el pecho, mamar, ¡¡ Fíet de 
memélle, fr. Niño de teta, ¡| Dunar 
se memélle e s ase , fr. Dar la teta al 
asno, obligar á un ingrato, ¡¡ Memé- 
He de vaque, fr* Teta de vaca: espe¬ 
cie de uva grande* 

MEMELLETE, s. f. dim. de Mejié- 
lle, Tetilla, 

MEMELLQ,. s, m. V. Mugró. 

MEMELLUD, UDE, adj. Tetón, te¬ 
tado: que tiene grandes tetas. 

MEMELLUNET, s, m, dim. de Mt> 
kellq. Pezoncito. 

MEMERRATXU, s, m. Mamarracho: 
figura ridícula. 

MEMERRETXADE, s. f. Man adia¬ 
da: acción desconcertada é impropia. 
j| Mamarrachada: trabajo ó figura 
ridicula* 

MEMÍFERU* ERE, s. Mamífero: ani¬ 
mal vertebrado y de sangre caliente, 


MEM 


cuya hembra pare sus hijos y tiene 
pechos pura alimentarlos. 

MEMOLE, s* f Mamola: cierta mane¬ 
ra de poner la mano debajo de la 
barba de otro* ¡ Fér se memo le, fr. 
Hacer la mamola. 

MEMÒRIE, s, f. Memoria: la poten¬ 
cia del alma que retiene y recuerda 
lo pasado. ¡I Occipucio, colodrillo. | 
Memoria, fama, esplendor: repula¬ 
cio n que queda de las buenas accio¬ 
nes f Memoria, recuerdo: monu¬ 


mento para la posteridad. |] Memo¬ 
ria, disertación, discurso. || Memo¬ 
ria, nota, apuntación. j¡ Memoria, 
testimonio: prenda de amistad. [ Me¬ 
moria: aniversario ú obra pía que 
funda alguno para que se conservo 
su recuerdo* || pL Memorias, recuer¬ 
dos: los recados de cortesía que se 
dirigen á los ausentes. Memórie de 
gd¡l. Memoria de gallo ó de grillo; 
que es poca. ' Tenir gran memtrie, 
fr. Ser un memorión, ser memorio¬ 
so ¡ Cultivar se mentone, fr* Culti¬ 
var la memoria, ¡! Fugir ó cnarsen 
de semem'rie, fr, Huir, borrarse ó 


irse de La memoria. |¡ Esburrar de se 
memórie, fr. Cancelar ó borrar de la 
memoria. [ De memór fe, m. adv. De 
memoria* |j Cáurer de memorie, fr. 
Caer de memoria ó boca arriba. ¡¡ 
DIr de memór te, fr. Recitar. Dunar 
de mcmárie t fr. Decorar, dar de coro 
ó de memoria, || Fér venir e se me- 
morie } fr. Traer á la memoria, re¬ 
cordar, [| Flac de memorie, fr. Flaco 
de memoria, || Qui vol mentir, gran 
meniòrie ha de tenir , reír. Para salir 
airoso, gran memoria requiere el 
mentiroso. || Pèrdrer se me mor te, fr, 













MEM 

Perder la memoria ó los memoria¬ 
les- ¡¡ Surtir de se tnemòrïe, fr. Pa¬ 
sarse, l Recorrer se memárhr fr. Re¬ 
correr la memoria, querer recordar, 
¡| Teñir memórie , fr. Tener memo¬ 
ria, acor darse, recordarse, 1 Tenr e 
se tneinórie , fr. Tenér en memoria. 

| j en ir poque memórie, fr* Tener 
poca memoria, ¡¡ No tenir memòr ie 7 
fr. Ser desmemoriado, ser olvidadi¬ 
zo, jj Refrescar se memorie, fr. He- 
fresca r la memoria, refrescar la 
llaga, |j Renuvar se mentor ie 9 fr. Re¬ 
novar la memoria, 

M E M PARE., s, f. M ampara, b i o m b o, 
pantalla i Mampara, a ti te p Licué, 

cancel. |j Mampara; cualquier cosa 
que ampara ó impide, ya sea la )uz T 
el calor, el aire, etc, 

MEMPUSTERIEj s, f. Manipostería: 
obra de piedra y cal. 

iMEMU RABBLE, adj, m, y f, Memo¬ 
rable, memorando; que es digno de 
tener en memoria. 

MEMURANDUM, s. m. Memorán¬ 
dum; nota diplomática que contiene 
la explicación sucinta del estado de 
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decretar el memorial. Pérdrer es 
metauriaL fr. Perder los memoria¬ 
les, olvidar una cosa, 

M fi íM II RIE LISTE, s. m, M c m o r ia - 
lista: el que tiene por oficio hacer 
memoriales. 

M E M U RIOS, OSE, adj, Mcm o rio so; 
que tiene buena memoria. 

M E M U S S A R, v. a, V. M e m r ss r: r j a r . 

M EM [ J SSETJ AD, A DE, p. p. de M i:- 
mi su ;j jar. Mamujado, 


M EM L j SS ET J A R, v. a. M i m u j a r; i o - 
mar el pezón sin beberse la teche, 
jugar la boca de! ni no con el pezón 
de i i madre, 

MEN, pron, contr. de meen. Me. f 
Men dontn } fr. Me dan, 

MEN, s. m. Voz inglesa que significa 
hombre. J No éts mèn , IV. No eres 
hombre, eres incapaz. 


MENAl), Aí)E ? p. p. de Menah. Man¬ 
dado, ¡¡ Manado, fluido, || s. m. Ma¬ 
nojo, haz; porción de hierba, flores, 
etc., que puede cogerse con las ma¬ 
nas. [¡ Menad de qn beis , Mata ó me¬ 
chón de pelo. |¡ Mencd de cares. 
Cerdamen, 


una cuestión. 

LM U R E 1 1 U , 1 VE, adj . Mcm o ra u - 
vo: que recuerda ó lactina la memo¬ 
ria, 

^EMURIAL, s. m. Memorial, instan¬ 
cia, solicitad: escrito n que se pide 
alguna gracia. ; Memorial: lista o 1 i - 
bro en que se anota alguna cosa. | 
■Memorial* me citoria, monumento, || 
adj. Memorial; que hace memoria* ¡| 
Me muría i ¿justad. Memorial ajusta¬ 
do, |j Presentar un memoria/, fr 
Presentar un memorial. J Respón~ 
d-cr e nes metnu r ini* fr. Responder, 

i 


MEíNADE, s, f. Manada, conjutro, 
multi iud< !| Manada, hato, atajo: 
multitud de animales. J| Manada, 
hato, atajo, caterva, gavilla: conjun¬ 
to de gente despreciable ó de malas 
condiciones, |¡ Manada, manojo, haz, 
|| Ménade de p li $es. Manada de 
picaros. || Ménade de porcs* Piara. j| 


E menades, m, adv. A manadas, en 
coa trillas. || E menades^ m, adv. En 


manojos, en haces. 

MENAR, v, a. Mandar, ordenar, dis¬ 
poner, dar ordenes. Mandar, go¬ 
bernar, dirigir, regir, j Mandar, !c- 
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gar, testar. Mm Jar, enviar, diri¬ 
gir, |, v. n* M Linar, surtir, fluir: cor¬ 
rer algun líquido. ]| Mandar, condu¬ 
cir. V, Emenar, | Menar en xéf, fr. 
Mandar cu gefe. || Menar e le veque - 
te, Ir, Mandar n baqueta, ú la ba¬ 
queta ó á coces, I] Menar ses ferres. 
fr t Llevar, manejar ó conducir laS 
tierras, P Menar une bistie, fr. Llevar 
del diestro, del cabestro ó de las 
riendas á una caballería* 

MEN ARSÉ, v. r. Mandarse, ordenar- 

■- 

se, disponerse, 

M E N A S SE, s, f. a u m d e M a . Mana- 
xa* !| V. Emekásse* 

M E N C A B, s * m, V, M en u sr: a. b. 

M E N C A 1 ), A D E, p« p. de M vnc 4 r , 
Faltado. 

M ENCAR, v, n* Faltar, no estar, estar 
de menos, ¡] Faltar, disminuir, seguir 
en menor cantidad. j¡ Faltar, acabar, 
finir, ¡! Faltar, errar, no acertar, ¡| 
Faltar* frustrarse, desgr.iciarse, salir 
m&L Faltar, flaquear. \ Fai'ar, no 
existir* mar. Faltar, amainar, apla¬ 
carse: calmar el mar ó el viento. 

JP 

MEN CIO, s. f, Mención, recuerdo, 
conmemoración f memoria. ¡ Fér 
menció, ir. Mencionar, mentar, ha¬ 
cer mención. 

M ENCl U N A D, A D E s p, p, de M1 w - 
c:t 1 na ú* Mencionado. 

MENCIUN AR, v, a.. Mencionar, men¬ 
tar, referir, hacer mención. 

A 1 E N Cl L N A R SÉ. v. r, M e n c 1 o na r se, 
referirse, Indicarse, 

MENGUA!UNaD, ADE : p. p. de 

M ENCU M 1 NA R , M a Fl C O-Lll La n 3 d O . 

M EN CU M U N A DEM ÉNT, ad v. de 

m. Mancomunóla me tile, de man¬ 
común. 


M EN 


MENCUMUÑAR, v, a. Mancomunar: 
unir dos o mas personas sus capita¬ 
les, sus fuerzas, sus pagos, etc, 

MENCt MUN A USÉ, v r Mancomu¬ 
nar^. unirse, asociarse, aliarse, ir 
acordes, ponerse unánimes, obrar de 
concierto. 

MENCUMUNECIGj s. f. Mancomu- 

nación, asociación, unión. 

M F. N D A ST RE, s* f. M asirá nzo, mas- 
iranio, yerba buena silvestre: planta. 

[ V. P|>nxi sógrks. 

MENDaTLJ, s, m* Mandato, orden, 
precepto, [ Mandado, recado, men¬ 
saje. comisión. Mandato, lavatorio: 
la ceremonia eclesiástica de lavar los 
pies á doce personas el jueves santo* 

|| Mandato: el sermón que se predi¬ 
ca en dicha ceremonia. i| Fér es m<m~ 
datus t fr. Hacer los mandados, j| Fér 
emb un quemi Jos mendatus, fr. Ha¬ 
cer de una vía dos mandados, 
MENDERI, $. ni. Mandarín: Gober¬ 


nador ó título de dignidad entre los 
chinos. || Mandarín: autoridad que 
obra por capricho. 

MENDETARI, s. ítl Mandatario, en¬ 
cargado, comisionado, : ¡ Mandatario: 
aquel en favor de quien se espide un 


mandato. 

MENDÍBULE, s. f. Mandíbula, qui¬ 
jada.. 

MENDIGAD, A DE, p. p. Mendicar. 
Men titeado. 

MENDICANT, ANTE, adj, y p. a. 
de Mendigar, Mendicante; que men™ 
diea. ¡¡ s. Mendigo, mendigante, 
mendicante: el pobre que mendiga ó 
pide limosna, ¡j Mendicanl impurtú ó 
qui sémprc demane. Pedigüeño, pe¬ 
didor, pedigón * ¡ gerund* Men dican- 
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do, f Frare mt.ndietnt, Religioso 
mendicante, que vive de pedir li¬ 
mosna. 

MENDIGAR, v. ti, Mendigarj pordio¬ 
sear, pedir limosma, ¡r pidiendo de 
puerta en puerta. || 1 al més mendicar 
qu c ses /arques guemletjar, refr. 
Mas vale mendigar que en la horca 
pernear, 

MENDIGARSÉ. v. a, Mendigar se, pe¬ 
dirse limosna. 
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M ENE, s. f. V. Meíktii>e, j] Pachona: 
perra perdiguera. || Inventar méne $ 7 
h t Inventar mentiras. 

MLNEDEDÒ, ORE, s, Amonojadon 
el que hace mano ¡os, 

MENEDLT, s. tn. dirru de Menab, 
Man ojico, manoji lio, manojito, ma- 
nojneto, hacecillo, haceeíto, maña, 
i\ 11 N E D ET E, s, f, di ni-* de M en adu , 
Manadilla, man a dita. 

MEN EDO. s m. di ni. de Menade, Mo¬ 


M E N DI CID A 1, s. f. M e n d i c! J a d. m t - 
ieria t mendigueé: el estado de pobre." 
zti suma que obliga á pedir limosna. 
¡Mendicidad, mendiguez, mendica¬ 
ción: la acción y el efecto de men¬ 


digar. 

MENDIGAR, v, a, V, Mendigar. 

MENDON, UNE, s. Mandón: el que 
manda mas de lo que le pertenece, [j 
Ser es mendon ò tenir se pee ¡fe pes 
máneg, fr. Ser el mandón, el que todo 
lo dirige. 

MEN DRIL, s. m. Mandril: especie de 
mono muy impúdico. 

M EN D U C A D, A DE, p* p, d e M end t> 
cAtt. Manducado, comido, 

MENDUCARj v. a. Manducar , comer. 

M 1N D UCARSE, v. r. Man iucursc, 
comerse. 


MENDULfNE, s. f. Bandolín: peq ue- 
ña guitarra de cuerdas, 
MBN-DUNGUILLE, s. f. Albóndiga, 
almóndiga, almondiguilla: carne pi¬ 
cada y sazonada, arreglada en forma 
de bola ó pelota. V. Pm.óte, 

MEN DUQUE, s. f. V. Menjui:. 
MENDURRIE, s. f* Bandurria.* espe* 
CIC de laúd ó guitarra, instrumento 


de cuerdas. 


Ï! T 



L Y Mldlxf. 


raga: haz que hocen ios espigadores 
ó espigadoras, 

M LNEGASSE, s. 1 aum. de Mánegue, 


Mangote. 

ME NEGOTE. V t Mknkgjlíse. 
MENEGULTE y 


MENEGUTXE 


s, f. dim. de Míne- 


c.üE i Manguilla, manguita. 

MENEGUÍ, s, m, Manguito: media 
manga que se ata al codoy á la mu¬ 
ñeca. ¡ Mitón: especie de guante sín 
dedos que cubre desde la muñeca al 
codo. ¡[ Durmir sense meneguim, fr. 
Dormir sin manguitos. 

MENEM ENE, s, m. Mandamiento, 
mandato, mandado, encargo, orden, 
precepto: disposición de un superior. 

|| Mandamiento, intimación, impo¬ 
sición, [| Mandamiento, mandato;dis¬ 


posición del juez, || Mandamiento: 
cada uno de los preceptos de la lev 
de Dios ó de la Iglesia. 1 Li ha cp/i- 
cad es cinc meneménts } fr, Le ha apli¬ 
cado los cinco dedos ú la cara, le ha 
dado un bofetón. 

MENENTIAL, s. m + Manantial, fon¬ 


tanal, fontanar, fuente: el punto de 
donde nacen las aguas. || fig. Manan¬ 
tial: el origen ó principio de alguna 
cosa. . -idj, Manantial, manadero; 
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imanante: que mana n fluye* '! Me- 
mntial d" aigtt fredt\ Venaje, 1 Me- 
ntntíaí d' aïgu quelénte * Burga, 
tertna. 


-M EK È RE, s. í, Manera } mod o, for- 
ma, [\ Manera, suene, género, espe¬ 
cie. I Manera, genio, carácter. ¡ Ma¬ 
nera, mana, astucia. [ Manera, por¬ 
te, conducta, modales, |j De menére , 
m, adv, De manera, de modo, de 
suerte, de forma, ¡ Per menére , m, 
adv. Por manera. 1 E menére ó e se 
menére , fr. A estilo, según la moda. 

D J ejucj/í? me«íre, m. adv. De esta 
manera. |¡ D ít/fre Aiertén?, m. adv 
De otra manera, i De cualsevól me- 
rere, m- adv, De cualquier manera 
ó modo. j¡ De cap o de ningune me¬ 
nére , m. adv. De ningún modo ó de 
ninguna manera. l)e totes ses me- 
néres , m. adv, De todos modos, bajo 
cualquier aspecto, á todas luces, !| 
De mate menére^ m, adv, De mala 
manera, malamente. ¡| Dirá de miie 
menére, fr. Decirlo mal ó de mala 
manera. ¡| Pusar de mate menére , fr. 
Malparan. || Si tu iéng de turra dir, 
tu diré à altre menére ¡ loe. Lo he 


de decir cantando ó rezando? 

MEN ESC AL. s. m. Al be Lar, maris¬ 
cal, veterinario: el que se dedica á la 
curación de las bestias. 


MENESQUELíE, s. f. V. Albeitkkía, 


VETERINARIA. 

MEN ESTÉ, S, m. Menester, necesa¬ 
rio, preciso. I, Menester, quehaceres, 
ocupación. " Ser menesté¡ fr. Ser ne¬ 
cesario, ser piecLo, |¡ Teñir sun me- 
nesté, fr. Tener lo necesario, estar 
bien, I! Hever de meneste, fr. Necesi¬ 
tar. ¡| Tot s T fia fe mene<té, fr. Es inc- 


MEN 


nesier i a cruz y los ciriales. Es me- 
nesté fd fé t reír. El necesitar hace á 
la vieja trotar, ¡j Si es menesté, fr. Si 
es menester, si es necesario, ¡| Qui 
res ha menes ‘é está molt té, refr. 
Quien nada necesita, ni come, ni 
bebe, ni tirita. ]¡ Tot u has de menes- 
ié y fr. No arriendo tus escamo¬ 
chos. 


MENESTEROS, OSE, adj. Meneste¬ 
roso, pobre, indigente, necesitado, 
MENESTRAL, ALE, s. Menestral, 
artesano: el que prjfesa un arte me¬ 
cánico, ¡¡ Menestral hunrad } fr. Me¬ 
nestral honrado. || Ser Ion menes¬ 
tra l t fr. Ser buen artesano, 

M E N ÉSTRE, s. f. Me n est ra: seapl i ca 
este nombre á varias pastas que se 
usan para sopa, como sémola, fideos, 
macarrones, etc. ¡ Menestra, potaje, 
g¡sado de legombres y verdLiras. 

M E N EST RE LE RÍE, s. f, El conjun¬ 


to ó cuerpo de menestrales. 

MENETE, $. f. dim, de Mà. Maneei- 
ca, manecilla, m aneen j. I 1 Manija: el 
puno de la espada, ¡¡ Manija: la mano 
agujereada Je la sierra y el mango 
de otros instrumentos, Fér meneie, 
fr. Dar U mano, ¡| Dunar ò pessar 
une mímete, fr. Dar una mano. 

MENETL s, m. Manatí, manato, la¬ 
man tin: pez de mar. 

MENETJ, s. m. Manejo: la acción de 
manejar ó locar con las manos. 
Manejo, gobierno, dirección. ¡Me¬ 
neo, acción, movimiento, jj Ten -V 
molt de menetf í fr, Tener mucho ma¬ 
nejo. ¡3 Te bán menetj, fr. Tiene buen 


meneo. 

MENETJABRLE, adj. ni. y f. Mane¬ 
jable: ]ne puede manejarse. 
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M EN ET JAD, A DE. p. p. de Mknkt- 
jár* Manejado, 

MENE TJ AR, w a, Man ti j&r,, níano- 
scar. usar: pasar alguna cosa por las 
manos. [ Manejar, dirigir, gobernar* 
jj Manejar, agenciar, administrar. 
Menear* mover, sacudir. Menetjar 
es rfits* fr* Trabajar, |¡ Menetjar ses 
carnes, fr, Andar ligero, menear las 
tabas* 1 Menetjar se iiétrgu^ fr. 
Charlar. 

Ml.NETJARSÉ, v. r* Manejarle, mo¬ 
verse, darse prisa. í| Manejarse, inje- 
niarse, amañarse* 

MENEU, s. m. Meneo: movimiento 
del cuerpo. ¡ ! Meneo, salero, zan* 
Junga. 

M EN G A LE, s. f. Ba sto n; cI que llevan 
las médicos ó particulares con puño 
Je oro, plata, etc* |¡ Vara: el bastón 
que con insignia lleva la autoridad, 

MENGANO, ANE, s* Men gano: nonv 
bre indeterminado de persona, 

M ENGAÑE, s. f* Trampa, celada, ar- ¡ 
à id. ¡¡ Fér se -nengañe, fr, Tram¬ 
pear. 

MÈNGU. GUE, adj. Cojo: que tiene j 
una pierna mas corta que la otra, 1 
Paie mingue, fr. Pata coja* 

M UNG UAl), A 1 >E, p. p. de M eiígi:ah. 
Menguado* || adj, Menguado, c$iúpí- 
Jo, insensato, torpe. |j Menguado, 
desidioso, poltrón, || Menguado, cica* 
tero, avaro, miserable* Hót e men- 
guade í fr. Hora mengua da ó fatal. 

M E N (i U A N T p. a, d e M eng l a r * 

Menguante: que mengua* ¡| geruncL 
Menguando* ;| Citar t menguante fr. 
Cuarto menguante: se aplica i la 
luna cuando decrece* 

MENGUAR, v. n, Menguar, decre¬ 


cer, disminuir. 

MENGUARSE, v. r* Menguarse, re¬ 
ducirse* disminuirse. 

i ■ i 

MhNGÜB., s. f. Mengua, menoscaba, 
falta, defecto. I| fig. Mengua, des¬ 
crédito, desdoro, deshonor, afren¬ 
ta. |¡ Teñir e mengüe, fr. Tener á 
mengua, tener á menos, tener á des¬ 
honor, 

MENGUE NÉLL, s. m. G ramilla, 
agramadera: instruomento pira rom¬ 
per el cáñamo ó lino. 

MENGÜEN ESE, s. f. Manganesa, 
a la bandín a: metal ó piedra cjuebra- 
diza. 

MENGUERE* s. f, tnar. Manguera: 
manga de cuero por donde sale el 
agua de las bombas marinas, 

MENüUÍTU, s, m* Manguito: cilin¬ 
dro de pie!, abierto por ambos catre- 
mos pat a poner las manos las seño¬ 
ras cuando hace frió 

« 

MENIÁTIC, IQUhj íulj, Maniático, 
maniaco, testarrudo, caprichoso: que 
tiene manías 

* 

ME NT COME s. m* Manicomio: casa 
de locos ó de orates. 

MENICÒR DI, s* m. Manicordio* nía- 
n atordia: especie de ekvjumbolo de 
cuarenta á cincuenta teclas. 

MENTE, s. f. Manta. capricho, «ira- 
vagancia, lema. |j Manía: afecto ó 
deseo desordenado. |¡ Manía* mono¬ 
manía: locura fija en un solo objeto. 

I! mtt. Manta: la diosa madre de los 
lares, ! | En mente } m, adv, í on ma- 
n ía. 

MENIFÉST, ÉSTE, p. p. ir. de Ma¬ 
nifestar* Manifiesto* ¡| adj* Manifies¬ 
to,, patente: descubierto ó declarado á 
todos, j i Manifieito, claro, evidente. 
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notorio, ¡¡s, m, Manifiesto: escrito 
con que se justifica alguna cosa. 
Plisar de menifé f, fr. Manifestar, 
poner de manifiesto, esponer al pu¬ 
blico, Dunar un menifésí í fr, Dar 
un manifiesto, 

MENI FESTA D, A DE, p. p. de Meni- 
festar. Manifestado. 

MEN I FESTA R, v, a * Manifestar, de¬ 
clarar, descubrir, hacer ver, dar á 
conocer, hacer pútilico* !j Manifestar, 
indicar, insinuar, i] Manifestar, pre¬ 
sentar, ¡¡ Manifestar, acusar. 

MENIFESTÁRSÉ, v. r. Manifestarse, 
presentarse, ponerse de manifiesto. 

MENIFE 3 TECIÓ, s. f. Manifestación, 
declaración^ ostentación. |j Manifes¬ 
tación: la acción de manifestar. 

MENIFE 3 TEDÒ, ORE, s. Manifesta¬ 
dor: el que manifiesta* 

MENILUVIjS* m. Maniluvio: baño 
de manos, 

MENILLE, s. f. Manilla, brazalete: 
anillo 6 adorno que llevan las imi- 
geres en las muñecas, V, Bresseró- 
le. ¡j Manilla, esposa: anillo de hier¬ 
ro que llevan los presos en las mu¬ 
ñecas. I Malilla; juego de cartas |¡ 
Menille de tumbague. Tumbagón, 
brazalete de tumbaga, ¡¡ Menille de 
recto y vícj t i . M a I i 1! a de dos. ] Me¬ 
ni ¡le berrutade, Malilla alborotada, 

MEN IOBRE, s. f. Maniobra: la obra 


hecha con Jas manos. ¡¡ fig. Manio¬ 
bra: el modo de manejar un asunto 
ó negocio, [| mar. Maniobra: el arte 
de manejar los buques, |¡ mar, Ma¬ 
niobra, maniobras: el modo como se 
opera d bordo, el trabajo que practi¬ 
can los marineros, || mil* Maniobra: 
evolución de la tropa. |j A ten lábre 


MEN 

vive ò currént* Ca hos de labor ó ma¬ 
niobra corriente, ; A feniáhre marte ò 
de ferm, Jarcia muerta ó de firme. ¡| 
Mcniób '*e a¡t<\ Maniobra alta ó por 
a!io, ;| Meniobre baxe* Maniobra ba¬ 
ja ó por bajo. || Evensar ¿es inenió- 
tres, fr. Adelantar las maniobras ¡¡ 
Metí ¡ó bees secretes, fr. Maniobras 
secretas. 

M EN 1 PLE, s. m * Ma nípulo: adorno 
sagrado que lleva el sacerdote sobre 
e! brazo izquierdo cuando celebra 
m isa. 

MENIPÒDI, s m. Manipodio, intri¬ 
ga: comercio secreto* 

M INI P U LA D, A D E, p. p Je M k n i - 
polar, Manipulado. 
MENIPULANT, s, y p. a. de Meni- 
pe f.Aw, MenipuUnte: el que opera ó 
manipula. gerund. Manipulando, 
MENIPULAR, v, a, Manipular: ma¬ 
nejar las cosas á su manera ¡| Mani¬ 
pular, intrigar, mangonear. 
MENIPULARI, s, m. Manipularlo: el 
gefe de tma pequeña partida de tro¬ 
pa entre los an iguos romanos* 

MENIPU LECíO, s. í. Manipulación 
operación: la manera de obrar en 
ciertas arles. ¡| fig, Manipulación: d 
manejo en los negocios, 

MEN 1 QUEISME, s. m, Maniqueis¬ 
me: la secta de los maniqueos, 
MENIQUÈU, QUÈE. s. y adj. Wa¬ 
tt ¡quo: sectario de la doctrina de Ma¬ 
nes ó del maniqueisme, que admite 
un buen y un mal principio, 
MENTQUÍ, s, m. Maniquí: figurad 
estatua inmóbil que sirve de modelo 
á sastres, modistas, etc. || fig Mani¬ 
quí: persona que se acomoda á iodo. 
MEN IR, v, a. Aderezar, condimentar, 
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sazonar. V: Tuiímpau. 

MENII RRAD. ADEj p, p, de Mknïl> 
ijkah* Maniobra do. 

MENI U BRAH, y, l\. Maniobrar: tra¬ 
bajar con las manos. Maniobrar: 
ejecutar maniobras. ¡¡ mar. Manio¬ 
brar: hacer imprimir á bs buques 
los movimientos y direcciones Eiece- 
s.itios. ¡¡ Meniubrar independente* 
mént , ti\ Maniobrar independien te- 
róeme ó con independencia, 

MENIU BRARSÈ , v. r, Maniobrarse, 
hacerse maniobras. 


M ENIUBRE, s. m. Mañiobrista: el 
marino que entiende y practica las 
maniobras en los buques, 

MENJÁ, s. m ( Comida, manjar, vian¬ 
da, alimento, bocado: todo lo que 
sirve para comer. ¡¡ Pasto: lo que se 
da al ganado y de una vez ú, los p£~ 
¡a r os. Gorga; el alimento que se da 
á los pájaros de caza. i| Menjà des 
Déuw Ambrosia, Menjá de bailes. 
Uso ó derecho antiguo. '' M,njá Je 
reís, Salskha ¡, Menjà dedicad. Man¬ 
jar delicado, || Menjà indigésL Pel¬ 
mazo. || Menjà de pex Convida de 
pescado, | Bon menjá. Buena comi¬ 
da, '' Menj&s. pl, Manjares, |j Emh es 
menjá e se boque, fr. Con el bocado 
en la boca* 

M E N i A 1 ), À DE, p. p . de M uní a u 
Comido, 


MENJADE, s, f. Comida: cada una 
de las veces que se come, f Fér une 
bóne menjacte f fr, Hacer una buena 
comida* 

MENJAR, v. a. Comer, manducar: 
masticar y tragar la comida. ¡| Co¬ 
mer, cortoer, consumir. |¡ Comer, 
gastar, destruir. Comer, matar: ga- 
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nar en el iuego. j 1 Comer: disfrutar 
alg ina renta. f¡ Comer: suprimir le¬ 
tras. '¡ ( omer, derrochar: malgastar 
los bienes, j Comer, rozar: destruir 
por e! roce. ¡] Menjar e iénli puténii 
■'< e Uta ti rulé.i, fr. Comer á tente 
bonete. I A/enjar »;olt, fr, Atracarse, 
hartarse. |J Menjar cim un gula fre, 
fr. Comer como un gloton ó como 
un descosido. ' Menjar emb ets ufa, 
fr. Comer con la vista. || Bó e menjá. 
fr. Comedero, jj Menje qui devore, fr. 
No come, que engulle, 1 l:s irenjar 
J' es g re Ui r , tot es cumensar, re i r. 


El comer y el rascar, todo es empe¬ 
zar. ¡j Qui menje sense trebear. si no 
es nc ha Je ruhar t refr. Quien come 
sin trabajar, si no es rico ha de ro¬ 
bar, |f No menjar per hever m.njed, 
no es pecad, refr. No comer por ha¬ 
ber comido, no hay nada perdido. 
Dejar de comer por haber manduca- 
do, no es pecado, ¡ Qui bén menje y 
bén beu. fa ntolt de ¡u que den. refr. 
Quien bien come y bien bebe, hace 


3 o que debe* |; Sense me fijar fa mal 
trebear, refr. Tripas llevan piernas, 
|| Bon menjar f'a bóh trebear, refr. 
Con pan y vino se anda el camino. 
Quiere que os diga: quien no come 
no estriba, 

MENJAR SÉ, v, r. Comerse, tragarse, 
engullirse. ¡ Comeise, gastarse: con¬ 
sumirse poco ¿i poco los cuerpos só¬ 
lidos. || Menjar se lu séu, fr. Comerse 
lo suyo. Menjar sel viu f fr. Comér¬ 
selo vivo, 

M EN J E, s. f. Co m ida, , Bón e meñ je. 


fr. Buena comida, buen manjar. ¡| 
Fér Une menje ó une menjáde de pex, 
fr. Hacer una comida de pescado. 
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MENJEBLàNC, s. m ? Manjar blan¬ 
co: dulce Compuesto Je leche, azú¬ 
car, harina de almidón y harina Je 
arros, cocido junto, 

MENJ EBÒNS, s. amb. Se aplica á 
aquellas personas que comen siempre ' 
lo mejor y á los peces que quitan el 
cebo del anzuelo sin dejarse pescar. 
MENJ EDO, ORE, s. Comedor: el que 
come. || Comedor, comilón, tragón, j 
buena tijera: el que come mucho, ¡j 
Comedor, comedero: h\ pieza desti¬ 
nada en las casas para comer, 
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MENJE RÍE, s, f, V. Msnjue. Men- 
jvrks. pL Comestibles, j lér menje* 
ries , f r. Hace r co m i 1 o n as, 
MENJERÒT, s. m. aum. de MbnjI. 
Comilona, comilitona. ¡¡Comida or¬ 
dinaria, Fér menjerUsi fr, Comer 
cualquier cosa en abundancia, 

MENJETÍ VUL, ULE, adj. Comede¬ 
ro, apetitoso: que es de buen comer. 
MENJÍVUL, ULE, adj. V. Mrkjk- 


TLVIJ L. 


M E N J U E, s f. V, M enj uss!■:, 
MENJUÍ, 3. m. Menjuu benjuí: espe- 


M ENJE DORE, s. /.Comedero, come¬ 
dera: cajoncho ó vaso donde se da 
de comer á los pájaros y oíros ani¬ 
males. ‘ Pesebre: cajón 6 sitio donde 
se da de comer á las caballerías. 


MENJEFUMS, s, m, Molinete: tubo 
ó agujero que se pone en las chime¬ 
neas ú hornillos para atraer el 
h u tr, o. 

MENJENCAD, ADE, p. p, de Mlw- 
jejícar. Desortijado, aparado. i¡ Me¬ 


drado, rendado, 

M EN J ENCAR, v. a. Desortijar, apa¬ 
rar: remover la tierra al rededor de 
las plantas. |¡ Medrar, rendar: binar 
ó remover por segunda vez la tierra 
á las viñas ¡¡ No sab qu es menien- 


que , fr. No sabe lo que se pesca, 

M E N J E N C A USE. v. r. D eso r t i j a rse, 


apararse. 

MENJEPIÑONS, s. ni. Piñonero, 
pico-cruzado: pájaro que rompe las 
pinas y se come los piñones. V. Btíc 

GHÒS. 

MENGERET, s. m. dim. de Menja, 
Comidilla. j| ñg, Comidilla, gusto, 
placer, delicia, [[ Es es séu metijtret t 
fr. Es su comidilla, e* su placer. 


cié de red na P V. Bekjeu. 

MENJUSSE, a. f. Bucólica, manduca¬ 
toria: toda clase de comida ó abun¬ 
dancia de manjares, 

MENLLÉV, s.. rn. La acción de pedir 
prestado, á préstamo, ó á empréstito 
| s Bémirer c menllév^ fr. ' ornar 
ú préstamo. | Demetíar c menllév ò 
menllevar, fr. Pedir prestado. |j Df¿- 
nar e menllév, fr. Dar á préstamo 

MENLLEVAD, ADE, p. p, de Mkn- 
llevar. Pedido ó tomado á prés¬ 
tamo. 

MEN LLEVAR, v, a. Pedir prestado, 
pedir que nos dejen algo, tomar á 
préstamo. 

MENLLEV ARSÉ, v. r. Pedirse pres¬ 
tado, 

MI NLLEVEDIS, ISSE ? adj. Postizo, 
sobrepuesto, || Prestadizo: que puede 
pedirse prestado. 

MENNÁ . s. m. Maná: sustancia con 
que Dips alimentó al pueblo de Is¬ 
rael en el desierto, j] Maná: especie 
de mariposa muy pequeña, [ Maná: 
alimento del alma, j¡ Bexar es rne ïnà 
del cél, fr. Venir ó bajar el maná 
del cielo. 


i 
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MENO, adj, comp. m. v í. Menor, ïn~ 
feriar, mas pequeño, í| s, m. Menor, 
et que no tiene veinte y cinco años ó 
l:i edad de mayoría, jj iog, Menor; la 
segunda proposición del silogismo, 
|J Menor, religioso de la orden de 
San Francisco. |¡ mus, Menor; se 
aplica al tono, cuya tercera es me¬ 
nor á la tercera compuesta de un 
tono y un semitono, y al intervalo 
que tiene de menos un tono menor 
que el mayor de su especie, |¡ Me* 
non: especie de cabra de levante. || 
Menos, pl. Menores: los órdenes de 
tonsura y grados. | Urdcnad do mi¬ 
nos, C'érigo de menores. [I Per mono , 


MEN i 9 t 

mesa lias, Huertos de Carbonell, Tc- 
raxer, Trabalugé, etc. T etc, Menorca 
es pequeña; pero lo que le da impor¬ 
tancia es el puerto de Mahon t situa¬ 
do en d estreñí o sudeste, y conside¬ 
ra do el mejor del mediterráneo; el 
cual contiene en su lado N.* ln for¬ 
taleza de la Mola, el primer lazareto 
de España y el arsenal; y al lado S, 
la ciudad de Mahon, que es hov su 
capital, y el pueblo de VUU-Cárlos, 

MENOS, OSE, adj. Manual, manua¬ 
ble. manejable; que es fácil de ma¬ 
neja r. 

MENQUEBM), ADE, p. P de Mkn- 
Qt t-:BAR, Menoscabado, 


m. adv. Por menor, en detall. | 
Edad menú. Menor edad, niñez, mi¬ 
noridad. 

k 

MENOBRE, s. m. Manobre, peón de 
albañil; jornalero que sirve á los al¬ 
bañiles, llevándoles cuanto necesitan 
para el trabajo. 

MENQLU, OLE, s. y adj. Manolo: el 
madrileño con su vestido especial Jj 
d i ni * de M en u k l, M a n olo , 

MbNÓPLE, s* f. Manopla, guantelete: 
armadura de hierro con que se cu¬ 
bría La mano, j¡ Manopla: especie de 
látigo que uun los cocheros, 

MENOR, adj. comp. m. y f. Menor. 
V. Mtsnó 

MENÒRQL E, s. f., geogtn Menorca: 
h segunda de las islas que forman la 
provincia Balear ó de las Baleares. 
I i ene dos ciudades, que son. Mahon 
y Ciudadela; ocho pueblos, que se 
llaman, Alayor, FerrerLs, Fornells, 
Mercadal, San Ciernen le, San Cris- 
tdbal, San Luis y Villa-Garlos; y 
v 4n;t3 aldeas ó caseríos como Llu- 


MENQU EB A H, v. a. Mcnoscabar, 
deteriorar, echar á perder. || Menos¬ 
cabar, disminuir 

MENQUEBARSÈ, v. r. Menoscabar¬ 
se, deteriorarse. |j Menoscabarse, des¬ 
truirse. 

MENQUÉRE, s. f. Manquedad, man¬ 
quera; la falta, inutilidad ó defecto 
de una mano ó brazo. 

MEN SEMILLE, s. f. Manzanilla: et- 
pecie de uva y el vino que de ella se 
hace. |! Perpetua, perpfetLuna. yerba 
de Santa María: planta, || Menscnille 
ver mee. Perpetua morada, inmortal. 
[ r Men í en i! fe gr g u e } Perpct n a a m a - 
rilla, siempreviva. 

MEN SET, ETE, adj* di ni, de Mansc 
M aní ico, m a millo» mansito, 

H 

MEN SI O, s. f. Mansión, estada: deten- 
ston ó parada que se hace en al gu n 
punta. | Mansión, domicilio: habi¬ 
tación ó punto donde se vive. 
Fér mensió , fr. Pararse, detenerse, 
( hacer mansión, 

MENSISSTM: IMF.. aHj. sup. de Man- 






igs MEN 

sr. Mansísimo, mansuctísimo, muy 
manso* 

M EN SI UN ARI, ARIE, adj. Maasio- 

nario, se dice de los ecl csidsticos que 
viven dentro de claustro. 


MEN 

MEN SU ELI DAT, s. f. Mensualidad; 

la pensión ó el salario de cada mes. 
MENSUETUT, s* f. Mansedumbre, 
afabilidad, benignidad, agrado, dul¬ 
zura, suavidad* 


MENSTRUAL, ad|. m, y f. med. 
Menstrual, menstrua: que sobreviene 
cada mes. j| Menstrual, menstruo; 
que pertenece 6 tiene relación con 
los menstruos. 


MENSTRU ALM ÉNT, ndy. de m, 
Menstniulmenie, cada mes, iodos les 
meses. |¡ Menstrual mente, con mens¬ 
truación, con evacuación menstrual. 

MENSTRU A D, A DE, p. p. de Miíns- 
tritar* Menstmado. 


M E N S T R U AR, v. n. m e d, M c nstr u a r, 
tener la menstruación, tener la re¬ 


gla. 

MENSTRUECIÓ* s. í. Menstruación: 

4 ■ 

el acto y el efecto de menstrual*. 
Menstruación, menstrúb.: el flujo 
sanguíneo que naturjlmeme tienen 
las muyeres cada mes. ¡j Menstrua¬ 
ción, menstruo: la sangre que eva¬ 
cúan naturalmente las muyeres cada 
mes, 

MENSTRU OSE, ». f. Memtr uosa, 

menstrua me: la nv.iger que mens¬ 
trua. 

MLNSTRL. U s s. f, Menstruo, mens¬ 
truación. [[ Menstruo: líquida que 
tiene la propiedad de ¡disolver una 
sustancia mas ó n cnos solida para 
estraer algunos principios. |¡ adj. m. 
y L Menstruo, menstrual. 

MENSU AL, adj. m. y 1'. Mensual; que 
es de un mes, de cada mes ó de todos 
los meses. 

MENSUALMENT, adv. de m. Men¬ 
sual mente, por m--es. eadi mes. 


■% 


► 

MEN'T* s* m atn. Mente. V, Entem- 
mún"t. 

MENTAD, A DE, p. p. de Mentar, 
M en lado. 

MENTAL, adi. m* y f. Mental: que 
pertenece á la treme. 

M E NT A L M E NT. adv, d c m. M en tal¬ 
mente, con la mente, con el pensa¬ 
miento, I 1 Pregar c Déu matíahncn f \ 
fr. Orar mentalmente. 

MENTAR, v a. Mentar, mencionar, 
hacer mención. 

ME NT ARSÉ, v. r. Mentarse, mencio¬ 
narse, hacerse mención,. 

MENTE* s. f, Menta. V* 11 ER KJjSS ,\NE. 

MENTÉ, s. m. Man tero: el que ha- e 
mantas ó Lis vende Y. Flessedé* 

MENTEGADEj s* f. y 

MENTEG.VDU, s, na. Almojábana, 
mantecado; especie de empanada 
amasada con manteca. 

M ENTECOS, OSE, adj. Mantecoso: 
qu" nene manteca ó mucha mante¬ 
ca* ’ Furmatje mentegus } fr, Queso 
mantecoso 

M ENTEQUE, s. f. Manteca: la sus¬ 
tancia crasj de la leche, ¡¡ Mentéguc 
de quecau. Man taca de cacao. |] Men¬ 
té gue d en timón i, Manteca Je anti¬ 
monio, || Menté gue terunjere ò de te- 
ntnjé. Mito teca de azahar. |j Menté* 
gue (i ïéu de pó r c. Manteca de cerdo, 
|¡ Cóm une mentég ke t fr. Como una 
leche. 

M ENTEQUÉ RE, s, f, Mantequera: la 
olla ó vlíso en que se hace la mame- 











ca. 


Mantequera: ei vaso con que se 


sirve á la mesa la 

MENTEGUILLE, 


ma meca, 

s, f. Mantequilla: 


pequeño pan 
azúcar. 


cíe manteca tic vaca con 


MENTELETE 

sayo: especie 


s. f. Manteleta, capí- 
de manto ó chai en 


forma de esclavina. 

MENTÉLL, Si m. V, Mawto. 

fENTELLINE, s, í. Mantilla, man¬ 
tellina: especie de manto con que las 
muge res se cubren la cabeza y pane 
cl c 1 cuerpo. |¡ Pes^etiar se mente!Une, 
fr* Andar de cotarro en cotarro, 
leparse en se ir en te Hiñe, fr* Revol¬ 
verse en la mantilla, 

MENTEL UNETE, s. f, dim, de 

M f' NTELLTN E* M 3 n l ï 1 leJá, 

MENTENDI?D, UDE, p, p. d e Mr.- 
i knír. Mantenido. 

MENTENIDÒ, ORE, s. Mantenedor: 


el que mantiene. 

MENTEN IMÈNT, s. m, Mamem- 
mentó, alimento, comida, sustento, 

¡¡ Mantenimiento, provisión, víve¬ 
res, utensilios de boca. ¡| MíintenK 
miento: la acción de mantener. 

M EN 1 EN ï R, v, a. Mamener, alimen¬ 
tar, nutrir, sustentar. || Mantener, ‘ 
apoyar, sostener, defender, j) Mante¬ 
ner, seguir, continuar, proseguir. |j 
Mantener, amparar, conservar. || 
Mentenir se veraule, fr. Mantener la 
palabra. 

MENTEN1RSÈ, v, r, Mantenerse, 
perseverar, sostenerse, || Mantenerse, 
conservarse, [¡ , M en tenir sé bo, fr, 
Conservarse bueno ó con salud, [f 
Menti nirsé cuiutant, fr. Ser cons¬ 
tante, 

M EN TETE, a f. Jim. de Mañté. V. 

li 

H 




MEN t g 3 

Rt'TBisiLLU, |; dim. de Mante, V. 
Flesskde'j e. 

MENTLTJAD, ADE, p, p. de Mo¬ 
tísima n* Manteado. 

MENTETJAR, v f a, Mantear: hacer 
saltar por el aire á beneficio de una 
manta. || v. n. Mantear, sesear el 
manto; no estar nunca en su casa 
una muger. 

MENI E PI ARSE. v. r. Mantearse, 

MENTETJEMÉNT, s. m, Mantea- 

miento: la acción de mantear. 

\ 

MEN IEU, s, m. Manteo; especie de 
capa sin valona ó manto largo que 
llevan los eclesiásticos sobre la sota¬ 
na, || Nu dur mentéu, fr. Dejar el 

manteo, no llevar manteo, 

* 

MENTI, s. m, Esteva, man cera; el 
mango del arado, 

MENTID; IDE* p. p, de Mentiu, 
Mentido, 

MEN í IDE, s, f. Mentira, embuste, 
falsedad* || Mentira, error, equivoca¬ 
ción, l Mentida alégre ,j per ríurer. 
Mentira jocosa, ¡[ Mentida ufichsc , 
Mentira oficiosa para conseguir algo, 
(| Mentides fingint valenties ò coses 
cstrcurJinárks. Bernardinas, fanfar¬ 
ronadas. ¡j Dir mentides, ir, Mentir. 

| Eguéfar en men-ide, fr. Coger en 
mentira. |J Emb une mentida vòl treu- 
ver une veritat^ fr. Decir mentira 
para sacar verdad, ¡| Menti de puré, 
peca ¡ etèrn } qui diu mentides s' envà 
e í infiern, reír. De poco sirve el 
mentir, , D j en!que cose suri se mén- 
ti Je, refr. La mentira es hija de 
algo* 

MEN 11 DÉ, ERE, adj. Mentiroso, 
embustero: que miente ó está acos¬ 
tumbrado á mentir, ¡ Mentiroso, faN 

U 








ï ç >4 MEN 

%o f engañoso. 

M E N T1 D E R A S, A S S E, a J j. a u m. d c 


M knt j r >k . M e n t i ros ís i m ■ *- t m u y m: n - 
tiroso. 

MENTIDÉREMÈNT, adv. de m. 

Mentimsqrnente , falsamente , ecn 
mentí¡ a, 

MENTI DE RET, ETE, adj, dim. de 
MuntidíE Menmosilo, en 1 .!;usier uelo. 
M E N T [DETE, s, f. d i m. d e h \ i:m \ d e 


MEN 

? Manual, portátil: que es fácil dc 
llevar, ; s, m. Manual; libro que 
puede llevarse á mano, ¡| Manual: li¬ 
bro que comprende lo nías sustan¬ 
cial de una materia, j! Manual: li 1 ro 


en que los comerciantes apuno.u las 
partidas de cu rg o y d a ■ a. E n q u i r i - 
dion. 


MENU A1 ,M ÉNT, adv. de ttu a;u. 
Manualmente, con las m .inos. 


Mentiríem menliriila, niemirita. 
MENTIR, v, n, Mentir, faltar á la ver- 


MEN LARRI, s. m. Manubrio; mango 
o manecilla de algún in trunientos 


dad, decir lo contrario dc lo que se 
siente ó ciee, ¡¡ Mentir, engañar, es- 
tafar. | Mentir, fingir, disfrazar la i 
v e r da d. ¡' Mt ni i r cu d e < cc ru , f r. 
Mentir por la barba ó par la mitad 
d e 1 a ba rba. ¡ Me t ,íir e ca dc p. r .. ule , 
fr. Mentir sin sucio ó á todo ruedo. 

[| Es mentir \oi m morie, fr. Al 
me nitroso ie con viene ser mcuorio- 


1 E N U D j U I) E, a d j. M c n u A o, péq ue- 
üo, chico, diminuto, ¡¡ Menudo, te¬ 
nue, de poca importancia. Maiitds } 
pL Menudos: caldcrill i pequeño. 

E menú ni, aiv. A menudo, fre¬ 
cuenten! etite [| E le tneiude, m ♦ 
adv, Al menudeo, al por menor, en 
detall, por menudo, ¡¡ Ser menud, fr. 
Ser pequeño. 


so, el mentir pide memoria. | ¿Yo me 
dexcrá mentir, fr, No me dejará 


MENU DA Y, s, m. Envolturas, fajas, 
canastida: el conjunta de ropas y 


mentir, ;j Qui co i pre y mént e se 
bosse u >ént t reír. Quien compra y 
miente, cu la bolsa lo siente. 

MENTIRSE, v, t\ Men i Irse, no decir 
verdad, 

MENTON, s m. aimi, de Manto. 
Man ton. 

MENTRES, adv dc t. Mientras, en 
tanto, entre tanto, durante. 

MENTRESTANT, adv. Mientras tan¬ 
to, entre Unto, mientras que, 

MENTULU U DE, adj. Mantudo: se 
íiplica al pájaro que va con bis alas 
bajas haciendo manto. 

MENUAL, adj. m. y f. Manual; que 
se hace con las manos ó puede ma¬ 
nejarse fácilmente con ellas. ¡ Ma¬ 
nual, casero: que es fácil de ejecutar, 


fajas para un recien nacido ó niño da 
poco tiempo. 

MENU DEM ÉNT, adv. dc m, Menu¬ 


damente, sd por menor, con menu¬ 
dencia. Menudamente, escrupulo¬ 
samente, con minuciosidad. 

MENU DEN CIE, s f. Menudencia, 
pequenez, friolera pL Menuden¬ 
cias, minucias, zarandajas, cosas de 
poco valor. 

MENU D ET, ETE, adj. dim. d e Mk- 
M’D. Mcnudico. mcnudíILo, tiicnu- 
ditOj pequen i lo. peque i Licio, 

MENUDETJ i s m . M nudeo: ia ac¬ 
ción de repetir las i osas muchas 
veces. 


MENUDETJAD, 


A DE, p. p* dc Mr:- 


NLTHÍTMK, M C Q U d C íld Q. 










MEN 

MENU DBTJ AR, v. u, Menudear, re¬ 
petir , reiterar, 

MENUDETJ ARSIÍ, v. r. Mentid arse, 
re pelitre, reiterarse. 

MFíNUDl', s, ïtl Asadura*, molleja; 
la* entrañas de buey, cerdo, carne- 
ro t ei c. V Fih7EVÍ>nTULKs F 5 Menu¬ 
dos, menudillos, despojos; las tripas 
v entrañas de los p.i¡aros. 

i 

MENU EL. nu p. m. Manuel, 

MENU ELE, n, p. f Manuela. 

MI 7 N U ELLE. s. !, Pa 1 anc a, ninngual: 
barra pira remover. Cana, mnniie- 
ll‘i, pinzote: la barra del timón. || 

‘ Guimbalete: 1., barra que hace ja 
gar la bomba en un buque 

M EN UF[■ CTU R A R f v. a. Ma n ufac¬ 
turar, fabricar, 

M EN UFE- TU RE, s* f. Man ufa ctura, 
manifactura, fabtieacion, obra de 
manos. Jj Manufactura; el sahríto ó 
precio que se da por ella. «¡ Manufac¬ 
tura: el punto ó local donde se fa¬ 
brica. 

MENUFECTURÉj ERE s. Manufie- 

tu rere: d que trabaja en alguna ma¬ 
nufactura ó la Erige, |' sdf. íVla n u - 
facturer Ò: que pertenece a la ni mu- 
factura, 

MENUFECTURETÉ, s f. dim. Je 
MKNtTFCTfRr. Manufacturin a, rna- 
nufkcuirira. 

M; r rNU MISSÏO, s. E Manumisión': la 
acción y e! efecto de manumitir. 

MENU MISS(), s. m M a n u m i so r: e I 

T 1 c manumite ó da I i b e r {a J á u n e fi¬ 
el a vo. 

MENUMITID, IDE, p p, di Hkv- 
Manumiiido, 

MENL MITIR, v. a. Manumitir, fran¬ 
quear, poner en libertad. 


MEN tqS 

MENU RQL í, INE. s, y adj. Menor— 
qutii: que es de Menorca & pertenece 
á dicha isla, 

M É N L S, a d v M é n o u cu m e n t )v can - 
tidadj, no tunto. 'I Menos, escepto, 
lucra de, á eseepdon. ¡| s m, Menos: 
la menor cosa. |¡ 7:7 mé >m o e ht mé~ 
fi u ■, nu a i j v * Al menos, á ! o m é n os, 
por lo menos. |¡ Per ¡u tnéi.us, m, 
adv\ Por !o menos. [¡ Cu,mi ménus^ 
m, adv. Cuando menos* ;; Ni més ni 
>nenu^\ m. adv. Ni mas ni menos, ¡[ 
l'òc més ò n éim , na. ¿dvJ Poco mas 
ó menos, j] M l: ménus J m. adv. Min 
cho menos. Vu* nar e métate, fi\ 
\cii ï r á menos, minorar. |] T> t té es 
sen més y es séu méius, fr* lodo 
tiene su más ó su minos. 

MENUSCAB v 

#• 

M EN USC A BE r s r m, Menoscaba de¬ 
terioro, derrímentó, daño, deteriora¬ 
ción, perjuicio. 

M EN L $CRf í, [TE, ad j. Manuseri[o; 
que está escrito de mano. ¡ s. ni. Ma¬ 
nuscrit : d papel, pergamino, etc., 
que esta escrito con hi mana. 

M EN U SET . ETE P adj dim, de Me¬ 
nos, Manejable, 

MbNU3ElJ r 5. id. Mimoseo, sob M ; la 
uc. ton de tocar con las manos, 

M EN U5ETJAD, A DE, p. p, de Me- 
Nt sniAK, Mimoseado. 

M EN USE! JAR, v, a. M a n o sea r, so- 
bat t so oaja r: tocar una cosa muv re¬ 
petidamente ó manejarla Je cual¬ 
quier manera. 

M E N USE 1J a 1 US b., v. r. M a n os e a rse, 
sobarse, sobaj irse, 

M EN U SPIÍ ECI, s. m. Menosprecio* 
desden, desprecio: la falta de apre^ 

ció. 



















ipó MEN 

MENUSIÍ RECIAD, ADE, p. p. dc 
M ecn i i sprkci a r M e n ospreci ado, 

MENUSPRECIAR, v. a- Menospre¬ 
ciar, despreciar, desden jar. Menos¬ 
preciar, no estimar, no hacer cafo. 

MENOSPRECIARSE, v. r. Menos¬ 

preciarse. despreciar se. avillanarse. 

MENUSQUEBAD, ADE, p. p. de 
M E ni sqoeda n. M cn osca b a d o. 

MENUSQUERAR, v. a. Menoscabar, 
disminuir, deteriorar, causar detri¬ 
mento, 

MENUSQUERARSE, v. r, Menosca¬ 
barse, destruirse, deteriorarse. 

MENUSSETJ \R t v. a, V. Menokt- 

JAR. 

MENUTÀDI , s, f. Manotada, mano¬ 
tazo, manotón: golpe dado con la 
mano. 

MENUTENCIG, s. f. Manutención; 
la acción y el efecto de mantener ó 
mantenerse. || Manutención, alimen¬ 
to, |j Manutención, amparo, conser¬ 
vación, protección. 

MENUTETJ. s, tn, Manoteo: gesticu¬ 
lació n de manos. 

M E N U TETJ A D, A DE, p. p. d e M «r 
nutetj a \i Ma notado. 

MENUTETJ AR, v. a. Manotear: ges- 


M F N 

MESXARSE, v r. Afollarse: soplar¬ 
se con el fuelle. 

MíTNXEDÓ, ORE, s. En ion ador: el 
que afolla d hace viento con ios fue— 
lies del órgano. 

MENXÈGU. ÈGUE, s. y adj. Man- 
chcgo: que es de la Mancha ó peí le- 
nece d aquel país, 

| MENXETE, í. f, y 

MENXO, 3, ni. dim de Manxec Fue- 
llecíco. 

MENXÒL, Ó LEU s, Manco: e! estro- 
peado de una mano ó brazo. 
MENXULET, ETE, s, dim. de Mes- 

xó L , Manqui lío, m anq u i lo. 

MENA, AN E, s. y 

MENÉELE, s* m. y h Chapucero, 
chafallón, mal obrero; el que hace 
chapucerías. Chapucero: fabricante 
de clavos. 

MFÑEGAD, A DE, p. p, de MkSugar, 
A j a d o. tn jl n o sea d o. 

MENEGAR, v. a. Ajar, manosear, so¬ 
bajar. 

MEÑBGARSÉ, v. r. Ajarse, mano¬ 
searse, sobajarse, 

MUÑETE, s„ f. dltn. de Mane, M a ni¬ 
ca, mañila, j Mañuela: maña con as¬ 
ín cía y bel! nq uería, [ Mahucias: per- 


licular con las manos ó pegar con 

ellas, 

MENU TETJ áRSÉ, v. r. Manotearse: 

pegarse ó maltratarse con bis manos, 
MENXAD, A DE, p, p. de MekxaK., 
Follado, afollado. 

MENXADE. s, f* Golpe de fuelle: cada 
vez que se sopla con él. 

MENXARj v. a. Follar, afollar; soplar 
o hacer viento con el fuelle. || Ento¬ 
nar: hacer viento con los fuelles del 


sor.a astuta y cautelosa. 

MENOS, OSE, adj. Mañoso, injenio- 
so, hábil, industrioso, '¡ Mañero, as¬ 
tuto. sagaz Mañoso, artificioso, 
cauteloso Mañoso, cucañero: que 
tiene mana para conseguir su ob¬ 
jeto con poco trabajo y á espeusus de 
los demás. 

MEÑjgSEMÉNT. udv. de m. Mañosa¬ 
mente, con mafia. 

MEÑUCEAD, A DE, j\ p. de Meñi> 


órgano. 


ci wt. Manoseado. 


p 











MEQ 

■r 

MENUCLADE, s. f. Manotón, mano- 
latía, manotazo 

MEÑUCLAR, v. a. Manosear, locar 
con la mano. Manosear, ajar. 

MENUCLARSÉ. v, r. M mase: irse, 10* 
carse, j¡ Manosearse, ajarse. 

MEÑL't LEDO, ORE, s. O a n osea dor: 
el que manosea. 

i\ E E Ñ t. C l E M É N T f s „ m. M o n o se o: 1 a 
arción de manosear. 

MEÒL, s, tn. Estaba, renuevo, majue¬ 
lo: el sarmien.o para se mirar. 

MEOLE, s f. Maj uclo; la cepa y viña 
n uevii. 

M ÉQU E, í. f, geogr. Meca: ciudad de 
Arabí a. ’’ M ec i, m e z q u ha: lem pío ó 
iglesia de moros. Dele C¿qu¿ e le 
Méque. fr. De Ceca en Meca. !' V. 
Ckque, 

MEQUEDURE, s. f. Magulladura, 
m ach a ca i li ra, m a g ul! a m i e n i o, co n - 
lusion. || Maca: cualquier golpe ó 
mancha. 

M l'-Ql T EN IS M Ej $ . m . Mocanisn~ o, 
estructura, artificio, j Mecanismo: la 
es ranura de un cuerpo según las le¬ 
yes de la mecánica, 

M EQU ERRÓ, s. m. Macarrón: especie 
de fideo mas grueso y hueco. ¡ Me- 
querró de sucre. Suspiro. 

MEQUE RRÒNEE, s. f. Mu carronea: 

composición burlesca con palabras 
de distintos lenguajes, usadas fuera 
de su propia significación, 

MEQUEU RÒNIC, IQUE. adj. Mocar- 
ron ico: se aplica al lenguaje ridículo 
y chavacano. 

MEQUERRUFE, s. f. Arruga ó cosi¬ 
do mal hecho. 

M EQU E RRUNISME, s. m. M acarro- 
uismo: lo que constituye el estilo 


* ■ 
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maca rrú hild . 

MíiQt E l, s, rn. dim. de Mac. Guijar- 
rílio, guijarnto, 

MEQUIEVÈLIÇ, IQU E, ¡ulj. Ma¬ 
quiavélico: que pertenece á las máxi¬ 
mas de Nicolás Maquiavelo, 

M EQUIE VELISME, s. m. Maq üiave- 
itsmo: el sistema de Maquiavdp, que 
respecto á política y gobernación, se 
opone d la razón, infama el entendi¬ 
miento v destruye las reglas v rmxi- 

* m ¡ti 

mas que proclama. 

M EQU [E VE LISTE, s. m. Maqui ave- 
lista: el que sigue las máximas de 

Muquía velo, 

M! .QUIN A1), A D E. p. p + de M f.qv i - 
NAit. Maquinado, 

MEQUINAL, adj, m. y f. Maquinal, 
mecánico: que pertenece A U má- 
q ti i n a■ 

MEQUINA'LMÉNT, adv. de m. Ma¬ 
qui nal mente, ú modo de máquina, 

M EQ U IN A R, v, a, M a q u i n a r, trazar, 
inventar, Maquinar, discurrir, pro¬ 
yectar. I 1 Maquinar, urdir, tramar, 
intrigar, 

M EQU INAE ! E. s. f. M a q uin a ría, 
mecánica: el arre de fabricar maqui¬ 
nas. i Maquinaria; el conjunto de 
piezas de un i máquina complicada. 

M EQUIN.\ RSÉ, v, r, Mequinar se, 
tramarse, urdirse. 

M EQ U IN EC10, s, f * M a q u i n a c i o n, 
traza, maña, proyecto; medio regu¬ 
larmente para hacer mal. Maquina¬ 
ción, intriga, 

M EQU IN EDO, ORE, s. Maquina dor, 
maquinante: el que maquina, || Ma¬ 
qui nadar, autor, inventor, 

MEQUI NETÉ, 

M EQU INÈTX1 y 


ir 
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MEQUÏNÈUE, s. f. d'm, de HÍqiíxe. 

M aq ui n i lla, m aq ui n í ta» 

M EQU1NI5TE, s. m. Maquinista, in¬ 
geniero, inventor de máquinas. | 
Maquinista: el que cuida de las ma- 
quinas de vapor. ¡[ Maquinista: cl 
tramomn de un teatro. 

M EQUINOS, OSE, a.Ij. Maquinal, 
mecánico. 

M EQU IN OSE M ÈKT, adv. de m. M i- 

quinalmente, ingeniosamente, artifi¬ 
ciós a m ente, c o n màquina» 

MER, ÉRE, adj. Mero, puro, sin mez¬ 
cla, l¡ Mée y mis tu imperi, fr* Mero 
y mixto imperio, 

MERAÑE, s. f. Maraña, enredo, tram¬ 
pa. estratagema, embrollo, canea mu¬ 
sa, maula. , Maraña, tramoya, trave¬ 
sura. i] Maraña, laberinto. 

MER ASME, s. m Marasmo, consun¬ 
ción: el último grado de flaqueza. 

M E R A S S E , s f a u m. d e M a e k . M a - 
draza, madrona: la madre que cria 
con demasiado mimo á snts hijos ó 
los atarmenía. ■ ;uim. de Mae Ma¬ 
rejada. V, Merhgassk. 

MERCAD, ARE, p. p, de Mircak 
Marcado, s. m. Mercado: plaza 
donde se vende. ¡¡ Mercado, feria: 
punto donde concurren ios mercade¬ 
res, !¡ E millo mercad, fr. Mas bara¬ 
to,, || E bó?i merMuE fr. A precio có¬ 
modo. ¡; Enar e bón m j\a \ fr Ven¬ 
derse barato* 
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mercJut y es merque Jé. El juego de 
A nto n- Pe ulc^o. 


MERCAR» v. a. Marcar: poner la 
marcjCj M irear, notar* señalar* 
Marcar, nurelumur; poner la marca, 
en la ad ana, ¡\ !os lardos, j Marcar ) 
contrastar: señalar las alajas de oro 
v plata, ¡i Mercar anb un fe ru en - 
res Herrar, ferretear. 


M I 7 .R CA RSÈ, v h r . M arcarse, va - 


á a i a rse 


MERCÈ. s. È Merced, gracia, favor, 
beneficia ¡Merced, discrepen, vo¬ 
luntad, arbitrio. Merced: título de 
atension ó cortesía, ¡j Merced: orden 
religiosa, ! n* p. í. Mercedes* |¡ Fér 
mercè t fr. Favorecer, hacer merced, 

; Es!e mercè. fr. Estar á merced. 
[| Molles mer es, fr. Muchas gracias, 
rr. uc h as m creed es, [| E jj: ercc rwtf/- 
.verá/, fr* A merced ó discreción l 1 e 
cualq ;iera. 

M E R C È , s. m. M e re ero, b u hon v r o, 
mercachifle. 


MERCÈ L, n. p. m Marcelo. 

MERCELE, n, p, f. M a rce i a. 

MERCK LÈN. V, Meée u m u. 

MERCEUNE, n. p. f* Marcelina. 

M ERCELIN U J n, p. m, M arcelino. 

MERCEN A RE ARIE. s. Mercenario, 
jornalero: obrero que trabaja é suel¬ 
do. M creen irio; religioso déla mer¬ 
ced* ' adj. Mercenario: que ésta ú la 
merced de otro. 


M !! RC A NT, s* m. Merca n t e, m e rea - 


MERCERIE. s. f. Mercería, quinca- 


der. negocíame, -i adj* Mercante, 
mercantil: que pertenece al comercio 
ó i rá fi co. ge ru n d. ó e M euca a. M a r- 
cando. ]| £’ jr pórc, no ¡i 

veuen se xue fins qn es m'ntj reír. 
Las apariencias engañan. ¡¡ Es jóedes 


Hería: comercio de cosas de poco va¬ 
lor* 

MERCEAL, n, p. m. Marcial. ¡| adj. m. 
y f, Marcial, guerrero, belicoio; que 
pertenece á la guerra ó al Dios Mar¬ 
te, ¡] Aire merciaL fr. Aire marcial ó 













M lï R 


guerrero. 


MERO A [, M É N T t a d v, d c m, M j r - 
cialnicmCj con marcnli^laJ, 

MERC1ÉLI DAT, s. í. Marcialidad: 
gracia ó aire marcial, ¡' Marcialidad; 
la calidad de lo que es maicial. i 
M i rci a 1 idad: la ira n q ucza p ro pia d e 
los militares] 

M ERCURT, s. m, Mercurio: el planeta 
mas Inmediato al sol, |¡ mit. Mercu¬ 
rio; el hijo de J Liplici y de Maya, 
manigero de los demás dioses y 
dios del comercio, de la elocuencia y 
de los ladrones, Mercurio, azogue: 
metal blívíico y líquido. V, EagiÍxt- 
víi;. 

MERCURIAL, fldj. m. y f. Mercurial: 
que pertenece á Mercurio ó ni mer¬ 
curio. [| s. f. Mercurial, yerba nureu- 
ri■ 1: plañía. 

r 

M ¡ R D A, s. m, M o r u eco, r a r n c ro pa - 
dre: d carnero entejo 6 que no es 
capado. 

MERDA DE, s, i Cagad^t. V. Q; riGir:- 

Tt A D K. 

MÉRDEj s. í, Mierda, zulla: el excre¬ 
mento del hombre y de muchos ani¬ 
ma les. ¡j Estiércol, excremento; lo 
que sale del cuerpo de Jo.s animales. 
Mierda, porquería, inmundicia. ; 

. 1 1 c i -Je d e c i Can i n a. jj M’in\ i c de ses 
urces. Cera, ccricie, cerumen, V. 
Cese m-; <es crees. |] Mcrde del dial?- 
be. Asale ti da. H \e i i íièí c tó 'cu 
se 'nerde des tit\ ir, Habcrie quita¬ 
do á uno los mocos* ¡¡ Se wc de ef> u 
utés ¡e re r.enen me pud, reír. Res¬ 
inadas duelen nías las llatins. Vale 
no menea lio, Qii no menp e 
mérde r;o está gra-.. reír. Mierda y 
horrura todo es gordura, Mierda que 


1 
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no ahoga mas bien engorda, 

MER DOS, OS 10 ad j, Merdoso; que 
está sucio de mierda. 

MEREE, s. f. Marea: el flujo y reflujo 
del mar, ' Marea; la porción de ori¬ 
lla del mar qu ■ el agua ocupa con el 
flujo q pie a mar ¡j Enar cóntrc iénl 
y merée, fr, !r contra viento y ma¬ 
rea, 

M E R E G/vSSE, s. f. h 1 a r c j a J a; na a r 
fuerte y alterada. 

j p 

MEREMENT, adv. de m Meramente, 
p a ra mente, si m pl t m ente, 

M E R 1 í N G V t s t m. g c og r. M aren g o: 
pol la: ion del Ría monte en Italia, ce¬ 
lebre por la batalla que ganó allí Na* 
poleon I. , Merengue: especie de 
dulce compuesto de clara de h evo 
y azúcar. 

MERENGUE* s. f. Merengue V. Me- 

h fXGt'. 

MERStSCUD. UDE, p. p. de Mub- 
x kr. Merecido. ¡¡ s, m. Merecido: el 
castigo ó recompensa que merece 
cada uno. ¡¡ Ditnar suti meres ud ) fr. 
Da i su merecido. 

MERESME, s, f Marisma: terreno 
bajo que se inunda con Jas aguas del 
mar ó de los rios. 

M E R E T FE s. f. d i m. d e M k u s: * M a d re- 
cica, madrecilla, madrecita, dim, de 

J i 

Mar. M asee illa, m ai celta, | Mareta: 
movimiento del mar que se eleva 
poco a poca, ¡ Mere.'e sor de. Mareta 
sorda, U Mente trétte! fr. Madre mial 
; Fcr ir.er te , fr. Estar picada la 
nía r. 

MERETJ, s. m. Mareo, marcamiento, 
enfermedad del mar: la acción y el 
c fec i o d e m a re a v se. M are >, n vo 1 es¬ 
lía, enojo, enfado, disgusto. 



^rt 
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MERETJAD. A DE, p. p. de Mn*r- 

jak , Marcado. 

MERETJAD1Ï, s.í\ Marejada, oleada, 
oleaje, oleo. Mareo» mareüiíi ien to. 

MIRÍ ÍTJ A R. v. a. M a re a r: p fü J u; i r 
3 n a reo . ] M j re :i r, m j 1 c -■! i r, i m p 1 r l 1 : - 
njr, en fad ir , ' M a rear; d i rigi r u n 
buque. 

MERETJ A RSÈ, v. r. M a rear sc: tener 
mareo, coger la enfermedad del mar. 
ü Aíareais^ turbarse, trastornarse, 
in d Upo ner.se. 

MERETJEMENT. s. rn Murcam ren¬ 
to, mareo; la acción v el efecto de 

d> 

marcarse: ¡¡ lig. Molèstia, tnfa : o, 

MBREVEDIS, s. m. Maravedí; mone¬ 
da antigua española que valia ulli- 
mámente medio ochavo. |j Fin< s'iV- 
tim merevediSj fr. HasU cl ultimo 
maravedí, 

MEREVEL LA I), ADE, p p. de Me> 
r k vEf.raii. M a r ¿1 v i í 1 u d >. a d j. M ; n 1 ; i - 
vi Iludo, atònit > 3 es-panUidcu 

MERE VELL \R, v, a. Maravillar, ad¬ 
mirar, asombrar, pasmar, enea ruar: 
causar maravilla, sorpresa 6 admira¬ 


ción . 


M E REVELE ARSE» v. 


r. Maravillar¬ 


se, admirarse, asombrarse, pasmarse, 
encantarse ] No i ha que m reí ell ir- 
fr. No hay que maravillarse, no 
hay l] : ic entrañarse. 

M LUI i Y E L L E, s. id M ir o vi lia, p r od i - 
gío: cosa admira'de. |' Maravilla, en¬ 
ea n to T p o lien' o, a d na i r a e ion. A ■ a r a - 
villa, flores de muerto; planta que 
renueva las flores cada mes. : Se 


fio de se mcreveUe, La flor de la 
maravilla, ,| E $e< mil rn reveIIes^ m. 
udv. A 1 is m¡S maravillas. Per me - 
revell'\ un* adv, Por maravilla, rarí- 

■ 7 
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sima vez. E merevellc, m. adv, A 
nutravilla, maravillosamente. J Es 
w:e mere ve le 7 fr. Es mía maravilla, 
jj E se fio de se me reve ¡I \ tatit ti es 
s r mortc còm íréurcr s u- ec t reír. 
La flor de la maravilla, c ítala mucf- 
la, cítala viva. 

ME REVE LEOS, OSE, adj, Maravillo¬ 
so, prodigioso, a so mi roso, pasmoso; 
que causa maravilla. 

M E REVEl .LOS E ME N T. nd v d e m. 
Mu r i v i 11 asa rn en t e, nd m ¡rabie me me. 
prodigiosa m ente. 

M E R EX EI)O, O R E, s. M crec ed o r, 
mereciente: el que merece 
MEREXEMÉNT, s. m. Merecimiento, 
mérito. 


MEREXENT. s. y p. a. 


de Mkkéxuu, 


Mereciente. merecedor: que merece. 


gerund. Mereciendo. 

MERÈXER, v. n. Merecer: ser digno 


ó merecedor* ¡| M crecer, valer, jj 
Merecer, lograr, conseguir, alcanzar, 
obtener. !| Merecer: hacer méritos. | 


s. m. Mérito, \\ Es meréxer fa ubte- 


t.ir, fr. E! mérito hn.ee alcanzar. ? 
[Junar cu que m rcx r, fr D ir en 


que merecer. 

ME REXI RSLm v. r. Merecerse. 
MERFECG. s. m. y 
MI RFEGUETE, s. f. dim, de Maií- 

1 Í\G V £. Je ITT Hicito. 

i. l 

MERFIL, s. m, Marfil sustancia osea 
muy dura corto los dientes del de- 
f j me. C se d e m rfil. Ma rñ I e n o, 
ebúrneo. 


MERG\Dj ADE» p. p. de Me-.rgar. 
Margado. 

MhRGAR. v. a. Margar: abobar la 
tierra erm margn. 

M ERG A USÉ* v. r. Margarse. 


erío d 


irte 
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M ERG AV f s. m, Vallico, joyo, borra- 
chuela, zizaña; mala hierba que se 
cria cutre el trigo. ]| Margay; especie 
de gato. 

MERGINAL, adj. m. y f, Marginal: ¡ 
que esrd en el margen ó le perte¬ 
nece. 

MERGUELIDE, n* p. f. Margarita, jj 
Mergueiide ò reine Mergueiide, 
Margarita: planta y ñor, ¡| Se dónde 
mergueiide. La cien cíe margarita, la 
filosofía. 


MERGUELÍDETE, 

M ERGU ELI DON E y 
M E RG U ELI DO YE, s* f. dim. de 
M erg CEU de. Marga milla, ¡¡ Margan- 
tilla, maya, bcltoma: planta y flor. 
MERGUELLÓ, s. m. Margal! □n, pal¬ 
mito; especie de palmero, 
MERGUENÉLL, s. m. Gran illa. 
MERQUEN ESE, s. f, Margan esa; mi¬ 
neral parecido ai antimonio. 

MLRÏ, INE, adj. Marino: que es del 
mar o le pertenece. [¡ Merino, erran¬ 
te, pasajero: se aplica ai ganado que 
muda de pastura, pasando el verano 
en la montaña y el invierno en po¬ 
blado, '! s, m. Merino: el que cuida 
del gañido, ¡j n. p. f. Mari, María. |] 
Bé merí, Carnero merino. ¡| I ¡ane 
merine . Lana merina. | Me vi ü.>í;o- 
nie* Mari ó María Antonia, 


MERIAL, adj. m. y f, Marial: que per¬ 
tenece á María. ¡| s, m. Mari al: libro 
que contiene las alabanzas de !a vir¬ 
gen María. 

MERIANNE,' n. p. f* Mariana. 

MKRIANU, ANE, adj. Mariano, ma- 


rial: que pertenece á la virgen 
ría. || n. p. m. Mariano, 
MERID, s, tn. Marido, 
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hombre casado con referencia á su 
muger. ¡¡ Merid mué , fr. Marido y 
muger, !' M¿rid y moilc caben dins 
un alie 7 refr. Lo que la loba hace al 
lobo le place. ¡] De merhis y de mués 
cade die en veim pes querrés, refr. 
Donde hay hijos, ni parientes ni 
amigos. U Estar cóm e merid y mué, 
fr. Hacer buenas migas; no tener ni 
un si ni un no. ¡j Srgui mun merid 
rebasse, tosí que pug fér se fugasse, 


refr* Dadme 
sea borrico. 


marido 
E n es 


rico, siquiera 
merid t emarlo 


cóm c. mig y temerlo cóm enemiga 
refr. Al marido amarlo como amigo 
y temerle como enemigo, |[ De bou 
merid se done en tren prufit, refr. A 
la muger y á la viña, el hombre la 
hace garrida. 

M E RIDA BBLE, adj m* y f, Marida¬ 
ble, conyugal: se aplica á la buena 
armonía que debe reinar en el ma¬ 
trimonio. jj Maridable: que puede 


m aridarse. 

M ER ID A BB LEM ÉN T t adv. de m. 
Mariablcmente, con afecto maridable 


ó marital. 


MERIDAD, ADE, p. p. de M bridar. 
Maridado, casado. 

MERI DAR, v. a. ant. Maridar, casar. 

j¡ fig. Maridar, unir, juntar. 

MERI DARSE, v, r. ant. Maridarse, 
casarse, [j fig. Maridarse, unirse, jun¬ 


tarse. 

MERIDATJE, s. m. Maridaje, enlace, 
casamiento: unión conyugal. || ñg. 
Maridaje, unión, intimidad, ;[ fig. 
Maridaje* conformidad, correspon¬ 
dencia. 

MERIDET, s. m* dim. de Meríd. Ma¬ 
ridillo. [ Maridillo, braserico, regi- 


esposo: el 
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lla. estufilla, líbrete: especie Je ca ji¬ 
la cerrada con rejilla para poner fue¬ 
go v calentarse los pies 
MERIDIA, s m. Meridiano: círculo 
máximo de la esfera celeste. 1 ádj. 
Mcridi ano: que pertenece al medio 
d i a. ¡| Primé me: id'á. Meridiano pri¬ 
mero: el que ardí raríamente se toma 
para con car 1 os grados de lo n gitud. 
Me i idi á m 'gn è i ic , M c r id i a no mag¬ 
nético: ei que pasa por los polos del 


magnetísm o 


MERIDIANE, s. f. Meridians, linea 
recta tirada de norte a sur en el pla¬ 
no del meridiano. 

MERIDIANU. Y. Meíudia. 

MERIDI UN AL, ñd j. m. y f. Meridio¬ 
nal, meridiano: que pertenece al ras- 
diodia. 

MERíE , n. p. L María. ] M. ríe bolle. 
María: el cirio mas alto que se pone 
en el lenebrario cuando se cantan 
las ti bieldas por semana santa, ¡| Ma- 
ríe Scntissimc María Santísima. j 
Ave Marie* Ave Marú: salutación á 
la virgen, |] S abre de Met í \ ES ár¬ 
bol de Moría: áibol de América que 
destila el bálsamo de Tola. 

MERÍELLU ISSE, n. p, f. Marhiluisa. 

MariakiUa, hierba de la princesa: 
planta medicinal de olor muy aro¬ 
mático, llamada así por haber sido 
dedicada á la esposa de Cirios IV, 

M ERI EN N ET K, n, p. f. di m, de U is- 
r i ann n, Mari ¿mita. 

MERIENTÒNIE, n p. f. Marianto- 
nia, 

ME RIETE, n. p, f* dim, de Meríiïí 
M ariquita , Maruja. '[ Mandilón: 
hombre de poco espíritu. | Marica, 
maricón: hombre cobarde y afeen! - 

u 
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nado* 

MERINA s. m. Merino: especie de ropa 
de lana. 

M ERIN A R, v, a . V. M k*inktja n* 

M H RIN A ‘ FJ E, s. m. M ¿i ri n a ge, mari¬ 
na, pilotaje: el ane de navegar. 
Marinaje, marineria; cuerpo ó con¬ 
junto de marineros, 

MER1NE, a. f. Marina: playa ó cosía 
de mar. [[ Marina; la ciencia ó arte 
de navegar. |j Marina: el cuerpo de 
marinos. [! Marina: toda lo que per¬ 
tenece al mar ó lo representa, 
MERINÉ, ERE, adj* Marinero, ma¬ 
rinesco: que concierne á los marine¬ 
ros, ¡| i, m. Marinero: el que sirve en 
las maniobras de los buque*. 
MERINERET, s. m, dim. de Meiunk. 

Marine ri lio. marine rilo. 
MERINERÍE, s. f. Marinería, mari¬ 
na, marinaje: la profesión y práctica 
del mar. H Marineria, marinaje; el 
conjunto de marineros. 

MERINESC, E'SQUE r odj Marines¬ 
co, marinero, ¡i E le merine-que, fr, 
A la marínese*, á la marinera, al 
modo de los marineros. 
MERINETJAD, A DE, p. p. de Mt> 
RixFTJAR. Marineado* 
MERINETJAR, v. a. Marinear, nave¬ 
gar, ejercer la navegación, 
MERINETJ ARSÉ, v. r. Mirineirse, 
hacerse mar ¡no. 

MERINERET, s. m. dim. de Mkriks. 

Marinenllo, marínenlo, 
MERINERÒT, s. m aum. Je Mkktné. 
Marinemte. |j Charro, palurdo, arra¬ 
balero, 

M ERI POSE , s. f. V, Pepi onk. 
MERIQUE, s- f Marica, urraca. [ Ma¬ 
ñea: hombre débil, afeminado, cp* 
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b* rde. 

M E RïQX T I I E P s < f. V. M t: i< [ete, jj Si r- 
din^ pequeña, a stada y prensada. 

MERISC, s. m. Marisco: pequeño pez 
encerrado dentro una ó maí con¬ 
chas 

M ERISCA D, aDF m p, p de Miíhiscah. 
Mariscado 

MERÍSCADE.s* f Recolecta de ma¬ 
risco. || E' ar e fér une neri cuJ.-, fi\ 

] r á coger marisco, 

M ¿ RIS C A L, s, m * M a riscal: o !i c I d i de 
alta graduación. | Mariscal t albeitar. 
V. Mokrcal. ¡| Merisel de ca^.p. 
Mariscal de campo: oficial ¿A c¡¿r- 
cito de un grado infeiior al de te- 
mente general, 

MERÍSOAR, v. a. Mariscar; cojer 
mariscos en el mar, 

MERISCARSÈ, v. r. Mariscarse: co- 
jerse mariscos en el mar. 

MERISQU EDO, s. m Mariscador: el 
que marisca ó coje mariscos en el 


mar. 


MERISQU EL\T, s. m. Mariscalato, 
mariscalía: et empleo y cargo del 
m a riscal. 


MERISQU ELIE, s, h Mariscalía, ma¬ 
riscalato. 


MERlT f 5 . m. V. Mehid* 

MER1T, m* Mérito, merecimiento: 
acción digna de premio ó de castigo, 
Mérito, bondad, primor, |¡ Obre de 
n:¿rit. Obra de mérito, j¡ Mèrit de 
cundigne* Mérito de condigno ó de 
buenas obras del que está en gracia 
de Dios, jj Mèrit de cángruu * Mérito 
de congruo ó de buenas obras del 
que está en pecado mortal, Médts 
des prucés , Méritos del proceso ó de 
la causa; conjunto de pruebas, ¡¡ En 
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mèrit f m. adv. Con niérilo, merito¬ 
riamente r En mèrit \ m. adv. En 
méritos, en vista, en razo ti, ,| Sense 
mírit, m. adv. Sin mérito, i nm entó¬ 
name me, I Ser digne de mèrit , fr. 
Ser mieritirio, ser digno de mérito, 

MER[TAL, adj. m< y f. Mariral: que 
pertenece al marido. 

M È R ¡ 1 E M E N F, a d v. d e m, M e r í la¬ 
mente, merecidamente, con razón y 
justicia. 

MRRÍTIM, 1ME, adj. Marítimo: que 
es del mar, está cerca de él ó le per¬ 
tenece, 

MERITíSSIM, [ME, adj sup. de Mr- 
ritóri. Merinísimo, que es muy dig¬ 
no, muv merecedor. 

j -v 

MLRITÒRI, ORIE, adj* Meritoria: 
que es digno de mérito ó merece ! 
Meritorio, entretenido; que trabaja 
para hacer mérito y no cobra sueldo, 

MERITOR FEMÉ NT, adv. de m. Me¬ 
ritoriamente, de una manera meri¬ 
toria. 

MERITOS, OSE, ad¡. V. MjuiItóbi, 

MERJAL, s, tn, Marjal, prado: terreno 
pantanoso. 

M KRLE, s f, V, M kii l i: k b t 

MEELi, s, m. Merlin: especie de cuer¬ 
da, j| Moríí; especie de tela, 

MERMAD. A DE, p. p. de Mi:» mar. 
Merma do. 

M E RM \ R/-v. n. Msrmar, d ism in uir, 
decrecer, sufrir pérdida. 

MERMARSE’, v, tu Mermarse, dismi¬ 
nuirse, 

MERME, s* f. Merma, pérdida, dismi¬ 
nución. 

MERMELA DE, s. fi Mermelada: con¬ 
serva de frutas muy cocidas con miel 
y azúcar. 


r 
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MERME3S0, s, ni. Aíbacea, testamen¬ 
tario: el que cumple ó está encarga¬ 
do de hacer cumplir el testamento. 
MERMESSURÍEj s. t\ Albaceazgo, 
testamentaría; el cargo del albucea ó 
testamentario. 

MERMÏTE, s, f. M armita: vaso de me¬ 
tal con tapa para cocer 6 llevar co¬ 
mida. 

MERMITÓ, s, m. Marmitón, fregón: 
criado de cocina, 

MERMÒRLU. OREE, adj. Marmó¬ 
reo, marmoleño: que es de marmol ó 
se le parece, 

MERMÓTE, s. f. Marmota; especie de I 
ratón muy grande que se domestica 
fácilmente, | Durmir cóm inte mer¬ 
móte t fr. Dormir como un lirón. 
MERMULaD, ADIR p. p. de Mkf mu¬ 
lar. Murmurado. !¡ adj. Marmoleño, 
marmórea. 

MERMULAR, v. n. Murmurar: ha¬ 
blar entre dientes. 

MERMELARSÉ, v. r. Murmurarse, 
MERMU LLíNC, ENQUE, adj. Mar¬ 
moleño, marmóreo, marmoroso; que 
es de mármol o le imita, 

MERMU LET, s, m. dim. de MXiímül. 
Marmolito, marmolillo, ¡i Marinóle- 
jo: pequeña columna de mármol- 
MERMULISTE, $• m, Marmolista: el 
que trabaja y vende el mármol, 

M EROME. s, f. Maroma: gruesa cuer¬ 
da de cáñamo, junco, etc. 

MERÓTE, s. f. aum. de M 4 tu:. Madra¬ 
za, madrona, !| aum, Je Mar. Mare¬ 
jada* 

MERQUEDAL, s. m* geogr. Merca¬ 
dal: pueblo del centro de la isla de 
Menorca en la falda del monte Toro, 
el cual tiene jurisdicción municipal. 
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MERQUE DÉ, ERE, s. Mercader, 
mercante, negociante, traficante: el 
que comercia ó trafica ' Merque Jé 
de blad. Triguero. ¡' Merque dé en 
gros. Mercader de por mayor, de 
grueso. |J Me*'quedé en petit. Merca¬ 
der de por menor* ;; Merquedé de 
írnstits veis. Chamarillero, chama¬ 
rilero, 

MERQU EDÈLENC, ENQUE, s. y 
ad j. M e rcad alenco, rri eren dale n se: 
que es hijo de Mercada! ó pertenece 
á dicho pueblo, 

MERQUEDERÍE, s. f. Mercadería, 
mercancíaj mercaduría: lodo lo que 
se compra y vende. |; Mercadería; el 
cargo del mercader. 

MERQUEDETJAD, A DE, p. p. de 
Mkrqufdetjár. Mercadeado, comer¬ 
ciado. 

MERQUEDETJAR, v. a. Mercadear, 
comerciar, negociar, traficar, jj Rega¬ 
tear. 

MERQUEDETJARSÉ, v. r. Merca- 
dearse, negociarse. 

MERQUEDÓ, ORE, s. Marcador; el 
que marca. 

MERQUENTiL, adj. m. y f Mercan¬ 
til, mercante; que pertenece ai co¬ 
mercio ó tráfico, 

MERQUENTILMÉNT, adv, de m. 
Mercantilmente, comercialmente, ol 
uso mercantil, 

M E R Q Ü EN TI LISM E, a* m* Mercan¬ 
tilismo; el prurito de reducirlo todo 
i comercio 6 tráiieo. 
MERQUENTIVUL, ULE, adj. Mer¬ 
cantil. 

MERQUENT1VU LMÉNT, ad y . de 
m. Mercantilmente, 

MERQUES, s, m. Marques; título de 





m 















MER 

honor que suele concederse al que 
posee un territorio erigido en mar¬ 
quesado, 

MERQlJ'ÉSAÍ), s. m« M ¡rquepde: la 
dignidad ó titulo del marques ó mar¬ 
quesa. || Marquesado: el territorio del 


marques. 

MARQUESE, s* f. Marquesa: la espo¬ 
sa ó viuda del marques. ¡j Marquesa; 
la que tiene el título de tal* [| Mar¬ 
quesa* marquesita, margajita: piedra 
mineral. 


MERQGESET, s. m. Jim, Mkrqhs. 
Marquesiio. 

M ti Ríj>U ES ET E , sd f. dim* de M ru- 

quese. Marquesita, 

Ml'RQUESOT, s, ni, aurnJe Mi:r- 

QUliS, Marque sote, 

MERQUETE* s, í. dim, de Marqiip.. 
Marquita, ¡; Marqueta: especie Je pie¬ 
dra mineral. 

MERRÁj 3. m, Marrano. V, P<Íkc. J 
adj* Marrano, cochino, indecente, 

M ERRAD, A DE, p. p. de M i:r*au. 
Marrado, 


M ERRA DE, s, f, Marrada, vuelta, ata¬ 
dura , 

MERRAKEj s, f. Marran:!. V. 1 rué, 
] acíj.. Marrana, cochina, indecente, 
MERRAR, v. a, Manar, coger. Q ant. 
Arerrar, atar, j Marrar, faltar, no 
adivinar, 

M ERRARSÈ, v, r, Marrarse, cogerse. 

¡I Amarrarse, atarse, 

M hRREMEU, s T m. V. Patesu sí u¡-;¡u:, 
í Mért eméu 7 m rreni¿u. q u i s 1 e \ é- 
-pie no s' es$u: juego de niño5. 

MERReQUWQUE, s. f. Cjrnicol, 

taSa; pequeño hueso iiel tarso tiel 
carnero ú oíros animales, que sirve 
para jugar } como una especie de da- 
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do. Jug de se men equinqué. Juego 
de la taha, Mtrrequ'nque de lón 
hos , fé tot r nofexis pust: espresio¬ 
nes que se dicen al echar eí carnicol 
jugando á la taba, 

I MERRESQUÍ, s. m. Mar rasquin o: es¬ 
pecie de licor suave. 

r 

MERROj s* m. Marrón: pieza de me¬ 
tal ú o Era sustancia donde están es¬ 
critas ó grabadas las horas en que se 
hacen las rondas. 

MERROG, s. m. geogr. Marruecos: 
reino de Africa al otro lado del estre¬ 
cho Je Gibruhar v una de s is ciu- 
dades. 

MERROTE, s f* Saco, pillaje, robo, I 
Fcr n.errdU\ fr. Pillar, robar. 

MERRUBÍ, s, m. M arrabio; planta, 

MER R U C A D, A D E, p. p. d e M i n iu: - 
car. Arrullado, 

MERRUCAR, v. n. Arrullar: can¬ 
tar las palomas, tórtolas, etc. 

MERR tíQU ETJA D, ADE, p, p, de 
M r.Riu q i' etjA te Festejado, 


MERRUQU ETJ AR, v. a. Festejar, 
cor tajar, hacer el amor. 
MERRUQUETJApl-, v, r, Festejar¬ 


se, cortejarse. 


MERRUQUh INF, s. y adj. Marro ¬ 
quí, marroquin: que es hijo Je Mar¬ 
ruecos ó pertenece á dicha nación. ; 
s, m. Marroquí; piel Je Marruecos. 

M E RS A L, ad j, ni. y f. M a rza t; q u e 
pertenece ai mes de Marzo, n. p. 


m. Marcial. 


MERSÉLLE, s, f, geogr. Marsella: 
ciudad de Francia en el mediterrá¬ 


neo, 

MERSELLÈS, ESE, s. y adj, Marf¬ 
iles: que es natural de Marsella d 
corresponde a dicha ciudad* 
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MERS ELL ESE, s. f. Maísetlesa: can¬ 
ción patriótica Je Francia de! tiempo 
¿t la revolución de 1789 . 

MERSETJAD. A DE, p. p. de Mkbsiít- 
jah, Marceado, 

MERSETJAR, v. n Marcear; hacer 
tiempo de Marzo. 

MERTÉLL, s. m. Martillo: instru¬ 
mento de hierro con trumao de ma¬ 
dera para clavar clavos, j' M.rtéU 
emb urees. Martillo con orejas • 
Mertéll de méstre de cases. Perrilla. 

1 Mertéll de ferré. Martillo dz fra¬ 
gua. ¡| y. mertéll o e idos de u crléll, 
ni. adv, A martillo, á golpes de mar¬ 
tillo. || Pipar emh es met té /, fr. 
Martilla r, 

MERTELLADE, s. f. Martillada, 
martillazo: golpe Je martillo. 

ME.RTELLET, s. m. dim. de Mm- 
Martinico, martilliio, martille- 
¡o. [| Martillo, templador, llave, afi- ¡ 
nadar; instrumento para templar 
pianos, salterios y otros nmrumén- 
tos musicales, 

MEKTELLETJA1), A DE, p. p. de 
M f:* t EU.KTJÀ iu Martillado. 

MERTELLETJ A R, v. a. Manillar: 
pegar ó dar golpes con el uuart i lio. 

MERTELLETJ ARSÉ, v. r, Maní- 
liarse. 

MERTf, ti. p. m Martin. 

M E R T1N E, n. p, f. Martin j . 

MERTlfíET, n, p. m. dim. de Mk&tí, 
Marti n ico, Manin i! lo. [ s. m. Marti¬ 
nete. nmeto, Martin del rio, mazo' 


de batan: 
agua para 
Martíllete 
máquina 
mar y en 


martillo movido por el 
batir paño, papel, etc. 

, maza, maza de fragua; 
para clavar estacas en el 
los ríos. j| V. Mertí-i j és- 

I 


QV IDO. 

MERTINETE, n, p f. dim de Míe- 
t:kk. Martinica, martinilla j Marti- 
na: espev te de pez. 

MKRTtN I A-, n, p m. Ma;tIruano. 
MEKTÍ-PESQÜEDÓ, s. m. Martin 


pescador, isplda, arvela: ave que se 
alimenta de peces. 

MERT1RI, s. ni, Martirio: tormentos 
ó muerte padecidos por la fé ] íig. 
Manirio, sufrimiento, penalidad. ¡ 
Pessar merdri , fr. Pasar crujía. ] 
Sufrir meritri , fr. Padecer martirio. 

MERTIRIA. n. p. m. Martillan. 

ME RT IRISAD, ADE, p. p. de Metv- 
TiiusAa Martirizado. 


ME RT IRISAR, v. a. Martirizar: dar 
martirio, ¡j Martirizar, atormentar, 
importunar, afligir, 

MKRTIRISARSÉ* v. r, Martirizarse, 


darse martirio. 

MÈRTIR1SEGIÓ, s. f. Marttrisadon: 
la acción v el efecto de martirizar ó 
martirizarse, 

MERTIRULÒGÏ, s. m, Martirologio: 
el catálogo de los mártires y de tpdos 


los Santos conocidos. 

MERTIRÍJLUCISTE, s. m.M-aniro- 

1 . i. 

legista: el que hace catálogos de már¬ 
tires, 

MERUNITE, s m. Maronita: el hijo 
de Siria que se matiene fiel á la Igle¬ 
sia católica. 

JÍÈRVEL, s, m. ¡|ola, de piedra ó de 
vidrio, con que juegan los chiqui¬ 
llos. |! Mérve! de píate. Sin fariña: 
planta. 

MERXADj A DE. p. p. de Merxah. 
Marchado. 

MERXANDU, s. m. Buhonero, gor¬ 
gotero, mercanchifle; mercante que 
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vende por las ca’lcs ó á bajo precio. 
M ERXANT, s, m. Marchante, mcr - 
chame, cgmerciantc, tr-iñcame. V, 
M e k c ant, ¡ gerun d . d c M t rxau, M ar- 
cha n do, \ Si voh en güeña es me ■- 
xaiU. poseí i se guenande per d¿- 
rrntj reír, El codicioso v el tramposo 
presto se conciernan, 

¡ E R X \ R* v. a . M :i re hr, a n J ü r t c n - 
minar, , mil. Marchar: ir la tropa 
con orden y compás* 

M E RX ARS (\ . v, r, M a re h urse, ir.se, 
NÍÈRXE, s, f. Chirlo, corte, cortad ira, 

w w í i. 

abertura, 

MERX1T, ITE, adj. Marchito, mustio. 
M'ERXITÁBftLE, adj. m. y f, Mnchi- 
tablc: que puede marchitarle. 

MERXITAp, ADE, p. p, de M*rxi- 
tar. Marchitado. ¡ adj, Marchitado. 


marchito, 


mustio. 


MERXíTAR, v. a. Marchitar, ajar, 
MERXITARSÈ, v* r. Marchitarse, 


ajarse. 

MES, s. m. Mes: cada una de las doce 
panes en que se divide el ano, con¬ 
teniendo cada uno los días que se 
indican en la siguiente cuarteta: 


Trente ates té nuvé ni re 
Emh ehi :7, juñ y setémbre, 

I cbre té vint y vtiint 
I cís altres trente r un. 

*-z 

1 re i n t j d i as h a No v i e ni b re 
íj0; t Abril, Junio y Setiembre, 
Cuenta Febrero veintiocho 
^ los demás treinta v uno. 


Ü XIes, menstruación, regla, [' adv. y 
Cor3 b Mas, pero. '| Més e t ant, Mes 
entrante. Més curré nt. Mes cor- 


1 íente, ¡| Més pensad. Mes pasado, ¡| 
/' mes, rrt, adv, \ nías, ademas, E 
lu mes , rn. adv, A lo mas, á lo mas 
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mas, a lodo tirar. || De més c mé% 
m, adv. De mas á mas, AIés que 
més ) m. adv, Mas que mas, mas aun. 
I iV ,i mé s k n i n: é¡ u ", m * adv, P i m i p a - 
rado, ni mas ni ménos |j Sen r e tné'i 
ni más T m. adv. Sin mas ni mas, j] 
Cóm més s n més s embaen t ir. Mu¬ 
chos componedores descomponen hi 
njyia. ■ Sí pió í mo!t es més d' egost í 
no gastí s dubblés en mr st, reír. 
Cuando lloviere en agosto, no eches 
tu dinero en mosto. 

MES* ESE, p, p* de M'Ithkr. Metido* 
f¡ pron, píJ. ant. Mis ¡ contr. de me 
es . Me es. Mes efegries* Mis ale¬ 
gries, | Mes en t t , fr. Metido en 
todo. |¡ Mes cunveniént^ fr. Me es 
con ven ¡eme* 

MES \ D E , s, f. Mesada } mes: el cspa¬ 
ció de un mes. ¡| Mesada, mes: el Sit¬ 
iar ¡o de un mes* 

MESCARE, s. f. Tizne, tiznadura* tiz¬ 
nón: mancha negra ú oscura. ¡ Mes- 
c.ire de sipie o que le a: à* Tinta, [j Pa¬ 
sar mescare. Tiznar* 

MESí LAD, A DE, p. p. de Mesclar, 
Mezclado. 

MESCLAR, v, a. Mezclar, misturar* ¡ 
Mezclar, juntar, interponer. || Mez¬ 
clar. entretejer. Mezclar, cqnlingir. 

Átese lar ses ca te i t) es ¡uc 1 ttíjor t 
Bar i jar, 

MESCLARSÉ, V. r. Mezclarse, mistu¬ 
rarse. [| Mcsólurse, meterse, entrome¬ 
terse. |¡ Mesclar se unes l oses en ses 
altres. Mezclarse, envolverse. 

MESOLE* s, f. Mezcla, mistura, mez¬ 
cladura. mezcla miento; mixtión de 
una cosa con otra, |j Mezcla: li com¬ 
binación de varios colores. || ÁíeStle 
en ses robes. Mezcla, cr esc lili a* |, 
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Afe.* de en t C í } f { i\ /. í? t V íf . í ¿ÏA . S. A Til '- 1 ” 
* jo. Vies. le es Yañe y ridicúlc 
íant en cu! os có m eu b al tres tú es. 
Mescolanza, 

MESC i EDO, ORE. s, Mezclador: c¡ 
qüc mezcla* 

MÉSCLEDURE, s. f, Mezcladura, 
mezcla, 

M i SC L E M É N T i s. m. M c zel a ni le n lo, 
mezclad u ra, mezcla. 

MESCLt,T 3 s. m, dim, de M vsc u:. 
Va ronden, va ron cilio, varondto, 

MESCLETE, s. f. dlm. de Mkscír. 
Mezclilla, mezcliu. j Rajeto; especie 
de tejido de diferentes colores, 

M ESCLÏ, S- m. V. Mvscle, || Mal rf - 
medí. Histérico en el hombre. 

MESCLÒRUM , 5. m, Mescolanza r 

mala mezcla de colores. ] Mescola ri¬ 
za, fárrago, baturrillo, confusión. [[ 
Mescolanza: mezcla de gentes. 

M ESCULL IN E, adj Masculino: que 
pertenece al macho, ;¡ Cénet u mescit- 
1i Genero masculino. 

M ESCOLEN ISA D, A DE, p. p, de 
M Escr i. m t s i k . M a se u 1 i n i z a d o. 


M ESCU LENISAR. v a. M ateulin izan 
hacer masculina u;i t palabra ò cosa. 
MESDÍÉNT. s, m. Pujador, mayor 
postor: el que mis precio da en las 
ventas, ar rendamlentos, etc. 

MESENT È R 1 , $, m. Y. Musskn-ikui, 

MESMORRE, s, f. Mazmorra; prisión 


su blerranea. 

é 

MESO, s. m. Ladrillo, adobe ó baldo¬ 
sa muy doble. || Me ons, pl. La¬ 
drillos,. 

MESQU ERAD. A DE. p. p* de Mks- 
qu eh. a r * M ase a r a d o [| T i z n n d o. 

MESQU ERA DE, s. í. Mascarada: ti 
conjunto de muchas máscaras* ¡¡ M as¬ 





ile 
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canda: baile de máscaras 

M h SQ U E R A l\ > v 4 a. M a sea r a r, en- 
mascaran vestir de máscara* j] Tiz¬ 
nar, atezar: embadurnar ó ensuciar 
de negro. 

M E5QU ERA RSÈ, v, r. Atezarse, iiz, 
n irse, ennegrecerse: pintarse dene¬ 
gro. || Mase ararse, enmascararse; ves¬ 
tirse de máscara, 

MESQU P RASSE, s. f. aum. de Mas¬ 
quéis* Mascaron. 

MESQU ERELE. s m, Tizón, caries: 
trigo ennegrecido. 

MESQU ERETE, s. t dim, de Mas- 
Qií kri:. Mascarilla, masca reta, 

MESQUERlLLUj s. m, Perro goz- 


q :e, 

M ESQUÍ, I NE , ad j, M czq ti i n o, po - 
bre, indigente, accésit ido. Mezqui¬ 
na, avaro, menguado, prieto, eacnii- 
rr oí o, piojoso, esueñide, ¡| Mesqui¬ 
na, apocado, corto. J] Si f'S cnrfcvi 
no serie m:squi i fn Llórame solo y 
no me llores pobre. 

MESQU IDE, s. í. geogr, Mesquida; si¬ 
tio de la isla de Menorca jumo á la 


Mola con una cala v un fuerte c isi 

|l 

derruido, |¡ Emir e se mésquide, Ir, 
1 r á U mes [uíd i. 

MESQU IN DAT, s, t Mezquindad, 
miseria, pobreza, [i Mczqumdad 3 ava¬ 
ricia, cicatería. 

MESQUINEMÉNT, adv. de m, mez¬ 
quinamente, co i mezquindad. 

M ESQUI NERIE, s> f. Mczquincria, 
m czq ti tildad. 

MESQUINET, ETE, adj. dim, de 
Mesqi/í. Mesqmniio, pobrccito. 

M ESQUINETJ \R, v, n. Miserear, ci¬ 
catear: hacer el miserable. 

MESQU 1 TE, s. f t Mezquita templo ó 








MES 

ig lesiu Je mahomeianos. 

M ESS ACRE, $. f. Mortandad, ovalan- 
zj, carnicería, 

I* l E SS A D, A DE, p, p. de M ess a r , Ma¬ 
zado. 

M ESS A DE, s, f, Mazada: golpe de 
maza, 

MiiSSANl', s. f Especie de matizami. 

MíiSSAíïit v, a, Mazar: pegar con una 
maza. 

ME5SARSÉ, v. r. Mu sarse: pegarse 
con mazas. 

MESSE, s. L Mesa. V, Tauus. 
d fita. Ara. Mes se d‘ eleccions* Me¬ 
sa de elecciones. 

MESSE, s. m. Macero: el que lleva la 
maza en ciertas ceremonias, 

M ESS E CRAD. A DE, p. p. de Mi:ss k- 
cf.jb. Muerto, asesinado. 

MESSECRAR, v. a, Mitar, asesinar. 

MESSECRARSÈ, v. r. Matarse, asesi¬ 
narse. 

M ESSE L f N h, s. f, Mcsali na; muger 
de malas costumbres 6 vida disoluta, 

MESSENdRRI, s, m t Mcseaterio, en¬ 
tresijo: la tela que une los intesli¬ 
nos. V, Entice vi. 

MESSEN I ÈRIC, 1QUE, adj. Mesen- 
terico: que pertenece al mesenterio. 

1 cííc messen;é? ifuc. Vena meseti- 
i erica ó mesa míe a 

V 

MESSE PÁ, s. m. Maza pan: dulce de 
al medras y azúcar, V. Massepa. 

MESSETE, s, f. dim. de Masse. Ma- 
cctiJ í macno, masillo, masiui, masi¬ 
lla. |! Messete de fár van íes, punti- 
^ es t cax t elc.j Palillo, bolillo, ma- 
]adémelo. | r MessJe de pitear e se 
c oe. Pasador. 

MESSIÁ, n, p. m. Matías, 

MESSÍES, 3, m. Mesías, enviado: se 
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aplica ú Jesucristo. 

MESSIONS, s. m. pl. Apuesta, 3¡ Pusar 
jnessitjiiSj fr. Apostar. [¡ Jugar me$- 
sions , fr. Jugar una apuesta. ¡¡ Cuñar 
ses n:esshns y fr. Ganar la apuesta. J 
Pdrdrtr ses messiotts y fr. Perder la 
apuesta. 

MESSÍUNETJAR. v. a. Apostar, ir 
tras de apuestas. 

M ES SO, s. ni. Masón, francmasón. 

MESSOLES, s, f. pL Carraca, matra¬ 
ca: instrumento de madera que sirve 
de campana por semana santa. V* 

M ET JUQUE, 

MÍÍSSÒT, s m Budion, tordo de mar, 
pez volante. 

MESSUNAD, ADE, p. p. de Messu- 
nar. Apaleado, pegado. 

MESSUNAR, v. a. Pegar, apalear, dar 
una tunda. 

M ESS UN ARSÉ, v* r, Pegarse, apa¬ 
learse. 

MESSUNERfE, s, f. V. Fiï^cmessu- 
neríe. 

M E SS L RQU E, s. f. M a z u re a; ba i le 
nacional polaco, muy generalizado. 

MESTÉ, contr. de Meneóte, Menes¬ 
ter. |¡ No s' ha de inesté, fr. No se 
necesita. 

MESTEGAD, ADE, p. p. de M estf^ 
gar. Mascado, j DunarU mestegad, 
Ir. Dárselo mascado ó arreglado. 

M ESTUCAR, v. a. Mascar, masticar: 
triturar ó destruir con los dientes. | 
Mascar, murmurar. jj Mestegar te* 
bac, fr. Mascar tabaco. 

MESTUCARSE, v. r, Ma scarsc, mas¬ 
ticarse. || Mestegar sè bé es menjà, fr. 
Mascarse bien la comidad* ¡ Mes te- 
garsè ses galtes, fr. Mascarse los 
carrillos* 
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MESTEGOT, s. m. Bocado: loque se 
masca sin poderlo destruir, ¡| I"nár 
es v.ÉttegoK fr. Echar lo que se mft-s 
ca, echar el bocado, 

MESTEGUEDURE, s f. y 

MESTEGU L&IÉNT, s. m< Mascadu¬ 
ra; la acción de mascar, 

M ); ST E [ál R U, s. m , M usté! e ro: p e- 

q ueño palo de buque que se añade. 

|] Mestelérn de gahk\ Mastelero de 
pavía, 

MESTÍ, s. rn, Mastín-, perro mastin: 
g [ ’an can que suele ir con los rcbaños 
para defenderlos de Jos lobos. 

MLSITCAR, v, a. V. Mestkoak. Mas¬ 
ticar. mascar, 

M ES r i QU EC1 0 , s. f. Masticac ton, 
mascadura: la acción Je masticar ó 
mascar, 

MESXIQUETÒR1, ÒRIEj adj, M <s- 

i Ratono: nombre que se da á ciertos 
medicamentos para escitar la secre¬ 
dan de 3a saliva ó calmar ciertas 
irritaciones de la boca. 

M EST RaL, s. m. Maestral, nordoves- 
te. noroeMe, norueste: viento en*re 
norte y oeste, 

ril 

MES 1 RANSiy s. I. Maestranza: el 
obrador donde los mjestros trabajan y 
disponen los matcrkiks para \n cons¬ 
trucción y arregla de naves. Maes¬ 
tranza; el conjunto de obreros em¬ 
picados en el arsenal de marina. ¡¡ 
Maestranza: orden militar de ca¬ 
ballería, cuyos individuos se dedican 
a i manejo del c a b alio , Mes traus c 
d ’ cr! iUerh\ M aestranza de artilleria* 

M ESTRAbiT, s. m, Maestra rite: cual¬ 
quier individuo de la maestranza, 

ME SI R A SG l , s. ni. Maestrazgo: la 
dignidad de maestre de cualquier ór- 


MES 

den militar, ¡j Maestrazgo: el territo™ 
rio de la jurísdidon de 1 maestre. 

MES I RA HE, s* m. Maestraje, magis¬ 
terio: el empleo de maestro en al¬ 
gun arte n oficio. 

MÈSTRE, s, m. Maestro: el que ense¬ 
na. 'I Maestro: el practico é inteligen¬ 
te en alguna materia, |¡ Maestro* ayo, 
pedagogo, preceptor; el que educa 
los niños de una casa particular. ; 
Maestro: e! que ejerce un oficio, [[ 
Maestral: viento nordeste* j] Maestre; 
el superior de cada una de las órde¬ 
nes mili nires. j Maestro* pedante, 
leccionista: el que va por las casas á 
dar lecciones, ¡j adj. m v f. Maestro: 
lo que sirve de ejemplo ó modelo* 
Mi estro, maese; tratan dentó que se 
Ja a ios menestrales; como mes ti e 
En *ò n i y mésire Jiui ti , m a esi ro A n to 
nío, maese Juan. ¡ L Une mé tre. 

s 

Libro maestro. ¡ U l re mestre. Obra 
maestra. ¡ Me^tre d rxe. Carpintero 
de ribera* || Mévtrc de cases, Albañil, 

; Místre a' esjoIc . Maes;ro de escuo 
la t de niños, de primeras letras ó de 
primera educación, |' Afeltre de qué- 
pétle. Maestro de capil a* " Mestre de 
ceren: o ni <■ s* Ma e stro d c ce rem o n i a s. 
M n tre de b a ti , M a c s i ro de baile* 
Méstre d A esgrime. Maestro dees- 
grima ó de armas* \ t Mi tre d' ò ¡tres. 
Maestro de obras, sobrestante, apa¬ 
rejador, obrajero. || ber mósur } fr. 
Ser maestro, ser diestro. | Qui ai lón 
nihstrL va.se p dénseme reír. Quien 
estudia aprende* i Qn: en Ion mc>tre 
está , bón ujl i tpren. reír. Al cabo 
de un nño, tiene el mozo las mañas 
del amo. Mestre Li'òn\ espr, fam. 
Maestro de todo y oficial de nada. 
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Siete oficios y ninguno bueno. Saber 
de todo v no entender de nada. 

■ir 

MESTRE LA DE, s. f. Nordo vesta Au: 

fuerte viento de maestral* 

MESTRESCOLE, s. m* Maestrescue¬ 
la: dignidad en algunas iglesias cate¬ 
drales. 

MI:STRESSE, s. f. Maestra: la muger 
que ensena. "Maestra: la miiger del 
maestro, j. Ama, dueña: la muger à 
quien pertenece alguna cosa* j| Ama. 
due ti a: la muger que es señora v ca¬ 
beza de c ía familia ó casa. ’ Mance¬ 
ba, querida, concubina. Maestra, 
maesa: tratamiento que se da i las 
mengúalas; como me.d este Er.n- 
tisque, mestre se Quetdiut; maestra 
Francisca, nuesa Çatalina [¡ Mes - 
tre se de ciüu *. Ama de llaves. 

MESTÜDt NT, i. m. Mastodonte: 
animal paq i id firmo, desconocido en 
el día. 

MESU B RAQUI, s. m. pací Mesobra- 
q io: pie compuesto de cinco sila¬ 
bas, cuatro largas y u.ia breve colo¬ 
cada al medio. 

MESULATÍ, s. ni* Meso labio: instru¬ 
mento materna neo para hallar los 
medios proporcionados de la dupli¬ 
cación del cubo. 

MESURABRLEj ndj, m. y f. Mesura¬ 
ble; que puede mesurarse ó mediase. 


met ar( 

tensión de una en?a. ¡| Mesurar. obrar 
con precaución, ir con Tienta. % Afe- 
sirurr hiad, fr. Medir trigo: ¡ Mesu 
me ses peraulcs* fr. Medir his pala¬ 
bras. hablar co:i camela. 


MESURARSE, v* r* 
rarse* [ Mesurarse* 


Medirse, mensu- 


MUSURE, s í, Medida, mesura: ins¬ 
trumento para medir. ;j Mesura, mo¬ 
deración, circunspección, [ Medida, 
regla, proporción. ; Medida, cálculo, 
nbm, " Medida, medición: la acción 
V el efecto de medir. j¡ E me ure t rr* 
adv, A medida, al paso que* á pro¬ 
porción. ¡! VmpUr se m wure, fr. Lle¬ 
nar la medida. ¡| Péndrer mesures , 
fr. Tomar medidas Tsi.t s' umpl 
se mesure, ^derribe e vessar, fr. 
Apretar hasta que salte la cuerda. |j 
Entre p ' c y ma se se n es re pásse, 
refr. Tanto es lo de más como lo de 


menos; tanto se peca por torta de 
mas con o por cartón de menos; ni tan 
calvo que >e le vean los seso*; todos 
los estreñios son viciosos. 

MESU REDÓ, ORE, s. Medidor, men¬ 
surador: el que mide ó mensura. 

MESURETE, s. f. dím. de Mém-rh. 
Pequeña medida 

MET, m p. ni* conir. de Ji-xHfcr. 

NlETADj ADF, p. p. de M¡ tar, Muer¬ 


to V. Móit. 

■i 


MESURAD. A DE, p. p. Je 
Medido, mensurado. |! adj. 3, estira - 
do, comedido* modesto, circuns¬ 
pecta 

MESURADEMÉNT, adv, de m. Me¬ 
suradamente, comedidamente, con 
tino, con mesura. 

MESURAR, v* a. Medir, mensurar: 
indagar lu cantidad, magnitud ó es- 

ü 


M E F A h L R E* s, f. \] ctá f > ra; ti g u ra 
reiórica por la cual á una cosa se le 
da el significado de otra* ú causa de 
la semejanza que existe entre las 
do?. 

METALIC, IQI E, adj, Metálico que 
es de meial ó le pertenece. ' En me¬ 
tà ÍC, fr. En metálico, en dinero so¬ 
nante y no en papel, ¡j Art m tái¡c¿ 
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V. Metklorgie, 

MlïTALI s, m, Metal; nombre gené¬ 
rico de varios minerales duros y pe¬ 
sados, como la plata, i el oro, el pío- 
mo, etc. , tig, Metal, material, || Me¬ 
tall de veu. Timbre, metal de voz. ¡ 
Ser Je ton metal I , fr* Ser de buen 
metal ó material. Metal! metxecad. 
Metal machacado. Refinar es me¬ 
talls, fr. Afinar los metales. 

METANSE, s* f Matanza, mortandad: 
la acción de matar. [| Matanza, San 
Martin; la temporada en que se ma¬ 
tan los cerdos. ] Fér une métanse, 
fr* Hacer una matanza. 

METAR, v. a. Matar, dar muerte, qui¬ 
tar la vida. Matar, moler, fastidiar, 
molestar. Malar, ganar; hacer una 
buena jugada en cualquier juego. || 
Matar, comen ganar peones en las 
damas, 1 E mate quevaíl , ir. A mata 
Caballo, á toda prisa* f E mate degà- 
He , fr. A degüello* á cuchillo. ¡¡ Me¬ 
lar de ftim. fr* Matar de hambre. ¡ 
Estar e melar, fr. Estar á matar, no 
poderse tragar, |¡ Eis e mate quellant, 
fr, Mátalas callando, 

METARSfh v* r. Matarse, quitarse la 
vida, || Matarse, apurarse, consumir¬ 
se, : ¡ Matarse, deshacerse, desvivirse, 
hacerse añicos, derretirse: hacer lo 
posible para conseguir un objeto* ¡| 
Meta rsè Je fa m , fr. Matarse de ham¬ 
bre, rehusar todo alimento* 

METASTESS ï S, s. f. med. Metástasis; 
la traslación de la materia morbosa 
de una parte del cuerpo à otra. 

METÁTESSIS, s. f. Metátesis la in¬ 
versión del orden de las letras en las 
palabras, 

METEDÉRUj $• m. Matadero: sitio íj 
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local donde se mata el ganado para 
la venta pública. ’ Matadero: paraje 


donde .se sacrifica ó muere mucha 
gome, ;¡ Dar e net m:tedéru l fr. Lle¬ 
var al matadero* ]¡ Enar e ñes mete - 
céi fr. Ir al matadero. 

METEDÓ* ORE, s. Matador: el que 
mata, j Metedó de be.'tiá. Matarife, 


M ETEDU* s 


m. V. MfrTinr. 


M ETE DU RE, s. f Matadura: llagad 
herida de las caballerías y otro gana¬ 
do. V. Nafre, || fig. Matadura, tor¬ 
mento, incomodidad. Durar rete¬ 
jare, fr. Dar tormentó. 

METEFÍSIC, [QUE. adj, Meuifííico: 
que pertenece á la metafísica. || s, m. 
Metafísica: el que sabe metafísica ó 
es adicto á ella, adj. Metafísico, di¬ 
fícil, increíble ó impracticable. 

METEFISfCAR, v n. Metafisicar: 


discurrir sobre puntos meta físicos. 
METEFÍSIQU E, s, f. Meta fínica: la 
ciencia 6 parte de la filosofía que 
trata de los primeros principios de 


nuestros conodmiemos, de las ideas 
universales v de los seres espiritua¬ 
les. 1 Metafísica i se aplica á todo lo 
que es muy siuil y abstracto* 
METEFÒRIC, íQUE, adj. Metafóri¬ 
co: que pertenece á la metáfora* 
METI- FÒRIQUFM KNT, adv. de m* 
Metafóricamente, con metáfora* 
METEFURISaR, v. a. Metaforizar: 


usar metáforas* 

METEFUKISTE, s. m, y f. Meiaforis- 
ta: el que. usa metáforas. 

METE LA F, s. m* Colchón: especie de 
saco lleno de lana que coge toda la 
estension de la cama y sirve para 
dormir y descansar en él. || Melelaf 
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i e plouics. Plumón, plumazo, 

MET ELEFÈ t ÉRE, s* Colchonero: el 
que hace colchones, 

METELEFET. 

METELEFÓy 

METELEFLVLXU, s. m. Jim, ét Me- 
tiví-àk. Colchoncico, cul ehonc íHo. 
colchoncitG. 

ME 1 E[jEP SIS. s. f. MetMepsis: figu- 
ra retórica en que se pone d antece¬ 
dente por el consecuente y al revés. 

M ETÈL.ISA D, ADE, p, p. de Mli k- 
jjsah. Metalizado, 


METL·LISaRj v, a* Metalizar: hacer 
que una sustancia tome propiedades 
metálicas, |¡ Metalizar: sacar el mine¬ 
ral de la mina. f| Metalizar, endure¬ 
cer: esclavizara! vil metal. 

ME FELISARSE, v. r, Metalizarse, 
empedernirse: sacrificarse al dinero. 

I Metalizarse: convenirse en metal* 
METELISTE, s. m. Metalista: el nú- 
uiralisia versado en los metales, |¡ 
Metalista, metalario: el obrero que 
trabaja en metales : ¡ Metalista: d que 
es muy apegado al metal ó muy 
avaro. 

METELO 11), s. oí. Metaloide: s islán - 
cia parecida al metal* 

M E 1 E LO F, s F m, M ari iréro; hdm h re 
de mar. || Mozo de caballerías, 

M 1 ELLOREFÍE, s. f. Metalografía; 
la ciencia que trata Je la descripción 
y conocimiento de los me ales, 

M El E L l _i R GIC. IQ U E, a J j. M e t a 1 ú r- 
gico; que pertenece a la metárlugia, 
METELURGTE, s f. Metalurgia; la 
ciencia Je beneficiar los metales. 
METEMÁTíC, IQUE, s. Matemáti¬ 
co; el que profesa las matemáticas, ¡j 
ad). Matemático: que perteeenc á las 
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matemíncas. 

METEMÁTIQUEMÉNT, u'dv de m 

M -a téma tica lïïème, conforme á las 
matemáticas. 

METEMÁTIQtJ ES, s. f p |, Materna- 
itcjs; h ciencia que trata de la can¬ 
tidad , 

METEMÒRFLSSIS, s* f t Meiamóilo- 
sis, metamorfosi, meíamorfosei la 
transformación ó cambio de forma, 

METEMPSÍCtJSSIS t s, f, Mfi-tempsL 
cosis: E transmigración de las almas 
6 ei pase de un alma á otro cuerpo, 

METEME RFU^AD, A DE, p. P . de 
M 3 ít i m i 1 u v é s a 1 1 , M e tamo r fo s ado. 

METI'iMURFUSAR, v. n. Métanlor- 
fosar, metaforefiósear, transformar; 
cambiar de forma, 

M ETEM U RF l T S A RS È 1 v. r. Méta¬ 
me rfóse a rse. 

METEÒRIC, IQUE, ad,\ Meteórko: 
que pertenece á los meteoros. 

METEOR s, m. Meteoro: cuepo ó 
fenSífieno que se forma en la admos- 
fera: como la nieve, la piedra, el re- 
I ni pago, etc* 

METE PLASME, s. f. Metapbisnso: la 
supresión, adición ó cambio de algu¬ 
na letra ó Miaba en las palabras: co¬ 
rno Leí por Tu fu \ t\ Nan por Jn u? f 
etc. [¡ Meta plasmó, bipei Eaton: la 
trastormación de las partes de la ora¬ 
ción por elegancia, etc. 


METIvRlAL, s, m. Material, in >re* 

O 1 

diente: cualquiera de las sustancias ó 
materias que sirven para las obras: | 
ad¡. m, y f Material: que pertenece 
á la materia, i Material: que está 
compuesto de materia, |¡ Material, 
brusco, grosero. 

M h FERIALMENF, ad v de m. Ma- 
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terialmentc, cou materialidad, sin 
reflection. ' 

M ILTÈRIE, s. f. Materia: In sustancia 
que constituye los cuerpo;. , Mate¬ 
ria, pus: el líquido que vierte un 
abreso cuando se abre, ¡j Materia, 
causa, motivo, objeto: ocasión para 
tratar de algun asunto. ? Materia, ar¬ 
gumento, tema. '■ Materia: loque ex¬ 
plica un maestro i sus discípulos. |[ 
fil. Materia: la sustancia que puede 
tomar toda especie de forma. ;¡ Ma¬ 
teria: aquella cosa ó acción que se 
explica en los sacramentos. |¡ Mate¬ 
ria: lo que contiene cada tratado ó 
libro de texto. || Meterte parre. Ma¬ 
teria parva ó escasa. |j Meterte tv.édi- 
qti:*. Materia médica, ¡¡ Mc'ér'.e cm/u- 
rant. Materia colorante. ¡¡ Entrar in 
meterle, tr. Enttar en materia. 

meti.rielidat, s* f. Material id» I: 

U añil i vía,i de la materia. j] Materia¬ 
lidad: la apariencia de las oosas ó el 
sonido de las palabras. ]j Male nuli¬ 
dad, rudeza, grosería, I! Materiali¬ 
dad; la parte material de un acto, 
ejecutado i nocen ten ¡eme ó por falsa 
de conocimiento, 

M ETERI ELISA D 1 A DE. p. p, de 
T^nJKUSjut. Materia libado, 

M ETERÍELISAR, v* a. Materializar; 
considerar una cosí como si fuese 
pura materia ó simplemente mate¬ 
rial, 

M ETEtíJELÍSÁRSÉ, v. r. Materiali¬ 
zarse* 

M ET E R l E LIS ECIÓ, s. f. Materializa¬ 
ción: la acción y el efecto de materia¬ 
lizar, 

METER1ELISME. s* ni. Materialis¬ 
mo; el sistema de los que solo admi- 
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ten la materia, negando la inmorta¬ 
lidad del alma, 

METER! ELISTE, 5 , m. Materialista: 
d parjdario ó sectario del nuterij- 
lismo. 

M ET £ RN f E R N E, ad j, Materno; q n £ 
es propio ó natural de la madre* 

M ETERN /iL, adj, m, y f, Maternal, 
materno. 

M AT E R N A LM E N T t a d v. d e ni. M a - 
ternalmente, con maternidad o con 
afecto de madre. 

METERNTDAT, s. f, Maternidad: el 
estado ó la calidad de madre. 

M ETÈRNU* ÈRNE, sdj* V* MctW 

METETXÍ, s. m. Matachín; el que va 
disfrazado grotescamente y baila tos 
matachines, pl, Matadnes: especie 
de danza bufa, 

METÉU t n. p. m. Mateo. 

METÉETE* n. p, fi Matea, 

M ET EU ET, n, p. m. di m, de M í:tiT. 
Meieico. 

METEUETE, n. p* f. dim. de Mi> 

tiR t:. Maletea i 

MHTEUR1SME, s. m, med, Meteoris¬ 
mo: la distensión del abdomen por 
medio de gases. 

METEURISTE, s* m, Meteorista: el 
inteligente en meteoros. 

M ET EURII LÒG i C, 6 GÏ..QUE, adi. 
Meteorológico: que pertenece á la 
meteorología ó á los meteoros. 

MKTEURU.LUGÍE, s. f. Meteorolo¬ 
gía; la ciencia que trata de los me¬ 
teoros. 

METÉX, EXE, proa. Mismo: que no 
es otro, ¡ adj, Mismo, parecido, 
igual, semejante. ¡| Yá metéx. Yo 
mismo* ¡I Lu meléx. Lo mismo* |] 
Are metéx. Ahora mismo, j Per lu 
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mete. r. Pur la mismo í : El! treléx. 
El mismo. 
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M ÉT IS Ò B E RTtIMEUET, dim. de 
BtínrrwtiT. Bariolomico. 


f 

METI, s ni, Manaría: depile el alba 
al medio di a. i Mañana: desde media 
noche ñ medio día. [[ De me í, adv. 
Da m afuma. ;| De bon m ti. ni. udr. 
De man mica, j] Dcmá de mrti, fr. i 
M inana por !a mañana. (| Evuy de 
mc!i , fr. lísra mañana, hoy por la j 
mañana. } Al dt de mcti } fr. Muy de 
mañana. 1 

ME TILDE, n, p. f. Matilde. 

METINÁDE, s. m. Madrugada: la en* 
trnda del dij. ¡| Madrugón: antes de 
la entrada del día. || De me (incide, rn. 
adv. De madruga la. |j Fér me tita de. 


METISmD, ADE, p. p. de Mktis^r. 
Matizado: pintado de diferentes co¬ 
lores. 

METISAR, v. a. Matizar, pintar de 
distintos colores pero con agrado. 
MET1SARSÉ, v. r, Matizarse. 
METISSA, s. m. Matorral, maleza, 
msuo: terreno inculto y lleno de bre* 
zos y arbustos. 

MET.ÍAR, v. a V. M kdicáíí y Medí- 

CltUlt. 

MÉTJE, s. m. Medico: el profesor de 
medicina que nene título de tai y esta 
autorizado para dirigir la curación ó 


fr. Madrugar, hacer el madrugón. 
Fér fér metí nade, ir. Dar un ma¬ 
drugón . 

METI NAL, adj. m. y (. Matutinal, 
mit'itíno: que pertenece á la ma¬ 
ñana. 

METINAR, v. n. V, Meti&etjár. 

ME T1NÉ, È RE, s, Madrugador: el 
que madruga ó se levanta muy tem¬ 
prano, |¡ Ser m t'né, fr. Ser madru- 
gtdor, madrugar, 

METI NFS, s, f, pl Maitines: la pri¬ 
mera de las horas canónicas, [ Titear 
em tiñes, fr, Tocar a maitines. 

ME1 í N E T, s. ni dim de Metí Ma¬ 
ñanica, mañanita, [[ Ve n;elinel f m. 
adv. De mañanica, muy de mañana. 
METINETJAD, A DE, p, p. de Mtcn- 

Att. Madrugado, mañaneado. 

1 L TIN E n AR, v. n. Madru gar. nm- 
ñancar: levantarse muy de mañana, 
1 Madrugar, anticiparse: apresurarse 
a hacer alguna cosa. 


s. m 


metis, 

1crentes colores. 


iz: Ja mezcla de di- 


tratamiento de las enfermedades. 
Métjc de que csséie. Médico de ca¬ 
becera, || Mé je de cunsultc. Médico 
de consulta ó apelación. . Métje es- 
per tu i i Médico esperitual* confe¬ 
sor, ¡| Mét'c de mil je requéme. Mé¬ 
dico de media tijera. ( Mal métje. 
Mal médLo, medicastro, 

METJESE y 

METJESSE. s. f. Dadora: La esposa 
del médico, 

METLASSEj s. f, auni. de Mktlk. 
Al ntend ron, 

MITLK, s f, Almendra: el fruto Jel 
a 1 n endro. | Almendra: cl diamant? 1 , 
piedra, metal, etc., en forma de al¬ 
mendra, que suele haber en algunos 
pendientes. {Milla mnll i*sc\ Al¬ 
mendra mollar, ¡| Bes ó , e m tle, Al¬ 
mendra mondada ó sin cáscara. || 
Cu fits de v:et!e. Peladillas. 

M ET L É, s. f. \C E M ET lk , 

MÈTLERE, s. f, Mcrla, mirlo: pa¬ 

jaro, 

METLETE, s, L dim de Mfete. Al- 
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mendrica, almendri 11 a, almepd rita 
| Almendrilla: especie de lima .que 

tiene la figura Je una almendra- 

* 

METÍ.), s. m. Quesillo* qucsito, quesi- 
co ' Nazula, naterón, requesón; le¬ 
che cuajada Chapucería: trabajo 
mal hecho, especial mente en cosidos 
y inedias, Fér mt ion q fr. Hacer 
chappcerias 

METO DI C ? ÍQU F, adj, Metódico: 

que tiene método ó pertenece á el* 

M ETÜ DíQt J E M É NT, a d ir. de m * 
Melódica mea ie 3 con método. 

METRALLE, s. f Metralla; la peque¬ 
ña munición con que se cargan las 
piezas de artillería. 

N1 íi T R A QUE, s . f. M a t r aca: i n sir u - 
memo de madera que hace un ruido 
desagradable y sustituye las campa¬ 
nas por se ni a n a sa n i a . VM i ssó i. ks , 

; s, Matraquista, mazagoic, muzo: 
persona molesta* pesada y enfadosa. 
Matraca, hurla, escarnio* ¡| Duniv 
n.ctrcquc^ fr. Matraquear, dar ma¬ 


traca. 

METRAS, s. m. Marras; especie de 
vaso que usan ios far macé micos y 
químicos para varias operaciones. 

MET RELEA DE. s* f. Man al hizo: el 
disparo ó tiro Je metralla. 

METR1 QUETJA.il, v a. Matraquear, 


dar matraca, burlarse de alguno ó 
impacientarle. 

M ET REQUE.TJ EDO, QUE, s. y 
METREQUISTE, s. m y i. Mitra- 
quista; el que da matraca- j| Matra¬ 
quista; el encargado de tocar la ma¬ 


traca. 

MÈTRIC, IQUE, adj, Métrico: 
pertenece al metro. 


q ii e 


METRICA RIE , 



Muttica ría; 



planta* 

METRIC 1 DE, s. m* y f. Matricida: el 
que mata á su madre. 

MLTRICIDI, a, m* Maulé! dio: el cri¬ 
men de dar muerte á su madre. 

METR 1 CU LAD* A DE, p. p. de Me- 
tricE lar. Matriculado. 

M ETRÍCE LAR, v. a * M 11ricu 1 a r: 
alistar ó inscribir en el libro de ma¬ 
tricula * 


M ETRICU LARSÈ 


v. r. Matricular™ 


se: alistarse en la matrícula. 

M [■ XRíC V LE f s* f Marríenla; tísia ó 
apuntación de los nombres de aque¬ 
llos individuos que pertenecen á un 
cuerpo. [ Matrícula, certificado: pa¬ 
peleta que se da á los estudiantes por 
haberse inscrito en los estudios del 
curso. Matrícula: cédula que se da 
ú los marineros inscritos para la na¬ 
vegado n. 

METR1CULEDO, s. m. Matricula- 


dor; el que matrícula, 
METRIMON!, $. m Matrimonio, ca¬ 
samiento, himeneo: el contrato legal 
entre d marido y la niuger, ] Matri¬ 
monio: el coujim:o del marido y la 
rnuger. t Mt irimóni llegitim Matri¬ 
monio legítimo ó conforme á lev* ] 
Metri mn u i c I e u d est i . M a t r í m o n io 
clandestino ú oculto. h Metnmóni 
cun un jL Matrimonio consumado* 
Metrimoni ratu , Matrimonio rato: 


que es legítimo pero no consumado. 

Mdriffláni de luncièncic , Matri¬ 
monio de conciencia: t\ que subsiste 
como sacramento pero no habilita 
para los efectos civiles. || Metrimdii 
murguatátic. Matrimonio morganá- 
tico ó de la mano izquierda: el de un 
principe ó princesa con persona de 
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inferior condición, ,'¡ Melrwvnü tille 
gtiim. Matrimonio ilegítimo, ¡i Cun* 


t j cu er metrimoni, fr. Contraer ma¬ 
trimonio, casarse, ] Cunmmar es m.- 
ir¡n:ótü 7 fr. Consumar el matrimo¬ 
nio. ’ Dirimir ò desfér es metrimóni* 
ir. Dirimir el matrimonio. ]¡ Fh des 
prime ò des segon nielrimòn‘ f fr. Hi¬ 
jos del primero ó segundo mam¬ 
món i o* 

METE IM UNI AL, adj, ni, y F. Matri¬ 
monia]: que pertenece al matrimo¬ 


nio. 

M E r R l M U NI À L M E N J \ a d v, d e rn. 


MatrimonLlmeme, con el matrimo¬ 
nio. 

MÈTRIQUE, s. í. Métrica: el arte 
que enseñjl á componer versos arre- 
glá ado los á metro* 

M ÈT R 1 QUEM È NT, adv, de m. Mé¬ 


tricamente, según metro. 

M Ei RIS. s, f. M a \ r i %, m a d re, ! | M a - 
u iz; eí órgano de Fn muger donde se 
desarrolla el feto ó el producto de la 
concepción. |j Matriz, registro, proto¬ 
colo- !] Matriz: molde donde se fun¬ 
den los caracteres de imprenta, ¡¡ 
Matriz; se dice de aquellas cosas que 
son primeras en su clase, ¡[ Llengu 
ti* tris. Lengua matriz, jj Igglesie 
nietris. Iglesia matriz. 

Ml: i Rí TENSE, s, y adj, crt, y f. Ma¬ 
tritense, madrileño: que es de Ma¬ 
drid ó pertenece a él. 

MRTRuNE, s. 1 , Matrona: madre de 
familia^ muger noble, || Matrona: 

nillger bonita y de gallarda presen¬ 
cia, 

METRÒPUU, s, f. Metrópoli, nía- 
U 'K capital: la ciudad o población 
principal de una provincia ó nación, 


MET 317 

Metrópoli: iglesia donde reside un 
arzobispo. 

MÈTRLL s, m. Metro, verso, poesía. 
¡I Metro: la distribución de las síia- 
bas ó pies en e! verso. j| Metro: me¬ 
dida y base del sistema métrico. Vale 
unos cinco palmos y es la diez millo¬ 
nésima parte de la distancia del polo 
norte al ecuador, 

METRUMENÍE, s. f. Metromanía: la 
manía de hacer versos ó de medir 
siempre con el metro, 

METRUNAL, adj. m- y f. Matronal: 
que pertenece á la matrona. 

METRUNASSE, s, f. Lium, de Metho- 
Ni?. Matronaza: la muger corpulenta 
y circunspecta. 

METRUPULITÁ, ANE, adj, Metro¬ 
politano: que pertenece ¿ la metró¬ 
poli. 

METU DI SAO, A DE, p. p de Metu- 
disar, Metodizado, 

METU DISAR, v, a. Metodizar, orde¬ 
nar. arreglar las cosas con método, 

METUDÍSARSÈ, v. r Metod izarse: 
hacerse metódicos, 

METUDISME, s. m, MetOdismo: el 
sistema de proceder con método. 

M ETU DISTE, s. m, y f. Metodista : el 
que es partidario del método ó lo 
prescribe para cualquier cosa. 

MÈTUDU, s. m. Método, arte, modo 
ó manera para hacer las cosas, |J Mé - 
tudu eneíiiic. Método analítico ó por 
medio del análisis. j| Alé tudu sinté* 
tic. Método sintético ó por la sínte- 
lesis. 

METUDULUGÍE, s. f. Metodología: 
el tratado de los métodos. 

METU.NÉ, ERE, s. Chapucero, cha¬ 
ranguero, chafallón: el que trabaja 
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malísim amente 6 hace chapúcenos, 

M ET U N E T, s m. d i rn, d c M etü . 
QúesïcOj quesillo, quesiti. 

ME í E N I M M. 5, f. Met o :i ¡ m ía; fi gu- 
va retórica en que se tomi la causa 
por d efecto, et conti rien te par c 3 
contenido, etc. 

M li TU RR\NGE E } s . f, R a mera, 
man fi .1, c o i m a ? p c n J a n g i: m u g c r de 
ti ; a í a vidu, 

ML', EL 1 E. s, i Mumte. iVuudc, con- 

* 4 

traba avio. Matute: el género con 

1 o 

que se hace el contrabando. '• l r ér 
wt 'tutes u enar de n;e ut :.$, íi\ Hacer 
contrabando, ir de escondites, 

MET UTÉ, ÉRK, s, Matutero: el que 
h ice contrabando. 

METUTETJAR, v. a, Matutear, ha¬ 
cer contrabando* 

Mïi-TUT F, 1 N Ej adj. Matutino, ma¬ 
tutina]: que pertenece á la madru¬ 
gada, 

M I'MTÍT i N A L. íicif. m. v f. Matuti¬ 
nal, trií) utino, 

ME rXADE, s. f t Machada, bon ic ida. 
patochada, bestialidad: acción ó pa¬ 
labra necia, 

M ETX \ CJ 1 T E, s. tn y f. Machaca, 
machacón, rn izo, maza g o t c. posma: 
persona enfadosa ¿ ¡mpomm:i t 

METXtn s, i. Mecha: cuerda prepara- 
di para pegar fuego al canon. " Me¬ 
cha: torcida de lampara, candela, 
etc, , Mecha: porción de billas para 
introducir en alguna herida. [| Espi¬ 
ga. almilla; pieza que entra ajustada 
en otra. ¡ Ellergar :c n:é£jç\ fr. 
Alargar la mecha, 

MRTXK, s. m. Gana pan. que en vez 
de llevar la carga á cuestas la condu¬ 
ce con un mulo ó macho. 


| M ET 

METXbCAD, A DE. p, p. Je Me¡xe- 

í:ar. Machacado, 

M E 1 XECA R, v. ¡i. Machícar, nnajar, 
machucar, quebrantar Machacar, 
importunar: incomodar á fuerza de 
repeticiones. ' Metxecar en ferru 
/ f e\ ir. Machacar en hierro frió. 
MEEXECAR5È. v, r, Macíucarse. 
METXENC, EN QUE, adj. Que peí- 
ten ece al mes de mayo, 

M Eï X ET. s m, di rn. de M a rxt •. M a - 
chuelo. ¡¡ dim. de Mai\ Maleo, maí¬ 
llo- Machete: ctrhillo grande, me¬ 
nor que hi espada y mayor que i a 
daga, 

METXKTÍ, s. m. Machete; cuchillo. 
MtMXINE, s. t. Machina: especie de 
máquina que sirve para cargar y des¬ 
cargar grandes pesos y para poner y 
quitar los mástiles de ios buques. 

M ETXO, s rn. Paletón; la parte de Ea 
llave que tiene las guardas y entra 
cu la cerradura, 

M ET X U C A D, A D E, p p d e M sn x r - 
car. M -ichuanto* |¡ a 1 j Machacado, 
triturado, roto. [ Machacado, miga- 
liado, ajado. 

METXECAR, v, a. Machucar, magu¬ 
llar» ajar. V. M i tx r;c\ a. 

M ETX L; CA RSÉ, \\ r, M achucursc. 
METXUQIJEDU RE, s h Machuca¬ 
dura. m ichucan iento: i 3 acción v el 
cfecio de miichucar, 

MKTXrqUKMKNT, s. m M idiuc.i- 
niicmo. machucad lira, 

METZINLÍ, s, f. v 

METZINES, s. f. pL Veneno, ponzo- 
ñ t, tósigo, ¡j Dunar ótiq En¬ 
venenar, dar veneno ¡ I J áqn s m t^i- 
nc< no traían, reír. Po o veneno no 
mata. 
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MÉU, ÉUK Ò KVI\ t pro n. posesivo. 1 MELVÁ, s. m. Malvar: sino al·im- 

Mio: que me pertenece, t í jiiJ./ T dan te de malvas. 

tr. Lo miu. |; Som n éu> fr. Soy mio, MEU V.oCEU, ACES, adj. Mal va eco- 

soy independiente. || 7 vv m V/ mú*. que pertenece <j es parecido d la 

fr. Es muy mio. i malva» 

. ^ 

M E Li , s, m* Miau: la voz del goto. 

Gato. [ Mio: voz que se usa para lla¬ 


mar à los li C) i.iíir ¿s metí, fr. 

Llamar al galó. ATft. mfrf. fr. Mio. 
m i o 

MELLAD, ADLL p. p, de Mjíuau. 
Maúlla J a, 

MEL' LAR, v. a< Maullar, miar, ma¬ 
yar: gritar d gato ó imitar su voz. 

MÈULL.L s, m. M tullo, mullido, 
maído, miau: ta voz 6 arito del mu o, 

* ¿p ¿i 

MEURAD, ALE. p. p de Mcch-uí, 
Sobado. 

MELRADE. s. í. Soba, sobadura, so¬ 
bajadura, sobajamiento: la acción v ; 


el efecto de sobar. 


M LU V ER1'.. s. f, M ¡ 1 va; pl vn t.i, Y 
Mauve> 

MI.UVÍ* s. m. Ò 

M Rl'VINS. s. ni. pl. Míilv-áv ¡tco: 
Pl tata cuy ¡s hojas so a parecidas ;í las 
malvas fiéis de i: e ¡\ i >' mcuvins. 
Raíz de malvavisco. 

p 

MhVISj n, p. m. Idar tolo mico, V, 
Mibrís, 

> s. m ñus. Mi: tercera voz 6 nota 
de lu escala. , Mí: caso irregular y 
oblicuo del pronombre /ó. | Mi: con¬ 
tracción de los pronombres ms i. ¡| 

- Vf ■ */í d:t\ íra Me dedico a ello. Ve- 
ttir e jo r) e mi t ir. Vertir á mi. \ A 


l.i vi- r¿, Ala mírela: signo musical. 


MEURANDIE, * f. Muuramlia; cnre- MlAS.ViE, s, m. Miasma: exaladon ó 
d^Jcra* vapor Je maerías corrompidas, gas 

M E h R A R . va a. So ba r, so ba j a r, a m a- deletéreo ó m a Signo, 

sar, heñir; ablandar ht pasta, |¡ So- | MIAU, s. m Miao: templo 6 iglesia Je 
bir. pegar: dar una tunda. ¡| Sobar|jj j -os chí :os. V M&u. 
estrujar, jj AI. unir péüs , fr. Sobar KUCRdMEGL, s m, Miemmee >: iris- 


pieles. ¡| Alebrar se paste % fr. Sobar 
la nui^a. 


tu memo de geometría para medir 
tic r ras. 


MEDRARSE, v. r, Sobarse, vapu- 1 M ICROM ETRl T . s, rrq Micrúmetro: 

larse. especie Je anteojo para medir los 

MEURIGL n. n. til. Main icio. ci i i m e n os d i loa a ^ t ros v las p eq u c - 

MEURITÁ, ANE, s. y ad¡ Mamila- r - ! ‘ - i ' 


no: que es de la Mauritania ó perte¬ 
nece á ella. 

MEl RLI ANIE, s. t geogr, Muinu- 

nía: las costas é islas de Asia habi¬ 
tadas por moros. 

MEUSSEÒL, s. m. Mauseolo, man- 

soleo: monumento ó sepulcro gran- 


oas disuadas que no c-ce len de un 
grao j ó grado v medí 3, 

r' t- r 

MI ORI', íidj. Micro: voz procedente 
de i griego que significa pequeño v 
entra cu la composición de muchas 
palabras. 

MICRUGOSMUS, s, m> Microcosmos: 
mundo pequeño. Se aplica al hom¬ 
bre. 





















i 20 M1D 

MICRUCÒSTICj IQUE P adj* Micro- 


M! L 


MI LUNAR, 


V. 


a. A m¡donar. 



cosí ico, micrófono: que sirve pura 
aumentar la voz y el sonido. 

M ICRUGREFÏE, s, f. Micrognifía: la 
descripción de las partes y propieda¬ 
des de aquellos objetos que sedo 
pueden verse con el microscopio. 
M1CRULUGÍE, s. f. Microtófía: la 
afición i cosas pequeñas, 
MIGRUSQGPK s. m. Microscopio: 
instrumento de aumento que repre¬ 
senta los objetos muchísimo mas 
grandes de lo que son. Micruscópi 
su lar. Microscopio solar, 
MICRU3CÒPIG, IQUE. adj. Micros¬ 
cópico: que pertenece al micros¬ 
copio. 

MICU, s. m. Mico, mono: el macho 
de la mona, " figc Mico: hombre fla¬ 
co y de movimientos ó acciones ridi¬ 
culas. |j Fér es micu t fr, Hacer el 
mico, hacer muecas, |¡ Da liar ndcu, 
fr. Dar mico, engañar ó estafar á 


uno. 


MICULAUt n. p. m, Nicolás, Colas. 
MfCULAUE. n. p f. Nicolasa, Co¬ 
jasa. 

MI DAR, V. a. Medir. V* Emidah, 
MIDE, s. f. Medida. V. Emíde. ¡¡ Mar¬ 


co: la medida que lia de tener la ma¬ 
dera para ser de ley. '¡ Marco: instru¬ 
mento que sirve para medir la.s tier¬ 
ras. || Medida, prudencia, cordura, | 
Medida, regla, proporción. |j Pin- 
drer se mide T fr. Tomar la medida, 
|j Sense mide, fr. Sin medida. ' Pes - 
sar de mide , fr. Rasar de raya, llegar 
d lo vedado. || E mide des gust, fr. A 


sabor, a gusto, || Péndrer se mide de 
s* esquene, fr. Medirlas costillas, 
MtDÓ, s. m. Almidón, V. Emldó. 


Mim'NAR. 

M IE. V o z fe •. n en i n .1 del p r o n p m 1. re 
Mho\ s, f. Mía: templo ó iglesia de 
los japoneses. ¡; Case mié per pobre 
que ¿i f reír. Mi casa y mi hogar va¬ 
len mas de un millar. 

MIESMÁTfC, IQUE. adj. Miasmáti¬ 
co: que pertenece a los miasmas ó 
es prod acido po r e 11 os. 

MÍETE, s, m. Marica, | Miníüüon, 
mandria, ave fría: hombre de poco 
espíritu. 

M 1 GR A N E, s. f, J aq taeca, h e m icra n ea ï 
especie de dolor de cabeza. 

M 1 Lj s. m. M i l: nú me ro ca rd inul que 
vale diez veces cien unidades, ¡j Mil: 
cantidad indeterminada ó indefinida, 
como done mil \ olles, da mil vueU 
1 P l. Miles, millares, millaradas: 
la cantidad de miles en cualquier 
caso. MU y cine cé/.tes ( fr. fátn. 
Mil y quinientas, ¡| E rr.ils , m. adv, 
A miles, á millares. Cují lar per 
mi Ir, fr. Echar millaradas, exagerar, 
jj Teñir mils , fr. Ser rico. 

MI LA, s. m. Milano: uve de rapiña. [ 
geogr. Milán: ciudad de ha Ha. || Milà 
de le ma. Milano marino: pez vola¬ 
dor. 


MIL ACRE, y 

MI LAGRE, i. m. Milagro: hecho que 
sobrep aja el órJeti natura] de 1 as c 0 - 
sas. ]j Milagro, prodigio: cósa extraor. 
diñaría, rara ó maravillosa. || Fér 


mi!agres, fr, Hacer milagros ó pro¬ 
digios. ¡j Vida y mi i acres ¡ fr. Vida y 
milagros, P^r milaae, m. ndv. Por 
milagro, por maravilla, [| Yiurer de 
miiagre t fr. Vivir de milagro, }| Es 
milacre de Afeitóme. pasarse e nes 


M1 n rstenc 




UCís< 
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,vò / y tr ubarsà e se so ubre , reír. 
A J¡ vi nú de Marchen . 1 , que a 1 sol 
puesto el asno, à la som ora qdedo, 

• Adi vino de Y al dirás, cuando corren 
las canales, que se mojun las carreras? 

Ai ILC AM E S, V. C [ n c 1 ;ant eca n i ,s. 

Aí I LEí)íj s. f, M i 1 adí; tralamien 1 o q ■' e 
se da á l is senaras en Inglaterra. 

MILEGRQS, OSE, adj. Milagroso, 
míraculoso: que se hace por mi* 

1 agroi 

MILAGROSI■'MÉNT, ad v . de m M i - 
lagrosamcote, por m i!aro, 

A 

M i LE N A. $, va . M illar, m i l. ]| Cneiar 
per milénás, fr. Gomar por millares 
ó miles. 

MI LEÑARE A RIE. adj. Mi lena rio: 
que contiene mil unidades. ]’ Mile¬ 
nario: que dura mil anos ó cuenta 
dicho tiempo, : '¡ s, m . Milenario: sec¬ 
tario cristiano, que creia que Cristo 
reinaría mil años ames del día del 
juicio, 

M ILEN ES. ES E, s. y a d j. M ilanés: 

que es hijo ó natural de Milán, 
MfLENRAME, V. MirjFtm 

MIL E-SSIM, IM E* a d j. Milésimo: q u e 
pertenece al mil. [¡ s. Milésimo: una 
parte de mil. 

MILFUES. s, m. Milhojas, milenra¬ 
ma, milefolio. altare i na: planta. 

M1LHOMUS, s, m. Arrancapinos: so- 
b re ir o m b r e q u e se d a á \ o s h o m b res 
de pequeña talla ó cobardes. 

MILIARI t ARJEj íid]\ Miliario: que 
pertenece i la milla y al número 
mi!. 

MI Lid A N U, A N E, a d j - M i lie i a- 

no: que pertenece á la milicia. j| s. m. 
Miliciano: el individuo alista 'o en 
algún cuerpo de milicias. 
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MTLlCtE.s. m. Milicia: el arte mili¬ 
tar ó de la -Aterra. ] Milicia: la tro* 
p a M i 1 i c i a: trop a c o m p 11 esta de 1 o s 
vecinos de algún país, pueblo ó ciu¬ 
dad. ' MÍ lisie celeste. Milicia celeste, 
coro de ángeles. ; Mi tic ¡e ncciuna!. 
Milicia nacional. j* Mil i de urbane. 
Milicia urbana, 

MfLlGREMEj s, ni. Miligramo: la 
milésima pane de un gramor 
M ILS LITRU T s. m. Mililitro: la mile* 
sima parte de un litro, 

MIL í M E T R U. s, m, Mil í m e t r o : l a 
milésima parte de un nutro, 
MILIOjS, iru Millón, cuerno: el nú¬ 
mero que vale mil miles 
MILITAD, A DE. p. p. de Militar. 
Militado, 

Mí LITAN T, p. a. de Militar. Mili¬ 
tante: que milita ó combate. Se api i 
ca á la iglesia. 

MILITAR, s. m. Militar: el que pro¬ 
fesa la milicia ó está en ella egercitn- 
da. || adj. m. y í. Militar: que per- 
tenece á la milicia. :! v, n. Militar: 
serviren la milicia.: Militar, con- 
cun ir: co ü* tyuvar en fuvor ó e n 
contra. Id militar e le guirre y es 
pega: e le t¿n\\ reír. Cada lobo por 
su senda, cada uno á su labor. 

MILII ARMÉNT, aJv. de m, MMitar- 
muim, ségu n las leyes mil i'ai es. 
MILI UÑARE A RIE, odj. Millona¬ 
rio: que üene millones ó es muy 
rico. 

M ÍLíUN ES-SIM, ÍME. s. y ad¡. Mi.Ho- 
nesimo; cada una de las partes de 
que se compone un millón, 

MIL Ü Q U E , s f. C o m e tq, m i lo ch 11 , 
birlocha, pandorga. ' fig, Taramba¬ 
na. alocado: persona de poco juicio. 
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MÏLÒ'RT, s, m. Mïlor: título délas 
personas Je distinción en Inglaterra, 
[ Milor, yute: embarcación 


MIEL, s. m, Mijo, millo; planta v se¬ 


milla. 


Mill efricà ó de les Lidies . 


Zahina, I 1 Mili bo d, Mijo solano* li¬ 



ba sia, ¡¡ 


Millor e 


de béns , fr. 


Mejora 


de fortuna* Z>ew^w.;r ^uf/orc, fr. 
Pedir mejora, apelar. 


M! LLI R A I). .hDE, p. p Je Mn.u - 
rar. Mejorado, 

MILLURAR, v. a, Mejorar, adelan¬ 


to sperm o. 

MILLA v 

J 

M1 LL A R* s. m. Mi 1 lar, m Ï ! 


Millar: 


figura ó colección de guarismos que 
representan el número mil, ! | Cuntir 
per milhirs, fr. Contar por millares, 
MILLE, s, f* Milla: medida de longi¬ 
tud que consta de mil pasosv se apli¬ 


caba á los caminos ó distancias de un 
punto á otro, j¡ Milla: el seña! ó pilar 
que marcaba ¡a milla en las carre¬ 


teras. 

j 

MÍLLE, a. m, V, Míllau* 

MIE,LO, adj comparativo de Bo. Me¬ 
jor. mas bueno: que es superior u 
otra roía Mejor: mas provechoso, 
mas ventajoso, |¡ adv, de m. Mejor. 


tar, estar mejor. } Mejorar, emboa ir; 
hacer buen i una cosa que no lo era. 

|| Mejorar: dejaren el testamento al¬ 
guna mejora, |; MI ¡turar de f.irtme, 
fr* Mej ir ir de fü r i u ei i, Ai ti i tura r ' se 
dite. fr* Pujar. 

Mil* LURARSÉ* v, r. Me jo mrsc, ir ú 
ponerse mejor, restablecerse. :¡ Mi 
l.iir.:rse se sorl, fr. Mejora rs- La 
suerte, volverse tico. 

MILLO RFMÈNT, s m. Mejoramien¬ 
to, mejora, mejoría: la acción y el 
efecto de mejorar. 

M1 L L L R! E t s. f * M e j o ría, adela mo, 
mejora. Per millurie, ht culént de- 
xji te, fr. Por mej iría, lo malo de¬ 
jaría* 


con mas utilidad 6 provecho, nías 
próximo ¿i la perfección. ¡¡ s. m. Mi¬ 
llón. V, Minó, !| E lu milla, m. adv. 


A lo mejor. E cual militó, fr. A cual 
mejor. ¡¡ Enar ò estar mi lió, fr. Me- 
j o rii r de salud. ¡| ff elfo ir i Uó, m. 
adv. De molde, de perilla. |¡ De lu 
millo, m. adv, De lo mejor. : Escuir 
lu millo, fr. Escoger como entre pe¬ 
ras. |¡ Déu C ejudi miiló, fr. Mejor te 
ayude Dios. 

MI LLORE* ?. f. Mejora, mejoría, ade¬ 
lanto, medra, !| Mejoría: el descenso 


de una enfermedad. || Mejora: venta¬ 
ja que un testador establece en favor 
de alguno. ¡¡ for* Mejora: el aumen¬ 
to de valor ó producto. ■ Puja: cual¬ 
quier aumento de precio en una su- 


M1MAD, ADE. P . P . de Mimar. Mi¬ 
mado. 

M l M A R, v. a. M ima r f popar T acari- 

ciar: tratar con mimo. 

M i M A R S È . v. j, M i ir arse, a ca r i c i a rs e. 
MÍ MIC, IQUE* adj. Mímico* gracioso: 
que pertenece al minio ó á la mí¬ 
mica. 


MIM!QlE. s. f, M¡mica, pantomima 
el arte de imitar los gestos y adema¬ 
nes de Lis personas, anímales, tic, 

MIME, s, m. Mimo, caricia, alago. 
Mimo; comedia antigua y el cómico 
que la representaba. 

MINAD, A DE, p. p. de Mimar, Mi¬ 
mado. 

MINAR, v, a. Minar, hacer una mina: 
cavar para abrir un camino debajo 
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MIN f 

Je l i c rr. , Minar, barrenar: hacer 
una mina para volar una fortaleza ó 
penal, ] Minar, explorar: indagarlas 
cosas con insistencia. ¡¡ Minar: traba¬ 
jar pim síc.>truir alguna cosa. 

MINARSE. v. r. Minarse, hacerse 

trinas, 

M1N I ■’ j s, f, Mina; conducto, artificial 

subterráneo para la conducción de 
aguas. ¡ Mina; cavidad artificial sub- 
ierra oca para hacer volai las fortifi¬ 
caciones. i” Mina: sitio donde se crian 
y sa can ¡ os m cíales. ; M i n a; gran 
can11 d id de dinero. [; Minj; untigua 
moneda romana y griega. ¡| Mine 
u‘ur. Mina de oro , Tenir mine, fr. 
Ser muy rico, j Báñe n,ine y du'ént 
jó \ re fr. Od i u ene u b ie n o con cap a 
de amistad. |¡ Mine a t?r ¿ ent i \ Mi¬ 
na de azogue. 

M1lNE,s ni. Minero, minador, n.ina¬ 
dero: el que hace minas ó trabaja en 
ellas 

íM IN E DÓ. s. m. M i nado r, minero: el 
que naba ja en las minas. , Minador, 
zapador: el que hace minas en la 
guerra. 

M1N ERAL, adj. m. y f. M i nera 1: quc 
pertenece à la mina. [| s, m. Mineral: 
el cuerpo sóiido que se saca de las 
minas, como oro, plata, azufre, ele. 

¡ Mineral, mina, minero: U mina 
de ñútales ó piedras preciosas. |; hg. 
Mineral, principio, origen, funda¬ 
mento. j Aigu ¡niñera!. Agua mi- 
néral. 

MIN ERE LISA D, A DE, p p. de Mt- 
nerkusah. Minera ¡izado. 

MINE REPISAR, v. a. Mineralizar: 

reducir el metal á Informa mineral, 
MlNEREUSA'RSÉ, V. r. Mincrali- 


zarse. 

M1NERELISECÏÜ, s- L Mineraliza 
don: la acción de mineralizar v su 
efecto, ] Fér htme mineral ísccíík fr, 
Hacer buena mine ral ¡zacion. 

MINERELISTE, s. m Minera lisia: c! 
que entiende de minas y minerales, 

M EN ERE LÒGIC, IQUE, adj. Minera¬ 
lógico: que pertenece á la minera- 
logf i. 

MINERELUGÍE, s, f. Mineralogía: 

1 a ciencia que trata de los minerales. 

MINb RELUCISTE, s, m. Mineralo¬ 
gista: ei que estudia ó profesa la mi¬ 
neralogía . 

MINi RET, s, m Minarete: especie de 
torre árabe que se eleva sobre las 
mezq mías, 

MINERÍE, s f, Minería: ciarte de 
construir minas y espióla rías. Mi¬ 
nería: el cuerpo de mineros, 

MINÉRU V, Misrc. 

MÍNLRVE, s. f. Minerva, Palas: la 
diosa de 1 is ciencias y de la guerra 
según la mitología, 

MINÉSTREj a. f. Menestra. V. Mk- 
n i* si he, 

MINGU, n k p, m. Mingo: sincope de 
Domingo, s. m, Mingo: la billa 
que se coloca en cierto pumo del 
brillar para que no se la toque con 
el taco en las partidas ordinarias. 

MINI, s + m, Minio, oxido de plomo. 
V. Eczercó. 

MIN1ETUR1!, s, f- Miniatura: peque¬ 
ño objeto pi(liado con finura. Mi¬ 
niatura: pintura sobre vitela con cla¬ 
ro v o 1 se aro punteado y no esten- 


M íNIETU RISTK, s. m* Miniaturista: 
el q te pinta en miniatura, 


rttnts 
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M1 N I iV, IM Kj a !j s tp J■: M t- no. M l - 
nimo: cl último &rad ) de dUruïnu 

■v.? 

cion. _ s. Mínimo: religioso ü religio¬ 
sa de 1 j orden de Sm Francisco de 
Paula, ü j/Li 'me purf. Mínima pane, 
pequeña pane. 

MÍNMME, s. f. Mínima: noia dc l·i 
música que vale una mitad dc la se¬ 
mibreve, 

_ 

M f NIM UM, s. rn, M í n ï m nni: es pre¬ 
sión huma que ¡dgn'íka 1 j mas pe¬ 
queño á que puede q tedur reducida 
una cosa, 

MiNTSTÈRÍps m. Ministerio, cargo, 
oficio ó ocupación. j¡ M inlsierio: d 
Gobierno del c uajo en los negocios 
de una nación. ¡ Mín istmio: el em¬ 
pico de ministro, ]j Ministerio: el 
cuerpo de ministros Je una nación, 
[| Ministerio: el tiempo que dura el 
empleo de ministro, 
MINISTERIAL, adj, m. y f. Mi aíslo 
Mal; que pertenece al ministerio. 
MINISTERI ALUENT, odv, de m. 
Mídi^erialmente, con ministerio; 

M l N ¡STERIELI5M R, s m. Ministc* 
rialism >: la adhesión al ministerio ó 


íi los ministros. 


MINISTRAD, A DE, p p dc Muñís- 
thar, Ministrado. 

M IN! S I R A N T s p a. dc M j n rsi n a p , 
M i n i si r 3 n t e : que ir. inistrr jj gr n n d. 
M inlstrand§. 

MIN ! S l RAR„ v, a, Mini:Urjr, servir. 
administrar: ejercer un cargo ó em¬ 
pico* Ministrar, suministrar, tur- 
n i r. 

MINISTRARSE, v. r. Ministrarse, 

M í N IS 1 R E, $ m. M i u i si r o: a q u el d c 
que uno se sirve para ejecutar algu¬ 
na *.osa. Ministro, secretario del 


M ¡ N 


despacho: el que desempeña un r U 
nisterio. ' Ministre de justicie. Mi¬ 
ni siró de justicie, juez. ' Ministré de 


f el*á. Ministro del altar, sacerdote, 
Pirré ministre. Primer ministro, 
presidente del mInisteritu ) Ministre 
general. Ministro general ó general 


de la orden de San Francisco, 



n A re . 'e ca pe y es ras \ M i nisiro de 
capa y espada, lorfaauq consejero no 
letrado. j| Ministre i [ferio de jas ti ie 
ò egut*¡. A ¡guací!. 


M ! AIS TRIL, s. m. Ministril: ministro 
inferior ó subalterno. [¡ Ministril; 
instrumento dc viento. [| Ministril: 
et q ie toca los instrumentos minis- 
triks. 


MlNJE, s. f. Minja: pequeño caracol 
de mar que se encuentra pegado á 
las peras. 

ÏS í í N Ò VE, s, f„ V, M i k v fü 
M ! N Ij CÍE, s. f. A! i mici u f men uden - 
ci.i, fruslería, bagatela: cosa tic poco 
valar, ¡[ Minucia: d diezmo de los 
frutos menores. 


MI NUCIOS, OSE, adj. Min ucioso, 
difuso, exacto. 

M1NUCIOSEMÉNT, adv, dc m. Mi¬ 


nuciosamente, con minuciosidad. 

MINUC1USIDAT, e. f. Minuciosi¬ 
dad, cscru p 1 1osi JacJ: esplicacion mi¬ 
nuciosa dc una rosa. " Minuciosidad, 
friolera, fui siena, 

M í N UE \\ s. m. mus. Minué, minue- 
te: con;posición musical á compás de 
tres para bailar. Minué: danza 
francesa entre des. 


M í N U ! \ AI ) j. A O E . p . p . d e M i n u p a n 
M i Horado, d i sin i mido. 

M1NURAR. v. a. Minorar, disminuir, 
empequeñecer, retíucir á menos. 
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M1NURARSÉ, v, r* M inora rse, dis¬ 
minuirse, 

MlNURÈCIÜ, s, f. Minoración, di¬ 
minución, reducción; la acción y el 
efecto de minorar. 

MINURETIU, IVE, ad¡. Minorativo: 
que tiene la propiedad de minorar. 
Purgdnt minuretiu. Púrgame mino¬ 
ran vo ó ligero. 

MINURIDAT, s* f. Minoridad, menor 
edad: edad ó estado de un menor. 

MíNURIE, s, t Minoría: la inferiori¬ 
dad eti número. || Minoría: el grupo 
de individuos que en una asamblea 
disiente de la mayoría, ¡j Minoría, 
menor edad, 

MINURISTE, s, m, Minorista: el clé¬ 
rigo de menores, 

MINÚSCUL, ULE, adj. Minúiculo, 
pequeño, diminuto. 

MJNÚSCULE, s, f. Mi núsçuU; letra 
pequeña. 

MÍNUT, 5 , m. Minuto: la sesoniena 
pane de una hora, || Minuto, mo¬ 
mento, instante. [ Minut hurari 6 
primé. Minuto horario ó primero. (| 
Minut segon , Minuto segundo: la 
sesentena parte de un minuto prime¬ 
ro. |] Minut tercé, Minuto tercero: la 
sesentena parte de un minuto segun¬ 
do, ¡[ No íerdar un nunut, fr. No tar¬ 
dar un minuto. 

MINUTAR, v. a. Minutar: hacer la 
minuta ó borrador. 

MINUTAR!, s, m. Mi nutario; el libro 
en que se escriben las minutas, 
MINUTAURU, s. m, Mí nota uro: 
monstruo fabuloso, mitad hombre y 
mitad buey. 

MINUTE, s. f.- Mi ñuta, original, bor¬ 
rador. ¡| Minuta, apuntación: escrito 
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abreviado para ausiliar la memoria. 

¡] Fét minutes, fr. Minutar, 
MINUTÉRE, s. f. Minutero: la aguja 
del reloj que marca los minutos, 
MfNUTERJE, s, f. Minuiería: la serie 
de puntos marcados en la esfera de 
un reloj para señalar los minutos, ;j 
Mi notoria: establecimiento donde se 
preparan las hariñas destinadas al co¬ 
mercio estertor. 

MINVAD, ÀDE, p, p. de Minvar, 
Menguado, disminuido. 

MINVADE, s, f. Menguado, punto 
menguado: se llaman así los puntos 
encogidos que se haden en las me¬ 
dias para estrecharlas, pl. Seguidos: 
los puntos que se encojen para con¬ 
cluir el pie de la media. [| Fér minva¬ 
des, fr, Menguar, hacer menguados, 
MINVANT, p, ir, de Minvar, Men¬ 
guante: que mengua. ¡; gerund. Men¬ 
guando f ’j Es minvant de se Ilune. El 
menguante de la luna, 

MINVAR, v. n. Menguar, disminuir, 
minorar, menoscabar, ;¡ Menguar, 
mermar. ' Per Snnte Llucíe minve se 
nity créx es die, reír. Por San Ma¬ 
tías entra el Sol por Lis umbrías. 
MINVARSÉ, v. r, Menguarse, mino¬ 
rarse, disminuirse. 

MINVE, s, f. Glándula infartada, 
seca, lamparon. Merma, mengua, 
disminución, pérdida, ¡j Tenir min¬ 
ves e nes cali, fr. Tener lobanillos, 
lamparones 6 glándulas infartadas en 
el cuello. [| Tenir minves es biad , fr. 
Tener mermas ó perdidas el trigo, 
MINO, ONE, s, p. u. Muchacho: niño 
de siete á catorce años. 

MIÑ UNETE, s. f, M iñoneta, resed a; 
planta oloroso. 
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MIÒP, ÒPE. s Miope: cono de vista* 

MIÒPIE, s. f. Miopía, cortedad de vis¬ 


ta, estado del miope; corísistc en no 
ver ríen los objetos sino cuan lo es- 
tan muy cerca Je los ojos, 

MI QUE, s. f. Miaja, migaja, pizca, 
tilde; pe,]nena porción, poca cojo ;¡ 
Migue *. 7 cigu o aít c U.it i A Gota ó 
chispa de agua, cíe, [ WfjneaV pa. 
Urna hinchada: marisco, [ pl. Mi¬ 


gas; guisado. !; Migajas; res o - que se 
quitan de sobre 3 a mesa, ' Mignjis: 
restos d e a lgu ¡i o, que o t r o a p r o v e c h a, 
¡ Mi, ue més n ique mé us. fh Poco 
mas ó menos. ,] De mtq c en mi ¡ue o 
e tuiqi es, m. aJv. a pisio". á n íga- 
j.is„ I cr miques, ff, Hacer añicos. 
|| l T t: e mi¡ue m q líe. ni. □ dv. Unn 
m igo j u el a. ' De m -q' c e i m iq u c 
s' nmpí se pique, re fr. De gota en gota 
se llena la botaú. i Erre m que e nes 
cor se Juque i refr* M is vale algo q f c 


nuda. 

JMÍQUÈL, n* p, m. Miguel, || Ecnt v s 
Miquel? £1 nt I h i mé!, reír, Haya 
cebo en el palomar, que palomas no 


faltarán. Pedro, por que atiza? Por 
gozar de la ceniza, g Miquilo Miqi éK 
i.o ten■; bees y vens me? fr, Nada 
tienes y presumes? 

MIQUÈLE, n. p. f* Micaela, 

M1QU E L1 1\ i, p. m, dt m. de Mt- 
qi él. Miguelillo. Miquelete. fusile¬ 
ro dfe mon ti na: soldado de los piri¬ 
neos, 

MIQUELETE, n, p. f, dim. de Mi™ 
qi i: lu. Micaeíicíi, Micnclilía, MicAc- 
lita* 

MIQtlEPÁ y 

MIQUEPANI, s. m Reparo, pucha¬ 
da: cataplasma de varías especies, 


Ministerio de Educación, Cultura y Deporte 


MÏR 

MÍQLIETE, s. f. dim, de Miqck, Min- 
jila, miajillj 1 miajica: migajica, mi- 
gajüla, migajita, migaj ¡da. 

MIRACLE V. MifAQE. 

MIR \ D, ADR, p. p. de Mnun* Mira¬ 
do. 1 íidj Mirado, pru ! e n ie, cí rcun s- 


MIRA DE, s, f, Mirada, oje ida, vista, 
miradura: !a acción da mirar. ' Emb 
une m i re ui r, m. a A v + A m cita vista, 
de un vistazo. |] Dunnr une mirade, 
fr; Dar una ojeada fhtnár ni le 
tu a le m : r¿de, fr. Mirar de reojo. 

M1R \N1>E, s, f. Mirador: galería ó 
punto desde don le re descubre Lina 
grande extensión* 

MIRAR, v. a, Mirar: fijar lá vista en 
los objetos* Mirar, inquirir, averi- 


gu./r, reconocer 


rar, apreciar, 


hacer caso Mirar, considerar, ai en 
der. I' Mirar: observar bis acciones de 
otro, ! Mirar, proponerse, tener en 
vista, | A/>ur en rfespráci, fr. Mirar 
con malos ojos ó con desden, || \fi~ 
’rar d’ emcg.id, fr, Mirar de lado ó de 
medio Indo, V Mirer cemunt demUni, 
fr* Mirar por encima, de payo 6 lige¬ 
ramente. Mirar prim, fr. Tropezar 
c n u n gn rb” n z o * || Mi 1 a >’ d c i\ úi o 
de cíe d tí i, ir. Mirar de reojo ó de 
soslayo. || Mirar per (óLú ó per coi - 
c ue ço ye, f r. M i r r i r p o r alguno o por 
alguna co^a. || M rer Jiesu. fr. Mirar 
de hito en hito. Mirar y que llar, 
fr, Oir, ver y caHar. | Mirar que ri¬ 
ño semen', fr Mirar con cariño* 1 
Mirar gueñu , fi\ Mir;ir vizco 6 atra¬ 
vesado. | M ir el Mira, guárdate, ten 
cuidado! |¡ Mire lu que fus ó I:i que 
vas c fer, fr. Mira que ates, que 
desates \ Mirem y no m toquis, fr. 





















MIR 

Mírame y na me toques. [ Mire tbm 
partes ò em^eyi par'es, ir. Mira 
como habías o con quien lia Mas. ¡| 
No i h r mé q :e imrcr, fr. No hay 
mas que abrir los ojos y mirar. |¡ No 
mi' ar prím, fr. No itnzr pelillos en 
la lengua, no andar en íialtillos 


No i ha i Á ue mirar, fr. No h .y que 
liarle vueltas [ Qu. ¡o aire en c- 
vant, can endcrré i 'e 1 refr, Quien ade¬ 
lante no mira, tras se queda. 1 Tant 
i i ha vh!g.íd m'f a \ qu e /’ ulti n u 
ha esgu rrad. reír. 'Tanto e ti to r n ó 
que trastornó. ¡I Sí mi es tan prim e 
m ije edad n ) i venrás, refr. Q .den 
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Je ialra ; $. Espejado, |¡ Mirar sé e nes 
m ra)% fr. Espejarse, mirarse en el 
espejo, I Ser es niray de tiCom 3 fr. 
Ser el espejo en que todos se miran, 
MIRE, s. f. Mira, respeto, atención, ¡1 
Mira, idea, intento, repara, inten¬ 
ción |¡ 'Estar e Je mire, ir. Observar, 
estará la mira. |] Teñir une irire, fr. 
Tener una mira ó atención. j[ Pusar 
re mire demu; t elgune cosc. t fr. Po¬ 
ner la mira en algo. 

M I RLBL LANTj s. m. Mira bol a no: 

especie de fruto purgante. 

MI RECU LOS, OSE, adj. V, Mile* 

GR OS. 


bis cosas mucho apura, no liene vida 


segura. 

MIRARSÉ, v. r. Mirarse: lijar la vi*- 

- 

ta en si mismo Mirar, ó de crp e 
péu s", fr. Darse una vuelta. ' Mirarse 
ò eslarse mirant\ fr. Estarse miran¬ 
do. ¡I Mirar su ó mrarsó emb ejido s 
fr. Echar el ojo ó tanto ojo. \[ Mirar¬ 
se uns emb ets al tres, fr. Mirarse 
unos á otros, ¡i Mirarse e se sombre^ 
fr, Mirarse d la sombra. [ Miraré 
ses ungles t fr. Mirarse las uñas. ¡¡ 


Mirars ò ses c ò ses he , Ir, ¡V1 inute e las 
cosas bien. 

MU* AY, si ni. Espejo: vidrio ó cristal 
que tiene una cara cu' ierta de azo¬ 
gue para reflejar mejor las imágenes 
por i a otra. Los hay también de ace¬ 
ro buñido. ¡| fig. Espejo: lo que sirve 
de ejemplo, |J Mi rey cb es do. Espe¬ 
jo ustorio- : | Miray de iitqredó, Es~ 
pe jo de tocador. Miray de t t es 
eos. Espejo de cuerpo cotero. f Mi¬ 
rar de n e a¡L Espejo de alinde. [ 


Net } da ò iluént com un miray, 
Limpio como un espejo. [ Curnpt 


M! R K DO, O R E, a Mi ra ¿.I o i; e 1 que 
mira ¡| Mirador, miradero, vista, 
descubridero: pumo desde donde se 
mi ra. 

MIBEE, s. m Espejero: el que hace 
ó vende espejos 

M 1R E h I, s, m. dim. de Muuy, E s pe - 
judo, espejico, espejillo, espejiio, 

MI REMEN l\ s. m. Al ira miento, mi¬ 
ra, mención, respeto. ¡ Sense mire - 
ttién \ m. adv. Sin miramiento^ sin 
consideración, sin excepción, 

MI RÍA, s. íd. Mim: palabra de origen 
griego que entra en la composición 
de algunas otras y significa diez mil 
veces h cosa de que se trata. 

M IRIA GREMU. s. m, Miriágramo: 
diez mil gramos, 

MI RIALA 1 RU, s. m. M írláli i ro: diez 
mil litros. 

M IRIA M L 1 U U j s m. M ¡ r'iim c i ro: 
diez mil metros. 

MIRIARI, s. m. MI ría rio: la estens ion 
de diez mil ureas ó de un kilómetro 
cuadrado. 

MI RINACj $, m. Miriñaque, tomillo, 
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guarda infantes; especie de armatos¬ 
te que llevan debajo ¡as muge res para 
abultar las faldas, 

MIRÓ y 

MIRON, ONE, s, Miran, espectador, 
curioso, observador* |j Ttnir rnirons, 
ir, Tener mirones. 


MIRRE, á. f. Mirra: especie de goma 
olorosa. 

MJSCELAN EE, s. f* Miscelánea, mez¬ 
cla, [| Miscelánea: recopilación de di¬ 
versos escritos d tratados. 

MISERA BEL E, ad; É m. y L Misera- 
blCj mísero, pobre, infeliz, [f Misera¬ 
ble, avaro, cicatero. ¡| Miserable, in¬ 
digente, pordiosera. || Miserable, per¬ 
dido, de mal carácter. 


MISERABBLÉMÉ_NT, adv. de m, 
Misera ble mente, con miseria. |¡ Infe¬ 
lizmente, pobremente. 

MI SERÈ Rí, s. m. Miserere: especie de 
canto religioso Miserere: cólico 
violento. 

MISERICÒRUIE, s. f. Misericordia, 
piedad, compasión, ¡j Misericordia: 
diosa mitológica, 

MI.SERICURDIQS, OSE, adj. Miseri¬ 
cordioso, compasivo, piadoso: que 
tiene misericordia. 

MISER1CURt)ÍOSEM ÉNT, adv. de 
m. Misericordiosamente, piado sá¬ 
meme, con clemencia ó misericor¬ 
dia, 

MISERICÜRD1USÍSSIM, IME, adf. 
sup. de M ísEtuctíií dios Misericordio¬ 
sísimo, muy misericordioso. 

M ¡SERIE, s, f. Miseria, pobreza, indi¬ 
gencia : falta de medios. j| Miseria, 
escasez, poquedad. ¡¡ Miseria, avari¬ 
cia, tacañería. |¡ Enar en misèries, fr. 
Miserear, [| Cantar misèries^ fr, Ha- 


MIS 

ccr la guaya, ¡| 1 iéurer ce se misé- 
ne r Ir. Despiojar. jj Surtir de misé- 
r;>, fr. Salir de capa de raja. |¡ Teñir 
mol te misirie í fr, Comerse de mise¬ 
ria* no tener mas que la capa en el 
hombro. (| Es se me téxe mi sirle t fr. 
Es la misma miseria. ([ Se misórie 
s el menge^ fr, Se lo come la mise¬ 
ria. 

MÍSERUj ERE, adj. Mísero, mi¬ 
serable, 

MISÓ, s* m. V. Mkso, || pl. Misons, 

Ladrillos. 

MíSSAL, $, ni. Misal: el 1 ¡bro para 
decir misa. ¡¡ Atril: instrumento para 
poner el misal. 


MÍSSÁNTRUPU, $. m. Misántropo: 
el que aborrece y huye el trino 
social, 

MÍS5ÀTJE, s. m. Me usaje, mandato, 
cosnision, || Gañan, quintero, mozo 
de labranza. [| Mandadero. V. Mis- 
setje. ¡ Missa ije de v.u'i. Molende¬ 
ro, ! ¡ Mtssatje de menea ént. Mensa- 
gero. 

M1SSE, s. f. Misa; sacrificio incruento 
con el que se ofrece al Eterno el 
cuerpo Je Jesucristo. |] Misa, presbi¬ 
terado, sacerdocio: la orden para de¬ 
cir misa, j! Misse baxe ó resude. Mi¬ 
sa resada ó privada. [| Misse quentade 

m 

ò sulemne, Misa aita, solemne ó 
cantada. || Misse r nejo 6 perruquial. 
Misa mayor, parroquial ó conven¬ 
tual. ¡¡ Misse nóic. Misa nueva 6 pri- 
tiifera, [ Misse seque. Misa en seco ó 
sin consagrar. || Misse de morí. Misa 
de réquiem ó de difuntos. j¡ Misse 
vu'.ive, Misa votiva ó por voto. ¡ 
Misse de pertére. Misa de parida. 
Misse des GalL Misa del Gallo ó de 


r 









Mis 


media noche el din de Navidad, !¡ 
Servir misséj fr. Servir misa ó ayu¬ 
dar á misa. [! Dir misse t fr, Decir 
misil, j] Quentar mis^e, fr. Cantar 
mis a. I Errilát e m s es dites t fr. 


Llegar á hs aceitunas, ¿ los postres, 
al i te missa á los anises, tarde 
piache, à la última sardina de la ba¬ 


nasta. 

MISSÈ, 3. m. Abogado, letrado, V, 
Edvucad Semble un m ssu, fr. Pa¬ 
rece un doctor, 

M1SSENTRUPílij i, f. Misantropía: 
humor desapacible con aversión al 
trato y al género humano. |¡ Misan¬ 
tropía: el genio ó carácter del misán¬ 


tropo. 

MJSSEQUENTANT, s* m. Misacan- 


j MIS 22Q 

MfSSIVE, s f. Misiva, recado, '■ Ca te 
misslvc* Carta misiva. 

MÏSSÒT, s m. aum de Missis, Mi- 
son: misa que vale por muchas. 
Mison: bebida que hacen los chinos 
de coles fermentadas. 

MISS U G A M 1E , s. f. M i soga m i a: abo r- 
recimiento al matrimonio. 

MISS UGINIE, 3. f, M isogini a: a ver¬ 
sión á las nuigcres. 

MISULÒGIE, s, f. Mitología: aver¬ 
sión á la ciencia. 

MISTÉ LE, s. í Mistela, mistura, 
mezcla. Mistela: bebida de aguar- 
diente, agua, azúcar y canela, 

MISTÉ Rl t s. m. Misterio, arcano,' se¬ 
creto: cosa oculta, |¡ Misterio: toda 
cosa difícil de comprender, ] Miste- 


uno: sacerdote que tiene todas las 
órdenes y celebra misa, 

MISSERÒT, s. ni i aum. de Missj?, 
Bachiller, entrometido: se toma en 
sentido despreciativo. 

MISSETE, s. f, dim. de Mjssk. M ¡si¬ 
ca, misilla, milita. ¡¡ 

MISSETJÉ, ÉRE, s, Mensajero, en- 1 
viado, comisionado, |¡ Correo. 

MISSIÓ, s, f. Misión; la acción v el 
efecto de enviar, ■ Misión; salida ó 

lili I 

peregrinación de sacerdotes para ir á 
predicar el evangelio. j¡ Misión: pre¬ 
dicación de los misiomstas. || Misión: 
provincia ó departamento donde pre¬ 
dican los misionistas. 

MlSSIU, IVE, adj. Misivo: que se 
puede enviar, Se aplica á la carta ó 
billete que se envia á alguna per¬ 
sona. 

M1351 UNE y 

MlSSIUNISTE, s. m. Misionero, mi¬ 
sionario: el predicador de misiones. 


rio: cualquiera de los sucesos mas 
notables de la pasión de Jesucristo, 
jj Paso: cualquiera de tos cuadros ó 
representaciones que se llevan cu Us 
procesiones de semana santa, en con¬ 


memora ció ti de algun suceso de la 
pasión de Jesucristo, linar 6 ienir 


en místéris, ir. Garabatear. Fér 
mis áí is : fr. Hacer misteriós, ] Per 
lar en mi tcri. ir- Hablar de miste¬ 
rio. ¡[ Ess) té misteri, fr. No se hace 


esto sin misterio. Fér m)¡t de mis- 
téri t ir. Hacer mucho misterio, | Fío 
fér cap m'stcri , fr. Ir a la pata 
llana. 

M rS TERIOS, OSE, adj. Misterioso: 


que tiene misterio. |¡ Misterioso: que 
hace misterios ó da á entender que 
los hay, 

MISTE RIOS I-ME NT. adv, de m. 
Misteriosamente, místicamente, con 
misterio, de secreto, ¿ escondites. 

MÍSTIC, IQU1E, adj, Místico, miste* 
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rioio: que encierra misterio. Mís¬ 
tico: que pertenece á la rumie j s. 
m. Místico: especie Je buque, 

MISTICISME* s. m. Misticismo: doc¬ 
trina que admite las secretas coma» 
fricaciones entre el hombre v la di’ 
vinidad. ¡¡ Misticismo: el estado de 
aquel que se dedica mucho á Dios, 

MISTILINEU, 1NE!% adj\ Mixüli- 
neo: el cotnpueblo Je linca recta y 
curva. 

MI STIC), s. f. Mixtión, mezcla: la ac¬ 
ción y el efecto de mezclar. 

MÍSTIQUE, s. f. Mística: la parte de 
la teología que trata de la vida espi¬ 
ritual y contemplativa. 

MÍSTIQUEMÉNT, adir. Je m. Místi¬ 
camente, de una manera mística ó 
m istenosa. 

MISTU, ISTE, adj. Mixto, mezclado. 
I! s, m, Mixto: el compuesto de di¬ 
ferentes sustancias ó elementos. ¡ 
Mixto, fósforo | \ Fncénirer n.istus. 
fr, Encender fósforos, 

MIST U R A D, A DE, p, p .de M t s ¡ i - 
euh, Mixturado. 

M I ST L R A R. v. a. M i x t u ra r, na c z: 1 a r, 

M 1 STU R A R S È , v. r. M i x l u rarse f m ez- 
ciarse, 

MISTURE, s. E Mix.ura, mezcla, 
rq ixs ion. 

MÍTAT, s. f. Mitad, medio: cada una 
de 1 as dos partes iguales en que se 
divide un todo. [; P t r fr. Por 

mitades. |] E le fr, En medio, 

ú la mitad. |¡ Cuntar p^r fr. 

Contar por mitades. 

MÍTDIE, s m. Mediodía. V. Mjtjdíe. 

MITÉNE, s, f. Mitón: especie de 
guante sin dedos. 

Mí ffGAD. A DE. p. p. de Mitigar. 


MIT 

Mitigado, 

MITIGANT. ndj, m. y f. Mitigativo, 
mitigatorio: que tiene la vjrtidde 
mitigir. ' gerund, MirguiJo 
MITIGAR, v. a, M ¡ligar, suavizar, 
aplacar, dulcificar, moderar ¡¡ Miti¬ 
gar, calmar, amansar. 

MITIGaRSÉ, v. r. Mitigarse, cal¬ 
marse. 

MITIGUECIÓ, s. f. Mitigación, mo¬ 
deración, calma. 

MITIGUEDó, ORE, s. MRijador. 

mediador: el que mitiga ó calma 
MITIGUEM ÉNT, s. m. V, Mm- 

G V EC1G, 

MITING ( s. m. V. M eeti sg , 
MIT1SME, s. tu, Mitisi.no: laciejidi 
de los mitos. [¡ Mhismo: sistema mí¬ 
tico. 


MfTJ, ITJE, adj. Medio, la mitad. [ 
Medio: que no está concluido, como 
mi*j Jét } medio hecho | s, m. Me¬ 
dio» centro: punto igualmente dis¬ 
tante Je los extremos. ' Medio, ¡a- 

i ii • t \ 

termedio: loque está interpuesto. ; 
Af.'tj ditru . Medio duro, | ! Mit e ,'ut- 
~c :e. Media docena, ;| Mi!je tauL\ 
Media mesa. ‘ Afitj íó m\ Medio 
termino, f MU je ii.tJ, Media tinu, 
¡| En mitj . tu * adv. En medio. [ E 
m t eSj m. a¡U\ A medías, por mitad. 

Ué in j r íf\ fr. Promedio. ¡ Mit} 
cgurfar, fr. Emreecgcr. f Pu;ar ei 
j¡ i'íS fr. Fnirecojer ó poner en me¬ 
dio, | Pma. SÍ peí* ai v. i/,', ir. Po¬ 
ne rse dc p o r m ed ¡ o . || 7 V J urév ¿¡" en 
mitj , fr. Sacar de en medio, 

MITJ A, AN E, adj. Mediano, medio¬ 
cre, medio ¡j Teirénu m'ijá. Terre¬ 
no medianil. |! Fi m't¡á m Hijo miJE- 
no □ medio, 

















MIT 

MITJ AN, a,fv. MeJío. [[ E mitja i ca¬ 
rne. fr. A meJia pierii i. || E > i jan 
que,, i, fr. A medio camino 
MITJANE, s. f. mar. Mediana, mesn- 
¡: vela que se pone en el árbol Je 
pop.! ó del mismo nombre, 
MITJANS, s. m* pl. Moyuelo^ acemi¬ 
te: la harina que se saca del salvado, 
Medianos mediocres, medios. 

i f 

MITJANT, á'.iv* Medio, mediados [¡ 
E mitjant ¡ln\ m a-.iv, A medio 
luí? ir, i| E mit ant mes, fr, A rncdi.i 


dos del mes. 

MITJDtld s, m. Mediodía 
del di a: la hora en que el 
el punto mas alto. j Sur. 
des mi jdir, V tentó de! 


, las doce 
sél ews en 
M.id; |¡ ] c J 

nic ’ tedia ó 


sur, 


MET iSi 

del .4 ida que separa dos habitaciones ó 
localidades. ¡ Tabicón; pared gruesa. 
MITJENÍE, s, f Media ni.i: lo que es-.á 
en medio, en el medio ó ú una mi¬ 
tad 1 Median id, medianidad, múde¬ 
me i m, templanza, | Medianicia: me¬ 
tí iocrid ni del ánimo* 

METJlNIT, s. f, Medianoche, las doce 
de la noche: hora en que concluye el 
d i a v empieza el nuevo, 

MITJENStÜ, ÉR F, adj. Mediano, me¬ 
diocre; qti 1 está en termino n edio. 
ni muy grande ni muy chído. 

MIT J ERE, s. f pared media ó media¬ 
na. ¡ Um¡te: punto que está en me¬ 
dio de dos terrenos para dividirlos y 
lirr inirb s, 

MITJETERONJE, s. f. Cúpula, me- 


MÍTJDÍJBBLE, adj. m y í. En :: io- 
Me: se a pl i c a á 1 o s gene ros q u ' ti o 
son dobles ni sencillos, 

MITJE, m. Aparcero, mediero: el 
que cuida de la tierra á medias V. 
E M 1 TJ lE 

M íT.1 EC A ¡v E, sí. V¿n a; medida de 
lonjitud. que equivaled cuatro pal¬ 
mos. 

11 TJ EC AÑ E. s f. a rq. Medíneaña, 
caveto, boc I, naeela: moldura cón¬ 
cava . 

MITJEJUNTE, s. E Juntera: hstru- 


dia naranja. 

MITJFI, IVE, ad j Entrefino: que es 
de calidad entre fino v r basto, 

9 

MITJORN, s. m. Mediodía, sud ( sur; 
ostro. || Viento ábrego, sud, sur ó t!el 
medio dia. 

MITJPERTIR, v. a. Partir por el me¬ 
dio ó por la mitad. 

M1TJTEMPS, s. m, Entretiempo; el 
tiempo de primavera y otoño. 

MITJUBÈRT, p. p. de MLTJL'Bitm. 
Entreabierto 

MiTJUBRÍR, v, a. Entreabrir: abrir 


memo de carpintero. 

MITJELl.-ANE, s. f, Mediopaño; ro¬ 
pa en que la trama es de lana y el 
urdimbre de hilo. ] M t'cll Mies, pl. 
Pieza de topa para envolver el pan 
basta que este leu lo y metido ene] 
boi no. 

M1TJELLUNE, *. f. Tajadera, me¬ 
dialuna: especie de trinchante, 

MITJENADE, s+ f Tabiq ue; pared 


un poco una puerta* un arca, etc. 

MITJUBRIRSÉ, v. r. Entreabriré. 

MITRAD, A DE, adj Mitrado: se apli¬ 
ca al que tiene derecho ac llevar mi¬ 
rra en las funciones. 

MITRE, s. f. Mitra: el ornamento que 
llevan en la cabeza los obispos y tu¬ 
zo' ispos. ! Mitra: la dignidad del 
obispo ó arzobispo, _ Mitra, diócesis; 
el distrito ó jurisdicion de os jirel;:- 










232 

dos. | 
m i t ra. 


Dur 


sc 


MOC 

mitre. 


fr Llevar la 


MíTRT FORME, adj\ m, y f. Mitrifor- 
me; que tiene ¡a fornia de mitra, 
MÏTU, s, m. Mito: palabra griega q lc 
significa fábula. 

MïTU LÒGIC, IQUE, adj, Mitológi¬ 
co: que pertenece á la mitologh. 
MITULÜGÍE, ü, f. Mitologu: la his¬ 
toria de U fábula, de los diosas falsos 
y de los héroes de la gentilidad, 
MïTU LU G1SAR, v. a. Mito logizar; 

interpretar moralmente tina fábula, 
M1TULUCISTE, s. m, v f. Mitoknis- 

p ■** lI 

ta f mitólogo; el que sabe ó escribe 
mitología. 

Ml X, s. ni. Miz, michoj mizo: el gato 
y U voz con que se le llama. V. 
Mqx. 

MIXE, s, I Miza, micha; la sata. V, 

f i/ 

M ox p\ , 

MNEUMÒN IC, 1QUE, adj. M neu¬ 
mónica; que pertenece á la me¬ 


moria. 

M N t U M Ò NIQ L [', s. í , M n e u m ó w i - 
ca: el arte Je facilitar las o pe rae io ti es 
de U memoria, 

MO. conir. de los pronombres o. 
Me lo. Es una partícula ó afijo que 
suele ponerse al final de algun verbo, 
corro dunarmó, dármelo; pen írenrá, 

tomármelo. 

% 

MOR BLE, s. m. Mueble: objeto que 
puede moverse y trasportarse, j] Mòb- 
h¡c véi. Trasto. |; M l·l·Ic p ec'os. 
Alhaja ¡ Ciieceiá de mobblcs ¿f us 


dnméstic, Efectos, menaje, ajuar. ¡| 
adj. Mueble, moviente, nióhil; que 
se mueve. 

MQC, s. m. Moco: sustancia clara y 
pegajosa que segregan lis membra- 


MÒD 

ñas mucosas. j| Moco: porquería que 
sale de la nariz. || Moco, pábilo, pa¬ 
vesa, seta; la mecha quemada de al¬ 
guna luz J M)c per pusar algir Jar¬ 
ro. || M>c de gaídindi* Moco de pavo, 
M c ijuipinje d s n is Mocarro ¡| 
Macde gifdindL Persicaria de le¬ 
vante: planta. 

% 

M(K SE, s, f. Mocsa ó moxa; cono de 
algodón preparado para encenderlo 
por la punta y cmterizar la parte del 

l ucrpa en que se aplica. 

% 

MUDE, s, f Moda, usanza: el modo y 
manera corno se acó tumbra vestir. |; 
M : de no, e. L T hima moda, £ se 

méuiwóie, m. adv, A mi modo ó 
manera, ¡! E se té-je n.úde. m. adv. A 
tu modo. [| E se séu e no de , m . a á v. 
A su manera |! Seguir se ihádc t fr. 
Estar en las modas , Scs néJcs st n 
se per, Lió de ses /endites y fan 
turnar es t ics pá 7 n es, reír. Si quie¬ 
res ser rico, calza de vaca y viste de 
fino. 

MUDI, s. m. Modio: antigua medida 
romana, 

MÒDIC, !QUE, adjb Módico, parco, 
poco, en corta cantidad. 

MÒDIQUEMÉNT, adv. de ni. Módi¬ 
camente, con moderación. 

MÒDU, s. m. Modo, manera; la acción 
de ser u obrar. |j Modo, moderación: 
tacto ó lino en las acciones y pala¬ 
bras. ; Modo, urbanidad, cortesía. i| 
Modo: en la conjugación de los ver¬ 
bos. U diferencia con que se expli¬ 
can los tiempos. [| Modo, tono, expre¬ 
sión. Modo: en la música, la mane¬ 
ra u el tono como está compuesta 
úna pieza, |] pl. Modos, modales, ¡ 
Módu de pensar. Sentimiento, sen- 
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tir, modo de pensar, || Modu de ser. 
Existencia, modo de ser. ¡| Mòdu 
C ubmr. Acción, modo de obrar. | 
De mòdu De modo, de ma¬ 

nera, j! En mòdu, m, adv. Con niO’ 
do, buenamente, j’ De mòdu que, des 
mstéx mòdu que y fr. Según v como, 
del mismo modo. [¡ De cap moda. m. 
adv. De ninguna manera, ] De fots 
módtiS, m, adv, De todos modos |¡ 
Dunar es ?j;órfw t ir. Dar traza, ¡| Fer¬ 
iar en modus 7 fr, Hablar bien cria¬ 
do, ]| Dmt mòdu bax ò indecent, m. 
adv. Oscuramente, ' Y ha molts de 
modas de melar pusse*, fr. Cada uno 
tiene su modo de matar pulgas, J 
Sense mcdzts ni erianse, m. adv, In¬ 


decentemente, cochinamente. || Sénse 
modas ni verg «. ñe t m. adv. Desver¬ 
gonzadamente, sin vergüenza, |¡ No 
es per ¡u que val sino pes mòdu , refr. 
No es por el huevo sino por el fue¬ 
ro. ¡| Tenir mafs módus, loe. Ser mal 
sufrido, tener pulgas, tener malos 
modales, ' Tenir un mòdu brusca , 
ir. Ser duro de genio, te .1 er malas 
pulgas. 

MÒDULU, s. m. Módulo, melodia: la ' 


medida para regular la voz, ] Módu- 
lo: medida arquitectónica para las 
proporciones de los cuerpos. 

MÓFE, s. f. Mofa, mofadura, burla. 


escarnio, irrisión, 
hacer mofa ó burla. 


Fér 


mó/1% fr. 


MÒGUINL s. m. Caoba; madera. 

H 

MQLDRER, v, a. Moler, triturar: re¬ 
ducir á polvo. ¡¡ Moler, mascar, mas¬ 
ticar. j] Moler, molestar, importunar, 
enojar, |j Moler, machacar, dar gol¬ 
pes. ¡[ Moler, cansar, fatigar. |* Pédre 
ue móldrer* Piedra de moler, ¡¡ Erri- 


MOL 2?3 

bar y móldrer y fr, Llegar y besar el 
santo. 

MÒLDRERSÈ v. r, p, u, y 
MOLDRES, contr suya. Molerse, tri¬ 
turarse: reducirse á polvo ¡| Molerse, 
jeringarse, jorobarse, 

MÓLE ? s, f. Muela, rueda; piedra de 
molino para hacer la harina. H Mue¬ 
la, amoladera: piedra de amolar. \ 

¡| Muela, pena, cerro, peñón. |¡ Mo¬ 
la; carne informe que se cria en la 
matriz simulando un embarazo. | 
Mole de mu ti de demuf.t, Corredera, 
galga, volandera. Alóte de malí de 
dcvall. Solera. -¡ Mòle qm'spòse de- 
un altre per estar molt gites* 
tade . Faldón. | Mói? neg c. Borne- 
nt. ¡| Mòle de gént ♦ Mola de gente, 
remolino, turbión, gran concurso, || 
Mòle de m ldrer xiculati. Silleta. ¡ 
Afole de péx o bol . Cardume, cardu¬ 
men. ¡j Le Mole* La Mola; la fortale¬ 
za situada en la embocadura del 
puerto de Mahon, á mano derecha 
cuando se entra. jj Mòle per móldrer 
culos * Moleta. ¡¡ Menjar moles de 
muli , fr* Comer sobre la cabeza de 
un tinoso. ¡| No f t fiquis entre ses 
moles, que I muldrán fins e ses so¬ 
les , refr. Entre padres y hermanos 
no metas tus manos p 
MÓLSEj s. f. Carne, pulpa: 1 n parte 
blanda y comestible de las frutas y 
animales. 

MOLT, OLTE, adj. Mucho: en gran 
cantidad ó calidad, \\ adv. Mucho, en 
gran manera. |] Muy. || Mucho, con 
esceso. ¡I Molí ménus, espr. adv* 
cho menos. ¡ Cuant molt , m, adv. 
Cuando mucho, cuando mas. De 
moltf m. adv, De mucho. [| Que molt , 
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m. aJv, Que mucho, I! Es molt méu j 
fr. Es muy mio J Molt bé va í ír, 
Bueno va el oleo, bueno anda el ajo, 
buena va la danza, j| Molí cía, í"r. 
Muy claro, \ Qui pój íu mòlt pod Itt 
poc. reír. Quien puede lo mucho 
puede lo poco, 3 mol:, fr, Ha¬ 

blar mucho, tender el paño de 1 pul¬ 
pito. ¡j Qui molí ebrasse poc eslt ex } 
reír. Quien mucho abarca po,o 
aprieta, 

MÒLT, ÒL1 E, p. p. de Móluíu.r. 
Molido, ¡ Tenir e.t\ hòsnus mòlts ¡ 
fr. Estar molido, estar hecho una 
alhena* 

M O LT Ej s, f, M o) i e u d a. moledura: la 
acción de moler, || Molienda, mole¬ 
dura; la cantidad que se muele de 
una vez. [¡ Modada: la cantidad de 
color que se mude de una vez. 

MOLL, ÒLLE, adj. Blando, muelle, 
flojo: de poca consistencia. |] s. m* 
Muelle: ribera 6 lengua de tierra ar^ 
litidal donde encuentran fondo las 
embarcaciones para cargar y descar¬ 
ga. ¡i Salmonete: pez de mar. ¡| Molí 
¿¡ets hòssus. Tuétano, meollo, medu¬ 
la* V, Bq rs i i ò s. Treure r ò xuclar 
es moll deis kos.sits, fr.. Desmeollar* 

MÒLLE, s. f. Muelle, resorte; pieza 
de acero que, comprimida, causa al¬ 
gun movimiento al sonarla. ■ Meo¬ 
llo: la parte blanda de aquellas cosas 


que tienen costra ó corteza. || Mnger* 

¡ Atólle de pa , Miga, migajpq, mo¬ 
lledo, f Mofle real. Muel-c real, ¡¡ 
Mol fe des cap des dits . Yema, pulpe¬ 
jo, \Merid y wqLc, fr. Marido y 
muger* 

MÒLLEMÉNT, adv.de m, Muelle¬ 
mente, blandamente, suavemente. 


MON 

delicadamente, con flojedad. 

MÒL1J Rl \ s, t Bienio, baboso: pez 
de mar* 

MOLLES, s. f. pl, V. Esmülles, 

MQM, s; m. Momo: gesto ó mueca 
hecho con la lengua. |, Fér n oms } fr. 
Hacer momo'. 

Iv i Ò MIE, s. f. M o m i a; c a ■. [ a v e r de egi p- 
cio embalsamado. 


M () M U j s * m. M orno: d ios m i t o 1 ó g i c o * 
MON, s. m. M undo, un i versoel con- 
junto de todo lo creado. |¡ Mundo: la 
tierra 6 d globo que habitamos. 
Mundo: multitud ó abundancia de 
un» cosa. Mundo; la bola con una 
cruz que se pone en la mano del 
niño Jesús, j Mundo: si.ber vivir, co¬ 
nocimiento de los usos v costumbres 
de los hombres. | Mundo: propen¬ 
sión á vivir, siguiendo las pasiones 
humanas y sus delicias. [| Venir el 
man, fr. Nacer, venir al mundo. 
Enar el man al revés ] fr. Andar ó 
estarcí mundo al reves, || linar pe! 
m oí, fr. Rodar mundo, rodar por el 
mundo, correr el mundo. ¡[ Enarsen 
del mon t fr. Tener un pie en la se- 
11 li llura. |¡ Dt s d e q i\' e 1 tno n e s mon, 
fr, Desde que el nuipdo es mundo. 
¡¡ Equest m n es un iall de llàgri¬ 
mes, fr. Desde que nací lloré y cada 
día nace porqué, ¡j Devan Den y tot 
lu mon, fr. Delante de todo el mun¬ 
do. !| En e.juest mon y s : altre, fr. 
Para aquí y para delante de Dios. || 
S' altre mon, fr. El otro mundo, la 
otra vida, ¡! El mon t o va ser féi 
ano un die, reír. No se ganó Zamo¬ 
ra en una hora. |j No qnébrer en el 
mon, fr, No caber en el mundo, ser 
muy orgulloso. ] Mw ir pe! mon , ír- 












MON 

Morir a) mundo. || No d' fique, i 

tnon , fr, No ser Ja este mundo. 
Per /oí jrií'flfíí i ha e ne¡ m n , fr. Por 
todos los haberes del mundo* || Pli¬ 
sar e nel rmm } fr. Echar al mundo. ¡| 


Ve tre/' mo fr. Ver mundo. [| 7 Va ir 
W2ü«, fr. Ser hombre de mundo. | El 
mon fa róde.s . fr. El mun d o d a v.]e 1 - 
tas. i] Fír/rcr í* Myí del non, fr. Vi- 

p 

vir al ca* o Jel mundo ó á lo último 


del mundo, 3 ¿ h ¿77?/ig" mo fr, E1 
antiguo ó viejo mundo. ¡ *Z?.v rtow 
m n } fr. VA nuevo ó moderno mun¬ 
do. ¡ Es nuvis sim man, fr El novísi¬ 
mo mundo. 

MONE, s. f. Mona: 3a hembra del 
mono* ¡ Mona, borrachera. I Mona: 
li persona que hace las cosas por 
imitación.. "! Fér se m o: c\ fr. Mo- 

u í 

iicar. ¡i Escurxjr se mane. fr. Dor¬ 


mir la mona* j 1 Quedarse com une 
mone , fr. Quedarse hecho una 
mona, 

MÒNIQUE, n. p, f. Mònica. 

MONI TE, s. f. MÓnii :t T astucia, ha bi¬ 
lí d^d . 

M Ò N J E, s* f, M o n ja: re 1 igiosa de al¬ 
guna de las órdenes admitidas por la 
iglesia. ¡ Caracol de monte, serísimo. 
I Monje de queridad. Hermana de 
la candad, [j Monje d' ens¿ñ t use , 
Mo.ija de la enseñanza. |! Mónfe de 
Sanie Ursite* Ursulina. || Monje lié- 
que. Monja lega, j Monj > de San 
Egusti } dos caps de munt un euxi. 
reír* Monja de la trinidad calzada, 
dos cabezas en una al monda* 

MÒNJU, s, tn. Monje; V* Frare, 
monstru, s, m, Monstruo: produc¬ 
ción contra el orden natural de las 
cosas. [\ Monstruo: cosa extraordlna- 



riihíst 








MOR 235 

nana ó grandísima. ¡¡ Monstruo: per- 
son a ó cosa muy fea, 

MGN I\ s k m. Monte. V. Muntañe. 

MQN FSLRRAT, s. m, geogr. Monaer» 
rate: montaña Je Cataluña, jj n, p. f. 
Mon ser rale. 

MONUj ONE, a a í, Mono, bonito, gra¬ 
cioso. |¡ s* m. Mono, mona: animal 
cuadrumano que imita cuanto ve. !j 
Mono: hombre que escarnece ó imi¬ 
ta á los demás. 

MONL, s* tn. Moño, rodete; el pelo 
largo que en forma de círculo, se 
atan las mugeres sobre la cabeza. ¡] 
l\l o no, copete, penacho, penaehura: 
Ciesta que forman en algunos pája¬ 
ros las plumas de la cabeza. ] Des 
m ñufins es iélons , m. adv. De pies 
& Cabeza* 

MOQUE, él f, Vientre, mondongo, 
bandullo, y ventrecha U de los pc^ 
ces. ¡ Mica: especie de café de buena 
calidad. |] Tréurer se moque, fr. 
Edinr los hígados, jj No teñir moque 
ni hujé!I t fr, Estar hecho un esque¬ 
leto. 

MOR, 5, ni. con ir. de la palabra emor. 

| 1 er mor de Den , fr, Por amor de 
Dios. 

MORB, s. m. p. u„ Morbo, mal, enfer¬ 
medad. 

MÒRBID, IDE, adj. Mórbido: que 
presenta morbidez* 

MORE, s. í* Mora: la muger natural 
de Maurit; nía* |¡ Mena: pez de mar. 

MORE, s. f. Mora: el fruto de la mo¬ 
rera, ¡[ Mora¡ dilación, tardanza* [| 
Mora: apellido. [ More a ehet~é. 
Zarzamora. || S 7 ase den Moréqui de 
tot s atemore, reír* Amor trompete¬ 
ro, cuantas veo tantas quiero. 
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MORM, s. m. Muermo: enfermedad 

del caballo. 

MORME, s. f, Golpe, bofetón, reves. 

¡j Dunar une morme t Ir, Dar un 
trancazo, dar un bofe ion. 

MORQUE, s. f. Al pedí in, morgo, mur¬ 
ga, amurca, jámila, borra: las heces 
del aceite. 

MORRE, s. f. Morro, morra: juego. |[ 
Jugar e le morre , fr. Jugar al morro 

ó á la morra. 

MORRU, s. m. Labio: cada una de 
las partes superior ó interior de la 
abertura de la boca. J| Labio: el bor¬ 
re abultado de las ulceras ó heridas, 
Morru de persone ebuítad . Morro, 

(p 

jeta, hocico, bezo. || Morru de bis tic. 
Hocico. II Morru de páre, Jeta, hoci¬ 
co- ¡] Cáurer de mor rus, fr. Aboci¬ 
nar, dar ó caer de hocicos ó de bru¬ 
ces. |j Fér morras ò un pam de mor- 
rus, fr. Estar con tanta jeta. || Musse- 
garsé es mor rus, fr. Morderse los 
labios. 

MÒRT, ÒRTE, p p. de Mlírir. Muer¬ 
to. I) p. p. de Metar. Muerto, mata¬ 
do. || s. m. Muerto, difunto, cadá¬ 
ver. [[ Muerto, defunción. ¡| Le mórt } 
La muerte. I Cap demori* Calavera. 

Morí elevóse. Muerte alevosa, ase¬ 
sinato, homicidio. |' mar. Mort ó cap 
mórt* Muerto, cuerpo muerto: espe¬ 
cie de boya. || Mórt neturaL Muerte 
natural: que sobreviene por acciden¬ 
te ó enfermedad. ¡¡ Morí civil. Muer¬ 
te civil: que es por destierro, escla¬ 
vitud, etc. || Mórt riulénte. Muerte, 
violenta: que se ha ejecutado con 
arma, veneno, etc. |] Mórt repenli- 
ne. Muerte repentina ó súbita, | 
Mórt jò, mort tutóni; mórt ja, qu es 
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cumpónguin, refr. Después de Mana 
casida, tengan las otras mala liada; 
quien viniere detras, cierre la puer¬ 
ta. !; Mórt per mòrt, adv. À 

muerte ó á vida, ij En se mórt e le 
gole, m. adv, Con el agua ó el cu¬ 
chillo a la garganta; con el credo en 
la boca. jJ E res tres , morí ó pres, 
fr, À las tres va la vencida. || Erar c 
cercar le mórt , fr. f rse muriendo, ir 
en busca de la muerte. I Demalemórt^ 
m. adv, De paja, de chicha y nabo, 
d# mala muerte. ¡| Después de mórt, 
ni vine ni hort , reír. Por el mal que 
hov acaba, no es remedio el de ma- 

J i 

nana. Cuant fou mort el cumbre- 
garen t reír. Después de vendimias 
cueva nos, á la casa quemada acudir 
con el agua, al asno muerto la ceba¬ 
da al rabo, la liebre huida palos á la 
cama. [■ Mh'te se cuque mórt es veri, 
fr. Muerto el perro muerta la rabia. 

| Díu es morí e nes degultad, qu i 
tan mal Vha eperet ta? refr, Espantóse 
la muerte de la degollada. ¡| Es une 
mórt, fr. Es una muerte. || Fér es 
v orí, fr. Hacer la mortecina. [I Fér 
mà t de poll, fr. Q .icdarse como un 
pajarito. |) Ftns e le mórl r fr. Hasta 
la muerte. || Le mórt es es desengan 
de le vi de, reír. Los muertos abren 
los ojos á las vivos. |¡ Le mórt ni ay 
te culpe j fr. Muerte no venga que 
achaque no tenga. | Male mórt fá- 
xis , fr. Maldito seas. j' Mtnjcm y be¬ 
vem qu e le mórt erriberem, loe. Al 
bien buscado y al mal esperado. || 
Més mórt que viu, fr, Mas muerto 
que vivo. [ Ficar se mórt e nes rén~ 
tre , fr. Atemorizar de muerte. " Per 
jó com si fos morí, fr. Le cuento 

















con los muertos. ' Ni es morts ni cts 
eusénts ténen emigs ni pevénts, reír. 
A mué ríos y á idos no hay mas ami¬ 
gos. U Quedar mórt y freí, fr. Que¬ 
dar mueriOj quedar yerto. ¡I Quí se 
morí dun altre espere, i en se sene se 
primére, refr. Quien muerte agen a 
desea, á la suya se llega. | Tacar de 
}r.órt, fr» Doblar, doblar las campa¬ 
nas, tocar á muerto. || Turnar de 
morí e viu , fr. Volver el alma al 
cuerpo. |¡ Val més un de mórt que 
cént de JeridSy refr, Dd mal el me¬ 
nos. ;| Evurrir de mórt, fr. Aborrecer 
de muerte, [¡ Betel!ar en le mórt, fr. 
Luchar con la muerte. 


MÒRU, ÒRE, s> y adj . Moro: que es 
natural de Mauritania ó pertenece á 
ella. |j Moro, mahorne!ano. |¡ Moni 
de pan. Moro de paz. [¡ Aforas van, 
mona venen , fr. Moros van, moros 


vienen. |] Mòrus y cristians } fr. Mo¬ 
ros y cristianos, ¡| D inar, è e res mó - 
rus, fr. Entregarse al moro, || Mòrus 
e le coste, fr. Moros á la costa. 

i 

MOS, s. m. Bocado; porción de ali¬ 
mento que se toma con lo boca para 


comer. |j Bocado, bocadillo, la ac¬ 
ción de tomar un tentepie ó una coi¬ 
la pordon de alimento, | Bocado, 
mordisco, mordedura: la herida que 
se hace con la boca ó mas bien con 
los dientes. V. MqgsGGAmL || Mor¬ 
disco, tarascada: la acción de mor¬ 
der. || Bocado., mordisco: el pedazo 
que se separa de aquello que se co¬ 
me. H Bocado, freno, embocadura: la 
pane de la brida que entra en la bo ■ 
ca de las caballerías, ¡[ Ptgar mòssus. 
Morder, || Estar emb es más e se ío- 
í»e p fr. Estar con el bocado en la 


MOS uBp 

boca. |¡ Tóns tnòssus, fr, Buenos bo¬ 
cados, buena comida, ¡¡ Mossens' hòs f 
ir. Bocado sin hueso. || No ni hn un 
más pi f cade u, fr. No hay para pro¬ 
barlo. 


MOS, pron. personal. Nos: se usa solo 
como alije, |¡ Bumos, fr. Decirnos, 
I Escultannós e tais , fr. Escuchar¬ 
nos á todos, ¡ V. Mus. 

MOSQUEAS, f. Mosca: insecto alado. 
| Mosca: pe jacho de tafetán negro 
que se ponen las muge res en la cara 


para que resalte su blancura ¡| Mos¬ 
ca, moscardón: hombre molesto y 
pesado. || fig, Mosca, mal humor, 
viva inquietud, ¡ Afosque de bou ó 
buvine. Tábano, moscarda, moscar¬ 
dón, || Afosque d' ase. Mosca de bur¬ 
ro, de mulo, de caballo. ;[ Afosque 
ver i n ose. Moscarda, moscardón, || 
f Afosque marte . Mosca muerta, gata 
ensogada. |j Afosque f betr Abejera, 
flor de la abeja: planta. I| Afosque 
blanques u Moscas blancas: copos de 
nieve. || Ventar ses mosques, fr. Mos¬ 
quear, amoscar, aventar las moscas, 
¡I Murir qom c masques, fr. Caer 6 
morir como á chinches, || A r o sen!ir 
une masque, fr. No o irse una mosca 
o mosquisto, | Ventar sè ses mosques, 
fr. Mosquearse, sacudirse las moscas 
u las pulgas. |[ Teñir se masque , fr. 
Estar amostazado, andar con mosca. 
|| Pujar se masque e nes ñas . fr. 


Amostazarse, subirse la mostaza á las 
narices, amoscarse ¡Picar se mas¬ 
que, fr, Picar la mosca, estar amos¬ 
tazado. 


MOSSE, s. L Moza, joven, zagala: 
muger de pocos anos, |! Moza ; cria¬ 
da, sirvienta, [| Moza, soltera, Mo- 
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Zíi: la última pasada cn el juego, 
ï'àue tïwsse, fr, Buena nioza, niuger 
hermosa, || Mos se quétedcro, fr.. Mo¬ 
za casadera 6 jamona. 

MÒSSE, $. f. Muesca, recorte: especie 
de cortadura ó hendidura, j| Muesca, 
mortaja: escotadura para encajar una 
pieza en otra, || Mosse se se bessine, 
Gargimi!. |j Mòsse e se clan. Vuelta, 

MOSSU, s, ni. Mozo, joven, zagal: 
hombre ¿fe poca edad, j Mozo, cria¬ 
do, sirviente. Mozo, soltero [ Mo¬ 
zo: joven en quima. || Mossu de e 
phu< Peón, mozo de espuela, espo¬ 
lista. [| Mas su de cunte. Marmitón, 
pinche, sollastre. Messu d' e ta bble , 
Mnieto, mulatero, mozo de muías, 
mozo de paja y cebada, Qui té mas- 
sus y no 'Isa ven , se ja pábi e y no su 
creíi, reir. Obreros á no ver, dine¬ 
ros á perder. Hacienda, que tu amo 
te vea, Dios te dé ovejas é hijos para 


MOST, s. m, Mosto: el vino untes de 


fermentar, [¡ Pringue: se aplica á 1, 
cosas que están sucias de alguna su 
tanda pega josa, || Mosí espes, Mosto 
zo. |! Reíjar es most, fr. Mostear, 
listar pie de mosf fr. listar pega je 
so, j| Mr se lar mo £ e nei vi, fr, Re 


mostar, mostear. 

* 

MOSTRE, s, f. Muestra: porción de 
mercancía que sirve para dar á co¬ 
nocer su calidad [ Mucdtfa ? modelo, 
!¡ Muestra, prueba, indicio, señal, ¡¡ 
Muestra: la acción de mostrar. ! 
Muestra: la deiension del perro 
cuando percibe la caza, f Dañar mos* 
iré ò mostres, fr. Dar muestras, ¡¡ 
Fér más tres, fr. Hacer alarde ú os¬ 
tentación. ¡¡ Pessar mostré f fr. Pasar 


MOU 

muestras, pisar revista, j¡ P'usur per 
wòstr- 1 1 IV. Poner por mutístra, po¬ 
ner por insignia. 


MOT, a. m* Pa’aora, voz, dicción, tér¬ 
mino, vocablo. ¡| Mote, dicho, epi¬ 
grama. ¡j Egmfar des mot , fr. Coger 
de la palabra, ¡| Jíórcy mots, fr. Agu¬ 
dezas, sentencias, 

MOTE, s. f. com. v mar. Mota: can ti- 
dad de dinero destinada á la com¬ 
pra de géneros ó manutendón de los 
asociados. [ Macolla: conjunto de 
tallos, espigas ó flores que nacen de 
una misma parte. ¡ Dotación: todo 
loque pertenece á un predio, esta¬ 
blecimiento, plaza fuerte, etc, |j 
Bestia de mdt? t fr, Cariado de la do¬ 
tación de un predio, ¡¡ Fér Jiote, fr. 

Juntarse, agruparse., 

* 

MÜTLU, 3. m . Mo 1 dril lo que sirve 
para dar la forma ó hacer varias ca¬ 


sas iguales y de la misma manera. 
Molde, forma: el conjunto de letras 
dispuestas para imprimir, í Motín de 
féi' se!ales. Horma. " Motín de lléne 
per fér reïjòles. (ira,lilla. r Motiu de 
fér teu Jes . Galápago. j Mó t¡u d tí fér 
i dóhes de nterespunjad* Arpa, ] Mot¬ 
iu de fér bolles de ierre. Bodoque¬ 
ra, turquesa, ¡' Mòtht de fér tapes ò 
pereds. Tapial, |¡ Mótiu cd ¿cuñar ó 
fér m u n cde, Cu ñ o , t r oq u e 1. 1 lustra - 
mént de férru per fér formas. For¬ 
món 

M OT U - P R( )P 1 ? ni, ad v. M o i u pro¬ 
pio, de propia voluntad, de su pro¬ 
pio movimiento. 

MOTXU, OTXE, adj. Mustio, triste, 
taciturno. ;¡ Mocho: animal que de™ 
hiendo tener cuernos no los tiene, 

MOURER, v. a. Mover, menear: dar 

¡ 
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movimiento, ¡| Mover: hacer pasar 
Je un lugar á otro, ¡j Mover, remo¬ 
ver, agitar, [¡ Mover, conmover, inci¬ 
tar, alborotar, alterar. | Mover, per¬ 
suadir, inspirar, | Móurer c un cén¬ 
tre un íiltrc Concitar, instigar. [ 
Móurer e eumpessio* Apiadar, mover 
á compasión [ Móurer gre que o 
pi;.ane> Levantar ó mover barullo. 

' Móurer ses carnes, ir. Andar de 
prisa, ¡i ;Vo 's n:óu nia viene , fr. Lo 
se mueve para nada, | Móurer es 
guciindons, fr. AL jvar.se, ¡r listo. 
MÒURERSÉ, v, r . p. u. y 
MÒURÉS, corvr. suya. Moverse, me¬ 
nearse: hacci movimiento. ¡’ Mover¬ 
se, blandearse, balancearse. ¡| Mover¬ 
se, agitarse, bullir, |¡ Moverse, con¬ 
moverse, excitarse, ¡¡ Moverse, despa¬ 
chare, ir de prisa, t | Móiiris une tem- 
yesiatt fr* Levantarse una tempes¬ 
tad ó tormenta, ¡j A/óa/á, fr. Menea- 
te, muévele. 

MÓVIL, sdj. m. y f. Móvil, movible: 
que se mueve ó puede moverse, 
s, m. Móvil, motor, ¡] Primé v ó vi A 
Primer móvil ó motor; la causa pri¬ 
mera ó principal de una cosa. Se- 
gnu móvil. Segundo motor. 

MOK. s. rru Gato, micho, V, G.vr. 

Dur es mox. Estar borracho. 

M OXE, s, f, Gal a } m ¡cha } Moxe 
n:orle. Ir. Gata ensoga da } gara muer¬ 
ta, I Fér se m }xe mot~te , £r. Hacer 
hi gata mu cita T hacer el hipòcrita, 
MU, s. m. Mu, mugido: el grito u voz 
del buey, ¡ con ir. de me u. Me lo. ¡| 
Mi: proo, posesiva del género feme¬ 
nino, usado solo cu mu mare. mi 
ruad te. || Mu din, fr. Me lo diee t 
MUAD, ADIÓ p- p. de Mi;AH. Mo- 


M U C 
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jado 






1 


M U A R, v, a, M o jar, humedecer, c m - 
papar, 

MUARSÈ, v. r. Mojarse, calarse, em¬ 
papa rse. 

MUEBLAD, A DE, p. p. de Mi-bula*. 
A m ti a b 1 a d o, moblado. 

MUEBLAR, v, a. Amueblar, moblar: 
guarnecer de m nebíes. Mubbhir 
it n ; .. a se , f r. A m t t eh 1 a r una casi. 

M U B B L \ RS È j v, r* A m u c í> 1 a rse, mo¬ 
blarse. 

M U B ¡LIA R1, A RIE } ad j. M ob i lia rio: 
que pertenece á los bienes muebles* 

M 1J C \ D, Á D E, p. p d e M i c \ r s . 8 o- 
nad ,j, [| Despabilado.. 

MUGAD 1 , s, f, Sonadera: la acción de 
sonarse ó quitarse el moco, 

MUCAR, v* a. Limpiar las nariccs, 
quitarlos mocos, V. E muca a. |¡ Mu- 
cares Uum f fr. Despabilar, espabi- 
lÜr. [I Ve se xah mucar , fr. No sabe 
quitarse los mocos, ¡ No m m >c en 
te mánegue. i\\ No soy ningún bo¬ 
tarate. 

MUCARRUt s. m. Mocarro: moco 
que cuelga de las narices. 

M UC ARSI;, v. r. Sonarse, quitarse los 
mocos* 

MUCILÈGINQ5, ( SE, odj. Mucila- 

ginofo, espeso, viscoso: que tiene 
musí lago* 

MUCÍLEGU* s. m, Mecí lago; especie 
de líquidp espeso y viscoso, sacado 
de las semillas, frutos y raíces. 

MUGIO, s. f. Moción, movimiento, 
agitación., || Moc'fn, inspiración. [[ 
Mocion, instancia. 

MUCOS. OS Id adj. Mocoso; que tiene 
moco. | Mocoso, viscoso, f¡ s. iru Mo¬ 
coso, mocosa el o, muñeco: el mu- 
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chacho de pota experiencia ó poco 
advenido» 

MUCUSIOÁT, s. f. Mocos!dad t visco¬ 
sidad: sustancia espesa y pegajosa pa¬ 
recida al moco, 

MÜD t UDE t adj. Mudo: que no pue¬ 
de hablar, ¡j Mudo: silencioso, taci¬ 


turno, II LU tre mude. Letra muda, 

|¡ Quedará i: mar mnd x fr. Enmu¬ 
decer, quedar mudo. |¡ Ser unid, fr. 
Ser mudo. || Fér pe?\ar es mudSf fr. 
Hacer hablar a lo> mudos. 

M U I) A B RLE, ;ni j. m. y f. M tidal de, 
variable, inconstante: que puede mu¬ 
dar ó cambiar. 

M L DAD, A DE, p. p. de M v dar, M u - 
dado. 

MU DA DE» x. f. Muda, cambio, varia - 
dan, | Mudade de róbe . Muda de 
ropa || Mudada de case. Mida ó 
mudanza de casa, 

MUD AL, n d j - ni, y f, Modal: que en¬ 
cierra modo ó manera, j s. m. Mo¬ 
dal: el modo ó manera de obrar de 
las personas, || Tenir mals mudáis } 
fr. Tener malos modales ó modos. 

M UI) A N 5 hb s. f. M uda n za ? en m b i o, 
trastormacian. || Mudanza, variedad, 
inconstancia, 'i Mudanza: cambio de 
1 n g a r* | \ í u J a ¡iza: c a m i ■ i o Je p a s o ó 
de movimiento en ios bailes. |j Jfr 
mudante, fr. Cambiar. || Múdense de 
ténps, ir. Cambio de tiempo. 

MUDAR, v, a. Mudar, cambiar» va- 
i'iar: dejar uíla cosa por otra, |¡ Mu¬ 
dar: dar otra forma, || Mudar: cam¬ 
biar de modo de pensar, |¡ Mudar, re¬ 
mover: cambiar de lugar ó empleo, 
|| i M i J da 1 ' s es pío ni dé c ís u ssél ¡s . M u - 
dar, estar de muda. ¡| Mudar se bre¬ 
gúete e n sfiéis. Entremeter, Mu- 
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dar de vide * Mudar de vida, j| Múdar 
de tu. Mudar de tono* |] Mudar de 
rmnhu. Cambiar de rumbo, ? Mudar 
de car e. Mudar de semblante* ¡| Mu* 
dar de ven. Mudar de voz. " Mudem x 
fr. Volvamos ó doblemos la hoja. 

MI DARSE, v. r* Mudarse: cambiar 
de casa» de vestido, etc, || Mu arse es 
genit. Trocarse, mudar. ¡j Mur'arseH 
e cóLú es culo, Desm miársele á al¬ 
guno el color, || Mudarse es pense- 
mén t . C a m b i a r d e aviso. ; Muáa? sé 
s itpinió* Volverse la casaca, cam¬ 
biar. 

MUDE, s* f, Muda: la acción de mu¬ 
dar, Muda: cambio de ropa, f Mu¬ 
da: el cambio de plumas en los pá¬ 
jaros. || M uda: la niña ó muger que 
no habla, í| Pua # espiga, injerto* ¡j 
Mude de veu. Cambio de voz, [ Mu¬ 
de de ca e. Muda ó mudanza de 
casa, [ N> teñir ir.és qu une mude de 
r'be, fr. No tener mas que para mu- 
d a ï se. 

M U D E L \ D, A DE, p, p, de Modelar. 
Modelado, 

MUI)1ÍL\R, v, a. Modelar: hacer mo¬ 
delos. 

MUDELARSÈ, v, r. Modelarse: ha¬ 
cer sé reo Dios. 

MUDELATJE, s. ni Modclaje: la ac¬ 
ción de modelar. 

MU DELECTÓ, s, f, Modelación: la 
acción y el efecto de modelar, 

MUDE LEDO, ORE, s. Modelador: el 
q te modela, 

MUDÈLU, s. m, Modelo, ejemplar. 

Modelo, ejemplo: obra de ingenio. 

¡ Mtídelu neluraL Modelo vivo ó 
natural. || Fèr mndélus, fr. Modelar. 
MU DERAÍ A A DE. p, p. de Mi DLKAEn 
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Moderado. ¡ adj. Modera :o: que 
guarda, moderación, |] Moderado * 
conservador: hablando de ponidos 
políticos 

M U D í R A DE M ÉNT , ad v. d c m - Mo- 
dcrademente, con moderación. 

M U D E R A N T , a d j. m.. y f. M o d e rá t i - 
vo, moderatorio.: que modera, ]¡ gc- 
rund* Moderando. 

M U D E R ARj v. a. Modera r, atemp 
ra r, contener, dirigir, Moderar, so¬ 
segar, aplacar, ¡ Moderar, abaratar: 
disminuir el precio. [| Mudcrar ses 
ec ions, fr, Moderare suavizarlas 
acciones; 

MUDERARSÈ, v, r, Modtnrss, con¬ 
tenerse, retenerse, 

MUDERATLE adj, Moderato: voz 
musical para indicar un pinito cen¬ 
tral de los diversos grados de movi¬ 
miento, 

MUDEREC'íó, s. í, Moderación, tem¬ 
planza. mesura, parsimonia, reten¬ 
ción, sabiduría. ¡| En mud credo , m, 
adv, Con nvo de ración. 

MuDEREDíSSIM, [SSIME, adj. sup, 
de Mudkuad, Moderadísimo, muy 
moderado. 

MU DEREDÓ, ORE, s. Moderador: el 
que modera, 

MUDERENTÍSME, s. m. Moderan- 
tismo: opinión política cuyos princi¬ 
pios están fundados en cierto grado 
de moderación en el gobierno repre¬ 
sentativo, 

MU DE RETÍ U, IVE, adj* Moderan vo. 
modera torio: que modera. 

MUDÈRNE ÈRNE, adj. Moderno, 
nuevo, reciente, 

MUDÈRNEM ÉNT, adv. de m. Mo¬ 
dernamente, de poco tiempo. 

A n. Culi: 
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MUDERNISAD, ADE, p. p. de Mu- 
dp;k n ¡BAR . M od e r 11 izad o. 
MUDERNISAR, v. a. Modernizar, 
dar forma moderna* poner á la mo¬ 
derna, 

MUDERNISARSÈ, v. r. Modernizar¬ 
se, ponerse á la moderna, 

MUDÈS, s, f Mudez, mutismo: el Im¬ 
pedí miento á dificultad de hablar. 
MUDÉST, ÉSTE, adj. Modesto: que 
tiene modestia, ;| Modesto, honesto, 
recatado. |[ o, p. m. Modesto, 

MU DESTEM ÉNT, adv. de m, Mo¬ 
destamente, con modestia. 
MUDÈSTIE, s. f. Modestiaj modera¬ 
ción, honestidad, templanza, f| Mo¬ 
destia. pudor» cortedad. 
MUDESTÍSSIM, IME, adj, sup. de 
M urvKsr. Modestísimo, muy mo¬ 
desto. 

MURESTISSIMEMÉNT, adv. de m. 
sup. de Mí/dístkmkkt, Modestísima- 
mente-, con muchísima modestia, 
MUDIFJCAD, ADE, p. p. de Minifi¬ 
car. Modificado. 

MU DI FICANT, adj. m. y f. Modifi¬ 
cativo: que modifica. ’ gerund. Mo¬ 
dificando. 

MU DI FICAR, v. a. Modificar, mode¬ 
rar. reformar, aiemperar. ij Modifi¬ 
car, suavizar, dulcificar, 
MUDIFICARSÈ, v, r. Modificarse, 
reformarse, rehacerse, 
MUDÍFIQUECIÓ, s. f* Modificación, 
arreglo, reforma. || Modificación: re¬ 
ducción á los términos debidos. 
MUDÏFÏ QUEDÓ, ORE, s. Modifica¬ 
dor: el que modifica* 

M.UDISME, s. m. Modismo: el modo 
particular de hablar, privativo de 
cada lenguaje y que se aparta de las 

\'á 
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reglas gram asedies, 

MUDISTE, s* f, Modista: la muger 
que sigue o inventa las modas, te¬ 
niendo taller de ellas* 

MI; HORRE, s. f. Modorra, letargo, 
sopor. |¡ Modorra: aturdimiento que 
sobreviene á las ovejas por abundan¬ 
cia de sangre, 

M U DO R R U, ORRE, a dj. M ódorro, 
adormecido, aletargado* l| Modorro, 
fatuo, tonto, imbécil. 

MUDULA Dj A DE, p* p, de M HíULAR. 
Modulado. 

MUDULAR, v, n, mus. Modular: 
cantar con dulzura, suavidad y ar¬ 
monía. 

MUDULAR!, ARJE, adj. Modul ario: 
nombre del orden arquitectónico que 
resulta de la unión de los tres usa¬ 
dos por los griegos y romanos. 

MU DUDARSE T v* r . Mod uLirse; can¬ 
tarse con modulación. 
MUDULECIO, s. f. Modulación, mó¬ 
dulo, armonía: suavidad del canto* [¡ 
Modulación: el cambio de tono se¬ 
gún las notas agradables al oido* ¡ 
Módulo* el modo de variar la voz 
para cantar bien y con afinación. 

MUDULEDÓ, ORE, s. Modulador: el 
que modula* 

MUDURRIE, s, f. Modorra, letargo, 

|| Robería, fatuidad, tontería, ¡¡ Te¬ 
nir mudurrk, fr. Estar amostazado. 

, j» 

MUE, s. f. Muger, esposa, consone. |! 
Mué, muer: tela de seda ondeada, | 
Meridy mué , ír. Marido y muger. j 
Mué qui no menje emb es m.erid, ht 
millo ja u té engullid , reír. La mu¬ 
ger que no come con su marido, lo 
mejor del plato se ha comido, ¡| Tu- 
tom questigue se male mué) ménus 
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equell qui le té, refr. Justicia, mas 
no por mi casa* 

Ml EBI TE, s. Moabita, moabo, mo- 
rabita, morabo; habí ante de la Nu- 
midia, cuyo nombre significa con¬ 
gregado p»ra el servido de Dios* ¡¡ 
Mora bita: el que es natural de Mo- 
rab ? ciudad de Arabia* 

M UEDU RE, s f. Mojad ura: la accion 
y el electo de mojar ó mojarse* V. 
ReNEDÏ’Í R, 

MUEQUE, s. f. Mueca, momo, gesto¡ 
ciquiricata: postura ó acción que se 
hace con la cara ó con el cuerpo 
para esciiar la risa ó burlarse de al¬ 
guno. [j Fér muéques , fr. Hacer mue¬ 
cas ó gestas, 

MUERE, s. mí Moaré: especie de ropa 
de seda. 

MU F ET E. s* m* y f. Burlón* 

MUGID, IDE* p. p. de Mugir. Mu¬ 
gido. 

MUGIR, y* n. Mugir: gritar el buey, 
V, Bf cmar, 

MUGIT, s* m. Mugido, mu: La voz ó 
el grito del buey* V, Bkam y Mu* 

i 

M U.GOL, s. m, Mogol: elidióma que 
se habla en el antiguo imperio de 
este nombre* 

MUGÒLIC, IQUE, ndj* Mogolico: 
que pertenece á los mogoles ó á la 
Mogolla, 

Ml GRQ, s. m* Pezón: la punta de la 
mama ó pecho, por donde sale la 
leche, 

MU GRUÑERE, s, f. Pezonera: pe¬ 
queña redoma de vidrio ó pieza de 
plomo ü otra sustancia que las mu- 
geres se ponen en los pechos cuando 
crian para que salgan los pezones. 

M l GUD, UDE, p, p de Mó ¡;rer 
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Movido |] Enar mugad } fr. Estar en 
ce lo. 

MUHÍ, I-NE, adj. Mohíno. enfadado, 
enojado, irritado, ¡[ Mollino: se aplí— 
ea al inachft ó muía de caballo y 
borra* I! Mohíno; se aplica á las ca¬ 
ballerías de morro negro, 

MUHJNE> 3. f, Mohimt, enfado, mo- 

, Icstia. 

% 

MU'ISES, n. p, m, Moisés, 

MUJARRE, s, f. Mojarra: especie de 
barco para el servicio de las alma¬ 
drabas* 

MU JOL, s. ra. Mujo!, mugU, budion, 

■ 

matajudio: pez de mar, especie de 
capitón grande. 

MU L, s. m. Mulo, macho: cuadrúpe¬ 
do ó bestia de carga, procedente de 

caballo y barra ó de burro é yegua. 

¥ 

MULA, s m, Titímalo: planta. 

MULAMj s, me Muletada: multitud 
de mulos y muías* 

MULAR, adj, m. y f* Mular: que per¬ 
tenece ai mulo ó muía, 

MULASSEj s* f. aum, de Mulé* Muía 
muy grande ó alta. 1 

MULAT, s* ni. Muleta, lechuzo: mu’o 

l 

joven de uno á dos 3 ños, 

MU LATE, s. f. Muleta; muía joven 
de uno á dos años. |j Mulata* 

MULATU, ATE, s, Mulato: el que 
m hijo de padre blanco y madre nc- 
g:‘* ó al reves, 

MOLDURE, 5 . f. V* M ctlujkk; I 

ML'Lü;, s. f. M ula: la hembra del , 
muloj que es estéril como él por sa¬ 
lir Je mezcla. || Incordio, bubón: tu¬ 
mor gálico que suele salir en las in¬ 
gles, ¡| Mulé de pjs , Muía de paso, || 
Mu'e de ííVm. Muía de tiro: muía de 
carro ó coche. \\ Qui val mulé sense 
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Vid, que vagi e pèu t refr. Quien 
quisiere muía sin táeha, ándese á 
pié. Quien quisiere espada sin vuel¬ 
ta ande sin ella, 

* 

M l LE, 3 ; ni, Molerá; cantero que saca 
ó vende muelas de molino. 

MULECULE, s. f. Molécula: cada 
una de las partículas ó partes mas 
diminutas de que se componen los 
cuerpos, 

MULECULAR, adj, m, y f, Molecu¬ 
lar: que pertenece á hs moléculas. 

MU LEDA, s tn. Muladar, estercole¬ 
ro: sitio donde se echan las inmun¬ 
dicias. V, Fbke. 

MULEDIS, ISSE, adj, Moledizo: que 
puede molerse ó se ha de moler* 

MULEDt RES, s, f. pL Maquila, mol¬ 
tura: lo que se da al molinero por el 
trabajo de moler. _ *•._ 

MULEST, ESTE, adj. Molesto, enfa¬ 
doso, pesado, importuno. ¡¡ Ser mu - 
lést t fr. Molestar, ser molesto* || Féf- 
se mulésti Ir, Aporrarse, hacerse ¡m- 

.v 

portüno. 

MULESTAD, ADE, p. p. de Mu les- 
■i a si * Molestado. 

MULESTAR, v. a. Molestar } enfadar, 
atormentar, importunar. 

M L L E S r A R S E, v, r, M oí esta rse, in¬ 
comodarse* enfadarse. 

MULESTEDÍSSIM, [ME, adj, 5 U p. 
de Mulusiad, Molestadísimo, muy 
molestado* 

MULÈ3THÏ, s* U Molestia, trabajo, 
incomodidad. |j Molestia, enfado, 
enojo, inquietud. 

MU LEST1SSIM, IME, adj. sup, de 
MuiMst. Molestísimo, ruuy molesto. 

MUDETE, s. L Muleta, sosten. V. 
Qülrhòsse. I dim: de Me le, Muleta* 
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mulita. Ü intestino ciego, cuajar. ¡| 
dim, de Mqlu* Moleta. ¡| Qusmiüar 
en muletes , ir. Andar con muchas. 


MUL LT À DE f s f. Mu 1 etado, mu 1 cta- 
zo: golpe de muleta* [| Muletada. V. 
M L'LAlf, 


MULI, s. m. Molino: máquina para 
moler, machacar ó adelgazar, ¡¡ fig. 
Molino: la boca, |¡ lig. Molino: hom¬ 
bre inquieto y en continuo movi¬ 
miento, |¡ A 'Itili de vént * Molino 
de viento. || Midi d" a¡gu t Aceña, 
molino de agua. ¡| Muí i de s.w .:. 
Tahona, atahona, molino de sangre 
ó de bestia. |¡ Midi de pepé. Molino 
papelero, [| Midi d' o//, Almazara, 
molino de aceite* j Midi de sucre . 
Ingenio. || Midi de fág, Molino de 
vi por* J! Fér ener s ! rigu e nes séu 
mull , fr* Llevar el agua á su moli¬ 
no. Q d primé errihe e nes midi, 
primé violy si es mulinè vól. reír. 
Quien primero llega, ese la calza, 

MULÍBDENU, s. m. MoKhdeno: me¬ 
tal sólido, quebradizo y de un color 
parecido al del plomo. 

MULIMÉKT, s* m. Molimiento, mo¬ 


tó V L 

MUL1NÉRE, s. í. Moiineru la m uger 
del molinero. 

M U Lf NET, s, m. dim. de M e. i.f, Mo - 
linejo, molinete, molinillo, molinito, 
1 Berbiquí, birbtquí; especie de bar¬ 
reno. Rehilandera, molinete: ¡u- 
gijete de papel que los niños ponen 
al estremo de un pa!o y el viemo le 
hace dar vueltas. |l Molinillo: instru¬ 


mento para remover el chocolate á 
medida que cuece. ¡¡ Molinete: movi¬ 
miento circular que se hace dar á un 
palo, sable, lanza, etc, ¡¡ Molinete: 
figura de baile. ?! Mulinet de nui per 
mol Ircr que fè ò altres còse*. Moli¬ 


no de mano ó de brazo, 

M U LO, s, m. di ni* d e M ó lp:, Maleta: 
pequeña muela. 1 Moleta: cono ó 
pieza de mármol pava moler pintu¬ 


ras. 


MULOS, s. ir», poet. Moloso: pie Je 
verso latino ó griego que tiene tres 
sílabas largas. Mulos-éspónd. . 
M o loso- es pondeo. || M u tos-perriq n L 
M aloso-per riq ni o. 

M LI LSU1), UDE, udj. Carnoso: que 
tiene mucha carne. 


lleuda, fatiga: el resultado de un gran 
trabajo ó de enfermedad. 

MULINÁ, s. m. Molinir: conjunto de 
molinos ó sitio donde hay muchos 
molinos. 

MU LINA DE, s. í. Cisco, picón: car¬ 
bón muy pequeño ó terroso. 

MLLJNÉ, ÉRE. adj. Molinero: que 
pertenece al molino* jj s. m. Moline¬ 
ro: el que dirige y cuida el molino. 

\ De muliné muderàs? peró de ¡la¬ 
dre non surtirá* f refr f Entre lobos 
anda el juego. Entre ruin ganado, 
nada adelantado. 


MULTAD, A DE, p; p. de Multar. 
M ultado. 

Ml LTAR, v* a. Mühar: imponer 
multa, 

MULTARSií, v. r. Mudarse: impo¬ 
nerse mult-a ó multas, 

MULTE, s. f. Multa: pena pecuniaria, 
]¡ Pinar multe x fr; Poner ó imponer 
multa. 

M U L i' E N G U \, A R, a d j. m. y f. M u 1 - 
ungular, nuiltanguíado; que tiene 
muchos ángulos. 

MULLI, ni. Multi: palabra que en¬ 
tra en la composición de otras y síg- 


r 
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r, i fica; gra-n número, 

y V LT i i 1 ’ O. R M E j a d j, m , y f . Multi¬ 
forme: que tiene muchas formas ó 
figuras, 

MULTÍLÁTERU, ERE, adj r Multi¬ 
látero; que tiene muchos lados. 
MULTIPLICASELE, adj. m. y f. j 
Multiplicable: que puede muitipli- 
* carse. 

MULTIPLICAD, A DE, p. p. de Mu* 

TI plicas. Multiplicado, 

MULTIPLJGAÜEM ÈNT, adv. de m. 
M li litpl ica d ameme, con m uliiplien - 
don, 

MULTIPLICANDU S s m. arit, Muí- ■ 
ti plica ndo; el número que se ha de 
multiplicar ó se ha multiplicado por 
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ti pitead oír el que multiplica, || Mul¬ 
tiplicador: el número por el cual se 
ha de multiplicar una cantidad. 
MÚLTIPLE, s. m. Múltiplo, mullí- 
píe: la can;idad que contiene á otra 
exactamente ciento número de veces, 
MULTÍSSIM, IME, adj, sup. de 
Mo.lt, Muchísimo; muy mucho. 
MULTITUT, s. i; Multitud, m u c h e - 
dimitiré, montanmd% abundancia, 
gran número. [| Multitud, concurso* 
MULTO, s, m. Carnero: el macho de 
U oveja castrado, ' Multo es inéllé. 
Manso, carnero a á nlid: el qu t sÍrve 
de guia á 1 ,s demás* |¡ Mu tío tur - 
nctjrd. Carnero llano. " Multó Je 
cinc cuités. Carnero de cinco cLiar¬ 


en ro. 


MULTIPLICAR, v. a, Multiplicar, 
aumentar. i| Multiplicar, procrear: 
reproducir la especie. ¡; arit. Multi¬ 
plicar: tomar un número lantas ve¬ 
ces como unidades tiene aquel por 
quien se multiplica. 

MULTIPLICARSÈ, v r. Multiplicar- 
se, aumentarse, reproducirse, 

MULTÍPLICE, adj, m. y f. Multípli¬ 
ce: que es de muchos modos ó ma¬ 
neras, ;¡ Multíplice: que contiene a 
otro muchas veces exacta irán te. 

MULTIPLICITAT, s. t Multiplici- 


toi. ü O ni sur t des multó suri de se 
reó t reír. De la tierra el carnero. Ave 
por ave el carnero, si volase, 

M L i. UNA DE, s. f, Carnerada: reba¬ 
ño ó multitud de carneros. 

M U LTUNINE, s. f. Zalea, zamarra: 

piel de carnero adobada con la luna. 
M l LTU RE, s, f. V* Mc leuüi?es, 


' MULUS’b s. m. Molusco: nombre co- 
) 1 

k 1. y <t 

m un de los a n i ni n les í n ve r t e b i' a d os, 

j 7 

sm articulaciones ni esqueleto, 

M U L L A S S E , n d ¡ f, M o! lar: se api i e a 
ü la fruta dura f di de panír. ¡¡ Afei¬ 
te múllale* Almendra mollar. 


dad, multitud: número esees i vo. 
MULTIPLIQÜECIÓ, s, f. Multipli¬ 
cación: la acción y el t fec i o d e rn u 1 - 
ti pitear, l Multiplicación: la tercera 
regla de la aritmética. ¡; arit. Muid- . 
plicacion: el producto del multipU- 
cando por ti multiplicador, |j Multi¬ 
plicación: el aumento de ios indivi¬ 
duos dt una especie. 
MULTIPLIQUEDÓ, s, m, arit, Mul- 


MULLEj s, f. V. Mué, 

MULLERE, s. f. Mollera: la parte 
mas alta de la cabeza, «| Sesera: la 
parte de la cabeza donde están los 
sesos. | No teñir mulliré 3 fr. No ha¬ 
cer cerrado la mullera, tener poco 
juicio. '] Ser cu de n.ulére, fr, Ser 
duro de mollera, rudo, tenaz; porfia¬ 
do. || Pus-ir sc. i e se mullere, fr. Po¬ 
ner sal á la mollera, ser sabio á fuer- 
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za de correcciones. ’j Tenir ja dure 
se muHére , fr. Tener dura la molle¬ 
ra j no Citar en estado de aprender 

M ULL ERÓ, s. m. Saltadura: pane j 
que salta 6 se desprende de los cuer¬ 
pos duros, como piedras, sillares, etc, 

MULLESE, s- f. Blandura, suavidad. 

Blandura, flojedad. 

M ULLET, ETE, adj* dím, de Müll. 
Blandujo. | s. m. Salmonete peque-, 
no: pez. 

MULLETE, s. f. dïm. de Mólle. Re¬ 
soné pequeño, ¡j Migajuela, migajicíi, 
migajiib, mignj ita, Jj Múllete de pa * 
Migojita de pan, ]¡ Está criad en mú¬ 
llete de pa. fr. Está criado entre al¬ 
godones. 

MULLICIE, s. f. Molicie, suavidad, 
blandura, |¡ Molicie, afeminación: 
falta de vigor, : Molicie: pecado con¬ 
tra la naturaleza. i| En muffi :ie , m. 
advu Con molicie, blandamente. 

MULLI PICAD* ADE, p, p. de Mr- 


MUN 

M U M IFICA I>, ,-\]) Ei p. p. de M i íü- 

iucaH. Mom ideado. 

MUMIFICAR, v. a Momíficar: con¬ 
vertir en momia, 

MUMIF ICARSÈ, v, r. Momificarse: 
convertirse en momia* 

MUN, pian, posesivo. Mi: se aplica 
solo al género masculino. ] Mun 
pare. Mí padre. ‘ Mitns germans , 
Mis hermanos. [¡ Para ti genero fe¬ 
menino. V, Me y Mi:, 

MUNADEj s. f, Monada, gesto, mo¬ 
nería. || Monada, retozo, retozadura: 
movimiento ó postura del que tiene 
ganas de jugar, }] Monada; actitud ó 
sentimiento simulado del que quiere 
engañar ó es citar la risa, ¡¡ Fér mu - 
nades, fr, Retozar, saltar, brincar, 
hacer monadas ó cariños. 

MUN ARQUE, s. m. Monarcas rey, 
príncipe, soberano, emperador* 

MUNARQUfC, [QUE, adj, Monár¬ 
quico: que pertenece al monarca y á 


LíÍFlCAR. Molificado. 

MULLIRE CAR , v, a. Molificar , 
ablandar, suavizar, 

MULLIFICARSÉ, v, r Molificarse, 
ablandarse, suavizarse. 

MLIMARE, s, f. Madre, mamá, madre 
mía, mi madre. 

r 

MU ME NT, s, m. Momento, instante. 
¡| Momento, monta, importancia, 
entidad, ¡j El mumént, m. ndv. À1 
p ornen lo. |¡ Per muménts, m, adv. 
Por mamemos, sin cesar*' E < ade 
mumént, m. adv, A cada momento. 


la monarquía* 

MUNÁSTIC, IQUE, adj. Monástico: 
que pertenece al monje y á su es¬ 


tado. 

MUN A ST1Q U E M ÉNT, adv* de m. 
Monast¡carne nte, según hs reglas mo¬ 
násticas ó de los monjes. 

M U N f) À , À N E, ad j. M li ndan o: q ue 
pertenece-al mundo* ¡| Mundano: qu: 


tiene mucho apego á las cosas del 
rn u ti Jo. || Di n e m tí nda n e * ¿vi uger 


inundan-i, prostituta, rmtger pú¬ 
blica, 


MU M ENTANEEMENT, adv.de 


tn. 


MUN DAD, A DE, 


p. p. de Mundaïï. 


Momentáneamente, al instante. 
MUMENTANEU, ANEE, adj. Me- 
me maneo* instantáneo; que es muy 
breve ó solo dura un momento. 


Mondado, 

M UN DAN EMÉNT, adv, de m, Mun¬ 
danamente, con rnundarialidid* 
MUN DAR, v, a. Mondar, limpiar, 
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pelar: quitar la piel ó Li cáscara, 

MUNDE. s. f. Monda, limpia: la ac¬ 
ción de limpiar, || n. p. f, M litada: 
eonir, de Raimundo. 

MENEEN AL, adj m. y f. Munda¬ 
nal, mundano: que pertenece al 
mundo ó es dado á las cosas del ] 
mundo, 

MUNDETE, n. p. f. dím. de Mi nde. 
Mundim, Raimundita. 

MUNDONGU, s m. Mondongo, lu¬ 
pas. intestinos, 

MUNDONGUE, $. f. Mondonga, mor- 
cona: muger fea. mal vestida y ' 
puerca. 

MÜNDU, s. tn, Mundo: baúl grande 
donde cube mucha cosa, 

MUNDUNGLTLLE, s. f. V. Mendu»- 

GUILLE, 

MUN EGAL, adj. m. y f. Monacal: 
que pertenece á los monjes, 

MUNECAT, s. m. Monacato: el esta¬ 
do é instituto de los monjes, 

MUNEDATJE, s, m. Moneda je: de¬ 
recho que se paga para 1 a fabricación 
d e I a m oneda, ¡i Cu b a r es m u n eda i- 
je , fr, Montazgar, 

MLNEDE, s. f. Moneda; pieza de 
metal, acuñada con las armas de al¬ 


guna nación, príncipe ó república, 
que sirve para comprar y facilitar lus 
transacciones comerciales, ¡¡ fam. Mo¬ 
rdía, dinero, pecunia. ¡| Mure > ■ 
quentellude ò sense curdunct. Mo- 

j 

nedu cortada ó en barras. '] Munede 


currenl ò de lié}\ Moneda, corriente, 
i! 'ditJi de ¿i 1 es:am o ferrii Calderi- 
Uu, cascajo, moneda de vellón, " Mu- 
nede falsc o que nos de iléy. Mone¬ 
da falsa, [' Pepé n: une de. Letras de 
cambio, j Case de munede . Casa de 
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moneda. 1 Fe munede, fr. Monedar, 
amonedar* mo ledear, batir, labrar; 
a; uñar moneda. [ Muucde des fe te 6 
cauri w Moneda suelta, ¡I Munede 


efe dice. Moneda amonedada, [j Pas¬ 
sar fi 710 pessar se munede, fr. Cor¬ 
rer ó no correr U moneda, Pegar 
en se metéxe munede } fr, Pagar con 
h‘< misma moneda. Tratar á uno co¬ 
mo el trata. |¡ Tear se mune.’e, fr. 
Cortar la moneda, inutilizarla. 

M L, N E DÉ, s m, Mone,1 ero: el que 
hace moneda, | Munedifals. Mone¬ 
dero falso. 


M UN EQU JSMLL s. m. Mon aquEnio, 
monacato: el estado, carrera o profe¬ 
sión de i fraile ó monje. 

M UNERÍE. s. f. Monería* monada. ¡[ 
Monería, bagatela; cosa de poco va¬ 
lor, 

MUNERQUÍE, s, f, Monarquía: la 
forma de gobict no en que manda uno 
solo, llamado mona rea. i¡ Monarquía; 
el estado ó nación gobernada por un 
monarca. J Mun rqine ebselute. Mo¬ 
narquía absoluta: el estado en que el 
monarca manda en absolmo. |] Mu- 
nerquie cunst tu iunaL Monarquía 
constitucional: el estado en que el 
monarca manda en virtud de mi pac¬ 
to ó tonstí tire ion. 

MUNERQUiSAD, ADE, p ( p, de Mr- 
NERQmsÁR. Monarquizado. 

M UNERQLTSAR, v, a. Monarq íízar, 
hacer monarquías ó monárquicos. 

M L N V K Q L-1S A RSÈ, v, r. M on arq ui - 
ziirse, hacerse monárquico. 

ML N iRQU1SME t s. m, Monarquis- 
mo: la doctrina de la monarquia y 
de los monárquicos. 

MUN ERQUÍSTE, m, y f ( Monar- 


i 














3 4 B mun 

quista; cl partidario del monarquis¬ 
mo y de la monarquía, 

MUNESTÈRI, s, m . Monasterio, con¬ 
vento, monesterio: casa de monjes ó 
religiosos- 

MUÑES rERIAL, a lj. m. y f. Monas¬ 
terial, tnonestcriul: que pertenece al 
mon asteria, 

MU N ET ARI, r>. m. Mo uc tn rio: col ce¬ 
do n de monedas v medallas de di s- 
tintas épocas y naciones. Moneta¬ 
rio: el cuarto, sala ■ mueHe en que 
están colocada í v el asi ti cadas las n; o- 

9 

nedas, 

MUiN E rEs, f. dim. de Moxi-;. Mòni¬ 
ca, manilla, mónita, ji Metí illa: cria¬ 
tura graciosa y chistosa. 

MUNÈU, ÈE, adj. Mono, hermoso. 


MUN 


MUNICIPAL, adj. m. y f. Municipal: 
que es del muniepio ó pertenece á 
éU ¡" s, ni. Municipal, vigilante, 
agente dt policía: cada uno de los 
g u a r ' t a s del m u rt i c i p i oL |¡ CÒS tn u n i - 
cip.;L Cuerpo municipal. 11 Cuse mu - 
incipaL Casa municipal, municipio, 
consistorio. |¡ Empíe<\i mun iipaI. 
Empicado municipal ó del muni¬ 
cipio, 

MUNICIPELIDAT, s. f, Municipal^ 
dad, ayuntamiento, municipio, con¬ 


sejo municipal. 

MUNICIPI, s m. Municipio; pobla¬ 
ción municipal, que se gobierna por 
sia leyes y costumbres, ¡| Muni.ipio: 
antiguamente, las colunias y ciuda¬ 
des romanas corbeu eradas, |j Munici- 


MUN!, s. m, Dinero, moneda. !| No 
teñir niuni, fr. Estar sin una blanca. 
M U N I AT li s, ¡m. Mó n luto, bon i a to; 

especie de patata dulce. 

MUNGÍ, íN T, adj. Mongil: se aplica á 
cierta especie de palomas. [| Mongil: 
que pertenece i la monja, 

MUNGIL, adj. m, y f, Mongil: que 


p o. ayuntamiento. 

MUNfCIUN Al), A DE, p. p. de Mr- 
:; te tu NA r , M u n icio nado, proveí á o , 

MUN1CIUNAR, v. a. Municionar, 
proveer: abastecer de municiones. 

MUNECIUNARSÈ, v. r. Municionar¬ 
se, proveerse, 

M U NI ET ERE, s. f. M o n i a i o ? b o n i y to: 


pertenece á los monjes. 

M Ü NICIÓ, s f. M u n i c ion, p r o visión. 
[ Monición, admonición: la acción 


d e a m o n estar, |] . '*j un i c i o j i 5 de b que. 
Víveres, municiones de boca. |¡ d/j.- 
niei* ns de gutTre. Municiones Je 
guerra, corno alimas, maquinas, pól¬ 
vora y cuanto necesita un eg erebo. 
Le mu ni :ó. La provisión militar. |¡ 
S er de mun i c ó, t'r, S e r d e m u n I c i o n 


ó hecho de eiiálqiner manera. |¡ Pa 
de mu i!ó } fin Pan de manicio ó de 


ph tita. 

MUNíFIC) IQU E, adj. Munífico, ge¬ 
neroso, liberal, espié ni ido, 

M U NIF1C EN CIE, s. f. Munificencia, 
generosíaaJ. liberalidad. 
MUNIPQDÍ, s, m. Monipodio; con- 
1 venio ó contrato con mala ¡men¬ 
ción. 

MUN ITQtR, s, m. Monitor, admoni- 

t 

lo;: el que advierte ó amonesta, ( 
Monitor: título de algunos periódi¬ 
cos. || Monitor: especie de embarca- 


tropa. 

MU Ní(IIP, 5 m . Muiií c i p c; el vecino 
ó natural de un municipio 

I 


cío tu | Monitor: estudiante de ense¬ 
ñanza mu:ua, encargado de la ¡ns^ 
tracción de alguno; Je su:; condiscU 
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polos, 

MUNITÒRI, ORlE t adj, Monitorio, 
moni to rial: que es propio para amo* 
nestar-I s t m, Monitorio: despacho 
del tribunal para obligar á compa¬ 
recer. 

MUNITÒRÍEj s. f. Munitoria; la par¬ 
te Je la milicia que enseña i fortifi¬ 
car una plaza. 

MUNJETEj s. f. Judia, habichuela, 
alubia: especie Je legumbre. !' dim. 
de Monje. Moujita. ¡ Caracola: pe¬ 
queño caracol blanco ¡i y un je tes re¬ 
negues. Judíos, judiones, j] Munjétes 
téndres. Judias verdea. 

MUNJETÉRE, s, f. Judia, habichue¬ 
la, alubia: plañía, 

MUNJfL, adf, m. y f. Monjil: que perte¬ 
nece á los monjes, |¡ I tstid munjil, fr. 
Hábito de monja, hábito negro, ves^ 
tído de luto. |[ V. Mungil. 

MUNÒCUL, ÜCULE, s. Monóculo: 
el que no tiene mas que un ojo. ¡| 
adj. Monóculo: que solo sirve para 
un ojo. 

MUNÒDIE, s. f. Monodia: canto eje¬ 
cutado por un solo individuo. |j 
Monólogo: la peroración de una sola 
persona, 

MUNÒGUEMIJ, EME, j. Monóga- 
ido; el que solo se ha casado una vez 
y ha tenido ó tiene una sola muger, 
MUNQLUGU, #, m. Monólogo, soli¬ 
loquio: acto ó drama en que habla 
solo una persona, 

MUNÒMI, s, m. Monomio: término 
algebraico compuesto de una ó mas 
cantidades no separadas por los sig¬ 
nos mas ó menos. | Monomio: canti¬ 
dad que contiene un solo téimino, 

MUNÒT, s, m, Mono; el macho de 
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la mona, | Monigote: hombre estú¬ 
pido é ignorante. 

MUNÒT.UNU, UNE, adj. Monóto¬ 
no: que tiene monotonía. 

MUNSEÑÓ, s. m. Monseñor: título 
de honor y dignidad. En Italia se 
da á los prelados y en Francia al 
delfín, 

MUN5IER, s. m. Monsiur: voz que 
se escribe en francéi Monsieur y 
equivale á Señor ó á mi señor. 

MUNSÒ, 5 , m. mar, Monzon: viento 
periódico del mar de las Indias que 
sopla algunos meses de una parte y 
los mas de la opuesta, 

MUNSTRUOS, OSE, adj. Monstruo¬ 
so; que no corresponde al orden na¬ 
tural, |¡ Monstruoso: que es excesiva¬ 
mente grande ó feo, 

MUNSTRUOSEMENT, adv. de m. 
Monstruosamente, con monstruosi¬ 
dad, 

MUNSTRUUSÍDAT, s, f. Monstruo¬ 
sidad, deformidad: lo que está fuer* 
del orden natural, f| Monstruosidad: 
suma fealdad ó desproporción, 

MUNT, 5 , m. Mentón: cúmulo ó agru¬ 
pación de cosas unas sobre otras. ¡¡ 
Monton, multitud. ¡ Munt de co- 
duls , Majano, ¡] Munt de lléne per 
cremar. Tinada, j] Munt de féxus* 
Hacina, ¡j Munt de bales. Balería. [¡ 
Munt de térre que déxen ses cur - 
rénts d J aigu* Torrcmero. j¡ Munt 
d erene e se vurére de le ma * Méda¬ 
no, medaño, Q Munt de gént, Gen- 
üo. || E munís, m, adv. À montones, 
Vèndrer ó cumprar e munts , fr. 
Vender ó comprar al monton. i Un 
munt í m, adv. Un monton. mucho, 
[¡ Tenirne un munt , fr. Tener mu- 
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cho, | Un muni de blad ? fr. Un 
monto n Je trigo. 

M UNTAD, A DE, pe p. de Muntar. 
Montado. | Subido. 

MUNTADE, s, f. Subida, cuesta arri¬ 


ba. [| Montaje; la acción y el efecto 
de montar alguna máquina. 
MÜNTANT, p, 3 . de Muntar. Su¬ 
biente; que sube. JJ s. m. pint. Su¬ 
biente: guirnalda que adorna el va¬ 
do de las columnas v pilastras. ¡¡ 
Montante, espadón: espada ancha 
con que los maestros de esgrima se¬ 


paran los golpes en el juego. |¡ Subi¬ 
do* | Montante: fuego de artificio que 
representa un monte. [¡ Muntant dt 
porte . Jamba, larguero. |j gerund, 
Subiendo. ; I" usar i es muntant, fr, 
Meter el montante. 

MUN TAÑE, s. f. M Galana, monte: la 
porción de terreno que se eleva so¬ 
bre la llanura. ¡| fig. poet. Montaña, 
monte: la ola muy grande. ¡ Munta- 
ñe de peñes. Peñón. ¡ MuntMe 
d’erene, Duna. || Pessar ses vtunta- 
ñes f fr. Tramontar, trasmontar, 
transmontar. j¡ D'equí 6 d'equeste 
part de ses muntañes. Citramontano. 


J¡ D’ellá o de S' altre parí de ses mun - 
tañes. Ultramontano, || Ser de le 
muntañe , fr, Ser montañés, 
MUNTAR, v, n. Subir, elevarse, ir 
hücia arriba, f Montar, sabir, impor¬ 
tar, sumar: llegar una cantidad i.,. | 
Montar, arreglar, componer. || Mun - 
lar e quévatl , fr. Montar á caballo. 

H Muntar une máquine f fr. Montar 
nnn máquina, || Muntar 1e guarde, 
fr, Montar li guardia. [| S' estréb de 
tnuntar, fr. El estribo de montar, 
MUNTARSÉ, v; i\ Montarse, éneo- 
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i erizarse, ' Montarse, arreglarse, 

MUNTATJE, s. m, Montaje: la ac¬ 
ción de montar una máquina. ' 
Montazgo; tributo que paga el gana¬ 
do por el tránsito de un lugar á otro, 
I Cubran es muntat je, fr. Montaz¬ 
gar, cobrar el montazgo. 

MUNTÉj s. m, Montero: cazador de 
monte. 

MUNTEDOp©:RE f Montador: el qu# 
monta bien á caba’lo. ¡j Montador, 
montadero: la piedra 6 puesto para 

subir á caballo con mas facilidad. 

* 

MUNTEE, 3. f. Montea: el arte que 
enseña á cortar las piedras para ha¬ 
cer arcos, bóvedas, etc. ¡[ arq. Mon¬ 
tea: el arco por la parte convexa. J 
Montea; el plano ó descripción de 
alguns obra de arquitectura, 

M UNTEN ES, ESE, i, y adj. Monta¬ 
ñés, montesino: que es de la monta¬ 
ña ó pertenece á ella. 

MUNTEÑETE, s. f. dím. de Muntà- 
ng, Monta neta, monta ñu da; mon te¬ 
cleo, momecillo, montecito, 

MUNTEÑOLE, $. f. dim. de M v ni k- 
ÑE. V. M UNTENETE* 

M UNTEN OS, OSE, adj. Monta ñoso, 
montuoso, montano, montoso; que 
tiene montes. 


MU NI ERE, s, i * Montera: especi 
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gorra ó casquete con una vuelta para 
taparse las orejas. 

MUNTERÍ, INE, adj. Montes, adus' 
io, salvaje: que es de k montaña. 

MUNTERÍE, s, f, Mo¡rería: el arte 
de cazar por el monté. [¡ Montería; 
la. caza mayor ó de fieras, || Monte¬ 
ría. monterería: tienda de monte' 
ras. 


MUNTÉS, ESE, s y adj. Montes, 


r 


í 
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montañés, montesino: que es del 
monte ó pertenece í él. 

MUNT ET, s. m. dim. de Munt. Mon- 
loncilio , mamoncito. J dini* de 
Mont* Moniccico, montecillo, mon¬ 
tee i to. 

MUNTONE, s. f. Palomina: especie 
de uva negra, 

MUNTUOSj OSE, adj, Montuoso, 
montañoso: que tiene monte ó lo 
forma. 


MUNTURE, s. f. Montura, cabalga¬ 
dura. Montura: aparejo del caha¬ 
ll j. j Montura: los enseres para mon¬ 
tar una máquina cualquiera* 

MUÑI", s r m* Mono: palabra proce¬ 
dente del griego que significa uno y 
solo se usa unida á otras, como niu^ 
migrájic. monográfico, 

ML N V GÁ MIE, s, f M o n ogá m i a: el 
estado del que no se vasa mas que 
con una sola muger ó una sola vez. 
M G N U G R A M E. s. f, M o n o grama: la 
cifra de una ó mas letras que encier¬ 
ra un nombre. 


MtJNIJGUEFÍE, s, f. Monografía: la 
descripción ó historia de un lugar, 
-suceso, enfermedad, etc. 


MUNUMAQUIE, s, f. Monomaquía: 

desafio individual ó de uno á uno, 

M U N l J M EN í E, a. f. M o nomo nía: ma¬ 
nta sobre un solo objeto, 
MUNUMHNT, s. m. Mo mi mentó: 
obra pública eregida en conmemora¬ 
ción de personas y sucesos. ' Morm~ 
memo, sepulcro, panteón, || Monu- 
^enio: el adorno que se pone en las 
iglesias por semana santa, donde está 
UE "na que contiene el Santísimo 
Sacramento, |j Monumento: cual¬ 
quier punto histórico. 
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M L N U M E N T A L., a d j. m, y f, Mo¬ 
numental: que pertenece al monu¬ 
mento. 

MU NU POLI, s. m. Mon opolio: la 
compra de mercaderías para estan¬ 
carlas y venderlas á buen precio. ¡ 
Monopolio: convenio entre algunos 
mercaderes ó comerciantes de vender 
sus mercancías á precio determi¬ 
nado. 

M U N U PU LISADq A DE, p. p. de M u- 
nupulisab. Monopolizado. 

MU N UPU LISAR r v, a. Monopolizar, 
hacer monopolio. |1 fig. Monopolizar: 
abrogarse derechos, facultades, etc* 
MUÑI PULIS ARSE, v, r. Monopoli¬ 
zarse: hacerse monopolio, 

M UN UPU LISTE, a, m, Mon opolis¬ 
ta: el que hace monopolios, 
MUNUSSILÁSIC, íQUE, adj, Mo- 
nosjláb ico: que está compuesto de 
monosílabos. 

M UN-USSÍLEBU, E B E, ad j. M ono - 
sílabo: que consta de una sola sílabk, 
M U N U T EI SM E, s, m. M o notéis m o: 

la ado ración de un solo Dios. 

M L N U I U N IE j s. f. M onoto nía: la 
uniformidad fastidiosa, la continua¬ 
ción de lo mismo. 

MUÑ Él RE, s, f. M uncirá: baile ó to¬ 


cata gallega* 

MUNÈQUE, s. f, Muñeca: la parte 
del brazo que corresponde á la unión 
de la mano con el antebrazo* | Muñe¬ 
ca: lienzo con que se envuelve algun 


ingrediente ó medicina. ¡ ( Muñeca: 
niña de trapo* cartón, etc* |j Cisque¬ 
ro: trapo con carbón para pasarlo 
sobre los dibujos. [¡ Muñéque per re - 
frmear se boque de* metalls. Hisopi- 
llo, guiso pillo, .'í Jugar ò bellugar 
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ses nàmèques ò breons , fr. Mune- 
quear, menear las muñecas. 

MUNEQUETE, *. f. dím. de Mufit- 
qÍ t e, Muneqnilla. ¡1 Hisopülo, guiso- 
pillo. 

MUÑID, IDE, p. p, de Munir. Orde¬ 
ñado. 

MUÑ IDE, s, L Ordeñada; el efecto de 
ordeñar. 

MUÑIDO, ORE, 5. Ordenador: el que 
ordena. 

MUÑI DORE, s, f. Ordeñadero, colo¬ 
dra: tarro ó vaso para recibir la leche 
que se ordeña, 

MUÑIMÉNT, a, m, Ord eñamiento: 
la acción de ordenar. 
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quillo, moquito. |] Jarrino, jarrilio, 
f.rrito. 

MUQUETE, s* f. Moquita: la gota ó 
el moco líquido que cuc de la nariz 
id estar cosiipados, 

MUQUETES. s, f. pl. Despabilade¬ 
ras, molletes: tijeras para cortar el 
pábilo á la luz. 

MUQUETJ AD, ADE, p. p. de Mu- 
quetjaií. Moqueado. 

MUQUETJ AR ? v. n. Moquear: echar 
mocos. 

MUQULTETJAD, ADE, p. p; de 
M i QLi etetj ar. Moquetead o. 

MUQUETETJAR, v. n. Moquetear: 
tener continuamente el pañuelo en 


MUÑIR, v H a. Ordeñar: sacar U leche 
de los pechos esprimiéndolos. 
MUNIRSÉ, v. r* Ordeñarse: sacarse la 
leche de ¡os pechos. 

MUÑÓ, s, m. Muñón; lo que queda 
de un miembro cortado, ¡[ Muñón: 
cida uno de los ejes de una pieza de 
artillería, || Múñanse ph Palomillas; 
hablando de campanas, 

MUÑUD, UDE, adj\ Moñado, cope¬ 
tudo, coronado; que tiene moño, 
MUQUEDÓ, s. m. Pañuelo, mocador, 
mocadero, sonadero, sonador: lienzo 
para quitarse los mocos, limpiarse el 
sudor, etc, ¡| Mu quedó de butxaque . 
Pañuelo de faltriquera, mocadero. ¡ 
Muquedo des cap. Pañuelo serenero. 
| Mu quedó formad pes cóll per pa¬ 
sar i un bras melalt. Cabestrillo. ¡] 
Muquedo per tepar se care e nes 
morís , Sudario, j| Muquedó des cóll . 
Gregorillo, 

MUQUEDURET, s. ni. dim, de Mu- 
quidoé Pañizueloj pañuclito. 
MUQUET, s, m. dim. de Moc, Mo¬ 


la nariz, 

MUQUETEÏJARSÉ, v. r. Moque¬ 
tearse: sonarse ó quitarse los mocos 
sin cesar. 

MUR, s. m. Muro, muralla. |[ Muro, 
pared. 

MURAD, ADE, p. p. de Murar* Mo¬ 
rado, habitado. 1 Murado, muralla- 
do. ' adj. Morado: que es de color 
de mora. |¡ Murad fórt , Moracho. 

MUR ADE, s. f. Morada, habitación, 
domicilio, i Muralla, muro. ¡] mar. 
Amurada, murada: el lado interior 
de las embarcaciones, ¡¡ Fér aigu per 
ses mura des, fr. Hacer agua por los 
costados. 

MURAL, s, f. Moral, etica; la ciencia 
de Lis costumbres 6 de lo lícito ó ilí¬ 
cito en la sociedad. ¡ adj. Moral: que 
pertenece á las costumbres. [¡ Mural: 
que pertenece al muro ó muralla, 

MURALMÉNTj adv, de m. Moral- 
mente, con moralidad, según las re¬ 
glas de la moral, 

MURADLE, s, f. Muralla, muro; pa- 


r 
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rol doble ó muy fuerte que rodé* 
un* plaza, un castillo, etc. ¡| Muro: 
tapia ó pared que cierra un huerto, 
edificio, etc. ¡] Dins ses muralles, tn. 
adv. Intramuros, f, Fore de sesma- 1 
ra/.!es ) m. adv. Extramuros. [¡ Bátrer 
ses muralles, fr. Batir las murallas. 

¡| Pusar muralles, fr. Murallar. 
MURAR, v. n. Morar, habitar, resi¬ 
dir, vivir. || Murar, m nrallar, 
murmdés, s. f. M orbidez, auavi- i 

Jad: blandura en el tacto, |] Morbi¬ 
dez: hermoso contorno de una 

figura. 

MURBÍFIC, IQUE, adj. Morbífico, 
enfermizo, malsano: que ocasiona 6 
produce enfermedad, 

MURBOSj OSE, adj. Morbosa, mor- 
bífico, malsano, mórbido: que causa 
enfermedades. || Térrénu murbos , fr. 
Terreno morboso, 

MURGAíRE, s. m. Cagarrache; el que 
trabaja en los molinos de aceite, ma¬ 
neja el alpechín y limpia ios cuescos 
del olivo, 

MURCIA, ANE, s, y adj. Murciano: 
el que es hijo de Murcia ó pertenece 
á ella, 

MURCIE, s. f. geogr. Murcia: provin¬ 
cia y ciudad de España. 

MURDALE, s. f. Mordiente, pinza, 
tenaza: defensa de algunos anima¬ 
les, que por lo regular es doble; co¬ 
mo se vé en los cangrejos, escorpio¬ 
nes, etc* 

MURDaNT, s. m. Mordante: instru- 
memo de cana, madera ó hierro, 
que usan los impresores para sugetar 
el original y señalar el punto donde 
llega la composición* 

MURDàS, adj, tn. y f. Mordaz, acre, 
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picante, áspero. || Mordaz, maldi¬ 
ciente. murmurador, satírico, ]| Mor¬ 
daz, mordedor: que inca el diente, 
MURDASSK, s. f. Mordaza: instru¬ 
mento que se aplica á la boca para 
impedir la palabra A las personas; 
y al labio á las caballerías para suge¬ 
rirlas [ Pussdr une v urdasse. fr. 
Enmordazar, poner mordaza, 

MU RDECIDAT, s. f. Mordacidad, 
acritud, acrimonia, aspeseza* [ Mor¬ 
dacidad: la calidad acre ó corrosiva. 

¡¡ fig. Mordacidad , maledicencia, 
m urm Lira clon. 

MURDENT, s. m. Mordiente; barniz 
ú otra sustancia con que se prepara 
lo que se ha de teñir para que reten¬ 
ga el color, |¡ V. Múrdale, 
MURDÍCANT, adj. m. y f. Mordi¬ 
cante: que muerde ó corroe. ¡| Mor¬ 
dicante, picante. 

MURE, s. f. mar. Amurada, morada; 
lado ó flanco de un buque por la 
parte Interior, 

MURÉ, s, m. Moral: el árbol que pro¬ 
duce las moras negras. 

MU REBIT, s. m. Morabito: hennña¬ 
ño mahometano. 

MUREBITE, s. m. Morabita: Indivi¬ 
duo de una secta de mahometanos 
fundada por un yerno de Mahorna. 
MUREDENCj ENQUE, adj. Amora¬ 
tado, lívido: que tira a morado. 

U UREDO, ORE, s. Morador: el que 
! mora ó reside. [| Morador, habitante, 
vecino. 

MUREDUX, s. m* Almoraduj, mayo¬ 
rana, mejorana: planta odorífera. 
í MU RE L1 DAT, s. f, Moralidad; la 
condición ó el ejercicio de las bue¬ 
nas costumbres, H Moralidad, mora- 

II 
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leja: la interpretación moral. 3 Mora¬ 
lidad: máxima ó doctrina pertene¬ 
cientes á las buenas costumbres, 

MURELISAD, ÀDE, p„ p, de Mu:e- 
L]sah , Moralizado, 

MU RE USAR, V, a, M oralizar: ense¬ 
nar las buenas costumbres ; practi¬ 
carlas. 

MURELISARSÉ, v. r. Mo r alisarse, 
civilizarse: inclinarse á las buenas 
costumbres ó á la moral, 

MURELISME, s. m Moralismo: ei 
sistema de la moral ó de aquellos á 
quienes bascan las buenas costum¬ 
bres. 

Ml. RE LIS TE, s, m. Moralista: el pro* 
fesor ó escritor de moral. 

MLRFLLAD, ADEj p. p* de Mtrk- 
llar. Mu ral lado, murado. 

MURELLAR, v. a. Murallar, murar: 
ceñir de muralla. || Murallar, murar: 
circuir un huerto ú otro estableci¬ 
miento de pared. 

MURELLARSÉj v. r. Mura liarse, 
murarse: rodearse de muro. 

M U R É LLE, $ f, V. M u k k llk- ver k. 

M U RÉLLE-RUQUÉRE, s. f. Parit- 

taria: planta. V* Maes, 

M U RULLE l E, a, f. di m. de M r tt a - 
t.le. Pretil, antepecho 

MURELEE-VERE, s, f. Yerba mora, 
solano: planta. 

MU RENE, s. f. Morena, martina: pez 
de mar. ¡I Alarme transe. Balate, co¬ 
hombro de mar. ¡| Mu renes , pl, Al¬ 
morranas, hemoroides: enfermedad, 

|] Tenir murenes, ir. Tener almor¬ 
ranas. 

MURENÉLL, s. m. Carriego: especie 
de cesto de juncos para coge*' more¬ 
nas y otros peces. 


; MUR - 

MURENET, ETE, adp Jim, de Me* 
ri : n(u Moren ico, more ni ¡lo, more* 
niló. 

M t RFN U, ENE, adj. Moreno, obs¬ 
curo, ¡' Moreno, carinegro; la perso¬ 
na morena ó negra, ¡j Mu rene vestí e 
de blanc\ fr, Mosca en leche. \\ Tur 
liar murena, fr. Ponerse moreno, 

I 

tostarse al sol. 

MURERÁ, s, m, Marcial: terreno 
donde hay muchas moreras. 

MU RERE, s. f. Morena: el árbol que 
produce las moras blancas. 

MU RERÍE., s, f. More ría; tierra de 
moros. || Morería; calle, cuartel, pue¬ 
blo ó departamento destinado á la 
habitación de moros, 

MURET, El E ? adj. dim. de Mqru, 
Morillo. ¡ dim. de Mir. Prciil, ante¬ 
pecho, || s, m, Soldador pez de mar, 

MURETÒRE ÒRIE, adj, M oratorio: 
que retarda ó sirve para retardar. 

MURFTÜRIE t s, f. Moratoria, demo* 
ra, espera: concesión de tiempo, 

MURFÈU, s m. mit. Morfco: el dios 

del sueño. 

MURFINE, s. f. Morfina: sustancia 
medicamentosa, para facilitar el sue¬ 
no, pero que debe administrarse con 
mucha cautela, 

MURO Ó, s, m, Mugrón, provena, ser¬ 
pa: sarmiento largo que se en tierra 
sin cortarlo del cepo, para que arrai¬ 
gue y forme otro cepo. 

M U R G U N A R, v * a. A m u g r o n ai, 
amorgonan hacer mugrones- ó ser¬ 
pas. Y. Emurgunmi, 

MUR1AT, s, m. quim, Muriato: sal 
del ácido muriáüco con distinta 
base, 

MURIATIC, IQUE, adj. Muriático: 
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que contiene muriato* 
MURIBUNDU, UNt')E f adj. Mori¬ 
bundo; que está en la agonía 6 pró¬ 
ximo à morir. 

MURIGERAD, ADIÓ p. p. de M nu - 
gi:ra h . M origerado* 

MORIGERAR, v* a, Morigerar, mo¬ 
derar, contener: suavizar las costum¬ 
bres y retener las pasiones, ] Morige¬ 
rar, complacer, contemporizar, 
MURIGERARSÈ, v. r, Morigerarse, 
m od era rsc y contenerse, 

MURIR, v. n. Morir, espirar* cesar de 
vivir, acabar la vida. ¡ ; Morir, aca¬ 
bar, terminar: concluir su curso 
cualquier cosa. |¡ Morir: tener un 
deseo vehemente, sufrir mucho, des¬ 
mayarse, Murir ce nrrt netnra^ 
fr Morir de muerte natural. |¡ Murir 
ce inició } fr. Morir de mano airada, 
| Murir de riaes , ir. Morir de risa. 
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rer, fr. Rebentar se 6 desternillarse 
de risa. J Vfiu’irsé per cáleú, fr. Mo¬ 
rirse por alguno. |j Murir sé per cal¬ 
que cose, fr, Morirse ó íinarsc por al¬ 
guna cosa, 

MU RISC, ÏSQUE, adj Morisco: que 
pertenece á ¡os moros* 0 Muriscus, 
pl* Moriscos: los moros que queda¬ 
ron bautizados en España* 

MUlUSMLy s. f. Morisma: religión o 
secta de moros ] Morisma: multitud 
de moros. 

MURMULL, 

MURMULLOv 

m 

MURMUR, s, ir. Murmullo, murmu¬ 
reu, mormullo: el ruido confuso de 
muchas personas. || Murmullo, mur- 
mureo, murmurio, susurro: el sua¬ 
ve movimiento y ruido del aire, del 
agua, de los árboles, etc, 

M U R M U R A O, A DE, p, p, d e M v * - 


' Murir a'¿mor , fr. Morir de amor, 
t Murir eivihnént, fr. Morir civil¬ 
mente, ser excluido de todos Los de¬ 
rechos y honores de la sociedad |] 


Murir vestid, fr* Morir vestido t mo¬ 
rir de muerte violenta. ;; Murir sen¬ 
se dir pera u fr Morir sin decir 1 
Jesús. I Enantsé murint, fr. Irse 


w v T? a h , Murmurado. 

MU RM V Rá R, v. a. M urmu ra r, su¬ 
surrar: hablar en voz baja. ¡| Murmu¬ 
rar, censurar: hablar mal de alguna 
persona ausente. ¡| Murmurar, gru¬ 
ñir, refunfuñar: hablar entre dien¬ 
tes; [| Murmurar, susurrar: hacer rui¬ 
do el aire, ios árboles, d agua cuan¬ 


muriendo. ! E murir 6 e i furcr, fr. A 
muerte ó á vida, ¡| Qui no s' ha de 
nutrir no s mór t reír* A! enfermo 
que es de vida, el agua le es medici¬ 
na, Caballo que ha de ir á la guer¬ 
ra, ni 1c come el lobo ni le aborta la 
yegu.i, 

MURJRSÈ, v. r. Morirse, perecer; 
concluir la vida, |¡ Murir se un mém- 
hre¡ fr* Paralizarse un miembro. | 
ó i ti } i rse -d c q ueh \ f r * A si rse, f r e i r se , 
morirse de calor. | Murir sé de rin¬ 


do corre, etc, 

MURMUR ARSÉ, v, r, Murmurarse, 
susurrarse: empezarse á divulgar al¬ 
guna cosa secreta* 

MURMURE CIÓ, s. f* Murmuración: 
la acción de murmurar. ¡| Murmura¬ 
ción, detracción, calumnia, maledi¬ 
cencia: conversación secreta contra 
alguna persona ausente, 

MURMURE DO, ORE, s Murmura¬ 
dor: el que murmura, ¡j Murmura¬ 
dor, malsín, juzgamundos, calum- 
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nïador, maldiciente: el que habla 
mal o en descrédito de los ausentes. 

MUROS, OSE, adj, Moroso, tardo, 
lento: que va despacio. 

M URRADE, s, f. Hocicada: golpe 
dado con el hocico, ¡ Morrada, mo¬ 
chada, topada, topetada, morrocida, 
soplamocos: golpe dado con la boca 
[| Pigar murta Je f fr, Hocicar, 

MUER AL, s, m, Morral, bozal: ins¬ 
trumento que se pone en 3a boca de 
los perros y algunos otros animales 
para que no muerdan. || Morral; pe¬ 
queño saco con que se da de comer 
á las caballerías cuando andan, ¡| 
Morral; pequeño saco en que lleva el 
soldado la comida y otras cosas á la 
espalda, [ Morral, costal, quilma, es¬ 
carcela: saco tt\ forma de red que 
usan los cazadores, 

MURRALLE, s. f. Morralla: conjunto 
d-' cosas inúnles y de poco valor, |; 
Morralla, boliche, pescado cíe ciento 
en boca: pez muy menudo. § Morra¬ 
lla: cosa vil y despreciable en su gú- 
ñero, 

MURRELET, s. m, dim. de Morral, 
Pequeño morral, 

MURRET, s. m. dim, de Morru. 
Morrillo, hociquillo: pequeño labio 
ó morro. 

M U R R ETJ A R, v. n, M a tn u j a r r m a - 
mullar: mamar sin gana, lomando y 
dejando el pecho, jj Mamujar, ma¬ 
mullar: beber mamando. 


MUR 

picante y de buen gusto que se cuhU 
va para ensalada. f| Murris à siuves- 
tre. Mastuerzo silvestre, |¡ Murris^ 
d' aigu ó tréxus. Berros 
MURRUIX UDE, adj. Morrudo, bo~ 
deudo, bezudo: que tiene loa labios 
grandes ó abultados, 

MURTA, s. nr. V, Murtera, 

MURTA E, s. f. Mortaja: lienzo ó ves¬ 
tidura con que se envuelve á ios 
difuntos, l Pusar sé murtae, fr. 
Amortajar. Exo u dexerá en se 
murtae , reír. Eso lo apartará ó aca¬ 
bará la pala y el azadón. Lo que con 
el capillo se toma, con la mortaja se 
deja, 

MURTAL, adj. m. y f. Mortal: que ha 
de morir ó está sugeto á la muerte, 
¡j Mortal, mortífero, letal: que puede 
ocasionar la muerte. || Mortal: que 
está para morir ó prójimo á la muer¬ 
te. Ü Mortal, implacable, ineaynguL 
l ie: que dura hasta la muerte. [| Es¬ 
tar murtalj fr. Estar moribundo, 
mortal ó medio muerto, ( Kcgune- 
xersé murtal¡ fr. Conocerse mortal. 

1‘irs muríais , fr. Tiros mortales, 
MURTALMÉNT, adv, de m. Mortal- 
mente, con mortalidad, de muerte. 
MU RTF, s. f. Mirto, arrayan, murta; 
arbusto que se mantiene siempre 
verde. | Mino, arrayan, murta: la 
rama ó ramo de dicho arbusto, | 
Fues de murte. Hojas de arrayan ó 
mirto. 


MÜRRIEj s, f. Murria; trízicza y mal 
humor que hace ir melancólicos y 
con I.l cabeza baja, 

MURRIO, s. m. Morrior,: especie de 
armadura ó casco para la cabeza, 
MURRISSA, s, m. Mastuerzo: planta 


*■ 

MURTEj s, m, Mortero, almirez: vaso 
de piedra, cobre, hierro, etc., para 
triturar, reducir á polvo varias sua- 
rancias y otros usos, ¡| Mortero, arga- 
tnasa, V. Fang, [ Mortero: pieza dt 
artillería, j¡ mar, Mortero: instru- 
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mento áe madera que sirve para sa- 
zar agua con la bomba, |¡ Morte¬ 
ro, destilador: vaso de piedra porosa 
para colar y purificar el agua, |¡ Pe- 
red de pédre y murté , fj\ Pared de 
cal y canto. V. Mempusterík* 

MURTELi)AT, s, f, Mortandad: mul¬ 
titud de muertos, ya sean personas, 
animalei ó plantas. 

MURTELIDAT, a. f. Mortalidad: la 
calidad de ser mortales ciertas co¬ 
sas, , Mortandad, 

s 

MUR I ERA, s, m. Arrayanal; terreno 
lleno de minos* 

MURTERADE, s. f. Morterada: lo 
que se hace ó tritura de una vez 
dentro el mortero, ¡j Morí erada: la 
metralla que se lanza de una vez 
con ei mortero, 

MURTE RE, s* f. Mirto, arrayan: ar¬ 
busto. V* Munts, ¡¡ Murtilla, mu ru¬ 
na: mirto silvestre, 

MURTERET, s, m, dim* de Murté. 
Monedeo, moneriüo , morteriio, 
morteruelo. \ Murieret d ertUlerie, 
Morterete, 

M URT í FERU j ERE, a Jj* Mortífero, 
mortal: que causa ó puede causar la 
muerte. 

MURTIF1CA1), ÁDE Í p. p, de Mus-, 
tífícar, Mortificado. 

MURTIFICANT, p, a. de M t'RTIFI- I 
car. Mortificante: que mortifica. ¡' 
í>dj. Mortificante, enojoso, fatigante, 
cargante, 

MURTIFICAR, V, a. Mortificar: rete¬ 
ner el vigor de ¿alguna parte dd cuer¬ 
po. |¡ Mortificar; alterar la organisa- 
cion de los cuerpos. |¡ Mortificar; re¬ 
frenar ó reprimir ías pasiones, [| 
Mortificar* molestar, atormentar: 

! 
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causar molestia. 

MU RTIFICÀRSÉ, v. r. Mortificarse, 
privarse, contrariarse. 
MURTIFIQÜEGIÓ, s. f. Mortifica¬ 
ción: la acción y el efecto de morti¬ 
ficar, ¡| Mortificación, molestia, dis¬ 
gusto, contrariedad, fl Mortificación: 
la virtud que modera las pasiones* 

MURTÍFJQUEDÜ, ORE, s. Mortifi- 
cador: el que mortifica. 

MURTÓ, s. m, Murtón: el fruto del 
mirto. 


MURTUNA, s, ni. Arrayanal, V, 
Murtera. 

MURTUNÉRE, s. f. Mirto, arrayan, 
murta; el arbusto que produce los 
murtones. V* Murtére* 

MURTUQRI, ORIE, adj. Mortuorio: 
que pertenece i los muertos, 1 s. m* 
Mortuorio., entierro, funeral. ¡| Case 
murtuórie* Casa mortuoria 6 del di* 
funto. 

jP 

MURU. UNE, adj. Moruno: que per¬ 


tenece á ios [noros ó á Mauritania. 

MURUSÍDAT, s. f. Morosidad, dila¬ 
ción, lentitud, tardanza, retardo. 

MUS, n. p. m, Mucio. | pron. perso¬ 
nal, Nos, [j Mus ecumóde, fr. Nos 
acomoda. |] Mus va bé, fr. Nos va 


bien* 

MUSáIC, IQUEj adj. Mosaico: que 
pertenece é Moisés. j¡ s* m. Mosaico, 


taraceado, mosaico de taracea: se 
aplica á lss obras de piedras de dife¬ 
rentes colores, Mosaico; te dice de 
las columnas á modo de espiral, ¡| 
Obre de musaic f fr. O b ra mosaica. 

M USARE BE, V, Mub*ráb. 

M11 SC, USQUE, adj* Musco, amus¬ 
co; de color oscuro, |¡ s. m. Musco: 
hierba muy pequeña. 

te 
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MUSCADE, adi. Moscada: calificativo! MUSCULOS, GSE, adj. Musculoso; 


de una especie de nuez, ¡’ Enou mus- 
cade. Nuez moscada ó de especie. 

MUSCART, s, m. Mosquito, cínife: 
insecto alado, mas pequeño que la 
mosca, cuya picada suele levantar 
roncha. |[ Muscart veri nos. Zenzaío, 
mosquito zancudo ó de trompetilla, 
¡¡ Muscart petit ò Penney, Caga- 
chin, caga re p a. |¡ Muscart de ttvérne 
o gran heve dé de vi. Mosquito, 

jr 

MUSCLE, s. m, anat. Músculo, mu¬ 
recillo: U parte del cuerpo animal 
compuesta de fibras carnosas y tendi¬ 
nosas para practicar los movimien¬ 
tos. || Hombro: la parte alta de la es¬ 
palda de donde salen los brazos, ] 
Pusar i es muscl¿ 7 ír. Arrimar el 
hombro, 

MUSCLE RE, s. f. Hombrillo: refuer¬ 
zo que se pone en la camisa donde 
corresponde el hombro, 

MUSCLETJAR, v. n. Encoger y ba¬ 
jar los hombros. || Mover los múscu¬ 
los. ¡! Encojerse de hombros, 

MUSCLOS, OSE, adj. V. Músculos, 

MUSCLU , s. m. Mejillón, mítulo, 
músculo: especie de almeja ó chirla 
bastante agradable. 

MUSCOTEj s, f. aum, de M OSQUL, 

Mascón, 

\ 

MUSCOU, s. m* geogr, Moscou: la cj- 

phal de la Moscovia en Rtisia, 

* 

MUSCUL, s. m, anat* Músculo. V. 
Muscle. 

MUSCULAR, adj. m, y f. Muscular: 

que pertenece a los músculos. 
MUSCULETURE, s. f. Musculatura: 
el conjunto de los músculos del cucr- 
po, | Musculatura; la fuerza de los 
músculos. 


que tiene músculos ó están estos 
muy desarrollados, 

MUSCUVITE, s, y adj* m. y f. Mos¬ 
covita; que es de Moscovia ó perte¬ 
nece á ella. 

MUSCUVÍTíC, IQUE, adj. Moscoví¬ 
tico, moscovita: que pertenece á Mos¬ 
covia. 

MU SE ESTE, §. m. Mosaísta; el artista 
que se dedica al mosaico. 

MU SERA R, ABE, adj. Mozárabe, 
muzárabe: se aplica al cristiano que 
vivió entre los moros de España y á 
la misa que entonces se usaba, 

MU5ÈU, s. tru Museo: academia de 
ciencias y artes. || Museo: gabtne e 
de antigüedades, de monedas, de 
medallas, etc. 

MU SGU, s. m. M usgo, musco, V. 
Muse. 

MÚSIC, IQUE, adj. Músico: que per¬ 
tenece á la música, j| s, m. Músico: 
d que sabe y se dedica ul ejercicio de 
la música. ¡ Músic de caní , Cantor, 
¡] M tísíc ti' instrument. Músico de 
instrumento. J Músic regad, no f¿t 
Ion so, refr. Obra pagada, brazo cor 
lado, A dineros pagados, brazos que¬ 
brados, |] De mú.dc, méije y puete, 
tulóm en té une mi que te ¡ rctr. De 
músico, médico y loco, todos tene¬ 
mos un poco. || V. Begót. 

MUSICAL adj* m, y L Musical: que 
pertenece á la música* 

MÚSÍQUE, s. f. Música: ciencia que 
trata de los sonidos armónicos, J 
Música: el arte de cantar y tocar ins¬ 
trumentos músicos. H Música, con¬ 
cierto: consonancia de voces é ins¬ 
trumentos. || Música: conjunto de pa- 
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peles musicales. |¡ Música: compañía 
¿c músicos. ’ Música: composición 
musical H f epé de músiqtie. Música, 
papel de ni ú dea. |¡ Mú\iqut de péus, 
muís y querréis. Toqueado* |] Mu¬ 
sí que reíunere . Música ratonera ó de 
perros y gatos, f| Segons músique, m, 
adv. Según música, Jj Múique y 
ecnmpeñemént, fr, Música y acom¬ 
pañamiento, \ No inténdrer se múd- 
ifuc t ir. No entender la música* |! 
2:$só es uitre coste de músiqne, ir. 
Ese es otro cantar* |¡ En báñe micsi- 
que me veris, ir. Con buena música 
me vienes. [| Enar L n se mú ique e 
un altre part, fr, Ir con U música á 
oirá parte. 

MUSTQUE, s. í. Ruido: sonido dis¬ 
cordante. |¡ Enredo, chisme, cuento. 

|] Fér müsique, fr. Atormentar* ¡| 
Enar derrtre misiqi.es. fr. Ir con 
dimes y diretes, || Máurer musLue, 
fr. Mover jarana, [¡ Tenir musiques, 
fr. Tener disputas ó pendencias. 
MUSIQUÉ, ERE* 5 , Chismosa, enre¬ 
dador: .el que mueve chismes, cues¬ 
tiones ó pendencias. 

MUSÏQUETJ AR, v. a. Atormentar, 
impudentar T incomodar. 

MUSLÈ-M, s m* Moslemo: voz primi¬ 
tiva de la palabra musulmán, 

MUSLí, 1NE, s. y adj, Muziemo, 
ro, mahometano* 

MUSLU, $, m« Muslo. V* Cux.k, 
MUSQUÉ, s, m. Mosquero: aparato ! 
de papel, de ramos de mirto, etc, 3 
para coger moscas, ¡ Mosquero, mos¬ 
queador: especie de abanico para es¬ 
quivar las moscas. ¡¡ Enjambre de 
moscas ó sitio donde hay muchas. 

MUSQUERÓLEj odj, f. Mosqueruclá: 
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calificativo de cierra especie de pera 
[¡ Pe re mosquero le. Pera mosque- 
rucia, moscatel o almizcleña. 

MUSQUET, 3 , m, Mosquete; escope¬ 
ta larga que se apoya en un punto 
para disparar. [¡ Es tur com un mus - 
quet, fr. Estar alegrillo. 

MUSQU ETADR, s, f. Mosquetazo: 
tiro ó golpe de mosquete* 

MUSQUETE? s. f* dim. de Mosque* 

Mosquil la, mosquita* | Mosquera: la 
flor blanca de la zarza. J Mosquita, 
abejera, flor de li abeja: planta* 

MUSQUETÉ, s. m. Mosquetero: el 
soldado armado de mosquete, ¡| Mos¬ 
quetero: el espectador de comedias 
que esta en el patio del teatro* 

MUSQUETÉLL, ELLE, adj* Mosca¬ 
tel: calificativo de ciertas uvas, peras, 
etc* || Rém musquetéll. Uva mosca¬ 
tel. |] Pansa mutquetétle* Pasa mos¬ 
catel* !| Vi musquetéll. Vino mosca¬ 
tel. [| Pere musquctélle* Pera mos- 
quetola ó moscatel, 

M U SQ U E TÉ R E, s, f. V * M v sqó itÉr k , 

MUSQU ETERÍE* s, f* Mosquetería: 
tropa de mosqueteros. ¡ Mosquetería: 
el arte de manejar los mosquetes* |! 
Mosquetería: los que concurren al 
patio del teatro como espectadores, 

MLSQUETÉRU, s a m* Mosquetero. 

V* MUS QUISTÉ. 

MUSQUETJ* s. m. Mosqueo: la ac« 
don de mosquear, 

MUSQUETJ A R t v, a* Mosquear: ca¬ 
zar moscas. [J Musquetjar s 1 esquena, 
fr* Mosquear las espaldas, | V. En- 
muscar* 

M U SQ UIT. s. tu, M o sq u i te t mosqui¬ 
to: mosca muy pequeña que suele 
acudir ó criarse donde hacen vino. 
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MUSQU ITERE, s, fe Mosquitero, 
mosquitera: pabellón de tela clara 
que rodea la cama para que no en^ 
tren moscas ni mosquitos. 

MUSSE, s* f. Musa; deidad pagana 
que presidia á la poesía. ¡ Musa, nu¬ 
men f ingenio poético, { Musses, pl. 
Musas: eran nueve las principales y 
presidian ks arles libe ni es* | En- 
téndrer [se musse¡ fr. Emender la 
musa, conocer la maula* |] Picar se 
musse f fr. Picar la musa, tener mi¬ 
men. 

MUSSEGAD, A DE, p. p* de Mus-se¬ 
gar. Mordido* 

MUSSEGADE, s* f* Mordisco, mor- 
disco n, mordedura, mordí mi orno, 
bocado* || Dentellada, colmillada, 
colmillazo: la señal que queda de la 
mordedura* ¡| Bocado, mordedura: la 
herida hecha con el morder. j| Boca» 
do, mordisco, mordiscon: el pedazo 
que se quita con la mordedura* H E 
mussegades, fr* A mordiscos* a den¬ 
telladas, [| Mussegjae deí diahbíe. 
Mordisco del diablo, escabiosa mor¬ 
dida; planta* ¡j Dunar une mussüga- 
de¡ fr. Dar un mordisco, un mor¬ 
discon ó una dentellada. ¡j Mussega- 
de de maUient fa molt didént, refr. 
Sanan cuchilladas mas no malas pa- 
labras* 

MUSSEGAR, v* a. Morder* clavarlos 
dientes. ¡ Dentellear, adentellar, ta- 
razar, atarazar, tarascar: morder con 
fuerza 6 violencia. jj tig. Murmurar, 
maldecir, quitar la reputación* | 
Morder, hincar el diente, sacar pro¬ 
vecho* j; Mussegar es /re, fr, Mor¬ 
der e) freno. 

MUSSEGáRSÉj v, r, Morderse: cía- 
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varse los dienten á si mismo. H .Mor¬ 
derse: clavarse los dientes unos á 
otros, ! Mussegarsé ses man$¡ fr. 
Morderse las manos* ¡| Mussegar ïè se 
Uéngu, fr* Morderse la lengua* |] 
Mussegarsé es dits * fr* Morderse los 
dedos, J Mussegarsé u duñarse tros- 
SHSf fr. Morderse ó darse mordiscos. 
MUSSEGUEDETE, s, f. dim. de 
Missegadiu Bocadillo, bocadito. 

MUSSEGUEDÒ, ORE, s. Mordedor: 
el que muerde. 

MUSSEQUEDURE, s. f* Mordedura, 

V* MlSSEGAIlE, 

MUSSEN, s* m. Mesen: es un título 
ó tratamiento que se Ja en algunas 
partes á los curas y en Menorca se 
tributaba antiguamente á los nobles 
y altos empicados. 

MUSSEÑE, s. m. Monseñor; título ó 
trata miento que solia darse á ciertos 
personages. [ V. Mussen. 

MUSSÉRU, s. m. Mocero: el hombre 
que va de mozas* 

MUS5ET, s. dim, de Mossr* Mocito, 
jovencitó. dim. de Mós. Bocadillo, 
bocadito, 

MUSSETE, s* f* dim. de Mosse. Mo¬ 
cita, ]üve ncita. | dim, de Mós&e, Pe¬ 
queña m uesca* 

MUSSETJAD. A DE, p. p* de Muss-et- 
sáir. Moceado. Mordido. 

MUSSETJAR, v. a. Mocear: hacer de 
joven, j¡ Mocear: ir de mozas. || Ha¬ 
cer muescas. • Morder* dar bocados. 
MUSSÍLEGU, s. m* Mucíkgo. V, 
Mucííbmj* 

MUSSÒL* s* m* Mochuelo, buho: ave 
nocturna. || Mochuelo, tonto, estúpi¬ 
do, [| fig* Lechuzo, triste, taciturno, 
I Mussol beñud. Torillo, busrro, 
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huharríllo, buho carnudo, !¡ Tot sòl 
còm un mussol, fr. Andar solo como 
un ducude ó como un espirragp. J 
Si som mussol i no som tot sòl t refr* 
Mal de muchos, gozo es* 

MUSSpLE, s. f, Musido, musida: 
per, de mar, 

MUSSÒLES, s, f P pli Matraca; instru¬ 
mento de madera que sirve de cam¬ 
pana por semana santa, 

M'USSQN, ONE, s. Señor; iftuln dado 
en Menorca á los individuos de la 
clase alta. 

MUSSULÏNE, s. f. Muselina: tela 
muy fina de algodón, 

MUSSULMAN. s, m* Musulmán. 

/ 

nombre que se da á los mahometa¬ 
nos, significando verdadero cre¬ 
yente. 

MÜSSUNÈE, s, f. Señorío: nombre 
que indica en Menorca la clase alta 
ó multitud de individuos de la 
misma. 

MUSTARDEy 

MUSTASSIi, s. í* Mostaza, mostazo: 
planta. ¡J Mostaza: la semilla de di¬ 
cha planta* [| Mostaza, mostillo: la 
salsa de dicha semilla. [¡ MusUisse 
borde ó siuvéstre * Ajenabe, ' Pujar 
se musiasse enes nas } fr* Subirse la 
mostaza A las narices. 

MUSTATX-U, s, m. Bigote, mosta¬ 
cho; el pelo que se deja sobre el la¬ 
bio superior. | Mostacho, bocera: la 
mancha que queda en ios labios des- 
pues de haber comido ó bebido. 
Miísiüxu nirevexinady fr. Bigote á 
la lerna [id i na. ¡¡ líámii de mustatxus, 
fr. Hombre de bigotes. Tenir mis- 
txtxus, fr* Tener bigotes, 

M LISTEL, s. m. Comadreja: pequeño 
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cuadrúpedo que mata las ratas y 
otros animóles* 

M U STELE, s. f* M uste 1 a * V. M i:s$ó- 
le , ;¡ Es une musíate, fr. Es una chis¬ 
pa, es muy vivo. 

MUSTESSAF, s, m. Almotacén, bel: 
el encargado público de los pesos y 
medidas, 

MUSTESSSFERFE, s* f, Almoi«a- 

nía. almotacenazgo: el cargo ó em¬ 
pleo del almotacén* 

MUSTESSÉRE, a. f* Mostacera; espe¬ 
cie de vaso para poner la mostaza. 

MUSTETXÉRE, s. f. Bigotera: pe¬ 
queña bolsa para poner los mosta¬ 
chos. jj impr, Bigote, |¡ Tenir tones 
mustetxéres, fr* Tener buenas bigo¬ 
teras. ser una muger muy bonita. 

MUSTETXf, s. m* Mostachón: pasta 
de biseoeho ó de otra especie, dis¬ 
puesta en distintas formas* j¡ Mus^ 
ictxins, pL Monachoties* 

MU3TETXUD, UDE, adj. Mostacho¬ 
so, amostachado, abigotado: el que 
tiene buenos bigotes* 

M lJ S ! 1 R A BB L E. ■ d j. m * y f* M ostra - 
ble: que puede mostrarse. 

MUSTRáD, ADE, p* p, de M USTKAÍÍ* 
Mostrado* 

MI SIRARj v. a* Mostrar, indicar, 
manifestar, descubrir, hacer ver. |¡ 
Mostrar, enseñar, instruir, doctri¬ 
nar. |¡ Mostrar, disimular, fingir, | 
Mustrar curat je. fr* Mostrar valor. 
|i Mastrar enfádu, fr* Mostrar en¬ 
fado* ’| Musirá / 1 ses dénis, fr. Mos¬ 
trar e! estuche, enseñar los dientes. 
Musitar ses furredures t fr* Mostrar 
las herraduras* 

MUSTRARSÉ, v, r* Most rarse, darse 
á conocer* [¡ Mostrarse, presentarse, 
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no huir el cuerpo, || Mostrarse: por¬ 
tarse con dignidad ó como corres¬ 
ponde. 

MUSTREDÓ, ÓRF, t s, Mostrador: el 


que moteja. 

MUTL 5 . m. Motín, tumulto, revuel¬ 
ta* alboroto, amotinamiento, sedi¬ 
ción. 


que muestra, |¡ Mostrador, tablero: la 
mesa ó puesto sobre que enseña el 
vendedor su género o mercancía, J 
Mostrador: el armario ú escaparate 
que hay en las puertas de las tiendas 
para enseñar los géneros. 

MUSTREDU RUT, s. f, dím. de Mus- 
t.rbdo. l\ Mitradarcico, 

MUSTRENC, ENQUE, adj, Mostren¬ 
co: se aplica á los bienes y efectos 
que, por no tener dueño conocido, 
pertenecen *1 geíe del estado, ¡' ñ¿. 
Mostrénco T erran te 3 vagamundo. ¡ 
Mostrenca, ignorante. 


MUI : 1. Á D, A DE, p, p. d e M r t i la u . 
M utilado, 

MUTILAR, v, a, Mutilar: cortar ó 
quitar algun miembro de un cuerpo 
viviente. 

MUTILARSE, v. Mutilarse, 

MUTíLECIÓ. s. f. Mutilación: la ac¬ 
ción de mutilar, 

, MUTILEDÓ, ORE, s. Mutilador: el 
que mutila, 

MÜTILEMÉMT, s, tn, V. Mutilkció 

MUTIS, s. ni. Chitan, silencio ¡! Mu¬ 
tis: palabra usada por los apuntado¬ 
res de teatro para que uno ó mas ac- 


M UTEBILI DAT, s, f. Mutabilidad, 
volubilidad, instabilidad, inconstan¬ 
cia, ligereza, 

MU TE CIO, s. f. Mutación, cambio, 
mudanza, variación. 

MUTECISME, s. m. Mutachmo: el 


tores salgan á la escena. 

■r 

MUTIU, 3. m. Motivo, causa, pretes - 
10 1 razón. i| Mote, apodo, sobre nom¬ 
bre, |] Dunar mufíu, fr. Dar pié, mo- 
tivo, asa, ocasión, ¡ En mitiiii de ... 
m, adv. Con motivo de... ¡¡ i/irli per 


defecto de pronunciación. 


MUTET, s, m. dim, de Mar, Mote- 


tete: pequeño mote. 


Motete: breve 


muílUf ír, Decírselo por mote. |! Pén- 
drer trz n.utiu, fr Tomar un motivo 

r i 

ó pretest o. 


composición puesta en música para 
cantarse en las iglesias. || Un mutet 
de ¡letre l fr. Cuatro palabras 
MUTETJ, s* m. Motejo, motejamten¬ 
tó: la acción ele motejar. 

MUTE FJ AD, ÁDE, p. p, de Mu 1 et- 
jAtt. Motejado. 


MUT1VA0, A DE, p, p. de Mutiyaiu 
M otivado. 

MU t’lVAR, v. a. Motivar, causar, dar 
motivo ó lugar. f¡ Motivar, indicar, 
alegar: espresar la causa ó motivo. 

MU riVARSÉ, v , 1, Motivarse* cau¬ 
sarse, ocasionarse, j] Motivarse, ale- 


MUTETJAR, v * a, Motejar, apodar, 
poner motes, ¡j Motejar, censurar, 
criticar. 

MUTETJ ARSÉ, v. r, Motejarse, cri- 
tiearse, censurarse, 

MUTETJ AIRE y 

MUTETJ EDO, ORE, s. Motejador; el 


grarsíp empresa rae: indicar los mo¬ 
tivos. 

M U ELU RE, s. f. Moldura; ornamen¬ 
to ó trabajo que hermosea las obras 
de arquitectura y escultuta, ¡| Ataire: 
la moldura de puertas y ventanas. Jj 
Moldura* escocia; parte cóncava y 
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parte convccsa. |] Fér muUure^\ fr, 
Moldurar, moldear y ataírar si es en 
puertas y ventanas, 

MlíTOR, ORE, s. Motor, movedor, 
móvil T el que mueve. ¡] adj, Moer: 
que es capaz de mover, 

MUTRIS, adj. m. y f, Motriz: que 
mueve ó puede ruó ver. 

MUTUAL, adj, m, y f. Mutual, mu¬ 


tuo, 

MUTUALM ENT, adv. de m. Mutual- 
tiicn^j miiuiamenie, 

MUTUANT, s. ni, Mutuante: el que 
da c i mutuo, 

MUTUARÍ, ARI E, s, Mutuario: 

que recibe en mutuo, 

MU TU ELI DAT, s, f. Mutualidad: la 

calidad de lo que es mutuo. 

MU TU EMÉNT, sdv. de m. Mutua- 
mente, reciprocamente, 

MU TU ETA Rt, ARíE, 5, Mutuario: 


el que recibe en mutuo, 

MÜTUU, UEj adj. Mutuo, mutual, 
recíproco: que es igual en corres¬ 
pondencia. ¡| Cuntracte nimtint. Con- 
trato mui lio. [¡ Mu lúe cu; r resp andén ~ 
ce. Mu ua correpon den c í a, 
MUTXILLE, s. f, Mocbilla: especie de 
maleta que llevan los soldados á la 
espalda cuando están de servicio. 

Ml rXÏLLÉ, s. m. Mochilero: el que 


lleva la mochila en ct ejército. 

MUVEBIS, ISSKj adj. Movedizo: que 
se mueve fácil ni ente ó puede mover¬ 
le con facilidad. | Movedizo, inquie¬ 
to, bullicioso, jj Erene mu ve isse. 
Arena movediza. 


MUYÉNT. p. a, de Mgukkk. Movien¬ 
te; que mueve, ¡| adj. Moviente, 
rcuieblc: que se mueve ó puede mo¬ 
verse. ¡ íiéns muvént$ i fr, Bienes 
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movientes ó tr-nebíes, 

M U VbRBLE t adj, m. y í Movible, 
móvil: que s? mueve ó puede mo¬ 
verse, 

MUVIUDAT, s. í. Movilidad: la faci¬ 
lidad de moverse, |j Movilidad, Insta¬ 
bilidad: la dificultad de estarse 


quieto, 

MU VI USAD, A DE, p, p. de Muyilí- 
SAft. Movilizado. 


MU VI USAR, v. a. mil. Movilizar: 
poner las tropas en acción ü en acti¬ 
vo servicio. |¡ Muviliscr se mhete, 
fr. Movilizar la milicia. 

MUVILISARSÉ, v. r. .Móvili?.,irse, 
póticrse en sccíon, 

MUY ILfSECIQj s. f. Móvil i sacio u: la 
acción de poner en movimiento á 
las tropas, 

MUYIMÉNT* s, m, Movimiento: la 
acción de mover ó moverse. | Movi¬ 
miento, sacudí m i en íc: acción violen¬ 
ta, |¡ Movimiento, ademan, ¡] Movi¬ 
miento, alborota, sedición. | Movi¬ 
miento: ímpetu de alguna pasión, ,¡ 
Muviméni de cap. Cabeceo. |¡ MuvF 
mént de cave. Gesto, |j Muvimént ce 


cò í , M e n co. |¡ Muvimént de m w v. 
Manoteo, [j Muviméni depéiis. Pata¬ 
leo || Mu i irnén í n et u ra /. M o v i m i e n - 
to natural ó propio. |¡ Muvimént 
igual. Movimiento igual ó ccuable. 

[[ /I fucimén t pntgr&siu> Mov¡míen- 
to progresivo, |¡ Muvimént ecehrad. 


Movimiento acelerado. \ Mitvic éit 
reí i r. la i M o v I [ti tentó retarda d o. | 
¿\fuviinéat Movimiento mixto. 


| Muvimént ver i id. Movimiento va¬ 
riado. 1 Fér m-:vin¡ént¡ fr. Moverse. 

D.s séu propi muv inént, m, adv. 
De su propio movimiento, espanta- 
















neamcnte. [ 


Primé 


mu imént i 


Píim:r en □ vi míe ato, primer 


fr, 

ím¬ 


petu. 

MU VIMENTET, s, nv. dim* de Mivi- 
mént. Pequeño movimiento, 
MUXELL. 5, m. mar. Batiera a; esne- 

J i 

cié de trenza, |j Mojel: en a ado sujeta 
un cable. ¡ Copo, cerro: porción de 
lana á punto de hilarse, 

MUXÉLLE, s, f t Sedeña: lo que que¬ 
da del cáñamo después de U primer 
peinada, 

MUXET, ETE, s* dim, de Mox. Gá¬ 
lico, gatillo* garito. 

MUXÍ f ÍNE, adj. Gatuno: que per te- 
nece al gato, ¡¡ Peí muxi. Bozo, vello: 
el pelo que sale á la cara antes de 
afeitarse la primer vez. \ Uis muxins 
ó de mox . Ojos gatunos ó de gato, 

MU XIG ANGU E* s, f. Mogiganga: fies¬ 
ta ó diversión que se hace con e¡ con¬ 
curso de varias personas. j Mojigan¬ 
ga: mascarada con figuras alegóricas. 


N 

|| Mojiganga* burla* gatatumba: ob* 
sequíos fingidos. 

MU XI NA DE, s. f Bacinada: lo qn e 
cabe deturo deí orinal ó lo que se 
echa con él. 

MUXINE, 3 . f. Bacín* orinal, servicio, 

sillico: vaso, para recibir los orines v 

* 

excrementos, 

■ MUXÓ. s, m. Morralla; pequeño pez 
de mar. 

MUXONS, s. rm pL Estertor: ruido 
que hace el pecho cuando los con¬ 
ductos de la respiración están ocupa¬ 
dos por mucosidades. 

\ 

MUXOT, s. m. aum. de Mox. Gatazo. 
ML’Xl'N! E, s. f. Caricia, cariño, a la¬ 
po; demostrador, de afecto. ¡ Marru¬ 
llería, garatusa; caricia engañosa, ¡j 
Fér muxunies, fr. A car ida r. alagar. 
MÜXUNIETE, s. f. dim.deM ti X tj N í l-U 
Carió iio. ¡¡ Fér une muxunute, ir. 
Hacer un carírmo, 





N, s, f. N: letra decimo-cuim^ del abe¬ 
cedario menorquin y undécima con¬ 
sóname. Se pronuncia ¿n, né ó éne; 
es muda, sencilla* lingual, de simple 
articulación directa ¿ inversa, y de 
doble y triple inversa, no pasando 
del segundo lugar; como no* con. 
pèrn. pins . pònïs [j N: sola, y seguí- ¡ 


na de un punto* indica el nombre de 
la persona que se ignora 6 no quiere 
decirse, sustituyendo la palabra fu¬ 
lano, ! En geografía, astronomía y 
marina, la N. es abreviatura de Ñor* 
te: N, O, de Noroeste; N. E, de 
Nordeste; N, N. O. de Ñor noroeste; 
N, N, E, de Nornordeste. ¡| Entre 
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los antiguo», is N fu¿ numeral, re¬ 
presentando varias cantidades. |] 
También N. S. significa Nuestro Se¬ 
ñor; N. B. Noia bene; N.* Núme- 
ro; ctc-j etc, 

NAB, s, m, V, NAf. 

NACRE, s* f. Nacar, madreperla: ma¬ 
risco. V. Máiepérle. || Nacer: las 
conchas de dicho marisco. [| Lacre: 
especie de pasta para cerrar cartas. f| 
Cuto de nacre, Anacarado. 

NAO, A DE, p. p, de Néxek* Nacido. 

¡ adj. Nacido, propio, natural, ¡ 
Niid$¡ pL Nacidos: todos ios que han 
venido ai mundo hasta eí presente* 

*¡ Recén nad. Recien nacido. | Bén o 
mal nád , Bien ó mal nacido. [¡ He 
na i pobre y me trob vestid f encare 
he edquirid t reír. Pobre nací, pobre 
me hallo, ni pierdo ni gano. 

NADIR, s. m. astr. Nadir: e! pumo 
de la esfera celeste que está debajo 
de nuestros pies, en oposición al ze¬ 
nit que se halla sobre nuestras ca¬ 
bezas. 

NAF, adj. Nafa: calificativo del agua 
de flores de naranjo. || Aigu t*af 
Agua nafa ó de Hores de azahar. 

NAFRE, s, f. Matadura; la llaga de 
algunos animales y en especial de las 
bestias de carga* |] Pie de nafres . fr. 
Car añoso, Tucarli ses nafres ¡ fr. 
Tocarle al vivo. 

NAFTEj s, f, Nafta: especie de betún 
oleoso t inflamable. 

NAN, n, p. m. V, Juan, 

NANE, i, f. Nana, madre; espresion 
que se uia con lo* chiquitines» ¡, Ve¬ 
niu e se nane¡ tr. Venid ó ven á la 
mamá* 

NANIS, n, p. m, dim* de Nan. Jua- 


mto. 

NAN SE, s* f. Nasa, butrón, buitrón, 
butrino: especie de cesto de juncos 
en que entran los peces sin poder sa¬ 
lir. |¡ Nansa: estanque para pescar* 
NANU, NE, s. Ni.no, enano: persona 
de pequeña estatura. 

NAP, s. m. Nabo: planta potagera» ]| 
Nabo; la raíz de dicha planta, que 
es U parte comestible, |] Recoquín, 
regordete: hombre pequeño y gordo, 

}| Nap siméstre. Bunio [' Llevó de 
nap , Nabina* || Cunjuni de naps. Na¬ 
bería. ¡j Nap redo , Rapo. || Cuant 
no 's per nahs es per cóls í Ir» En ve¬ 
rano por calor y en invierno por 
frió, nunca falta achaque al vivo, |[ 
Ser un nap t fr. No salir del suelo, jj 
Rallen de naps y mus suri en cois , 
fr. Como por los cerros de Ubeda* [| 
Tani tn estim naps com cóls¡ h\ 
Tanto ó lo mismo se me da asi que 
asá, ó así que asado. 

NÁPULS, s. m. geogr. Na polea; ciu¬ 
dad populosa de Italia* || No i ha 
més Nàpuls qu f es Aferquedal, fr. No 
hay país como el mió. 

NAR, v, a. V. Enak, 

NARDU, s* m. Nardo: plañía jardine¬ 
ra de flores azules y muy olorosas* 
ÑAS, ¡i, m. Nariz: el órgano del olfa¬ 
to, que sirve también para la respi¬ 
ración. | Ñas de peste!I de porte * 
Nariz, [I Nas grós., Narigón, j] Ñas 
de jcorte. Nariz aguileña* ¡| Ñas erru - 
fad> Nariz arremangada, ¡j Ñas xatu. 
Nariz chata, roma, remachada* || Fu - 
rads des ñas. Ventanas de la nariz. 
V, Neceiiul. H Errufar es ñas , ir. 
Torcer lis narices [ Llevar ò tear 
es ñas , fr, Dcsnarigar* j| Fiturar es 
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nas , fr, Hacer pelotillas. ¡j Ficar es 
nasver ivt, fr Meter el hocico ca 
todo a con sus once de oveja, ¡¡ Tc~ 
;nr bon ñas, fr. Dar A uno en la na¬ 
riz alguna cosa, oler, husmear. ¡ ! 
7 ré uve y es i: as } f r * A s o m a r> c, Qui 


té i o n 
buena 
¡lar de 
con las 


ftirv í<r ¿o/jj tras tu, fr. La 
portada honra la casa. ¡[ Re 
ñas, fr, Hablar gangoso ó 
narices. ¡I Esc tetar sé es ras. 


fr. Hacerla mostaza, Teñí es n.is 


fiod ca perdigué, fr. Tener largas 
las narices ó narices de perro perdi¬ 


guero. 

NATE, s. h Naba, flor; lo mejor y rúas ; 
principal de cualquier cosa. ¡¡ Nata, 




crema: sustancia espesa que sobrena¬ 
da en algunos líquidos, como en la 
leche. \\ Just es le yate, fr. Parece 
de molde, ¿s lo mejor. 

NATO, ATE, adj, Nato, anejo, uní- 
do, adherido, inereme: que va uni¬ 
do á otra cosa como indispensable. | 

V uca I n a tu. \ o c a 1 n: * \ o ó p ree i so, 

ÑAU, s. L Nao, nave, embarca-clon, 
buque, barco, bajel, ¡j N i ve: cada 
una de las partes de un edificio, en- 


NEC 

NÁUT1QUE, *. f. Náutica, 

marina: 

la ciencia y el arte de navegar. 

NÁYEDES, s, t. pl. init. Náyades: Ln 
ninfa* de los ríos y de las fuentes. 

NE, an, f. de nombre propio ó de 
apellido, que carece de plural y no 
tiene equiváleme en castellano. ¡.Ye 
Aferie . Marín. ¡ Ne Cloqué!ts. Clo¬ 
que lis. !! Puede decirse sin embargo 
La Maria, H Cloque! Is, traduí leudo 
ne por la. 

NEBBLÍNE, s. f. Neblina: niebla es¬ 
peja y poco elevada. 

NELOD, ODE, ¡í. Sobrino, nepote: el 
hijo ó fiíja del hermano o hermana, 

N E B U D K, 1 ï R E, s. Rcsob ri no, so! i i - 
no segundo: el hijo del sobrino. V, 

RUlVEEOD, 

NEBUDET, EXE, y 

NEBUDKU, m-E> s. dim. de Nerod. 
Sobriniio. 

NEGE DAT, s. f. Necedad, majadería, 
estupidez. Lobería, tontería. \ Nece¬ 
dad, badajada, bestialidad: dicho ti 
hecho fuera de propósito, j Necedad, 
imprudencia, terquedad, temeridad, 
indiscreción. 


hiena de bóveda, como sucede cu las 
iglesias. ¡¡ Se van d¿ s* tetad, fr. La 
nave del estado. Erar se neu en 


NECESSARI, ARTE, adj. Necesario, 
preciso, indispensable: que se necc- 
sita ó es menester 

■ 


iérre, fr. Varar, dar al ir ¡ves. j| Es- 
f j r dins se ;■ ?a u , fr. Est x r á b n rd o. 

NÁUF REGU j £Gl E, adj. N á ufraga: 
que ha naufragado. j| Náufrago; pez 
grande que hace zozobrar las embar¬ 
caciones. ¡j Náufrago; que es echado 
ó arrojado por el mar. 

NAL 1E ? íc rp, p. u. Nauta, marinero, 
navegante. 

NÁl ! fC, IQUE, adj. Náutico., na\ah 
que pertenece á la náutica ó marina, 


Ni CESSA R ? E, s. f. Necesaria, letri¬ 
na, escudado, igriega, sécreuq lugar 

común, V. Ltèò uó, Erar e se 

■ 

necessarie, fr. Ir al esc usado. |¡ Escu¬ 
rar meessaei s } fr. Limpiar letrinas. 
NECESS A RI E M É NT, a d v. d e m. 

Necesariamente, por necesidad. 
NECESSeRÍSSIM, IME, adj. sup, de 
N F.CE3 SÀ r i. Necesarisimo, ni uy ne¬ 
cesario . 

NECES3IDAT, s. f. Necesidad, preci- 
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sicm; iccion indispensable, fuerza 
que obliga à obrar- j Necesidad: fal¬ 
ta de alguna cosa necesaria, j Nece¬ 
sidad, miseria, pobreza, jj Necesidad, 
p 1 1 igro: d a h o a pre m i a n te. II N ccesi - 
dad: fuita de tfliitienuicion. Necesi¬ 
dad: cualq iisra de !ns evacuaciones 
corpfralfeSv I hmL Necesidad, hado, 
destino? f a ha d i o sa á q u c to d o o i a - 
decía, , Ne es dat cum-tne ó ur.de> t- 
ríe. N cees id ¿ d com un. ¡ ! Avcej/iArf 
e *tf ém , N c ce s i d a < i exr i e m a * A r ¿?- 

ct j x f. d í i e ni éd i s , d e c c s i a a d de m e - 
d|bs< |i De necef'sidaU m. adv. De nc- 

cesidad, | Pér nocessid¿t, m. adv. 
Por neíesielad. ¡¡ j?n ars ^e woor.v:- 
l j J, m, adv. En caso de necesidad 1 
Reliar sense nedessidai, fre Hablar 
sin necesidad, ¡j Fér de se he es’dad 
v'r ui s ñ\ Hacer de la necesidad vir¬ 


ria t \ Estar emh estréme neeesld.J, 
fr. Llegar al extremo, estar en ¿apu¬ 
ros. ^Se necessidat nn té ¡ley, reír. 
La necesidad carece de lev. Se n - 

J i 


cessiddt es $e maté de s* industrie, 

r 

reír, Li necesidad hace maestro, 
NECESSITA IX A DE, p t p. de Nkcks- 
srtAR, Necesitado, ¡i adj, Necesita lo, 
indigente, menesteroso, pobre, 
NECESSITAR,, v. a. Necesitar- íor- 
Zar j obligar, precisar. !| v, n. Nene- 
sitar, tener necesidad, 
NEíjESITARÍEí, v, r. Necesitarse: te¬ 
ner precisión, 

V'KCESSITEDÍSSIM, IME. adj. sup. : 
' je NtcEssiTAD. Necesitadísimo, muy 
necesitado, 

^kC!, í.CIE, adj. Necio, ignorante, 

1 

inconsiderado, J Necio, imbécil, ton-* 
t0 T fatuo. 

^ÉCIEMÉNT, adv. de m. Necia- 
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mente, con necedad. 

NLN IO ? s. f. N icion: la gente ó el 
conjunto de los habitantes de un es¬ 
tada, reina 6 r-epul lien. 1 Nacían: se 
dice en sentido vulgar, de cualquier 
estrangera. |¡ Níiekm: cualquier país 
d onde h a y ;o o ie r n o > .= p r em o |¡ De 
ned ó t rn a.-v. De nación, I Be el de 
. es eecians, ir. Derecho de las nació* 
lies ó de gen íes. 

NÈCÏLL V. NftcS 

NECÍUNAL, adj. m. y f. Nacional: 
q :c pene tere a la nación. ¡| Essem * 
b ¡¿ e n ee :u nal, A va m b 1 e \ n uc i o 11 a L j] 
S)r. i nccienaL Derecha rvácionul ó 

de la nadan. 

NECUJNELÍDAT, s. f, Nacionali- 
d:td: el carde r 6 propiedad especial 
de cada nación. 

NECEAD, A DE, a. p. de Accra*, Na¬ 
carado, | Lacreado. 

NEGRAR, w a >! acarar: adornar con 
nácar. ¡j Nacarár: dar á una cosa lt 
apariencia de mtcür || Lacrear: sellar 
ó cernir con lacre. 

NEGRARSÉ J v, r, Nucunmc. ; La¬ 
cre jrse. 

N LCRÍ, INEj adj. Nacarino: que se 
parece al ti'car 

NECRUDUL1 ! T j 5 . f, NecrodiUia: el 
culto de los muertos. 

N E C R V i j R E F115 , 3 , f , N e c r u g r a fí a : 
la descripción de cadáveres ó difun¬ 
tos. 

NECRULÜG! f s_ m, Necroloyío: li¬ 
bro donde se van apnnundo los 
nombres de los que mueren, 

NECRÜ LÒGIC, IQÜE, adj. Necro¬ 
lógico: que pertenece á la necro¬ 
logía, 

NECHULUGÍE, s, f. Necrología: la 
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lista ó noticia histórica de los muer¬ 
tos, ¡! Necrología: escrito consagrado 
i !a memoria de algun muerto, 
NECRUSCÒPÍE, s. f. Necroscopia; h 
autopsia y eximen del cadáver para 
descubrir la causa de la muerte. 
NÈCTÉ3R, s. ni. mit. Néctar: bebida 
de los dioses, [¡ hg. Néctar: cualquier 
licor exquisito, suave y agradable. ! 
NEDÁD*ADE,P p> de Nedar. Nadado, 
NEDADE, s, f Natación: la acción de 
nadar, l| Fér une 7ieáade t fr. Nadar. 

U Hever fét une báñe nedadc i fr. 
Haber nadado mucho, 

NEDAL, s. m. Navidad, natividad, 
pascua de nacimiento; la festividad 
del nacimiento de Jesucristo. !¡ De 
nedal e Sant Esté re , fr. Como cu¬ 
chara de pan; á lumbre de pajas; du¬ 
rar de misa á vísperas, ¡¡ Ha vist 
molts de nedaiSj fr. Tiene o cuenta 
mucha» navidades. |¡ Per nedal es jog 
y per pascu es fog , loe. Por Navi¬ 
dad el juego y por Pascua el fuego, 
NEDANT, gerund. Nadando, á nado. 

■¡ Enari nedant, fr. Ir á nado. 
NEDAR, v. n. Nadai: sostenerse cual¬ 
quier cosa sobre un líquido. |¡ Na- 1 
dar: ir ó moverse sobre el agua tanto 
el hombre como los animales. ¡| Na¬ 
dir: llevar un vestido muy ancho. ¡| 
Nadan Citar en la abundancia. \ 
Nedar sense querelasses, fr. Nadar 
sin calabazas, saber nadar, [j Nedar 
de suó, fr. Nadar en sudor, 
NEDEDÈRU, s. m. Nadadero: litio ó 
punto donde se acostumbra nadar. 
NEDEDÓ, ORE, s. Nadador; el que 
nada, j Nadadero, natatorio: el sitio 
donde se acostumbra nadar, 
NEDEMÉNT, s, m, ant. Nado; el acto 
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de nadar, ] Natación. V. Nedade. 
NEFANDU, ANDE, adj. Nefando, 
infame, indigno, abominable, torpe. 

NEFASTU, ASTE, adj. Nefasto; se 
aplica á los disis que en Roma no 
podían tratarse loa negocios públicos 
y estaban cerrados los tribunales. 

NÈFES, adv. Nefas. I| Per fas ò per 
néfes, fr. Por fas ó por nefas, justa ó 
injustamente: solo se usa en esta 
frase. 

NEFRAD. A DE, adj, y p, p. de Nk- 
fjrar . Matado, llagado, con matadu¬ 
ras, 

NEFRAR, v. a. Matar: llagar á una 
caballería con la silla, causarle ma¬ 
taduras. 

NEFRARSÉ, v, r. Matarse: salirle i 
una caballería mataduras con il roce 
del basto ó silla, 

NEFRÉNDU, ENDE, s. Ncfrendo; U 
persona que carece de dientes. 

NEFRÍTIC, [QUF t adj. Nefrítico: 
que pertenece á los riñones. | Buló 
nefrítiCj fr. Dolor nefrítico: se apli¬ 
ca al dolor causado en los riñones 
por piedras ó arenillas que en ellos se 
crian. 

NEGABBLE, adj. m, y f. Negable: 
que puede negarse, 

NEGAD, ADE, p. p. de Negar. Nega¬ 
do. ¡ Ahogado. j| adj. Negado, nulo, 
inepto. 

N EGA DE, s, i. Ahogamienio, ahogo: 
la acción de ahogarse. ¡ Inundación. 
J Male negade /axis, fr. Mal te 
akogues. 

NEGAR, v. a. Negar: decir que no* 
no convenir en lo que otro dice. 
Negar, desmentir: dar por falso lo 
que otro afirma. 3 Negar, reusar: no 
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conceder. 3 Negar: no confesar un 
delito, ü Negtr, vedar, prohibir, es¬ 
torbar, | Negar, Acuitar, disimular, 
callar. I Negar, foliar, desobedecer, 
infringir. || Ahogar, sofocar en el 
*gua. anegar. ¡| Negar le veritat, fr. 
Negar 1* verdad. ¡¡ Negar un servid, 
fr. No conceder un favor. 

NEGARSE, v. r. Negarse, escusarse, 
no accédtr. |j Negarse: hacer decir 
que no se está en casa. ] Ahogarse, 
morir sofocado, | Negarse e ubeir t 
fr, Negarse á obedecer. f| Negarse e 
si metéx, Negarse á si mismo* 

NEGLIGÈNCIE, s. f. Negligencia, 
descuido, omisión, j[ Negligencia, 
pereza, abandono. 

NEGLIGENT, ENTE, adj. Negligen¬ 
te, descuidado. ¡, Negligente, abando¬ 
nado, dejado, perezoso. 

N EGLIGÉNTM É N T, adv. de m. 
Negligentemente, con negligencia. 

NEGÓCt, s. m. Negocio, ganancia, 
beneficio. ( Negocio, asumo, em¬ 
pleo, ocupación. ¡| Negocio, diligen¬ 
cia, agencia, pretensión. ¡ Negocio, 
interés, utilidad. ] Negocio, negocia¬ 
ción. [¡ Negocio, granjeria. ¡| Negoci 
dificultós* Negocio arduo, ;; Negoci 
equebad . Negocio concluido. j Fér 
negoci ò menetjar negócis, fr. Nego¬ 
ciar, ¡! Fér es séu negoci, fr. Hacer 
su negocio ó su agosto, jj Enar de 
negocis, fr. Ir ó andar de negocios ó 
negociando, ] Enar quelént un ne¬ 
goci, fr. Bullir algún negocio, j| Bé 
vj es negad, fr. En salvo está el que 
repica. ¡J Detenir un negoci, fr. Em¬ 
plastar un negocio, 

NEGRADE, s. f. Negrada: conjunto ó 
multitud de negros. 
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NEGRE, adj. ni. y f* Negro: se aplica 
al cuerpo oscuro que no refleja la 
luz. |] Negra, oscuro, tenebroso, ¡j 
Negro: que no tiene la blancura 
conveniente. | fig* Negro, triste, me¬ 
lancólico, 5 s, Negro; el color mas 
oscuro de todos, Negro; el hombre 
ó la muger de este color. ¡¡ Pusarse 
negre es témps, fr Nublarse, 

NEGREDHOSj s. m. Negro de hueso 
ó de marfil: polvo, 

NEGREEUM, s, m. Negro de humo: 
polvo. 

NEGRENC, ENQUE, adj. Negruzco, 
acijado, negral; que tira á negro. 

NEGRÉRLJ, s, m. Negrero: el que ha¬ 
ce el comercio de negros, ¡j Negrero: 
el buque que hace ei tráfico de los 
mismos. I| Negrero: el blanco que es 
aficionado á las negras. 

NEGRET, ETE t s. dim. de Negre. 
Negrillo, negrito* 

NEGRET JAD, ADE, p* p* de Negret* 
j ÀR, Negreado. 

NEGRETJAR f y. n, Negrear, tirará 
negro, || v. a. Ennegrecer; [| Negret- 
jares blad , fr. Negrear las mieses. 

NEGRETJEMÉNT, s. m. V. Negro. 

NEGRINE, s, í. Caparrosa, vitriolo 
verde. 

NEGRÍSSIM, I ME, adj. sup. de Ne¬ 
gre, Negrísimo, muy negro, 

* 

NEGRO, s. f. Negror, negrurt: la ca¬ 
lidad de lo que es negro, J Cerrazón: 
oscuridad que precede i las tempes¬ 
tades, 

NEGRURE, s. f. Negrura, negror* 

NEGUCIABBLE, tdj. m, y f. Nego¬ 
ciable, comerciable: que puede ne- 

, gociaise ó comerciarse* 

NEGU CIADj A DE, p, p. de Negó- 








I 
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CUR, Negociado- [i i. m. Negociado: 
ramo especial 6 pane de ¿I, encarga¬ 
do á uno de loa oficiales del despa¬ 
cho en una oficina, 

NEGUCÍANT. ANTE, p. a. de Ne ■ 
oí' ciar * Negocíame: que negocia. '' a 
Negociante, negociador, comercian¬ 
te, traficante. || geru'nd. Negociando, 
j) Negudant de ¡tañe. Lanero. 

NhGUCIAR, v. a* Negociar, comer¬ 
ciar, traficar: hacer negocio. Nego¬ 
ciar: hacer el traspaso, cesión ó en¬ 
doso de un vale ó letra de cambio, 
medíanle los intereses usuales, ¡j Ne¬ 
gué lar un essuntu, ir. Negociar un 
asunto- ¡¡ Negada)' eféctes piTh'ics, 
ir, Negociar efectos públicos. 

NEGUCÍARSG, v* r. Negociarse, co¬ 
merciarse. 

NEGUCIECIÓ, s. f. Negociación co¬ 
mercio, tráfico, negocio, | Negocia¬ 
ción: el manejo ó arte de mpnejar los 
juntos políticos. 

NEGÜCfEDÓ, ORE, s. Negociador, 
negocíame, comerciante: el que ne¬ 
gocia. 

NEGUCÍET, ui, dim. de Negóci. 
Negoz uelo. 

NEGUCIETJAD, ADE, p. p. de Ne- 
GLxrETJAií. Negociado, 

NEGUCIETJAR, v. a, V, Nkgu- 

C1AR, 

NEGUCfOS, OSE, adj. Negocioso: 
que es aplicado, diligente y cuida 
bien Je sus negocios. 

NEGUECIÓ, s. f. Negación, negati¬ 
va: la acción de negar. ¡ Negación: 
partícula nçgativa, |] Negación: ¡a 
privación ó carencia de alguna cosa. 
[| Negación; la acción de negar en 
justicia. 


ti, 

NEN 

NEGUEDÓ, ORI', s. Negad o r: el que 
niega. 

NEGUERE. 5, f. Curruca: pájaro. 
NEGUET1LN IVE, adj. Negativo, ne¬ 
gante: que niega* || Ergumérj ne- 
gret:u. Argumento negativo. j| Ere- 
iépt¿ negueíiu. Precepto negativo, 
NEGE ETIVB, *. f, Ne gátiva, uega- 

4. 1 7 i_1 

tion. ] Negativa, denegación, re¬ 
chazo. 

NEGUETIVEMÉNT, adv, de ni. Ne¬ 
gativamente, con negación. 
NEGUIT, s. m* Desiíon, desabri¬ 
miento , i a paciencia* mal humor, 
NEL. n. p. m. con r. Je Mi-nvkl. Ma¬ 
nuel. 

NEL, par ti a¡la de a cu sativo masculino 
de nombres únicos, que áolo se usa 
en singular seguida de la prcposG 
don e> EL j E nél fr. Al cielo. 
¡' E i:el man 5 fr* Al mundo. 
ÑEMEO, n. p, m. Ne meció. 
NÈMINÈ DISCRÈPANTÈ, ni. adv. 
Néuline discrepante: espresion lati¬ 
na que significa sin discrepar, cotí 
todos los votos. 

NEN, partícula de acusativo masculino 
de nombres propios y apellidos que 

empiezan por consonante, usada sida- 
mente en singular y precedida de la 

preposición e. No tiene equi valente en 
castellano. nen Ton i, fr* A An¬ 
tonio, [¡ E nen Pons , ir. A Pons. 

% 

NEN, NE, s. Nene, borro, párvulo 
V* Fíet. 

NÈN L, n, p. f. V. Meg m LENE, 
NEN1SME, s* m, Nanismo: la calidad 
de nano ó enano, 

NENGÜ, UNE , V, Ningú . 

NÈNÜ, NE t adj. Pequeño, enano. t di¬ 
minuto. 
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NÈO, ad j. Neo. V, Nfcó. 

NEÒFIT, s. m, Neófito: cl nuevo ó 
reden convenido. 

NEÒGUELU, s, m. Neógalo: h pri¬ 
mera leche que sale después de los 
calostros, 

NE PA, s. m Nabal* nabar: tenen© 
sembrado de nabos 

NEPE f, s. m dim. de Nap, Nabilla, 

NE PI ST15, s, y a d j. N a p í s t a; no m b re 
que se di á los griegos pa n¡Jarlos de 
Rusia, 


NEPTELINE, s. E Napialíno: sustan¬ 
cia que se saca por destilación del 


carbón de piedra, 

NEPTÚ v 

-j 

NEPTUNU, ï. m. rnit. Nc piuno: el 


Dios de 



aguas. 


Ncpï uno: 
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*n que los que mandan protejen y 
favorecen a sus parientes con perjui¬ 
cio de los demás ciudadanos. 

NAQUERAD, ADE, ad]. Nacarado; 
que es de nacar ó está guarnecido de 
el. ¡ Anacarado: que es de color de 
nácar. 


NERCfS, o» p m Narciso, 


Narciso: 


especie de lirio, J’ mit. Narciso: jóven 
en a morad o de su figura, 
NERCÒTIC, IQUE t adj. Narcótico: 


que tiene la virtud de adormecer. 

NERCUTISMEj s, rn. Na realismo; el 
efecto producido por los nurcóiicos. 

NERÈIDES, s. f, ph mit, Ne reid es: 
ninfas del mar, que se las considera¬ 
ba mitad muger y mitad pez, 


N ER RAI), 


A DE, p, p. de Nkfrah, 


neta. 

NEPULEON, s, m, Napoleón: nom¬ 
bre de los dos emperadores que han 
reinado este siglo en Francia. Na¬ 
poleón: moneda francesa de cinco 
francos. 


NEPULEÒNIC, [QUE, adj Napo¬ 
leónico: que pertenece n N ipoléon. 
N1íP ü LET A, AN E, s. y ad¡, Na p, di - 
taño: que es de Ñapóles ú le perte¬ 


nece. 


N E P L L E T A N E, s, í. N ¡i pq i ¡tana; i a 
Hija Je Ñapóles. Napolitana: juego 
de canas, 


NEPULEU N JSME, L m, Napoíeo- 
njsrno: el sDicma de Napo-leon, || Na- 
polcan i sin o; la adhesión á la petso i 
v cosas de Napoleón. 

NE PULIA NIS TE, s, y adj, Napo 1 eo- 
uisia: el partidario de Napoleón v de 
su sistema, 

NEPUFfSMF, s. m. Nepotismo: el 
abuso de la autoridad que consiste 


Narrado, 

NERRAR, v, a. Narrar, referir, rela¬ 
tar, contar, describir, es poner 
; N ERRARSE, v* r. Narrarse, 
NERRECÍO, s, E Narración, narrati¬ 
va, relación, explicación,, esposicion: 
la acción de narraré conuir alguna 
cosa, ; ret» Narración: l¿ esplicacion 
de un su ce 3o para su verdadera com¬ 


prensión, 

NERREDÓj ORE, s. Narrador: el que 
mura ó refiere. 


¡ i 


NERRuTIU* íVE, adj. Narrativo. 


narratorio: que pertenece á la nar¬ 
ración . 

N E P RETI YE, a, f. N a ira i i va, n a r r a - 
cion. ¡! Narrativa: la habilidad ó des- 
| treza en referir bien las cosas ó el 
j arte de saber nafrar, 

] NERRETÒRI, ORIE, adj. Narrato¬ 
rio, narrativo: que pertenece á la 

| narración. 

• % 

i NElUJj adj. Nerón t fiero. I Just es un 
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nbnt, fr. Parece un Nerón, una 
fiera. 

NÈRVI, s. m. Nervio, V, Nervi, 
NERVI T INE, adj. Nervino: que for¬ 
tifica las nervios, 

NERVIOS, OSE, y 
ÑERVOS, OSE, fidj. Nervioso, nervo¬ 
so: que íiene muchos nervios, |¡ Ner¬ 
vioso, nervoso: que padece de los 
nervios ó es muy impresionable, |j 
fig. Nervioso, fuerte, enérgico, 
NERVUD. UDE, adj. Nervudo: que 
tiene buenos nervios, 
NERVLFSIDAT, s, f, Nervosidad: la 
fuerza ó propiedad especial de los 
nervios, 

NKS t partícula masculina de acusativo 
del anículo en singular y plural, 
ante voces que empiezan por conso¬ 
nante. El, los, [| E nes quera* Ï, fr. 
Al caballo, ¡; E nes camps t fr. A los 
ca nipos. 

N ESCJ.ÈNGEE, s, f. Nesciencia, igno¬ 
rancia, necedad, insuficiencia, 
NESCIÉNT, adj, p* u* Nesciente, ig¬ 
norante, 

NESCUi), UDE, p. p, ir, de Nrxek. 

Nacido, V. Nad, 

NESERii y 

NESERJ7NU, ¿NE t adj. Nazareno, 
nazareo; que es de Nazarct, ciudad 
de Galilea, 

NÉSFLE, >, i. Níspero, níspola, niés¬ 
pera, néspera: la fruta del níspero. 

N ESP LE, s. m, Níspero; el árbol que 
produce el fruto del mismo nombre, 
NESSADE, s, f. Moquete, papirote; 
golpe dado en U nariz Pigir nes - 
sacies, fr. Moquetear. 

NESSAL, adj, m. y f. Nasal: que per¬ 
tenece á la nariz. 


NET 

NESSARI, ti. p m. N asir ¡o. 

NESSERELE, s. m. Ventana de la 
nariz. |j Nesscrétls, pl. Ventanas ó 
aberturas de la nariz. 

NESSET, y 

N ESSÓj m. dim.de Ñas. Narigue- 

ia> nariguilU, naricica, narieiiUj na- 
ricita. 

NESSUT. s. m. auffl. de Ñas.. Nari¬ 
gón. 

NESSUD, UDE, adj. Narigudo, nurL 
gon: que tiene grande la nariz. 

NESSUNJÈTXU y 


NESSLJTXU, s. m. dim. de Nas. V. 
N EÁSET. 

NESTASSI, V, Ehestassi. 

NET t TE, adj. Limpio: que tiene 
limpieza, que no está sucio. ¡] Lim¬ 
pio, neto, puro: que no tiene man¬ 
cha ni mácula. |] Limpio, neto; lo 
que resulta liquido en el peso, qui¬ 
tadas las taras || En nei, m, adv. Ln 
neio k en limpio, líquidamente, sin 
taras. j¡ Fér net, fr, Hacer flux, dar 
finiquito, [j Fréunr en ne? r fr. Sacar 
en limpio. |j Jugar ne*^ fr. Jugar lim¬ 
pia, sin trampas. ¡¡ Fer net de munt 
eemunt, fr. Deslavazar, deslavar. 
Pasar en nct f fr. Poner en limpio. 
Neíy cia t fr. En buen romance, re¬ 
dondo, en puridad. ¡¡ Nei y espúr- 
gad, fr. Limpio de polvo y paja, j 
Net de man y , fr. Limpio de manos, 

: Nei tóm une p*tcne i fr. Mondo, 
como el pelo de la masa. 

NET, TE, s. Nieto; el hijo del hijo ó 
de la hija, ¡| Nieto: el descendiente 
en linea recta, á contar de la tercera, 
cuarta y demas generaciones. 

NET AL, adj. m, y f. Natal; que perte¬ 
nece al nacimiento, il Peis neta!, fr. 


i 








í\ 


país natàí ó donde se nació 
NÉTF- s. f- Nieta. !! JFíct be vete. Ca¬ 
laminta. cala memo: planta, 

■- KTEDATj s. f. Limpieza, curiosi¬ 
dad, aseo, tersura. [[ Netedat de box- 
SC] fi\ Limpieza cíe bolsa falta de dl- 
ñero. Netedát de sang> fr. Limpie¬ 
za Je sangre, ser Je pura sangre. ¡¡ 

Netedat de cor. fr. Limpieza tic co- 
ra 7 on. pureza de intensión, 

NETELlCl, ICIE, a¡á¡. Natalicio: que j i! Netividad de! Señó, fr, Natividad 
pertenece al nacimiento y á las fies- | del Señor ó de Jesús. V. Nedil. 
tas que se hacen por él. \ s. m. Nucí- NETS, n. p. m. áim. de Nan. V. NÉ- 


NET 273 

fébre , fr. Limpiarse de calentura* 
NETETJE, s. f. V* Nutetj. 

NLTIS, n. p. m. dim. de Nan, Jm- 
nito. 

NETIU, IVE, adj. Nativo, natural- 
que es de,.., que ha nacido en tal 
punto. | Nativo, propio, oriundo: 
que pertenece por nacimiento. 

NETIVIDAT, ü. f. Natividad; navL 
dad. nacimiento: el día que se nace. 


miento. || Es netelici de Jesv$ } fr l:.l 
nacimiento de Jesús. 

NETEMÉNT, adv, de m. Limpianteti- i 
te, con limpieza. ! 

NETLTj ETE, s. dim. de Nór. Nicte¬ 
dio, nietecilio, nietecito. ; dim. de 
Net* Lim-pico, límpillo, límpito, 

NETETJ, s. m T Limpia: la acción de 
limpiar. ¡¡ Lava, lave: la operación 
que se practica en las minas para 
limpiar los metales de la mezcla que 
tienen.. 

NliTETJAlX ADE, p. p. de Netet- 
mr. Limpiado. 

NLTETJ A DE, s. f. Limpia. V. Nr<> 

TETJ. 

N15TEl' T AR t v, a. Limpíar: qustar la 
porqueria ó suciedad* [| Limpiar, la¬ 
var. ; Limpiar, purificar. ; Limpiar: 
quitar la mala semilla. [| Sedear: lim¬ 
piar tas piedras preciosas. |j Zarcear: 
Urà piar los conductos de aguas su¬ 
cias. ¡j N&tetjar es fbg de se furria!, 
Sangrar la fragua, |] Netetjar plats y 
eseudélles, fr. Limpiar la blgilla. 

NETETJARSÉ, v, r, Limpiarse: po¬ 
nerse limpio l Limpiarse: desvane¬ 
cer una acusación, ¡¡ Netetjarsé de 


t j s. fj Los: partícula masculina de 
acusativo de plural dél artículo es, 

1 ante voces que empiezan por h ó vo¬ 
cal. ' E nets kóinus, fr. A los hom¬ 


bres, || E nets abres } fr. A los árbo¬ 
les. 

NETURAL, adj, m. y t Natural: que 
pertenece á la naturaleza. || Natural, 
oriundo, procedente, nativo; que es 
hijo de tal ó cual punto, ¡j Natural, 
regular: que sucede comunmente. || 
Natural, ingenuo, sin artificio, || Na¬ 
tural: que imita ¿ la naturaleza, || s. 
m, Natural, genio, inclinación. |¡ Na¬ 
tura!, temperamento, complecsion. || 
El neturaL m. adv. Al natural. ¡ Ser 
de bòn 0 mal netural f fr. Estar bien 
ó mal complexionado* jj tíúpiar des 
netural ¡ fr. Copiar del natural. 

N LITU RALMÉNT, adv. de m. Natu¬ 
ralmente. según L naturaleza, |] Na¬ 
turalmente, con sencillez. ¡¡ Natural¬ 
mente, sin arte, 

NETURE, s. f. Natura; naturaleza. | 
mus. Natura; modo natural en el 
que no entran el bemol ni el becua¬ 
dro. |. Natura, linaje, prosapia. | Na¬ 
tura, sexo, partes genitales. |l E netu- 


Gt 


17 
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re¡ m, adv. A natura* por namxa\c- 
za + || De neture f m. adv. Dc natura, 

naturalmente. 

NETURELESEj s ( f + Natu raleza, na¬ 
tura; el conjunto de todos los seres 
que componen ei universo, ¡¡ Natu¬ 
raleza: el principio ó fuerza que diri¬ 
ge al. universo ya los seres que le 
componen, || Naturaleza: lu esencia 
propia de cada cosa, ¡ Naturale¬ 
za: la virtud, propiedad ó calidad 
de las cosas, || Naturaleza; la validad* 
orden y disposición de los negocios 
y dependencias. ¡ med. Naturaleza; 
la fuerza interior que ocasiona y di¬ 
rige las fu iciones y movimientos na¬ 
turales del cuerpo. Naturaleza; el 
instinto de los animales, ! Naturale¬ 
za: el p«rage donde se ha nacido, |j 
Naturaleza, compleccion, tempera¬ 
mento. I Naturaleza, naumlidad. j[ 
Naturaleza, naturalización: el pri tí- 
legio que obtiene un estrangero para 
ser considerado como hijo de un 
pueblo. |¡ Naturaleza: las partes geni¬ 
tales. J Ser desfevurid per se n Aure- 
lescj h\ Ser desfavorecido de ia na¬ 
turaleza. U Cu piar se ne ture! ese, fr. 
Copiar la naturaleza. [| Escutim es 
une segone neturelese 9 fr. La costum¬ 
bre es ptra naturaleza, 
NETUREL1BAD, s. f, Naturalidad: 
el derecho de origen ó de haber na¬ 
cido en li n país. |¡ Naturalidad, orden 
natural: la conformidad de las accio¬ 
nes con las leyes ordinarias y comu¬ 
nes de las cosa», ¡ Naturalidad, inge¬ 
nuidad, sencillez; falta Je fingunien- I 
to T franqueza, 

NRTURELISAD, ADE, p, p, de Nk- 
tueelisà*. Naturalizado. 



NEU 

NETURELISAR, v, j. Naturalizar, 

dar á un estrangero los misinos de le¬ 
chos que á los del país, admitirle 
como natural. 


NET U RE USARSE, v, r, Natural^ 
zarse* acostumbrarse, familiarizar^ 
habituarse. ¡ Naturalizarse: tomar 
carta de naturaleza, hacerse de! 


país. 


NETURELISEGIÓ, s. f. Naturaliza, 
cion; la acción y el efecto de natura 
lizar 6 naturalizarse, 'j Naturalizó 
cion: el privilegio que obtiene un fó 
ras tero ó estrangero de gozar de los 


derechos propios de los-naturales, 
NETL RELíSME, s m. Naturalismo; 
el sistema que todo lo «tribuye á la 
naturaleza, considerad \ corno primer 
móvil. Jj Naturalismo; el carácter 
que distingue las cosas producidas 
por una causa natural 


NETURELÏSSIM, IME, «dj. sup.de 


Netupal. Naturalísimo, muy natit- 
rdL 


NETURELISTÈ, s,m t y L Natura- 
lista: el que estudia la naturaleza y 

st 

se dedica al examen de las cosas na¬ 
turales. 

NEU, s, f. Nieve: vapor que se con¬ 
densa en la adm esfera d manera de 
copos esponjosas, formando un me¬ 
teoro acuoso. |¡ NéiiSj pl, Nieves: 
temporada en que nieva mucho, 
tiempo de nieve, [ fig. Nieve: blan¬ 
cura esirema. [ Aigu de néu. Agua 
de nieve. ^ Fér uéu i í'r. Nevar. j¡ 
Fred com e néu, fr, H elido, marmo¬ 


leo. 


NEUj LE, Jid j. Neo, nuevo, |] s,'Nen: 


partidario del fanatismo religioso ó 
del absolutismo. 
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NEL JADE, s. f« Nevada, nevisca, ne¬ 
vazo; la cantidad de nieve que cac de 
un 3 vez sobre la tierra. ¡¡ Fer tme 
grrç/i ïíeittïrfí, fr< Nevar mucho. 
NÈUCRTSTIEN 1 SME, s, m. Ne&cris- 
mnismo: doctrina filosófica que al¬ 
gunos escritores modernos han tr ata¬ 
jo de sustituir á la doctrina de 
Cristo. 

NBUÉRE, s. í. Nevera: pozo ó csea 
vacíon donde se guarda la nieve. 

NECETE, s, f. dim. d* Nóu. Nievcci- 
ca, nievecillfl. nievccha, J dim. de 
N.u\ Navecilla, navccita. 


NEUFÜBII > s. f. Neofobia; horror á 
iodo lo nuevo; 

NEUFRAGIy 

NI'UFRATX, s. m. Naufragio: la ac¬ 
ción de naufragar una embarcación. 
' fig. Naufragio, desastre, bsgraua, 
grán pér ¡id t \ , M a r riatx, 

NEU FR ívG A D, A DE, p. p. ¿ e N i:c- 
fregar, N au fraga do. 

ÍNEUFREGAR, v. n. Naufragar, irse 
á pique, perderse una embarcación* 
| fig. Naufragar: salir mal de una 


empresa* 

NÉULE, s, f, Barquillo, suplicación: 
especie de pasta ñ la en figura de 
hostia, que muchas veces se vende 
doblada en forma de canuto. 

NEULÉ, s. ni* Barquillero: el que 
tace ó vende barquillos ó suplicado* 
i; Barquillero: instrumento para 
tac. r los barquillos. ¡ Enviar e dur 
e sneu¡é& ¥ Burlarse de alguno* 
NEULÉLLE, s. r. Paletilla, Biucrona- 
la: cartílago sifoides con que ter- 

m ‘ EU la parte inferior del esternón* 
K EULQGISME, s. m. Neologi sino; 
^ liso de palabras nuevas. 
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NEULÜGÍSTEc s. y àdj. Neòlògista: 
que comete neologismos ó {Scrtencce á 
ellos, 

r 

NEUME, s, m. ret* Ncuma; periodo 
muy largo y de muchos miembros, i] 
Neutna: expresión del pensamiento* 
mas por gestos ó signos que por pa¬ 
labras, 

NEUMÁTfCj IQUEj adj Neumáti¬ 
co: que pertenece al aire. || Neumáti¬ 
co: que obra ó se mueve mediante el 
aire. || Maquiné neumÁUque. Máqui¬ 
na neumática: que sirve para cstíaer 
el aire. 

NECMÁTIQUE, s. f. Nebmática: la 
parte de la física que trati de las 
propiedades mecánicas de las síistan* 
cías aeriformes. 

NEUMÈNÍE, 3. í. Neomenia, novi¬ 
lunio: el primer di da luna ó luna 
nueva* 


N li li N E LLE, s, f. C : n t p a n i 11 á: carne* 
i i Ja - que cuelga dentro ti c j boca 
en medio del velo del paladar. 
Cáurér se ifeunélle, fr. Caer ó alar 


gíirse la campanilla, ¡j Exicar se fien- 
nél e, fr. Componer ó curar la cam¬ 
panilla, 

NÈUQUETÒLIC, IQUE, s, y ádj: 
Neocatólico; partidario del neocato¬ 
licismo g que pertenece á él. 

NÈUQU ETULICISME, fc t m, Neoca¬ 
tolicismo: especie de filosofía sobre 
c! cristianismo^ introducida por algu¬ 
nos políticos y escritores modernos, ' 
NEURAMEj s, m. Neorama; especie 
de cosm-om-ma que representa el in¬ 
terior de algun gran edificio* 
NEURISME t s. m. V. En EUR'IS'UE* 

NEUROBETE, a. m. Neuróbatar bai¬ 


larín de cuerda. 


r 
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NEU RU BELÍSTIQUE, s. f. Neuro- 
balística: nombre con que se designa 
toda la maquin iria antigua de guer¬ 
ra, } trrsroí - Us íu izas e- 
diar . i au * y nervios, 

NEU: UGàMIíA s. f. Neuragamï k 

mngneiUmo animal. 

NEUTERISMEj s. m* ^eoiet isn.10, 
novedad, cosa reciente, j* Neoteris- 
mo; palabra osada de nuevo ó de 
muy poco tiempo. 

NEUTRAL, adj. m, y f. Neutral, in¬ 
diferente: que no se inclina á nin¬ 
gún partido. 

NEUTRALMEMT, adv. de m Ncu¬ 
tralmente, con neutralidad, 

NÉUTRE, adj. m, y f. Neutro, neu¬ 
tral, indiferente. : Neutro; se aplica 
en la analogia al nombre que no es 
masculino ni femenino y al verbo 
que no es activo ni pasivo, ¡¡quien. 
Neutro: se da este nombre á las sa¬ 
les que no son acidas ni alcalinas. 
Neutro, tonto, imbécil. 

NEÜTRELIDAT, s. f. Neutralidad, 
indiferencia* indeterminación, 

NEUTREUSAD, A DE, p. p. de Neo- 
rRELiSAft. Neutralizado, 

NEUTRELISàR, V. a, NetmaÜzar, 
* 1 ■ 1 r* quitar fuez 1 ó poder* 

\RSf v Nc r di 

t í n * * *i i ii 1 

N LJJTC RELISEl ÍO, % f. Neutralisa- 
cion: la acción de neutralizar. 

NEUTRE L(SEDÓ) ORE, s, Neutra- 

# 

lisador; el que neutraliza. 

NEVAD, A DE, p. p. de Nevar, Ne¬ 
vado. 

NEVARE, f. V, Neuade. 

NEVAJE, $. f. Navaja: cuchillo que se 
dobla y cierra. [j Nova je eslrete * Ver¬ 


il ugu tilo. 

NEV AL, adj, m. y f. Naval: que per¬ 
tenece á las naves, al m ir, á la ma¬ 
ta na vejación, 

Nt , n, Nevar, c ,r nieve, 

NE\ A . E. f. ;,eogr, Navarra: antes 
reino y ahora ¡ rovincia del norte de 
España, 

NEVAR RU, ARRE, s. y adj. Navar¬ 
ro: que es de Navarra 6 pertenece á 
ella. 

NEV EGA R BLE, adj. m. yí T'hvegs- 
ble: que puede navegar ó navegtrse. |j 
Barcu nevegabble Boque navega!-ic 
ó que puede navegar. S| Mar ntvegáb- 
bfe . Mar navegui le ó que puede na¬ 
vega rsc. 

1 N EVEGAD, ADE, p. p. de Nkv p. gar. 
Navegado, 

NEV EGA NT, p. a de Nevegab. Na¬ 
vegante: que navega. [¡ s. m. Nave¬ 
gante, navegador, nauta: el que na¬ 
vega* 

NEVEGaR, v, n. Navegar: viajar por 
agua ó aire fig Navegar; ir de 
una parte á otra para tratar y comer¬ 
ciar, • Neregar iemtmí T aigu, fr. 
Navegar sobre el agua. || Nevegar 
perdius s* aigu, fr. Navegar debajo 
del íuuü. ij Nevegar per le coste, fr* 

. veg r co<ta á ce st ■ " Nev \g 
¿je urr, n . fr Na ve zar con ti 

B I 

rea o corriente. Nevegar per san' \ 
fr. Navegar por el aire. 
NEVEGUECIÓ, s. L Navegación: la 
acción y él efecto de navegar, j¡ Na¬ 
vegación: el tiempo que dura un vía* 
ge por agua ó aire. [ Navegación: el 
arte ó manera de navegar. ¡¡ Neu¿~ 
gueció mei itime, fr. Navegación ma¬ 
rí lima 5 por el mar. [j Nevcgueci) 
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.subrerine, fr. Navegación submari¬ 
na o por debajo del agua del mar, i i 
N. veguedó eéreo, fr. Na vagación 
¿ierea ó por cl n i re. Ne v* gitcció de 
rht, fr. Navegación fluvial 
NEVEGU E Dí K ORE, s N t-veg Mor, 
navegante, nauta; el que navega, 

N EVEJ ET E, s. f, d i m. d e N e v a j e . 
Navaj ira. na vajilla, navajita, nava¬ 
juda, 

NEVERSAC, s, m, Morral, escarcela: 

pequeño saco para ir á cazar. 

NEVíU. s. m, Navio. V. Vexcll 
NEVOS, 05F, odj. Nevoso: que va 
cargado de nieve, jj Nevoso: que 
quiere nevar ó es muy trio |] Més 
nevos, fr. Mes nevoso 6 de nieve: 
era el cuarto fist.es del calendario de 
i a primera república francesa, que 
empezaba el 2 i de diciembre y con¬ 
cluía el i p de enero, 

NEXEMÉNT t s. ni . Nacimiento: U 
acción y el efecto de nacer, Naci¬ 
miento, origen, principio, funda¬ 
mento. ¡[ Nacimiento, sangre, íitni- 
lia, condición, dase. ¡| N->cimiento: 
la salida de los astros sobre t\ hori¬ 
zonte. ¡| Nacimiento: Ir salida de las 
plantas en la tierra. || Nacimiento: d 
puntó donde se ha nacido |j Naci¬ 
miento; la representación del de Je- 
sseris■ o. [| A r -v■. niént ¡ ' rf-meiu **. N i - 
cimiento permaturo, precoz ó entes 
de i lempo. ]] Nexémént t-rJá. Naci¬ 
miento tardo ó tardío, ' Cégu de t¡¿- 
xemént* Ciego de nacimiento '| Sird 
de nexemént. Sordo de nacimiento, 
NEXÈNS1Í, s, f. Nacimiento. J Hevéri 
nexénsts, fr. Haber iucimiento ó re- 
cien nacido. ¡¡ Tenir nejcenses, fr. 
Tener recien nacidos* 
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NEXER, v n. Nacer, venir al mundo, 
salir del vientre de la madre, || Na¬ 
cer. brotar, despuntar: salir las plan- 
lis de la tierra Nacer, salir, apare¬ 
cer, venir d nuevo, |¡ fig. Nacer, le¬ 


vantarse: en pezur a verse un astro 
sobre el horizonte ' fig, Nacer, deri¬ 
var: tener principio una cos í de otra* 

| fig, Nacer, salir: principiar en un 
nunto un rio, una fuente, etc. |¡ Na¬ 
cer, venir, descender, originarse. 

Qui done y r néxer done per eré - 
xa\ refí A n id le desampar Db 
|| .Wx ,} de peas o en bine ¡¡une, fr. 
Nacer de píes, L h i$ n éx. n i m b es - 
tre!Ie y a! : re ■ l ;> tre!!ads, refr. U n os 
nacen con estrella v otros estrella- 

J 

dos. 1 Qui u té des néxe, may u dé - 
xe , reír. Genio v figura hasta la se¬ 
pultura, ¡| Turnar néxer. fr. S:ilir de 
algun gran peligro ó apuro. '! Néxer 
en melle estrelle, fr, Nacer en mal 
signo. " Néx* r e se yac, fr, Nacer en 
las malvas. 

NL part. conjuntiva y negativa. Ni 
con ir, de en i. ¡! Ni ha o en i ha, fr, 
Hav, !¡ Ni nés ni ménus 7 tn. adv. Ni 
mas ni ni ¿nos, exactamente. |¡ Ni un 
ni altre , fr. Ni uno ni otro, 

è ■ ; • " u j 

NIAL, adj. m. y f. Huero, gárgol: que 
Lilla. j| Hón nial, fr. Huevo huero: 
se dice da aquel me no se empolla 
por no haber sido fecundado, j| Poli 
nial , Pollo huero: que está flaco y 
enfermizo. |] Str tir nial une cose , fr. 
Salir huera una cosa, fallar, suceder 
lo contrario de loque se creía. 

NICASL n. p, m, Nicas ¡o. 
N 1 CÈFURU, n. p. m. Nicéíoro* 

NECÉTLs n, p. m. N iceio, Aniceto, 

NICUCIANE, s, f. Nicociana, tabaco: 






















NIÉLLE, s 


NIM 

K V 

L Neguilli, 


ajenuz: 


pla nu, 

NíERADEj s, ï. Nidada: el conjunto 
de huevos ó pequeñas aves de que 
consta cada nido, j¡ Cachillada, ven- 
trada: cuando del parió de un ani¬ 
mal hay en el nido mucho hijos. 

Ni ERÓ, s, m, dim, de Niu. Nidilio. \ 
Ponedero, nidal: sitio donde las ga¬ 
llinas y demas aves ponen sus hue¬ 


vos. 

NfGRUM ANÜI E, s. f Nigromancia: 
pretendido arte de adivinar por me¬ 
dio de Jos muertos, invocando sus 
almas. | Nigromancia: la acción eje¬ 
cutada por dicho pretendido arte, 
NIGRUMÁ'NTIC, 1 QUE, adj. Nigro- 
ménti o: que pertenece á la nigro¬ 
mancia , [| s Nigrom íntico: d que 

ejerce la nigromancia, 

* ■ - 

N1GU d, s i‘ t N i g Lia. p c i u c ¡i o ¡,n s z a o 

C - América muy parecido á la pulga, 
que se introduce en los pies de las 
personas donde deposita sus huevos, 
ocasionando su reproducción atroces 

á 

dolores y hasta la muerte. 

NÍGíJERS, s. m. Clarea; bebida com¬ 
puesta de vino blanco, azúcar, miel, 
canela, etc. 

NIHILISME, $* m. Nihilismo: no 
creer en nada, incredulidad com¬ 
pleta, 

NJHILISTE, s, m, y f. Nihilista: el 
sectario ó partidario del nihilismo. 

NIMIEDAT. s. f. Nimiedad, esceso, 
demasía, 

NIM 1 EMÉNT, sdv. de tn. Nimia¬ 
mente, eseesivameme, con nimie¬ 
dad. 


NI MILI, IE, adj. Nimio, escesivo. ¡¡ 

I 



f NIN . 

N i m i o. m i n uc i oso, e se ro p u 1 oso 
NIN, NE, s. p. u> Niño, 

NÍNIi, n, p. f. V. Qu^tísune. 
NINETEj n. p. L dim. cíe Nink, Ca- 
talintCri. Gatalinita. [| Niña, pupila, 
niñeta: el orificio del ojo por donde, 
al través de la cornea transparente, 
pas.ni los rayos de la luz. ftg Niña 
de los ojos: lo mas estimad#. !j Cóm 
se nineíe de s ui, ir. Como los ojos 
de la cara. j| S.r se ti hule des séus 
uiS) ir, Ser la nina, la lumbre ola 
luz de sus ojos. [| Titear ese ninete 
de s* ni, fr. Tocar en la lumbre ó en 
las niñas de los ojos, 

NINFE, s, f, mit. Ninfa: deidad ful;ti¬ 
losa. jj Ninfa, crisálida: una de Lis 

lies metamorfosis por que pasan los 

* 

insectos, que es cuando la oruga se 
encierra en su capullo p.\iw salir des 
pues cu forma de mariposa. \\ fig. 

| N i n la; j o . 4 n h. r m o s i y L c 13 a, [' .V in - 

/e¿ des loses, fr. Ni nías de 1 is selvas, 
jj Ninfea de ses aigus , fr. Ninfas de 
las aguas. 

NÍNFEE, s. f, Nenúfar blanco, azu- 
cena de ag ta, ninfea blanca: planta 
acuática, ¡j Ninfea: sitio donde hay 
íuente, glorieta ó estanque en las 
casas y jardines de lujo. 

NINGUN pron. Nadie, ninguno: la ca¬ 
rencia al soluta de personas* j¡ Ningú 
pàd dir. d" eqit ste aigii no heure, 
reír. Ninguno p^ede decir, de esta 
agu.i no bel-eré. • _Ví■ gú vé, fr. Na- 

N t, r j 

dic viene. 

NIN kj U N, L N F, adj, Ningun: se usa 
delante de sustantivos masculinos. [ 
Ninguno, nadie: sirve para negar en 
absoluto alguna cosa. De ningún 
i)¡ódtt t m. adv, De ningún modo, ] 













T NIR 

De ningún? menére, m adv, De nin* 
gun.s moriera. || Ningún hàmu cum- 
penx, fr. Ningún hombre ó nadie 
comparece, [| Yo /íít mbí~ 

¿uém, fr. No ha bit bulo ninguno. 

N!NX.U, s. ni. Nicho, lucillo: sepul¬ 
tura individua!, donde suele enter¬ 
rarse un cadáver con separación de 
ios den as, ¡ Nuho; concavidad en 
un muro ó pared para colocar una 
csuv.ua. || Nicho; sino estrecho y re¬ 
ducido, 

NINE, s, í. Guita; especie de cuerda 
muy delgada, parecida á bramante. 



robusto, firme, enérgico, 
NIRVIOSEMÉT, adv. de m. Nervio¬ 
samente, con vigor. 

NIRVIUSIDAD, s. f. Nerviosidad, 
nervosidad; la fuerza de los nervios, 
NfSSIiTl, s. m„ Aguardiente anisado: 
licor. 

ÑIT, s, f, Noche: el tiempo del dia na¬ 
tura! en que el sol no nos alumbra, 
por estar debajo de macano horizon¬ 
te. |' fig.. Noche, sombra, obscuridad. 
|| fig, Noche, silencio, tristeza, |! De 
nits , m* adv. De noche, por la noche, |: 
Nií desdissnpte de NedaL Noche b u e- 


que se usa para pescar con cana. 

NIP1S, s. m. Nípis: especie de tela de 
Filipinas 

N i Q L iEL, s. m. Níq tid: m etn l d u r a 
parecido ú la plata, 

NIQUELAD, A DE, adj. Niquelado; 
que contiene níquel. 

NTRVI, a. m Nervio; especie de cor- 
don blanquizco del cuerpo animal 
que sirve para los movimientos y 
trasmitir las tmpresiones 1 fig. Ner¬ 
vio: la parte mas firme y poderosa 
de una cosa. |; fig, Nervio, fibra, te¬ 
són, vigor, |] Nervio; el hilo de la 
parte posterior de las hojas. |j Ni) vi 
à verg,iv de lòu, Corbacho. Nin ■ i 


de se cae des gats, Ruin. j| Nirvi 
ábtic. Nervio dbtico. || Hó int de nir- 
i i. Hombrt de fibra ó de vigor, f En 
nirvi , m, adv. Nerviosamente, con 
tesón. I En cuirs!' es nirvis. fr. Coli¬ 


na, 1 Nit ciare, Noche clara. I| Nit sen¬ 
se dttrmir. Noche toledana, j; Nit y 
cíe, m. adv. Noche y día. ] Mitre nit y 
Media noche. || E enlrnde de nit , m, 
adv. A boca de noche, ¿ primera no¬ 
che, |l Fér nií, pes ar se nttyív. Ha¬ 
cer noche, pasar la noche, [j Férsc de 
nits t fr, Anochecer, hacerse de noche. 
Se nit'pessade, Anoche, ayer no¬ 
che. V Enipí-ssatmí. Bórre rJt ó báñe 
nit téngue, fr. Buenas noches. ¡| 
Usfélí de de nits. Ave nocturna. 
Hone nit y buné hóre t fr. Oruga le 
dio, voló golondrino, á Dios obispo: 
indicando que una cosa se ha perdi¬ 
do, estropeado n desperdiciado. 
Cójji de se nit e nes die i fr. Como 
de lo vivo é lo pintado. í| De nits tots 
es n: óx 11 s so 1 r negt eso f r, D e noche 
iodos los gatos son pardos. La noche 
oculta Ies defectos. [! Se nit encubre^ 


trae;se Iqs nervios. 

NIRVIET, s. m dim , de Nnuu, Ner- 
vecico, nervezucio, 

NIRVI OS, OSLA adj Nervioso, ner¬ 
voso, nervudo: que tiene muchos 
nervios, i Nervioso, nervoso, fuerte. 


es t n e i i ‘a , i s * fr* La noche es capa de 
pecado res, ] L u qu es i fa de ni ts> d e 
die es ven, reír. Lo quede noche se 
hace, á la man ana aparece. J Male 
nit y per ir fe, refr. Mala noche y 
p.irir hija; salir mal un negoéío. 
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NI í lí), í.DE, adj. Nítido* puro, cloro, 
Lranspa rente. 

NITIDÈS, s f. Nitidez pureza, irán — 

p tren da* 

NíTRAD, A DE. adj. Nitrado; que 
contiene nitro* 

NITRAL, s. f. Sitio donde se forma el 


NIV 

NILJaR. v* n + Anidar* hacer el o ido,: 
hablando de pájaras c insectos* 

NI 17 EDO, ORE, s. Anidador: el que 
an ¡da, 

NIIJ O 5, OS E f a d j* Ni -i oso: q ti e p neje 
servir de nido ó es a a propósi lo para 
nidos. 


nitro. 

NITRAT* %. m. quíffi. Nitrato: nom¬ 
bre genérico que se da á las sales 
formadas por la conr ¡nación del ári¬ 
do nítrico cotí una sustancia scidifi- 
c.ible cu ilquíera* 

ÑITRE, s. m. Nitro; especie de sal 
minera] q te tiene mucho uso en far- 
nvaeja, medicina y unes, siendo el 
principal ingrediente de la pól/pra. 

a il Rel RÍ E j s. f. i' iireríi; sitio donde 
se recoge y ptirílica ti nitro. 

i'-. í ! RIC, IQUI-, adj, Nítrico; que per¬ 
tenece ul nitro. 

NITROS, OSE, adj. Nitrosa: que 
contiene ni ro ó goza de sus propie¬ 
dades. 


NíTXU. s. ni, V* 


Ninxu* 


NIL : s, ni. Nido, nidal: sitio donde las 
aves n i n s ee los d e pos ia n s li s h ti c vos. 
:I Nido; la casa que se habita. j] Ni¬ 
do, guarida, manida: sitio ;orule suele 


acudir alguno 


Nido, nidal* gorrio¬ 


nera: sitio donde se recoge gente de 
maj;.¡ Vida. IV u d' urélls. Nido de 
pájaros, ¡¡ Fcr ? iu f [ r . Nidificar, ha¬ 
cer nido* D.tXuir es nin , fr, Desani- 


XÍVLLL, s, m. Nivel: instrumento 
pa r a a ve r i g u a r si un plan o e - tá h on- 
zonial 6 no. j Nivel: la igualdad del 
terreno; ó el plano sin inclinación 
Nivel: igualdad perfecta, !! Ni\c¡J 
d'aígu* Nivel de aguo: instrumento. 

¡| Nivé l d aire, Nivel Je ai re: i ti s - 
trumentó. [¡ E niréit i ni. adv, A. ni¬ 
vel, con toda igualdad, [| Péndrer es 
77ivé!I, fr. Tomar el nivel. ■[[ Rustir e 
?íivd: 7 t fr. N íve' nr. [| Pèndrer es n T 
vél \ fr* Tomar el nivel, nivelar. 

N [ V EL LA D, A DE, p. p, de M ive- 
lea ti„ Nivekdb. 

| Ni VE-LLAR, v. a. Nivcllar, V. Eni- 
v bel Alt. f ¡ Nivelar: obrar con equidad 
en cuanto se ejecuta. 

NI V E LLA RSÈ , v. r , N i vel a r se: po¬ 
nerse al nivel, || Nivelarse: ponerse 
al nivel de otros, 

NIVELLÉpó, s, f. Nivelación, nive¬ 
lan! iento: la acción de nivelar. 

NI VELLEDÓ ORE, s. Nivelador* el 

que nivela. 

N1VFLLEMÉNT, s, m. NivelLimien- 
;o, nivelación; el acto de nivelar* 

NI \ UL \ D, s, m* Nube, nublado, nu- 


íL·i\ abandonar el nido ¡ Fét nin de 
tole bross-, ir, Hacer á pluma y a 
pelo, ¡| S ucéll ha fnit ¿íes niu , fr. 
Saltó el pájaro del nido, 

NlUAD, A DE, p. p. de Niuak. A n i - 


ble: po re ion de vapores con densa dos 
de la admósfera. suspendida en din, 
i m, p u 1 s ad a p o r } o s vientos y que t a p a 
á veces el sol. ■ Nube: conjunto de 
otras cosas suspendidas en el aire* ¡] 


dado. 

NUJADE, s í. V. N í mi a di:. 


Nube: cualquier cosaque ofusca á 
oirá, H Nube: mancha blanquecina 


i 











NO 

¿ti ojo que ¿fusca 3a vista. | p, p. de 
Niviu-Ansm Nublüdb, ¡| Grujade de 
nivulá ds. Nubarrón* [| Cap de rum¬ 
ia d, Mu b a d a. ¡¡ Nh' u la d a ' es i i u * Nu¬ 
be de verano. j¡ N¡rulad negre. Nu¬ 
be negra* [| NiviPad de pal.-,. Nube 
de polvo. ¡| Estar miniad ó pie de 
nivulads, fr. Estar nublado. Pujar 
fias es nivulads, fr* Subir hasta Lis 
nubes, |] Erribar le ma fins es nlvu- 
lads, ír* Andar ó estai e! mar por 
las nubes. 

NIVULADEj s, f* Nublado, nublo: se 
aplica regularmente á las nubes que 
amenazan tempestad, fig. Nublado: 
lo que amenaza algún peligro ó tur¬ 
bación * ü Venir se ñivo la de dennaii, 
fr* Venir el nublado, |j Desquerre¬ 
gar senivulade, fr. Descargar ei nu¬ 
blado'. 

NIVELARSE, v. r, V, Enniyulause* 

NIVU LEDAS, s. m. auin. de Ni volad* 
Nubarrón. 

NIVULEDET, s, ni. dim, de Nivc- 
láú. Nubfdca, nubedlh, nubecita. 

NIV ULE DÒT, s. m* aum. de N s vl « 

LAD. V. Ni VU LEDAS. 

NIVU LEDUTXU* V* Nivuíedet. 

NIVU LOS, OSE, ad)* Nublado, nu¬ 
bloso, nubiloso, nebuloso, nublo: 
que está i 1 e i o de nubes, 

NO, adv, de negación. No* || No, unido 
á un verbo y á la palabra res, au¬ 
menta la iuerza negativa, como: no 
val res, no vale nada; no servex de 
res t no sirve de nada, ¡| No més > m, 
adv, No nías, bastan te. |j No res, m, 
adv* Nada, |¡ No ubstant, m. adv* 
No obstante, con todo, sin embargo* 
Nojs més no, fr. Nones. ¡[ Un no res, 
b'. No nada, no nadilla, ¡I Un no se 
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que, fr* Un que, un no se que* [| 
Per si ò per no * fr. Por si ó por no. 

NÒBBLE, ndj, m* y f. Noble, ilustre: 
que goza de nobleza por su naci¬ 
miento. || Noble, distinguido: que es 
excelente 6 ventajoso en su genero, ¡j 
Noble, estimable, honroso* que es 
particular en su especie* || Noble: tí¬ 
tulo de honor dado por el rey, ¡| No¬ 
ble, hidalgo, hijodalgo: que se dice 
de la persona que por su sangre y 
linaje es de una liase distinguida. l[ 
Noble, esplendido, generoso, ¡ ! Es¬ 
tad 7 iobbIe. Nobleza, ¡ Fér nobble, 
fr* Acaballerar. || Nóbbie per tots 
cuatre quentons, fr. Noble de todos 
cuatro costados. 

NÒBRLEMÉNT, adv. de m* Noble¬ 
mente, con nobleza* 

NÓCj s. tu. Noque, batan: el sitio 
donde se baten los paños y las pie¬ 
les. 

NOCES, s. f. pl, V. Nupcies* 

NÒDU, s* m* Nodo: cada uno de los 
puntos opuestos cu que la órbita de 
un planeta atraviesa la eclíptica* [¡ 
Nodo: tumor duro sobre los huesos, 

NOECZISTÈNCIE, s* f, Noexistencta: 
la falta de existencia* 

NÒFRE, n, p, m* Onofre. 

NO'Lj conír. de no y cL No lo. || Nol 
téng t fr. No 1 o tengo. 

NÒLÏT, s* m. Flete; precio que se 
paga para el transporte y alquiler de 
un buque* |] Sense nòtils, fr* Sin fle¬ 
tes, [| Marqúe e tur ade no guañe no- 
l¿ts 7 refr. No se pescan truchas á bra¬ 
gas enjutas* 

NÒLTRUS, pron. personal, pL de jo. 
Nosotros, nos. 

NÒM, s # m. Nombre: aquella palabra 
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6 parte de la oración que sirve para 
nombrar y distinguir las cosas. [| 
Nombre , renombre , reputación; 
fama, crédito, Hombradía. !| Nombre, 
autoridad, poder: virtud ó facultad 
con que se hace una cosa por otra. |¡ 
Sobrenombre, apodo, ¡¡ Nombre: tí lu¬ 
lo ó modo en virtud del cual se obra. 

Nombre: santo y sena. ¡| Nòïïi de 
betisme. Notrfbre de pila, |: A r Óm de 
femilie. Apellido, ij Pumr ñoras, fr. 
Apodar, poner sobrenombres, |] Mu¬ 
dar de ndm t fr. Trasnombrar, mu¬ 
dar ó fingir el nombre, |¡ Tenir nom, 
fr. Ser muy nombrado, tener nom * 
bradía. || Tenir per nom , fr. Llamar¬ 
se, |¡ En nom, m. adv. En nombre, 
de pane. j¡ En nóm de, m. adv. En 
el nombre de. ¡¡ Dirsé es nóm del 
páre, ir. Maltratarse, 

NOM, contr. de no y me. No me, ¡ 
Nom lunvéj fr. No me conviene* 
NOMBRE, s. m. Número: la unidad 
ó la colección de unidades, ¡j Núme¬ 
ro, cifra, guarismo. ¡ Número, mul¬ 
titud, conjuaio. ¡ Número; cantidad 
determinada de personas en un cuer¬ 
po o sociedad. |j Número: el modo 
de distinguir uno de muchos* [¡ Nú¬ 
mero: la cadencia ó medida propor¬ 
cional que hace armoniosos los pe¬ 
riodos de la música, de la poesía y 
de la retórica, || Nombre simple. Nú¬ 
mero simple.. [[ Nombre cumpóst. 

H Número compuesto* ! Nombre cú¬ 
bic . Número cúbico. | Nombre par * 
Número par* || Nombre impar . Nú¬ 
mero impar* ¡| Nombre denuminad. 
Número denominado. || Nombrepru- 
pare tunal. Número proporcional* | 
Nombre cuadrad. Numero cuadrado, 


NON 

|¡ Fér nombre, fr. Hacer número, 
fig urar, ser persona de categoría* ¡¡ 
Sens ò senje nombre, m. adv. Sin 
número. || CumpLtar es nombre , fr. 
Llenar el número, Grru nombre, 
Gran número, 

NÓMEDE, adj, m* y f* Nómada, nó¬ 
made, errante: que no tiene estabili¬ 
dad ó va de un punto á otro. 

NOMINE, s* f. Nómina, catálogo, lis¬ 
ta, momenclatura.. 

NON, s. m. Non: lo que no es par. || 
contr. de no y en. No, )| Non íeng , 
fr. No tengo || Non vui , fr* No quie¬ 
ro, || Non plus ultra , fr. Non plus 
ultra, no hay mas allá, ¡j Tréurer 
nons , Ir* Sacar nones. ¡| fíir nons t 
Decir nones. 

NON AD, ADE, nd j. Nonato, nonna- 
to: que no ha nocido, |; s, m. Niña¬ 
to; ternero hallado dentro d vientre 


de uno vaca que se mata. 

NONE, s. L Nona: una de las horas 
canónicas. Nona: una de las horas 
en que dividían el dio los romanos, 
correspondiendo á las tres ue la tar¬ 
de. j| mit. Nona: una de las parcas, 
|j Noms j pí* Nonas: la segunda par¬ 
te de los dos en que dividían el mes 
ios romanos; correspondiendo al día 
siete en marzo, mayo, julio y octu¬ 
bre, y al cinco en los demás, 

NÒNE, s, f. Sueño, || Fér none, ir. 
Dormir. || Fér fér norte, fr. Hacer el 
mu* ¡i Tenir none. fr* Tener sueño, 
tener ganas de dormir* 

NON iNO, s, m* Sueño: hablando con 
los niños* V* None, |] Fér nortino f fe, 
Dormir, || Fér fér nomino , fr* Hacer 
dormir, hacer el mu. ' Ferli es noni- 
no, fr, Hacerle el mu. 









ÑOR 

NONÍS, s. m. pl. Nones: la negativa 
repetida de alguna casa, 

NÒRD, s; m> Norte: el polo ártico ó 
septentrional del globo y las tierras 
situadas en él. ¡] Norte: el punto 
del horizonte y de la brújula desde 
donde empieza la numeración. l[ 
Nord, norte, aquilón: viento que so¬ 
pla del septentrión. fig, Norte, di¬ 
rección, guia. || fig. Norte, borrache¬ 
ra, || Estrelle del nórd, Estrella del 
norte* polar ó de Mercurio. || Enav 
cap e nord) ir* Nortear. ;¡ Dur es 
nórd , fr. Estar borracho, ¡] Eguefar 
es nórd , fr* Emborracharse. 
NÒRDÉST, s. m. Nordeste: el punto 
del horizonte que es;á entre el norte 
y el oriente, Nordeste, nordest: el 
viento que sopla entre el norte y el 
este. 

NORDESTAL, adj. m, y f. Nordestal: 

que pertenece al nordeste. 

NÒR DESTAR y 

NGRDESTETJ AR t v. n* Nordestar, 
nordestear: declinar la brújula des¬ 
de el norte al este ú oriente. 

MORE, $. (, Nuera: la muger del hijo, 
NoRERQNE, s, f. Norabuena: cum¬ 
plimiento de felicitación, V. Emhq^r- 

iïÒN R. 

NÒ REMALE, s, f. Noramala, V. En- 
kóremxle. |! Vasten e nóremale } fr. 
Noramala vayas. 

NORME, s, f. Norma, pauta, regla: 
modo de gobernarse en la ejecución 
de alguna cosa. 

NüRNÓRDES'P, s, m. Nornordeste: 
el panto del horizonte que dista con 
igualdad tanto del norte como del 
nordeste, |J Nornordeste: el viento 
que viene de entre norte y nordeste. 
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NÒRNÒRUÉST, s, m. Ñor noroeste: 
el punto del horizonte que dista 
igualmente del norte y del noroeste, 

|| Nornoroeste: el viento que sopla 
de dicho punto. 

NÒRT, s. m, V. Nórd. 

NÒRUÉST, s. m. mar. Noroeste, nor- 
dovest. norueste* norveste: el viento 
que viene de entre norte y poniente. 
NÒRÜ ESTAR, v. n, Noroestear, nor¬ 
dovestear, noroestear: declinar la 
brújula hacia el norueste, 

NOS, contr. de no y se. No se, ] Nos 
pod , fr, No se puede, |j V. Mos y 
Mrs, 


NÒSE, s, f, Esiorbo, embarazo, obstá¬ 
culo, impedí memo, ¡ ! Fér nase f fr. 
Estorbar* embarazar: sevir de es¬ 
torbo. 

NÒSSES, s. f. pl. V. Nocics. 

NOSTRA MU, s m. Nuestramo, nues¬ 


tro amo. j¡ mar. Contramaestre. 
Nuestro Señor, Jesucristo sacramen¬ 
tado. ]¡ NfíSlrému petént. Descubierto 
el Santísimo. 

NQSTRU, TRE, pron. posesivo y adj. 
Nuestro: que pertenece á nosotros. || 
Es nòstru ò des nòstru $ fr. Es nues¬ 


tro, de los nuestros ó de nuestro 
partido. 

NÒSTRU N, pron. posesivo y adj. m. 
Nuestro, |[ Nos-trun pare, fr. Nuestro 
padre 

NOT, contr, de no y te. No te, |¡ JVbX 
cUnvé¡ fr. No te conviene. 


NÒT E f s. f. Nota, seña, marca, señal. 
| Nota, apunte, apuntación. ¡ Nota, 
reparo, observando^, advertencia. |¡ 
Nota, censura, crítica, !¡ Nota, tacha: 
defecto de gravedad, j¡ Nota, solfa; 
signo musical. ¡| Note des marge des 
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llibres ò escrits. Apostilla, |] Notes, 
pi. Notas, sipuntadones* ¡¡ Notes de 
A nú$ique. Mot.3s ó puntos musica 1c?. 
j| Eutor de note, fr* Autor de nota 
ó de buena nota. 

NÒU, UE O VI.\ ad). Nuevo, recien¬ 
te, fresco, moderno: que acaba de 
aparecer. |¡ Nuevo, distinto, diferen¬ 
te: q.ie 00 se conocía. ¡| Nuevo, reno- 
vado, rehecho. || Nuevo, incspsrío; 
que es poco practico ó inteligente 
Nuevo, recienllegado, Nuevo, aña¬ 
dido. adicionado, |¡ Nuevo: que no es 
de costumbre, |] s. m. Nueve: el nú¬ 
mero que contiene nueve unidades. 

¡¡ Nueve: la cifra de dicho numero* 

|| s. f. Nuez: la fruta del nogal. V. 
Enóu. ¡¡ Sd non des còll. L·i laringe, 
la nuez de ln garganta. | Nou de ci- 
pré. Piñuela, nuez ó pina de ciprés, 
gálbulo, j| Nou }} .us cade. Nuez mos¬ 
cada ó de especie, !' De nou f ni. adv, 
De nuevo, ¡ Es mes se re nou que ses 
nóus\ fr. Mas es el ruido que las 
nueces. |¡ Crfti mes pe lite es se nou 
mes esirúbul ¡con, reír. Cuanto mas 
pequeña es la nuez mas altivez. || 
Venir de nóu f ÍV. Sorprender, saber¬ 
se por primera vez. 

NO U BSTANT, m. adv* No obstante, 
sin embargo, á pesar de. 

NÒUCENTS. ENTES, s y adj, nu - ¡ 
meral. Nueveclcntos; el número nue¬ 
ve repetido cien veces ó el numero 
ciento repetido nueve veces. 

NOVE, s, f. Nueva, noticia, aviso, no- 
vedad. |! Nueva, chisme, enredo jj 
UcéV < J e báñe náve. t fr. Pajaro de 
buen agüero. || Curreu de male nove, 
fr* Correo de malas nuevas ¡¡ Dar 
nóves d' une pari e s' altre, fr. Chis- 


r f. 
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mear, traer y llevar chismes, ¡j Qurt 
demane de noves? fr. Quien te pide 
cuantas son cinco? 1 Cuéntus veis bu¬ 
rees noves, fr. A lo hecho pecho. 

NOVE \\ ÈNT, adv. de m. Nuevamen¬ 
te, de nuevo, por primera vez. 

NU, E. adj Desnudo, nudo, en cue¬ 
ros. sin vestido* |¡ Desnudo, mal ves¬ 
tido. I| Desnudo , despojado, fabo, 
desprovisto. || fig. Desnudo* claro* 
evidente. sin ficción ni doblez. |¡ fia. 
Desnudo, desguarnecido, [| s f m. Ñu¬ 
tió, ligadura. V* Ñus. ' Nudo: la 
parte del árbol ó pUnta por donde 
brotan. || Nudo, juntura, articula¬ 
ción. | Nudo, iazo, vínculo, j¡ Nudo, 
trama, enredo, enlace, |j Nu enrredá. 
Nudo corredizo, || Nu de t ex ido. 
Nudo de tejedor. ¡| Nu e nes cólL 
Nudo en la garganta. !¡ Bén nu. fr. 
En cueros, vivos, en pelota, |; Fér un 
nu , fr , Ha c er un nudo. || Nu y cru , 
fr* Seco, a secas, 

NUAI, ADE, p. p. de Nuar. Anuda¬ 
do, añudado. 

N lJ AR, v. a. Anudar, añudar, ligar, 
hacer nudos* r Anudar, juntar, unir. 
| Quí bé une i é desma\ refr. Quien 
bien ata bien desata. ¡] QrE no nue 
pért un puní, refr. Quien no da nudo 
pierde punto. 

NLIARSE, v, r* Anudarse, añudarse: 
hacerse un nudo* || Nuarsé se ven, 
fr* Anudarse la voz, turbarse, cor¬ 
tarse, atragantarse la palabra. 

NL BREESE, s, f* Nobleza, dignidad, 
lustre, esplendor. ]| Nobleza: el cuer¬ 
po de n >bles, su clase y condición. 

Nobleza; la antigüedad de una 

m- 

casa* |¡ Nobleza, hidalguía, grande¬ 
za, generosidad* |¡ Nobleza, fama, re- 
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nutación, ¡j Nubbksc de cói\ Nobleza 
de corazón. ¡j Carie ó pclént de nub- 
Mese. Titulo de nobleza. j En nul - 
Mese, m. adv. Con nobleza, noble- j 

mente. 

NUBBl.iSSIM, IME, adj. sup. de 
Nóbblu Nobilísimo, muy noble. 
NUBIL, adj. m. y f. Nú.di, casadero: 

que está en edad de casarse* 

NUBILIAR!j s. m* Nobiliario: el li¬ 
bro que trata de las ib mil i as nobles 
v sus diferentes categorías., 

NU GIBELE, adj, m, y f. Nocible, no¬ 
civo. 
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N LJ C i U R L. A BI, s m asir. N oc t u rla- 
bío: instrumento para observar, á 
cualquier hora de la noche* la altura 
del polo y de la estrella polar. 
NUCTURVU, URNE, ad¡. Noctur¬ 
no , nocturnal: que pertenece a la 
noche* [| Nocturno, triste* melancóli¬ 
co, j¡ s. m Nocturno; una de las tres 
partes en que se dividen los magi¬ 
nes. |] mit. Nocturno; el dios de la 
noche. |[ Nocturno, véspero: se apli¬ 
ca al planeta Venus cuando aparece 
por la larde* ! | Nocturno: llaman los 
astrónomos al arco de círculo en 


NUCI FORME, adj. m, y f, N unifor¬ 
me : que liene la forma de nuez. 

NUCIO, s. f* Nocion, idea, conoci¬ 
miento, |] Nocion, inteligencia: el 
sentido ó acepción de una palabra. 

NUCIU, í VE* adj. Nocivo, dañoso, 
pernicioso^ perjudicial. 

NUCIVEMÉNT, adv. de tu. Nociva¬ 
mente, con daño, 

NllCLEU. s. ni. Núcleo, centro, me¬ 
dio, |¡ Núcleo: el hueso, cuesco ó al¬ 
mendra de ciertos frutos. 
NUGTAMBUL, s. m, Noctámbulo, 
sonámbulo: el que anda y practica 
dormido lo que ejecuta ordinaria¬ 
mente cuanto está despierto. 

NUCTEMBU LECÏÓ , s* f* Noctam¬ 
bulación: el sueño y actos que prac¬ 
tica el noctámbulo. 


que se vé el sol durante la noche. 
Nocturno: se aplica á las aves que 
andan o vuelan por la noche, como 
d hi■ ho, la lechuzaj etc, 

NUDAL, adj fu, y f. Nodal: que per¬ 
tenece á los nodos. 

NU DECIÓ, s, f. cir* Nodación: tumor 


ó nudo de los nervios, 

NU ORI i), ! DI:’., p* p. de Nummu Nu¬ 
trido* alimentado. 

NUDRIR, v, a, V. Nirnm, 

NU ESE, s, f, Desnudez; la falta de 
vestidos. 


NUI T, ETE, adj, dim* de Nu, En 
cu cree; tos , todito desnudo. || adj. 
dim. de Nou. Nuevicüj nueveciilo* 
nuevecito. '¡ s. m. dim. de Kór. Nue- 


vico, nuevno; numero, 
de Nu ó N us, Nudillo. 


s, m, dim 


N UCTEM BU LISME, s. m, Noctam¬ 
bulismo* sonambulismo: la enferme¬ 
dad ó padecimiento del noctámbulo, 
que anda de noche durmiendo* 
NUCTÍCULE, s m. y f. Noctícola: 

el amigo de la noche. 
NUCTIFORME, adj. m, y f, Noeti- 
íorme: que se parece á la noche. 


NU ETE, s. f. dim. de Nòu ò Enóu* 
N uececilb. 

NUGADF, s. f Nogada: salsa de nue¬ 
ces. 

¡ NUGU É, s. m. Nogal, noguera; d ár¬ 
bol que produce las nueces. Decuiá 
de nugué. Noguerado. 

| NUGUERÁj s* m. Nogueral: terreno 
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plamado de nogales. 

NUGUÈRE, s. f. V. Nuoré. 

nul, Lïï, adj. atit. Ningún. ¡| En nul 
tèmps j m. adv* En ningún tiempo. 

NU'LIGIÓ, s, f. teoE Nolición; la ac¬ 
ción de no querer 6 aquel acto de 
nuestro voluntad por el cual recha¬ 
zamos alguna cosa* 

NULTDAT, s. f. Nulidad, invalidez’ 
acto que hace nulo ó de ningún va- . 
lor alguna cosa, |! Nulidad; defecto 
que disminuye el valor ó mérito de 
las cosas* ¡¡ Dañar de nulidad 7 fr Dar 
de nulidad. 

NULIETJ, s* m. V. Nulietjemént* 

NULfETJAD, A DE, p, p. de Nuliet- 
jar, Fletado. 

NULIETJARj v, a, Fletar: ajustar el 
flete ó alquiler de un buque, 

NULTETJÀRSÉ, v, r. Fletarse. 
NULIETJ EMÈNT, s. ni. Fieramente: 
lo acción de fletar, 

N LTM ANCIEj s. f. geogr. Numancia: 
pueblo antiguo de España que pre¬ 
firió sucumbir que sugetarse é los 
romanos, 

NUMERAD, ADE, p, p. de Nu m braií * 
Nombrado, 

NUMERAR, v* a, Nombrar, nomi¬ 
nar; decir el nombre de una persona 
ó cosa* | Nombrar, elegir, escoger, JJ i 
Nombrar; hacer metision. [¡ Nom¬ 
brar, designar, instituir, Numhrar 
hereu y fr Nombrar heredero. 

Nt. MERARSE, v. r. Nombrarse. 

NUMBREDÍ¡Oj s, i Nombradla* re¬ 
nombre, reputación* |] Persone de 
uumhí edie j fr. Persona de nombra¬ 
dla. ! 

NUMBREMENT, s* m. Nombra¬ 
miento! la acción de nombrar, J| 

¡1 
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Nombramiento, nominación; la con¬ 
cesión de un destino: ¡| Nombra¬ 
miento: el título por el cual se con¬ 
cede un empleo ó destino cual¬ 
quiera, 

NUMEN, s* m, Númcn ? divi ni ¡asá; 
falsa deidad de 5 os paganos, |¡ Nu¬ 
men, ingenio, genio poético. [¡ A^ií- 
weti tutelar. Numen ó ángel tu¬ 
telar. 

Mimen a r, Vi a . v, En'I'MEKA*. 

NUMENCLETURE, s, f. N amencia- 
tur¿r, nónima, catálogo ó lista de 
nombres. | ! Nomenclatura: conjunto 
de voces técnicas ó propias de una 
facultad ó ciencia, 

NUM ENTÉ INE, s. y adj, N urna mi¬ 
no: el hfjo de Numancia ó lo que 
pertenece á ella. 

NUMERASELE, adj* m. y f. N u m e - 
rabie: que puede numerarse ó set- 
contado por números* 

NUMERAD, ADEj p. p. de N i mi:eia)í 4 
Numerado. 

NUMERAL, adj. ni. y f. Numeral: 
que pertenece al número. 

NUMERAR, v* a. Numerar: contar 
por números, ¡j Numerar, foliar: po¬ 
ner números en las páginas de los 

libros ó libretas. ]¡ Numer¿ir: poner 
e n n ú m e ro. 

NUMERARSE, v\ r. Numerarse; po- 
uerse en número, 

NUMERARI, áR[E„ adj. Numerario, 
numérico: que pertenece á los nú¬ 
meros. ¡| s* m. Numerario; dinero ó 
moneda contante, 

NUMERECÍO, s. f. Numeración: la 
acción y el efecto de numerar. [( Nu¬ 
meración: la primera parte de k 
aritmética que ensena á leer y escri- 
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bir las cantidades ó ios números, 
NUM'ERETÍU, IVE, adj* Numeran- 
vo: que pertenece a la numeración ó 


sirve para cromar, 
NUMÈRIC, ÏQUE, 
individual; que es 


uno* 


N umé rico: 


número. 


adj. Numérico, 
propio de cada 
que pertenece al 


NU MÈRIQU F,M ÉN T, adv. de m, 
Numéricamente, según el numero. 
NUMEROS, OSE, adj. Numeroso, 
copioso, abundante: que es en gran 
número. 


NUMERQSEMÉNT, adv de m. Nu¬ 


merosamente, en gran número. 
NÜMERU, s, f. Número. V, Nombre, 
N L M fé RUSí DAT, s. F, Numerosi¬ 
dad: multitud ó cantidad numerosa. 
NUiMERUSÉSSIM, IME, adj. sup. de 
Nt meros. Numerosísimo, muy nu¬ 
meroso. 


NL M I NA l), ADE, p. p. de Numlnar» 
Nominado, nombrado. 

N U M IN A L, a d j. m, v í. Nominal: 

que pertenece al nombre. 
NUMiNALMÉNT, adv, de m. No.mí- 
nalmente, de una manera nominal,. 
NOMINAR, v, a, No minar, nombrar, 
NUMINECIÓ , s. f. Nominación, 
nombramiento: la acción de llamar 
por el nombre |' Nominación, nom¬ 
bramiento: la elección de personas 
para algún cargo ó empleo, 

NU MINE DÒ, ORE, $ a Nominador: el 
que nombra ó pone nombre, ¡ No- 
minador; el que está encargado de 
nombrar para algun cargo ó em¬ 
pleo. 

NUMINETIU, s, m. anal. Nominati¬ 
vo: el primer caso de la declinación. 
i| adj Nominativo: que nomina ó 
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nombra. j| Numinetius. p!. Nomina¬ 
tivos: los elementos ó primeros prin¬ 
cipios de una ciencia. 

NUMINELTSME, s. ni. Nominalismo: 
doctrina filosófica que sostiene que las 
palabras que Indican las ideas gene¬ 
rales, 110 son mas que simples deno¬ 
minaciones. 

NUM [N ELISTE, s, y adj, Nominalis¬ 
ta: que es partidario ó propio del 
nominalismo. 

NUMISMÀTIC, IQUE, adj. Numis¬ 
mático: que pertenece á la numis¬ 
mática, 5. m. Numismático: el pro¬ 
fesor de numismática, 

NÜMBMÁTIQUE, s. f. Numismáti¬ 
ca: la ciencia que trata del conoci¬ 
miento de las monadas v medallas 

d»- 

antiguas, 

NUMÓGREFU, s m. Nomógrafo: el 
que sabe de mononografta. 

NUMUGREFÍE, s. f. Nomografía; la 
descripción de las leyes. 

NU MU LA RI, ARIE, s. Numuhno: 
el que trafica en moneda. 

NUMU LARJ E t s f. Num alaria: 
planta. 

NUNÁGUN U, s. ni. ge o ni. Nonágo¬ 
no, eneágono: la figura que tiene 
nueve lados. 

NUNCI, m. Nuncio, mensagerOj en¬ 
viado, ¡1 Pregonero. ¡| Alguacil, cor¬ 
chete, V, Satj. | ! Nur.ci epustolic . 
Nuncio apostólico, embajador del 
Papa. 

NUN CIAR, v. a. V. Enunciar* 

NUNCIECIÓ, s. f, for, N un dación: 
auto por c! que se mandaba suspen¬ 
der antiguamente ciertos trabajos 
hasta que la justicia hubiese re¬ 
suelto. 
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NUNCIETURK, s, i'. Nunciatura: el 
cm jileo, cargo ó dignidad dd Nun¬ 
cio dd Pipa. : Nuncio tura; el tribu¬ 
nal del Nuncio ó Nuncio apostó¬ 
lico, 

Nf NCfÜ, s. m, Y. N uncí, 

NUNCUPECíÓ, s. f. íor. Nuncupa- 
cion: la institución de herederdè he¬ 
cha de palabra delante de testigos, 

N UNCÇÍP’ETÍU, IVE, adj. Nuncu- 

pativo; se aplica id testa me otó no es¬ 
crito y hecho un ico-mente de viva 
voz y en presencia de cinco testi- 
gos, 

NUNCÜPETÒRI, ÒR!E, adj. Nan* 

eupatorio, dedicatorio: se aplica á 
alguna obra, a algun heredero ó a 
algún empico que re confiere. 

NUNEGENARI, ARIE, adj. Nonage¬ 
nario: que tiene noventa años. 

NUNEGÈSS1M. IME, adj, nutfi. ord, 
Nonagésimo: que cuenta ó tiene nue¬ 
ve decenas. 

N t J N E G U N A L, adj. m. y f. N o n a - 
gonai; que pertenece al número 
nueve. 

NU NÚ, s, m. Caramillo; que hacen 
ios muchachos de la cana verde. 

N U OS, OSE, a d j. N u do so: que tiene 
nudos* 

Nl.P.XL, s. m. Nopal, higuera de In- S 
días: planta* j¡ Nopal, tona. V* Ft- 

GU ERE DK MQtíi:. 

NUPCIAL, adj, m. y í. Nupcial. que 
pertenece á ias nupcias, 

NÚPCIES, s. L ph Nupcias, bodas, 
e n s í ks, ¡ Cu n i< 'éni 'tí ¡ 1 negó n es 

y. upe i es , fr. Pasar á segundas nup¬ 
cias. 

NL Ql ; L , s. i. Nuca, cerviz, colodri¬ 
llo, cogote; la parte posterior y su- 
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perior del cuello y espinazo. 

NURANTE, s. m. Noventa: número 
cardinal compuesto de diez veces 
nueve. ¡ adj. numeral. Noventa* 
NURAY, s, m. mar, Noray; la piedra, 
canon, anillo, etc., quo sirve pasa 
amarrar un buque á tierra. 
NURBÈRT, n. p. m. Norhcno. 
NURDE3T. Y* Nórdest* 

N U R DEST AL, V* N ò b d m x y. 

N URDESTAR, V. Ñor distar. 
NURDETí.TJ AIU V. Nürbesteijar, 
NURMALj adj. m* y f. Normal, regu¬ 
la]; que sigue la norma* 

N U l ■ l i A L M É N T, adv, de m. Ñor- 
mal mente, con norma ó regularidad. 
Ni RTADE> s i. Nortada: ct viento 
¡ fuerte que viene del norte. 
NURTETJAR, v. n. Nortear: obser¬ 
va! al norte para dirigir la nave. 
NURUÈG* CvGLJK, s. y adj* Noruego: 

que es natural de Noruega ó pene- 

■ 

nece ti dicho país. 

NURUÉST. V. Nóruést. 

I 

ÑUS , s. m. Nudo, atadura, ligadura: 
enlace de una cosa que se dobla. jj 
Nudo, articulación, juntura, |j Nudo, 
lazo. !| Nudo, vínculo* ¡ Ñus des 
dits. Nudo, at-ejo, nudillo* |] Nus/ét 
e i i n _ fi / ó cor de per: u e d estor b i es 
pa s. Trancahilo. 11 N u $ des nu tr im o - 
ni. Nudo, lazo, vínculo. ¡' Ñus inolt 
e Iret. Nudo ciego* jj Ñus des dit 
gròs des péu . Juanete. J Fér mtssus , 
ir. Anudar- hacer nudos. [| Pie de 
nitsstfs } &\ Nudosu. |) V. Nfe. 
NUSSUGREFU, s. m, Nosógrafo: el 
inteligente en nosografía. 
NDS5UGREFÍE, s. f. Nosografía; U 

descripción de las enfermedades* 
j NUSSUSIDaTj s* f* Nudosidad: el es- 
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lado de lodo io que tiene nudos, || 
med Nudosidad: cóncresion dura 
que se forma en los huesas y arti¬ 
culaciones* 

NUSTALGIE,s f Nostalgia. V, Efiu- 
eakse, 

NUTABBLE, adj, m. y f. Notable, 
considerable, muy grande. |¡ Nota¬ 
ble. visible, remarcable: que llama la 
atención. 

NUTABBLEMÈNT, adv. de m. No¬ 
tablemente, con notabilidad. 

NUTAD, A DE, p. p. de Nltvb. No¬ 
tado. 

NUTÁRj v. a. Notar, marcar, señalar. 
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NUTECtÓ, s. f, Notación, nota, ano¬ 
tación, observación. J Nutación: es- 
peeie de balanceo del eje de la 
tierra, j¡ Nutación: dirección de una 
planta lia da el lado del sol, 
NUTERIÀD, ADE t adj. Notariado: 
que está autorizado por uno ó mas 
notarios. 1 s, m. Notariado; la profe¬ 
sión del notario. |j Notariado: la co¬ 
lectividad de notarios. 

NUTERIAT, s. m. Notariato: el títu¬ 
lo y nombramiento del notario. 
NUTERÍEj s. f. Notaría, escribanía: 
la oficina ó despacho del notario. ¡| 
Notaria: el oficio, cargo ó profesión 


¡j Notar j apuntar: hacer alguna 
apuntación. {; Notar, observar, adver¬ 
tir, reparar, f| Notar, censurar, criti¬ 
car, [ Notar: poner notas en los es¬ 
critas, [¡ Notar, infamar: poner notas 


de descrédito. 

NUT AHI, s. m. Notario: escribano 
público, ¡i Notario, actuario: el que 
escribe bajo el dictado de otro, ¡; Nu- 


fari de nombré* Notario de número. 


J Nutari triejó. Notario mayor. j| 
Xutar i epusiolic. Notario apostó¬ 
lico. 


del notario, 

ÑUTETE, s. f. dito, de Nóti:, Nütka, 
notilla, notita. 

NUTICIABBLE. adj, m. y f. Noticia^ 
ble: que puede noticiarse ó debe ser 
noticiado. 

NUTICIAD, ADE, p. p. de Nuticuj:. 
Noticiado. 

NOTICIAR, v. a. Noticiar, participar, 
avisar, hacer saber, poner en noticia. 

NUTICI ARSÉ, v. a. Noticiarse, par¬ 
ticiparse, ponerse en conocimiento. 

NUTICIE, s. f. Noticia, conocimien- 


NLITARSE, v. r. Notarse , marcarse, 
señalarse. |¡ Notarse; ponerse notas. 

¡i Notarse, observarse, 

NUTEBILIDAT, s. f Notabilidad; h 
calidad de lo notable || Notabilidad, 
especialidad: persona notable ó de 
nota. 

NUTEBtLÍSSJM, 1ME, adj. sup. de 
N1 ■ t a r r i , e . Notabilísimo, rn u y n l> t a - 
ble. 

NUTEBILISSIMEHÉNT, adv, de m, 

NotabHisimamcnre, con muchísima 
notabilidad. 


to, noción, [| Noticia, nueva, aviso. 

1 Noticia, extracto, apuntación. | 
Noticia, especie, idea remota, jj Nu- 
ticte de querré . Noticia de calle. J 
Nutkiefurjade. Noticia impuesta ó 
forjada. |] Bo de nuticies. Gacetista. 
]j ¿1 re es se primére nuticie , espr. 
Ahora lo oigo. fl Rébrer se primére 
nuticte , fr. Desayunarse, recibir el 
primer golpe |¡ Dur nuticies, fr. Ser 
portador de nuevas, traer noticias. J[ 
Pusar en nu!icie f fr. Poner en cono¬ 
cimiento. " Querregad de nuticies. 
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fr. Noiicioso. |j Ses rnales nuticies es 
vént les du ò prest se saben, refr. 
Lo malo viene volando, [j Ses males 
nuticies sempre son c¿rtes > refr. Las 
malas nuevas siempre son ciertas. | 
í ne mate nuticie prest se done * refr. 
Lo malo rabia porque se sepa, 

NUTICIÉj ERE, s, Noticiero; el que 
dá ó comunica noticias. 

NU Tí C 1 OS, OSE * adj, Noticioso: que 
tifne noticia* j| Noticioso* sabio, ins¬ 
truido: que tiene mucha noticia ó 
conocimientos. 

NUTIFICAD* ADE, p. p. de Notifi¬ 
ca» • Notificado. 

NUTIFIGADEMÉNT, adv, de m. 
Notificadamente, con notificación* 

NUTIFÍCáR, v. a, Notificar, noti¬ 
ciar, comunicar. ¡¡ for* Notificar; par¬ 
ticipar ó hacer saber jurídicamente, 

NCJTIFICARSÈ, v, r. Notificarse. 

NUTIFIQUECIÓ, a. f, Notificación:, 
la acción de notificar ó hacer saber. 

NUTÍFrQUEDÓ, ORE, s. Notifica- 
dor: el que notifica, 

NUTLEMÉNT, adv, de m..Nulamen¬ 
te, con nulidad. 

-—i i tp »■ 

NUTLU, LE, adj. Nulo, inútil, de 
ningún valor ni fuerza. 

NUTÒRI, ÒRIE, adj. Notorio, noto, 
conocido, público, sabido de todo*. 

NUTÒRIEMÉNT, adv. de m. Noto¬ 
riamente, con notoriedad, 

NUTRIBÍLIDAT*. 5. f. Nutribilidad: 

- ■ ' 

la propiedad ó facultad de nutrir ó 
nutrirse, 

* t . n 

NU 1 RICI, ICIE, adj. Nutricio* nu¬ 
tritivo: que nutre. 

NUTRICIÓ, t Nutrí cion; acto* 
Operación ó función con que los anL 
m$lçs se nutren. 


NUV 

NUTRID, IDE* p, p, de Nutrir* Nu¬ 
trido. f| adj. Nutrido* robusto* vigo¬ 
roso* fuerte, 

NUTRIDO* ORE* s. Nutiidor: el que 
nutre. í] Nutrido"* alimentador, sos¬ 
tenedor. 

NUTRI DORE, s, f. Nmridora, no¬ 
driza, r¡ Nutrid ora, madre común: la 
tierra que nos sustenta á todos. 

NUTRTEj s f. Nutria* nutra: animal 
anfibio. ¡| fig, Nutria, pizpereta: lo 
muger espiritual, pronta, viva y 
aguda. 

NUTRIMÉNT, s, m. Nutrimento* 
alimento: la sustancia extraída de los 
alimentos para dar la nutrición. ¡¡ 
Nutrición; la acción y el efecto de 
nutrir" [I Nutrimento* pábulo, sos¬ 
ten* [| Nutrimental pasto. |¡ Nutri¬ 
mento. enseñanza, instrucción. || Du¬ 
ra} nutriménti fr. Nutrir. 

NUTRIR, v. a. Nutrir, sustentar, alL 
mentar* criar, mantener: dar alimen¬ 
to. || fig. Nutrir: dar nuevas fuerzas. 

NUTRIRSE, v. r. Nutrirse* alimen¬ 
tarse* sostenerse, :: Nutrirse, adqui¬ 
rir nuevas fuerzas, 

NUTRITÍU, IVE } adj. Nutritivo* íui- 
tricio, nutrimental: que nutre. 

NUTUR 1 EDAT* s. f. Notoriedad, ¿vi¬ 
dencia: el conocimiento público ó U 
noicia clara de las cosas. j¡ Nutprie- 
datdedret. Notoriedad de derecho. 

Nuturiedat de fét. Notoriedad Je 
hecho* 

NUULUGÍE, s. f. Noolügía: la cien¬ 
cia que trata de! estudio de la inte¬ 
ligencia, 

NUUSIDAT* s, f, Nudosidad, V. Nus- 
m:sjbat, 

NU VAL. adj, m y f. Noval: se 3plica 






NUV 

al terreno que se cultiva de nuevo y 
a sus frutos. 

NLJVÉi ENE, adj, Noveno, nono: que 
contiene el número nueve* |¡ s. m. 
Noveno: una de las nueve partes en 
que se divide una cosa. 

NUVECIÓ, s. f Novación, innova- 
clon. !¡ Novación, renovación. 

NUVFDAT, s. f* Novedad, originali¬ 
dad: la calidad de lo que es nuevo, j 
Novedad: hecho ú noticia nueva. | 
Novedad: sorpresa, ¡¡ Novedad: cam¬ 
bio; innovación* ¡¡ fig. Novedad: es¬ 
trañeza, admiración. |¡ Fér nave dad, 
fr. Hacer novedad, dar ó hacer choz, 
sorprender, 

NU VEDÓ, ORE, s. Novador, innova¬ 
dor: el que innova ó inventa nove¬ 
dades* 

NU VE LE, s. h Novela: cuento 6 his- 
toria fingida* j| Novela^ ficción, em¬ 
buste, mentira* || Novela: cualquiera 
de las leyes de los emperadores ro- 
manos añadidas al código justiniano, 
|| Eseriarer nuvéhs, fr. Novelar. 

NU VELÉ, ÉRE* adj* Novelero: el 
que ama las novelas, ¡| Novelero, li¬ 
gera, inconstante, 

MU VELE RÍE, s. f. Novelería: la nar¬ 
ración de novelas. |¡ Novelería: la afi¬ 
ción ó gusto á las novedades. |! Nove¬ 
lería: colección de novelas. 

NUVELÉRU, ÉRE, adj, Novelero. 
V, Noveló 


NUVELESC, ESQUE, adj. Noveles¬ 
co: que pertenece à la novela ó es 
propio de ella. 

NUVELISME, s. m Novelism v; la 
aii don. ó pasión por las novelas* 

NU VE LISTE, s. m. y f. Novelista: el 
escritor de novelas* j| Novelista: el 
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apasionado á las novelas, 

NUVÉLL, ELLE, adj* Novel, nuevo, 
biscoo, sin experiencia. || Novel, 
nuevo, reciente, fresco* [j Novel, pri¬ 
merizo, temprano, j Novel, retien 
nacido; y niego, hablando del hal¬ 
cón. ¡! Furmatje nuvélL Queso fresco 
ó tierno. Felcó nuvélL Halcón 
niego, 

NUYÉMRRE^s, m. Noviembre: un¬ 
décimo mes solar y noveno del ano 
romano antiguo, 

NU VEN AL, adj. nï. v f Novendial! 
que dura nueve dias. [¡ Novendial: 
cada uno de los dias que dura un 
novenario. 

NUVENARI, s* m* Novenario, nove¬ 
na: temporada de nueve dias que se 
dedica al culto* 

NUVENDIAL, adj. m. y f* Noven- 
dial, V. Nuvknal, 

NU VENE, s* f. Novena, novenario: 
temporada de nueve dias, dedicada 
al culto de Dios ó de los santos, en 
honor de los difuntos, etc* 

NUVENSÁ, ANE, adj* Novato, novi¬ 
cio, principiante, aprendiz* 

NÚVÈTLE, s, f. Nueva, cuento, em¬ 
buste. [| V, Nlvéle, 

NUVÍ, s. m. Novio, recieucusado* j¡ 
Novio: el que está próximo á casarse 
ó se halla prometido. 

NU V1 ANSES, s. f. pl. Rodas, nupcias* 
V. Noces* 

NUVIATJE. s. m. Ajuar: lo que se 
da á la novia á mas del dote* 

NUVICÍ, ¡CIE, adj. Novicio, novato, 
principiante. V* Nuvensí. ¡| Noticio, 
nuevo, no acostumbrado. |¡ s* Novi¬ 
cio: el que entra de nuevo en una 
orden religiosa y pasa el año de 
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prueba. 

NU VICIAD, s. m Noviciado, apren¬ 
dizaje* el tiempo destinado á apren¬ 
der. || Noviciado: el tiempo de prue¬ 
ba de ios novicios para examinar sti 
vocación é instruirlos en las reglas. 
¡| Noviciado: casa ó habitación de los 
novicios 

NUVÍE ? $► f. Novia, rocíen casada- |j 

Novia: la mnger prometida ó que 

está próxima á casarse. 

NUVILUNlj s. m. Novilunio, luna 

nueva: la conjunción déla luna. 

* 

NUVILLADE, s. f. Novillada: multi¬ 
tud de novillos. |j Novillada: función 
o fiesta de novillos. 


NÈN 

NUVILI^Ej s, f. Novilla: h vaca joven 
de tres a seis años. 

NU Vil LU, s. m. Novillo: ci toro jo¬ 
ven de ires ¿i seis anos, ¡. Nuviiíu ò 
brau de das añs x Utrera, 

NUVISSIM, IME, íulj.sup. de Nou. 
Novísimo, muy nuevo. ] p] + Novísi¬ 
mos: tas cuatro postrimerías Uel 
hombre. 

NÚVUL, s. m, Nube. V. Nívulad, [ 
adj. Nublado, nublo, nubloso, ¡| E$- 
tar nuvnL fr. Esur nublado. 

NUVI: l;R)RMF:. adj. m. y t. Nuvu- 
llfotme: que tiene la forma de nube. 

I N U V U LU Si DAT, s. f. Nublosidad: el 
efecto de estar nublado. 



N ? s. f. N: letra decimoquinta del 
abecé menorquin y Uiodécimn de las 
consonante be pronunLia éñ } ñ¿ o 

cñé; es muda, nasal, linguopalïtina, 
complicada, de simple articulación 
directa é inversa y doble inversa: 
como Àòc, pun } bañs. ¡¡ Antes se es¬ 
cribía 

ÑAC| s, m. Bocado. |] Fér ñac } fr. Pe¬ 
gar un bocado, comérselo, morder, 

m 

NAM, s, rú. p. u. Comida. [| Fér ñam í 
fr, Comer, || Enar e fér ñam ñam , 
fr. Ira comer. 

Ñame, s. m. Ñame: planta de Amé- 

\ 

i 

mura y Deporte 


NáNÜE, s. ni. Nanda: especie de aves* 
truz le A menea,. 

i ÑAU, s, m. Ladrido: el grito del per¬ 
ro. Fér ñau ñdiiy fr. Ladrar, 
NEGAD, ADE, p. p, de Ñ te ah. Co¬ 
mido, 

ÑECAR, v. a. Comer. V. Meíuar, 
NEGARSE, v. r. Comerse |j Ñecdrso 
tuf, fr. Comérsela todo, 

ÑEFETE, s. m. y f + Simp o, tonto, 
infeliz: persona de poco espíritu. 

r* mr 

NEME, s. m, y f. V. Nefete. 

NEN , s. m. Cerdo: se usa general¬ 
mente hablando con los niños, 
NÉNUj s. tn. Chichón^ tolondro, car¬ 


nea. 











o 

dengl: contusión ó herida contusa. 
ÑÉUÑÉL , s, ni. v f, MogigaiOj hipó¬ 
crita. Fér es ñéufiéu, fr Hacer ci 
hipócrita. 

pmr 

ÑfCNACj s. m. Rtfirafe: disputa pasa- 
gera. ¡| Estar fncñac , fr. Estar como 
el perro y el gato, 
me S y 

ÑIFLE.S, interj. Chúpate esa, H adv 
No, de ninguna manera. 

NIÑE T s. f. Guita. V. NíSe. 

ÑIÑÓL, s, m. Sedal. V. Pel de a orr. 
> !QU ■ , s, f. Zángano, insecto. 
ÑIQUIÑAQUE s, m, Ñiquiñaque: 
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cosa de poca importancia, ij Ser cose 
de ñiquiñaqui. fr. Se: cosa de chicha 
y nabo, 

NOCj s m Golpe, coscorrón ]¡ Dunar 
sn nóc , fr. " J egqr un porrazo, dar un 
golpe. 

ÑüÑE, 5, f. Pereza, galbana, ¡j Triste¬ 
za, enfado, mal humor. 

ÑOKE, s. f. Noria, ¡ ; | Una variedad del 
pimiento. 

ÑUÑU, n. p. m. NuSo. 

N L N ü j s. m, Fastidio, tormento, V. 
í'ronk. IJ 1 'ér ¡Aiñd, fr. Atormenta?, 
fastidia r, 



o 


0 , s. f. O; letra decimosexta del alfabe- ] 
to menorqoin y cuarta vocal. Tiene f 
dos sonidos: ò y ó; como se ve en 
dque y culo. La ó pue-te ir sin el 
acento agudo cuando no lo necesita 
para la acentuación de la palabra, 
como sucede en ole, one; pero la ó. 
tiene precisión de llevar siempre et 
acento grave, como en çòl , fió y 
otras. Adamas, cuando se escribe se¬ 
gún la etimología de las palabras, la 
o litne el sonido de u , todas ¡as ve¬ 
ces que no recae sobre eda el acento 
tónico de la palabra: asi consol, con¬ 
dició, se pronuncian y escribimos 

¡r 

nosotros cunsòl, cundido. ’’ conj. O. 

! La o, como guarismo ó carácter 


¿j ritméticOj 

, espresa 

el cero, t Ò. 

V. Ün. 




•KIT. s 

. m 

, Obito, 

muerto, definí- 

CÍO El 

Fe 

d’óbiu fr* 

Fe de muct 0 > 


fallecido. 

OBRE, s, f. Obra: cualquier cosa pro¬ 
ducida por un agente. |j Obra, traba¬ 
jo, ocupación. ¡[ Obra, acción, ope¬ 
ración. |f Obra, producción: los es¬ 
critos de un autor. ¡. Obra, obrage, 
manufacturi: el trabajo de u ei artí¬ 
fice- "Obra, medio, virtud, poder. j¡ 

■ 'bra, fabrica, capilla: los fondos de 
la iglesia destinados á la conserva¬ 
ción y esplendor del templo. || Obra; 
el sitio donde se trabaja, |j pl. Obras, 
hechos, habanas. [| Óbre de pipe* 
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Loza. ¡j Òbre de llet à de te Xine. 
Porcelana, ¡, Òbre negre o cwrune. 
Vidriadii, ; Òbre tóii equebide. Obri 


primorosa, ¡¡ Obre uruna r e, forn 
1 ora coronada, jj òbre de rur, ans. 
Obra de romanos, ;j Obre pie. Obra 


pía ó piadosa. |j 
die. Obra de' 


Obre de m serïcòr- 
misericordia. Oiré 


min ie Obra muerta: la que no es 


meritoria en la otra vida; ó 
.1 3 ' i que que sale .le! agua 


r a parte 
I Obre 


vive. Obra viva; la hecha en gracia 


OLI 

ÒCÏ, s. m Ocio, descanso, reposo, ¡¡ 
Ocio, recreo, diversión, distracción. 

O: í o, d c j a J ez, a batid n o, t n a c- 
cicn. Dunarre e $ óci. fr. Entregar¬ 
se al ocio, 

*s _ 

OCRE, s, ni Ocre: especie de lie rí a 
amarilla que sirve pañi pintar. 

OCS T interj. Üxte, quítate, vete de ahí. 

1 .. % . 

Oes bou, ir. adv. Qxte buey, apár¬ 
tate, vete. 

ÒCPIMÈLj s. m. Ojimiel, ojimel, oxi¬ 
mel mezcla de miel v vinagre. 


de Dios; 1 n parte del b 1 <:] ae q u e t 1 á 

dentro del agua. [¡ Oiré qui may 
s' eeabe. La obra del Escorial, la 
vida perdurable, obra romana ó de 
romanos. [| Duna} obre , fr. Dar obra, 
|| Pusar emb obre, fr. Poner en 
obra, |¡ Pusar per ò bre i fr. Poner 
por obra. |l Ni òbre bone ni peral*le 
dulénte, fr. Ni obra buena ni pala¬ 
bra mala. I Bòn die r bónes obres¡ 
fr. Buen día v buenas obras. 

ÒBRÚÍS, s. m. Abrojo: planta que 
crece eniR el trigo, 

v * 

OBUL, s. m. Obolo: pequeña moneda 
ele cobre que equivale á se : $ marave¬ 
dises, i] furm. Obolo; pequeño peso 


ODE, s. f. Oda: espacíe de poesía líri¬ 
ca. || Oda; poema destinado á cantar¬ 
se con algún instrumento. 

ÒDJ, s, m. Odio, aversión, aborreci¬ 
miento, enemiga, mala voluntad. 
Odio, discordia. [' Odi murta!, Odio 
mortal. ¡| Ódi d' ebumineció, Odio 
de abominación. [| Emb ódi ) ni. adv, 


Con odio. 

ODRE, s. m* Odre: saco de piel para 
poner vino, aceite, etc. |¡ Odre, bor¬ 
racho. 


OH, interj, Oh. 

Oí, interj. Qy t ay, ah. 
Quejarse. |] Tot son ois y 


■ Fér oís i fr. 

i 1 

fr. Todo son 


lamentos, iodo son ayes* 


de medio escrúpulo ó doce granos. 
OBVIO, VIL, adj. Obvio, patente, 
presente: que está delante de los 
c : gs, 'Obvio, claro manifiesto; oue 

1 i* i 

no tiene dificultad. 


()C T s, tn. Oc: es peeL de flecha de que 
se siman los turcos antiguamente, 
|| Oc: la voz 6 grito del cuervo, j 
(■ c, y has v : st es Jog fr 

OCCÍD, s, m. quiñi. Oxido: la com¬ 
binación del oxígeno con otra sustan¬ 
cia cuando no llega al estado de 
ácido. 


Üf, s. m. Nauseas, ansias, asco: ganas 
de provocar. Teñir oí, ir. Tener 
ansias 6 nauseas, j| Fér oi } fr. Hacer 
asco. 

OLE, interj. Hola, oh, lie: sirve para 
llamar, ; Hola, ola: denota admira¬ 
ción y sorpresa. [| Ola ola: asi Supli¬ 
cado, indica amenaza. 

OLI, 3. m, Aceite, oleo: licor g:‘asien- 
to, suave al meto, i n flam tb!e y que 
se extrae de algunos vegetales y ani¬ 
males; especialmente de las olivas. { 
Sants ò!i$ t Santo oleo, crisma. || Ò/í 
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de incites dolses. Aceite de almen¬ 
dras dulces ¡j () i de retine ò resinu, 
Aceite de ricino, [; £)!¿ de pex. Acei¬ 
te de pescado.. |¡ Oí/ de genebró . 
Aceite de enebro, miera. | Oí/ de 
cues. Aceite de lombrices, || OH de j 
carnets, Aceite de balsamina. OH 1 
de féije de bequerila. Aceite de hila¬ 
do de bacalao, ¡¡ OH de lli . Aceite de 
linaza, jl Ò i des Uum. Aceitón. Òli 
de murte. Aceite de mi tü ó da arra¬ 
yan* ¡| O/i d enoas* Aceite de nuc~ 

% 

ccs, OH d'esgigut. Aeche de espl ic - 

go. ¡| OH Je m tles e.Hurgues. Aceite 

% 

de almendras amargas. OH de ru¬ 
in mi, Aceite de romero | Òli vcrg\ 
Aceite virgen, |] Ò/i verd. Onfacino. 

¡ Ò// de vidrió!. Aceite de vitriolo, 

;jcido sulfúrico. O /i segrad , Cris¬ 
ma. ,| E i ó !i , m, ydv. Al oleo. ¡ Poc 
òli o fa l í a } òli . Desaceitad o, ¡j S ’ ò l ¡ 
ed ulive íoi mal esquive, reír. L uíate 
con aceite; y sino sanares, quedarás 
reluciente. I fads dir qié òli ti ha 
queiguí ) fr. Oruga le dio, voló. !! Ser 
hi rnetéx que pusar olí e nes lium , 
fr* Ser mano Je santo. ' Estén res 
còm se taque a ò/i, fr. Cundir como 
mancha de aceite. |[ *$ ò/i, es vi y 
s emig, es millo con n.és eniig t reír. 
Aceite, vino y amigo, antiguo, 

i 

ULTAIGU, s. m. Sopa de agua y ace i’ 
le. y Qiiatgu brax ó da fura. Sopa de 
gato, 

1 

OIdBL 7 , s, f. Lechuza: ave nocturna y 
de rapiña que gusta mu lio del acei¬ 
te. V, Mahi.miótk. 

% 

DlLE, s. f. Olla, puchero; especie de ■ 
v&3ü } com mínente de tierra y con 
dos asas, para cocer varias cosas. 
,0!lja, puchero, cocido, menestra; gui 
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fiado compuesto de carne, garbanzos, 
verduras, etc. Olla, vorágine, remo¬ 
lino: torbellino de agua en el mar ó 
ríos. |; Míe pudride. Olla podrida* 
puchen en que entran muchas sus¬ 
tancias, Ò lie pu lid d\ pàtpurri. Ca- 
ion de sastre, fárrago, centón* ] Jág 
de òlLu A las ollas d; Miguel: 
juego cié niños. Puyar $' ol!e g> an 
d d: ti se pt ti te. 1 V. Echa r 1 1 bod ego □ 
p o r 1 j vemana, s ■.[ i y d e mitd re, ec h a r 
el resto, arderse el castañar, c j Es 
¿és’s sea bien e ses olles t ir. St pare¬ 
cen los castos á la olla, ¡j Qui estime 
d qIEj estimé es íésts, fr. Quien 
quiere la col, quiere las hojitas del 
rededor. \\ Còm i H heguéssin t rad 
une 61 le á 1 a igu bul tenté) fr* Como 
si le hubiesen echado un jarro de 
agua. [¡ No i ha òli. tan petite que no 
trdbi se sé: e tepe de }\ , fr* No hay 
olla tan fea qm r*o halle sa corbate¬ 
ra. I; No baste per fér c urer y Míe, 
fr. No hace cocer la olla, 

QLT, interj. Alto, para, detente: se 
usa entre seriado'es. 

OM f s, m, Olmo, álamo, negrilla: ár¬ 
bol. Llevó d om , Simiente ó grana 
del olmo, I; V* ÀLKM, 

O M B R E , s. f. So m b r a r so t n b ría-, u ni - 
bria: sitio donde no toca el sol. j| V* 
Sombre, ¡¡ Fér t mbre, fr. Hacer som¬ 
bra , F iar e s’ omjti% fr Estar á la 
sombra. No icrir ombrv, fr. No *e- 
ner nombra. 

ÒMN ICI íiNCLE, 5. L Omnidencia, 
saber infinito todo saber* 

OMN ídiENI . INTE. adj. Omniscio: 
que lo sabe lodo, | ! s. Omniscio: el 
que ls sabio en todas las cosas ó en 
muchas, 















OR 
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OMNI MU DU, UDE, adj. Omnímo¬ 
do, absoluto: que ïo comprende ó 
abraza :odo, 

OMNI PRESENCIE, s. f. Omnipre¬ 
sència: el atributo ó facultad de estar 
presenté en todas partes á un mismo 
tiempo, 

ÒMNIPRUGRÈ 3 . s m, Omniprogre- 
so: el progreso en todo. 

Ò.MNIPUTÈNCIE, s. f. Omn ¡poten- 
cía: el poder absoluto é infinito, atri¬ 
bulo cselusivo de Dios, 

ÒMNÍPUTÉNT, ENTE adj¿ Omni- 


to de una decena y una unidad. J 
Once: la cifra compuesta de dos unos, 
en esta forma ti. || adj, Once, |j Fér 
les on^e : fr. Hacer las once, tomar 
un trago, tomar un piscolabis. | Es¬ 
tar e les onpe, fr. Estar á las once, 
estar una cosa mal puesta. 

ÓPELUj s. m. Ópalo: piedra preciosa 


ó de adornos. V. Upau 
OPERE, s, f, Ópe ra: pieza teatral con 
música, | Opera: rl librito que la es- 
presa. [ Opera: su representación, 
OPIj s, m. Opio: el zumo de adormi- 


roso. 

ÓMNIRUTÉMTMIÍTiT, adv. de m. ! 
Ümnipoteruéfnente, coa omnipo- 
lencía, 

ÒMNÍVURL, URE, adj. Omnívoro: 
se aplica á aquellos animales que co¬ 
men de toda clase de alimentos, 

ONGLU, s. m. Tío eclesiástico. ;[ Sa- 
certadoie. 


póteme, todopodc 


ONE, s. f. Ola, onda: cada una de las 
agitaciones del aguá, ,¡ Onda: indo lo 
que se asemeja á la ondulación del 
agua, ¡¡ Fesion: adorno, ¡¡ Onda: el 
movimiento y reverberación de la 
luz. j¡ O ¡es e se róbe. Aguas. j| Ev;b 
o lies t m. adv, En ondas, Fér ones\ 
fr. Formar ondas, ondear. 

ONSE, s. f. Osa- la hembra del oso. 


V, Osse. 

ONSUj s. m. Oso: cuadrúpedo grande, 
fiero y velludo, que tiene las manos 
que puede doblarlas como el hombre 
y tma fuerza prodigiosa. || Omu 
blanc. Oso blanco: es el mayor y mas 


hero, ¡] Fer ,v onsu¡ fr. Hacer el oso ó 
el vago. 

ONTEj s, f. air, VE Vurcoñe. 

ONZE, s. m. Once: número compucs- 


dera$ concretado. 

ÒPIM, 1 Mb, adj. Opimo, rico, fértil, 
a b u n d a nte, 

ÒPIT, V, Ópí. 

ÒPTIC, ÏQUE, adj. Optico: que per¬ 
tenece a la óptica. |! Optico: se aplica 
al nérvio destinado a la visión,. ¡; 
Optico' se dice dd profesor de 
óptica, 

ÓPTíMj IMF. adj sup, de Ro. Opti¬ 
mo, muy bueno, bonísimo: que es lu 
mejor en su género. 

QPTIQUE, s. f. Óptica: la ciencia que 
trata de la luz, de la visión y de los 
rayos visuales. 

OQUE, 5, f. Oca, a usar, ganso, pato: 
ave acuática. [| Oca: juego de dados. 
Oca; especie Je tubérculo ó raíz 
de América, j| Oque seuvatje t Ganso 
bravo, ánade silvestre. 

1 m 

OR, s. m. Oro: metal precioso, amari¬ 
llo, pesado, dúctil, brillante y el inas 
esqimito de los conocidos. [| fig. Oro, 
riquezas, tesoro 1. fig. Oro, joyas. ¡¡ 
fig. Oro: se aplica á los cabellos 
blondos, |[ i)r en paste, en barre ò en 
linpótu Oro en masa, en pasta n en 
tejos, i 0 r berberí. Oropel, hoja ber- 

i 
















ORD 

berisca. || Or blanc. Oro btinco ó 

con plata. || Òr bruñid. Oro bruñí- 

% 

do. || òrfals. Oro falso, ganina, I 1 Or 

% 

fi ò pur* Oro pura ú obrizo, || Or 

fu$* Oro fundido ó calcinado, || Or 

filad ó fil d 1 òr. Oro hilado ó hilo Je 

oro, || Òr v:at ò sen e bruñir. Oro 
% 1 
mate. |i Or vèrg. Oro virgen ¡j Or en 

mitnedes. Oro amonedado, monedas 

de oro. " Polvtts d' òr. Oro en polvo, 

I Boque d* òr, Pico de oro. ¡¡ Fér¿é 

d 1 òr , fr. Hacerse de oro, adquirir 

muchas riquezas. |¡ Nos tot òr tu qúi 
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sociedad religiosa, |¡ Órdan: rela«ion 
de una cosa á otra. í| Orde d'erqui- 
teciure. Orden de arquitectura, ]] 
Orde aanpóst. Orden compuesto. ¡| 
Orde de quevellei ie, Orden de caba¬ 
llería. || Orde militar. Orden militar. 
|| Orde de betalle. Orden de batalla, 
|j Orde de perade. Orden d» parada, 
Emb orde , m. adv. Con orden. || 
En orde, m. adv. En orden. | Fore 
d'orde , m. adv. Sin orden, sin tras¬ 
tes, || Sènse orde ni cuncért , na, adv. 
Sin orden ni concierto. | Pasar emb 


¡luí, fr. No es todo oro lo que rclu - 
ce. |i Es sigg le d" òr. El siglo de oro. 
f Heveri varias orr, fr. Haber va¬ 
rios oros, [| Tenir òrs difierents } fr, 
Tener oros distintos, || Prumeírer 
muntañes d òr, fr, Prometer montes 


de oro. j Se li pód fiar òr b.tud^ fr. 
Se le pudiera fiar oro molido, j¡ Es ¡ 
cò'íí un òr. fr. Es como un oro pa¬ 
mas y todo. || Pusar còm un òr, tr; 
Poner de oro y azul, llenar de inju- 


jum?, 


OREE, s, m. Orbe, círculo, redondez, 
circunferencia. ¡| Orbe: la estera ce¬ 
leste ó terrestre. j¡ Orbe, mundo, uni¬ 
verso. |j Orbe; el espacio ó círculo 
que recorre un planeta en su curso. 
ÒRBITE, s. f. astr, Órbita; linea casi 
circular que describe un planeta al 
rededor del sol o un satélite al rede¬ 
dor de un planeta, 

ORDE, s. m. y f. Orden, arregla, calo- 

> 

cae ion, distribución, [ Orden, regla, 
modo, manera, método, | Orden, se- 

jf 

guida, sucesión. [| Orden: el sesto sa- 
trámenlo de la iglesia. j| Orden, pre- 

jp 

cepto, mandato, ¡ Orden, provídea- 

X 

cia: disposición superior. ¡j Orden: 


orde , fr. Ordenar, poner en orden. 

|| Dañar 01 des, fr. Dar órdenes, or¬ 
denar. ¡ Pèndrer ordes , fr. Tomar 
órdenes, || Pasar orde , fr. Poner or¬ 
den, || Estar emb orde ó pasad emb 
orde , fr. Estar en orden. Si Un desor - 
de da un orde . fr. El mucho desor¬ 
den trae mucho orden, 

ÒRDI, s, m Cebada; planta anua, 
alga parecida al trigo, que sirve de 
alimento á los animales, |¡ Cebada: el 
grano de dicha planta. Ij Qrdi pelad, 
parlad- óiñgtes. Cebada perlada, || 
Òrdi verd * Cebada en verde, V. Fei- 
ratjk, |¡ Dunar orái t fr. Dar cebada, 

|| Morí en Jordi , ja no i ha més 
ó rdi, refr, Al asno muerto la cebada 
al rabo, 

ÒRFE, ENE, s. y adj. Huérfano: el 
que no tiene padre ni madre ó le tai¬ 
ta alguno de los dos. V, UrfC 

ÒRGUE, s. m. Órgano: instrumento 

/ 

músico de viento con teclado, | Or¬ 
gano: máquina compuesta de varios 
tubos para resfriar ciertos líquidos. 
¡I CMgue destre upad. Órgano de 
Móstoles. || Orgue purtàtit. Realejo* 
|| Turar eís órgues f fr, Tocar *1 or- 
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gañí lio, j Tre ñipad com un orgue „ 
fr* Estar como un reloj, 

ORGU EN U, s, m. Órgano; cualquier ¡ 
parte organizada de un cuerpo, des¬ 
tinada á egercer alguna función, [[ 
fig. Órgano: persona, medio ó con¬ 
ducto por donde se comunica ó con¬ 
sigue alguna cosa. ¡| Qrguenu de se 
veu , Organo de la voz. ¡[ Órguenu de 
se viste , Organo de la vista, || Ets ò r- 
guenus de se digestió. Los órganos 
de la digestión, [¡ Exò es y orgue per 
citnseg uiró, fr, Ese es el órgano para 
conseguirlo. 

ÓRIFLÁME, s, m, Oriflama; antiguo 
pendón del rey de Francia, 

ORLE, s. f, Orla, orilla, ribete. |j mar. 
Orla, cinta, faja, | blas. Orla: pieza 
del escudo en forma de bordadura, 
ÓRl'IMENT, s, m. Oropimente: arsé¬ 
nico amarillo que se encuentra cu 
las minas de oro y plata, || Orpimént 
vermey , Sandaraca, 

ÒRRI, s. m. blas. Orla: pieza del es¬ 
cudo en forma de bordadura. || En 
orri, m t adv, Ál estricote, al retorte¬ 
ro* V* Enórri. |j Enar ¿n ó/tí, fr. 
Rodar, ir descuidada alguna cosa, j 
Fér enar en órri í fr. Traer al estri- 
cote ó al retortero, 

ÓRSEj s* f. mar. Orzíi, orzada: la ac¬ 
ción de orzar, |¡ O rse de derive . Orza 


de deriva; especie de tablón, |¡ E 
ór$e¡ fr* À orza. |J O rse de pope y fr. 


Orza á popa, 

Ò RSE PO P, s. m. Bragote. 

ÜRT, a* m. V, Hórt, 

ORU, s, m. Oro: cada una de las doce 
canas que corresponden al palo de 
oros en k baraja. I Órus } pl. Oros: 
uno de los cuatro palos ó grupos Je 


ÒST 


la baraja, representado en monedas 
de oro, [¡ Qrus son trunfus, fr. Oros 
son triunfos, H Tirar un oru t fr. H sa¬ 
char un oro ú oros, ¡| Erar á* orus % 
fr. Ser triunfo oros, ir de oros. ¡ 
P¡ umètrer órus y mórus¡ fr. Prome¬ 
ter el oro y el moro, prometer momea 
de oro, Q No tenir ó rus, fr. No te¬ 
ner oros. 


ÒS, s. m. V* Hós, 

OS, s, m. V. Qnsl. 

ÒSCUL, s. m. Ósculo, beso. 

OSOLE, s. f, V, Bosque, 

OSSE, s, f. V. Onsk. ¡j Osa: constela¬ 
ción, [| Osse mejá+ Osa mayor, carro: 
constelación compuesta de 56 estre¬ 
llas y siete muy notables. [ Osse 
mena* Osa menor: constelación com¬ 
puesta de 2o estrellas v siete muy 
notables que forman el carro menor 
ó Cinosura, 

ÒSSE, s, f. Osambre, osamenta, es¬ 
queleto, los puros huesos || No te - 
nir sino sòsse. fr. No tener mas 
que el armazón. [| Ser petit d'ò$se % 
fr. Ser chiquirritín, ¡ V, Hóssk. 
ÒSTE, s. m f V, Hósri, ¡¡ mar. Ostaga: 
gran cable. ¿| interj, Oxte, apártate, 
vete. V, Oes, ¡j Sense dir òste ni mos - 


te, fr. Sin decir oxte ni mo&tc t sin 
decir guárdate, sin pedir permiso, 
sin advertir nada, 

ÓSTICULU&ÍEj s, f, Osiracologia: 

historia de las ostras. 

ÒSTIE, s. f. Ostra, ostro: especie de 

Ti 

marisco de dos conchas l Os de bor¬ 


de* Ostrasino. 1 üstie rennee , Ostra 


sanguínea. 

ÒSTRU, s, m. Ostro, sur. [| Ostro: 

viento del tur ó del mediodía. 
QSTRUGQDU, O DE. s. y adj. Ostro- 


I 











PA 

godo: que pertenece ó es hijo de la 
Goda oriental. 

OLÍ, s m. V, Hóu. ¡ Oye: segunda 
persona del singular del imperativo 
del verbo oir. ¡j interj. Oye, escucha, 
atiende. 

OirJ\ s, m, Bolada, bochazo: choque 
de una bola contra otra, [ tér áut y 
fr, Hacer bolada, bochar* [| Out y 
pam j fr. Bola y punto. 

ÒVUL, s t m* Ovalo: figura plana en 
forma de huevo, 

(jVICUN DÜCTU, s. m. Ovi conducto: 
conducto que va desde el ovario á la 
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huevera para que desciendan á ella 
los huevos, 

OVIDÜCTU s, m. Oviducto* V, ÓvJ- 

CUNDÚCTU. 

O VI VÍ PERU, s. m. O vivíparo; ani¬ 
mal cuyos huevos se rompen dentro 
el vientre de la hembra y el feto na¬ 
ce vivo. 

OVI'VIVIPERU, s. m. Qvovivíparo, 
V. Qvjvíperu. 

O Y, i nterj, Oy, ay, ¡| Fér oys t fr. Que¬ 
jarse, 3 Oy oy. Pupa: quegido de 
los niños. [¡ V, Qi, 

GY, s* m. V. Qi. 


P, s. f. P: letra decimoséptima de 
nuestro abecedario y terdécima de 
las consonantes. Se pronuda pé y es 
muda, sencilla, labial y de simple, 
doble, triple y cuádruple articula¬ 
ción; ao pasando del segundo lugar: 
como se ve en pa, camp , sérps i 
plans , umpls. || Sola, es abreviatura 
de Padre, y duplicada de Padres* [ 
Ph y equivale á F. í| P, i., significa 
panes iguales. ¡ P* D., posdata, ele. j 
PAj s. m, Pan, sustancia alimen¬ 
ticia en porciones de diferentes 
formas, peso y tamaño, hecha de 
harina amasada con agua y cocida al 
horno, | Pan; la hostia que figura el 
sacramento de la Eucaristia. ¡[ Pan, 


subsistencia, sustento. | Pan: masa 
de cualquier cosa para comer* [| mit. 
Pan: el Dios de los pastores. |j Pan: 
alimento, nutrición. ¡[ Pan: toda da¬ 
se de pastas- ¡ Pa crú. Pan crudo ó 

de pasta. ¡| Pa cuiL Pan cocido. | Pa 

* 

hescuitad ò recuit , Pan bizcochado* 


recocido ó vuelto á cocer. | Pa elis ò 
sense llevad. Pan ácimo, cenceño, 
sin levadura ó no fermentado ¡ Pa 
ton. Pan leudo, fermentado ó con 
levadura, ] Pj blanc de primére. Pan. 
blanco, de flor, Horcado ó candeal. 

[ Pa de se gane, Pan de mediana, [j 
Pa mée. Bodigo, [| Pa de coc. Molle¬ 
te. ¡] Pa de munición Pan de muni¬ 
ción ó de soldado, 3 Pa de lo/* Pan 













3 oo PA 

de perro* ¡j Pa securrad* Pan chur¬ 
rusco. || Pa de mezcle, Pan de mistu¬ 
ra. || Pa murénu ò de mitjans. Pan 
bazo, moreno 6 de mozos. 1 Pa de 
segó * Morana, pan de somas, ó de 
afrecho; [[ Pa fiarid, Pan mohoso. H 
Pa beneid, Pan. béndito* H Pa demés 
de dites lliures. Hogaza. | Pa de 
case* Pan casero. í| Pa frese bdéldie. 
Pan fresco, reciente ó tierno* Pa 
du . Pan duro ó seco. || Pa d un die. 
Pan sentado. |j Pt read* Pan ra-llaáQ. 

|] Pa y aigu. Pan y agua. || Pa sec , 
foí sòl o exud * Pan seco ó á secas. | 
Pa de mèl ò bresque. Panal, ¡ Pa de 
aere . Pan de cera. || Pa de sucre. 
Pande azúcar, azúcar en pan, pilón. 

¡¡ Pa de figues. Pan de higos, || Pa 
de hfad de mcru. Pan de maíz. ] Pa 
de yaque. Pan de yuca ó de la raíz } 
de esta planta, |¡ Pa de pora * Pam¬ 
porcino, artanita: planta, || Pa de 
mentégue, Pella. [ Un ernsío de pa. 
Un cantero de pan, |j Une teade ò 
Pesque de pa. Una rebanada de pan. 

|| Une teade de pa turrad. Una tos¬ 
tada de pan. || Pa turrad emb oli y 
sal , Pica tosté, || Pa turrad emb men* 
té que. Tostada mantecada ó con 
manceca, j Pa en mèl. Pan nielado ó 
con miel. | Bróu de pa. Sustancia de 
pan. 3 Pa y cumpanatje. Pan y con¬ 
dumio, ¡. Téar'pa, fr, Cortar pan, 
Fér teade s de pa, fr* Rebanar pan. 

Es pa uad y es funnatje clòs ò sen¬ 
se uis , reír. El pan con ojos y el que¬ 
so sin e los, H Emb es pa en ses 
mans es mor de fam , refr, Se le 
hiela el pan en el horno* |¡ Es pa de 
case no fa y refr* Ninguno se embria¬ 
ga del vino de casa, J £ falte de pa 


PA 

bónes son coques, refr, A falca de 
pan buenas son tortas. |¡ Nóstru pa 
de cade die , fr. Lo acostumbrado. ¡ 
E pa o vi* fr, Pan d vino: juego de ni¬ 
ños, " Nos guañe es pa qn es rnenje, 
fr. Es pan perdido. |¡ No per tu sino 
pes p.y rémene se coe es ca } refr. No 
por ti sino por el pan, menea la cola 
el can. [¡ Per moJt de pa may es mal 
añ, refr. Por mucho pan nunca mal 
año, |! ¡ha un tros de pa e guñar , 
fr. Es negocio seguro, ' Prumétrer 
més pa que funnatje, fr. Prometer 
montes Je oro. ' Es sò es pa y mèl , 
fr. Esto son tortas y pan pintado. ;l 
Errar e le pa , fr. Ir á la par, f Men¬ 
jar es pa dets altres, fr, Comer de 
mogollon, || No tenir pa que menjar 
ò no tenir un tros de pa per pus arsé 
e se toquéj fr* No tener sobre que 
Dios le llueva. |¡ A r o heveri pa pertid, 
fr. Morder en un confite, no haber 
pan partido. |j De poc pa nos poden 
fér moltes sopes, loe. De lo poco, 
poco. || Poc pay flurid. fr* Mala no¬ 
che y parir hija* || No tren jar se es pa 
de bades , fr. No comer el pan de 
balde. || Es ca, remenant se eoe , es 
guañe es pa } refr. Menea la cola el 
can, no por ti, sino por e! pim. ¡| Val 
nuh un tros de pa sec en gus!, que 
quepons y guelUnes en disgust, refr. 
Mas vale vaca en paz, que gallinas 
en agraz, Mas vale pan con amor, 
que gallinas con dolor. f| Guaní te - 
nim pa no tenim vi } fr. En este mun¬ 
do mezquino, cuando hay para pan 
* no hay pata vino* Qui no te pa 
moltes sen pense, refr. Mas discurre 
un hambriento que den letrados, ¡| 
Qui no te pa que rao crii ca, reír* 



















PAE 


Quien no tiene pan que no crie can, 
A quien no le sobra el pan que no 
crie can. H Qui no té pa qiden cerqui T 
reír. A son de parientes, busca que 
meriendes. Repartiré* enm e pd be- 
neifj 'r. Repartirlo como pan ben- 
d í ■ o. 


PÁBUL, s* m Pábulo, alimenta^ co¬ 
mida. y Pábulo, sustento: manteni¬ 
miento de cosas inmateriales Pá¬ 
bulo, margen* ocasión. jj Dunar pá - 
bdl t fr. Dar margen. 

PACTE y s. na. Pacto, convenio, irato, 
ajuste, contrato, acuerdo, [ Pació: 
requisito ó condición que se pone en 
algun contrato* j En pacte y cundi¬ 
do, m, adv. Con la precisa condi¬ 
ción. I Dunàrsè e pactes 6 entrar en 
picte\ fr. Darse á partido. 1 Siu Er 
des pacte ò rómprer es pacte y fr. Sa¬ 
lirse del pacto. |j Tenir pacte emb el 
dimoni, fr. Tener pacto con el dia¬ 


blo. 

PACU, n, p, m. Paco, Francisco, jj s* 
m Paco: especie de mineral de Chi¬ 
le. !¡ Paco: especie de carnero del 
Perú, ¡] pl. Pacos: rocas ferruginosas 
de Méjico. 

PAD-E, s. f. Ce rita: especie de marisco 
ó caracol de mar* 

PADENU 3 TRÈRE, s, f* Milpiés: in¬ 
secto que cuando cae ó se le toca 
sude arrollarse y formar una 


bola. 

PADUE, s. f* gengr, Padua: ciudad de 
Italia* 


PAE, s. t. Paj a: la caña del trigo, ce¬ 
bada y otras plantas, seca y separada 
de la raíz y de la espiga, ]j Paja: lo 
que queda después de batido y sepa¬ 
rado el grano, |[ fig. Paja: cualquier 
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cosa ligera y de poca entidad ó im¬ 
portancia* l fig. Paja: cualquier ped¿- 
cito de hierba* ¡] fig. Paja; lo que 
queda, después de sacado lo princi¬ 
pal. 2 Pae de blad , Trigaza, trigazon. 
¡! Pae d 7 órdi e mitj báíret\ Relaza, 
[¡ Fhre de ségui Centenaza* |¡ Pae de 
queméli ó jone uluros , Esquinante, 
esquinante^ paja de Meca, j! Pae ó 
lingot d } òr 6 píate. Rieh |¡ Pae de 
blad de tnóru. Hojn de maíz. !| Pae 
Hurgue de seguí , Bálago, paja larga* 
¡ Paé ó plome d' aigu. Paja de agua, 
j! Pae e ses pédres. Pelo. ¡ Pae e 
s' esmeralda, Hierba. ;j Tut es pae * 
ir, Todo eso es paja, [j Báirer per se 
pae, fr* Trabajar de balde ó en bal¬ 
de* || Durmir e se pae T fr. Dormirse 
en las pajas. ¡| No pesar une pae r fr* 
Xo pesar una paja , ] Eér paes 6 pe^- 
tes 7 fr. Echar pajas: juego de suerte, 
|| Véurer una pae en ets uis dets al - 
tres y fio judicar une bigue e nes 
séus , reír. Vemos la paja en el ojo 
ajeno y no la viga de lagar en el 
nuestro* (¡ Ser mes lleujé que se pae. 
Ser mas ligero que el aire. 

PAF, s, m, Paf: ruido que hace una 
cosí al caer al suelo. 

PAGINE, $, f. Pagina, llana: cada una 
de las dos caras de las hojas de los 
libros, cuadernos, etc. |¡ P Agine en 
blanc * Página en blanco ó no escri¬ 


ta. ¡I Págne eser¡te. Página escrita* 
PAG RE, s. ni. Pagro: pez de mar* 
PACU, s. m. Pago, pagamento: la en¬ 
trega del dinero que se debe ó exije, 
|| Pago, predio* recompensa, Pago, 
tributo, contribución» |¡ P agus f pL 
Pechos T pagos, |[ En pagu T m* adv* 
En pago, [| Dunar es pagu, fr. Dar el 
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pago ¡j Carie de pagit, fr. Carta dc 
pago || Cade u fendrà es séu pag it, 


fr. Cada cual tendrá su merecido. 


Férpagu, fr. Pagar, 

PAGUE, s. f. Paga, pago, pagamento: 
la acción de pagar. ¡i Paga, corres¬ 
ponden :ia 1 Paga, salario, estipen¬ 
dio- ¡¡ Paga, premio, recompensa. 
Paga, satisface Ion, reparación- || Pa¬ 
gué ede!enfade ò e conte . Socorro, [ 
Pague mórléi Paga muerta ü que no 


se cobra. ;| Pague vicióse. Paga vicio¬ 
sa o mal hecha, Báñe pague* Bue¬ 
na paga- ¡! Male pague. Mala paga* j| 
Pague grosse. Paga alia. || Pague e 
tróssus. Paga á plazos. || En pague^ 
m. adv, En pago. || Cáurer se pague* 
fr* Vencer ó caer la paga, | Véurer 
se pague e l ui } fr. Ver la paga al 
ojo. ¡| Ya ¿en ha enduitse séue pa¬ 
gue, espr. Ya lleva su merecido. A 
cuda puerco le llega su San Martin, 
| Qui servex pague menx, reír. 
Harto pide quien sirve. El abad de 


lo que canta yanta. \\ No lites ^ es 
pagues cauen per San Juan t reír. 


Algun dia me la pagarás* 
PAILEBOT, s. m. Pailebot, pailebote: 

especie de embarcación, 

PAIRE y 


PAIRU, s. m. mar. Pairo: maniobra 
de vehs. || Pasarse en paire ò el pai¬ 
ra, fr. Ponerse al pairo. 

PAL, s, m am. Palo. |¡ mar. Pulo, 
mástil. ¡| mar. Linguete, [j Enare gal 
sec , fr. ír á palo seco. 


PALOU, s. m. Palco: tablado donde 
se coloca ¡a gente para ver alguna 
función. || Palco: aposento con ba¬ 
randilla en los teatros y plazas de 
toros, j] Palcu xénic * Escena, tabla- 


PAL 

do } tablas, palco escénino, escenario: 
.sitio donde se representa en los tea¬ 
tros, etc. 

PALE, s. í\ Pala, cojedor: instrumento 

i 

de madera, hoja de lata, etc,, con 
ni a n go t p a ra coge r ó re coge r alguna 
cosa. j¡ Badil, badila: pala de hierro 
para el fuego, [ Paleta: pala de re¬ 
mover el fuego para calentarse. || W 
1 andera: entre impresores, la pala o 
parte movediza de la galera, fí Pala, 
empella: k parte superior del zapa¬ 
to I Pala: la parte ancha de los dien¬ 
tes. ¡ : Pala: lo ancho del remo, 
pa: k pala Je achero ó zapador. | 
Pula: la parte ancha del metal donde 
je engastan las piedra». ¡ Palé de 
ventare ses eres. Pala, |] Pales f pi 
Pufos: especie de bucles planos que 
cubrían las orejas. || Teñir se pule 
furedade, fr, Ser mal jugador de pe¬ 
lota. ¡| t. pel.ides f m, adv, A carre¬ 
tadas. 

PALID y 

PáLIDU, IDE, adj. Pálido, amarillo, 
descolorido* Pusarsé pálid, fr, Po¬ 
nerse pálido ó descolorido. 

PALIE, s. í. Palia, hijuela: pequeño 
cuadro de ida blanca con que se cu¬ 
bre el cáliz para que nada caiga den¬ 
tro ül decir misa. 

# 

PALIS. s. m. Frontal: adorno dc la 
parte anterior del altar, 

PAUUj s. ni. Palio: ornamento envia- 
¡ Jo por el Papj á los Arzobispos; ti 
Ccal consiste en una faja con varias 
\ cruces blancas* jj V. Tálitm. 

PALUj s, ni. Palo: bastón largo y 

grueso. j| Palo, madero, || Palo, rollo, 

, s * 
picota; sitio donde se ponen los cri¬ 
minales á la vergüenza, ¡¡ Palo: la 
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nca hacia arriba ó hacia abajo que 
sale del cuerpo de algunas letras; 
como en la d l p, etc. |j Paht dais. 
Palo dulce, V. ReguelEncie de qué*- 


hot. ¡| P ala quempétxu. Palo campe¬ 
che. V. Pelqt* I! Pa!u sintu* Palo 
santo, V, Güeyac, ¡¡ V. Guerrót, 
PAM, s. m. t Palmo: medida de esien- 


sjon que consiste en la distancia que 
va de la punta del dedo pulgar a la 
del meñique, estendija la mano, || 
Palmo; una cuarta parte de vara, ! 
Palmo; juego en el que se tiran mo¬ 
nedas contra la pared y gana A que 
coloca una á un palmo de la otra. | 
Pemet ó pam curt. Palmito. || Pam 

de tirre. P Uno de tierra. ¡| Emb un 
pjim de ñas , fr. Con un palmo de 

narices. J Emb un pam de Itengu, fr. 
Con un palmo de lengua, con la 
lengua de un palmo ó con un palmo 
de lengua fuera, J Emb un pam 
d urees } Ir, Con las orejas tan lar- 
i d£mh un pam de cces 1 fr. Con 
faz ceñuda. ¡ Enaró mijar e vams. 

i i 7 

rr. Medir á palmos, |j Fér un pan 
demorrus, fr. Estar con tanta jeta* 
;l Estar emb un pam de it que u’ér- 
te f ÍT < Estar en babia* || Ubrir un 
P a n a ' ltlH \ R- Abrir el ojo, estar ojo 
avizor. Despabilar ó despabilarse los 
ojos, j Pu*ar un pam de gréx , fr. 
Regodearse, bañarse en agua rosada* 
Per km e pams y no e canes , fr* 
Hablemos claro* ¡[ Estar emb un pam 
a ' ur tes. fr* Abrir tanto oido, || Gti- 
,Ï4Ír e P¿m$ () de pam en pam , fr* Ga- 
nar á palmos ó palmo á palmo* ¡| 
Quedarse tmb vn pam de boque 
u ^rt i ir* Quedar hecho un bauzan, 
quedarse de una pieza ó hecho de 


una pieza. [¡ Teñir un pam de lien- 
gu fóre , fr* Sacar una coarta de len¬ 
gua. 

* 

PAM PUL, s. m. Pámpano, pámpana: 
la hoja de la parra ó cepa, } Romero: 
pez de mar* J £ se queigude des 
pámpid } fr* Al caer de la pámpana* 

PAN, s* m* p. u* V* Pa. 

PÁNCRLES, $ m. anaf. Páncreas: 
cuerpo glanduloso situado en el 
vientre para verter el humor pan¬ 
creático en el tubo digestivo á fin de 
que contribuya á la segunda diges¬ 
tión . 

PANCUIT , s, m. Sopa de pan cocido 
con aguí, sal v a ce lie. 

PANE, s* f* V* Panne* 

PÁNIC, IQUE, adj. Pánico; que no 
tiene fundamento* ¡| Terror pànic. 
fr* Terror pánico ó sobrevenido sin 
f ti n d a mentó. 


i 


PANNE, s. f. Pana; trozo ó porción 
plana y generalminte larga de una 
cosa cualquiera. Pana, felpa; tela 
de algodón parecida al terciopelo* 
V. Vellut de cuto |¡ Patine de xue. 
Pedazo ó pana de tocino, [j Punnc de 
siou. Pana de corcho. II nne de 
carn . Pana ó pedazo de carne, || Pati¬ 
ne a hérbes sembrades en se iérre * 


Pan a de respe d, tepe. |¡ Panne cié ¡él. 
Pana, tempano. | Píi/íjjcv, pL Panas, 
f Patines de bot ó Lar cu. Panas ó 
panetas: tablas de madera que far- 

i 

man el plano del buque. 

f 

PAN RAS, s, ni Sopa de pan rallado. 
PAN SE* s. f, Past: uva escaldada v se- 


cada al sol. Generalmente se pro¬ 


nuncia en plural. Pasas. ¡] Pa ise 
gròsse. Gorrona. Parsis mus que - 
éll s. Pasas moscateles. 
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PANXE t s„ f, Panza, vientre, barriga, 

' Tripa, callo;:. ¡| Barriga, panza, tri¬ 
pa: la pane mas abultada de algunas 


cosas, como jarras, ollas, etc. | Pan^ 
za; la parte de alguna superficie que 
ha perdido su rectitud y sobresale, 
como la de una pared. || Pittf.ve de se 
filo e* Rocadero. |¡ P anxe cunténte, 
fr* Torreznero, panza en gloria. ■ 
Panxe buice t fr. Tripa vacia, ¡| Ptffl- 
xe plene, Tripa llena. ]! Fér panxe 7 
fr. Combarse, hacer comba ó barri¬ 
ga. || Se panxe no escolie musiques^ 
fr, EL vientre ayuno no oye á nin¬ 
guno . , Umplírsé se panxe, fr. Lle¬ 
narse la barriga, ¡' Pusarsé de panxe 
e res sá\ fr. Tenderse a la bartola. 


I Cu nad d$ panxe, ir. Guisado Je 
callos. |j Déurhr-i no eslrupie panxe , 
fr. Debo, no rompe panza. [¡ Dur pan¬ 
xe per emvnt 3 fr. Sacar los pies ade¬ 
lante, llevar al campo santo. 

PAÑ, s. m Paño; mancha que salea 
la cara ú otra parte del cuerpo, |] 
Paño: mancha que sale en los 
espejos, ¡j Pan e d uL Nube. || Pañ 
¿'escúpete y afires armes de fág . 


Llave. Pañ 


de por fe. 


Cerrad ora, 


cerraja, || Pañ ò falce de tobe, Can¬ 
to, || Pañ ò fe!: à de se quemie, Pa¬ 
ñal* ¡¡ Pañ d f 6r. Pañ ú hoja de oro, 
H P *.ñ ò enfront de pci'ed. Hastial, 
jastial, lienzo de pared, ¡| Pañ He 
mòlle ò de cóp. Pestillo ó cerradura 
de golpe, jí Pañs menos o re tid de de - 
vii lh Paños menores ó pañetes. ' De- 


xar se dan i n s pañ ? fr. Quedar la 
casa sola, 

fes- 

PANU, s. m. Paño: tejido de lana mas 
ó menos fino ó basto,. j| Pañu lurélL 
Pan o burdo ó buriel, {[ Pít ñu de m s- 


PAR 

ele . Paño de vellorí ó vellorín, ¡ 
Pañu quermesl^ inferior e se grane. 
Entra poda, || P¿mu des buf fét e 
Segó) te Limiste, forte* ¡ No ser 
pañu de se sene butigue y ír. Ser pla¬ 
giario. ¡| Lu que sobre e* pañu t fr. 
H*y ó sobra tela de que cortar, Hay 
mucho paño de que cortar* 

PAPE, s. m, Papa, Santo Padre, Sumo 
Pontífice: el gefe de lo iglesia católi¬ 
ca. [ s, f. Papa, papilla: nombre que 
dan los niños á la comida. j¡ Papes, 
pl. Papas ? gachas, puches, sopas, |¡ 
Fér pope. fr. Comer Dunar p&pes, 
Dar papilla, 

PAPEDINÉRUS y 

PAPEDÍNÉSj s, m. Papadineros: frus¬ 
lería ó pretesto para adquirir dine¬ 
ro. I] Papadineros* la persona que se 
vale de pretestos ó fruslerías para re¬ 
coger dinero, 

PAPEFIGU y 

PAPEFIGU ES, s. m* Papa ligo, papa¬ 
hígo, beca figo, pica figo, ficédiila: pá¬ 
jaro que se alimenta de insectos y 
frutos, y en especial de higos. || ant. 
Papahígo: especie de capucha que 
tapa la cara dejando los ojos libres. 

P’API, s* m. Comida, || Fér papi t fr. 
Comer. 

PAPEMOSQUES, s, m, Papamoscasí 
pájaro que come moscas, || Papa mos¬ 
cas, papanatas, papahuevos: persona 
tonta ó estúpida que todo lo cree* 

PAPELE* s f. Pápula: pequeña vegi- 
ga animal ó vegetal llena de un li¬ 
quido acuoso ;j med. Pápula: eleva¬ 
ción sólida y roja de la piel que nun¬ 
ca termina por supuración, pero 
que da comezón, 

PAQUE, n p, f. Paca, Francisca* ? 

í 








I 


PAR 

s. f. Paca. paquete, fardo. ¡j Paca: 
cuadrúpedo de América. || Pagua de 
cuto, ir. Paca 6 fardo de algodón, 

PAQUEBOT, s, m, V. Pequeeú r. 

PAR, s* m, Par: título de alu digni¬ 
dad en Francii. [j s, m. y 1\ Par: lo 
que es divisible por dos sin quedar 
residuo. Paro: primera persona del 
presente do indicativa del verbo pe- 
rar, .i adj. Par, parecido, igual. J 
Pars, pl. Pares* !| £' /e par , m adv* 
A la par, [ Ju^.ir c ¡c par, fr. Ir á la 
par. |¡ jp.ír, m. adv. Sin pur t 

sin igual. De par en par t m. adv. 
Ve par en par, ¡j Enere p rs , fr. Ir 
á pares |¡ Jugar e pars y non\\ fr. 
í ligar á pares y non es. 

PARAIGU, s. m, V. Pkiïaigu 

PARC, s, i:i, Parque; campo ú bj.>que 
rodeado de pared. f¡ Parque: sitio 
donde los militares colocan Los vive- 
re> y municiones de qu rra. Pare 
d' ertifl - rie. Parque de artilleria. 

PAl CU , < V í.A üilj. P..reo. módem ! •, 
ccn:i mi- ico. . Pareó, frugal, sobrio, ; 
s, m. Parco* parce papel de perdón 
dd j tV u n c. u d i a n ;e en las esc ; c; as 
para librarle ti el castigo. 

PAIvpL'j DÍA ad¡. Pardo; color que 
resulta de la meado del 1 lauco v ne- 

r 

gro. ¡ s, m. Pardo: el tigre ó pantera 
macho. |¡ Pardu u’sc r. Podo Oscu¬ 
ro. || Per, u cla m Pardo claro ó gris 
blanco, ¡j De n ts se do¡ en petar¿us 
parque tots es gats :on pera ts, espr. 
De n che i- d as los gatos son par* 
dos. 

PARE, s« m. Padre; el que ha engen¬ 
drado ¿I otru. ¡j Padre: la primera 
persona de la Santísima Trinidad 
Padre; el autor de cualquier obra. ¡| 


PAR 


■T¡ r 

íoa 


Padre: el macho da cualquier animal 
dado para la procreación [| Padre: 
título del jefe de una larga secuela de 


descendientes. Padre: el que favore¬ 
ce á algún * ó lesirv de t.d. ¡ Padre; 
el autor o invent jf T al ;.¡iu cosí. ]¡ 
Pa re: el hom re céle' re ó muy sa- 

M r i ÉL f 

lio. I Pudre: ib anciano, 6 sacerdote, 
|j Padre; el prdl.dü, sanio, maestro 


ó doctor de la iglesia'. 
Padres. [1 F. s rvi ó 


Pare y r:.:re. 

' ' ■ ‘ . i-, ~s 

.ve e*er:ifc Pa¬ 


ires, |j Es seca , oís Fe g na v e ijió 


ó cungeegue ió, P.udv-s, 1 , are 


eduptiu. Padre ad iptívo ■ pnr adop¬ 
ción. |l Pl re dejar: i He, Pa 1 re be fa¬ 
milia, ¡| P re espe ; itral, Padre espe¬ 
ri tu al ó confesor. Pare d' ni i ¡íes. 
Padre de a 1 nías ó párroco Pare 
prtetiu. Padre putativo ó re.,vado 
padre si a serlo. Pa c c¿mscr!t. Pa¬ 


dre consento, s nadar romana, ¡ Ea* 
re . a t. P : d re San:n T S ma Pontí¬ 
fice. Pa e no t. u. P.ifr- n , estro, || 


Pare de ¡ o r s, P i 




re 


; el 


qUL [ M : • ; • • • : ■ V ■Ó- 


ciis, Loquero, \ Par.. / te* 

Padre de i a patria, : i ara. dts . c ár¿ % 
Padre del yermo, anaco reía; |¡ (Pipare 
iw r.Ee* El pn.d.e land ala: elq :e se 


luce obedecer y servir. E pare de 
se mentid El pudre de la toen tira, 
el diablo. |j ;f,v rástru prh: é p res, 
N ü est ros pr i m eros padres: A dan y 
Eva, ¡i Es j are des parar M uelos. 

Es p res de i s av s Pbs b fclos. || 
j s pares i e : l esa i ■ s . T a tura! uc 1 os, 
[! E p re g. mtd d Ji y.esleáó, reír. 
A padre ganador, hijo gastador. I 
Dir /i pare , ir. Estar Jv saca, estar 


una muger para casarse, f] En re pa¬ 
res y germans no i vulguis putar ¿es 



r 
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mans , refr, Entre padres y hermanos 
no metas las manos, j Fs pare nós 
nad y es fi salte pes ferrad, refr. 
Hijo no tenemos y nombre ie pone¬ 
mos, | Trubar pare y mare, fr. Ha¬ 
llar padre y madre, |j Tenir su n pare 
baile, fr, Tener el padre Alcalde. ¡¡ 
Sebrèu cim es pare nostru, fr* Sa¬ 
berlo como el Ave-María, [] Sí es 
pare es músic es fi es bel ledo, fr. 
Por do salta la cabra salía lo que 
«sena- Cabra por viña, coalla madre 
tal la hija, (¡ Semble bé e sum paf d 
fr. Ser muy hijo de su padre, pa¬ 
drear. || Un pare per cent fis y no 
céntfis per un pare ; reír. Un padrel 
para cien hijos y no cien hijos para 
un padre. 

PARERA VES, s m, Babero. V. Bu- 
ver ay. 

PAKEBÉ, s. m* Parabién, enhorí- 
buena: felicitación, cumplimiento 
de congratulación, ¡j Dunar es pora- 
bé f fr, Dar el parabién. 

PARE FUA I>, s. m. Chillado: tabique 
delgado de tablas ü otro material 
parecido á hojas juntas ó reunidas. 
PAREM ÈSTRE, s, m. Pad rem «estro: I 
persona inteligente y respetable, ca¬ 
paz de dar lecciones á cualquiera. 

PA'REMU, s. m. Páramo, desierto: 
paraje solitario. 

PARENOSTIC, s, m, Almanaque, ca^ 
lendario, anuario, 

PARENÒSTRU, s. tn. P^fe núes- 


tro: oración dominical. | Padre nues¬ 
tro: grano grueso de rosario. || Ace- 
deraque, cinamomo. V Russiiií 
PAREPLUJE, s. rn, V. Peraig tí. 
PARERA\ US, s. ni, pL Pnrtrnvos: 
aparato que se cjloca encima de un 
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edificio, buque, etc,* para defender¬ 
los de los estragos del rayo. 
PARESÒL, a. m. Parasol, quitasol, 
guardasol: especie de paraguas para 
hacer sombra, 

PARBSULET, s. m. dim. de Parp.- 
sòl. Sombrilla. 

PARE VENTS, s, m. Cancel, biombo, 
mampara: especie de armazón con 
que se impide la entrada de las cor¬ 
rientes del aire. V, Quknzéíl. 
PAKEXÈRXES, s, m. mar, Mesetas 
especie de barandilla. 

PARJE, s, m. Paria: hombre de la ín¬ 
fima dase entre las tribus indias, | 
Parta: desgraciado, esclavo: que nada 
posee, [j Paries , pl. Parlas, placenta, 
secundinas, ¡J s. f. pL Parias: tributo 
pagado por un príncipe á otro. I Du¬ 
rar paries, fr. Dar ó rendir parias, 
estar sumiso ó subordinado. 

PARLE, s. f Había, lenguaje: la ge¬ 
neral espresion del género humano, 
j] Parla, parlería, verbosidad. j| Ha¬ 
bla: tercera persona del singular del 
presente de indicativo del verbo per- 
Iar. | E$tá qui parle, fr. Está que 
habla ó como si hablase. 

PARQUE, s. f. Parca: según los paga¬ 
nos, cada una de las divinidades que 
presidiad á la vida de Lh personas. | 
Parca, suene* dasiino. J poa. Parca, 
muerte. ] Se fére parque, fr. La fiera 
parca. 

PARQUEMÉNT, adv. de m. Parca¬ 
mente, escasamente, con parquedad. 

PARRE, s. f. Parra: la vid que se le¬ 
vanta artificialmente y suele servir 
para hacer parral, [j Parre borde ó 
siuvéstre. Parrón, parriza, agracera, 
vid silvestre, fi Com i ha parres t fr. 












PAR 

Como hay viñas- 

PÁRRECU, s, m- Párroco, cura pár¬ 
roco; el rector de una parroquia. 

PÁRREFU, s- ni. Párrafo f parágrafo: 
sección de un capítulo que á veces 
va precedido de en® signo fjj f llama¬ 
do también párrofo ó parágrafo, jj jí 
Aparre ó párrofo a p'-rr»: k •Rvisíon 
que se hace ó $e lea en ios escriios al 
empezar nueva raya * / usar pá¡ re- 
fus* fr. Echar párrafos. 

PART, s. .in . Parto; la acción ó t?l 
acio de parir, || Parto, prole, cria: el 
hijo que se ha parido. ¡1 fig. Paito; 
cualquier producción del emendi- 
miento ó del ingenio. |¡ fig Parro: 
cualquier obra literaria ó producción 
física, i fig. Parto; cualquier aconte¬ 
cimiento especial que pueda sobre¬ 
venir. || s fi Parte: la porción de un 1 
todo. ¡ Parte: lo que toca á cada uno 
en un reparto ó partición, |j Parle, 
paraje, sitio, lugar, puesto |¡ Parte, 
[jado, mano. ¡] Parte, empeño, parti¬ 
do, interés J Pane, aviso, noticia. \¿ 
Parte la persono que tiene interesó 
influjo. jj for. Parte, litigante, plei- 
. R¿rre: e! sentida ó interpre¬ 
tación que se da á las cosas: como, 
lo ha echado á mala parte. || Parts, 
pl- Partos, [| Parts f pl. Partes, pren¬ 
dan | $es partSy fr, Las partes ó los 
órganos de k generación- ] Mal 
parí. Mal parto. ¡¡ ¡ion parí. Feliz 
paño, ¡j 1 Part enrevessat , Parto reve¬ 
sado, distosia. || Enar de part , fr. 
Estar de parto. |¡ Part elicuó'e, Parte 
alícuota ó cabal de un todo, f Pan 
^licuante. Parte alicuanta ó i ríe, saeta 
de un todo. || Parí de s ureeíó. Parte 
de la oración. j¡ Part euntrarie ò ed~ 


PAR 307 


Parte contraria. ( Parí de ru- 
sari. Parte de rosario,, ¡j Parí del 
mon. Parte del mundo, jj En equsste 

par!, m. adv. Acá, |¡ E s' al re parí, 
m, adv. Acullá. ] E parí, m. ydv. A 


parte. j| Ena/ e le part. fr. Entrar ó 
ir si la parte 1 E parte igujg, m. 
adv. A partes ¡guales 8 E toEs 

p;i \s, m. adv. A todas ¡ artes. ¡¡ Cri- 
iare part, fr. Llatii.n 1 aparte. !j E:\ (> 
es epart o cós..- cp.:i ¿. io:. Eso csu 


parte, jj De pa t e part ò a'une parí e 
a allre, m. udv. De patte á parta. J 
De part de derrére, tn, adv. A espal¬ 
das de alguno, ¡¡ De parí méue, m, 
adv. De mí parte. [¡ De parí de pare, 


ni, adv. De pane de padre, jj Dunar 
part, ir. Dar parte, j Fér parts ó 
pertims, tr. Hacer rajas, | Fér se 
partí ir. Hacer la parte, favorecer. fj 
E part segure, m. adv. En seguro. | 
Girarse cd une part a s’ altre, fr. Re¬ 


volverse, jj .Yo tshiri art ni part, fr. 
No tener arte ní parte, jj Teñid part. 
Ir. Tener pane, participar, jj Péndrer 
part, fr. Tomar parte, jj Putar de se 


sálte part, fr. Hacer ó poner de su 
parte. Pesiar de part epart. fr. Pa¬ 
sar ó atravesar de parte á parte, jj Per 
se méue part, m adv. Por mi, por 
ni i parte, en cuaato á mi, jj Qui fa 
ses parts y v’ engañe, San Medí li 
tréit un ui, reír. Parte Nicolás, para 
si lo mas. ,1 En care que molt es, 
cuant heuré fét sss pai A, quederé 
sense rés, loe. Repanióse la mar é 
íiizose sal. La mar que se parte, 
arroyos se hace, ¡j Tirar per altre 
part. fr. Totear otro rumbo, j! Si- 
brer calque cose de bóne part, fr. 
Saber alguna cosa de buena parte, 
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ríe buena tinta, de bu?n original ó 
conducto. j Tenir ce se sene parí. 
fr. Tener de su pnric 
PARTE, r m, Pune, aviso, noticia. l \ i 
Parlé tile.jïàjic. Pane telegráfico. 
PARVU, VP, adj Parvo, pequeño, di- ¡ 

i 

minuto. ¡| rfet'ri: p.r e Materia 

parva; peq en a camid id que se toma t 

sin romper el ayuno, 

PARVUL, ULE, üd¡. Párvulo, peque! 

ño. 1 a. Párvulo, n i ño, criatura. ¡ 

PAS, s. m. Paso; el espacio que media 

Je un pié n otro cuando se anda. ¡j 

i 5 ase: lance, suceso; caso nota lie, 1 

Paso, pasfige; el lug.ir ó sitio por 

donde se va de un punió a otro. ¡¡ 

Puso, marcha: manera de andar, I; ; 

Pasa, luí.■ida, vestigio: la señal que 

q li :á 1 e i la lie i ¡ j ;i,und ; ha pa - 

so. ... "3 l.¡ acc i o j Je 

pfu -■ - ... u- id d j jos au- 

d.r . } ■ pr c ;•; .s - . 5 ;r ¡ - 

na éj 11.1 ap.v^nij algún suceso de 1 

ia pasto i j muerte de Jesucristo. [I 

, 1 

Paso, pei'rmso, licencia. í Paso, pa- 


sage: suceso histórico ó novelesco, '■ 
Paso, diligencia. ¡ Paso, pasadizo, ¡J 
Paso, entrada, Paso; cada una de 
las figuras que se practican tocando ■ 
ó bailando. ¡Paso, ascenso: adelanto 
en la carrera. ¡| Pasar la facultad que 
da el consejo sobre bulas, breves, 
etc, ü Paso: progresó en las ciencias. 

[| Fassus , pl. Pasos, jj Es passus Los 
pasos ó misteriós de semana santa* jj 
Pas regula * Pus® regular, [¡ Pas 
epressur ad o ecelerad* Paso acole l a¬ 
do ó precipitado. |] Pas pensad ó 
lént, Paso lento, ¡j Pas de cuméJie. 
Paso de comedia. | Pas perillos , 
Trance. : Pas esiret de riu. Hocino. 


.V 


PAS 

Ü Pas secret ò port* excusad fon. 
Suri ida. [j Pas de se pórte * Paso de 
la puerta, umbral, [¡ P¿7v getrre'ric. 
Paso geométrico. ¡; E pas, m. :>dv. A 
paso, al paso ¡¡ E pas m tur al, m, 
adv. A puso natural ó regular. E 
b ' n pas , m. adv A b u en pasa, ace- 
1 e r j d a m e n 1 e [j E vas Ilarg , m . a d v, 
À paso largo, |j E pas de bou, m, 
adv. A paso de buey, lentamente. |¡ 
E pas curt. m. adv. A cono paso. 

E pas de tur tugue, m, adv, A pa>o 
de tortuga, sin moverse. Enár e 
pas , ir. Andar ó ir al pasó, j Eprctcr 

1 

es pas, fr. Apretar ó avi/ar el paso. ? 
De pas } m. adv. De paso- [ En eque.t 
pas. m, adv. A esc puso | Dióbiar 
es pas, fr. Doblar el puso | E cade 
pa * i . m ad v. A c 1 d u pa-so, cada m >- 
mentó á triquete ' 5¿/\rr s por, fr, 

Suli r ¿si ... ;mí no. ,1 e^uín’i'i. s i ur ■ 

■ 

tir des pas. ir S .i r dd rovo, salir 


dei apuro, i, Surtir d s pas ó d.í ¿;í 
pas y íV. Salir de su [«aso. j Mül pas 
pesarlo p. ést\ reír. Al mal camino 
darle priesa. Quien ha de besar el 
perro en el culo, bésele luego j¡ bs r o 
cunar pas, fr. No pasar adelante, £ 

|! Seguir es passus, fr. Seguir las 
huellas, ¡] Fér a dunar passus, fr. 
Hacer diligencias, !] Utrirsé pac, fr. 
Abrirse ó hacerse paso* jj No pudr 
dunar un pas 9 fr. No poder dar un 
paso, no poder andar, [¡ P« séus 
passus cuntads, fr. Por s^s pasos 
‘ ornados. ; Ucéll de vas, fr. Ave ó 
pájaro de paso ó pasagero* jj Trkurer 
des püs\ fr. Sacar dd paso ó de su 
paso, || En eqnest pas f prest es die 
será pessad, fr. A ese paso el din es 
un soplo, ¡ Tincar es passus, fr* 



















PAS 

Cerrar los pasos, 

PASCl\ s, m Pascua: la fiesta mas 
solemne que celebraban los judiasá 
mediados de marzo, en memoria de ^ 
h ti be rae 1 i b raá u de I j c a u 1 i v i d a d d e 
Egipto. |! Pascua; fiesta que celebran 
los cristianos el domingo después de 
semana santa, en memoria de la re¬ 
surrección de Jesucristo. j| Pascua; 
tres Jias de (iesta consecutivos. ü p 1 - 
Pascuas; las fiestas de Navidad hasta 

4-. V 

reyes. [| Nedal ò pasen.i de neíividad. 

, ' r T V ¡ 

Pascua ó pascuas de na ti vi dad. i 

\ 

Pasen de resurrección 6 pasen fluri- 

» ■ “ ~~r j 

de. Pascua de resurrección, florida ó 
de flores. ¡ P asen de cinc ájeme. Pas¬ 
cua de Pentecostés ó del Espíritu 
Samo. ¡| Sanies pascua, fr. Santas 
pa se u :.ís, resignadon. |j D ■; nar se 
l OH es pas l us . fr D arlas . -a se uas. : 

listar cuntént eirá un prs:u. fr. Es.- i 

¡ 

\ar como una r:Sius. _ FtE- : cn 

i¡ 

i.f .7 fr. Hacm pascua, 

atidanta rse. 

PASM y 

PASM U, s m, Pasmo, desmayo, deli¬ 
quio j des vanecimien to ¡ Pa$mo, 
atontamiento, estupefacción, [i Pas¬ 
mo, admiración, sorpresa. Pasmo, 
milagro, maravilla. || Pasmo, espas¬ 
mo, crispatura, convulsión nerviosa, 
l Ex® está Jé i de pasma o de mi la¬ 
cre, ir, Eso está hecho de pasmo, 
PASSE, s. f. Paso: espacio que atedia ¡ 
de un pié ¿i otro cuándo se onda, 
V* Pas. [¡ Epidemia, constelación 
epidémica, enfermedad reinante, |J 

Paso; el transito de los pájaros de 

■ 

una región á otra. [| Paso: la medida 
de un paso, |i mar.. Meollar, pasade¬ 
ra: cnerda para tirar las velas en los ¡ 


flini 




PAS 3 o 9 

buques, [ E cade pasar 7 m. adv, À 
cada paso. | Durar íe paste ¡largue, 
fr. Dar el paso largo. [] Teñir se pas- 
se curte * fr. Ser de corto paso. 

f i • 

PASSE, ?. m. P ase: permiso na r a ir 
ó entrar en algun sitia ¡[ pjse, pasa¬ 
porte; documento para viajar libre¬ 
mente. 

PASSECU RRÈ.U, s. m Palo d 


Jfli 


aplanchar: pieza estrecha que usan 
los sastres para planchar. 

PASSEMÁ, s, m. Pasamano: trenza ó 
galón de oro, plata, seda, etc*, para 

* ► . t 

guarnecer y adornar vestidos y otras 
cosas, p Pasamano, mainel, V. Ricm- 
bu:do. ¡I Hormiguillo: cadena de per¬ 
sonan que hacen pasar ciertas cosas 
líe mano en mano. 


P ASShM EN F, É!-■ V , á Pgs j rnuñero: 
el que hace 6 teje pasamanos. Cor¬ 
donero: el que únicamente hace cor- 
dores. 


PASSEM LN ¿n RÏI . s. 


í Paraman cría: 


la tienda-del pasamanero. ■ Pasama¬ 
nería: el une ó oficio del pasamane¬ 
ro ¡ pasani.. neria: la obra del pasa¬ 
manero ó la fábrica de pasama¬ 


nos. 


PASSE PASSE, s. m. Pasapasa, pasa 
tu a ese coral: juego de manos, de cu¬ 
biletes ó de pasa pasa. [| Jug do de 
p s crasa. Titerero, titiritero, pres¬ 
tidigitador* 

PASSEPORT, s. m* Pasaporte, licen¬ 
cia, despacho; orden escrita para po¬ 
der viajar con seguridad de un punto 
a otro,. Ü Úunar pass porl. fr* Despa¬ 
char, despedir, echar á la calle. 

P-ASSEPÜNTp s, nm Pasillo: punió 
largo sobre el que se hacen los hoja- 
íes y otros trabajos de costura. 















Jio PAS 

PÁSSERE. ». f. Mirlo solicitarlo: pá- 

} ft + 

1 * j. ■ ... .. . : ' 

PASSETÉMPSj s, m. Pasatiempo, di¬ 
versión,. . recreo, departe* entreteni¬ 
miento, floreo, placer, recreación* 
P^$ 3 ETÚ,s. m. Pasagonzalo: peque¬ 
ño golpe dado n! pasar. 
PASSEVULANT, s. m. Pasavolante: 
acción inconsiderada hecha con : tc- 
v^dud. ¿/Pasavolante: ^ papel ; qu£ *v 
usa su Us chemas para pasar un re- 

^ * '' . . * * m 

cado ó aviso con prontitud cíe un 
punto á otro. 

PASSÍ E, s. f. Pasio, pasión: cada par- 

i ! _ !• • ¿i 

!t de los cuatro evangelios que des* 

• ■ ■ * • * ~ 

cribe la pasión de Jesucristo, ¡e 
passie. Él pasio, pasiones. J Mes 
liarg que te fajtie, ir. Mas largo 
que la cuaresma ó que un dia sin 

1 1 • ti v 

pan. 

y-‘. ■■■' f ;.ry{ ; ■ * '■ 

PASSU* i. m. Paso, V. Pas: \¡ De pas- 

i •f* r 

sti¡ m, adv, De paso, sin detenerse, 
al pasar. J De passu, m* adv. De 
paso, ligeramente, sin poner aten¬ 
ción. i C untar es passus^ fr Contar 
los pasos* ir lentamente, p Enar e 
ne- na'sii'', fr. Ï ralos pasos^ al via- 
crucís ó al vi asacra* 

FáST, s. m. Pasto; u ucuuu de pacer, 


Pasto, pastura; ia hierba para nu¬ 
trir al ganado, |] Pasto, cornija, nu- 
l rímenlo, alimento. [ Pábulo: ja ma¬ 
teria que sirve paro Fusientar la acti¬ 
vidad de los agentes, como la leña al 
fuego, |¡ Dasí espíritu ¿I, Pisto espi¬ 
ritual, doctrina, enseñanza, |] E past A 
m, adv. A pasto, en abundancia á 
cualquier hqra. |j E tot past, m, adv. 
A todo pasto, en todas las comidas, 

5 Tenir bòn past , fr. Tener huen 
pa ? tq, | h\ , ñS t de s' anime, fr. El 

f ■- -i $ ‘ . * 


PAT 

pasto del alma: lo que sostiene el e$~ 

P íriUl ‘ * ,a * ? 

PASTE, s. f. Pasta, masa: la liar ¡ría 

mezclada con agua y á yeces cor 
otras sustancias, para hacer pan, tor¬ 
tas, etc, [ Pasta: ia unión de varías 
sustancias mezcladas con algún lí¬ 
quido, formando sin cuerpo blando 
y eorudateute, l r ¿¿\e la encuaderna 
cica de los- libros,, cuando las cu- 

v * " i '• « 1 - J * 

bíertas son de canon forrado de pie¬ 
les bruñidas y jaspeadas* |¡ Paste 

frite. Fruta de sanen, l Paste en 
fui\\ Hojaldre* Paste de pesiilles* 
Alcorza, {■ Pa^te de fér hòsties , Ba¬ 
tido ¡¡ Pa te de vidre. Masilla, plas¬ 
te. [| Peste de gnix y aigucu te p.r 
teparfurads c tu que s’ ha <¡ie pintar. 
Plaste. ¡ Paste de tèrre ó fang per 
fér. gérres, liansy altres càses. Bar¬ 
ro. J Paste eiise. Pasta ácima, ¡] Pitare 5 
de xiculati. Pasta de chocolate, | 
PíTííí? rf* a gnus. Pasta de agnus d¿L ¡f 
Pastes per sope Pastas, f Pastes, pl. 
Pastas: biscochos v otras pastes (dul¬ 
ces. .'i Pastes de sebeté ó pesie te, En¬ 
grudo. P Pastes d ç . s vi . Casci, orujo* 
Ha* Ser de b*)ne pa <ie t fr. Ser de 
buen natural, ser de 1 uena pasta ¡ 
Tepar en pe de es furads ds sos coses 
que s’ han de pintar, fr. Plastecer. 
PÁSTECUM, s. m. Porta paz: placa de 
meU:! con que ac da la paz en las 
iglesias. 

PATE , s* f- P¿íta: el pie de los anima¬ 
les, p Pata* pié: hablando del hombre. 
I m|r. Poa; el estremo de la cuerda 
atada á las relingas de las veías. [[ Piïítí 
curie * Pata galana. ¡¡ P¿zí^ de cabre ò 
de gall , Pata de cabra ó de gallo, em’ 
pataden; obstáculo! espedí estraña 




i ' f > U V’ i í 
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... . - . ^ O r 

y fuera del caso, ¡| Pate fese, Pata 

, At 1 4 , . í ‘ 

hendida, I Páfé g'rós&e. Patón. [ 
Ptffe fur/e. Pata tuerta. ¡] E palé , m, 

. í/t . J |* J|- m _*■ m .-a i, r , - 

adv, A pata, á pié, J Uñar e pate, ír* 
Irá pié* 0 Trèurer se pate f fr. Sacar 
là patn, manifestar algun defecto sin 
advenirlo, ¡j Surtir emh une pette de 
gülly fr. Salir con una pata de gallo, 
PATENU STRBRE* V. Pade^ustuiíre, 
PATI, s, m. Patio: espacio que suele 
haber en el terreno bajo de las casas 
y edificios, rodeado de paredes y al 

1 t | ■ • ’ . • 

descubierto, ’j¡ Patio, platea: el local 
que hay en loa teatros entre la entra¬ 
da y las limetas. | Atrio: el patio en 
las iglesias y palacios. 

PATJE, s. m. Paje: el criado que 
acompaña á su amo. !’ Pije: criado" 
de á pie, j P Fije a armes Paje de 
armas: el que sigue á t i amo llevan¬ 
do las armas, [| Patje de tambre. Paje 
dé cámara: el que le sirve en su ha- 
bitacton mas usual. 

PÁ 1 LES, s, f* Pailas, V* Mínerve. 
PATRI, IEj adj. Patrio: que pertene- 
á la patria* |] Patrio, paterno, pater- 

' J¡. al ¡ J, ...» ; r 

nal: que pertenece al padre. 

PATRIE, s, f. Patria: pai* ó localidad 
donde se nace, |j Patria: sitio propio 
donde nace ó se cria alguna' cosa. f| 
Hòmu sense patrie, fr. Hombre sin 
patria: el judio errante* ( Se patrie des 
sabtes el mon, fr, Al buen varón, las 
tierras agenas patria le son. | Se pa¬ 
trie yémpre tire , fr. La tierra do me 
cricre, démela Dios por madre, | No 
tenir patrie, fr* Ser cosmopolita* 
PATRIU, IE, adj Patrio. V. Patri, ¡ : 
Emor patria } fr. Amor patrio, amor 
á la patria „ | Emor patri u ò péíern^ 
fr. Amor patrio ó paterno. J Patrie 



pi*testad^ fr. Patria potestad, poder 
paternal* 

PATSE y 

PATSEFÒRE, ínterj. Za; palabra usa- 
da para espantar ó echar á los perros, 
¡| iyfr patse ò patsefòre, Zacear. 

PA l'U, s, m* V, Óqí e. |¡ Pegar el patu y 

L 

fr* Pagar el pato sin haberlo comido, 
salir escarmentado. 

PAU, ni p, m* Pablo, I' s f, Paz sosie¬ 
go, tranquilidad de espíritu,'[| Pjz, 
concordia} amistad* |j Paz, quietud, 
tranquilidad publica, j] Paz: tratado 
ó arícglo entre los que están en guer- 
ra. f Paz: la igualdad en él juego 
cuando no se g3na ni sé pierde, g 
Paz: genio pací éíco y sosegado! ¡= Paz: 
la igualdad en las cuentas, pagado el 
alcance, j m¡t. Paz: divinidad paga* 
na. 0 Pjz, portapaz: reliquia ó fmá~ 

/ i • . * - • ** ni 'i, I* 

gen que se hace besar en la misa án- 

r * i . • m' 

les de consumar'. ¡| Paz: la correspon¬ 
dencia de injurias ó retorno de pala- 

y í . ' i j- _ j i , ¿ f ■ 

Bras y acciones* ¡J interj* Paz, silen ¬ 
cio: se usa para calmar á los que dis- 
putan. [| P au uctéviané. Paz octavia- 
na. ¡i Pítw y trégüe. Paz y Tregua, | 

Jutfé de pan. Juez de paz. ¡¡ Fér paa 

*• : 

■ . «r f _ • » - 

ò le pan, fr. Hacer las paces. ¡| Enar - 

ti 

sen en se pan de Déu , fr. Irse en hora 
buena ó á lá paz de Dios ;| Pr¿,wr en 
pau, fr. Ni éter ó poner paz ó en paz. 

.. . f. * t> , f ñ 

| Yíurer en pau t fr. Vivir o estar en 
paz. [| En tote pan y quietud^ fr. Con 
la mayor tranquilidad. Con toda ca¬ 
chaza. I En pau sigui dit y fr. Con paz 
sea dicho, J Gént de pau r fr.. Gente 
de paz, ¡ Fe adere biànque ò de pau, 
fr. Randera de paz, | Moni de pau > 
fr* Moro de paz, | Teñirle pau , fr. 
Tener la paz P San Pau, ?hin Pablo- 
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PAULE, n, p* L Paula, 

PAU ME, s. f, Palma: cada una de las 
ramas tiernas de la palmera, | Palma; 
cada una de tas hojas de que se com¬ 
pone dicha rama* ¡¡ íig. Palma, vic¬ 
toria, triunfo. 5 fig. Palma: insignia 
det triunfo y del mérito. |] P aums ò 
cali de se ma , P a ma de la mano. ¡¡ 
Paume cris ti, Palma Cristi, ricino 
vulgar, j P a infle d' Lidies, Coco, pal¬ 
ma indiana. |¡ Paume a A frique Ò 
de ti fé. Pa 1 m a sa ca riña, j JE r q uetis r se 


PEA 

raya el papel para aprender á escri¬ 
bir. |J Pauta: instrumento con que se 
raya el papel para escribir solfa. |j 
Pauta, regla, modelo: todo aquello 
que sirve para gobernarse en la eje- 
cuejo n de alguna cosa |; fig. Pauia t 
modelo, dechado, regla de conducta: 
lo que sirve dé ejemplar para la rec- 
timd de nuestras acciones. 


PAVE, s* f. p. u. Pava, V. Polli 
d' Indiíí, 

PÁVID, IDE, adj* Pávido, tímido, te¬ 


paum^ ír. Alcanzar la palma, conse¬ 
guir eí triunfo ¡1 Dañar se p ume, 
fr* Dar 1 .a palma ó la bandera, | Dur 
en paumes, fr. Llevar ó traer en pal¬ 
mas. |j Endur sen se p ¡u , -e 1 fr. Lle¬ 
varse la palma ó lo mejor. ] Réhrer en 
} a m s y p j u e v, f i, Recibir á un o 
con palio, í Llis y pia córn es ca-i ó 
se paune de se ma f fr. Liso y llano 
como la palma de la mano. |] Enar 
y értiprc en r a :mes , fr. Andar en pa 1 - 
mas, ser querido de todo el mundo. 
PAUPEj s, m* y f. Pelma, pelmazo. J 
Zorronglón: el que hice las cosas de 


me roso, miedoso. 

PAVU T s* m. p. u. Pavo. V. Gáll- 
dindL 

PAVU REAL, s m. Pavo real, pavón: 
ave de larga v herniosa cola que sue¬ 
le estcnderla en forma de abanico* 

PAVU, YE f odj. Payo, rustico* sim¬ 
ple, agreste, grosero* 

PÉ T s f Pe: nombre que se da a la le¬ 
tra P. 

PEA DE, s. f. Pajada: decocción de 
paja y salvado para dar á las cabañe¬ 
rías. í 1 Pajada: multitud de paja, || 
f enir g an pea de . fr. Tener mucha 


mala gana ó refunfuñando. J odj, m, 
y f- Lento, pausado. Tardo, remolón. 

¡i Ser panpe, fr. Ser tardo ó lento, 
PAUSE, s.. f. Pausa, suspensión, in- 
terrupsion: la deiension de alguna 
acción, ejercido ó movimiento. |¡ 
Pausa, tardanza, lentitud. ] Pausa, 
soriego, quietud, calma* tranquili¬ 
dad. j mus. Pausa: e¡ signo que la 
indica. |j mus Pausa: el breve inter¬ 
valo de silencio. j! Pauses, ph Pau¬ 
sas, suspensiones, j i ér pause, fr. 
Pa .tsar, [i E pauses, m. adv. A p > u - 

S a S. 

PAL I h, $ t* Paula: tabla con que se 


paja, 

PEAL, s* m. Peni, escarpín* V. Pbuc. 

PLAÑE, s, f. Peana, peaña; especie 
de tarima que hay delante del altar. 

Peana, peaña, pedestal; base ó pie 
sobre que descansa una estatua ó 
imagen. 

PEAPÁ, adv. Peapá. j] De peapá , m. 
adv. De peapá, de un estremo á otro. 

PEASSE. s. f. Pajaza: paja vieja ó des 
perdidos de la que comen las caba¬ 
llerías. 

PEATJE, s, m. Peaje: derecho ó tri¬ 
buto que se paga j^or entrar ó sacar 
mercaderías, ó pasar ganado por al- 













PEB 


gun punto. 

PEIÍET, s. m. Pebete: eotr.p isicion de 
polvos aromáticos en forma de barri 
tasque encendidas hacen mi humo 
de olor ngrndiible v suele usarse en 

H.J V 

las iglesias durante las funciones re¬ 
ligiosas. 

PEBETE RE, s f Pebetero, perfuma¬ 
dor, perfumadero, poma: vaso donde 

se quema el pebete. 

*■ 

PEBRA, s rn Pimental: terreno sem¬ 
brado de pimientos. 

PEBRA DE, s f. Pebrada, pebre: salsa 
hecha con pimientos ’| Pebrada: 
multitud de p i miemos. 

PEBRáR + y* a, V. Empebtíaii. 
PEBRAS, s. rn. aum de Pniftn:. Pi- 


nien ion, 

PEBRE, s. m. Pimiento: el fruto del 
pimentero, ¡ Pebre v rt. Pimiento 
verde ó no maduro. ¡¡ Pebre verrn i. 
Pimiento colorado ó maduro, pimen¬ 
tón , [ } y e r re d o h . Pimiento dulce. 
Pebre pcanl ó tuénf. Pimiento pi- 
cante ¡¡ Pebre de bínete o IHxit. 
Guindilla, pimiento de cornetilla ó 
cornicabra: es muv picante. Pebre 
bá. Pimienta. [j Pebre ¡dañe. Pimien¬ 
ta blanca ó mondad a || Pebre rd a ; gu. 


listeba. ¡| Pebre cubébe. Pimienu cu¬ 
be ha ó con cola, ¡j Pebre d 9 Indios. 
Guindilla, pimiento de fodias. V. 


Piípimí m*; tu ni rv:. Pebre Parg. Pi¬ 
mienta larga. Pebre de Jemal que. 
Pimienta de fu basco, m alague; a. ¡| 
Peb te m g e , P i m i e ni a fregra. |¡ Pe- 
b e poli o b rd. Gcugihrl, ! | Pebre 
en p /v. Pimiento ó pimienta en pol¬ 
vo, ' / ica 6 /en Ir une cáse u olt de 
pe.ro. Tener mu lia pimh uta. |j Pe- 
l res y tumáties, fr. Pisto de pimicn- 


m 


PEC 



tos y tomatas. |¡ Usar moP de pebre 
emb es perhir, Morder. 

-i* 

PEBRE, 5. m Pimentero, pimiento: 
el arbusto q te produce el pimiento. 

PEBRERÁ, s. me V. Perra. 

PEBRE RE t s, f. PJmenterá: vaso ó 
ampolla para poner pimiento 6 pi¬ 
na ien La, 


PEBRET, s, m. dim 
mentico, pimeniillo. 
PEBROT, s. m, aum. 


de Pebre. Pi¬ 
se Pebre, Pi¬ 


mentón. 

PEBRUTXU, V. Pctfet. 

RECABELE, adj. m, y í. Pecable: que 
puede pecar. 

PECAD. ARE, p. p Je Peca tu Peca¬ 
do | m Pecado' culpa, delito, fal¬ 
ta, mala acción. [ Pecado: toda ac¬ 
ción corma lo justa y debido. ¡ Pe¬ 
cado: el csccsü de cualquier especie 
que sea | intesj. Pecada^ mal peca¬ 
do, malhaya. ¡¡ Es pe a I 6 es mal pe - 
cad. Las partes sexuales. |; Dir pe- 
cjds ¡ fr. Decir malas palabras. [¡ Pecad 
u vi ¿fin al. Pecad o orig r n a 1 ó d c A d a n. 
j Pecad veriaL Pecado venial ó leve. 

I Pecad murtal Pecado mortal ó 
grave, f Idea.i nefanda ò de sudo- 
miéi Pecado nefando ó contra natu¬ 
raleza |¡ Pecad cCiUal. Pecado actual, 
de actualidad ó del momento. £ Pe¬ 
ca i kthitu l. Pecado habitual o por 
vicio. |¡ Est r í íi p.cad, fr. Estar en 
pecado. [| Pecad t megad es mitj per¬ 
donad, reír. Ya que no seas cas lo se 
cauto. [| Dir merli es es pecad, fr. 
La verdad es h ja de Dios. ¡¡ Ser més 
lié j ó més negre qn es pecad r fr. Ser 
6 parecer un cuco, mas feo que la 
noche, Feo como un cuco, como la 
muerte. [¡ Fes méus pecads , fr, Por 
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rais pecados^ por mis negros pecados* I 
¡| Estar en pecad murtal, ir. Estar 
hecho un pecadp* l¡ Es pccud ¿ e íe 
Bentie, fr. El pecado de la lenteja. 
PECANT, p-, a. ¡e Pecar. Pecante: 
que peca. || gerund. Pecando, |¡ Hu¬ 
mor pecante ir. Humor pecante; que j 
peca en cantidad ó en calidad. Se 
aplica en medicina ai humor que 
predomina en las enfermedades, 
PECAR, v. n. Pecar, fallar á la ley di¬ 
vina, cometer juica do, ; Pecar, Soltar, 
escedcrsc, ¡¡ Pecan no cumplir con 
su deber. ! Pecar: cometer cualquier 
esceso, |j Pecar involuntariémént. 
Errar, equivocarse. ¡| No p ear per 
ignumnde siró per meiicie y fr. No 
pecar de ignorancia* || P ecar per car- 
te de més ò de ménux, ü\ Pecar por 
carta de mas ó de menos, !' Qu es li¬ 
garlo per clláeont peque, fe. Darle 
por donde peca 
PECAJES'É, v, r. Pecarse 
PECAT, s* m. V. Pecad 


de es gunñj cl cèï, fr. Con paciencia 
se gana el cíelo. i.¡ Ermarsé o querrá 
garsé de pecienci \ fr. A marse de 
paciencia. |¡ Fcr perdrer se peeiórete, 
fr. Mj jar, jorobar, |] P endrer en pe- 
ciéñete, fr. Llevar con paciencia. 


Se peciéncie íot ú el canse. Ir, Con 
la paciencia iodo se logra. La pacien¬ 
cia alcánzalo iodo. Tcnguí prien¬ 


de. fr. Tenga V, paciencia 


Tenir 


ycciïncie, fr. Aguantar, tenei pacien¬ 
cia. |] Vól peciéncie, fr. Quiere pa¬ 
ciencia. 

PECIÉNT, ENTE, adj Paciente, su¬ 
frido: que tiene paciencia. [¡ Pacien¬ 
te, recipiente: que padece ó recibe 
la acción de algun agente. jj Pacien¬ 
te: que padece alguna enfermedad 6 
sufre una operación. ¡ Pacienzudo: 


que tiene mucha paciencia. 

PECIENTÍSSIM, 1ME, adj. sup. de 
PnáéNT. Pac i e tu ísimo > muy pa¬ 


ciente. 


PECÍENTISSÍMEMÉNT, odv, de m. 


PECCIUNAR, v, a ant friccionar, 


Pacient isima men:e, con 


muchísima 


pactar, convenir. 

PECÍA, n. p. ra. Paciario. 

PECrÉNCn :, s. f. Paciencia, constan¬ 
cia en el sufrir: virtud ó Valor que 
enseña a soportar las adversidades || 
Paciencia, espera, aguante. [| Pacien¬ 
cia „ flema , cachaza, pachorra ¡ 
Paciencia: planta, j| inierj, Pacien- 
da, es preciso tener calma || P<?- 
ciéncie y non gruñistls deye es gat e 
se rafe, loe. f&tn, Paciencia y ehiton, 
11 P èrdrer se pee i enrié, fr. Perder la 
paciencia, impacientarse, \\ Epttrar\ 
f¿r pèrdrer, pruvar ó-tentar se pe- 
ciéncie , fr. Apurar, gastar la paden- 
cia. \ í\ n peciéncie n pvenint peeícn- 


paciencia. 

PAC1ÉNTMÉNT. adv. de m. Pacien- 
tememe, sufridamente, con pacien¬ 
cia. 

PEC í FIC f I QUE , adj, Purifico, 

quieto, sosegado: amigo de la paz. | 
Pací ib.o, tranquilo: que no tiene 
Oposición, alteración, ni contradic¬ 
ción * ¡| n. p, ni, Pacífico. 

PEC1FI CAI), ADE, p. p. de Pec i fi¬ 
car. Pacificado, y udj - Pacificado, cal- 

fe 

ruado T sosegado. 

PECIFICAR, v. a. Pacificar i poner 
paz. ' fig* Pacificar, apaciguar, cal¬ 
mar, sosegar* |¡ v. n Pacificar; traiar 
dt* poner paz, proponer un arreglo 
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PECIFICÁRSfi, v. r. Pacificarse, so- 
secarse, r puc i¿;ua rse. Pecifiarnse ïe 
niar, fr Apaciguarse ó calmarse cl 
mar, 

PEC! F1QU ECÏÜ..I s. f, Pacificación la 
¡¡ccion de pacificar 6 restablecer la 
paz. || Pacificación; paz, descanso, 
quietud» tranquilidad, 

PEGIFIQUEDÓ, ORE, s. Pacifica¬ 

dor: el que pacifica, 

PECIFlíQUEMÉKT, adv. dc nu Pací * 
Acámeme, con paz y tranquilidad. 

PECIO, s, m, V. Pksjig, 

PECIÒLU, s L Peciolo: el pie ó ranil¬ 
la que sostiene la hoja vegetal, 

PECTàÍ), ADE, p, p, dc Pkcíak, Pac- 
igdo, poc donado. adp Pactado: que 
se ha convenido por un pacto. 

P E GT A R, v. a . P ac t ar, pa c c i ú n a r t 
ü]astar, estipular, convenir: hacer 
pactos 6 condiciones, ¡j Pactar,, capi¬ 
tular. 

PE(,-T A R È , v r Pj ctarse, con ven irse, 

PECTETJAR, v a. V. Péctar. 

PBCTÜRAL, ndj. m. y í. Pectoral; 
que pertenece al pedbo |¡ Pectoral; 
que es bueno ó provechoso para el 
pecho* ¡i s. tu. Pectoral; la cruz que 
los prelados llevan en el ¡ echo por 
insignia, , Pectoral, nci. nal: ora a- 
rn en io del gran sacerdole dc Ios j u - 
dios. S > ce to ra 1, co ra z ,i. ¡j Gran ps , - 
t o\:-\ Gran pectoral: uno de los 
músculos del pecho. Paste pee tumi. 
Pasta pectoral, 

PECUARIA A RÍE, adj. Pecuario: que 
pertenece ú i a pecuaria, 

PECUARI E. s. i'. Pecuaria: toda ciase 
de ganado, 

PEÇULàT, s. m. Peculado; robo de 
dinero del erario público per perso- 
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ñas que intervienen en él. 

PECULI, s. m. Peculio, pegujal, pc- 
gujar: caudal que una persona que 
depende de otra adquiere ó le es per¬ 
mitido para su uso y comercio. |¡ fig* 
Peculio; dinero que tiene cada uno 
como propio, ; Peculi edrentici. Bie¬ 
nes adventicios || Peculi qiiestréme . 
Bienes cástrenos. || Des ïéu propi 
peculio fr. De su propio peculio. 

PECULIAR, adj, ni, y f* Peculiar, 
propio, privativo, particular, especial, 

PECULI ARMEN T, adw dc m. Pecu- 

J 4 « 

liar mente, especial mente, con pecu¬ 
liaridad. 

PECUUERIIÏAT, a. f. Peculiaridad, 
particularidad i. especialidad. 

PECUNIARI, A RÍE, adj. Pecuniario: 
que pertenece á la pecunia, 

PECUNIAR!EMÉNT, adv. de m, 
PecLmiaricmente, en dineio efectivo. 

PECU MIE, s. f, fam. Pecunia, mone¬ 
da, dinero, ¡j Nu'rerale pecunia, ir. 
Dinero cootante. 

PÈCURE, f- Pécora: ganado lanar, 
¡i fig. Pécora, bestia, tonto, necio, 
j M íe pécuie te rnatp fr, MfJa bes¬ 
tia te mate. 

PECU R i U, s, f. Pecoreo: robo ó sa¬ 
queo que safen á practicar los solda¬ 
dos , a p a nú n t i ose i e i c u, r t c 1 y de ¡ a 
demas tropa de su cuerpo. 

PECU TILLE, s. l Pacotilla: porción 
de mercancías que uno lleva consigo 
cuando va dc viage, ¡i Pacotilla: gé¬ 
neros que envia algun particular á 
determinado punto para su comer¬ 
cio. i; Peta tille franquea ir. Pacotilla 
franca 6 sin derechos, 

PEDAL, s. m. Pedal; cada una de las 
teclas del órgano, que se toca con los 
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pies* ¡ Pedal: cada uní de las parlan- 
cas del pimu q 1 e se mueven con los 
pies para modificar d sonido. || Pe- 
dnl: cada una de las ledas de hierro 
de U parte inferior del arpa que sir¬ 
ven para h icer ¡os bemoles y sostC- 
nidos. 

PE DAN lili, ANEE* ¿idf. Pedorico 1 
que tiene limitada jurisdicion* J 
Jtitje ó bat c pedan u, Juez ó alcalde 
pedáneo; que son los su ballet nos ó 
de pueblos pequen >s. 

PEDA NT, s. m. Pedante: el que se 
preda de sabio 

PEBáRQUIE, s. f, Pedarquía: el go¬ 
bierno Je los ncgro.v. 

PEDAS, s* m Trapo; cualquier trozo 
ó pedazo da ropa ó tegido* |¡ Pe Jas 
véy* Trapo viejo. j¡ Pedas o Gañum 
Lia n c p t r tur ar es p a i s. A Ibero. j| 
Pedas de atine. Rodilla, Pl das 
rí efeitar. Navajero. ¡| Pt das cusid e 
un vest d o alt e tó'e. Remiendo. ¡I 
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PEDEGOGÏE. s. f* Pedagogía: c¡ ane 
de instruir y educar á los niños. 
PEDEGÜGU, %. ni* Pedagogo, ayo, 
maestro, preceptor* j| fig. Pedagogo; 
el que vi siempre con otro y le go¬ 
bierna como quiere. 

PEDEN TAS. s. m. a u;n. Je Pedant 

* i 

Pedanton. 

PE DENTE RIE, s* í, Pedan ¡cría: el 
modo de afectar sabiduría* 


PE DEN T ESC, ESQU E, udj. Pedan¬ 
tesco: que pertenece a los pedantes. 
PEDEN [ "ET, s. ni* dim, de Pcdant. 
Peda muelo. 

PEDENTETJAD, ADE ; p. p. de Pi> 

n íl> t i íT j a r . P e à a nica d u * 


PEDENTE TJ A R* v* n. Pedantear, 
usar de pedantería, preciarse Je sabio 
sin serlo* 

PEDENTISV1E, s m Pedantismo* 
pedantería, ¡i Pedantismo; reunión ó 
conjunto de pedantes* 

PEDERNAL, s. m T Pedernal; piedra 


Pedas mal cusid ó mal puscJ. Cha- 1 
fallo, i Pe Ja 5 de le ma. Platija, ncc- 
dia p píatuj*j: pez* ¡ Ped í sus ò ve tids 
veis y e ■ i; uinxads . A n J rajos, ha r;i~ 
pos, arambeles, calandrajos, arrapie¬ 
zos, pringa jos. í| Pmv r un pe fas, ir. 
Poner ó echar un remiendo. ¡| Fér 
pedáis*-, fr. Hacer girones* ¡¡ Pi£*¿tr 
rom un pedas brut } fr, Poner como 
un trapo. \\ Emb un pedas de\ant y 
s altee den er. , ir Con un trapo 
otras y otro delante. 

PEDRASTRE. s. m Padiistro: el ma- 
i i o d e la viuda que i i c n e I: i; o s d e 
su primer matrimonio, j Padrastro, 
estorbo, obstáculo. r Paira-iro, res¬ 
pingo n. V. Grell, 


de sacar fuego. V. Pédke fltuTiíu. 

| fg. Pedernal* piedra ó pasta muy 
d Lira 

PEDESSAR, v a. V, Epedessah. 

PEDESSET, s. m. dim.de Pedas. Tra¬ 
picó^ trapillo* trapito. ¡| Tréurcr es 
ped.sw ts e tus sòl, fr* Sacar los tra¬ 
pos al so] ó los defectos Je alguno. [| 
Pedesset de melc a /. Basta* 

PEDESSÒT, s. ni. aum, de Pllas* 
Trapajo, andrajo, trapo viejo, cuín ri¬ 
el rajo. 

PEDESFAL, $. rn Pcdesial; la base ó 
pié de la column i ; PeJcsutl, peana: 
la basc b pie de las estatuas* ] ílg Ve* 
tiesta!, base, futida meato: lo que sir- 
ve de pie para asegurar alguna cosa. 















PED 

P!; DES I EL ET, s, rn. dim. de Pkdks- 
tal. Pedcsï.alieo, pede -taliUa, pedes- 
lalito 

PEDESTRE, adj m y f. Pedestre; se 
aplica mI que va à pié. 

PE DIC UL, s. m Ped culo: parte que 
sirve de pié á otra para estar adheri¬ 
das ntubas é un cuerpo. 

PELICULAR* adj. m. v i Redi cu lar: 
que tiene pedículo. Pedio ulai: cali - 
ficatÉ-o de una enfermedad, que el 
que la padece se llena de piojos, 

PEDíCU RC j s m, Ped curo; el q it 
cura los callos y excrecencias de los 
pies. 

PEDI DU\ 5 . :n. Pedido; demanda que 
se hace de mercaderías ú otras cosas. 

PEDILU Y1, s m. Pedi!nvio; el baño 
de pies. 
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saltan ó se deprenden de las rocas. 

| Pedriza, pedrizal: conjunto de pie¬ 
dras pequeñas en algún punto. 


PEDR \STRE t 


S. m . V Pí BASTKK. 


ri 

PUDRE, s, f, Pietlm: cuerpo rom pacto 
>' nías ó menos Juro, compuesto de 


tierra y otras s siauciusj por cuya ra¬ 
zón las hay Je varías especies |j Píe- 
dra. cálcu 1 o; sustancia dura y com¬ 
pacta que se cria en el cuerpo huma¬ 
no, principalmente en los riñones y 
vegiga. !| Piedra, gran feo: d agua 
con ¡ciada que cae de ias nubes. ]¡ 
Péclre'f pl. Piedras. | P¿i re erens- 
que 'Toba, |¡ Pe ¡re de cah. Piedia 
caliza, jj Pédre fuguére , Pedernal, 
piedra de lumbre ¡P édré toque. 
Piedra pómez ó esponjosa, toba, espe 
ron. |. Y-'edre imán. Piedra imán, I) 


PEDIMENTOS, iru Pedimento, peti¬ 
ción: demanda verbal ó por escrito. 
PUDRA DE, s. f. Pedrada: la acción de 
tirar una p’edra. Pedradq chin ¿izo: 
golpe de piedra ó la señal que deja. 
[¡ íig. Pedrada: palabra ó dicho pi¬ 


cante, !j Pedrea: combate de niños á 
pedradas ¡¡ PedrLca. pedrisco: piedra 
o granizo que cae de lis nuLc¡ ¡ 
ínterj Pedrada, pedradas: indica que j 
alguno merece ser castigado, j 1 irar ¡ 
pe.ha e: } fr. Echar ó tirar piedras. [¡ 
Pedta v e c. p id ¿ut¡ i no do /, reír. 
Mal ageno de pelo cuelga. Poco os 
duelen, í) Jimcno, estocadas en 
cuerpo age no, ¡| Emb une pe. rade 
fér dos tdrs , ír, Herir á dos en un 
tíemp u 

PEDRA SSE, s. i a jm. de PibaE. Pe- 
d rejón. 

PE!,RALLE, s. f. Roedla, CitSkdo, 
guijo, ripio; conjunto de piedras que 


re retn/ermu. Piedra inferna], ni¬ 
trato de plan, ¡¡ Pédre de toe. Piedra 
de toque, j¡ Pédre vive. Piedra viva ó 
m ay dura. || Pédre i norte. Piedra 


m ue n a o h linda. ¡¡ PcJ re picade . 
Piedra labrada. ‘ Pédre preciaste. 
Piedra p re: i osa. [I Pédre fu tse Pie¬ 
dra Salsa ó que pasa por preciosa sin 
serlo. ;j Pédre d' mnular ó esmuledc* 
re. Amoladera, piedra de amolar, || 
Padre < feit t\ Afiladera, 1 Pédre 
JtnvoKCfAai. Piedra funJámenla 1 ó 
de cimientos. ¡j Péd* e JHitsuflii, Pie¬ 
dra filosofal. I Pédre en brut. Piedra 
en bruto ó sin labrar, \\ 're 1 pi v ò 
blanc. Piedra Jipis ó vitriolo azul, ¡f 
Pédre ¡ lañe ó pissarre. Pizarra 6 
piedra lápiz ; Pé ra da sepultures ó 
tn n.1 iptions. Lápida* íj Pédre u 9 em¬ 
pedrar. A doquin, silla re jo. Pédre 
qui pa se de part c part d ’ u. e mu- 
rede. Per piano. |] Pédre de cap de 
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quentñ. Recamo, . P édre de fér xi- 
culati . Silleta. ] P édre Je , ins es vén- 
tre Je yes uruné.lM* Alklona [| Pe¬ 


dres ò Un: tus* Piedras del juego [] 
Pív/ re m uved is>e may se fine ex T reír* 
piedra movediza nunca moho la co¬ 
bija, [¡ Cose Je pédre. Lapídeo, lapi¬ 
doso. I Ejun'ar ses pédres, fr. Ati¬ 
zonar, No dexar pédre per remou- 
ver, fr. No dejar piedra por remo¬ 
ver. Cuíe péd>e e su a fur d, ir. 


Cada piedra en su agujero ,| Pasar 
se prim re pédre, fr. Echar ó poner 
Lj primera piedra. [| Ser pédre d es- 
cánduíy fr. Ser piedra de escándalo. 

I) Netítjár un campee pédres. fr. 
Oís-..:anuuc despedrar, despedregar. ;| 
Se pédre cu mt su- t Je se ma no 
en ni ver. reír. Palabra y piedra suel¬ 
ta no tienen vuelta. || Nn dexar pé¬ 
dre de nunt pedí e, fr, No q u ed a r 
piedra sabré piedn. | Q ■< dar de 
péd r e i fr. Quedarse sin pulsos 
Tirar s.; pédre y e negar se 
nu, fr Tirar Sa piedra y esconder la 
man >. ! Fér pédre ¡ fr. Granizar. f| 
1 ira r p ed i • cs f fr, À p edrear j| 7 'epia r 
de pé re y uro-té. fr. Tapiar de pie- 
á r a y Iodo, [| P xa r p édre. f r. Libra r 
piedra. Igüe¡ar pédt e , fr. Ratundir 
U piedra ;| Fér pin ar se:; pedrés, 
fr. Atravesar ó partir el corazón. 

PE ORÉ, s. rn, Pedrero: pequeña pieza 
de artillería para metralla. ¡| Pedrero, 
hondero; soldado que anngü-amente 
combatía con la honda. 

PEDREGA, s. m. P c d r eg a L p e J n se a 1: 
sitio tic muchas piadrus. 

PEDREGADA, s, f. Pedrisco, pedris¬ 
ca, pedrisquero, piedra: lluvia de 
granizo. V, PicdhadEl Queigude se 
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petiregade toquen c mal témps, reír. 
Después, de muerto Pascual, najáron¬ 
le el orinal, Al asno muerto la cebada 
tiJ rabo. Después l 1 e vendimias cué- 
barios, ! Se p a Verde no s r en d ú P eña- 
tie , pei " i> p ò i re des q u i i' ha pea ade , 
reír. No h a y mal año por piedra, 
mas gil ay de aquel á quien acierta, 

PADREOME v, a. V, Epjldrgímk. 

PEDREGÓS, OSE, adj Red regó so, 
peñascoso, guijarros^. guijoso f que 
etá lleno Je piedras. 

PEDREÑ, $. m, Piedra: se aplica ge¬ 
neralmente á la que sirve para fabri¬ 
car casas v edificios, ¡j Pédnñ de me¬ 
res Piedra franca, |j Pedreñ de sentó. 
Piedra de sábulo, j Pedreñ vi a o de 
pédre vive. Piedra viva. ¡¡ J'edi\ u sec 
Piedra seco. ] Pedreñ de cal v. Piedra 
caliza. 

PEDREÑAL, S- m Pedreñal: especie 
de trabuco con que se tiran piedras. 

PEDRE RE, s. f„ Cameral pedrera, pe¬ 
driza: sitio de donde se extraen las 
piedras, j] Pedréi e de 1¡< ses. Lanchar: 
sitio de donde se sacan las piedras 
llamadas lanchas. 

PED11ERÍ l·L s. f. Pedrería: coi junio 
de pidras preciosas. 

PEDRESTaL, s. m. V. Pedestal. 

PEDRETE s f. Jim de Prnv.E. Pic- 
drebiíl·i, pïedrecicv, oled recita, p:e~ 
drezuela, pgdrczueLu j, Escrúpulo: la 
■'i 'A re cita q te se mete en c1 zapato y 
daña el pié. 1 Pequeño cálculo: la 
piedrecit i que sale por el conducto 1 
de l.i orina Pedrct.s do bes Pasti¬ 
llas, tonfi es [' En ibar c sés tres 
pedio tes, fr. Ver las orejas el lobo. 
Qui tires pedióles tire entúreles, 
reír. Las riñas de ¡os amantes son 
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finezas del amor, 




PKDRÍ, s tn. Padrino, pudre de pilar 
ei que tïene en brazos d la criatura 
cuando la barniza si, [j Padrino: el 
que Io es ¿Se confirmación, netos lite¬ 
rarios, d.<S$afios t etc,* Padrino, pro- 


tecion defensor. 

PEDP CAR, v, a. V. Predica*. 

P ir D RIN Al J E, $ , m, Pa. I rin a z.go : 
título 6 cargo ¿leí padrina. 



PEDRINE, s. i. Madrina, padrina: la 
rrruger que tiene en brazos á la cria- 
tura en el bautierno, |¡ Madrina, pa- 
d Ana: 1 i q u e 1 o es d e Lh d a, c t j n fi r- 
maeiau, etc, , Madrina, padrina. 


protectora. 

PEDRJNETJAD, ADE, p. p de IV- 
nu i n in jau . A pa J r¡ n ado. 


PEDRINETJAR, v. a Apadrinar: ser¬ 
vir de padrino, ' Apadrinar, defen¬ 
der, pro tejer V. Epkpujnah. 
PEDRINETJARSil, v. a. Apadrinar¬ 


se. protejerse, 

Pr DRIQUEDÓ, ORE, s V, Ptu di¬ 
que do, 

PEDRíS. s m . Poyo, a$iemo: pied ra 
o banco ríe piedra para sentarse. 

PEDRO, s. m. Padrón: lisia de los 
nombres de iodos los vecinos de una 
población para saber su número. 
Padrón: ilion 1 mentó público para 
conservar U memoria de aIy m suce¬ 
so, ¡¡ Padrón: mra de afrenta, ;¡ Pe - 
ero de ciuttriLuydnts y atiJiüu- 
clone Cabezón, !¡ Pe ’ró d' gm mi- ; 
nie. Padrón de ignominia. 

PERROS, OSE, adj. Petroso, pétreo: 
que tiene Jas cualidades de la pie- ; 
d ra, | 

PEDRUSCADíí, s. f. v. P,:im,nE y í 

f’i' DHI'G M>l'. en <*' V I i,.’I- ,1,; ! ;i pie- 
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dra o granizo que cae de las nubes. 

PEDRUSQUE, s. f, Pedrisco, pedrisca, 
granizo: pidra que cae de las ntibes, 
¡ Fér pedrurgue, fr. Granizar, 

PEDIJ/Q ANE, s, y adj. Pul na no: 
que es hijo de Pjdua ó pertenece á 
dicha ciudad, 

PKDUNCUL. s m, beu. Pedúnculo;: 
el trilito di pie que sostiene la ilor 

PEDEN' ULAl), A DE, ad¡ Pédun- 
c u 1 a do: q ': e ti e n e pe d u n culo ¡ 1 h) 
peí i u n u Vi d e. IV. F l o r co ti nc d ú \ \ - 
culo. 

PKDUNGUL AR, adj, in, y f, Pedun- 
cu.lar que nace del pedúnculo, 

PEE, s. m Niara: monton de paja sos¬ 
tenida por un palo en el centro: 

W PhlSSE y PiÚPíí. 

PE ELLA DE, s f, Sartenada: lo qtu¬ 
ca be en una sartén. ] Fritada, Irito, 
fritura: d c&njuma de las cosas que 
se han freíd $ Je una vez en la s tr¬ 
ien , ' Peellade de cervélls Sesada 

■IB 14: 

PEEíLLASSE, s f. aum de Pina i u, 
Su nenazu. 

PEHld.Ej s. f Sanen; uiensidodeco 
cina con níango, para (Veir v hacer 
tortillas. I\él!e de le ir.a ò u ee. 
Oreja marina* marisco. :¡ Per renóu 
u guisenr re peélíL\ fr. Chillar ó chir¬ 
riar la sartén, ¡¡ Teñir se pe elle yes 
ma ey, fr. Tener el cucharon ó la 
sanen por el mango. Tener d lin ón. 

| A u í té se p elle yes )e áre y fe caer 
s 1 ó ! i per e ¡ !á e o ut va', re fr Q u i ers 
padre tiene Alcalde, seguro va á jui¬ 
cio. Quien tiene alforjas v asno, 
cu trido q riere va ai mercado, ,¡ Sur- 
i ir de se p é!le y eá ,rer e ses Ira - 
req fr. Saltar de 1 i sanen y dar en 
i.is brasas II Cnont s< peé le crid c " 
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perqué pas se fetigne^ reír, Guando lu 
sartén chilla algo ha y en la villa. 

PE ELI ETE, s f. li a-, de Psrti i,* 
Pu liba, smenqj. hartenica, sanen i- 
11 a, sartén ira. 

PEERE, s, L P .jern T pajar. [| Paj ra; 
se aplica á la librea cr?n que se re¬ 
mueve o gira la paja* 

PEFTE, s. f dim. Je Paíí* Pajicí. pa- 




* PEG 


Pagar, corresponder* ' Pagaig can.- 

**v 

placer, agradar* satisfacer Pag ir. 
entregar los premios y sj la ríos. || Pa- 


I.Ï. 


gar: penar para ceustg :ir un o'qrto 


ó deseo. [[ Pigar eurf a aut ò per o e- 
len¿ ri\ Ir. Pagar on anticipo o por 
adelantada, anticipar, adelantar. j¡ 
Pegar totdunf. , ír Riga: al cq uaJo r 
,1 ■.■ con \ an]e ó á diner»; ■ ■ orn míe 


jilkg pajpcli J Pe te d 1 ór< ('rano. 

{] Pt et s, p] Pajbs: jingo de suerte, 
Fér patts, ir Echar pajas. 

T c tt i ‘ e r p i je tes, ir S a c a r pa i as: i li¬ 
gar ú quien la saca mas larga. 

PEETÉ, s, rn. Pajero - el que vende 
paja ó trafica con ella- 

d> 

PEGA. ANE, s Pagano, gentil; el que 
es partidario del paganismo* ¡| Paga¬ 
no, pagador: el que paga adj Pa¬ 


gano' (pe pert ucee al pagEmismo y 
a las pagan os. 


PEGíABBl.E, ¿uij. m, y 1* Pjgible: que \ 
puede o de he pagarse., 

PEGA!), A DE, p. p de Pkgau Paga¬ 
do, adj. Pagado, contento, satisfe¬ 


chas Pagado, as ¡lar lado: que ha re¬ 
cibido paga s m Parche, hizrmq 
pegado: especie de emplasto. P g;d 
de >i m iéx, fr. Presuntuoso, presu¬ 
mido ' Pega i de Vi gu * Eni pPisto de f 
Vign, f Tant pegat ídnt JH ena i^ fr* 


Comido por servido. 1 E tar pegad, 
P ! star pigido. ¡ Lo m un pegad e 


m Eme. tr. Como a la burra las 


arra a las. 


P h (3 \ N l 1 . \ N E, s. P,tgano. V P kgá , 
P■ CAR, w a. Pagar: cmregar ó s.jus- 
iacer lo que se debe. | Pagar: dar el 
importe de 1 s contriunciones n de 
1 s derechos i rn p 13 $sí o * P ‘r.: mi- 

irir .a patín impuesta por un delito. 


Pegar pets alpe ò peg;r el pau , fr. 
Pagar el pato. " / gar es 6 u 17 bei - 
/ióííí-j, fr Pagar tanto pvr barba ó 
por c; 1 b c £ a. \ P egi ir c c o ss e , f r Pa¬ 
gar á coces* ' Pega se v's'te. Ir. Pa¬ 
gar ó devolver la visita. Pe, ar en 
dubbl.es, fr Pagar e 11 dinero* • Pegar 
en bó te mun de. fr* Pagar en buena 
moneda, |¡ Pegar justs per gequedos, 
fr Pag «r justos por pecadores. Pe- 
g a He l a e , ír S a! i r c i\ r o. Pagar o > n 
las setena^ pagar al doble ó doblado. 

I Pe.,ar en se yéit, ír. Pagnr con el 
pellejo } Prg rb a <j emh rn ni de 
à c c re, fr, P,1 gar fardj á farda | 
Va! més pegar q e pregar, fr. Mus 
vale pagar que rogar. || Jó pag. ír, A 
pagar da mi dinero va de mi cruenta. 

( K iti ¡c fa qu ■ ! e pagui, fr Q i luí 
la! hace que tal pigue. ‘ Q ■i n u pa¬ 
gue e f :n tari pague a Uve tant y 
reír. Quien compra al fiado paga do¬ 
blado 1 C u ■ pag .e ht que deu quéde 
e>! Y Fá e 'cu reír P.iga lo que 
debes, manarás del mil que tienes. 
Ja me te peg t rjv, ftu Tu tuc bi pa¬ 
garás; tu vendrás al pa pulcro 
PEG \ RSE, y. r. Pagarse, satisfacerle: 
darse lu paga ! Pega sé de u¿ nutéx^ 
:r P ,1 garse de s j m is mo. | Pega ■*; è 
e bd. e; rcars*, ír Fbirtarse de lúe 
ñas ratoneSj dejóse seducir por pa- 
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¡abras, 

PEGaSSU, s. m. mii* Pagusò: caballo 
coa alas, 

PEGODE, s. f. Pagoda, pagode: tem¬ 
plo de los indios, 

PECES, s m. V. Pots, 

PEGUE, s, 1. Pez, especie de jugo re¬ 
sinoso q.uc se concreta. ' Pez, meco- 
nio; cl primer escrememo de los ni¬ 
ños reden nacidos [¡ Pegue Manque. 
Pez blanca ó de Borgona, |] Pegue 
gregué ó pegueréiné* Pez i 1 riega p co¬ 
lofón ia. | Pegue de se halé ó cer'ól. 
Cerote. ’ Fér se pegue, fr Echar el 
mecòwíò ;¡ Fér se pegue, fr. No po¬ 
der mas, carecer de fuerzas. J] Tenir 
pegue : uets uis, fr, Tener telar añas 
en los ojos. 

PEGUE DAS, s. ni. ■ um, de Pkgad 
P archazo. 

PEGU Ei)ET, s m. dim de Pegad. 
Pegadillo, ¡i Pegue j et ci* ■ a! a&mare. 
Pegadillo de mal de madre 

Pi Gn.PO, ORE, adj. Pagadero: que 
debe pagarse. | s. m. Pagador; el 
que paga. ¡¡ Pagadero sitio donde se 
paga, [j Peguedo d F ec^ércit. Paga¬ 
dor de soldados. Mal peguedó. Mau¬ 
la, mal paga íaf, |! Fs bou peguedó de 
! i i d 't t v a ■ 1 1 es * v se ño, reír. El buen 
pagador F$ ce lo ngeno señor. . E nes 
bln pegue do no ¡i do leu prendes, 
reír. Al buen pegador no le duelen 
prendas. ¡¡ Des mel peguedó, gra u 
pac Deu ten do: reír. Del mal paga- 

ip 

dar, aunque sea la paja. 

PEGUEüURÍ'E, s. í, Pagaduría, teso¬ 
rería: la casa ó sitio publico donde 
se paga 

PEGl E'GREGUE, s. f. Resina, pez 
griega: meeria untu -sa que destila 

jcación* Gul 


PEG 3ir ' 

de algunos álboles. V. pEGUt&Éimí. 

PEGUEM ÉNT, s m. Paga, pagamen¬ 
to: la acción de pagar [ Fér pagad¬ 
me n t , fr Paga r, 1 tac e r p a go ó p a ga m e n- 
lo. |i Erru de conten* fa pequéfniiét, 
fr. Equivocación no es afirmación, 

PEGUEN ISMÉ* s. vn Paganismo, 
gentilismo: el conjunto de gentiles ó 
paganos, [ Paganismo: la religión de 
los paganos. 

PEGUERÈ, s. m. Pagaré: papel escrito 
ó documento que obliga al que lo 
firma, a satisfacer la can; i Jad que en 
él se indica. 

PFQUEREINE, s. f Resina: sustancia 
pegajosa de que se sirven los violistas 


para frutal el arco del violin* V. Re¬ 
gí: EG REGUE, 


| PEI OBLE, adj, m. y f. Dijerible: que 
i puede diferirse, 

| PEID, IDE, p. p de Pe(u Diferido. 

I PEJMÉNT, s, m. 1)ijestioti: la acción 
de dijerir, 

PEÍR, v* a. Dijerir; hacer la dijestion. 
¡i fig Dijerir, soportar, sufrir, tole¬ 
rar* Dijerir, comprender, |j Tot u 


pee a* f ir , Todo lo digiere. ¡ No pud er 


ve ir e ciUú, ir. No poder tragar á 


alguna persona 
PEIR5È, v* r. Digerirse, 

PEIR'AD, A DE, p. p. de PtnuR, Pai¬ 
rado. |¡ Estar peiráJj fr. Estar pai¬ 


rado ó ai pairo. 

PEIRARp v. n. mar. Pairar: ponerse ó 
estar al pairo; quedar un buque sor¬ 
prendido por una calma y procurar 
mantenerse en ei mismo estado. 

PEÍS, s. m. Pais, tierra, terreno, re~ 
gion. |¡ Paisage, terrazo: la pintura 
que representa terrenos, villas, luga¬ 
res. casas do campo, etc. País, lá- 


SÜ 
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mina: estampa para abanicos. |¡ País 1 
gente, || PaiSj nación. ¡| Veis neta!. Pa¬ 
tria, tierra ó país natal. | Correr es 
peis, fr, Correr el país. ¡ Mudar de 
peí$ t fr. Cambiar de país, Q Per tot el 
mon es peís t fr. Todo el m un do es pais. 

PEISÁ, ANE, adj, Paisano, compa¬ 
triota; que es de un mismo país ó 


patria. |¡ Paisano: que no es militar, 
PEISATJE, s. m. Paisaje: pintura ó 
cuadro que representa un pais, 
PEISENATJE, s. m Paisanaje, paisa¬ 
nos: Jos que no son militares. ¡| Paisa¬ 
naje: la gente de un mismo país. 
PEISSE, s. f. Pajar: sitio donde se 
guarda la paja. | Pajar* pajera: pues¬ 
to aliado del establo para tener paja 
á mano* |¡ Henil: local para guardar 
la paja de heno. ¡| Jèurer dins sepéis- 
se, fr* Dormir en el pajar. 

PEITAD, ADE, p. p. de Peitau. Pe¬ 


chado, 

PEITAR, v, a. Pechar: pagar un dere¬ 
cho ó tributo, 

PEI TE, s, f. Pecha* pecho, impuesto 
contribución. |¡ Sacrificio, obliga¬ 
ción, sujeción. |] Tot son peí tes que 
mus pásen, fr. Todo son obstáculos ó 
sacrificios que nos ponen, 

PEJÉS, s. m, Labrador, agricultor: el 
que cultiva la tierra. [| Pejes seño 
de Uvg. Labrador propietario: ha¬ 
cendado del campo que cultiva su 
hacienda. || Pejes rústic qui viu e 
nel camp * Labriego [| adj. Labriego, 
labrador, jj Ser hénpejes, fr. Ser un la 
briego con todas sus campanillas. | E 
pejes enderrerit t cap eñede fa prufit 
refr. Hombre adeudado cada añOape- 
d rea do. j| Es pejes e se iérre y es mi li¬ 
tar e Uguérre, refr. Cada cual á su 
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oficio. ¡| Es pejes sémpre h i de estar, 
próp des que fa trehear; refr. El ojo 
del amo engorda el cabello* 

PEJ ESE, s f. Labradora: la m ujer del la¬ 
brador. Labradora: la mujer que cul¬ 
tiva la tierra. [¡ Fíjese señ, re de llog* 
Labradora propietaria. r Pejese rusti¬ 
que qui viu e ne! camp, Labriega. 

PEJESENC, ENQUEy 
PEJ ES ESC, ESQUE, adj. Labradores¬ 
co: quices propio de labradores ó les 
pertenece. 

PFJESET. s, m, diir.de PnÉs, Labra- 
dorcico, labradorcillo, labradprcito. 

;¡ Labrantín: el labrador que con po¬ 
co caudal cultiva para sí. 

PELESETE, s, m, dim. de Pioisi:. La¬ 
bradora ea, Ubradordila, labrador- 
cita, íabradorzuela. 

PEJ ESIE, s. L Ca mpo, campaña: purr 
to donde habitan los latmtores pora 
sus trabajos y labores. ¡| Alquería; la 
casa de campo donde hat ita el labra¬ 
dor. || El conjunto de lab'adores ó ca¬ 
sas de campo. 

PEJESÒT, s. m aum. de Pniits. La¬ 
bra mon * 

PEL* s, m Pelo: la hebra ó hilo del¬ 
gado que sjle por los poros de la piel 
en el hombre y en algunos animales. 

Pelo, cabello: el pelo de la cabeza ¡| 
Pelo, pelusa, vello: la borra decienas 
frutas. ¡I Pelo: cualquier hilo peque¬ 
ño Je seda, lana, algodón, etc. " Pelo 
repela: el hillta que se pone en el 
corte de la pluma é impide que se 
escriba Ideo. | Pelo: la borra del pa¬ 
ño, || Pelo: cualquier defecto en el 
diamante ú otra piedra preciosa* ¡j Pe¬ 
le: enfermedad de los pechos en las 
muge res que crian. ¡| fig. Pelo: cosa 

i 
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de poco valor. |¡ fig. Pelo: causa ó 
motivo muy leve, ¡ Pelo, pelaje: Id 
forma, muestra ó calidad de las cosas. 
|j Filamento: los hilos de la carne, 
hierbas, etc, ; ¡ Pe i aspre y gruxad. 
Cerda* [j P èl de cabre. Pel de fe'}re: 


tegido de Una y pelo de cabra, [i Pe' 
Je quemell. Camelote Je pelo: tegiJo 
del pelo de dicho animal. |j P di de 
cuque. Sedal, tanza, - P el de páre. 
Cerda. ;[ Pe/ Intcardu ò vésse. Tola¬ 
nos, I Pe/ de mox ò muxi. Pelo de 
gato. |! P el propi, Pelo propio. Q P el 
pastis. Pelo postizo* !] Pe/ de se cat e. 
Barba* f Peí de se< pipé! les. Pestaña, 

' Peí per emunt o cáñire peí. Pelo 
arriba jj Peí per evalL Pelo abajo. |¡ 
Peí roí/. Pelo rojo. ¡: P el blanc. Pelo 
blanco ó cano. ¡[ Pe/ gris , Pelo gris 
Pel curt . Pelo corto 6 raso. ¡ Peí 
llarg . Pelo largo. ji Enimal de peL 
Animal de pelo, || E peí n m, adv. A 
pelo* al pelo. |¡ E peí y repel , ra. adv, 
A pelo y repelo. || En peí. m. adv. Fn 
pelo, desnudo, en pelota, en cueros, 
|| Curt de peí. fr. Pelicorto. Venir e 
pel } fr* Venir á pelo, A tiempo, A pro¬ 
posito. ¡¡ Gáitrer es pe !, ir. Caer el 
pelo, || Lluir es peí, fr. Relucir el 
pelo, |¡ jV-j faltar i un pe!, fr. No fal¬ 


tar un ápice, sin faltar chichota |] No 
tenir p^í le bdi be. fr No apuntar el 
bozo, '| Tremer pe /, fr. Peluchar* || 
No tenir pels e se llénga i fr. No tener 
pelos, polilla ó pepita en la lengua* 
No morderse los labios, |¡ jVo tenir 
cap pei de íoníu, fr. No ser cojo ni 
maneo, no tener pelo de tonto. |] No 
tuear es pel de se t óbe } fr, No tocar 
al pelo de la ropa, | Tenir peí#, fr. 
Tener pelos ó uñas ó muchos embra- 
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cijos, sur difícil. || Tenir pels y se¬ 
ñáis, fr* Tener pelos y señales, |¡ 
Eguejarsé d' un pef fr. Agarrarse 
de un pelo. [| Trabar pets ellá cont 
no ni ha, fr. Buscar el pelo al huevo, 
jjj Pe! de ca r Yerba de punta; planta. 
PELACIU* s. m. Palacio: edificio sun¬ 
tuoso. || Pelaciu o pelaciu rea!. Casa 
real, Palacio, 1| Pelaciu del Bisbe. Pa¬ 
lacio episcopat ú obispa!, obispalía. j| 
Pelaciu encantad. Palacio encamado 
ó poco habitado, || Pelaciu de s' elu - 
cué ticte. Palacio de la elocuencia. [ 
Ses coses de pelatiu van despacíu, 
fr. Las cosas ó los asuntos de palacio 
van despacio* 

PELAD, ALE, p. p. de Pkláh* Pelado* 

[| Mondado, despelado, descortezado. 

I adj. Pelado, morondo, chamorro: 
que no tiene pelo en la cabeza. [| Pe¬ 
lado: se aplica á un monte, pe nazco 
ó campo sin árboles ni plantas. || P%- 
bre, miserable, pelón: que no tiene 
medios ni caudal* || Dexar petad t 
fr. Dejar en cuero*. |[ Lletre pélade. 
Letra pelada ó limpia. 

PELA DE, s* f. Palada: lo que cabe en 
una pala. [| Palada: golpe dado con la 
pala del remo en el agua, [| Palazo: 
$o 1 pe de pala. Araño, rasguño; es¬ 
coriación de la piel en algun punto 
del cuerpo. J E pelades, fr* A carreta¬ 
das, en abundancia* 

PELAGI* n. p. m* Pelagio* 
PELANGRE* s* m. Espinel, palangre: 
armazón de cuerdas para la pesca de 
congrios y otros pescados grandes 
donde no se pueden echar redes. 
PELANQÍ E, s. f. Palanca: barra de 
madera ó de hierro para suspender 
pesos, jj Pusar petanques f fr, Apalan- 
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car. 

PELAR, v, ¡i, Pelar: quitar la piel ó 
corteza, ¡] Pelar, descortezar: quitar 
la corteza á árboles, palos, etc. || Pe¬ 
lar, piumar: quitar las plumas á las 
aves, I) Pelar: raerla cabeza, cortar el ! 
pelo. ¡I Pelar, mondar: quitar la piel 
ó cáscara à las frutas ¡ Pelar, desca¬ 
ñonar, mondar: despojar del dinero 
á otro en el j eqo. j Pelar: ser el agua 
muy caliente. j] Pelar: hacer mucho 
frío, || Pelar /aves, ir Pelar ó mon¬ 
dar habas, j! Pelar en reo, fn Afeitar 
[| Pelar e peí y repeí. Pelar á navaja 
ó á raíz de la piel. -¡ Pelar y Jér es 
repel t fr. Quitar ó uno cuanto tiene. 

| Qui me* en pele mes n merije, fr. 
Mondar de i o age no para comerlo 
como propio 

PELAR5É. v. r, Pelarse, quitarse el 
pelo. Pelarse: raer el pelo, ó la plu¬ 
ma. |1 Pelarse; caer la piel, j' Pelarse: 
caer la corteza de los árboles y plan- 
tas. I! Ptlirselés^ fr, Pelárselas, de¬ 
sear coa vehemencia || Pelarse ses 
barbes t i ir. Pelarse 1 as ba rbas. demo$- 
trar ira ó enfundo. 

PELBLáNC, tidj m y f. Peliblanca: , 
que tiene el pelo blanco. 

PELCURT, adj, m. y f, Pelicorto: que 
tiene el pelo corto, 

PÉLE ó 

PÉLlij s. F, Peseta. 

PELEAD, A DE, p p de Pelear, Pe¬ 
leado, 

PELEAR, v. n. Pelear, batallar, com¬ 
batir, lidiar, ij Pelear, reñir, luchar, 
contender, disputar, || fig, Pelear, lu¬ 
char: combatir unas cosas con otras. 
Pelear: luchar entre sí los anima¬ 
les. ; Pelear, afanarse: trabajar con 
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empeño pañi conseguir alguna cosa. 
|¡ Pelear: resistí: las pasiones. 

PLLEARSÉ, v. r, Pelearse, batirse. 

PELEGÁÑES* s, m. Pelafustán, pela¬ 
gallos, pelagatos, sacapelotas, perdu- 
¡ario, persona sin profesión, ni ocu¬ 
pación lucrativa. 

PELECIÁ, ANE, ant, y 

P E L ] l C11. G L, ÉG U E, a d j. P a la ciego: 
que pertenece á palacio, sirve en él 

ó sigue sus estilos y modales. 

_ _ « 

PELADA, s, no Paladar: 3a pane su- 
pe rio r del interior de la loca, Ij fin. 

i i Cj 

Paladar, gu*K>, sabor. | fig. Paladar, 
gusto, deseo, j; P eledá drs cap. Mo¬ 
llera, 11 Pe k dá de /i» n. Vueha, co¬ 
i-a. |¡ Na tenir peledá, fr. No tener sa- 
bor. || / gust des -én vele l&, fr. A 
medida ó á sabor efe su paladar. 
¡\guej.,rsé se liérpu enes pele, i, 
rr. Pegarse i.i Icngu i ,1 paladar, no 
saber que decir, 

PI LE.DE.TJ, s. rn Pal adeo: la acción 
de paladear ó gustar. 


FELEDETJ A D, 
n r:i jar Palíuie 


ADE 

ado. 


p, p, de Pele* 


pelfdetj AR 



Paladear, sabo¬ 


rear, tomar ti gusto. 

PELEDETJ ARSÉ, v, r, Palad ■ea e se T 
saborearse^ regodearse. 

PELEDÍj s. m, Paladín, héroe: caba¬ 
llero valeroso, que se distingue en i a 
guerr.i por sus hazañas. 

PLLLD!AL, adj, m. y t. Paladial; se 
dice de la consonante que se pro- 
nuncia aplicando la lengua al pala¬ 
dar: como d, t s 1, etc. 

PpLEDINEj s. f. V, Caspe. 

PELED1NEMÉNT, adv. de m. Pala¬ 
dinamente, publicamente, al descu¬ 
bierto, 
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PELEDL 1 RE, s. f. Pel.uiura: l·i acción 

de pelar. ¡¡ Mondadura; la piel que se 
quila á la fruta y otras cosas. |) Pele- 
dures, pl. Mondaduras, 

PELEE, s, i. Pelea, lid, batalla, cotn- 
b.ne. || Pelea, lucha, riña. ;! P lea: 
combate interior para vencer los ,Je- 
seos y pasiones. ¡ Pelea, afán, iraba- 
¡o; Litiga durante la ejecución de 
alguna cosa. ¡, Pelea: combate entre 
dos animales. ¡j Génl de pelée. Gente 
ú hombres de pelea. ,| No vuh/y pelée, 
fr. No querer disputas ó pelea. 

PELEEDÓ, ORE, s. Peleador, pelean¬ 
te: el que pelea. 


PELEFRíI, s. m. Palafrén: caballo 
manso en que -vuelen montar las da¬ 


mas. Palafrén: caballo en que cabal 

m 

ga el críadoqueacompúñ i á su amo. 
PLLEFRENE, s« m. P a i af r an sro: el 
criado que acompaña d su amo ó 
S■. cond uce el v a ím lio por 1 a brida 1 
■■ ? e le/ re n é m ejó , Para ir a neo m ay o r 
PELEGRÍ, n. p* m. Pelegrin, pelegri¬ 


no, ¡[ V. P ERE.au í. 

PELEGRfNE, s. t Pelegrina: plantó 
PE LE M EN I E. s. f. Palamenta: c :.io n- 


! □ to l \ . r e!: s o a d e u n i n ave. Esta i' 

V ' 

h.x de se pe ¡emente, fr. Estar debajo 
de in palamenta d ¿ajo férula 
PílLENC, s. m. Palenque, estacada* 


cercado: terreno cerrad j ó rodeado 
de barrera destinado a las li y tor¬ 


neos, 

PELENDENGUES, s. f. pl p ?r rn- ! 
dengues: tonterías, su perfiui dudas. 


Perendengues: pendientes ó adornos 
de mugeres. 

PELEN GRANE, s. f. Palan aijo- 
bain□ „ palancana; vaso para lavarse 
las manos. 
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PELENGRÉ, s, m. Palangrero: pesca¬ 
dor de espinel ó palangre, 

PELENGRü, 5. m. dim, de Pjíiangre, 
Pequeño espinel. 

PJiLJENQÜJETR, s. L dim. de P BU n- 
QIe* Palanqueta. 

PELENQUI, s* m. Palanquín: pa!an« 
ca ó cuerda para izar las velas., |j Pa¬ 
lanquín: especie de Juera de la ín¬ 
dia. 

PELEN IT, 1NE. $. y adj Palentino: 
que es natural de Falencia ó pene- 
ne á aquella ciudad. 

PELEOGREFU, s. m. Paleógrafo: el 
que estudia Ó sabe la paleografía, 

PELES I i, INE, s. y ad j, Palestino: 
d que es de Palestina ó pertenece t\ 
ella, 

PELES1 INE, s, f. geogr. Palestina: 
li;io Je los nombres de la Siria ca el 
Asia. 

PELÉS í Ri'j, s, L Palestra: sitio donde 
se lucha* Palestra; paraje donde se 
dispu-u, Palestra: teatro ó puesto 
Publico donde ios ingenios se ejer ■ 
citan á la disputa y argumentación 
¡I Palestra* lucha, cómbale. ¡| Surtir 
e se peles■ re i fr, Salir á la palestra 

PELET, s m dim de Pel. Peltco, pe¬ 
lillo, peino* 

PELET ALE, s. f. Paletada t pellada: 
pardon de imuerid que contiene 
una paleta. || Paletada, pellada; golpe 
de paleta* ¡¡ No ti uñar peletadé^ fr, 
i'i o dar pellada, estar parado, no ade¬ 
lantar en su obra, 

PELETE, s, f, dim, de Paje* Paleta, 
paletilla. |¡ Pelete de bressé Badil, ba¬ 
dila, j] Pekte de méstre de cases. Pa¬ 
leta, llana, plana, palustre* trulla, !] 
láclete cíe pintó. Paleta, tabloza, || Pe- 
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¡etc ò cape de fang que ’spbse e ses 
pereds. Enlucido, revoco, revoque, ¡] 
Pelete de ïftèstre de escóle. Palmeta, 
palmatoria. || Dutxar pelete, fr, Es¬ 
tucar, I Dañar peletes , fr. Dar palme¬ 
tas ó paimatoriadas, 

PELETETE, s, f, dim. de Pelete, Pa¬ 
letilla. 

PELETETJ AR t v, a. V* PelbTja*. 
PELETETJEDÓ, ORE, s, V. Pelet- 
jedó * 

PELETÍ, INE, aJj. Palatino: que per¬ 
tenece á palacio ó á los palaciegos, |¡ 
s. m. Palatino: nombre que se daba 
á los principales de palacio, | Palati¬ 
no; en Alemania es titulo de digni¬ 
dad, 

PELET1NAT, s, m, PaíatinaJó: U 
dignidad y el territorio de los palati¬ 
nos en Alemania, 

PELETJ, s, m. Paleo: la obra de pa¬ 
lear ó manejar la pala, J agr, Despa¬ 
jo; la obra de separar con lo pala el 
trigo de la paja, 

PELETJ AD, A DE, p. p. de Pislf.tjah, 
Paleado* || Despajado, traspalado. 


PELETJ A R, v. a. Palear, trabajar con 
la pala, |¡ Palear, traspalar, despajar: 
separar con la pala la paja del grano. 
PSLETÏARSÉ. v. r. Palearse, traspa- 


rabona: tunda de palos ó fuerte re* 
prensión. [¡ Dunar una pélfe t Fr. Dar 
tina felpa, 

PELEO, s, m. Artesanado, sofito, pa- 
ñon, [j Afelpado: especie de tejido, 

RELIAD, ADE, p, p. de Péluh. Pa¬ 
liado. 

PELÏADEHÉNT, tidv.de m, Ralla¬ 
damente, con disimulo. 

RELIAR, y. a. Paliar, pretesiar, disi¬ 
mular, encubrir. j| Paliar, atenuar, 
suavizar. Ij Paliar, moderar, conte¬ 
ner. 

PELIARSÈ, y. r. Paliarse. 

PELÍCÁ, s. m. Pelicano: ave acuática 
parecida al cisne. V, Pelíqi:j:nl\ 

PE LíCU LE. s. f. Películ a: piel ó mem- 
brána delgada y fina. 

PE LID ES, s. f. Palidez, palor, amari¬ 
llez; el color amarillento de la cara de 
algunas personas, ¡ Palidez: el color 
que resulta de una debilidad general. 
PELIBÒNIE, k f. V, Pklihòdïiè. 

PELÍECÍÓ, s. f. Paliación, pretesm, 
disimulo, simulación. 

PEL1EGLT), UDE, adj Peliagudo: 
que nene el pelo largo y delgado. Se 
aplica á los animales de pelo largo, ] 
Peliagudo, dificultoso-, difícil, em¬ 
brollado; que es malo de entender y 


larse, despajarse. 

PELETJ EDG, ORE, s. Paleador: el 


resolver* 

PELIÉRE, s. f. Frontalera: el marco 


que palea ó trabaja con pala. 

PELETÓ, s. m. Paletón: pieza de ves¬ 
tir parecida á un sobretodo. [| Pale¬ 
tón: la parte de la llave que entra en 
la cerradura. 

PELEUGREFIE, s, f. Paleografía: el 
arte de leer los escritos antiguos, 

PÉLFE, s. í. Felpa: tegido de seda 
ó algodón con pelo, [[ Felpa ó felpa 


Y guarnición del frontal de un aliar, 
[j Frontalera: e! sitio donde se guar¬ 
dan los frontales, 

PELIETI U, I VE, adj. Paliativo, pa¬ 
liatorio, paleativo: que palia ó cal¬ 
ma. Se dice de los remedios que se 
aplican á los enfermos incurables, 
que palian pero que no curan* [| Pa¬ 
liatorio; que encubre ó disimula, t 
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$, m. Paliativo, paliación: cl pretesto 1 
ó escusa para paliar, 

PIÍLILLÉRU, s, f. Palillero: estuche 
para guardar pal¡¡los* 

PÈLILLU, s m, dim. de Palu Palillo, 
bastbncíco* [¡ Palillo; escarbadientes 
a mondadientes de palo ó madera. |; 
Palillo: pluma ú otro pequeño ins¬ 
trumento para tocar el salterio, la 
bandurria, etc. 

PELI LUGÍE, s. f. reí. Palilogía: figu* 
ra que consiste en que la misma pa¬ 
labra final de una sentencia sea 
principio de la que sigue, 
PELfNüDfE, s. f, Palinodia: la retrac¬ 
tación de lo que se ha dicho c hecho, 
Quentar 1c pelinódie, fr. Cantar la 
palinodia, retractarse. 

PELÍQUE, s. í. Palique, chachara: 
conversación de poca importancia, 
superfluidad de palabras. |¡ 11 ab 1 a t 
lengua* [| Teñir malte pelique ; fr. 

Hablar mucho, estar en habla. No 

1 11 

teñir pelique } fr. No tener lengua. 
Estar de palique, fr. Estar de cha¬ 
chara* | fot es p ligue, fr. No tiene 
sino palique, 

PELfQUENI, s. ni. V. Peli cá , 
PELISSADE, s f. Palizada, empaliza¬ 
da, estacada: cerco ó sitio guarnecido 
de estacas* |¡ Lias. Palizada: pieza for¬ 
mada de palos agudos encaj ados unos 
dentro de otros. 

PELISSE, s f* Paliza, tunda, jabotí 
de Palència* |¡ Dunar una pe T isse t 
fr**Dar de palos, tundir á palos, dar 


PEL 

que: pequeño palo tosco. 

PEL[TRUQUES, s. m v f* Zopo, zo¬ 
quete, churriburri, zámpalo: persona 
aban loriada, perezosa y despreciada* 

PELMARI, ARIE t aJj. Palmario, pa¬ 
tente, claro, evidente, manifiesto, 
obvio. 

PEEMETÒRIE, s. f Palmatoria: es¬ 
pecie de candderü con mango. 

PELOME, s. f. Paloma. V. Colom, ¡ 
Paloma: persona de un carácter dul¬ 
ce* ¡ Paloma: mistKPmente se dice 
del Espíritu Santo, ¡ Pelomes, pl. Pa¬ 
lomas: olas que se ven blanquear de 
lejos, ¡¡ Finí ses petóme s ténen fét, 
reír. Cada pajarito tiene su higadito. 
Cada pajarilla tiene su higadillo* ( a- 
da pajarilla tiene su higadilla, 

PELÓN IE T n. p. f. A pelonía. 

PELOS, OSE, adj. p u Peloso: que 
tiene pelo ó está cubierto de él, V. 
PfiLl'D. 

PELÒT, s. m Palote: linca gruesa por 
la que se empieza á escribir. | Cam¬ 
peche ó palo campeche: especie de 
madera para teñir. ) Pellón: vestido 
telar de pelo. ¡ aum de Pul, Petmc. 

PEL.PITAD, ADE, p p* de Pe^itah* 
Palpitado. 

PELPITANTj p p. de Pi-lpitau* Palpi 
tatué: que palpita [ gerund. Palpi¬ 
tando. 

PELPITAU* v. n. Palpitar, temblar: 
moverse con ti nim mente, || Palpitar, 
latir: aumentarse la palpitación natu¬ 
ra! del corazón y de las arterias. 


una tunda. 

PELITRE, s. m. Pelitre: planta || Rétl 
de pelitre, lluiz dé pelitre: es medi- 


Palpitur, agitarse, conmoverse. 
PELPITECIÓ, s. f Palpitación, pul¬ 
sación; el movimiento natural del 


elnal* 

PELlTRQC, s. m, Palitoque, paliiro- 


corazón y de las arterias, ¡_ Palpita¬ 
ción, latido: La agitación ¡nvolun - 
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i iria y irémuíà de alguna parte itcl 
cuerpo. 

PELPITEMÉNT. s► to. V. Peí^te- 

ceó. 

P E LS r eomr, l!o per els , P ■ r los. jj p 1„ 
úe Pel. Pelos, * 

PELTRE, s ni* Peli re: mescla de es¬ 
taño y plomo, ■ 

i J L L i R ï£T, s in, Lscombros, h Tr-u - 
rer es pel tret fj\ Sacar los escom¬ 
bros. 

PL L í R E TJ . s, m M >:¡o*éfe: la Ui CÍOQ 
du man osear 

PELTRETJAD, ADE, p. P ilePÈi- 

TRE"J JAR, M Ü ttúStí' i do, 

PEL 1 R E IJ A H, v a - M a n ose a r : tocar 
m u e ti o c o n l a s m ¡i n o s, 

Pi i/tretjarsL h v r. Ma ¡rosear sc. 
PEL 1 iETJ E D é» iJ R E t s, M a n osea - 
;J >r: el q ut in asome;:- . 

PELTR%J Í-MÈNT, s. m, V Pnt- 

TKETJ, 

PELL íT L7DE, ad] Peludo que liene 
nuïcluï pdo ó está cubierto de él j| 
s m. Peludo: estera con pelos ó hilos 
largos, 

PELL MA. s. ni. Palomar. V. ■ ltcma. 
PELLLMI.DURES, s, f. pi. mar, IM- 
!omaduras: las costuras que sc hacen 

* us V --Us con relingas de dEnm¬ 
ela, 

PELUMI, s, m. V. Culckí. 
^ELUMIDE, s, f, Pa! míe ti, pilomi- 
dOj palonea: pez parecido al atún 
pero con la cola partido, 

F ELURDU, UDE, s P al urdo: término 
despreciativo que se aplica d una 
persona rústica ó grosera. 

P-ftLUSSE, s. í Pelusa: el pelo corto 
V suave de algunas fruías. ¡ : Pelusa: 
Li l t w; i l - desprende de las ropas 


f 


1 

I 


i 


;epon 



à medida queseaban. ¡¡ Pelusa, bozo, 
vello: el pelo cono y lino que prece¬ 
de á la barba. !| Plumón, plumión, 
flojel: la pluma lina de los pájaros. |j 
Cu re sea: la 1 o rr o ¡ue queda después 
Je peinado el paño 

PLÍLUSSETE s, f s d¡m. de Peusse, 
P;losilla, veltecillti. 


PEt VÍA, ANE, ¿djL Pelviano: que 
penen ere á la pelvis ó tiene relación 
con ella. 


P I L V I M1i R Ü, s m. Peí vi m éj'r o: 
instrumenta para n edir la abertura 
de la pelvis, 

PJ'L’viSjS.E PélvL: éscav¿¿i¿íi mas ó 


ni en os profu nda capaz de contener 
un líquido cuálqui^u É r Péhds; la 
[•une inferior del [ronco del cuerpo 
!: uní ano y de algunos animales, don- 


ue M.Troiuc. !j columna vertebro! ó 

espinazo. 

Pi: LL, s i Piel, peilcjo: el teg ¡meato 
d T ■ tci i estenor que cubre el cuerpo 
dd hombre y de los unirnalesi !j Piel, 
pellejo, cutir, peí: el tegumento ó 
cu jicríj exterior del cuerpo del hom- 
I re 1 Piel, cortesa: la cubiciin este¬ 
rtor de muchas frutas ¡Piel, metió - 
br.nna, túnica. | ! Piel, hollejo, camisa: 
la mémluana que c libre las uvas v 
algunas iVull.s y legumbitá. |¡ Pél d r 
un animal escurxAcL Piel y pelleja* ¡¡ 
Pé¡I seque ò cuiru. Cuero. ¡' Péíl 
c.ruc ò ,vr use edubar. Piel cruda, 
|] Pél c club ade ò sçu ia¿ie, l Piel 


adobada ó compuesta.. |¡ Péll de té. 
Corderina, corderuna. j| Pèl! de ca¬ 
bre Cabrtna, piel de cabía. [ Pél! de 
quctiiusse, Gamuza, ¡él! de céru. 
í-Mcl de ciervo. } ¿ ¡ a' escaL Lija, 
¡¡ Péü de multó e.iulaJe en se ¡lañe. 
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Zalén. | Péll de multó tosey edu ha¬ 
de. Badana. || Péll de multà per fér 

guanta. Baldés, ¡f Pélhde vedèil í Be¬ 


cerro. [| Pell de eñélL Añinos, |j Pell 
de quebrit ò altre eiumizi tendre per 
guants. Cabritilla. [[ Péll de vaque. 
Vitela, ¡¡ Lie r se péll, fr. Despelle¬ 
ja deshollar, quitar el pellejo, [| No 
quábret en se séttepill fr, No caber en 
el pellejo. \\^De se péU tu fan tíreles, 


reír Del cuero salea las correas, ¡ 
Fu / re ?■ de pé¡I , fir. Empellejar, Fér 
o pitear péll se llagues, fr, Cica¬ 
trizar, encorar, encorecer, || Dexa; i 
se péll ? ir. Morir, pagar con d pelle¬ 
jo* dar ó dejar la piel ó el pellejo, || 
Llevar se péll des cu-, fr. Quitar el 
culo a azotes, azotar, ¡| No teñir més 
que se péll y e¿s hassus, loe. No te¬ 
ner m¿\s que el pellejo, ¡¡ No vuLirie 


est‘ F dins se séue pélL fr. No qui¬ 
siera bailarme en su pellejo, ¡j Ser de 
:e péll ce Judts } r. Ser de la piel del 
Diablo | Mudar se péll ¡ ir. Mudar 
el pelleja, |¡ Si N: írabás dms se séue 
pé i fr. Si yo estuvíeráfl me hallara 


cu su pellejo... 


PELEAD, A DE, p p. de Pem.ar. Ci¬ 
catrizado, encorado* encorecido. 

PELLAM, s, m Pellejería, corambre: 
conjunto de pieles, [[ Pelleja: la piel 
de un animal, |¡ Ser un pellam. fr, 
Ser un andrajoso, ser unn mujer pú¬ 
blica, 
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cubrirse de nueva pieL 

PELLARSÈ, v- r. Cicatrizarse* encore¬ 
cerse. encorarse: cerrarse las dagas ò 
heridas. 

PELLASSE, s, f, amn. de Péll. Pellc- 
jon* 

PELLASSU, s. m. Payaso, arlequín: 
el bufo ó gracioso entre los volatínes, 

PELEÉ, s. m. Pellejero, peletero; el 
que adoba y vende pieles. V.. Esseü- 

KEDÓ. 

PÉLLE, s* f. Pella: cualquier cosa 
arrollada ó envuelta, 

PELLERIE, s f. Pellejería* peletería: 
tienda ó calle donde se adoban y ven- 
den pides. 

PELLERÍNGU, 5 . m. Piltrafa, piltra¬ 
ca: pedazo de carne ñaca que no tie¬ 
ne mas que piel. ]j Guiñapo* andra¬ 
jo, harapo, jirón, colgajo* arrapiezo: 
porción de piel ó trapo que cuelga 
de algun vestido viejo. 

PELLETA s. m. Piel, culis. |¡ Vestua¬ 
rio, equipaje, petate. ¡| Erregghr es 
pelleta fr, Arreglar el petate. 

PELLETE, s. f dim. de Péct* Pide- 

cita. |¡ Baldes: piel suave* curtida á 
propósito para guantes. || Pelícuja* 
pellcjina: piel delgada, 

PELLÒFE* s f. Camisa, hollejo. [ Pe¬ 
llofes y rapes de rém espretnud* 
Orujo | Pe ¡lo fe ie quecau, Casca¬ 
rilla. 

PELLOTE* s. f aum. de Pkll. V, Pe- 


PE LLANQUE, s. m.y L Perigallo, 
varal, gansarón, paja larga* langaru¬ 
to, gambalúa, tuga rote* percha: per¬ 
sona alta y flaca, [| Ser un pe¡langue y 
fr* Ser mas largo qué mayo. 

PELEAR, v, n, Cicatrizar* encorar, 
encorecer: cerrar las llagas ó heridas, 


LLASSE, 

PELLUD, U DE, adj. Pellejudo: se rc- 
fiere i! animal de mucha piel ó de 
piel muy gruesa* 

PELLUFETE, s. f. dim de Pellófe, 
Hollejico, hollejillo, hollejito. 
FEMAR, v r a. V. Efemak* 
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PBMÉME, s* fi Pamema, fruslería, 
patarata: cosa de poca entidad, á que 
se ha querido dar importancia, 

PEMET, s. m. Jim. de Pam. Palmito, 

PEMETJAR v. á. V. Epkuak. 

PEMPELÜNIE, s, f. Peonía silvestre; 
planta. 

PEMPLIN E, s, f, Pamplina, pamprin¬ 
gada: cosa frívola ó de. poca impor¬ 
tancia, 

PEMPEONE, s, f. geogr. Pamplona: 
la capital de la provincia de Navarra 

en España, 

PEMPLUMES, ESE, *. y adj, Pam¬ 
plonés; que es de Pamplona ó pene- 
ce á dicha ciudad, 

PBMPUL \TJ E, s, m. Pampanaje: la 
abundancia de pámpanos. ¡ fig, Pam¬ 


panaje, hojarasca: ornamento escesi- 
vo y superfino. 

PEMPULET, s> m. Jim. de Pámpul. 
Pampanko, pampanillo, pampanito. 

PEMPULINE, s. f. Popelina: tela 
muy fina de mezcla de lana y seda ó 
hierba. 

PENAD, ADE, p. p, de Penar. Penado. 

I adj. Penado* penoso: que tiene pe¬ 
na. Penado, sentenciado, castigado: 
que se 1c ha impuesto pena. ¡¡ Pana- j 
do: que es de pan c> pertenece á él, f 


Aigu penade ó broit de pa¿ fr. Agua 
panada, sustancia de pan. 

PENALE, s, f. V. Empeña de, 1 Panáti¬ 
ca; previsión de pan ó multitud de 
panes. |] Bòne penade y práctique 


duiénie , é tutóm cumvé feries tn ilbe, 
reír, Ala mala costumbre quebrarle 
la pierna, 

PEN ADEMÉ NT, adv. de rn. Penada¬ 
mente, pe n osamen te, con pena. 


PENAL., adj, m. y f. Penal: que perie- 


PEN 

nece á U pena ó la eneietra, 

Panal. V. Bresque, 

PENALMENT, adv de m. Penalmen¬ 
te, con pena, 

PENAR, v. n r Penar, padecer, sufrir, 

|| Penar: desear con ardor, , Penar: 
estar agonizando largo tiempo. |¡ v a. 
Penar, sentenciar, castigar; imponer 
alguna pena. [ Penar a' cnwr, fr. Pe¬ 
nar de amor, 

P EN ARRE, adj. m. y fi Paniego; que 
come mucho pan. [| fig. Panarra, san¬ 
dio, bolonio, porro, zafio, zambom¬ 
bo, zamacuco, mamacallos, necio, 
PENARSÉ, v. r. Penarse, afligirse, 
atormentarse ;¡ Penarse, castigarse, 
sentenciarse. 

PENÁT1QUE, s, f. Panática: provisión 
de p^n. 

PENÀT&U, s. m. Penacho, penache¬ 
ra: moño de plumas que tienen algu¬ 
nos pájaros sobre su cabeza, jj Pena- 
dio: adordo artificial de plumas ú 
otra cosa, sobre la cabeza. || fig. Pe¬ 
nacho; cosa elevada en forma de tal, 
PENCRASS1, n p, m * Pan crac i o, 
PENjCREATIC, ¡QUE, adj. Pancreá¬ 
tico, pancreativo: que pertenece al 
páncreas. 

PENDÉCTES, s, f. pfi Pandectas: la 
recopilación del derecho civil, que el 
emperador Justiniano puto en ios 
cincuenta libros del digesto, 
PENDEMIEj s- f. Pandemia; enferme¬ 
dad que ataca á todos los habitantes 
de una población ó local i Jad, 
PENDENCIE, s. fi Pendencia, dispu¬ 
ta, riña, altercado. Só re p.ndén- 
c i es . Q u i m crista, pendenciero, j 7 e- 
nir pendencies ¡ fr. Pendenciar, || 
Une f a te peudènci i n evite n o ie;\ 
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fr. Riña de por S, Juan, paz para 
iodo el ano* 

PLCNDÉNT, p, a, de Penmk, Pendien¬ 
te; que pende. I adj. Pendiente, pén¬ 
dulo, || Pendiente, indeciso, indeter¬ 
minado, irresoluto, [| s, amb. Pen¬ 
diente, bajada; cuesta abajo. ¡¡ Fér 
pendent, fr* Hacer declivio, venir en 
declivio. [| Eislar pendónt cT un jil, 
fr. Pastar pendiente de un hilo jj 
Pendént de s f uree o enelleíe. Pen¬ 
diente, arracada: se usa generalmen¬ 
te en plural; pendientes, arracadas, 

PENDER ET, s. m. dun. de Pí^ndéru. 
Panderete. 

PENDERETÉRLí, s. m. Pan dere te¬ 
ro, adulero: el que toca el pandero. 

PENDÈRU, s. m. Pandero* adufe, an¬ 
dullo; instrumento parecido á una 
criba y adornado de cascabeles y cas¬ 
tañuelas, que suele tocarse en los 
bailes de aldea. |¡ Tucjr es penderu t 
fr* Panderetear. ¡¡ En b nes mans es¬ 
ta es pendéru, reír. Está el pandero 
en manos que io sabrán bien tocar. 

RENDID, IDE, p. p, de Pl:nd¡r, Pen ¬ 
dido. 

PENDÍLLE, s. f. Pandilla, gavilla, 
bando, cabala, complot, liga. ¡¡ Fér 
pendille s } fr. Apandillar. || Esser de 
se gendi ¡te) fr. Ser de ln pega* || Úur 
colcú e s: séue pendilte^ fr, Traer á 
alguno á su pandilla, 

RENDIR, v. n Pender; estar suspen¬ 
dido ó colgado. |¡ Pender, depender: 
estar bajo dominio, 

PENDO, s. m. Pendón, bandera: es¬ 
tandarte do guerra. [| Pendón, con¬ 
falón; bandera que va delante de las 
procesiones, | Pendón: bandera de 
gremio, colegio, corporación, etc. || 
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Pendón, zarrapastrosa: mujer muí 
vestida y sin garbo. i¡ Pendón; perso¬ 
na alta y delgada 

PENDülíRIE, s. f. Vago, holgazán, 
vagamundo. ¡| Fér se pendórrie^ fr. 
Holgazanear, 

PÈN DRER, v. a. Tornar, coger, pren¬ 
der, asir: agarrar con la mano, í¡ Co¬ 
ger, prenden detener á alguno, lle¬ 
varlo preso. j| Tomar: comer ó beber 
alguna cosa, | Apresar: apoderarse 
de algun buque enemigo, [j Tomar, 
quitar; llevarse alguna cosa de otro. 

¡| Tomar, invadir, extenderse; apo¬ 
derarse de alguna ciudad ó territorio* 

! Tomar, echar: dirigirse ó encamR 
mirsc á un punto ü otro* ¡j Tomar, 
aceptar, recibir, V v. n, Prender, ar¬ 
raigar, encepar: asir 6 agarrar las 
plantas en la tierra, ¡j Péndrer estad, 
fr. Tomar estado, || Péndrer $' estila 
fr. Tomar ó adoptar el estilo ó las 
maneras, |¡ Péndrer un ínstrumént } 
fr. Tornar ó coger un instrumento, 
Péndrer un remer T fr. Tomar un 
remedio. Péndrer un mal per tot es 
eos, Esten de rse un mal por todo el 
cuerpo. |[ Péndrer élgune cóse¡ fr. 
Tomar algo, |¡ Péndrer de memorie, 
Tomar ó aprender de memoria* || 
Péndrer lu qui no s sé a, fr. Apode¬ 
rarse de lo ageno, tomar lo que no 
es suyo, j] Péndrer eversió e une cóse t 
fr. Tomar ó coger aversión á una 
cosa. || No sé a* eont péndrer dubblés t 
fr. No se donde hallar dinero. ¡] Pén¬ 
drer se vase, fr. Tomar ó ganar la 
baza. I; Péndrer ò menjat une pésse 
e nes jòg de dames 1 fr, Comer un 
peón. t¡ Péndrer espericncie, fr, To¬ 
mar ejemplo, experimentar, ¡ Pen- 
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drer mjuite, t'r. Tomar las de Villa¬ 
diego. |] Pèndrcr ilòg % fr* Tomar n 
coger puesto. < Pendrar perfòrse, ír. 
Tomar á la fuerza, ' Pendra ses co¬ 
ses per riurei j fr. Tomarlo todo á 
risa. ¡ Péndrer en i]uetxasse, fr. To¬ 
mar con calma. || Péndrer car a*je, 
fr, Tomar valor, j' Péndrer g¡st, fr, 
Tomar gusto, [¡ Pen lrer ses armes 9 
fr. Tomar las armas. [| Péndrer ier¬ 
re, fr. Tomar tierra, abordar, des¬ 
embarcar, ¡i Péndrer done, fr. Ta¬ 
sarse, tomar mujer. || Péndrer e c ar¬ 
re g, fr. Tomar á cargo, || Péndrer 
emb empeña, pendréuforL fr. Tornar 
á pechos, Péndrer per fórse, fr. To¬ 
mar á la fuerza, ¡j Péndrer paré, ír. 
Tomar parecer. , Péndrer per burle, 
fr, Tomar (: burla, echará chanza o ó 
zumba. || Péndrer es pols, fr/ T’o mar 
el pulso. ¡¡ Péndrer re píame, fr. To¬ 
mar la pluma. || Péu rer se j: esque i 
fr. Tomar el fresco, || Péndrer es c* Me, 
fr. Tomar la cuenta. j| Péndrer culo , 
fr. Tomar color, ¡j Pérdrer cos t fr.To’ 
mar cuerpo. ]! Péndrer pué*tu t i’f, To¬ 
mar asiento ó lugar. | Péndrer figure, 
fr, Tomar figura ó traza, || Péndrer 
es trot, fr. Tomar el trote, |¡ Péndrer 
sq llissó, fr. Tomar la lección. ¡| Pen- 
drer se ma , fr, Tomar la mano. 
Péndrer *-'wrr^ fr. Tomar medidas 
ó la taba. ]| Péndrer perlid, fr. To¬ 
mar pan ido. ¡| Péndrer pussessió f 
fr, Totar posesión, [j Péndrer febac í 
fr. Tomar tabaco, tomar un polvo, 
!¡ Péndrer un teme, fr. Tornar un 
tema, ¡] Péndrer es sòl, fr. Tomar el 
sol. || Péndrer cntrade, fr. Tomar 
entrada, || Pendren pussessòri, fr. 
Tomar posesión, || Péndrer pórt¡ fr, 
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Tomar puerto, jj Péndnr aumenta 
ír. Tomar aumemo, aumentar, ¡j 
Péndrer per sitrpresc, ír. Tomar por 
sorpresa, ' Péndrer en ses dénts, fr. 
Tornar con. los dientes, coger con U 
boca, jj Péndrer es cap des ftl , fr. 
Empezar el ovillo, \) Péndrer s ini ~ 

active , fr. Tomar ¡a inciativa, abrir 

* • 

el paso ó en mino. |! Péndrer en ses 
dues mans, fr Tomar con ambas 
manos. Péndrer une eose per s' al- 
tre, fr. Tomar el rábano por las ho¬ 
jas. ¡j Turnar r pntdrer es fi !, fr. 
Tomar de nuevo el hilo. II Émh es 


péndrer ■-* es duncr es fácil úquivtt- 
i a fr. En tomar)- dar. es fjcil ennr 
|¡ Q ñ pren es séu cor ven, reír, 
Qui n toma se obliga. ! Qití do e y 
pren, el diahblt des tren; qui pren 
y done el di.¡! f le ¡'engrane, loe. El 
que da y después lo tome, v el que 
toma y después lo da, no tienen 
fcrm jlidá. fi Péndrer gust em ' es 
menjar ò bèitrer , fr. Paladearse. j¡ 
No péndrer íunemént, fr. No hacer 
caso |j Péndi er p-.irt en se aun vérse, 
fr. Soltar la tara villa. 


PENDRERSí'h v, r. p, u. y 
P! NDRÉS, contr. suya. Tomarse, co¬ 
gerse. ¡¡ Condensarse, coagularse. V, 
EpendriSs, f| Pendres es irebay, fr. To¬ 
marse el trabajo o U pena. Pendres 
en guét re, fr. Cogerse en guerra. | 


P endrés fog s fr. Encenderse, incen¬ 
diarse, | Pendí és se lléccncte per 
ses seus mans, fr. Obrar por si y an¬ 
te si. j¡ Péndrer le en colcú, tr. To¬ 
marla con alguno. Pendres mas se 
llibertat, ír. Tomarse demasiada li¬ 
bertad. |! Preño per tu matéx, fr. 
Tómalo por ti mismo, |j Pendres se 
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Uét, fr. Cuajarse la leche. |¡ Pendren ¡ 
per riurer, fr, Tomarlo á chanco. [| 

No sébrer e<¡ni pendré .v, fr. Nó saber 
por donde cogerse, no saber que ha¬ 
cerse, no saber como determinarse,, ■ 

no saber cora :■ salvarse, 

■ 

PFNDUL. í. m , mar. Pended* pendo- j 
les, media banda: operación que con¬ 
siste en cargar el lado de un baque 
para descubrir el otro v poderlo arre* 
glar, V. Píínüulk 

PENDOLE t s, f. Péndola, péndulo; 
instrumento que consiste en un peso 
colocado en el estreñía de uní. vara 
de hierro y cuyas oscilaciones sirven 
para regular los movim lentos del re¬ 
loj. Se aplica también á otros uso*. 

PENE, s. í. mar. Pena: la pieza mas 
delgada de las dos de que se coa.no- 
ne la antena. V. Cak. 

PENE, s, f. Pena; el castigo que se irn- i 
pone por alguna falla ó delito. Pe¬ 
na, adicción, sentimiento, pesar, 
Pcn,j t dolor, tormentó. [] Pe na, tra¬ 
bajo, fatiga, dificultad. |¡ Pena, multa, 

| Pev; e d e le i id 4 . P en a o rd inaria, ca- 
pitaló de muerte. || P énede íeLó Pena 
de! taÜqo 6 Je tanto por tanto, ¡| PÏ- 
c/.-rp-wra/. Pena corporal, Péne 
pecuniaria. Multa, pena pecuniaria. 

¡ Péne de dan. Pena de diño, ¡I Péne 
de sentid. Pena de sentido, j) ránes 
etérnes Penas eternas ó infinitas, [[ 

Epenes, m, ,¿d v. Apenas, casi que. f 
Bax péne, m, adv. Pena, sj pena j¡ 1 
Enmalle péne a en totes seo penes 
de! mon , m, adv, A duras penas. ¡| 
En péne de,„ t m. adv. En pena ó 
eti castigo de |¡ Dañar péne u fér 
pém y fr. Dar pena, causar aflicción. 

|¡ Estar en péne r fr. Estar en pena, 

jn. C 
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n-.j estar cómodo. |¡ Fér pe gar se pé- 


n 


. fr. Multar, hacer pagar la pena, ¡| 
Eses pcneSy punelades^ fr. A mal 
dar, tomar tabaco. A las penas, pu¬ 
na bulas, f No tenir péne ni glf>rie } 
fr. Ni pena ni gloria. Pendres se 
péne , fr. Tomarse la pena, ¡¡ Ses pé~ 
nes lio maten, p ro é$t rapten, reír. 
Duelos me hicieron negro, que vo 
blanco no era. ij Tren rer de pénc¡ fr. 
Despenar, sacar de pena. [j Se péne 
s r e / me nje . fr. La p e n a lo c a ti su m c. 

PENE, s. m. Cesto: especie de cuévana 
con una oso grande en la parle media 
y superior, que sirve pañi poner fru¬ 
ías v varias otras eos | Pené oren. 
Argadijo, argadillo, 

PE NECEE, s. f. Panacea: remedió 
universal, curalotodo, ; Panacea: 
polvos ó pildoras para varios males, 

PENE DÉ, s. m. Panadero: el que lurce 
pan y iü vende. 

PEN RDE RE. s. t\ Panadera: la que 
hace y vende pan. |j Panadera: la 
zmiger del panadero, ¡i Sofreído; es¬ 
pecie de guisado. 

PENEDERÏE, s f. Panadería: el arte 
del pa naden ■ \ Panadería: horno ó 
sitio donde se hace y vende pan. 

PENEDÏD, IDE, p p. de PuKíi’Diitsia 
Arrepentido. j¡ adj. Pesaroso. 

PENED IRSÈ, v. r, V. Emw:nuoiiísA. 

PENEDÍS, s. m. Panadizo, panarizo; 
tumor flemonoso ie los dedos,, 

PENEGAL, $. m. Priste, sierra, serra: 
pez de mar que tiene una prolonga- 
don en la mandíbula superior guar¬ 
necida de dientes á maneta de sierra. 
V, Péx sérre. 

PENEGÍRIG, IQÜE, adj. Pane¬ 
gírico: que pertenece á la oración 















pen 


panegírica. 


s. m. Panegírico: discur¬ 


so ó poema en alabanza de alguno, |¡ 
Panegírico, elogio, alabanza, ¡j Fér es 
penegii ie } fr. Hacer el panegírico. 
PENEGIRISTEj s. m. y f. Panjegiris- 


la: la persona que hace ó recita pane¬ 
gíricos, |¡ Panegirista: el que alaba d 


alguno* 

PENBLI DAT, s, f. Penalidad, aflic¬ 
ción t sufrimiento, ;| Penalidad* tor¬ 
mento, incomodidad, ¡¡ Penalidad, 
trabajo, molestia, fatiga, 

PENELOP, n, p, m, Penclope. 

PÈNELS, s. m. pt. Cuarterones de 
puertas, ventanas, etc,; entrepaños. 

PENÉLtL, s, m. Veleta: bandera, lan¬ 
za ó cualquier otra cosa giratoria, 
dispuesta de modo que pueda señalar 
los vientos, ¡| Veleta: persona varia¬ 
ble é inconstante, ; Giralda: la veleta 
que tiene la figura de estatua ó de 
algun animal. ¡| Penéil de muH ò de 
bar cu . Veleta, cataviento, 

PENELLET, s ni, dim, de Penkll. 
Velctilla; pequeña veleta. ¡| Periqui¬ 
llo: especie de dulce. 

PENERADE, s. f. Cestada: lo que 
cabe en una cesta ó cesto, || Cesiazo: 
golpe de cesto ó cesta. 

PEÑERE, s, f. Cesta: especie de cue¬ 
va no mas bajo y con dos ó cuatro 
asas pequeñas, jj Cucaracha, correde¬ 
ra, curiana: insecto, ¡| P enére de pae. 
Escriño, || Peñere tepade, Escusaba¬ 
raja. 

PENERET* s. ni. dim, de Pen¿. Ces¬ 
tico* canastillo, can astil o, | P eneret 
eont ses dòrics duen se feine . Taba¬ 
que. 

PEÑERETE, s, f, dim, de Peníre, 
Cestica, cestiíla, canastilla. 
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PENESTATJE, s. m, Estante, ana- 
flud, entrepaño; puesto par.j poner 
las cosas y que suelen ser varios en 
los armario;, !] Penestaje de bibbliu- 
téque. Plúteo. || Piteslu de molts de 
pen e > ta (jes . En trepanad o. 

P EN ETRAR BLE, adj. m. y f. Pene¬ 
trable: que puede penetrarse. [ i g. 
Penetrable, inteligible: que puede 
com prenderse, 

PENETRAD, ADE, p. p. de Pene- 
tkak. Penetrado. 

PENETRANT, p, a. de PlCNETHAU. 
Penetrante: que penetra ó se intro¬ 
duce. j ! adj. Penetrante, profundo, jj 
Fetide penetrant t fr. Herida pene¬ 
trante. ; Veu penetrant, fr. Voz pe¬ 
netrante ó aguda [| gerund. Pcnc^ 
t raudo. 

PENETRAR, v. a. Penetrar: introdu¬ 
cir una cosa dentro de otra, f Pene¬ 
trar, atravesar, horadar: pasar de 
parte á pane* || Penetrar, compren¬ 
der: concebir con facilidad y dara^ 
mente, j| Penetrar, vencer: abrirse 
un crimino a posar de los obstáculos. 

| Penetrar: sentirse con violencia 
una cosa, como el frió, el calor, ios 
gritos, etc. ]' Penetrar, herir: causar 
un vivo sentimiento, || Penetrar un 
e sunlu, fr Penetrar ó comprender 


un asunto. 

PENETRARSE v. r + Pen etrarse* in¬ 
troducirse las moléculas de un cuer¬ 
po en los poros de otro, ocupado am¬ 
bos un mismo lugar. j¡ Penetrarse: 
hacerse cargo, 

PENETRE BILI DAT, s, f* oibi¬ 
lidad: la propiedad de ciertos cuer¬ 
pos de penetrar ó de ser penetrados 
por otros. 
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PENETRI CIO, s, f, Penetración; la 
acción y cl efecto de penetrar. j| Pe¬ 
netración: eonocim lento, inteligen¬ 
cia. |i Penetración: perspicacia, ágil- « 

I 

Jesa, viveza, sutileza . 

PENETREDO, ORE, s. Penetrador: 
el que penetra. ! Penetrador, inteli¬ 
gente, penetrante: el que penetra ó 
entiende. 

PENETRETÍU, IVE, ad¡. Penetrati¬ 
vo, penetrante: que penetra. 

PENI, s. m. Moneda inglesa que valia 
tres ochavos. | ! Tres, sis, non , cuatre 
pénis fan un so w, fr. 

PEKIBBLE, adj. m* v f. Penoso, di- j 
ficiL 

PEN IB-BLE M É N T f adv. de m. Peno¬ 
samente. 

PEN IFO R M E, a J j. m y f. Pe n i o rm e: 
en forma de pluma. 

PENINSULAR, adj, :x y f. Peninsu¬ 
lar: que pertenece .i la península. 

PENINSULE) s, f. Península, penis- 
cola: tierra rodeada de agua á escep- 
eion de una porción que e-tá unida 
con otra tierra. 

PEN f RSÉ. v, r. a ni V. Kmhkn i-: dihs k . 

PEN ÏS, s, ni. Panizo: pía n i a parecida 
al mijo, 

PENITENCIAD, ADR, p p. de Pjíni- 
tencíar* Penitenciado. ;¡ adj. Peni¬ 
tenciado: así se calificaba d castigado 
por la inquisición. 

■ 

PENITENCIAL, adj. m. y f. Peni¬ 
tencial: que pertenece i la penitencia 
o lo incluye. 

PENITENCIAR, v. a. Penitenciar: 
imponer penitencia, Se aplica espe¬ 
cialmente al tribunal de Jo inquisi¬ 
ción. 

PENETENí IARL s m Penitencia- i 
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rio: sacerdote nombrado por el Obis¬ 
po para los casos reservados. |j Gran 
penitenciar i. Gran penitenciario: el 
cardenal presidente del tribunal de la 
penitenciaria en Roma. 
PENITENCIARIE, s f. Penitencia¬ 
ria: tribunal eclesiástico en Roma, 
encargado de las dispensas sobre ma¬ 
lcria'l de conciencia. 
PENITENCIARSE, v, r, Penitenciar 
se: imponerse penitencia, 
PENITENCIE, s. f, Penitencia, espia- 
ci'.m; reparación de un daño ó delito 
cometido. (I Penitencia: uno de los 
siete sacramentos. [| Penitencia: en a 
que impone el confesor. ¡| Peniten¬ 
cia: castigo o multa impuesta por al¬ 
guna autoridad. ¡| Penitencia: dolor y 
arrepentitnlento de haber hechc al¬ 
gún nial. J Penitencia: virtud que in¬ 
clina á !a mortificación. \\p nit¿ncie 
púbb!i.<u\ Penitencia pública. , Pe¬ 
nitencie privare* Penitencia privada 
ú oculta, [| Fér penitencie t Ir. Hacer 
penitencia. Cump ir se penitèncís* 
fr, Cumplir la penitencia* 
PENITENCIÉ, s* m. V. Pl.nui lkciaiu, 
PENI! ENCIERÍE, s. f. Peni tonda- 
ría: la dignidad ó cargo de peniten¬ 
ciario. 

PENITENT, ENTIC s. Penitente; el 
que hace penitencia. || Penitente: el 
que se confi sa. [| Pe/¡ it¿n ts o : ¿tca', 
pL Penitentes: los que van á las pro¬ 
cesiones de semana s.intu con vestido 
telar y cubierta la cara, llevan vio ó 
no cucurucho en la cabeza. |; adj. 
Penitente: que demuestra ó incluye 
penitencia. 

PENITENTISSIM, fME, adj, sup. de 
Punitúnt. Peni ternísimo, muy pe- 
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i 

i 


ni teme. 


PEN JAD, AD íi t \\ p de P;nah, ("oU 
gíi do, suspendido. |¡ Coleado, ah o ren¬ 
do. j| ¿>er pen jad, ir. Ser ahorcado. 
listar pinjad, ir. lascar colgado. |j 
Ester penjad de s urce, ir Colgar de 
bu orejas. [; Esta ■ p l njrd d r un que- 
b¿y r i'r. Estar colgado de los cabe¬ 
llos. jj E se case des pan jad w> s' ha 
de per lar des ¿inga i, reír. No hiv 
que mentar la soga en la casa del 
ahorcado, jj No .suecs penjad y site 
es qui r eapárte } reír» No suda ti 
ahorcada y suda el malino, 

PENJ \NT\ p, a de Pinjar. Colgante, 
que cuelga, adj. Colgante, pendien¬ 
te, suspenso: que cuelga 0 vuá col¬ 
ga nte. I 'enje .= t /, pl. Colgantes, col¬ 

gaduras. gerund. Colgando. Pan* 
jutit- e s-s í.n.íJA. fr, Pendiei tes, 
atraca A as. V. E:■ u. t¡s s. 


PEÍNJ \ [\. v. y. CoIgar, s j spe¡ider, 
pen A er. j_ ío 1 gar, ahorcar: dar muer- 
te en ía horca ó con un 1 úzu por ei 
c u¿lio, , Colgar, pender, a do rn a r: 
poner colgaduras ó tapicerías. • lig, j 
Pender* estar pendí eme |, P en jar 
pri i ó pan jar dun /z7, fr. Pender cié 
u n h i i o, 'f Fér pe n f . ? r, fr. H a c e r 
ahorcar, dar cordelejo ¡j P¿ a/<jr h r?? 
flfrrff, fr. Colgar de un árbol, |¡ Rjp/i- 
jer se robe, fr. Colgar ios hábitos. ¡| 
Penjar emb e tatiu , fr. Abofe u en 
cstatlpa. II Tant ni ¿s i ' si cau com si 
pinje, reír lamo se me da una cosa 
como ot in . 

PENJARSÉ, v. r. Colgarse, suspen¬ 


derse, ¡¡ Colgarse, ahorcarse: matarse 


con un dogal. 


P NJií 50, s m, CoIgad í ir. coIga á ero: 
q :c sirve para colgar. Falda*/ carne 
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del hijai de un animal. P enjedú de 

rò S:. 1 . '. Percha, 

PENJT\DURE, s. f. uní. Colgidq-ra: la 
acción de colgar. 

PENJEMÉNT, s. m, ant, V, Pmm- 
r>r r k. 

PF.NJERORES. s, m- Perdón pieza 
de ma Jera con estacas para :algor U 
ropa. 

PENJÒL s, m Colgajo, colgante: lo 
que cuelga. I] Colgajo, cuelga, gajo: 
racimo de uva:, ciruelas, cerezas ú 
otras frutas cuando cuelgan. 

PEN NI' TIC 5. f: dim. de Pasxe. Pe¬ 
quen .i pana ó porción. 

PENÓ, s.. m* Verga: cuten i de buque. 

Penó mejó. Verga gorda. ,j Peno 
set. Verga seca Pcun • de flóc. Verga 
de periquito. 

PEÑOL, s. m, Peñol, peñol: la estre¬ 
ñí ¡dad A e 1 as vcrga j ti enten ú ‘de !os 
h U q U O 3. 

PEÑOS, OSE, adj. Penoso, fatigoso, 
{ raba]oso. difícil: que cuesta pena ó 
ío.iga. 

P EN O' S l. N l b N T, a d v, d e m Pe n osa - 
mente, con pen i ó dificultad, 

PENi)TXE, $. f. Paní 1 ¡• i: espi■ ;a de j$a- 
niza, ¡j Pcnólxc ó pifa de ciad de 
nio u. P a n o ja, n] :i zo rea. 

P È NQUE, s f, Penca: la hoja del ear- 
do ú otra pSantn. parecida. Penca: 
la vara ó látigo con que se azotan los 
criminales. Toe de píriquv. Penca- 
zo. |¡ Pi¿ ir en sepinq n\ Pencar. 

PENS, s. f. Pe usa m ienro. V, Pbnsi-:- 
|! Pienso: primera persona del 
singular del presente de indicativo 
del verbo pensar. [ ! Pienso: ración de 
com id i pie se da i tos criminóles || 
Tirar¡i d-' pen . I'r, Decirlo de peí 
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semiento. ¡¡ Dunar pens e nes bestia, 
fr. Dar pienso ál ganado. 

PENSAD, Ái)E, p. p. Je Pensak. Pen¬ 
sado. ¡i Teñirle pensado, ir. Llevarla 
hecha. 

PENSAR* v. a. Pensar, meditar, dis¬ 
currir, y Pensar* opinar: formar pen¬ 
samientos, ó juicios. || Pensar, reflec- 
eionar: examinar con toda atención. 

|| Femar, maquinar, idear. |¡ Pensar* 
ttiteatar: formar un designio. ¡| Pen¬ 
sar: Jar el prenso á las caballerías. || 
Cade u té es séu módu de pensar, fr, 
Cada maestrilio tiene su librillo, i¡ 
Qiti su hevíe de pensar? Quien lo 
pensara? Quien lo dige ça? |¡ Sense 
pensar, fr. Sin pensar. | Pensar i } ir. 
Pensar en ello, ]| Dañar que pensar, . 
fr. Dar en que pensar, 

PENSARSE, v. r. Pe asarse* creerse, 
imaginarse, persuadirse. | Pensarséu, 
pemaró, fr. Pensárselo, pensarlo, re¬ 
celarse de algo, 

PENSEM ENE, s. m Pensamiento, 
entend¡r. lento: la potenu.j 6 facultad 
de pensar. |[ Pensamiento; el acto y 
el efecto de pensar, j] Pensamiento, 
intento, designio, proyecto, |¡ Pensa¬ 
miento* parecer, juicio- |¡ Pensamien¬ 
to, trinitaria* pensier: planta y ílor. 

Fér pensemérts, fr. Pensar. [| Fér 
pensemént, fr. Hacer ánimo, || Emb 
un pensemétii^ m, adv, En un pen¬ 
samiento, en un instante. |i Fér un 
metéx pense uént f fr. Encontrárselos 
pensamientos, j; Ni per pensement y 
fr. Ni por pensamiento, ni por pien¬ 
so, ni por asomo, ni por sueño, j] 
No km ir tal p* useméut, fr. No pasar 
puf el pe usa míenlo* De peas, mént, 
m. ad v. De pensamiento, ' De pense- 
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méntsfér ubres, ir. Pensar que los 
sueños son verdades. 

PENSEMENTERE* s, f. Pensamien¬ 
to, trinitaria, pensier; la planta que 
hace las flores llamadas pensamien¬ 
tos. V* Pensemínt 

PEN SET E* f. Jim, de Panse. Pansi- 
ca: pasa pequeña* 

PENSETÍU* IVE* adj, Pensativo: que 
piensa profundamente. ¡I fig. Pensa¬ 
tivo: se aplica algunas veces á los 
animales, 

PEN SI I), IDE, p. p, de Pen&iu. Pasa- 
do, seco, ¡j adj. Pasado , mustio, 
arrugado. 

PENSIDURE, s, t y 

PEN SIMENT, s, m. Ajamientos la ac¬ 
ción y el efecto de pasarse ó ajarse, 

PENSIÓ* s, f. Pensión: la cantidad 
temporal ó perpetua que se impone 
sobre alguna cosa. || Pensión: el tan¬ 
to anual que se da voluntariamente ó 
por obligación, [ Pensión: el precio 
pactado para la manutención ó es- 
Lancia en un establecimiento ó casa 
particular. H fig. Pensión: cuidado, 
pena ó trabajo que se tiene por lo 
que se posee. |] Pensión: la parte que 
toca de ios frutos sobre rentas ó pre¬ 
bendas. || Pensión: cantidad que se 
da al que ba servido ó hecho algun 
beneficio, Pensió henearie* Pen¬ 
sión bancada ó de banco. U Pensió 
de vide r Pensión Vitalicia. |j Viurer 
o estar e pensió, fr. Vivir a pensión 
Ó á costa, 

PEXSIR* v, a. Pasar: secar alguna 
cosa, ponerla como pasa. 

PENSIRSÈ, v. r. Pasarse, secarse: vol¬ 
verse pasa cualquier fruto. |j Pasarse, 
arrugarse, avellanarse: volverse viejo 

3t 
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y ñaco, I Pasarse, arrugarse; secarse 
cualquier cosa. 

PENSIL NAD, A 1>E, p. p* de Pensiü- 
naií. Pensionado. ]! adj, Pensionado: 
que está á pensión, || s. Pensionado: 
el que tiene ó cobra pensión. 

PENSIL NA R, v, a. Pensionar: dar 
pensión Pensionan imponer pen¬ 
sión ó gravamen. 

PRNSIUNARÏ, ÁRIE V s. Pensiona- 
rio: el que paga alguna pensión. j] 


PEN 

sitio cenagoso donde quedan las 
aguas encharcadas, j¡ fig. Pantano, 
obstáculo, estorbo, dificultad. 

PENFARQIJ1E, s. f. Pemarquia: go¬ 
bierno compuesto de cinco indi vi¬ 
ci LIOS. 

PEN FAX, s, m. Resuello, resopl 0, re¬ 
soplido: respiración fatigosa. ¡| Es¬ 
tertor, 

PENTECOSTES, y 

PENTECOSTÉS, s. m, Pentecostés: 


Pensionario, pensionista: aquel á 
quien se le paga una pensión para 
alimentos, enseñanza, etc. 

PENSIL NARSÉ, v, r, Pensionarse: 
darse pensión, 

PENSIUNASSEj s, f. aurn. tic Pknsjq. 
Grande pensión. 

PENSIONETE y 

PENSION EL E, s, í. dim, de Pensió. 
Pensioucilla, penslfndta, 

PENSIUNLSTE, s. f. Pensionista: el 
que percibe ó tiene derecho á pen¬ 
sión. 

PE NT A. Perno; palabra griega que 
significa cinco y entra en la compo¬ 
sición de algunas voces técnicas. 

PENTÁGREME, s. m, mus, Penta¬ 
grama: las cinco lineas paralelas en 
que se escriben las notas, 


el día de k venida del Espíritu San¬ 
to, cincuenta después de la pascua 
de resurrección, 

PENTEISME, r, m. Panteísmo: sistema 
que no admite otro Dios que el uni¬ 
verso ó conjunto de todos los seres, 


PENTEISTE, s, m. y f. Panteista: el 
partidario del panteísmo, 

P ENTE LEON, n, p. m, Pantaleon. 
PEN TE NOS, OSE, adj. Pantanoso, 
paludoso, p a lastre, palúdico, lagu¬ 
noso: que pertenece al sitio donde 
abundan los pantanos ó un vasto 
pantano, [| Pantanoso, palúdico, la¬ 
gunoso: que pertenece á los pan.ta- 
tiós t '§Áigús pentenoseSy ir. Aguas 
pantanosas. |¡ Melelties penie noses o 
pelúdiques i fr. Enfermedades palú¬ 
dicas, 


PENTÁGIINU, s m. geona. Pentágo¬ 
no: figura terminada por cinco líneas 
ó costados. 

PENTÁMETRO, s. m, poet. Pentá¬ 
metro: verso latino que consta de 
cinco pies. 

PENTATEUCO, s, m. Pentateuco: la 
parte de la Biblia que comprende los 
cinco primeros libros del viejo testa¬ 
mento. 

PENTANt > s. m Pantano, trampal: 


PENTEQN, s, m. Panteón: templo .le 
Roma que fue dedicado antes á todos 
los dioses y hoy es llamado Santa 
María la Rotunda, || Panteón: sepul¬ 
cro de personas distinguidas. 

PENTÉRE, s. f. Pantera: cuadrúpedo 
feroz y de mucha ligereza. 

PENTETÈUCU, s. m. V. Pknta- 
t e ucit, 

PENTEULU GÍE, s t, Pan teología: 
bi historia de todos los dioses del 
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Peinar; arreglar ó 


paganismo. 

PENTEXAD, ADE, p. p. Je Penju- 
xar. Resollado. 

PENTEXAR* v n, Resollar; respirar 
con fatiga. 

PEWTINADj ADE, p, p, de Penti¬ 
nar. Peinado. [¡ s, m. Peinado; ador¬ 
no y compostura del pelo. ¡| ad j. m. 
Peinado; se aplica al hombre afemi¬ 
nado que imita á las muge res en sus 
adornos. 

PENTINáDE, s. L Peinada, peina¬ 
dura: la acción y el efecto cíe peinar 
ó peinarse, Peinada, peinadura: 
golpe de peine* 

PENTINAR, v, a, 
componer el pelo con peine, [| fig. 
Maltratar, escarmenar: castigar á al¬ 
guno, || Pentinar cctñum ò //¿, ir. 
Rastrillar, rastillar. || Pentinar ò 
qtierdar liarte, fr. Cardar. | Pentinar 
$ estil T fr. Peinar el estilo, j| Pentinar 
queheis blancs ¡ fr. Peinar canas, ser 
viejo, 

PENTINARSÉ, v. r, Peinarse: arre¬ 
glarse el pelo con peine, || No pea ti- 
narsè segons per qui f fr. No peinar¬ 
se por alguno No correponder una 
muger, 

PENTINÉ, s, m. Peinero: el que hace 
peines* 

PEN TIN EDO, ORE, s. Peinador: el 
que peina ó arregla el pelo, f. Peina¬ 
dor: la pieza de ropa que se pone al 
cuello para peinar ó afeitar. ¡¡ Penli- 
nedó de cañum ó Ui, Ras trillador. 

P entinedó 6 eine per pentinar camón 
u Ui. RasírillOj rastillo. 

PENTINÉLLE, s. f. Pimpinela me¬ 
nor; planta* 

PENTINERÍE, 3 . f. Peinería; tienda 
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donde se peina. 

PENTINÓ, ^ m Gorullo; pequeña 
bola ó pelota que se forma en la 
lana. [| V. Pentixaüe. 

PENTÒFIL, ILE, adj. Pantófilo: que 
es amigo de todo, 

PENTOGRLFU, s m. Pantógrafo: 
instrumento para copiar mecánica¬ 
mente. 

P EN Tí)M ET RE, s, f. Pentóm etra: 
c o m pa s de pro p o re i o n. 

P ENTÓNELE. s. f* Pantuflo* chinela: 

é í 

especie de zapato sin orejas ni tacón. 

PENTEMINE, s. f. Pantomima: re¬ 
presentación por medio de gesros y 
figuras, pero sin hablar, 

PENTUMINJÉ, ÉRE, s. Pantomimo: 
el actor de pantomimas. 

PENTUMÍMICj IQUE, adi. Pantomí¬ 
mico: que pertenece á la pantomima 
v al que la representa. 

PEN TUNEL\DE, s, f, Pantufiazo: 
golpe de pantuflo* 

P.ENTUNFLÉ, s. m. Pantuflero: za¬ 
patero que hace pantuflos. 

PEN TURRIL LE j s, f. Pantorrilla, 
molledo. V. V éntre de came. 

PENTURRILLÉRE, s. f. Pantorri¬ 
llera: la media que se pone debajo 
pura abultar las pantorrillas, 

PENTU RRÏ.LLU D, ÜDE, adj. Pan¬ 
torrilludo: que viene buenas pantor¬ 
rillas. 

PENÚLTIM, IME, adj. Penúltimo: 
que esta antes que el último* 

PENUMBRE, s. f. Penumbra: som¬ 
bra especial Ó media sombra entre 
claro y oscuro. 

PEÑERAME, s. m. Panorama: cua¬ 
dro en el que se ven los objetos co¬ 
mo desde una altura, ¡¡ Panorama: 
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grande ostensión de terreno. 

PENURIK, s, f. Pen liria. carestía 7 es¬ 
casez, indigencia: falta Je alimentos. 
ÍI Penuria, penalidad, trabajo, mo¬ 
lestia, ¡j Penuria extreme, fr. Eure¬ 
ma necesidad. 

PENUSÍSSIM, i ME, adj. sup, de Pe¬ 
ños. Penosísimo, muy penoso 

PENXAJDE, s. f. Panzada: golpe de 
vientre, || Panzada, hartazgo: la ac¬ 
ción de comer mucho, || Callada: co¬ 
mida de callos. 1 Fér ò péndrer une 
tone p€ttxade f fr, Darse una pa nza¬ 
da, hartarse, darse un hartazgo. 
PENXARRE y 

PENXÀSSE, s. f, ¡mm. de Panxe. 
Panzon. barrigón. 

PENXETE. s. f. dim, de Panxe. Bar- 
riguilla, 

PENXÓ, s. Liv, Panzada',, hartazgo: la 
acción de llenarse bien el vientre. 
Paliza, tunda, vapuleo, azotaina | 
Péndrer un penxó de cus te ¿le?, ir. 
Hartarse de chuletas. ¡j Dutiar un 
penxó de guenutade^ fr. Dar una 
paliza. 

PENXONE, s, f. V. PenxeTe. 

PENXÓ FE. s. f. íium. de Panxe. V, 
Penxásse. 

PENXUD, UDE, adj. Panzudo, barrí- 

<• 

gudo, ventrudo, tripón, tripudo, 
nnnzon* el que nene mucha panza. 

PEÑ, s, m. Piedra. V. Códul. || Tirar 
peñs , fr. Apedrear, echar piedras. 

PENAL, s. m* Peñasco, risco, roque¬ 
do, | Terrénu pie de peñáis. Peñas¬ 
cal, terreno peñascoso. 

PENE, s. í, Peña, roca: piedra muy 
dura. ¡| Peña, peñasco. [| (ig. Peña, 
obstáculo, escollo, dificultad. |¡ Pe- 
ratje pie de peñes. Peñascal. [| Per 
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peñes r peñáis ^ fr. Por peñas y ro- 
quedos, 

m-f 

PENE 1 , & m. dim p de PaíE Cerradu- 
rilH, cerrado rita, | dim, de Panu. 
Pañito: paño flojo ó endeble 
PEÑETJA'R, v. n. Tirará paño, tener 
los honores de paño: se aplica á 
aquellas ropas que.se parecen á paño. 
PEÑÓ, s. m. aum. de Pene, Peñón: 
peña muy alta y grande, montaña de 
peña, | dim de Pane. Pan lío: tejido 
de lana parecido al paño. Peñó de 
GibtÜjá. Peñón de Gibraliár. 
PEÑOL, s. m, mar. Pañol: sitio de 


un buque, en la bodega y puente, 
donde se ponen la galle 11 7 pólvo¬ 
ra, etc, 

PENO RE, s. í, Prenda: la alhaja q uc 
:ie entrega para fianza de alguna dem 
da ó contrato. [| Prenda- la fianza ó 
seguridad no material. Prenda; 
cualquier cosa de valor que garanti¬ 
ce. ¡ Durar peñare, fr. Dar prenda. 
II Dañar e peñare ò per peñare, fr. 
Empeñar, dar en prende. ¡ PéndrtT 
peñare, fr. Hacer prenda, tomar en 
prenda. |' Pusarsi per peñare, fr. Me¬ 
cerse cu prenda, |j Depósil de peño - 
res, ír, Depósito de prendas, 

PEÑULÉ, s, m. Pañolero: el marine¬ 


ro encargado de los pañoles. 

PEÑULÉTE, s. f, Palatina; adorno al 
rededor del cuello y espalda que lle¬ 
vaban las muge res cuando era moda. 

PEÑERAR, v, a. Prendar: exigir 
prenda, 


PEO, s, m, Peón: el hombre que va A 
pié. ¡¡ Peón: jornalero que trabaja 
cosas de poca habilidad. |¡ Peón, in¬ 
fante: soldado de á pió. |¡ Peón: pie¬ 
za del juego de damas ó aljedrez. 
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Peón: pié de verso l;mn;> de una sí¬ 
laba krga y tres breves. |] Peona 7 pL 
Peones: los que van á picq 

PEONE, s. f, Peona: muger que vj á 

* r 

pie- 

PEONÍEj s. f. Peonía: planta, 

P1.OS, OSE, adj. Pajoso: que es de 
paja ó la tiene en mucha cantidad, 

FEOTE, s. í. aum* de Par. Pajaza: 
mala paja, || Pajaza, pajuz, suelos: los 
desperdicios de la paja. 

PÈP, n. p. m. V. Br>i\ 

PEPA, s, m. Papá: voz que usan las 
criaturas, cuando empiezan á ha¬ 
blar, para llamar á su padre, 

PEPAD, A DE, p. p. de Pupar* Pa pa- 
dov || s. m. Papado, papazgo: la dig¬ 
nidad de Ptip¿i y el tiempo que dura 
en cada uno. 

PEPÁDE, s. f, Papada, papo: la parte 
carnosa de debajo de la quijada in¬ 
ferior cuando cuelga. |! Pepsde de 
páre. Cogullada. [| Pepa de de lóu. 
M ir mella, 

PEPA I, s. m, V. Pj£pa || bou Papá, 
papayo: planta parecida á la palme¬ 
ra, que se cria en las moldeas. 

PE PA L, sdj- m. y f. Papal: que per¬ 
tenece al Papá; 

PE PALME NT, adv, Papalmente, co¬ 
mo á Papa, con autoridad papal. 

PE PAR, v. a. Papar: comer papas ó 
cosas blandas que no necesj i n mas¬ 
car, como sopas, etc. || Papar: hacer 
poco caso de las cosas, Pepar mos- 
ques t fr. Papar moscas ó viento. [ 
Pep, ■ r \u bbl ¿>sq fr. Pa pa r d inero. 

PE PARRE . s> f. Garrapata, caparra: 
pequeño insecto sin alas y con seis 
patas, que se agarra fuertemente á La 
piel de los animales. Eguefarsé 
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edm une pt parre. fr* Pegarse como 
ladilla. 

PEPARSÈ, v. r. Paparse, comerse. 

PEPAS, s. m. Rapaz: nombre que se 
da á los sacerdotes cristianos en las 
costas de Africa, 

PEPA Y, s, m, V. Pepaj. 

F 

PEPE. s* m. Papel: especie de hoja ar¬ 
tificia), hecha de trapos, esparto, etc* 
Papel: rótulo, cartel. * Papel: per¬ 
sonaje que se representa en el ícatro* 

I 1 Papel: la parte de la comedia que 
se da á los actores para que la estu¬ 
dien. Papel: esquela. [¡ Papel: la re¬ 
presentación que desempeña una 
persona en la sociedad* || Papel: el 
que contiene algo dentro. Pejt?í? 
blanc > Papel blanco, |l Pepe escrit ò 
impremí Escrito ó itnpreso. Pepe 
d'estrasse, F^ape! de estraza ó de 
Lina fea. || Pepé de niá ó marque me jó. 
Papel de marca mayor; f Pepe de 
merquille ò ma mitjane. Papel de 
marquí 11 a, entre el mayor y común. 
|| PepéJluret, Papel florete ó de pri¬ 
mera clase. íj Pepé secant ó xupon. 
Teleta. ¡| Pepe qui fon. Papel que 
cala, j Pepé beñád. Papel mojado. jj 
Pepé s liad . Papel sellado. || Pepé 
munido . Papel monedo. ¡| Pepe de 
píate , Papel de plata* |J Pepé d'ur. 
Papel de oro, PcM en dret. Papel 
en derecho, ¡j rulante Hoja ó 

papel volante, volante* ¡j Pepé de 
sedé. Papel de culebrilla ó de seda, 
ü Pepés, pl. Pape!es f gestos, posta- 
ras, monadas* || Fér pepe, fr. Figu¬ 
rar, hacer papel. [ t Fér es pepé t fr* 
Hacer el papel de otro. |j Fér mil pe¬ 
pes, fr. Hacer mil papeles, Fér fots 
es pepes, fr, Farolear. ¡[ Embrutar 
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pepé , ir. Embarar, embadurnar ó 
manchar papel. || Fér mal pepé t fr. 
Hacer mal papel, hacer un papel 
desairado. || Cantin pepes y méntin 
barbes i refr. Hablen canas y míen¬ 
la n barbas ó callen barbas y hablen 


canas. ¡| Dur es pepés beñaá$ t fr. 
Traer ios papeles mojados. Traer ó 
venir con malas cartas* ¡| -Remenar 
pepés t fr. Papelear, revolver papeles. 

Pusar pepés pes capdequentóus, fr. 
Fijar carteles ó cedulones. || Tenir 
bona pepés, fr. Tener buenos papeles 
ó certificados. [ Sébrer fér bé un 
pepé t fr* Saber representar, hacer 
bien el papel. 


PEPE, n. p, f, V. BépE, 

PE PEGA Y, s. m. Papagayo, loro: pá¬ 
jaro. ¡[ Papagayo: especie de tulipa 
cuya flor y hojas son del color de pa¬ 
pagayo. Xerrar com un pvpegay. 
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PE PE RAM, s, m. Papelería. V. Pipe- 
hade* 

PE PERAS, s. m. a uní* de Pipé* Pa¬ 
pelón* 

PEPE RE, s* m. Papelero; el que fabri¬ 
ca ó vende papel, ¡¡ Papelero: hombre 
falso, hipócrita y de dos caras, que 
hace todos los papeles; 

PEPE RERE* s, f. Papelera: escritorio 
donde se guardan los papeles. 

PEPERET, s. m. din), de Pepe, Pape¬ 
lillo, papelito. i, Fér peperets, fr. Po¬ 
nerse en ridículo. 

PEPERETJAD, ADE, p. p. de Pepe- 
UETJAft. Papeleado. 

PEPERETJAR, v, n* Papelean remo¬ 
ver papeles. 

PE PERINE, s. f, Cucurucho y a n t. 
alcatraz: papel rollado en forma de 
cono. U Peperina: especie de rosa 
blanca. 


Ir Hablar como el papagayo. 

REPELERE, s. f. Papelera: armario ó 
escribanía para guardar papeles V. 
Pepehése. 

REPELETE, s, f. Papeleta: papel en 
que se nota alguna cosa* [| Papeleta: 
billete ó papel de aviso. 

PEPELINEj s. f. Papalina: especie de 
tapaorejas que usan las mugeres, jj 
Papalina: tela muy delgada, mitad 
seda y mitad lana, con puntos ó flo¬ 
res* V. 

PEPEÓ, s. m. y 

PEPEGNE, s, f. Mariposa: insecto con 
cuatro alas, de diferentes colores y 
especies* 

PEPE RALE, s. í. Papelera: abundan¬ 
cia de popel ó multitud Je papeles. |¡ 
Papelería: conjunto de papeles des¬ 
ordenados y considerados inútiles, 


REFERISTE, s* m. Papelista; persona 
versada en el manejo de papeles. ¡| 
Papelista: el que hace varios papeles. 
PEPERÒT, s, m* aum, de Pepé. Pa¬ 
pelón* || Papelón, papelote, papelu¬ 
cho; escrito despreciable. || Fér es 
peperót > fr. Hacer el papel. | Sébrer 
fèr un peperót) fr. Saber desempeñar 
su papel* 

PEPERRUTXE, s. f. Paparrucha, 
mentira, bola, [| Paparrucha, tonte¬ 
ría, bestialidad, [¡ Dir pep^rrutxes^ 
fr. Inventar bolas. 

PEPERUTXU, s, m. dim. de Pepé. 
Papelíto, || Papelucho: papel despre¬ 
ciable. 

PEPEVERACEES, s. f. pl. Papaverá¬ 
ceas: familia de plantas narcóticas. 
PEP IDE, s* f* V. PiriDE* 

PEPIRÒTj s* m, V, Glinque, 

1 
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PEPfSMEj s. mu Papismo: sistema de 
los que reconocen la supremacia del 
Papa. 

PEPISSÒT, adj. Ceceoso: que cecea ó 
arrastra la lengua para pronunciar 
tamo la s como la c, ' Feriar pepis- 
sot, fr. Cecear, hablar con ceceo 6 
ceceoso. 

PE PISPE, s r m, y f. Papista: el adicto 
al Papa, |¡ Papista; nombre que dan 
los protestantes á los católicos, 

PÈPSIE, s, f. Pep sí a: cocción que ex¬ 
perimentan los alimentos en el estó¬ 
mago para poder ser asimilados y 
servir á la nutrición. 

PEQU E BOT, s, m. Paq ucbote: e m- 
barcocion para trasportar las bajijas 
de los correos, 

PEQUEDETh s. m. dim. de Pkcad 
P ecad i lio. 

PEQU EDO, ORE, s. Pecador: el que 
peca. |j fig. Pecador: el que falta á su 
deber. ¡¡ adj. Pecador; que peca ó 
está sujeto á pecar, Pequedá de 
marque mejo, Impío 

PEQUE DORE, s. t. Pecadora: la mu¬ 
gen que peca, ¡¡ Pecadora; 1 i mugar 
pública ó prostituida, ¡| Se peque do¬ 
re. La confesión general, ci yo peca¬ 
dor. ¡[ Enar e fér se pequedore } fr. 
Ir a con tesa r, h a c e r ¡ a beata* 

PEQ-UEDÒT, s, m. aum. de PlXAH. 
Peca daza. 

PEQUEDURET. ETE t s. dim, de 
Pequedó. Peca do re i lio. 

PKQUEDURÓT, ÒTE, s. aum. de 
P i quedó. Pecadorizo. 

PEQUEM INOS, OSE. adj. Pecamino¬ 
so: que induce ni pecado. 

PEQUET, s, m. Paquete, lio t fardo; 
un envoltorio cualquiera, ¡| Paquete; 

caerán, Culi 
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un bulto de papeles, canas, etc, ¡¡ 
Paquete, paquebote: embarcación, 
PER. prep. de ablativo. Por. [ prep, de 
dativo, Para, || Por; cuando se es pre¬ 
sa la paga ó recompensa, como: per 
es séus servicia. Por sus servidos, 
Per; hablando del lugar por donde 
se pasa, como: per equi , Por aqui. !| 
j, or; refiriéndose á épocas determi¬ 
nadas, como: per cap d* dñ. Por ano 
nuevo. [¡ Por; al denotar propiedad, 
posesión ó ejercicio, como; per pire , 
per done y per fis els e íéng m Por 
padre, por muger y por hijos los 
tengo. ¡| Por; indicando el medio por 
el cual se obtiene alguna cosa, como: 
per es pessetjé* u he rebud. Por los 
pasaderos lo he recibido, || Por; para 
indicar el modo de ejecutarse algu¬ 
na cosa, como:^ Jórse^ per emor 
o per v:c¿\ se Jan m días coses. Por 
fuerza, por amor ó por vicio se ha¬ 
cen muchas cosas. || Por; al denotar 
la venid ó baratura, como: u hé cim- 
prad per un real parque se ven per 
res. Lo he comprado por un real 
porque se vende por rinda, |j Por: ha¬ 
blando en favor ó defensa de algu¬ 
no. como; per medique fsxis r o /i 
guñerá$i jó pos per él!. Por mucho 
que hagas no le ganarás, pongo por 
él. |¡ Para; cuando se antepone al in¬ 
ri nitivo de muchos verbos, como; 
per enar } per menjar ¡ per córrer , 
Para ir ( para comer, para correr, ¡ 
Por; si se pospone á dichos infiniti¬ 
vos, como: enar per , menjar per¡ 
córrer per- Ir por, comer por, correr 
por, |J Par jó. Cuando el ¡ó sirve de 
intermedio, por mi; cuando recibe 
daño ó provecho, para mi. ¡ Per ?xó 
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m. adv Por eso, para eso. ¡ Per 
eontseveu, nt, adv. Por do quier. 
Per essd, m, adv. Por esto, para esto. 

[ Per /u que, m, adv. Por bo que, 
pos - lo cual, ij Per molí que, m. adv. 
Por mu:luí que. || Per niés que, ni 
adv . Por mas que. |i Perqué, m. adv. 
Porque, para que. |] Per si ó per n >, 
m, adv. Por si ó por no ¡¡ Per are, 
ni adv. Por ahora, ' Per remes, m 
adv Por demás. || Per demu: t, m. 
adv. Por encima. ¡| Per equi , per 
cqui , m adv Por aquí, cerca. |j Per 
sémprct m, adv. Para siempre. || Per¬ 
qué V. ií sapi , ir, Para que Yd lo 
sepa. 

PERÁRULE, s. f. pa í.'¡ bola: alegoría 
ó narrad a n de alguna cosa fingida 
de la que se saca alguna instrucción 
ó moralidad- geo-m, Parábola;! figu¬ 
ra curvilínea. 

P E R A C LJ T, s. m - Pa r á c j c l o , p a rádito, 
co :i i o 1: d ot : n o ni : ■ re que se da ai Es¬ 
píritu Samo. 

PERAL), A DE, p. p d e P e p a p . P a na¬ 
do |I adj Parado, lomo, pcoMso, 
Ín \olente || Parado, í?domado, listo, 
dispuesto. || s, m. mar. Calzo, paral* 
[| Q ■■ icdar pera ¿, ¡’r íu c d: i r pa: • d o , 
no moverse. ¡ Tan! perada, ir [.le¬ 
sa o re pa r a d a ó d i s p n e sí a. [' D w ir 
perady ir. Dejar parado ó atónito. |¡ 
S r une versan 1 per.: e à /) ere, ir, 
Ser un alma parada, 

PERA DE, s, f. Pirada, detención: la 
acción de pararse 6 detenerse. ! Pa¬ 
rada pausa, suspensión; es pee i ul¬ 
mén te en la música. || Parada, nHt es¬ 
tri : formación da tropas |¡ Parada, 
a Lo. mansión: el tiempo que se per¬ 
manece en un punió. Parada: de- 


I 
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tención para mudar los caballos en 
una ¡ornada, |; Posa: parada que lracc 
el clero por las calles, en los entier¬ 
ros, para cantar los responsos. | Pa¬ 
rada, muestra: la espüsieion de mer¬ 
cancías, frutas, ete.j para venderlas. 

¡| Parada: porción de cosas dispues¬ 
tas y Arregladas para algún fin. |j Pa- 
roda, aparato, pompa f ostentación. f| 
Fér revade, fr, Parar, detenerse, híw 
cer parada, || Parade d 1 un ca Mues¬ 
tra, parada de un perro. || CnrreguM 
de qiavall }' pere.de tí' a e, fr, Corri¬ 
da de caballo y parada de pollino, 

PERA FRESSIS., s f. Paráfrasis: expli¬ 
cación de una cosa con mas exten¬ 
sión v de diversos mud >'s, 

jT 

PERÁlGlLs, m. Paraguas: itisirLúnen- 

i i_ ? 

to parecido al quitasol y que sirve 
pera resguardarse de la lluvia.- [| Pe¬ 
rn igu de demúni por! ¡ s y finéstres, 
So brad i lio. j Dur pera igu , fr. Lie va r 
paraguas. ;l Cuarè plòu molt no valen 
pe raigas 4 Ir. Agua sobre agua, no 
vale sayo ni capa. 

PERAIRE, s. m. Pelaire.., cardador, 
carmenador: oficial que curda los 
panos para sacar el pelo. 

PERÁLiSSIS. s. f. Parálisis, perlesía: 
enfermedad que disminuye o quita el 
movimiento y la sensación 

PERÁMETRUjS. m, Parámetro: línea 
invariable que entra en la formación 
de una curva. 

P í ■ R A N. s. m, A r m a d i jo: trampa para 
cogei pájaros y otros animales f Pa¬ 
raliza: cubada ó sitio preparado piltra 
estarla acecho y esperarla caza, || La- 
z o, za u c a dille, z a 1 • g ü rd ¡ i: ir a m pa p a ra 
seducir, engañar ó h .ccr caer a ïilg i- 

líitp ti- id 1 *rád' j#*i À fM i /l Ir — 


no 1 i usar un paran o 
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raer un armadijo, ¡j Ermar un perañ 
ò ¡hs, fr. Arm-ir un lazo ó zancadi- 
ll.i. [| QueseJó Je perañ, Parancero. 

PERAR, v t a , Parar, detener: i ni pedir 
el movimiento ó afee ion. ¡¡ Parar, 
preparar, disponer, jj Parar, arreglar, 
adornar. J Parar, suspender; no pasar 
adelante en una cosa, ¡j Parar, poner, 
envidar; indicar en el juego la can¬ 
tidad que se arriesga. || Parar, mos¬ 
trar: enseñar, los perros de caza. r 
v f n. Parar, detenerse. || Parar, su¬ 
frir, aguantar. ¡1 Parar, concluir, ter¬ 
minar, llegar al término. ¡ Pérar té 
ò en bé, fr. Parar bien ó en bien. 
Perar mal o malemént , fr. Mal parar. 

¡' i'erar inént o i ménf, fr. Parar 
mientes, poner atención, ‘¡ Enare pe¬ 
rar , fr. Irá parar, ¡i Noperar, fr. No 
parar* | iV>■ perar un instant , fr. No 
parar un momento. ¡[ No puder pe¬ 
rar, fr. No poder parar. |] Sense pe¬ 
rar , fr. Sin parar. ¡¡ No dexar perar 
un iiután?, fr No dejar á uno sentar 
el pié en el suelo, jj P.rar case, fr. 
Paramentar ó poner casa. No sé en 
qué péreran ò ven rán e perar eq ues¬ 
tes misses, fr. No sé en que parará o 
vendrá á paral' este negocio, j Perar 
cóll , fr. Doblar la cerviz. | Perar es 
vént, fr. Calmar el viento. |¡ Perar 
de pioitrer, fr. Cesar de llover. || Pe¬ 
tar ses urees, fr Poner el oído aten- 

7 * 

to. ¡¡ Perar hestunades, fr. Recibir 
una paliza. Perar cotxu t fr. Poner 
coche. Ij Perar tdule , fr. Poner la 
mesa. |¡ Perar visites^ fr. Esperar vi¬ 
sitas ó recibirlas. 

PER ARSÉ, y. r. Pararse, detenerse. 
V. Etl’iíaiuc*. || Pararse, dudar, vaci¬ 
lar: quedarse irresoluto. || Pararse, 


PER 3 4 5 

alterarse: mudar de color, || Perar sé 
en rec, fr. Pararse de golpe. Perar - 
sè en petiteses t fr. Pararse en friole¬ 
ras. || No perar sé es c$txus t fr. No 
pararse los coches, 

PERASSE, s. f, auni, de Pere. Peraza, 
PERÁSSIT, ITE, adj. Parásito: que 
vive sobre otro y á sus expensas, ¡| 
s, m. Parásito: el insecto, planta ó 
persona que vive chupando el jugo 
de los seres sobre que se colocan, |j 
Es un perásMt , fr, Es un parásito, || 
Phnteperássite, fr. Planta parásita. 
PERATJE, s. ni. Parage, sitio, parte* 
puesto, punto, lugar. |¡ Par age: el es¬ 
tado ó disposición de alguna cosa, 
PERAULE, s. f. Palabra: la voz arti¬ 
culada del hombre que eapresa una 
dicción significativa ó sea una idea. 


Palabra, habla* locución: la acción 
de hablar [| Palabra, firmeza, segu¬ 
ridad, |j Palabra, proverbio, senten¬ 
cia, || Palabra, promesa, ofrecimien¬ 
to. ¡¡ Palabra: el timbre do la voz, |] 
Palabra* verbo: el hijo de Dios, j] Pa¬ 
labra. orden: la disposición que se da 
en la milicia, |¡ Peraule de Déu. Pa¬ 


labra de Dios ó divina, |j Peraule de 
rey. Palabra de rey ó real, || Peraule 
de quesemént. Palabra de matrimo* 
ni q. I Peraule aborde. Palabra de 
orden, ¡¡ Peraule uctose. Palabra 
ociosa. || ¡emule ufen si ye. Palabra 
ofensiva. || Peraule pese de. Palabra 
pesada. || Peraule picant. Palabra pi¬ 
cante, palabrita, || Peraule dolse , Pa¬ 
labra dulce ó amorosa, j] Peraule 
preñad e* Palabra preñada ó de doble 
sentido, jj Peraule furmal. Palabra 
formal 6 seria, Peraule vane , Pala¬ 
bra vana || Per utle false ó fin guie. 
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Palabra fingida. Perdí fie per pe¬ 
raule, Palabra por palabra. ]| Bones 
p, ra u ¡ es , Buenas pal a b i a s, pa labras 
dulces, blandas, cariñosas. || Males 
pcraides o peraufes llétjes. Malas pa¬ 
labras, ó palabras torpes, feas, des¬ 
honestas. ¡ l eí aules el aire. Palabras 
al aire, vanas, inútiles. | Sanie ye- 
ranle. Santa palabra. || En mi ije pe- 
raule baste, fr, Con media palabra 
basta. ¡ En yogues pcraules, m. adv. 
Con pocas o breves palabras. |j Ses 
peraulés es vents T cis endú ¡ refr. 
Palabras y plurnáls el viento ó el aire 


se las lleva. 11 E p era u 1 es n è c ¡es 11 re es 
s 0 rdes f r e f i. A p a labras necias oídos 
sordos, ¡I Bones pera ufes riáis Jéis, 
reír. Ni obra buena ni palabra mala. 

|| Dexar serse pera ule ó en se pe¬ 
rcude e sl boque, loe, Atarugar, atra¬ 


gantar á alguno. || Cade petante es 
une menti de y fr. Miente mas que de¬ 
parte, que habla o que da por Dios. 

C ad e pe raule es u n e púnela de , fr . 
Cada palabra es una lanzada. ¡| Se 
millore peraule es se qui quéde per 
dir t fr. El callar es sabiduría, 11 o*- 
menar se permite) fr. Pedir [apala¬ 
bra. |¡ Eg 11 efa r ses p ¿ ra 11 1as s l v ò I , 
fr. Coger Jas palabras al vuelo, |¡ Dir 
de peraule, fr. Decir de palaNra ó 
boca, verbalménte ó de viva voz. 
Dernenar peraule, fr. Pedir palab r a , 
permiso 6 licencia. || Girar ses pe¬ 
tantes , fr. Torcer, trocar ó mudar 
las palabras. || Cumplir se peraule^ 
fr. Cumplir la palabra, || Ser cutt de 
petantes, fr, Ser corto. ¡¡ Durar se 
peraule m fr. Dar la palabra ó su pala¬ 
bra, ¡ Prepessarsé de pe aules, fr, 
Desmandarse en pul ibr ¡.s. irse de pa- 
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labras ó írsele á alguno la boca, 
Estuvíar peraule \ fr. Ahorrar pala¬ 
bras. || Ser Loma de pirante, fr. Ser 
hombre de palabra, no foliar á ella. 
[I Fe Car e se perauh, fr. Faltar á ín 
palabra, no cumplirla, '' Fugir se 
pétdule < e se boque r fr. ] rse ó esca¬ 
parse una palabra. || Sl méue petan¬ 
te ml tant edm póse, fr. Mi palabra 
es prenda de oro, ¡! Clourev en Iones 
páranles, fr, Cnales palabras te di¬ 
cen, tal corazón te ponen. |¡ / ha pe- 
yaitíes qui están na!lo quel ades que 
dileSy fr, Al buen callar llaman San¬ 
cho. |¡ Me t gfr ses paraules, fr, Mas* 
car, musitar, mamujar, nía mellar, 
comerse las palabras ó silabas. !| 
Enar en mijes petantes, Ir. Andar 
con medias palabras, ]¡ No dir pe)*a u- 
le, fr. No decir,, no hablar, sin decir 
ó h a b 1 a r pa lab ra |] No i ha pe ra u e 
¡en \ ita que no s ig i , i j n a i cu mp res y, 
refr No hay palabra mal dicha si no 
fuese m il entendida. |¡ Peraule qui 
ha surtid dd ella eont ere, no pód 
tumbear ere, refr. Palabra y piedra 
sucha, no tienen vuelta; palabra de 
boca, piedra de honda. ¡| No sebees 
t'éurer ses percuden re se boque , 
loe. Helársele u alguno las palabras* 
J No teñir petante per a ir t fr. No 
tener palabra que decir, |¡ Fissar en 
peran.es ò en bónes pera ules, 1 r, 
Traer en pala b ras, ¡j i } énd rer se pe - 
raule, fr. Tomar la palabra, j¡ Perder 
¿e peraule, fr. Perder el habla., que¬ 
darse mudo. ]] Pesar ses per aules, 
tr. Pesar ó medir las palabras. ¡| Qui 
no ¡é du'hlés jne téngui pemules¡ 
refr. Quien no puede que se discul¬ 
pa Pegar n bañes y eran les, fr. 






PER 

Miel en h¡ boca y guaría la bolsa* 
Retirar se pérauíe, fr Retirarla pa¬ 
labra. [ Recubrar se pcraute\ o tur¬ 
na?' en pcrau!e } fr. Recobrar la pala¬ 
bra. ¡j 7 irar ses per aules com ets 
ases ses cosses, fr. Hablar si ti pensar, 
estirar sin encarar, ¡ Venir més pe¬ 
rcutí es qU un breviar'c fr. Tener mu¬ 
cho pico, j Teñir páranles cu cálcú , 
fr. Tener palabras, trabarse de pala¬ 
bras. |[ Turnar sé pérauh* enrére ; fr, 
V olverse atras, |¡ Rámprerse percute, 
fr. Interrumpir, j! Une peraule, ir, 
Una palabra, palabras: se usa para 
llamar á uno en conversación aparte. 

PERCAL, s. m. Percal; especie de ropa 
blanca tina ele algodón. 

PERCÉ, s. m. Aparcero, consocio: el 
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PERCEPTOR, ORE, s. Perceptor: el 
que percibe 6 cobra, 

PERCERÍE, s f. Aparcería: el trato ó 
contrato de los que van á la parte 
en algún negocio. [¡ Aparcería: la 
toma ó arriendo de alguna heredad 
ó predio yendo á la parte. 

PERCIAL, ndj. m y f. Parcial: que 
pertenece á la parte de un todo. | 
Parcial, par ti d a rio: el que pertenece 
ó se declara en favor de un partido ó 
toma la parte de otro. |j Parcial, afec¬ 
to, adherido. 

PERCíA'LMÉNT, adv. de m. Pardal- 
mente, con parcialidad. 

PERCIBI MÈNT, s. m. Percibo: la ac- 

■» 

cion y el efecto de percibir ó re¬ 
cibí r. 


que está asociado con otro ti otros 
por un Interés común || Aparcero, 
colono, quintero, granjero: ci que 
toma la tierra á cuki-o y de los fru¬ 
tos da parte al dueño, 

PERCÉBRER, v. a Percibir, recibir, 
recoger, admitir. ¡¡ Percibir, conce¬ 
bir, comprender, entender. |j Perci¬ 
bir, sentir: conocer por medio de los 
sentidos. 

PERCEÜRERSÈ, v. r. p. u, y 
■PER-CE BRÈS, contr. Percibirse, con¬ 
cebirse, Percibirse, verse* 
PERGEBIJD, U DE. p. p. de Puíkgé- 


i 


PERCIELEDAT, s. f. Parcialidad: el 
estado de la parte con respecto al 
todo. Parcialidad, preferencia, dis¬ 
tinción. |j Parcialidad, bando, liga, 
facción, partido. |j Parcialidad: falta 
de rectitud ó justicia 

PER CUÀNT, espr. adv. Por cuanto, 
por razón de que. 

PERCUCIÉNT, adj. y p. a. de Peu- 
CL-Tiit. Percuciente: que percute. 

PERCUSSIÓ, s. f. Percusión, golpe: 
la acuon de percutir ó herir. |¡ Per* 
cusión: método de exploración en 
medicina. 


üiu-u. Percibido, 


PERCUSSOR, ORE, s. Percusor: el 


PERCEPCIÓ, s. f. Percepción: la ac¬ 
ción ó el acto de percibir, 
PERCEPTIBBLE, adj, m. y f. Per¬ 
ceptible: que puede percibirse 
PERCEPTIBILIDAD s. f, Percepti¬ 
bilidad: la facultad de percibir. 
PERCEPTIU, IVE, adj. Perceptivo: 
que percibe. 


qie percute ó hiere. 

' PERCUTID, IDE, p. p. de Percutir. 
Percutido. 

PERCUTIR, v. a. Percutir, herir, gol¬ 
pear* 

PERO AL, s. m. Gorrión, pardal: pá¬ 
jaro, ¡I adj. Pardal, pájaro, lino, as¬ 
tuto. ¡I Perdal seuvatje. Gorrión sil- 
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V cst re ó de las pe fias. [| Perdal cu}? ti. 
Gorrión de ni de ó que no ha echado 
toda la ploma. || Pardal qui vol sur - 
tir des niu. Pardal vola moa. || Es 
perdáis ja han J'uit des niu , ir. En 
los nidos de antaño no hay pájaros 
ogaño, |j Val más un per Jai en se ma, 
que véurer une perdiu vuiá, reír. 
Mas vale pájaro en mano qtie buitre 
volando. Por el alabado dejé el co¬ 
nocido y vi me arrepentido, 

PERDEDÓ, ORE, s* Perdedor: el que 
pierde, 

PERDELET, s. ni. dim, de Pardal* 
Gorrión cíco, gorrión cilio, gorr ion- 
cito* jj Teñir perdelets e res cap, fr. 
Tener cascabeles en la cabeza, j] Men¬ 
jar com un per deleí, fr* Comer como 
un pajarilla. 

PERDENC, QUE, adj. Pardeado: que 
tira á pardo* 

PERDETJ AD, A DE, p. p. de Peadet- 
jár* Pardeado. 

PERDETÍáR, v, n. Pard ear: resaltar 
ó sobresalir cl color pardo. 

PERDICIÓ, s. t". Perdición: la acción 
y el efecto de perder ó perderse, [| 
Perdición, daño, ruina. Perdición: 
la pasión desenfrenada del amor, |j 
Perdición: la parte ó causa de daño* 

¡| Es une perdició, fr. Es una perdi¬ 
ción. 

PERDIGO, s. ni* Perdigón, perdiga¬ 
na: perdiz joven ó novel. || Perdigón; 
cada uno de los granos de plomo de 
que se sirven los cazadores para car¬ 
gar la escopeta, J] Pérdigons, pl. Per¬ 
digones de plomo, mostaza de caza* 
II Perdigons petits. Mostacilla. ¡ Te¬ 
nir un perdigó e Vale, fr. Tener 
unos pelillos* ¡¡ Tirar perdigons e se 
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care ó esfo ufar de se Uve ruint par¬ 
len, ir. Tirar perdigones, 

PERDIGOT, s. ni. Perdigón: perdiz 
macho que sirve de reclamo, ¡j V. 
Perdigó. [| Perdigón: hombre vicioso 
y disipador. ¡| Verme i cóm un perdi¬ 
góte fr, Difun to de taberna* 
PERDIGUÉ, ERE, adj. Perdiguero: 
se aplica al animal que caza perdi¬ 
ces. || Ca perdigué* Perro pachón ó 
perdiguero, || Tenir nas de ca verá!- 
g-té, loe 1 ener narices de perro per¬ 
diguero, 

PERDIGON ET* s m. dim. de Perdi¬ 


gó* Perdigo utico, perJigóncillo, per¬ 
digón cito, |j Mostacilla* 

PERDÍU, s* f. Perdiz: pájaro de pico, 
piernas y pies encarnados, carne sa¬ 
brosa y que se cría con abundancia 


en España* V. Camevermee. ] Perdiu 
b ¡aii$ue. Perdiz blanca. |] Que uta r se 
perdiu, fr. Cuchichiar, |j Ò une per» 
díu ó no mcn; : arné t fr, Ó perdiz ó no 
comerla. |¡ Plus de perdiu, fr. Patas 
de perdiz: el que va con medias en¬ 
carnadas. ¡; Fér aló de perdius, fr. 
Oler á perdices. 

PERDI UETE, s. f. dim* de Perdíu. 


Perdigón. 

/ 

PERDO, s. m* Perdón: h acción y el 
efecto de perdonar* |] Perdón, gracia, 
indulgencia: la remisión de falta* 
culpa ó pecado. Perdón, gracia, in¬ 
dulgencia: la remisión de pena* inju¬ 
ria, deuda, etc. |¡ Perdó general* Am¬ 
nistía. | En perdó, m* adv. Con per- 
don, con permiso. j| D in nar perdó , 
fr. Pedir perdón, 

PERDOS, OSE, Pardusco; pardo 
claro. 

PÈRDRER, v. a* Perder: lejar de te¬ 
fe 






PER 

ncr como propio lo que /tutes se po¬ 
seía* ;; Perder: no encontrar un í 
cosa* ,| Perder, estraviiàr, desencami¬ 
nar* Si Perder; sentir algún daño ó 
perjuicio* |j Perder, faltar: no cura- j 
piir como es debido. [ Pèrdrer es 
cu ó 6 Ilustre a'gime cose, fr, Vaciar. 

¡ Pórgrer en tot cunexerrénty fr. 
Perder á sabiendas ó á drene. ¡j Pér- 
d i ' e r 4 cs u d re i , fr, Ceder de su 

derecho, j¡ Pèrdrer ¿d uqiieclòy fr* 
Perder la Ocasión , [¡ Pe rdrtr es culos f 
Ir. Perderlos colores, ponerse páli 
do. j Pèrdrer se pee ilude, fr. Eno¬ 
jarse. [| Pèrdn-r ses mans í. es t re bar 
de mano, fr. Perder las hechuras. 
Pèrdrer de viste f fr. Perder de vista. 

| Pèrdrer temps , fr* Perder tiempo, 
jj Fár pèrdrer se pee ten cié , fr. Gas- 
uir, apurarla paciencia _ Pèrdrer es 
resphste, fr. Perder el ráspelo. | Pfr- 
drer terrénu, ir. Perder terreno, 

Val més pèrdrer que més pèrdrer , 
loe Mas vale perder quemas perder. 

1 F vega :\s 1 al mes perder que gi - 
ña r, espr. Tai vez el perder es ga¬ 
nar, || Pèrdrer se xevete, fr. Perder 
los estribos, desconcertarse. [| Pèr¬ 
drer es cap des fil. fr* Perder el hilo. 

|j Qui tot u 10/ tot ti p¿rd i reír. 
Quien todo lo quiere todo lo pierde, 
Perrillo de todas bodas no come en 
ninguna por comer en ludas* || No 
pédrer de viste, fr. No perder de 
vista, 

PÈRDRERSÉ, v, r. p, u, y 

PÈRDRÉS, contr, suva. Perderse, ex¬ 
traviarse: errar el crimino, Perder- 
se, conturbarse, trastornarse. [| Per¬ 
derse: entregarse á los vicios. | Per¬ 
derse, naufragar, irse á pique, j] Per- 
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iierse: olvidar lo que se debía decir, 
huir de la memoria. ' Perderse, gas¬ 
tarse, podrirse. | Perderse: morir de 
amor, |j Perderse, arruinarse. [ Pér- 
crés el gane cose per col cu, fr. Que¬ 
dar por uno ó quebrar por alguno. J 
Pèrdrts de viste * fr, Perderse de vis¬ 
ta. [I Pcrdrés en bou témps, fr, Nau¬ 
fragar en buen tiempo, ¡j Pèrdrts del 
tot t fr. Perderse del todo. 

PERDtJP, UDIÍ, p* p. de PibfiDKER* 
Perdido. [| s, Perdido, perdulario, 
haragán, holgazán, vagu hundo* pan 
perdido. [| adj. Perdido, estro vi ado* | 
Es un per d ud, fr. Es un perdido, un 
haragan, J Es une per dude, fr Es 
una perdida, una prostituta, [ Lu 
perdud, perdudy loe, A lo hecho pe¬ 
cho, á lo hecho no hay remedio, | 
Finar perdud, fr. Ir perdido. || Bale 
per dude, fr. Rala perdida [¡ P-erdud 
per perdud, vengue, loe. A juego 
perdido, cabe le digo, 

PER DUDEME NT* adv. de ni* Perdi¬ 
damente, sin provecho con perdi¬ 
ción . 

PERDUDÍSSIMj IME, adj. sup. de 
pEtinrr. Perdidísimo, perdido del 
todo. 

PÈKDUE, s, f* Pérdida: la acción y el 
efecto de perder. | ! Perdida, daño* 
detrimento, perjuicio. ” Pérdida: la 
cosa perdida. || En pèrdiie , rn . adv. 
Gon pérdida* Enar e giienancics y 
pèrdues^ fr. Ir ó estará pérdidas y 
ganancias. || Pèrdues de carns , fr. 
Enflaquecimiento de carnes. j[ Pèr¬ 
dues de crèdit t fr. Decaedm ienio, 
pérdida de crédito. 

PERDULARI, ARTE, s. Perdulario, 
perdido, negligente; el que cuida 
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poco de sus intereses y personas. |j 
Ser un perdulari, fr. Ser un p er¬ 
ri ido. 

PERDUNABBLE, arij. m. y í. Perdo¬ 
nable; que puede perdonarse ó es 
digno de perdón. 

PERDONAD, ADF, p. p. de Pkedi;- 
kar. Perdonado. 

PERDUNAR, v. n , Perdonar: hacer 
gracia, conceder perdón ¡' Perdonar: 
dispensar de: pago de una deuda, de 
dar satisfacción de una injuria, etc. 
Perdonar: se usa para pedir permi¬ 
so ó escaso, ;j Perdoni, fr* Perdone V. 

|¡ A'O perdunar gastit, fr. No omitir 
gisto alguno, 

PERDONARSE, v. r. Perdonarse: ha¬ 
cerse gracia, " P erdunarQè mutue- 
mént , fr. Quedar en paz, 

PERD V RABI: LE , tidJ . m y f . PcrJ u 
rabie: que es de mucha duración, j¡ 
Perdurable, perpetuo* eterno, |! Se 
vide perdurabble. fr. La vida perdu¬ 
rable. 

PERDURA BBLEMÉNT, adv. de m. 
Perdnrablemente, eter n a m en te. 

PERDURAR, v. a. Perdurar. V. Per 

petuar, 

PERE, s; f Pera: el fruto del perol, | 
Pera, perilla: mechón de pelo que se 
dejo crecer en la barbo ' Pere pri- 
merenqiiL\ Pera temprana. || P ere 
terdane. Pera tardía, j] Pera bo> de. 
Peruétano, piruétano [| P ere de c- u- 
ver. Piruétano de reserva ¡j Pcre qui 
fu querebasse. Pera cala bacil. |j Perú 
dei bòn cristià. Pera del santo, del 
buen cristiano, |¡ Pere quemóse. Pera 
camuesa, ¡j P ere hergnemóte, Pera 
bergamota. |) Per é cermeñe. Pera cer¬ 
meña, I Pere niusquetélle. Pera mos- 
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■ alelí 6 mosqueruda. || Puré redarte. 
Pera redonda. || P ere ¡largue. Pera 
¡| Pe re c e c ò 11 g ; ò s . Pera de 


cuello grande. |¡ Can fi ture de veres. 
Perada. ¡i Ditnar per '-peres, fr, Dar 
p:UM peras, castigar, corregir, i Píwrur 
. es p res e íuertu, ir. Poner las pe- 
ras á cuatro ó a ochavo, obligar á 
uno. 


+ 

PERE, n, f\ m, Pedro, ¡j P cgant, San 
Pere ca Je, reír, Por el dinero papá 
le quiero. [| Que sel Pcrc, que mal añ 
t espé e, reír. Molinillo, casado te 
veas, que asi rabeas. ¡! En Pera entre 
res dones, fr. Pedro entre ellas, |j 
Tat cu erás e nen P énp qui ¡i he li¬ 
ras d emir deri ére , loe. Tamo darás, 
que pobre quedarás. Da, ten; y harás 
bien. Tant b) es en P áre com en 
Berengucre, cóni es qui ii va der re¬ 
re, reír, Tan bueno es Juan como el 
sacristán. Tan bueno es Pedro como 


su compañero. 

PER È T s. ni. Parecer, dictátnen, voto, 
opinión. || Parecer, ¡mentó, propósi¬ 
to, determinación* ¡¡ Parecer, conse¬ 
jo , consentimiento. ¡¡ Parecer, inspi¬ 
ración, sugestión. || E nes rnéu pert } 
m. adv 4 A mi ver, á mi parecer. 
Du mr peré, fr, Aconsejar, dar pare¬ 
cer. ¡I Ser sémpre d' un méíéx pert , 
fr. Estar en su parecer ó en sus tre¬ 
ce, jj No dimar peré, fr. No dar dic¬ 
ta meii. 

! PE REDOLIO, IQIJ E, adj. Parabólico: 
que encierra alguna parábola o ale¬ 
goría. || Parabólico: que pertenece á 
la parábola, 

PEREBULISTE, s. m, Parabolano: 
el que usa de parábolas ó ficciones. 

PERECRU N ¡SME, s, m, Paracronis- 
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nio: computación equivocada de los 
tiempos en que se posponen los suce¬ 
sos á la época en que han aconte¬ 
cido. 

p EREC U EC10, s. f. Pe ree uucion, 

igualdad, ! P erauteià i.¡¡creada tai. 
Perecuacion internación d ó i¿ í u d - 
dad v 1 ibertavi absolata de co mérelo 
entre todas las naciones, 

PE RED, £. L Pared: especie Je muro 
para cercar edi-icios v propiedades, 6 
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fr. Sahar por las paredes. Perads, 
pl. Paredes: la casa que uno habita. ] 
Ses pere S senU-n, s es p e re d ■ i ve ¿i e n , 
ir. Las paredes oyen, tienen ojos. 
PEREDA D, A DE, p. p* de Perepar. 
Emparedado. ’ Cegado, tabicado: se 
dice cuando se tapa con pared una 
puerta, ventana, etc* 

PE REDAR, v* a. Emparedar: cerrar 
entre cuatro paredes. || Cegar, ubi¬ 
car: tapar con pared alguna puerta, 


para sostener pisos, tajados, etc ? etc. ^ 
; Peraí de murtc\ box ó di tres plan- | 
tes qai fan cuadras e nes jardins. 
Pared, soto, paralizada de jardín, f 
Pi red re ;;éd¡ e y ¡¡.arte. Mam poste- 
ría, ma :r¡ pos,ori:i. pate -1 d : ca 1 y ca n ■ 
to* I Perca! mestre o principal. Pu¬ 
ra d tu a es i ra, Per ed n. i i je ■ e . P j re d 
medianera ú de medianería. [| Pered 
l ie p i..! t - e p i ca. i e , P a red d e píe -! r a 1 a - 
orada. Pared de quertonr Pared Je 
si lie lia ó dé sillares || Pered de cap 
y través. Pared de soga y asta. || Pe- 
i’e d d j pé.'re seque o d c 6 d¡d . Pa¬ 
red íe piedras en seco, pedriza, hor¬ 
ma. al barada. ¡| Pered da re jale J\ - 
red de ladrillo. [| Per ed de ¡ ip e. Ta¬ 
pia, Pered nóv.r Pared nueva ó 
reciea hecha. . Peí ed vée. Pared vio- 
ja ó que se desmorona. \\ Pet ed ale¬ 
la ¡sede. 1 Ti red escarpada. || Pe/ c. en 
mitj, m, adv Pared en medio, ¡ En¬ 
tre cu lire parads. m. a Jv\ Entre 
c;r,uo p. redes. /• b. uefai .ve per 1 ses 
p reds, ir. Agarrarse de las paredes, 
estar medio borracho* ¡j Dexar que- 
xa Ir c se p erad, fr. A d en te 11 a r. ' Da¬ 
ñar de cap per res pare A fr Dar 
contra la pared, por la* paredes ó 
contra las esquinas. ¡ if citar peí ed q 


ven urna, etc. 

* 

PE RV DARSE, v. r. Emparedarse. 
Cjgarse, tapiarse. 

PERED A-SSE, s. f. o uní. de Píírkd. 
Paredón: se aplica generalmente á la 
pared que queda en pié en las ruinas 
de un edificio. 

PEREDr DO, s. m. Tapiadnr: el que 
levanta paredes. 

PER E DELL E, s. f. Romaza: planta 
cuya rbiz es medicinal, || Reís, de pe- 
j\\ a / e . fr, R i iz de r om aza * 

PE RE DEMENT, s. f. Emparedamien¬ 
to: la acción de empared#, 

PEREDÉRU, s. m, Parad ero: sitio 
donde se para, re ha parado ó se va á 
parar. ; Paradero, fin, término, con¬ 
clusión Tenir mai p ¿ re de,-'u } Ir. 

Concluir mal. Es pe rederu de tot a 
ir. El cememério.. 

PE RE DETE. s. f. Jim, de Prut uno 
Paradera, par adilla: pequeña pausa ó 
pequeña dstension. ¡| d i tu. de Pk^kd. 
Paredilla: pequeña pared. 

PEREDIGME, s. m. Paradigma, ejem¬ 
plo, modelo, 

PLREDIS. s, m. Paraíso: jardín deií- 

t 

ció o donde Dios puso á A don tan 
iuego de haberlo creado, ¡j Paraíso, 
cíelo: el lugar de los bienaventura- 
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dos. ¡¡ Paraíso: tolo paraje arrien o y 
delicioso, ]! Pufedis terrenal. Paráiso 
ierren y 1 6 terrestre; el mismo jardín 
del para i so, || Peredis des ionios Pa¬ 
raíso de los bobos: vivir por los es¬ 
pacios imaginarios, hacer castillos en 
el aire* jj Ucéll des jéct&dis. Ave del 
Paraíso, ma n u codi ata. J Gra des pe- 
redis , Cardamomo, gran-o del parai- 

so: planta. 

PEREDÓ* QRF S s. Parador: el que se 
para. Se dice regularmente de los ca¬ 
ballos. |) Aparador; el armatoste que 
los ven iedores ponen al público para 
muestra de loque venden, 
PEREDÒCSE, a f. Paradoja: proposi¬ 
ción ó decisión contraria ú opuesta á 
lá de la opinión común, 

PEREDOC5ÍC, IQUE, adj. Paradóji¬ 
co? parado jo: que incluye par o do jas 
ó las usa. 


PER RE. s. f, Pareja: el conjunto de 


dos rosas parecida:-; ó de la misma es¬ 
pecie. ¡¡ Mgsr e percet y trente u. 
fr. Jugar à parejas y á la treinta y 
una. ¡| Correr perees, fr. Correr pa- 
rejas ó de dos en dos. ¡¡ Bone v±ree i 
fr. Buena pareja. ! Erar de peree t 
fr, (r de pareja, 

P E R E F E R N A L, a d j. m . v f. Pa r a fe r- 


nal: se aplica á los bienes que perte¬ 
necen á la muger casada que no for¬ 


man pane del dote. 


Béns pe.j'efer- 


\ 

i 

! 

' 


n ’úv t Ír* Bienes parafernales: los que 
adquiere la casada, por sucesión, he¬ 
rencia, etc. 


[ 

l 

í 


PEREFRÁSSíC, IQUE, y | 

PERLvFRÁSTír, IQUE, adj. Para- 
frástiVo: que incluye ó pertenece ú la ' 
p irTrásis 


PEREFR. \ S T í Q U E Vi É N T, adv, de 
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m. Parafrásticamente, con pará¬ 
frasis, 

FEREFRESSEDÓ, ORE, s. Parafras¬ 
te: el que usa -Je paráfrasis, 

PEREFRESSETJAD, ADE, p. r . de 
PkiíKfrSessetïah. Pa ral i aseado. 

PEREFRESSETJAR, v. a. Parafra¬ 
sear: hablar ó escribir con pará¬ 
frasis. 

PEREFRESSETJ ARSÉ t v* r. Para¬ 
frasearse. 

PEREGÒGS, s. f. Paragoge: la adi¬ 
ción de una letra ü sílaba al íln de 


palabra 

PE RECOGÍ C, IQUE, adj. Parogógico; 
que pertece á la paragoge. 

PERFGRAF, s. m. Parágrafo, párrafo: 
la división de un capítulo que se 
marca con esta señal Sp f Parágrafo: 
párrafo: el seña! que marca dicha 
división, [| Aparte; Ja división ó se¬ 
paración que se hace en los escritos, 
empezando raya aparte, 

PEREGRÍ. ÍNE, s. Peregrino: el que 
peregrina sobre la tierra ó viaja por 
lien as entrañas lejos de su patria. 
Peregrino, romero: el que por devo¬ 


ción va á visitar algún santuario con 
esclavina y bordon. jj adj. Peregrino; 
que viaja. j¡ Peregrino, raro, éxiraor- 
din ario: que es poco visto. jj Ui'und- 


Ile peregrine. fr. Golondrina pere¬ 
grina. Fét peregri , fr. Sucoso pere¬ 
grino ó raro, 

PEREGRINAD, ARE, p. p, de Pkre- 
gktnar Peregrinado. 
PEREGRINANT, p. a. de Pi-muam* 

nar. Peregrinante: que peregrina, 
gerund. Peregrinando. 

PEREfGRíNAR, v n. Peregrinar: vía- 
i ir por tierras estradas. r Peregrinar: 
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ir en romería á algun santuario, ves¬ 
tido o no de peregrino. ¡¡ íig. Pere¬ 
grinar: ir viviendo en este mundo 
hasta llegar á la muerte. 

PERKGRINATJEj s, m* Peregrina¬ 
ción, peregrinaje. 

PEREGRlNECIO, s. f. Peregrinación, 
peregrinaje: la acción y el efecto de 
peregrinar. ¡| Peregrinació. i, romería, 
romeraje: viaje de devoción. 

PEREGRIN EMÉNTj adv, de m. Pe¬ 
regrini mente, de una manera pere¬ 
grina, extraordinaria ó rara. 

PEREGUD, UDE, p. p. de Peréxer. 
Parecido. [¡ adj. Parecido, semejante, 
|Bén peregud, fr. Bien parecido, 
de buen semblante, de buena fisono¬ 
mía* 

PFREí, s. m. Par: dos cosas de una 
misma especie, ¡j Par, yunta: dos 
bueyes ú oíros animales de yugo. |j 
F perdis, !m. adv, A pares. [| Pe¬ 
ra^ ¿¡ mo«j , m. adv. Pares ó nones. 
|! rusar e paréis, fr. Parear, poner á 
pares ó de dos en dos, 

PEREí RERÍE, s. f. Pelairía: el oficio 
de pelaire. 

PEREÍS, s. m, Paraíso* V, Pehedis, 

PERELÁCSIS, s. f. asir* Paralaxis, 
paralaxe: la diferencia que hay en- 
Tt^c el lugar verdadero y el aparente 
de un astro observado. 

PERELÁC TIC, IQUE, adj. Paralác¬ 
tico: que pertenece á la paralaxc, 

PERELÉLIPIPEDU, >. m. Parale]!- 

pipi do: cuerpo sólido de seis planos, 
de los cuales, cada dos opuestos, son 
iguales y paralelos 

PERhLELISME, s. m. geom. Parale¬ 
lismo: el estado que constituyen las 
Jmeas o planos paralelos, ó la conti- 


PER 35J 

nuada igualdad de distancias que 
existe entre si. 

P ERELE LOO RE M U, ME, adj* Para- 
lelógramo: que tiene dicha figura, [] 
s, m, Paralelógramo: cuerpo de cua¬ 
tro lados en que los opuestos son pa* 
ralelos, 

PERELÉLU* ÉLE, adj. Paralelo: que 
está colocado á igual distancia de 
otra cosa que sea de su misma espe¬ 
cie. f Paralelo, parecido, correspon¬ 
diente, [[ s. m. Paralelo, cotejo: com¬ 
paración entre dos ó mas cosas. [[ 
Circuís perelélus, fr. Círculos para¬ 
lelos ó concéntricos. 

PERELI PÒMEN U, s* m. Paralipóme- 
non: uno de los libros de la Biblia. 

PERELI SAD, A DE, p, p. de PereU- 
sar. Paralizado. 

PERELÍSAE, v. a. Paralizar, parar, 
detener, impedir, ¡] Paralizar: quitar 
el movimiento, impedir la acción. 

PERELISáRSÉ. V. r. Paralizarse, pa¬ 
rarse. ¡¡ Paralizase, baldarse: poner¬ 
se paralitico. 

PERELÍTIC, IQUE, adj. Paralítico, 
paraliticado, perlático: que está afec¬ 
tado de parálisis. 

PERELI TI CARSÈ, v. r. Paraliticarse: 
afectarse de parálisis, contraer dicha 
enfermedad. 

PERÈLIU, s. m. Parelio, parelia: me¬ 
teoro luminoso que consiste en la re¬ 
presentación de una ó mas imágenes 
del sol, reflejado por las nubes. 
PERELUGISAD, ABE, p* p. de Pe- 
re lucís ar . Pa iralogiza do. 

PE RE LU GIS A R, v. a, Paralogizar: 
persuadir con sofismas ó falsas razo¬ 
nes, 

PERELUGÍSME, 5 . m. Paralogismo: 

V. 
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falso razonamiento apoyado en razo¬ 
nes apárenles, 

PEREMÉNT, s. m. Paramento, ador- 
n o. ¡j Pereméni de ase , Aju a r T me¬ 
naje de casa, J] Per emént de cuine. 
Batería de cocina, || Peremént de tau- 
le. Paramento de mesa. !| Peremént 
de pedestal. Neto. [[ Pereménts 6 , wr- 
neméttts secerdutals. Paramentos sa¬ 
cerdotales 

PEREMITJAE, s, m. mar. Cari i nga, 
sobreq uilla, 

PERENDENGUE, s. m. Perenden¬ 
gue: arracada, pendiente de oreja, 
V. Enetxgte. || Perendengue, frio¬ 
lera, || Perendengue: moneda de pla¬ 
ta ó cobre del tiempo de Felipe IV. 
PERhNGÓ, s - m, Parangón, paralelo, 
comparación. || Fér perengano t fr. 
Hacer parangones, parangonar. 

PERENGONE, s. L Pa r angón a: carác¬ 
ter de letra de imprenta entre el gran 
canon, el pequeño canon y misal. 

PERENG UN Al), A DE, p. p, de Pe- 
ii ]■': mgunatí . Parangonado. 

P h REN (j UÑAR, v. a, Para n go na r, 
comparar: hacer paralelos, 

PERENGUNARSÉ t v. r. Pa rangonar- 
se, compararse. 

PERENíNFJC, 1QLJE, adj. Paitan ín- 
fico: se aplica al orden arquitectóni¬ 
co que pone ninfas en lugar de co¬ 
lumnas. 

PER ENINEL , s. m. Paraninfo: el pa¬ 
drino de las bodas. || Paraninfo; el 
que anuncia alguna felicidad, 

PERENNE, adj, m, y f. Perene, pe¬ 
rennal, incesante, continuo. || bot. 
Perenne: que vive mas de dos años. 
|] pL Perennes, persistentes, siempre 
vivas: se aplica á las hojas que se 
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conservan nías de un año. 

PERENNEMENTE adv; de m. Peren¬ 
nemente, peren Finalmente , comi- 
nualmente, sin descanso ni intermi¬ 
sión. 

PERENNIDAD s, m. Perennidad, 
perpetu id a d. co n ti n u i d a d . 

PERENí )M ï E, s, f. Paranom ia: del i lo 
que consistia en hacer una proposi¬ 
ción contra las leyes de la república 
griega sin seguir los trámites trans¬ 
critos, 

PERÈNQUIME, s, m. anal- Paren- 
quima: el tejido esponjoso de ios 
órganos ó cuerpos glan hulosos. 

PERÉNT, ENTE, adj. Pariente:: que 
es ascendiente ó colateral de una fa¬ 
milia. Pariente, semejante, pareci¬ 
do. Alin: pariente por casamiento ó 
afinidad, ! Perénl ¡nejo. Pariente ma¬ 
yor: el mas próximo, el marido y la 
mugen || Na teñir peré i ni emig fr. 
No tener prójimo. || Ser perénts de 
prop . ir. Tocar de cerca. j¡ Primé som 
j ò qu ’ es niéiis per éi z ts , refr. P r i m ero 
son mis dientes que mis parientes. ]í 
Val más un ton imig que céui pe¬ 
rénts. ir. Vale mas el amigo que los 
parientes, 

PERENTÈLE, s. f. Parentela: el con¬ 
junto de todos los parientes. 

PE RENTESE. 5, m. Parentesco, con¬ 
sanguinidad, ¡I Parentesco, ligazón: 
relación ó enlace de cosas entre si. [ 
Per entese mpsritual. Parentesco es¬ 
piritual. || Cunta éurer perenitsc^ fr. 
Emparentar, contraer parentesco, 

PERÈNTESSIS s. m. Paréntesis: el 
pensamiento ó idea que se interpone 
en un periodo para aclararlo [| Pa¬ 
réntesis ó paréntesis y daudatur: es 
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este signo ortográfico í }; el cual sirve 
para contener lo que se interpone en 
los periodos. ' Paréntesis, suspen¬ 
sión, interrupción, jl Entre perén- 
tesms, fr. Entre ó por paréntesis. 

PERENTÈTLE V 
■ 

PERENTIU, s. m. Parentesco, paren¬ 
tela: vínculo por consaguinidad ó 
afinidad. 

PERENTÒRÏ, ORIE, adj. Pcrenio- | 
rio T terminante, preciso, decisivo. 
Ténne psrent¿ri } tr. Término pe¬ 
rentorio ó preciso. 

PERENTÜRÍEMENT, adv, de m. Re¬ 
ren lor i ámente, de una manera peren¬ 
toria, 

PEftENUMASSIE, s> f. reí. Parano- 
mjsia, agnominucioa: figuro por la 
que se usan palabras parecidas en 
e turnio á las sílabas, pero de distinta 
significación. 

PERENE. ERE, s. Parancero: el ca¬ 
ndor de armadijo. 

PE REPETAD, A DE, p p. de Phuífe- 
tar. Parapetado, 

PEREPETAR, v. a. Parapetar, bar¬ 
rear* fortificar: poner parapetos. 

PEREPETARSÈ, v, r, Parapetarse, 
atrincherarse: ponerse á cubierto del 
enemigo, 

PEREPÈTLE s. m. Parapeto, fortifi¬ 
cación: terraplén para estar los sol¬ 
dados á cubierto. |¡ Parapeto, muro. 

PERERA, s. m. Peraleda: sillo planta¬ 
do de perales. 

PERÉRE, s, f. Peral: elárbolque hqceks 
peras, \\ Perére d estín, peral de estío, 
PEREROS, OSE, adj. V. Pericos. 

PERESCÉVE. s, ni. Parasceve, prepa¬ 
ración; equivale al viernes sonto, 
que, según el rito judaico, era la pre- 
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paradon de la pascua. 

PE RESCU D. UDE, p. p. de Perexer. 
V, Peregud, 

PERESE, s, f. Pereda, negligencia, 
tedio: el descuido ó pocas ganas de 
hacer las cosas. |] Pereza, desidia, in¬ 
dolencia, galbana: la lentitud en el 
obrar, [[ Pereza, poltronería: la difi¬ 
cultad en levantarse de la cama, de 
una silla, etc, ]] Tenir párese, fr. Pe¬ 
recear, emperezar. ¡| Se per ese es se 
mare de se pubrese , refr. Hombre 
sentado, ni capuz tendido ni cami¬ 
són curado. I No pèrdrès per se pe- 
re se, loe. No quedar por corta ni por 
mal echada. |] Perese , vó Is S0p es? — SÍ , 
—/4b filen . — En¿are no será evui, 
reaten, refr. Pereza, quieres sopas?— 

r 

M a est re. J u a n, queréis beber ?—A otes 
me haréis placer,—Dad acá un mara¬ 
vedí,—Muchas gracias, ya bebí. 

PERESOSj OSE, adj. Perezoso, desi¬ 
dioso, negligente: que tiene pereza. 

¡¡ Perezoso, indolente, pesado, lento, 
enloso, pigro; que no quiere mover¬ 
se. Perezoso, poltrón: el que se le¬ 
vanta tarde. 

PERESOSEMÉNT, adv, de ni, Pere¬ 
zosamente. con pereza. 

PE RESSE LENE, s, f. Paraselene; la 
imagen de la luna representada en 
alguna nube, 

PERESSISMAL, adj. m. y f. Parasis¬ 
mo!, pjroxUmal: que pertenece al 
parasismo, 

PERESS1SME, s, nu Parasismo, pa¬ 
roxismo; la exacerbación mas ó me¬ 
nos marcada de una enfermedad, 

PKRET, m p. m. dim, de Pere. Peri¬ 
co. |¡ Peret no } t donis , fr, Arda Tro¬ 
ya antes que ceder. j] V. Pered, 
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PERETA3SE, s* f, attm de Peret. V. 
Peredasse. 

PERETE, s, f + dim, de Pere, Perilla. 

PERETITLE, s. f, Paratitla, compen¬ 
dio, sumario; explicación abreviada 
de los títulos de una obra, 

PEREULADE, 5. f. Palabrada, remo¬ 
que, tarascada: palabra ó dicho pi ■ 
cante, injurioso, grosero, disonante. 

PERECEETE, s. f dim . de Per a ule. 
Palabrita, palabríllo, palabrita. f¡ Pa~ 

reuletd dolse. Palabrita dulce, amo- 

+ 

rosa, ü Pereuiete agre. Palabrita pi¬ 
cante ó alusiva. Hámu de párente¬ 
les. Palabritas mansas. 

PEREULESTE, s* ni. ant. Palabrista, 
palabrero, hablador. V* Xerraire. 
IfEREULOTE, s. f. aum. de Perauie. 
Palabrota: mala palabra. 

PERÉXER, v, n. Pa recer, aparecer, 
comparecer, presentarse. [| Parecer, 
semejar. ]¡ E mun percxcr ó e ncs 
méu perexer, m. udv, A mi ver, á mi 
parecer. || E hi que per ex, m. ddv. 
A lo que parece, |¡ Per es ben per ó- 
xer t fr, Por el bien parecer. ¡¡ Lí pe - 
rex molí , fr. Le parece mucho, 

PEREXERSE t v, r. Parecerse, aseme¬ 
jarse, ser parecido. ) Perexemé e Ju- 
lanu, fr. Parecerse á fulano. 

PEREY, V* PívRih. 

PERFFCCrÓ, s f Per fe’den: el ma¬ 
yor grado de bondad á que pueden 
llegar las cosas. || Perfección, com¬ 
plemento, conclusión. j| Perfección, 
hermosura, gracia. [ Perfección: la 
virtud en su mayor grado. [| En per - 
feceiá, m. adv. Cotí perfección, per¬ 
fectamente. [\ En tote perfecció, m. 
adv* Con toda perfección. 

PERFECCIONAD, ÀDE, p. p. de 
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PerfjÍcciunar. Perfeccionado. 

PERFECCIONAR, v. a. Perfeccionar: 
acabar, concluir ó terminar una obra 
con perfección. 

PERFECGI UNARSÈ, v, r. Perfeccio¬ 
narse: adquirir perfección, 

PERFECCl UNEMÉNTj s, m Perfec¬ 
cionamiento, perfección, 

PERFÉGTEMÉNT, adv + de m, Per¬ 
fectamente, con perfección. 

PERFECTISSIM, IME, adj. sup. de 
Per i ? ¿t. Periectfsimo, muy perfecto. 

PERFECTJSSIMEMÉNT, adv. de m. 
Perfecu&imamcn te. 

PERFECTÍU. IVE, adj* Perfectivo: 
que da ó puede dar perfección. 

PERFÉT, ETEj adj, Perfecto, acaba¬ 
do, completo. |¡ Perfecto, hermoso: 
bien hecho '1 Perfecto, excelente, bo¬ 
nísimo, || Perfecto, hábil, consuma¬ 
do en su arte. ¡ Perfecto: se aplica d 
cienos tiempos de los verbos. ¡¡ Per - 
fét bàmbnl. Perfecto necio. 

PERFIDÍAD, ADE t p. p, de Peufi- 
diar. Porfiado. 

PERFUMAR, v 4 n, Porfiar: disputar 
con obstinación, 

PERFIDIE, s, f. Perfidia, traición, 
falsía. Porfía, obstinación. [¡ Se per- 
fidíe mate se casse * reír* Porfía mata 
la caza, porfía mata el vedado, que 
no ballestero osado, 

PERFIDIÍ TJAR f v. n. V Perfiutar* 

PERFIDIETJEDÓj ORE, adj. Porfia* 
dor, terco, pendenciero, 

PERFIDIOS, OSE, adj. Porfiado, ter¬ 
co, obstinado* 

PERFIDIOSEMÉNT. adv. de m. Por¬ 
fiadamente, obstinadamente. 

PÈRFIDU, IDE, adj. Pérfido, trai¬ 
dor, infame. Pérfido, desleal, infiel. 
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PERFIL, s m. Perfil, perfiladura: el 
contorno de una figura. |¡ Perfil: el 
contorno ó figura de i;n cuerpo 
puesto de lado, ¡| arq, Perfil: la deli¬ 
ncación de la superficie de un cuer¬ 
po, según sn altura y latitud, '| Perfil: 
la parte mas delgada de las letras. [| 
Perfil róete * Perfil recto. |¡ PerJU 
ublicuu . Perfil oblicuo* \[ Mi ti perfil. 
Medio perfil* 

PERFILAD, A DE p p. de Perfilar. 
Perfilado. |J nd]. Perfilado: se aplica á 
una nariz bien formada y á una cara 
bien proporcionada, 

PERFILAR, v* a. Perfilar, delinear, 
sacar el perfil, l| Rasguñar, rascuñar: 
bosquejar un diseño, 

PERFILARSE, v. r. Perfilarse, deli¬ 
nearse, sacarse perfiles. I| Perfilarse; 
ponerse de lado 6 de perfil. 
PERFILEDU RE, s. f. y 
PERFILEME NT, s. m. Perfiladura: 
la acción de perfilar. || Perfiladura: ej 
contorno de una figura. V. Perfil* 
PERFUM, s. m. Perfume, sahtfmadu- 
ra; ei aroma ó parte aromática 
que se desprende de ciertas sustan¬ 
cias. || Perfume: sahumo, sahumerio, 
zahumerio, sahumadura: el humo y 
aroma que se desprenden de ciertos 
materiales echados al fuego. ¡¡ Perfu¬ 
me: cualquier olor ó é,*alaejon, bue¬ 
no ó malo. ¡¡ Sustancie qtti té per¬ 
fum. Sustancia olorosa, perfume. 
PERFUMAD* ADEj p. p* de Perfu¬ 
mar. Perfumado, sahumado. 
PERFUMAR, v, a. Perfumar, sahu¬ 
mar: comunicar buenos olores con 
perfumes. [| Perfumar: esparcir cual¬ 
quier olor, bueno ó malo. 
PERFUMARSE, y, r. Perfumarse: 



echarse perfumes. 

PER FU MEDÍ), ORE, s* Perfumador, 
perfumera: el que perfuma. ¡¡ Perfu¬ 
mador, sahumador, peí fu mero, per¬ 
fumadero, perfumista: el que hace 6 
vende perfumes. || Perfumador, per- 
tomadero: el vaso ó urna donde se 
queman los perfumes. 

PERF UMEDURE, s. i. Sahúmadura: 

la acción y el efecto de perfumar. 

PERFUMERIE, s. f. Perfumería: la 
casa ó tienda donde se venden per¬ 
fumes* 

PERFUMISTE, s. m* Perfumista; per¬ 
fumador: el que perfuma ó vende 
perfumes* 

PERFUND, UN DE, ndj* V. P RU - 

flndu. 

PERFU RAD, A DE, p, p. de Pkrlu- 
rar, Perforado, horadado* 

PERFU RAR, v. a. Perforar, horadar, 
taladrar, agujerear, atravesar; hacer 
un agujero. 

PERFJURARSÉ, v, r. Perforarse, agu¬ 
jerearse. 

PERFU RECIÓ, s* f. Perforación: la 
acción y el efecto de perforar. 

PERGIRAD, ADE, p. p t de Füíiglrar, 
Revuelto. 

PERG1RAR, v. a. Revolver, traquear, 
remover: volver á girar ó mover Lina 
ó mas cosas. [¡ Girar y per girar, fr. 
Volver y revolver. 

PERGIRARSÉ, v* r, Revolverse, re¬ 
moverse. 

PERGUEMÍ, s* m, V, PleguémL 

PERHÒM, V* Pjírom. 

PERÍAMBU, s. m. Periarrrbo: pie de 
verso latino que consta de un tro¬ 
queo y un t'ribáq'üL 

PERIATJE, s. m, Pariajc: tri buto del 
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tanto por ciento que paga el comer¬ 
cio para mantener sus establecimien¬ 
tos. |! Parias: tributo que paya un 
príncipe á otro en reconocimiento de 
superioridad, 

PERICARDÍ, s. m, anat. Pericardio: 
la bolsa membranosa que contiene el 
corazón. 

PERICARPI, s. m. bot, Pericarpio: ia 
parte carnosa de la fruta que cubre 
v resguarda las semillas, 

■i Cj i 

PERICIAL, adp m, y f. Pericial: que 
pertenece á la pericia, 

PER1CIE. s, f. Pericia, inteligencia, 
saber, habilidad, práctica. 

PERICRANEU, s. m. anat. Pericra- ¡ 
neo: membrana que cubre ó cnvuel- j 
ve el cráneo, | 

PERÍCLJ. n, p. ni, dim. de P¿re Pe- ¡ 
rico, [| s, rn, Perico: pájaro de la clase ; 
de los papagayos. ¡ En Perica entre 
ses dones, fr, Perico emre ellas, |¡ 
Per ¡cu ^ enimaL Calípedes, Perico 
ligero, 

PERÏD, IDE, p. p. de PianiR. Parido. 

|¡ Grietare per ¡de marte , fr, Criatu¬ 
ra parida muerta ó que ha nacido 
muerta. 


PERIDAT, $, f. Paridad; igualdad ó 
comparación de una cosa con otra, j¡ 
Correr paridad, fr. Correr paridad ó 


com pa ración, 

PERÍDE, s, f, Parto, paridura, p. ri 


clon: el acto y el efecto de parir. 
Parida: h mugsr que acaba de parir, ' 
' Per ¡des y furmetj ades so n cu set es 
reservades , reír, A bodas y á bauti¬ 
zo no vayas sin el permiso. 
PERI0ORE s. f, Paridera; lunera, 


fértil y fecunda. || Ser bono peridore¡ 
fr. Ser buena paridera, parir con fa¬ 


cilidad , 

PERÍl·lGS, s. ni fc pL geogr,i Ranéeos: 
los que viven en el punto diametrnl- 
mente opuesto de un mismo paralelo 
v en el mismo meridiano; teniendo 
las mismas estaciones y condiciones 
contrarias respecto del día y de la 
noche. 

PER1ETAL, s- m* anat. Parietal; hue¬ 
so de cada lado, en í i pane media, 
lateral y superior de la cabeza. 

PERIFÈRIE, s f Periferia, circunfe¬ 
rencia, alrededor, 

PERIFOLLEIS, s. m. pl. Perifollos, 
peregí es, muñequería: adornos vis¬ 
tosos -de que hacen gala las muyeres. 

PER1FRESSETJ AD, A DE, p. p. de 
Períf&kssetjak, Parifr iseado* 

PERIFRESSETJ AR, v. a. Perifrasear: 
usar perífrasis. 

PERf FRESSIS, ¡. f, ret. Perífrasis, 
períírasi, circunlocución: rodeo o 
multitud de pa'abras para espre&ar 
con ellas lo que podria decirse con 
mas brevedad y precisión, 
PERÍGALL y 

PERIGaLLU, s, m. mar. Perigallo: 
aparato para conservar mejor las 
cosas. 

PERf&EU, s, m, asir. Pcrigeo: el 
punto opuesto al apogeo o sea aquel 
en que un planeta está mas próximo 
á U tierra. 

RELIGUELE. s. f. Parihuela, V, O- 

t 

V1ÍPE* 

PERIHLLI, s. m . astr. PeriheÜo; el 
punto en que un planeta está mas 
próximo al sol. 

PEIULL,, s, m. Peligro, riesgo: la espo¬ 
si ton de algún daño o pérdida, j 1 Es- 
tar en perill. ír Estar en peligro, pe- 


> 
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ligrar, E periü i m, adv, En peligro, 
á riesgo, á pique, en balanza, ¡¡ CAu- 
rer en peri!!\ fr. Peligrar. |! Estar de 
perill^ fr. Estar muy de peligró, en 
extremo peligroso ó muy malo. || 
Correr perill , fr. Correr ó tener pe¬ 
ligro* ¡ Despreciar es p:ril!s, fr. \r- 
festrar los peligros. |¡ Sense perill, 
m. ad v, Sin pe 1 igro. ¡| Qui cerq u ? es 
perill no A eürañ que 7 tróbi^ reír. 
Quien orna el peligro en el perecerá. 

[| Qui póse es réntre en pe i I! va e 
mci de murír f ini, refr. Al peligro 
con tiento y al remedio con tiempo, 
PERILLA I), ADE, p. p* de Pmuu.uí, 
Peligr ido. 


PERILLAR, v. n. Peligrar: estar en 
peligro, ¡| Peligrar: caer en peligro. 
Peri! Iar un ha reo . Na i¡ t r aga r, i r se á 
pique, ¡¡ Perillar de cáurer , fr. Estar 
en peligro de caer. 

FERIELE, s, f. Borla: adorno en for¬ 
ma de pera, ,¡ Perilla: porción de 
pelo que se ceja crecer en la baria, 
debajo de Ea boca, ¡j mar. Perilla: 
boion que hay en el estreni o de los 
mástiles, ¡| MustütxUs y per Ule. BE 
gotes y perilla. ¡¡ Gucrr^t en ver Hits. 
Bastón con borlas, i Da perPles, m. 
adv* De perillas. Ja molde, nintipa- 
rado. 


PERILLOS, CSE, adj. Peligroso, es- 
pcesto, arriesgado. ,¡ Peligroso, da¬ 
ñoso. 

PERILLOS EMÉNT, adv* de ni. Peli¬ 
grosamente, con peligro, 
PERILLUSÍSSIM, IME, adj. sup. de 
PjíRtLLOs, Peligrosísimo, muy peli¬ 
groso, 

PERTMETRU, s. m. Perímetro , cir¬ 
cunferencia, contorno. 
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PERÍNCLITA 1TE, adj, p.. u. Perín¬ 
clito, heroico, grande, muy ilustre. 

PERINEAL, adj, m. y f. Pertneal: 
que pertenece al perineo. 

PFRÍNÈUj s. m, anat. Perineo: el es¬ 
pacio que hay entre el ano y tas par¬ 
tes sexuales. 

PERINE UMÒNIC, [QUE, adj. nrrfed. 
Períntiimóníco: qirt padece de pe¬ 


rineumonía, 

PEKIN EU MONTE, s. f mcd. Peri¬ 
neumonía, dolor de costado: infla- 

f 

macion de la pleura y á veces tam¬ 
bién del pulmón* 

FERIO, ONE, adj, p, u. Parejo, com¬ 
pañero. Parejo, parecido, seme¬ 
jante, 

PERrÓDIC. !QUR, adj. Periódico: 
que pertenece al periodo, [! s, m. Pe¬ 
riódico: libro ó papel que se publica 
en determinados días ó por tiempo 
especial. || Periódico: lo que vuelve ó 
se reproduce á tiempo fijo. ¡| ret. Pe¬ 
riódico: se aplica á un discurso com¬ 
puesto de periodos, ¡| Fébre per indi¬ 
que. Calentura periódica ó intermi¬ 
tente. 

P E RI Ò D IQUEMÉ NT, atfv. de m. 

Periódicamente, con periodicidad, 
PER1ÒDU, s. m. V. Períudu, 

PER1ÒSTI, s m. Periostio: membra- 
brana que cubre ó rodea á los hue¬ 
sos. 


PERTPATU, s. ni, Periparo, per i pate¬ 


tismo: Ib doctrina ó sistema de Aris¬ 


tóteles, 

PERIPÈCI E, s. f. Peripecia: cambio 
inesperado de fortuna, || Peripecia: 
aventura temeraria, ¡¡ poct. Peripe¬ 
cia: gran mudanza súbita en los per¬ 
sonajes de un drama. 
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PERIPETÈTIC, IQUE.adj. Peripa 
íctico; que pertenece a la filosofía de 
Aristóteles y la sigue íig. Peripatéti¬ 
co, ridículo: esiravagame en su modo 
de pensar* 

PERIPLE, s. m. mar, Pe ripio; la na¬ 
vegación al rededor de hs costas de 
algun mar. 

PLRÍPfERU, s. m. Períptero, psrip- 
lerio: especie de templo de los an¬ 
tiguos. 

PERIQUITU, s. ni. Periquito, perico: 
especie de papagayo 

PERÍR, v a* Pj rir: dar á luz. una 
hembra, en el tiempo n ai uní, el 
producto de su concepción, ¡! fig. Pa¬ 
rir: espresar bien lo concebido por el 
entendimieivo, || fig. Parir: salir al 
público una cosa oculta é ignorada. 

¡¡ figc Parir: sentir los padres ios pa¬ 
decimientos de sus hijos ¡| Perir e 
íiiitjeSf fr. Parir á medías, no saberse 
espresar bien, necesitar ausília ¡| Es¬ 
tar per perir à en diis de perir } fr. 
Estar ó andar en dias de parir. ¡| Pe¬ 
rir mes máseles que femé lies, xVIa- 
chear. | Perir mes femélles que mas¬ 
cles, Hambrear* 

PERIS, s. m geogr. Parts: la capital 
de Francia y la ciudad mas grande y 
populosa de aquella nadan. 

PERISIENC, ENQUE, s. y adj. Pari¬ 
siense: el que es natural de Parts ó 
te pertenece. 

PERISCI5, s. m, p) Periscios: [hubi 
ta ntes de las zonas frías, á quienes 
rodea la sombra por iodos ios puntos 
del h o r ¡ zo ¡i i e u ti o ó m as d i as en¬ 
te tos. 

PERISSULEJGÍEj s. f. rct* Pensóla- 
gia, redundancia: la multitud de pa- 
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labras superflu as 

PERISTÁLTIC, IQliE, adj. PerisiáU 
tico: se aplica al movimiento propio 
de los intestinos. 

PERÍSTIL, s. m Peristilo: galería cu¬ 
bierta sostenida por columnas. 

PERÏTISSIM, 1ME, adj, sup. de Pk- 
ritu. Peritísimo, ni lev perito, 

PERI rÒNEU, s, m. anal* Peritoneo: 
la membrana que reviste interior¬ 
mente la cavidad del vientre. 

PERI TU, 1 TE, s. Perito, experto, 
práctico, inteligente. j[ E judici de 
peritus, fr, A juicio de peritos. 

PERI F U N E AL. n d j. tn, y f. Pe r i lo - 
neal: que pertenece al peritoneo o 
tiene relación con el. 

PERI L J )I CI DAT, s. m. Periodicidad: 
la propemidad á los periodos ó in- 
te! m¡tandas, 

PERIUDISME, s. rn. Periodismo: la 
profesión del periodista, 

PERIUDISTE, s. m, y f. Periodista: 
el que hace periódicos íi obras perió¬ 
dicas. 

PERÏ UDISTIC, [QUE, adj\ Perio¬ 
dístico: que pertenece al periodismo 
ó á los periódicos, 

PERÍUDU, s. ni. Periodo; el espacio 
de tiempo que comprende la dura¬ 
ción de una cosa. j| Penado: la revo¬ 
lución de un astro. |J Periodo, ciclo: 
tiempo por d cual se calculan los 
años, ¡j Periodo: el tiempo que dura 
la revolución de un astro, 1 Periodo: 
la frase que encierra un sentido per¬ 
fecto y completo. [¡ Periodo; el tiem¬ 
po que dura un acceso de fiebre. j| 
ni us. Periodo, contrapunto. 

PERJUDICAD, A DE, p. p, de Pitut- 
mCAR. Perjudicado. 
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PERJUDICAR, y, a, Perjudicar, dam- 
ni ficar, causar perjuicio, || Perjudi¬ 
ca! , lacradañar, 

PE.»JUDIC\RSÉ* v. r. Perjudicarse. 

PERJUDICI, s. m, Perjuicio, deiri- 
m en lo, daño. 

PERJUDICIAL, adj. m, y f. Perjudi¬ 
cial, dañoso; que causa perjuicio. 

PERJUDICI ALMÉNTj sdv. de m. 
Perjudicialmen'e, con perjuicio 

PERJUDICI ELÍSSIM, IME, adj. sup. 
de Perjudicial, Perjudicialísimo , 
muv peí judicial. 

PERJ U DIQUEDÓ, ORE, s. Perjudi- 
cador, perjudicante; el que perjudica* 

PERJ ÜI, s, m. VA Puiuumcr, 

PERJ U R, adj. V. P m. turu. 

PERJURA!), A DE, p. p. d e P erj e rah, 
Perjurado. 

PI-RJL RAR, v. n. Perjurar: jurar con 
falsedad, ser peijuro. ! Perjurar: ju¬ 
rar mucho, jurar por vicio. 

PERJ ERARSE, v. r. Perjurarse. 

PERJ L REDOj ORE, s. Per j u ra dor, 
perjuro; el que jura falso ó viola el 
juramento 

PERJURÍ, s. m. Perjurio: jura memo 

fflko. 

PERJURU, URE, adj, Perjuro: que 
taha al juramento, || s. Perjuro: el 
que jura falso. 

PERLA D. A DE, p. p P de Parlar. Ha¬ 
blado. [| adj. Perlado: que contiene 
perlas ó se parece á ellas. ¡¡ Bén per - 
lad, fr, Bien hablado. ¡¡ Mal parlad o 
ma l dit , Ir. Mal hablado ó mal dicho. : 
l ! bén perlad, fr. Ser bien habla¬ 
do. ser [den dicho, hablar bien. 

PERL^NT, adj. y p. a. de Perla®, 
Parlante: que habla, s. m y f. Par- 
i^nte t hablador. \\ gerund. Parlando, ¡ 
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hablando, ¡; Cap perlant , fr, Cabeza 
parlante, 

PERLARj v. a. Hablar: pronunciar ó 
proferir palabras. ¡j Hablar, conver¬ 
sar: tratar de algun asunto, || Hablar, 
interceder: empeñarse por alguno. [j 
Hablar , decir, perorar, f| Hablar, 
parlar: se dice de los animales que 
imitan las palabras de las personas, |[ 
Perla ;r e boldrus í fr. Hablará bor¬ 
botones. á chorros á á chorretadas. ¡¡ 
Perlar e bultn , fr. Hablar á bulto 6 
á liento. || Periar alt òj'òrt , fr. Ha¬ 
blar aho ó recio. ¡, Feriar bax, fr. 
Hablar bajo, paso ó quedo. |] Feriar 
tmb efeçíeciò n pretendo, fr. Echar 
cortadillos. ? Feriar en Déu , fr. Orar, 
hacer oradon, hablar con Dios, || 
Per lar e s'anime, fr Hablar al alma. 

| Feriar cid, fr. Hablar claro ó en 
puridad. || Feriar demés } fr. Hablar 
demasiado, extralimitarse, [ Feriar 
derrére , fr, Hablar detrás, hablar por 
las espaldas. || Feriar gras ó grussé. 
fr . Hablar sucio, j| Paliar pes colsus, 
fr. Hablar por los codos ó demasia¬ 
do. || Feriar deprése , fr. Hablar de 
prisa, de hilván ó á borbotones. ‘| 
Feriar desberetademént ò sense iò 
ni $f) y fr. Hablar á tontas y á locas, 
hablar sin ton ni son, hablar dispa¬ 
rates. || Feriar pets altres*, fr. Hablar 
por los demas. " Per lar emb e¡ dimo¬ 
ni, fr Hablar con el diablo, saberlo 
todo || Feriar de brome , fr. Hablar 
de burlas ó de chanza. [ Feriar emb 
ets úis } fr. Hablar con los ojos. 
Feriar de memorie T fr. Hablar de 
memoria ó de cabeza. ¡ ¡ Feriar e 
$' uree } ir. Cuchichear, hablar al 
oido, j] Feriar sériu, fr. Hablar de 
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veras. | Per lar en tre dénts s fr. Ha- . 
blar entre dientes. |¡ Feriar en pub - 
blie } fr, Hablar en público. || Feriar ¡ 
Je fr. Hablar por las narices ó 
gangoso. Feriar per b v uc N un el- 
tre } fr. Hablar por b ica de ganso. 

Per lar tertem ud . fr. Hablar t arta m o ■ 
do. || Per lar cecetjanfa fr. Hablar con 
ceceo. ¡| Perlár p Y e póc. fr. Hablar 
despacio ó con pausa. || Ca 'e u parle 
e nes $éu u.òJit à exí còm e.v, ir. Cada 
uno habla como quien es. [[ Fér per- 
lar y fr. Hacer hablar. || Molí Je per- 
lar y póc ubrar , reír. Ha mano cuer¬ 
da no hace todo lo que dice la len¬ 
gua, j| Molí Je peni ir n on r rn Jt t 
de gratar con. reír. Mucho hablar 
empece y mucho rascar escuece. 

No V? fjxii p ohv\ espr. No me sa¬ 
ques la lengua á pasear. ’! Yo sen 
pendí més ó non per le m més. loe. No 
se hable mas dei asunto, cepos que- | 
dos. |! Fácperl ir es sebidurie , rcU\ 
Al buen es llar llaman Sancho. ] Més 
val queUar que ?ná¡ per lar t loe. Mas 
vale buen callar que mal hablar. |[ 
Mirin qui par le ¡ fr. Mira quien ha¬ 
bla. [¡ ¿Yo men par-i , loe. No me lo 
nombre. |¡ Focperláp y rnolt itlrar, 
reír. Callar y obrar por la tierra y por 
el mar. |j Perla en misíJri^ fr, Hablar 
con misterio ó con palabras cubier¬ 
tas, I Per lar en lléngu de píate, fr. 
Pedir con dinero. || Qui molt parle ¡ 
moltméntf reír. Quien mucho habla 1 
mucho yerra. )| V. Rellar. 

PERL ARSÉ, v, r. Hablarse, decirse. 

¡ Hablarse: conferenciar entre si. [| 
Hablarse, tratarse. No per ¡a ese, 
espr* No hablarse, no tratarse, P¿r- 
larsó tol, fr. Habérselo todo. ]¡ Per 


larsé có i fue vepade. loe Hablarse de 
vez en cuando. 


PERL ARSE, s, f. aum, de P fin le, Gran 
perla. 

PERLÁTÍC, ÏQUE, adf. Perlático, 
paralítico: que está aturado de pará¬ 
lisis. 

PE RLE, $, f. Perla: cüsrcresion dura 
que se forma en el interior de ki 
concha del nácar ó mudreperla. ¡ 
Perla; cosa preciosa y exquisita* j¡ fig. 
Perla, lumbrera, esplendor. : poei. 
Feries, ph Perlas: ¡os dientes muy 
blancos. || PértM dels úis. Granizo. 
Ferie q nenie linde que no es lén re- 
Jone. Barrueco. II De F* ríes, rn; adv. 
De perlas, perfectamente, muy al 


caso. 


PERLEDÓj ORI , s. V* Relledó. Y, 


m. Parlatorio, locutoiio, libratorio; 


sitio destinado á hablar con los que 
están en reclusión. 

PERLEMÉNT, s, m Parlamento, 
discurso, arenga. Polla mentó: la 
acción de paríamenlar ó capitular, , 
Parlamento: las corles generales de 
la nación. Parí miento: el edificio ó 
local donde se reúnen las cortes. 


En pie p rl meni) m, adv. En pleno 
parlamento. 

PERL EMENTAD, A DE* p. p* de Por* 
u-.MKNa ar . Par lamen laclo. 

PERLEMENTAL, adj. m. y f. P^rlu- 
mental: que pertenece al parH- 
metno. 

PERLFMETAR, v, n. Parlamentar, 
parla tri en lean conversar, discutir, 
hablar, \ Parlamentar; tener parle- 
rieiuo, tratar una capitulación 
PERL EM E N TARI, A RIE. adj* Pu¬ 
limentarlo: que sirve ó pertenece al 












PER 

parlamento,. ’ s. Parlamentario: el 
individuo ó miembro de algún par¬ 
lamento. || Parlamentario: la persona 
6 boque enviado paro parlamentar. 
PERLEMENTARSÈ, v. r. Parlatnen 
tafee. 


PERLEMÉNTE. s, f. Parla, parola, 
parlería, parladuría, habladuría, la¬ 
bia verhodd.td, 

PERLEMENTERISME, s, m. Parla¬ 


mentarismo: la doctrina de la prácti¬ 
ca y fórmulas parlamentarías, 
PERLERÏE. s, f. Parlería, labia, ver¬ 
bosidad. || T^uir tone per te ríe, ir. 
Tener buen pico, tener oratoria, 
PERLESS1E, s. f. Perlesía, parálisis; 
e n fe rm e d a J q u e p r i v a d e 1 m o vi m le n - 
to v sensibilidad. 

m* 

PERLETE, s. f. diiEj, de Píikuí. Perl i— 
co, perlillu, pe dita, pe desuela. ¡| s. 
m. y L Parlante, hablador. 
PERLETÜRÍ, s m. Parla tirio, con¬ 
versación || Parlatorio, locutorio: si¬ 
tio donde se acude á hablar con las 


personas red usas. 

PERLLUNGAD* ADE, p, p. de Per- 
llungar. Perlongado. 

PERLLUNGAR, v. a, mar, Perlón- 
gar: ir navegando á lo largo de la 
cosía. 

PERLLUNGARSÉ, v, r, mar. Per¬ 
lón gama, alargarse. 

PERMEABBLE, adj. n;. y f. Permea¬ 
ble: que puede d ir pasa á los líqui- 



PERMEERILIDAT, s. f. Permeabi¬ 
lidad: la calidad que tienen ciertos 
cuerpos de mojarse, 

PERM EN ET CIE, s. t Permanencia, 
permansiónj estabilidad, continua 
ciort. 
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PERMENÉNT, P- u * de PermenKxer. 
Permanente: que permanece. [ adj. 
m. y f. Permanente, permaneciente, 
estable, perseverante: que continua, 
PERMEN ESCU D, DDE, p. p. Ir. de 
Pee* m j-:néxeh í Perm a n ec i Jo, 
PERMENEKER. v, n. Permanecer, 
persistir, continuar, perseverar: se¬ 
guir en el mismo estado. |] Permane¬ 
cer, quedarse, detenerse: no mar¬ 
charse || Permanecer: estarse largo 
üem p L >. 

PER,MENOR, s, m. Pormenor, deta¬ 
lle. circunstancia, ¡] Dun. r perme- 
nors } fr. Dar pormenores, 

PERMÈS, ESE, p, p. ir, de Pe¬ 
trer. Permitido, || adj. Permitido, lí¬ 
cito. 

PERMET EDO, ORE, s. Permitidor, 
pern isor: el que permite. || Permiti¬ 
dor: el que disimula, sufre ó tolera, 
PER M E TRER } v. a f Pe rm í t i r, con¬ 
sentir; dar permiso. ¡| Permitir, su¬ 
frir, tolerar, disimular. || Permitir: 
aprobar como verdadero ó bueno lo 
que debiera reprobarse, 
PERMETRERSÈ, v, r . p. u. y 
PERM ETRÈS, conir, Permitirse, con- 
sentirse: darse el permiso, 

PERMIS, s. m. Permiso, permisión, 
consentimiento, autonsadon, licen¬ 
cia, facultad, poder. ¡| Dunar per mis ,, 
fr. Dar permiso, dar licencia, auto-ri¬ 
zar. I Te: ¡ir pe ¡mis, loe, Tener per¬ 
miso, estar am orizado. [[ Pendres es 
pertnts, fr. Tomarse el permiso. || 
Emb es séu pertnis , espr. Con su 
permiso. 

| PERMISSIRELE, adj. m. y f. Permi- 

i siblc, permitidero: que puede per- 
muirse, 

íi 

a 

4 
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PERMÍSSIÓj s. f. Permisión, permi¬ 
so: la acción de permitir* 
PERMISSIU, IVE, ¿id)* Permisivo: 

que encierra permisión, 

PERMISSIVEMÉNT, adv. de m, Per¬ 
misivamente, con permisión 
PERMITÉKTj p* o, de Permíétrer. 

Permiten le: que permite, 
PERMODUL, s. m. Can, canecillo 
modillón, almojaya, jabalcón: piedra 
ó madero que sale de la pared para 
sostener vigas ú otras cosas, ' 

PERMUT ABBLE, adj. m, y f. Per-j 
mutable; que puede permutarse, 
PERMUTAD, A DE, p. p. de Pepmu- j 
tar. Permutado, 

PERMUTAR, v. a. Permutar, cam¬ 
biar ¡¡ georn. Permutar, alternar, 
PERMUTA R5È, v, r. Permutarse, 
cambiarse, 

PERMUTE, s. f. Permuta, permuta¬ 
ción, trueque, cambio, 
PERMUTECIÓ, s, f. Permutación, 
permuta. ¡¡ pl. arít. Permutaciones, 
alternaciones, 

PÈRN, s, m. Pe ni o; clavo grande y 
redondo* con la cabeza también re¬ 
dondeada, [| Perno, tornillo, '| Perno: 
clavija de hierro. ¡| Perno: especie de 
clavo sin punta que usan los carpin¬ 
teros para poner y sacar fácilmente 
inven is [ r Perno, saetín, estaca: 
clavija de madera, |¡ Péni de queput- 
xtf fr. Pique capuchino, jj Pírns , pl. 
Pernos. [| Pusar pérns, fr. Empernar, 

| Tenir bons perns, fr. Tener bue¬ 
nas amarras, agarrarse de buenas al¬ 
ba das. 

PÈRNE, s. f, a tú. V. Cake. [| Pérnes e 
V aíre, m, adv* Patas arriba, [| Esti¬ 
rar $4$ pértm Tenderla raspa. 


P H R 


P ERNA DE. s, f. Perneria: multitud 
de pernos. 


PERNAS y 


PERNASSU, s. m. 
montaña de la Fócid 
Apolo y á las musas. 


mit* Parnaso: 
a consagrada á 
¡ aum, de P6 rn, 


Gran perno, || Parnaso: colección de 
poesías de un pais, ‘ Paro oso: el con¬ 
junto moral de poetas. \\ Es perfíás 
espenòl. fr. El parnaso español. 

PERNET, s, m, dim. de Pérn, Pcr- 
nete. 


PERNETJaD, A DE, p. p. de Pernet- 
iar. Perneado. 

PERNETJAR, v. n, Pernear, pata¬ 
lea a r: mover los pies y piernas eon 
ligereza, || Pernear: dar muchos pa¬ 
sos, agitarse mucho por un asunto. 

hg. Pernear, impacientarse, enco¬ 
lerizarse || Que pernetji, fr. Que 


patee. 

PERNICIÓS, OSE, aáj. Pernicioso, 
perjudicial, nocivo, funesto, fatal. 

PERN rCIOSEMÉNT, adv. de m. 
Pern briosamente, perj udicí-ilmen te. 

PERN ICIUSÍSSIM, IME, adj. siip.de 
Pernícios, Perniciosísimo, muy per¬ 
nicioso* 

PERNIL, s, m, Perni!, jamón; nalga 
y muslo de cerdo salado, Pemil 
dots . Jamón dulce. | 1 Pemil rant i . 
Jamón rancio. 


PERNILET, s, m, dim, de Pernil, 
Jamoncko, jamoncillo, jamoncito, 
pemilillo. 

PERNUCTAD, ADE, p. p, de Per- 
nucíA it, Pernoctado. 

PERNUCTAR, v. n. Pernoctar: pasar 
la noche en un punto ú otro, |¡ Per¬ 
noctar, velar. 

PERNUCTECIÓ, s. f. Pernoctación: 




I 












PER 

3 n acción de pernoctar. 

PERO, conj. adversativa. Pero, mas. |j 
s. m. PerOj réplica, obstáculo, || Pero, 
defecto. ,| Pero,, encare , rao ií&íííítzí. 
Pero, no obstante, todavía. || Tal 
esmntu no té pero, fr. Tal asunto 
no tiene réplica, |¡ Futanu no té 
pern, fr. Fulano no tiene defecto. || 
Però sí no t m. adv + Pero si no, de 
otra suerte. 

PERODICj [QUE, adj. Paródico: que 
pertenece á la parodia. 

PERODIE, s. f. Pa rodit: imitación 
burlesca de alguna obra literaria se¬ 
ria. || Parodia: escrito en el que se 
tergiversa el verdadero sentido de 
otro, 

H 

PEROL, s, en. Perol: vaso de metal de 
ligara de media esfera y con un 
mango, ¡¡ Bañador: especie de calde¬ 
ro para dar baños á las obras de 
cc ra 

PERÒ LE, $. f, Parola, parlería, ver¬ 
bosidad. Parola, elocuencia: facili¬ 
dad en el hablar, 

PE ROM, adv. Por cada uno. |¡ Tant 
peróm y m, adv. Tanto por cada uno. 

Un pee perom } m. adv. Un poco 
por cada uno, j| V. Pèrhòm. 

PERÒT, s. m, aum. de Pikn. Pedrote. 

PLRÒ VE y s. L aum. de Pere, Pe raza. 
PERÒTTDE y 

PEROTIGUEjS, f. Parótida: glándu-* 
la situada mas abajo de la oreja y que 
arroja saliva en la boca, J| Parótida; 
la inflamación de esta glándula. 

PERPAL, s. m. Alzaprima, palanca: 
barra de hierro para alzaprima; ó le¬ 
vantar cosas pesadas, ¡¡ Per pal de lié- 
ñe. Espeque. || Perpal de mulí. Ba- 

yal. 
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PERPELE, s, m. Palanquero: el que 
trabaja con palanca ó alzaprima. 

PERPELET, s. Jim, de Perpal. Pa - 
lanq ueta< 

PERPENDÍCU L, s. m. Perpendículo: 
aquello que cae tí plomo., || Péndulo. 

PE I ï P EN i ) 1L U L A R, a d j . m. y í . Per- 
pendkulsr: que pertenece al perpen¬ 
dículo, || Ketxe perpendicular. Linea 
perpendicular, 

PERPENDICULARMENT, adv. de 
tn. Perpendicularbeme, con per¬ 
pendículo, 

P LR PETR A D, ADL, p, p, de Pérpe- 
m ak . Perpetrado. 

PERPETRAR, v, a. Perpetrar: come¬ 
ter algún delito ó crimen. 

PERPETRARSE, v. r. Perpetrarse, 
cometerse. 

PERPETRECK), s. f. Perpetración: k 
acción de cometer un crimen, un 
delito, etc. 

PRRPETREDÓj, ORE, s, Perpetra¬ 
dor, agresor: e! que comete un delito 
ó crimen. 

PERPETUAD, A DE, p. p, de Perpe¬ 
tuar. Perpetuado. 

PERPETUAN, s. m. Perpetúan: tegi¬ 
da de lana de mucha duración. 

PERPETUAR, v, a. Per peí uar: hacer 
perpetua ó muy duradera una cosa, 

PERPETU A RSE, v. r, Perpetuarse, 
eternizarse, no acabar nunca 

PERPETUE, a. f. Perpetua, sempltcr- 
j na, siempreviva, yerba puntera: plan¬ 
ta cuya flor figura botones amarillos 
que se conservan muchísimo tiempo, 
|| n. p, f. Perpetua, ] V, Measen i - 

LLE. 

PERPETU ECIÓ, s. i. Perpetuación; 
la acción de perpetuar. 

¡i 
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PERPiÏTÜEMÉNT, odv. de m. Per¬ 
petu uniente, siempre, sin interrup¬ 
ción . 

Pl'RPETÜIDAT, s, f. Perpetuidad, 
di;r¿tcionj sin fin, tiempo continuado 
sin cesar* 

PBRPíYl UU, UE t adj h Perpetuo: que 
dura largo tiempo ó siempre. ' Per¬ 
petuo, continuo, seguido, sin inter¬ 
rupción. ¡ Perpetuo: que dura 'oda 
la vida, n p, m. Perpetuo. 

PERPLÈGSEM ÉNT, adv. de nu Per¬ 
plejamente. con perplejidad 

PE RPLECSIDAT, s. f. Perplejidad, 
duda, indesicion, irresolución. || Per¬ 
plejidad, ansia 1 inquietud. 

PERPLÈCSU, ÈCSE, adj. Perplejo, 
indeciso, dudoso, in cUrto, irreso¬ 
luto. 

PERPUNT, s. m Perp nte: piezu de 
armadura antigua. 

PERQUE, conj, Porque. ¡¡ s. m, Por¬ 
que, causa, razón, motivo* ¡' Es per¬ 
ene d e sas coses, fV. El porque ó la 
causa de las cosas. || Sense séhrer 
perque, fr* Sin saber porque 6 poi¬ 
que rr.olivo. ¡I ¡ erque - f, rru adv, Por¬ 


PER 

PERRENDENGUE, a. f Mimo, ala¬ 
go, caricia, || No *nt vengáis en per- 
rendmgueSy fr. 3éjate de tonterías, 

PER RETE, s. f. dím. de Parre. Parri* 
lia: pequeña parra* 

PERRICi DE, s. m, y f, Parricida; el 
que mata á su padre ó madre; y tam¬ 
bién á los que están en su lugar ó á 
alguno de sus parientes. 

FERRICIDT s, m, Parricidio; la 
muerte violenta que alguien da á su 
padre, madre ó pariente. 

PERROQUlEj s. f, Parroquia* iglesia 
parroquial: iglesia donde se admi¬ 
nistran los sacramentos, ' Parroquia, 
feligresía: el distrito y jurísdicion del 
párroco con sus feligreses. !¡ Parro¬ 
quia; el clero de cada iglesia parro¬ 
quial, || Parroquia, clientela. [| Cam - 
plir en le perròquie, fr. Con tesar y 
comulgar por pascua florida. ¡| Sepe- 
i a ? '$ j de l e pe ■ r n.j ¿ < ¡e . f r, O es aparro - 
q Litarse. 

PERRQT, s m. Ministro del resguar¬ 
do: especie de carabinero catahn des¬ 
tinado á celar y perseguir el fraude, 
PÈRRU, RE, adj. Perro: nombre de 


que si. 

PERQUELET, s. m, Percalímv: espe* 
pecie de tela, 

PERQUELÍNE. s, f. Pcrealina: ropa 
de algodón menos fuerte que el per¬ 
cal, 

PERRA L, s* m. Emparrado, parral; 
parra ó parras elevadas y sostenidas 
por cualquier artificio, 

PERRELET, $- m* dim. Je Pekhal, 
Pequeño parral. 

PERRÉLL, s* m . Yeso. V. Güix, [ 
Pusur p rrcll e ucs vi, fr. Poner yeso 
en el vino. » 


op obio, 

PERRUGAS5E, s, f au u, de Perru- 
que. Pelucon. 

PFJRRUQUE, s. f. Peluca: cabellera 
postiza, || Peluca: la persona que la 
usa. [¡ Peluca, reprimenda; la correc¬ 
ción dad i á un inferior. |¡ M tj$ per- 
ruque. Peluquín, 

PERRUQUÉ, ERE, s. Pduq aero; el 
que hace ó vende pelucas 

PERRUQUET. s, m. mar. Perroquete: 
mastelero de juanete. 

PERRUQUETE, s. f* dim. de Pen¬ 
que, Ptbuquilla, peluquita, peluquín. 















PER 

RERRUQUIÁj ANE t adj. Parroquia¬ 
no, feligrés; que pertenece á alguna 
parroquia, |¡ Parroquiano, cliente* 
Pér ò git fiü ;■ p'¿ rruqt¡ian v. fr- A par¬ 
roquial*, ganar parroquianos, hacer 
clientela. ¡¡ Sastre érer perru ¡ui ns^ 
íf. Desapa rroq t[ar T q sur clientela. 

I> IC R R U Q UI AL, a i i j, m. y f, Pur o - 
quial; que pertenece á la parroquia, 
s m. Parroquial, parroquia, cu ■ 


rato, 


P E R R l; Q l; 1 E LID A T, s, f, Pu r roq u ia- 
lidad: la pertenencia a párroqui ■ Je¬ 
te rmin Licia. 

PÈRSE, s. y a d j. m. y f. Persa: q ic es 

natural de Persia ó pertenece á ella. 

+ 

PERSE, s, m. Aparcero. VA Pi-míck. 
PERS ECU (i íG. $. Persecudon. pu- 

seguí miento: la acción de perseguir, 
' Persecución, castigo. ipi mentó, ¡ 
Persecución: el odio con que loa ti¬ 


ran o o persiguen .1 sus semejantes. 

PK RSEC OTÓ, ORE , $. ant. Persecu¬ 


tor. V Perseguido. 


PERSEGUIR, I DE, j\ p de Pnusf- 
Ctí'ih. Perseguido, 

PERSEGl" IDO, (}RE, s Pcrseg 1 1 idor: 
el que persigue. 

PERSEGUI ¡VlÉNT, s m. Perseguí - 
miento, persecución. 

PERSEGU IR, v 1 . Perse ¡ *o : r, correr 
tras uno, s guir ai que huye, ¡| Per¬ 
seguir, hostigar, atormentar, impor¬ 
tunar, || Perseguir, vejar, aniquilar* 
P: rsegi!ir sl ca e : fr. Montenr 

PERSEGUÍRSft, v. r. Pe r seguirse: 
buscar ocas i oneí |^u ra ato riuen tu rse y 
dañarse ¡os enemigos, 

PliRSERIE, S, f V. pERCT BÍK* 

PERSISU, s. itu P:rsco: rna de las 
conste! icio r ,es boreales, 
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PERSE VANT, 5 m. Perscvonfe: oti- 
ciad del rey de armas ó heraldo. 

PERSEVERAD, A DE, p. p. de Piír- 
seví: r ar , Pe rse ve ra d o. 

PERSEVERANCIA, s. f, Perseveran¬ 
cia, constancia, permanencia, conti¬ 
nuación, secuela: la duración pernfa- 
nente y seguid l\ A e un * 1 c o ■'a, | P erse- 
vcrancieJimL Perseverancia final. 

PERSEVERANT, p* a. de Pkuseve- 
pah. Perseverante, eonstànie: que 
pe rse /era. 

PERSEVERAR, v. ru Perseverar, pro- 
s/guir, seguir: mantenerse firme y 

■ 

c o n s tante. Pe rse v e r a r: Jiirir 1 a rgo 
tiempo, ser permanente. 

PEES!A. ANE t 5 . y adj, V, Pèssiu 

PER3IAN 1:. s. f. Persiand: especie de 
celosía ] 3 cchn de listónenos de m.iide- 
ra para que pueda entrar el aire y no 
el sol, |[ Persiana; especie de tela que 
venia de Perd 1 . JE pevsianc, m, 
4 dv. A lo persiana,, al uso de Fersía. 

PÈRSIC. IQUE, s. y adj. Pérsico, per¬ 
sa. V. PfeRSE, 

í L 

PERS! E, s f. geogtu Persia: nació ti 
a sí ática 


I PIRSIGNAD, A DE, p. p de tfcuae* 
nah i Persignado. 

PERSIG CAR, v. a. Persignar: h 1 cer á 
otro las tres cruces con el dedo pul¬ 
gar de Ij mano derecha, || Pr ignav 
a tusar d ' a ig 1 , Ecbar agua: .1 d m i - 




1 

i 


nisirar el bautismo, en caso de nece¬ 
sidad. sin las ceremonias del rito 
P ERSfG N A R SÉ, c. r < Pe r s i« n a rse. 
s i g 11 n r s.?: h ace rse tres cruces con el 


dedo pulgar de lu mano derecha, una 
tn la frente, oirá en la boca y otra 
en el pedio. || fig. Persignarse, ex- 
t r o n a rse, so r p r e n d c rse, a d n 1 i ra r se 














368 PER 

PERSIMÒNIE, s. f. Parsimonia, eco¬ 
nomía: moderadon y arreglo en el 
gastar, ¡j Parsimonia, templanza, cau¬ 
tela, circunspección, 

PE RS í 3TÈMCIE, $. f Persistencia, 
constancia, perseverancia, firmeza. 

PERSISTENT, p. a. de Perdis rsit. 
Persistente, consiente: que persiste, 

PERSISTID, IDE , p. p. de Persistí ti. 
Persistido. 

PERSISTIR, v. a. Persistir, insistir* 
perseverar: mantenerse firme |¡ Per- 
sist:r, dorar mucho tiempo. 

PERSlSTIRjfÉ , v. r, Persistír$é, í li¬ 
stel irse: perseverar siempre en lo 
m ismo, 

PERSONE, s, f. Pegona: ser humane?, 
individuo Je la especie humana. ¡| 
Persona: cualquiera, quídam, |j Per¬ 
sona: person aje por tiiulo 6 Capaci¬ 
dad, J| Persona: i a disposición ó figu¬ 
ra del cuerpo. |j Per ona: cualquiera 
de la Santísima Trinidad. [ Persona: 
el nombre ó pronombre que con¬ 
cuerda con el verbo, [j Persona, per¬ 
sonaje, actor: el interlocutor en las 
comedias, j Pe -son a d ecé.it. Pe r so n a 
decente ó de buena conducta. ¡1 Per- 
a o ne en te e . Persona e me n d i d a. || Se 
persone qui molt r¡u } no té $' ente ni - 
méntpróu viu. refr. El que iie dema¬ 
siado, es hombre poco avispado. !¡ Se 
per. one qui te crie, sémpre icí/e, nit 
jr die f reír, Q lien cria, oro hila. 

Pe ;ar tant pe persone, fr. Pagar A 
tanto por persona, 

PERSPECTIU, s. m. Perspectivo; el 
que profesa la perspectiva. 

PER PECTIYE, >, f. Perspectiva; la 
p irte de k obtka que ensena A deli¬ 
near los objetos sobre superficies 


PER 

planas. | Perspectiva: la obra ejecu¬ 
tada según sus reglas, ¡ Perspectiva; 
la apariencia y falsa representación 
de algunas, cosas, |¡ Perspectiva: todo 
objeto visto de lejos, principalmente 
cuando es ameno y agradable, 

PERSPICACÍE, s. í. Perspicacia, pers¬ 
picacidad; la sutileza y penetración 
de la vista. ¡' fig, Perspicacia, viveza, 
penetración, agudeza t talento, inge» 
niOj sutileza, 

PFRSPICAS, adj. ni, y f, Perspicaz, 
penetrante: se aplica á la vista y á los 
ojos. ¡| fig. Perspicaz, vivo, sutil: que 
tiene ingenio y penetración. 

PERSPFCASSÍE, s, f. V. Peu·çpïcacie. 

PERS PÍO UI DAT, s. f. Perspicuidad T 
tnmsparend.ij limpieza, el a redad, |" 
Perspicuidad, evidencia. [' Perpicui- 
dad: buena es presión, limpieza de 
estilo, 

PERPICÜU, UEj adj\ Perspicuo, cía- 
ro, limpio, transparente, |¡ fig. Pers¬ 
picuo: se aplica al estilo claro é inte¬ 
ligente y al sujeto que lo usa. 

PERSPIQUECIDAT, s. f, Perpicaci- 
dad, perspicacia. 

PERSP1RABBLE, adj. m, y f. Trans¬ 
pirable. 

PERSPIRAR, v. n, Transpirar 

PERSUEDIDj IDE, p. p, de 
dir. Persuadido, catequizado, im¬ 
buido, 

PERSUEDIR. v a. Persuadir, cate- 
q ü izar, imbuir, convcncer. 

PERS U E! i IRSE, v, r. Persuadirse, 
convencerse, creer, formar verdadero 
juicio, 

PÍRSUISSIBBLE. adj, m y f. Per¬ 
suasible: que puede persuadir. 

PERSUE5STBBLEMÉNT, adv de m. 
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:>£ un ir odo persuasible, 

PlíUSU E( ÍQ, $ i pLri-s¡j,¡cion: Ja ac¬ 
ción y el efecto de perauad'r. , P^r- 
suaLJon, convicción: firme creencia. 
PE RSUESSl U, IVE, a d i, Persuasivo: 

que persuade ó puede persuadir. 
PERSUESSI VBj s, t Persuasiva: el 
talen to ó destreza pan peis . id ir. 
PERSUNAL, adj. m y f. Personal: 
que pertenece á la persona. Trelnly 
peruana/, Ir, Trabajo personal, 
PERSüNALMENT, adv. de m. Per- 
son al mente, cu persona. 
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PERSUNERÍE, s, í. Personería, pro¬ 
cura, comisión: el empleo de agente 
ó procurador. 

PER5UNETE, s. t\ dim de Persona, 
Personilla. 

PERSU NETJAR, v, u. Querer hacer 
de persona ó portarse como taL 
PERSU NI FIO AD, ADE. p, p. de Pke- 
¿unificaí. Personificado, 

P E RSl N í F \ C.\ R s v. 11 , Pcrsonificar: 
considerar como persona y dar atri¬ 
butos de ser raciona) a aquello 
q ¡e no lo es. 


PERSUNAT, s. m. Personado: líalo 
de beneficio eclesiástico, 
PERSUNATJE, s. m, Personaje: per- 
so n :i á e d Í si i \ c Í o n ó de p re ti das, 
Persomijé: estrangero que viaja de 
incógnito* Personaje: actor que lo 


representa en el teatro. 

PERSUXE, ERE, adj* Peru lero: que 
se apersona ó tiene el derecho de 
apersonarse. |¡ s, ni, Pursonero, pro* 
curador. ¡¡ SitLtij p¿;suné< Síndico 
persoñero ó procurador del pue¬ 
blo. 


PE US UN ELI DAT, s. i. Personalidad, 
individualidad: el c a ráete 1 especial 
que distingue las personas. 

PERSUNELISAD, ADE, p. p, de 
Pisas iuve lisa ti, Personalizado, 

PERSUNELI3AR, v. a. Personalizar, 
individualizar; poner de relieve al¬ 
guna persono, 

PERSU NPLIS ARSE, v. r, Personal!- 
za r se, indi v i d .1 a ] i z a rs e, se ñ alar se. 
Personalizarse: presentarse como 
Ru'te interesada en algún negocio, 
PERSUNELISME, s. í. Personj 1 ismo: 
detecto de dará las cuestiones un 
giro personal. 


PERS U N 1 Fí C ARSÈ, v, r. Personifi¬ 
carse: presentarse en presona, |j 
Personificarse; apoyarse en la au¬ 
toridad eje ciertas personas, referirse 
á ellas. 

PERSUNIFIQUECTÓ, 9 . f. Personifi¬ 
cación: Inacción y el efecto de per¬ 
sonificar. 

PER T A NT, espr. adv. Por tanto, por 
lo dicho, por lo expresado. 

P E RT À Ñ ER, ve i m p. V, P t rten^xeh . 

PERTPNENCIE, s. f. Pertenencia, 
propiedad: el derecho que tiene cada 
ono sobre lo que le pertenece, [j Per¬ 
tenencia: lo que es accesorio o perte¬ 
nece á lo principal, |¡ Pertenencia 1 el 
territorio ó jurisdidon que corres¬ 
ponde á cada uno. 

PERTENESCUD, UDE, p. p. de Per- 
r enéx k tí. P crie n ecido. 

PERTENEXÈNT, p. a* de Pertk^- 
xtü-u. Remeden u; que pertenece. 

PERTENÈXER, v. n. Pertenecer, co¬ 
meter, concernir, co* responder: ser 
fie propiedad fie alguno ó tocarle de 
derecho. ¡_ Pertenecer, tocar; ser de 
obligación Pertenecer: referirse ó 
tener relación. 
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PERTENEXER 3 L, v. r. Pertenecerá, 
deberse, corresponderse: depender 
mutua mea le una cosa de otra, 
PERTÈNSE, s, f. Partida, marcha, || 
Estar de perténse, ir, Estar de mar¬ 
cha. 

PERTÉÑLR, v. n. V. Peutenkxs r. 
PESTEKATJE, s. m, Sobreparto: el 
tiempo que viene despüffls de con¬ 
cluido el parto. (| Sobreparto; el es¬ 
tado en que se encuentra la muger 
inmediatamente después de haber 


parido, 

PERTÉRE, s, f. Parida: la muger que 
acaba de parir ó hace poco que ha 
parido. 


PERTERüT, s, m. Poltrón: hombre 
á quien le gusta estarse mucho en la 
cama. [! Fér es perte¡ot, fr Hacer el 


pando ó la de rengo, empollar 
huevos. 

PERTETE. s, f. p. u, dim. de Paéi , 
Partecilla, 

PERTIBBLE, adj. tn. y f. Partí ble: 
que puede partirse. 

PERTICIÓ, s. f. Partición, división, 
distribución, ppriija* partim Ten lo, re¬ 
par lición, || Partición, división: regla 
de aritmética. j| Perl icio de té mies ò 
cunjins. Linde, 

PERTICIP. V. Prrucipi. 


PERTICIP ABBLE, adj. m. y f. Partí- 
cipable: que participa. 
PERTICIPAD, ADE ? p. p. de Puirn- 
cipar. Participado. 

PERTIGIPàNT, p, a. de Perj icipau. 
Participante: que participa . |1 adj. 
Participante, partícipe: que tiene 
pane, 5 gerund. Participando, 
PERTICIPAR. v, a. Participar: tener 
parte,. ' Participar: comunicar, dar 








y 


>o ne 


parte, hacer saber. | ! Participar: reci¬ 
bir una cosa de otro ó hacérsela 
propia. 

PERTICIPARSÉ, v. r. Participarse, 
comunicarse, hacerse saber. 
PERTIC 1 PECIO, s. Participación: 

la acción de participar. 

PERTICIP!, s, m. Participio: aquella 
parte de la oración que participa del 
nombre y del verbo. 

PERTIGUEA y 

PERTIGUEAR, adf, m, y f. Particu¬ 
lar, propio, peculiar, especial. || Par¬ 
ticular, singular, extraordinario. |] 
Particular, individual, l| s. m. Partí- 
cular: el asunto de que se trata. |j 
Particular: cualquier individuo de 
un cuerpo ó sociedad. Simple p.r- 
ticuíá. Simple particular: que no tie¬ 
ne empleo, título ni cosa que le dis¬ 
tinga de los demás. En perticuL r t 
m, adv. En particular, particular¬ 
mente. 

PERTÍCU LARMÉMT, adv. de m. 

Particularmente, con particularidad. 
PERTICU LE, s. f. dim de Parí. Par 
líenla, partedea, panccüla, pmtcíra. 
!| Panícula: pequeña pane del dis¬ 
curso, parte indeclinable de la ora¬ 
ción. 

PERTJCULERIDAT, s f. Particula¬ 
ridad, singularidad especialidad: cir¬ 
cunstancia particular. | Panicubn- 
did, privanza, familiaridad, distin¬ 
ción, || Particularidad: cualquier su¬ 
ceso ó acontecimiento especial. 
PERTICU LERISAp, A DE, p. P . de 
P iírt ï c tu.KR i sar , Pa r: i c li ! a riza d o, 

RERTICULERISAR. v, n. Particula¬ 
rizar: esponcr una cosa con todas sus 
circunstancias y particularidades- jj 
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Particularizar , distinguir , hacer 
exepcion. 

pERTICU LERISAlRSÉj v. r. Parti¬ 
cularizarse, singularizarse, distin - 
gu irse, 

PERTICULEÍIÍSS! M, IME, adj. sup. 
de Partícula, Particularísimo, muy 
particular, 

P E R TIC U L E R í S SIM E M É N T 3 a d v, 
Je m. Particular! si mam eme, cotí 
m u ch Í5 una p <mic ui.1 r i dad. 

PERTID, IDE p p, de Partir. Parti¬ 
do, dividido. ¡ s. m. Partido, parcia¬ 
lidad, bando: la unión que forman 
entre si los que siguen una misma 
opinión ó tienen igual Interes. |¡ Par¬ 
tido. ventaja, conveniencia, ¡| P a ni¬ 
do, territorio, distrito, [¡ Partido: con¬ 
junto de personas que juegan unas 
contra otras |¡ Partido: el empeño ó 1 
protección de muchos en favor de 
uno. . Partido: medio apto para con¬ 
seguir alguna cosa. Partido, pacto, 
convenio, trato, j¡ Pmdnr pertid. t ir. 
Tomar partido,- Fér pertid, ÍY. Ha¬ 
cer ó formar partido. ,] Triuren ¡ver¬ 
tid ¡ fr. Sacar partido, ¡j Férsá d' un 
pertid p fr. Entrar en un partido. 
Vertid p ir. Partido por la 

mitad, |1 Ser un b'm pertid, fr. Ser 
un buen partido, ser un partido ven- 1 
lujoso. [| Ser des pertid qui gu iñe, 
espr. Andará viva quien vence, arri¬ 
marse a! sol quemas calienta, vol¬ 
verse la casaca, j Sebrernè t^éitrer 
pertid^ fr. Saber sacar partida. ' Tre- 
n: ar un pertid coníre elgú , fr. Urdir 
üna trama contra algo no, 

PE 8 TIDAR-I, ARTE, s, pjriidario: el 
que pertenece á un partido 6 facción. 

B Partidario; el que toma partido 
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por una cosa ó por otra. 

PERTIDE, s. f. Partida, marcha, sali¬ 
da: la. acción de irse. || Panicta, suma: 
cualquier cantidad de dinero, |¡ Par¬ 
tida: porción de cualquier cosa, co¬ 
mo de azúcar, café, arroz, etc, [¡ Par¬ 
tida: el número de puntos determina¬ 
dos para ganarse un juego. || Partida: 
el número de jugadores que entran en 
un juego. || Partida: el conjunto de 
personas é¡ gente armada para algun 
Hn | pL Partidas, partes, calidades: 
las buenas prendas de alguna per so 
na. | Pertide de gasin. Partida de 
gasto, :! Períide repessade. Partida re¬ 
pasada. || Pertide de jog. Partida de 
j lego, || Pertide de lladres. Partida 
de ladrones, ¡j Estar de pertide. fr. 
Estar de marcha ó de partida. || Men¬ 
ja» sé se pertide, fr. Calor, compren¬ 
der la cosa, Fér une malo pertide ¡ 
fr. Jugar una mala treta. 

PERTIDEMÉNT, adv, de m. Partida¬ 
mente, separadamente, con partición. 

PARTIDO, í)RE ? 5, Partidor: el que 
pane 0 divide. || Partidor: instrumen¬ 
to para partir, || Partidor, pitancería: 
siiio donde se reparte la comida, 
arít. Partidor, divisor. 

PERTI DORE, s. f. Cucharan: cuchara 
de repartir. 

PERTIMÉNT, s. m, V. Pertició. 

PARTI NACI E, s. f. Pertinacia, tena¬ 
cidad, terna, obstinación, protervia, 
protervidad. 

PERTINAS, adj. m. y f. Pertinaz, 
protervo, obstinado, tenaz. 

PRTINASMENT, adv. de m. Perti¬ 
nazmente, con pertinacia. 

PERTINÈNCIA, s. f. V. Pertenéncíe. 

PERTINENT, adj, m. y f. Pertinente, 


Ministerio 
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perteneciente: que pertenece. Per¬ 
tinente. conveniente: que es del caso 
6 viene l propósito. 
PERTINENTMENT, üdv, de m. Per¬ 
tinentemente, oportunamente, según 
conviene n pertenece. 

PERTIÜ, s, f. V. Peni icio. || Fér ver¬ 
tió , fr. Partir. 

PÈRTIQUE, s. f Pértica: medié de 
diez pies geométricos, 

PERTIR. v, a, Partir, dividir: hacer 
partes. Punir, repartir, dis.tri mir, 

|¡ Partir, hender j Partir; dividir un ) 
número por otro, ¡| v n. Partir, mar¬ 
charse. irse, andar. Pirtir per cn- 
tér % fr. Partir por entero. Perl r de 
dalt lax ò en qner-al. fr* Abrir ó ! 
partir en canal* | Partir p enmitj 7 \ 
fr. Partir por el medio. [ Pertir se 
diferincup ir. Partir la diferencia. ¡ 
Pertir de ¡itupé, tT t Partir de ligero 
ó de carrera. j| Pertir ¿ e urréu q fr. 
Partir á escape ¡| Per ti;' iotdure, fr 
Partir n] momento ó en el acto. 

PERT Ï USÍA v. r. Partirse, henderse* 
dividirse, abrirse, |j Partirse, repartir¬ 
se, distribuirse* |j Punirse, separar^- 
desunirse: fonmr partidos ó friccio¬ 
nes con diversas opiniones* 

PER rn\ s. m* V* Peatid. 

PERTiTJ U , Ï VE, adj. Partitivo: que 
puede partirse ó dividirse. ’ Partiti¬ 
vo: se aplica al nombre que significa 
parte; como mitad, lerdo, clc* 
PERTITURE, s, 1* Partitura: el con- 
junto de todas las partes de una com¬ 
posición musical. ¡ Partitura: cada 
una de dichas partes. 
PERTRETXiAD, ADE, p, p, de Per- 
treTxar* Pertrechado. 
PERTRETXAR, v. a, Pertrechar, fur- 
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nir, g nrnecer: proveer de pertre¬ 
ché» 

PliRTRETXARSS; v. r, Pertrecharse, 
proveerse, fu rn irse, 

PKIMÉTXUS, s. m, pl* Pertrechos: 
medios. instrumenté, utensilios ne¬ 
cesarios para una operación* Per- 
trétxws de gttérre. Pertrechos de 
guerra: municiones para la defensi 
de un;: plaza ¡I Pertrétx'is meritims. 
Pertrechos marítimos: el a r rn a m e rilo 
y equipo de un buque, 

PERTUCAD, ADE, p. p, de Perto¬ 
car. Tocado, pertenecido, correspon¬ 
dido 

PFRTUAAR, v, n Tocar, pertenecer, 
correspon der* 

PERTURBAR ELE, ad jA ni. y f. Per¬ 
turba ble: que puede perturbarse. 

PERTURBAD, ADE, p* p* de Fur¬ 
to rea u. Perturbado, 

PERTURBAD fi MÉNT* adv, de m. 
Perturbada 1 mente. con perturbación 
ó desorden, 

PERTUR.VR, v. a. Perturbar, turbar, 
desconcertar, alterar el orden, Per- 

ti 

turbar, interrumpir; estorbar ni que 
h íbla, || Perturbar, trastornar, con¬ 
fundir* 

PERTURBARSE, v* r. Perturbarsc, 

1 11 r b a r se, t r a s to r n a r se * 

PERTURBECIÓ, s. f. Perturbación, 
trastorno, desorden , confusión* 
Perturbación, susto, espanto. |¡ Per¬ 
turbación , agitación: movimiento 
impetuoso del ánimo. || Perturba¬ 
ción: la acción y el efecto de pertur¬ 
bará perturbarse. 

PERTURBELO, ORE. s. Perturba' 
don el que perturba ó causa desor¬ 
den. 
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PBRTURBETiU, IVE, i i;i Pertur¬ 
ba ti m* que perturba, 
pERl. r ; s, m. gecgr. Perú; país de la 
América meridional. |¡ Val un Perú, 

[>, Vale un Potosí, 

# 

PERL' A. AKE, s. y adj, Peruano, pe- 
rulero: que es hijo del Perú ó le per¬ 
tenece, 

P íCRU CSISM E . s. m. Pj rox i s m o. Y, 
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PERYi RSIDYT, s. f. Perversidad, 
multan idud» depravación. 
PERVERSIÓ, s. f. Perversión, perver¬ 
timiento: corrupción de costumbres, 
PERVERTIT), IDE, p, p. de Puíívj r- 
tik. Pervertido. 

PERVERTI DEMÉNT. adv. de m. 

Pervertidamente, con perversión, 
PERVERTIDO, ORE, s. Pervertidor; 


Peressísme. 

PXRU DISTE, s, m, y f. Parodism: el 
que hace parodias. 

PSRULET, s. oí. dim, de Piikoi. Pe- 
rol i Llo. 

Pí 1 RU RA D, ADE, p. p, Je Pe t< v par, 
Perorado. 


P1 RURAR, v, n. Perorar; hacei una 
peroración ó discurso. ¡ Perorar, re¬ 
capitular: concluir d discurso reco¬ 
pilando, [| Perorar, orar: pe Itr con 
instancia. ¡ Pirantr en p ubi'He. fr. 
Perorar en público. 


PER CRECIO, s, f. 


Peroración: el 


acio de perorar. i| Peroración, .discur- 
so. |] Peroración: la recopilación 6 
ú!ti ni a pane del discurso c i que el 
o:ador mueve ¡os afectos del ánima, 


PER VEDAT, s. 
pequenez. 

PERVELÁ, s 4 


ú Parvedad, parvidad, 
f- Falbalá: adorno 6 


guarnición de ropa, cosida por la 
pane superior y sucha por la míe-: 
non 

PERVGNGUI), LíDE. p. p. de Pi ■:Rvr- 

-nn. Llegado, sobrevenido. 


e! q te pervierte. 

P E R VERTIR t v r a. Perve11 ir. i urbar. 
perturbar, trastornar, [¡ Porvenir, 


corromper, deseneaminar, seducir: 
dar malos concejos. 

P!:RVERTI RSÈ, v, r, Pervenirse, 


corromperse: echarse á perder 
PERXAD, ADE. p. p. de Itaaxut. 

A z o tado, z u i r a d o ¿ Pe reliad o. 

P E EX A D fí, s. f. Azota! n a, ; i zo t a m i eti¬ 
lo, azotina: la acción y el efecto de 
azotar 


PERXANGU, ANGUE, s. Zurrapas^ 

trosOj haragán, arrapiezo, holgazán: 
persona dejada y abandonada. 
PERXAR, v. a> Azotar, pegar, zurrar, 
vapular. I Perchar; colgar ó cstender 
el paño en la percha. 

PERXARSÈ. v. r, Azotarse, zurrarse, 


pegarse . 

PÈRXE, s. f. PerJia: madero largo y 
estrecho. |¡ Percha: barra para colgar 
los paños cuando se han de batir. ¡ 
Percha; madero para revolver los 
trapos cuando se uñen. Perxa, es¬ 
petera: palo con garfio para colgar 


PERVENIR, v. m L1 egnr, sobrevenir, 
acaecer, || Venir, nacer, originarse* 
PERVÈRS, ÈRSE. adj. Perverso, de- 
pravado, maligno, malo. 
PERVÈRSEMÉNT, adv. de m. Per- 
tersamente, con perversidad. 


alguna cosa. ¡¡ Percha, va renga: la 
burra para mover una nave, )¡ Per¬ 
cha: el madero ó hierro donde los 
barberos cuelgan la bacía, ¡' Per¬ 
cha: el madero donde los zapate¬ 
ros cuelgan los zapatos, |j Percha» ci- 
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rial, perigallo: Li persona «Ina y del¬ 
gada . |¡ Estar e se pèt xe , fr. Estar 
en percha, estar en par age seguro. 
PERXÈDIES, n. p. f. Prájedes, 
PERXES CADE, s. f. V. Pérxadií, 
PERXERAD, A DE, p. p, de Peuxe- 
har, Perchado. | Petchonado. 
PERX.E-RAR, v, a. Perchar: colgar el 
pn ño de lado para pasarle Las cardas. 
|| Perchonar; dejar muchos retimos á 
la vid cuando se poda, 
PEUXERARSÈ, v. r t Percharse, J 
Perchonarse. 

PÍÍ RXESUGRES, s. f. Narciso de oto< 
no¡ cokhko amarillo: planta» 

PES, s* m. Peso; la pesadez ó grave¬ 
dad propia de todos los cuerpos, ¡ 
Peso: la pesadez que corresponde á 
un cuerpo ó la que según ley debe 
tener, • Peso, importancia, conside¬ 
ración. || Peso: la fuerza y eficacia de 
las cosas. || Peso, pesadez, mal estar. 

Peso: instrumento paro pesor. f| 
Peso: sitio donde se pesa. Peso: 
aquello con que se equilibra ó sugeta 
alguna cosa, |¡ Peso, pesa, pesga: el 
contrapeso, |] Peso, gravamen, carga,. 
|| Peso, moleuia, incomodidad. |j Pe¬ 
so, cargo, obligación. [¡ contra de per 
es. Por cL |] Eescòs; fr. Por el cuerpo. 
Pes igual . Equilibrio, contrapeso 
Pesen hrut. Peso sucio ó con taras. 
Pes en neL Pesa limpio, líq i ido ó 
sin taras. ¡| $ pes, ni. adv» A peso. ! 
En pes , m. adv. En peso, en el aire. || 
En pes r mesure^ m. adv. Con peso y 
medida. j¡ E pes cf ór, fr. A peso de 
oro, á gran precio, || Pes en viu y fr. 
Peso en vivo, [[ Cáurer des séu pe \ fr 
Caerse de su peso, |‘ Des seu propi pes ¡ 
ni, adv. De s u pe so, [| Pe n drer e pes } 


PES 

fr. Tomar á peso» jj Calces de pes, fr. 
Medias de peso. ; Dar en pes , fr, 
Elevar en peso ó en el aire, || No 
tenir es p s, fr. Ser corto,, no llegar, 
al peso. |¡ Ja ni ni lu y l ón pes, fr. 
Eso lia y y no mas, 

PESAR RLE, adj. m. y f. Ponderable: 
que se puede pesar, 

PESAD, ADE, p. p. de Pisar. Pesado, 
I! adj- Pesado, molesto, enfadoso, im¬ 
pertinente, !| Pesado, insufrible, in- 
sopoiuble» [| Pesado; que tiene peso. 
II P esa do: lardo en moverse. ¡[ Pesan¬ 
do; cargado de humores. || Pesado: 
tardo en comprender. Pesado, obe¬ 
so. || Hórftu pesa /, Maza, maz agote, 
í’ Hnnu pesad o emperlinént. Enfa¬ 
doso, impertinente. |¡ Plá hu pesad 
qui repetex a, orí ser coses Machaca, 
machacón. |¡ Xascu pesad. Chasco 
pesado. 

PESA DE, s. i. Pesada, peso: la canti¬ 
dad que se pesa de una vez» [ Dunar 
16 ne pesa de, f r. Dar buen peso, dar 
b u e ti m a te i i a 1, 

PESA DEME NT, adv, de m. Pesada - 
lí ente, con pesadez, j! Pesndam me, 
con lentitud, ¡j Pesadamente, de mala 
gana, contra gusto. 

PESANT, p. a. de Pk|ar. Pesante; que 
pesa, ¡| adj. Pesado: que tiene mucho 
peso. || gerund. Pesando. 

PESAR, v. a. Pesar; examinar d peso 
de una cosa, mirar cuanto hav, j¡ íig. 
Pesar, meditar: reflexionar las cosas 
con detención» |] v, n. Pesar: tener 
peso, jj Pesar; tener valor ó valimien¬ 
to. [[ Pesar, doler: causar sentimien¬ 
to. ¡¡ s m. Pesar, sentimiento, dolor 
interno. || Pesar, pena, arrepenti¬ 
miento. |¡ Pesar, disgusto, desazón, 
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pesadumbre, sinsabor* || Pesar, opro- 
Lio. |¡ E pesar t m* adv A pe-sai, [| E 
pesar séu , fr. A pesar suyo* mal de 
su grado, mal que le pese. j¡ Pesar 
u:és d r une pai t que de s altre, ir. 
Ra mancar* 

PESARI, s, nu . Pesa rio: enáser de ci¬ 
rugía, 

PESAR-SÉ* v. r Pesarse: indagarse el 
peso Je las cosas* 

PESCAD, ADE* p. p. de Pescar, Pes¬ 
cado- 

PESCARE, s*p Pesca, pesquería: la ae- 
l i o n y ele íe c { o de pescar, E n a r e fé t ’ 
une péscade, fr, Ir ¿pesiar. Fér lo ¡e 
pe-cade, ir. Hacer buena pesca. 

PESCANT, gerund. de Pescar Pos** 
cundo. [ s* ni. Pescante: asiento del 
coche desde donde el cochero dirige 
los caballos ó muías. 

PESCAR, v, a. Pescar: cojer peces. ¡ 
Pescar, coger, lomar: apoderarse Je 
alguna cosa. |' Pescar: sacar algo del 
agua. | fig. Pescar, lograr, conseguir. 
[¡ Pescar, sorprender: cojer de im¬ 
proviso. i'e car en úerqit pous, fr, 
Garfear, Pescar e V mee i\ fr, Pes¬ 
car con candelera, ií pe c r e le ron 
se, fr. Pescar A la ronza ó á la deriva 
Pese..ir emb aigu brute, fr. Pescar 
en agua turbia. ¡ Pe car en mitj de 
dhturbdSj ir. Pescar á rio revuelto. | 
Pescar saupes, ir. Descabezar el sue¬ 
no* V, Regar. 

PESCAR SÉ, \\ r. Pescarse 

PESCaSSI y 

PESCASSILE n* p, m* pjscasio* 
PESCUAL, adj* m* y f. Pascual: que 
pertenece ú la pascua* || n, p. m r Pag- 
o.ial. || Ctrl ye cual. Tirio pascual ó 
de pascua, 


PES 3/5 

PESEDÈS, s, f. Pesadez: la calidad de 
todo lo que es pesado. !¡ Pesadez, 
gravedad: el peso de los cuerpos, j] 
Pesadez, cachaza: la lentitud en el 


obrar. I| Pesadez, prolijidad* imper¬ 
tinencia: el enojo que causa un en¬ 
fadoso | ! Pesadez, somnolencia: car¬ 
gazón de cabeza* i] Pesadez* moles¬ 
tia, incomodidad. [| Pesadez* langa, 
cansancio* j| En pesedès* ni* adv. Con 
pesadez. " Tenir pese d ès r fr. Tener 
pesadez, estar pesado. 


PESEDILLE, s. f* Pesadilla, sucho 
pesado, opresión nocturna: mal estar 
v fatiga que se experimenté dur¬ 


miendo. 

PESEDISSIM, IMF., adj- sup, Je Pe¬ 
sad. Pesadísimo* muy pesado. 
PESEDISSIMEMÉNT t adv. de m, 
Pesa di si m o m ente, con mu c h i s i m a 


pesadez. 

PESEDÓ, £ RE. s, Pesador: el que 


pesa. 

PESE DE M BRE, s. f. Pesad u mimé, 
pesar, disgusto, sen ti mi en lo* inquie¬ 
tud, 

PÉSEM y 

PESEME, s* m. Pésame: el sentimien¬ 
to que se tiene por la aflicción de 
otro* !¡ Durar es pésimé, Ir, Dar el 
pésame: hacer el cumplimiento de 
condolencia* 

PESEROS. OSE, adj. Pesaroso, ape¬ 
sadumbrado , contrito: que tiene 


pesar. 

PESMAD, A DE, p* p* de Picsma.it, Pas¬ 
mad o* .! adj* Pasmado, admirado, 
atónito, aturdido, sorprendido* 

PESM A R t v n * P ismir. espamar: can¬ 
sar pasma ó terror. ' ! Punían udmi- 
rur, sorprender. 











4 

i 


376 PES 



PESMAUSt! 


v 


Pasmarse: quedarse 


pasmado, 11 Pasmarse, admirarse, sor¬ 
prenderse, 

PESMQS, OSE, adj. Pasmoso, mara- 
vi lioso, so r prc n d t n t c: q ti e c a u so p. ¡ s* 
mo ó admiración. 


PESM 03 EMÉ NT. adv. de m, Pasn o 


sámente, de un modo admirable. 


PESQUE, s. f. Pesca, pesquería; la ac¬ 
ción y el cíeao de pescar. Pesca, pes- i 
cad j; los peces pescados. Pesca: d ar 
le ú otu io de pescar, || P'esqu f e que , 
Pescado fresco. |, Pesque seta 'tí, P:s- 
cado salado ó salpresado. ¡ Enar c se 1 

i 

í^íftí, ir. ti á la pesca o a pescar, 
i'dr lone pesque t fr, Coger mucho 
pescado ó pescado bueno, 
PESQUEIjÓ, ORE, s. Pescador: el i 
que pesca ó nene e! obcio de pes¬ 
car. Pescador; el Popa, como su 


que vende pescado. |¡ Pssqu'ó Je 
platje. Playero. " Fa de pe ^uelé ó 
pesjuétere, fr. Vende pescado, 
PESQUiVl ERÍÍE s, f. Pescadería: si¬ 
tio donde se vende pescado 
PESQUI, s m. Pasquín: papel que se 
li j a c n un na ni ¡e p ú bl i co p a ra sa 1 i 1 i - 
zar ó atacar d gobierno, á las auto¬ 
ridades ó i i algun particular. ! Fér 
p squiu -, fr, Pasquinar, ! lo s r p s- 
qtuns\ ir. Fijar pasquines. 
PESQUIN A DE, s. m. Pasq ui n ada: 
dicho satírico que se b ice pu' líe o, 1 
Pasquinada; mullí mi de pasquines. 
1 1 ESQU ISSAD, .DE, p. p. de Prs- 
quijar. Pesquis ido. 

P E SQ U ÍSSAR, v. a. P e.sq u i : .a r ü ve r i - 
gu-jr, indagar, buscar: hacer pes- 
q uisüs. 

PI SQL' ISSARSÉj v io Pesquisarse, 


sor de San Pedro. Pésqnedó de bu!. 
Pescador con redes, ¡j Písqu-dó ' m. 
Pescador de anzuelo. || e quedo qtr 


esc u ti ríñarse, 

PESQUISSE, s. f Pesquisa, indaga - 
clon, averiguación, busca; la acción 


ven péx. Vendedor de pescado-. ¡| 
S ' e 1 l !! de ■ pesqu:d V El anillo . i - 1 
pescador ó del Papa. ’ Pesque ó qui 
e ¿ a fe un p éx , pesque** ó es , r e ir, P c i - 
¿ador qué coge un pez, pescador es, 
j Penque Jo l tí cañe púrt oes u : .a 
¿?uañe * Pe-: ■ useó de c ñé :- 1 nu ' i ■ ■ é 

O 1 

de vént , ■ h n Je mes té nul ri ■ er 
fér ' stemént. Es pesquedó de sane, 
en Loe de péx .rúa bañe, íÉír, Pesca- 
dor ile c .1 na, ni ls colmv q ue ga na. j' 


lis pesque Jó d 1 arn é cu sé un i 6 ! a 
fam , reír. El pescador de anzuelo 


■- r 


E 


a 


j 

E 


su casa va con duelo. 

.... , ‘ i 

PKSQUÉítE, s, E Pesquera, pesquería: ■ 
el sino dond2 fe pesca, 1 

PESQUER IE. s. f. V, Pusqu úrü. 


PESQUETÉ, ERE 


s. Pescadero: el 

! 


ilc pesquisa: ó indagar. 

PESQU ISSEIjü, ORE, s. Pesquisa¬ 
do:: d que hace pesquisas, 

PESSABBLE, adj. m. y f, Pasable: que 
puede pasar* 

PESSáBBLEMENT, adv. de m* Ba¬ 
sa ble mente. 

PESSAD, ADE, p, p. de Remar. Pasa¬ 
do, ! adj. Pasado, concluido. ¡| Pasa ¬ 
do, aplacado, apagado, calmado. 
Pasado, rancio, consumido, malo: 
que se ha cc ha 1 o a perúer, ¡ 1 : 1 sado, 
papan d ojo: q u e c>f; de 10 asi a d o m a d u- 
1 O. j; E s p so J s , pL Lo s p a p .• 1 d o a Ó 
a 11 tep.utos, los abuelas á ü mecedores.. 

|] De i i i.¿ p l ,■ sa sL i l i, ¿l d v, Pasa ti o m a - 
nana. Lu pessas pessad. ír. Lo ¡la¬ 
sado, pasado* 


a^ i_ci ni 






norte 


1 
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P ESSA DE. s. f, Pasada, paso: la acción 
Je pasar. ¡¡ Pasada, paso, pasage, ]¡ 
Pasada, vuelta. Pasada, hecho t pro¬ 
ceder. | Pasaila, superchería. j¡ Paga¬ 
da: cada línea de puntos que se hace 
en las medias, ¡¡ Pasada, partida: tra¬ 
tándose de juegos, || Gorjeo, trino: 
tratándose del canto de los pájaros. 

Pessade de cah u pin ti ¡re. Capa, 
Pessa de c nos jog. Mano. |] Pessa:’e 
de cali q e í emir el. Vuelta de llano. 
¡| Pos arfe de calse el revés. Vuelta 
Je nudillo || Prin:ere pestade féni le 
barbe* Rape. [ S gane pessade* Re¬ 
pelo. ] Fér pescad es ets ucélls evani 
c j nten , T ri n a r, gór gedr. I De pessa de, 
m, adv, De paso, de camino, de pa¬ 
sada ó al pasar. ' Fér pessados^ h% 
Pasar varias veces. |¡ Male pessa de. 
Mala pasada, mala acción. || E totes 
pe sades , fr. A iodo trance. |¡ Fér 
une pessa de t ir. Echar una mano 
Puní de pe:sarfe, fr. Sitio de paso ó 
de pasaje. || Jugar uno mate pe$sade¡ 
ir. Jugar una mala pasada. 

PESSANT, p, a. de Pessah. Pasante: 


que pasa. 


s, m. Pasante: el profe¬ 


sor con quien van á estudiar ó repa¬ 
sar los que están para examinarse. 
Pasante: el que esplica la lección á 
otro y ausilia al maestro, ge rundí 
Pasando. || Enar pesian C fr, Ir pa¬ 
sando, comido por servido, pié con ! 
baca, jornal de obrero que entra por 
la puerta y sale por el hornero. 

PESSAR, v, ík Pasar, transportar, tras¬ 
ladar: conducir de una parte a otra. 

| Pasar; atravesar el pasaje, Ir mas 
allá. Pasar: admitir como cierto ó i 
bueno. ¡| Pasar, acudir, a ü si liar, so¬ 
correr, || Pasar, introducir, atravesar. 
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Pasar: cambiar é uno de clase ó 
empleo. || Pasar, tragar, engullir, |¡ 
Pasar, fibra r, colar. Pasar, presen- 
tai, || Pasar, entretener, j| Pasar: dar 
lección. || Pasar, omitir, callar, || Pa¬ 
sar, disimular, || Pasar: repasar la 
le.ciom |] V. n. Pasar: ir de una par¬ 


te ú o ira, ' Pasar: ir de paso. ’ Pasar: 
atravesar por delame, || Pasar, mar¬ 
charse, desaparecer. |¡ Pasar, leer, es¬ 
tudiar. |¡ Pas:r: comunicar. Pasar: 


cambiar de estado, " Pasar, suceder 


Pasar, enviar, |j Pasar, esceder. 
Pasar, disimular. [ Pasar, vivir, [¡ Pa¬ 
sar, recorrer. Pasar, transferir, || 
Pessar cántrebatida. Pasar contra¬ 
bando, entrar ó meter por alio. |] Pes - 
sar un cap , barcu ò altre còse de pe¬ 
rill per le ma . Rebasar, || Pessar 
péne, fr. Penar, Pessar de llarg , fr. 
Pasar de largo, ¡¡ Pescar per alt¡ fr. 
Pasar por alto. |j Pessar endevani o 
envant, fr. Pasar, continuar ó llevar 
adelante, || Pessar devant\ fr. Ade¬ 
lantar, pasar delante. j¡ Pessar se séue 
envant. fr. Rempujar, tirar adelante. 
\\ Pégsap un riu j fr. Vadear un río* 
]] Pessar e mate degollé, fr, Pasar á 
cuchillo. || Pessar d* equeste vide e 
F altm\ loe. Morir* || Com u passe? 
fr. Cómo va? Corno lo pasa V,? 


Equexe no pase, fr. Esa no me en¬ 
tra, esa no cuela, || Pessar de part e 
part , fr. Atravesar, pasar de parte á 
parte, <j Pessar per sos armes > ir. Fu¬ 
silar, [I Pessar per tots es puads, fr. 
Atravesarlo todo, pasar por iodo. ¡ 
Pessar per demunt de íoí f fr. Atro¬ 
pellarlo todo. j¡ ; Ni* purfer pessar, loe.. 
No poder pasar, estar necesitado, || 
Pessar de bu todo, espr* Salir de qui¬ 


tad 


, oor 























ció Péssar y repessar, fr. Zar¬ 
cear, [| Pe:;s U r se querelle, loe. Leer 
la canina. || Peis.-r per ton tu, fr. 
Pasar por imbécil ó lomo. ||¡ Pes- 
■VJr revisté^ fr. Pasar revista. [ 
Teñir un bin ptssar, espr* Tener 
un buen pasar, estar bien, || Pes- 
sar cvis f ir Pasar aviso, avisar. || 
P es san de se retxe, loe. Sobrepujar, 
esceder* ¡| Pensar s* &speum dp t fr, 
Cepillar, pasar el cepillo, || Pess.ir de 
llis 9 loe. Proseguir, continuar an¬ 
dando, no detenerse, ' Pe sur p s 
cap ) ír. Ocurrir, J¡ Le passen, espr, 
ium. .t^stán necesitados, sufren, viven 
en apuro, ¡; C.ii.mt passe¡i ja hon 
@guejíU\ reír, Al buen día ábrele la 
puerta. Cuando te dieren et an i i 1 o 
pon ci dedilio . Cu ando te dieren U 


vaquilla, acude ó corre con la sogui¬ 
lla, !¡ Pescar per hábil , diseñé!, etc,, 
espr. Tener reputación de hábil, Jis- 
creto, etc. |j Qul no s arrisque no 
passe le na, refr. Quien no se aven¬ 
tura no pasa la mar, 

PES5ARSE, v, r. Pasarse: trasladarse 
de un p.: n to á oír o. ¡| Pa sa r se, e n t re- 
garse; alistarse en algún partido ó 
complot. ¡¡ Pasarse: examinarse, gra¬ 
duarse, tomar Q grado en alguna Ja . 
cubad ó carrera. || Pasarse; huir ó 
borrarse de la memoria, j; Pasarse: 
acabar, concluir. |j Pasarse, mudar de 
casaca, volverse la casaca: abandonar 
un partido para entregarse á otro. || 
Pasarse, ajarse, deteriorarse, j] Pa¿r- 
filtrar. | Pasarse, propasarse, es- 
cederse. || Pasarse, abstenerse: dejar 
tic usar ó comer alguna cosa, | Pe - 
Sürse se fruite y attr,s menjar:. Pa¬ 
sarse, modorrarse, | No pud r ves- ¡ 


PES 

sarsen, fr. No poder pasar. ;| Pess-trú 
tn' e quenet, fr, íam, No dejar tí: ere 
con cabeza. 

PESSATJE, s. m, Pasaje, paso, cami¬ 
no, tránsito: la acción de pas.i r. pa¬ 
saje. paso; el sitio ó punto por donde 
se p sa. ¡¡ Pasaje, paso, d usóla: par¬ 
te notable de un escrito. ¡| Pasaje, 
portazgo: derecho que se paga para 


p i>ar p <r un punto determinado. 
Pacaje, transporte: cantidad que se 
paga para ir en un tuiqucyeoehe, fer¬ 
rocarril, etc |J Pasaje; trato que se da 
en el transporte. ¡¡ mus. Pasaje: m i- 
m don ó cú mbio á c v oz ó de i o n o. 

PESSE. s. j. Pieza, parle, porción, tro¬ 
zo: el pedazo de un io do. [| Pieza: 
cualquier especie de moneda, ! ¡ Pieza; 
cualquier mueble ó alhuja.| Pieza: 
3a porción de legido completa que se 
fabrica de una vez. [| Pieza, remien¬ 
do. j Pieza: cualquier cosa especial, 
corno un ave de caza, un canon de 
artillería, cada peón del juego de da¬ 
mas, etc.* etc, ¡j Piezaj bufo, truan |¡ 
Pieza, drama |( Pense de vuit , Mone¬ 
da de cuatro pesetas, Pésse de jur- 
mntje. Un queso entero, j¡ Pésse de 
se ate t Picaño. |¡ Pe se de dos d:b- 
■d¿s : Parpa lia, parpallota, parpan ala, 
pa:-pasóla. ' Cap de pésse. Cada uno 
dt Jos dos e si rentos de una pieza de 
icgñlo. || B ne pésse f ír. ¡ron, Buena 
o gentil pieza, finca, hipoteca; linda 
can i de pescar. Pésse per pésse, m. 
sdv. Pieza por pieza, exactamente. ¡ 
P‘ T pesses menudee iíi. adv. Por me- 
n i.t ieo. Qu¡ne pésse , si_fos a orí ir. 
Buena maula, buena pieza, es como 
un or o p a lita s y : o d o, ;¡ ( s u e da rs e 
T une pésse 3 loe Q u edar f sc , 1 e un a 
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pieza 6 estupefacto || Jugar une pcs-- 
se. ir. Jilear una pieza. [ Menjar pés- 
se.< : fr. Comer piezas ó peones, 
PESSKPjREj s m. Pesebre: comedora 
de caballerías o ganado mayor.’ J fig. 
Pesebre: sitio don : e el h*>t.■ • -r-- mos- 
[um b ra com ■: r, ' Pose l re, naci t.: i - n - 
to: cuíd-ro que representa el naa- 
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para pasar la vida, ¡j Tenir un bou 
P es se m ént t í r, Tener u n b u e a pa; a r. 

PESSENTÍE^ s. f. Pasantía; el oficio 
del pasante v 1 i temporada que dura, '] 
P tsmiía: el act de graduarse ó tomar 
el título algu.i pisante ó estudiante. 

PESSERE, s. f. Pasadera. V. Pessedo- 
r*i J%hlr pessére, fr* Tener muchas 


miento de N, S Jes o c r! s; o V. 8 :*:t i M m . 

PES3Ü BRO t s. m. Pesebrón: el piso, 
fa n ■ 1 o ó s u c 1 o d e u ;i c a r ru i je. '..i o n d e 
descansan los pies. 

PE3SErdf, s, m, Pasadizo, corredor 
pasillo: local estrecho para pasar de 
una parte á otra. jj Jtg. Pasadizo: 
cualquier medio para pasar de Lina 
cosa á otra. 

PESSEDÓ t ORE, s. Pasador; el que 
pasa 6 transporta alguna cosa de un 
lugar d otro. Pasador, pasante. 
Pasador: especie de aguja que usan 
las muge res para pisar co ido ti es ó 
cintas por dentro las vainas Je los 


g in ls i.e pasar, 

PEbSEAEÍ i , m. Pardillo, peehi— 
col ra.! o. pe ch iré jo: pájaro. ] Teñir 


pe rtrélls c n ■ cap, fr. Tener casca¬ 
beles en ni cabeza. |j Fér un bón pes - 


scréïlj ir. 

PESSET, 


i I acer u n buen paja ro. 
s, m. di En. de Pas, Pasillo, 


pasito, 


PESSETE f s. f. Jim. de Písse, Piece- 
cica, piecccüia, píccccii-a, piecezuela. 
|| ditr. de Pa sí.. Pasillo, pasito. || 
Peseta: moneda de plata que sirve 
hoy de unidad y equivale ú cuatro 
reales vellón ó á cien centesimos, |[ 
Terete culummv i@ Peseta coluro- 


vesndes, i Pasador, cernedor. Pasa¬ 
dor: especie de aldaba para cerrar 
puertas y ventanas, ¡] udj. Pasadero, 
llevadero, tolerable: que paede pasar 
ó tolerarse, j Pagadero, transitorio: 
que es de poca duración. 


naria: que vale cinco reales. ;j Pe, etc 
liíse Peseta ordinaria ó sencilla* |j 
Une pssSt te no 7 s bnne per íutam t 
refr. Dos amigos ele una bolsa, el 
uno canta y el otro llor^. 

PESSETJ. s. m. Pasco: ia acción de 


PESSEDÜRE, s, í. Pasadera, pasade¬ 
ro, gall i puente: piedra para pasar un 
arroyo, riachuelo, etc, || Pasador. ] 
Criba* harnero. || Colador, coladero, 
PESSPMENÉ, ÉRE, s. Pasamanero: 
el artesano que trabaja obras de pa- 


pflseSr ó pasearse, |! Paseo, paseador, 
paseadero; el sitio para pasear. || Pa- 
seo; el camino ó curso que se hace ai 
pasearse* V. Piïssetjab/è. ¡¡ Pavonada; 
paseo corto ó de poca duración, 
PESSETJ A i), A DE, p. p, de Pesset- 


sa enauéría* V Pásslmen e . 

PESSEMENERiE, S* f V. Passe#- 

nerÍtc. 

PESSEMÉNT, s. m, Paso, transito: la 
ficción de pasar. Pasamento, muer¬ 
te. || Pasada, pasadía; renta suficiente 


jar. Paseado* 

Pb SSílTJ ADE, f. Paseo, caminata: 
cu indo es con el objeto de hacer bas¬ 
tan le ejercido á pie, || Viajata: pe¬ 
queño viaje con el objeto de distraer¬ 
se ó divertirse, 
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PESSETJANT, p, n. de Pkssktjar, Pa- 

Pü- 


seante; que pasea. ¡| s, ir , p. u 
seanie 3 viajante: el que se pasea ó 
viaja por gusto. 

PESSETJAR, v, a. Pasear: sacar 6 
conducir á paseo. || v. n. Pasear: es¬ 
tar de paseo, andar ó caminar por 
gusto ó para hacer ejercicio. [[ Pes¿el- 
jar fe /, í es i >agu r sense t\ip ubj è i te. 
Barzonear. ¡¡ Tréurer se lléngu e 
pessítjar ò xerra > demés 7 fr. Sacar 
la lengua á pasear. || Vésien e pesset- 
jar } fr. Vete á pasear* vete en hora 
mala. 

PESSETJ ARSl'h v. r. Pasearse: andar 
o caminar solo por recreo ó para 
hacer ejercicio, i Pasearse: estar ocio¬ 
so, hacer el vago. H Pasearse: no tener 
trabajo de su oficio. 


P H SS RTJ ElT f , s. f. d i m. de Pessetj k, 
Hotulica, hondilla, hondíta* 

PESSIBBLE, aJj. rn. y f. Pasible, pa¬ 
ciente, sufrible: que puede soportar 
o sufrir, 

PESSIBIL1 DAT, s, f. Posibilidad: hi 
disposición ó abtiiud para sufrir ó 
padecer. 

PES5IÉGU, EGUE, s. y adj. Pus i ego: 
que es natural de Paz en la monta ña 
de Santander ó pertenece d aquel 
país. 

PESSIGj s, m. Pellizco, pecilgo, repiz¬ 
co: la acción y el efecto de pellizcar, 
!| Pellizco: la porción que se toma 
de cualquier cosa con la punta de 
los dedos. Pellizco: señal que se 
hace al pan antes de meter So en el 
horno. || Vurére brudade ó de pessigs 


PESSETJE* s. f. Honda: instrumento 
que consiste en una cuerda de cáña¬ 
mo li otro material para tirar pie¬ 
dras. [| Ti redo de pessvtje. Hondero. 
¡| £ tildad entig qui tireu e en pe i set- 
je, Hondero. 


PESSETJÉj ERE, s, Pasajero, viaja¬ 
dor, viajante: el que posa ó va de 
una parte á otra, ' Pasajero: el que 
va de pasaje en un buque, coche, 
etc. ¡| adj, Pasajero, transitorio: que 
pasa, ¡¡ Pasajero, fugaz: que dura 
poco. Pasajero, temporal, perecede¬ 
ro, íssell dupas ó pessetjé, Ave 


pasajera, 

PESSETJEDETE, s. f. dim. de Pes- 
setjade. Pavonará, paseito: paseo ! 
corto ó de poca duración. 

PESSETJEDÓ, ORE, s, Paseador: el 
que pasea. ¡¡ Paseador, paseo, paseade¬ 
ro: el sitio para pasear. || adj. Pasea¬ 
dor; que pasea ó hace pasear. 


qides fa e ses erques ¡ furmet jades, 
etc. Repulgo. ¡¡ Pendren un pessig de 
íebac } ír. Tomar un polvo, ] E pes - 
si ¿¡Si m, adv. A pellizcos, 

PESSIGAD, ADEj p, p, de Peissioar, 
Pellizcado, 

P ESSIGA DE, s m. V . Pesio. 

PESSIGAR, v. a Pellizcar, repizcar; 
apretar y torcer la piel con la punta 


de los dedos. 


Pellizcar , picar: 


i o m .i r u n a peq u e ñ a pore ion de algo n 
manjar, ¡ Pellizcar: sacar raja, con¬ 
seguir algo, " Pellizcar, pillar, robar. 

[ Pessigar n jér pessiga e s s furme- 
jadi s, pestis u s' y denés pastes. Re¬ 
pulgar. 

PESSIGA&SÈ, v. r. PellÜcarse. 

PESSIGO ES. s. f. pl. Cosquillas: ím - 
presión desagradable que esperi me ri¬ 
tamos cuando se no* toca ligeramen¬ 
te, j Fér pessigóeS) fr. Hacer cosqui¬ 
llas. ¡ Tenir pessigóes, fr, Tener 
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cosquillas, ser cosquillosa. ¡| iVn toí/r 
'C 5 * ir, No teñer ó no sentir cos- 
quillas- ¡| No valer pessigà as, ir. No 
consentir cosquillas, tener malas eos- 

PÈSSIM, IME, adj, sup. de Mal ò 
DhTnt. Pésimo* 

PÈSSIM EMÉNT, ndv. de m. Pésima¬ 
mente, palísímamente, 
PBSSIMISTE, s, m. Pesimista: el que 
siempre mira las cosas por la pane 



a 8 r 


per pesive, fr. Hacer la oración por 
pasiva. 

PESSlUNÉREj s. f, Pasión aria* mu¬ 
rucuyá, granad¡II j, pasiflora, yerba 
de la pasión: planta jardinera que 
hace la flor llamada pasión, ¡j Murui- 
cuya: especie de flor de Sa pasión que 
en América da un fruto muy sa- 
¡TOSO- 

PESSí L N ISTE. s* m. Pasidnista, pa¬ 
sionero: el sacerdote que canta la pa¬ 


pen r. 

PESSIÓ, s, f. Pasión, sufrimiento: la 
acción de sufriré padecer* 1 Pasión: 
perturbación del ánimo excitada por 
algún objeto. j| med, Pasión; la afec¬ 
ción ó dolor en cualquier parte del 
cuerpo |¡ Pasión; afección vehemente 
ó gusto estreñíanlo por alguna cosa, 
como la música, la pacida, etc. ¡| Pa¬ 
sión: Jos padecimientos y muerte de 
Jesucristo, |l Pasión, pasio. pasiones, 
V¿ Passie ]| Pasión amor: el estre- 
tnado cariño hacia una persona, ¡ 
Pasión: el sermón sobre los tormen¬ 


tos y muerte de Jesucristo que se 
hace el jueves y viernes santos Pa¬ 
sión, granadilla; U flor de la pasio¬ 
naria. |í Pes ió d' anima. Pasión, pe¬ 
na, aflicción. |¡ Pe¡sió dumlnant, Pa- 
sien dominante. || Pessió de riure?\ 
Pasión de riso. :| Pessió ¡oque. Pa¬ 
sión loca, frenesí I! En pessió, m 
adv. Con pasión, apasionadamente 
j Scnse pe<s:ó t m. adv* hn parcial¬ 
mente, sin pasión. 

PESSIU. IVE, adj* Pasivo: que recibe 
la acción de otro, ¡j Pasivo: se aplica 
á las palabras que significan pasión. 

Vérh pessiiL Verbo pasivo. ’ Vea 
pessive. Voz pasiva. j| Fér $'uredo 


sion. 

PESSIYE, s, f. Pasiva; voz del verbo ó 
iníieccion del mismo que hace con¬ 
siderarla como el objeto de la ac¬ 
ción 

•i 

PESSíVEMÉNT, adv.de m. Pasiva¬ 
mente, con pasión, sin acción pro¬ 
pia: con la sola capacidad de recibir 
ó sufrir la acción de otro. 

4 

PESSÜL, s, m. Pezucío, pizuelo: Jos 
hilos que forman la base, principio ó 
fundamento del Lienzo antes de ur¬ 
dirse. 


PESSULADE, s, f, Pezolada: los hilos 
que quedan en forme de franja al 
principio y fin de una pieza de tela. 

PESIAD, A DE* p. p, de Pe-star. 
Amasado* ¡I Teñirá tot bén pesiad, 
loe. Tener bien puestas las bulas, te¬ 
nerlo todo dispuesto. 

PESTADE, s. L V. Pf.stkhade. 

PESTAÑE, s. f. Pestaña: cada pelo de 
los que guarnecen el borde libre de 
los párpados. Llevar ó errebessar 
ses pestañes, fr. Despesiiñar. 11 Cre¬ 
mar sé ses pesiañe; , fr. Qu em a rse Jas 
pestañas. 


PESTAR, v. a. Amasar: hacer ó tra¬ 
bajar pasta* H Amasar: hacer y traba¬ 
jar pasta para pan, tonas, etc, jj Ama- 















382 


ssf: preparar ó disponer las cosas 
para conseguir algun intento. j Pes ar 
fan q fr. Hacer argamasa. ¡, S r més 


vài qii es j:csij¡\ fr. Ser más viejo 
que la sarna, 

PK^TARSÉ, v, r. Amasarse. 

PESTE] s. f, Peste; enfermedad epidé¬ 
mica y contagiosa. i| Pesie: cualquier 
enfermedad que ocasione desasnas, 
aunque no sea con; igiosa. || Peste: 
iodo lo que es malo y puede dan . r* 
Pesie: la perversión de costum¬ 
bres. ¡j Peste: hedor, corrupción. ¡; 
interj* Pesie: palabra de enojo. | Dir 
pestes, fr* Echar pestes. |j Q tine pes¬ 
te! fr. Que fetor. que mal o i oí * 
i) J cor.t pestes surts? fr* De donde 



teñir. Ripio: arreglo que hacen los 
albañiles cu las paredes de las casas. 
|¡ Pastel: una cus i mal arreglada, 1 
Pastel: pedazo de piedra que arreglan 
los albañiles para poner en las pare¬ 


des. ¡¡ Pastel: trama t 


en redo. 


II Fér 


ce té'l \ fr* Pastelear. |] Déscu'rir es 
pesié. 7, fr; Descubrir el pastel. 

PESTELLÉj ÉRE, s, Panelero: el 
que pastelea ó quiere arreglarlo todo 
á su manera. 


PESTE LLET, s, ni. di ni* de Pkstiíu,* 
Pastelillo, pastelito. 

PESTELLETJ, s. m. Pasteleo: la ac¬ 
ción de pastelear. 

PESTELLETJ A D, ADE* p* p. de 
PGST E I LK7 3 AR. P*l;-letc Ú ¿ O. 


sales? 

PESTEDO ? s* m. Amasador: el que 


PESTELLETJ A R. v 


Pastelear, in- 


t r i ga r, i ra m a r; acó ni od a rs e á t od o 


amasa || s, m. Amasador, panadero, 
tahonero: el que amasa el pan para 
vender* ¡| H i mero: tabla 6 mesa .¡Io n- 
de los pan a litros amasan el pan. 

PESTE DORE, s. f. Amasadora: la 
muger que amasa. 

PESTEDUUE, s* L Amasidura: la ac¬ 
ción v el efecto de amasar. 

v 

PESTELÉRÜ, ERE. s, v aJj. Paste¬ 
lero: eí que no obra con rectitud y 
se hace de todos los partidos. 

PESTÉLL. s, m Pestillo, pkapoue: 
pieza de hierro con muelle ó sin él 
para sugetqr las puertas, Taravílb: 
pestillo de madera para sugeiar bar¬ 
reras t ventanas, etc* || ímpr* PastJ; 
multitud de letra mezclada \ descom¬ 
puesta* ¡! Pasté!: el borran que p¡o- 
duce la demasiada tima en las im¬ 
presiones. [ Glasto; hierba de j igo 
azul para teñir. !] Pasté!; pasta que 
se hace con las hojas del glasto para 


para sai ir con b suya, 
PESTELLETJ A RSTÏ, v. r. Paste 
learse. 

PEST1ÑETJ. s. m. Peshiñeo: Ia n c- 


clon de pestañear. ' Pestañeo: el mo¬ 
vimiento rápido é fnvolirutar }q de 
los párpados. 


PESTENETJ AD* A DE, p. p. de P¡s- 

T k ¿J í;t j a li. P e s t - ñ e a do* 

PE5TEÑ ETJ AR. v, n* Pestañear; mo¬ 


ver las pecanas ó los párpados. [| 
Si ns ■ pesteñetjar, fr. Sin pesu- 


n car. 


PESTEQ1 E, s. f. mar, Pasífeca: polen 
de gtandes dimensiones* Batea: 
bote ó pequeña embarcación sin 
quilla* 

PE'STERADE, s. f, Amacijo; la por¬ 
ción de pan que se amasa de una 
vez. [] Cochura, hornada: lu cantidad 
de pan que se cuece de una vez* |¡ 
Tendido; el pan preparado que se 










me 
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espera esté á punto puta ín rodiicnla 
en el horno. ]j Amusijo, pi 1 oda: la 
porción de argamasa que se amasa je 
una vez. ] Amasijo, ciUrudi da: 
complot entre machos, generalmente 
para hacer algún muL 

PESTERE, 5 . f. Artesa, amasjJLra: es* 
p.'cic de cap ile madera para a ni asar 
d pan. |¡ Artesa: i ronco de rbol va¬ 
ciado para servir de embarcación. 

Masera; grande artesa q;ie usan los 

* 

p uta de ros, |J Trabar u ¿en ir bón 
pes'ére, loe. Hallar ó tener buen ¡ ■ c - 
sehre* 

PE5TERETE, s. f. dim, de Piísí ¿rk, 
Anesilia. || Acirate: cercadnos de 
tierra que se arreglan en los jardines 
para sembrar se ni ¡lías o plantas y ob¬ 
tener flores, 

PESTATE, $. E dim. de Paste-, y 

PES TETES, s. f, pl. Engrudo; pasta 
clara de harina ó almidón, cocidos 
can agua, para pegar alguna cosa. j¡ 

/ u ar pe sietes , Ir. Engruda r Efer- 
rar en p v /;• téjs , ir. Pegár con en- 
grujo. 

PES TíFERU , ERE. ad j. Pcsií k rt>, 
pestilente, pcstik-nei d: que ape ta ó 
puede apestar. 

PESTILLLR s. f, Pasiijk: peq uetia 
porción dt pasta seca, hecha de dis¬ 
tintas maneras y con diversos ingiv- 
umn'.es. || Pe lili s de merjar, Basti¬ 
das d e boc ú . 1 \stilies d’ u! /. P.tsii 

Has de olor. || Pcs.We r de & r : t uh;li. 
Pastillas de chócala te j¡ l\ stillss ce. 

O’c, Pastillas de güira-* ¡ ¡estilles 
d sucre * P si i! tas d e a z uear. : Us ir \ 
p:$t¿/Jes dois\ s, ir, Gima r p <t í 1 la> 
de boça prometer más de lo que se 
puede c'i tupi i p. 



cultura y 



e 
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PESIE FLETE* s, f. dim. de Pi:stí- 
llk, PaMÜlica. pasti Una. 

PESTIM, s, rn.c Pastelería: toda clase 
de pastas, 

PESTIS. s. m Paste!: especie de pasta, 
d e n í n ■ ] a c u a 1 se p o tic cara c. pesca * 
do, conserva ú otra cosa ¡ Pastel* 
m bot : p e r>o na n ¡ u y peq ueñ . y i _o i - 
da* I' Pistis dol :. Pasítel diihe, | Pes- 
t ís e fui ■, Hojaldre. ¡ I V■ ¿ > huid . 
Follada, 

PESTISSÉ, s. ni, Pastelero': el que 
hace y vende pasteles, 

PESTISSERÏE, s, í. Pasmlerí ¡: tienda 
donde se venden paíteles, Pastele¬ 
ría: ciarte de hacer jUS&irLu Pás¬ 
tele ria: el conj ■ nto de p.susv ras¬ 
teles. 


PESTISSET. s. m. dim de Pkstis. 

Pastelillo, pástclito, 

PESTISSOT. s. m. tmm. de Pbstis. 
P.= -íelon, ‘ Fe nn ¡ 1 e v t ssó í , t'r i 1 a - 
cer una porqueria, una capa mal cor¬ 
tada, un pésimo arreglo, 

PESTI FLEN 1 AL, rdj m. y f. Pesü- 
lenciah pestilente, pestífero: que pue¬ 
de ocasionar una peste. 

P EST ITLENC! A í.M EN E, aJ v. de 
rn. Peullendulmete, ceríferatnenie. 
P-ESTIT i ,]£ N CIE* s. f, Pe silencia, 


peste, contagií. 


Pestilencia, 


hedor, 


corr ¡pe ion 


PESTITLEN r, ENTE, adj, Pcsiikn- 


te, pestilencial, pestífero. 



da Pgstít t.fnt. Pestilentísimo, muy 
pest tiente 

PESTO. na. Pastor: el que cria y 


cuí i a ganado, c.-n íucicndole a jvs- 
c- r. n. p m. Pastor 1 Pastor, obis¬ 
po. prelado Pm., r . cnrn, párroco 
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|| Pésttr de betlè n> Figurita Je pese¬ 
bre, ,j Pestó de n: ena Je. Manadero, [' 

/ y cs to du p .i.v te . A m a a i ¡ o, Pes to per 
engrexar quepan s ò gal Id indis, Ma¬ 
són ■ :| lis pe."'lò universal, E! papa ó 
sumo pontífice (] El bon vestir El 
buen Pastor, Jesucristo, j¡ Egüe de 
p 'Stó, Agjj j u de pastor, geranio: 
planta. !' /■ i pestó, evitjr señó, reír. 
Ayer vaquero, hoy caballero, |¡ Es 
bou pesio no escor:ice, reír, Hasta es¬ 
quilar, no desollar. 

P ESTO RE. s. f. Pastora; la muger del 
Pastor ó Li que cria, cuida y conduce 
el ganada á pacer. ¡| Le divine Pesió¬ 
te, La divina Pastora, María santísi¬ 
ma. ¡| A a l. 6 / i e p riñere es p es !or c y ■' 
ve segme señor reír. La primera 
mu g c r esc o b a , las e g u n da e s s e fi o r a. 

PESEOS, OSE, udj Pastoso, blando, 
suave. ¡| pmt, Pastoso: pintado con 
buenos colores ó con abundancia Je 
colores. ‘¡ ar pesióse une co e, fr. 
Poner blanda una cosa. 


PESTOSEMÉNT, *dv. de m. Pastosa- 
mente, co n p a s tos i d a á . 

PES1 UÑAD, A DE, p. p. de Pkstl*- 
naiu Engargantado. 

P EST ü N A R, v. a. E n g a r g a i n a r; mo¬ 
ler ó introducir en la garganta de i as 
aves el cebo para engordarlas. 

PES TUNARSE, v\ r. Engargantarse: 
comer mucho v bueno, 

PESTUNETJ, s, m. Engargantadura: 
la acción Je engargantar, 

¡a 

PESTUNETJ ADj A DE, p. p. d« Pi:$- 
t v n u’i'JAtt . Engargantado. 

PESTUNETJ.AR, v. a. V. Pestunar. 

PESTUNETJ ARSÈ. v. r. Y. Pkbtu- 


n»rs . 


PESTURAD. 



tle P EST L‘ - 


PHS 




rar. Apacentado, pastado, pacido, 
PESIE RáDE, s, (\ Pastorada: con- 
jumo o multitud de pastores, ¡| Pra¬ 
dera. apacentadero; puesto donde pa¬ 
ce ct ganado. ' Herrenal, berrenar: 
sitio donde se siembra el pasto para 
las ca haIlerí js* 


PESTE RAL, adj, m, y f, Pastoral: que 
pertenece al pastor. ; P estar a i ó car- 
te pe i '.iraL Pastoral: escrito con que 
los prelados se dirigen á sus ovejas 
exortándolas, 

PI STURA LMENT, adv. de m, Pas- 
toralmeme, al estilo pastoral ó de los 


pastores. 

PESTE RAR. v. n, Pacer, pastar, her¬ 
bajear: córner el ganado la hierba en 
los Campos. ¡| v. a. Apacentar, pastar, 
pacer, pastorear: conducir el ganado 
al campo para que coma ! ¡ Pcsfímur 
e báñe ¡mide, fr. Estar en monta¬ 


nera . 


P E ST L! R A RSIC, v, r. A pace n i a rse, 
pastarse, pacerse, 

PESTE RATJE, s. m, Pastura ge: sitio 
donde acude el ganado a pacer. 
Pasto rege: el derecho que se paga 
para pacer. • V. Emprh. 

PESTE RE, s. f. Pastura, pacedura, 


pasto: alimento del ganado. || Pasto¬ 
reo, pasto, pacedura, apacentamien¬ 
to, pmt ir i: la acción de pacer el ga¬ 
nado. Peí ture eumune ò vmpriu* 
Pastura, pasturaje. 


P V STERÉLL, s, m. di m . de P esto. 
Pasto re ico. pasto rcil lo. pasture i lo 
£.< pesturél's. Los pastorcillos: dra¬ 
ma que representa la adoración de 
Jesús en el pesebre. 

PESTE KEMÉNT, s. m. Apacenta¬ 
miento; la acción Je pacer. 










pet 

p h ST U R E I , s * m. d i m - d - P kstó . , 
PasíorcicD, pasto retí í o T pasioiviio. [[ 
He veri pe tu: eís t fr. Andar la p i z 
por el coro, 

PASTURETE, s, L d i m, de Pbstopk. 1 
P.istorcicíij psistorcill.u pastorcita 

PliSTURETLE, f, Pastorela: enm- 
posicion poética y canco sencillo ni s 
estilo de los pastores. 

PESTUlUEj s. f. Pastoría, pastoreo: 
el oficio ü ocupación dd pastor. 

PESTURIL, adj. m. y f. Pastoril, pas¬ 
toral, pastoricio; que pertenece á ios 
pastores 

PE SI U RI ’ MÉ NT, q d v. de m, Pas t o- 
ri Intente, pastoralmente. al estilo 
de pastor. 

PESTE SI DAT, s. f. Pastosidad; ln ca¬ 
lidad de lo que es pastoso ó blando. 

PhT, s. m. Pedo, cuesco, pluma: ven¬ 
tosidad despedida por el ano con rui¬ 
do, || Peí de l one rique. V. Dolsema- 
R I Pe d. Itüft. Pedo de lobo, be¬ 
jín. V. Bí:let. [¡ Bet viciad< Gachón, 
n i ñ o m i m a d o. || / V í _ fet en se b ■ q ue . 
Pedo-i rexa. f| Emullér ó fér un pe i, 
ir. Soltar un pedo, tirar un.cuesco. | 
Cu&nt ha fét es peí éstreñ es cuf 
reír. Quebraste me la cabeza y ahora 
me untas el casco. |! No li Jeras cap 
petj ir. No le vieras en este espejo, 

& un pet en fa cent esquerdes, loe. 
Hacer de una pulga u¿i elefante. 

P E 1 A, A NE, a d j. Pa t a n, i ú stico. g ro- 
se *o: que tiene grandes pies ó patas. 

P h1 A DE, s. f. Patada: goS pe da do co n 
Et pata. Patada* pisada, huella; gol¬ 
pe dado con la pata en el suelo qite- 
d indo ¡rr, presa en él. 

PETAQUE, s f, Petaca: especie de 
bolsa, etc., para guardar eiga.r- 
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ros, papel y tabaco. ¡] Pataca, par pa¬ 
lla, parpálloia, parpasola: moneda de 
cóbre dd valor de dos cuartos. || Pa- 
ncíi. patacón, real de á ocho: mone¬ 
da de plata del peso de una onza. 
PETAR, v. n. V, Petktjaiu 

PETARDU. s. m Petardo: especie de 
.Tortero ó máquina de guerra. |] Pe¬ 
tardo: el tiro que sale de dicha má¬ 
quina. |j Petardo* en gafa o, chasco. 

7irar petardu f, ir. Petardear. |¡ Dar 
un petardu, fr. Pegar an petardo, 
engañar, 

PETAS, s. m . aum. de Pet. Pedo fuer¬ 
te ó de mucho ruido. 

P ETr 1 T K , s. f. Patata, batata. papa: el 
tubérculo 6 fruto que dan las raíces 
de la planta del mismo nombre, j] 
Petate de Málegue. Batata dulce. || 
Petate nurenere. Artanica, pampor¬ 
cino ó pan de puerco. I Tupín em- 
burg ò pe:ai ■ de bous. Cotufa. 

PETATXU, s. m, Patache, pataje: an¬ 
tigua nave ligera de guerra. 

PETECO, s, rn. Patacón: moneda de 
plata del peso de una onza. 

PÉTELU, s. m, bot. Petalo: cada una 
de las hojas de que se compone ia flor* 

PETENEj $, f. Patena; pía tito de oro, 
plata ú otro metal dorado que se 
pone sobre el cáliz. Patena: gran 
medalla redonda, con alguna ima¬ 
gen esculpida, que suelen llevar al¬ 
gunas muge res. j| Mancha* VA Taque* 
[[ Pet ene d' olí o sen, Mancha, lam¬ 
paron, |! Petere e nc-s feldà de seque- 
mié . Palomino, 

PETENÉ, ÉRE, s. El que siempre ya 
lleno de manchas. |] La multitud de 
manchas en un punto, 

PETE NT, adj. m. y f. Patente, públi- 

24 
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C 0 j visible, manifiesto. |¡ Patente, da- 
ro, obvio. [ r. f. Patente, titulo: des¬ 
pacho real para disi rutar da algun 
empleo ó condecoración ,, Patente: 
carta, cédula 6 despacho que se da á 
loá religiosos pata mudar de conven¬ 
io á ir de una parle á otra, |¡ Paten¬ 
te: ia contribución que se h ice pagar 


PET 

patento: que pertenece al padre. 
PETERN ALMÉ NT, adv. de m. Pa¬ 
tern almeme. con alea j de padre. 
PETERN1DAT, s. f. Paternidad: la 
calidad de pa Iré. [ Patern : d nd: trata - 
miento que se da a ciertos religiosos. 

PETÈRNU, ÈRNE, «uij. Paterno. V. 

Pet¿bn> 


por diferentes conceptos ¡j Patente: 
certificado que se da á los capitanes 
de los b uques, cuando sa Ien de un 
punto, sobre el estado de salud dei 
país, |¡ Pctéat nete. Pule ir «s limpia: j 
buen estado de salud, PeÉnt brutü. j 
Patente sucia: mal estado de sJuX |j 

h 

Estar Kosirámu petini , ir, Estar 
Nuestro Señoj es puesto. 

PETENTEME NT, adv. de m V. PI¬ 


PETE RR \$ t s, m mar. Patarraez; 
gran cuerda para sostener los palos* 
|| Fetn- e ues cur¿; m , Brandales, 
burdas, ¡| Pedo fuerte. 

PETERRÉLL, r. tu.. Visige, gesto, ' 
Fér p te; ré!\ fr. Hacer pucheros, 
poner mala cara, estar hecho una bo¬ 
tija: demostrar los chiquitines que 
quieren llóivr. 

PETERRÒT, s* m. aunu de Pi:T. Pedo 


TÉNTMKNT, 


fuerte ó que hace mucho nudo. : | Pe- 


PETENTISS1M. I ME, adj. sup, de 
Peti£nt. Paientísímo, muy patente* 
PETÉNTMÉNT, adv. de m Patente¬ 
mente, visiblemente, duramente. 

PETEPLaM, 

PETEPL1M y 

PETEPLUM, s, m. Diugodaago. din¬ 
golondango: espresi nes que se usan 
para indicar que una cosa balancea 6 
va y viene haciendo mido, 
PETÈQIJIE, s. f. med, Petequial 
manchita roja, como picada de pul¬ 
ga, que sale en la piel durante algu¬ 
nas fiebres. 


tardo. 

PETER513URCX s m. ge jgr. Peters- 
bürgp: hi capital de Rusia. 

PETL.TA, s, m, Patata), patatal: t:r- 
ieno sembrado de palana. 

PETE Til RE T s. f. Patata., ha tata: la 
planta que produce las patatas* 

PETETE f í\ s. f. dim* de Pm aTi , 13 *- 
taiin: patata pequeña. 

PETE! IC, IQLIE, adj Patético, tris 
te: que es ap o para conmover las [le¬ 
siones. || Patético, sentimental., 

PETÉTIQU EM ÈNT, adv* de m Pu- 
teuramente* de una manera patética 


PET ERATE, s. f. Patarata, friolera: 
cosa de poco valor, ridicula ó despre¬ 
ciable, 

P ETER DISTE, s. m. y f. Petar lista, 
petardero: e 1 que d i 6 echa penar.:os. 

PETÈRN, ÈRNE, adj. Paterno, pa¬ 
ternal: que pertenece al padre, 

PETERNáL. adj. ni. y f* Paternal, 

' ■ 3 


í 


Ó triste. 

P ET ÉTJ AIX A U E, p. p. dc í 1 ia e i j a u * 
P|ido. 

PETETJA.R, v. n. Peer* ventosear: h a - 
cei pedos ó ventosidades, 
p ET ETJ A RSÉ, v. r. P e e r se, ve n i o - 
■searse: hacerse pedos ó venios; la des. 
PET ETJ EDO* OIU . s v ad¡ Pedür- 

















P ET 


3S- 


PET 

rero. pedorro: cl que h ¡ce pedos con 
freeuend '. 

p TETJEMENT, s, m ( Pédorrèrn: la 
multitud 6 frecuencia -le pedos. 
plf.TETUS, s rn. Panuda* pataleta, ata* 

t ■ 

que, accidente: enfermedad repemi- 
no h | Egueferli ex petet iL\ ir. Darle ! 
el patatús ó la pataleta, 

PÍCTT* s. m, Pelo: armadura ó coniza 
del pecho. Pusarsè es pe.i, fr. Po¬ 
nerse el peto, cubrirse con él. 

PETÉ m Patín: especie de calzado 
cosí correas y una quilfe de metal 
para corar el hierro al correr sobre 

cl. Có rcr pr.'iir-, fr. Correr pal i- : 
* 

nes, pann ir. 

PET ¡BUL, s. m Patíbulo, suplicio: el 
sitio donde so mata á las personas 
sentenciadas á muert \ 

i 

PETÏBULARt. ARIÉ, adj, Patibula¬ 
rio que pertenece ó se refiere al pa¬ 
tíbulo, 

PETICA NU, s, m. Pelicana, p ’Ue¿- 
non: especie de letra de imprenta, 
entre el cánon y el misal* , 

PETICIÓ, s. E Petición, demanda, ! 
pedimento: la acción y el efecto de 
pedir. ' Pe lición, súplica, ruego, 
fig, Petición: el escrito con que se 
pide alguna eos.]. 

RETID, IDE, p. p de Pimtu Padeci¬ 
do,. sufrido 

PETIET, s, m. Jim. de Pati, Patín f : 
patínelo, patinillo. 

I’E 1 J LLE, s. f. Patilla: h por c !on de 
pc:o que se deja crecer en la cara, 
desde la pulsera hasta la barba, '' pl. 
Patillas: una á cada ludo. 


ostentación de riquezas, 

PETíNAD, ADR, p. p, Je P eti xar . 
Patinado. 


PETIN \R, v. a. I J :¡ í i na r_ correr con 
p ¡tiñes por encima del hielo. 

P E FINARS È , v, r, Patinarse, correrse 
patines. 

PETIN EDO, ORE, s. Patín ador; el 


que patina ó corre patines. 

PLTIR, y, n, Pade^Ér, penar, sufrir. 
|| Padecer, adolecer: tener algún mal 
habitual. ;| Padecer: vivir en la mise¬ 


ria. | Padecer: sentir los agravios, in- 
j irías y pesares Padecer: estar po¬ 


seído de desgracia, engaño, error, 
etc. I íig. Padecer; esperí mentar de¬ 


trimento 1 a s o-a s í ní ensil les. Peí i t 1 
n:oT, fr. Sufrir mucho; ¡I Estar pc- 


lirt, fr. Estar padeciendo. 
RETIRSE, v, t\ Padecerse, sufrirse. 


PET IT, II Ib, adj. Pequeño, chico, di¬ 
minuta: que tiene poca extensión, j 
Pequeño: de corta edad. • hg. Peque- 
f;o ? falto, esciso. |j fig, Pequeño, bajo, 
humilde, abatido. || fig t Pequeño, te¬ 
nue: de poca consideración. [| Peque¬ 
ño, débil, flaco, |] Un petit , m. adv* 


Un poco, || En petit , m. adv. En pe¬ 
queño. || ; '*■• p tiís T fr. Los pequeños, 
los chicos. 

PETITEM ÉNT. adv. de c. Pequeña- 
ir ente, con pequenez. 

PET] PESE, s. f. Pequenez: la poca 
dimensión. || Pequenez, cortedad, es¬ 
casez* Pejueñez* infancia, parvu- 

■ | Pequenez, bajeza. ¡| Pe ti ¿esa 

d' esperit, tr. Pobreza de espíritu, 
cortedad. 


PETIMETRE, s. m. y f. Petimetre, 
elegante, rumboso: la persona que 
viíae con gusto y delicadeza y hace 


PET1TET, ETE, adj.dim.de Petit. 

Pequéñíto, pcqceñuelo. 
PET1TÍSSIM, IME, adj.sup.de Pe- 
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tit, Pequeñísimo, muy pequeño, 

PETITÓ, ONE, a Jj. Jim. de Pmur, 
Pequen i to, [ Chacho: espresiun de 
cariño para con los chiquillos, ¡ : Chi¬ 
co, chiquito, chicado, rnfiSto, peque- 
ñin 

PETITQRI, ÒRI E, adj. Petitorio; que 
pertenece á la petición, |¡ 5 . m. Peti¬ 
torio: demanda ridicula v repetirla* 

PETITÒT, OTE ad}, uum, de Pettt, 

V, R EEESSL'D, 

PETITUNL ï . i TE, adj, di ni. de Pf> 
tito . Chíquítíco, chíqtiitülOj chiqui- 
tito, chiquirmico, chíquirritillo, chi- 
quimiin, chiquirriiiio, chieorrotico, 
chicorrotillo, chicorrouto, chicorro- 
tuelo, 

PETJÉLL, s. m* Pajel, besuguete; 
pez de mar; J Estufe^ petjell, .,ue 
í' ò li va ca 7 \r , Hacer pompa. 


PETJET, s. ni. dim. de Patje* Paje- 
cico. pajecillo, pajecito* 

PETÒTXU* ÒTXE, adj. Zoquete, 
tonto, estúpido, ¡j Zoquetudo, grose¬ 
ro, chabacano. 

PETRA Ñl, s, i. Patraña, mentira, 
cuento, invención, 

PÉTRE, n, p. f, Peira, 

PETRECÜL, s, m. V. Pr utico l, |! Pa¬ 
pelón: manuscrito despreciable ó 
conjunto de papeles de poco mérito, 
PETRERQU!STE ? adj, m, y f. Pe¬ 
tra re u Fu; que pertenece á Petrarca 


ó á su esc 


uela. 


PETRIARQUE, s. m. Patriarca: el 
gefe de una numerosa descendencia. 

¡| Patriarca: personaje del antiguo 
testamentó, |¡ Patriarca: título de al¬ 
gunos Obispos principales. I Patriar¬ 
ca: el fundador de un orden religio¬ 
so. ¡| Es petriarque de les Indi es, fr. 


El patriarca de las Indias. [] Dmiursè 
vide de petria?\jue 9 fr. Darse una vida 
de patriarca o como un patriarca. 

PE I RICf, IE, adj* Patricio: que per¬ 
tenece á la patria y á los patricios, 
s, Patricio: el que ama á su patria ó 
se sacrifica por día. [| Patricio: entre 
los romanos, el padre de la patria, 
que lo era el senador y la descenden¬ 
cia de ios primeros senadores, los 
cuales formaban U nobleza, !| n. p, 
m. Patricio. 

PETRIClA, AÏTF, adj. Patricmno: el 
partidario de Patricia no y de su 
secta. 

PETRlClAT, s. m, Patriciado; la dig¬ 
nidad y condición de patricio. 

PETRICIDE, s, m, PaírictJa, parrici¬ 
da; el que mata á su padre. 

PETRICfDI, $, m. Patrici di o, parrici¬ 
dio V* PlpRlCIDI. 

PETRICtU, V, Petríci. 

PETRIERGAL, adj, m. y f. Patriar¬ 
cal: que perteee ¿d patriarca. 

PETRIERCAT. s, m* Patriarcado: ¡a 
dignidad de patriarca. ¡ Patriarcado: 
el territorio ó jurisdicción del pa¬ 
triarca. 

PETRIFICAD, ABE, p. p. de Petri¬ 
ficar Petrificado. 

PETRIFICANT, p. a, de Petrificar, 
Petrificante: que petrifica. | adj. Pe¬ 
trificante, petrífico. 

PETRIFICAR^ v, a. Petrificar: ion 
\ertir en piedra, 

PETRIFICARSEj v, r. Petrificarse; 
convertirse en piedra. 

PETRIFIQUECIÓ, a« f. Petrificación: 
la transformación de tina cosa en 
piedra, 

PETRIMüNL s. m, Patrimonio: los 
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bienes hemdados de sus padres. Pa¬ 
trimonio; in hacienda ó bienes ad¬ 
quiridos por cualquier medio. !| ib- 
triuAmi real. Patrimonio re.:i ó del 
rey. ¡! Fér pe trhnnt } fr. Co n s t i t li i r 
patrimonio. 

PE FRÍ M UN ¡AL, a i j . m. y L Pau i- 
monial; que pertenece al patrimonio. 
II Patrimonial: que corresponde á al¬ 
guna persona por razón de su padre 
ó de su patria. 


PET 3Sq 

ñera!, muy usado para lamparas, 
quinqués, faroles, etc. 

PET ROÑE, s. f. Patrona; el ama de la 
casa donde se aloja un soldado, f Pa¬ 
trona; lu santa tit llar de alguna ¡gle^ 
sia ó dei nombre v devoston de aí¿z li- 
na persona ! ¡ Patrona: la galera que 
en una escuadra seguía á la capi¬ 
tana. 

PETRUCINAD, A DE. p. p. de Pe- 
T.tuciKAiu Patrocinado, 


PET RIM U ME LI D AT, s. f. Patrimo¬ 
nial idad: derecho que tiene alguna 
persona por ser natural y oriunda Je 
un país, ú obtener ó conseguir eier 
tas cosas. 


PETR1ÜTE, s. m.y f. Patriota: el que 
procura el bien estar de su patria, 
sacrificándose por ella, || Patriota, 
compatriota; el que es de un mismo 
país ó patrio, 

PETRIOriC, ÍQL E, odjl Patriótico: 
que pertenece d la patria y al pa¬ 


triota. 

PFTRIU riSME, 3. ni Patr iotisnio: el 
amor ó la patria. 

PETRÓ, s. m Patrón, patrono, pro¬ 
tector, defensor. |j Patrón: el santo 
uuil-,jr de alguna iglesia, del nombre 
6 devoción de alguno. |¡ Pairan: el 


tuno de la casa donde otro se hospe¬ 
da. ¡ Patrón: el que tiene derecho de 


patronato ¡j Patrón, amo, señor. |¡ 
Patrón; e! comandante de un buque. 
J Patrón, modelo, dechado. || Pa¬ 
trón, prendido, picado; el dibujo pa¬ 
ra hacer puntillas, ¡j Peiró de llénxe. 
Patrón de lancha. |J Fér de petrú, fr. 
Patronear. 

PETRÒLEU v 

■j 

PELRÒLI, s. m. Petróleo: aceite mi- 


PETRUCÏN AR, v. a. Patrocinar, pro¬ 
teger, favorecer, amparar, defender, 
a us ¡lía r. 

PETRUCINAftSÉ, v. r. pairo einarse; 

prmejerse mutuamente. 

PETRI CINl, s. m. Patrocinio, am¬ 
paro, apoyo, protección, austlio, | 
Patrocinio; festividad de la virgen 
María, instituida en España por el 
Papa Alejandro VII, á solicitud de 
Felipe IV. ¡| n* p* f. Patrocinio, 
PETRUGOL t s. m, V. Pkutí.cól, 
PETRU LLVX), A DE, p. p. de PetbU- 
llar . Patrullado. 

PETRU LLAR, v. ti. Patrullar, ron- 
el ir; ir de ronda ó patrulla, 

PETRU LLARSÜ, v. r. Patrullarse, 
PETRULLE, s- f. Patrulla, ronda: 
partida de soldados mandada comulí¬ 
meme por un cabo que ronda para 
mantener U tranquilidad, j Patrulla, 
ronda; grupo de personas q ic se pa¬ 
scan por las calles pard vigilar 
Enar de patrulle, fr. Patrullar, ron¬ 
dar. 

PETRU N AT, s. ai. Patronato, patro¬ 
nazgo; el derecho de aspirar d los be¬ 
neficios eclesiásticos, ¡¡ Patronato: 
fundación de una obra pia. |j Petra- 
nat laig ò iiég t Patronato de legos. 
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Pe:nat real. P 1 1 ro u a t o real 6 dè 

\il COTO Qíi, 
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tinlidid. dispárale, despropósito, gra 
surí i. 


PETRUNETJAD, ADE p p de P*> PETXA1X ADE, p. n. de Petxato Pé- 


■i ri net.t \re, Patroneado. 

PETRU NETJ AR t v. a. Patronear: 
hacer de pairan, 

PETRUNI LE, n, p. f, PatronUa. 

PETRUNÍMIC, i QUE, adj, Patroní¬ 
mico: que viene de padre ó patrón, 
| s. m, Patronímico; el nombre que 
se daba antiguamente en España A 
los hijos, sacado del de sus padres. 
Así. de S.nicho, se formaba S ánchez; 
de Pedro, Perez; de Fernando, Fer¬ 
nandez; los cuales son hoy apelli¬ 
dos. 

PÉTU, s m, Peto, coraza: armadura 
del pecho, J¡. Peto: pieza de ropa que 
cubre el pecho. ¡ Punir sé es péiit, fr. 
Ponerse el peto, cubrirse con él, | 
Péíu d' armes. Peto de armas, 

PET U A, s, ni. Palít a: d i oleeto de 
F ra ocia, 


ch i do. 

PETXAR, v. a. Pechar: pagar tributo 
ó pecho, 

PETXLRÍ , s. í r Pechera, coraza; peto 
de armas || Pediera: pieza de ropa 
acolchada que se pone en el pecho 


pava resguard arlo, 

PEI XlNid s. f. Pechina: concha mari¬ 
na ó de marisco, " Pechina, concha: 
la que suelen llevar los peregrinos en 
la esclavina ó sombrero. 




I 
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PETXORRL. s. f. Pachorra, flema, 
cu chaza, sorna, posma, pesadez de es- 
pirhu, |¡ s m. y í. Pachorra, pachán, 
pelmazo, flemático. t.ard.on, pachor- 
rudo, flemudo, pánülo; persona pe¬ 
sada 7 "enir petxone, fr. Gustar 


f] ema, 

PETXU, s, m. Pechó, V, Pít. || Pc- 
i liOj pecha, tributo, con;ribudon. 


PEvTULANt JE, s. f. Petulancia, des ¬ 
caro. atrevimiento, insolencia, 
PETULANT, ANTE, adj. Petulante, 
atrevido, insolente, descarado, 

Pf TULLE. s. í. Patulea: pequeña par¬ 
tida de cuerpos francos, que no 1 ar¬ 
ma pane de ningún batallón. Pa¬ 
tulea: grupo de chiquillo? o de perdo¬ 
nas de escasa importa ruda. 

PETU LÒGIC, IQUE. adj Patológico: 

que perteneced 1 j patología, 

PETl LUGÍIC s. h Patología: la parte 
de la medicina que trata de las en- 
fe rm edad es y del modo de cono¬ 
cerlas, 

PETÚNIEj s. f. Petunia olorosa: 


P ETX U C A ÏX A DE, p, p. de P i:t x v- 
c- i P, Atormentado, impacientado, 
PETXU CAR, v. a. Atormentar, impa¬ 


cientar. [¡ Instigar, incitar. 
í' J í ■.TXUC A RSÍi. v. r. Atormenui rs:g 
impacientarse, ¡ Instigarse, incitarse. 
PEU, s. m. Pié: la parte inferior de las 
personas. || Pié. pata: la parte inferior 


de los animales, || Ptc brise, funda- 

ir 

mentó. ¡¡ Pié: la pane inferior sobre 
que descansa alguna cosa. Pié: el 
tronco de los árboles y el tullo de la| 
plañías, ' Pié: la parte principal so- 
bre que se forma alguna cosa, j| Pié: 
medida de extensión. [ Pié: medida 
de verso, ! j Pié: lo último de lus es~ 


planta, 

PETUTXADE. 


s. f, Patacho?da. 



eritos. || Pié, motivo, ocasión. || Pié, 
regla, uso. estilo* ¡¡ Péu de ses jluré- 
















PEU 

y s . Macen - || Peu dc llumenértn Pia¬ 
ra . 1 è s ■ . J ví? -préft av•. P : ernàs. 

Pt'ii r per;;;': M.í/cs, Palo mitin ¡¡ f'òu 
if dic L Pié Je aliar. " Fèit cd tmiy¿. 
Estribo ó pié de amigo, |] Péu de bou. 
Bai bn Je A a ron: plan la • [! Péu 
¿f auede ó ¿- d ógue, Pié de ánade ó 
de ganso: planta, ¡¡ Phí deerrt. Tor¬ 
mén! i i a: flan la. Pér¡ de qné/?r/rf. 
Arca: especie de marisco. " Peu de 
c u re ., Ple de cn i ra: i :i - 1 ru men to 
Pin de gall. Pié ó pata Je gallo 


Pcu de /' eo. Pic de 1 con. este 1 m al- 
quimil.*; planta, ¡j íu de ¡I t Pié., 
pilar ó columna de cama, j| Péu ! e 
filie. Pié truncado. Pin ce raíe. 
Cinco enrama: planta. ¡¡ Féu de r de, 
mar. Pié de rueda. BCu .ndret Pie 
derecho. ” B u esq.arre. Pié i^qiaier- 
vio. ¡ !u áref . Pió derecho, pos te, 
pucitulj jamba. ' Pcu alón. Pié hen¬ 
dido, patihendido, bisulco. ! ¡du 
fu's d. Pié ó rima forzada. ¡¡ Péus de 
Je :'j n t . c ni h es c cd rúp : u ■. M a nos. 

Id u v e l a iré , Pa la s a r r ib a. PC ti 
eox, Pata coja, ¡j Se cañ : des pin. La 
garginta.idel pié. Se . ó e des péu. 
L i planta del pié, Es dormint des 
péu El dorso del pié, • Pin cu rere* 
Pié otras,' i? -ns d j pcu Je bañe. 
Razones de píe de banco, || E pnt, 
m. iidv, A pié. a peón. E péu cox i 


m m lI v. A :a pata coj i , a coj coj i tu, 
- la cok coj i la: juego, |. E pcu des- 
1 e s , ni „ ,j él v. . \ p i ó descalzo, con el 
P-ié desnudo, E pi t pía , m. adv. A 
i 1 i ó llano, sin estorbo. ;¡ E péus 
J u ' ts , m a d v. A p ; é ¡ ti n lili as, a p i é 
jumjplo, || /• y Cu , :déJ m. jJv. A 

r i , 

pie quedo, sin muver^,. El péu de 
■A? ¡letra, m. -uiv. Al pié de la letra. 


PEU Í§ i 

| En bnn péu, m. adv, Con buen 
pié. ¡| Enar e pin, ir. Ir á pié. ' E 
7ies péus de V . T fr. A Sos piés de V. (j 
Enar en péus de plom ? fr, fr con pies 
Je plomo j; Enarsen es péu, i r. Res¬ 
balar, irse el pié. ]¡ Esreg'irá es péus. 
fr Sentar el pié, pisar seguro. B - 
Hay d" w: pcu, fr. No caber en el pe¬ 
llejo, |j I 6n péu y b ne uree szñaí Je 
bo : e ' istie, reír, Buen pié v b ;ena 
oreja señal de buena ’ eslía, ’ Cáurer 
de púas cóni es gal r fr, Caer de pies, 
Duñar péu. ir, Dir pié ó motivo. 
Din: ir es p ’n r póndrer >e u:r, fr. 
Dar el pié y tomarse la mano. ¡¡ / A- 


t■ r art t n en péif - fr. b s.n r cn pié, en 
piuó ó da pies, Enar use estañe e 
péu y s adre qneminaní, fr. ! r un 
rato ú pié y el otro andando. !¡ Elle:- 
g.:r es pèu, fr. .\Iargar ó tender el 
pié Estar sémpre emb un pcu ah . 
fr. Estar en un pie como la grulla. 
Estar con un pié cu el aire. : Ficar i 
es péu , Ir, Meter el pié. ¡¡ .Yo reónre /’ 
pcu ni carne* ír + No menearse, Né- 
xer de péus, fr. Nacer de pies | No 


mótil cr un péu , Ir. No dar pié ni pa¬ 
lada. jj No sébrer coní pesar es y cus, 
fr. No sabre r donde poner los |hés. 

¡ Bóñácer pcu, fr. lomar pié ' Ba¬ 
sar es phu p ! a , Asentar el pié. 

Si persone cid va c péu. Pedestre, 
Es qui té es péus gr* sus Pa on. [[ 
Pasar es pkus n Vt re . fr. Poner 


pié i\ tierra, ! | . 'o c 
Pon ar. u de pié d 
salte, fr. Sobe; de 


t se de vena, ti\ 
ebr r de a:du\ pk i 
que pié C■ iCa. • 


Se ns a móvr irv ven. fr. Sin r - o vc r 

á 


I os p té A a pié quedo. Sens<. tu ar 
pin en tí re, f ICn vulmid s, sin 
noner los píes en el su o! o i n ir es 













3g2 PE (i 

p e! í a* ^/íufsíj />t ts i nn en é u o co ¡ / r 
íme quelem de pou. fr. Tenerlos 
pies coma un carámbano ¡! 7 Y-?jV es 
pé// e V esirér , fr. Esí■.»r con el pié en 
e! estribo* ;| Teñir un pku c se fos^e, 
fr. Tener un píe en U sepultura, es¬ 
tar con un pié en la sepa llura 6 en 
U huesa. f Tò 'çès e< pbu t fr. Recal¬ 
carse ó torcerse el pié |¡ Turnar m 
peu en d erré re, ir. Volver pié a ir s. 

Un phu cerré; ?. V u/¿rt 7 , ni. adv. 
Un pié tras uir.\ ¡ Tt Ur er es ptus, 
ir. Sacar 1 ;s pies* 

PEU ADE, s. f Pisada, huella, vesti - 
pío; séñal qué deja el pié ai andar. | 
Palada: golpe dado con ei pié, | Se¬ 
guir ses peua -es, fr. Seguir la hue¬ 
lla, j Bes n* ses pe.,ades re o7. ir fr. 
Besar la tierra que otro pisa, |I Se 
penad? ce Ir mu no fa mal e ncr 
.sembra \ reír. El pié del dueño para 
!a heredad es estiércol, I,os pies del 
hortelano no echan ¿perder la huer¬ 
ta. Quien las sabe las lañé. 

PEUARRU v 

« 4 

PEU AS, s. m. a uní. l] e Pkv. Pié 
grande, 

PEUC, s. m Calcetín: media que solo 
llega á i a ga rga n ta de 1 pié, í n perc i 
de peúes , I ■ n pa i de calcetines. 

PEUEd . s ni, dim, de R¿r, Píececico, 
pleca cilio, piececiio, piecezuelo, 

PEUETj, s. m. Pisoteo: 1 j acción de 
pisotear. V. P lnlTj k m jTt, 

PEUETJ \D, A i-Tí, p. p, de Pki mtjar. 
Pisoteada, ¡j Pateado, 

PEUETJ A R, v, a. p ¿solear* pisar: ho¬ 
llar con i p:és, ¡J Patear; dar con 
los pies caí el suela, || Patear: dar pa¬ 
tadas. 

PEU ETJ R5È, v. r, Pisotearse, pi- 


PEU 

saírse. ¡| Paitarse. 

PEU ETJ EDO t ORE, s. Pisador: el 
que pisa ó pisotea, 

PEUETJEMENT, s. m. Pisoteo, pisa, 
pisadura: h acción de hollar con loa 
piés. '' Patea dura ? pateamiento, pata¬ 
leo: Li acción de patear. 

PEUGRüSj s m. y f. Patón: la perso¬ 
na que tiene los pies grandes, 

PEULETi, ÍNE, adj. Paulatino, pau- 
sado, tardo, 

PEULETINEMKNT, adv, de m. Pau¬ 
lan nao; ente, despacio, lentamente. 

PEULL n p. m. Paulino, 

PEULfN'E, n p, f. Paulina, 

PE U M A DE. s f. Palmada: golpe de pai¬ 
ro a, jj P a I m a da; ni u It i ui d de palmas. 

PEU ME. s. m. Palmero: el peregrino 
que visitaba la tierra sarna. [ Palme¬ 
ro; el que cuida de las palmas. 

PEU MERE, 5 P i V. FessI. 

PEU METE, s f. dim. de P.umk. Pal¬ 
mita. 

PEUM0TX1Q V- Pkumrte. 

PEUN ATJ E* s id Pconaje: el conju n- 
to ó multitud de peones, 

PEU OTE s. m, oum. de Péu. 


g mil de. 

PEUPABBLE, adj. m. y f. Palpable; 
que puede palparse, 

PEU PABBLEMENT, adv. de m. Pal¬ 
pa ble m ente. 

PEUPAD, ADE, p, p. de Peupau. Pal¬ 
pado, ¡nan osead . ¡ é Tardado, 

PEU PAR, v* a. Palpar, manosear: to¬ 
car con las manos. || Palpar, tentar: 
irá tientas, examinar tocando. ¡| Pal¬ 
pa,’, tocar: ver con clu redad. v, n. 
Tardar } retardar: i: despacio. 

PEI PARSIÍ. v. r. Palparse, tentarse: 
tocarse ¿t si mismo ó unos á oíros. 




orre 














PEU 

PEU PEDO. ORE, s. Paipadur, mano- 
seador: el que palpa ó manosea, jj 
Tardador, tardón: cl que siempre 
tarda ó va despacio, 

PEUPEDURE.s f. y 

PEL PEMÉN \\ 5. m, Palpadura, pai- 
pam ¡ en to, liento; U acdon de palpar 
ó tocar* (j Tardanza; la acción de tar¬ 
dar, 

PEU PÈRE, s. f. Ganas de palpar ó to¬ 
car, j! Ca eh !za T iLidolendüj pereza. ¡j 
Tenir pijitpére, fr. Tener ganas de 
palpar, tener pereza. 

PE U P E RiS M E, s, t n. Pa u pe r í s ni o: 
los pobres, el con jumo moral de to¬ 
dos dios. Pauperismo, pobreza, mi* 
smá, indigencia. 

PEUPETJ, s. m. Manoseo, tiento; ia 
acción de palpar ó manosear. 

PEUPETJ A R t V. Felpar. 

PE URL, s. u Pulirá, pavor; gran 
miedo, 

PEES A D. A D E, p. p. d e P eu s a r Pau¬ 
sado. ,¡ adj h Pausado, lento: que va 
con calma, 

Pe.USADEMGNT, adv, de m. Pausa- 
da tu eme, con pausa. 

PLUSAR, v. n. Pausar: hacer pausas. 

PeUSS'E, s, i, Pajaza, tamo: ¡o que 
queda de la paja. 

PEUfAU, ADE, p. p. cíe Peutar* 
Pautado, u s. m, Renglonadura: las 
l'.neas brazadas en el papel por medio 
de la pama y un piorno. 

l J El. i AR t v, a. Pautar, reglar: señalar 
en d papel las rayas de la pauta, [j 
Prmur: señalar en el papel las rayas 

P ¿ir:i escribir música, ¡j Pautar, diri- 
& ir: dar regias. 

PEU FARSÉ, v - r. Pautarse, reglarse, 

PEUTEDÓ, ORE, s. Pautador: el que 
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paula. ¡| Pamador: el que hace pau¬ 
tas, 


PE VANE, s, í. Pavana: danza españo¬ 
la, seria, grave y de movimientos len¬ 
tos y pausados, |J s. m* Pavana: el 
toc.ulor de esta danza, ¡j Pavana: per- 
som de poco juicio. !' Tucar se peva - 
w % ir. Tocar Ja pavana, azotar, mal¬ 
tratar, j! I'assits de psv.ine, fr. Mar¬ 
cha grave y afectada. 

PE VELLO, s. m. Pa! ellon: tienda de 
campaña, 1 Pa bello a: especie de cor- 
tinate para adorno de camas, tronos, 
etc. j¡ Pabelldtt: glorieta, emparrado 
y ha búa cion es destinadas á ciertos 


usos, ' Pabellón, bandera, 


Peveító 


neciunaL Pabellón ó bandera nado- 
iilÚ. |) Pevelló cf uficidh* Pabellón ó 
cuarto de oficiales, 

PE VES, s* i. Pavés: escudo ó rodela 
que cubre l así iodo el cuerpo, jj otar* 
Pavés, adorno, 

PEVESSADE, s. f. Pavesa da: porción 
de soldados armados con p aveses* 

VE Empe vessà mu 

PEVET, s. m. V. Peííet. 

PEVETÉRE, s. L V. Pebetéiuí, 

PEVIMENT, s. m. Pavimento, suelo, 
solar, piso, huello: la superficie sobre 
que se anda, 

PEVÍMENTAD, A DE, p. p. de Pzvt- 
muntar. Pavimentado, solado, 

PAVIMENTAR, v. eu Pavimentar, so¬ 
lar: hacer ó poner pavimentan. 

PE-VI MENTARSE, v. r. Pavimentar- 
sej solarse; hacerse ó ponerse pavi¬ 
mentos, 

PEVIÒrLE s. L Paviota: ave acuática, 

PEYÓ, :s. m. Pavón, pavo real: ave* || 
Pdvon: constelación cerca del polo 
antartico. 

i- 

t 
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PEVOR, s. m. Privo , pavinu, temor, 
espania* 

PE V UROS, CSE. ad). Pavoroso, es¬ 
pantoso; que causa tc ■ o r 6 miedo, 

PE VUpÜSEMÉi IT t [idv* de m. Pa¬ 
veros im íjv % con p vor, 

PEX, s, m. Pez, peco, peje: nom! re 
que se d ¡ á los animales que c-o'o vi¬ 
ven dentro dd agua, j¡ Peyendo: non> 
Ere dau o á 1 os pecc.& e 1 an¿o h in sido 
cogidos y suca dos del agua, || Peje: 
person l a.sjino, sagaz, ind k ■ r i o: i. )¡ 
Péx de le ma Pez ó pe sea,] o de mur, 

|| Péx de i íu Pez ó p,. se a do de rio, 

|| / ¿v . r . Pesca J o sal a d o, su [pre¬ 
so ó salpresado, | Péx íre-c. Pescado 
íresco. || Péx e. ¿eeti \ Pescado 
d% || Péx p éní. Pencado corrompi¬ 
do ó que vede, j] Péx viifedó. Pez vo¬ 
lador, j¡ Péx esgasj. Pez espada, jifia, 

* 

espadarte. || / éx yérrv. Pris e, |¡ OI i 
de péx. Grasa ó aceite de pescado. ¡| 
Péx Ja mal e péx. reír Quie ) e' fu 
enemigo? El de iu o [icio. || Eguefrr 
péx, fr. Pescar, [ XA 1 ;; u: péx f //: 

P a igu y e s p r u Cu m o u n p n r i n re a , 
como él pez en el igu j, || Es péx ni 
cerque X a y c rqu es sé;i r aL reír. 
El pez que busca el anzuelo* huáca 
su duelo. Es ¡:¿x gròs se n: en je es 
petit, tefi*. Lo* peces gran des se co¬ 
men los pequeñas |j Qui toe pexei 
vi i menjar, se b . : i:a es. ¿ rar 

ò se robe $ h i de ■ eñar. refr. No se 

* 

pescan truchas á dragas enj mos; bra¬ 
gas duchas comen truchas; quien pe- 
ees quiere comer, mojarse es menes¬ 
ter. || Es negáci , e . ■ P x f it , q i 7 
venic c cual re j' el pegar- e si , reír. 
El sastre del campillo que cosía de 
balde y ponía el hilo. 


PIA 

PE X A D F,.s f. A hunda ncu* «.! • ;r- 


o 


nos 


1 1 


:n ó p:ñ t?. ir. ¿iu- 
ccr una comida de pesc.iúo. 

PEXÉ, ERE, s, V, Ptxiu 

PEXÉRE. $. L V . P 1 d u \ . ;j Tcñ > 


■. i ;Xére. 


Ir. Tener ccn de -mar 


pescado. 

PEXET, s ni. dim, de Pi.x R vc'Ho, 
pecezivEo, pcse.idieo, r se ¡di, 3o t pes¬ 
cad lio, 

PEX d'T id ÉUE r s. K! i,; e es a man le 
de pescado. 

PEXbTÓ, s. m. dim. de Pum. Mor ra¬ 
il a: per. :nd o peq li eñ •j || ¿ \ xe l • g u i 
5 1 én>ar ¿í 1 ícf íí<? p<?r yes rar, jara¬ 


mugo. 




Pi XÓ y 

PEXUNET. s. m dim. lo Péx- V. 
Pkmkíu 

PÉXUP d LU, s. m. Pejep do: pe c¡id > 
seco v S jI ado. 

4- 1 

y 

PE YOL. s. m. Pósito: aln acen de tri¬ 
go . ! Pan ero t gra n e r os. pú • ¡; ;os: 

montan de trigo en la playa, 

PH; s, id Ph: letra escedente que equi¬ 
vale d 3 i Id 

Pí. s, m. Pino; el árbol que produce 1 ;.: 
pina ¡; Vd Plm, PÍ e'e\ Pinabete. |i 
Pí b>- ' ver. Pisto bueno, cuyas pinas 
condeu?2[i las piñones q ue sun buena > 
pera comer. |¡ PÍ bord Pino sil ve- re, 
radcui. . pinastro, pincarrasco, pi-ri— 
can cisca, ¡| I i ihéUs* Pino al bar, pino 
Lvdsain. picea, || P¿ ¡..crilí.’ . Pino 
r a r í t i : , o |¡ P * n ' e , Pin o n eg r a 1 , 

czuiicho, || J J f mu ; . Pino danced 
Pi de ¿ •. Pino alerce. |¡ je- 

i ir pi o p. pi. ir. Tener ganas d : orb 
n m: se tua con los chiquiKas, 

P f A M U, s. m. Pi a n o, fu r 1 1 y i c no, pia¬ 
no f..irte; instruirte; m n n-dcal de 
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c.içrdr;. 'mm de coc, d: taule, 

’ i 1 et e K ve ' c /. P bi n o de mes., c u , i - 
1 ra<! : s s e ;o ó v q/ tïc j l. Ij 1 *iann p’.i- 
nn. Ui, adv, Pian piano, pia \o p'n- 
m>, á ;;u?o Ien: ç poco à •'o o. |] Tzí- 
cu rp'cTHií fr. Tacar el piano.. 

Pï/'■ H E, ru 1. Pir.i: tria:s:id a de cí rdo5. 
¡| fig. Pi -fa: ei anida de burrnq car¬ 
neros. etc. 

P Cj K. i.* P í : :¡ ! U ? t', P Ï C ;: d¿J , p í ï.j C h t Zf) * 
|,i herida hedía con üguju, ni i 1 • r, 
punzo n ií o r o i n -n r □ m sato '-1: r une a. 
¡| Pie o luz sí i golpe ó herida hecha coa 
d pico de ,]g n uve 6 paj iro. ¡] Pico: 
instrumento de camero 6 u! ¿mil, j¡ 
P -mo: el que hsce :on í a punta 
d - f i piu a. p'n..v !, c’c. ; Pie . dura: 
el agujero que se hace en el p- 
canoas eic,. con punzan o aguja 
Peca.. ; inin: peq '._ñ ¡ mancha d-d cu* 
i ir. ¡i P, o BÉC. i Pie da ¡i::-s a d, 
eran vit è y adres insudes Pie 
dura i 1 iç d J ar o Apojlh dura, ¡¡ 
Pie T enimal veneeus. Mor k han || 
i J . c des . vi, Resi •:cr o del s jL .| Du - 
fui p Sj ir. Pj-_ picotear. !| ¿ ,ar 

p ’• s } fr. D. t r p; nch::zos. ¡| D ’ un pic . 
ir. De un pinchaz o i| L' p; ¿o 
té \ m ajv. A golpe de martillo, á 
tí a ni i! •. á mi:his mu r ilio 

PICAD, ADE, p* p. de Pica». Picado. 

| aJj, Picado, enojado, enfadado, ¡ 
Píe do, gorgojoso; re dice del trigo y 
oíros granos raidos .L1 gorgojo. j| Pi- 
e 'o. molido; se aplica d Ii sal y 
oins su>nnens., |j Picado, apitonado: 
¿ícese de los huevos que tienen pollo 
que q i ere salir, ’j Picado, boC.lo: re¬ 
tinen doce á la pía a y ulrGi metales. 

■ Picado: el caballo cnardfeido y el 
dibujo ó patrón horad »do con aguja. 


I 




i 




I 


I 
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c m* Pkn.io: cierta roo-: de ador- 

4 

no j Demustr <■. v è pi ad , í r, Darse 
por oíe ni'.;o. [| édr pie . de* fr. Pie- 
d ra pie a d .i. Mar p'c de, fr. Mar pi¬ 
cado ó a-lbororadn, 

PÏ A DE, f. Picada, picadura, pin¬ 
chadura: hendí! hecha con instru- 
mento que tiene punta, ¡| Picadura, 
mordedura: la herida dé un insecto 
o anírn .1 /eneao o ;¡ Picada; el gol- 
pi: d herida que se ha-ce picando, |¡ 
Pico. ulfi. picotazo: el golpe que ¿un 
lo 1 paj: rus m i 1 1 pico. [' Picadura: 
la a-: den de picar, j Picazo: h serial 
liertd.i qp e dej i la picadura, j¡ Pu¬ 
lí-i. pique, d- i cu r.io: ti dicho ó pata- 
'•■ra ¡utame. j V. Pugnar ¡| l ieade 
d : l nous. Nog d sais i de nueces, ¡¡ 

/ isa. ic de p : se. Pi: .dura de pulg?, 
sr. rpuliid i. 

PIC- N f, p. tic Psjak. Picante; que 
pica ó ..onece. ¡| . Pj ideante, ofensi- 
’ct>, i n jurioa.i, s t m. Picante: la ocri- 
. o m de ciertos jugos, del pimíen¬ 
lo p etc. )] gerund, Picando. 

PIC'. U. v, .i. Picar* pinchar* punzar: 
h rir con ¡n?a ruei cuto de punta. 
Pie. r s morder: herir los insectos y 
a ni tn des venenosos j] Picar, pico- 
i'ivir: dar pte-j azlos pájaros y las 
uves. " Píen*, uinchar; reducir á pa- 
pili-s ó pedazos muy pequeños. " Pi¬ 
car, m j i r } machacar; reducir á pol¬ 
vo, |¡ Picar: comer 1 pez el cebo del 
anzue o* Picar; tener picazón. |¡ Pi¬ 
car, escocer: sentir ardor* ]j Picar, 
varear: dar con la pica al toro. 
Picar: domar y ensenar el caballo* 
Picar, golpear: dar con palo, maza, 
ni anillo* etc. |¡ Pie r, sarpullir: chu¬ 
par h\ pulga, || Picar: esellar, esliniu- 
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lar, incitar. ¡| Picar, perseguir, seguir, 
I! Picar, apisonar ¡ Picar: llamará la 

pueita, ¡| Picar se pédre, fr. Labrar 

la piedra. /■ icar m olí emún f, fr. 
Picar nuiy alio, '| Ser mojt pica ni 0 
cuéntj ir. Morder, picar, raspar, mor¬ 
dicar. 

PICARSÉ, v. r. Picarse, punzarse: h;- 
rírse con punta. j) Picarse, sentirse, 
resentirse, agraviarse. j¡ Picarse, gas¬ 
tarse: echarse á pe raer. |[ Picarse, 
apolillarse, ¡| Picarse, apulgararse. ¡¡ 
Picarse, agorgojarse: ponerse gorgojo 
en los granos. 

PICARDy 

PICARDU, ARDE. s. y adj. Picarlo: 
que es hijo de Picardía, provincia de 
Francia, ó pertenece á ella. 

PICASSE, s. í. AImadana: erande 
masa de hierro, [| a uní. de P:c. Pico 
grande: instrumento de hierro para 
picar. ¡| nutrí, de Pique. Pilón. 

PICO, s. L Picazón, comezón, prurho. 
|j fig. Picazón, disgusto, incomodi¬ 
dad* |¡ Tenir pico. fr. Tener picazón, 
estar impaciente. 

PI CÒRN I E 7 s. f* Tas, bigorneta: pe¬ 
queño vtnvque* 

PICOTE, s„ f* aum. de Píque| Pilón. 


PIE 

gtr, |¡ Quepéll de (res pkus § en pp 
cus t I rico mió* ¡j No abrir es pica 
fr. Callar, no abrir 1 1 boca, ¡| Buri- 
ncr es fien, fr. Menear el pico o ¡ a 
lengua, charlar. 

P1CUR3 TE, 5 . f. dím, de Picó. Lige- 
ra picaron. 

PICOTA DE, s. i. Picotada, picotazo, 
picada: golpe ó herida hecho con el 
pico de las aves 6 pájaros. 
PICUTLTJAD, ADE, p, p, de Pici:- 
tetja». Picoteado.. 

PÍCUTETJ AR, v, a, Picotear, picar: 
dar pie 'tazos, golpear las aves ó pá¬ 
jaros con el pico, 

PICUTETJ ARSÉ, v, r. Picotearse, 

picarse. 

PICUT i ELE, s* f. Pacotilla: porción 
de géneros que se permite lleve en n - 
sigo un particular cuando se embar¬ 
ca ^ |¡ Ancheta: porción de me rea 11 cías 
que un particular 6 comercian re nue* 
de llevar por m cuenta, cuando se 
embarca para las indias (| fig. Paco¬ 
tilla: cuanto puede recoger ó atesorar 
un particular. 

PIEDAT, s. f, Piedad, devoción: sen¬ 
timiento que nos obliga á servir y 
honrar á Dios, como también á la 


|¡ Picota: horca de piedra para expo¬ 
ner las cabezas de los sentenciados. 

PICU, s. m. Pico: quebrado ó fracción 
que se junta á los enseres ó está de 
sobra. || Pico: la punta del sombrero 
apuntado. Pico, boca, lengua. t Pi¬ 
que, discordia: disgusto resultante de 
alguna querella ó disputa* J Pique, 
fondo. Enar de picu t fr. Ir de pi¬ 
que, ¡ Enar e piLU } fr. Ir á pique, 
sumergirse. [| Tirar e picu¡ fr* Echar 
a pique, á lando ó ú perder; sumer- 


humanidad. j¡ Piedad, compasión, 
las limen, clemencia. || Piedad: las 
obras de caridad y de misericordia. 

|] Case de piedad. Asilo ó casa de 
piedad. 

PÏEDOS. OSE, adj, Piadoso, benigno, 
misericordioso: que tiene piedad* [ 
Piadoso, devoto, religioso, 

PIEDOSEMÉNT, adv* de m. Piado¬ 
samente, con piedad. [| Píamente* re¬ 
ligiosamente, 

PIEDUSSÍSSIM, IME, adj, sup. de 









PíG 

Pumos, Piadosísimo, muy piadoso, 
p 1 E j\I A RE, s, {, Pi ü m ¿ii. I re: membi\ina 
muy slhíI que cubrc cl cerebro, 

Pír MENT, adv, de m. Píamente, con 
piedad . 

P \ E M U N T E Sj ESE, s, y n d j P i a m o n - 
icsí que es hijo dol PEmonte, pals 
de T t ¿i 1 i í; * ó que per ten i'C'é á aquella 
comarca* 

PÏENINU . s, m. Pianino. V. Punit. 
PirNlS.TB', s. m. y f. Pianista: la per¬ 
sona que toca el piano y se dedica 
á éL 

PIÉRIDES, s. f. pL mït. Piérides: las 
nueve hijas de Piero* que desafiando 
á cantar ú las nueve musas fueron 
vencidas y convenidas en garzas, 
PIETAT, s, f, V. Pikoat. 

PIFIE, s. f Pifia: golpe en falso dado 
con el taco ;1 la billa, cuando se jue- 
ÍP al billar* || Pifia; cualquier falta, 
equivocación ó golpe en falso que se 
comete* 11 Férpifie, fr. Hacer pifia. || 

/ n ir sen e l .a pifie 7 f r. Lie va rse Iq todo 
1 -r trampa, malograrse alguna cosa 
PIFUL, s. m. Pitano* pifara: Instru¬ 
yanlo parecido a un pequeña flauta. 

| Pífano, pifara: el que toca tal ins- 

i rumen lo, 

PI FU LAR, v, n, V. Pin ‘ LIlT.TaU r 
PIFULÉ, s, m. Pífano, pifara: el que 
toca este instrumento, 

PIFULETJÀD, A Di, p. p, de Pm:- 
tETiAn Tobado el pífano* 

PIFti LE FJ AR ? v. n. Tocar d pífano* 
PICAD, ADE. p. p. de Picar, Pegado, 
(I ^dj, Pecoso: que tiene pecas. " Pin- 
tojo* graneado; que tiene puntos y 
manchas* 

PIGADE, s* f. Tunda, paliza: los goU 
l’^s que se dan de una vez ó de se- 


I 
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guida. 

PÍG^R, v. á. Pegar: dar azotes, casti¬ 
gar á golpes. !| v. n. Dar; herir u na 
cosa á o ira. || Piga ■ lots } fr. Saltar* |¡ 
P'g r cri >, fr* Gritar. j] Pig.rr em¬ 
pentes, fig. Em nu jar, dar empujo¬ 
nes j| Pigarfúg * fr. Prender fuego. 
¡| Pigar escJefid \ fr, Dar chasquidos 
o zopa pos. Piga?- errétt, fr. Pegar á 
trochemoche. Pigar en va, el aíre 
a en fals , fr. Dar en vano 

PIGARSÉ, v. r. Pegarse, azotarse* dar- 

v I 3 

se, v a p pl a r s e , p iga r. ¿en es f ro n i t 
fr. Pegarse en la frente. |[ Pigar s ¡ Jé, 
fr. Pegársela, f Pigané bufe!ades, fr. 
Darse bofetones. 

i 

PIGMENT, s. m, Pi gmento: sustancia 
á k que debe la piel su color en los 
razas humanas* 

PÍGMÈI , I£E. adj. Pigmeo, enano: 
que es pequeño ó de baja estatura. 

PIGOS, OSE, adj, Pecoso: que tiene 
pecas. 

PÍGOTE, s. f. Viruela: enfermedad 
eruptiva que Pena de granos la su¬ 
perficie del cuerpo v en especLl la 
cara. ' Verduguillo: pequeño tubér¬ 
culo que se forma sobre las hojas de 
algunas plantas, || Pipóte des bestiá. 
Morriña [| Surtir se pègòíe. fr. Bro¬ 
tar I.i viruela. | Se pigote, no vo¡ 
guape cap ellóte, reír. La viruela 
contra la h erm os ira se ceba* 

PIGUE, s. f. Peca, pinta: pequeña 
mancha que sude salir en el cütis y 
especialmente en la cara. 

PIGUEDÓ. ORE* s, Zurrador; el que 
zurra, pega ó da golpes, 

PIG U ET Ej s f. d i m * d e P ic» u e, Peq u i- 
1U, pequi taj platica, pinülía, pituita. 
PI CUTOS, OSE, adj* Virolento: que 
















PIL 

p i !■ c c la vlruc!? = 6 m irc: i d o por 
e lía. V Lvr i o 1 oso ; el e n f c r r o d e vi¬ 


ruela, 

PÍISSIM, IMF. a íj su p de ¡ ir. Pi Li¬ 
na o, muy pin. 

PILA. s. nu Pilar, col m;ni. | Pilar, 


c o n t r a c o 1 u m n i. :i p o y o : 1 a c o' u mm \ 
arrimad.i á la pared pira ap\ml«. || 
n. p. f. Pilar. || Es píl: ò p¿u des 
¡l't I.aa col unan i!", pies ó pilares de 
1 j caracú 


PILAR, n. p, f. Pilar, 

P LASTRK, s. f. Pilastra: ni!; r ó cc- 
1 u na n i e s a d r a <,! u |¡ P a rá t d e : p i 1 a - 


tra colocada detrás de la columna 


para sumen er los arcos de las bóve¬ 
das i Anuí: la psl ¡sti a de los ¿ng¡ los 
de los edi¡icios. 

PILE. s. f. p, tu Pila, rroni n, multi¬ 
tud, agrega ¡o.. ' Pi . .m V& Ins¬ 
trumento físico. 


PILERET, s. m. dim de Pn..L PiCrc- 

' 

¡ u pil !1 ívO. pilmn?|J 3 pilardo ¡ ' // - 
ret Je !it. Pila rejo qt c suele pone rso 
sobre las co 1 um nas ó pies de 1 a 
caer a. 

PILES TR A 8SE. s. m -iu m, da P i r. \$- 
■¡ tuu Pilas*rón. 

PI L ESTRET E, s. Ï dim. de Püouiuu 
P ilastrilte, 

PIL ESTRO, s. m. Pilastra. 

PILESTROT, s. m. aura, de Pi lustró* 
Pi lastrón. 

P11, E 8 f R U N AS. s. m. a u t n. d a P 1 r ks- 
thó Pü i mroxi. 


PI LESTRUN ÈT, 


s. m. dim de Pj lus¬ 


tró, Pilastrillu. 

P1L E 31 R U N GT. s, m, a m .de P i - 
lustro. Pílastron, 

PILETE, s. f. dim, de Pile. Pileta, 

püica. 


PIL 

PILÓ, :u nu Tu jo, pilón, tajón, mjn_ 
dero; modero donde se corta la car¬ 
ne. II Pilón: í-Prnadero quesirvr p -na 
prendar. ' Pilen: el contra pe o de L 
bdanzí. ron ¡ j n :u '‘Pilón: cualquier 
pedazo Je ni uUra redondo 6 eua !r¡$- 
do. ¡1 riló ó p i d sucre, ir, Pilón, | 
Bur 7 p/.Vi t f tu Lleva r ai par ¡bu'o. |¡ 
Ferir n mitj de v pifo, fr. D r c i d 
Naneo, en el hito, en el panto, en d 
chiste, etc. 

PILÒT, s. rn P loto: el ] : e 'o id ice 
ó gobierna la nave. | Piloto: d que 


ha estudia lo el pilota ;e. || MuAiuid, 
hacina, rr o n ¡ o; i: p ú r c i o n 1 e c o s ? 
reunidas sin orden, romo pi'ot Jr 
are, de ca n. de que' e'; . jj Pilbí 
p: á ■:ie , Pil > 1 o práciico. " Pi tó: rfe 
porí. Piloto de puerto P.Jn! 1 L 
ínr.u Pilote de altura, 

PILÓTE, s. f Pelota: bda de 1 ma ü 


otro mmcríal. q e sirve para jugar 
Pelota: el juego que se hace con 


esta bol s. ,| L'r/ q pL AH ón.liuis f 
limón digas [¡ /A'/ó-'e ruf.ííír ’f;¿s 


jd ó/'V? A Ibón digo n. ¡¡ PúVjíc Aí ve: A. 


Pelota de viento. ¡¡ A r o pí/éfc, 

fr. No dar pdoítada. no tocar pelón. 

¡ Ju: a.r e le pilóte, fr Jugar á 1 j 
pelota ¡| Fér cnar cóm un din fr. 
Traer á a 1 ;; u n o c o na o p 1 1 i 11 > ■:' e s u - 
p!lecciones ó de bu qtu 11 ero. Lev r i 


alguno al pilón, traer ni pelotero. ' 
Ts.rnar se piló e< fr. Volver ó recha¬ 
zar la pelota, tener quien se las nua- 
11 1 , encontrar Sandio su rocín. 

PIL,UNAS, s. rn. atur, de Piló, Ti- 

j lflj 

i PILUTADE. s. f. Pe 1 otazo: golpe A■- 

I 

pelo’a. !¡ Multitud de pelotas ó de al¬ 
bóndigas. [¡ Comida de almóndigas. 
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PÏL , 

p: LUT M. s in Pele, letra: i'onj uniu 
0 muliii id dj polous 
i :I,ÜTAS 3 K, s. í, üum. de P.lòtk. 
p Joion. 


]>IN - 5 <J 

PÍLLET. 1 £TE s. disr ck Pii.uti. Pi- 

r 

Hete, 

P 1 JLLL, ILLE, adj. Pilla, picaro, 1 -rí- 
v o n, e s i :.i i a J i ■ r, g ¡lo p o 


pi ü T. TJ ; , s. ivl PjI E.ij.: fi ric ; - PI I I P NÉLLE, s. f. P rm p i nd i : pis. niu 


riu, unu ú oficio Jei pilo lj. \ Drei de 
■pUui ai] . Dj re eh ó u c pi louij- ■ * 
PILETE, s. n. POoiero: el qüe buce 
p.la: i ; ZOyrr rcO / piiu ç ò mer é 
Escnrab i jo pelotero 
PILUTET, s. up. d;m, d : Prior. P¡] >>. 

rn: aprtndu cU; piloto. 

PILÜTETL, s, f. djiiK M Pií òi r: Pe- 


medicinal y de ensalad 

PIMPO LL y 

PI MI - 1 0 LLU. s. m P i m p o lio , re i o fi o > 
btote. ¡ Pia po lo: jó 'en luínnoso y 
bien vestido, [¡ Pimpollo: cosa bes - 
nu>: a ó c ivrio-ni. 

PILA, s m. Pitia!, pinar: ierren ■ sen 
brudo de pinos. 


11- 


lonciq pclotül-i, pelo i Ti J 1 \ o ¡ i d s - PlNAí LE, s. f .. Piñaeuló* l-'-i xmc 


g'UílT. uLiiundfgii:11.i, 

PILL' iEUj s. m f PJo eo: 3 a ac so i 
de peloiear. 

P LU FETJAI), A DE. p. p. de Piu; 
jiiTJAa. PeJoi 4 id », 


imD eleva ia de un eíjjficio, 

PINCES, \L Pmsi4 

- f 

PIN -U, s. tn. Piuca, silbóte, fiLL.'ie, 
pin^ü es pe cié d e p q n 'ña e m bar. a ■ 
don. 


PILI; i L 1 . J di R. v, n „ [ J el ■ .iic : t; i u g n r ¡ PIND O Cj L E* s. L Pin el o n ;a; i n u :’ ■- 3 
á la p.dota 6 jugue ¡car con clu. Pe. * vagabunda y de mála vida 


torear, elíspmar* ¡.Itercur. 

PíLüTETJARSS, v. pjmc^se, 

reñir, un tscE- tiesas. 

LLU i I, s, tn. Pilotin: aprendía ó 
ayúdame de piloto, 

LL ■, D, ALE, p. p r de Puj ar Pí- 


! , U 


1 PINOLE s, m. Piado: lítame de Tcsm 
ü , con-'. iqtM lo d las musas. |j Pindó: 
el parar-lo* ios pot ¡ R. 

P ? NDULE. s, í. Pildora: bolita medi- 
CameiHosüp ii. r . Pfldor; :r-ala noti¬ 
cia, seuilmiento, pe-ar | Le reír $¿ 
yii d:re, fin Dorar la píMorá, 



£■ i. i J ¡UuJ¿i; acción vi], 


propia de un pido, 

PÍLL;' R, v„ í(. Pillar, ro'v.'jr, saquear. 
It Pillar, -qpr, tom¿;r. Pillar, EL 
tar. lio asistir, ii i i¡¡ y es. ói¿\ fr, 
jJ ‘d- v la escuela, hacer novillos ó 


! -'-r rales, 
í w dio. 


: i Ha' ¡ó, fi 


Pillad lo. cu 


P í L d RS Éi v. r; Pili a r s e, cogerse. 
PILuATJE, s ni, PilLije, robo, S! 

-i'-ten; Ja acción de pillar, 
PILLLRíE. s. m- Pillería; gíivilla de 
pillos. 


P1NE, s. f. Pin i, n ajan. linde, üftiiuu 
V. Frr¡' pl Pina : áltuetm? de un 
castillo, 

PINíiT, s, rn, dita, d; Pi Pinico, pi- 
niüo, pinito. 

PINETÉLL. V. PiNHr. 

P 1 N G DAT. s. n i, P i n gü i n c: p j : ro 
PIN G Ü E M EN T . a d v. d c m . Pin güe - 

mente, a bu nd . n 1 c mente, 

P! NGU LL U E, ad j P1 ngtie, go d o t 
i i ¡\ [] t: i d \), PI n: * ü. abu o d.. n 1 1 , 
fértil. 

PINOS, USE ed;, Plno-o: qn p. rie- 
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FEN 


nccc al pino. || Ferré nu p'n $. Fer re¬ 
no pinoso ó lleno de pinos. 

PINSA, s. m. Pinzón: pájaro, 

1 TNSES, s* f, pl. Pinzas. iiliçmes: es- 
j.'-ecie de te-n acitas de hierro, ¡j Pin e; 
úc se oefe. Saca rocas. || ¿Yo ¡¡ tt eitrán 
emb unes piases, ir. No se lo sacarán 
ni con pinzas. 

PIN SE i ES, s. pl. «Jim. de Piastra, 
Peq nenas pinzas. 

Pi NT Al) 3 ADE, p. p + de Pintar, Pía* 
tado. || Robos pintades Estampada?., 
pin lados, li ¡:cs més piulad, ir. Al 
rnás pintado. ¡¡ Caurer pintad ¡ fr. 

\ C□ ir pintado. A ;i qu& fos pintad¡ 
ir. Aun que fuese pintado. || C m t e 
ht viu u íu pintad, loe. Como de lo ■ 
vivo á lo piulado, 

PIN l AH, v, a r Piular: reí rain r las co¬ 
sas per medio de líneas y colores. 
Pintar: dar Je color, ¡| Pin un des- 
ci'icir las cosas con la palabra ó por 
escrito. lj Pialar, exagerar, ponde¬ 
rar, j[ Pintar, imaginar, fingir. |! 
Pin lar, arrebolar: poriL-r colorete a * 

la cara. ¡¡ Pintar el ne ural. Ir, Pintar 

■■ ■■ 

al naiiiral, ¡ Pintar e.: Jerru quelént, j 
fr. Pintar ai encausto, j] Piular l¡ ' 
frese, ir. Pintar al fresco, [| Pintar el 
pesié!I , fr. Pin , M r ai pastel, ¡j riut r j 
e i i.h, ir, Pint ir al o leo. Pintar el 

ti 

lremp: t IV. Pintar al temple, ¡ Pintar 
e P srien la} % fr. Pinar til oriental, > 
Pintar d un sòl cu!ó, ir, Pintar, co¬ 
lorear, d a i de color. P'nt\r emb es¬ 
peré de v V fr* Alcoholar, alcoholi¬ 
zó- ¡| Pintar < xt c -m voin, ir. Pin¬ 
tar c o ni u q i e r e r. [¡ Ai gons có?n p: n i i 
ò segum còm phtt.rà , ir. Conforme 
diere el dado. 

PIN iARSE, v. r, Pintarse, arte i olar- 


se T afeitarse: darse ó ponerse colore- 
r\ j Piutarsi s s portes y fnéstres. 
fr. Pi ruarse puertas y venia ñas, 

PIN FE, a. f. Peine; in truniento para 
peinar el cabello. ¡¡ Peínela; el peíne 
que usan las muge res para asegurar 
el pelo ó por adorno. |,! Pinta: el se~ 
nal | ie tienen tes canias en los estre¬ 
ñios. || Pinta; el vial con que se co¬ 
nocen las cosas, ¡ i Inte eopesse 6 de 
ilétnes* L n írera, ¡| Pinte clare. Batí- 
dar, escarpidor. ' P Ve de t x dos. 
Peine, v ¡adera* |f Cun exer p"r so piu - 
te. fr. Sacar por la pinta. 

] J i.\ FE t ÉRE ; s Peinero: el que hace 
ó vende peines, 

PINTEDÓ, ORE. s. Pi mador: el que 
pinta. ¡| Pió lado r, estampador: fabri¬ 
ca ntc de estampado-, 

PINTEDORE, s. L Pintadera; i nsti u- 

meiut} Lie hierro para hacer rayas 6 
diseños so j re el pan, antes de ituro- 
ducírio en el lio - no. 

P1NTEDURE, S-Ï f* Afeite, arreglo, 
compt sitian. 

Pi si ER.IE, s. F Peinería; tienda don¬ 
de se hacen ó venden peines. 

Pl N FC, ORE. s. Pintor: ei que pro¬ 
fesa ó ejerce la pintura. Pintó el 
Jre c. Fresq uístii. || Póitó de i inie- 
t re . M i ni¿u ur Í sta. ¡| Ph. tó t remp 
ó ¿reo pe. Templista, 

PÍNTURr, s. f. Pintura; eí arte de 
piiiRr ü retratar los seres de U\ na lu¬ 
id por medio del pincel. ’ Pintu¬ 
ra : cualquier cuadro ú o b ra pintada. 

Pintura, color: el material con que 
se pinta. Pintura: Ja descripción, 
d e pa i:i b ra ó por esc rito ? de cumq I er 
cosa ; Pintare i! /tuse. Pintura al 
fresco. : P iutitfú el trempe . Pintura 




















PIN 

al temple* |j Pinturee! ÒU. Píatura al 
oleo, P inture d' eigade . Pintura uc 
aguaza. ¡ 'Pintare bntdade. Pintura 
bordada, ¡| Pintare ihtmínade, Pin¬ 
tura iluminada, ¡ Pintare en minie- 
ture. Pintura en miniatura, || Pintu- 
re plañe, Pintura llana. \ Pintare 
mcáustique. Pintura al encausto ó 
cerífica. |l Pintare ridieuh* Caricatu¬ 
ra || Ser une pintare^ ir. Ser un án¬ 
gel ó un serafín. |¡ No puderló véurer 
ní en pintare, fr. No poder ver á 
uno ni pintado. 

PIN TU RESC, ESQUE, adj. Pinto¬ 
resco, pictórico: que es digno de la 
pintura ó per fenece ú ella. 

PINTURETJ AD, ADE S p. p, de Pin- 
turetjah. Pintorreado. 

PlNTUEtETJ AR f v. a. Pintorrear, 
pintarrajar: pintar de cualquier ma¬ 
nera ó de distimos colores. 

■i 

PIN ULE, s. f. Pínula: pieza elevada 
sobre la dioptra con un pequeño 
agujero para dirigir la vista. 

P1NXAR, v. n. Tomar tabaco: tomar 
polvo de tabaco por la nariz, 

PINXE, s. f. Sardina salada y prensa¬ 
da, ¡| Bote de pinxes. Tonel de sardi¬ 
nas* | Estar com ú pinxes , fr. Estar 
como sardinas en tonel, 

PINXU, s, m. Espadachín, rufián- 
cilio. 

PINZA, s, m. Pinzón: pájaro. 

PfNZÉLL, s. m* Pincel: instrumento 
deque se sirve el pintor para pintar* 
ü Pincel; se aplica al pintor* á su 
obra y á la manera de pintar. ¡| Pin- 
%é!l grós. Brocha, ¡t Pin^éll deserví 
fermades. Sedera. || Pin\éll de plo¬ 
mes qu usen es sucres. U atillo, || 
Pm^élls, pL Pinceles, 
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PINZELLADE, s. f. Pincelada: golpe 
de pincel, [ Pincelada: rasgo de pin¬ 
cel. ,j Pincelazo: golpe dado con el 
pincel* | Durar s J ultime pincel lude, 
fr. Dar la última pincelada* dar la 
última mano. 

PINZELLAS, s m. aum. de Pinziílx, 
Pincelóte. 

PINZELLKT, s. m. dim, d e Pinzúll. 
Pínceiillo, 

PINZELLÒT, s, m. aum. de Pínzkll. 

j 

Pincelóte, 

PÍNZELLUTXU. V* Pínzellet. 

PIN ATE, s, f. Piñata: baile de más¬ 
caras que suele darse el primer do¬ 
mingo de cuaresma. 

PIÑE, s, f. Pina: el fruto del pino* 
que contiene la semilla llamada pi¬ 
ñón, 1 Anaria: pina de américa, [| 
Mazorca, panoja, panocho, majorca: 
la espiga del maíz, |] mar. Pina: espe¬ 
cie de nudo tejido al extremo de un 
cabo. || Eguefar se piñe^ fr* Embor¬ 
racharse. 

PIÑO, s* m, Piñón: la semilla del 
pino, que está dentro de la piño, ¡i 
Piñón: pequeña rueda dentada. ¡¡ No 
yo 2 sino piñons peiads 9 tr. Eso quie¬ 
re la mona, puioncitos pelados, || 
Per i irsé un piño, fr. No haber pan 
partido, morder en un confite. 

PINOL, s. m. Hueso, cuesco: la parte 
dura y más compacta del interior de 
algunas frutas, dentro la cual esta la 
semilla jj Caliche: piedra introducida 
inadvertidamente en ladrillos ó tejas 
que se convierte en cal al cocerse. ¡| 
Hueso: piedra mas dura que el can¬ 
tero encuentra al picar* || Pinol 
d~ uhercoc, mèiicutò y altres fruites. 
Almendro. j| Piñols de rém y altres 

,sa 
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PIP 


per esc luís. Granuja. [¡ Je Ui 

mane, tero aje ¡ pone, etc, Pepitas || 
Esquerdar piñóls\ fr. Quebar los 
huesos, || Rega ñar es piñal, loe. 
Enseñar ó mostrar los colmillos, ¡¡ 
Tréurer es piráis des cuto> Alijar, 
despepitar. 

PI ÑU LA DE, s. f. El conjunto ó mui- 


titud de cuescos ó huesos de fruta, 
PIÑULET, s. m. dirn. de Pinol. Hue- 
cecico, huececillo. hucecho, 

PI ÑU NADE, s. L El con junio ó mul¬ 
titud de piñones, [[ Piñonate, piñona¬ 
ta: comida de piñones 6 salsa hecha 
con ellos. 

PIÑUNET, s, m. Jim. de Piño. Pi- 
ñoncioo, piñoncilio, piñonci:o. 
PIQTXE, s. f, Chanza, chiste, broma* 
Fér 0 dir piótxes , fr. Chancearse, 
decir chistes. 

PI PAL), A DE. p, p, de Pipar. Pí patio* 
PIPADE, s. f. Fumarada: la cantidad 
de tabaco que en ira en la pipa y se 
fuma de una vez. ,1 Fumada, fumara¬ 
da: cada chupada de pipan |¡ Fumara¬ 
da: cada bocanada de humo que se 
echa cuando se fuma. ' .Yo veler une 
pipade Je tcbcc. fr. No valer un 
pito, ser cosa de menos valer. 

PIPAR, v. tu Pipar: fumar con pipa, 
PIPE, s, í. Pipa: instrumento para fu¬ 
mar. ¡¡ Pipa, tonel: cuba para poner 
vino, licores, etc. |] Loza: vidriado 
blanco, como platos, tazas, fuentes, 
etc, || Pipe per fumar. Pipa, tabaque¬ 
ra de humo. | Ump'ir se pipe, fr. 
Hacer subir la mostaza á las narices, 
amostazar, || óbre de pipe. Loza fina 
y lustrosa. | PénJrer se pipe, fr. To¬ 
marla pipa, ;| Fumar . e pipe , fr. Fu¬ 
mar la pipa. 


usteric 


t~ 1 i ¿ tan f í í 1 • ‘ T , | 

“ti UCd 


>n 





PIPELLADEj s. f, Cada abertura y 
cierre de párpados, 

PIPÉLLE, s. f. Párpado, p.lir.br¬ 
eada una de las dos piezas que cier¬ 
ran y abren el ojo. 

P 1 P E L L ET J, s. m. P a rpa d eo: i a ac¬ 
ción de parpadear, 

PIPELLETJAD, A DE, p, p. de Pjpk- 

llHTJa n. Parpa d eado. 

PI PJíLL ET J ARj v, n. P■ 1 rpadcar: m 0 - 
ver los párpados con frecuencia 6 
ap resurada trente. 

PIPÍ, s. m. Mea. V, Psx-, || Pipí: pájaro 
africano llamado así, á causa de pa¬ 
recerse su grito á esta pdübra. 

1 

PIPIA, $. m, Pipián: guisado de Ju¬ 
dias. 

PIPI DE. s. f, Pepita: semilla ele me¬ 
lón, sandia, tómale, pimiento y otras 
frutas parecidas. ¡| Pepito, gabarro; 
enfermedad de la lengua que pade¬ 
cen algunas aves y en especial las ga¬ 
llinas. Pipi Je d'or Pepita de oro: 
trozos de oro puro que se han encon¬ 
trado en algunas minas, j| Visqui se 
. uelline encare qui téngui pipián 
refr. Viva la gallina y viva coa su 
pepita, 

PIPILIPAKDU 5 s. m. Holgazán, 
tramposo. 

PIPIRIGALLOS, rn Pipirigallo, espar¬ 
ceta: planta, 

PIQUE, s, f. Pila: pieza común mente 
de piedra, bastante honda para reci¬ 
bir agua ú otro liquido. " Pica: espe¬ 
cie de lanza que usaba antiguamente 
la infantería, || Píten, laza, tazón: la 
pila donde cae el agua en las fuentes. 

P \j itj d ' < 1 fg i 1 leu i te . P il a d e a g u a 
bendita. ¡¡ Pique ò fónt des heiisme* 
Pila bautismal, , Férne piquj ce 














PIQ |i 

pò' c, fr. Propasarse, tomarse liber¬ 
tades* 

PIQL'EDÉUU, s. in. Picadero: si lío 
donde se doman y enseñan los ca¬ 
ballos. 

PIOL El'ILLU, s m. Picadillo, gigo¬ 
te: guisado de carne picad i a trin¬ 
chada. ¡¡ Picón: broma ó chasco para 
evitar que alguno higa 6 diga algo. 

[¡ Pique; desavenencia ó resenti¬ 
miento ocasionado por alguna dispu¬ 
ta. ¡I Est a rñv c n i r da p ij u e J i I Ut , fr, 
Estar ó venir de picadillo- 

PIQU1.DIS, s. m. Restos de loque se 
pica. 

PÍQL EDO, ORE. s. Picador; el que 
pica |J Picador: el que doma y adies¬ 
tra los caballos Picador, picaporte* 

¡| Picador, trinchante. ¡¡ Picador; to¬ 
rero de á caballo, li Picador: cl s ï . i o 


donde se pica. [| Moza, criada, jabón 
de Valencia: pala con que bis rouge- 
res pican 1 j ropa. 


PIQUEDL RE, s % f. Picadura: Ja ac¬ 
ción de picar. |j Picadura: la herida 
que produce una punta, un pájaro, 
un insecto, etc. ¡j Picadura: el corte ó 


cortes hechos á un vestido. Picadu¬ 
ra: el tabaco picado* J¡ Piq nadare de 
se: dénts. Caries de los dientes. 

PIQUEL, s, m. Encurtido, envi na gra- 
do: conserva en vinagre. |[ t PiqueI$, 
p!. Encurtidos. 

PIQUELEPUSSE, s . f. Anagdida, 
anugalide, mu rages: planta, 
PIQUEMÉNT, s, m, Pi cadura: la ac¬ 
ción de picar, |] Piqucmér.t de m$ns r 
Palmoteo, || Fiquei de pàns. Pa¬ 
la le o 


P1QUENL1VÍE, s. f. Tijereta; insecto. 
PlQUi'.PEDRÉ, s. m, Albañil. V. 
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MÉstrk de cases. ¡| Picapedrero, can- 
tero, V. Trunqv edó . 

PIQUE PEÉTS, s. m. Piel Le ador; el 
qu e s¡empre va de pIe1 1 os. 

PIQUEPÒRT y 

PIQUE PÓRTE, s. m. Picaporte; espe¬ 
cie de llamador clavado en la. puerta. 
PIQUEPÒRTE5, s. m. Alelaba, lla¬ 
mador: anillo ú otra cosa clavada á 
!a puerta para llamar, ] Pordiosero: 
pobre que va de puerta en puerta pi¬ 
diendo limosna, 

PIQUERDÍE, s f. Picardía, villanía; 
ítala acción, : Picardía: palabra ó 
acción deshonesta. ' Picardia: asm- 
cíe, disimulo, malicia. [| gefgr. Pi¬ 
cardía: provincia de Francia, [| Fér 
pujuerdieS) fr, Picardear, hacer pi¬ 
cardías. Dir piquerdies, fr Blasfe¬ 
mar, decir picardías. 

PJQUERDIETE, s, f. dim, de Plqckr- 
díe. Pica rd i huela. 

PIQUEREMÉNT, adv, de m. Picara¬ 
mente, con picardía, 

PIQUER ESC, ESQUE, adj. Picares¬ 
co: que es cosa de picaros. || Feriar c 
le piqiteresque, fr. Hablar á lo pica¬ 
resca . 

PIQUERüQ s. m* Cascabel, cascabi¬ 
llo: bolita de metal vacia con un 
hierrecito dentro para que suene. |] 
Lengua. Parían chin, lenguaz, len¬ 
guaraz, hablador. |j Piquero} de fiéis. 
Chupador, silbato, sonajero, casca- 
be i ero. || Tenir han piquero!, fr. Te¬ 
ner buen pico, |] Tenir gi queráis e 
nes cap , fr. Tener poco juicio. ¡! Qni 
¡i póse es piquera í? Quien pone el 
cascabel al gato? 

PÍQUERU, ERE, adj* Picaro, bri¬ 
bón, bellaco, sollastron, malo. 



n 
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PIQUERULET, s, m. dim. de Pique- 
bol. Cascabelillo* 

PIQUET, s, m. dim. de Pic. Puntillo, 
puntito. !| mil. Piquete: cierto nú¬ 
mero de soldados, prevenidos para 
cualquier evento, 

PIQUETE, s, f. di m. de Piquj:. Pí 1 eTa ? 
pilica. |! Piqueta: instrumento de aza- 
donero, |] Piquete de T aigu beneite. 
Pileta del agua bendita. 

PIRAGÜE, s, f, Piragua: embarcación 


india, 

PIRÁMIDE, s* f. geom. Pirámide: 
cuerpo sólido de base ancha y caras 
laterales triangulares, que termina 
en vértice 6 punta. || Piràmide regu¬ 
là. Pirámide regular. |¡ POfrámide 
irregulá. Pirámide irregular. || Pitá * 
mide óptique. Pirámide óptica. || Pi¬ 
rámide sepulcral. Mausoleo. || Pirá¬ 
mide cónique . Pirámide cónica, cono. 

PIRATE, s. m, Pirata, corsario; ladrón 
de mar, |] fig. Pirata, cruel, inhu¬ 
mano. 


! 


PIRÁTIC, [QUE, adj. Pirático: q ;e 
pertenece al pirata ó á la piratería. 

PIRÁTIQUEMÉNT, adv. de m. Pirá¬ 
ticamente, con piratería. 

PIRAUSTE, s. f. Pira usía, pi ragon: 
insecto como una mosca, con alas y 
cuatro píes, que nace y vive en el 
fuego, y mucre si se aparta de él. 

PIRE s f Pira: hoguera pera quemar 
los cadáveres. 


PIREMIDAL, adj, m. y f. Piramidal, 
que está en forma de pirámide, 
P1REMIDALMÉNT, adv, de m. Pi¬ 


ramidalmente, en forma piramidal. 
PIRETERÍE, s, É Piratería; el oficio 
del pirata y los robos que practica. 
PIRETETJÀD, ADE, p. p, de Pike- 


PÍR 

tetjàk. Pirateado. 

PIRETETJAR, v. n, Piratear: robar 
por el mar* 

PIRETULUGÍE, s< f. Pirttología: 
tratado de las fiebres. 

PIRIFORME, adj- m, y f, Piriforme: 
en forma de pera, 

PIRINAIC, AI QUE, adj. Pirinako; 
que pertenece á los pirineos, 

PIRINÈUS, s. m. pl. geogr. Pirineos: 
los montes que separan la España de 
la Francia. 

P1RITE, s. f. Pirita; piedra ígnea ó 
pedernal muy duro. |[ Pirita: especie 
de mineral que se encuentra en toda 
clase de minas; llamándose crisita, 
la de oro; argirita^ la de plata; side¬ 
rita, la de hierro; calcita, la de co¬ 
bre; molibdita, la de plomo, etc. 

PIRÒME.TRU, s. m. Pirómetro: ins¬ 
trumento para medir los diferentes 
grados del fuego y sus efectos. 

PIRÒPU, s. m, Piropo: piedra precio¬ 
sa transparente y de color de fuego. 

Piropo: afectación de pureza en el 
lenguaje. |] Tirar pirópus. fr. Echar 
piropos ó requiebros, 

PIRRIQUÍj s, m. Ptrriquio: pie de 
verso latino, compuesto de dos síla¬ 
bas breves. 

P1RRIS, s, m. Matarratas especie de 
juego de cartas. 

PIRRÒNIC, IQUE, adj. Pirrónico, 
escéptico: que pertenece al pirronis¬ 
mo 'j s, Pirrónico: el sectario del pir¬ 
ronismo. 

PIRRÜNI5ME, s. m. Pirronismo, es¬ 
cepticismo: la doctrina de la duda 
universal ó que enseña á dudar de 
todo. 

PIRUBELÍSTICj IQUE, adj. Piroba- 
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lísiico: que echa provecí i les por me¬ 
dio del fuego. 

PIRUBULARIE, s. f. Piro bola rio: ía 
parte de la estática que trata del mo¬ 
do de echar los fuegos ai lifïciales. 

PFRUFILàCIj s. m, Pirofi lacio: ca¬ 
verna de fuego subterráneo que pro¬ 
duce los volcanes. 

PlRUMANCIE, s, f, Pi rom ancía: el 
arte de adivinar por medio del fuego 
ó de la llama. 

PIRUMÁNT 1 G, IQUE, s. Pirománti- 
co: el que profesa la piromanctm 

PIRUNÒMIE, s. f. Pironomia; ia 
ciencia que ensena á arreglar el fue¬ 
go en las operaciones químicas. 

PIRU STAT 1 QU E. s, f. Pirostáticn: la 
parte de la estática que tiene por ob¬ 
jeto el fuego. 

PÏRUTÈCNIE, s. I Pirotecnia : el arte ¡ 
que trata de toda dase de fuegos ar 
tiñe I ales. 

PIS, s. m. Piso, suelo ? pavimento, 
huello: el puesto ó terreno que se 

i 

pisa, [! Piso, alto: cualquiera de las 
habitaciones altas de una casa. ¡| lis 
bax. Piso bajo. [I Pis ¿ilt. Piso alto. 

En es metéx pis , fr. En el mismo 
piso, 

PISCAD. A DE, p. p* de Piscae, Cogi¬ 
do, obtenido, logrado. 

PISCAR, v. a. Coger, conseguir, lo¬ 
grar, obtener. ¡| Piscar un emp/éu. 
Ir. Coger un empleo. ¡| Cu' no erris - 
que no pisque, reír. Quien no se 
aventura no pasa la mar. 

PISCARSE, v* r. Cogerse, conseguirse. 

PISCIFORME, adj. ni, v í. Piscifor¬ 
me: que tiene la forma de pez, 

PISCINE^ s. f. Piscina: vivero de pe- 
CCS, [j Jarana, gresca. L ¡ Mvurer pisci- 
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re, fr. Mover gresca, remover los 
caldos. 

i- 

PISCIS, s m. Piscis, los peces: duodé¬ 
cimo signo del zodíaco y resto de ¡os 
australes en el que entra el sol cerca 
del 18 de febrero. 

PÍSE, 5. í. gpogr. Pisa: población de 
Tosca na en Italia. [¡ Obre de Pise. 
Loza fina, regularmente blanca. 

PISÓ, s. nn, Pisan, costal: instrumento 
de madera muy pesado que usa el 
empedrador para apisonar la tierra ó 
el empedrado. 

PISPAD, ADEj p, p. de Pjspaa. Pilla¬ 
do. sonsacado* 

PISPAR, v. a Pillar, s usa car, qui¬ 
tar, coger. ' v. n. Apropiarse. 

PISPARSE, v. r. Pillarse, cogerse, 
sonsacarse. 


PISQUE, s. f. Pizca, migaja, brizna: 
cosa nula ó insignificante. |¡ No té 
pisqué de rergeñe, fr, No tiene pizca 
de vergüenza. ¡| No i ha ni une pisque 
de pa, ír. No hay pizca de pan. 

PTSSARRE, s. f. Pizarra: piedra ne¬ 


gruzca que suple las rejas ó sirve 
pura escribir sobre ella con yeso, !' 
Pizarra, tablero: el encerado ó tabla 
que se usa en las escuelas para escri¬ 


bir ó hacer cuentas con yeso, || Sur¬ 
tir e se pissarre } fr. Salir á la pkar 
ru ó À trabajar en ella, 

PISTATXEj s, f. Pistacho, alfóncigo, 
alfónsigo; el fruto del árbol de este 


mismo nombre. 

PIS 1 EÑÉRUj s. m. Pestaña: entra za¬ 


pateros. 

PISTETKÈ, s, m. Pistacho, alfónci¬ 
go, alfónsigo: el árbol que produce 
los pistachos, 

PIS ' ILU, s. m. bol. Pistilo: el órgano 
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fem en i tío de la flor, 

PISTO, s. m. Pístün: el fu 1 m ínan te 

i 

que se pone al uido de las a r ir as de- 
fuego pera que, encendido con el gol¬ 
pe del disparador^ prenda la carga y 
se dispare el tiro. ¡¡ Pistón, émbolo: 
en las máquinas de vapor, bom¬ 
bas, etc. 

FISTOLE, s, í, Pistola: el ara.3a de lue¬ 
go mus coriíi, que siiele dispararse 
co n a na soJa mano, ¡| f isló le d e l ul - 
Xante. Cachorro, cachorrillo. ¡| ¿ is~ ¡ 
toe di que el lene. Pistola de :irpn, 

|| Ep¡ ntar 6 p&ssar un i ph ¡Q r e e n.s 
pil, fr. Apuntar ó poner una pistola 
al pecho, 

PISTU, s. mu Trozo, pedazo, porción. 

|| Pislu de pa. Mendrugo, tarugo, 
zoquete de pan, 

PISTU LAPE, S, f, V, Pl·-TiJLUTADE, | 
P [STU LÉRE, $, i, Pistolera; cada uhu j 

de las bolsas del arzón, donde se co - 

? 

luí las pistolas, 

PISTULETADEj s, f. Pistoletazo: 

1 

golpe ó tiro de pistola, 

PISTU LETE, s. f, dim.de Pistóle, 
Pistolete, cachorrillo. 

PíSTUNERE, s, f. Pistonera: caja ó 
bolsa donde su colocan jos pistones 
para ir á la caza ó á la guerra, 

PISU N À I), A DE, p. p. de Pisu nar 


PIT 


de el cuello hasta el vientre, 



ebuga. la carne que tienen en el pe¬ 
cho las aves y p ja ros.. Pecho. teta, 
mama. l| Seno: el sido donde catán 
los pechos ó mamas. || Pecho: la ca¬ 
lidad ó faerz i de la voz para cantar, 
perorar, etc, Pecho: c un fianza, esti¬ 


ma don. || Pecho: constancia, valor. | 
Pecho: el interior de la persona, su 
ánimo ó i mención || l\cho: fideli¬ 
dad. observancia del secreto, || Posl 
cíes p:ts Esternón, tabla del pecho. 

| Fits prhm m Agujas, carne de agu¬ 
jas. Pits per entérre, in.adv. Pecho 
por tierra ? con humildad, ;| E pii uV ?- 
clibérte m, adv. A pecho descubierta, 
D iñar es pit , fr. Dar el pecho, dar 


de mamar. !' Pend?\d es pit , fi , To¬ 
mar ó coger el pecha. ' Criar e nés 


plí \ fr. Criar á los pechos. ¡| Llevar 
es pit e se cri ture, fr. Desmañar, | 
D s ubrirsé es vit , fr. Desabrochar- 
se, ; Descubrir es séa pit, fr. ,\brir 


su pecho, desahogarse, decir lo que 
siente el corazón. | Tenir péc pit, fr. 
Tener poca voz, ser un gallina. 


Hómu de pii, fr. Hombre de corazón 
ó de valor. ¡¡ Ebrcarst de piis , fr. 
Echarse de pechos. || Ptndrer ses cu * 
>es e pit , fr. Tomar las cosas á pe¬ 
dio. 


Apisonado, pisoneado. 

PISUNáR, v. a. Apisonar, pisonear: , 
apretar la tierra ó el piso con cí pi¬ 
són, V, Ei isL Uák, 

PISUNARSÉj v r. Apisonarse, piso- 


PÍTACU, s. rn. Pitaco: la caña que 
saca ¡a pitá para echar sus ñores. 
PITAD, áDE, p. p, de Pitar. Pita.i o. 
PÍTANSE, s. f. Pitanza: 1 n ración qi|e 
se du cada dia en dinero ó comida, . 


nearse, 

PíT, s. m, Pecho: la cavidad del lio ro¬ 
bre ó de los animales donde hay el 
corazón y los pulmones, ¡¡ Pecho: la 
parle anterior de dicha cavidad, dcs- 


PUaoza el tanto que se da por sala¬ 
rio ó es ipendio. ’’ Pitanza: toda clase 
de comida. |[ Eóne pitarse. Buena 
pitanza, ¡i Pitan se dvbbie, Pin tanza 
dupla, i; No teñir tone pilan e } fr. 


















PIT 

Vivir con escasez, 

PITAR, v. rt. Pitar; locar el pito, 
PITAS, s, m. V, PlTKRRAS, 

PITE, s, f, Pita, alocsp] ta: [Jama, V, 
ÍAzkeare, |] Pita, hilo de púa:: el fila¬ 
mento que se s íCü de dicha planta. 

PITEGÒRÍC, ÏQUE, adj. PitagórUó: 


que pertenece a 


ras 




¿;jadeo: el que sigue las ideas de Pi- 


TÍgoras. 

PITENSE, s. m, Pin tan cero: el repar¬ 
tidor de pitanzas, 

PITENCERÍE, f. Pitancería: sitio 
donde se J atribuye la pitanza, 

PÍTER, n. p. en. V. Pérk. 

PITERA, s, f. Pechera: el trapo, tela. 
etc. } que se pone en et pecho para 
cuhiirlo ó guai nccerlo. ¡f Pechera, 
g u i ri n do 3 a, ch orre ra; !a g u a r n i c i o a 
de lela fina puesta á las camisas en 
d¡ abertura del pecho, ,! Pechera: la ? 
almohada que llevan al pecho los 
animales de uro, 

P 1 TERRAM v 

P¡TERRAS, s. m, aurn. de Pire Pe- 
chazo, grandes pechos, 

PITET, s. m. dinfe de Prr Pechko, 
pechilío, pechiio, pcchueio. 

PJTIMIN 1 , s. m. Fililí, delicadeza, 
primor: sutileza de una cosa. 

! 1 1T j Ai), A DE, p . p . de P itj a u , A p re - 
tado. 


P1 i M A DE, s. f. A p r e Lo n s la acción y el 
c i ea o d c g p re t. r. |! E m p j o n ; g A pe 
dado con fuerza para vencer Tgun 

obstáculo. 

PITJADEMÉNT, ttdv. de m. Apreta¬ 
damente, 

PITJAR. v. a. Apretar. comprimir: es¬ 


trechar con fuerza. ¡¡ Apretar, quitar, - 
recalcar. || Apretar, empujar: dar caí- ¡ 

I 


¿misterio 


uitura 


topo rtt 
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pujones. Piíar se ma. fr, Apretar 
ía mano, ¡¡ Pitjar es córóui , fr. 
Apretar As clavijas, || / lijar s - gént, 
fr. Empujar la gente, 

PITJARSÍ', v, r. Apretarse, compri¬ 
mirse. 

PITJE, s. f, Cuna: instrum :-nu> pea 
apretar ó hender. V. Tksóü. 

PITJEl Ó, ORE, s. Apretad ir: el que 
aprieta. J 5. m. Apretador: el instru¬ 
mento que sirve para apretar ó todo 
aquello q >.e aprieta, 

j- 

P TI j E L L, s m. P o te: rn a re a ó se n a t 


qi e se pone ñ los pesos v raed i das 
que est n arreglados á la ley. 

PITJE i .LAR, ADE, p. p, de Pujk- 
I LAR, Potado, COnsIFLiSUl Jo* 
PirjiíLEAR, v, a. Potar, caruras Lar: 

marcar los pesos y mi di das. 

PITJELLARSÉ ? v„ r. Potarse, con¬ 
trastarse. 


PITJE LLEDÓ, s m, Fiel, contraje: 
el que cuida Je contrastar y marcar 
ios pesos y rr cd i das. 

PITJ E ELIDE, s. f, Lapa: marisco ¡ 
PitjePíde funda e, Clipideïa, tisú- 
reís. 


PITJüj üuv. y tidj. comparativo. Peor, 
nuts malo, de inferior calidad ó con- 


ilición, Pitjii qu. p Y/jg m, sdv. 
Peor q e peor, i Erar á ; usarse pi¿~ 
j ó , fr, Empeorar, 1 n r d e 111 a ¡ c n 
piíjó , fr. Ir de mal en peor, empeo- 
r a rsm ■ P / i'ú c ;dà ite no estaue ) ¿Y. 


Peor está que no estaba || Sémpt e ni 


ha un de pitja 7 ir, Siempre luy uno 


peor. 

PITJOUE. s f f Pcoriu, empeoramien¬ 
to; el aumento del muh daño ó per¬ 
juicio. 

PITJ V RAD, A l)E, p. p. .i c P1 nv rar. 



















4°8 P[T 

Em peo rudo. 

PITJURAR, v. n, Empeorar: ir de 
mal en peor, ir mal, ir peor. | Em~ 
pe orar: ponerse de peor calidad ó 
condición, 

PI 1 J U R A R Si:], v. r* Em peorai se: po - 
nerse peor. 

P 1 TJUREMENT. s. m, Empeora- 
miento.-, peoría, ¡| EmpeoratrtLento, 
desoícdro> menoscabo, 

PITJÜRÍE, s. f. V. Pjtjohe, 

IVI EO I E, s. f. p. ll. Comilona, comili¬ 
tona: comida ahonda me. || lh)ne fi¬ 
lote, Gaudeamus. 

P 11 RACE, s, i. pechugón: golpe ree¡- ¡ 
bido en el pecho al embestir ó caer, 

P¡ F.RAe, s nu Petra), pretal, un tepe- 
el) ): la correa del ensillamiento que 
pasa por el pecho de la cabalgador.), 

PI 1 RELADE* s. \\ Pecho, seno.* la ¡ 
parLe anterior de! cuerpo, desde el 
butilo hasta el vientre || Pechugón. 
V* Pltrade. 

PITRERE, s, f. Pecho, seno. V. P11| 
laiie-, [ Pechera, pechuga. V. Pitj|í¡:. 

PITUj s, in , Pito, silbato: pequeño 
instrumento de viento. || Pito, pms: 

1 n cu a r t j parte de un oc h a v o ó m ç d i o 
r tí mimo de peseta. |¡ No val un piíu t 
li\ No vale un pito. |J No tue.ir p'ti, 
ice No tocar pito, no tener interven¬ 
ios ¡; Nú m impone un p tu, fr. No 
se me dá un pito. [] Rallen ce pitia y 
surt cnflau 'ej u ra'ien de fiantes y 
suri en pitas ^ re fr. Guando pitos f 
flautas, cuando flautas pitos. 

PITLMT.EjS, L Pituita, flema; especie | 
de humor salival ó mucoso, 

PITE ! TOS, OSE, adj. Pituitoso: que 
Pertenece á la pitutia, ]¡ Pituitas^: 
que tiene mucha pituita* 


PIU 

PITUNISME, s. rrm Piionismó: la ac¬ 
ción y trato de las pitonisas* 
PITUNISSE* *■ h Pitonisa: sacerdotisa 
de Apolo. ¡¡ Pitónisa: encantadora, 
hechicera. 

PÍ TUS, V. B-éfet. 

PITUTXU, s. m. dlm. de Pmn PU 
tillo, 

PITXAU, s. m. Contera: especie de 
ansí! o ó dcda 1 que se pone a 1 estrem o 
inferior de las bastones, lanzas, vai- 
na de la espada, etc, [¡ Pitxáu de 
Ilanse. Recatón, regatón. 

PITXE , s. m. Botija: especie de jarra 
con pitón, V. Canter* 

PI rXíiRE, s. f. Chorrera: caída de 
agua, 

PITXÓ, «. m. Especie de marisco. 
PITXOT, ÒTE, s. Sujeto, Es un bón 
jtfí-vóf, fr. Es un buen sugeto. 
PÍTXULE, s, f. mar. Pichóla: especie 
de vela, 

PIU, IE, adj. Fio, devoto, piadoso, || 
Pió, humano, benigno, misericordio¬ 
so, compasivo. ] m p. m. Pió, [| Pió: 
se apiica á los caballos y otros ani¬ 
males que tienen manchas, [j s. m. 
Pasador, fiador: hierro o instrumen¬ 
to para sugetar las puertas y venta¬ 
nas* j| Espiga, espigón: la punía de 
algún hierro que asegura otro. |¡ Piu i 
piu. Pió, pió: el grito de Los polios y 
la voz para llamarlos. [[ No dir piu y 
fr* No piar. r ¡ No sentir cap pin , fr. 

' No oirse una n osea, 

PIULAD, ADL. p. p, de Pjulaií* 
Piad o . 

PIULA DE, s, L Piada: la voz y el 
modo de gritar de los pollos* 
PIULAR, v. tu Piar, pipiar: el gritar 
de !os pollos, ¡¡ fig. Gañir, gritar, Jj 









PIX 

No piular } fr, Callar* no chistar* 

No puder piular^ fr. No poder gañir, 
estar ronco* 

PIULE, s* f, Tronera: especie de pe¬ 
tardo compuesto de papel y pólvora* ; 

i 

|l Triquitraque; especie de coetc. 

PIULEDÓ) ORE, s. Piador: e! que 
pía. Se aplica á los pájaros. 

PIULEMÉNT, s* m. V* Piulade. 

PIULET, s, m. dim. de Piut.u* Griti- 
lio. ' Pialet egud. Chillido. || Té un 
phdct, fr. Tiene un chillido, 

PIULUj s, m. Chillido, chirrido, gri¬ 
to, Piuht des poli. Pío, piada. 

P 1 X. s, f. Mea: expresión con que los 
chiquillos espresan que tienen ganas 
de orinar. || Tenir pix } fr. Tener 
mea. || Demenar pix, fr. Decir ó pe¬ 
dir la mea. 

PIX AD, ADEj p. p. de Pjxar* Meado, 
orinado* || s. m. Orina* [[ pl, Meados, 
orines, || Eguefar eme espixad e nes 
ventre, fr. Atrapar ó coger á uno las 
manos ó con las manos en la masa, 

PJXÁDE, s, 1. Meada. V, Pixeuade. 

PIXAIRE* s. m. y f. Meon, Y. Pixgn, 

PIXAR, v. n, Mear, orinar. Pixar 
prim ¡ fr. Mear delgado, mear con el 
cano estrecho. [¡ Qui pixe cía no ha 
de mesté cirugía, refr„ Mear claro y 
dar una higa al boticario, || Qui 
exéque d emeti pixe ellá eont vol , 
reír, A quien madruga Dios le 
ayuda, 

PIX ARSÉ, v. r, Mearse, orinarse. | 
Pixar sé de riurer, fr. Caerse de risa; 
descoyuntarse, desperecerse ó dester¬ 
nillarse de risa. 

PIXECÁ, s, m. Especie de hongo, 
PIXEDÓ, ORE, s. V. ¡hxAiRE, |j s* m. 
Meadero: sitio donde se mea* || Mea- 

linisteno de Educación, Cultura v Deporte 
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to: conducto ó via por donde se 
mea, 

PIXELLITS* s* m. Meon: el que suele 
mearse en la cama. 

PIXENÉ, ERE, s. Meon, V, Pixaire 
y Pixedü* 

PIX ERA DE, s. f. Meada: la porción 
de orines que se mea de una vez, | 
Meada: la señal que dejan los ori¬ 
nes. 

PIXÉRSj s, f. Ganas de mear ú ori¬ 
nar* 


PIX ERE DETE, s, f. dim. de PIxera- 
de, Mead ha. 

PIXERÉLLE, s, f. Aguachirle, agua¬ 
pié, torcedura: mal vino, mal licor, 
mala bebida, || Aguachirle: cualquier 
bebida de poca fuerza ó sustancia* 
PIXON, ONE, s. Meon: el que mea 
con frecuencia ó mea mucho* 
PIXUM, s. m. Meado, meados, || Pi- 
xums t pl. Meados, orines* jj Tot es 
pixinn ó tot son pixums, fr* Todo 
son meados ú orines. ¡| .Ni ha de 
xum * fr. Hay de meado ó de orina* 
PIXUTETJARj v* n. Mear á meadi- 
tas, no mear á chorro, mear de cuan¬ 
do en cuando. 


PLA, ÀNE, adj, Plano, llano, liso, 
igual: que no tiene elevaciones ni 
honduras, j¡ lig, Llano, fácil* corrien¬ 
te, [ fig. Llano, patente, claro, || s. 
m, Llano, llanura: terreno igual. | 
Piad*, plano: el terreno en que está 
algún edificio* ]; Plan, plano: el di¬ 
bujo ó esposicion que se hace de al¬ 
guna cosa, [| Mesa: el terreno llano 
en lo alto de las montanas. || Pía geu- 
métric . Plan geométrico* || Pía huris- 
suntaL Plano horizontal* || Fia inclT 
uad. Plano inclinado» j| Cant pía. 
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Cunto llano* |j Pasar de j íAt, fr. Po¬ 
ner de llano. || Reliar en pía, fr. Ha¬ 
blar en el lenguoge usual ó del país, 
Cáurér de pía . fr. Caer de plano, 

¡ Pigar de pía , fr. Dar de plano, ¡¡ 

7 irár un p a, fr. Echar ó proyectar 
un plan. Ij Fér plans } Ir, Hacer casti¬ 
llos en el aire. ,| Tirar cade u es :éus 
plans, fr* Echar ó ajustar cada uno 


sus cuentas. 

PLÁCID, IDE. adj. Plácido, quieto, 
sosegado, tranquilo. 

PLAGI, s* m. Plagio: robo 6 apropia¬ 
ción de ideas y conceptos, la acción 
de atribuirse dichos, libros y demás 
obras agenas, 

PLAGUE, s. f. Plaga: gran calarnidadj 
como hambre, peste, etc* [| fig, Plaga: 
abundancia de cosa muda ó nociva, 
como de oruga, langosta y demás. 

PLAN, s. m. Plan, plano; diseño, 
modelo ó descripción de alguna obra 
trazada en el papel. '] Plan, proyecto, 
[| V. Pla. 

PLAÑE, s. 1, Plana, llana, página; 
cada una de las caras de las hojas de 
los libros ó manuscritos. |¡ Garlopa, 
juntera; cepillo de carpintero piara 
alisar la madera, ¡j Plana, llana, tru¬ 
lla: instrumento de albañil para po¬ 
ner lisas las paredes, [f Doladera: ins¬ 
trumento de tonelero para dolar l.¡ 
madera, [: Plana, llanura, llanada, 
planada, planicie: terreno llano é 
igual. ]¡ Aplanadera: cualquier cosa 
para aplanar la tierra. ¡¡ Plañe entre 
muntañes. Hondonada. 'I Pian-me jó, 
mil. Plana mayor, primera plan ¡. J 
Estar ese primére plañe, fr. E.mr 
en el Cristus. jj Cu piar míe plano ret- 
xe per retxe, fr. Copi-tr á plana rcu- 
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glon. Ü Citrr. s: plañe, ir Corre- 
gir ó enmendar la plana. 

PLANGL E, s. f. Planea: especie de 
águihi acuática. 

PLANT S s. nj. Plañido, Lunemo, llun- 
tu, lloro. ]¡ p p. de Plan mí Plañido, 
llorado* ü Fér plante, fr. Plañir, llo¬ 
rar* hacer lameuios 6 boros* 

PLANTE, s. f. Planta : nombre gené¬ 
rico de cierta clase de vegetales. 
Planta, figura, presenciaba debidi 
correspondencia de la parte de nues¬ 
tro cuerpo, ¡¡ Planta, plan: el plano 6 
croquis de un edificio, |¡ P 1 mía, sue¬ 
lo, || Planta; la posición de las pies 
en el baile, la esgrima, etc. j| 1 ¡ante 
ò cole despbc. Planta del pié [j Pla t- 
te enimal. Zoófito, planta animal. ¡| 
Plante de quebesse. Ce bollado (5 
planta cebollada* |' Fér plan f e, fr. 
Hacer presencia* parecer bien, ¡| P$t- 
ser en plante, fr. Plantificar* || Plan¬ 
te bax \ Planta baja: e 1 piso lo fe rior 


de ñn edificio, 

PL A NI,. s * m. P la n o; >d i se ñ o ó des¬ 
cripción de algún edificio, fortaleza, 
etc , trazado en el papel* " Fxicar un 
planUj ir. Levantar un plano* 
PLANXE, s. f. Plancha, lámina, hoja: 
pedazo de metal ancho y delgado* ¡¡ 
Plancha: instrumento [tara planchar. 
|¡ ruar, Plancha: Labia ó madero an¬ 
cho y grueso que sirve para embar¬ 
car y desembarcar. |] Planxc rt done. 
Tejo. || Gur;ud ce plan# f s. Lamina¬ 
do* ¡] Puscr ptanges. Planchear. 
PLÁÑURER, v* ci. Placer* 

PLAÑDRÍ RSÉ, y, r, p.ny 
P LAN DRES, contr. suya. Com pade- 
cerse, dolerse. j¡ Dolerse, quejarse, 
lamentarse* |! Excusarse* reg.Jteúrsc, 
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PLÁÑERj V, a, Plañir, gemir ? llorar; 
lamentar. |] v n, Compadecer; doler' 
se* tener lástima, j¡ Escasea r f regatear, 
escatimar. ■' Ahorrar, escusar: ¿vitar 
nigua trabajo ó incomodidad ¡j S r 
de p¡dñer } fr* Ser digna de compasión 
6 de lástima. 

PLANEESE, v. r. Dolerse, quejarse, 
lamentarse^ ¡! Escusa rse, regatearse. ¡ 
Perdonarse, ahorrarse: huir de toda 
íncpmoijfid ud. 

PLAQUE, s. f. Placa: moneda antigua 
de poco valor, ¡| Placa: insignia de 
alguna de ¡as órdenes reales, que se 
lleva bordada en el vestido* 

PLASSE; s. 1 Plaza: sitio ancho y es¬ 
pacioso que suele haber dentro de Es 
poblaciones || Plaza, mercado: local 
donde se venden comestibles y otras 
muchas cosas, ¡| Plaza, fortaleza. |¡ 
Pl·iz*', circo, [¡ Plaza, sitioj puesto: 
cualquier lugar, |¡ Plaza, alistamien¬ 
to. ¡I Plaza, empleo, desuno* f¡ Plaza, 
población* j! Plaza, renombre* repu¬ 
dian, ¡¡ incerj, Plaza, puesto, lagar. 
;! Flásse ¿P armes. Plaza de armas. | 
l·Iasse de cmnérs * Plaza comercial, | 
l íe se de tórus* Toril ó plaza de to- 
ros. || Sentar plasse, fr. Sentar ó 
Mentar pla^a, alistarse para la mili— 
cía. J| Fer plasse¡ fr. Hacer plaza, 
tender al por menor* |¡ Tréurér e 
plasse t fr, Sacar á plaza., ¡i Fu cr ven- 
drer en miix de ¿É plasse. fr* Poder 
' r :;:i u la cara descubierto. " Teñir 
práu per dur ese plasse^ fr. Fericr 
P a ro dar y vender. 

PLASSU, s* rn, Plazo, término: el 
tiempo fijo que se señala para el 
cumplí miento de alguna coso. !| 5^- 
ñcl.ir pl(t$nt t fr. Poner ó señalar 
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plazo. || Córrer es plassu, fr* Correr 
el plazo, [| Fqucl·ar es pías su, fr* 
Terminar el plazo. 

PLASTE, $> t* Plasta: toda clase de 
pasta blanda, 

PLÁSTIC, IQUE t adj Plástico: que 
pertenece á la plástica. 

PLÁS FIQUE, s. f, Plástica: el arte de 
modelar figuras y hacer adornos con 
sustancias blandas. 

PLAT, s* m* Plato: vaso plano que se 
usa en 1 as mesas pn ra poner la co m i - 
da. r Plato: la comida ó manjar que 
se sirve en él, || Plato: i a cantidad de 
comida que cabe en él. \¡ Plato, ba¬ 
lanza, platillo: el que sirve para pe¬ 
sar. j| F¡at fondu ò de s pe . Plato so¬ 
pero. |¡ Fiat pía. Plato trinchero, [| 
Plat mi!¡ensé. Flamenquilla, tarina* 
| Pial d* ensiam. Ensaladera* jj Fiat 
gran y fondú. Fuente, || Es plat de 
hs ànimes. Cepillo, || Cóm si may 
hagi remp id cap plat ni cap alte, 
loe. Parece que no enturbia el agua. 
|| Fér es plats, fr. Servir. || Mmfar 
fots emb un plat, fr. Morder en un 
confite. || Mirar es plat y ses i cades, 
refr, Un ojo á una cosa y otro en 
otra: un ojo á la sartén y otro u la 
gata, I] R .nl ir es plats . fr, Fregar ó 
limpiar los platos. ; | Mol le ferume y 
reí días es plat, fr* Mucha bulla y 
nada entre dos platos, 

PLATE* s. í. Piula; metal blanco y el 
más apreciado después del oro* [[ 
Plata: uno de los metales que se usan 
en el blasón, ¡| Plata: las alhajas de 
este metal. |] Piala, moneda, dinero. 
|| Pisté en brut. Plata en bruto, en 
barras, en masa. |¡ Píate cremade. 
Ereno. ¡I Píate purificad tu Plata 
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¿icen drada, para ó de copela. ¡| Píate 
seque, Plata seca ó que no se amal¬ 
gama con el mercurio, || PíateJilade , 
Plata hilada 6 convertida en hilo. ]] 
Píate ubrarfe, Plata obrada ó labra 
da, | Píate en gueló. Trena. |¡ Com 
une píate , m* adv. Como ana plata, 
limpio, lustroso, ¡¡ Reliar en píate , 
fr, Hablar en plata ó claramente. 

PL ATE FORME, s. f. Plataforma: es¬ 
pecie de fortificación, ¡j mar. Plata¬ 
forma; parapeto que se pone en los 
buques para las baterías de canon 
Plataforma: cosa de poca apariencia. 

|| Plataforma, pantalla. |! Servex de 
plateJorme 7 ir. Sirve de plataforma. 
PLÁTENU, s, m. Plátano: árbol de 
Asia y América, || Plátano: el fruto 
del mismo árbol, 

PLATIQUE, s. L Plática, coloquio, 
conversación, ¡j Plática, prédica, ser¬ 
món. || Plática, palabra, peroración, 

|| V. Practique. ¡¡ Qmnviar ò mudar 
de plátique , fr. Echar la plática á 
otra pane, 

PLATJE, s. f. Playa: ribera ú orilla 
del mar y de los grande ríos, que fcr- j 
ma una superficie plana ó casi plana 1 
generalmente llena de arena, 
PLAURER, v, imp. Placer, gustar, 
agradar, dar gusto, caer en gracia. ¡ 
Placer, gustar, agradar, tomar gusto, 
sentir agrado ó placer, Plàurer e Je 
viste , Ir, Caer en ojo, || Lu non plan 
y lu véi can, reír. Lo nuevo place y 
3 o viejo satistisface» 

PLAURERSÉ, v. r. p. u. y 
PLAURÉS, contr, suya. Placerse, [ 
complacerse, deleitarse. [| Placerse, 
gustarse, agradarse» ( 

PLE ? ENE, adj. Lleno, pleno, pleo: 
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que está ocupado y no cabe más. 
Lleno, abundante. |) Lleno, raso, ¡¡ 
Lleno, entero, sonoro, s. m. Lleno, 
complemento. |¡ Es ple de se ltune ; 
El plenilunio d complemento déla 
luna. || Es pie des sol El resistero 
del sol. ;] De pie , m, adv. De lleno, 
¡I De pie e ple 7 m. adv. De lleno á 
lleno. || En plena llibertat 7 fr. En 
plena libertad. ¡[ Pie de turrissiis , 
Terregoso, || Pie de llémes ♦ Len- 
droso, 

PLE. s, m. Pie: el juego de la pelota, 
|¡ Jugar e pié, fr, Jugor á pie o á la 
pelota. 

9 

PLEBE, s. m. Plebe, vulgo, gente ba¬ 
ja, populacho. 

P LERÈ U, RE, a d j. Pie bey o : que es 
de la plebe, que no es noble. 
PLEBISCIT, s. m, Plebiscito: ley ó 
decreto que se imponía primero á la 
plebe y después á todo el pueblo ro¬ 
mano. 

PLECÉ, ÉRE, adj. Placero: que per¬ 
tenece á la plaza ó mercado, 
PLECÉNTE, s. f. anat. Placenta, se- 
¡ cundidas; envoltorios del feto que 
salen después del parto, |¡ bot. Pla¬ 
centa; la parte interna del pericarpio 
donde están adheridas las semillas, 
FLECENTE, ERE, y 
PLECEN PERU, ERE, adj, Placente¬ 
ro, risueño, festivo, jovial: que está 
alegre, 

j 

PLECTRE, s, m, mus. Plectro; arco 
para tocar instrumentos músicos de 
cuerda. |j Plectro, poesía, electro. 
PLÉD, s. m* V. Plút, 

PLEDETJAR, v, a, V, Pletetjajl 
PLEER, s» m. Placer, gusto, conten¬ 
to, 1 ] E p¡eer 7 m* adv. A placer. j[ 


A i . 
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Pleer en coe } fr. Por un placer mil 
dolores. | E mitn bòn pleer p fr. À mi 
gasto, é mi voluntad* 

PLEFÜ. s. m arq. Plafón, paflón: el 
llano inferior de la corona de la cor- 
nisa. || Ala iré, entrepaño: moldura en 
las puertas y ventanas, 

PLEG, s m. Pliegue, pliego, doblez, 
dobladura: la arruga que se hace à la 
ropa parí guardarla ó ceñirla. || Plie¬ 
go : legajo. caria ó conjunto de pape¬ 
les cerrados y con sobre. [[ Pleg de 
cundí cmns. Pliego de condiciones ¡| 
Bax pleg , m. adv. Bajo pliego. | 
Pleg tencüd o dos r sellad . Plica, 

PLEGA BB LE, adj. m. y f, Plegable: 
que puede plegarse ó doblarse, || Pe¬ 
gadizo, contagioso: que puede pegar¬ 
se ó contagiarse, 

PLEGAD, A DE, p. p, de Plegar. Pie- 
gado, doblado, ‘ Cogido. j| Levanta¬ 
do, alzado. 

PLEGAR, v, a. Plegar, doblar: hacer 
dobleces ó pliegues* |¡ Coger, suspen¬ 
der: levantar del suelo, ¡| Arrollar, 
doblar, -| v, n. Alzar, dar punto: s as- 
pender por algun tiempo cualquier 
trabajo ó empresa, j] V. E plegas. 
PLEGARLE, s. f. V. Pregaiuel 

PLEGARSE, v. r, Plegarse, doblarse. 
| Recogerse, retirarse, someterse. 

PLEGlAD, ADE, p, p, de Plkgiar. 
Plagiado. 

PLLGIAR, v, a. Plagiar: usar, como 
propios, conceptos ó escritos de 
otros, 

PLEüíARI, ARIE, «dj. Piagí ario: que 
pilla ó se apropia conceptos ágenos. 

plegüd, UDE, p. p. de P lacres. 
Placido. [| Dignado. 

PLEGUEDIS, 1SSE, adj. Plegadizo, 
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plegable: que puede plegarse ó do¬ 
blarse. [[ Pegadizo, contagioso. V. 
Epuigl ic d ] s. 


PLEGl EDO, s. in , P 3 ega d or: el q ue 
pliega. || Plegador: instrumento para 
plegar, ¡I Enjillió: el cilindro en que 


los tejedores envuelven la tela, " Pie- 
puedo de róbe . Plegador de taco, 

P L E G U E D O R E, s. í. P1 ega d ora: la 
que pliega* ! j Plegadora: instrumento 
p n a plegar y cortar ¡os papeles de 
que usan los libreros, 

PLEGU EDURE, s* f. Plegadura: la 
acción y el efecto de plegar. 


PLEGUEftíÁNS, s. m. El acto de do¬ 
blar los codos y las manos para hacer 
acato ó pedir perdón, 

PLEGU EME NT, s. m. V, Plegue- 


buril 

PLEGUEM A s. m. Pergamino: la piel 
de! carnero ú otro animal, que, lim¬ 
pia, preparada y seca, sirve para es¬ 
cribir, cubrir libros, etc, 

PLEGUEM INÉ, s, m. Pergamí ñero; 
d que trabaja ó comercia en perga¬ 
minos. 

PLEGUETE, s. f. Cartapacio: libreta 
para escribir los niños. Cuaderno, 
libreta, cuadernillo: conjunto de ho¬ 
jas pira poner notas. ¡| s. f. dim. de 
Plague. Plagadla, plagttiia. 

PLENA DE, s. f. Planada, llanada, lla¬ 
nura, plana: terreno llano. 

P LEÑAR!, ARIE, adj. Plena tío, cu¬ 
lero, lleno, completo, absoluto, 

PLENARIEMÉNT, adv. de m, Ple¬ 
nariamente, plenamente. 

PLENÉ, ÉRE ? adj. Piano, llano: que 
es llano ó se aproxima à ello, j] mar* 
Planudo, || Burcu pJené* Barco pla¬ 
nudo ó llano, 
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PLEíïEMÉNT, olIvh, dc m. Plenamen¬ 
te, enteramente, cumplidámcmé. I| ! 
Ple ente, a b o ndiu te rrí ente* 
PLENET, ETE, adj\ dirn. de Pia. 

Llameo, Uanilio, llunito* 
PLENETARL ARÏE, adj. Planetario: j 
que pertenece i los planetas, Sislé** 

■ e plenetiXï ï. Sistema planetario. 

P LEÑETE, s. En, Planeta: cualquiera 
de los astros que giran al rededor del 
sot. ' ! Planeta: cas illa mas corta por 
delante que por detras. | Estrella, 
suerte, destino, horóscopo, hado, 
s. f. dim, de Plañe. C epillo, garlo- 
pin: pequeña garlopa para acepillar 
la randera, |j V. Plenet. || Te ¡ir bou 
plenete, ir, Tener buena estrella, ser 
afortunado, campear por su estrella. 

P L E N ETJ A D f A D E, p. p. d e P l enet - 1 
i a íï . Acepillado, cepillado. 
PLENETJAR, v, a. Acepillar, cepi¬ 
llar; alisar y pulir la madera con el 
cepillo, [| Aplanar, igualar: poner 1 
plano. I. Tablear; igualar la tierra 
con una tabla. ¡¡ Em pía mecer: llenar 
las desigualdades de una superficie 
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deres á otros soberanos. 

P LE N í P ü T k N CIE, A È Pie ni poten- 
ti a: plena potestad, potestad sin lí¬ 
en [tes. 

PLENISFÈRÍ, s m, PRüisferm. ma- 
p.'.imundi: Ui representación de lo-, 
dos hom:5fe ríos del g 1 obo ie la t ic: r:¡ 

•api 

sobre una superficie plana. | P teñir- 
fci i • ' té •■ i Pi c n i síe rio ce 1 este. 

PLENÍSSiM, IME, adj, snp. de Ple. 
Plenísimo, muy pleno ó lleno; 

PLEN Í'SSIMÉMÉNT. adv. sup. de 
PLenemént. Píenísimámente , con 
mucho plenitud. 

PLLNITUT, s. f. Plenitud, comple¬ 
mento: lo que llena ó completa algu¬ 
na cosa. | Plenitud: kt abundancia 
escesíva dc humores. ¡ Plenitud: la 
abundancia de medios, poder, etc. 
Vle <¡iti.it de re nire.y. Cargazón de es¬ 
tómago. \ Pie ¡un 1 e Si Plenitud 

dc sangre, 

PLEN TÀ D, A D E. p. p, de Pu m ar, 
P Limado, ¡j Ja ve bén pie uta Buen 

m ozo, |! Jove bén plenLide. Dueña 
moza. 


p ira pinta da. 

P L E N i.i T J A R S É, v.. r * Acepillarse, 11 
Aplanarse. 

PLENGU D, U&E, p. p , ir.de Pla¬ 
ner. Plañido. 

PLEN!CÍE, s, f. Planicie, plana, pla¬ 
nura . 

PLENILUNI, s. ni, Plenilunio: lana 


PLENT/ DE, s. f. Plantación, plan lio, 
planta; la acción de plantar. ¡| Plan¬ 
tío, plantanal: el sitio donde se han 
plantado árboles, pimías, etc. 

PLENT A R. v. a. Plantar: poner y ase¬ 
gurar en el suelo alguna cosa, |j Plan* 
tur: introducir v asegurar en la tNrra 
algún árbol ó planta. Plantar, sem- 


licna. 

PLEN 1 MÉTRÍE, s. f. geom. Planime¬ 
tría, planometría: el arte de medir 
las superficies planas. 

PLENIPt jTENCIáRI, s, m. Plenipo¬ 
tenciario; minisiro ó embajada que 
los soberanos envían con plenos po- 


brar: colocar en la tierra bulbos, se¬ 
millas, etc. I] Plantar: simar una cosa 
en el lugar que le corresponde. } 
Plantar, establecer, j Plantar, fijar, 
clavar. [ Plantar, dejar, abandonar. 
I, Plantar, sacudir, pegar, cascar, |j 
Ptentar abres en linee réct ,? y e tfN- 
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lanc es iguals. Comarcar, |¡ Plentar 
i \ HJ- sane rrf.n Ponerá inanta 6 1 - 
trtünu, | I ent r plenas < n réL 
Plantar '-le barbado, ¡| PI ni ¡r i.ne 
' i i fe- ade, í a r u q Lo Ui ion. 

PL Li NTARSlí, v. r. P]antarse, poner¬ 
se á pie firme, f Plantarse, pararse, 
detenerse. ¡ Plan ai se, presentarse en 
uu punto. |¡ P1 uii = rfp, deten irse, pa ■ 
rarse j Pianiarsf, establecerse, poner 
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PLFíN lEDÜ, ORLQ s. Plantador; el 
que planta. 1 Pla nia J o r: especie de 
estaca que usan los hortelanos para 
pin mar* 

P LENTEM 1 N T, s. m . V . Plek t iicj ó . 

PL ENTETE, s. L dím. de Piante. 
Plan tica, plantilla, planti la. 

P L E NT ETJ Á R, v. a, V. P i n : j :ar . 

PLENTIFICAl), / DE, p p . 1 c Plen- 
teficaio Plantificado. 


casa, ¡| Píenlarse: no que.rer más car¬ 
ia? en ciertos juegos. [| Plant use: no 
querer tener mas años. Plni(ars¿ 
drvant. Ponerse delante. PLnt. nsé 
erftb un lot. Plantarse de un srlt o 
PLENTATJ Ej s, m. 1 .lamen, plamai 
nq lengua de cordero; planta, P!e:¡- 
a!jc a.:ip u. A1 i s m a, lizan, llantén de 
agua, damas:.:ii¡o, almea, oíVir. cava¬ 


do, azumbar, da ni asía no , Pie. tale 
ei.nó. Lance >la, carmel, 11 :m en me* 


PLEHTIFILAR, v a, Plantificar, 
plantar: p o n e r o se m b ra r u na p! a uta. 

¡| Plmitificar, plantar: colocar una 
co.m en d si Lo que debe estar. j| 

¡ Plantificar, pegar, cascar* 

J PLENTÍFICARSíi, v r. Plantificarse, 
pía ruarse. 

PLENTIFIQUECIÓ, s. f. Plantifica¬ 
ción, planta, plantación: la acción de 
plantificat ó poner en píame, 

' PLENTI FIQUE DÓ, ORE, s. Plantí- 


ñor* 

f 

PLLNTfí, s. m. Plañid, plantario, se- 
millenj, dmá-igj, al majara, criade¬ 
ro: panto donde se crian Ls plantas 
tiernas para ser irasplímtail&s, | Plan¬ 
tel: las mismas plumas tiernas q..e 
han de trasplantarse. , 1 tenté d. c:b \ 
Cebollino, [j i lente de cót. Colino, [| 
Píente de póeres. Porrino. ¡¡ Píente 
de !Ictug\.c Lechuguino, 
PLENTEAÍJ. a DE, p. p. de Pi¿k- 


lacador; el que plantifica, 

PLENTILLE, s, í. dim, de Plante. 
Plantilla- |1 Plantilla: pequeño plan, 
jí Pl a mil la, molde. [| Plantilla, sole¬ 
ta , Plantilla;: la primer suela sobre 
que s.e forma el zapato, I Plantilla: 
regla ó medida que usan los picape¬ 
dreros para cortar la piedra. Terra¬ 
ja, larra ja: ni .ddo ó patrón para mol¬ 
duras de cornisa || Pasa}' plentill^s } 
fr. Pía mil lar. 


tear. Planteado, 

PLENTEAR, v, a. Plantear, trazar. |¡ 
íormar un plan. ! Plantear, obrar, 


PLENT T U, IVE, adj. Plantío; se apli¬ 
ca á ía tierra plantada ó que puede 
plantarse || s. ni. Plantía.; la acción 


¡'uner en planta. 


PLENTEAtSÉ, 

nerse» pararse. 


v. r. Plant:ar cq ticie- 
| Plantearse, ejec-itar¬ 


de plantar, j] Plsiuío; el sido donde 
se planta ó siembra, 
pLENTO, s. ii¡. Plantón: árbol jót-en 


se. ponerse en obra, 

P LENTECÍ Ó, s, f. Plantación: la ac¬ 
ción de plantar. 


que se trasplanta* || Plantón T centi¬ 
nela soldado o paisano que está de 
vigiu en un punto, |j Plantón, poste: 


Wl\ 
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cl que está derecho y lija en nn pun¬ 
to, ¡| Estar de píenlo, fr. Estar de 
piamon. Fér estar de plentó¡ ir. 
Dar ó hacer llevar poste. 

PLENUREj s, f. Llanura, ltenada, 
p I a na 4 a: c a ni p o ó terreno llano. ¡| 
Llanura: esta calí jad en la superficie 


de alguna cosa. 

PLENX AD ? ADE, p. p de Pl EN XA U. 
Pian c b a do. a pl a n c h a do, 

iM. EN XA DE, s í. La cantidad de ropa 
que se tiene que planchar 6 está ya 
planchada, 

PLENXAR, v. ü, Planchar, aplanchar: 
alisar y componer la ropa con la 
plancha calí eme. 

PLENX ARSE , v. r, Plancharse , 
aplancharse. 


PLENX ASSE, 
Planchón. 


s, fi iitim, 


de Punxe. 


P LENX EDO RE t s. f. Planchadora, 
aplanchadora: la muger que plancha 
ó tiene el oficio de planchar, 




PLENXETE, s. f dim . de Planxi:. 
Planchica , planchilla , planchíia , 
planchuela, [| Plancheta: instrumento 
geométrico, 

PL ENSÓTE, s, f íium. de Planxa 
P lanchon. 

PLhPE, s. ni. y f. Plepa: persona mo- 
1 est a, meó m oda y fa si i d i o sa. 

FLEQUÉ, s, rn, Plaque; metal cubier¬ 
to de una capa muy delgada de oro ó 
plata i 

PLEQU ETJ Al), A DE. p. p. de Plé- 
QurrjAR. Plaqueado. 

PLEQU El J AH. v. a. Plaqucar, dar 
plaqué, 

PLEQUETi A RSÉ ? v, r. Plsqneorse , 
darse pilqué 

PLEQU fTi j EDO, ORE f ■ Phique*- 


PLE 

dur: d que plaquea. 

FLEQUÉ s. Plaquín: especie de 
cota de malla. 

PLESÉNT, ENTE, adj. Placiente, 
agradable, gustoso: que place, 

PLESENTíSSTMj IME. adj. sup, de 
Plesént, Placentfsini o, gustosísimo, 

PLESEN TM ÉNT f adv. de m. Placen- 
toramente, gt stosameme, con agrado, 

PLESSETE, s + fi dim. Je Plasse, Pla¬ 
ceta, placilla. piadla, plazuela. 

PLí SSOTE, s. f. aum. de Plasse. 
Gran plaza. 

PLESSUTXE, s. f. dim. de Plasse, V. 
Plessete, 

PLÉT, s. m, Pleito, litigio, lite: con¬ 
tienda ó causa Judicial. |j Pleito, dis¬ 
puta, rlíia: querella que se resuelve 
con las armas, |¡ Pleito, contienda, 
controversia. ¡¡ Pleito, proceso: los 
autos y papeles de una sumada, 
Plét civil. Pleito civil, ¡¡ Plét crimi¬ 
nal, Pleito criminal. ' Plét ¿*ecrce¬ 
das. Pleito de acreedores. Plét 
d 1 kumenatje. Pleito homenaje, || 
Erar de piéis ó den érc piéis y fr. 
Pleitear, andar ó correr en pleitos, || 
Ennar ò pusar plét i fr. Poner pleito. 
|| O uña)' es plét, fr. Ganar el pleito. 
|| Ptrdred es plét , fr. Perder el pleito. 
Teñir nuil plét , fr. Tener mal pie i- 
to. | Víurer es plét mal perad, fr. 
Ver el pleito mal parado. ¡| Ser plét 
perdud, fr, Ser pleito perdido, | 
D’ un plét , lu més dulént, es que d*un 
enfaxin cent ; reír. Lo peor del pleL 
to, es que de uno hagan ciento. || Un 
plét cíá j n o ha me resté defensa - y un 
d 7 embuad } no trábe edvucad t reír. En 
p 1 e 11 o ciar o n o se h j d e m e. n eslci 1 e- 
wido y en obscuro no liav ninguno. 


j 
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| Val nés un mal erreggfu qu' un 
Ion pléL reír. Mas valc ni a í afuste 
que buen picho. 

PLETADE, s. t Con jumo ó multitud 
de píalos, ¡¡ Plato lleno de comida; y 
por ironía, plato casi vacío.. 

PLETÁS, s. m, aum. de Plat. Pia¬ 
lado. 

FLETE, s* L Abundancia, multitud* 
■| Terreno ó cercado lleno de sem¬ 
brado. ! Bosque, selva. [¡ Redil, ape~ 
ro T majada: sitio donde se receje el 
gan-uio. ¡| Hato, rancho: acúmulo de 
gente baja. ¡¡ Aduar: reunión de gita- 
nos, ¡| Píete de patíos* Pastoría, 

FLETE, s, m. V. Ergenté* 

FLETENÁ, p* m¿ Platanal, platanar: 
terreno sembrado de plátanos* 

PLETET, s. m. dita, de Plat. Platico, 
platillo, planto. ¡| dim. de Plét* Plei- 
tccico, pleitecillo, plciiééito. 

PL 1 LTETJ, s. m. Pleiteo, pleitea mié ri¬ 
to: la acción de pleitear, ¡] Plateadu¬ 
ra: la acción de platear. 

PLETETJAD, A DE, p p, de Pletet- 
jar. Pleiteado, ¡j Plateado* j; s, m. Pla¬ 
teadura: la cosa plateada, 

PLETETJAR, v, a. Pleitear: seguir 
un pidió, disputar judicialmente, j 
Platear: cubrir ó dar baño de plata. 

PLETL I JARSÈ, v* r. Pleitearse: se¬ 
guirse un pleito, [j Platearse, 
PLETLTJEDÜ, ORE, s. Pleiteador, 

pleiteante, pleitista, picapleitos: el 
que pleitea, |[ Píate ador: el que pla¬ 
tea, 

PLLTICAD, A DE, p, p. de P leticar. 
Platicado 

PLETICAR, v. a. Platicar, conversar: 
hablar con alguno ó algunos, |¡ Pla¬ 
car, predicar. 
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PLETTCARSÉ, v, r. Platicarse, razo¬ 
narse, discutirse, conversarse, 

PLETÍPICAD, ADE, p. p. de Pleti- 
ficar. Platificado. 

PLETIFÍCAR, v* a* Plaüfiear: con¬ 
vertir en plata* 

PLETTFICARS&j v* r. Plat iiiearse: 
convertirse en plata, 

PL ET íFIQUECIÓ, s, L Platificacion: 
la acción de platífiear. 

PLETIFÍQUEDG, s, m. Phuificador: 
el que plaltfka* 

PLETILLU, s. m. Platillo* guisado: 
cualquier comida cocida que se saca 
después dd puchero* 

PLET1NE, s, f. Platina: metal blanco 
mas pesado que el oro y demás meta¬ 
les, ¡| Plato Je escudillo. 

PLETJA5SE, s. f, aura, de Plat je. 
Playazo, playón* 

PLETJETE, s. f, dim. de Platje* Pía- 
yuda. 

PLETÒNIC, ÏQUE, adj. Platónico: 
que pertenece á Platón* [| Platónico, 
honesto, virtuoso. || Emor pletónic , 
Amor platónico, 

PLETÓN IQU EMÉNT, adv. de m. 
Platónicamente. honestamente, con 
buen fin, 

PLETÒR1C, IQUE, adj* med. Fletó- 

rico: que abunda de humores ó de 
sangre. 

PLETÜT, s, m, aum, de Plat* Plata- 
zo. | Guisote: guisado mal hecho. 

PLÈTURE, s. f. Plétora, plenitud. (¡ 
Plèture de sang, Plenitud desangre* 
5 Plèture rf humors . Plétora de hu¬ 
mores. 

PLETUN1SME* s, m. Platonismo: el 
sistema de Platón* 

PLEUNASME, s. m, ret. Pleonasmo: 

26 
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figura que consiste en añadir alguna 
palabra que no es necesaria en la 
oracion. 

PLÈURE. s* f, íinuí, Pleura: mem'h ra¬ 
na que cubre el interior del pecho. 
PLEURESÍEj s* f. raed* Pleuresía, 
pleuritis, mal de costado: la inflama¬ 
ción de la pleura. 

PLEURÍITC, [QU E, adj, Pleurítico: 
que padece de ta pleura ó tiene dolor 

• de costado* 

P LE U SIB B L E ? a d j, m. v f. P ] a ti s i h I c, 

i 3 

agradable: que es digno de aplauso', 
PLEUSIBBLEM Èíj T t ady, de m 
Plausiblemente, agradablemente, con 
aplauso, 

PLEUSIBILIDA F, s. f, Pl.au sibil idad: 

la calidad de plausible. 

PLÉYEDESj s* f, pl. mil. P. evades, 

aüániidns; las siete hijas de Atlant y 
la ninfa Pleone. ¡| Pléyades: las siete 
estrellas del signo Tauro, 

PLIQUEj s. m. for. Plica: pliego cer¬ 
rado y sellado que contiene algún 
testamento, sentencia, voto, etc., que 
debe publicarse á su debido tiempo, 

11 raed. Plica ó plica polaca: enfer¬ 
medad á que están muy espuertas los 
polacos y consiste en que la sangre 
sale por la extremidad libre de los 
cabellos. 

j 

PLINTU, s, m, arq. Plinto, latastro, > 
zó calo: or 1 a de columna, 

PLOMj s, m. Plomo: metal azul, b¡an* 
do y de los mas pesados. ¡| Plomo: la J 
dirección perpendicular, | Plomo: 
cualquier porcí o ti ó pedazo de este 1 
metal, ¡. Sonda, plomada: el piorno ú 
otro peso que se . a para averiguar 
la profundidad del agua. Piorno, : 
plomada: el nivel con que los alba- j 

eric de Educación, Cultura v Depone 
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ni les reconocen [j igualdad de las 
obras-ó el declive ¡Plomo, contra¬ 
peso. |¡ diomo, plomad u la barrita de 


plomo que sirve para rayar ó se ha¬ 
la r, Plomo: bala de fusil. ]| Varilla?, 
verga: el plomo de las vidrieras para 
sosten i r los vidrios; j Plom l·lanp j 
Esiaiio. Plom pL te Plomo plata 6 
que tiene plata ¡¡ Plom pobre. Plomo 
pobre c que no tiene mida de plata, 
|¡ Plom curi. Piorno corto ó mezcla¬ 
do con el arsénico, : Sucre de plom. 


Azoca; de plomo, salde saturno. 

Id p i ¡ n, oí, a d v, A pío m o, [[ Can t y 
e pd m, ir. Caer á piorno. ¡| Erar en 
p i- u y de pl m } Ir. Andar con pies Je 
plomo. || Eslar /ore c e pío u ò per¬ 
dre es plom i fr* Desdecir, desplomar. 


¡i Pesad con un plom , fr* Arrenda¬ 
dor del plomo, pesado .como el [do¬ 
mo. ¡| ¡Cmplir de phm y Ir. En plo¬ 
ra a r. 


PLOME, s, f. Pluma: cada una de las 
piezas que cubren el cuerpo de las 
aves y pájaros. ¡¡ Pluma: el instrtí¬ 


menlo con que se escribe. ¡¡ Pluma: 
el autor ó escritor. ¡ Pluma: el modo 
ó estilo de escribir* ¡| Plome á* aigu. 
Pluma ó garbanzo de agua, | Pl me 
Hurgue de Cale. Pluma remero. | 
Plome Hurgue de re toe. Pluma ti¬ 


monera* || Plom j de sang. Chupón d 


pluma de sangre, 


Plome ï/ve. 



mu viva ¡¡ Plome a' edrnu per .¡íte- 
pélis. Pluma de sombrero, látigo, ¡ 
Géni de plome. Gente de pluma. ¡ 
fíòne pIome , Buena pi ¡ ma, |¡ i )■ xar 
correr se plome, fr. Dejar correr la 
pluma. ;¡ Gurni ■ de pi mes. fr. Em¬ 
plumar, ¡ Tremp.tr se plome, Jr* 
Cortar ó tajar la pU ítm. ; I rèunr ò 
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P usa r es p Io tm-s. f r. Ef n pl l t m a ¡ ■. em- 
pju mecer, sacar la pluim. !| R.sgu 
, píame. í'r. Rasgo de pkvniü. ' Cou- 
rer ses pïo; ; e ■, fr. De spI l t m ar. 

PLORECOSSUS, s + f, V, P,urRKDORi- 

PLüR 1 M IQL í 7 ,S, s. m. y f. Llora- 
d j clos: cl què lloriquea con frec ü en- 
cu por slis desgracias 6 ç^niraiie-ni- 
pos; 

PLÓUEMÒRTS, s. f. V. Pi.t KííDOfii-:. 

PLÒS. s. m. Lloro, llamo: la acción 

de llorar ¡j Vagido; el llimo de los 

niños de teta, j| Aulló, stulii Jo; el 

lloro del perro, |¡ Gemido; el llanto 

de la tórtola. |! Arrullo: el lloro del 

pichón ó palomo. [| E¿ rencor e- píos , 

fr* Soltar 6 rom De r el llanto. ' Ftr- 

drer es plos¡ fr. Encanarse, no poder 

llora r* 

\ 

PLOURER, v. n, L1 over; c ier agua 
de las nubes. : i Llover; sobreven i 


I 


1 


ir 


a' vu n d ■ t n c I a. [| PI o nrer p¿ c o e gótes , 
Lloviznar, || ZAVLo cr Gemfiízí beñad, 
ir. Llover sobre mojados ya escampa 
y llovían guijarros: todo junto como 
ai perro los palos. |( d/ò urer e bol- 
drtiSy fr. Llover á cántaros, a mares. 

Exófa que no pláu, fr. Esa es la 
madre del cordero, ó no es esa la ma¬ 
dre del cordero, 

i 3 LUGUD, U DE. p. p, d c P lo i: h k tt . 
Llovido* 

PLLGUDEj s. f. Lluvia. ' Ha fét une 
l 1 o e plugtirfe , fr. Ha hecho u na bue¬ 
na lluvia, ha llovido bien, 
PLUISCAD, ADE, p* p, de Pluiscar. 
Lloviznado* 

PLUíSGAR, v, n. Lloviznar, molliz- 
n ^r, molliznear, chispear, cerner: 

una lluvia muy fina, llover poco 
ó à gotas. 
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PLL- f SCOS, OSE, abj. Llovioso, llu¬ 
vioso , pluvioso; que llueve ó llo¬ 
vizna. 

PLUISQU ETJÀR, v, n, V. Puuscak. 

PLldJlq s, L Lluvia: el agua que cae 
de 1 as nubes. ;¡ fig. Lluvia: continua¬ 
ción y acumulo de algunas cosas, co¬ 
rn o 1 1 i.ivía ¿e desgracias, de piedras, 
etc, || Pinje ¿le estiu. Lluvia de vera¬ 
no. i¡ Com e pinje nunude, fr* Como 
agua. ;[ Se pinje des jené umpl tes 
botes y es grené, reír. El agua de 
por enero iodo el año tiene tempero, 
¡í Pinje cPistnt y fio de be gasee, 
préstet mus passe . refr. A la ramera 
y á la lechuga, una temporada les 
d o r-a. 

PLUJETE, s. f dimu de Pllje. Llo¬ 
vizna, 

PLUJ 1 NE. s. i. Llovizna, mollizna, 
mollina; pequeña lluvia ó lluvia sua¬ 
ve y de gotas muy pequeñas. 

P L U J IN ET E s s. f* d i m. de P ll j i n e , 
Llovizna: especie de rocío. 
PLLJÍNQ 3 , OSE. adj. Lluvioso, plu¬ 
vioso: que llueve ó abunda en llu¬ 
vias, 

PL Lí M A l ) , A D E, p , p. de P ll mate . 
Plomado, emplomado; sellado ó 
guarnecido con plomo. [| Despluma¬ 
do, pelado. || Emplumado, emplume¬ 
cida, pelechado. 

PLUMA DE, s, f. Plomada: multitud 
de plomo, Plomada: pedazo de plu¬ 
mo puesto al esj.remo de un hilo 6 
cuerda que sirve para los aplomos, 
para la sonda y pare la pesca,. |¡ Pin- 
mada: m íhitu I de plumas. |¡ Pluma¬ 
da: Ua porción de tinta que se toma 
con la pluma. [; Plumada: el rasgo ó 
golpe de pluma. [( Plumada; el es;rito 
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que se hace con la pluma, j| Pluma- 
de de tinte, fr. Plumada de tinta* 

PLU MAR. v. a* Pío mar: marcar o se¬ 
ñalar con plomo. |¡ Plomar, emplo¬ 
mar: guarnecer con plomo, [| Desplu¬ 
mar, pelar; quitar la pluma, J Pelar, 
descañonar, arruinar en el juego 
v, ti* Emplumar, em plumecer, pele¬ 
char; salir ú mudar las plumas. 

PLUMARSÈ* v, r. Plom arse, emplo¬ 
marse. [| Desplumarse, pelarse, ]¡ Des¬ 
cañonarse, arruinarse, j] Emplumar ■ 
se, emplumecerse, pelecharse. 

PLUMBEGÓj s* m, Jazmín azul; 
planta* 

PLUMÉ, s, ¡n* Plomero; el trabajador 
ó fabrica nte de cosas de plomo* 

Plumero. 

# 

PLUMERU, s. m. Plumero, penache¬ 
ra, penacho, plumaje: adorno de plu¬ 
mas ó cosa parecida que se pone en 
el sombrero, morrión, etc, || Plume¬ 
ro, moño, airón: el conjunto de plu¬ 
mas que se eleva sobre la cabeza de 
algu nos pájaros, [¡ Plumero: escobi¬ 
lla de plumas para limpiar, f Plu¬ 
món, plumión, plumazón, flojel: la 
pluma pequeña, fina y sedosa que 
tienen los pájaros. 

PLUMETE, s, f. Jim. de Plome, Plu- 
mica, plumilla, plumita. 

PLUMETJAD, A DE, p, p, de Plumkt- 
jar. Plumeado, || s* m* Plumeado: el 
conjunto de rayas que suelen usar 
algunos en la miniatura, 

PLUMETJAR, v* a. pint. Plumear: 
delinear con lápiz ó pluma para som¬ 
brear un dibujo* 

PLUMETJàRSÉj v* r* Plumearse, 
PLUMISSÒL, s, m. Flojel, pelo, plu¬ 
mión, plumón: la pluma fina que 
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cubre el cuerpo de los pájaros y 
aves. 

PLUMIS FE, s, m, Plumista, hombre 
de pluma: se aplica en especial á los 
notarios y demás que entienden en 
pleitos y negocios. 

PLUMOS, OSE, adj. Plomoso, plomi¬ 
zo: que se parece al plomo. || Plomo¬ 
so, soban; el que se hace pesado y 
fastidioso, |! Plumoso: que tiene plu¬ 
ma ó mucha pluma. 

PLURAD, ADE, p* p de Plorar. 
Llorado, 

PLU RAE. s, f* V. Pt,òs, 1 Tenir plu- 
raes, fr Tener ganas de llorar. || Es 
jòc cuméuse en riaes y ecabe en plu- 
rats } reír. Empieza el juego riendo 
y conclave llorando. 

PLU RAI RE. s, m. y f. Llorón, guá¬ 
charo. llorador: el que siempre llo¬ 
riquea ó está para llorar. 

PLURAL, s. ni. anal, Plural: uno de 
los dos números de la conjugación 
y dedmacion ó aquel que se refiere á 
dos ó mas personas ó cosas. 

PLURAR, v. n. Llorar, verter lágri¬ 
mas. |] Llorar, quejarse* ¡ Llorar, su¬ 
dar; destilar humor los árboles v 
plantas. ¡[ Plurar emarguemént t com 
i:ne crie tare, ó com un fiel petit ¡ fr. 
Llorar á lágrima viva, llorar lágri¬ 
mas de sangre || Éil u plarerá , fr, 
No lloraré sus lágrimas, (j Qui no plo¬ 
re no mame , refr, Boca que no habla 
Dios nq la oye. 

PLURARSÉj v. r. Llorarse. 

PLUREDÓ, ORE, s. Llorador, lloron: 
el que llora* 

PLUREETE, s, f, dim, de Pll— 
rae* Lloriqueo, gimoteo, guaya, pu¬ 
chero* [| Fér plureetesj fr* Hacer la 
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^□aya, hacer pucheros, 
PLURELIDAT. s, Ï. Pluralidad, ma 
yorïiij multitud. |! Epluridad de vòts. 
f r . A pluralidad de votos 
PLU RE LI SA D f ADE, p, p. de Plu- 
relisar, Pluralizado, 

PLURELISAR, v, a, Pluralizar: po í 
ner tes cosas en plural, 
PLUREUSARSÈ, v, r, Pluralizarse: 
ponerse en plural, 

PLU RERE, s, f, Ganas de llorar. ¡| 
Tenir piurére, fr. Tener ganas de 
llorar. 

PLURIQÜETJAD, ADE, p. p. de 
Puní iqVEt jar, Lloriqueado. : 

PLURIQUETJAR, v, n. Lloriquear, 
gimotear, hacer la guaya. 

PLU RON, ONE, $v Lloran. V. Pu> 

RAtPE, 

LLUROS, OSE, ad¡ Lloroso, lagrL 
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les ó de lluvia. 

PO, s. f. Miedo, temor, timidez, rece¬ 
lo, recelamiento, " Miedo, susto, ter¬ 
ror, espanto, jj Le po. Fantasma, es¬ 
pectro, espantajo, Jj Mol te pá n gran 
po. Miedo cerval. ]? Se pó qit es fa e 
neis elidís per que cí reguin. Coco, 
bu, Marimanta, [í En po¡ m adv\ 
Con miedo, cotí temor, íj Fér pá } fr. 
Amedrentar, atemorizar. ]¡ Fér pó 
per fér fugir t fr. Ahuyentar, espan¬ 
ta:, aturdir, |¡ Mu r ir sé de pó, fr. Mo¬ 
rirse de miedo. [[ Tenir pó, fr. Tener 
miedo, recelarse. J 1 No ténguis pó, ir. 
No hayas miedo. Se po guarde se 
vine, refr. Miedo guarda viña, mie¬ 
do guarda viña que no viñadero, j; 
Se pó fa venir es lladre, refr. El mie¬ 
do llama al ladrón. ¡| Se p) mu f* 
dir , fr. Por miedo lo digo. ¡ Tenir 


moso, || Lloroso, triste. 

PLU ROSE MENT, adv, de m. Lloro¬ 
samente, con lloro. 

PLUS, adv. latino. Mas, JJ Plus ultra , 
m. adv, Plus ultra, mas allá, | s. ni. 
Plus; sobresueldo que se concede á 
la tropa en tiempo de acción ó de 
guerra, y á los paisanos por trabajos 
pesados ó meritorios, [| Ser es non 
phi'i ultre t fr. Ser el non plus ultra, 
ser el más distinguido, || Dunar plus, 
fr. Dar plus, dar más, 

PLUTÓ y 

PLU TON, s. m. poet. Plutorij tárta¬ 
ro, báratro, averno, infierno, ¡J mil. 
Platón: el dios de los infiernos, 
PLUVIAL, adj. m. y f, Pluvial; que per- 
tenece á la lluvia. \\ s. m. Pluvial: la 
Capa del coro, ¡] Cape pluvial. Capa 
pluvial; especie de abrigo para la llu- 
yia, | Aigus pluvials. Aguas pluvia- 


més pó que vergañe f fr, Mucho mie¬ 
do y poca vergüenza. |¡ Fér pó e se 
casse, fr. Remontar, espantarla caza, 
fí Que guisé de po, fr. Ciscarse de 
miedo. || Trer.uhir de po, fr. Tener 
mucho miedo, 

PÓBBLE, s. m. Pueblo, población, 
poblado: la ciudad, villa, aldea ó lu* 
gar donde hay un conjunto de casas 
para habitar la gente, j| Pueblo: la 
gente que lo habita, || Pueblo, popu¬ 
lacho, poblacho: la gente baja. [| Pób■ 
ble gran , Población grande, ¡¡ Pob- 
ble petit. Lugar, pueblo, |J Pábble de 
male mòrt o de cuatre casses , Villa¬ 
je, villorrio, aldeorro, aldeorrio [| 
Pábble furiificad. Plaza de armas, 
plaza fuerte, || Póbble bax. Pueblo 
bajo, populacho, plebe, i] Póbble alt , 
Pueblo alto, aristocracia, nobleza, |j 
Veu des póbble ò pubblique. Voz pú- 



















POB 


rf 
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blïcü, oploion general, j¡ Ve ; de-pò- 
ble v h de Déu , aL pòiífe ve?¿ lT7 

díaWte, reír. Voz de pueblo voz Je 
Dios, voz de pueblo voz del diablo, 
PÒBRE, s. y adj. m. y f. Pobre, indi- 
jeme, necesitado, menesteroso. ¡¡ Po¬ 
bre. mendigo, pordiosero: el que 
pide limosna. ¡¡ Pobre, escaso, fabo. 

I' Pobre, infeliz, desdichado || Po¬ 
bre: de escaso ó ningún valor, " íV- 
t, re u' e pri i. Pobre de es p í r i t ti * || 
i obre ,.c : ule .■ ¿;;rbib?f, Pobre de só- 
lemnidnd. [¡ Pobre hónn. Pobrete. 
Pobre infelis . Pobre infeliz. |j AUre 
melena j, Pobre desdichado. fo-íft? 
A' supéren. Pobre y soberbio. |¡ / obre 
t c ¡fid. Pelón. ¡| 1 ' '•' i re vcrguñ nt. 
Pobre vergonzante, |¡ Pobre yuLinti- 
ri. Pobre voluntario. ¡j pebre rie. 
Avaro J Paire de jo ú de mi, Ínter j. 
Pobre Je rnÍ 5 ay de mu j E nes pò- 
lre es sòl E el menje 9 reír. ÀÏ pobre, 
el sol se !o come, [¡ Pobre impar tú, 
lr¿:u de t ò l:ú, Ir. Pobre impon uno, 
saca mendrugo. j¡ Estar tnés polo e 
qu are vate. Ir. No tener donde caer 
muerto, estar mas pobre que Job, ¡| 
Nos pód ser poli e per cap priu, ü\ 
La cárcel y la cuaresma para los po - ; 
bres es hecha* J¡ Parle e nes pobre j 
emb emor , no ¡i fáxis deshunor, reír, i 
Po brezo no es vileza ¡j Si éts pábre 
sémpre serás po- re, reír. Pobreza 
nunca alza pobreza. Val més srr 
pobre hiuiradj que ríe y mal migad) 
reír. Comer arena, antes que come¬ 
ter vileza, jj Se gént pòbre 6 es po- í 
l res j fr, Los pobres, la gente pobre., 
PüBREMÉNT, adv\ de m, Po tremen¬ 
te, con pobreza, [¡ Pobremente, esca¬ 
samente* 


POC, OQU Ej adv. y ad)\ Poco, es:as.,, 
limita ’o: en corla ^ja ni i dad '[ Poco, 
P eq us n o, c o no, ¿En p 6c, rn * a 1 v 
Ideo poco. £’ póc pac. nu adv. Poco 
á poco, despacio, le nía mente, J E 
pòc póc van ¡h,ñ y que-u¡mi:t si 
:'cóstrr t reír. Poco á poco hila la vie¬ 
ja el copo. I! Des poc póc y des ¡m !t 
res\ reír, De lo poco poco y de lo 
mucho nada. [| Enar e póc pó.\ fr. Ir 
despacio ó lentamente. ! | Es pe ufarse 
de póc , fr, J bogarse en poca agua. ¡| 
Mes vaI poc y 66 1 que mot y duléut, 
reír. Mas valen dos bocados de vaco 


que siete de patata, ¡¡ Mo : ts pócs fan 
t u molí) reír. Muchas candelillas ha¬ 
cen un cirio pascual, jj Per póc, ni, 
¿uivu Por poco. ' Pòc e poc , m. adv.. 
Poco á poco, quedo, despacio, con 
dulzura, Póc i ha, fr. Poco hay. jj 
T 'oes y mal evcrgud.y loe, fam. Tres 
vecinos y mal avenidos. [| Qui e póc 
està evesad en poc se cunténtc, refr. 
Del pobre la bolsa con poco rebosa. 
Te uir un póc, ír* Tener un poco, te¬ 
ner algo j] Tenir en poc.. fr. Tener 
en poco, despreciar, hacer poco cas u 
[¡ Un póc masse , in. adv. Demasiado, 


con es ce so, 

% 

POC I ME, s, f. Pócima: composición 



PODE, s. f. Poda: la acción de podar. 

J Poda, podazón: el tiempo ó la es¬ 
tación en que se acostumbra podar. 

POI, s. m. Piojo: insecto parásito que 
habita la cabeza 6 cuerpo de las per¬ 
sonas y entre las plumas de las aves 


ó pájaros. ¡| Pulgón: insecto que vive 
sobre algunos vegetales, II Poi de le 


v:a. Piojo de mar, jj Poi de 

móru, Mariquita, jj Poi de rusó. Pui- 


















POL 

a Q ¡\ de rosal. |; Pni de fevére. Pioji¬ 
llo. | i 1 oi di bòu . V. Ppparr l·i, Poi 
cc cm , -re ò eple¿ u is , Piojo pega- 
dizo, soboírq machacó, pegote. ' M - 
lar p t ns , fr. C a sea r i m a : h a au \ a s 
liendres. [! Tr¿ irer ò llev.ir yo's, 
!) es ni o jar. ¡¡ . is n p o is n o fan sin o 
¡¡emes , reír. Piojos con piojos no 
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polvo. j| />’ equeAle pois : ur¿ equ sí 
fangf reír. De aquellos polvos vie¬ 
nen estos lodos, ¡! Péndi\r es pvh, 
fr. Tomar el pulso. Q1 ¡c *ar serse 
p 1 , ír. Quedarse sin pulí so. ¡| Qui 
no vol p ds que no vagi e s én\ reír 
Quien no quiere ver lástimas que no 
v_\yú a la guerra. ¡¡ Teñir ton po!s } 


hacen riño liendres; la miseria cria 

rr iseria 

Pí) L EN, s. m Pólea; el pó 1 va de las 
florea. 

pQlJP. s m, mcd. Pólipo: osereecnéu 
t =ue se cria dentro de la nariz V otras 
cavidades ó puestos. [| Pólipo: especie 
de zoolito. 

PU LÍ SSL, s f. Picaro, bribón, bJra- 


ír. Tener buen pulso, |¡ Teñir lS país 
J ne turad fr. Tener d pulso en caja. ¡I 
Umpíirsé de país. fr. Llenarse de 
polvo, eturapaise. ¡¡ TrtUrcr te pols 
de d e : suene, í’r. Sacudir el polvo. 
Pegar, |í Ür en p ís\ Ir. Oro en polvo. 
¡| Hi ha m i. v castes de p d , fr. 
Hay distintos polvos. 

POLS US, s. m. pl Siene,. Jds p dtsus 


co, artero, tuno. Póliza, vale, li¬ 
branza: instrumento ó papel para co¬ 
brar algun dinero. || póliza: letra ue 


c a m b t o. ¡| i ó i isse pí rd u ce Pe r d o la r i o. 
POLS, s, f Polvo: bi pane nías dimi¬ 
nuta y ligera de la tierra ú otra sus¬ 


tancia, q te por cualquier m ovi míen- 
tu se suspende en el aire. ' s. m. P 1- 
Ki: e! m o v i m 1 e n' o ó p li ] sa: i o 11 de i as 


arterias. |J Sien: la parte lateral de Sa 
cabeza entre el ojo c la orejo ’ Pul¬ 
so, tino, cuidado. Pulso: la segut i- 
dad ó (irmeza en la mano. Polvo, 
pulgarada: pequeña porción de pol¬ 
vo que se tama con el índice y pul¬ 


gar. i Pnl - de/..riñe qui volé atañí 
se c r n. 1 1 a: i j;. p. • i s s itssegj d . Pal - 
so sentado ó sosegado, Pols molí 
fue. Polvillo, harina, V, Puusink [ 
i di i rer es p ■ !s } ïr. L ¡ti r c I p u 1 so, ¡ 
Jdpds, m, udv, A pulso, ¡[ Per mou- 
J er poi g ir, [,eva nía r no! v o = p ol vo • 
reda, 1[ Dj 1 vols. Dedo pulgar ó nó- 

i* i I O ’b 

bcc. Llevar se pols, ir. Quitar ci 


Las sienes. 

PÒLU, s, m. Polo: cualquiera do las 
dos estreñíid a Jes de La tierra, j¡ Polo, 
eje: principal punto sobre que gira o 
se apoya alguna cusa, j| Pdlu ñor i, 
pedo norte, ¡j PÒ tu sur. Polo sur, |¡ De 
póht e pá;u¡ fr, Le polo á polo. 
POLVU, m. Polvo, V. Pols, ¡| l\d- 
vo: el tabaco molido. || Po Vítq pl. 
Polvos: se aplica á toda clase de 
cuerpos pulverizados. ;| Po'vos are¬ 
nilla: la arena ó polvo de U salvade¬ 
ra, || Pendre un polru, fr. Tomar un 
polvo. Puscr p l sus , ir. Empolvar, 

' ptdvus din J:icn de Vi g u . Polvos 
da Vigo. polvos de Juanes, precipita¬ 
do rojo, óx-do rojo de mercurio, deu- 
tóxido de mcrcuno. |¡ * otvits r e .ar¬ 
tes. Polvos de canas, arenilla de 
laf salvadera. Ij Potvus ed ti ó. Polvos 
de peinador ó dtl pelo, / olvtts ae 
le inare Leles-tiñe. Polvos de la ma- 

i 

üre Cclcs-t::í.i ó de, ctftbrollü. 

PÓLVUliK, s. i. pólvora: composi- 
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cion de azufre, nitro y carbón para 
disparar Lis armas de fuego. [| fig. 
Pólvora: el mal genio del que se en — 
tuda fácilmente: ¡j Pólvora, viveza, 
vehemencia, actividad. |¡ Pólvure sor. 
de. Pólvora sorda ó que no hace rui¬ 
do ¡| /Señarse pólvure > fr. Mojarla 
pólvoia, calmarse, ¡| Qmstar re pul- 
\'urc en salves, fr, Gastar la pólvora 
en salvas. ¡¡ Sfr une pólvure , fr. Ser 
una pólvora, ser un a U uitran. 

POLL, s. m. Pollo: el animal que sj!e 
ó hace poco que ha salido del huevo. 
¡| Chopo, álamo: árbol, V. Alem, || 

|j Poli d' aligue* Aguilucho, f| Poli de 
galldmdi. Pavipollo, ¡| Poli a'ánede. 
Anadino. |j Poli de cigoñe. Cigoñ¡- 
no, ¡¡ Poli d oque. Ansarino, jj P olí 
d : urt\iqu\ Picazo. || Poli de lee Fo- 
11 °j empolladura, ¡¡ P id i meieltis. 
Go I pito, || P o ti ressucitad pique més 
que cap, reír, No se acuerda el cura 
de cuando fue sacristán- || Per un poli 
nos pbrJ se ¡loque, reír. Por un frai¬ 
le no te pierde un convenio; uno y 
ninguno todo es uno. 

FOLLE, s. f, Polla: gallina joven. || 
fig. Polla: muchacha bonita. |¡ Polla: 
lo q Lie se pone ó atraviesa en el ju«- 
go. || Poli d aigu. Polla de agua, ga¬ 
llina de rio, gallineta, fúlica. || p otle 
de riu . Pollita de agua, || Polfe d 1 In- 
die< Pava, ¡| Cuñar se pille, fr. Ganar 
la polla, ij Perder se pólle, ir. Perder 
la polla ó el golpe en el juego, 

POM t s. m. Pomo: el estreñía de la es¬ 
pada donde hay la guarnición. ¡| Po¬ 
mo: en el arzón de la silla de mon¬ 
tar, el hierro redondo que sirve para 
sujetarse, |¡ Manzanilla: la hola ó 
adorno que se pone en los ángulos 
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de las barandillas de los balcones, 
maineles, etc, || Puño: la guarnición 
ó empuñadura del bastón |j Po n, án- 
tes d' ubrirsé sesfió*. Capullo, ¡| Po, ?í 
ò r&m de flírs. Pomo, ramillete ó 
mazo de tíores. || Cóm un pom d'or, 
fr, Como un pomo de oro, como mil 
flores. 


POME, s. f, Manzana, poma: el fruto 
del mi riza no. Las hay Je muy distin¬ 
tas especies. ; Pome rcinéie* Manzana 
esperiega ó de la reina, || P orne que¬ 
móse, Manzana camoesa. || P orne del 
ciri. Pero, |j Pome buscarte o si uves- 


tre , Jamí, || Pome de se discórdie. 
Manzana de la discordia. [| Une pome 
pudride en pitdrex cení, fr. La man¬ 
zana podrida pierde á su compa¬ 
ñía. 

POMPE, s. f. Pumpa, rumbo, aparato, 
Ostentación, tren, esplendor, fausto, 
boato, jj Pompa; acó r pitia mentó 
suntuoso, Fér pompe , fr. Hacer 
pompa. 

PÒMUL, s. m. anat. Pómulo: el 
hueso de la cara que forma parte 
de la mejilla. 

PÒ.NCIU, n. p, m. Pondo. Porcia 


PUaf, Poncio Pílalo, 

PÒNDRER, v, a. Aovar, hu cvar 1 po¬ 
ner: echar los huevos las aves* paja- 
ros, peces, etc. jj P éndrer ses ebees . 
Ca ochar. |] Dexar de póndrer, fr. Pes* 
ponerse. >) Ni ha qui totes ¡i pénen, 
fr. Quien está en ventura hasta Sa 
hormiga le ayuda. |¡ No ser ho per 
péndrer ni per cavar, loe, No servir 
para silla nt para atbárda. 
PÒNDRERSÉ, v, r„ p. u, y 
PÒNDRÈS , contr. suya. Ponerse, 
ocultarse, trasponerse. ¡¡ P òthírès 6S 









POP 

sòl, t'r. Ponerse el sol, 

PÒNDUj s. m. Dirección, mando. || 
Du' es pon ~ ■: . t r. M andar, dirigir. 

V. Bqll. 

PONT. s. m. Puente: Sínica de piedra 
ó madera para atravesar i ios, fosos, 
etc. Pueme: cada uno de los pisos 
ó s li elo s d eun b u q n e |¡ O ó ?i t ' e ■. líe¬ 
le fat. Plancha de agua. Pont l! eva¬ 
dís. Puente levadizo. |¡ ¡ bni de bar - 
qitcs. Puente de barcas. || Pont deis 
ases. Puente de los asnos ó dificultad 
que detiene á los ignorantes. || Pont 
cerril. Pe cune cerril ó para el gana¬ 
do. J| Fér 6 pusar pnits, fr. Pontear, 
¡ Fér es pónt de píate, li 1 . Hacer la 
puéme de plata, allanar dificultades. 
■; Ni ver s r ai y u ni yes poní, ir. Ni 
al vado ni á la pueme: se aplica á 

un apunto que está encalmado* 

POP, s. m. Pulpo- pez de mar que lie 
t>e ocho estremida Jes que acaban en 
p ti n i m . ' P ó Upo: e i c r e s e n c: a que c o n s - 
lituye una enfermedad. V* Pülip. [ 
Mojadura, mojada: la acción y el 
efecto de mojarse, || Peáguedo de pop . 
Pulpero, || HÒU de pop. Argonauta, 
tía millo* Jj Eguefar un ton pop, fr. 
Mojarse de pies á cabeza, ¡ Estar fét 
an p p, í r. Estar hecho una sepa ó 
calado como una sopa, ¡j Pusar com¬ 
ún pop, fr. Poner como un pulpo, 
zurrar, tundir. 

POPE, s. f, Pulpa: la pane carnosa de 
los animales, frutos, etc. ¡¡ Pulpa: la 
pane mas compacta de Ja carne de 
los animales. Popa: la parte poste¬ 
rior de la nave donde está el timón, 
I! De pope e prvve „ 3i\ De popa á 
proa , en Lera mente , totalmente. 
Enaren pope , fr. Ir en popa. ¡¡ Vént 


POR 42 5 

en pope, ir. Viento en popa n favora¬ 
ble, || Tunir Lon s popes, fr* Estar 
gordo, tener buenas carnes 

PÒQUEMÉNT, adv, de m. Escasa¬ 
mente. con poquedad. 

PÒR, s, f. p. u* V. P 6 . 

PORC, ÜRQUE, adj, Cochino, puer¬ 
co, sucio. Cochino, indecente, im- 
político, mal educado, jj s, m. Cerdo, 
cochino, guarro, marrano, puerco: 
animal doméstico que se engorda 
para matarlo y comerlo, ¡j i ore espi . 
Puerco es pin ó espino. |¡ í árc sin¬ 
gla. Jabalí, puerco morí Les ó salvaje. 
|J Páre singla qiti nía re. Cochastro* 
Páí ■ c d e Ie ma. Puerco mcrino: pez. 
¡| Páre de Hét. Pechón, gorrín., 
Páre señad- Puerco castrado. [| Pare 
de solí ó engrexad m Cebón, puerco ce¬ 
bado, • Dires nóm des pórc\ fr, De¬ 
cir el sur ño y la solt ura. Decirse los 
nombres de las pascuas ó de las fies¬ 
tas. j¡ Aben rar rom un páre, fr. Har¬ 
tarse, comer corno l:h cochino. 
Jèurer còm un porc ? fr. Hacer la, ros-< 
CJ del galgo, ¡[ ¡ áre e mitjes rnajr es 
g)\ Sj reír. Cosas entre dos ni son 
mías ni de vos. |¡ Preciarse còm un 
pórc, fr. Portarse como un cochino* 
PÒRFIDU, s. m. Pórfido: especie de 
márrn ol,. 

PORQUE, s. f, Puerca, marrana: la 
hembra del puerco. V* Truje, || 
Puerca: muger cochina, ¡¡ Caballete: 
tierra elevada entre dos sülcos. || 
Amelga, almanta, mielga: porción de 
tierra entre dos su icos para sembrar 
con igualdad, [ Fér porqués, fr* 
Amelgar, surcar. 

PÒ RQL EMENT, adv, de m , Puerca¬ 
mente, groseramente, cochinamente. 


r 
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PORRE, s. f, Porra: basto ti que tiene 
uno de sus estreñios grueso y redon¬ 
deado, |¡ Porra: especie de maza que 
servia de arma ofensiva. |¡ Porrem, 
molesté: cosa pesada, |¡ s, m* Porra T 
pelma, pelmazo, panfilo, flemudo, 
moledor, zorro, zorrero: hombre pe¬ 
sado* || Eguntar se parre, fr. Aguan¬ 
tar, sufrir, tolerar, || Fér es porre, fr, 
Placer el porra, pararse. Turnarse 
porre , fr. Aporrazarse, 

PÒRRU, s. m. Puerro: plañía pota jera 
algo parecida á la cebolla. |[ Fórru 
seuvatje ò pitrredétl. Ajipuerro <5 
puerro silvestre, j| Píente de por rus. 
Porrino. 

% 

PORT, s. m. Puerto; sitio destinado 
para admitir en su seno á las embar¬ 
caciones. |¡ Puerto, garganta: paso es¬ 
trecho entre dos montanas. |¡ flg. 
Puerto, amparo, refugio. || Porte: 
modo de portarse. |¡ Porte: cabida ó 
capacidad de una embarcación, ¡| pl. 
Portes: lo que se paga para conducir 
alguna cosa, || Fort de mar. Puerto 
de mar. |¡ Fort fét e brassus. Puerto 
artificial. ' Fort franc. Puerto franco 
ó libre. | Fort d*erribade. Puerto de 
arriba ó de ai r i bada. |] Fort se. 
Puerto seco; punto de las fronteras 
donde se establece aduano. || E T ah 
tre part des pmt. Ultrapuerjo, ultra¬ 
montano, ¡! Féndrer pórt t fr. Apor¬ 
tar, tomar puerto. 

PÓRTE, s* f, Puerta, entrada; la aber¬ 
tura hecha en la pared para entrar y 
salir de algún puesto, \\ Puerta: el ar¬ 
mazón de madera, hierro, etc., para 
tapar la abertura de entrada y salida 
¡| Puerta: principio, introducción, 
camino, guia* ¡ Pórte utumane. Puer- 


1 
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la otomano, puerta, la puerta; curte 
del emperador de Turquía j] Pone 
cutxére * Puerta cochera o de coche¬ 
ría. ¡| Porte de derrere . Puerta tra¬ 
sera. I Pórte fai e. Puerta falsa, se¬ 
creta ó accesoria, postigo, l orie 
ferrase. Puerta de hierro, ¡j Pórte 
fine trére* Puerta ventana. |¡ Párle 
en vid; es, Puerta vidriera, j I o te 
frenque , Puerta franca ó libre ¡| 
Paríe de còtxu * Portezuc 1 j. ] Scp-■ ne 
pórte Contrapsiena, porten, ¡¡ Lucir 
de párle en pórte, fr. I r de puerta en 
puerta, ir mendigando, pordiosear, 

|| Gitant se tanque une porte .den 
obre un a tíre, refr. Cuando una 
puerta se cierra ciento se abren. ¡¡ E 
per íes [encades el diabble F entorne, 
refr. A puerta cerrada el diablo se 
vuelve. |] E ses portes de le mort , fr, 
A las puertas de la muerte* || Rebá- 
trer se pórte pes morras , fr. Dar con 
la puerta cu los hocicos Tincar se 
pórte, fr. Cerrar la puerta. || 1 ucar e 
se pórte, fr* Llamar á la puerta, |¡ 
Tirar ses pórtes ba \ fr. Llamar 
recio, 

PORTÉ, s. m. Porte; derecho de con¬ 
ducción, Porte, conducta, modo de 
obrar ó de portarse. |¡ Teñir bón 
porté t fr Portarse bien. 

PORTEO EN DE RE, s. f. Portaban Je¬ 
ra; cinturón con una bolsa delante 
para apoyar la bandera |[ s, m. Por¬ 
tabandera: el que lleva la bandera. 

PÓRTECREU f s* m. Crucero; el que 
lleva 1$ cruz. 

PÒR1 ENCENSÉ, s. m, Turiferario; 

el que Deva el incensario. 
PÒRTEFUSÉLL, s. m. Ponafasil: 

corren para llevar el fusil a la es- 
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pillea; 

PÒRTEGUIÒ, s, m* Portaguión: ofi¬ 
cial que lleva el guión. 

POR rEN ò \ LS, s* m. y f. Chismoso, 
correvedile, soplan, cuentista, oreja: 
el que se ocupa en busc ir noticias y 
comunicarlas. 

PORTI Cj s* m. Pórtico, atrio, vesríbti¬ 
lo: galería cubierta, sostenida ú veces 
por columnas, que está delante de 
ios templos ó edificios suntuosos, 

PÒRU, s. m. Poro: agujerno imper¬ 
ceptible de nuestro cuerpo por don¬ 
de transpiramos y absor vemos. 
Poro: cada uno de los diminutos in¬ 
ternaos que se hallan en la masa de 
r.’do's los cuerpos. ¡| Tenir es porus 
ubírt>\ ir, Transpirar. 

PÒRXU, s. m. Desvan, camaranchón, 
caramanchón, guardilla, sobrado, za¬ 
quizamí; r i parte alta de una casa de¬ 
bajo del tejado. ' Porche, soportal; 
especie de vestíbulo á la entrada de 
las casns de campo, etc, 

POS, palabra que solo se usa precedida 
de en || En pós t m. adv. En pos* de¬ 
trás* después. 

PÒSI T, sí m* Pósito, depósito: sitio 
donde se deposita. ' Pósito: almacén 
de trigo que se tiene de preven¬ 
ción en las poblaciones. ' Pósi¬ 
to, poso, asiento: las heces ó depó¬ 
sito que hacen los líquidos, ¡ Pòsit 
o' uli ve o A lpeeh i n, a m u rea. |j Fér 
posit es liquids, fr. Sentarse los lí¬ 
quidos ó licores* 

PÒSSIME, s. í. Pócima: decocción ó 
bebida medicinal, j Pó cima: brevaje 
desagradable, 

POST, ÒSTE, p. p. ir. de Póndurb. 
^qísio. T s, f. Tabla: pedazo de na- 
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doro ancho y no muy grueso. |¡ Post 
des pi ts y Tabla del pecho |¡ Post de 
pesiar ó dispóste per un edit e ubjcc- 
ie. Tabla, tablero. Post de bar cu* 
Tabla Pòst custére * Ripia. || Pòst 
curte , prime y de infime que!¡dad. 
Tabla de chilla, || Posts des Hit , Ta¬ 
blas de la cama, tablado. Fér renou 
de pnsts ■; fr. Tabletear, 

POSTE, s. f. Apuesta, puesta: la ac¬ 
ción de poner ó apostar, ¡j Apuesta: 
la cosa ó cantidad que se pone en. el 
juego. || Posta, correo* \\ Posta: cual¬ 
quiera de las casas que hay en los 
caminos, de distancia en distancia, 
para cambiar los caballos a fin de 
que los correos puedan llegar mas 
pronto. || Posta: ios caballos prepara¬ 
dos para viajar mas de prisa. |¡ Posta: 
la distancia que hay de una posta á 
otra. J] Le poste. El correo ó la casa 
de correos. [[ Poste dé sóL Puesta de 
sol, ocaso: cuando el sol se pone. [j 
F poste. m* adv. A drede, de propó¬ 
sito, de intento, á sabiendas, con es¬ 
tudio, á posta. || Fér postes, fr* Ha¬ 
cer apuestes, || Correr le póste , fr. 
Correr la posta, !• Enarsen per le pós¬ 
te, fr. Irse por la posta, 

POSTRES, s. f. pL Postres: la fruta y 
demás que se sirve á lo último de k$ 
comidas, V, Próstks, 

PÒSTUM li, UME, adj. Postumo; q ue 
nace después de la muerte del padre* 
;! Postumo: que sale á luz después 
de la muerte del amor, ¡j Òbre pòst u* 
me, fr. Obra postuma* 

K 

POT, s. m. Pote, bote: especie de vaso 
para contener algüna cosa. [| Pót de 
llaune. Lata, bote de lata, |] Pót de 
iérre. Pote, tarro. 1: Pót de iérre en- 
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vernissad, Orza. ¡ Ròt de putica*-i. 
Bote, pudrigorio. \\. 1 y à i ce vidre ó 
de cristr.i. Bote de vidrio ó de cris¬ 
tal. Fot de cu. fiture, Compotera. 

P ót ó e : co l te de m ÈL Parra, ¡j Fot de 


cttnfiís. Confitera. 

POTE, s. f. Pata, pié. || Pj la; el pié de 
Jos animales de casco y pezuña. ¡¡ 
Pié; el del hombre. ¡¡ Pote cióse . ('as¬ 
co || Pote /ese. Pié hendido, pata 
hendida. || Fótes de devant. Manos, 
j Potes de derrére. Patas traseras. ;; 
Po te de quev.iIL Fárfara, tusílago, 
uña de cu bailo: planta, Cáurer de 
potes enm es ¿; ats , fr, Caer de pies. 
Ser i . n ase de cita re p Ò íes , fr. Ser 
un borrico< [| Trhurer cd entre ses 
potes t ir. Sacar de entre las manos, 
Tréure ó musirá?* se pote, fr. Ense¬ 
ñar ó sacar la p:.i.. , j¡ Pus ir i se po te , 
fr. Poner la pata, 

PGTRE. s. f. Potra: yegua que no pa^a 
de cuatro años. || Potra, en te rócele: 
hermia inguinal en que los intesti¬ 
nos bajan al escroto, ¡| Fot re d' a i gas. 
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donde hay mayor profundidad, | 
Pozo: todo lo que es profundo 6 
donde hjv mucho que sacar, Pr¡u 
de ciéñete. Pozo de ciencia. \\ don de 
muneda ó duhb Ies. Dineral a, d i n c val* 
¡I Pulí de néu . Nevera, pozo de nieve, 
! | Fim sen Pozo seco ó enjuto, j¡ Es¬ 
curar ts pou. fr. Limpiar el pozo, [j 
Tirarse dins es por, fr. Echarse en 
el pozo, estar desesperado. 

POY, s. m. V. Poi, j| Dé í muï guard 
de poy qui entre en p es ture. refr. No 
hay peor cuña que la de la misma 
madera. 


PRÁCTJC, IQUEj 


ad]. Práctico: que 


pertenece á la práctica. | ! Práctico, es¬ 
peri mentado, versado, diestro, adies¬ 
trado. capaz. Ü s, m. Práctico: piloto 


de puerto, 

PR ACT [QUE, s. f. P [■■•! etica. p! a i i .;a t 
praxis, pericia: el ejercido ó ejecu¬ 
ción continuad a segu n ¡as reg3 as de 
un arte, carrera, etc, [| Práctica, uso, 
estilo, costumbre. || Práctica: el mo¬ 


do ó manera de obrar cada cual en 


Hidrocele, ¡| Potre de venes l a tes. 
Hernia varicosa. Tenir potre , fr. 
Ser potroso. 

PÜTRU, s. m. Potro: el caballo joven 
que no posa de cuatro años, [j Potro: 
máquina de madera donde se coloca¬ 
ba a ios que se les quería dar tor¬ 
mento. ¡| Potro: máquina de madera 
para sujetar las caballerías que no 
quieren dejarse curar ó herrar. [¡ Po¬ 
tro: todo lo que molesta y da pena. 
[I Pusar e nespotru 9 fr. Poner en el 
potro. 

POU, s. m. Pozo: agujero ú hoyo 
abierto en la tierra hasta encontrar 
agita, || Pozo; el punto de los rios 


sus operaciones, ¡ Se prá fique fa es 
rrdstre* reír. El uso ó la práctica hace 
el maestro, ¡| Val més re pr¿etique 
que se grenátique, refr. Mas vale la 
practica que la gramática. 
PRACTIQUEMÉNT , tdfr. de m. 

Prácticamente, de en modo práctico, 
PRAD, s. m. Prado, pradería, pradcia» 
pastura, apacentadero, dehesa, soto: 
tierra llana en que se deja crecer la 
yerba. ¡ Prado: sitio ameno, planta¬ 
do de árboles, junto á las poblacio¬ 
nes y que sirve de recreo, |¡ Pantano: 
sitio de aguas encharcadas. IJ Pastu¬ 
raje: sitio de pastura libre y común, 
¡j P rad scc , Prado de secano. j| Férsá 
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prd ïopra 's, fr. Empradizarse. 

P R A ' F I Q U E, s, f, P rá tica . V, Pr í ctï - 


de seguridad. 


PRECEDENOS, s. 
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f. Precedencia, 


QVK> 

PRE, s. m. Pre, prest: el socorro diario 
que se da a la tropa- || Pre; preposi¬ 
ción 'atina que entra en k composi¬ 
ción de muchas palabras, significan¬ 
do anterioridad, [¡ Pay pre } ft\ Pan 
y pre. 

P R E, \ M R U L. s. rn, P rea m b u lo, ex o r- 
dio t prefacio, proemio. ¡¡ Preámbulo, 
rodeo, circunloquio, digresión. || Fér 
un gran preà nbul } fr, Hacer gran 
preámbulo. 

PREBENDAR, v. n. Prebendar; dar 


anterioridad: la acción de preceder. 
|] Precedencia, preferencia. [| Prece¬ 
dencia- suneriond :¡d, primacía, 

PRE CE DEN T, p. a. de Pairan. Pre¬ 
cede m e: que precede. ! adj. Prece¬ 
dente. antecedente, ¡¡ Teñir mal p tí- 
cedént, fr Tener mal precedente. 

PRECEDIO, IDE, p. p, de Prucidir, 
Precedido, 

PRECEDIR, v a. Preceder, ir delan¬ 
te, í¡ Preceder, anteponerse, ser prí- 
I mero, tener U preferencia. 

PRECEDIESE, v + r. Precederse, ante¬ 


una prebenda. 

PREBENDAT, s. m. Prebendado: el 
canónigo, dignidad, comensal, etc,, 
de las catedrales y colegiatas ó todo 
aquel que goza de una prebenda. 

PREBÉNDE, s. f. Prebenda: cual¬ 
quier beneficio eclesiástico, j! Preben¬ 
da: el derecho de cobrar v gozar 1 >s 
frutos de ella. j; Prebende: cualquier 
oficio ó empleo de poco trabajo y 
m uc h a útil d a d. |] B 0 n e 1 re i ende. 
Pera, 

PREBERE, s. rn, Presbítero, sacerdo¬ 
te. V. Pbevere. 

PRERÜST, s. m. Preboste, capitán 
preboste: oficial que cuida en campa¬ 
na de la observancia de los bandos y 
ordenanzas del general. ¡J Preboste: 
dignidad en el cabildo eclesiástico. 
PREBUSTAA m. PrebestadOj pre- 
bestadgo, prebostazgo: el cargo de 


ponerse 


PRECEG, s, m. V. Pbessiig. 
PRECEPTE, s, m. Precepto. 


mn u da¬ 


to, orden, ordenación, aundainieo- 
ío ? yusión. Precepto, regla ? instrut- 
j efion, l'pl. Precep os; los manda- 
! n, ten tos de la ley de Dios. | Pr¡. cévte 
efir me Hit. Precepto afirmativo o po¬ 
sitivo. 3 Precépie neguéfiu. Piecepto 
negativa. || Frecé pie de sanie ule- 


diéncie. Precepto formal de obedien¬ 
cia. 


PRECEPTISTA s, m. v f. Preépus- 

v r 

la: persona que da reglas y preceptos. 
PRe.L,EP1 í [j t 1 \ E, adj. Preceptivo: 
que irte luye ó contiene preceptos. 


PRECEPTO 


ORE , s. Preceptor, 


maestro, instructor. 

PRÉCS 5, s. í . pl, Preces, plegarias, 
PRECECiÓ, 5 , f. ret. Precesión, reti¬ 
cencia. 


preboste, 

PRECARI, ARIE, adj, foro Precario: 
que solo se posee de prestado y du¬ 
rante la voluntad de su dueño. |¡ Pre¬ 
aria, inseguro, espuesto: que carece 


PRECIA Dj ADE, p* p, de Preciar. 
Preciado. || adj. Preciado, apreciado, 
estimado. [| Preciado, excelente, de 
gran valor. |j Preciado, orgulloso, 
presuntuoso; que se precia. 
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PRECIAR, v. a, Preciar, gp recia r ? es¬ 
tima r. 

PRECIARSE, v. r. Preciarse, gloriar¬ 
se, ja ciar.se* vanagloria rse, repicarse, 

PRECIOS, OSE* adj, Precioso, pre¬ 
ciado, escótente, esquísíto ? de g-ran 
precio [ Precioso, gracioso, chistoso, 
agradable, espiritual, 

PRECIOSE, s, f, Preciosa’; la distribu¬ 
ción que se da en las catedrales á los 
prebendados para que asistan á la 
cjnmenoradon de algún bienhe¬ 
chor, 

PRECIOSEMÉNT, adv. de m. Precio¬ 
sa mente. con preciosidad, 

PRECIPICI, s. m. Precipicio: cual¬ 
quier sitio piuy hondo, j| Precipicio, 

■■ 1 e s pe ñ a d ero, de r ro c a J ero, d c r r u tu - 
ladero, desgalgada o, voladero, abar¬ 
rancadero: paraje desde donde puede 
ino caerse. ¡] Precipicio, ruina, des¬ 
gracia. ¡| Cáttrer e un precipicio fr. 
Caer en un precipicio. 

PRECIPITAD, A D E T p, p. de Preci- 
pitar, Precipitado, adj, Precipita¬ 
do, atolL>ndradOj arrebatado, arroja¬ 
do, brusco: que se precipita ú obra 
sin prudencia, ¡¡ s. m. quím. Precipi¬ 
tado: lo que cae al fondo dd vaso en 
cualquier operación, |j Precipitad 
blanc r Precipitado blanco |j P reclpi* 
íad veruiéi. Precipitado rojo. 
PRECíPITaDEMÉNT, n óv. de m. 
Precipitadamente, con precipitación. 

PRECIPITANT, p. p, de Pune i pitá su 
Precipitante: que precipita* ¡¡ ger inJ, 
Precipitando. |j s. m. quiñi. Precipi¬ 
tante: lo que opera ó promueve la 
precipitación. 

PRECIPITAR, v, a, Precipitar, des¬ 
peinar, desgalgar, derrumbar, derro- 
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car: echar ó hacer eneren un preci¬ 
picio, || Precipitar, apresurar , dar 
prisa. J Precipitar, arruinar, perder, 
cansar infortunio* [| Precipitar, arre- 
b íj : "i r* sac j r í : e ra de s i. " quím. Prcci- 
piuir: hacer caer ai fondo el precipi¬ 
tado. 


PRECIPITARSE, v, r. Precipitarse, 
despeñarse: echarse en un precipicio. 

|; Precipitarse, perderse, || Precipitar¬ 
se, irse al fondo. 

PRECIPf PECIO, s. f ( Precipitación: 
la acción y el efecto de precipitar ó 
precipitarse. |j Precipitación, apresu¬ 
ramiento* rapidez, || quiñi. Precipi¬ 
ta don: la calda de panículas suspen¬ 
didas en un líquido. 

PRECÍS, ISE, adj. Preciso* necesario, 
indispensable , forzoso. |¡ Preciso , 
cierto, determinado, exacto, fijo. '| 
Preciso, claro, distinto, formal, 
Preciso, absoluto, abstracto. 

PRECISAD, A DE, p. p* de Precisar. 
Precisado, [j adj. Precisado, obligado. 

PRECISAR, v. a. Precisar, obligar, 
estrechar; hacer que otro praerque 
una cosa contra su voluntad. [! Pre- 


cisar, necesitar, urgir: ser preciso, 
PRECISARSE, v, r. Precisarse, nece¬ 


sitarse. urgir. 

PRECISEM ÉNT t adv, de trr, Precisa¬ 
mente, con precisión, 

PRECISIÓ, 5. f, Precisión, obligación: 
necesidad indispensable de practicar 


alguna cosa. !| Precisión, exactitud* 
Precisión, abstracción: separación 
mental j¡ Per precisió, m. adv, Por 
precisiónp indispensablemente, 
PRECISÍ U, IVEj adj. Precisi vo: qpe 
precisa ii obliga, || Precisivo: que fija 


ó determina. 
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PRECITàD, ADIí, p„ p de P^kcïtar, 

Precitado, 

PREÍ'.ITAR, v. üp Preeïiíir: citar con 
antelación. 

PR EC-ITÀIISL, v. r Pr cenarse: citar¬ 
se antes. 

PRÏÏCIUSIDAT, s. í Pi-eciqfidad, 

cxclencia: )¿i calidad que hace las co¬ 
sas preciosas, 

PRECS USISS1M. (ME. adj. sup. de 
Preces. Preciosísimo, muy precioso. 

PRECLA, ARE, adj. Preclaro, e cla¬ 
ree i Jo, i I dore, célebre. 

PREGO S, adj. m, y f. Pj xcoz. prema¬ 
turo; que es dates de tiempo 6 sazón. 

PREeTíCAHBLF. adj. m, y i Prac¬ 
ticable, pUiticablCj fácilIGe: que pue¬ 
de practicarse ó hacerse, 

PREC PICAD, A, DE, p p, de Pmu m- 
cab. Practicado, 

P8ECTJCAMT, p. p. de Practicar, 
Practicante, que practica. ] s. m, 
Pra ticanie, platícame, prjcfiradur: 
el que practica ó ejerce algi na profe¬ 
sión al lado de un mne-no Practi ■ 
cante: e! que asiste - los enfermos en 
los hospitales. 

PRECTIGAR, y, u. Practicar; poner 
en práctica, || Practicar, ejercer, ejer¬ 
citar. usar; hat cr practica. 

PR] C j j'CARSE, v, t\ Practicarse eje- 
curarse, verificarle. 

PR-E-G í Ï () LJ ES IR s. t. V P tí agí iQi- e . 
PRECL CI D AT, ;. f Pre.cocidad: u¿ e- 

Dnto exiraordinaríp en el desarrollo. 
PRECUGNICIÓ, s, í\ Precognicion: 
conocimiento previo. 

PRECU MISAD, A DE. p. p. de p* f > 
cuxiSAR. Preconizado. 

PRECUMISAR, v, a. Pxe cañizar, a 1 a - 
^ ;,r í elogiar, ensalzar ó publicar los 
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méritos da alguno, 

PRECU MISARSE, q r. Preconi¬ 
zarse, 

PRRCt NíSECIÓ, s. f. Precon U icion, 

e t i con i i.o, al l\ ba nza, elogio. | Pr¡ con i - 
sudón: en d consistorio rom ¡;.o es 
la relación de los méritos de aduno 
elegido para prelado. 

PR1CUNISIIDÓ, ORI 4 s. Preconiza- 
dor, en comí ador, panegirista, 

P R E C L RDIAL, adj. m. y i Pee o r- 
dial: que pertenece al diafracma. 

PRECU REDO, ORE, s. V. Pm;ct- 

t< EDO. 

PRECURSOR, ORE, s. pj ecursor: el 
que precede ó viene ames que otro 
para anunciar su llegada. 

PREDECESOR, ORE. a. Predecesor, 
antecesor: el que precede a otro. > 
pl, Predecesores, mayores: los pa- 
dres } abuelos etc. 

PREDEJON ICIO, s, f. icol. Predefini¬ 
ción; decreto de Dios para que exis 
tan Lis cosas durante un tiempo sc- 
ñ alado, 

PREDEFINID, ! DE, p. p. de Predkfi- 
nhí. Pred^íí nido,. 

PREDEFINIR, v. a. icol. Predefinir: 
determinar el tiempo que las cosas 
han de existir. 

PRE 1 ) 1 ] i NI RSÈ j v. r. Pr edefinirse. 

PFEDERE, $. í. Pradera, pradería: 
terreno donde hay muchos prados, 
Pradera, pradería: prado muy fértil, 

PREDESTINAD, A DE, p. p. de Prk- 
destinar. Predestinado. , s. rn. Prc- 
destinado, escogido, elegido. 

PREDESTIN A R, v. a. Predtstinar: 
destinar con an tic i pación, ( Predes¬ 
tinar: elegir Dios á los que han de 
alcanzar la gloria. 
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PREDESTINARSÈ, v. r. Predestinar- 

se: elegirse con predestinación. 

PRE DESTÍ NECIO, s. f. Predestina¬ 
ción: destinación hecha con ameno- 
td-L-ul. |j PruiésíinecíO de Déu , fr. 
Predestinación de Dios, 

P R1:, D E ^ I í - E DÓ, OR E ? s, P red e st i - 
nadar; el que predestinin 
PREDET, s. on dim, de Prad, Pr li Ji¬ 
co* pru.iido, pnidifò. 

PREDETERMINAD, ADE, p p de 

3 > r r: d ;-:t :: r m i na r, P re d el e rm in r J o „ 
PREDETERMINAR, v. a. Prcdeter- 

]n i n a r: de ie r rn i n d r con amie i pací on * 

PPfEDETERViíNARSÉ, n r. Prede¬ 
terminarse: determinarse con antela¬ 
ció n. 

P REDETI- RMÍNECIÓ, s. f. P red e- ! 

terminación: U determinación anti¬ 
cipada* 

PRÈuI, s. nn Predio. hacienda, finca, 
hcr&d d, Prèdi rjslic* Predio rús¬ 
tico: el campo ó tierra que se culii- 
va, !| Pi ó. i urbà. Predio urbano: la 
c : sa en Si p o I tic t o no en e 1 c a m p o, 
PREDICABBLE adj. m. y f. Predica- 
He: que puede predreírse, log, Pre¬ 
dicable: cualquiera de las c Irises á 
que se reducen las cosas que se pre¬ 
dican del sujeto, como genero, c>pc- 
. cíe, diferencia, indi viduo 3 propie- 
dad. Predica lile, loable: que es dig¬ 
no de elogio ó alabanza. 

PREDICAD, ADE. p. p. uc Pukdicár, 
Predicado. |; s. m. log. Predicado: Jo 
que se afirma '• niega dd sngeio en 
una proposidan, 

PRb Di A NT, p. a. de Preoicar. P re* 
dicante: que predica, |¡ s, tu. Predi¬ 
ca me: el predicador ó m ¡estro de üU 
gtíha religio- ó secta. Jgerund. Pre- 
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dicando. 

PREDICAR, v. a. Predicar, publicar, 
divulgar [ Predicar , evangelizar: 
anunciar 3a palabra de Dios. || Predi¬ 
car, sermonear, exhortar, reprender. 

Predicar, a la Luir, elogiar, j| Erar e 
prc iCízr 7 fr. Ir á predicar '! Predicar 
i n dcsjt í ir. Predicaren desierto.; 

P ui r e predicar, fr. Subirse á pre¬ 
dicar: tratándose del vino cuando 
sus vapores suben á la cabeza. 

PREDICARSÉ. v, r. Predicas?, di- 
vulgar se, || log, Predicarse: afirmarse 
ó negarse alguna cosa de otra en h 
preposición, 

PREDICCIÓ, s. f. Predicción 3 presa¬ 
gio, auspicio, pronórtico. 

PREDI LECCKA s, f. Predilección, 
preferencia, 

PREDI LÈCTE, adj, m. y f. Predilec¬ 
to, preferido: querido con preferen¬ 
cia. 

PRÉDÍQUIÍ, s. f. Prédica, sermón, j 
Prédica: plática que hacen los sacer- 
dotes á sus oye mes. 

PREDIQUE©!Ó, sL f. Predicación: la 
acción de predicar. | Predicación, 
plática, sermón. 

PR E DIQU ERÈRES, s. f pl, Predi¬ 
caderas: ésuio, modo ó manera de 
predicar, 

PRE DIQU EDO, ORE, s. Predicador, 
orador: el que predica ó perora. |¡ 
Predicador: el que reprende publi¬ 
camente algun vicio ó publica algu¬ 
na verdad, ' Predicador, panegirista: 
el que alaba ó ensalza á alguno, 

PREDIQUE D UR ET , ETE; s. dim.de 
Pu udiqc rdó. Predicad o rciUo, predi¬ 
ca dórete: el que es mal predicador. 

PREDÍQUEMÉNT, s. m, log. Predi' 


J f-cl 1 


tura 
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amiento, categoría: cada una Je las 
alases á que se reducen It % cosas y 
entidades físicas. Predicamento: el 
grado de estimación, reputación ó 
dignidad en que se encuentra una 
persona, 

PREDIQUEMENTAL, adj, m. y f. 
log. Pre i ica mental; que pertenece al 
predicamento. 

PREDIQUETOR!, s, m. Predica torío, 
pulpito: el sido desde donde se pre¬ 
dica. 

PREDIQÜETÍU, IVE, adj, Predica¬ 
ndo: que anuncia ó predica, 

PREDIR, v. a, Predecir, pronosticar: 
decir con anticipación, anu triar con 
n nielad o n. 

PREDI RSÉ, v, r, Predecirse, pro nós¬ 
tica rse. 


PREDISPON ORER, v. a Predispo¬ 
ner, preparar: disponer con anticipa- 
ció ti. 

PREDISPÒNDRÈRSE, v, r. p. u. y 

PREDISPON Dilles, con ir, Pred ispo - 
nerse, prepararse, ponerte en dispo¬ 
sición, 

PREDISPÒST, ÒSTE, p. p. de Pre¬ 
dispondré» . Predispuesto 

PREDISPUNÉNT, p. a. de Predispon¬ 
ía ex . P red i s po n e n te: que p r e dispo¬ 
ne, ' Cause predispunéntj fr. Causa 
predisponente, 

PREDISPÜS|CIÓ, s, f. Pred isposi- 
cian: la acción dé predisponer ó pre¬ 
parar I) Prcdispacción: la disposi - 
cíoc que prende para que se efectúe 
alguna cosa, 

PREDIT, 1TE, p. p, dé Predir. Pre¬ 
ndió, antedicho, 

PREDOS, OSE, adj. Pradeño, prade- 
rú so: que con tiene prado ó pertenece 


PRE 433 

á él, 

PREDOMINAD, A DE, p, p. de Prk- 
tív mina m, Prodominado* 

PREDUMINÀNT, p. a. de Predomi¬ 
nar, Predominante: que predomina, 

PREDOMINAR, v, a, Predominar, 
prevalecer, dominar: lener mayor 
fuerza, dominio ó poder, ¡j Predomi¬ 
nar, sobrepujar, éseeder, 

PREDUMÏNÀRSÉ. v. r, Predominar¬ 
se, dominarse. 

PRE RUMIE I, s, m. Predominio, pre¬ 
dominación, dominio, poder, impe¬ 
rio. ascendiente. jj Predominio, su¬ 
perioridad; mayor fuerza. 

PRIZECÜÍSTÈNCIE, s. f. fil. Preexis- 
tenda; existencia anterior. 

PRECSISTÉNT, p. a. de Preegsistir. 
Preexistente: que existe ántes que 
ot ro. 

PREECSSST1D, IDE, p, p. de Preeo 
sisTiR. Preexistido. 

PREEGSISTIR, v. n. fil. Preexistir: 
existir ántes. 

j PREELEGID, !DE f p. p. de Preele¬ 
gir. Preelegido. 

PREELEGIR, v, a, Preelegir, elegir 
ántes, escoger. 

PREELEGIRSE, v. t\ Preelegirse. 

PREEM'ÏNÈNCÏE, s. f. Preeminen¬ 
cia, preferencia, ventaja, superiori- 
d a 1 J i 

PREEMINENT, ndj. ra. y i Preemi¬ 
nente, superior, supremo; que tiene 
prefe renda. 

PREETLEGA D, A DE, p, p, d e Preet- 
lega r, Alegado con anidación. 

PREETLEGAR, v. a. Alegar antes ó 
primero. 

PREETLEGÀRSÈ, v, r. Alegarse con 
anterioridad. 

27 
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PREFACI, s. m. Prefacio, profácelo n ? 
proemio, prologo: ad verte íuia al 
principio de un libro ó eseiito. ¡| pre¬ 
facio: la pane de la misa que prece¬ 
de al cànon. 

PREFECTO, s. L Prefación, prefacio. 
PREFECl UNETE, s. f. dim. de Pre- 
feció. Prefación cilla. 

PREFECTE, s, in, Prefecto: título de 
dignidad ó autoridad superior. ¡¡ Pre¬ 
fecto: el que cuida de algún minis¬ 
terio ó cargo elevado. ;| Prefecto: ma¬ 
gistrado que preside algún tribunal, 
junta ó comunidad eclesiástica. 

PREFECTURE, f. Prelee tura: el 

cargo ó empleo del prefecto. 

PREFERENTE, s. f. Preferencia, 
preeminencia, selección. 

PREFERÉNT, p, a, de Puefuriu, Pre¬ 
ferente: que prefiere. |¡ Preferente, 
preem ineme, selecto. |j L·lòc prefe - 
réntj fr. Lugar preferente. 

PREFERIBBLE, adj. m. y f. Preferi¬ 
ble: que es digno de ser preferido. 
PREFERID, IDE, p p. de Piuu'krjr, 
Preferido. 

PREFERI MI NT, s. m. V. Pke^- 
rÉncie. 


PREFERIR, v. a. Preferir, preponer, j 
anteponer, distinguir: dar la prefe¬ 
rencia. 

PREFERIRSE, v. r. Preferirse, pre- ¡ 
ponerse, anteponerse. ] Preferirse, 
ofrecerse, obligarse: prestarse volun¬ 
tariamente. 

PREFICSAD, A DE, p. p. de PiirFsc- 
sar* Prefijado, prefijo,, 

PREFICSARj v. a. Prefijar, prefinir: 

fijar ó determinar con amisipacian, 
PREFICSARSÈ, v, r. Prefijarse, pre¬ 
finirse. 


PRE 

PREFICS1Ó, s. f. Prefijación: la acción 
de prefijar ó señalar. 

PRÈG. s. m. Ruego, suplico, plegaria. 
| Férprégs ó pregar, fr. Rogar, ha¬ 
cer súplicas. !¡ Erar en prég:-\ fr, ¡ r 
en ruegos. ¡| E p. ég séit. } m, adv, 


su ruego. 

PR EGAI >, A DE, p. p. d c Pregar . Ro¬ 
gado. 

PREGANT t p. a. de P^gir. Rogante, 
suplicante: que ruega. j] gerund. Ru¬ 
ga n d o . 

P R E G A R j 7. a , R oga r, suplicar, de¬ 
precar: pedir por favor alguna cosa, 
,i Conjurar: pedir encarecidamente* 
rogar con infancia. | Pregar e Déu, 
Rogar á Dios, orar. |J Férsé pregar, 
fr. Hacerse de rogar, dejarse rogar. || 
Pregar e mi as , fr. Rogar á ruines ó 
miserables. 


PREGA RÍE, s. f. Plegaria, rogativa, 
rogación, súplica, ruego, depreca¬ 
ción, ■ Pregarie hureil. Suplica. ¡| 


Pregarle cunjurant, Conjuro. || Pre¬ 
garle per mal de rolen. Imprecación, 
maldición, j! pE Rogativas, preces. 


Fér pregaries, fr. Hacer plegarías ó 
rogativas, |] Dirigir pregaries e Déu, 
fr. Dirigir preces á Dios. II Fér pre - 
garles pubbliqu.es > fr. Hacer rogati¬ 


vas. 

PREGMATIQUE, s. i, Pragmática, 
orden, mandato, decreto, estatuto, 
reglamento, constitución. ’ Pregwá- 
tique senció. Pragmática sanción. 

PREGÓ, s. m. Pregon: publicación Je 
alguna cosa á son de tambor ó trom¬ 
peta. \\r ér pregons, fr. Pregonar,]! 
Equebad un pregó } una brstunade* 
fr. Tras cada pregan, azote. 

PREGUEDÉLE interj. Ojalá, plegue á 
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Dios. ]| s. m, .Oratorio, capilla, igle¬ 
sia: el sitio ó edificio para errar, : 
Pregwedéu da ruslúi. Saltaren, sal- 
ron; insecto, ¡1 Totsól con un pre- 
guedéu, Ir. Solo como un espárrago. 

PREGl NADj A D la, p, p, de Pregi'- 
nak. Pregonado. 

P REG U N A R, v, a, Pregonar, ha ce r 


pregones: publicar una cosa á son de 
tambor ó trómpela. || Pregonar, pu¬ 
blicar. divulgar. 

PKEGUNARSÉ, v. r. Preg ona rse. 

PREGUNÉ, ERE, adj, Pregonero: 
que pregona ó divulga. [| $. m. Pre¬ 
gonero: el empleado público que en 
ahí voz hace los pregones ■ V. S\tx, 

PREGUNEMÉNT, a. m. Pregoneo, 
pregón: la acción de pregonar. 

PREGUNTAD, A DE, p. P , de Pri^ 


cunear. Preguntado, 

PREGUNTAR, v. a. Preguntar, inter- 
r og.:U% informarle: hacer preguntas, 
I Preguntar, pedir, demandar. [¡ Qai 
pregunte no erre, ir* Quien pregun¬ 


ta no yerra. 


Preguntar no errar, 


Sl m pregunte no \y nécie, fi\ Pre¬ 
guntar no es errar, si la pregunta 


no es necia. 


untarse, 


PREGUNTARSE, V, r. 

interrogarse. 

PREGUNTE, s. f. Pregunte, inierro 


g^ciotij demanda, cuestión. !j pl. fam. 
Preguntas: las del catecismo ó Joc- 


Uina cristiana. ¡) Enar de preguntes 


Y raéosles, fr. Andar con dimes v 
Trctes, ¡¡ Estar e se derrére pregun- 
te * R- Estar, andar ó quedar á la 


cuurta pregunta, ¡| Une pregunte me - 
rex un ¿ res poste, reír. Quien dice lo 
que quiere, oye lo que no quiere; 
pregunta Iwas, tal repuesta ha- 
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Eras; quien pregunta lo que no debe¬ 
ría, oye lo que no quema; ácanas, 
cartas. 

PREGUNTE D'Ò, ORE. s. Pregunta¬ 
dor, preguntón, preguntante: ei que 
pregunta ó molesta con preguntas, 

PREGUNTETE, s f. dhti. de Pre¬ 
gunte. Prejgtintica, pregunti lia, prc- 
guntita. 

PREHEMÍNÈNC1E. í f. V; PreÉmi- 

NÈNCJE. 

PREfNSERCFÓ, s. f. Prcinsercion: 
inserción previa. 

PREINSÉRT, ÈRTIÍ, adj. Preinser¬ 
to; que está inserto nnteriormeme. 

P RE IN SENTAR, v. P re insertar: 
insertar con anterion , id. 


PidEJUSGAD, ADE, p. p* de Prejuz¬ 
ga ei. Prejuzgado. 

PREJUSGAR, v. a. Prejuzgar: juzgar 
antici padamente. 


PREJUSGARSÈ, v r. Prejuzgarse. 

PHEL \D, s. m. Prelado: el superior 
eclesiástico, constituido en alguna 
dignidad, como abate, obispo, arzo¬ 
bispo. etc. ¡j Prelado: el superior de 


algún 
í tai 


convento. ¡| Pvelad 
Prelado consistorial 


cunsisiu- 
ó que se 


provee por consistorio del Pape, [f 
P retad duméstk. Prelado domestico 


ó de la familia del Papa. 

PRELADE, s. f. Prelada: la superiora 
de algun conven;©. 

PRELECÍE, s. í. Prelacia, prelatura, 
superiorato: la dignidad de prelado. 

PRELECIÓ, s. f t Prelacion, referen¬ 
cia, antelación, anteposición. 

PRELE PURE, s. f. Prelatura, pre¬ 
lacia. 


PRELIMINAR, adj. m. y f. Prelimi¬ 
nar: que precede, sirve de prSmbulo 
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ó proemio. 'í pi. Prelimir.aref: los ar¬ 
tículos que preceden a ios tratados Je 
paz. 

PRELUDÍ . s. m. Preludio, proemio, 
Introducción. [¡ Preludio: uÇcion ó 
discurso previo que Índica ó demues¬ 
tra lo que ha de acontecer después, 
!| pl. Preludios, preliminares. 

PRELUDIAD, A DE. p* p. de Prelo- 
díar, Preludiado. 

PRELUDIAR, v. j. Preludiar: hacer 
preludios, 

PRELU DIARSÉ, v* r. Preludiarse. 

PRELUSIÓ, s. f. Prd usina* discurso 
que anuncia lo que lia de ser el ob¬ 
jeto ó función principal. 

PRELLUID, IDE, p. p* de Prcllcuu 




sazón, 

PREM ETURU, URK ? adj.. Pietnam- 
ro, precoz; que viene ó sucede dates 
del tiempo debida. 

PRÈML s. m. Premio, recompense, 
remuneración, ¡¡ Premio: ia cantidad 


que se añade en los cambios para 
equilibrar el valor ó aprecio de las 


cosas. ' Premio, laurel; la joya me 
dalla, ere., que se da a 1 ; mas benemé« 
rito, hábil ó diestro. 


PREMI À D, A DI ; :i p. p. de Prs emú\, 
Premiado, 

PREMIAR, v. m Premiar, J iurcar, re* 
c o m p e n sa r, remunera r, ljb ! a r d o n a r: 
dar premio, 

PREMIA RSÉ, v. r. Premiarse, lau¬ 


Prelucido. 

PRELLUIR, v, n. Prelucir: íucir ó 
brillar con anticipación* 
PREMEDITAD, ADE, p, p. de Pre- 
medi t ar . Pr i :med i tudo, 
PREMEDITAR, v, a. Premeditar: 

pensar ó meditar antes de resolver. 
PREMEDITA RSÉ, v, r. Premedi¬ 
tarse, 

PREMEDITELO, s. f. Premedita- 
don, meditación anticipada: la ac¬ 
ción de meditar antes. 

PRÉMER, v. a. Cdio-primir, apretar, 
estrujar. |j Prémer per lr¿ itrer v uc de 
cose Exprimir, |i P*'ém$r re?' 
mourer ò deienir. Empujar. V, Eu~ 

PJENE U . 

PRÉMER3È, v. r* p. u. y 
PRÉMÉS, contr. Comprimirse, apre¬ 
tarse. ¡¡ Exprimirse, 

PREMETURj URE S adj, V, P^me- 

turü* 

PREMETUREMÉNT, adv, de m. 
Prematuramente* antes de tiempo ó 


rearse, recompensarse. 

PREMIE D(\ ORE, s, Premiador: el 
que premia. 

PREMISSE, s. f. log. Premia; cual¬ 
quiera de las dos proposiciones de 
un silogismo, fig. Premisa: el indi¬ 
cio ó señal por el cual se viene en 
conocímlento de alguna cosa. 

PREMÒRT, ORTE, p, p. ir. de Pri> 
mürík* Preinuecto. 

PREMÒURER, v. a. V. PKUüóuBir,n. 

PREMOURERSÍñ v. r. p u, y 

PREMÒURÉS, contr* V. pRiruori’.fis* 

PREM LICIO, s, f. PremqCÍoí : mocion 
anterior que determina algún efecto. 

PREMUD, UDE, p. p. ir. de Prímer, 
Comprimido, apretado, estrujado. 

PREMUDE, s, f. Apretón, estrujón, 
em pujón. 

PREMUGUD, UDE, p. p. de Pwuóu- 
Rçii. Promovido* 

PREMURE, s* f. Premura, aprieto* 
compresión, f] Premura, prisa, pres¬ 
teza, prontitud. 
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pREME RíGNCIE, s h fi. P re m o ricn- 

cia; tivacnc que es apurior ó precede 
á o:ra, 

PREMURIR. v, n* Pren or ir; morir 
primero 6 ame? que otro, 
PRENDAD, A PE, p. p. de Prenda tu 
Prendado. ■ , , i: :> 

pREN1)ARj v. □, Prendar, c ¡miv¡nr, 


t, PRE 

' ò/í" . Obradora, 


4^7 


P R í i' ’ S A R, v, a. P re n aa r T a p re usar, 
estrujar, npaknezar: apretar con i a 
prensa. ¡| fig, Prensar, aprensar, 
oprimir, angustiar. 

PRENSA RSÉ, v. r. Prensarse, apren¬ 
sante. 

PRENSE, s. f. Prense; instrumento 


enamorar, ;; v. a Prendar: Jar pren¬ 
das, 

PRGNDARSÉ, v. r. Premi irse, enst— 
morarse, aficionarse, 

PRÉNDE, s. f, Prenda: joya entregada 
para garantir alguna deuda, j; Prenda, 
joya, alhaja: especialmente si es de 
oro ó plata. || Prenda; el oh jeto tier¬ 
namente amado. " Prenda: la dádiva 
ó presente en sen ni de am istad. } pl* 
Prendas: dueñas calidades. || P'réndá 
pr : £o ric . Prenda pretor!a. Pt é¡:d2 
Prenda empeñado. iJ:- 
; ar prénde, fr. Dar prenda. Pu mr 
pi ¿mí s\ fr, M eter p re r¿ j ,s, ’ i7 omu 

d a y r é :; de : , ir. i í o rn b rede prendas. 

PRENEDÓ. ORE, s, Tomador; el que 
loma, 


para prensar, \ Prensa: la maquina 
de imprimir. || Prensa, viga do lagar: 
el instrumento que si; ve para estru¬ 


jar las olivas y sacar el aceite, ¡| Préti- 
■ e l £ fu i ' ?7i a í j e. E n t r c l vi i so, ex p r e ir¡ i - 
¡o, [| Prénde per furedar quenons. 
Galápago* |! Dnnar c se prér.se t fr. 


D r á la prensa ó á la estampa. |¡ Jds- 
tar n prénde, fr. Estar en prensa, 
padecer, sufrir. ¡| Pusat en prénde* 
fr. Meter en prensa, apretar, opri¬ 
mir. y Trlurer de se prense, fr. Des¬ 


aprensar. 

PRENSE DO, ORE. s, Prensador: eí 
que prensa, 

PREN5EDURE, svf. Prensad Lira. V, 

Pr fnsádiv 
* 

PRENSE), s. f. Premian; la acción de 


P R E N E N T, n. a, d o P ún d r t? h , 1 'ornan- 
te, tomador* ¡| gerund. Tomando. 

EREN [NT, gerund. de Pi^drch, Tu¬ 
rnando. 

PRENOM, s. rn. Preño ti Are: nombre 
que va 6 se pone delante del apelli¬ 
do, ¡| Pre nombre; nombre qi e antes 
se teniu 

PRENSAD, ADE. p. p. de Prensar. 
Prensado, aprensado. ¡¡ s, m. Prensa- 
do: el lustre de las ropas pasadas por 
la calandria. 

PRENSA DE, $* f. Prensadura: la ac¬ 
ción de prensar, j Prensadura: loque 
se prensa de una vez. [' Prensade 


coger ó prender, 

PRENSISTEj s. m. Prensista tirador: 
el oficial que uar aja en la prensa de 
imprimir, 

P R1 1 N l C i ó * s. í. P re n ocian: el c o n o- 
ciu lento anticipado de una cosa* 

PRENUMENAD, ADE. adv Prono- 
mi n a d o , preño m b ra J o , p red ic h o: 
nombrado ames* 

PRENUNCI, s. m. Prenuncio, anun¬ 
cio, presagio, pronóstico: el indicio 
de lo que ha de venir* 
PRENUNCIAD, ADE, p, p, de Píik- 
nunciaiu Prenunciado, anunciado. 

PRENUNCIAR, v* a* Prenunciar, 
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predecir, pronosEivgir. anunciar, pre¬ 
sagiar: anunciar con anticipación, 
PRENUNCIARSE, v. r. Prenunciar¬ 
se, anunciarse. 

PRENUTaD, ADE, p, p. Je Preno¬ 
tar, Preño Lado. 

PRENUTÀR* v a. Prenotar: notar 

7 


antes. 


PRENUTARSÉj v, r. Prenotarse: no¬ 


tarse con anterioridad. 

PREÑ AD, A DE, adj, Preñado; que 
está cargado ó lleno, ¡ hg Preñado: 
que encierra algo que no acaba de 
manifestarse* como palabras preña¬ 
das, j s. m, Preñado, preñez, emba¬ 
razo, gestación: el estado de la hem¬ 
bra embarazada. Preñez: el estado 


de una cosa que indica algun suceso, 
pero de un modo incierto, j He\cri 
preñad y tr. Haber embarazo. Estar 
preña de une dnu ?, ir. Estar en cinta, 
I'erei preñada, fr. Pared preñada 
ó que hace vientre. ;| Cade preñad du 
es sé¡i fnd, reír. Cada preñado lleva 
su hado. 

PREÑASE, s. f. Preñada, embaraza¬ 
da, ocupada, en cima: la mngcr ú 
oirá hembra que lleva en su vientre 


el producto de la concepción. j| Que¬ 
dar preñade , fr. Quedar embaraza¬ 
da, t Pusar: e prenade, ir. Concebir, 


hacerse embarazada, 

PRtoÑSj adj. p. u. Preñada. || Está 
pnñs, fr. Está preñada. 


PREPERA D, ADE, p, p. cié PreperAh. 
Preparado. || s. m. Preparado: medi¬ 


camento compuesto. 


Teñir prepe^ 


rad } fr* Estar proveído, 
PREPERAR, v, a. Preparar, prevenir, 
pertrechar, disponer, aviar, aparejar, 
i Preparar: arreglar, disponer para 
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alguna cosa* [ Prep nrar: componer 
un medicamento. 

i 

PREPERARSÈ, v, r. Prepararse, dis¬ 
ponerse. 

PREPERECIÓ, s: f. Preparación: pre¬ 
ñara míen lo: la acción de preparar. 
Preparación, apresto: la prevension 
de algunas cosas, l| Preparación: Ja 
composición de algunos medica¬ 
mentos, 

I PREPEREDÓ, ORE, si Preparador: 
el que prepara. 

I PREPEÍtETÍU, IVE, adj. Preparati¬ 
vo: que prepara ó dispone, ¡¡ s. m. 
Preparativo, pieparatotio, prepara¬ 
ción, aparato: la cosa preparada. 

PREPERETQRE QRIE, adj* Prepa¬ 
para torio: que prepara* |¡ s, m. Pre¬ 
para lorio, preparativo, aparato. J 
Preperetóris de p!uje t fr. Aparatos 
de lluvia. 

PREPOS IT, s. m. Prepósito: el presi¬ 
dente ó principal de alguna junta, 
comisión ó comunidad, ! Prepósito: 
el superior de alguna orden ó con¬ 
gregación religiosa, 
PREPUNDERANCIE, s, f. Prepon¬ 
derancia: el esceso ó superioridad de 
¡ crédito, autoridad t consideración, 

1 peso, etc. |¡ Preponderancia: la ac¬ 
ción de preponderar ó pesar más, 

PREPUNDER \D f ADE. p, p, de P#- 
p u js d v. Pl 4 r , Prep o n d e r a do, 

PRE PU N D E11A R, v, n. Prepo n de ra r: 
pesar m|s, [¡ Preponderar, prevale¬ 
cer, sobrepujar: ser mas prepon de* 
rante* 

PREPU3AD, ADE. p* p. de Prepusar* 
Prepuesto* 

PREP USAR, v. a. Preponer, antepo¬ 
ner, preferir. 
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pRE PUS ARSÉ, v. r. Preponerse, an¬ 
teponerse* preferirse, 

PREPUSl'CIO, $ f. anal. Preposición: 
una de las partes Indeclinables da la 
oración, que precede á otras, unas 
veces en composición y otras separa¬ 
da de ellas. 

PRCPUSmU, I VE. adj. Prepositivo, 
antepuesto: que sirve para estar de¬ 
lante ó al principio de una voz, 
PREPUS-ITÚREj s. f. Prepositura: la 
dignidad ó cargo del prepósito, 
PREPUTÉNCfEj s. f. Prepotencia; 

poder superior ó muy grande* 

P REPUTÉ NT, udj. m. y í, P re polen- 
te: que puede mucho ó es muy po¬ 
deroso. 

P R EQl - E L C 1 Ú, s* f. P j' c ca u c I o n, p re¬ 
vendón, prudencia, recelo, caución, 
cautela* cuidado para evitar Jos in¬ 
convenientes y daños que pueden so¬ 
brevenir, 

PREQUEUCÍÜ'NAU, APE, p p* de 
Prequecciiínar* Precaucionado, pre¬ 
cavido, prevenido, precautelado. 
Precaucionado, cauto, prudente. 
PREQU EUCIUNAR, v, a, Preca ¡clo¬ 
nar, precaver* prevenir, caucionar: 
tomar Jas p reclusiones necesarias. 
PREQUEÜCIUNaRSÉ, V. r. fteeau- 

clonarse, precaverse, cautelarse, guan¬ 
earse. 

PRERÜGUKTIVK, s. f. Prftq¿miva, 
privilegio* exención* gracia especial, 
ERES, ESE, p. p. ir. de Per. To¬ 
mado, aceptado, jj Tomado, cogido 
|¡ Preso, cogido, || Apresado: reíi- 
riéndose :\ apoderarse de un buque 
enemigo. |‘ Cuajado: tratándole de 
un líquido que se cor-gula, ¡a;y.u la 
leche. || s. n. Preso* prisionero el 
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su ge: o que se captura o se nene en 
prisión. || Pus ¿ir pres, fr. Poner pre¬ 
so, || Ttnir pi es, fr Tener preso ó 
encarcelado. ¡| Tremer ó e millar es 
prcS) ir. Sacar ó soltar el preso, 

PRESE!CIE, s, f, Presbicia: aquel es¬ 
tado de la vista por el cual no pu¿- 

¡ déii verse los objetos i 11 o á larga dis- 
ta ncia. 

PRESBITE* s* m, y f. Présbita: el que 
tiene ó está afectado de presbicia. 

I PRESBITERAL, adj. m. y f. Presbi¬ 
teral: que pertenece al presbítero, 

P RES 13 ITERAT, s m. Presbiterato, 
presbiterado sacerdocio: la dignidad 
ó cargo del sacerdote. 

FRESE! TÉ RE s, m. Presbiterio: el 
plano del altar mayor, desde el pie 
de dicho altar hasta las gradas por 
donde se sube d él* 

PRESBITERIÀ, ANE, a Jj. Présbite- 

■i 

riano., puritano: que es partidario o 
sectario de Sos que no admiten la 
inferioridad del presbítero al obispo 
por de rec h o d i vi n o, 

PRESBITERI EN ÍSME, s, m. Présbi¬ 
te nanismo-: lü doctrina de los presbi¬ 
terianos* 

t 

PRESBITERO, s. tn, Presbítero, sa¬ 
cerdote, cura* 

1 

PRESO JEN CIE, s. f. Presciencia: el 
conocimiento del porvenir* 
PRESCINDÍ BBLE, udj, m* y f. Pres¬ 
cindible: que puede prescindirse ó 
hacerse abstracción * 

; PRESCINDID. IDE, P . p. de Prf.soi.n- 
j>ik. Prescindido, 

PR.ESCINDI.Rj v. a. Prescindir, abs- 
1 rae r: a o a rtar ó s c o a ¡ a r m e n taimen- 

.i t- 

■ o■ Prescindir: obrar como si ciertas 
co^as :iü existiera:;* 


1 
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PRES C ! N DIESE, v. < , Pre se ï nt1 i r ,?: 
no hveerse caso. 

PRESCRIPCIÓ, s, f. Prescripción: b 
acción dé prescribir. ¡ íar. P resen p- 
eï o n; 1.i àd quisïcic : = dc u na propi 
d a cl por !:j continua v pacífica pose¬ 
sión, 

PRESGRIPTIBBLEi :ulj. im y C. Pres- 
cnjvl !e: qm puede prescribirse. 

PRE 5 CRJ PTFL", 1 VE. adj. Pfiocnpi:- 

vo; que prescri i co 

PRESCRIT, i TIP p, p ir, de Put*. 
cuiYkee Preses Eo, 

PRESCRIUREU. v> a, Presíríhir, scí- 
mtlagr, determinar, l’or. Prescribir: 
adquirir el domí ui o de una couà por 
medk> de 1.1 prescripción. ; rncJ, 
Prescribir, ordenar, recetar, ¡ í: ¿4. 
Prei?cribir, 1b 11 a v , perderse, de>vane - 
ce rse. 

PRESCRIUREESÈ, v r. p. u. y 

PRMSCRfURÈS, ,omr. slivj. Pies- 

iU‘ 

cribifse, 

PRESE, s, f, Prts u toma: la acción de 
tomar ó coger. } Captura, prisión, 
aprehensión; la acción de preñará 
alguna persona, ¡i Domarla acción de 
i poder-ir >e de alguna ciudad, cosí i lio 
ó fortaleza, Toma, tomadura: la 
porción ó cantidad que s.e toma cada 
vez de comida, bebida, medicación, 

* T ? 

etc. ]| Presa: el pajaro que coge el al¬ 
eo:: ú oaa ave. de rapiña. f Presa: c! 
buque que es ; £ presa do, ¡ Presa. bo¬ 
íl n; lo que se ha cogido üI criem¡go 
por mar ó por tierra Presa, robo* 
hurlo. |¡ íig, Toma, adquisición, 
Prese de bróu. Pisto, toma ó prisa 
de caldo. |¡ Prete a hóu. Caldo de la 
reina. Pree d* hóu Uét, Huevo 
cnegido ,j Preve digu enrrént. 


\ 
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Azud, ¡I Fér prese, ir. Coger ó h ;cer 
presa. ¡¡ Fér preses , ir. Apresar, cap¬ 
turar ó apoderarse de buques ene¬ 
migos, 

PRESENCIAD, A DE, p. p, de p KE _ 
s nre C jar, P res en ciado. 

PRES NGÍAR, v. a. Presenciar, ver, 
e aar prese me. Presenciar. asistir t 
haikvrse| estar en la oErision, 

PRESEN GlAPsSÓ, v. r. Presenciarse, 
versé. [ 

PRESENCIE, íu f. Presencia, intere- 
i-encia: astiíüíicia personal. |] Presé h- 
cía, parecer, aspecto, ver; el cuite, 
Hgura \ disposición del cuerpo. ¡¡ fig, 
P rese n ci a: 1 1 re p res enlacio n ó re c u e r- 
uo de una cosa, ¡|| Pres'n ie dreuns- 
r ec: /Ve. Preseñe i a c ircu n splctíva. 

'Gò'èn cié d' í v:iffiu. Prestida de 
ánimo; firmeza, j¡ ; resèn ie d' espe¬ 
rit. Presencia de espíritu, sangre 
Nía, serenidad. [[ Presencie ce resi¬ 
dencie, Rede, recreo, reccsit. ¡¡ jVü- 
Scncie de Déu. Presencia de Dios, || 
En presen ié¡ m, adv. En presencia, 
lo iaz, ddante. 

PRESENT, p. a. de Piíií^encíaií. Pre¬ 
sente. adj. m. >■ i Presente* circuns- 
mme: que está rielan te ó en pre en¬ 
eja. ¡¡ s m prese me: el tiempo ac¬ 
tual, |¡ Presente: uno de los tiempos 
del verbo que índica lo que sucede 
en el acto. ]] Presente, riégalo, don. ¡¡ 

;esént das dié de Nedaf ó de cap 
a o.ñ. Aguinaldo, ¡i Preséni dev de 
dc ce r. pi;7' ct v ¿ ?zs, Cuelg„¿. r.ipJ e- 
sént, n, adv. AI presente, por el pre¬ 
sente |¡ Fér preséni, ir. Hacer lu c- 
; : c * m 11] i festa r, r e p r ese tita r, |¡ Fér 
u preséni, fr. Regular, hacer un re¬ 
galo Fér.ye prc-'é t. ir Presentarse, 


Mi disten 




Cultura v Deoorti 
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hacerse presente, ¡¡ Tenir presé nt, fr. 
Tener presente ó en me moría, re¬ 
cordar, |¡ Trubarsí present, fr. Ha¬ 
llarse presante, presenciar. ¡| De eos 
predit fr, De cueipo presente, | 
Ester preséni, fr. Estar presente. 

PRESENTAD, ADE, p. p. de Presen- 


tae. Presentado, 

PRESENTADLE, s. f. Presentalla, 
voto, milagro: ofrenda que se hace á 
Dios (3 á los santos, ¡j Piescnt:, do- 


nativo. 

PRESENTANT, p, a, de Presentar. 
Preséntame: que presenta, || s, m. 
Presentante, presentador, presentero: 
el que presenta, |¡ gerund. Presen¬ 
tando. 

PRESENTAR* v. a, Presentar, mani¬ 
festa r, exhibir: poner á la vista, 
Presentat, ofrecer: dar de buen gra~ 
do, || Presentar: proponer para un 
empleo, dignidad, beneficio, etc. 

PFÍESENTARSÈ, v. r. Presentarse: 
comparecer en alguna parte. [ Pre¬ 
sentarse: ofrecerse alguna ocasión, 

PRESENTECIÓj s. f. Presentación: la 
acción de presentar. |[ Presentación; 
la proposición de una persona para 
empleo, dignidad, beneficio, etc, ¡| 
Presentación: la fiesta de la Virgen 
que celebra Ja iglesia el 21 de no¬ 
viembre. 

PRESENTERO, ORE, s, Presentador: 
ti que presenta. [; Presentador, pre¬ 
se mero: el que presenta para los be¬ 
neficios eclesiásticos. 

PRESEN TET, s. m. dim. de Presént. 

Presen til lo: pequeño presente, 
PRESERVAD, ADE, p. p. de Pbeseb- 

vah. Preservado. 

PRESERVAR, V, a, Pitservar, defen- 
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dcr. garantir, j¡ Preservar, conservar, 
guardar; evitar la destrucción* 

PRESERVARSE, V. r. Preservarse, 
guardarse. 

PRESERVECIÓ, 5 . f. Preservación: 
el acto y el efecto de preservar. 

PRESERVELO, ORE, s. Preserva¬ 
dor: el que perserva. 

PRESERVETÍ U T IVE, adj. Preserva- 
livor que preserva, s. m. Preserva¬ 
tivo, antídoto: medicamento ó reme¬ 
dio que preserva. 

P RESER VETÒRI, s. m, Preservato- 
rio, preservativo: sustancia que pre¬ 
serva. 

PRESIDARI, 5, m. Presidario, presi¬ 
diario, forzado; el hombre condena¬ 
do á presidio, 

PRESIDENCIAL, adf, m, y f, Presi¬ 
dencial: que pertenece a la presi¬ 
de ncia # 

PRESIDÈNCIE, s. f. Presidencia: el 
cargo ó dignidad de) presidente. || 
Presidencia: la acción de presidir. 

PRESIDENT, s, m. Presidente: el que 
preside. |‘ Presidente; el gefe de una 
sociedad, junta ó reunión* 
PRESIDENTAL, adj, m. y f. Preéi- 
dental: que pertenece al presidente. 

PRESIDENTE, s. f. Presidenta: la 
muger que preside ó la mager del 
presidente. 

PRESIDI, 5 , m. Presidio: ciudad ó 
plaza fortificada. ' Presidio: la guar¬ 
nición de tropa que se pone en las 
% rti fi cae Iones, || Presidio, amparo, 
ansilio, protección. ' Presidio: pun¬ 
to destinado á guardar los presida¬ 
rios ó los que estin condenados á 
trabajos públicos. 

PRESIDIAR, v, a. Presidiar: poner 
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guarnición en alguna plaza, 
PRESIDID, IDE, p. p, de Presidir, 
Presidido, 

PRESIDIR, v. a. Pre. _Ur, estar en la 
presidencia, ocupar el primer puesto 
en alguna junta ó comunidad. ]¡ Pre¬ 
sidir: ausiliar el maestro, desde su 
cátedra, al discípulo que sostiene al¬ 
gun acto literario, 


PRESILLE, s. f* Presi lia: pequeño 
eordoo á manera de ojal para asegu¬ 
rar alguna cosa en el vestido. 


PRESÓ, s, f, Pri sjon, cárcel; edificic 
público donde se encierran los pre¬ 
sos, I Prisión, captura, prendimien¬ 
to: la acción de prender á alguna 
persona* ¡j Prisión: lo que Ha ó de¬ 
tiene físicamente, [| pl. Prisiones; ca¬ 
denas, grillos, ataduras. [[ Presó xub- 
terranee , Mazmorra. ||:5pMSur e se 
presó, fr. Aprisionar, encarcelar, me¬ 
ter en k cárcel. 1| Tréurer de se presó, 
fr. Desapiisionar, desencarcelar, sa 


carde la cárcel, 

PRESS AGÍ, s. m Presagio, presenti¬ 
miento, pronóstico, auspicio, augu¬ 
rio, profesía. 


■ 

PRESSE, s. t. Prisa, priesa, premura, 
aceleración, aceleramiento, apresura¬ 
miento, apresuraron: Ja presteza ó 
diligencia con que se hace alguna 
cosa, ¡] Prisa, priesa, presura, tropel: 
el conjunto ó multitud de gente que 
acude á un punto para alguna cosa. 
|! Fuga: lo mas fuerte de una acción, 
| De présse, m. ad?. De prisa. ¡| bu- 
nar présse, fr. Apresurar, dar prisa. 
|| Enar de préste, fr. Ir de prisa, 
apresurarse. || E tote préste, ni. adv. 
A toda prisa, 

PRÉSSEGj s, m* Pérsico, persigo: es- 
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pe cíe de albé re higo mas grande v 
cuya carne está muy pegada al hue¬ 
so, Présseg'tfurán. durazno, duraz¬ 
nero; es pequeño. || Présreg mk i zj. 
ío. Melocotón* || Présse rf guevatx 
Albérchigo* I' Préssep mullas. Pris¬ 
co, abridero, abridor. Préssec ¿?c- 
vie Pavía: variedad del melocóton. 
Pele equest présseg, fr. Sórbete esc 
huevo, tómate esa y vuelve por oirá, 
PRESSEGIAD, A1) E , p, p. de Presse- 
giar. Presagiado, 

PRESSEGIAR, v, a. Presagiar, uimt- 

O' r L? 

rar, pronosticar; decir el porvenir 
PRESSEGIARSÈ, v. r. Presagiarse, 

pronosticarse. 

PRESSEGUE, s. m, Pérsigo: el árbol 
que produce el fruto del mismo 
nombre. ¡| Melocotón: árbol. ¡¡ Du¬ 
razno, duraznero; árbol. 

PRESSEGUET v 

PRESSEGUTXU, s. m, dim, de Prés- 
seg. Pequeño pérsico. 
PRE55ENTID, IDE, p. p. de Pressiín- 
tir* Presentido. 


PRESSENTIMENT, *. m. Presenti¬ 
miento, presagio: sentimiento inie- 
teríor que advierte lo que puede su¬ 
ceder. 

PRESSENTIR, v. a. Presentir, presu¬ 
mir, prever: sospechar alguna cosa 
ántes de suceder. 

PRESSENTIR3É, v. r. Presentirse, 
sospecharse. 

PRESSIÓ, s. f, Presión: la acción de 
apretar ó comprimir. 

PRESSURE, 9. L Presura, prem tira, 
opresión, aprieto. |j Présala, premu¬ 
ra, diligencia, prontitud. 

PRliSSUROS, OSE, adj. Presuroso, 
ligero, ágil, pronto, ve)o\ 
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pRESS U ROSEME NT. adv. de m. 


Presuras'inven te, con presteza* 

PREST, TE, iui¡. Presta, pronta, ex¬ 
pedito, ligero. |¡ Presto, aparejado, 
dispuesto ¡ ad/. de t. Presto, proa* 
to, prestiimente, de prisa, al momen¬ 
to. ¡| M-o ti prest, m. adv* Muy pron¬ 
to, ¡| Li un l'ést un prést. reír. A un 
diestro un presto, J! De hábil e hábil 
es inés prest t reír. De diestro á dies¬ 
tro el más presto. 

PRES I A D, A D E, p p. de P w es i a r . 


Presta da, 

PRESTAR, v. n. Prestar, margarse, 
extenderse, dar de sí, jj Prestar, aflo¬ 
jar, ceder. ;] v, a. Prestar, dejar: dar 
para que se vuelva, ' Prestar, rendir, 

;; Prestar, set vir, amiliar, ser útil. ¡ 
Qai préste e un em'g cóbre un ene- 
wig, reír* Quien presta al amigo co¬ 
bra un enemigo. 

PREST A RS È , v. r * Presta rse. conibr- 
marse, ser condescendiente. 

PRÉSTE, s. tu. Preste: el sacerdote 
que celebra misa cantada ó asiste á 
ella con capa pluvial, 

PRESTACIÓ, s, f. Prestación: la ac¬ 
ción y e) efecto de prestar, 

P í t E S 1 E D () j O R E, s, P r e sta d (3 i': 

el que presta, j) adj. Prestadizo* 
prestadora: que puede prestarse. 
PRESTE MISTE, s. m. y f. Prestamis¬ 
ta : e 1 q u e p res a diñero a inte res 
PRÉSFEMLT, s. m* Préstamo, em¬ 
préstito; la acción y el efecto de pres¬ 
tar, 

PRESTESE, s. f. Presteza, prontitud, 
diligencia, celeridad, j] En prístese^ 
adv. Con presteza, de preste* 
prestito, prontamente* 

PRESTETj adv. Prestito, 
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PRESTIDIGITAD* ADE, p. p. de 

Prestidigitar. Prestidigitado. 

PRESTIDIGITAR, v ( a. Prestidigi¬ 
tar: saber manejar los dedos de tal 
modo que se quiten varios objetos de 
la vista de los espectadores con ha* 
hilidad y disimulo* hacer juegos de 
ni a n os. 

PRESTIGITEDÓ, ORE, s. Prestigita- 

dor; el que prestidigita ó sabe hacer 
juegos de manos. 

PRESTI GR s. m* Prestigio t favor, va* 
limiento, ’ Prestigio, ilusión, enga¬ 
ño, apariencia. 

PRESTÍSSIM, IME, adj. sup* de 
Prest. Prestísimo, muy presto. 

PRESUM IBBLE, adj. m. y f. Presu¬ 
mible: que puede presumirse. 

PRESUMID, IDE, p* p* de pRÉsuMik. 
Presumido, presunto. |; adj* Presu¬ 
mido* presuntuoso , vanaglorioso, 
vano, vanidoso, satisfecho, preciado, 
orgulloso, hueco, hinchado, fantas¬ 
ma, engallado, encopetado: que pre¬ 
sume de si mismo* ¡1 Presumid de 
guapa* Penoso. || Presumid de viu . 
Orgulloso* j] Ser un presumid ^ fr. 
Mirarse á la sombra. 

PRESUMIR, v. a* Presumir, sospe¬ 
char, conjeturar. |] v. a. Presumir* 
ufanarse, engreírse, envanecerse. 

PRESUMIRSE, v, r. Presumirse, sos* 
pecharse, jj Presumirse, jactarse, va-* 
n agí orlarse. 

PRESUNCia s, f* Presunción, pre¬ 
sunta , presuntuosidad , sospecha, 
conjetura: el juicio formado por in¬ 
dicios. |¡ Presunción, vanidad, orgu¬ 
llo, humo, ínfulas, hinchazón, en¬ 
greimiento: opinión muy ventajosa 
de si mismo. |¡ Presuneit i veemént ó 
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viuléníc, Presunción violemu. |¡ Pre¬ 
sumió de drct y de fét. Presunción 
de derecho y de hecho, 

PRESUME, s. ni. Prisionero: el solda¬ 


do que se coge al enemigo. |j Prisio¬ 
nero: el esclavo de algún vicio ó pa¬ 
sión. |¡ Carcelero: el alcaide de la 
cárcel, jj Prisión ero T preso: el que 
está en la cárcel encerrado, j| 
Presuné de g iérre. Prisionero de 
guerra, 

PRESUNTÍUj IVE, ndj. Presuntivo: 
que se puede presumir* jj Hereu pre - 
suntlu. Heredero presuntivo, 
PRESUNTIVEMÉNT, adv. de m. 
Presumi vam eme , presuntamente , 


con presunción, 

PRESUNTU, UNTE, p. p. ir. de 
Presumí n . ! 1 re su n t o, p r e s u m i á o, 

PRESUNTUOS, Q5E t adj. Presun¬ 
tuoso, presumido, orgulloso. 

PRESUNTUOSEMÉNT, adv, de m. 
Presuntuosamente, vanamente, con 
presunción, 

PRESUPÒSÍT, s. m. Presupuesto, 
presuposición, suposición. 

PRESUPUESTE 1 , s, m. Presupuesto: 
computo de los gastos é ingresos que 
corresponden á una corporación, 
provincia, nación, etc, 

PRESUPUSAD, A DE, p. p. de Píie- 
snpt-svK, Presupuesto, premiso, pre¬ 
venido. 

PRESUPUSAR, v. a. Presuponer: su¬ 
poner con anterioridad, dar por su¬ 
puesta una cosa, 

PRESUPUS ARSÈ, v. r. Presuponer¬ 
se: datse por supuesto, 
PRESUPUSTADj ADE, p, p, de Pre- 
supustar. Presupuestado, 

PRESUPUSTAR, v. a. Presupuestar, 
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hacer el presupuesto: fijar los gastos 
é ingresos que se calenUn precisos 
para ejecutar alguna cosa, 

PRESU FUSTARSE, v. r. Presupues¬ 
tarse, 

PRESEROS, OSE, adj, Pronto, pre¬ 
suroso, ágil, ligero, veloz, 

PRESUROSEMÉNT, adv. de m. Pre¬ 
surosamente, pronto, con velocidad* 
PRETÉNCIOS, OSEj adj. Pretencio¬ 
so; que tiene muchas pretensiones. 
PRETENDENT, p. a. de Pión 'EN 110 
Pretendiente: que pretende. |¡ s. m, 
y f. Pretendiente* pretensor, oposi¬ 
tor, candidato, aspirante. 

PRETÉNDRERj v, a, Pretender, soli¬ 
citar, intentar, pedir: aspirar á algu¬ 
na cosa. I Preténder, sostener, esfor¬ 
zarse. ¡¡ P¡ elenir une fr. Pre¬ 

tender ó solicitar una cosa. 

PRETENDRE RSÈ, v, r. p. u y 

PRETÉNDRÈS, contr. Pretenderse, 
solicitarse, pedirse. j¡ Pretenderse, 
sostenerse. 

PRETENGUD, UDE ; p. p. ir. de 
PitiSTENin. Pre ten ido, 

PRE i EN IR. v. a. Pretender. V. Pre- 

TFNDRIOL 

PRETEN 1RSÉ, v. r. Prentenderse. 

PRETENSIU, s. f. Pretensión; la ac¬ 
ción de pretender, || Pretensión, de¬ 
signio, intento, ¡j Pretensión: el dere¬ 
cho que se pretende tener sobre al¬ 
guna cosa, ¡ ( ' Pretcnsión, demanda, 
petición, jj Pretemió emurose. Pre¬ 
tensión amorosa, |j Pretensió Ínfün~ 
dade . Pretensión infundada, jj Des - 
turbar ses pretensión#) fr. Barajarle 
á uno las pretensiones. || Edéíentav 
en ses pretensions , fr. Adelantar en 
sus pretensiones* 
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PRETENSO, ORE, s, P re tenso r, pre¬ 
tendiente: d que pretende, 

pRETERtCÍÜ, s. (, ret. Preterición: 
figura por la que se finge no decir ú 
no querer decir aquello que se está 
diciendo. ¡| Preterición: lo pasudo ó 
lo que existió en otro tiempo, || íor. 
Preterición: Ja emisión del que, te ¬ 
niendo hijos ú otras herederos íor- 
zosGs, no hace mension de ellos en 
su testamento, 

PRETERID, IDE, p* p. de Prótíour, 
Preterido. || Muerto, 

PRETERIR, v, a, for. Preterir: omi¬ 
tir en el testamento la elección de 
herederos, || Perecer: morir de muer¬ 
te violenta. 

PRETÈRIT, ITIE adj Pretérito, pli¬ 
sado, I s. ni, Pretérito: el tiempo del 
verbo que indica lo pasado. Frite- 
rit li n p e ; fé i , P reíd r i t o impar le c \ o, 
Pretèrit perfet. Pretérito perfecto, 
Pret¿rit 3 nés que perjét, Pretérito 
pluscuamperfecto. 

PRETERNETURAL, adj, m. y f. 
Preternatural, sobrenuural: que so¬ 
brepasa ó escede el orden que sigue 
la naturaleza, 

PRETERNETUR.ELIZAD, ADE f p, 

p * d e Pbet érn etu b e upa r , P re te r n a - 
turalizado, 

PRETERNETU RELISAR, v. a. Pre¬ 
ternaturalizar, alterar, prevenir: 
trastornar ó cambiar el orden natural 
de las cosas. 

PRETE RN E T U RE LI S ARSÉ, V. r. 
Preternaturalizarse, 

PRETÉST, s. m. Pretexto, causa, mo¬ 
tivo, escusa, ocasión, asidero, asiila, 
socapa 5 máscara, solapa, salida, calle¬ 
juela, espediente, colorido. [[ Eu pra- 
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lést r m. ndv. Con pretexto, so color. 

PRETEST Aí), A DE, p. p. de Pret es¬ 
tar, Pretextado. 

PRETEXTAR, v, a, Pretextar, alegar: 
valerse de algún pretexto ó excusa, 

PRETEST A RSÈ. v t r. Pretext arsfij 
alegarse. 

PRLTÈSTE, s. F Pretexta: vestidura 
telar que usaban antiguamente los 
romanos. 

PRETESTE, s. m. Pretexto. V. Fue- 
'J dsT. | Teñir un pretósíu y fr. Tener 
un pretexto, 

PRE TESTU AR, v. a. Pretextar. V. 
Puet estar. 

PRE FÍNE, s. í. Pretina, cinto, cintu¬ 
rón. | V. TttiNXü. 

PRE F í QUESE, s. h V. P i \ccr 1 quese. 

PRETOR, s, m. Pretor: magistrado 
r o m a n o 

PRETOR I, 3, m, Pretorio: el tribunal 
del pretor. || adj. Pretorio, pretorial, 
pretor i.ano: que pertenece al pretor; 

PREFERIA, ANEE adj + Pretoriano, 
pretorial: que pertenece al pretor, 
s. ni. Pretor fono: soldado de la guar¬ 
dia del e ni p e ra d o r r o m a n o. 

PRETORIAL, adj. m, y F Pretorial, 
pretor i ino: que pertenece al pretor, 

PRELJ, s, m. Precio. coste, valor, im¬ 
porte, valía, urna: la estimación ó va¬ 
limiento de las cosas. || Precio, paga, 
retribución, salario, sueldo, |] fig. 
Precio, motil:!, aprecio, interés, mon¬ 
to: la importancia ó crédito, como 
cosa de gran precio. ¡! Erar e dos 
prévs, fr* Subir ó estar por las nu¬ 
bes, [I E nes preu més ah, fr. A las 
valias || E ne> prcu més bax y fr P Casi 
de balde, al más ínfimo precio. || E 
prbu fét . fr* A precio concertado, á 
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destajo, I 1 Pes me'éx prtu, fr. Por cl 
tnismo precio, à coste y cosías, á ia fi¬ 
to por tanto. || Preu pèr preu. fr 
Tanto por la&ïo, || Pusdr prèu , fr. 
Tasar, avalorar, j¡ No tenir prèu , fr. 
No tener precio. |] Ditnar e prènfét. 
fr. Destajar, dar á destajo, por ajuste 
ó asiento. 

PREOCUPAD, ÀDE, p. p. de P ;ru- 
cupar. Preocupado. ] adj. Preocupa¬ 
do, fanático, obcecado, entusias¬ 
mado. 

P R E UCU PAD E M É N T , adv. de m. 
Preocupad a m enté , con preocupa¬ 
ción, 

PREOCUPAR, v. a. Preocupar, pre¬ 
venir; anticiparse en ocupar. || Preo¬ 
cupar: prevenir el ánimo para que 
no admita otra cosa. 

PREOCUPARSE, v. r. Preoc iparse: 
dejarse arrastrar de alguna especio ú 
opinión, 

PREUGUFECIÜ, s, f. Preocupación, 
deslumbramiento, precensión: la ac- 


PRE 

Preordinadimen te, con preord I nu- 
« 

cion. 

PREORDINAR, v, a, teoL Preordi¬ 
nar: derrubiar ó disponer Dios todas 
las cosas desde un principio para 
que tengan efecto á so debido 
tiempo, 

PREO R D Ií' ECIÓ. s. f. Preordina- 
i-ion; disposición del Ser Supremo 
para que todas las cosas tengan efecto 
a su tiempo debido. 

PRE VELEU, v, n. Prevalecer, predo¬ 
minar, preponderar, aventajar: poder 
mas, hacerse superior, 

P RE Vi LERSE, v. r, Pr evalecerse: 

servirse ó valerse de alguna cosa. 
PREVELESCUD, UDIÍ, n, p. de P¡b> 
velóér. Prevalecido. 
PREVELÉXER t v. n. Prevalecer. V. 
Prkveler, 

PRE VELE XERSÍ;, v, r. Prevalerse. 

V, PtíE VELERS A 

PREVE LGUD, UDE. p. p. de Preve- 
tu. tí, Prevalecido. 


cion de ocupar una cosa antes que i PREVENCIÓ, s. f. Prevención, pre 


otra. || Preocupación: d juicio ó pri¬ 
mera impresión que hace en el áni¬ 
mo alguna cosa, , Preocupación, ob¬ 
cecación: la ofuscación del espíritu 
por pasión ó por error. 

PREO PINAD, A DE, p. p, de Preipi- 
nar. Preopinad o. 

PRE U P í N ANI", p, a, de Pr¡ e un na n, 
Preopinante: que preopina. :| s, m. 
Preopinante: ei que precede en el 
uso de la palabra. 

PREUPINAR, v. a. Prcopinar: opi¬ 
nar antes. 

P RE O R D t N A D , A D E, p p, d e Prel r* 
diñar. Preordinado. 

PREURDINADEMENT, adv, de m. 


Caución, preparación, a mi ci pación, 
|¡ Prevención, provisión, avio, apres¬ 
to, repuesto. Prevención, emisión, 
aviso, advertencia, precaución. ¡¡ Pre¬ 
vención , preocupación. Preven¬ 
ción: conocimiento anticipado, ¡j Pre¬ 
vención: la acción de un juez que 
previene á otro. || 11 prevenció, ni. 
adv. A prevención, de prevención, 
de mampuesto. , Pòque prevenció t 
Ir, Poca prevención, falta de pre¬ 
vención. 

PREVENGO D, UDE, p. p. de P up- 
venir. Prevenido. j¡ adj. Prevenido, 
avisado^ advertido. | s. ni. Preveni¬ 
do: el que se previene, || Preven 


Jlturc 
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pér respòndrer, fr. Orejeado. || Un 
p t '€ ver i gu d i ta. I p ei' d c it, re fr, II o rn - 
bre prevenido vale por dos, hombre 
prevenido nunca es vencido. 

PREVENGÜDEMÉNT, sdv, de m, 
Preven id ame rile t anticipadamente f 
con prevención. 

pREV EN 11 1 N T, p. ¿i. d e Pi* k v kn [ r , 
Preveniente; que previene* 
PREVENIR, v. a. Prevenir, preparar; 
disponer con anticipación. Preve¬ 
nir, advenir, avisar, ;| Prevenir, pre¬ 
caver, || Prevenir, preocupar. Pre¬ 
venir. evitar, estorbar, detener, ¡; fon 
Prevenir; anticiparse un j íes en el 
conocimiento de una causa. 

PREVENÍRSÉ, v, r. Prevenirse, per¬ 
trecharse, prepararse con anticipa¬ 
ción. Prevenirse, orientarse, 

PRE V EN T í I. , I VE, adj. Preve n tivo; 
que previene, 

PREVEN TI VEMÉNT, adv. de rn. 

Preventivamente, con prevención, 
PREVERE, s* ni, V, Pretíeíuu. 
PREVERÍCAD, A DE, p. p. de Prr- 
v eiu o a ií , Prevaricado. I! f° r. $, m. 
Prevaricato-; la mala acción del aho¬ 
gad o o procurador que faltan á la 
fidelidad de la parte que defienden y 
favorecen la con aran a, 
PREVARICAR, v, a. Prevaricar; faf- 
t.irasu de' er, ; Prevaricar: tr astor- 

11 i 

nar, invenir el tiriten. |j Prevaricar: 
obrar en contra, 

PFtEVERIQUEGíÓ, s. f. Prevarica- 
clon, traición; falta á la con.Suliza y 
obligación, |f Prevaricación: el acto y 
el efecto de prevaricar* 
PREVERIQUEDÓ, ORE, s. Prevari- 
cador; el que preva ríe t. 

PREVÉURER, v. a Prever, p re Cuno - 
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cer, presentir: ver con anticipación, 
|| Prever, prei aver, prevenir: detener 
lo q re ha de sobrevenir, 

PREVEURERSÉ, v. r. P . u. y 

PREVLUEÉS, eontr. suya. Preverse, 
presentirse* 

PREVI j ÈVIEj adj, Previo, preceden¬ 
te; que precede ó se anticipa. 

PRb.VIEMENT. adv, de rn. Previa¬ 
mente, anticipad a neme con a [ítem- 
do n, 

PREVISIÓ, s. f. Previsión, precogni¬ 
ción: conocimiento previo y antici¬ 
pado de lo que ha de suceder. 

PREVISOR, ORE, s, Previsor: el que 
prevé* 

PREV' S T. ï STE, n, p* de Pu e v '¿v rer. 
Previsto, antevisto, || ad¡. Previsto, 
advenido, avisado, prevenido, 

PRIAPU, s. tu* mit. Priapo: el Dios 
de la impureza, hijo de flaco v de 
Venus* 

P R í EP ISM E j $. m. P r i api s ni o: e n fe r- 
medad, 

PRIM, IME) ady Delgado: que tiene 
poco grueso. ' Delgado, sutil, delica¬ 
do. [| Delgado, débil, frágil, sencillo. 
1 Delgado, flaco, endeble. ] Delgado, 
agudo, injenioso* " Durmir prim, fr. 
Dó r ni i r de gallo. Estar á duerme y 
vela* !] Estar prim, fr. Estar en ayu¬ 
nas, || Mirar prim, fr. Ir con tiento, 

| Filar prim , fr. Adelgazar, hilar 
delgado. || Venir prim . fr. Escasear, 
venir á poco. |! Rcmppss per lu mes 
prim T ir.. Quebrarse por lo mas del¬ 
gado, |1 Prims ò mitjans, s. m. pl. 
Moyuelo, a reclio, rallón, acemite* 

PRIMAD, ADE, adj. Primado, prima" 
cuü: que penenere al primado ó ne¬ 
ne la primacía. ' s, m Primado: el 
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prelado que viene preeminencia sobre 
iodos los obispos y arzobispos de una 
nicio n. 


PRIMA DE, s f Primada: el engaño ó 
ni na partida de que alg no es ob¬ 
jeto. 

PRIMAL, adj m. y f. Primal: se aplica 
al borrego ó cabrito de un a¡\o. 

PRIMAHÍ, A RIE, adj. Primario, pri¬ 
mero. principal* 

primartemént, m*. de m . Ptí- 

mammeme, en primer lugar. 

P R } M lv p s í. Prima: u n u d e 1 a s partes 
en que los romanos dividían el d;a 
artificia í y que cora prendía las tres 
primeras horas de la mañana, |J Pri¬ 
ma: la pi ¡rucia de las horas c anón i- 
cas || mil Prima: la parte de la no- 
che entre Ls ocho y las once, ¡| Pri- 
nia: la cuerda mas delgada entre lus 
instrc metilos de cuerda, |\ Sebren le 
prim j ir. Saber masque las culebras, 
estar bien enterado. 

PRIMÉ, í'Rlq adj. Primero, primer, 
primo: que precede ó está antes ¡| 


Primero: que empieza á contar por 
Órdeti. ¡| Primero, principal, supe¬ 
rior. |[ Primero: que excede ó sobre¬ 
puja- l Primero, prístino, anterior, || 
ndv. Primero, primeramente, ¿ates, 
en primer lugar, ¡] De bónes e pri- 
méres 7 ir. De buenas á primeras, de 
primer ímpetu. ti Lu P r i filé y princi¬ 
pal, ir. Lo primero y principal, jj No 
e í eq n es i e s e pi 'im ér q ir, N o s e r esta 
Ja primero, Se prhréte es de le 
Idrre. ir. Lo primera y esa en tierra, 
¡I ¿>tr es primé¡ ir. Ser el primero, 

PR ¡ MEí JAL, a ij* m* y f Primecbl: que 
pertenece á la primacia ó w\ primado 
PRIMECiE, s. f. Primacía, primeria, 


m 
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preeminencia, precedencia, superior 
ridad. || Primada; la dignidad y ]□_ 
rbdkcion del primado. 
PRIMiiREMífNT, adv Primeramen¬ 
te, primero, primarioinente, 

PRIMERENC. ENQUE, Temprano, 
tempranero, tempranal: que viene 
antes de 1 3 e m p o. |j Fruí le prin ¡ eren - 
que. Fruta temprana, prematura, 
precoz, 

PRIMERIE, 5. f. Primen¡q principio, 
primacía. ¡¡ E le primerie, fr, Al 
pri n dpi o-. 

PRI MESE. s. f. Delgadez, sutileza, de¬ 
licadeza, tenuidad. | P rímese de cap, 
nú Facilidad en trastornarse de la ca- 


PRtMET P ETE, adj. dim. de Ptuu. 

Delgrídillo, delga dito. 

P RIM E T J A D, 1 \ D E, p, p. d e P n 1 m et - 
ja A Escaseado. 

5 PRí jMETJ à R, v* n. Escasear, f ahar, 

1 1 

! disminuir. [¡ Escasear, dar poco. I 
Ser delgada alguna cosí. 

PRI ME Vil RE, s, tu Primavera: una 
de las cuatro estaciones del año, que 
empieza el 2 í de marzo y concluye 
el 21 de junio. || Paro cerúleo; pája¬ 
ro. || íig. Primavera: el tiempo en 
que un ser está en su mayor vigor y 


fuerza* j] fig. Prima vira: io de her¬ 
mosos y variados colorea ¡I Primevé- 
¡ e de s' ivern. Otoño. 

PRI MEV EREN C T EN QUE, adj. Ver¬ 
nal: que es de primavera, 

PRIMÍgA ¿RE, adj. Primicerio: se 
aplica á la persona que es primera 6 
superior á las de su clase. ¡[ s. m. Pri¬ 
micerio, sochantre, capiscol. 
PRIMICIAL, adj. m. y f. Primicial' 
que pertenece á las primicias, 
í 
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PRIMICÍE, s. f. Primícia: el primer 
fruro ú beneficio, J| Prïmlcï j: e! pri¬ 
mer fruto que se coge para ofrecerlo 
á Dios. !| pl Primicias; los primeros 
productos de cualquier empresa ú 
obra del espíritu. 

PRIMÍSSIM, ÍME, adj. sup de p HTM . 
Delgadísimo, muy delgado. 

PRIMI riUj í\ E, adj, Primitivo. pr i - 
mero; que no deriva ni tiene origen 
de otro. 

P RIMITI YEM ÉNT, adv, de m. Pr i- 
miiivamente, originariamente, 

PRIMITXÒL, s m* Primiclion; pe¬ 
queña madeja de seda floja v muy 
retorcida para bordados. 

PRIMÓ y 

PRIMOR, s. m. Pri ni o r j destreza, ha- 1 

% 

bilidatl, sabiduría, ,r | Primor, prodi- • 
gíc-, lindeza, graciosidad, delicadeza, 
fililí. ¡I Primor, cortesía, urbanidad, 

'! pl. Primores, gentilezas ¡¡ En pri- 
mor, m adv. Primorosamente, con 
primor* ¡¡ Fér primor?, fr. Primo¬ 
rear* 

P R1M L , ad v P ri m o, pri ni e ra m ente, 
en primer lugar, - 

PRIMUGÈN1T, ITE, odj. Primogé- i 

nito: se aplica al hijo ó bija que han 
nacido primero, 

PRI MU GEN ITURE, s, f. Pr imogeni- I 
ttira: el derecho y prerogativa del 
pri m ogenito. 

PRIM t: R[)IaL, adj* m* y f, Primor- 
djiii, primitivo, primero; se aplica al 
primer principio ó al principio fun¬ 
damenta] de cualquier cosa, 

PRIMURETJAR , v. n Primorear, | 
^resalir, hacer primores, 

p RíML RUS, OSE, adj. Primoroso, 
esmerado, esq imito* fino, precioso* 

illniisterlo de Educación, Cultura y-Deporte 
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esedente, divino. P Primoroso, hábil, 
experto. 

PRIMUROSEMÉNT, adv. de m. Pri¬ 
morosa rtn en te* con primor. 

PRIMURUSÍSSÍK!, IME, adj. sup. 
de Pri muros, Primorosísimo* muy 
primoroso. 

PRIM U RL SíSSI M E M ENT, adv. sup* 
de Pri mu pos km ¿m P rimo ros isi má¬ 


mente, con muchísimo primor. 
PR'NCEP, s. m. Príncipe: el prime¬ 
ro, superior o mas excelente en cual¬ 
quier cosa, || Príncipe: el primogéni¬ 


to del rey, |¡ Príncipe, monarca, so¬ 
berano. || Príncipe: título de honor 
que se concede á los merecedores ó 
favorecidos. [1 Príncep ¿V Esiurie$< 
Príncipe de Asturias; el primogénito 
del rey de España || Príncep de 
Mtig. Príncipe de la sangre, [ pL 
Príncipes, grandes del reino. || Trec- 
iarsQ com un prinejp, fr. Portarse 
como un príncipe, 

PRINCESE, s, f. Princesa: la mtager 
del príncipe |¡ Princesa: la que posee 
algun principado* |¡ Princesa: la pri¬ 
mogénita del rey. ]¡ Princese d' Esta¬ 


rles, Princesa de Asturias: Ja primo¬ 
génita del rey de España. 

PRINCIPAD, s, m. Principado: la dig¬ 
nidad de príncipe. || Principado: el 
territorio y jurisdicción del príncipe. 
[[ Principado, poder, dominación, 
mando. |' Principado: algunas de las 
antiguas provincias de España, como 
Asturias, Cataluña, etc, ¡¡ pl* Princi¬ 
pados: el tercer coro de ángeles. 

PRINCIPAL, adj. m. y f. Principal, 
primero: que supera á lo demas. |[ 
Principal, noble* ilustre: que se dis¬ 
tingue por su nacimiento 6 por su 

m 
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rango. ]! Principal, esencial, funda¬ 
mental, capital: que forma la base ó 
fundamento de una cosa. ¡] Principal: 
que es primero en algún asunto ó ¡ 
negocio. || s. m. Principal, director: 
el que dirige ó gobierna, ¡| Principa i. ; 
autor, cabeza, corifeo: el motor ó * 
promovedor de alguna cosa. ¡| Prin¬ 
cipal: el cuerpo de guardia que hay 
regularmente en el centro de una 
población. | pl. Principales, grandes, 
magnates. || Es principa! no's cuide \ 
de fute se s, fr, El águila no caza mos¬ 
cas. 

PRINCIPALMENT, adv. de m. Prin¬ 
cipalmente, con preferencia. 

PRINCI PELIDAT, s, f. Pri ncipali- | 
dad: la calidad de principal, 

PRINCI PELÍSSIM, 1M E, adj, sup. 

de Principal* Principalísimo, muy 1 
principal, 

PRINCIPI, s. en. Principio, origen, 
fundamento, base, causa, manantial, 

[1 Principio , comienzo , entrada, 
exordio, || Principio, ensayo, prelu¬ 
dio, || fil, Prindpi o, verdad, axioma, j 
|| Principio: máxima Individual. j ! 
Principio: cada uno de los platos ó 
guisados que se sacan en jas mesas. \ 
|| Principio, elemento, constitutivo, ^ 
| pl. Principios, elementos, rudT j 
mentos. [| Principios, crianza, educa¬ 
ción. || Principi rifa!. Principio vi¬ 
tal- I] Principi de! mon , Principio del 
mundo. J] El principi, m. adv, Al 
principio, || Dunar prindpi, fr, Dar 
principio, principiar, || Des principi 
e le Ji f fr. Del principio al ñn, >j Es¬ 
tar molt e Jies principi, fr. Estar en 
mandilas, estar muyen los princi¬ 
pios. ¡j Pèndrer, tenir ó tréurer prin* 
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dpi, fr; Tener, tomar ó traer princi¬ 
pio. |j Tais es- principis son d ; jiculto¬ 
sas, fr. La viña y el potro trienios 
otro, || Tot ié ò val ee $éu principi , 
fr. Principio quieren las cosas. 

PRINCIPIAD, ADE, p p. de Princi¬ 
piar. Principiado, empezado, 

PRINCIPIANT, p. a.de Prtnctpuh. 
Principia me: qu: principia* || s. y 
adj. Principiante, novato, novel, in¬ 
cipiente, aprendiz, 


PRINCIPI ANTE, s. f. Principiante, 
aprendiz, novata. 

PRINCIPIAR, v. a. Principiar, empe¬ 
zar, comenzar, dar principio, 
PRINCIPIARSE, V. r. Principiarse, 


comenzarse. 

PRINCIPI EDO, ORE, » Principia- 
dor: el que principia. 

r 

PRIO, s. m. Prior: el superior ó prela¬ 
do ordinario de algunas órdenes re¬ 
ligiosa?. || Prior: el superior de ciut- 
quier convento, ¡| Prior, párroco. || 
Pr íor: el capellán que cuida de algún 


establecimiento de bencficcncia, , 
Prior: dignidad eclesiástica en algu¬ 
nas catedrales, : Prioste: el prior ó 


síndico de alguna comunidad o co¬ 
fradía. | Gran priú . Gran Prior; el 
superior de la orden de San Juan de 
M a ha, 

PR10RE, s f. Priora: la superiora de 
algún convento de monjas. 
PRISMÀTIC, I QUE, adj. Prismatí: u 
que tiene la figura de prisma. 

PRISME, s. m. Prisma: cuerpo termi¬ 
nado por dos bases paralelas y tantos 
paraleló-gramos cuanto? lados tengi 
cada liase. Prisma: cristal en forma 


-.le prisma triangular para ios esperí’ 
memos de Ja luz v lo* colores. 



j 
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PRISMETISAK, v- a- Prismatizar: 

descomponer la luz por medio del 
prisma, 

PRïSQUE, n. p. f. Frisca. 

pRÍSTÍ y 

PRTSTINU . ÏNE, ad i- Pristino, p r i - 
mitivOj antiguo. 

PRI URAL,., ad j. m, y L Priora!; que 
pertenece al prior ó priora. !j Ceílc 
prUtral, fr. Celda priora!, 

PRÍUR.VT s. m* Prior, to, priorazgo: 
la dignidad 6 distrito del prior, 

PRIU RI DAT, s. m. Prioridad: ante - 
riorídid de una cosa respecto de 
otra, ¡1 Prioridad: la anterioridad ó 
preferencia de una cosa que depende 
ó proviene de ella. j Priuvidad de 
neturedese. Prioridad de naturaleza, 


| Friaridat d' urigen* Prioridad de 
origen, 

ITU VA 13, A DE, p. p, de Pa iva a, Pr I - 
vado, adj* Privado, particular: que 
no es público. [| Privado, válido: que 
tiene valimiento |j Vi de privad l\ 
Vida privada: la del que no tiene 
empleo ó vida pública, |] Lu privad 
c ' des i tj i : d ó cq se y r i i kx de es des i i - 
jade f reír. La privación es causa del 
apetito ó 3o privado es deseado. 
PRIVADEM$|NT s adv, de m. Priva¬ 
damente, particularmente, con priva¬ 
ción, 

PRIVAN SE, s, í. Privanza, valia., vali¬ 
miento, familiaridad: el favor ó trato 
familiar que se tiene con un prínci¬ 
pe ó superior, 

PRIVAR, V, a. Privar, quitar, apartar, 
separar. ¡¡ Privar, prohibir, vedar, ¡| 
Pnvnr: tener privanza ó valimiento, 
i, Privar d } emplea , fr. Privar 6 quU 
tar empleo. ¡¡ Privar de sentid, fr* 
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Privar de sentido, ¡j Exo no prive } 
j t* Eso no quita, no estorba, no im¬ 
pide, 

PRIVARSÉ, v. r, Privarse, abste¬ 
nerse, 

PRIVECÍO, s, f. Privación: la acción 
de privar ó prohibir* |¡ Privación, ne¬ 
gación, carencia* ¡¡ Privación, falta, 
pérdida, " Privación, separación, au¬ 
sencia, ¡¡ Privcció d' empléu . Priva- 
cion de empleo ó destino, ¡| Se prive - 
rió es cause des dcsílj i reír* La pri¬ 
vación es causa del apetito, 

PRIVE FÍU* IVE, adj, Privativo: que 
indica ó causa privación, ¡| Privativo, 
propio, peculiar, particular* |¡ Dret 
privetíir Derecho privativo* 
PRFVETIVEMÉNT, adv* de m* Pri¬ 
vativamente* privadamente, con pri¬ 
va don. 

PRIVILEGI, s. m. Ï-* riv ï Iegío T prero¬ 
gativa, fuero, regalía, inmunidad, 
gracia: la facultad ó libertad de obrar 
exclusivamente. j¡ Privilegi des c¿- 
tuuu Privilegio del cínon. ¡¡ Privilé- 
gi cuj.venciunal. Privilegio conven¬ 
cional. || PrivUégi des fóru. Privile¬ 
gio del foro* )] Privilegi févutabble. 
Privilegio favorable. ¡¡ PrivUégi gre¬ 
das. Privilegio gracioso ó de gracia* 
ti PrivUégi ¡uca!. Privilegio loca! 6 
de localidad. ¡| Privilegi pérsunal* 
Privilegio personal ó que no pasa á 
otro, ¡i PrivUégi real , Privilegio real 
ó transitivo. || PrivUégi remuneretá- 
ri. Privilegio remuneratorio. |¡ Pri¬ 
vilegi udias * Privilegio odioso, 

PRI\ ILEGIáD, A DE, p. p. Je Ptuvi- 
legiah. Privilegiado, ¡] adj* Privile¬ 
giado, exento, libre* 

PRIVILEGI ADEMÉ NT, adv. de m. 
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Privilegiadamente,, con privi legío. 
PIUVILEGIAR, v. a. Privilegiar, 
exeploar: conceder privilegio. 
PRIVILEGI BiTÍU, IVE t adj. Privile¬ 
giativo: que incluye privilegio, 

PRO, s* ni. Pro, provecho, favo-r.¡) Es 
pro y en còntre $ ir. El pro y el con¬ 
tra, ¡| Hómu de pro, fr. Hombre de 
pro. || En pro. m. adv, En pro, en 
favor. (I En pro y en contri* } m. adv. 
En pro y en contra. 

PROEL, O BE, adj. Probo, recto, jus¬ 
to: que llene probidad, 

PROCER, s* m. Procer, magnate, po¬ 
deroso, [| Procer: miembro de alta 
asamblea política. 

PRÒGSIM, íME. adj. Próxi mo, veci¬ 
no, inmediato, propincuo, cercano. 

[¡ Próximo , inminente: que está 
proruo á suceder, s, m. Prójimo: 
criatu ra h u m a n a, J A r o tenir y roe- im , 
fr. No tener prójimo, no tener ami¬ 
go ni pariente. 

PRÒCSIMEMÉNT, adv, de m. Próxi¬ 
mamente, con proximidad. 
PRÒCUMÜ. 5 . ni. Procomún: d bien 
de t-dos. || Procomún: el conjunto 
de los habitantes de un país, 
PRÒDIG, ÍGUE, adj, Pródigo, derro¬ 
chador, malbaratador, maní rato* || 
Pródigo; liberal eu demasía, que da 
con esccso. ¡¡ Pródigo; que desprecia ó 
da generosamente su vida, 
PRÒDÍGUJEMÉNT, adv, de m. Pro- 
dígame nte, con prodigalidad* 
PRÒDRUM, s. m. Pródromo: título 
de algunas obras que sirve de intro¬ 
ducción á yarios estudios. |¡ Pródro¬ 
mo, anuncio, principio. I; med. Pró¬ 
dromo: síntoma ó señal que precede 
á una enfermedad, 

ríe 
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PRÒFUG U. UGUE, adj. Prófugo, 
fugitivo: que se escapa ó huye. 

PROLE, s. f* Prole, descendencia, la* 
milia. raza, hijos. 

PROLEG, s. ni, Prólogo, prefacio, 
proemio, introducción. 

PROM, s. ni. V, Pauso m. 

FRONTE, adj. m. y f. Pronto, activo, 
diligente, vivo, ligero, veloz, pun¬ 
tual, || Pronto, presto, dispuesto, ex¬ 
pedito. ¡¡ Pronto, fogoso, colérico, [\ 
Pronto, eficaz: que luego causa efec¬ 
to, [j s, in, Pronto, prontitud, repen¬ 
tón: movimiento súbito v repentino 
|| Pronto, salida, agudeza. ¡ adv. 
Pronto, prolamente. |j De pronte, m. 
adv. De pronto, de súbito, de repen¬ 
te. ¡| Massepronté, ni, adv. Inmaturo, 

■s 

PROP, adv. de 1, y t. Cerca, junto, 
próximo, inmediato, al pié. (j De 
prop, m* adv. De cerca, || Mu ¡i pro p t 
m. adv. Muy cerca, cerquita. ¡ Més 
próp, vn, a d v, N las c e r c a. 

PRÒPJ, ÍE, adj* Propio, suyo: que le 
pertenece. ¡¡ Propio, peculiar, perte¬ 
neciente. ’ Propio, privativo, parti¬ 
cular. |¡ Propio, conveniente, á pro¬ 
pósito. ¡¡ Propio, consiguiente, con¬ 
secutivo. ¡| Propio, mismo ¡] Propio, 
parecido, semejante. ¡| s. m. Propio, 
propiedad, || [Topio, expreso: correo 
particular. ¡¡ pl. Propios: los bienes 
del común que poseen los pueblos. (| 
Non i propi. Nombre propio. Béns 
propis. Bienes propios, haberes. || 
En propis fírme y m, adv. En pro¬ 
pios términos. 

PRÒP.IEMENT, adv. de m* Propia¬ 
mente, con propiedad, 

PRÒR RUGUE, s. L Prórroga, prorro* 
gacion: la dilación por cierto tiempo* 
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PRÒSK. s. f- Prosa: h locución ó es¬ 
crito que no está sujeto á las réglus 
del verso, |1 Prosa: lo que se reo i tu ó 
cania en la misa después de l·i epís¬ 
tola, ¡ Prosa: charla pasuda y eno- 
j osa * 

PROSPEREM É NT, adv, de ni. Prós¬ 
peramente, con prosperidad. 

PRÒS PERU, I RE. adj. Prospero, fa¬ 
vorable, dichoso, feliz. || n. p. ok 
P róspero, 

P ROSTES, s, f, pl. Posares, sobreme¬ 
sa, sobrecomida: la fruía, queso, con¬ 
ti turas v demás que se saco en la 
mesa por final de la comida, || Ser 
báñe préste, fr. Ser buen postre, ¡ 
V- PÓSTRES. 

PRQSTIL, adj. arq. Próstilo: se i pite,, 
al templo antiguo de segunda clase, 
que solo tiene calumnias en la cara 
anterior, 

PRUTESSIS, s i, P rota sis: la primera 
parte de un drama que contiene la 
exposición del argumento, 

PRÒTU* 5 , m. Froto: voz procedente 
Jel griego que significa primero y 
entra en ¡a composición de algunas 
voces* 

PRÒTU MARTIR, s, m. Protomlrtir; 
el primer mártir, 

PROTUMEDIC, s. m. Pro lo médico; 
el primer médico y cada uno de los 
que componen el proíooiédicato* 
fiRÒTUMEDICAT, s, m ProiomcJi- 
cato: tribunal que ehuendía en los 
exámenes de medicina, ¡¡ Pro tomé d¡~ 
cato: el cargo ó empleo de protomé- 
Jico* 

PRÒTUMENESCAL, s. m. Protoal¬ 
béitar: el primero entre los albéi- 
tares. 
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PRÒTUMÍ NESQUÉL'fE, s. f. Pro- 
toalbeiterato: el tribunal de veterina- 
fia. 


PRÒTU N UTA R [, s. m, Protonotario: 
el primero y principal de los nota¬ 
rios. [¡ Pròtunutd? i epus'táUc. Froto- 
notario apostólico. 

PRÒTUTERTR \T DE MERCURI 
Y DE PUTASSE, s. m. Prototartra- 
to de mercurio y de potasa: especie 
de sal doble* 

PRÒTUTIPU. s. m. Prototipo, mode¬ 
lo, original; primer ejemplar* 

PRÓTUYUnURÜ DE MERCURI, 

s. ir lt Protoyóduro de mercurio: pol¬ 
vo amarillo verdoso, soluble en el 


eter. 


, adv. Bastante, suficientemen¬ 
te, I interj, Basta. ¡¡ Nt ha prnii x fr* 
Hay bastante, ¡| Ni ht bén prou, fr. 
Hay lo solídente. ' Proa per rre , fr. 
Basta por ahora, 

PROVE* s, f. Prueba, ensayo, esperi- 
tnentOj, tentativa. |¡ Prueba, tazón* 
argumento* ' Prueba, indicio, señal, 
muestra. [| Prueba: documento que 
justifica una cosa, for. Prueba: l.i 
jusdficiícion del derecho de una de 
lis partes. || arít. Prueba: la compro¬ 
bación de una cuenta. i¡t j rucha; la 
sagacidad ó arte para veriguar alguna 
cosa. ¡I Prueba, toque* muestra; la 
primera llana que se tira en las im 
prentas para tu otearla con el original 
y corregir las equivocaciones. || Alga¬ 
lia, sonda: instrumento de cirugía 
para sacar los orines. [| pl. Pruebas, 
probanzas, informaciones. ¡| Práve 
judicial. Prueba judicial. || Segone 
próve, Segunda prueba, contrapruc- 
ba, reprueba, |[ E pruve, m, adv. A 
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E iot* prové, m. adv. De 
prueba, [| Fér se prové, fr* Hacer la 
prueba. !| E prive y reprore, fr. A 


prue.b 


prueba y reprueba-. 

PRO VE, s t f* Proa : la parte delantera 
de on buque que va rompiendo las 
aguas á medida que amia, ¡ Quesléll 
de prove. Alcázar de proa* ¡j Vént de 
prove. Viento de proa. |¡ Pusar se 
prove, fr * Poner la proa. 

PRÒYID, IDE* adj. Próvido, provi¬ 


dente; que provee, ' Próvido, cuida¬ 
doso, diligente* 

PRU AGÜE, s. í. Pc-dugrn, gota; enfer- 
díid de las articulaciones de las ex- 
tremidadesj que produce dolor, in- 


chazon y dificulta el movimiento* 


PRU BIDAT, s, f Probidad, integri¬ 
dad, honradez, bondad, entereza. 
PRUBLEMÁTIC, 1QUE, adj. Pro¬ 
blemático. dudoso, incierto; que pue¬ 
de disputarse. 

PRURLKMÁTÍQUEMÉNT, ady* de 
m. Problema tica mente. 
PRUBLÉME, s. m. Problema: cues¬ 
tión ó proposición que puede soste¬ 
nerse en pro y en contra, j mat. Pro¬ 
blema: pro posten para investigar una 
verdad desconocida, [| Prubléme in- 
¿eierminad ò hicaJ. Problema inde¬ 
terminado: el que admite diversas 
resoluciones. [[ Prubléme teuremátic. 
Problema teoremático, teorema, 
PRUGASj adj. m. y f. Procaz, inso¬ 
lente, desvergonzado* 
PRUCEDÈNCIE, s. f. Procedencia, 
derivación: la acción y el efecto de 
proceder, j¡ Procedencia; principio ó 
causa más ó menos inmediata, j 
Procedencia: país ó punto de donde 
se procede* 


PRU 


PRUCEDÉNT, p* a* 


de PurcKDut, 


Procedente: que procede* ¡j adj. Pro- 
ceden'e, oriundo, originario, nativ ,, 
PRUCi DI 1), IDE, p. p, de Purcto:** 


Proced ¡do. 


PRUCEDTMÉNT, s 


tu. Procedimien¬ 


to; k acción o el modo de proceder* f 
pl* Procedimientos, procederes* tic- 
dos de obrar. ¡J for Pro.cedirriemos, 
diligencias, 

PRUCEDfR, v, a. Proceder, provenir, 
venir* derivar. || Proceder , obrar, 
conducirse, gobernarse. |¡ Proceder, 
proseguir, continuar, f Proceder: ve¬ 
nir por generación. || Proceder: se 
dice, hablando de la Santísima Tri¬ 
nidad, que el Hijo procede del Padre 
y el Espíritu Samo de ios dos, || for. 
Proceder; «: orar cpmra .dguicn, ac¬ 
tuar en justicia, 1 Prucedir c b ir fi¬ 
nit i fr. Proceder en infinito, 

PRU CEDI REE, v, r, Proicedeisse, se¬ 
guirse, 


PRÜCEID, IDE, p. p. de PirxiMK. 
P rocqdidp* 

PR V CE ï M E N T T, s. mu V. Pk t:c kdimj';nt. 

PRUGEIR, v. a. V. Pin cim;R, 

FRUCEIRSÈ, v. r . V. Procedirs*. 

PRUCÉSj s* m* Proceso, progreso. ¡ 

for. Proceso, instància, demanda: 

todos losamos v demás escritos de 

■> 

una cause, la causa misma, | ! Pntcés 


de reg relie. proscripción, ¡¡ I'rucés 
infinit. Proceso en infinito* / rucés 
verba'. Proceso verbal ó de palabra, 
"[Error de prucés- Error do proce* 
so. || Unir un p races e un altre , fr* 
Acumular. 

PRUCESSAD, A DE, p. p. de Pruces- 
sar. Procesado., [j adj. Procesado, su- 
ni aria do; que está ó ha estado en 


Mi 




ae 


.i ucacror 




<3 y 


uepoi 
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proceso. 

PRU CENSAL, lid], m. y L Procesal: 
que pertenece al procesó. 

FRUCESSàR, V. a. Procesar, suma¬ 
riar: instruir un proc#ó, formar su- 
marie criminal contra ¿i'guno. 

PRIJCESSARSÉ, v r. Pro esarse, su¬ 
mariarse. 

p ¡I U C ESf 10, s, f, P rocen o n: el a c to 
iSe proceder, |! Procesión; la acción 
con que el i i ijo p roc éde del Padre y 
el Espíritu Saii-o de ambns personas, 

PRU CESSO, s, f. atu. V, Pnurssó. 

p i i L C i D È N CIE, s. f. m ed. P r o c i Jn - 
cia: dislocación ó caída d ■ algún ór¬ 
gano, 

ERUCTO, s m. Procion; estrella en el 
pecho d ‘ líi canícula menor, 

PRU CLAME, s. í, Pro. bma^ procla¬ 
mación, publicación, anunciación: 
notificación publica. 

PRL’CLEMAD, ADE, p. p. de Pks> 
ÜtvMAil, Pr oda ruado, 

PRUCLEMaR, v ¡i. Proclamar, pu¬ 
blican anunciar al público en alta 
voz |! Proclamar, acla-m ¡r. 

PRUCI j EM A RSÏL v, r , P rocI : ir. arstè, 
p'blíenrse. ]| Proclamarsc, aciarr.-irse. 

P R U C L í \ M K C ] () t s. f. P roc 1 a ni a c i o n , 
proclama; la publica.don de alguna 
orden t decreto, loandu ó l■ y l Pro- 
c 1: l nY a c ton, a r 1 a ir a c \ o n. 

PRUCVLEM EDO. ORE, s, Proclama- 
d'ir; el que proclama, 

PRU CONSUL. s m. Procónsul: an- ) 
Omu na igistratío romano que gol er- 
n; Ta un ejérdíb ó una provine] t ck 
nombre del Cónsul. 

PRUCÓPf, n, p. m. Procopio. 

PRU CREAD, A DE, p, p. de Pul - , 
chear. Procreado. 


I -JHís* 
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PRU CREAR, v* a. Procrear, engen¬ 
drar, propagar, reproducir, mui ti- 
plica r. 

PRUCRE ARSTg v. r ( Procrearse, re- 
p reducirse. 

PRUCREEGIÓ, s, f, Procreación, ge- 
neraciun, propagación. Procrea¬ 
ción, progenitura, prole. 

PRl" CREE DO, OR E, s, Procrea d or p 
procreante: ti que procrea. 

PRUCSTMIDAT, s. f. Proximidad, 
c e r c a n í a, i n m c di a c i a n, P rox i m i ¿ d d , 
propincuidad: paren tezeó próximo ó 
i n m ¿diato. 


PRUCUMUNAL, ad¡. m. y f. Proco- 
mu nal; que pertenece al procomún., 
PRUCUNSULAR, adió m.v f. Pro» 

* i mf 

consular; que pertenece al procón¬ 
sul. 


PRUCUNSULaT, s, rm Proconsula¬ 
do: la dignidad y cargo del procón¬ 
sul. Proconsu 1 a to: el i iemp¿j que 
duraba tal dignidad en cada uno de. 

u J 

los procónsules. 

PROCURAD, A DE. p p¡ de pRrrr- 
rar , Procurado. 

PRU GURA NT, p. ú. de Procurar. 
Procúrame; que procura, " gemid. 


Procurando, 

P R l . T C U R A R. v. a. P r o c ti ra r T p r e t e n - 
der. so Ti citar: h 1 ;r r diligencias para 
conseguir lo que se desea. ¡| Proco- 
lar; ejercer el obcio de procurador. 

PROCURARSE, v. r Procurar-:, 


buse , rse. 


P R U C U R E j s í. Proc u ra. pro c ti r n- 
cibri, poder: documento ó escrito 
d ¿i o o á algún.: p i añapa r a q u . cr- 
de de los asunte a de otro. 


PR UCU RECIO, s, 

míuistracion: ti 


f Procurant .. ¡d- 
: dado ó . v r ■ de 
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na asunto. |¡ Procuración> procura, 
poder. |! Procuración, procuraduría: 
d cargo ú o (icio del procurador. j] ! 
Procuración, procuraduría; la oiíci- 
na ó despacho del procurador. 

PRUCUREDÓ, s* m. Procurador, 
apoderado, poder ha diente: el agente 
q ic cuida de los bienes de ciro. |l 
Procurador, factor: el que hace ó 
procura. |, Procurador: la persona 
que es T á encargada de los Intereses 
temporales de las comunidades reli¬ 
giosas, ¡| Pru uve ; T ó de corte. Diputa¬ 
do, procurador de cortes. ¡¡ Ptucura - 
do da piéis. Procurador. [ Prucure^ 
do de pobres. Procurador de pobres. 
Procúrelo general. Procurador 
general ó síndico procurador. Pru- 
c uredo Ji'caL FU cal ó procurador 
fiscal, 

PRUCU REDURIE. s. f. Procuradu¬ 
ría. procuración: el oficio ó cargo | 
de! procurador. J’ Procuraduría: la 
oficina ó despacho del procurador. 
PRUDENCIAL, aJj. m y f. Pruden¬ 
cial qu: pertenece á la prudencia. 

PRUDENCÍ ALMÉNT, adv. de m, 
Prudencialmente. con prudencia. 

PRUDENCIE, s, f. Prudencia, Cir¬ 
cunspección, ¡| Prudencia, cordura, 
tino, madurez, juicio, sabiduría, ¡j 
Pru dencia: una de las cu aire vi rin¬ 
des cardinales, '] Prudencia, pi eoau- 
ciun, reserva. || n, p, í, Prudencia, || 
Fritad de priidéncie. Falto de pru- j 
dcncia, indiscreto, 

PRUDÉNT, ENTE, ad¡. Prudente, 
sensato, circüúspecto. 

PRU DENTÏSSIM, IME, adj, sup. de 
Pribiínt Prudentísimo, muy pru¬ 
dente. 


PRU 

PRU 1) ÉTM EN T, ad v . de m. Pruden- 
tememe, con prudencia. 

PRUD1GAD, A DE, p. p. de Prudíg* it. 
Prodigado» 

PRU DIGA R, v. a. Prodigar, derro¬ 
char, malbaratar, disipar, desperdi¬ 
ciar: dar en demasía, 

PRUDíGARSÉ, v. r. Prodigase, disi¬ 


parse, 

PRUBIGUELIDAT, su f t Prodigali¬ 
dad, profusión, lujo, gasto escesivo, 

PRURIGÏ, s- m. Prodigio, maravilla: 
suceso sorprendente en d curso or¬ 
di ¡inri o de la naturaleza Prodigio, 
milagro. ¡' Prodigio: persona ó cosa 
que excede en su clase 6 genero. 
Prodigio, m onstruo. 

P R U D IGI OS, (3 S E j n dg P r od i g i o sp , 
maravilloso milagroso, portentoso: 
que tiene prodigio, Prodigioso, pri¬ 
moroso, maravilloso, esquí silo, esco¬ 
le ríe, raro, 

PRUDIGíOSEMÉNT, aüv. de m. Pro- 
digiosameme, de un modo prodi¬ 


gioso. 

PR UDÍGIUSIDAT. s. f. Prodigiosi¬ 
dad; la edidad de prodigioso. 

PRUDIK'CIÓ, s, f. Producción: la ac¬ 
ción v el efecto de producir. Pro¬ 
ducción, enunciación: la manera de 
expresarse. || Producción, exhibición. 

¡| Producción: la cosa producida, 
corno teto, fruto, parto, etc. 
PRUDtrCTÍU, IVE, cdj. Productivo: 
que produce 

PRU Dl." CTU, s, m, Producid, renta, 
rendición; la ganancia ó velar que se 
sien de una cosa. |] Producto: el resul- 
mdo de la multiplicación. |] Produc¬ 
to: el resultado de una acción quími- 
ca ó fiirmarénücfi. 
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PRUDUIEBI.E, odj. m. y f. proditd- 
Me: c[Li- puede producir. 

PRLÍDU !B¡ Li D AT s f. PrcducÜúli- 
d,id: !a '¡¡euií:J _ie producir. 

PRU Dl) ID, 3 DL , P- p. de PftIJDUIR. 
Producido* || ad;. produci o. encen¬ 
dria do, concebido. 

PRUDU1DÓ, ORE, s. Producidor, 
productor: el que produce. 

P R U • J U ï R, v. a. P i 0d uc í r, h .■ ce r: d n r 
existencia. || Producir . engeudrif, 

i' j- %'P 

procrear: dar vida. ¡¡ Producir, cau¬ 
sar, ocasionar. Prodü ¡r, redituar, 
rendir, dar. I‘ Sor. Producir, alegar. 

PRUDUÍRSE, v. r. Producirse, ex- 
rucarse, d: i se á entender. 

■i 

PRUEGOS, OSÉ. ádj, Gotoso; que pa¬ 
dece gala ó podagra . 

PRÜÈMI, s. m, Proemio, exordio, 
predi ció, prefación, prólogo. 

PkL : EMIA L, adj. m. y í. Proemia!; 
que pertenece a! prefenio, 

PRE E M IA R. v, a. H ai er el pr o em i o. 

PR.UENGUE, s. L Vinca, peryinca, 
demátide, yerba doncella; planta. 

PRU -.SE, s, í. Proeza, hazaña, valed- 
t ¡. a: acción va 1 eras a ó d e p ro. 

P R(j F_\, A N E, ad j. Pro id no; q u c no 
es sagrado y no sirve para los usos 
de la religión || P;ofafio, irreligioso, 
libertino, mundano, j íig. Profano: 
que no es inteligente en un asuntó. 
PRUFANEMÉNT, idv. de m. Profana- 
con profanación. 

PRUFECCIO, Sp f, Profecoion: astro- 
logía ¡udiciaria. 

PRUFECÍE, s. f. Profecía, predic¬ 
an, presagio, j] Profecía: el don o 
pronóstico del profeta, l| Proícsia, pro¬ 
nóstico: juicio o conjetura que se 
£■ 

lürm ^ de una cosa por lo^ accidentes 

imsteno de Educación, Cultura y Deporte 


i 


i 

fi 


\ 

\ 


1 




i 


'i 

i) 


i 


* 


PRU qSy 

ó señales que se han observado. 

PRUFECTÍCr fClE, adj\ Profecticiot 
se plica al caudal adquirido por los 
eclesiásticos con motivo de sus bene¬ 
ficios, l pl. Perfecticios: se dicede los 
bienes que adquiere un niño por me¬ 
dio de los que sus padres le han 
dado. 

PRUFENAD, A D E , p. p. de PruFe- 


NATï. Profanado. 

PRU PENAR, v, a. Profanar, violar, 
manchar, contaminar: hacer profano 
lo sagrado, ’ Profanar, deshonrar: 
dejar de respetar una cosa, 

PRÜFENARSÈ, v, r. Profanarse. 

PRU FENECI Ó, s. m Profanación, 
profanamiento, profanidad, viola¬ 
ción: el ac ó v el efecto de profanar. 

Profanación: ceremonia hecha con 
autoridad. 

PRUFENEDÓ, ORE, s. Profanador, 
violador, sacrilego:: el que profana. 

PRU FENEM É NT, s. m. Profana¬ 
miento. profanación. 

PRU PENI DAT, s, f. Profanidad, pro¬ 
fanamiento, profanación. ,| Profani¬ 
dad, lujo: eseeso en e! fausto, 

PRUFERID, IDE, p, p. de Preferir. 


Proferido. 

PRUFERÏDÓ, ORE, s. Proferente: el 
que profiere. 


PRUFERIMÉNT, s. m. Prolacion, 
pronunciación: el acto de proferir ó 
pronunciar. |¡ Ofrecimiente, oferta. 

PROFERIR, v. a. Proferir, pronun¬ 
ciar, decir. i¡ Proferir, ofrecer, pro¬ 
meter. 


PREFERIRSE, v. r. Proferirse, pro¬ 
nunciarse. decirse, [! Proferirse, ofre¬ 
cerse. 

PRUFES, ESSE, adj, Profeso: se aplica 
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á la persona que ha profesado, al re¬ 
ligioso qoe ha hecho sos votos. |j Pro¬ 
feso,, práctico, inteligente, experi¬ 
mentado, 

PRUFESSAD, A DE, p. p* de Pru- 

fbssar , Profesado. 


PRUFESSAR, v. a, Profesar; ejercer 
algun ane ó profesión, || Profesar: 
hacer profesión de fé para entrar en 
alguna orden religiosa. ¡¡ Profesar, 
comprender: saber bien una cosa. 
Profesar; seguir una doctrina ó reli¬ 
gión. || Profesar; ejercer ó practicar 
alguna cosa con inclinación volun¬ 
taria* !¡ Prufí'ssar cmL·lat. Profesar 
amistad. 


PRUFESSÍEj s* f* V* PüiífecÍb. 
PRUFESSK), s, f* Profesión; el oficio, 
carrera, destino ó modo como se 
gana la vida cada uno, | Profesión; 
el acto y el efecto de profesar alguna 


relig ion, || Profesión: confesión ó de¬ 


claración pública de alguna cosa, j 
Profesión: la costumbre ó el ejercicio 
voluntario de alguna cosa* 

PRUFESSIUN AL, adj. m. y f. Profe¬ 
sional: que pertenece á la profesión. 

PRUFESSCX s, i. Procesión: aquel 
acto religioso en que muchas perso¬ 
nas van con orden de una parte á 
otra* llevando alguna imagen ó reli¬ 
quia, cantando, rezando* etc, ! Pro¬ 
cesión: el agregado de cosas coloca¬ 
das unas detrás de las otras, ' En 

11 

pri{fe$$ó t m. adv, Procesión a lm eme 
ó en forma de procesión* 

PRUFESSUR, ORE, s. Profesor: el 
que profesa ó sabe alguna eos ■, || 
Profesor, maestro: el -que enseña pú¬ 
blica ó privadamente alguna profe¬ 
sión, ¡¡ P ruf essor d è piar i u . P r o fe s o r 


de piano, 

PRUFESSUNAL, adj. m, y f. Proce¬ 
sional; que esta en forma de proce¬ 
sión ó pertenece á ella. 

PRU FESSUNARI, s. m. Proccsionu- 
rio: el libro que contiene lo que se 
canta en las procesiones, 

PRUFESSURaT, s, m. Profesorado, 
p r o Teso rato: el e m p! e o ú co n d i c : i o :i 
del profesor. Profesorado: la carre¬ 
ra del magisterio público 6 el con¬ 
junto de los profesores. 

PRUFÉTE, s* m. Profeta, vaticinador: 
el que tiene el don de profesía. ¡ 
Profeu, adivinador: aquel que, por 
ciertas señales ó conjeturas, anuncia 
ó predice lo que hade resultar ó su¬ 
ceder. 

PRUFÈTIC, ÍQUE, adj Proféiico, 
profeta!: que pertenece á ios profetas 
ó profesías, 

PRU FÈTXQU í- MÉNT, adv. de m. 
Profètica mente, con profe da, 

PRUFETISAD, ADE, p, p. de Piu fe- 
tisau* Profetizado. 

PRUFETISAR, v. a. Profetizar, pre¬ 
decir: anunciar las cosas venideras. ] 
Profetizar, conjeturar: formar juicio 
por conjeturas ó señales. 

PRUFETISAJISÉ* v. r. Profetizarse. 
PRUFETI3E y 

PRUFETISSE, s. tu Profetisa: la n u- 
gcrqtié hace de profeta. 

PRU El LACTIC. IQUE, adj. profilác- 
tico, higiénico: que pertenece á U 
profiláctica. 

PRUFILÁCTLQÜE, s. f. Profiláctica, 
higiene: la ciencia que ensena á con* 
servar la salud. 

PRUFIT. s. m. Provecho, beneficio, 
ganancia, utilidad. Provee tío* a pro- 
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i'e,:hamienu>, adela mo: progreso en 
las artes, ciencias, etc. [| pL Prove¬ 
chos, emolumentos, utilidades, ! Bnn 
prujiL Buen provecho, j¡ Bon prnjit 
ii fax fr. Buen provecho le haga, 
con su pan se lo coma, |j Fér 
fr. Hacer provecho, aprovechar, ¡j 
Sense prufit, m, adv. Sin pro vecho, 
¡| Ser da prafit t fr. Ser de provecho 
;¡ 1'mitren prujit } fr. Sacar prove¬ 
cho, !| Tenir prujit^ fr. Tener bene¬ 
ficio. 


PRUFIT ABBLE, adj. 


m, y f, V, 


EPRT’FltABFl li. 

PRU FITOS, OS i , adj. Provechoso, 
beneficioso, útil, ventajoso: que da 
provecho. 

P R U FITGSEA1ÉNT } adv, de m. Pro¬ 
vechosamente, con provecho. 

PRUFUNDgMÉNT, adv, de m. Pro¬ 
fundamente, con profundidad. [ Pro* 
i.indamente, intimamente, de lo mas 
profundo del cuerpo. 

PRUFUNDÍDAT, s, í, Profundidad, 
altu ra: una de las tres dimensiones 
de los cuerpos. |] Profundidad, si nía, 
abismo: la altura de cualquier cosa 
desde la superficie ul fondo. j¡ fig. 
Profundidad, sublimidad, impene¬ 


trabilidad. |¡ Profundidad, hondura, 
fondo-, 

PRUFUN BISAD, ADE. p. p. de 
Phofukdisau, Profundizado, 

PRU FU NDI3AR, v. a. Profu □ Jlznr, 
profundar, ahondar; hacer honda 
una cosa, || fig, Profundizar, profun 
dar, penetrar, discurrir: examinar á 
fondo. j¡ v + n. Profundizar; internar¬ 
se, penetrar muy adentro. 
PRUFUNDISARSÉ, V, r. Profuadi- 
zarsej internarse, •[ Prufundisarsé 
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une cuestión fr. Profundizarse ó in¬ 
ternarse en una cuestión, 

PRUFUNDÍS9IM, IME, odj\ sup. de 
Piue-tnih:. Profundísimo, muy pro- 
fu n do, 

PRUFUNDÍSSIMEMÉNT, adv. de 
ni. sup, de Puufündemént. Profun- 
dí si mamtnte. 

PRUFUNDU, UNDE, adj. Profundo, 
hondo: que es muy alto desde la su¬ 
perficie al fondo, ¡' Profundo, inten¬ 
so, ¡| Profundo, vasto, grande. |] Pro- 
fundo, sabio, docto: que penetra mu¬ 
cho. |J SUénci profundu, fr. Silencio 
profundo, intenso, aterrador. |¡ -Reve* 
rancia frufunde, Reverencia profun¬ 
da, respetuosa, humilde. 

PRLTFUS, L SE, adj. Profuso^ copio¬ 
so, abundante. \ Profuso: excesivo en 
el gastar. 

PRUFUSEMÉNT, adv, de tn, Profu¬ 
samente, con profusión. 

PRUFUSIÚ, s, f. Profusión, dispen¬ 
dio, prodigalidad: gasto excesivo, [f 
Profusión, lujo. ¡ Profusión: derra* 
me ó perdida de sangre. 

PROGENIE, s. f. Progenie, progeni¬ 
tura, prosapia, raza, generación., cas¬ 
ta, familia, 

PRUGENI POR, ORE, s. Progenitor, 
ascendente. |' p 1 . Prugenitors, Proge¬ 
nitores, ascendentes, antepasados» 
m a yares, abuelos. 

PRU GEN TTL 1 RE, s. f. Progenitura, 
progenie, 

PRUGÍMNASME, s. m. Progimnas¬ 
ma, principio, ensayo, experimento. 

PRU ORAME, s, m. Programa: la pa¬ 
labra ó dicción cuyas letras combi¬ 
nadas de otro modo forman su ana¬ 
grama, ¡] Programa: el tema que se 


r 
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da para li i discurso, cuadro, diseño, 
etc. |¡ Programa: la esquela ó papel 
de convite para alguna función, 
arenga, etc. 

k 

PRU GRES, s. tu , P rogreso, progr c- 
sion } adelanto, mejoría, medro. || Fér 
pru¿]ríssu i‘, ir. Progresar, adelantar, 
hacer progresos. 

PRUGRESSAD, ADE t p. p. de PI¬ 
GRES SAU . Pr ogres a do. 

PRUGRESSAR, v, ii. Progresar, ade¬ 
lantar, mejorar, medrar, hacer pro¬ 
gresos, 

PR U GR ESS A RSÈ , v. r. P ? og re s a t se> 


hacerse progresos. 

PRUGRESSÍÜ, s. f. Progresión: la 
acción de progresar ó tirar adelante. 

|| Progresión, progreso, adelanto. ¡ 
ret. Progresión: reproducción aher 
nada de unas mismas palabras en di¬ 
ferentes periodos seguidos. [ Pru- 
gressio cr : imét;qu<\ Progresión írii- 
mética; continuación de términos 
que van aumentando por una misma 
cantidad. [| Pn.gressié c ce é ¡í. Pro¬ 
gresión ascendente: corno 2, q T 6, 8. 
[| Prugres-i ó ¿Mscenáént, Progresión 
descendente: como 12, 9, G ? 3 . 

PRUGRESSÏSTE, s r m. y f. Progre¬ 
sista: el partidario del progreso. 

PRUGRESSÍU, IVE. adj. Progresivo: 
que progresa 6 adelanta. 


PkuuRESSI VEMENT. adv. de m 


Progresivamente, con progresión. 

PRUHÏBICIÓ , s. f. Prohibición, 
veda ? vedamiento: la acción de pro¬ 
hibir. ¡j Prohibición: sistema de eco¬ 
nomía política para impedir la en¬ 
trada de géneros en una nación ó su 
salida. j¡ Pruhibició de Ilum> fr, Pro¬ 
hibición de luz, 


PRU 

PRUHIBIGÍUNISTE, adj, m. y l 
Prohibicionista: que vs partidario de 
la prohibición. 

PRUHTSÏD, IDE, p. p. de PurimtiR. 

Prohibido, 

PRUÍIIüIDÓ, ORE, s. ProhiL idor; e! 
que prohíbe. 

PRUH 1 BIR, v. a. Prohibir, vedar, in> 
pedir, quitaf. 

PRUHIBI'RSÉ, v. r. Prohibirse, ve 
darse, impedirse. 

PRUH! EITÍU, IVE, adj. Prohibí ívo, 
prohi i torio:: que prohíbe. 

PRUHOM, s. m. Prono:, hre; d prin¬ 
cipal de algun gremio. || ProhcmT c, 
hombre de pro ó de provecho, hom- 
b te L ■ u e Vi o. h 11 m b r e p r \ n ■: i p a I. h o a ¡ - 
h re probu. J Fér dc pruk ò ■; r, ir. ti - 
cer de prohombre ó de hombre de 
i m portañola, 

FRUÍS, s. rn, toar, ant. Proís, proiza, 
notai: el cabo b gúmena con que se 
su Je 1 a u na e m ba r c ac ion. 

PRUISME, 5 , m. Prójimo. V. Pi,óc- 


5ÍM* 


PRUÏSSE, s. m. mar. Proiza, pronq 
norai: cable con que ce echa el anda 
ó se sugeta una embarcados. 


PRDITJE, s. f. Pi cazón, comezón, cs- 
eosor, quemazón. || Prurito: deseo 
vehemente. ¡¡ Pruitje de cu A Pujo. 


tenesmo. , Tenir pruitje, ir. Tener 
hormigueo ó picazón Dunar pruit¬ 
je, ir. Dar comezón. 

PRUJECTAD, A DE, p. a. ue Puujkc- 


tar. Proyectado, 

PRUJECTARj v t a, Proyectar, idear, 
maquinaFj formar proyectos* 
PRUJECTARSÉ, v. r* Proyectarse, 
idearse. 

PRUJÈCTE, s+ m. Proyecto, idea, de- 











t 
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signío. plan, di ion. 

P R U J U CTIST E, s * ni „ P roy eci i si ,r * 
maquinador; el que hoce proyectos. 
PRULAPSU, s, m. med* Prolapso: 
ida ó descenso de algún órgano ó 
entraña y en especia] de la mani;:. 

r 

PRUL! C: O 1 , s. f. Pro!, cíon r p renun¬ 
ci a c io n: e 1 at o d t p ro fe r ¡ r ó p ro n u n - 
cíar. ¡¡ mas. Predación: la serie de 
n ota > q u c c i rga n so i re u n a pilaba 
de la leí] i que su canta* 

PRU LEGüMJ í N U, s. m, Pr o 1 egóme- 
no, prólogo, prefacio, 
PRULEGUISTu, s. m, Prologuista; el 
escritor de prólogos, 

PRULÈPSÍSj s. i'* rct. Prolépsis, ocu¬ 
pación: figura en que cí mismo ora¬ 
dor se propone las objeciones guc se 
lo podrían hacer y las solventa. 

PRULETAR T , A RIE, ad \\ Proietario: 
que no tiene bienes y está solo com- 
piendido en las duvs vecinales de 
su p ’elaio por su perdona y familia, 
PRULETEIUAT, s, m. Predelarindo: 
G e s stado y ¡a condición dd proleta- 
r.o. Proletariado: el conjunto de 
proletarios. 

PRU LIOSE MENT, adv. de tn. ProlU 
j. «mente, con difusión s extensa- 
mente. 


PRUL'«:SII) \T, s. f. Prolijidad, 
fusión, dennasiad.t extensión. 


di- 

Pro- 


Pjtd id } pesadez t fastidio* 

PRULICSU, íCSE. tdj P,dijo, lar- 
8°i difuso. ¡¡ Prolijo, i m peni nenie, 
enojoso, pesado, 

PRULÍFIC, IQUEj adj, Prolífico: que 
tiene la propiedad de engendrar, 

PRULONGUE, s. f, art, Prolonga: 
cuerda para sugetar el canon. 

PRULOGUI, s, m. Piologuio, máxi- 


rn a 


semencia, axioma. 



MRULUNGADj A DE, p. p, de Pau- 
u'ngjui. Prolongado. f| Oblongo, 

PRULUNGADEMÉNT, odv. de m. 


Prolongad amen te, con extensión. 

PRU L U N G A R. v. a. P r oí o n g , r, alar¬ 
gar, extender. j[ Prolongar, retardar, 
diferir; hacer durar mas tiempo. 

PRULUNGÀRS É. v. r. Prolongarse, 
alargarse, 

PRULUNGUECIÓj s. L Prolonga¬ 
ción, prol o ligamiento: i o estenrioti 
en aumento ó duración, ¡ : Prolonga- 
cion: la acción de prolongar, 

PRULONQUEDÓ, ORE, s, Prolon¬ 
gados el que prolonga* 

PRULUNGUEMÉNT* s. m* Prolon¬ 
gamiento, prolongación. 

PRUïlUSIÓ, s. f. Prolusión, prelu¬ 
sión, preludio, 

PRU MEDI, sí ni. Promedio: el medio 
de hacer ó conseguir alguna cosa* 

PRt .i EDI A : >. A D I , p. p, de Parwn- 
nmu Promediado. 

PRUMEDíARj v. ü. Promediar. ï n ter- 
venir, ponerse de por medro* 

PRU MES, ESE, p 4 p. ir, de PkumU- 
Tiíuii. Prometido, ü Prometido: el 
que ha dudo palabra de casamiento* 
'| Feltr.r e lu prumes, fr. Faltar á lo 
prometido. ¡¡ Lu prum&s que sgiii 
eté.í, reír. Lo prometido que sea 
cumplido* 

PRU MESE, s, f. Promesa, prometi¬ 
miento, prometido, promisión» po¬ 
licitación ? palabra, oferta. j| Promesa, 
voto: ofrecimiento hecho á Dios y á 
los Santos, |¡ Prttmése snlémne. Pro¬ 
mesa solemne* estipulación, jura- 
memo, ¡j Primóse verbal. Promesa 
verbal, saneamiento, garantía, can- 











462 PRO 

clon. || Prumcse de boque* Promesa 
de boca d de palabra, falsa promesa. 

PRUMETfiDü, ORE, s. Prometedor; 
el que promete, 

PRUMETÈNSE, s. f. Prometimiento, 
promesa* j| Esponsales, 

PRUMETÉNT, p. a, de P IU METR.KIU 
Prometiente: que promete, || gerund. 
Prometiendo. 

PRUMÈTRER. v, a. Prometer, ofre¬ 
cer: dar ó empeñar la palabra, || Pro- 
meter, aseverai\ asegurar. 1 Prome¬ 
ter, manifestar, dar señales, ¡| Prwné- 
trer tresors, refr. Pro ni éter el oro v 

1 j 

el moro, ¡¡ Es prumétrer no ha fét 
pòbre e ningú may , refr. Prometer 
nunca empobrece, || Pmmitrer molt 
y etéñer pac, refr. Bien tzm pero 
mal ofrece: manda potros y da po¬ 
cas; cacarear y no poner huevo, | 
Prumátrery no dunar , fr. Apuntar 
y no dar, ¡¡ Es prumètrer es vuhinla- 
ri y es cumplir sòl ser fursad, loe, 
Quien fia ó promete en deuda se 
mete, 

PRUMETRERSÈ, v, r. P . Ul y 

PRUMETRÈS, coutr. suya, Prometer¬ 
se, ofrecerse, brindarse. || Prometerse: 
darse palabra de casamiento. |¡ Pro¬ 
meterse, confiar, esperar: aguardar 
con firmeza. I Prometerse, ofrecerse; 
entregarse al servicio de Dios. 

PRU MINEN CIE, s, E Prominencia, 
eminencia, avance; cosa que sobre¬ 
sale. 

PRUMÏNÉNT, adi. 7 f* Próiai- 

nenie, eminente, elevado; que avan¬ 
za ó sobresale. 

PRUMIS, s. m. Apice: la parte más 
pequeña de una cosa. 

PRUMISGUEMÉNT, adv, de m. Pro- 


PRU 

misen ame me; en común, sin disfirt- 
cion. 

PRUMISCUU, UE, ndj. Promiscuo, 

mezclado, confundido. 

PRUMrSSIÓ, s. f. Promisión, prome¬ 
sa, !| l erre ce priimissió t fr. Tierra 
de promisión ó prometida. 

PRUMISSüRI, ÓRIE, adj. Promise¬ 
rio: que encierra promesa. 

PRUM Ò U1 iER, v. a. Promover, f|. 
mentar, activar: procurar el adelanto 
ó perfección de las cosas, [f Promo¬ 
ver, eíevar: conducir ¿i mavor grado 
de honra o dignidad. 

PRUMÒURERSÈ, v. r. p. u, y 

PRUM Ò URES. con ir. suya. Promo¬ 
verse. fomentarse, activarse. 

PRU MUGIO, s, f. Promoción: la ac¬ 
ción y el efecto de promover. 

PRU MUGUE), UDE, p. p. ir. de Pfi:- 
móuuer. Promovido. 

PRUMULGAD, ABE, p. p. de Pru- 
xulgaic Promulgado. 

PRU Ml LGAR, v. a. Promulgar, Jar 
al púMieo, hacer saber á todos, pu¬ 
blicar con solemnidad. " Prumulgar 
une Uéi . fr. Publicar una ley. 

PRUMULGARSE, v. r. Promulgarse, 
publicarse. 

PRUMULGUECIÓ, s* f, Promulga- 
cion, proclamación, publicación: la 
acción y el electo de promulgar. 

PRUMULGUEDO, ORE, s. Promul¬ 
gad or: el que promulga ó publica. 

PRUMUNTÒR1, s. m. Promontorio: 
elevación considerable de k tierra* 
i Promontorio, cabo: la montaña o 
porción de tierra elevada que entra 
en el mar. ¡] Promontorio: todo lo 
que abulta mucho. 

PRUMUTORj ORE, s. Promotor, 
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promovedor: c¡ que promueve. 
PRUMUVKDÓ, ore , s. Prona ove- ! 

dor, promotor; el que promueve. 
PRIÜNEj s, f. Ciruela, pruna: el írato 
del ciruelo, r Prime primerea que. 
Ci i u el a tetnpran a. [| Prun e d e Pan 
Ja:nn\ Ciruela verdal ó verdeja, ¡! 
prime de Minnós. Ciruela Jama Rec¬ 
ría, ¡¡ Prime de fra roí/'. Ciruela de : 
fraile, Prune de ne ; e• só . Ciruela 
Je data ó de pernigon. | Prime de ‘ 
dente Queteline ò de cor de culam. 
Ciruela de yema, || Pron, de ¡an, Ci¬ 
ruela de dama ó cascabelillo. i! íru- 
ie de le reine C luidle Ciruela clan- 
día* ¡j Prune de páre . Ciruela porcal. 

|| Prune seque. Ciruela pasa. Prime 
borde ò nuvéçire. Ciruela silvestre. 
PRU MECIÓ, s, L Prorucion; el movi¬ 
miento de la mano cu que la palma 
mira a! suelo,. 

j" 

PRUNERA, s. m. Ctruciar; el ierren o 
plantado de ciruelos. 

PRU NÉRE, a. f. Ciruelo: el árbol q ie 
produce las ciruelas ¡¡ Pntnére bor¬ 
de. V. P¡hnlnC 

PRUN ERETE, s. í, dim. Je Pju:nkí;k* 

i 

Ciruelico, cín .eitlfe, ciruela no, 
PREÑETE, s. f. dim. de Prune. Ci- 
ru^lica, acudida, ciraeliia. 

PRUN: FORME, adj, rr¡. y ñ Prun i- 

¿i 

•orme: que tiene la forma de pruna 
ó ciruela, 

PRUNÒM , s, tr anal. Pronombre: ] 
aquella parte de la oración que sirve 
P J r : 't p o na r se en lugar del ti o rn b r e, \ 
Prunom demustretiu. Pronombre de¬ 
mostrativo: que señala ó dem ue. ira, 
CQ rno este, ese. aquel, ¡| Pruno per- 

sttnaL Pronombre personal: que sus- 

* 

,Jíü ye 3a persona ó cosa, como vo. 
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tu, él, ¡i Pruno.o: pin essíu. Pronom¬ 
bre posesivo: que indica posesión, 
como mío, tuyo, suyo. \ Prunom re- 
¡e:iu. Pronombre relativo: que hace 
relación ó referencia, como que, 
cual, quien, jj Prunom recipruc. Pro¬ 
nombre recíproco: que recae sobre si 
mismo, como se, 

PRUXÜSTIC, s. m, Pronostico, pro¬ 
nosticación, predicción, vaticinio, 
presagio, agüero: juicio ó conjetura 
de lo que ha de s iccder. |] Pronósti¬ 
co: señal ó indicio por cuyo medio 
se adivina el porvenir. || Pronóstico; 
predicción de almanaque ó de astró¬ 
logo, l Pronóstico, almanaque, ca¬ 
lendarlo, || Fér piunosticS' ir. Pro- 
no Stic a r. vaticinar, hacer pronós¬ 
ticos ó vaticinios, hacer calenda¬ 
rios, 

PRUNTÍSSIM. IME, adj. sup. de 
Pronta, Prontísimo. 


PRUNTiSSIMEMÉNT, adv. de ni, 
sup. de Prontemént. Prontisimámen¬ 
te, con mucha prontitud. 

PRUNTITUT, s. f. Prontitud* celeri¬ 
dad; ligereza, diligencia, prisa. 
Prontitud, pronto, ímpetu: movi¬ 
miento involuntario é impremedita¬ 
do. || Prontitud, agudeza, prcspicncia, 
viveza* Prontitud, fogosidad, viveza 
de genio. ' Prorriiud, destreza, habi¬ 
lidad, expedición. 


PRÚNTUARI, s, m. Promu ario, com¬ 
pendio, resumen, apuntación. 

1 s R U N U M í N A L, a d j. m. y í. P r o n o - 
mi nal; que pertenece al pronombre. 
Pronom í nal: cal Iba tí vo de! verbo 
que se c o n j u g 1 1 : n u : i s e g u ti. \o p r o - 
nombre paso ni ..fe la mfc.ru a per- 


i 
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5:1 n a. 

PRU N UNGÍ AD, ADE, p. p. de Pri- 
Nuñícu.ti. Pronunciado. 

PRU N UNCI AR, v. j, PronuncUr, 
expresar: anicular las letras para be- 
cir la- palabras, :or. Pronunciar: 
publicar auto ó semencia. 

PRUNUKCIARSÈ, v. r. Pronunciar- 
se, rn.i oí Testarse, su ¡ ¡levarse. || Pro- 
n u n c iar; c, ex p r esa rse, 

PRONUNCIE y 

PRUNU XUXiü, s. É Pronuncia¬ 
ción, expresión, prelación: la acción 
de pronunciar ó proferir las letras y 
p 1 1 .. b r .. s. Pronunciad c > n: . I a c c 51 1 o 
con que nos expresamos. . Pronun¬ 
cia c i o n: 1 a p a r 1 e d e 1 a r e 1 ¿ ¡ i c a q u a 
en ¿a na el modo de relatar o expre¬ 
sa! se, |¡ for. Pronunciación, publica- 
don. 

PRIJNUNCIElVíÉNT, s. mi Pronun¬ 
ciamiento* pro ñaue i adon, ' Pronun- 
c i amiento, sublevación, revuelta ? in¬ 
surrección. 

PUUNUST’CAD, A¿E, p. p, de Pru- 
n üst i ca r . P r o n osiica d o. 

PRU NUSTICARj tu a. Pronosticar, 
Va t i c\ n a r , p r e sag jar, p re d c c i r, a i: g u - 
par, conjeturar, i; Pronosticar, indi¬ 
car. señalar. 

7 

PRUN USTICARSJU v. r. Pronosti¬ 
carse, vaticinarse. 

PRUNUSTIQUECIÓ, s, f. Prnnoui- 
c,ación, pronostico, augurio. 

PRUNUSTIQUEUÓ, ORE, s. Pro- 
nóstica iur; el que pronostica. 

PRU ÑU NÚ. Ò PRUNÉUE BORDE. 
Ciruelo endrino, ara ñon, 

PRU PEGAD, A DE, p. p. de Prupe- 
gar. Pro papad o. 

P R U P E G A N DE. s, í\ P r o p a g a n A a , 
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propagación; l i acción de propagar. 

|| Propagan A: sociedad religiosa 
para propagar la fe. [ Fér pruyegxn* 
de, fr. Hacer propaganda, propagar 
PRU PEGAR, v, a. Propagar, exten¬ 
der, esparcir. | Propagar, extender, 
multiplicar la especie. 

PRUPEG \ RSÈ, v, r. Propagarse, e» 
tenderse, || Propagarse. reproducirse. 

| PRUPEGUECÏÓ, s. f. Propagación: 
multiplicación de la especie. [| Pro- 
p agadón , extensión , tu: recen la¬ 
rri lento, 

PRUPEGUEDíA ORE. s. Propaga¬ 
dor* propagante: el que píopaga. 
PRU PEGUEN DISTE,.?, m* y f. Pro- 

p a 7 a o d i s t k : c 1 SOCIO Ó mié rn b r o déla 

1 r . > 

so c i e d aí i de la pro]? a gan -a. " Prbpa - 
gandí star el que propaga doctrinas, 
ideas, etc, 

PRUPELAD, A DE, p. p de Pire pe¬ 
lar. Propal3do. 

■ 

! PRU PELAR, v. a Propalar, divulgar: 
publicar lo que debía quedar en se¬ 
creto. 

PRU PELARSE, v, r. Propalarse, di¬ 
vulga rse. 

PRU PENDI D, IDE, p p. de Pulpen- 
! DtR. Propendido. 

PRU RENDIR, v, n. Propender, incli¬ 
narse. 

PRUPÈN5, ÈNSE, n.!¡. Propenso, in- 
diñado, afecto, prono, proclive, 
i PRU PÈNSEMÉNT adv. Je m. Pro- 
pen .rímente, con propensión 
PRUPENSIÓ. s.f. Propensión, pro- 
el i v idad* i nclí nación. 

PRUPESSAD, ADE. p. ¡i. da Palpes- 
sap. Pronnsiido, fiscedido. 

I 

; PRUPESSAR, v, a. Propasar, creed er, 
ir más allá, traspasar los límites. 


orle 
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PRUPESSARSÉ, v, r, Propas rse, ex¬ 
cederse, desmandarse, deseo ncertarse. 

PRUPET 5 adv. dim. de Prop. Cerqui- ; 
tá, muy cerca, á corta distancia, 

PRUPICI, ICIE, adj. Propicia, favo¬ 
rable. indüljente, benigno. ]¡ Tenir 
prupici) ir. Tener propicio ó á su 
favor. 

PRUPICIÀD, ADE, p m p. de Prupi- 

CEàf* Propiciado. | 

PRUPTCÍAR, v h a. Propiciar, hacer 
propicio, atraer, inclinar en favor 
suyo, 

PRU PI Cl EC IÓ, s. f. Propiciación; la 
acción de atraer ó hacerse propicio d 
Dios ó á una persona para que nos 
tenga compasión ó misericordia, |] 
Propiciación; sacrificio que se ofrecía 
antiguamente á Dios para hacerlo 
propicio, 

PRUPICíEDÓ, ORE, s. Propiciador: 
el que hace propicio ó favorable. 

PRUPICIEMÉNT, adv, de nr. Propi¬ 
ciamente. 

PRUPÍCrETOR!, CRIE, adj, Propi- 
datado: que hace propicio, || s. m. 
Propiciatorio; la lamina que se ponia 
sobre el arca del testamento. 

PRUPIEDAT, s, f. Propiedad, domi¬ 
nio: derecho que se tiene sobre lo 
que se posee. |¡ Propiedad, posesión, 
hacienda, bienes. ;| Propiedad, atri¬ 
buto, particularidad, virtud. § Pro¬ 
piedad, conveniencia, proporción, 
justeza. |: Propiedad, inclinación, há¬ 
bito, genio. |! mus. pl. Propiedades: 
los tres hexacordos, becuadro, nato- 
ral y bemol. |¡ Prupiedats físiques. 
Propiedades físicas, || Prupiedats quí¬ 
miques* Propiedades químicas, ¡[ Pru¬ 
piedats neturals * Propiedades natu- 
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rales. [| Bones *) males prupiedats * 
Buenas ó malas propiedades, 

PRUPTETAT, s, f. ant. V. Propietat. 

PRUPIETARI, A RI E, s. Propietario, 
dueño, amo: el que posee ó tiene 
derecho de propiedad sobre una ó 
mas cosas, |] Propietario, hacendado: 
el que tiene hacienda. 

PRUPIETARIEMÉÑT, adv. de m, 
Propietariamente, con ó por derecho 
de propiedad, 

PRUPirSSIMj I ME, adj. sup* de'PaáflL 
Propiísimo, muy propio. 

PRUPINAD, ADE, p. p. de Prupinar, 
Propinado* 

PRUPINAR* v. a. Propinar, dar, ad* 
ministrar. 

PRU PIN ARSÉ, v. r. Propinarse, dar¬ 
se, administrarse* 

PRUPINCUEMlNT, adv, de m. Pro¬ 
pincuamente, próximamente, muy 
cerca, 

PRUPINCUIDATj s. f. Propincuidad, 
proximidad* aproximación. ¡| Propin¬ 
cuidad: la aproximación que resulta 
del parentezco. 

PRUPINCUU, UE, adj. Propincuo, 
próximo, cercano, inmediato. 

PRUPINE, s, f. Propina, agujetas, 
gratificación: regalo que se hace ade¬ 
más de la paga ó del valor, ¡j Propia 
na, honorarios., gages. 

PRUPÍNECIÓ, s f. Propinación; la 
acción y el efecto de propinar* 

PRUPÍSSIM, adv* sup, de Prop* Cer- 
quísima, muy cerca. 

PRUPÒSIT, s m* Propósito, intento, 
designio, resolución, determinación* 
¡| Propósito; el discurso ó materia de 
que se trata* ¡] E pr uposit, m* adv, A 

propósito, á drede, de perilla, á ticrm 

E9 
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po. [; De propòsit t rn ad v. De propo¬ 
sito, á sabiendas, àx-profeso, á caro 
pensa do. Fà; e d e pr up òsit , rn . a d v . 
Fuera de propósito, fuera de razón, 
Férò e prupòsit, fr, Hacerlo á propó' 
sito ó á drede. 

PRUPOSTE, s, i. Propuesta, proposi¬ 
ción: idea ó pensamiento que se pro¬ 
pone, [| Propuesta: la manifesta clon , 
de Jas razones que se tienen para no 
cumplir lo que se manda, 

PRUPÜRCK), s. t. Proporción, pro¬ 
porcionalidad; la correspondencia 
que debe haber entre las panes de uq 
todo. I] Proporción, aptitud, disposi¬ 
ción: la capacidad para hacer al cu a a 
cosa. || Proporción, analogía, seme¬ 
janza: la igualdad de dos razones ma¬ 


temáticas. |¡ Proporción: la relación de 
una cosa con otra. JJ mus. .Proporción, 
modificación;ligera alteración, i Pro- 
porción, ocasión. [¡ Prupurció simple. 
Proporción simp:e. || Prupurció cum - 
poste. Proporción compuesta, |¡ Pru- 
purcio cuntínuc. Proporción conti - 
nua. || Pnipurcïo directe. Proporción 
directa . (j Prupurció) eritmètique 
Proporción aritmética. ¡| Prupurció 
geumétriq ue , P ro p o re i o n g com étf i - 
es. II Prupurció ermónique. Propor¬ 
ción armónica. ¡¡ i'ruprrciú me]ó. 
Proporción ó ternario mayor. |¡ Pru- 
purció mero. Proporción ó ternario 
menor. |] Prupurció recipruque ó in¬ 
vérse. Proporción recíproca ó inver¬ 
sa, || E pr%¿purció } m. ¿dy. A pro¬ 
porción. Estar en prupurció , fr. 
Estar en proporción. 

PRUPURCIUNABBLE, adj, m y f, 
Proporcionaba, proporcionado; que 
guarda proporción 
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PRUPÜRCrUNAD, AI.)E f p, p de 
PaupuiícirKAtí. Proporcionado, pro¬ 
pio. conveniente. 

PRU PU RCIUN A DEMENT, adv. de 
m. Proporciqnadqmantc, con la de¬ 
bida proporción. 

PRU PURCÏUNAL, odj, m. y f. Pro¬ 
porcional: que toca á proporción. 

PRU PU RCÍUN ALMÉNT, adv, dem. 
Prpporciooalmente, con proporción. 

P R U P L R I 1 U iN A R, v. a. Pro po re i a - 
nar, procurar, facilitar. || Proporcio¬ 
nar, disponer, ordenar, preparar, de¬ 
parar. i| Proporcionar, apropiar: po¬ 
ner en aptitud, ' Proporcionar, con¬ 
frontar: conformar una cosa con 


otra. 

PRUPURCIUKARSÈ, v, r. propor¬ 
cionarse, procurarse, facilita:se. ¡ 
Proporcionarse, ofrecerse, presen¬ 
tarse. 

PRU PUS AD, A DE, p. p. de Peupi'- 
sar. Propuesto, indicado. Propues¬ 
to, señalado, establecido. 

PRU PLISAR, v, a. Proponer, esponer* 
declarar, hacer presénte, || Proponer, 
resolver, determinar [ Proponer: ha¬ 
cer ó presentar proposiciones, ¡I Pro¬ 
poner, presentar. ¡ Proponer, ofre¬ 
cer: poner condiciones, 

PkU PESARSE. v. r. Proponerse, cs- 
po.n-t rse, 

PRU PC SEDÓ, ORE, s. Propone 'or, 
propénente: el que propone, 

PRUPUSICIÓ, s. f. Proposición: el 
acto y el efecto de proponer. J Pro¬ 
posición.* la frase ú oración con que 
re expresa alguna cosa. Proposición, 
máxima, axioma, sentencia. ' Propo¬ 
sición, tests, cuestión. ] Proposición, 
pro 1 ■ 1 c¡na, teorema. 1 ! P er eí 1 rf prupit - 
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sitió, fr. Proponer, hacer una pro- 
posición, 

PRU RR ATE, s, f* Pro rata: la parte 
que toca á ca la uno de lo que se re¬ 
parte, ¡[ E prurrate, m. adw A pro¬ 
nta, á tanto por barba, á tanto cada 


uno* 

PRURRETETJ, s. m. Prorateo, ra¬ 
leo: repartición entre varias personas 
Je una cantidad, según lo que á cada 
cual le coca. 

PRURRETETJAD, A DE* p. p. de 
Pr v u a etbí j \ r , Prora tea d o * ratea do* 

PRU RRETETJ AR, v, a. Pro ratear, 
ratear; repartir una cosa con propor¬ 
ción entre varios. 


PRURRIGINOS, OSE, adj, Prungi- 
roso; que produce picor ó escozor. 

PRURRÓMPRER, v. n. Prorumpir: 
roto per ó embestir con violencia ó 
ímpetu. Ü Prorumpir: echar repenti¬ 
namente la voz, gemidos ú 01 ra ac¬ 
ción que indique nuestro dolor u 
otra afección del ánimo. || Pritrróm- 
prer en lláguintes ó / emé¡¡s , fr. Pror¬ 
rumpir en lágrimas ó gemidos. 

PRU RRÜ]§|\BRLE, adj, m* y f. Pro- 
rogahle: que puede prorogarse, 

PRURRUGAD, A DE, p. p, de Pror¬ 
rogar, Prorosado. 

Cj 

PRURRUGAR, v* a. Prorogar, pro¬ 


longar, alargar, diferir. 
PRURRUGAR SÍ, v, r. Prorogarse, 
PHURRU0UECIÓ, s f. Proro gacion: 
la acción de prorogar ó proro¬ 


garse, 

PRUSAIC, rQUE, adj. Prosaico: que 
c "tá en prosa ú pertenece á ella. 

PRUSCÈNI, s. m, Proscenio; punto 
del teatro situado entre la escena v 
' a orquesta, donde suelen funcionar 


los actores, 

PRUSCÉNIC, rpUE, adj. Proscénko: 
que pertenece al proscenio. 

PRUSCRlPCrÓ. s, f. Proscripción: 
la acción y el efecto de proscri- 
bir. || Proscripción, encartamiento: 
bando con el que se declara la pros¬ 
cripción de alguno, || Proscripción, 
destierro. 

, PRUSCRÍPTItJ, IYE, adj, Proscrip- 
tívo; que proscribe. 

PRUSCRTPTOR, ORE, s. Proscrip¬ 
to r; el que proscribe. 

PRUSCR1T, ¡TE, p, p, de Pruscríu- 
nnií. Proscrito* 

PRUSCRÍIÍRER, v. a. Proscribir, 
desterrar, alejar, ¡j Proscribir: conde¬ 
nar con pérdida y confiscación de 
bienes. || Proscribir, destruir, abolir* 

PRU5CRI URERSÈ, v* r, p. u, y 

PRUSCRIURÉS, contr. suya, Pros^ 

cnbirse* 

PRUSEISME s. m. poet Prosaísmo: 
el defecto de aquellos versos que ca¬ 
recen de cadencia* 

PRUSISTEj s. f, y tjm Prosista, prosa¬ 
dor: el que escribe en prosa, 

PRUSPÈCTJ5, s. m. Prospecto: breve 
esposicion sobre alguna obra ó es¬ 
crito. 

PROSPERAD, ADE, P . p, de Prus- 
Pt.RAR, Prosperado, 

PR ESPERAR, v, n. Prosperar, ade¬ 
la mar, florecer, hacer fortuna* [| v* a* 
Prosperar, proteger, favorecer* 

PRUSPERIDAT, s. F. Prosperidad, 
felicidad, dicha, fortuna, bienan¬ 
danza* 

PRUSSAPÍE, s, f. Prosapia, progenie, 
progenitura, casta, rasa, especie, fa¬ 
milia* 


)í 
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PRUSSECUCIÓ, s, f É Prosecución, 
proseguimiento, continuación : el 
acto y el efecto de proseguir. 

PRUSSEGUIBBLE, adj\ m , y f. Pro- 
seguible; que se puede proseguir.. 

PRU3SEGUID, IDE, p, p. de Prosse¬ 
guir. Proseguido 

PRUSSEGUIR f v. a, Proseguir, con¬ 
tinuar, tirar adelante. 

PRU SSEGUIRSÈ, v. r. Proseguirse, 
continuarse. 

PRUSSÈLIT, ITE f s, Prosélito, parti¬ 
dario, secuaz. [| Prosélito; ei conver¬ 
tido á la fe, 

PRUSSERPINE, s, f, mit, Proserpina: 
la muger de Pluton. 

PRUSSIÀ, ANE, s. y adj. Prusiano: 
que es de Prusia ó pertenece á ella. 

PRUSSIE, s. F. gcogr. Prusia: una de 
las grandes naciones de Europa. 

PRUS5ÒDIC IQUEj adj. Prosódico: 
que pertenece á Ja prosodia. 

PRUSSÒDIE, s. f. Prosod ia: la parte 
de la gramática que enseña la acen¬ 
tuación y verdadera pronunciación 
de las sílabas y palabras. 

PRU5SUPUPÈYE, s. í. Prosopopeya: 
figura retórica por la cual e! orador 
ó escritor hace hablar en su discurso 
dios autores, animales y hasta, cosas 
Inanimadas. || fani, Prosopopeya, es¬ 
plendor, gala, lucimiento. ¡¡ Prosopo¬ 
peya, ostentación, afectación, grave¬ 
dad en el hablar. 

PRUSTERNAD, A DE, P . p, de Papa- 
ternar, Prosternado. 

PRUSTERNAR, v, a, Prosternar, ar¬ 
rodillar. 

PRUSTERNARSE, v. r. Prosternar¬ 
se, arrodillarse, humillarse» 

PRUSTERNEG1Ó, 5, f. Prosterna» 
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cion: la acción de prosternar ó proa- 
temarse. 

PRUSTITUCIQ, $, f. Prostitución: la 
acción y el efecto de prostituir ó 
prostituirse. 

PRUST1TUID, IDE. p, p. de P^üstn 
Tuin, Prostituido, prostituto, 

PRUSTlTUIRj v. a, Prostituir, envU 
lecer; esponer publicamente á lodo 
género de torpezas. 

PRU 8 TITUIRSÉ, v. r. Prostituirse, 
abandonarse, envilecerse: entregarse 
á todo género de vicios. 

PRUSTITUTE, s. f. Prostituta, rame¬ 
ra: muger mondaria. 

PRUTECCIÜ, s. f. Protección, patro¬ 
cinio. favor, amparo, ausilio, apoyo, 
égida. [| Protección: sistema de eco¬ 
nomía política. 

PRUTECCl UNISTE, s. y adj. Pro¬ 
teccionista que es partidario ó perte¬ 
nece ai sistema de protección. 

PRU RECTO, ORE, s. Protector: el 
que proteje, defiende ó ampara. ¡| 
Protector, velador, tutor, tutelar, pa¬ 
trón, patrono, lado, 

PRUTl- CTÓRÍ, ORI IR adj. Protecto- 
rio: que pertenece á la protección. 

FRUTECEIS, s, f. Protectriz, protec¬ 
tora. 

PRUTECTURAT, s. a>. Protectora¬ 
do: el cargo ó empleo dei protector. 

PRUTEGID, IDE, p. p. de Prutkgih. 
Protegido. 

PRUTEGIRj v. a. Proteger, patroci¬ 
nar, amparar, favorecer, 

PRUTEGIRSÈ, v» r. Protegerse, am¬ 
pararse, austliarse. 

PRUTEGUN.ISTE, s. m. Protagonis¬ 
ta, héroe; el personage principal en 
cualquier drama, 







pRIITÈtC, [QUE, adj* Proteico: que 
pertenece a Proteo ó cambio de 
forma. 

PRUTÈRVEMÈNT, adv. Je m* Pro¬ 
le r va mente, i nsolen temen te, desver¬ 
gonzada ni en te. 

PRUTÉRVÍte, s. f. Protervia, proter¬ 
vidad, insolencia, desvergüenza, 
PRUTÈRVU, ÈRVE, adi. Protervo, 
insolente, pertinaz, desvergonzado. 
PROTESTAD, ADE ? p* p. de Protes¬ 
tar, Protestado. 

PRUT ESTA NT, p. a. de Prut estar. 
Protestante: que protesta, |¡ s. y adj. 
Protestante: que sigue ó pertenece á 
la religión reformada, á alguna de 
sus sectas ó á sus partidarios, 
gerund. Protestando, 

PRU TESTAR, v, a. Protestar: afirmar 
una cosa contraria á otra, con fuerza 
y eficacia. |¡ Protestar, amenazar. ¡| 
Protestar: declarar la resolución en 

ft* 

que se está, ¡j Protestar: reclamar ju¬ 
rídicamente contra la violencia, etc, 
Fruí estar une lletre¡ fr, Protestar 
una letra de cambio, no admitirla, 
PRUTESTARSÉ, v, r. Protestarse. 
PRUTÉSTE, s. f. Protesta, piatesta¬ 
ción, protesto: declaración hecha 
para no perjudicarse en algún dere¬ 
cho, [¡ Protesta, promesa. \ Pruiéste 
de tlétres, fr, Protesta de letras: en el 
comercio. 

PRUTESTECIÓ, s. f* Protestación, 
protesta. |] Frute tes ció de ¡e fe , fr. 
Protestación de la f¿, confirmación 
de tenerla, 

PRUTESTENTISME, s. f. Protestan¬ 
tismo: la secta de los protestantes, 
PRUTESTETIU, IVE, adj. Protes¬ 
tativo: que protesta. 


PRU 469 

PRUTÈU, s. m. niit. Proteo: dios ma¬ 
rino, hijo del Cecea no y de Tetis, 
que tomaba varias formas. 
PRUTUBERANCIE, s. f. Protube¬ 
rancia: cualquier eminencia redon¬ 
deada de los huesos ó de la sustancia 
cerebral. 

PRUTUCÒL, s, m, Protocolo: libro 
en que tos notarios tienen los regís- 
iros de los documentos hechos en su 
presencia. 

PRU TU CU LIS A D, A DE, p. p. de 
Pri Ti crusAií, Protocolizado, 
PRUTUGULISAR, v. a. Protocolizar, 
protocolar: poner en el pro’ocolo, 
PRUTUCU LISARSÈ, v. r. Protocoli¬ 
zarse: ponerse en el protocolo* 

PRU VA RELE, adj. m. y f* Probable, 
verosímil: que puede ^er cierto, ¡¡ 
Probable: que se puede probar. 

PRU VABBLEMENT, adv. de m. 

Probablemente, con verosimilitud. 
PRUVAD, A DE, p. p. de Pruvar. 
Probado. 

PRUVANSE, s. f. Probanza, prueba: 

averiguación jurídica, 

PRU VAR, v, a. Probar, examinar, ex¬ 
perimentar: ensayar la calidad de al¬ 
guna cosa. Probar, ensayar: averi¬ 
guar si una cosa está bien, jj Probar, 
justificar: hacer patente la verdad, j¡ 
Probar, tantear, internar. ' v. n* Pro¬ 
bar, saborear, gustar, catar, || Probar, 
reconocer: sentir los efectos* || Pruvar 
furtunCj fr. Probar fortuna. (| Pru - 
var se peciéncie^ fr. Probar la pa¬ 
ciencia* [| Pruvar se séue inucéncie, 
fr- Probar su inocencia. || No pruvar 
une cose T fr. No probar una cosa. 
PRUVARSÉ, v* r* Probarse, 

PRUVÉ, s* m* Proel: marinero de 
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proa. 

PRU VEBÍ LI DAT, s. f. Probabilidad, 
verosimilitud, apariencia de verdad. 
PRUVE8ILISML, s. m, Probahilis- 
ni o: la doctrina de la probalidad T que 
en moral promete seguir una opi 
nion probable y oponerse á otra mas 
probable todavía. 

PRU BEf ÍLFSSIM, IME, adj, su;\ de 
Pm eabkle. Probabilísimo^ muy pro¬ 
bable. 

PRU VERI LISTE, s, m, y f. Probabi- 
It&ta: el partidario ó sectario del pro¬ 
ba bilismo. 

PRU V iC 1 Ó, s. f. Probác¡o a s prueba: 
ía acción de probar, |j Probación, i ti¬ 
fo rm a don, inquisición. ¡| Probación: 
el noviciado de los religiosos. 
PRUVÈCTE, adj. ni. y f. Provecto, 
amigue, aprovechad cu que tiene sa¬ 
ber ó experiencia. [ Provecto, an- 
daño. 

PRÍJ VEDO, ORE, s. Probador; el que 
prueba, 

PRU VEEDÓ, ORE, s* Proveedor, 
abastecedor, surtidor: el que provee. 
PRUVEÍDj IDE, p. p, de Pm: VKtE. 
Proveído. provisto. ¡¡ s. m. Proveído, 
auto, decreto, sentencia. || Mal pru- 
veh' t fr. Mal proveído, mal juzgado, 

P R U V L IDO, ORE, s. P r o ve i J o r, 3 u r - 
tidor, abastecedor: el que provee ó 
a bastece, 

P R b V EI MÉNT t s. m . Pro ve i m ¡en ib: 

la acción y el efecto de proveer. 

PRU VE IR, v, a. Proveer, abastecer, 
avituallar, habilitar, bastimentar. 11 
Proveer: dar 6 conferir algun em¬ 
pico ó dignidad, || Proveer: despachar 
judicialmente, ¡| Proveer, disponer: 
mandar ó dirigir alguna dependen ■ 

ii 
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da. - Proveer: poner en buen orden 
cosas, cuidarse de ellas. 

PRL VE l RSE, V. r. Proveerse, preve- 
núse, abastecerse. 

PRUVENGLTD, UDE, p. p. de P^ 
v kn e vt . P ro ven ¡do. p ro vento. 

PRU VENTÉ NT, p. P . de p P cvr> 
Mr. Proveniente; que proviene ó 
procede. 


PRU VENIR, v. n Provenir, dima¬ 
nar, nacer, venir, descender, resu'j- 
ctr, salir, originarse. 

P R U V È R B I, s. ni. P r o ve r b i o. a á ag i o, 
refrán, sentencia. ¡| Dir pruverhis, 
fr. Proverbiar. ¡| Eé l'ibre des pm- 
vèrb'S ó de le Segrade e$c¡ itture y 
fr. Los proverbios. 

PROVERBIAL, adj. m. y f. Prover¬ 
bial: que pertenece al proverbio. 
PRUVERBIALMÉNT, üd v» de m. 
Pro ve ¡Ada i mente, con ó en forma de 
proverbio. 

PRU VERBí EDÓ, s. 1 n. Prove t b[ador: 
el libro ó cuaderno donde se notan 
algunos, proverbios ó sentencias dig¬ 


nas de tenerse presente, 

P tí U VER Id í ST E, s, m, y f P r o ve r b s s- 
ia: el que es afición a-do á usar ó decir 


proverbios. 

PR U VETJ AD : A DE. p. p, de Pr u- 

VF.TJAR. P rO C j: 1 d O . 

PRU VETJAR, v r n. Proejar: ir da 


proa, bogar contra viento y cor¬ 
riente, 

PRU VETO A I, OREE, adj, Probato¬ 
rio: que sirve para probar, 

PRU VETURE, s, f. Probatura, prue¬ 
ba, ensayo. 

PRU VÍDENCIAL, adj. m. y f. ProvI- 
dencial: que encierra providencia ó 
pertenece á ella. 
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pjUrVIDüNCIALMÉNT, adv, de a i. 
Previdencia! mente, ínterin, entiié- 
tfmto* 

pp U VID EN Cï A R, v, a Provid£n - 
ciar: dar 6 lomar providencia, 

PRU VIDET CIE, s. 3 , Providencia, 

prevención, disposició s: Jj acción 
de proveer ó tomar precauciones, [ 
Providencia: la sabiduría divina, [ 
Providencia: el estado v orden na- 

j. 

rural de las cosos. || Providencia: la 
dcicrminación d disposición que se 
toma, en algún accidente desgracia lo 
6 imprevisto, ¡; , 4 cíe de m r uvid¿ncu\ 
Acto de providencia, sentencia pro¬ 
visional. 

PRU VINCIÁ, ANE, adj. Provincia¬ 
no: que es de provincia ó pertenece 
ó ella. 

PRU VINO AL, adj. m. y f. Provin¬ 
cial: que pertenece á U provincia. | 
s. ni. Provincial: religioso que tiene 
á su cargo el gobierno de los conven¬ 
tos de una provincia, 

PRUVINCIEj $. f. Provincia: cada 
uno de los departamentos principales 
en que se divide una nación; el cual 
vsul regido por un gobernador. !¡ 
Provincia: cierto número de conven¬ 
tos que componen un distrito pro- 
viudal, ¡] Provincia: cierto número 
de conventos regidos por un provin- 
c ' 1 1 ■ tt Pntvincie meritime, Provincia 
ó departamento marítimo. 

PRU V INCIELA.T, s. m. Provlnciila- 
el empleo ó dignidad de provin- 
c:; ^- 5 Provincia lato: el tiempo que 
sura dicha dignidad. 

PRUVINglELISME, s. na. Provin ia- 
^ ,arí0 * si espíritu, aire ó costumbre 
^ provincia. 


PRU 471 

PRU VISIÓ, s. L Provisión ? abasto, 
■copio, abastecimiento: colección de 
víveres. ¡| Provisión: las coses prove - 
das. Provisión, proveimiento: ] 1 ac¬ 
ción de proveer a!g ,n empleo ó dig¬ 
nidad. j Provisión: punto donde se 
provee. ' Pruvisió de pa. Panática. | 
Pr vidú de v:at/e. Viático. [| Pruvi- 
dó f, s pestós Botería.' Pruvisfá 
d' züménts. ProvMon de ba timemos 
ó víveres. 

PRU VIS! UN AL, adj rm y f. Provi¬ 
sional, interino: que se hace por pro¬ 
visión, 

PRUVISiUNALMÉNT, adv. de m. 
Provisionalmente . interinamente , 
entretanto, por provisión, 

PRUVISSI UNA R } v t a. Provisionar, 


proveer. 

PRU VISSI UN ARSÉ. v. r. Provísio- 


narse, proveerse, abastecerse. 

PRU Ví Sí UN EDO, ORE, s, Provido- 
nado r, proveedor, abastecedor: el que 
provisión a ó provee. 

PRU VISOR, s. m. Provisor, provee¬ 
dor. Provisor: juez eclesiástico, vi¬ 
cario general. 

PRU\ ISÒRT. CRIE, adj. Provisorio: 
que debe juzgarse con provisión. 

PRUVI SURAT, f, m. v 

ij 

PRU VISURÍE, s.f. P ro v i so r a t o, p ro- 
v i s o río: el e m o I e o ó d \ n I d a d d ei 

1 V? 


provisor. 

PRU VIST, ISTIA p n. de Privkiií. 
Provisto, proveído, 

PRU V l J C A R B L > I o, adj. m. y f. i 1 3* o \* o -» 
cable: que puede provocarse. 

P R U V lC / A D A! .3 E, p _ p , d e P r i: v v - 
Car. Pro varado. 


PRU VUCAN' 


n 


Provocante: q u u 


a. de PuuvtCAio 
provoca. I 1 ge-rund. 
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Provocando. 

PRUVUCARj v. a, Provocar, incitar, j 
picar, éxitar, incitar. |j Provocar } 
irritar, insultar. j¡ Provocar, mover, 
obligar. !] Provocar, desafiar. Pro^ 
vacar, vomitar. 

PRU VUCARSÉj v. r. Provocarse, in¬ 
citarse. || Provocarse, insultarse* 


Provocarse, vomitarse. 
PRUVUQUECIÓ, i f. Provocación: 

Ja acción de provocar. 

PRUVlíQUEDÓ, ORE, s. Provoca¬ 


do!: el que provoca. 

PRUVUQUETIU* IVE, adj.. Provo¬ 
cativo, incitativo: que tiene la virtud 



provocar. 


Provocador, 


quere- ¡ 


liante. 


PtíAD, à D E, p r p. de Pr Alt. Sacado 
agua ele un pozo, cisterna, etc. [j adj. 
Llenó de nuás, ! 

PUA DE, s. f, Conjunto de púas, ]| Pío- 
jada: multitud de piojos. || La acción 
y el efecto de sacar agua de un pozo, 
cisterna, etc, j| Fér une gran pulida, 
fr* Sacar mucha agua con el pozal. 
Tenir une gran puadü, fr. Estar lle¬ 
no de piojos. 
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establecer una población o poblacio¬ 
nes. || Poblar, llenar, ocupar. Po¬ 
blar, poerear, propagar: llenar de ha> 
hitantes por medio Je la generación, 

' Pubbar T enieniméht , fr, Pobiar 
í a memoria, j] Pubblar un i He, fr. 
Poblar una isla. 

Pl BRLARSE, v. r. Poblarse: llenarse 
de gente, [| Pubblar sè ò vertir sé ets 
abres. Poblarse los árboles, sacar 

hojas. 

# 

PUBRLAS, s. m. aum. de Pókbu?. 

Pobla ZO. 

PUBBLECIÓ, s. f. Población, popula¬ 
ción: la acción de poblar. ¡’ Pobla¬ 
ción, pueblo, poblado: ciudad villa ó 
sitio dónde hay gente. || Población: 
el numero de vecinos que la forman, 
|| Pubblecio nove, Colonia. ¡[ Pul?ble¬ 
do vée. Población antigua, Pub&lé- 
ciòfors ciutat o viíle. Arrabal, su¬ 
burbano. suburbio- 

PUBBLEDÍSSIM, IME. adj sup. de 
Purblad. Pobiadísimo, muy poblado. 

PUB BLEDO, ORE, s. Poblador: el 
que puebla. 

PUBBLÈMÉNT, s. m. ant. Pobla- 


PUAL, s, m. Pozal: cubo Ó vaso que 
sirve para sacar agua del pozo ó cis¬ 
terna. 

PUAR, v, a, Sacar agua con el pozal, 
ya sea del pozo, cisterna, etc. 

PUARSÈ, v r* Sacarse agua del pozo 
ó cisterna. 

PUATS, s. m. pl. Rastrillo: instru¬ 
mento con púas para peinar el cána¬ 
mo, lino, etc, 

PUBBLAD, A DE, p. p. de Pubblar. 
Poblado. |] s. m. Poblado, pobla¬ 
ción. 

PUBBLAR, v. a Poblar, colonizar: 


miento, población. 

PUBBLET, s. m. dim. de Pàssrtt. 
Pueblecico, pueblecHlo, pueblecito, 

| pueblezuelo» lugar, lugarejo. 

I PÚBBLIC, IQUE, adj. Público* pa¬ 
tente, notorio, sabido de todos, |¡ Pú¬ 
blico, común, vulgar: que es de to¬ 
dos. • s. m. Público: todo el pueblo 
ó la generalidad de él, ' En púhblic* 
m, edv. En público, || Dzmar e nes 
púbhiic, fr, Dar al público, dar á luz- 
¡| Done púbblique. Muger pública, 
ramera. || Púbblique wuy fame. Voz 
pública, pública voz y fama. |¡ tsser 
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se ri 1 £ tí i s pú bh tic , f r * Ser el h az m e 
r cír, ser la risa del público, servir de 
éspeciro* 

ptJBBLICÁ, ANE t adj. Publicado, 
colector: cobrador de las remas pú¬ 
blicas entre los romanos, 

PUBBLÏCABBLE, adj, ni. y f. Publi¬ 
cable: qui puede publicarse* 

PUffBLICAD, A DE, p. p. de Prièïïu- 
car. Publicado, 

PÜBELICA IL v, a. Publicar, promul¬ 
gar: hacer pún ico y notorio. |, Pu¬ 
blicar, denunciar: hacer puteóte. ¡[ 
Publicar* revelar: divulgar lo que 
debía callarse, \ Publicar, imprimir: 
dür á luz. Publicar: dar las amo¬ 
nestaciones para el casamiento ó 
para tomar órdenes. |¡ PubbHcar un 
ili'rCy ir, Publicar un libro. ' Pub- 
hlica ;* le gu erre, fr. P u b 1 [car la g u er- 
rn, || P ubi lie -r un sejrct , fr, Publi¬ 
car un secreto, [| PubbHcar le butle , 
fr, Publicar la bula. 

PITBBLL ARSÈ. v. r. Publicarse, de- 

■ ï 

cirse. 

PUBBLrCATE, s. f Publicara: orden 
6 despacho que se da para que se pu- 
Minquen las municiones antes que 
se ordenen. 

PU BBLICIDAT, s. f. Publicidad, no¬ 
toriedad: la calidad de ser las cosas 
públicas, |! Publicidad, sitio público; 
parage donde acude mucha gente. ¡| 
Publicidad: la acción de obrar sin 
retención. || Fér piibhüdJals, fr. Ha- 
cer publicidades, dar escándalo. 

PL BBLICISM E, s, m. Publicismo: la 
vencia dei publicista. 
PÜBÉLterSTE, s. rn. y f. Public»- 
la persona que escribe sobre el 
derecho público ó está muy versada 
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en él. || Publicista: el escritor pú¬ 
blico. 

PUBBLIQUECIÓ, s. f. Publicación: 
la acción y el efecto de publicar* || 
Publicación, amonestación. ¡j Publi¬ 
cación ? edición. 

PUBBLIQUEDÜ. ORE, s Publica- 
dor: el que publica, 

PUBBLtQUEMÉNT, adir. de m. Pu¬ 
blicante, en público, con publicidad, 
delante de todos* 

PUBBLÒT, s. m, aum* de Pqbrlé* Po¬ 
blado* || También significa un pueblo 
de mala muerte* 

PÚBER, ERE, adj. Púbero: que está 
en la edad de pubertad* 

PUBERTAT T s. 1. Pubertad, pubes¬ 
cencia: el estado en que el hombre y 
I i mugerson capaces ya de reproducir¬ 
se, '| Entrar e se púber tai f fr. Pubes¬ 
cer, 

r 

PURÏÀ, ANE, adj. Pubiano; que cor* 
responde al pubis, 

PUBILL, s. m. Heredero. V* Hereu* 

PUBILLATJE, s. m. Herencia. 

PUBILLE, s, f. Heredera: general¬ 
mente es la hija de padres ricos. 

PUBIS, $, m, a ñau Pubis, pubes: la 
pane inferior del vientre que, en la 
edad de la pubertad se cubre de ve¬ 
llo. í Pubis: el hueso de este nom¬ 
bre, 

PUBÒRDU, s* m, Pavorde: prepósito 
de alguna comunidad, |¡ Pavorde: ca¬ 
tedrático de teología en la universi- 

i ,‘i _ • » T 

dad de Valencia. || Just ets un pubór- 
¿ftq fr, Te pareces á un pavoide. 

PUBRAS, ASSE, adj*. ¿úm. de Pobre* 
Po bretón, 

PUBRÈE) s. f. Pobreza, pobretería: 
multitud de pro tires. ¡j Se pubrée, fr# 
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Los pobres, 

PUBRESEj s. f. Pobreza, escasez, in¬ 
digencia, necesidad, ¡ Pobreza, falla, 
carestía. ¡¡ Pobreza: ja renuncia vo¬ 
luntaria de los bienes de este mundo, 
l| Pobreza: el con jumo de muebles 
y alhajas de poco valor, |¡ Pobreza, 
cortedad, poquedad de espíritu, falla 
de valor. Pobreza, cobardía, jj Pu- 
btese i .1' esperit. P obreza d e á n i m o < 3 
de espíritu. || Pubres 3 d' e til. Pobre¬ 
za de estilo, ;¡ Pubrcse no es vilese, 
reír, Pobreza no es vileza, 

PUBRET, ETE, adj. dim. de Podr u, 
Pobrecic^ pobrecilío, pobredto, po- 
brezuelo. ¡| Pobrete, pob'retillo, mise¬ 
rable, infeliz. 

PU BRETE, $. f. Pobre la: ramera, mu- 
ger de mala vida, 

PUBRETE RÍE. s . L Pobretería, po¬ 
bre ría: multitud de pobres. Y. Pi - 

BR%. 

PUBRETETJAR, v. n, Hac§r el po¬ 
bre, afectar pobreza. Escasear, fal¬ 
tar, ir á menos. 

PU BRETÓ, OXE, s. Pobreion: el que 
no tiene lo pertenecí eme á su estado. 

PUBRÍSSIM, IMEj adjb sup.de Pc|- 
bre. Po Erísimo, muy pobre. 

PLSBURDIE, s. f. Pavordía: la digní- 
dad de Pavorde. ¡¡ Pavordía: el terri - 
torio que ella abraza. |¡ Pavordía: el 

derecho que da, 

* 

PUCIE, s. í. Pú :ia: vaso de que hacen 
uso los farmacéuticos para confeccio¬ 
nar las infusiones, cocí miemos, etc. 

PUCÏÓ, s. f. Pación, bebida, pócima: 
preparación farmacéutica. 

PUDAD, ADE, p. p, de PE dar. Pq~ 
dado, 

PÜ.DADE, S. f, Poda, podudura: la 


P U D 

acción y el efecto de pol ar, 

PUDAR, v, a. Podar: cortar las ramai 
superflu as de los árboles y en espe¬ 
cial de las cepas. [[ Podar, mutilar: 
cortar hasta el pié, cortar de raíz, [! 
laudar tara y sembrar p así, póse es 
fruit d a me n i fést , reír, Poda La e d i o y 
siembra temprano, si errares, un aro, 
a cerrarás c u a tro. P ud :r p es 1 ; c y 

sembrar pesfebré, casi séu.-pre atu¬ 
ré. rg.fr. Por enero la po - a y por fe¬ 
brero la siembra. 

PUDYRSE, v. r. Podarse, f ;trj 

PUDE, adv. Tal vez, quizá, acaso, por 
ventura, puede ser. 

PUDEDO, ORE, s. Pudador: el qut 

poda t 

PUDE DO Rlf, s. f. Podadera: Instru¬ 
mento para podar, 

Pt T DE>T, gerund, de Prora, Pli- 
d i en do. 

PUDÉNT, ENTE, adj. Hediondo, fé¬ 
tido: que hiede ó despide mal olor. 

|| p, a. de Pudir. Hediente: que hie¬ 
de !! p- a * de Pcder, Pudiente: que 
puede, adj Pudiente , poderoso, 
rico, 

PUDÉNTEMÉNT, adv, de m. He- 
dion lamente, con hedor ó fetidez, 
con mal olor. 

PUJ3ENTET. ETE, adj. dim, de Pl;- 

DlvNT* Fctidíllo* 

PIJDENTíSSIM, IME, ad|, sup de 
Pueént. Hediondísimo, muy hedion¬ 
do. ] Poderosísimo, muy poderoso. 

PUDER, s. m , Poder, fuerza: facultad 
ó capacidad para hacer las cosas. |- 
Poder* dominio, imperio., juredi¬ 
ción. ’ Poder: la posesión ó custodia 
de alguna cosa. Poder, permiso, li¬ 
bertad. |¡ Poder: documento con c\ 


r 
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da facultad para que otro re¬ 
presente su persona, \ Poder, pode¬ 
río, bienes, riquezas. ¡| Poder, vigor, 
lozjnía ¡1 Poder, empeño, favor, |] 
Poder, mando: fuerzas por mar y 
tierra, ¡j v. a. Poder: tener potestad ó 
facultad para hacer las cosas, j) Po¬ 
der: tener dominio 6 autoridad. " Po¬ 
der: tener fuerza y actividad para 
obrar. I 1 Poder: tener la facilidad, el 
tiempo, etc. I geom. Poder, valer, 
producir, ¡ : ítfip. Poder, ser posible, 
| Puder de Béu } ínter;-. Poder de 
Dios, ¡[ E puder í/í? _, m + adv. A po¬ 

der de, á fuerza de. ; E més no pwder } 
fins no pude/ més, m adv. A mas no 
poder, hasta mas no poder, jj De pu¬ 
dor e puder, m, adv. De poder á po¬ 
der. !| Cóntré forte no i ha puder* 
reír. Co n t ra I u crza n o ha y resi sten - 
cim ¡; l r ér per puder } ir. Hacer por 
pod e r, hacer un es fu e rzq. ' No p:¡ f er 
s. r, ir. No poder ser. ¡| En pud ir de. 
m* adv. En poder de, !¡ Per puder ò 
per ampies p'ude ■ s* m, adv + Por po¬ 
der pleno, por plenipotencia, ¡j Qui 
no pod quemindr que corri, reír. 
Quien no pueda andar que corra || 
Si no pods fer ¡u que vots } fé Iu que 
puguis, reír, Si no puedes lo quieres, 
haz lo que puedas, || Teñí/ e nes séu 
puder, ir. Tener en su poder. 
PUDERSÈ, v. r. Poderse, 
PUDERHEBÉNT, s. m. Poderhabien¬ 
te, pod a tari o, procurador: el que tie¬ 
ne poder de obrar por otro, 

PUDERíU, s. m. Poderío, poder, au¬ 
toridad, Podeiío, imperio, domi¬ 
nio, señorío* | Poderío, ¡urisdicion, 
potestad, facultad. || Poderío, hacien¬ 
da, riquezas, | Teñir gran puder íu f 
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fr 4 Tener gran poder. 

PUCHEROS, OSE, adj. Poderoso: que 
tiene poder. Poderoso, rico, acomo¬ 
dado. |1 Poderoso, exelenié, grandc> 
magnífico, J¡ Poderoso, activo, eficaz: 
hablando de un remedio. |¡ Es Tot - 
pu d rom El Todopoderoso, el Omni* 
potente. 

PUDEROS 1MÉNT, adv. de m. Pode* 
rosnmente, c en vigor ó poder, 

PÜDERUSÉSSIM, íME, adj. sup, de 
Pe deros. Poderosísimo, muy pode¬ 
roso. 

PUD1 RUSISStMEMÉ-NT, adv. de m. 
Poderosisimamcnte, con sumo poder, 

PÜDIC, 1 QUE, adj. Púdico, puro, 
modesto, honesto, casto, vergonzoso. 

PUDICICIA, s. f. Pudicicia, pureza, 
castidad: viriud que inclina á ser 
honesto v puro, 

PÚDIN y 

PÜDING, s. m. Pudingo: manjar 6 
comida inglesa que se hace de dife¬ 
rentes sustancias,. ¡¡ Púdin de pauses* 
Pudingo de pasas, || Púdin d' hóus y 
¡leí . Pudingo con huevos y leche. 

PUDIQUEMÉNT, adv. de m. Hones¬ 
ta mente, cotí pudor. 

PUDÍR, v, n. Heder, apestar, oler, 
oler mal, husmear, hacer mal olor, || 
Heder, saciar, empalagar, enojar, pe¬ 
sar, ¡] Pudir c cremad, fr. Oler á cha¬ 
musquina. |; Pud cám un quemé, fr, 
HIed e q ue apesta, ¡ Jógs qui duren 
pudcn t reír. Juego duradero es poco 
abgüeña, || No faxis coses qui pu - 
din, fr, Na hagas cosa que hieda, 

PUDO, s, f. Hedor, fetor, husmo, he¬ 
diondez, peste, hedentina. [j Pudo de 
caire. Hedor cabruno, fl Pudó de 
xéile* Sobaquina. ¡ Pudó de ñas* 
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Ocena. |¡ Pudó de pèu*. Hedor de 
pies. || Fér pudó, Ir. Heder, oier mal. 

PUDOR, *. m, Pudor, t^paesiidíidj 
modestia, castidad, j Tenir pudor, 
fr. Avergonzarse. 

PUDRID, IDE, p, p, de Podrir. Po¬ 
drid o, consumido. 

PUDRIDÉRU, s, ni, Podridero: sitio 
donde se hace podrir alguna cosa, 

PUDRI DURE, s. f, Pudredumbre, 
corrupción, putrefacción, podreci¬ 
miento, pudrimiento, pudricipn: lo 
que se pudre, 

PUDRIMENE T s, m. Podredumbre, 
putrefacción, corrupción. ¡¡ Esterco¬ 
lero, basurero, revolcadero, cocham¬ 
bre, seoúna; sitio donde se reúnen 
Cosas sucias y asquerosas, j Bahorri¬ 
na, basara, inmundicia, porquería: 
mezcla de líquidos y cosas asque¬ 
rosas, 

PUDRIMÉNT, s. m. Pudrimiento, 
pudrieron, putrefacción. 

PUDRIR, v, a. Pudrir, podrir, podre¬ 
cer, corromper, alterar, [[ Pydrir, 
consumir, entristecer, 

PUDRIRSÉ, v. r, Pudrirse, podrirse, 
corromperse, pasarse, picarse, ¡i Pu- 
drírse, consumirse, entristecerse, ¡ j 
Pudrirse esperemt t fr. Languidecer 
de impaciencia. 

PUDU ROS, OSE, adj, Pudoroso, pú¬ 
dico; que tiene pudor, 

PUDU ROSEM È NT, adv, de m. Pu¬ 
dorosamente, púdicamente; con pu¬ 
dor. 

PUL, s, f. Púa, punta, espina; cual¬ 
quier cosa aguda que pica. ¡, ! Púa, in~ 
jerto, j| Púa: persona astuta, jj Fue de 
texidá, Canal. || Pues de pinte. Dien¬ 
tes, púas. (I Per ses pues e une pinte , 


PUE 

fr. A punchar. '¡ Sébrer t nauta puéa 
té une pinte, fr. Saber cuantas pu as 
tiene un peine, ser muy entendido. 

PUEDO, ORE, s. El que saca agua de 

un pozo, cisterna, etc., con e! pozal, 

■ ■ _ ■* 

PUEME, s. f. Poema: composición 
poética, obra de poesia, |¡ / neme he* 
vine. Epopeya. ¡| Puente èpic. Pocmí 
épico, 

PUERtCIE, s. f. Puericia, niñez: R 
edad del hombre desde la infancia 
hasta ]a adolescencia. 

PURRIL, adj, m, y f. Pueril: que per¬ 
tenece á la puericic 6 niñez. ¡¡ Pue¬ 
ril, frí volo, vano, ligero: que se hace 
con poco juicio ó sin madurez. 

PUERIL] DAT, s, f Puerilidad, frivo¬ 
lidad: cosa propia de niños. 

PUERÍLMÉNT, adv, de m. Pueril¬ 
mente, de un modo pueril. 

PUERPÉRL s m. Puerpe rio: el esta¬ 
do de \ó muger durante el parió y 
sobreparto. 

PUES, adv. Pues, así, por tanto, |j 
Pues, si, ciertamente, ¡| Pues, como, 
jj ínter] Pues, pues que? Y pues? [j 
V, Ido, 


PUESJE, s. f. Poesía: el 


modo de ins¬ 


tar A la naturaleza por medio del 
verso. || Poesía, prosodia; el arte de 
hacer versos ó de componer en ver¬ 
so, |j Poesía: obra escrita en verso. j| 
Poesía; obra escrita en prosa pero 


con el artificio, adorno v juego del 
lenguaje poético, |¡ Poesía, estro: el 
juego y agudezas de las imágenes 
poéticas, i] Puesiés % pl. Poesias. j 
Puesie pesturil. Égloga. 

PUÉSTU, s. m. Puesto, sitia, lugar: 
el espacio que ocupa una cosa cual¬ 
quiera, |] Puesto, sitio, lugar: el pun- 
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io don Je se híi ejecutado, se ejecuta ó 
Jebe ejecutarse alguna cosa [[ Plics- 
io, lugar: el parage donde se vende 
al por menor, |¡ Puesto, honor, gra¬ 
do, empleo, dignidad, destino, etc. 
Pues tu superad. Apartadizo* | ; Ced'r 
es pité tu, ir. Ceder el puesto ó lu¬ 
gar, ¡¡ Ptndrer es puplUj fr, Tomar 
el puesto, ocupar el lugar, || Puesiu 
que, ítdy* Puesto que, aun que, su¬ 
puesto que. 


PUET* s. m, Jiro, de Pon. Pozuelo, || 
Jim. de Pot. Piojillo* piojiio* 

PUET AS, s, ni, aum, de Puéte. Poe¬ 
ten, 


FUETE, s. f. dina, de Puf:. Pequeña 
púa. ;| ndj. m. y f. fig* Astuto, sagaz, 

fy ___ _ 

FUETE, s* m. Poeta: el que imita a la 
naturaleza en verso, |¡ Poeta: el que 
hace versos, |] Puétfi cómic. Poeta a - 
mico ó de comedí as, ¡¡ Fuete dreiná- 


iic. Poeta de dramas, drafmuurgo* 
Puéte ker&ic. Poeta heroico. || Afyl 
puéte. Poetastro. poet| de chicha y 

nabo* mal poeta. 

* • 

FUETE, s m. Rocero: el que hace pa¬ 
zos,, los limpia ó los arregla, 

PU È i ¡C, IQU E, ad j* Poético; que 
pertenece á la poesía ó al poeta. 

PUETfQUEMÉNT, adv. . d s m Poe- 
ticamente, al uso poético. 

FU ETIQUE, s. f. Poet icj: el arte de 
la poesía. ]| Poética, poesia. 

ÇUETI.SAD, A DE, p. p. de Pletisah, 
Poetizado* 

PUETISAR, v* n, Poetizar, versificar: 
haçer versos. 

PUEriSARSli) v. r* Poetizarse, ver- 
sircarse: hacerse versos. 

PüETISE, s. f, Poetiza: ia muger que I 
Sí dedica á la poesia y hace versos. 
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PUF, a . m. Puf, pal: ruido que hace 
un cuerpo al dar contra ei suelo al 
caer. [| ínterj. Puf, pu; significa que 
uní cosa huele mal. 


PUGÏL, s. m. Púgil; atleta ó gladiador 
que combatía é puñetazos ó á golpes 
de cesto* 

PLGLAD, ADE, p. p. de Pt GM.AIU 
Púgil ado. 

PUGILAR, v. a. Pugílar: pelear ó 
combatir con los puños. |¡ 5. ni. Pu- 
gílar: manual donde los hebreos te¬ 
nían escritos los pusages de la Sagra¬ 
da Escritura que leían con mas fre¬ 
cuencia en la sinagoga. 

PUGILAT, s. m. Pugilato, pugilado: 
combate 3 puñetazos V. Fm piTa- 


ni:s, 

PUGNAD, ADE, p. p. de Picgna®, 
Pugnado. 

PUGNAR, v. n. Pugnar, combatir, 
pelear. 

PUGNE, s. f. Pugna, combate, batalla, 

lucha, pelea || Pugna, oposición, 

contrariedad. 

#■ 

PUGO, s. f. Pulgón: pequeño insecto 
que vive á expensas de las plantas en 
que se pone !! Tenir pugó, fr. Tener 
pulgón. 

PUGUD, UDE ? p, p. de Piokk* Po¬ 
dido. 

PU IS, adv. V* Pi ks- 

PUJAD, A DE, p. p* de Pujar . Silbi¬ 
do. ¡| adj* Subido: se aplica á la for¬ 
taleza del color ó al punto que se da 
d ciertas cosas* 

PUJADE, s. f. Subida: la acción de 
subir, f Subida, trepa, repecho, cues¬ 
ta arriba, |¡ Alza, subida: aumento de 
precio. || Subida, elevación: mejora 
de posesión ó estado. |j Subida, asen* 
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clon, || Pujade molt drete y pesade. 
Revenían., jj Pujade de Uét e ses pc- 
rides. Venida de leche, j¡ Pul a de de 


fébre. Crecimiento ó aumento de ca¬ 
lentura. j] De gran puja c gran he- 
xade f refr. De gran subida gran do- 
jada . 


PUJANSE, s. f. Pujanza, auge, fon ti¬ 
na, prosperidad, j' Pujanza, fuerza, 
vigor. ¡¡ Pujanza, ascenso, elevación, 

' Pujanza, cumbre, pináculo. ¡ Es¬ 
tar e se mes gran pujarse, fr. Pstar 


cu la cúpide. 

Pl JANT, s, m. Sabida, j| p. a, de Pu¬ 
jar. Subiente. ]| gerund. Subiendo. |¡ 
Teñir mal pujant^ fr. Tener mala 
subida ó mal subir. 


PUJAR, v. n. Subir, ascender: ir de 


un lugar inferior á otro superior. I] 
Subir, crecer, aumentar. |j Subir, 
montar, preponderar. j¡ Subir, alzar, 
levantar. *¡ Subir, ascender: adelan¬ 
tar en dignidad, importancia, etc, ¡| 
v. a. Subir, pujar, encarecer, Su¬ 
bir, elevar: trasportar de abajo á arri¬ 


ba. I' Subir, construir: levantar un 
edil]do. [¡ Pujar per em-mt , fr. En¬ 
caramarse, || Pujar de g: apes, fr. Ga* 
tsar. ■] Pujar e quevaíí. fr. Subir á 
caballo, ¡] Pujar de puni t fr. Subir de 
rumo, |j Pujar es míos e se care, 
fr. Subir los colores al rostro, 'I Pu 


jar re-sang 4 ms cap, fr. Subir el 
humo á las narices, 

PUJARSÈ, v, r, Subirse, elevarse, re¬ 


montarse. 


PUJE, s. f. Alzíf subida Je precio. | 
Puja, licitación: aumento de precio 
en lo que se vende ó arrienda. Fér 
puje, fr. Subir. ¡| Égilar de puje, fr. 
Estar de alza. 
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PUJ EDO. ORE, s. Subidor; el q Ue 
sube. |J S Tnkro, montadero, mon¬ 
tador: roca, raneo, etc. para subirá 
caballo. || Montador: el que niontj ¿ 


sube á caballo 

PUJOL, *. m. Altozano, cerrillo, alta- 
J ra. montículo: pequeño monte, 

PU LACRE* V. Pu laque. 

PUL ACU, A QUE, s, y adj, Polaco: 
que es natural de Polonia ó pertene¬ 
ce á ella, 

PULA INES, s, m, pl, Polainas: espe¬ 
cie de botines abiertos que cubren 
las piernas v parte superior del pié. 

P V LAQUE, s, f, Pola ere : especie de 
embardon de velas v remos 

tJ 

PU LAQUE GULETF. s. f. Goles#- 

•U* ''¿■I 

polacre: embarcación que en el palo 
mayor tiene el aparejo de goleta y en 
el de proa el de polacre. 

PULAR, adj. m. y f. Pulan que per¬ 
tenece á los polos, 

PULCRTTUT, s, L Pulcritud, belleza, 
hermosura. 

PULCROS, OSE, adj. Pulcroso, pul¬ 
cro. 

PULCRLL CRE» adj. Pulcro, bonito, 
hernioso, relamida, bien parecido. 

PULE MIC IQÏJE, adj Polémico: que 
pertenece á la polémico. 

PULÈMIQUE* s. f. Polémica; el arle 
que enseña los medios para atacar ó 
defender una plaza, i 1 Polémica: lá 
teología dogmática, |' Polen dea; dis¬ 
puta 6 crítica literaria. 

PULÉNE, s. f. mar. Branque, masca¬ 
ron de proa; pieza de madera que 
forma la proa de un buque y tiene 
la figura de une muger ó cualquier 
otra cosa, 

PULÍ, pare. Poli: voz que entra en la 
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CDm posición de machas palabras y 
sianí'twí* multitud. 

pulí Antee, s, f„ Poliantea: colee- 
clon alfabética de notas ó noticias, 
PULÍARQU 1 C, 1 QIE, adj, Poliár- 
e]UÍcoi que pertenece á la poliarquía. 
pULIARQUIE, s. f. Poliarquía: el go¬ 
bierno de muchos, 

PULI CARPI’, n, p, m. Policúrpq, 
PULlCÍEj s. i* Policía: el modo de 
regir con orden un reino, uní repú¬ 
blica, una cíl! dad, un pueblo, etc* 


Poli cía, urbanidad, b u c n. a educa¬ 
ción. |! Policía, limpieza, curiosidad* 
elegancia. | Ban u de pú¡icí¿ : fr, 
Bando de policía. |¡ Hcvcri póqir: pu- 
Hete. fr. No haber buena policía, ir 
iodo de cualquier modo, 

PU LICRESTE, adj. m* y f. Rolleres¬ 
to: que sirve para disuntos usos | 
Sal pulieres le Sal poli cresta. 

PULID, IDE, p p de Prum Pulido, 
pulimentado. ¡¡ adj. Hermoso, ! coi¬ 
to, guapo, agraciado, bien hecho | 
Almidonado, pintiparado, bien pues¬ 
to, [ Pulido, lucio, raso, terso. '] Pli¬ 
sar puh'd, fr* Adornar, hermosear. 

I Enar pulid, fr. Ir pití metre ó ele¬ 


gante. 

PULIDEMÉNT, adv, de m. Hermo¬ 
samente, con elegancia. Pulida¬ 
mente, con pulidez. 

PELIDESE, s. t\ P tliJez, hermosura, 
delicadeza, cultura, tersidez* 

PLLIDET, ETIÍ, adj, dim* de Pulid, 
Hermoseo, he r m osillo* herroosito. 

PULIDO, se m. Pulidor, pulidero: 
instrumento para pulir, ]¡ Pulidor: el 
q-e pule, } adj. dina, de Pulid, V, 
Pt'LlDET, 

LIÉDRLL s, m. Poliedro: cuul- 
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quícr cuerpo ó figura sólida que 
consta de muchas superficies, 

PUUGAMIE* 5, f. Poligamia: el casa¬ 
miento del hombre con muchas mu¬ 
ge res ó de la mnger con muchos 
hom b r e s. 

PULIGARQUIE.s. f. V. PuueuKRtiiïíis 

PULÍGLÒT, OTE, adj. ¡jpliglúLo: que 
e tá escrito en varias lenguas ó que 
las sabe. 

PU L.IGLÒTK, s. f. Poliglota: se dice 
de la biblia impreso en varios len¬ 
guajes, 

PULIGREETE, s, t. Poligrafía: el arte 

; 

de escribir de varías maneras ocultas 
ó secretas paro encubrir los escritos, 

PULIGRLFU, EFE, s. Polígrafo: el 
que se dedica á la poligrafía. 

PU LIGUELE, s, f. Polígala: hierba 
medicinal. 

PULIQUE MISTE v 

y 

RELIGUEMELE. 3. m y L Poliga - 
mita: el sectario de la poligamia. 

PULÍGUEMU, EME, s. Pe liga md, 
püligámita: el que practica la poligà¬ 
mia Ó es partidario de ella, 

PULÏGUERQUIE, s. L Poligarquia. 
Y. PULIGÁJÍQUIK. 

PULÍGUNU, s. m, geom. Polígono: 
figura plana de más de cuatro caras. 

adj. Polígono: que está cu forma 
de tal ó tiene alguna relación con 
él, Pu‘iiiurui estertor. Polígono es¬ 
te r¡or. PuEgurni interior . Polígono 
interior. 

PULILLE, s. f. Polilla. V. Arne. ¡¡ fig, 
Polílhi: lo que destruye paulan ñá¬ 
meme alguna cosa, 

PULI ME NT. s. m. Pulimento; b ac¬ 
ción de pulir. Pulimento, lustre: 
el brillo que se d 1 ;í algunas cosas. 
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PULIMENTARLE, aJj. m. y f Pu¬ 
lí mentable: que admite p ii¡ menta¬ 
ción. 

PULIMENTAD, ADE* p, p. de Pt - 
t ementak. Pü 1 imentüdo. 

PULIMENTAR, v. a, Pulimentar, 
pulir, bruñir: dar lustre ó brillo. 

PL 1 L f M L h .NT A RSÈ, v, r, PuHnvenlar- 
se, pulirse. 

PULIM EN TECIO, s. L Pulimenta¬ 
ción: la acción de pulimentar, 

PULIM ENTEDÓ, ORE, s . Pulitren- 

tador: el que pulimenta ó pule. 

PL LlMtllE, s. í. m.it, Polimntáí musa 
que preside á la oratoria. 

PU LINÈSSIE, s. f. Polinesia: grapo ó 
conjunta de muchas islas aproxima¬ 
das. 


PULIPQDI, s- m. Polipodio: plañía. 

PULIR, v, a. Pulir, pulimentar, bru¬ 
ñir. erilusirar. ; Pulir, limar, corre¬ 
gir, perfeccionar. ¡¡ Pulir, adornar; 
o roa m emar, em' -el locer, 

PULIRSE.; v, r. Pulirse, pulimentar¬ 
se, adornarse. ¡| fig. Pulirse, desbas¬ 
tarse. civilizarse. 

PL LISSADÉ, s f. Picardía, bella¬ 


quería, 

PULISlÍLEájÜ, LE BE, adj, Polisíla¬ 
bo: que consta de muchas sílabas. ¡] 
s. m. Polisílabo: palabra de muchas 


sílabas; 

PULISSrNDETONE í. f. reí. Polisín¬ 
deton: figura que con Este en poner 
muchas con junciones en una ora- 
c ion. 

PULISSO, ONE, s. Picaro, tunante, 
bribón ¡¡ Picaro, malévolo, de mal 
cÓTazoii. , Picaro, astuto, disimula¬ 
do, sátrapa. ! [ Picaro, divertido, gra¬ 
cioso, placen [ero. |j Gi\in puiissó, fr„ 


Gran picaro. 

PL LISSU N A DE* s. f. Pica t dia V, 

PULISSADK. 

PULl TÈCNIC, ÍQUE, adj. Polhéenb 
co: que profesa 3 a politecnia ó se de¬ 
dica é ella. 4 

PU LITÈCN IE, s. í. Politecnia; estu¬ 
dio que dispone para la practica de 
diferentes artes y ciencias. 

PULÍTEISÀÍE. s. m. Politeísmo; sis¬ 
tema religioso que admite la plurGj- 
d;■ d de dioses. 

PULÍTIC, ¡.QUE, adj, Político: que 
pertenece á ht política ó al gobierno 
de los estados. ¡| Político: que está 
versado en la política. (| Político, 
cortés, urbano, bien educado; 

1 PULÍTIQUE, s. f. Política: cS arte de 
gobernar un estado. ¡| Política, cor¬ 
tesía, urbanidad, buena crianza. 
Política, economía: buen arreglo en 
' los negocios. . ( ** ? 

POLITIQUEA;É NT, adv. de m. Po¬ 
líticamente. con política. '* 

PU LITIQU ETJ AR, v. n, Politiquear: 
hablar de política. 

PULITJL, s. L Rodaja, roldana: polea 
de buque. 

PU LITXíX s. ni Rodrigón: estaca que 
se pone á las cepas para que suban y 
se crien derechas. f[ Pitiür pnJit'XOm, 

ir. Rodrigar, enrodrigonar. 

> 

PULMO, s. ni. Pulmón, bofes; el ór¬ 
gano de lá respiración. V. Luíu. 

PULMÓN IC. IQUE, adj. Pulmón ico: 
que pertenece al pulmón. 

PU LMLNAR, ad'j. m. y f. Pulmonar, 
pulmónsco: que pertenece al pulmón. 

PÏ LMLNARIE, s. f, bot. Pulmona¬ 
ria: planta de la familia de los liqúe¬ 


nes. 













PUL 

• _ 

pULMUNIE, s. f. Pulmonía, neunio- 
nía: la inflamación del pulmón, 

PULMUNÍE&, EQUE, adj. Pulmo¬ 
niaco, pulmonario: que está atacado 
ó padece Je pulmonía. 

PULÓNIE, s. f. geogr. Polonia; anti¬ 
guo reino de Europa, 

PULPE, s. f. Pulpa. V. Pope y Pupis. 

PULPÉ* s. m. Pulpero: ei que tiene 
pulpería. 

PULPERIE, s, f. Pulpería: tienda de 
las Indias donde se vende de iodo. 

PÚLPIT, s. m , Pulpito: la cátedra del 
predicador, V. Thóne. 

PULPOS, OSE, adj, Pulposo, carno¬ 
so: que tiene pulpa. 

PULSAD, A DE, p. p de Pu lsar, Pul¬ 
sado, 

PULSADE, s. f. Pulsada, pulsación, ¡| 
V, Pulscguére. 

PULSAR, v a. Pulsar, tomar el pul¬ 
so, ¡| Pulsar, sondar, tantear: exami¬ 
nar un asumo. || v. n. Pulsar; batir 
el pulso, el corazón, etc* 

PULSARSE, v, r. Pulsarse, tocarse el 
pulso. Pulsarse, tantearse. 

PULSECIÓ, s. f. Pulsación, pulsada, 
latido; el debate de) pulso ó de la ar¬ 
teria, corazón, etc. ¡| Pulsación: la ac¬ 
ción de pulsar. 

PULSELO* ORE, s. Pulsador: el que 

pulía. 

PULSEGUÉRE, s. f. Polvorçda, nube 

de polvo. V. Pl-lsade. || fig. Polvorea 
da t altercado, debate, disputa. [| El - 
sa? pulsegu¿re f fr. Levantar polvore- 
da, levantar polvo. 

PULSÉRE, s. f. Pulsera, aladar, gar¬ 
ceta; peinado de cabellos que cae so¬ 
bre las sienes. || Pulsera: venda que 
se aplica sobre el pulso del enfermo 
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para sugetar lo que se pone en él. fl 
Pulsera, brazalete: adorno que llevan 
las mugeres en las muñecas» 
PULSET, 5, m. Jim* de Pols* Pulsi- 
co, pulsillo, pulsito. 

PULSETE, s, f dim, de Pols. Polvi- 
coj polvillo, polvho» ¡I Púlsete de fe- 
riñe. Harija. 

PULSET 1 U, IVE, adj Pulsativo, pul¬ 
sátil: que pulsa. 

Pl LSETjAR, v* n. Pulsar: tocar el 
pulso repetidas veces, || Polvorear: 
tubrír de polvo. U Apulgarar: forcé-* 
jar con el dedo pulgar. 

PULS 1 NE, s. f* Polvillo. 
PULSINETE, s, f. dím. de PulsInk. 
V* Púlsete. 

PULSOS, OSF, adj. Polvoroso, polvo¬ 
riento; que está lleno de polvo* 
POLTRON, ONE, adj* Poltrón, fo¬ 
llón. perezoso, negligente. || Poltrón t 
cómodo: que favorece la pereza. ■) 
Quedire pultrone. Silla polrona* 
PULTRONEMÉNT, adv. de m. Hol- 
gazanamente, con poltronería. 
PULTRÚj s. f Ciego: uno de los in¬ 
testinos del cerdo que sude llenarse 
de botifarra ó sobrasada. ’ Morcon: 
la botífarru mas gruesa hecha con el 
intestino ciego. || Morcon: persona 
gruesa y rechoncha* 
PULTRUNERÍE, 3. f. Poltronería, 
indolencia, pereza» holgazanería. 
PULTRUNETJAR, v* n. Poltronear, 

hacer el poltrón. 

* 

PU LUCIO, s. m, Polución; derrámen 
de semen. [¡ Polución, profanación* 
PULUGREFIE, s* f* Polografía; «1 
tratado ó descripción de los polos, 
PULULAD, A DE, p* p* de Pulula.»* 
Pululado. 


ao 
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PULULAR, v. n* Pulular, brotar, gri¬ 
llar: echar botones ó renuevo*. [| Pu- 
lular t moverse en multitud, í»lnm- 

dar* 

PULULECIO, s, í, Polubeion: la ac¬ 
ción de pulular. 

PULUNÉS, ESE, s* y ndj. Polaco: 
que es n mvral de Polonia ó pertene¬ 
ce á ella* 

PULVERISA BBLE, adj. m, y f* Pol 
vorizable, pulverizable: que puede 
pulverizarse. 

PULVERISAD, ADEj p. p. dc Pulyis- 
msAk, Polverizdkio, 

PULVERISAR, v. a* Pulverizar, pol¬ 
vorizar* pulviñear: reducir á polvo. 

PU LVERISARSÈ, v, r. Pulverizarse, 
polvoriza rse, p □! vi tic a rse. 

PULVERISEC 1 Ü s. f. Pul ve rizadon, 
polvorización* pulvificadon: La ac¬ 
ción de reducir á polvo. 

PULVERISEDÓ j s. m* Pulverizador- 
instrumento para pulverizar ó echar 
polvos. 

PULVURULÈNT, ÉNTE, adj* Pul¬ 
verulento; que está reducido á polvo. 

PULVICULE, h. f* Pulvículu: parte 
seca y aislada de polvo, 

PULVURÍ, s. m. Polvorín: pólvora 
fina para cebar las armas de fuego, 
¡1 Polvorín, fogon, oído: aguferito 
que tienen los cañones de las armas 
de fuego para comunicar con la car¬ 
ga. || Ser un pulvuri, fr* Ser una pól¬ 
vora. 

PULVURISTE, s, m* Polvorista: el 
fabricante de pólvora, 

PULZADE, s* f. pulgada: la duodéci¬ 
ma parte del pié, como medida de 
extencion. 

PULLAD, ADE, p, p. de Pin lar, Em¬ 


pollado. 

PULLA DE, s, f. Pollada: multitud de 
pollos. || Pollada: el conjunto de po- 
líos de una misma echadura, j¡ Tais 
son polis d une pullade } fr. Todos 
son pollos de una pollada. 

PUL.LAM, s. m. Pollada: multitud de 
pollos, 

PULLAQLE, s, f. mar, V, Pllaqi h y 

Pi lacre. 

PULLAR, v, a. Empollar: estarlas 
aves v pájaros sobre los huevos para 
calentarlos. V, Cu val. 

PULLARSÈ, v. r. Empollarse , criarse 
ó desarrollarse los polio- en ¡os hue¬ 
vos, 


PULL ASTRE, $, ni, Pollo, pollastro: 
el pollo de gallina que ya es grande, 

; íig* Truhán, burlón* [¡ Puflastrt 
c e jone, val cade plome i n diñé , reír. 
Pollo de enero, pluma á dinero. 
Fa un ion pullastre, fr. Es una bue¬ 


na pieza, 

PULLE, s. f. Pulla: palabra de pique 
ó deshonesta. ¡ Polla, dicterio, inju¬ 
ria* í¡ geog r * Pulla: territorio de Ita¬ 
lia, |[ Tirar pulí s, fr, E> har pullas ó. 
dicterios* 

PULLE, ERE, s. Pollero: el que cría 
pollos. || Pollero: el sitio donde se 
crian los polios. j¡ Pollero: el que 
vende pollos. 

PULLÉRE, s, f, Pollera: especie de 
jaula de juncos donde se colocan los 
pollos con su madre, ’ Pollera, mirD 
ñaque: cierto armatoste que usaban 
las mugéres para ir nías huecas, ] 
Pollera, andador* anda-niño: el ar¬ 
matoste en que se colocan los niños 
para que se ejerciten á andar. V, 

Quemlnedó, 











PUM 

pULLESTRÉ, ÈRE, s. Pollero. V, 
Pullé, 

pULLESTRETj s. m dim, de Pu- 

LLA5TBK. PüllílO, polludo. 

PUELET, s m* dim. de Poll, Pol li- 
co, pollito, polluelo; el pollo cuando 
es pequeño, || Ermfarsè com un pu- 
Het, fr. Acurrucarse. 

PULLETE, s. f* dim de Polle. Pú¬ 
dica. pollita, polluela* |¡ dim, de Pi¬ 
lle. Pullica, pullita. || Pullete de la 
mar, fr, Perdiz de niar. 

PULLÍ, s, m* V. Rt:c, 

PULL1NE, s. f. V. Ruque, 

PU LEISTE, s. m , y f. Pli 11 isla; la 
persona aficionada á echar pullas. 

PUM, s. m. Pum; gran golpe 6 ruido 
¡| Tiro. 

PUM A DE, s f. Pomada: composición 
de grasa y otros ingredientes p.:*ra 
unturas, j] Blandurilla: U pomada 
ñ rom j tizada. 

PUMERÁ, s. m Pomar, manzanal, 
manzanar: terreno sembrado de man¬ 
zanos, 

PUMÉRE, s. f, Manzano, manzanal: 
el árbol que produce las manzanas, 
¡¡ P mucre deI peré is . M a n za nao del 
paraíso, banano, higuera de Adán, ]| 
Pumére quemóse. Manzano camueso. 

' Pumére reinéte. Manzano esperie- 
go ó de la reina, 

PU M ERETE, s. f. dim. de Pumére. 
Manzanico, manzanuo. 

PlIMET, s. m. dim, de Pom* Pomito. 
|¡ Tenir un hòn parné t de tare, Ir. 
Te ner buena fisionomía, ser bonito 
ó bonita* 

PE METE, í, f. dim. de Púme. Man- 
zanica, manzanilla, msnzanhii, 

PUMPON, s. ni. Pompon: bola cu- 
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Lnerta de seda, oro, etc*, que se pone 
en lo alto del morrión. 

PUMPOS, OSE, adj. Pomposo, sun¬ 
tuoso, magnífico: que va con pompa. 

PUM POSEME NT, adv. de m, Pom¬ 
posamente, con pompa. 

PUNCÉLL. s. m. V. Frmiu, 

PUNCELld 1 , s. í. Poncela, doncella, 
V, Feprine, ¡ Ratón, capullo: el tu¬ 
mor de que salen las flores en las 
plantas, ¡j Capullo, pimpollo: la rosa 
antes de abrirse. 

PUNCELLETE, s, f* dim* de Pc>ctv- 
llk, Boconcito, 

PUNCEM, s. m. Cidra; fruta parecida 
al limón, pero mayor, [| Punccm cun - 
filad. Acitrón. 

PUNCEME, s. m. Cidral, cidro: el ár- 
bol que produce las cidras. 

PUNCEMENÁ, s. m* Cidral; terreno 
plantado de cidros. 

PUNGÍ, s. m. Poncí, poncil, poncidre: 
especie de cidra o limón muy 
grande. 

PUNGIÓ, s. f. Pu nerón, punzada; la 
acción de pundr, ¡[ Punción; opera¬ 
ción que se practica con el objeto de 
evacuar algun líquido del cuerpo* 

PUNDERABBLE, aj¡. m. y f. Ponde¬ 
rable: que es digno de poderacion "o 
alabanza* [| Ponderable, pasable: que 
se puede pe^ar* 

PUNDERAD, A DE, p, p. de Runde- 
har* Ponderado* 

PONDERAR, v, a. Ponderar, exaje- 
rar, amplificar, || Ponderar, meditar, 
considerar. || Ponderar, pesar. 

PONDERARSE, v, r, Ponderarse, 
exa jetarse. 

PUN PERECIO, s. f* Ponderación, 
exageración. ¡¡ Ponderación, medita- 
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don, reflexión, | Ponderación; !a ac¬ 
ción de pesar. 

PUNDEREDÒ, ORE, $, Ponderadór: 
el que pondera, 

PUNDERETIUJVE, adj. Pondera¬ 
tivo: que pondera ó exagera, 

PUNDUNOR, s. m. Pundonor, pun¬ 
to, honra, punto de honor, estima¬ 
ción. 

PUNDUN UROS, OSE, adj, Pundo¬ 
noroso: que tiene pundonor. 

PUNE, s. f. Puna: región inhabitable 
por el excesivo frío, 

PUNEDÓ, ORE, Ponedor, ponedero: 
el animal que pone, )] Ponedor, po¬ 
nedero, nidal; el sitio donde las ga¬ 
llinas y oirás aves ponen sus huevos. 

PUNEDORE, s t f, Ponedero, nidal, f 
adj. Ponedera: se aplica especialmen¬ 
te á las gallinas que empiezan á po¬ 
rter ú ponen muchos huevos. 

FUNÉNT, s. ni. Poniente, oeste, occi¬ 
dente, ocaso: el pumo del horizonte 
por donde se pone el sol jj Ponien¬ 
te, oeste: el viento que viene de di¬ 
cho puntó'. [¡ Ponente: el magistrado 
ó prelado que hace de relator. 

PÚNIC, IQUE, adj. Púnico: que per¬ 
tenece á los fenicios y cana]ineses. 

PUNICIÓ, s. f. Punición, castigo, pu¬ 
lí irriten to: la acción y el efecto de 

■> 

castigar ó punir. 

PUNfMENT, s* m, Pu oimiento, pu¬ 
nición, castigo. 

PUNIR, v, a. V. Questigar. 

PÜNSELLE , S. í. V. PuNCÚLLE. 

PUNSEM, s. m; V. Puncem, 

PUNSOÑE, s, f. Ponzoña, veneno. 

PUNSÜÑOS, OSE, adj. Ponzoñoso, 
venenoso* 

PUNT, s. m. Punto: 3 a parte más'pe- 
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quena que puede considerarse de 1$ 
estension. [] Punto, instante, motilen* 
to* ]! Punto, asumo ó materia de que 
se trata. ¡' Pumo: lo sustancial de al¬ 
gun asunto, |j Pumo, objeto ó fin que 
uno se propone. ¡! Punto: el tono en 
que corresponde estar Jos instrumen¬ 
tos de música. j| Pumo: el estado de 
perfección, coecioti, etc. de una cosa, 
¡ Pumo, puntada. || Punto; signo 
ortográfico. Pumo, sitio, lugar, pa¬ 
rage. J] Pumo: cada agujero que se 
hace con la aguja para coser, ¡| Pun¬ 
to: cada nudo deque se forman las 
medias, camisetas y demás cosas pa¬ 
recidas. ¡| Pumo/ cada vino de los 
agujeros que hay en las correas. |¡ 
Punto; la clausura de clases ó tribu¬ 
nales, [I pL Puntos: las cuestiones 
que se discuten en las oposiciones. | 
Puntos: las piedras o tantos que se 
pierden ó ganan en el juego, j! Pun¬ 
tos: Lis pasadas que da e] cirujano 
con la aguja en las heridas, ! Punt 
cèntric . Centro, punto céntrico. ] 
Punt de distancie. Punto de distan¬ 
cia, |¡ Punt edmirttiu. Pumo admi¬ 
rativo, || Puní firt-il. Punto final, || 
Punt a r hunor. Pundonor, punto dé 
honor. Punt inferruguetiü. Pumo 
interrogativo. | Punt esquepad e ses 
cabes. Trabilla. |; Punt fusu . Pumo 
fijo. [| Punt principal. Punto princi¬ 
pal. ¡] Punt de querell. Pumo de lo¬ 
millo. || Puní de tran. Pasillo, diente 
de perro, ]] Punt y come. Pumo y 
coma, f| E punt , m* adv, À pumo, [| 
El punt, m* adv. Al punto, al instan¬ 
te, ' u En punt , m. adv. En punto, con 
puntualidad. |1 E puní fiesu , m* adv. 
Á punto fijo, [¡ E punt de sòl/e , m- 












adv\ A pumo de solfa, con el compás 
en la mano ¡| Puní en boque , nv. 
adv. Punto en boca, chitan. || Punt 
per punt, m* adv, Pu nto por punto. 

[ E bon punt, m. ad v. A buen pu n¬ 
ió, con oportunidad, [[ E cade punt , 
rm adv* A cada punto, á cada mo¬ 
mento- De punt, m. ad v. De punti¬ 
llo, de apuesta, ¡| De punt en Mane, 
m, adv. De punto en blanco. || Du- 
nat punt, fr. I)n j- cuerpo, dar consis¬ 
tencia ó espesor á los líquidos. I! Es- 
quepa r punís e svs calsés , fr. Soltar 


los punios á la 


media 


Esiár e 


punt. fr. Estará pimío* estar dispues¬ 


to. \pFér punt , fr. Acabar, hacer 
punto, || Pusarse e puní , fr. Apres¬ 
tarse, prepararse, || Idear punts, fr. 
Tomar puntos, j¡ Pujar de puní, fr. 
Subir de pimío. || Dunar punís, fr. 


Dar pimíos ó puntadas, coser. 
Enarsen pes punt de bax, fr, Vento¬ 
sear, zallarse, irse de copas. |j Enar¬ 
sen pes punts ò per muments, ir. 
Acabarse, morirse. '¿Scbrtr citant$ 


de punís cdhe l fr. Conocer hasta 
donde alcanza. [| Sé 7 re un punt res 
qu el dimoni, fr. Saber un punto 
mas que el diablo, 

PUNTA DE, s. f. Puntada; golpe dado 


con una punta, ] Puntada, punto: 
pasada de hilo con la aguja para co ■ 
s ^r. || Puntade de péu. Puntapié, 
puntillón, puntillazo: golpe dado 
con la punta del pié. |l A r o dunar 
puntade, fr. No dar puntada, no ha¬ 


cer nada. 


PUNTAL, s, m Puntal, abítaque, tan* 
g^nillo, tentemozo, muleta, encama¬ 
ción; lo que sirve para sostener al¬ 
guna cosa. [[ Rodrigón: puntal para 
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sosíener las cepas ó las ram*,* de loa 
árboles, |j Adema: viga con que se 
apuntalan las minas. ] Encuentro: 
puntal de tejedor. Pusar puntals* 
fr. Apuntalar. | Pusar puntáis e t:es 
ctpsá abres, fr. Rodrigar. || Pusar un 
puntal e se vide y fr. Echar un re¬ 
miendo á la vida, tomar un pisco¬ 
labis. 

PUNTATJE, s. m. Pontaje, pontazgo; 
el derecho que se paga para pasar un 


puente. 

PUNTE, s, f. Punta: la extremidad 
aguda de cualquier cosa. j| Puma: la 
tierra que avanza hacía el mar. ¡| 
Punta: principio ó calidad que ad¬ 
quieren las cosas , como punte 
n f agre, agrillo. ¡| Punta: especie de 
punzan de que usan los impresores 
para sacar las letras de entre las lla¬ 


nas sin descomponerlas. ¡ Cornijal: 
el ángulo ó esquina que forman un 
edificio, terreno, etc, j| Cagajón: cual¬ 
quiera de los ángulos ó pumas de i col¬ 
chón , almohada, etc, | Puma, cúspide, 
sumidad, || pí. Puntas* encagcs: guar¬ 
niciones de vestidos. [j Cuernos: las 
puntas que tienen los bueyes y otros 
anímales en la cabeza. | ¡ unte des 
die ò de $' aube El amanecer, la al¬ 
borada. || Punte de diamanL Pama 
de diamante, ¡| Punte i Pegue. Punta, 
chispa, parte mínima. [J Punte de 
sede. Blonda, f| Punte d* ingéni . Agu¬ 
deza* || De punte C'J blanc , De punta 
en blanco, jj E punte de sò L Al salir 
ó rayar el sol. ¡j Equebar en punte í 
fr. Terminar en punta. ]¡ Enar de 
phu en puntes, fr. Ir de puntillas, [) 
Fér punte, fr. Acabar <3 terminar en 
punta. || Cuñar e punte d*espase, fr. 
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fr. Ganar á punta de latida. |¡ Tenir 
punte, fr. Ser puntiagudo. 

PUNTÉ, s. m. Marco: compasó medi¬ 
da de zapatero. ¡[ Puntero, tocador; 
bastón con que apuntan Uis letras los 
que aprenden de leer. 

M 

PUNTECIO, s. f. Prntacion, puntua¬ 
ción: la acción de poner puntos* 

PU NTECU RRENT, s* m- Escoplo, 
formón* |] Puntecurrént de fírm en 
biax. Escoplo de punta corriente* jj 
Puntecurrént en Jé mi de telo Ba- 
dano. 

PUNTEGUD, UDE i adj* Pumiagudo: 
que tiene puntas. |¡ Puntiagudo, pun¬ 
zante, picoteado., puntoso: que termi¬ 
na en punía, 

PUNTELET, s* m. dim. de Puntal. 
Puntalico, puntaliLlo, pnntalito. 

P UNTÉ RE, s* f. Puntera, yerba pun¬ 
tera, siempreviva: planta. Ij Puniera: 
lo que termina en punta. ¡| Pnsar 
puntéres, fr. Poner puntas á los za¬ 
patos* 

PUNTERÍE. s. f. Puntería, asestadu¬ 


ra: la acción de apuntar un arma 
para que dé en e! blanco. Péndrer 
bé se punierie, fr* Apuntar bien* || 
Pérdrer se punterie, fr. Desapuntar. 
PUNI’ERRO, s. m. dim* de Pont* 
Puentecico, puentecilio, puemecho* 
PUNTÉRU, s, ni. Puntero: bastón 
con que señalan las letras los q íc 
aprender á leer ó los que enseñan. 
PUNTET, s, m. di ni. de Pont. Puen- 

i 

tecíco, puentecilio, pucntecito, puen- 
tecilla, puentezucla, pontee illa, pon- 
tezuela, portezuelo, j¡ dim. de Plnt. 
Puntico, pumita, jj Pirntet de guitér- 
re* Puente, puemecilliq ceja de gui¬ 
tarra, ¡1 Puntet d* escúpete ò arme de 
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fog. Punto, mira, brújula* 

PUNTETE, s. f. dim. de Punte P ua , 
tica, puntilla* pumita* |¡ De puñete^ 
tu. adv, De puntillas. || En ir de pun¬ 
tetes, fr. Ir de puntillas, andar con 
zapatos de fiel ir o. || Pusar sé de pun* 
tetes , ir. Ponerse de puntillas,ó de 
unas. 

PU.-NTETJ, s* m. Punteo: i a acción de 
puntear con la guitarra n bandurria, 

PUNTET JAD, ADE, p, P . de Punios 
jar. Punteado. ¡¡ adj* Punteado, 

PUNTET JAR* v, a* Puntear: tocar 
punteando la guitarra, bandurria, 
etc. ¡| Puntear, coser, dar puntos, | 
Pontear: dibujar ó señalar con pun¬ 
tos alguna cosa* v, n. mar. Pun¬ 
tear: ir í\ la orza para aprovechar el 
viento. 

PUNTIPICAL, adj. m* y f, Pontifical 
pontificio: que pertenece al pontífice. 

¡¡ s. m. Pontifical: el libro que con¬ 
tiene las ceremonias pontificias y 
episcopales. 

PUNTIF 1 CALMÉNT, adv. de m. 
Pontifical mente, á estiló de ios obis¬ 
pos v pontífices* 

PLANTIFICAR, \\ n. Pontificar, ser 
Soberano potífice, gobernar la igle¬ 
sia. ¡i Pontificar: celebrar de pontE 
ficat . - ijfl 

PU NTIFJCaT) s. m. Pontificado, 8 
dignidad del Pontífice. , Pontificado: 
el tiempo que el Pontífice tiene ul 
dignidad. || Puní'fie t de Pape * 
pado. || Desempeñar un puní firat. 
Pontificar, ser pontífice* 

PU NT ¡FICE, s, m* Pontífice: el obis¬ 
pa ó arzobispo. ;¡ Pontífice* su ® 0 
pontífice: el Papa, 

PUNTÏFICI, ICIEj adj. Pomifici°i 
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pontiíi ca!; que pertenece aI pontífice. 
PUNTILL 3 s. m. Puntel: tubo de 
b ierro, como el de i.ma escopeta, que 
se usa en hornos de vidrio partí sacar 
á este y trabajarlo sobre ci mármol ó 
hierro. 

PUNTILLE, s, f. dim, de Pi/tfm 

I '..-•'Z * t 

Puntilla, pumita, || Puntilla: tegido 
de hilo muy estrecho que hace pun¬ 
tas. V. Púntete. 

if 

PUNTILLU, s. m, Puntillo, honri¬ 
lla: cosa leve ó insignificante en que 
una persona pundonorosa hace con¬ 
sistir el honor ó estimación. 
PUNTILLOS, OSE, adj V. Puntos, 
PUN TONE, s. f, Ponido* ba'ea: barca 
plana para pasar los rios, formar 
puentes, limpiar los fondos de otros 
hoques, etc. 

PUNTOS, OSE, adj. Puntoso, pun¬ 
tuoso, pundonoroso ' Puntoso, pun- 
li ileso, pendenciero: que se ti a pron¬ 
to por sentido. 

PUNTUAD, ADE, p, p. de Pintear, 

Puntuado. 

PUNTUAL, adj. m. y f, Puntual, fiel, 
exacto ¡¡ Puntual, rígido, severo. 
Puntual, fijo, obediente. || Puntual, 
cieno, dábál. 

PUNTUALMENT, adv. de m, Pun- 
tualmeme, con puntualidad, 
PUNTUAR, v* a. Puntuar: poner 
puntos y comas, colocar en ta escrL 
tura las notas ortográficas correspon¬ 
dientes, 

PUNTUARSE, v, r. Puntuarse* 
PUNTUECIÓ, s. f. Puntuación; la 
colocación de las notas ortográficas 
de la escritura* 

PUNTU ELI DAT, s. f. Puntualidad, 
exactitud. |¡ Puntualidad, reíígiosí- 
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dad, fidelidad, certeza, 

PUNTUEIJSAD, ADE, p. p, de Pun- 
tualisar* Puntualizado. 

PUNTU ELISA», v. a. Puntualizar: 
grabar profundamente en la memo¬ 
ria. Puntualizar, perfeccionar, dar 
la ultima mano, 

PUNTUELÍS! C!Ó : s. f. PüiuuaUsü- 

cion: la acción y el efecto de puntua¬ 
lizar, 

PUNTUELfSSÍM, IME, adj. wip. de 
Puntua i., Puntualísimo, muy pun¬ 
tual. 

PUNTU ELISSIMEMÉNT. adv, de fti, 
Puntual isima mente, con muchísima 
puntualidad, 

PUNTUOS, OSE, adj. Puntuoso, 
puntoso, pundonoroso. 

PUNTU RE, s, í Puntura, punzada, 
punción: herida hecha con instru¬ 
mento punzante. |j impr. Puntura: 
cualquiera de las dos puntas que es¬ 
tán á los lados del tímpano de la 
prensa para sostener el papel durante 
la impresión. 

PUNXANT, p, a. de PuNxití Punzan¬ 
te: que punza. 

PL;NXE, s f. Punta, púa: cuerpo que 
tiene el extremo muy agudo y pun¬ 
zante, |] Punta, espina. '! Punta, agui¬ 
jón. clavo, estímulo. [¡ Rancajo: pun¬ 
ta de madera ó espina que se clava 
en la carne, 

PUNXETE, s, f. dim. de Plnxe. Es¬ 
pinilla. 

PtlNXID, IDE, p. p, de Plnxíf. Pun¬ 
zado, picado, pinchado, aguijoneado* 

PUNXIDE., >. f. Punzada, punzadura, 
picad?*, picadura, pinchazo, pincho- 
dura | Ppnzada. ramalazo: dolor 
m f ido que se sVi¡- ,h v / en cu m ■ 

, ■» L 
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do en el cuerpo. |j Punza da, senti- 
miento, disgusto, ¡| Punzada: el dolor 
y debate que da un tumor que su¬ 
pera, 

PUNXIDÓ, ORE) s. Punzador, pin- 
chador, aguijador, aguijoneador: el 
que pincha ó punza. 

PUNXÍ DURE, s, f. Punzadura, pin¬ 
chazo, picadura, aguija dura. 

PUNXINT, geruud. de Puntcir, Pun¬ 
zando, pinchando, 

PUNXÍ U, v. a. Punzar, picar: herir 
con punta, jj Punzar, pinchar, agui¬ 
jar, aguijonear, aguzar: herir con 
instrumento puntiagudo, j| fig. Pun¬ 
zar, incitar, escitar, estimular: obli¬ 
gar á alguna cosa, |[ fig. Punzar, hos¬ 
tigar, importunar, molestar, ¡j fig. 
Punzar, espinar: herir las pumas de 
un árbol, arbusto, etc. || v, o. Pun¬ 
zar, doler: molestar algún remordi¬ 
miento ó sensación interior, 

PUNXIRSÉ, v. r. Punzarse, pinchar¬ 
se, picarse. 

PUNXÓ, s, m, Punzón, estilo: instru¬ 
mento de hierro que termina en 
puma. || Punzón, pincho, aguijón, J 
fig. Punzón, estímulo, aguijón, inci¬ 
tación, I fig. Engañifa, estafa, |! Fér 
punxon^ fr. Hacer engañifas en el 
juego. 

PUN, s, m. Puño: la mano cerrada. || 
Puño, puñado: lo que cabe en la 
mano ]| fig. Puño: cortedad, peque¬ 
nez, pequeña cantidad, [) Puñ de que- 
mU Puño Je camisa. || Puñ d' espa.se. 
Puño de espada. ¡| Puñ de guerrot. 
Puño de bastón. j| E puñ dos, fr, A 
puño cerrado, con fuerza, con efica¬ 
cia. || í.owi es puñ, fr. Como el puño. 
[| Des sà u própi puñ } fu De su pro- 
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pió puño, [¡ Emidar es puñs, fr, Me¬ 
dir los puños } querellarse. jj Pusar 
dins un puñ , fr. Meter en un puño, 
en un zapa'o, j[ Mussegarsé es pum , 
fr. Morderse los puños. ¡¡ Epretar es 
puñs 9 ir. Apretar los puños, hacer 
todos sus esfuerzos, || Homu de puñs t 
fr. Hombre de puños, hombre ro¬ 
busto. ¡j Emidar emb es puñ , fr. Me¬ 
dir á puños ó con el puño. ¡| Ser de 
puñ eslretj fr. Ser como un puño, ser 
agarrado, ser avaro, cerrar la mano. 

I' Tenir dins es puñ, fr. Tener de 
la orejo, tener á su disposición á 
alguno, 

PUNAD, s, m, Puñado, puño: lo que 
cabe en la mono cerrada. Puñado: 
poca cantidad, f E puñads, m. adv. 
A puñados: en abundancia, por lo 
que debe ser en pequeña cantidad; 
en pequeña cantidad, por lo quede be 
ser en abundancia, || Bon puñad son 
tres mosques j fr, Gran puñado ó que 
puñado son tres moscas, 

P tí NADE, s. f* Puñada, puñetazo, pu¬ 
ñete, remoquete: golpe dado con el 
puño, ¡I P uiwd e ò /òe e nes ñas . Mo¬ 
quete, soplamocos, || Puñado ò bufe- 
tade e se care . Mojicón ¡j E puñades, 
m, adv, A peñadas, á golpes de pu¬ 
ño. ¡I Fér puñades , fr. Venir á las 
puñadas, venir á las manos, j| Dunar 
une puñade el ccl¡ fr. Dar una puña¬ 
da en e! cielo. 

PUÑAL, s, m. Puñal: arma de acero 
que hiere de punta, j] Cachetero, re¬ 
jón, almarada: especie de puñales. || 
fig. Puñal: dolor vivísimo, gran sen¬ 
timiento. |t Pusar un puñal e nespit , 
fr, Pq ner un puñal al pecho ó á los 
pechos. [[ Tenir un puñal elevad ¿ 
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nel càr, ir. Tener una gran pena, un 
gran dolor. 

PlJNELADE, s. ï. Puñalada, rejónLi¬ 
ga: la herida de puñal. } fig. Puña¬ 
lada: gran pesar dado de improviso. 

|| Funelade de pillu 6 cie treidò. Pu¬ 
ñalada de picaro, ¡j Diinar puneïades y 
fr. Dar de puñaladas || Cusir e puñe- 
fr. Coser á puñaladas, dar 
m a chas, || Sént n.és exó qu' une pu- 
iudade í fr. Sanan cuchilladas, mas 
no palabras malas. 

PulELET, s, m. di'm* de Puñal. Pú¬ 
nale jo, puna Ileo, puñulillo, puna- 
lito. 

PUÑET, s, m, dím. de Pon, Fuñico, 
puñilU, puñito. || China: juego de 
niños en el que se pone una piedra 
ó cualquier otra cosa dentro de un i 
puño y pierde el que no adivina en 
que mano está* 

PUNX, s, m* Ponche; bebida com¬ 
puesta de alcohol, agua, azúcar y 
corteza de limón. j¡ Punzo: primera 
persona dd presente de indicativo 
dd verbo punxir t punzar, 

PUOS, OSE, adj. Piojoso^ piojento; 
lleno de piojos. || ñg. Piojoso, mez¬ 
quino, miserable, avaro. 

PUPIL AR ? adj. m. y f. Pupilar; que 
pertenece al pupilo ó á la pupilj. 

PU PILE, s. L Pupila : niña que está 
bajo tutela ¡| Pupila: la nina del o¡o. 
PUPILUj 5, tu. Pupilo: niño que está 
bajo tutor. || Pupil-, pensionista. || 1 
Estar e pupila* fr. Estar á pupilo, 
estar a pensión. 

p UPILLATJE, s. m, Pupilage: el es¬ 
tado del pupilo, 

p UPIS, s, m. Pulpa: pedazo de carne 
sin hueso, ternilla ni tendón, ¡| 
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pis des cap des dits * Pulpejo, yema. 

PUPITRE, 5, m. Pupitre: mueble de 
superficie plana y algo inclinada para 
escribir cómodamente. 

PUPOE, s, f. Tardo, perezoso: el que 
se mueve con lentitud, j Fér se pu - 
poe, fr. Hacer el ganso, hacer el pe¬ 
rezoso. 

PU FULAR, adj. m, y f. Popular: que 
pertenece al pueblo, || Popular, ple¬ 
beyo , comunero. \Aure papular. 
Aura popular, aprobación ó favor 
del pueblo. 

PUPULARMÉNT, adv. de m. Popu¬ 
larmente, según el gusto ó parecer 
del pueblo. 

PUPULATXU, s. m. Populacho, po¬ 
pulazo, pobkzo, poblacho, ínfima 
plebe, pueblo bajo. 

PUPULEON, s. m. farm. Populeón, 
ungüento populeón. 

PUPULERIDAT, s. f. Popularidad; 
el crédito entre el pueblo* 

PUPULOS, OSE, adj. Populoso: que 
es muy poblado, que contiene mu* 
dios habitantes, 

PUPULUSÍSSIM, IME, adj. sup. de 
Pupilos. Populosísimo, muy popu¬ 
loso. 

PUPUT, s* m. Abubilla, upispa: pája¬ 
ro, I; En témps des puput, es metí 
beñady en se nit exud t reír. 

PUQUElfAT, s. f. Poquedad, peque¬ 
nez, nimiedad, parvedad, parvi¬ 
dad: poca cosa b pequeña cantidad. 
¡¡ Poquedad, cobardía, pusilanimi¬ 
dad. ¡| Poquedad, miseria, escasez. ¡| 
Poquedad, insuficiencia* 

PUQUÈT, ETE, adj, dim* de Póc. 
Poquillo, poquito. || Puquet e pu - 
quet, m* adv. Poquito á poco. J¡ Pu- 
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quet y que dtiri , fr* Poquito y que 
valga, ü Un puquet de cade cose , reír. 
Entre col y col lechuga, 

PUQUÍSSIM, IME, adj* sup, de Pòc* 
Poquísimo, muy poco* 

PUR, URE, adj. Puro, mero; que no 
tiene mezcla* ¡| Puro, limpio: que no 
tiene mácula. ¡| Puro, casto, inocen¬ 
te, intacto, incontaminado. [¡ Puro, 
grande, exesivo, quinta esencia. 

PURCADE* s* f. Cochinada, indecen¬ 
cia: acción de poca educación. |] V. 
PüRQUKÍUE* 

PURGAS, s. m, aum. de Pottc* Cer- 
dazo, 

PURCASTRE, s, m. Cerdo ¡oven, ' 
adj. Cochino, indecente* 

PURCÉLL, s. m, Parcel, porcino, 
porquezuelo, cochinillo, |¡ Pwcéíl de 
Üét. Gorrín, gorrino, lecbon* |¡ adj. 
Cochino, sucio, 

PURCELLADE, s. f. Lechigada, ca¬ 
mada: porción de cochinillos de un 
mismo parto. [| Cochinada. 

PURCELLANE, s. t\ Porcelana: obra 
hna de China, ¡| Porcelana: especie 
de marisco. 

PURCELLET, s, m.dim. de Pu RCÚLL. 
LechoncícOj lechoncillo, lechonçho, 

PURCIÓ, s. f* Perdón, parre, canti¬ 
dad: lo que se toma de una cantidad 
mayor, || fig* Porción, ración: la can¬ 
tidad de alimentos que se da á cada 
uno en los convenios, hospitales, 
etc. [[ Porción* ración: prebenda de 
catedral, jj Purció con grite. Porción 
congrua: la que se da al cura de al¬ 
mas. JJ Purció mensual. Porción men¬ 
sual: salario de cada mes. 

PURCIUNÉ, ERE, adj. Porcionero, 
partícipt; que tiene derecho á alguna 


porción, 

PURC1 UNETE, s, f. dím. de Pukcíq, 
Porcioncii a, porcioncilbj porción- 

CÍlü. 

PURC1 UNISTE, s. m. y f. Porcione¬ 
ra, pensionista* 

PURÇI ÚNCELE, s f Pordúncuía: 
indulgencia que fué concedida al 
convenio de Nuestra Señora en Por* 
ciuncuU y se gana en los de U orden 
de San Francisco el día 2 de agosto. 

PURE, 5 m. Puré: especie de sopa sa¬ 
cada de lo puro de ciertas sustancias. 
| Puré de faves. Puré de habas ó de 
la sustancia de las habas, 

PUREMENT, adv, de ni. Purameme T 
con pureza* ] Puramente, solamente, 
meramente. 

PURESEj s, f. Pureza: la calidad de lo 
que constituye una cosa pura y sin 
mezcla j Pureza, castidad: integri- 
dad virginal. ¡| Pureza, limpieza: la 
práctica de buenas costumbres. En 

M 

pitrese, m, adv. Con purezu ■ 

PURFIAD, Á 1 |E, p* p, de Piufjah, 
Porfiado. || ad¡. Porfiado, testarudez 
terco: que nunca rede. 

PURFIADEMÉNT, adv, de m* Por¬ 
fia da me me, obstinadamente, tenaz¬ 
mente, con porfía* 

PURFIAR, v. n. Porfiar, altercar, dis¬ 
putar, contender. |¡ Porfiar, insistir, 
importunar. )| Porfiar, obstinarse, no 
ceder. !¡ Purfiar, perú no epustar, 
reír. Porfiar, mas no apostar. 

PURFIE3 s. f. Porfía, querella, con* 
tienda, altercado: disputa obstinada. 
|j Porfia, tema, terquedad, obstina¬ 
ción. || Porfia, Insistencia, repetición 
continuada, ¡j Porfia, importunidad; 
peni nada para conseguir !o que se 
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desea, j] E pur/ia f m. adv. A porfía, 
d competencia. 

PURFIEDÍSaiM, IME, adj, sup- de 
Pur fi ad, Porfiadísimo, muy por¬ 
fiado, 

PURFIEDISSIMEMÈNT, adv. de m. 
sup. fíe Purfiaoeiiént. Por fi ad 'sí m a - 
mente, con muchísima porfía. 

PURFILDÓ, ORE, s. Porfiador, dis¬ 
putador, ¡j Porfiador, terco, 

PURGABBLE. adj* m. y f. Purga ble: 
que puede ó debe purgarse. 

PURGAD, A DE, p. p. de Purgar* 
Purgado. 

FURGANT, p. a, de Purgar, Purgan¬ 
te: que purg a. || adj. Purgante, pur¬ 
gativo, catártico, ¡| s, m* Purgante, 
purga: medicamento que hace pur¬ 
gar, 

PURGAR, v. a. Rugar, purificar, lim¬ 
piar: quitar ¡o que estorba, || Purgar, 
espiar: cumplir la penitencia ó pena [ 
impuesta, |¡ Purgar: dar una purga, || 
Purgar, obrar, ir de purga* ■ Purgar, 
purificar: tomar con paciencia la 
adiciones ó contrariedades que so- 
brevienen. [| Purgar: espeler los ma¬ 
los humores. J Purgar es peccds, fr. 
Purgar los pecados; purgar la infa¬ 
mia, 

PURGARSE, v. r. Purgarse: tomar 
una purga, [| Purgarse, justificarse: 


desvanecer una calumnia. 

PURGl. E t s* f. Purga; medicina que 
hace purgar d evacuar el vientre. 

PURGUECIO, s* f, Purga don: la ac¬ 
ción de purgar ó evacuar por medio 
de una purga. ¡¡ Purgación, limpia; 
h acción de limpiar, || Purgación, 
menstruación, menstruo* ]] Purga¬ 
ción, gonorrea. |¡ Purgación: evacúa- 
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cion de malos humores* |[ Purgación, 
justificación: la acción de justificarse 
de alguna imputación* || Purgueció 
qmnunlque. Purgación canónica. ¡ 
Purgueció vulgar. Purgación vulgar, 
Purgueció dé sang. Purgación de 
sangre, [j Teñir purguecions^ fr* Te¬ 


ner purgaciones, tener gonorrea. 

PL" RGU EDO, ORF, s, Purgador: el 
que purga ó limpia* ¡| V. Guerbéll. 
PURGUEDU RE, s. f. y 
PURGU EMÉNT, s. m. Limpia; y 
am, Purgamiento: la acción de pur¬ 
gar ó limpiar, 

PURGU ERES, s. f, pl. Gran vas, sue¬ 
los, acribadura, acechadura, rabera: 
los restos que quedan de los granos 
cuando se han purgado ó cribado* 
Hay de tres clases: beleis, rebeléis f 
r éstas, Los beleis ) son lo mejor de 
bis granzas; los rebeleis , torzuelo, lo 
mas inferior; y los róstus, se echan, 
por no servir ya, || Fér ses purguéres 
groses t fr. No ir con rigor, ser gene¬ 
roso, no escatimar demasiado* 
PURGUETÍU, IVE, adj* Purgativo, 
purgante: que purga* 
PURQUETÒRI, s. m. Purgatorio: si¬ 
tio donde se purifican de sus peca¬ 


dos las almas de los que mueren en 
gracia de Dios. ¡¡ fig, Purgatorio: 
punto donde se pasa ta vida con tra¬ 
bajo y penalidades* ¡] Pes ar s s pé~ 
res del purgatári ) fr. Pasar las pe¬ 
nas amargas, pasar las penas del pur¬ 
gatorio, pasar el purgatorio en este 


mundo* 


PURIDAT, s, f. Puridad, pureza: en¬ 
tereza virginal. |¡ En puridad , m, 
adv, En puridad, con pureza, sin 
doblez. 
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PURIFICAD, ADE, p. p. de Punín- 
caü* Purificado. 

PURIFICAR, v. a. Purificar, depu¬ 
rar, acrisolar, lustrar, acendrar, lim¬ 
pian quitarla impureza, jj fig, Puri¬ 
ficar: quitar las imperfecciones y de¬ 
fectos. || fig, Purfican probar ó depu¬ 
rar por medio de trabajos y penali¬ 
dades, fl quirn, Purificar; dar á los lí¬ 
quidos ¡a mayor pureza. 
PURIFICARSE, y. r. Purificarse, lim¬ 
piarse. |] Purificarse: presentarse las 
mugeres at templo, pasados los días 
de la purgación del parto. V, Surtir 
E MlSSE. 

PURIFIQUECIÓ, s, f. P urificadon: 
la acción de purificarse* || Purifica¬ 
ción la fiesta que celebra la Iglesia el 
dia 2 de febrero en memoria de cuan¬ 
do la Virgen presentó su hijo en el 
templo. V, Le qukndeléhi:. |¡ Parifi¬ 
cado n; el aero de presentarse las mLi¬ 
gerea en el templo antiguamente, pa¬ 
sados los 40 días del parto. [| pL Pu¬ 
rificaciones: las a bl listones en la 
misa. 

PURIF IQUEDÓ, ORE, s. Purifica¬ 
dor; el que purifica. [| 5. m. Purifica¬ 
dor, purificadero: el lienzo con que 
se enjuga e! cáliz después del sacrifi¬ 
cio de ¡a misa, 

PURIFIQUETÍU, I VE y 
PLÍRIFIQU LTÓR 1 , ORÍE, adj, Puri¬ 
ficatorio: que sirve para purificar, 
PURIFORME, adj* m. y f, Purifor¬ 
me: que se parece al pus. 

PURIÒL, s. m. Poleo, polio: plata. ]j 
Puriòl siuvéstre ò de muntane. Za¬ 
marrilla*. planta- j] Vaca de San An¬ 
tón, sansanita: pequeño insecto vo¬ 
látil, colorado y con manchas negras 


en el dorso. 

PURISME, s. m. Purismo: defecto del 
que pretende demasiado la pureza 
del lenguaje. 

PURÍSSIM, I ME, adj, sup. de Pur, 
Purísimo, muv puro. |j s. L Le Pi¡- 
rissime. La Purísima, la Virgen Ma¬ 
ría. 

PUKISTE, s. m. y f. Purista: el parti¬ 
dario del purismo. 

PURITÀ, ANE, aJi, Puritano: el par¬ 
tidario ó sectario del puritanismo, 

PUR 1 TEN 1 SME, s. m. Puritanismo; 
la secta y doctrina de los puritanos ó 
presbiterianos de Inglaterra. 

PUROS, OSE, adj* Poroso: que tiene 
puros. 

PURPURAD, ADE, p. p. de Purpu¬ 
rar. Purpurado, s* m. Purpurado, 
cardenal. || adj. Purpurado, purpu¬ 
reo: que es de color de púrpura, 

PURPURAR, v. a. Purpurar, teñir de 
color Je púrpura-. 

PURPURE, s. f. Púrpura: especie de 
marisco ¡| Púrpura: el color de este 
mismo nombre. ]¡ fig. Púrpura: la 
ropa teñida con dicho color, ) fig. 
Púrpura: la dignidad real ó cardena¬ 
licia. || fig. Sangre: especialmente en 
poesía. 

PURPURETJAR, v n. Purpurear; 
tomar el color de purpura. 

PURPUREO, REE, adj. Purpureo: 
que es de color de púrpura, 

PUKPÜRIC, IQUE, adj. Purpúrico- 
que es de púrpura ó la contiene. 

PURQUÉ, ERE, s, Porq útero, porque- 
rizo: el que guarda cerdos. |¡ Porque¬ 
ro: el negociante ó tratante d$ 
cerdos. 

PURQUERÍE, s. f. Porquería, in- 
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Porquer íj. cochina Ja 


indecencia: acción deslionesu. i Por- 


quería, grosería, desatención. ¡| Por¬ 
quería, bagatela: cosa de poco valor, 
j p¿ r p ur q U eri j, fr. H scer cochi¬ 
nadas. j¡ Tirarse purqmríe } fr. Echar 
la indi ondina. 


PURQU ET, s + m. dim. de Poro. Por- 
queinelo, cochinillo. V. PhjicÉu, y 
PfRCK.LtEl . 

PURQUETJAD t ADE. p. p. de Per- 
qietja^. Hecho porquerías ó cochi¬ 
nadas, 

PURQUETJADES, s. m. pl, Matan- 
zas de cerdo: se aplica á la prepara * 
don y modo de arreglar ha carne de 
cerdo y á la fiesta que aquellos días 
se hace. 

PURQUE TJ AJI, v. a. Hacer porque¬ 
rías ó cochinadas. , Preppvar y $ \ re¬ 
glar la carne en las malangas de cer¬ 


do y hacer sobrasadas, lo ti farras, 
sakichasj etc, 

PURQU 1M, s. m. Ga nado de cerda, 
multitud de puercos. 

PURRáDE, s, í. Porrada, porrazo: 
golpe de porra. 

PURRAS.SE, s f. a uñí- de Porrií. 


Gran porra. [| Gamón: planta ’ Sebe 

purrasse. V, Cebe rurrere. 

PÜRREDÉLL, s. m. Ajipuerro, puer¬ 
ro silvestre, 

PUPRESSA , s m Gamonal: terreno 
sembrado de gamones. 

PURRETE, s* f. dim. de Porre, Por- 
filia. ¡| Dixar en purrete , fr, Aban¬ 
donar, ík-jar en porreta, en cueros, 
sin nada. 

PURRETJAD, ade, p. p. de Purret- 
Jar, Aporreado. 

PURRETJARj v H a. Aporrear, pegar 


con la porra. 


PURRETJARSÈ, v 
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A porrearse, 


pegarse con !a porra. 

PURRÓ, s. m, Portan: vaso de vidrio 
•que tiene um abertura estrecha para 
beber, ■’ Penado, penadíllo: porion 
cuya atería i a de salida es muyes- 
irech a* 


PURTAD, A DE, p. p, de Pestar. Por¬ 
tado. 

PURTADE, s. í, Portada: la primera 
Uaná de los libros, donde hay el tí¬ 
tulo, el nombre de] autor, la impren¬ 
ta y el ano de su publicación. || Por¬ 
tada, fachado. 

PUKTÁL, s, m. Portal, umbral: paso 
ó suelo de una puerta ¡| Portal: el 
vestíbulo de una casa. 


PURTAM, s, m El conjunto de puer¬ 
tas de una casa, edificio, etc. 

P U RT A R* v , 3. P o rt ..¡ r, traer I á t te , 
¡nic.i¡, Trae: se usa con los perros 
citándose les echa alguna cosa para 
que lo traígan. 

P U RT ARSÈ, v. r. Portane, condu¬ 
cirse. || Tur tersé bé, fr. Portarse 
bien, 'i Puríarré maleméxt t fr. Por¬ 
tarse mal, || Molt bé rus put táu, fr. 
Lindamente os portáis. 

PURTASGLL s. m. Portazgo, portaje: 
el derecho que se paga para el pasa ge, 

1 J U RT. ASS E, s. f . a u m. d e Pókt e, 
Porton. 

PURTATLL, adj. m. y f. Portátil, 
traedizo: que se puede llevar. 

PURTáTJE t s. m. Portage, portazgo, 
peaje: el derecho que se paga para 
pasar por ciertos puntos, 

PU RTÉ, ÉRE ; s. Portero, llavero: la 
persona que se cuida de guardar, 
abrir y cerar las puertas, |¡ Purié de 
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massa ò mejsé. Macero, ¡i Fér de jpiir- 

té, fr* Hacer de guardián ó panero. 

PURTEDORE, s, f. Portadera, apor¬ 
tadera, comporta: especie de cajón 
muy hondo para conducir las uvas y 
otras cosas sobre caballa rus 

PURTELA.DE, s 1 Portada: frontis¬ 
picio o adorno arquitectónico, j] Por¬ 
tada, puerta, portal. [ Se tone purte- 
Ijde honre ye case, reír. La buena 
portada honra la casa. 

PURTELÁSj s. m. unir de Pkbtal, 
Fort ,i lazo. 

PURTELÈ, ÉRE : s. Portal ero: el que 
está mucho en el portal. 1 Porta le ro; 
el guarda de portal ó el que cobra el 
derecho de puertas 

PURTELERE, s f, Portezuela: la 
puerta ó entrada de los coches* 
mar. Portañola; cada una de las ven¬ 
tanas ó troneras de los buques que 
dan salida á los cañones. 


PU R 

menor que las principales y mayor 
que un portillo. 

PURTELLETE. s. f. dim, de Pvml* 
LLE, P. 0 ¡Éit i guillo, 

PURTELLUD, UDE, adj. Mellado: 
que tiene portillo por faltarle algu¬ 
nos dientes. V. Espuin ellad. 

PURTÉNT* s. m. \L Purtenti . 

PORTENTOS, OSE, adj. Portento, 
prodigioso, extraordinario, digno de 
ad m i ración. 

PURTENTOSEMÉNT, adv. de m. 
Portentosamente, de un modo por¬ 
tentoso. 

PURTENTU, s. m. Portento, prodi- 
gio: cosa extraordinaria. Portento, 
monstruo* abono: lo que admira sin 
transpasar los límites de lo natural, 
¡¡ Es un purténtu, fr. Es un porten¬ 
to, es un prodigio. 

PURTERET, ETE, s. dim, de Puktí 
Porterejo, ponerillo. 


PURTELET, s. m. Jim. de Pt rn ai.. 
Poriakjo, porialieo, portal i lio, por¬ 
tal] to. 

PURTELO t s. m. mar. Portalón, pór¬ 
talo: el pumo donde se pone la es¬ 
calera pan entrar en un buque* que 
está en medio dd costado, 

PURTÉLL, $. m, Portillo; abertura ó 
brecha que tiene un muro, :| Portillo: 
abertura ó hueco que desgracia 6 
hace defectuosa una parte. |¡ Furiéfl 
uhcrt , fr. Portillo abierto. j[ Pui':él¡ 
tunead, fr. Portillo cernido, Vbrh 
puríéüSy Jr. Abrir portillos, despor¬ 
tillar. * 

PURTÉLLE, s. f. Postigo, portillo, 
porta lera: pequeña puerta en otra 
mayor, j< Portañola, portañuela, \L 
Puiti ELiiHE. || fort. Poterna: puerta 


PI RTERÍE. s. f. Portería: la puerta 
principal de un edificio ó es-t ibleci- 
m Sentó, . Pune ría: el cargo 6 empleo 


del portero, || Portería: la habilita- 
clon ó a poscu lo del portero. 

PU R I ETE, s f. d¡m. de Pórte. Puef- 
tecica, puerteeüla T puenecita, porte¬ 


zuela, puertezuelíb Pártete escu a- 
de <) privade. Postigo. 


PORTUGAL, s. m. geogr. Portugal: 
nación europea que como España 
forma parte de la península ibérica. 

PURTUCUES, ESE, s. y adj. Portu¬ 
gués, lusitano: que es hijo de Portu¬ 
gal ó le pertenece. || E le pur tugúese, 
m. adv. A la portuguesa, al modo de 
Portugal* 

PURUG, CJGUE, adj. Miedoso, me¬ 
droso, meticuloso, temeroso, tímido* 

















itíïtiedor, temblón, asombradizo, es¬ 
pantadizo, formidoloso, menguado, 
receloso; que tiene miedo. 

PCI RITLÈNCÏE, s. i. Purulencia: la 
calidad de lo que es purulento, 

P U R U LI i N T, É N l 1 E, a d j P u rulen - 
tn: que está lleno de pus 6 mezclado 
con él. ,! Puro le tito: que mana pus. 

PERU SI DAT, s, í. Porosidad: la ca¬ 
lidad de los cuerpos porosos. Poro¬ 
sidad: el con jumo de los poros de un 
cuerpo, 

PURXADE-, s. í Porche, soportal, co 
bemzo, oirio. pórtico, vestíbulo; lo- 
cu 1 cubíéitQ ti la entrada de las casas 
y edificios, [j Corral; sitio para reco¬ 
ger las gallinas y otros animales ¡ 
Cobertizo: paraje cubierto para das* 
tintos usos, 

PURXINÈTLU, &. m, Muíieco, títere; 
figurita de canon ú otro materia! 
para representar farsas y divertir n la 
gente, |j Títere, mimo, salíimbanco, 
házmereir. personilla; el que divierte 
a los otros con su figura y estrava¬ 
gancias, Fér es puxL·ètlas í fr Ha¬ 
cer los títeres. 


PL T S, s, ni. Pus, materia-; liquido blan¬ 
quizca, masó menos espeso que nía- 


fui de algún abceso, 
adv, p. u* Mus. ¡j eonj. 


lísiu la. 

P- u* 


etc. 

Pues, 


puesto. ¡¡ May p us* N ti nea ni as 


Pus que, Pues que, puesto que. 
PESAD, ADE, p. p. de Plsau. Puesto. 
II Pausado, sosegado. |¡ s, m. Aíre, 


postura } continente, talante: el modo 
de andar ó ponerse una per son i. !¡ 
a dj. Estadizo, alterado, enmohecido; 
e l nial olor que despide alguna cosa 
por falta de ventilación ¡f Une vega- 
dv pasa d, f r P li e si o en el b o r r i co 
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Pl SADE, $. f. Posada, morada, hos¬ 
pedaje, aposento: la casa propía don¬ 
de uno habita. 1 Posada, mesón: la 
casa donde se hospeda gente pagan¬ 
do. í Alto, detension, parada. [¡ ant. 
Maja ila: sitio donde se recogen las 
caballerías ó ganado. |) Pusade pe ti te 
ó diPénle. Ventorro ventorrillo, || 
Pasaste en dvsput.blad. Ve n tu. " Pli¬ 
sa de secreta Posada secreta. ¡, Case 
de pasad". Casa de posada. ¡| Estar 
de pusade, fr. Estar de posada, lia- 
bita r. 


3 n e r, colocar, situar |¡ 

Meter, entrometer, introducir. ¡ Po- 
n c r, ecbar, tirar. 1 Poner, a pos a r j| 
Poner, establecer, lijar. [¡ Püs¿ir bar- 
he. Bar har. ¡| Pu ar dt rré r e . T raspo- 
ner, poner detrás ¡ Pus ir devant, 
A n l e p o n e r. [¡ P ¿tsar ( ficto . A ñ c i o - 
nar, cobrar, coger, poner ó tomar 
i afición. || Pusar fií s. Mojonar, enao- 
jonur. ¡| Fu ar fre. Enfrenar, refre¬ 
nar, poner freno, ¡ Pasar gilíes. 
Echar carrillos ó mofletes, |‘ Pasar 
dím cual re peiwis. Emparedar. ¡¡ 
Pasar catre drs. interponer. || Putar 
pulid. Adornar, engalanar. J Pasar 
quetiñu. Poner, tornar ó coger cari - 
no, aficionarse. || Pinar grex. En- 
gordar. Pusar cu b epré-tu. Poner 
en aprieto, poner en pretina, || Pasar 
náir Poner nombre. Pasar tiámw 


Poner apodos ó motes, apodar. ¡ Pa¬ 


sar p } a. A11 rn 1 r, poner llano. Fu- 
sur maíz /«me ; . Disfamar, |¡ Pusar 
Pevad. Recent. i tu /''usar só Ies eses 
seba es So ar, ¡| Pasar en pebre y 
sai. Salpimentar. Pusar l lis. En Si¬ 
sar, alisar, >| Pusar retxads. Enrejar. 

Pusar s s cose* el rever Poner las 
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cosas pics con cabeza. 


Pus cu hóus , 


P o ner huevos ¡| N~> pu sa p ¿ 11 s t n - 
t-t r, t ir. No poner los pies en el s.le¬ 
lo, : | Pasad cas. fr. Pongamos ó pues¬ 
to caso. I Pu ar e ¡'encanta fr. Po¬ 
ner en almoneda, | Pu^ir través, fr. 

Poner i rabas ó restricciones trabar. 

■ 

Qtí ; 7 fa pus. r vaut no 't demanen? 
Quien te niele en camisa Je once 


varas? 


Pi; S A RS È, v , r . Pq ncrse,, co locarse, 
simarse. Meterse, echarse. ¡' Meter¬ 
se, t otro meterle, introducirse. j¡ Cal¬ 
marse, sosegarse. ,| Armarse., repo¬ 
sa rs?, asolarse ios licores. ¡ }'us.usé 


té en Déu. fr. Ponerse bien con Dios. 
¡| Pusar ò oé en Den y pa ¿ n bu xa- 
que t fr. Prevenirse para todo. Pa¬ 
sarse a * ecórdj fr. Ponerse de acuer¬ 
do. I) PnSut\ é e,i ntestre* fr. Asentar 
con maestro. , P usar sè de cu I e se 
pered t fr. Poner pies en pared. || Pli¬ 
sar: è eou/ no 7 dem raen ir. Macar¬ 
se en c a m isa a d t o ice va r as. 1 'usar - 


s& fu i i ■■ $ Ò con i u :e fui le , f r. Poner¬ 
se como un perro. _¡ Pusar sé gras 1 
ir. Engordar, P usar sí ventilé t\ fr. 
Sonrojarse» ponerse colorado. 

PUSDATE, s. f. Posdata: lo que se 
añade á una cana ó memoria ya con- 
cl ui da.. 

PL'SEDÉ, ERE, s. Posadero, ho:Sía te¬ 
ro: el dueño de la posada. V. Et iíkr- 


glst i. 

PUSEDÓj ORE, s. Ponedor: e¡ que 
pune, || Huésped; el que se Uos¡ edu. 
Pujador: el que puja en Jas almone¬ 
das, [| i Usebo de príu Tasador, 
PUSICÍG, s, f. Posición, postura, si¬ 
tuación: U acción y el efecto de po¬ 
ner H'aru Posición, suposición. 


PUS 

—" - 

False puyieib. Paisa posición. 

PUS IT TU, i VE, adj, Positivo, cierto, 
verdadero. || Positivo: el primer gra¬ 
do del adjetivo que no aumenta ni 

. disminuye la calidad, [ log. Positiva, 
afirmativo. || De pusitíu, m, ad v, De 
positivo, de cierto. 

PUSITÍVEMÉNT, adv. de m. PositU 
vamente, de uu modo positivo ó 
cierto. 

PU SI TU RE, s. f* Positura, postura: e.i 
modo como está' puesta una cosa. | 
Positura, posición, situación. 

PUSPUSM 3 , ADE, p. p. de Pi:spi:»rç 
Pospuesto. 

PUSPUSAR. v. a. Posponer, poner 
después: colocar ó poner una cosa 
después de otra. 

PUSPUSARSÈ, v. r* Posponerse, po¬ 
nerse después. 

Pl’SSE, $. f. Pulga: pequeño insecto 
sillón que nos pica y cimpa la san¬ 
gre. ! Teñir pus ves. Ir Tener pulgas, 
estar inquieto, !| Mirar sé es pusses, 
fr* Cazar pulgas, espulgarse. Cede 
u té es séu moda de meter putees^ fr. 
Cada uno tiene su modo de matar 
pulgas, 

PUSSEC 1 Ó, s. f. V, Possessió, 

PUSSEIlU IDE. p. p* de Pussems, Po¬ 
seído, poseso, jj Pussetd del di moni, 
fr, Endiablado, furioso, 

PUSSEIRO, ORE, s. Poseedor, pose¬ 
sor, tenedor: el que tiene ó posee. |¡ 
Tercé pitase ib ó Tercer poseedor, |j 
Pie. seiba de báñe o male fe. Posee¬ 
dor de buena ó mala fe. 

PUSSEIMÉNT, s. m, Posesión. 

PU 5 SETR, v* a. Poseer, tener: estar 
en posesión. Poseer: saber con. per¬ 
fección alguna cosa. !! Pusseir de há> 










PUS 

fr. Pbseer en forma ó legal mente. 
PtTSSElRSÉ, v* r. Poseerse, disfru¬ 


tarse. 

püSSÉRE ü HERBE PUSSBRE, s, 


f, Pulguera, zaragatona, llamen de 
perro: planta medicinal cuya se ni i 11. i 
es parecida á la pulga, || Pulguera: 
sí lío lleno de pulgas, 

PUSSESS'IQ, s. í, Posesión: el acto de 


poseer, [[ Posesio i: la cosa poseída. 
Predio, hacienda: propiedad rural. 
Posesión: el estado de una persona 
que pretende estar poseída cid demo¬ 
nio. .‘i Ten uta: la posesión 6 goce de 
los productos de un patrimonio que 
está en litigio. ¡| Pitsségsió civiL Po¬ 
sesión clvíL l Puss.ssió dendestinCs 
Posesión clandestina. [ Pu ^ ressi ó de 
hòn e ò n > a le fe . Posesión de I a ti enn ó 
m'ila fe J| Pu> sessió netiira!. Pose¬ 


sión natural, I ussess 'ó p reí crie* 
Posesión pretoria. ¡' Pu siesta vi u len¬ 
te > Posesión violenta, ¡| Dunar pus - 
sessió, fr. Dar posesión ¡J Péndrer 
pussesuó. fr. Tomar posesión, apose¬ 
sionarse, || Entrar en pitssissio, fr. 
Entrar en posesión, || Lievvr se pas¬ 
te suf fr, Desaposesionar, sacar de la 
posesión. 

PUSSESS1U, I VE. adj. anal. Posesi¬ 
vo : que significa posesión. Se 
aplica á los adjetivos y á los pro- 
nombres. 

PUSSESSI U NAO, A DE, p, p. de Pus* 
sesÍíl'ííar, Posesionado. 

PUSSESSI UN AL, adj. m. y f. Pose¬ 
sional; que pertenece á la posesión. 

li Acte pussessíimaL Acto de pose¬ 
sión. 

PUSSESSI UN AR, v. a. Posesionar, 
dar posesión. 
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PUSSESSI UÑARSE, v. r. Posesio¬ 
narse, tomar posesión. 

PUSSESSTUNETE, s. f. dtm. de Pos- 
SEfistó, Hacen dilia; pequeño predio, 

PUSSESSÜ, ORE, s. Posesor, posee¬ 
dor; el que posee. 

PU 5 SESSÒRI, O RIE, adj. Posesorio, 
posesional: que pertenece & la pose¬ 
sión. 

PUSSIBBLE, adj. m. v í. Posible, da¬ 
ble, factible, hacedero: que puede ser 
o hacerse. jj Fs pussibble? Es posible? 
[I Per lu pussible 6 tol ¡u pussibble ¡ 
fr. Hacer lo posible ó iodo lo posi¬ 
ble. |¡ A r o ser pussibble, fr. No ser po¬ 
sible. 

PUSSÍRLLIDAT, s. f. Posibilidad: la 
potencia ó facultad que tienen las 
cosas para poder existir ó ser. || Posi¬ 
bilidad: posibles, medios, facultades. 

Fér se séue pussilntidal, fr. Hacer 
lo posible, 

PUS.SI BÏ LITAD, ADE, p. p, de Posi¬ 
bilitar. Posibilitado, 

PU 8 ÏBÏLITAR, v, a. Posibilitar, faci¬ 
litar, hacer posible. 

PUSSILÁNIM, IME, adj. Pusilánime, 
menguado, cobarde: que no tiene 
valor. 

PUSSILENIMIDAT, a. f. Pusilanimi¬ 
dad, cobardía, falta de valor. 

PUSEOS, OSE, adj. Pulgoso: que está 
Heno de pulgas. 

PUSTADE, ■. t f, y 

PUSTA&l. s. m. Tablazón, tablaje; 
conjunto ó multitud de tablas. 

PUSTASSE, s. f. aum. de Póst. Ta¬ 
blón. [| V* Teulo. 

PUSTÉML, s. í. V, Pusti^rke. 

FUSTERGÁD, ADEj p, p. de Poster¬ 
gar* Postergado. 

II 


.Vi> 









498 PUS 

PUSTEUGAR, v. a, Postergar, pospo- 
ner, dejar atrás* 

PUSTERGARSÈ, v, L Postergarse, 
posponerse. 

FUSTERGUECIÒ* s, f. Postergación: 
el acto y el efecto de postergar. 

PUSTER1DAT, s. f, Posteridad, des¬ 
cendencia: generación venidera. 

POSTERIOR, adj. m. y f* Posterior; 
que viene después 6 queda atras. [| 
Part pasteriar. liarte posterior. 
FUSTE ftlQ'RMÉNT, ndv, de m. Pos¬ 
te riohnente, con posterioridad. 

PUSTER1UD VT, s. f. Posterioridad: 
el estado de tina cosa en cuanto es 
posterior á otra. 

PUSTÉRME, s, E Materia, pus, po¬ 
dre, putrefacción. ¡¡ Postema, aposre- 
ma, ábeeso, tumor. ¡| Virus, v i rule n - 
da, pus virulento ;j Estar píe de 
pustérm¿\ fr. Estar Lleno de podre ó 
porquería. 

PUSTERMOS, OSE, adj. A postemo¬ 
so: que está lleno de postemas, 

PUSTERÒL, t. m. El estrena o infe¬ 
rior del intestino recto, ¡¡ Surllde des 
pusteróL Descenso del recio ó salida 
del intestino por el ano. 

FUSTETE, s. f. dím. de Post. Tabli¬ 
lla. || impr. Postéis: conjunto de cua¬ 
dernillos que se juntan para encua¬ 
dernar. ¡I Fustete dtmunt pmteVe rfe- 
vali, s'atgu li cau y nú íi fa mal: 
acertigo* La tortuga. 

PUSTILLÓj s. m, Postillón: el mozo 
que va en caballo de posta para guiar 
á los que acompaña. 

PUSTI3, ISSE, adj. Postizo, sobre- 
puesto, añadido. |¡ Postizo, fi n ¡ido, 
ii mui a do. || 5 , m. Postizo: peluca, pe* 
luquín, pelo que no es propio. 
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PUSTOR, s. m. Ponor, Echador: el 
que pone precio en alg cu arriendo ó 
pregon. j| E nes rn jó pust, r, fr. Al 
mayor postbr, al que rha^ ofrece. 
PUSTRaD, A DE, p. p. de P lastrar, 
Postrado. 

PUSTRAR, v, a, Postrar, abatir, ar¬ 
ruinar, destruir, echar por tierra* ¡| 
Postrar, debilitar, etfflaquecér, quitar 
las fuerzas. || Postrar, rendir, derribar. 

PUSTRAR SÉ, v, r, Postrat se, humi¬ 
llarse, ¡| Postrarse, debilitarse, perder 
las fuerzas. 

PUSTRE. ERE, adj. Postrero* postre¬ 
mo, postrimero, postret, postrimer, 
postre, último: que es déspit es de lodos* 

PUSTUIMERÏES, s. f. pl. Posiríme- 
rías: finales ó últimos fines del hom¬ 
bre. || Nuvissim v y pu tr¡‘inertes de 
y homu , espr. Novísimos y postrime¬ 
rías dd hombre. 


PUSTULAS, ÁD K , p. p, de Pt sil ¬ 


lar. 


Postulado. 



m. Postulado: 


principio tan claro v evidente que 
no necesita demostración. 

POSTULAR, v, a. Postular: elegiré 
pedir pura prelado persona que según 
derecho no puede ser elegida. 

PÚSTULE, s. f, Pústula, grano, posti¬ 
llo: pequeño tumor que sale en la piel. 

PUST ULE CIO, s. f. Postulación, pe¬ 
tición, demanda. 

PUSTULEDÓ, s. m, Posiulador: 
aquel que en una elección da su voto 
á quien rio puede dársele Postula- 
dor; d que solicita de la curia roma¬ 
na I-a beatificación ó canonisacion en 
favor de una persona venerable. 

PÜSTULOS, OSE, adj. PustuMM 
que tiene la figura de pústula ó par¬ 
ticipa de su naturaleza. 


i 









PUT 

pUSTUMtRE s. f. çir. Posto r\i ero, 

Tj 

apostemero: instrumento para abrir 
Jos apostemas. 

PUSTURE, s. f, Postura, po>icion T si¬ 
tuación, estado: el modo como se ha¬ 
llan las personas 6 cosas. j¡ Postura, 
mueca i remilgo, monería, monada, 
ademan, gesto. ¡¡ Postura, zaluirtena; 
acción afectada en obsequio de algu¬ 
no* || Postura, donaire, gracia: pala¬ 


bra ó acción cariñosa para agradar* 
t| Eslar en bóne pasture t fr. Estar en 
buena posición. ¡| Fér pastures^ fr* 
Hacer gestos* añicos ó manadas | 
Mudar de pasture , fr. Mudar de pos¬ 
tura ó posición. ¡| Péndrer t te Ch\se 
de pastures t fr. Hacer cualquier pa¬ 
pel, tomar cualquier posde jom 


PUSTURÉ y 

PUSTURÉRUj ERE, adj. Gestero, 
gesticulador; que hace gestos ó pos¬ 
turas* 

PU STU RETE, s, f. dim. de Pusture, 
Postunca, posturilU T postuma. 
PUSTURETJAR, v. n. Hacer pos¬ 


turas. 


PUTA BREE. adj\ m y f. Potable: que 
puede beberse, 

PUTA CU, s, ni. A i boro nía, boro nía: 
guisado compuesto de patitas, toma¬ 
tes:, berengenas, pimientos, etc. 

PUTA DE. s* f. Palada; golpe dado con 
la pata* 

PUTAM, s. m. Putaísmo, putanismo: 
el conjunto de putas ó mu ge res mon¬ 
dan as* 


PUTANE, s. f. V. Pui k. 

PUTASSE, s. R Potasa: álcali vegetal. 
| aum, de Pote. Gran puta. || Patas- 
se caustique. Potasa cáustica, piedra 
cáustica. 
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PUTASSIU, *. m, Potasio; metal sóli¬ 
do á la temperatura ordinaria. 

PUTATJE, $, rru Potaje: guisado de 
legumbres. f| Potaje, guisado: m*z- 
c!a de varias tosas cocidas para co¬ 
mer || Potaje: líquido sustancioso, 
como caldo, orebata, etc, j| Potaje: 
mezcla de cosas inútiles. 

FUTE, s* i Puta, ramera, meretriz, 
tusona; muger pública ó de mundo. 

PUTEÍSME, s. m* Putaísmo, puta¬ 
nismo. V. Pliam* || Putaísmo, puta¬ 
nismo; la vida de las mugeres perdi¬ 
das. 

PUTENClAL, adj. m* y f. Potencial: 
que encierra potencia ó pertenece á 
ella* ¡i Qw-uit-ti putençial* Cauterio 
potencial. 

RUTEN CI ARMÉ NT, adv* de m, Po¬ 
tencial mente, virtual mente. 

PUTENCfE, s> R Potencia, poder: la 
facultad de obrar. ;¡ Potencia: gobier¬ 
no, autoridad, potestad, || Potencia: 
estado, nación. f| Potencia: facultad 
de engendrar. j| Putcncie mutris , Po¬ 
tencia motriz, fuerza. || Putóncie ube - 
áienviüL Potencia obediencial. |¡ Ses 
tres patkncies dç ¿ 'ánime. Las tres 
potencias del alma: memoria, enten¬ 
dimiento y voluntad. || De puUncie, 
m. adv. De potencia. ]¡ De putknçie e 
putSncie, fr. De potencia á ppipncia, 
de poder á poder. ¡| Ser une gran 
putóncie, fr. Ser una gran potencia. 

PUTÉNT, adj. m. y f. Potente: que 
puede ó tiene poder. || Potente, rp- 
busto, vigoroso, abto para la genera* 
don. || Potente, aventajado, de gran 
talla, poderoso. 

PU TENTAT, s. m. Potentado: sobe¬ 
rano de un estado poderoso. 
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PUTERÍE. s. f. Putería: casa Je pros- 1 
titutas, |J Puieria, putaísmo* putanis¬ 
mo: la vida y el egercicio de la m i- 
ger pública, || Putería, gazmoñería, 
coquetería. 

PUTÉRU, edj, m. Putero, putañero: 
que es aficionado á las m ti ge res de 
mala vida. 

PUSTE5C, E5QUE, adj. Putesco: 
que pertenece á las putas ó al estilo 

de ellas. 

PUTESQUEMÉ.N T, odv. de m. Pu¬ 
tescamente, de un modo putesco 

PUTEbTÁT, s, E Potestadj poder, au- | 
toridacl. arit. y alg. Potestad, poten¬ 
cia: cualquier producto de la multi¬ 
plicación de un número por si mis¬ 
mo,. || pl. Potestades: espíritus ct 1 es- 
tiales* |! Putestaí reciunaL Potestad 
racional: cuya raiz puede expresarse 

•b 

por números, || Pits testat sor íte ò ir- 
reciunal. Potestad sorda ó irracional: 
cuya raiz no puede expresarse por 
números. || Plene put estat. Plena ó 

i 

absoluta potestad. || Estar frjx pu es- 
ídí, ír. Estar al cuidado de alguno. 
PUTES1ETÏU, IVE, ádj. Potestati¬ 
vo: que está en el poder de alguno. 

PUTET, s. m, dim, de Pót. Potecico, 
pote cilio, 

FUTETE, s. f. dirá. de Frite, Putica, 
putilU, pntíia* 

PUTETli;, IVE, üdj* Putativo: que 
es tenido ó reputado por lo que real¬ 
mente no es. 

PUTETJAR, v. a r Patear, dar golpes 
de pies. ¡| v. n. Putear* putañear: fre¬ 
cuentar las muge res de mala vida. 

PUTICARI, s- tn. Boticario, farma¬ 
céutico, a po tica rio: el que obtiene 
un título profesional para tener bou- 
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ca y vender medicinas. Y . Flrme^ 
cèltic. 

PU TI CARIE, s. ñ Boticaria: la ésposa 
del boticario* 

PUTIFEÏNIÍ, adj. m.yf. Holgazán: 
el que no quiere trabajar* '¡ Putifeine 
mtt.líli d' dne¡ Ir. Al zalamero c|m- 
biarle el pucheio* 

PUTIM. s. m* Putería, puteismo. pu¬ 
tanismo. V* Pt tam. Putim, putam, 
fr. Conjunto de putas, 

PUTINGU, s. tn. Pócima, brebaje: be¬ 
bida desagradable. ' Porquería, co¬ 
chinada, Fér pittivgus, fr. Hacer 
brebajes ó porquerías, 

PU rtNGUETJAR, v, a* Hacer breba¬ 
jes ó porquerías. 

PUTIQUERÍE, s. f. Botica, farmacia, 
oficina farmacéutica: tienda donde se 

componen y venden medicinas. 

* 

PUTO* s. m. Pestiño, pesuña, carni¬ 
col, zapatilla; uña de cerdo, buey, 
carnero } demás animales de pie 
abierto y hendido. 

FUTRAN GUE, s. f v Estafa, engaño. 

[| Fcr se putrangue, fr. Engañar, 
chasquear, 

PU TRANQUE* s, f* Potranca: la ye¬ 
gua joven, desde tres años hasta que 
deja de ser potra, 

PUTREFECCIO, s f. Putrefacción, 
p u t ri d ez, po J r e ¡1 u m b re, c or r u pe ¡o n, 
podrición, pudrimiento* 

PUTREFECTÍU, lVE, adj. Putrefac¬ 
tivo; que puede cansar putrefac¬ 
ción. 

PUTRET, s. m, dim* de Potru, Po- 
irico. 

FUTRETE, s, f. Potrilla: pequeña 
potra. j| Potrilla: se aplica al viejo 
que hace de joven o quiere aparecer 
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como tal. 

PÚTRID, IDE, adj, Pútrido, podri¬ 
do, putrefacto, corrompido. 
PÚTRIDEMÉNT, íkív, de m. Pd ir¡- 
Jámenle, de una manera pútrida. 
pj&TRtDÉS, s. f, Püirítiez: la calidad 
de lo pútrido, 

PUTRIFÍCAD, A DE, P . p, de Futrí- 
ficar. Podrido. 

PL TRIF I CA R, v. a. Podrir, corrom- 
per. 

FUTRIFICÁRSÉ* v, r, Podrirse, cor¬ 
romperse. 

FUTRISTE, s. nv. Potrero; el que 


í : ' QUE .< 5o i 

i 

cura potras. 

PUTROS, OSE, adj. Potroso: que tie¬ 
ne potra, l Potroso, dichosa, afortu- 
nado: que viene fonuna ó dicha. 
PUTO, s m. Puto, sodomita, bujar¬ 
rón: joven de quien abusan oír os, |¡ 

¡ adj. Astuto, vivo, sutil. ¡¡ Bribón, pi¬ 
caro. 

PUTX, s. m Pico, picacho, promoto- 
rio. ;| Altura . monte , montaña. |¡ 
Dalí un puix ir. Sobre una altura, 
sobre un pico. 

PUTXET, s. m. dim, de Pt ix. V. Pu * 

% 

JOL* 



Q, s. f. Q: es la letra decimoctava del 
abecedario menarquin y su catorcena 
consonante. Se pronuncia cu ó que, 
es paladial y gutural, complicada, de 
Mmpie articulación díreeia y solo se 
usa actualmente dotes de la e ó de la 
ú con una u interpuesta que no se 
pronuncia; en esta forma: qui. 

En los demas casos cs reempUzuda 
por la c. Antiguamente era numeral 
y su valor era 5oo; y con una raita 
encima, 5oo.ooo. 

QUE, pron, relativo. Que, ei cual, la 
cual. ¡| pron. Ínter rogativo* Qué? Qué 
cosa? [¡ pron, admkütivo. Que! Cual! ]j 
conj. Que. || pan, Que. L Queque , ir. 
Que que, que dice V* , Que dirán t 


i 


fr. Que i i i rá n. || En que , fr. En que. 
Ü De que, fr. Deque. ¡¡ Que ta ? fr, 
Que tal? \ Q¡£; vals} fr Que quieres? 
|¡ Bé ca nexes que no féns tro, fr. 
Bien conoces que no llenes razón 
QUEAI, interj. V. Quenau 
QU EBAL, adj. m. y f. Cabal, justo, 
exacto, ¡¡ Cabal, entero, completo. [ 
Cabal, cumplido, Sbmado, lleno de 
probidad, j s. m. Cabal, caudal: lo 
que corresponde á cada uno. || Estar 
qutb ¿s, fr. listar cabales, estar igua¬ 
les. ¡¡ Fér ò quedar quebats r fr. Que¬ 
dar cabales, quedar en paz. ¡ Ferñt 
quera!, fr. Hacer cabal, hacer caso. 
¡¡ Ser une persone que bal ó de prén - 
des, fr. Ser una persona cabal ó cum- 
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plida. |J Jusí y quebat, fr, J lisio y ca~ 
baL |f Quedar emb es séu que bal, fr. 
No deber nada á nadie, quedar zafo, 
calar en paz || Qttin que bal en fd s 
fr. Que caso hace. 

QUEBALE, s. f. V. Cí bklü- : 

QUEBALMÉNT, adv, de m. Cabal- 
mente, justamente, precisamente. 

QUERaÑE, s. f. Cab año, choza; casa 
rústica, ¡| Cobaña; en el juego de bi¬ 
llar, el espacio comprendida entre la 
barandilla y la linea desde donde se 
hace lo salida* 

QIIEBAR, v. a, V. Equkbah, 

QUEBASj s, m* ant. Capazo, espuer¬ 
ta: cesta de esparto, j| E qucbassus t 
m. adv. Á montones, en abundan¬ 
cia* 

QU ERECÉRE, s. f, Cabecera, cabeza; 
la parte principal de alguna cosa. || 
Cabecera: la parte donde correspon¬ 
de poner la cabeza en la cama, ¡j Ca¬ 
becera, director, ge fe. |¡ Métje de 
quebecére. Médico de cabecera ó que 
dirige la enfermedad. 

QüEBECILLE, s. m. Cabecilla: gefe 
de rebeldes ó facciosos. 

QU EBEERE, s, f. Cabelle re: el con¬ 
junto de cabellos que cubren la ca¬ 
beza. [[ Queleét e desjóle qui tape se 
çare. Melena. ' Quebeére des/ó te y 
emhi uïladC' (ireña. |¡ Quebeére de le 
reine. Gabazur; planta jardinera, j] 
Quebeére des cúmeles. Cabellera ó 
rayos de los cometas, 

QUEBEET, s, m. dím, de Quebgj* Cu- 
bellico, cabell ¡to caballejo, cabe!luc¬ 
io, !; I-ér queleél, fr* Echar pelillos á 
la mar; romper, entre los niños. 

QUEBÈJ, s- ni. Cabello» pelo; los pelos 
de la cabeza. |j Quebeis replegads ¿fe- 


QfcJE 

munt es front. Copete, tupé. ¡| Q Jie _ 
teis qui pénjen demunt es po'&u$ 
Guedeja* vedeja 1 Quebeis neturals 
Pelo propio. |¡ Qaebí is eñe,.idá\ p e | 0 
postizo || Quebeis negres Pelo n e , 
gro. r Quebeis de culo de questañe, 
Pelo castaño. | Quebii gris. Pelo 
entrecano ó entreblanco. |! Quebéi res 
vultos Cabello ensortijado, crespo ó 
rizado. ] Quebeis blancs Pelo blan¬ 
co ó cano. ¡| Quebeis desfets ò emú- 
llads. Melena, |j Queréis emhuads, 
Cabello enmarañado, greñas* | Qj í£í . 
beis enrevexinads , Cabello erizado. 


| Quebeis plans. Cabellos llanos ó 
lisos || Quebti s d 1 ángel Cabellos de 
ángel, acitrón, conserva de cidraca¬ 
yote, ¡¡ Es qui té es quebeis rótjus . 
Pelirojo, ¡\ Es qui té es quebeis r s- 
sus. Peí i rubio. [| Caurer es queíeis. 
Encalvecer. j| El Usar es quebeis* 
Traspeinar, alisar el pelo, Edres- 
sarsí es quebeis. Espeluzarse, despe¬ 
luzarse el pelo* l Eguefa? si a un 
qujlu'i, fr. Asirse ó agarrarse de un 


cabello. ] Enar e estíre quebth, fr. 
Andar á la greña. || Emití lar esqui¬ 
téis, fr. Despeinar, despalotar, || £r- 
rebessarst es quebeis. fr. Arrancarse 
el pelo, mesarse los cabellos, ] No i 
va fe llar un quebíi, fr. Estuvo en un 
tris* 1) Tesr es quebeis, fr. Cortar el 
pelo ¡¡ Treurcr ò criar quebeis, fr. 




Encabellecerse. || Jréurcr queEE 


blanca fr. Encanecer, |¡ Hissar es 
quebeis , fr Rizar, encrespar ó ensor¬ 
tijar el cabello. ¡¡ Es quebeis blancs o 
tes canes no surten de bades, fr. No 
se van los di as en valde. j¡ Bañes v 
quebeis hlañes no vénen per añs r 
reír. Chinas y cuernas no son de ve- 
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jez. || F. chrir es quebeh t fr. Escar¬ 
ní emú el pelo. |¡ E.xefar un que'ei e 
i' aire, fr. Cortar un pelo al aire, jj 
Dur pe< qitebeis. fr. Traer por los ca¬ 
bellos. 

qLJJÍBELET, adj. d¡in. de Qi:kbal. 
Cal'aliio. 

OUEBELETE, s. f. mus. Cabálete: 

% 

frase corra, Je cadencia periódica y 
movimiento animado, con que sue¬ 
len terminar muchos dúos, tercetos y 
Otras piezas* 

QUEBELLSSfM, 1ME, adj. sup* de 
Qcebal* Cabalísimo, muy cabal. 

QUlíB'ILÍ SS(M EMÉN T, udv. de m. 
&tip. de Quksalmént. Cabalísímá¬ 
meme. 

QUEBE LISTIN s, m, Cabalista: el 
que profesa la cabala, 

QUEBGÜSÏ1G, IQUF, adj. Cabalís¬ 
tico: que pertenece á la cábula. 

QUEBESSADE, s, f, Cabezada: golpe 
de cabeza. V, Qltepadí:, ¡¡ Cabezada; 
la pane de la brida q e se pone en 
la cabeza de Jas ça baile rías. ¡ Espor¬ 
tada: golpe de espuerta [ Esportada: 
lo que cabe en una «¿puerta ó capa¬ 
zo. [| D nuar quelessade\ ò q tepadm, 
fr* Dar de cabezadas. 

QUEBESSAL, s, m. Cabezal, ¿tlmohtw 
da: pieza ó utensilio para poner la 
cabeza. 

QUüBESSE, s. f, Bulbo, Ce bol lu, ce¬ 
bolleta: el buho ó tumor que hay en 
Es mices de ciertas plantas como li¬ 
nos, francesillas, ajos. etc. jj Cabeza. 
I Queies se d’ ais. Cabeza de ajos j 
fuían u té bó,:e qn bes:,e, fr. Fulano 
hene buena cabeza, 

Ql'EBESSÉKE, s. f. Cabecera. V. 

Qt'KPStM.KKK 
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QUEBESSETj s m* dim. de Qm-jbas. 
Esportillo, cenacho: pequeña espuer¬ 
ta. !; Pinrrer es quebesset y i es eines, 
Ir, Tomar las de Villadiego, irse con 
la música á otra parte. 

Q U E B ESS ET E, s. f. d ilíi. de Qt; te bks- 
sf* Buibito, cebollita* 
QUEBESSETJ, s. m, V. Qt rEBES3ETJt> 

MENT, 

QUEBES3ETJAD, A DE* p. p. de 
Qr i n kss ivtja r , C a be c e j d o, 

QU EBECETJAR, v. n. Cabecear: rao 1 
ver la cabeza de una parte é otra, '] 
mar. Cabecear: hacer las naves un 
movimiento alternativo de subir y 
bajar con la popa y la proa- 
QUEBECETJ EMÉNT, s. m. Cabe¬ 
ceo, cabetes miento: la acción y el 

efecto de cabecear. 

* 

QUEBESSO, s m. aum. de Qu m i e , 
Cabezos. 

QU E BESSU D, U DE, adj. í íubezudo, 
testarudo, obstina lo. [| Cabezudo, 
que tiene la cabeza grande, 

Q U E B E U D , U DE, adj. Cabe 1 ludo, 
melenudo: que tiene mucho pelo. 
QUEBI LDU, s. m . Cabildo: el cuerpo 
de capitulares de un ayuntamiento, 
iglesia ó justicia, jj Cabildo: la juma 
de capitulares, jj Cabildo: la sala ó 
sitio donde este se reúne. 
QUEBmÉNT, s. m. Cibtmiemo, ca¬ 
bida. V, Qukbl’de. jj Cabida, favor, 
valimiento, influencia, 

QU ÈBIT, s. m. Cabe. V Cábit. |j Da¬ 
ñar un qiu j ¿dt, ír. Dar un trompazo, 
dar un coscorrón, 

QUEBORI'E. s 1. B roma, juego, di¬ 
versión. || Q lebradero de cabeza, zo¬ 
zobra, inqiirei·id ' Ei.ar de quebá- 
lies, fr. Ir di pío > s. pordos. Sétnpre 
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vas i e quebòrie% fr. Siempre vas Je 
broma. 

QUEROT, s. m. Capitón, cabezudo, 
mata judio: pez de cabeza grande 
que se cria en el mar y en los ríos, 
QUEBÓTE, s L Cabeza de clavo; la 
pane mas gruesa del clavo, opuesta 
á la punta, ¡| Q tetóle de que sea i, Co- 
dia, cabeza de adormidera. 


QUE 



signo de lauro, 

QUEB RENTAD, A DE, p. p. de Qu*. 
e a eñ t ah, Q u e b r a n i ¡ido.. 

Ql 1 E BRENTA R, v. a. Quebrantar, 
romper, destruir, hacer pedazos. | 
Quebrantar, violar, profanar, 'Que* 
bramar, persuadir, calmar la cólera, 
¡¡ Quebrantar } debilitar, quitar las 
fuerzas. 




QUEBRAD, A DE, p. p. de Quebrar. ; QUERRh NTAR3É, v. r. Quebrantar 
Quebrado. || adj. Quebrado, roto. || 

Quebrado, montuoso: mezcla de pla¬ 


nos y colínas, [í s. m.. Quebrado: la 
pane de un entero, '] Quebrad de 
quebrad. Quebrado de quebrado. 
Quebrad impropi. Quebrado impro¬ 
pio. ¡| Quebrad propi. Quebrado pro¬ 
pio ó verdadero quebrado. Virs 
quebrad, Verso quebrado ó de ive- 
nos sílabas que otros dt la misma 
estrofa. Terreno quebrad. Terreno 
quebrado ó montuoso. ¡ Fs ríurer 
dc q ttc! ra 's , fr. Escribir de q ue- 
bracios. 

QUEBRANTj s. m. Quebranto, decaí- 


se. romperse. 

QUÈBRER, y. u. Caber: poder estar 
una cósa dentro de otra. ¡[ Caber, ser 

admitido. )| Q u b' ii. fr. Caber en, 

* 

QUEBRE RE, s. f. geogr. Cabrera: pe¬ 
queña isla del archipiélago b Jear, al 
sur de Mallorca. | Cabrera: la muger 
del cabrero. 

QUEBRESTAD. ADE, adj. y p, p de 

Q i." l£ 13 R EST A R Cfl hest r 0 d O . 

QUERESTRANT, s. m mar Cabes¬ 
trante, ea Restan te: máquina para pie* 

I 

giir ó desplegar un cable, V. Ahgue 
QUEBRESTAR, v, a. Cabestrar: echar 
ó poner el cabestro. 


miento, debilidad. '| Quebranto, do- QUEBRKSTE, s, i\ Cabestro, ¡aquí- 


1 or, sentimiento, lástima. ¡ Quebran¬ 


to, peruiúa, c 


QUEBRANTE, s m. Quebrama: mal 
que. según dicen Sos portugueses, se 
comunica con !a mirada. 

QUEBRAR, v. a. Quebrar, romper. ¡I 
v T n. Quebrar, hacer bancarrota. 

QUEBRE, s. m, V. Banquear ote. 

r 

QUEBRE, s. m. Cabrero cabrerizo: el 
pastor ó cond jctor de cabras, 

QUEBRED.ÜRE, s. f. Quebradura, 
rotura, ruptura. 

QUEBRÉ LUES, s, f, pE asir. O a b r i - 
lias, plélades: las siete estrellas Ha* 
madas así y que juntas forman el 


mu, cabezuda: especie de ligazón y 
cuerda que se pone en la cabeza de 
las caballerías para sugetarlas y diri¬ 
gí rías. Pía su se quebraste, fr. Ca¬ 
bestrar. |¡ Llevar se quebre$'e y fr. De¬ 
sencabestrar. 

QUEBRESTE, s* m . Cabestrero; el 
que hace ó vende cabestros. 

QUEBRESTELE, s. m Camal, ron¬ 
zal: cuerd i ó cadena con que se atan 
las cabullerías. 

QUEBRESTERÍE, $. L Cabestrería; 
tienda ó punto donde se hacen y ven¬ 
den cabestros. 

QUEBRETE, s. f. dím, de Cabhe* Ca- 
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brilla, cabrita. 

QUEBRETILLE, $. f. Cabritilla: piel 
adobada 6 curtida de cabrito, cabri¬ 
ta, corderito ú otro animal pequeño 
y tierno. 

Q(J EBRETJ AD, A DE, p. p. de Qvv- 
bretjar. Cabrilleado, 

QUEBRETJARj v* a- mar. Cabri¬ 
llear: formarse olas blancas en el 
mar cuando ti viento sopla con 
fuerza, 

QU EBRIO, s, m, Cabrito, chibo, chi¬ 
vo: el hijo pequeño de la cabra. 
Quehrid de HéL Choto. || Quebrid 
lV un añ. Primal. J| Quebrid de dos 
añs r Andosco. 

QUEBRIDE, s. f, Cabrilla t cabrita: la 
cabra pequeña ó joven. 

QUEBRIDE r, s. m, dim. de Quebrid, 
Cabrilillo. 

QUEBR1TETJAD, ÀDE, p. p. de 
Qo ebs 11 etjar . Cabri iea d o . 

QU EBRITETJ AR, v. n. Cabritear: 
saltar y brincar como los cabritos, || 
Parir las cabras, 

QUEBRiüLE, s, f. Cabriola, campa- 
osla: salto dado en el aire, salto de 
los bailarines, ¡ Cabriola: cualquier 
salto ó brinco hecho con ligereza. [ 
Fér quebríóles, fr. Cabriolar, cabrio¬ 
lear, dar l 3 hacer cabriolas, 

QUEBRITILLE, s. f. Cabritilla, V. 
Queehetille 

QUEBRÏU, BRÍE, tdj. Cabrio: que 
pertenece á las cabras, |] Bestiá que- 
briu Ganado cabrío. 

QUEBRIL 1 LÉ T s, m. Cabriolé, capin- 
got; especie de capote con mangas. ;¡ 
Cabriolé: especie de birlocho. || Ca¬ 
briolé: pane delantera de algunos 
coches 
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Ü|UEBRIULETJAD, ADE, p. p. de 
Quebriuletiar. Cabriolado, cabrio¬ 
leado. 

QUEBRIULETJAR, v. n. Cabriolar, 
cabriolear: dar ó hacer cabriolas, 

QUEBRÓ t s. m. Cabrón } bode, ma¬ 
cho cabrio. V. Boc, || íig. Cabrón, 
cornudo, complaciente: el qye con¬ 
siente el adulterio de su muger, |j 
Quebró cunsentid } fr. Cabrón con¬ 
sentido, 

QUEBRUM, s, m. Ganado cabrío. [¡ 
Muchedumbre de cabras ó cabrones, 

QUEBRUNADE, s. f. Cabronada, in¬ 
famia, injuria: acción que permite 
alguno contra su honra* [' fig. Cabro¬ 
nada: grande molestia ó incomodi¬ 
dad* 

QUEBRUNAS, s, m. aum. de Quebró, 
Cabronazo. 

QUEBRUNEj s, í Barba de cabra: 
planta. 

QUEBRUNET, s, m. dim, de Que¬ 
bró, Cabroncillo, 

QUEBRUTXE, s, f. dim. de Cabré, 

V, Qcjkbkete. 

QUEBUD, UDEj p* p. de Qu^brer. 
Cabido. 

QUEBUDE, s. f. Cabida, capacidad, 
contenido, |] Cabida, influjo, valí- 
miento, intervención. || Teniri que- 
bude y fr. Tener cabida en alguna 
parte ó con alguna persona. 
QUEBUTADE, $. f. Multitud ó con¬ 
junto de capitones. 

QUEBUTATJE, s, m. mar* Cabotage: 
la navegación por la costa, pilotaje 
practico, navegación impropia, 
QUEBUTÈRE, s. ñ Bornella: especie 
de boliche para pescar capitones. 

QUEBUTET, s. m. dim. de Qdebot* 

* 
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Pequeño capitón* 

QUECAU, s. tu. Cacao: e! fruto del 
árbol Jel mismo nombre que se env 
plea para hacer el chocolate. ¡] Pele * 
dures de quecau. Cascarilla* 

QUECICj s. m, Cacique: señor de va¬ 
sallos indios* || pl. Caciques: las per¬ 
sonas ó familias principales da una 
población* 

QÜECÍCAT, s* m* Cacicazgo: la dig¬ 
nidad de cacique. || Cacicazgo: el ter- 
ritorio ó jurisdicion del cacique, 

QUEGUFUNÍE, s. f* Cacofonía: el so¬ 
nido desagradable que produce el 
acumulo de rilabas ó palabras repe¬ 
tidas ó mal sonantes. 

QUECUGREFÍE, s. L Cacografía: el 
mal modo de escribir 3 partiendo las 
silabas al finalizar la raya ó ponien¬ 
do letras que no corresponden á las 
palabras. 

QUECÚMEN* s* m, Cacum en, capa¬ 
cidad, inteligencia, comprensión, en¬ 
tendimiento. [¡ ¿Yo tenir quecúmen 
fr, No tener discreción* 

QUECUQUI MIC, IQUE, s. y adj Ca~ 

coqufmicoj achacoso: que padece ca- 
coquimia. 

QUECUQUIMIE, s, f* med* Cocoqui- 
mia ? caquexia: mala complexión ó 
abundancia Je malos humores* 

QUEDAD, ADE, p* p. de Quedar. 
Quedado. 

QUEDA DE, s* f. Quedada, parada: la 
acción de detenerse en el pumo que 
se está* [j Quedada, permanencia, es¬ 
tancia* || Quedada: posición de una 
bola en el juego del billar, 

QUBDAF, i. ro* Vaciador: especie de 
jarro para vaciar, 

QUEDAR, v* n* Qued ar, permanecer: 


QUE 


detenerse ó estarce en un paraje, ¡j 
Quedar, durar, subsistir* Quedar, 
restar: csiar demas, ; Quedar: ser te¬ 
nido ó reputado* ¡¡ Quedar; faltar 
algo que hacer. j¡ Quedar burlad , fr. 
Quedarse burlado ó soplando las 
uñas* ¡I Quedar té y fr.. Quedar bien* 
Qued r brut o con i un brut , ír* 
Quedar como un cochino. [| Quedar 
e déurer, fr. Quedar debiendo ó con 
atrasos. | Quede r er:b efgú r fr* Que¬ 
dar con alga no. || Quedar enderrére, 
fr. Quedar atrás. | Quedar en net, fr* 
Quedar en limpio. [¡ Quedar mulé- 
ménit fr. Quedar mal. Quedar net ) 
fr. Quedar limpio. ¡| Quedar enter¬ 
rad, fr, Quedar enterrado 6 sepulta¬ 
do. I] Quedar ehsórt, fr* Quedar ab¬ 


sorto. || Quedar dtvall, fr* Quedar de¬ 
bajo, || Quedar per colcá, fr. Quedar 
por alguno. ¡¡ Quedar pelit. fr, Que- 
dar tamañito. ¡| Quedar es querré, fr. 
Quedar en la calle, 

QUED ARSÉ, v, r. Queda: se perma¬ 
necer, || Quedarse, perderse, atascar¬ 
se: hablando de uno que perora, ¡j 
Quedar sé e les fosques, fr Quedarse 
á oscuras, á obscuras, á buenas no¬ 
ches; quedarse en cruz y en cuadro* 
Quedar Àè en blanc, fr* Quedarse 
en blanco ó en albís. ¡| Qu: darse ftet, 
ir. Que Liarse frío* h « dar sé jelad^ 
fr. Quedarse h el a do. | Q uéda ? se 

mo t t i fr. Quedarse rnueriu, quedarse 
estu pefacto. Q * edars è sense poIx\ í r. 
Quedarse sin pulso, ¡| Quedarse pe¬ 
lad, fr. Quedarse sin pelo. 

QUED AST RE, s. m Catastro: regis¬ 
tro público en el que está anotado el 
valor de Jos bienes de cada uno. |] 
Catastro, om iüaramienio: contri bu- 
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clon, impuesto sobre los bienes de 
cada cual* 

QUEDA-VER, s. m Cadáver, muerto, 
dtíiin 10: el cuerpo de una persona 
que ha quedado sin vida. | Cadáver: 
todo cuerpo muerto. [ Scs cendres à 
réstus d' un quedáver, Las cenizas. 

QU EDDÉLL, s. m. V. Ql epdéul. 

QÚEDÉLX, s, n), Conon: insecto ó 
lombriz de tierra que roe las plantas 
y los frutos. I] Perrillo: pieza que se 
encaja entre los dientes de u na rueda y 
pora su movimiento. Avivador, aca¬ 
nalador: instrumento de carpintería 
para acanalar la madera, 

QUEDEN ASSE, s. f, aum, de Qlrde- 
ne. Cadeno n. 

QUEDÈNCIE, s, f. Cadencia: la armo¬ 
nía que resulta del número y coloca¬ 
ción de las sílabas en la prosa y ver¬ 
so. ¡i Cadencia: cierta terminación 
del canto en todas y cada una de las 
partes en que está dividida una pieza 
musical. Feriar en quedènçie } fr. 
Hablar con cadencia, 

QUEDENCIOS, OSE ? adj. Cadencio¬ 
so: que tiene cadencia. 

QUEDENE, 3 . f. Cadena: el conjunto 
de muchos anillos ó eslabones enla¬ 
zados entre si formando hilera. |¡ Ca¬ 
dena: seguida ó continuación de co¬ 
sas ó sucesos, |¡ Cadena, cordillera: 
secuela de montanas. ;; Cadena: mul¬ 
titud de presidarios cuando cumplen 
ó van á cumplir su condena, ¡; Cade¬ 
na: ciertas figuras de contradanza. [ 
Cadena: atadura, sujeción, esclavi¬ 
tud. || Cadena: obligación, deber, ]] 
pl Cadenas, hierros. |; Renunciar ae 

quedenc, fr. Renunciar la cadena^ 

« 

ceder los bienes á los acreedores 
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QUEDENÉ, s. m, Eslabonados el que 
junta eslabones para formar cade¬ 
nas, 

QUEDENETE, s, f. dim, de Quedene* 
Cadeneta, cadenilla, cadeníta, || Que¬ 
de ne te a ur. Bejuquillo. 

QUEDÈRE, s, f. Cadera: parte del 
cuerpo humano colocada sobre el 
muslo en cada lado, |¡ Hòs de se que- 
dére . Cía, hueso ¡nominado. 

QUEDERUNE, 3 , f. Tagarnina: plan¬ 
ta, V. Querdeune. 

QUEDÉRNAL, s. m, Y. Qceedexax* 

QUEDERNÉRE, a. f. Jilguero, colo¬ 
rín, pintadillo, pintacilgo: pájaro de 
canto agradable. 

QUEDET, s, m. Cadete: soldado dis¬ 
tinguido. destinado á ser oficial. 

QUE DE VE RIC, IQUE, adj. Cadavé¬ 
rico: que pertenece al cadáver ó se 


parece á él. 

QUEDIRADE, s, f, Sillazo; golpe de 
silla. 

QUEDIRASSE, s. f. aum. de Quebirb. 
Sillón. 

QUEDIRE, s, f, Silla: asiento con res¬ 
paldo para una sola persona. |¡ Que - 
dire en brassus . Silla de brazos, jj 
Quedire mi tj encére, Silla baja. |¡ 
Quedire petite. Silla pequeña, |¡ Que- 
diré pultrone. Silla poltrona. || Que¬ 
dire de per ir. Puesto, |¡ Quedire de 
bisbe. Silla episcopal. || Multitud de 
quedires. Sillería, ¡ Dimar quedire, 
fr. Dar silla, dar asiento, | Si poden 
llugar quedires , fr. Se puede pagar, 
se puede uno sentar.. 

QUEDIRE, s, m. Sillero: el que hace 
sillas ó las vende. 


QU EDI RETE, s, f. dim. de Qihuhw. 
Sillica, sillita, || Silla de la reina: 
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asiento que se forma emre dos, agar¬ 
rándose de las manos. ¡| Durló e le 
quedirete , fr, Llevarlo en silla de la 
reina. 

QUEDUC, UQUE, adj. Caduco, vie¬ 
jo, antiguo, decrépito. ¡¡ Caduco, pe¬ 
recedero, transitorio, poco duradero. 

| Caduco, epiléptico. ¡¡ Caduco, lelo, 
chocho: que delira ó desvaría. || Mal 
quedue o mal de cáure. Mal caduco, 
epilepsia. ¡| Edad queduque. Edad 
caduca, vejez. 

QUEDUCAD, ADE, p. p. de Qufdl- 
ca'r. Caducado, 

QUEDUCAR, v* n. Caducar, cho¬ 
chear: hablar ú obrar sin acierto por 
causa de enfermedad ó vejez. [ Cadu¬ 
car: espirar ó concluir el tiempo ó 
plazo señalado. 

QUEDUCÈU, s, m, mh, Cad uceo: 
distintivo de Mercurio, compuesto de 
una vara y dos serpientes enrosca¬ 
das. 

QU EDUCIDA!', s. f, Caducidad: la 
calidad que constituye caduca ó vie¬ 
ja alguna cosa. 

QUEDUF, s, m, Arcaduz, canjilon: 
vaso de tierra que sirve para sacar 
agua de las norias, j¡ Despropósito, 
dislate, disparate. ¡| Fér quedufus^ fr. 
Chochear, caducar, decir disparates. 

QUEDUQUEMEN!, adv, de m. Ca¬ 
ducamente, débilmente. || s, m Ca- 
ducamiento: la acción de caducar. 

QUEDUQUÈS, s. f. Caduquez, edad 
caduca, vejez. 

QUEDUQUETJAD, ADE, p. p, de 
QuEMiQUL'TJAk , Caducado , cho¬ 
cheado. 

QUEDUQUETJAR, v, n. V. Quedu- 

CÀR. 
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QUKEDIS, I3SE, adj. Caedizo: que 
cae con facilidad ó repetidas veces, 

QUEÉNTj p. a, de Cíurer. Cadente: 
que cae. [| gerund. Cayendo. 

QUEETANEj n, p. f. Caetana. 

QUEETANU, ti* p. m. Caetano, A 
QUÉFEÒ 

QUEFÉ, s. m. Gefe, cabeza: el que 
manda ó es el superior y principal 
de alguna sociedad ó corporación, 

QUEFÈ, s. í. Café: el árbol que pro¬ 
duce la semilla del mismo nombre. || 
Café: pequeña semilla que, tostada y 
molida, sirve para hacer una bebida 
agradable muy usada* || Café: bebida 
preparada con los polvos de la semi¬ 
lla del café. j| Café: casa pública don¬ 
de se sirve el café y otras bebidas || 
Quefé everiid. Gafé averiado ó mo¬ 
jado en el mar por averia. Péndrer 
queféy fr. Tomar café, 

QUEFÈÍNE, s. f. quim. Cafeína: U 
sustancia principal de la semilla del 
café, 

QUEFENÉRE, s. f. Cafetera: el reci¬ 
piente ó vaso donde se confecciona ó 
sirve el café. 

QUEFÉR* s. m. Quehacer, ocupación. 

¡| Quehacer, trabajo, dificultad. | 
Tenir molts de qtteférs, fr. Tener 
muchas ocupaciones* [| / ha mòlt 
quefer } fr. Hay mucho trabajo, hay 
mucho quehacer. 

QUEFETAL. s. m. Cafetal: sitio don¬ 
de hay sembrados muchos árboles de 
café, 

QUEFETÉ y 

QUEFETI5TE, s, m* Cafetero, cafe- 
iista: el que vende café ó tiene un 
cafe. 

I QUEGáD. A DE, p, p. de QuegaRh Ca- 
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gado. || s, Cagado, mandria. Es un 
quegrfd) fr. Es un cagado, un cagón, 
un gallina, un cobarde. 

QUEGADEj s, f. Cagada: cada vez que 
se va Je vientre. || Cagada: la acción 
y el efecto de cagar. !; fig, Cagada: 
acción 6 resultado desgraciado ó ri¬ 
diculo. ¡| Ja I' hem quegaJe, fr Nos 
salid el tiro por la culata. 

QUEGATRE, s. m. y f. Cagón, caga- 
don el que caga mucho ó con fre¬ 
cuencia. f¡ lig. Cagón. Cobarde, pusi¬ 
lánime, bragazas. || fig. Cagón, agar¬ 
rado, mezquino, roñoso, menguado. 

QUEGAR Ò FÉR DE GÒS, v. n. Ca¬ 
gar, defecar, escremeniar. hacer de 
cuerpo. || fig. Cagar, manchar, ensu¬ 
ciar. echar á perder, j Tullir: defe¬ 
car los pájaros. ] Ja le quegucrás 
¿margue, fr. Ya te costará la torta 
un pan. 

QUEGARRU, s. m. Cagajón: escre- 
menio de hombre, perro y otros ani¬ 
males. || Quegarru ò fiíre d ase y ( 
watxu f quevaíU etc. Cagajón, 

QUEGARSÉ, v, r. Cagarse, ensu¬ 
ciarse. 

QUEGUEDET, ETE, s. m. dim, Je 
Quegad. Cagadillo, cagad ito. 

QUEGUEDÓ, ORE, s. Cagador, ca- 
gen, V. QuEGAim 

QUEGUEDORE, s. f. Cagadero, letri¬ 
na: sitio donde se caga. 

QUEGUENÉ, ERE, s. Cagón, cega¬ 
dor. V. QüEGAlftE. 

QUEGUEQ, s. m. Cagarruta: escre- 
mentó duro de cabras, carneros y 
otro ganado pequeño. 

QUEGUERADE, a. f. Cagada caca: 
el escr emento que se hace cada vez 
que se va de cuerpo. 
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QUEGUÉRÉi s. f. Necesidad de ex¬ 
cretar, ganas de ir de cuerpo. |¡ Fér 
queguért\ fr. Hastiar, fastidiar, 

QUEGUERÈTLE, y 

QUEGUER1NE, s. f. Cagalera, diar¬ 
rea, flujo de vientre, ir de cuerpo 
mas de lo regular. Teñir quegue- 
rétie 6 queguerines^ fr. Estar destem¬ 
plado, tener diarrea. 

QUKGUERRET, s. m. Jim, de Oí e- 
garru. Pequeño cagajón, cagarruta, 

QUEGUETE, s, f. Cagalera, diarrea. 

¡ Tenir qu guete^ fr. Tener flo¬ 
jedad cte vientre, 

QUEGUEUNET, s. m, dim. de Que- 
guéó. Pequeña cagarruta. 

QUEÍGUD, UDE, p. p. de Qáurer. 
Caído. 

QUEIGUDE, s, f, Calda; la acción y 
efecto de caer. ‘ Dunar qtteigudes, 
fr. Caer. ¡| E $e queigudé des :■ 61 , fr. 
A la caída del sol, 

QUE!MAN, s. m. Caiman: anfibio de 
las Indias, parecido al cocodrilo, 

QUE1MECAN, ? m. Caimacan: dig¬ 
nidad ó persona distinguida entre los 
turcos. 

QUEINQU E, s, m, Cainca, cainza: ár* 
bol de América cuya semilla es me¬ 
dicinal, 

QUE IRE LL, s, i. Cairel: peluca pos¬ 
tiza. ¡¡ Cairel: la cinta mas elevada 
que se pone en la punta del alcázar 
de un buque, 

QUEL, contr. de que el. Que lo, | 
Que! veu t fr. Que lo ve. 

QUELABRIE, s, f. gcogr, Calabria; 
provincia de Italia, j) Calabria: ma¬ 
quina de guerra que se usaba en la 
edad media contra las plazas fuertes. 

QUEDAD, ADE, p p, de Qcelar, Cu- 
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lado- |¡ s, m, Calado: traba jo que se 
hace en metales, piedra, madera y 
otros materiales, taladrándolos de 
parte á pane, I mar* Calado: canti¬ 
dad de agua que necesita un buque 
para estar á flote. 


QUE LA DE, s, f. Calada: la acción de 
introducirse ó insinuarse. || No p¿?‘- 
der quelade, fr- No perder ocasión. 
|i Pigar ò Junar une que! ade } fr. 
Zambullirse en el agua, 
QUELANDRE Ó 

QUEDANDRIE t s. f Calandra* calan¬ 
dria, alondra: pájaro, || Queniar cúm 
une qmlandrie, fr. Cantar como una 
calandria, cantar bien; confesar de 
plano, 

Q U E L A N Q l E, s,. t. V. Quei;etk . 

QUE LAÑE, s. f. Calaña, casta, raza. 
|| fig, Calaña, carácter, calidad, tem¬ 
ple. 

QUELÁPETj a. m, Sapo, galápago, 
escuerzo: animal anfibio parecido á 
la rana pero mas grande. ¡¡ Galápago: 


enfermedad de los cascos de las bes 
lías. 'I Galápago: especie de polea, 
QUELAR, v. a. Calar, penetrar, em 
papar. [| Calar, poner, meter. J Calar 
bordar taladrando, || Calar, deplazar 
undirse. ij mar. Calar, amainar, pie 
gar velas. [[ Calar, fluir, manar, [¡ 
Que lar se beunete, fr, ('alar ó pone 
la bayoneta. |j Quelar tants de pbu 
dins s’a¡gu< fr Calar tantos piés ei 
el agua, undirse tamos pies. [[ Queia 
dins se pered¡ fr. Meter dentro 
pared. 


QUELARSÉ, v. r. Caía rse, inrro Jti- 
círse* \ l Calarse, meterse, ponerse. ; ¡ 
Calarse* empaparse, || QuzLrsé ses 
botes # fr. Ponerse las botas, [¡ Que - 
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larsè e jétirer, ir. Echarse, acostarse 
!¡ Quedarse, de cap e pbu$ , fr Mojar¬ 
se de [des á cabeza. 

QUELAU, n. p. tu. V, Micut.Aii. 

QUELAX, s. m. Cajón: especie de caja 
corrediza y sin tapa que se pone en 
los armarios, mesas, cómodas, etc,, 
para guardar jas cosas, ¡j Quedax de 
sastre, Cajón de sastre, revoltijo, ¡| 
Que la x d' eserittori, Gaveta. " Plisa¬ 
rá di?js es quela fr. Meterlo en el 
cajón, Qj 

QUELCAD, A-DE, p. p. de Qu iiLCAR» 
Calcado* 

QUELCADE, s, L Calcadora: la ac¬ 
ción y el efecto de calcar. 

QUELCAR, v. a. Calcar: grabar con 
una aguja ó punzón los perfiles de un 
dibujo en otra parte. 

QUELCAREU, ÀREE, adj, Calcáreo: 
que es de cal ó tiene parte de ella. 

QUELCARSÉ, v. r. Calcarse, gra- 
barse T 

QUELCEDÒNR ÒNIE, s. y adj. Cal- 
] cedo neo, ca leed un ico. que es de Cal¬ 
ce done.a ó le pertenece. 

QU ELCEDONIE, s. f. geogr. Calce¬ 
donia: ciudad de Bitinia, 

QUELC[TES, s, f Calcítes: piedra 
preciosa de cobre, 

QUELCÒGREFU, s, m. Calcógrafo: 
grabador je cobre. 

QU ELGLU. REFÍE, s, f. Calcografía: 
el arte de grabar sobre los metales, |j 
Calcografía: el taller ó sitio donde se 
graba. 

Q l E LC U LAR BLE, adj, m. y f P Cal¬ 
culable: qué se puede calcular* 
j QUELCULADj ADE, p. p, de QveW 
cllar. Calculado. 

QUELCULAR, v. a. Calcular, rada- 
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cínar, refkcc¡anar ? hacer cálculos. 

QUKLCULA-RSÉ, v. i, Calcularse, 
hacerse cálculos, 

QUEIXULEDÓj ORE, 3 , Calculador; 
el que calcula, 

QUELDAIC, AIQl E, s, y ádj. Cal- 
daico, caldeo; que es de Caldea ó 
pertenece á ella. 

QUEDÉ i.’, s, t. g-epgr. Caldea: provin¬ 
cia de Babilonia, 

QUELDERA.DE., s. f. Calderada: gol¬ 
pe de caldera. |¡ Calderada; lo que 
cube en la caldera ó su come nido, 

Q-UELDERASSE, s. f. aum, de Qufl- 
dere. Calderón. 

QUELDERE t s. L Caldera; grande 
vaso de metal con asa ó usas 'j Cue!- 
déj'e de teñido. Tina, ¡¡ Set qutldérea 
den Pe re Butcru. Las calderas Je 
Pero ó Pedro Botero, el iniiérn o | 
Q'iCtJérc vée, b )ñ ò fura i ye veya- 
des boñ y furad, refr. Hombre vie¬ 
jo, suco de afires; teüm-bre viejo, cada 
día un duelo nuevo. ¡ Tirar es suc 
Y se queldére, fr. Echar la f-oja iras 
el caldero, ¡j Queldére de péw Cuide- 
reta: guisado, || Cu n si r, ' hepués im 
tirad une queldére a ' aig u bullen te 
dalt es cap, fr, Coma si me hubiesen 
bautizado con un jarro de u-g ia hif- 
v 


QUELDERE, s. m. Calderero; el que 
hace á vende calderas, ¡j Calderero: 
el que cuida de la caldera, cuan do 
se cuece o arregla en ella alguna co¬ 
sí, J¡ E ca¡ quelderé, fr, En la calde¬ 
rería. 

QUELDERERÍE, s. f. CüUererii; ta 
tienda o el barrio donde se bucen y 
venden calderas. 

QUÉLDERETE, s. f. dim. de Quelbé- 
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re. Caldereta, calderilla, calderuela, 
CülderitOj calderico, calderilla Fér 
une queldereté depéx t ir. Hacer una 
caldereta de pesado. 

QUELDERILLE, s. f. Calderilla; mo¬ 
neda de cobre que vale uno ó mas 
céntimos de peseta, |j V, Quelberete, 

QUELDERO, $. m. Calderón: nota ó 
serial q le se ponía á riles en las hojas 
preliminares de los libro*, || Calde¬ 
rón: signo musical para que paren 
los instrumentos, |j dim. de Quelde- 
re* CalderiiOj acetre. 

QUELDETj s. m, dirn. de Caldo. Cal¬ 
dillo, caldito, caldico. 

QÜELDETJAD, A DE, p, p, de Qull- 
briTJ A. n. Caldée do. 

QU E L OETJ A R, v Ca!dear } ca len1ar. 

Caldear, enrojecer: h.ker volver 
rojo el hierro, |¡ Caldear: tornar cal¬ 
do can frecuencia ó tener d gusto de 
calda. 

QUELDÉLE ELDÈg, adj. V. Q leí¬ 
da te, 

QU K LDOS, OSE, adj * Ca Idoso: que 
tiene mucho caldo. 




QUE LDÜT, $. m. u u m, d e C aldü. 

Calducho: caldo claro ó mal hecho, 
QUELDUSET, adj, di ni, de Que loo*. 
Cal dos! 10 , 

QUELDUTXU, s, m. dim, dé Caldo, 
Cal dito. V, Qleldi.t, 
QUELEBOSSU , s m, Calaboib; 

cuarto estrecho y obscuro donde se 
encierra á los presos pira tenerlos 
seguros, 

QUELEBRÈS, ESE, s. y ad). Cali¬ 
bre-.: que es de Calabria ó pertenece 
á ella, 

QU ELEDRIA DE, s f. Calabriada; 

mezcla de diferentes vinos y otras 
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cosas. 

QL ELEBRÒT, >, m, mar. Calabrote: 
cable pequeño y delga Jo. 

QUELEiiRL X. s m, Ventisca, ventis- 
co: borrasca acom panada de v i e n to y 
nieve 6 piedra. |¡ Crepb bulbosa; plan¬ 
ta, || F¿- qitílebrdx, fr. Ventiscar. 

QUELERRUXE1JAD, ADE, p, p. de 
Qugleesuxetjár. Ventiscado, 

QUELEBRUXETJAR, v. n. Ven ís- 
car: hacer viento con nieve ó pie¬ 
dra, 

QUELEDO, $. ni, Calador: el ó lo que 
cala, f| eir, Calador, tienta, sonda: 
instrumento para sondar las he¬ 
ridas. ’l mar, Calador: hierro con 
que el calafate introduce la estopa 
entre las jamuras de los baques, 

Qt■ U LEDl RE, s, I. Caladura: 1 a a c- 
cion y el cíe cío de calar. 

QÜELEFaT, 3. ni. Calafate, calafa¬ 
teador: el que tiene el olido de cala¬ 
fatear. 

Q U E L E F E C rÓ* s. m . Cale Fa ctor; i n s- 
trumémo ó aparato para calentar. V. 
Esqueufkdü, 

QU h L LFE1AD, A iaF, p, p. de Quu - 
lefetar. Calafateado, calafateado. 

QUELEFETáR, v. a Calafetear, ca¬ 
lafatear: tapar con estopa y pez las 
¡unturas y hendiduras de las tablas 
de un buque paro que no entre el 
agua, 

QU ELE FETARSÈ, v, r, Calafetearse, 
calafatearse. 

QU E LEPETEDÓ, s. m. Calafateador: 
el que calafatea. 

QUELEFETEMÉNT. s, m. V Que- 

LF-FETLTJ, 

QU L LE F ET í'. RIE, s, f. Calafat eria; 
la acción de calafetear v el irte del 



QUELEFETETJ, s, m. Calafateo: la 
acción y el efecto de calafatear. 

QUELEFET ETJ ADj A DE, p. p. de 
Qlfxff m lijar. Calafeteado. 

QUELEFETETJAR, v. a , V, Qufxe- 

I'OTAR. 

Q[-FLEMA, s. ni. Calamar: pez algo 
parecido á In gibia y que echa como 
ella un líquido* negro cuando se le 
persigue. 

QL ELEM ANDE, n. p. f. Cala manda, 
QUELEMANDRIE, s. m. Calamaco; 

tegrdo de hiña, lustroso por un lado. 

QtJELEMBUC, s. m. Calambuco: ár- 
bol de las Indias, 

QUELEMERÉRE, s. f. instrumento 
para pescar calamares. 

QUE LE MERE s t ni. dim. de Quele- 
ma. Calo tu a re jo: pez. 

QUELEMIDAT, s, f. Calamidad, des¬ 
gracia. miseria, infortunio, 

QUELEMINE, s, f. Calamina, piedra 
cala ruinar: óxido de zinc en piedra, 

QU FREMITOS, OSE, adj. Calamito¬ 
so, desgraciado, infeliz, j¡ Calamito¬ 
so: que causa trabajos y miserias. 

QUELEMITOSEMÉNT, adv. de m. 

Calamitosamente, con calamidad, 

QUELENDÁ, s. m. Calendario, V. 
Quelkndari ¡¡ Tot ve e surtir un rne- 
léx qudendá, fr. Todo viene á salir 
lo mismo, 

QUELENDAD, ADE, p. p. de Qce- 
LENDAR, Datado, fechado, 

QU E LEN DÀ R, v. a. Datar, fech arr 
poner la fecha, 

QU ELENDARSÈ, v, r. Datarse, fe¬ 
charse, 

QUELENDARL s, m* Calenda rio, al¬ 
manaque. anuario || Que ten } ari gr& 
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guriá . Calendario gregoriano 6 re- 
formado. 

QUELENDE, s. f. Calenda: lección ó 
capítulo del martirologio romano, 
que trata de la historia de los santos 
y fiestas que pertenecen á cada día, 
j[ pl. Calendas: el primer dia del 
mes. ¡| Calendas: reuniones de cléri¬ 
gos y curas, 

QUELENDÉRI, s T m T Calenderio: 
cierto religioso turco ó persa que lle¬ 
va este nombre por llamarse asi el 
que fundó su secta. 

QUELENDERISTE, s. m, Calenda¬ 
rista: el que hace calendados. 

QUELÉNT, ENTE, adj. Caliente, cá¬ 
lido: que tiene calor. [| Caliente, ar¬ 
diente: que tiene ardor. [¡ Caliente, 
acalorado, ¡j Quelént de cjp . Calamo¬ 
cano. caliente de cascos, ¡| De quelént 
en quelént , m. adv. En caliente, el 
llanto sobre el difunto, j] Vagi jo 
quelént y que rigui ¿e gént, reír. 
Ande yo caliente y ríase la gente. 
Enar quelént t fr. Estar caliente, es¬ 
tar en calor. [¡ Duró quelént t ir. No 
parar, no estar un momento en 
Yaga. 

QUELENTáD, ADE, p* p. de Que- 
listar. Calentado. 

QUELENT A R, v, a. Calentar. V, Ea- 
queufar, 

QUELENTAR5È, v. r. Calentarse, V, 

EsqueufarsÉ, 

QUE LENTE DÓ, s. f. Calefaciorio: 
sitio donde uno se calienta, ¡ Mundi¬ 
llo: instrumento para calentar la ro¬ 
pa, V. Esqueufedó. 

QU ELÈNTEM EN T, adv. de m, Ca¬ 
lientemente, con calor. 

QUELtíNTEMÉNT, s. xa. V. Es- 
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QURUFJlIMÉKt, 

QUELENTET, ETE, adj, dim. de 
Quelént* Calen tico, tálenme, tibio: 
que es un poco caliente, 

QUELENTETJAR, v* a* Calentar, V, 
Esqu eufar, 

QUELENTÍSSIM, IME S adj.sup.de 
Quelént, Calentísimo, muy caliente. 

QUELÉNTMÉNT, adv. de m. V, 
Ql'eléktemént. 

QUE LENTO, s, ni. Calidez: la calidad 
de lo que es cálido ó caliente. || Ti¬ 
biez, tibieza: estado entre e! calor y 
el frió. 

QUELENTUNET, EXE, adj, dina* 
de Quelént* Calentico, calentito. 

QUELENTURE, s, f Calentura, fie¬ 
bre: enfermedad. V, Fébre. 

QU ELEN TU RETE, s, f. dim, de 
Quelknture. Calenturilla, cal emú ri¬ 
ta. V, Febrete. 

QUELEN ¡LIRON, s* m, aum. de 
Quelenture. Calenturon. V. Fe- 
brade, 

QUELEPET, s. m, dim. de Quelípet, 
Sapillo. 

QUELEPQDI, n. p, m. Calepodio. 

QUELESSE, s, f. Calesa: carruage de 
dos ruedas. 

QUELESSÉ, s. m. Calesero: el con¬ 
ductor de calesa* 

QUELESSETE, s, f. dim. de Quelés- 
se. Cale si lia, calesita. 

m 

QUELESSI, $. m. Calesín, volante! 
carruaje ligero y á propósito para pa¬ 
sear, 

QUELETE, s, f. dim* de Cale. Cale¬ 
ta, concha: pequeña ensenada. 

QUELÉTRE, s* m. Caletre, juicio, 
discernimiento, tino. ¡] Des séu que - 
létre, fr. De su caltire. 
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QUELEVERADE, s. f. Calaverada: 
acción Je una persona de poco jui¬ 
cio* Jj Fér queleverades, fr. Calave¬ 
rear, hacer calaveradas* 

QUELEVÉREj $. f, Calavera: los hue¬ 
sos de una cabeza de muerto despo¬ 
jados de las partes blandas. \\ Esque¬ 
leto: el conjunto de iodos los huesos 
de un hombre ó de un animal despo¬ 
jados de iodo lo demás, jj Esqueleto: 
persona demacrada y sumamente 
ñaca* ¡¡ fig, Calavera , calvatrueno, 
cabezuela, mala cabeza: persona de 
poco juicio. 

QIJELEVERETE, s, f, dim. de Que- 
levéke* CalaveriUa, calaverita. 
QUELEXAS, s m. aurn. de Quui.ax. 

Cajón azo: cajón grande, 
QUELEXÉRE, s. f. Cómoda: especie 
de guarda ropas de madera con cajo¬ 
nes, V, Quenïtranü* 

QUELEXET, y 

QUELEXÓ, s. m. dim, de Qcelas, 
Cajoncillo* cajoncíto, 

QUELEXGT, s, m. attm. de Quelax, 


mal calibre 

QU E LrCÓ. s, m, Cuniquí: tela ó iegi- 
do de 1 as ! nd las. 

QUELJCUT, s. m. Gálicud: tela de 
seda que viene de Oriente 

QU ELI DA 1s. f. Calidad, cualidad, na¬ 
turaleza: propiedad Je una cosa por la 
cual se distingue de las demás. ¡1 Ca¬ 
lidad, particularidad, especialidad, ¡¡ 
Calidad, condición, rango, nobleza: 
lastre de la sangre, || Calidad, modo, 


manera. ¡ Calidad, cláusula, clrcuné- 
tan cía: condiciones ó requisito de un 
contrato, Calidad: importancia ó 
gravedad de un asunto, pl. Calida¬ 
des, condiciones. || En } \tc]id,:d Je... 
m. adv. En calidad de... ¡¡ Dubblés 
son queUJaJ , fr. Dineros son cali¬ 
dad. || Demenar à dunar queíidat^ fr* 
Pedir ó dar calidad. 

QUELIDÒNL ÒNIE, s. y adj. Gal i do¬ 
ra io: que es hijo de Celidonia ole 
pertenece. 

QUELIDÒNIE, s, f. geogr. Celidonia: 
ciudad de Etolia. 


V. Qoelexas. 

QUELEXUNET, s. m. dim, Je Qun- 
LAX. V, Quelexet* 

QUELI, s. m. Calin, calino: composi¬ 
ción metálica, metal chino, que se 
parece al plomo y oí estaño* 

QUELIBRADj ADE. p. p, de Queli- 
brar, Calibrado. 

QUELI ERAR, v. a. Calibrar: medir 
el calibre de un arma de fuego ó de 
un cilindro cualquiera, 

QUELFBREj s, m. Calibre, alma: ei 
diámetro de la boca de un arma de 
fuego, de un cilindro, etc. jj Calibre: 
el diámetro'de una bala. |¡ Scrde hón 
ò mal quelihre, fr. Ser de buen ó 


QUELÍFAT, s. m Califato: la digni¬ 
dad de! Califa. ' ^ 

QUELIFE, s, m. Califa: sumo sacer¬ 
dote mahometano* 

QUEL1F1GABBLE, adj. m. y f. Cali¬ 
ficable: que es capaz de ser califi¬ 
cado . 

QÜELIFICaD, ADE, p. p, de Qlei.j- 
ficar. Calificado* 

QUELIFiCADEMÉNT, adv. de m. 
Calificadamente, con calificación* 

QUELTFICAR, v, a* Calificar: deter¬ 
minar las calidades buenas ó malas. 

QU ELI FÏC ARSÉ. v. r. Calificarse: 
dele r minarse sus propias calidadas. 

QUELIFÍQUECrÓ, s f. Calificación: 










I 


QU E 


la acción ó efecto de ca lili car. 

QUELIFIQUEDÍSSIM, ISSIME, adj. 
RUp. de Q rjEUFicAD, CalíficadísimOj ■ 
tnuy calificado. 

QUELIFÏQUEDQ, ORE, Calificador: 
el q ue califica . 

QUEI.IFÒRNTC, ÏQUE, adj, Califor- 
oïco: que es de Californià, 

QUELIFÒRNIES, s. f California: de- 
parta mento ó provincia de los Esta¬ 
dos-Unidos de la América del norte. 


QU ELIGENOS, OSE, adj. Caliginoso, 
espeso, opaco: se aplica al aire cuan¬ 
do está turbio. 

QUELIGRÁFIC, IQUE ? adj, Caligrá¬ 


fico: que pertenece á la caligrafía. 

QU ELTGREFÍ E, s. m. Caligrafía: el 
arte de escribir bien ó formar buena 
letra* 

QU ELI GREFU , s. m. Calígrafo: el 
profesor de caligrafía* 

QL T ELI MERE n, p. m. Calirrerio, 
QUELíNF, s. f* Calina: especie de 
va por, sem e jant e á h u m o bIa n q u t no - 
so ? que en tiempo de calma y calor 
se condensa en la admósfera* 


QUELIS, IS5E, adj. Calibo, calcáreo: 
que contiene cal* 

QUELISSAYE, 3, f. Calisaya, quina 
amarilla: especie de quina de color 
de naranja. 

QUELITJE, s. f. Bruma, calina, V. 

Ql'ELINK. 

QUELITJOS, OSE, adE Caliginoso: 
que contiene calina. ¡Caliginoso, 
denso, opaco: hablando del aire. ¡| fig. 
Caliginoso, difícil de entender ó 
aclarar* 

QUELIU, s. m. Rescoldo, borrajo: la 
ceniza caliente con centellas de fuego, 
!| Cuit es quelíu, fr. Subcinericio, 
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cocido al rescoldo, 

QUELT'UET, s. m* dim* de Quelíu* 
Rescoldito, 

QUELMAD, A DE, p. p, de Quelmar . 
Calmado* 

QUELMANT, p. a* de Quelmar, Cal¬ 
mante, |J s. m* Calmante, sedativo: 
medicamento que tiene la propiedad 
de calmar 6 mitigar* 

QUELMAR, v, a. Calmar* mitigar, so¬ 
segar, moderar, adormecer, poner en 
calma, [[ Calmar, acallar, apaciguar, 
aplacar* || v, rt. Calmar, sosegarse: 
ponerse el viento ola mar en calma, 

QUELMARSÉj v, r. Calmarse, Sose¬ 
garse, apaciguarse* |J Calmarse, encal¬ 
marse. pararse: se dice del vien¬ 
to^ etc. 

QUELMQS, OSE, adj. Calmoso, tran¬ 
quilo: que tiene calma; 

QUELMU T, s, rh* Camelote: tela ó 


tegido de pelo de cabra ó camello, 
mezclado con lana ó seda* 

j 

QUELO > s. amb* Calor: la impresión 
que hace en los cuerpos la presencia 
de mayor cantidad de calórico que el 
usual* ¡; Calor, ardimiento, vivera, 
actividad. || fig. Calor: lo mas fuerte, 
empeñado ó vivo de una discusión 


ó combate. [| s m* Caló: el lengnage 
de los guanos, [| dim. de Cale. Ca* 
Ion, |j Queló netural. Calor natural* |] 
En queló, m. adv. Con calor. ¡¡ Da¬ 
ñar íjiteió, fr* Dar calor. [| Entrar etí 
qitelÓ) fr. Entrar en calor, tomar ca¬ 
lor. ] Grestar es quelo netural y fr. 
Gastar el Calor natural en alguna 
cosa. |] Murirsé de queló } fr* Frcirse 
de calor, ¡j Fér quelo, fr. Hacer ca¬ 
lor* || Fér malte quelo, fr, Hacer mu¬ 
cho calor, dejarse caer el calor. \\ Eu~ 
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fegatsè de queïò , fr. Ahogarse de ca¬ 
lor, || Ni per queló ni per fret 7 nat 
llévis cape ni berret ? refr, Ni por 
frió ni por çalura, abandones tu co¬ 
bertura. 

QUELÒP, s, m. Laïren: especie de 
uva que sc conserva mucho. 

QtJELORj s, m. Calor. V. Queló, 

QUELÒRIC, s. m, quim, Calórico: 
cuerpo elemental y fluido que pene¬ 
tra sutilmente por los poros de los 
cuerpos y produce el calor. 

QUELÒSTRU, s, m. Calostro: la pri¬ 
mera leche que sale del pecho de la 
muger después de haber parido. 

QUELQUEDURE, s. f. Calco: diseño 
de un dibujo calcado. 

QUELRáDE, s. f. Llamarada, sofla¬ 
ma: especie de calor que sube á la 
cara y la suele poner encarnada; d 
cual sobreviene a veces por enferme¬ 
dad, por ira ó por avergonzarse, 

QUELSáDj ÀDE, p. p, de Quelsab. 
Calzado, [[ s. m* Calzado: nombre 
genérico del vestuario para pies y 
piernas, como medias, calcetines, bo_ 
tas, botines, zapatos, etc. 

QUELSADEj s. f. Calzada, arrecife: 
elevación en los parajes bajos ú hon¬ 
dos para servir de camino ó carrete¬ 
ra, || Calzada: elevación de tierra al 
borde ó al rededor del agua para 
contenerla. ¡ V. Quelsí-ment. 

QUELSAR, v. a, Cdzar: poner á al¬ 
guien el cajeado. |¡ Calzar, recalzar, 
atetillar: cavar al rededor de los ár¬ 
boles y amontonar tierra á su tallo, 
¡| Aporcar, acogombrar: amontonar 
tierra a ciertas plantas para que sean 
mas blancas y tiernas. ¡j Calzar: hacer 
el calzado los zaparetos á esta ó la 
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otra persona. Calzar, alcanzar: re- 
ner algunas cosas cierta longitud 6 
extensión, >| Acorzar, sacar los pies 
al niño, poner de redondo, V. 
Ecursar. || Qius calse emb emig ó pe- 
rént , caíse car y mis dulént , reír. Lo 
ruin me gaste el amigo, que lo bue¬ 
no pronto es vendido.. 

QUELSáRSÉ, v, r. Calzarse, ponerse 
el calzado, 

QUELSASSE, s. f. aum. de Calse. 
Media grande ó ancha, 

QUELSEDÓ, s. m. Calzador: insiru- 
mento de cuerno ó de suela para 
calzar los zapatos. 

QUELSEDUREj s. f. Calzadura; la 
acción de calzar |J Calzado. 

QUELSEMÉNT, s. tn. ('alzadura: la 
acción de calzar, 

QUELSETÉ, ERE, s. Calcetero: el 
que hace ó remienda medias. [Cal¬ 
cetero, mediero: el vendedor de me¬ 
dias. 

QUELSETE, s, f. dlm, de Calse. Cal¬ 
ceta, calcetín: media pequeña. ¡¡ Fér 
quelceté s fr. Hacer calceta, hacer 
media. 

QUELSETERÍE, s. f. Calcetería: fá¬ 
brica o tienda de medias. 

QUELSíGAD, A DE, p. p. de Quí:ls> 
gak. Pisado. 

QUELSÍGADE, s. f. Pisada, pisotada: 
la acción y el electo de písar ó poner 
el pié sobre el de otro. 

QUELSIGAR, v, a. Pisar, holl ar con 
los piés. 

QUELSÍGaRSÉ, v, r. Pisa rse. 

QUELSIGUEMÉNT, s. m. Pisoteo; 
la acción y el efecto de pisar y piso¬ 
tear. 

QUELSINAD, ADE^ p. p. de Quel- 
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sikar Calcinado, 

QUELSINAR, v, a. CliIc¡ n: i r: desecar 
por medio del fuego las piedras, los 
metales, etc,, para reducirlos más 
fácilmente á polvo, 

QUELSINARSÉ, v. m Calcinarse, 

F_ 

QLJELSINEj s. m. Calero: el que hace 
la cal ó la vende, |j Calera, V. Fqrn 

DE CALS, 

QUELSINECIÓ, s. f. Calcinación: la 
acción de calcinar, 

QUELSINEMENT, s. m, V. Queui- 

NEC1Ó. 

QU ELSl N FRÍE* s, f, Calería: casa ó 
puesto donde se vende la cal, 

QUELSINQS, OSE, adj. Calcáreo: 
que contiene cal. 

QUELSONS, s. m. pl. Calzones, pan¬ 
talones: vestidura de hombre y tam- 
bien de mugir, para cubrir la mitad 
inferior del cuerpo. -¡ Queísons de 
devall. Calzoncillos, || Queisons de 
demuní. Pantalones, || Quehons curts 
per nedar. Pañetes, |j Dur se done es 
queísons , fr. En casa de Gonzalo, 
mas puede la gallina que el gallo. || 
Pusarsc es queísons , ir. Meterse ó 
calzarse ios calzones. |' Sébrer embu- 
tunarst es quelsons í fr. Salir de man¬ 
tillas, 

QUELSÒTES, s, m . J uan Lanas, vai¬ 
nazas. 

QUELSUNETS, s. m, pl. di m . de 
Quelsons. Pantaloncícos, pantalon¬ 
cillos, 

QUELSSU NÒTS, s, m, pL a*tm. de 
Quelsons, Pantalonazos. 

QUELSUTETS, s. m. pl. Gslsonci- 
líos, pañetes: pantalones interiores. 

QUELUMÈL, 

QUELUMELANS y 
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QCJEEUM ELANUSp s. m. Calomela¬ 
nos, mercurio dulce, protocloruro 
de mercurio sublimado, panacea 
mercurial. 

QUELUMNIAD, ADE f p. p. de Que- 
mmniar, Calumniado, 

QUELUMNIAR, v, a. Calumniar, in¬ 
famar, denigrar: herir la reputación 
con calumnias ó falsedades, 

QUELUMNIARSÉ, v. r. Calumniar¬ 
se, zaherirse, ofenderse con impos¬ 
turas. 

QUELUMNIE, s* f. Calumnia: impu¬ 
tación falsa y maliciosa, [| Calumnia: 
falsa divinidad. || Efievsar de que - 
lumnie, fr. for. Afianzar de calum¬ 
nia, |! Jurar de queluinnie, fr. Jurar 
de calumnia, 

QUELUMNIED.Ó, ORE, s. Calum¬ 
niador: el que calumnia, 

QU ELUMN IOS, OSE, adj. Calum¬ 
nioso: que contiene calumnia. 

QU LLUMNIOSEMÉNT, ydv. de m. 
Calumniosamente, con calumnia. 

QUELURÀDE* s. f. Acaloramiento. || 
Péndrer une quelurade, fr. Acalo¬ 
rarse, 

QUELURICÍDAT, s. f, Caloricidad: 
la propiedad que tienen los cuerpos 
orgánicos de producir calor. 

QUELURÍFIC, [QUE, adj. Calorífi¬ 
co: que calienta. 

QUEIXRÏFIQUECIÓ, s. f Calorifi¬ 
cación: la acción por la cual se pro¬ 
duce calor. 

QUELURIFIQUEDÓ, ORE, sdj V. 

Quelurífic. 

QUELURIMETRU, s, m* Caloríme¬ 
tro: instrumento para medir el calor 
específico de los cuerpos. 

QU LLUROS, OSE, adj, Caloroso, 
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caluroso: qua tiene calor. 

QUELU ROSEMÉNT, adv. dem.Ctflo* 


QUE 

liado, taciturno: que habla poco, 
QUELLADE, s. i. Callada, silencio. 


rosamente, calurosamente, con calor* 

■ i 

QUE L VARÍ, s* m* Calvario: monte 
de Palestina donde se sacrificaba á 
las personas clavándolas en una 
cruz, || Calvario: pequeña elevación 
en que se planta una cruz* || Calva¬ 
rio, osario; sitio donde hay multitud 
de Calaveras* || Calvario, gólgota. 

QUELVASSE, s, f. aum, de Calve* 
Calveza. 

Q'UELVESE, s, f Calvez, calvicie: la 
falta de pelo en la cabeza, 

QUELVETj ETE, s* djin. de Calvo, 
Calvete, calvülo, ealvito, 

QUELVETJ AD t A DE, p* p, de Qú-el- 
vetjar* Encalvecido. 

QL. ELVETJARj v. n. Encal vecer, ir 
perdiendo el cabello, formarse la 
calva. 

QUELVICÍE, s. f* Calvicie* calvez* 

QUELVINISME. s. m.Calvl nismo; la 
doctrina de Calvin o y de sussecuaces. 

QUELVINISTE, s, m, Calvinista: el 
sectario de Calvino, heresíarca del 
siglo XVI. 

QUELVÍ5SIM, IMEj ad¡. sup, de 
Cat.vi-. Calvísimo, muy calvo* 

QUELZINAD, A D E, p, p„ de Qi el* 
zínar. Calcinado. 

QUELZINAIRE, s, m. Calero : el q ne 
hace la cal 6 la vende. V. Qoeisiné, 

QUELZINAR, v. a. Calcinar. V. 

Qlelsinah. 

* 

QUELL, contr. de que y él!. Qoe &. 

[[ Mes grós quéll , fr. Mas grande 
que él. 


Gallada: multitud d¡: callos. ¡¡ Fleque- 
Hade, m. adv. A la callada, callada- 
mente, sin ruido. ' ¡Junar se quclla- 
de per respe) y/*, fr. Dar la callada 
por respuesta. El tiempo nos lo dirá, 

QUELLADEMÉNY, adv. de m* Ca- 
¡hi da mente, con silencio, de callada, 

QUE LLAR* v. a. Callar, no hablar, 
guardar silencio. || Callar, disimular, 
sufrir, tolerar, || Callar, guardar se* 
ercto. |! Callar: dejar de hablar ó 
cantar* || Callar: calmar ó apaciguar¬ 
se el ruido del mar, ríos, vientos, 
etc, || Calle se boque , fr. Calle el pi¬ 
co* |¡ Calle tu y queüeré jó ó calle y 
quelleré, ir* Cállate y callemos, que 
sendas nos tenemos. || Fér qucllar, 
fr. Hacer callar, || Que llar y fér se 
seue, fr. Callar y obrar por la tierra 
y por 5-1 mar* jj Qtd calle ut orgue, 
qui calle no di a res , refr, Quien ca¬ 
lla otorga, quien calla nada dice* [[ 
Qui no sab que llar la séu f mal que- 
Uerá tu deis all'res., refr. Quien dice 
lo suyo* mal callará lo ageno; asno 
lerdo, tu dirás lo tuyo y lo ageno* ¡ 
Qui té méh que qu itar més xèrre, 
reír. Reprende vicios agenos, quien 
está lleno de ellos; el buen callar se 
pierde, || Les mate qmllant, fr. Má¬ 
talas callando* 

QL E LLARS, s, m. pl. Callares* || Tae 
lléngusy quellars, fr* Corea picos y 
callares. 

QUELLARSÈ, v, r. Callarse, estarse 
callado, no decir nada* 


QUELLAD, ADE. p, p. de Qu ELLAR, 
Callado. || adj. Callado, si í e ucioso, 
reservado: que guarda secreto, |j Ca- 


QU ELLAUj interj. Callad, silencio. 
QUELLEDET, ETE, adj. dim* de 
Quellad. Calladicb; calladito. í¡ adv* 
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Callandico, calhmdit j, en voz baja. 

I 7 t í queítedet, m , adv, Calla ca¬ 
llando, 

QUELLKMy 

QUÉLLÉMUS, interj, Silencio, chito, 
chiten. 

QUELLO.S, OSE, adj. Calloso: que 
tiene callos, 

QU E LLL SI DAT, s. í, Callosidad: du¬ 
reza que se forma alrededor de una 
litiga ó herida. 

QUEM, con ir, de que me. Que me. J¡ 
Q>em diu t fr. Que me dice. 

QUEMALE, s, f. Pernada: {.pipe dudo 
con la pierna.'ji Pernada: movimien¬ 
to violento hecho con la pierna, | 
Almanta, entreliño: espacio entre 
dos hileras de cepos, patatas, etc, V. 
Pencad c. [| Traneo, salto, V, Gu em¬ 
bace, E quema íes, fr, A trancos, á 
saltos, á paso largo. || En du. ? quema¬ 
das ¡ fr. En dos trapeos 

QUEM AL!, s. m. y f. Perdulario! per¬ 
sona negligente y mal vestida. || Per¬ 
sona brusca en sus acciones. ¡¡ Gana- 
pan, faquín, mozo de cordel, 

QU EM ÁN1)TJ LE. s, f. Ça m and u]a: 
rosario del beato Miguel de Floren¬ 
cia. hermsunio de la camándula: | 
Camándula, bellaquería, pillería. 
Enar derrére quem&ndules, fr, 'r de 
tonterías. Ten r moltes quem&ndu- 
!es t ir. Te n er m uchas ca m,ánduIas, 
tener mas conchas que un galápago. 

QU EMBISTE, s, m. Cambista, cam¬ 
biador: el que toma dinero de un 
punto y lo entrega en otro, medían¬ 
te ÍQteres ó retribución. 

QLEMBIUVY, s. tn geogr, C^mhray: 
ciudad de Francia, I 1 ( ambrav; tela 

H jr 

muy i i n a que loma el nom: re de 
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aquella población. 

y 

Q U E YJ B R lí, s. m Ca tn a r e r o: el q u e 
cuida de la cámara de un buque. 
Camarero, cobo de sala: el que cuida 
de la cámara en los hospitales, 
QUEMBRÉRE, s, f. Camarera, don¬ 
cella: criada de cámara. 

QU EMBRETE, s. í, dim + de Címbre, 
Camarilla, camai i t a - 
QUEM BROTE, s, f. Chiribitil: rincón 
ó cuarto en los altos de una casa don¬ 
de se arrinconan enseres viejos pata 
quitarlos del medio & fin de que no 
estorben, 

QUEM BU X, s. m, Catnbux, gam- 

bux, gambo, capillo: especie de gorro 
para cubrir la cabeza á los recienna¬ 
cidos, 

QU EMEFÈU, s. ni. Caín ¿feo. V. Ca- 

MEF%, 

QU EMU LEON, s. m. V. Camudeok, 
QUEM EL! E f s, f. Camelia: planta 
que ínace una flor inodora muy her¬ 
mosa, || Camelia: la flor de dicha 
planta. 

QUEMÉLL, s, m. Camello: cuadrúpe¬ 
do de unos siete pies de alio, que tie¬ 
ne una giba en el lomo, dobla 1 as ro¬ 
dillas para que lo carguen y pasa 
muchos días sin beber. ] Conidio; 
persona ó animal de piernas largas. 
QUEM ELLA DE, s. f. Pernada, salto, 
brinco* || Recua ó multitud de came¬ 
llos. |! Fér quemslla:’e$ } fr. Saltar, 
brincar, divertir las piernas. 
QUEMÉLLE, s. f. Camella: la hem¬ 
bra del camello. 

QUEM ELLE, s. tn. Camellero: el que 
gula y cuida de Jos camellos. 
QUEMELLET, «. m. dim de Q¡:e- 
Camellejo, 
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QUEMEN DU LÈ, ERE, s, Camandu¬ 
lero, hipócrita: que nene muchas ca¬ 
mándulas. | Camandulease: que per¬ 
tenece á la orden de las camándulas 

I 

fundada en 1009 por San Romualdo, 

QUEMENDULETJAR, v. n. Caman¬ 
dulear: obrar como un camandu¬ 
lero* 

QUEMEÒT, s. m. Especie de botifarra 
que se usa en el patSj hecha con la 
piel del muslo del cerdo, || V, Cl> 
xót t 

QUEMERADE, s. m. Camarada, com¬ 
pañero, amigo* 

_ _ .. . -i~ ■ , - 

QUEMERE* s, m. Camarero: el em¬ 
pleado de cámara, j| Quenteré del 
rey. Camarero mayor* 

QUEMERÉRE, s. f, Camarera, cama¬ 
rista: doncella de cámara* | Queme - 
rere de le reine. Camarera mayor. 

QUEMLRERIE, s* f. Camarería: el 
empleo ú oficio de camarero, |; Ca¬ 
marería: el derecho de 40 por tooo 
que el rey de España pagaba á sus 
criados. 

QUEMERÍ y 

QUEMERIL, s. m. Camarín: sitio 
donde se guardan los vestidos y al¬ 
hajas para adornar las imágenes. ¡] 
Camarín, vestuario, 

QUEMERI LEE, s. f* Jim. de Címbre, 
Camarilla, camarita* jj Camarilla: lo¬ 
cal donde los maestros de escuela 
corrigen á los discíp 1 1 os. || Camari¬ 
lla, club: ¡unta ó sociedad política. 

QUEMERISTE, s, m. Camarista: el 
ministro ó consejero de la cámara 
dei rey* ¡[ s* f. Camarista: dama que 
sirve á la reina, princesas ó infantas. 

|| Qucmeriste me jó. Camarera ma¬ 
yor. 
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QUEMERLENG, s* m* Camarlengo: 
cardenal que preside la cámara apos¬ 
tólica. [] Camarlengo: camarero de 
los reyes de Aragón* 

QUEMERÒT y 
Q Ú EM ERÒT U, s, m, Cama rote: pe¬ 
queña división en las embarcaciones 
para poner una cama. [| Quemerotu 
de cuhérte. Camarotillo* 

QUEMETE, s. f. dim. de Came. Pier- 
necica, piernecilla, pierneetta. f Qué¬ 
mete d' eraáe. Cama, galápago, j| 
Quemetes ejudaumé, fr* Ah de mis 
piernas! Pies para que os quiero. 
Tomar las de Villadiego. 

QU EMETJÀD, ADE T p. p* de Que- 
metjar* Perneado, 

QUEMETJAR, v, n. Pernear, mover 
las piernas. |j Pernear: andar de pri¬ 
sa. ¡| hg. Pernear: impacientarse, des* 
pecharse, bramar de cólera. 

QUEMÍ, s, m. Camino, vía* ruta: ter¬ 
reno dispuesto pora transitar. '¡ Ca¬ 
mino, viage: la ida de una parte é 
otra. |¡ Camino, medio, recurso. || 
Camino, marcha. ¡¡ Quemi de carrus 
ó querreté. Camino carretero, carril 
ó de ruedas, carrerera. || Quemí dret. 
Camino derecho, H Quemí ferrad * 
Camino de herradura. j¡ Quemi de 
fírru ó férru^querril. Camino de 
hierro, carril ó ferro-carril. |] Quenú 
cuhhrt. Camino cubierto. ;| Quemí 
general o real . Camino general ó 
real, trillado ó carretero. ¡| Quenii 
sendé o queminet. Senda ó sendero, 

] Quemí de San Jaurne. Vía láctea, 
[| Quenii de quevalis. Camino de 
herradura. || Enar de querrí, fr. Ir de 
viage. || Enar fore quemí, fr, Ir fue¬ 
ra de camino* H Enar cade u pes séu 
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quími, ir. Ir cada cual por ¡>u cami¬ 
no. -| (.ose de quetní. Vial. ¡¡ Fér que- 
mi, fr. Andar, caminar, jj Fér es séu 
qu£ mí, fr. Segó ir ó Ir su camino. [ 
Desfer es guaní, fr. Desandar. ¡j 
Alustrar es qitetní, fr. Enseñar el ca¬ 
mino. |! No heverí qnemi ni querrére, 
' fr. No haber medio. || Pémirer per 
altre queu:i fr. i omar otro camino, 
jj Pusarsi en gnemi, fr. Ponerse en 
marcha. [¡ Pusar per bon qnemi, fr. 
Meter en vereda. || Qnemi de Ir es 
boques. Trivio. |j Qui sembré e nes 
guemi real, pe rd se llevó y ilevó es 
juma!, fr. Quien siembra en el ca¬ 
mino, cansa los bueyes v pierde el 
trigo. [| Per tot i ha cent llégus de 
mal qnemi y une de tórte, fr. En to¬ 
das parles hay una legua ó pedazo de 
mal camino. || Surtir e qnemi, fr. Sa¬ 
lir al encuentro, ¡j Cuanl emprenguis 
tai que mi. na ragis sense pa m vi, 
reír. Quien no trae soga, de sed se 
ahoga. |¡ Our per bon qnemi, fr. Ele¬ 
var por buen camino. |] Ubrir qnemi, 
fr. Abrir camino, || Ten car es que- 
mins, fr. Cegar ios caminos, los pa¬ 
sos, las veredas, etc. || Emb un quemi 
fér dos tnisatjes, fr. Hacer de un ca¬ 
mino dos mandados. 

QLEMlÁSSE, s, f. auiñ. de Quemie, 
Camisón* 

QU EM ÍE t s. f. Camisa: pieza de ves- 
mario con cuello y mangas, que se 
apiica sobre la píe!. J] Quemie hlan- 
que. Camisa blanca, ¡| Quemie de ca¬ 
ló* Camisa de color, Qfiemie llar - 
gite. Camisón. ¡¡ Queque endite nade. 
Camisa alquitranada, embreada ó de 
fuego, ¡' Que míe rumane. Camisa ro¬ 
mana. V Ruquet, |[ Dexjr e cóJcú 
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sense quemie ó en se quemie de s" es- 
quene, fr. Dejar á uno sin camisa 6 
no dejarle ni aun la camisa, ¡¡ En 
quemie 4 m.adv* En panos menores, ]j 
Ln los de quemie, ni. adv. En man¬ 
gas de camisa. || Enar sense quemie, 
ir. Ir sin camisa ó en cueros, ¡j Ju¬ 
garse, Jins se quemie : ir. Jugarse 
hasta la camisa. |¡ A r o tenir més que 
se que míe de détnotit, fr. No lener 
uno mas que la capa en el. hombro. 

¡| Pasarse en que mi es d' i ti i ó ficar- 
se ella eont no! d emanen, loe. Meter¬ 
se en camisa de once varas. |¡ Quedar 
sense quemie 6 en se quemie de 
s esquene, ir. Quedar sin camisa, ¡| 
Trcurer se quemie des néxer* fr. Sa¬ 
car a relucir los trapillos* || Véudrcr 
se quemie* ir. Vender hasta la ca¬ 
misa. 

QUEMIETE., s. F. dim. de Quemíe* 
Camisilla, caniisita. ;; Eraren que** 
miele t fr. Ir en camisa ó en paños 
mejores, j| Treurts se quemiete des 
néxetq fr. Sacarse los trapos á relu¬ 
cir. U v 

QUEMILE, n* p. f* Camila, 
QUEMILU, n, p* m, Camilo, 
QUEMINAD, ADE, p. p. de Qu omi¬ 
nar. Caminado* 

QL EM INADE, s. f. Cam ínata: paseo 
para hacer ejercicio 6 recrearse* 
QUEMÍNANT, p. a. de Queminar. 
Caminante: que camina. || s. m* Ca¬ 
minante, viandante: el que camina* [[ 
gerund. Caminando, j Pòc e póc van 
iluñ y queminanl si ecósten i fr. Poco 
á poco hila la vieja el copo. 

QUEMINARj v. a. Caminar, andar; 
ir de un parage á otro, jj Caminar, 
andar* viajar: seguir el camino. j] lig, 
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Caminar, avanzar, ir adelante. | 
Queminar dret. Caminar derecho. j¡ 
Caminar tari. Andar torcido. [| Que- 
minar emb 6 fdetectó. Cernerse, con¬ 
tornearse I, Q ítem mar ¡¡ti péus de 
plom. Andar con pies de plomo. [ 
Queminar per peratjes esquebrosus. 
Trepar. |j Queminar endevant. Ir de¬ 
lante. |¡ Queminar demunt espines. 
Andar sobre espinas. 

QL EMIN A RS È, v, r. Caminarse, an¬ 
darse. 

QUEMINATE, s. f. V, Qveminade. 
QUEMINEDÓj OREj s Caminador, 
andador, andariego, andatin: el que 
anda macho y con Ligereza || Anda- 
dor T andaniño, pollera, castillejo; 
máquina donde se ponen los niños 
para que aprendan d andar. ¡| Anda¬ 
dores; correas ó cordones para ense- 
fiar á caminar á los niños, || Apreta¬ 
dor; el justillo donde están sugetos 
los andadores. j| adj, Andador, vele¬ 
ro; tratándose de embarcaciones, |¡ 
Enar sense quemlnedüs ò no necessi- 
tar queminedos, fr. Nadar sin cor¬ 
chos ó sin cal abobas, comer pan con 
corteza, j| V. Equeminedó. 

QUEMINET, s, m, dim, de Quemí, 
Caminillo, caminuo, senda, sende¬ 
ro. |¡ Queminet per queisar perdius t 
Aleros ó redes que conducen á los 
animales para ser cogidos, |] Fér que - 
minet, fr. Trillar, 

QUEM1SO, Si tu, Camisolín: vestuario 
de cuello y pecheras que se pone so¬ 
bre la camisa. 

QUEMISÒLE, s. f. Camisola: camisa 
fina que se pone sobre la interior. 

QUEMGRRE, s„ f, Camorra, chamus¬ 
quina, zurribanda, zacapela, jarano. 


QUE 

II Moaré,r quenterre, fr* Mover ja¬ 
rana. 

QUEMOSE, adj. Camuesa: se aplica á 

cierta manzana de olor, jj Pome que* 

* 

mese . M a n za na ca m oes a , 
QUEMPAD. ADE, p, p. de Qukmpa*. 
Campado, acampado. || Escapado, 
salvado. || Escapado, curado, vi¬ 
vido. 


QUEMPAL, adj, m. y f. Campal; que 
es del campo. || Retalle quempal. Ba¬ 
talla campal. 


QL EMPANE, s. f. Campana: especie 
de vaso de metal, suspendido boca 
abafo y con un badajo en el centro 
para tocarla, || Campana: iodo lo que 
se le parece ó toma su forma. |j 
Quempane de cumunídat. Segundi¬ 
lla, !' Qr'enipaue peí i le. Esquila. |¡ 
Qn empane de bus su. Campana de 
buzo. || Betemént de qu empanes. 


Campaneo. " E so ó e toe de quem ■ 
panes l fr. A campana herida ó tañí- 


da, á taque de campana, ¡| Quedar 
ses quitupanes, fr. Posar, parar, sen¬ 
tar las campanas. |] Repic de quempa - 
nes, fr. Repique de campanas, |] Tit¬ 
ear ses quempanes, fr. Tañer las 
campanas, Toe de quempane. Cam* 
panazo. || Ventar ses quempane <, fr. 
Voltear las campanas ó llevarlas á 
pino. || Fér quempme, tr. Hacer 
corrales 6 novillos, faltar los estu¬ 
diantes á la escuela, jj Segons se 
quempane es se beteade , refr. Cual 
es la campana, tal es la badajada. | 
Es teas de quempane Déu ets envíe y 
cí diabble els escampe, reír. Bienes 
de campana, dalos Dios y el diablo 
los derrama. 

QUEMPANTj p. a de Quempah Cam- 
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paute: que campa. j| gerand. Cam¬ 
pando, [| Tant quempanL fr. Tan 
campante, tan satisfecho. 

QU EMPAÑE, s. f. Cam paña, ierre no 
llano y despejado, [¡ mil, Campaña: 
el tiempo que las tropas están en el 
campo contra el enemiga. j, mar. 
Campaña: el tiempo que un L uque 
armado está fuera del puerto. |¡ Enar 
e le quempañe , fr. Ir ó salir al campo, 
[| Enar e quempañe, fr. Irá la guer- 
ra t salir á campaña. [¡ Batrer ò cór¬ 
rer le quempañe, ir. Batir ó correr la 
campaña. ¡| Estar en quempáñe* fr. 
Estar en campana ó en el campo. 

QU E M PAR, v, n, Cam par t acampa r: 
formar campamento. j¡ Vivir, ir pa¬ 
sando, || Escapar: salir de algun pe¬ 
ligro ó enfermedad, salvarse, poner¬ 
se en salvo. 

QUEMPARSIC v. r. Ir pasando, tener 
de que vivir. ¡¡ Çhwmparselè , fr. Cam- 

? P ar COn SLJ estrella. ¡| Quemparsé cóm 
unpetriarqm , fr. Vivir con toda co¬ 
modidad. 

QL EMPEEDÓ, ORE, s. Campeador: 
el que campea. J Cid quempeejó. fr. 

Cid campeador: sobrenombre dado á 

• ' . *. 

Ruiz Díaz de Vivar. V. Cid. 

QUEMPEMÉN T f s. m. Campamento, 
acampamento: ejercito acampado, la 
acción de acamparlo y el lugar que 
ocupa, 

QUEMPENÁj s. m Campanario: la 
torre ó punto de la i ¿Je si a donde e fr¬ 
ían colocadas las campanas. ; Qu ñi¬ 
pe nd d ’’ une pe red. Espadaña, jj Pu¬ 
jar sen fins dalt es quempená } fr. Su¬ 
birse á las bovedillas, enfadarse mu¬ 
cho. 

QU EMPEÑA DE, s, f. Campanada, ba- 
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dajada: golpe dado con ti badajo á la 
campana y el sonido que de ello re¬ 
sulta. [[ fig. Campanada, escándalo, 
calaverada. || íig. Campanada: suceso 
noiable, novedad. 

QU EMPEÑÉ, s. m. Camp anero: el 
que hace campanas ó tiene por oficio 
d locarias, 


QU EMPEÑETE, s. f. dim. de Qtw- 

pam:. Campanilla, compartirá, cam- 
paneta. 


QU EMPENETJ, s. m. Campaneo: el 
toque de campanas repetido con fre¬ 
cuencia. 


QUEMPENETJAD, ADE, p. p. de 
QriíMrENETJAit. Campaneado. 

QUEMPENETJAR, v. n . Cawpa- 
near: locar las campanas con fre-* 
c uencia. 

QUEMPENILLE, s. f. dim. de Qm*. 
pane, Campanilla. |¡ Campanilla; es¬ 
pecie de enredadera cuyas flores tie¬ 
nen la forma de una pequeña cam¬ 
pana. ¡| Campanilla: la ñor de dicha 
planta. [| pL Campanillas: el ¡nstru- 
memo asi llamado que se usa en las 
bandas de música de los regimientos. 

|| Campanillas: adornos, requisitos, 
honores, dignidades. |¡ En toles ses 
qucmpenUes, m. adv. Con todas las 
campanillas, réqu¡sitos ó arrequives* 

| Ttnir moltes quempenillesy fr. Te¬ 
ner muchas campanillas, tener mu¬ 
chas condecoraciones, estar cargado 
de honores. 

Q U E M PEN!LL ET J AD T ADE, p, p. 
de Quempenillietjau. Campanilleado, 

QUEMpENILLETJ AR t v. n. Cam¬ 
panillear: tocar mucho y con fre¬ 
cuencia kis campanillas, 

QUEMPENUD, UDE, adj. Campan u- 
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do: en forma Je campana, jl Campa¬ 
nudo. hinchado. ¡] Ferié quempenu- 
ííc, fr. Hacerla gorda. 

QUEMPEÓ, s. m, Campeón: el que 
combate para si ó para otro. |¡ Cam¬ 
peón: heroe famoso de armas; el cual 
se distingue en acciones gloriosas. 

QUEMPESÍ, INE, adj. Campesino, 
campestre: que es del campo ó per¬ 
tenece á él, |i Campesino: que es de 
Campos, 

QUEMPÉSTRE, adj. m. y f. ( campes¬ 
tre. V, Quempesí. 

QUEMPET, s. m. di en, de Camp. Cam¬ 
pillo, eampesieo, campesiio. |¡ Cerca¬ 
do de tierra, 

QUEMPET.'JAD, A DE, p, p. de Qcem- 
petjar. Campeado, 

QUiiMPETJARj v. n. Campear: estar 
en campana, |! Campear, vivir. ír pa¬ 
sando, |¡ Quempetjar des tnHi fins es 
véspre, fr. Campear de sol d som- 
b ra , 

QU E MPETJ A RSÈ , v. r. Campearse, 

¡] Quempetjarselés tot sòl , fr. Arre¬ 
glárselas por si solo. 

QUEMPÉTXU, s. m. Campeche: ár¬ 
bol de América cuya madera sirve 
para teñir de negro, j] Palu quempút~ 
atr¿£. Palo campeche: porción de ma¬ 
dera del árbol campeche. 

QUEMPJÑE, s f. Campiña: grande 
estension de tierra de cultivo* |¡ Cam¬ 
piña: grande llanura de tierra la¬ 
brada, 

QUEMPIÓy 

QUEMPION, s* m* V. Quempeó. 

QUEMURRISTEj s, m, Camorrista, 
pendenciero, querellante, buscarrui¬ 
dos, 

QUEMUSSE, s. f. Gamuza: especie de 
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cabra, [| Gamuza, carnuza: la piel 
curtida del mismo animal. ¡¡ Baldes: 
piel de carnero curtida para guantes. 
QUEMUSSETE, s. f. dim. de Qn> 
musse. Gámuzilla- 

QUEME US SOTE, s, t, aum de Qu^ 
Mrssií, Gamuzon, 

QUEN, comr, de que en , Que, cuanto. 
Qun vòU if essá? Cuanto quieres 
de esto: |] Qu.n posin } fr. Que pon- 


gan. 

QUEN, s. m. Esp resi o n de origen in¬ 
glés que significa cuatro ó un con¬ 
junto de cuatro. Un quen d' uher- 
coc.»\ fr, Cuatro albeneoqties. 

QU EN Al), A RIT } p. p. de Qn kna n. Va* 


reado. 


QUENA DE, s. f, V Quenumínt. 

QUEN AL, s. f. Canal: sitio donde el 
mar está es ti echado entre dos cibe¬ 
ras, siendo más ó menos navegable, j 
Canal: conducto de agua pata facili¬ 
tar la navegación en el interior de 
las tierras. |¡ Canal: conducto descu¬ 


bierto per donde pasa el agua y sirve 
para la navegación ó para riego, | 
Canal: conducto estrecho para con¬ 
ducir aguas ú oíros líquidos. [[ Ca¬ 




nal: depresión mas ó menos larga y 
profunda colocada entre dos bordes. 

Canal: conducto cerrado para la 
conducción de aguas ó líquidos su¬ 
cios. II Q» erial qui trhu ses aigus de 
ses teulades enfáre de ses ptreds. 
Canalón, ¡I Quenal qui cunduex per 
ses per eds s ' a igu d e ses i c u lac es * 
Canal, canalera. |j Quena! per cun- 
duir s' aigu d' un riu. turrènt 6 fónt 
per regar. Canal, brazal, caz. [¡ Que- 
nal ti ensvcrsaL Canal transversal ó 
que atraviesa. [¡ Quena! d' entre dues 
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Ules, Canalizo. ¡| Qúòhal de mul i. 
Canal de molino, saetín ‘ Quena! 
inéitre* Canal maestra* ] Retjar ses 
quenals, ir. Correr las canales ]] 
Ubrir en quena!, fr. Abrir en canal* 
Jóg de quenals, ir. Juego Je ca¬ 
nales. 


QU'ENALLE, s. f. Canal!a T chusma, 
picarezea, gazapina: ge me desprecia¬ 
ble, .| Canalla, chiquillos. 
QUENANE, s, f. Canana, cacerina: 
especie Je cartuchera Je cuero que 
el cazador se pone á la cintura y tie¬ 
ne sus divisiones para los cartuchos- 
QUEMAR, v. a, Varear, mtdir con la 


vara. 


QUENART, A RIE. s, Cana rio: el q ue 

§ 

es natural de las islas Canarias, 
adj, Canario: que pertenece a] cana¬ 
rio Ó á las Canarias, | s. m. Canario: 
pájaro comunmente Je color amari¬ 
llo que cama muy bien y que proce¬ 
de Je ias islas Canarias. jj interj. Ca¬ 
rio, sopla. 

QUENAR1 E, s. f. Ca naria: i a hembra 
del canario. ¡; Le gran Quenarie. La 
gran Canaria: una Je las islas del ar- 
chi piélago canario. 

QUENA-RIES* s. f. pl. geogr, Cana¬ 
rias: grupo de islas del oceeano atlán¬ 
tica, en U cosía de Africa, que for¬ 
ma una provincia de España. 

QUENARSÉ, v. r. Varearse, medirse 
con la vara, 

QL ENASTE, s, f. Canasta, canasto, 
banasto: especie de cesto formado Je 
pequeños listones émmegidos. ' Um- 
ptir se quenaste , fr. Embanastar, 
lien arse el buche. 

QUENA Y, interj. V, Qr ERA M HE. 
QUENCÉLL, s. m. Cancel* V. Pare- 
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vékïs. I! Queneéll en vidres. Camón 
6 camón de vidrios, [| V. Qi: encelle- 
ció, 1 Fér es qmneell, ir. Cancelar, 
QUENCELLAD, ADE, p. p, de QüfiN- 
crUAtt. Cancelado. 


QUENCELLAR, v r a. Cancelar: anu¬ 
lar una escritura pública borrándola 
ó inutilizando el sello. ¡¡ Cancelar, 
saldar: pagar una cuenta, || Cancelar: 
borrar de la memoria, 

QUENCELLARbÉ, v, r. Cancelarse, 
anufarse. 

QU ENCELLÉ, s, m. Cancelario: el 
que en las universidades tiene la au¬ 
toridad para conceder los grados. 

~ 

Canceller: dignidad en algunas cate- 
drales. 

Q-UENCELLE CfÓ, s. f. Cancelación. 


canceladura: la acción y el efecto de 
ca ncelar. 

QU ENCELLE DURE, s. f. Cancela¬ 
dura, cancelación. 

QU ENCE LLERAT s. m, y 

QUENGELLERIE, s. f. Chancillaría. 
V QfLNClLLERÍe, 

QU ENCERAD, ADE, p. p. de Qi;en- 
c era ít sé . C encerado. 

QUENCERARSÉ.j v. r. Cancerarse, 


* 


encancerarse: convertirse en cáncer 
una herida, una úlcera, etc. ¡, Can¬ 
cerarse, encancerarse: sobrevenir un 
cáncer ó ser atacada una persona de 
cáncer. 

QU ENCERES. OSE, adj, Ca acerolo: 
que participa del cáncer, 

QU ENCIELÉ, s m. Carfciller, guar¬ 
dasellos, V, Ql'ünci-: llé. j¡ Canciller, 
chanciller: antiguamente era el se¬ 
cretario dei rey. !| QuencUlé de le pu¬ 
nid ti Canciller del sello de la puri¬ 
dad ó guardasellos del rey. jj Quetici- 









5;26 QUE 

lié de les Iridies. Canciller de las In¬ 
dias. (I Quenáilé mejó. Canciller ma¬ 
yor. ¡| Quencillé mejó de Castilla. 
Canciller mayor de Castilla; mulo 
honorífico del arzobispo de Toledo. 
QUENCí LLERÍE, s. f. Cancillería: la 
dignidad del eanci 11er. 1 Cancillería: 
tribunal supremo de justicia. 
QUENDADU, s. f. Candado; especie 
de cerradura de quita y pon, 
QUENDAY, interj. V, Cíaspíte. 

QU EN DE AL, adj. Candeal, candial, 
escanda, escandía: se aplica al trigo 
de superior calidad* 

QUENDEDETj s< m. dim, de Qura- 
dádu, Candad i11o T candadito. 
QUENDELE, s. f. Candela, vela, ci¬ 
rio; pieza cilindrica de cera, sebo á 
otra sustancia, con torcida para ha¬ 
cer luz. || Quendele de cure. Cilio. 
Quendele de sen. Vela de sebo* ]] 
Quendele de sen de belene. Vela de 
esperma de ballena. ¡] Ble de quende¬ 
le , Pábilo, || Eqmharsé se quendele, 
fr. Acabarse la candela* |¡ Fondrés 
cóm une quendele qui eróme , fr* 
Consumirse, aniquilarse: estar con 
la candela en la mano* 

QUENDELE, s. m. Cerero: el que 
trabaja la cera ó tiene tienda para 
venderla* [[ Velero: el que hace ó 
vende velas ó candelas. || Quendele 
mejó * Cerero mayor* 

QU EN DELERAS, s. m. au m. de 
Ql encelar o. Candelerazo. 
QUENDELE RE, s. f Candelaria, pu¬ 
rificación; fiesta de la purificación de 
Maria Santísima* |¡ Le quendele re. 
La purificación de la virgen. ; Herbé 
qundtlére. Can déla na, gordolobo, 
verbasco; planta. 
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QUENDELERET, s, m. dtm. de 
QuENDitLÉiui, Cándele rico, cándele- 
r i lio. 

QU EN DEL! .RÍE, s. f. Cerería: tienda 
donde se trabaja ó vende la cera* || 
Velería; tienda donde se fabrican ó 
venden velas de sebo, 

QUENDELE RLE s + m. Candelera: 
instrumento para poner la candela. 

|| Quendeléru que duen ets esculans 
en ses funcions d ! igg leste Cirial, ¡j 
Quendeléru de dm en se ma. Palma - 
toria. ¡¡ Pusar ò estar en es quende- 
léru, fr. Poner ó estar en el candele¬ 
ro || Estar en quedeléru, fr. Estar en 

auge . -JS 

QUENDELETEj s. f. dim. de Qlen- 

dkle. Candclka, candelilla, vetilla, 
i En quendele tes, m, adv. En pal¬ 
mas, como el agua de mayo. || Moltes 

"■ . i 

quendeletes fan un ciri gròs, fr. Mu¬ 
chas candelillas hacen un cirio pas^ 
cual, muchos pocos hacen un mu¬ 
cho* 

QUENDIAL, adj, V- Qüendeal. 3 % 

QUEND1D, IDE, p. p 4 de Quendlr 
Almibarado y cubierto de cande, 

QU EN DI D AT, s, m. Candidato: ei 
que pretende alguna dignidad, em¬ 
pleo ó cargo honorífico. 

QU EN DIDECIÓ, s. f, Candidación: la 
acción de cristalizarse el azúcar. 

QU EN DI DES, s. f Candidez, candor, 
sencillez, inocencia, ingenuidad. 

QUENDÍDETURE, s f. Candidatu¬ 
ra: la presentación ó propuesta de 
candidato 6 candidatos. ¡[ CanduLuu- 
ra; la papeleta donde están inscritos 
los candidatos. 

QUEND1DORE, s. h Candidera, es¬ 
carchadera: instrumento para alrní- 
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barar. 

QUÉNDIR, v. a. Almibarar y cubrir 
de cande las frutas, etc, 
QUENDIRSÈ, v. r. Almibararse; cu- 
brit se de cande. 


QU EN DONG LIJE, s í, Candonga t fine¬ 
za falsa, adulación: carino fingido 
para engañar 6 incomodar. 
QUENDQR, s, m Candor, candidez, 
ingenuidad. | Candor, sinceridad, 
sencillez. |¡ Fn quenÍor\ m, adv. Con 
candor, candorosamente, 
QUENDUNGUÉRU, ERE, s. Can¬ 
donguero: el que hace candongas. 


QUENDUNGUETjAD. ADE, p, p. 
d e Q r rndi' n g r ktja r , Ca n dengueado. 

QUENDUNGUETJAR, v, a. Can¬ 
donguear, hacer candongas, 

QUE.NECIÓ* s, f. Vareo, V, Qoene- 

Ml-’NT. 

QUENEDÉLLE, s. f. Vínagera: am- 
pplüia comunmente de vidrio en que 
se pone aceite, vinagre, etc, j| pl. VI- 
nageras: dos artlpollitas de vidrio ó 
de oro, plata ú otro metal para ser¬ 
vir el agua y el vino al qué dice 
misa, 

QUENEDÓ, ORE, s. Medidor de va¬ 
ra: el que mide con ella. 

QUENELAD, ÀDE, V, Eqiienelad, 

QUENELASSF, s. f, aum. de Quena l. 
Canalón. 


QUENELETE. s. f dirn, de Qgenal 


Canaleja, candila. ¡| Queneiele de 
tremuje per tirar i es gra. Citóla, ¡| 
Quenetete de culumne. Estri a, 
QUENEL1SAD, ADE, p p de Qlí- 
nelisah, C tttalizado. 

QUENELISAR, v. a. Canalizar, abrir 
canales, establecer un sistema de ca¬ 
nalización en algun punto. 
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QUENELISARSÉ, v. r, Canalizarse. 

QUENELÓ, s. m. dim. de Quenal. 


Canaleja, cártama* 


geogr. Valle. 


QÜFNELÒBRE, s. m. Candelera. |¡ 
Quene lábre en branques. Araña de 


sobre mesa, girándola. 

QU EN ELLA DE, s. f. Canallada, pi¬ 
cardía: hecho ó jugada de picaros ó 


de canalla. 

QUEME LEETE, s. t. dim. de Qgfna- 
i le, Conallita, chiquillos. 
QUENEMÉNT, s. m. Vareo, vareaje: 
U acción de medir ropas ú otra cosa 
con la vara. 

QU EN ENÈU, ENÈE, s, y adj. Cana- 
neo: que es de la tierra de Cnnaan ó 
pertenece á ella. 

QUENEPÈ. s. m. Canapé, sofá: asien¬ 
to para do> ó mas personas. 
QUENESTE, s. m. Canastero: el que 
hace ó vende canastos. 
QUENESTÉLLj s, m. V. QüunilSjó. 
Q U E N EST ET E, s, L dim de Q u uñas¬ 
te. Canastilla, canastillo, 

QUENESTÓ, s. m. Astil, cruz: pieza 
transversal que descansa sobre el pié 
de la balanza y de cuyos extremos 
penden los platillos para pesar. ¡| Se 
mitad des qttenesió . Brazo, 
QUEMESTOTE, s, F aum.de Qui¬ 
naste. Canastron. 

QUENET, s. m. dim. de Ca. Perrillo, 
perrito. [ Sacanete; juego de cartas, 
QUENETJA D, ADE. p. p. de Que- 
mcijar. Vareado. ¡| Encanecido, 

QU EN ETJ A R, v, o. V, Quena n. [¡ En* 

canecer. 

QU EN ETJ E DÓ, ORF,, s. trt. V. Quk- 

NKDÓ, 

QUENEVÉRE. s. F Calavera, V. 

Qüeu‘V#e, 
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QU ENFUR \D, A DE- p. p t de Qi;bw 
F nua, Alcanforado, ¡| Esperit de vi 
quenfüraá. Espíritu de vino alcanfo¬ 
ro do- 

QUENFURAR. v. a. Alcanforar: po¬ 
ner alcanfor. 

QU ENFUR ARSÉ, v. r. Alcanforarse. 

QUENGEAD, ADE, p. p. de Qi/en- 


gkak, Can ge a do. 


dUENGEAR, v. a. Cangear: cambiar 
ó hacer el cahge* 

QUENGEARSÉ, v. r. Canjearse, cam¬ 
biarse. 

QÚENGETJAD, A DE, p. p. de Qï'è n- 
g m a ai* , Cangeido 

QU ENGKTJ AR. v. a, V. Qpi ngkar, 

QUENGET JARSE, v. r. V,. Qi>:n- 

GEARSÈ- 

QUKNGRENAD, A()| p. p. de 
Q u eng n en a na e , Can g re o ii d o. 

QU ENGRANARSE. v 4 r. Cangrenan 

se, gangrenai'se, 

QU EN GRUÑE, s f, V. Glengkiínu. 

QUENGRENOS, OSE, dj, Gangre¬ 
noso, gangrenoso. 

QUEMÉ iNE ? adj. Canino, perruno; 
que pertenece al perro, |j Béní queni 
o dan. Diente canino, Fam queni- 
n\ Hombre canina. 

Q.UENÍBEL, s. iri. Caníbal, caribe: 
indio antropófago de América. ¡¡ adj, 
Caníbal, caribe, cruel, inhumano. 

QU EN ÍCE LAR. adj. Canicular: se 
aplica á cada uno Je los días de la 
canícula, 

QU lí NIGU FE, s t f Canícula: c on ste- 
laeion celeste que aparece con el sol 
el er de julio, [ Canícula: c\ tiempo 
de mucho calor en que la constela¬ 
ción domina, naciendo y poniéndose 
con el sol 
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QLENIQUI, s, m, Caniquí; tela de 
1 odias. 

QUENÍSS1M, IMF, adj, sup, de Oi.» 
nl‘d. Can istmo, muy cano. 

QUENÓ, s. m. Tubo; cilindro vado y 
mas ó menas prolongado, ¡j Canon: 
pieza de artillería. || Canon: la pluma 
de los pájaros cuando empieza á sa¬ 
lir. ¡| Quena de fusélL Canon de fu¬ 
sil. Quenó ce cañe. Canutó. Que¬ 
na de lien, 't\ ore , Canilla, Que nú de 


quenunade. Cario. |j Quena de jér 


Citlse , Palillo || Quenó digües, Al li¬ 
le tero. canuto, || Qneitá de x i menea. 
Humero, caño de chimenea, . Quenó 
des lié a. Garguero, traquea, iraquar- 
teria, cana del pul m un. j E eoq u e d e 
quena > fr. A boca de canon. Eér 
quenons, fr. Encanillar. [¡ \ en jar 
quenvns, fr. Córner macarrones. ! 
Trénrer 6 pusar qpenons ets ucéils, 
fr. Enctmonnr, pelechar 
QU EN GE, s, f. Canoa; esquife ó pe¬ 
queña embarcación de una sola pieza 
que usan los indios, 

QUENÒNGE, s, m. Canónigo; el que 
posee una canongía, [ Quenátige re¬ 
gular, Canónigo regular, || Vinrer 
cám un quenonge, fr. Vivir corno un 
canónigo, vivir satisfecho, 

QUENüNIC. IQUE, adj, Canónico; 






que está arreglado á los cánones. 


Dret quenànic. Derecho canónico, 

I :> g lesie quenonique. iglesia canó¬ 
nica, 

QU EN ÒN ï QUEM ÈÜ T, adv. de m. 

Canónicamente, según ios cánones, 
QUENÒNJE. s. m> V* Quenónge. 
QUENOREMÉNT, adv. de m Armo- 
n ¡osa me me, con melodía, 

QUE NORIA ORE. a Ij Canoro, ar- 
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TTionioso, melodioso: se aplica á los 
pájaros que tienen el canto suave y 
cadencioso. 

QUENSj contr de que nos , Que nos, 
¡| Quem diu, fr. Que nos dice, 

QUENSAD, ADE, p. p. de Qcknsar. 
Cansado, || adi. Cansado, molesto, 
pesado, ¡¡ Cansado, fatigado . ren¬ 
dido. 

QUENSADEMÉNT, adv. de m. Can¬ 
sadamente, con fatiga. 

QU EXSANCI, s. tn. Cansancio, fati¬ 
ga, quebranto, laxitud, abatimiento: 
la falta de fuerzas por estar cansado. 

QUENSáR, v. a. Cansar, fatigar: cau¬ 
sar fatiga ó cansancio. |¡ Cansar, im¬ 
portunar, atormentar, j| Quensar se 
iérre , fr, Cansar lo tierra > hacerla 
producir demasiado. [| Qui canse el- 
canse , reír. Pobre ¡mponuno saca 
mendrugo, || Quemar e tut&m f fr* 
Fastidiar á todo el mundo, 

QUENSARSÉ, v« r. Cansarse, fatigar* 
se* abatirse, |j Cansarse, fastidiarse, 
aburrirse. || Quánsarsé en va } fr. Can¬ 
sarse en vano. |¡ No í ha que quen - 
sarsó i fr. No hay que cansarse, todo 
es trabajar en vano, todo es inútil. 

QUENSEDíSSIM, IME, adj. sup, de 

Q censad. Cansadísimo, muy can- 

■> 

sado. 

QUENSEDURE, s. f. V. Qlensancu 

QUENSEMENT, s. m. Cansancio, fa¬ 
tiga 

QUENSO, $. f. Canción: composion 
hecha en verso para ser camada. ¡¡ 
Quemó molí repelide. Camínela [| 
Fér qittnso , fr. Hacer cantinela, || 
Mudar de quensój fr. Mudar de can¬ 
ción ó de cono. || Pasar en músique 
une quemó , fr, Poner en música una 
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canción. || Repetir se metéxe quensój 
fr. Volver á la misma canción, dale 
bola, repetir siempre lo mismo. 

QUENSUN É. ÉRE, s Cancionero: el 
que hace ó canta canciones. ¡Can¬ 
cionero: el libro que contiene una 
reunión de canciones, || adj. Cancio¬ 
nero, fastidioso, importuno, mo¬ 
lesto. 

QUENSUNETE, s* f. dim. de Quen- 
só. Cancioneica, cancioncilla, can- 
cioneita, | Tonillo, tonadilla’, sonido 
ó canto monótono. || Arrullo: canción 
para hacer dormir las criaturas. || 
Ninfa, crisálida: el primer grado de 
la metamorfosis de los Insectos, que 
de gusanos pasan á mariposas, j] 
Quensúnete halle ié, si tu balles y ò 
tembe, fr. 

QUENSUN ET J A R, v. n# Ir de ca¬ 
mándulas, tener muchas camándu¬ 
las, gastar romances. 

r 

quenta ¡ s ni 1 0-3ntar, cántica, co n'¬ 
tina: copla ó canción puesta en mú¬ 
sica para cantar. f| Quentá des quen*- 
tás. Cantares, cantar de los cantares, 
cántico de los cánticos, cántico de 
Salomon. |¡ Quentá des pobbte> Can¬ 
tar de! pueblo. [| Quentas deis hé* 
rúes. Cantares de gesta. 

QU E NT A B RL E, adj. m. y f. Canta¬ 
ble: que puede cantarse. 
QUENTÁBRIC. IQUE f adj. Cantá¬ 
brico: que pertenece á la Cantabria ó 
Biscaya. 

QUENTABRIE t *. f. geogr, Canta¬ 
bria; nombre que daban los romanos 
á la parte mas occidental de España; 
de modo que aun se conserva el de 
costa cantábrica y el de asar cantá¬ 
brico. 


31 







53 o QUE I 

QUENTABRU, ABRE, s. y adj, Cán¬ 
tabro: que es natural de Cantabria ó 
pertanece á ella, 

QUENTAD, A DE, p. p. de Qoentar* 
Cantado. U hé de dír quentad o re* 
sad? fr. He de decirlo cantado 6 re¬ 
zado? Como queréis que lo diga? 
QÚENTADE, s, f. Cantada, cantata: 
pieza ó composición musical para 
canto, acompañada de instruyamos, 
QüENTANT* p t n. de Q tentar, Can- 


(¿ua 

prepara con el emplasto de cantári¬ 
das paro que vçgiguc. 

QUENTARSÉ, v, f\ Cu rilarse, 
QUENTEDETE, s, f. dim. de Qym- 
tade. Camadilla, cantadita, 

QU EN TE DO, ORE, s. Cantador, ain< 
tor: el que cama, 

QU ENTELE, s. m, Cunto: extremi¬ 
dad, orilla, lado ó ángulo de alguna 
cosa, !¡ De quentélL rri, adv, Decanto, 
de lado. 


tan te; que canta, ' gerund, Can¬ 
tando. 

QUENTAR, v. a Cantar: echar la voz 
á compás y con tono mjjsícal. !' poet. 
Cantar, alabar, celebrar. || Cantar, 1 
es plicnr, publicar: descubrir algún 
secreto, ¡| Cantar: decir el punto, en 
algunos juegos de cartas. || Cantar: , 
hacer sonsonete cuando se íee ó re¬ 
cita. ¡¡ Queníar de pl , fr. Cantar de 
llano, confesarlo iodo ingenuamente. 

|| Quentar y perjidiar, reír Cantar 
y porfiar, ¡i Q neniar de repént, fr. 
Cantar á libro abierto. || Exò es altre 
quentar, fr, Eso es otro cantar, |¡ 
Cantin pepes y méntin barbes, reír. 
Hablen cartas y callen barbas, || 
Q neniar ele luye, fr, Cania r aleluya, 
regocijarse. || Que n lar es grv q fr. 
Cantar el grillo, ¡| Quentar misse, fr, 
Cantar misa, ; Quentar le pdiñ ; die y 
fr. Cantar la palinodia, Q neniar 
vielorie, fr. Cantar la victoria, ¡| Q ni 
cante es séus mals espante, fr. Quien 
canta su mal espanta, 
QUENTARIDE, s. f. Cantárida: espe¬ 
cie de mosca verde, que seca y redu¬ 
cida á polvo se aplica sobre la piel 
para levantar ampollas. || Cantárida, 
vegigatorioj cáustico: k bizma que se 


QüENTELLETJAD, ADE, p, p. de 
Qukntelletjah Canteado. 
QUENTELLETJAR, v, n. Cantear: 


hacer cantos ú orillas, 
QUENTELLUD, U DE, adj. Esquina¬ 
do: que hace esquinas ó ángulos, 

QU ENTERAN tí, s. m. Cómoda; es¬ 
pecie de guardarropa de madera con 


tres ó cuatro cajones grandes para 
toda clase de ropa. I| fatn, Sombrero 
alto. 


QU ENTERÉ, s, f. Cantarero, alfare¬ 
ro; el que hace ó vende cántaros. |¡ 
Pédre , pe&ris ò banc per pusar es 
cánler . Camarera, zafariche, 

QU ENTERÉ LLE, s. f. Tonillo, to¬ 
nadilla. sonsonete, canticio; sonido 
desagradable que se hace al leer, ba¬ 
ldar, llorar ó cantar. || Cantinela, to- 
roriro; repetición molesta y enojosa, 

QU ENTER EN ET, s. m. dim. de 
Qcjentf.ranu, Pequeña cómoda. 
QUENTERET, s. m, ciim. de Canter. 
Quitariio. ¿amarillo, camarico. || 
dim. de Quf.ktá. Cántico, cantillo, 
cantko, 

QUENTERÈTL®, s. f. V. Qííente- 

híu.e. 

QCENTERÍ, s m. Cantarín: el que 
canta, ya sea por ptoíesion, ya por 
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vicio ó costumbre y á todas horas. 
QUENTERI LLÍh s. m, V, Quekte fté, 
QtíENTERJN E, s, f, Camarina, can- 
tutriz: la mnger que carita por pro- i 
fçsiort, j 

QUENTET, s, m, dim. de Can r, Can¬ 
uco, cantillo, cantito. 

QUENTSCÍ, s. m, fam. Canticio, la 
acción de cantar con frecuencia, ¡' 
Quen/fez írémtil. Canticio temblón: 1 
cadencia reprimida y temblona, 
QUEST1DAT, s, f. Cantidad, cuanti¬ 
dad, porción, número, |¡ Cantidad, 
magnitud, multitud, abundancia, [j 
Cantidad: propiedad de todo cuerpo 
sugeto ¿i numero, peso ó medida, Q 
Cantidad: la circunstancia de ser lar¬ 
ga ó breve una sílaba, [| Qu entidad 
cunear rénl, Cantidad concurrente ó 
que falta para completar una suma. | 
Q uentidad cunthme. Cantidad conti¬ 
nua ó que está unida, |] Cruentidad 
discréte. Can lid ad discreta ó que 
puede separarse. '¡ F¿r tone une 
quen tidal, fr, Abonar ó hacer buena 
una cantidad, responder de ella, ha¬ 
cerse cargo. 

QUENTINE, s, f. Cantina: cueva, 
gruta ó sótano donde se guarda el 
vino. I) Cantina: especie de taberna ó 
bodegón que hay en los cuarteles 
para los soldados, ¡j pl, Cantinas: dos 
pequeños cajones con sus tapas, uni¬ 
dos por medio de dos correos y que 
tienen sus divisiones para botellas. 
Sirven para ir de viaje, 

QUENTINÉ, ERE, s. Cantinero: el 
que cuida de la cantina. 
QUENTITETiU, IVE, adj. Cuanti¬ 
tativo: "que contiene ó es capaz de 
contener cantidad. 
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Q.UENTÓ, s, m, Esquina, cantón: eí 
ángulo exterior de un edificio, j¡ 
Cornijal; el extremo, rincón ó punta 
Je alguna cosa. |! Sillar: piedra cua¬ 
drada ó cuadrilonga para la fabrica¬ 
ción de casas, edificios, etc, |¡ Q tiento 
de pa, furmatje ò alt e rose. Gamo 
ó cantero de pan, queso ú otra cosa, 

¡¡ C ip de quenló. Esquina de calle. ¡| 
Quentom, pl, Sillería, piedras de si* 
Hería, multitud de sillares, || Pered 
de quentúfis. Pared de sillería ó de 
sillares. ¡] V, Qéentof, 

QUENTOR, ORE, s. Cantor: el que 
canta ó tiene por oficio el cantar. 
QUENTUNADE, s. f, Cantón, esquí- 
n a j esq a i n azo, V. Ca p i >f qu entó , || 

]] Ferir e se quentunade, fr. Dar 
cotura la esquina. [| Girar :e quentu - 
nade i fr. Doblar la esquina. 

QU EN TUNÉ RE, s. f Cantonera: pie¬ 
za de metal para mgetar los ángulos 
de las arcas, baules, etc, jj Rinco- 


n e rn . 

QUENT ÚRIE, s, f. Canturía, canto- 
ría, canto, || Canturía; el aire y modo 
de cantar. ¡¡ Canturía: capilla de mú¬ 
sica . 


QU EN U D, LIDE, adj. Canoso, canu¬ 
do: que tiene canas, ¡] Canoso, an¬ 
ciano* antiguo. 

QUENUNAD, ADE, p. p. de Quenu- 
nar, Encañonado, 

QU ENUNA DE, s, t. Cañería, encaña¬ 
do: acueducto ó conducto formado 
de caños para conducir aguas. || Ca¬ 
ñonazo: tiro de canon, |¡ B irnu vía ó 
línea Je color en el paño. ¡ Multitud 
de cañutos, cañones, etc, 

QU EN UÑAR, v. n. Encañonar: em¬ 
pezar á poner plumas los pájaros, |¡ 
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V, EtfQUENÜNAR* 

QUENUNÀS, s* m* aum. de Qoenó, 
Cañonazo* 

QUENUNÉ, ERE) adj. Cañonero: se 
aplica á los buques ó lanchas, || s. Ca¬ 
nillero: el que hace canoros ó cani¬ 
llas para tejer* 

QUENUNEREj s* f. Cañonera: la 
abertura hecha en las murallas para 
colocar un canon. 

QUENUNETj s, m* dim* de Quemó* 
Cañoncico í cíi notici 1 ío T cañoncito, [| 
Cañutillo* 

QUENUNETÉ, s* m. Canmillero: 
instrumento de hojalatero que sirve 
para hacer canutillos* 

QUEN UNETJ. s, m* Cañoneo: el acto 
y el efecto de cañonear* 

QUNUNETJAD, ADE, p. p. de Qt e- 
nunetiar. Cañoneado 

QUENUNETJ A R, v. a. Cañonear, 
acañonear: disparar la artillería con¬ 
tra un punto determinado. 

QUEN UNETJ ARSÈ, v. r. Cañonear- 
se, acañonearse* 

QUEN UNGESE, s, f. Canon esa, ca¬ 
nóniga, canonísa: la religiosa que 
vive en comunidad, perosin votos so* 
lemnes, como se ve en Flandes y Ale¬ 
mania, 

QUENUNGETj s. m, dim, de Qle- 
nongk, Canongillo. 

QUENUNGÍE, s, f, Canougía, cano¬ 
nicato; la prebenda del canónigo* 

QUEN UÑIGAL, adj. m* y f t Canoni¬ 
cal: que pertenece al canónigo, 

QUENUNICAT, s* m* Canonicato, 
canongía. 

QUEN UNISABBLE, adj . m. y f* Ca- 
nonizable; que puede canonizarse ó 
es digno de ello. 
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QU EN UNÍ-SAI), A DE, p H p. de Que- 
nunisar* Canonizado. 

QUENUNISAR. v, a. Canonizar: de¬ 
clarar santo el Papa á alguna persa- 
na. jj fig, Canonizar: aprobar y a plan* 
dír algún hecho, |i fig, Canonizar: ca¬ 
lificar Je buena u mala alguna cosa, 

QL T EN L ’N. I SARSÈ, v. r* Canoni¬ 
zarse. 

QUENUNÏSECIÓ, s* f, Canonisa- 
don: la acción y el efecto de canoni¬ 
zar* 

QUENUNISTEj s, m* Canonista: el 
profesor ó estudiante de derecho ca* 
nónico. || V. Quenüné. 

QUENUNÓTj s, m* auiti. de Quemó. 
Ccñonazo* 

QUEN U T1 L LU, s. m „ di m. de Qu eno* 
Canutillo. Cañutillo: hilo Je oro á 
de plata retorcido y en forma de ca¬ 
nutillo. 

QUENUTUj n_ p. m. Canuto, 

QUÉNVIABBLE, adj. m* y f* Cam¬ 
biable: que puede cambiar ó cam- 
biarse. 

QU ENVIAD, A DE, p, p* de Qu en¬ 
viar* Cambiado, 

QU ENVIAR, v. a. Cambiar, permu¬ 
tar, trocar, jj Cambiar, variar, alte¬ 
rar* [| Cambiar: dar ó tomar á cam¬ 
bio, ¡ Cambiar, mudar, trasladar, 

* 

transportar, || Q uenviar a' une parí 
e s' altre, fr* Trasladar de un punto 
á otro |1 Quenviar es judici } ir* Cam¬ 
biar el seso, perder el juicio. J¡ Q uen¬ 
viar de ma. fr, Cambiar de mano. 

¡| Q uejAnar se pessete, fr* mar, Bomi- 
tar* || Quenviar derumbu, fr. Cambiar 
de rumbo ó de dirección 

QUENVIARSÈ, v. t\ Cambiarse, mu¬ 
darse* 







QUE 

QUENVIEDIS, ÍSSE, adjb Cambiadi- 
zo, variable, inconstaate. 

QUENVIEDO, ORE, s. Cambiador: 
el que cambia. || Cambiador, banque¬ 
ro, cambista, 

QUENVÍEMÉNT, s, m. Cambia¬ 
miento, cambio: la acción de cam¬ 
biar, 

QUENZÉLL, s, m. Cancel, porton: 
segunda puerta ó aparato de madera 
para impedir la entrada del aire en 
las iglesias, entradas y retreies, V. 
pAREVÉNTS y Qt'ENCÉLL. 

QUENZELLAD, A DE, p, p. de Qikn- 
zellar. Cancelado. 


QUENZELLAR f v. a. Cancelar, V. 
Qu encelar. 

QUENZELLARSÉ, v. r. Cancelarse. 
QUENA, s. m. Cañaveral, cañizal, ca¬ 
ñal, cañar, cañizar: sitio sembrado 
de canas. 

QUENADE, s, f, Cañazo, cañaverazo: 

golpe de caña. 

QUEÑÉ, s. m, V, QckSa, 
QUEÑELLAR, v* a, V. EquicSell.ar. 
QUEÑÉ LUE, s, f. Canela: la segunda 


corteza del árbol que U produce, [| 
Canilla: lo tibia y el cubito, huesos 


principales de la pierna y del ame- 
brazo. |j Queñélíe blauque. Canela 
blanca, falsa corteza de Winter. [¡ 
Queñélíe siuyéstre. (Canela silvestre, 1 
li Queñélíe ce quenó* Cañafístula. || : 
Queñélíe d 1 Hulande Cartela de Ho¬ 


QUE 533 

i Cañizo: regido de cañas V, Que¬ 
pis, [ Buitrera, muladar: parage don¬ 
de se echan los animales muertos. ]| 
Véstén el queñet, fr. Vete a] rollo. 

QUEÑETE, s. t. dtm, de Cañe. Cani¬ 
ca, canilla, carlita, cañuela. 

QUENÍS, s, m, Cañizo, zarzo: regido 
de cañas ú oíros materiales para se¬ 
car higos ú oíros frutos etc. || p!. 
Adrales: los cañizos de los costados 
de los carros 

QUEÑISSADU s. f. En cañado, varas¬ 
eto: regido de cañas ó listones para 
techos ó jardines. ¡¡ V, EkqueñiIsad. 

QUEÑÓTE, s. f. aum. de Cañe, Ca¬ 


li az a 


QUEÑUMÁ, s. m. Cañamar: campo 
sembrado de cáñamo. 

QUEÑUMAS, s. m. Cañamazo: tela 
que se hace con la estopa del cáña¬ 
mo. ¡¡ Cañamazo: tela clara de cáña¬ 
mo sobre la que se borda y snve 
para zapatos, || oum, de Cánum. Man» 
dilote, 

QUEÑUM-ASSU, s. m. Cañamazo: 


tela clara Je cáñamo para bordar. 

Q U EÑ UM El f s. m, á i m. de CÁñi m 
Lientecieo, üencecillo, lienceciio, [| 
Mandile jo. 


QUEÑUMO r, s. m. aum. de Ca ñu m. 

Trapo. || Mandilóte. 

QUEOBE; s. f. Caoba, caobana: gran¬ 
de árbol de las Indias, || Caoba: la 
madera de dicho árbol. 


landa, ]| A igu de queñélíe. Agua ó 
infusión de canela. 

QUEÑELLÉ, s/ m m. Canelo: el árbol 
que produce la canela. 

QUEÑEMÓ, s. m. Canamon: la semi¬ 
lla del cánamo. V. Llevó de cíñlm- 

QUEÑET, s. m* Aguardiente de caña, 


QUEÒTIC, ¡QUE, adJ. Caduco; que 
pertenece al caos. 

QUEP, s. m. Papalina, gorro. ; Qwp 
ó teuledete de pórte o de finéstre. 
Puente. 

QUEPADE, s, f. Cabezada, topetada: 
golpe dado con la cabeza, |¡ Cabeza- 
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da: saludo ó movimiento hecho con 
la cabeza, |¡ Capada: lo que cabe den¬ 
tro de la capa, || Capazo; golpe de 
capa, y Dunar quepades, fr. Dar de 
cabezadas. ¡ Fér quepades, fr. Hacer 
cabezadas, [f Quepade de bòu ò de bé. 
Topetada» mochada» 

QUEPARRU, s t m. Arras: dinero que 
se da en gara mía de una compra ó 
convenio. j¡ Dañar queparru, fr. Dar 
arras. 

QUEPAS. ASSE, adj. Capaz; que tie¬ 
ne la capacidad suficiente, || Cipazr 
grande, espacioso. | Capaz: apto, idó¬ 
neo» á propósito. || Capaz, hábil» ta¬ 
lentoso, inteligente. |j Férse quepas, 
fr. Hacerse capaz. || Ser quepas se', fr. 
Ser capaz. 

QUEPASSE, s. f. a u m . de Cape. Ca¬ 
potan* 

QUEPGIO» s, f. Capción. V. Quep- 
ture 

QUE PC IOS, OSE, adj. Capcioso, en¬ 
gañoso, artificioso: que induce á 
error. 

QUEPDÉLL, $. m. Ovillo» cadejo: 
globo ó pelota de hilo, lana, seda, al¬ 
godón, ete. t devanado. ¡¡ Quepdéll de 
cóL Cogollo» repollo, 

QUEPDELLAD, ADE, p. p, de Quep- 
n rular. Ovillado. ¡[ Acogollado. 

QUEPDELLAR, v. a. Ovillar, deva¬ 
nar: poner el hilo, la seda, la lana, 
etc., en ovillos. || v. a. Acogollarse, 
repollar, 

QUEPDELLáRSÉ, v. r. Acogollarse» 
repollar: hablando de coks y otras 
verduras. |J fig. Apiñarse, agruparse, 

QUEPDELLET, s. m. dim, de Qcep- 
déll, OvilHto, ovillejo. 

QUEPÉCIDáT, s, f. Capacidad, espa- 
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cío, ámbito, continencia: lffestensíon 
suficiente para alguna cosa |¡ Capa¬ 
cidad, comprensión, inteligencia, ta¬ 
lento. || Capacidad, aptitud, suficien¬ 
cia. || Teñir quepecidat , fr, Tener ca¬ 
pacidad, ser apto. 

QUEPEClSSIM, IME, adj sup, de 
Quepas. Capacísimo, muy capaz. 

QUEPÉLU, s. m, Capelo; sombrero 
encarnado que llevan los cardenales. 
¡¡ Capelo: la dignidad de cardenal, 

QUEPÉLL, s, m. Sombrero: abrigo 
especial déla cabeza. [| Capelo; som¬ 
brero de cardenal. || Cucaña: paSo 
untado de sebo y en cuyo estremo li¬ 
bre hay sombreros, dinero ó comesti¬ 
bles, pira que los coja quien los al¬ 
cance. [I Quepéll de quepcllá ó de 
teule. Sombrero de teja de canal ó 
abarquillado. |¡ Quepéll entres. Som¬ 
brero apuntado ó de tres picos» tricor¬ 
nio. || Quepéll de quepiiá ò guindóle. 
Sombrero de dos píeos. || Quepéll de 
Mercuri . Peloso, sombrero alado. || 
Quepéll de blad , xiradé 9 ele , Casca¬ 
billo || Qupóll de done. Sombrerillo. 

' Es í] uepéli á 1 en Ierre. Cacañ a ver¬ 
tical. j¡ Es quepéll de le tna * Cucaña 
horizontal ó mar i tima, ¡ Fér es qui¬ 
pe IL fr. Hacer la cucaña, ,¡ Des que¬ 
péll e s es setales, fr. De los pies á la 
cabeza. [[ Tusar un bón quepéll, fr- 
Calumniar, imputar ol-una cosa. || 
Enar quepéll en mu. fr. Besar la cor¬ 
rea» hacerse chiquito. || Ficarsè es 
quepéll Jins ses urees, fr. Caiürse et 
sombrero hasta el cogote, j Ni ha per 
tirar es quepéll es Jocr dexarló ere• 
m t\ fr. Hay pira echar el hatillo^1 
mar, 

QUERELLA, s. m, Capellán: el ede- 
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siástico que obtiene alguna capella¬ 
nía- ' Capellán, sacerdote, clérigo, 
cura: cualquier eclesiástico, aunque 
no tenga capellanía* ¡| Quepellá 
blanc* Tonsurado. |¡ Quepellá a* el á. 
Capellán de aliar. || Quèpellà ce có* 
Capellán de coro. Quepellá d f hit- 
ñor. ( apellan de honor. ¡| Quepellá 
méj'ó* Capellán mayor. ¡ Quepellá de 
qu-j'ldereie. Capellán de misa y olla, 

|j Quepellá del réy* Capellán real, 
QUfPELLADE, s. t Sombrerada: lo 
que cabe en el sombrero* [| Sombre¬ 
rada: saludo hecho con el sombrero. 

J Sombrerazo: golpe de sombrero. 
Lle\ arsé es qitepélí ó fér quepeUadi\ 
Ir, Quitarse el sombrero* saludar. i 
QU LPELLÁS, s. m. a um de Que- 
sell. Sombrerazo, 

QUEPELLáSSEj s* f. ítom, de Qri:- 
p¿lle, Capillaza* 

QUEPÉLLEj s. f. Capilla; pequeño 
edificio consagrado al culto de Dios 
ó de algún Santo, |[ Capilla: sitio de 
una iglesia ó de una casi particular 
donde se celebra misa |' Capilla: 
cuerpo de músicos asalariados para 


cantar en una iglesia. Capilla: altar 
ú oratorio portátil para decir misa en 
campana. ¡' Aharcko: juguete de ni¬ 


ños, ¡| QttepéUe crdént Capilla ar¬ 
diente, túmulo, funeral. \¡ Qnepelle 
de te cumunió. Capilla de la comu¬ 


nión. |; QttepéUe majó. Capilla ma¬ 
yor. (I QuepéUe real. Capilla real. |¡ 
Estar en quepélle, fr, Estar en capi¬ 
lla : se dice del sentenciado a! que se 
le dan tres di is de grada para prepa 


rarse á morir. || Pitear en qn-pélie 
fr. Poner ó meter en capilla. 
QUEPELLE, s. ni* Sombrerero: el fa- 
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brica rite de sombreros ó el que los 
arregla y vende, '' E cas quepellé. En 
la sombrerería ó en casa del sombre¬ 
rero. 

QUEP.ELLENETj s. m, dim de Que- 
pella* Gupellaníco, capellán no; ecle- 
siástico joven. 

QU EPELLENÍE, s. f, Capellanía: 
fundación de algun particular^ sin 
intervención del ordinario, en bene¬ 
ficio de un cura. 

QUERELLÉ RE, s. f* Sombrerera: caja 
ó estuche donde se guarda el som - 
brero. 

QUEPELLERÍE* s* f. Sombrerería: 
tienda de sombreros. || Sombrerería: 
el arte del sombrerero. 

QUEPELLET, s* m. dim. de Que- 
pell* Sómbrenla, sombrerillo, som- 
brerico sombrerete* || Qitepelhts de 
pered. Sombrerillos, ombligo de Ve¬ 
nus: planta, Qutpeltets de sérp. 
Corri huela. V. Curiutjóle. 

QUEPELLETE, $, f. dim, de Quepé¬ 
lle, GápilÜea, capillita, caplllcja. 

QUEPELLÒT, s. m. aum, de Que- 
pkll p Sombrerazo. |¡ Gavión: sombre¬ 
ro enorme ó monstruo* 

QUEPERRADE, s. f. Cabezada, cos¬ 
corrón, topetada, carpetazo: golpe 
dado con la cabeza, |¡ Cabezada: ac¬ 
ción disparatada o de poco juicio. 

QUE PERRAS* s. m* aum, de Cap* 
Cabezorro. ' fig Sabio, erudito: hom¬ 
bre de gran capacidad* 

QUEPERRÜ, 5. m. dim, de Cap. Ca¬ 
becilla, cohecha, cabezuela. || fig. Ca¬ 
bezuela: hombre de poco juicio. 

QUEPERROSSE., s* f. Caparrosa, 
acige, aceche: especie de sal* V. Nh> 


GIUNE. 
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QUEPERRQT, $, m, autn, de Cap. 
Cabezorro. || fig, Torpe, tonto; hom- 
bre de pocos alcances, 
QUEPERRUD, UDE, adj. Testarudo, 
terco, tozudo, cabezudo, caprichoso, 
ca pitó so. 

QLI EPERRUSSl ’ , s. f. Reprimen da T 
reprensión. 

QUE PE RRUTA DE, s. f. Cabezada, 
calamorrada: acción desesperada ó 
de poco juicio, 

QUEPERUSSON, s, m, Caparazón: 
cubierta que se pone al caballo para 
tapar la silla y ornamentos, 

QU EPERUTXU, s, m. Caperuza, 
caperuzon, capirote, 

QUEPLT, a. tn« Jim, de Cap. V, Qce- 
peruó. ¡i Es un quepet, fr, Es uri ta¬ 
ramba o a, es una coqueta. 

QUEPETAS, s, m. Capataz, rnayoml, 
manijero: el que tiene á su cargo al¬ 
gunas personas que trabajan. 

QUE PETE, $♦ m. dim. Je Capk. Ca- 
pita. 

QÜEPETETJAR, v. n. Cabecear. V. 
Quepetmiu 

QUEPÈTJ, s. ni. Cabeceo: la acción 
de cabecear 6 menear la cabeza. 
Capeo: la acción de capear. 

QUEPETJAD, ADE, p. p. Je Qeepçt- 
jar, Cabeceado. jl Capeado. 

QU EP'ETJ AR, v. n. Cabecear: mover 
la cabeza de un lado a otro. mar. 
Cabecear: hacer los buques notable 
movimiento de popa á proa, (j Ca¬ 
pear; torear con la capa, echar la ca¬ 
pa al toro, 

QUBPfeTjEDO, ORE, s. Cabeceador: 
el que cabecea, | Capeador: el que 
capea a! toro. 

QUEPETJEMENT, s. m. Cabeceo, 
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cabeceamiento. [| Capeo, V. Quepetí, 

QUE PILAR, adj. m. y f- Capilar: que 
se parece a! cabello ó es de su grosor, 

¡[ anat Capilar: se aplica d los vasos pe* 
q 1 crios de los animales, } Hs. Capilar: 
se refiere d los tubos muy estrechos, 

QUEPIRÒL, s. fru mar. Capero!: el 
extremo superior de la rueda en las 
embarcaciones menores, || Ca piran: 
pequeño casquete. 

QUHPIRÜTI y 

QUEPIRQTU, s. ni, Capiiotc, cape¬ 
ruza: especie de capuz que usan los 
doctores y catedráticos en las Uni¬ 
versidades para ciertos actos, |¡ Yelmo, 
casco, celada. ¡¡ Ase en lletres ó ton¬ 
ta de quepir tu, fr. Tonto de capiro¬ 
te. ¡! Quepiroti tf enlurió* Casco de 
centurión. 

QUEPISGAD, ADE, p p. de Quims- 
car. Meditado, 

QUEPISCAR, v. a. Meditar, pensar, 
trabajar de cabeza, 

&ÜEPI5CARS&, v, r. Meditarse, pen¬ 
sarse, 

QUEPÍ5CÒL, s. m* Capiscol, chamrj 
sochantre; el eclesiástico que obtiene 
una capiscolía* 

QUEP1SCULÍE, s. f. Capiscolía: la 
dignidad que en las catedrales y co¬ 
legiatas tiene á su cargo dirigir en el 
Coro el canto llano. 

QUEPISSÉ, ERE, s. Pegador: el que 
pega. 

QU EPISSQLEj s. f. Cholla, disposi- 
c i o n, talento, ca pací d ad . [| Ten ir q wc- 
pissole o tenir cap , fr. Tener cholla, 
ser apto ó capaz, 

QUEPITÁ, s. m. Capitán: el gefe de 
una compañía de soldados, j] Capi¬ 
tán: el gefe ó principal entre otros 
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de su dase, ¡i Capitán: el que manda 
una partida de ladrones, j| Capitán: 
el general ó comandante en gefe, ' 
Quepitú de beniére. Capitán de ban¬ 
dera. |¡ Quepitú de beteilú. Capitan 
de batallón* Quepitú de chuts. Ca¬ 
pi tan de llaves. |! Quepitá de fregate. 
Copitan, de fragata || Quepitú de mar 
y guérre* Capitán de mar y guerra. 

Quepitá de mes transe. Capitán de 
maestraza. ¡| Quepitá des parí. Capi - 
tan, del puerto. ¡; Quepitá general. 
Capiian general, 

QUEPÏTAL, s. m. Capital: el caudal 
de bienes, de cualquier especie que 
sea, justipreciado en dinero, ' Can¬ 
tidad: la porción de dinero que se 
pone á interés. | Capital: el valor dis¬ 
ponible. Capital: la ciudad ó pobla¬ 
ción que es cabeza de nación, pro¬ 
vincia ó departamento. ¡¡ ad*. m. y f* 
Capital; que pertenece á la cabeza. |' 
Capital, principal, grave, grande, 
muy notable, ¡j Enémig quepitáL 
Enemigo capital. |; Error quepitah 
Error capital, ' Lletre quepital ú me- 
jihcule, Letra capital. jj Péne quepi¬ 
tal. Pena capital. ¡¡ Vicis quepitals. 
Vicios capitales ó muy grandes. 

QUEPITALMÉNT, adv. de m. Capi¬ 
talmente, gravemente, monalmenie. 
QUEPÍTAÑE, s. f. Capitana; la mu¬ 
gen del capitán. [ mar. Capitana: la 
principal nave de uno escuadra que 
conduce al Almirante. 

QUEPITECIÓ, s. f Capitación: el re¬ 
partimiento de contribuciones por 
cabezas. 

QU EPITELI DAT, s, f. Capitalidad: 
la condición ó calidad de capital. 

QÜEPITELISAD, ADÉ, p. p. de 
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QeéfIteusar* Capitalizado. 
QUEPITEL1SAR, v, a. Capitalizar: 
reducir á capital la renta, sueldo ó 
pensión anual. |¡ Capitalizar: agregar 
al capital los intereses vencidos para 
que aquel sea mayor. 

QU E PITE LIS A RS É, v. r. Capitali¬ 
zarse: reducirse á capital. 
QUEP1TEUSTE, s. m. Capitalista: 
el dueño de un capital, ¡¡ Capitalista: 
el que se dedica con preferencia al 
gira de letras de cambio. 
QUEPITÉLL, s. m. Capitel, chapitel: 
el remate ó parte alta que corona una 
columna. [¡ Capitel, chapitel: la pane 
superior de las torres. || En forme de 
quepitéll, tn. adv. En forma ó figura 
de capitel, 

QU EPITEMAS, s. m, aum* de Qi efí- 
tÁ, Capitán azo* 

QLÍEPITENET, s. m. dirm de Qiíept- 
ta. Copitancillo, capits aillo. 

QU EPIT E NE T J A D , A DE, p, p. de 
Qt ■ ep iT en f. n ar . Ca p i ta n e ado* 
QUEPITENETJAR, v. a. Capitanear: 
hacer de capitán, gobernar tropa ar¬ 
mada ó acaudillar paisanos yendo al 
frente de ellos, 

QUEPITENÍE, s, í. Capitanía: el em¬ 
pleo de capitán* ¡j Quepitenie gene¬ 
ral. Capitanía general: el empleo de 
tal y el punto donde reside ó tiene 
su oficina el Capitán general. ¡| Que- 
pitenie de parí. Capitanía de puerto* 
QUEPÏTÒLT, s. ro. Capitolio: edifi¬ 
cio donde se celebran los capítulos* 
|¡ CLipiiolio: antiguo templo de Roma 
1 consagrado á Júpiter, ' Capitolio; 

¡ edificio glande y magestuoso* 

; QUEPITUL, s. m. Capítulo^ cabildo: 
juma de capitulares ó asamblea de 
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sacerdotes* concejales, nobles, etc. ;l 
Capítulo: cada una de las divisiones 
principales de un escrito* || Quepítut 
general. Capítulo general, || Qncpítul 
pruvinciaL Capítulo provincial, j; 
Quepitiíls metrimuniiilS' Capim] acio¬ 
nes ó capítulos matrimoniales || Bdns 
quenónges y mal quepitul, fr. Bue¬ 
nos canónigos y mal capítulo. |¡ Cu¬ 
ña] r ò pérder quepitul % fr. Ganaré 
perder capítulo. 

QUEPITULÀD, ADEj p, p, de Que- 
PtrtíLAR. Capitulado, 
QUEPITULADE, s, f. Cabildada: k 
resolución imprudente ó mal acor¬ 
dada de un cabildo, 

QUEPITULANT, p. a, de Quepitl- 
lar. Capitulante: que capitula, | adj. 
Capitulante: que tiene voto en un ca* 
pimío ó asamblea* [¡ V. Quepitular, 
QUEPITU^ARj v, a. Capitular* pac¬ 
tar, convenir, venir á un arreglo, || 
Capitular: hacer cargos á alguno* [| s* 
m. Capitular: el individuo de un ca- 
pítulo ó asamblea que tiene voto. 1 
adj. m. y f, Capitular; que pertenece 
al capítulo. || Acte quepitulat\ Acto 
capitular, tomado por el capítulo. 
Cases quepitulars. Casas capitulares. 
QUEPíTULARi, s. m, Capitularlo: 

el libro de las capitulas. 
QUEPITULARMÉNT, adv. de m. 

Capitularmenie, en forma capitular, 
QUEPITULARSÈ* v. r. Capitularse, 
QU i PÍÏULE, s. f* Capitula: pequeña 
oración que se reza después de los 
salmos y antífonas. 

QUEPITULECrÓ, s„ f, Capital acíon: 
el tratado ó pacto que se hace entre 
dos ó más personas sobre algun asun¬ 
to de trascendencia ó interés, || Que- 
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pitulecionSj pl. Capitulaciones: los 
artículos de un tratado. 

QUEPITUL1, INE, adj. Caphulino; 
que pertenece al capitolio, 

QUEPO, s. m. Capón: a nimal castra¬ 
do, |¡ Ennuco: el hombre castrado. || 
Capón; el pollastro ó gallo capados, 
[| Quepo de le mcu Capón marino; 
pez parecido al salmonete. ¡| Quepo 
engrexad , Capón de leche. ¡¡ Quepo 
de guellre. Capón de galera, gaspa^ 
cho, || E qui te done un quep<\ doneii 
cuxe y eló, refr. A quien te da el ca¬ 
pón, dale la pierna y el alón, 

QUE PONE, s. f. Capona: la charrete¬ 
ra sin fleco, || Clau quepone. Llave 
capona: la de un caballero de llave 
dorada. 

QUEPGT* s, m. Capote: vestidura mas 
estrecha que la capa y con mangas, 
|| Capote: en algunos juegos de car¬ 
tas* cuando uno ó más jugadores no 
dejan hacer baza á sus contrarios, | 
Qucpót en quepulle. Capote con ca* 
pucha, [| Duñar quepo t* fr. Dar capo¬ 
te: dejar sin comer á uno que ha lle¬ 
gado larde* no dejar hacer baza en 
el i uego. || Dur quepbt. fr* Llevar ca¬ 
pote, 

QUE POTE, s, f, aunr. de Cape. Capo- 
ion: capa vieja ú ordinaria. |j Capota: 
Hspecie de capucha de señora con 
arrugas y vainas, 

QUEPR1CÒRNI,». m. Capricornio: el 
décimo signo dd zodiaco, que corres¬ 
ponde al solsticio de invierno, 
QUEPRITXADE, 5l f. V. Qbkprítxü-. 

Tenir une quepritxade, fr. Tener 
un capricho. 

QUEPR1XQS, USE, odj. Caprichoso: 
caprichudo: que obra por capri cho. 
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QUEFRIXQSEMÉNT, adv, de m. Ca¬ 
prichosamente. coa capricho. 
QUEPRITXU, s, m. Capricho, anto¬ 
jo, humorada, ley del encaje; la idea 
que se forma fuera de las reglas ordi¬ 
narias y sin funda memo ni razón. 
Capricho: en poesía, música, pintura 
y artes, lo que se hace más por el in¬ 
genio que por las reglas. j¡ Quepritxu 
de se mturelese* Capricho ó juego 
de la naturaleza, || Hontu de queprit¬ 
xu. Hombre de capricho ú original. 
QUEPRITXUSISSIM, IME, adj. sup. 
de Qlfpritxos. Caprichosísimo, muy 
caprichoso, 

QUEPRITXUSISSIM EMÉNT, adv. 
sup. de Qoepritxosekent. Capricho- 
sísimamente, con el mayor capricho. ; 
QUEPSAL, s. m. Cabecera; parte prin¬ 
cipal donde se porte la cabeza. |] Ca¬ 
bezal, almohada. Quepsal des Hit. 
Cabecera de la cama. ! ¡ Berae de 
quepsal t fr. Riña de almohada ó de 
marido y muger. 

QUEPSANE, s, f. Rodete, cabecil; 
círculo de orillo, paño ú otra ropa 
que las mugeres se ponen sobre la 
cabeza para llevar jarras ú otras cosas 
pesadas. También se hace de lo que 
queda de las ristas de ajos, para po¬ 
ner ollas, calderos, etc. 

QUEPSASSE, s. f. aum. de Capse. 
Cajón. 

QUEPSELÉRE, s. f. Cabecera; la ta¬ 
bla o respaldo que se pone en el ex¬ 
tremo de la cama donde correspon¬ 
de la cabeza, tanto para asegurar las 
almohadas como para adorno. 
QUEPSETEj s. f. dim. de Capse, Ca¬ 
jilla, cajita, cápsula, || Beleño; plan¬ 
ta, [| Q uepsete de s* estremunció • 


Oliera. 

QUEPTAD, ADE, p. p. de Queptar. 

Captado. | Mendigado* 

QUEPTAR, v* a* Captar: atraer la 
atención ó voluntad de otros con la 
dulzura y buen porte. |¡ Mendigar, 
pordiosear, pedir limosna. |¡ Mendi¬ 
gar: procurarse los medios para con¬ 
seguir un fin |¡ Q ueptar vóts, fr. 
Mendigar votos ó sufragios* 
QUEPTARSÈ, v. r. Captarse, atraerse 
la atención ó voluntad. [ Mendigar¬ 
se. || Queptarsè V est¡mecía de tutóm f 
fr. Captarse la estimación de todos. 

Queptarsè per lot t fr. Mendigarse 
por todas partes, 

QU EPTEC1Ó, s. f É Captación: la ac¬ 
ción de captar. || Mendicación, men¬ 
diguez; la acción de mendigar. 
QUEPTEDÓ, ORE, s. Captador; el 
que procura captarse voluntades y 
bienes, jj Mendicante: el que mendi¬ 
ga ó pide limosna. |j Demandador* 
cuestor: el que hace la demanda y 
recoge la limosna, 

QUEPTURAD, ADE, p. p. de Qutíp- 
turau. Capturado. 

QUEPTURAR, v. a. Capturar; hacer 
una captura, coger á alguno. 
QUEPTURARSÈ, v. r. Capturarse, 
cogerse. 

QÜEPTURE, s. f. fon Captura; el 
acto de coger á alguno para llevarlo á 
la cárcel. 

QUEPULAD, ADE ? p. p, de Quepu- 
lar. Picado. 

QUEPULAR^v. a. Picar; triturar bien 
la carne á golpes repetidos de tajo. [| 
Magullar, quebrantar. 
QUEPULARSÉ, v. r. Picarse, tritu¬ 
rarse. 
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QUE) U LEDO, s. m. Tajón: pilonó 
madero don lÍg se pica la carne para 
hacer almóndigas, etc, 

QUEPULEDUREj s, f, y 

QUEPULEMÉNT, s, m. Picadura: la 
acción de picarla caí ne hasta ha cer— 
la una pasta. ' Quebrantatnietuo, 
quebramicnto: cansancio en que pa¬ 
rece se rompen los huesos, 

QUEPULLEj s. I. Capilla, capucha: 
especie de capuz que forma parte del 
vestuario de los frailes y de algunos 
capotes. Sirve piara cubrir la cabeza. 
|| Manga; utensilio de confiteros pa¬ 
ra colar el azúcar derretido. [ Llevar 
se quepulle , fr. Descapillar, descapi- 
rotar. 

QUEPULLUD, UDFQ adj. Capilludo: 
que tiene ó lleva capilla ó capuz. 

QUEPUNADj A DE, p. p. Je Qoep li¬ 
nar. Capado, castrado, 

QUEPUNADE, s, f. Multitud ó cria 
de capones, || Comida de capones. 

QUEPUNAR 1 v, a. Capar, castran 
quitar los testes, hacer capón, 

QUEPUNARSÈ, v, r. Caparse, cas¬ 
trarse. 

QUEPÜNEDURE, 9 . f, Capadura, 
castración: la acción y el efecto de 
castrar. 

QUEPUNÉRE, s. f. Caponera; jaula 
ó sido donde se ceban los capones. 

QUEPUNET, s. ni. dim t de Qu epÓ , 
ClaponcillOj caponcito. 

QUEPURAJL, s, m* Caporal; el cabe¬ 
za ó principal de alguna gente. |) V t 
Cabu d t esgüadiíe, l| El gallo: entre gi¬ 
tanos. 

QUEPUTADE, s. 1 Capotada: golpe 
dado con el capote. 

QUEPUTAS, s. m. a uní. de Queput, 


Capotan. 

QUEPU FETj s. m t dim. de Quepót. 
Capotillo. 

QUEPUTÓTj s. m. aum, de Queeot. 
Capo ton. 

QUEPUTXASSEj s. f. aum, de Que- 
puTxü Capuchon, Ti 

QUEPUTXtQ s. E Capucha: especie 
de mantón que usan las mugeres so¬ 
bré la cabeza, [¡ ímpr, Capucha; acen¬ 
to circunflejo* |¡ Capilla. V. Qps- 

PULT.n. 

QUEPUTXÉ, ERE, s. Capuchero: d 
que hace capuchas. 

QUEPUTXETE, s. f. dim. de Que- 
putxe Capuchilla, capúchita, 

QUEPUTXÍ, s, m. Capuchino* reli¬ 
gioso de la orden de San Francisco, 
con barba larga y capucha. [| Si 
d' equesie en pug sutti, me tmqueré 
qveputxij reír, Si de esta escapo y no 
muero, nunca mas bodas al cielo. Si 
Dios de esta me escapa, nunca me 
cubrirá tal Capa. 

QUEPUTXINAD1, s. I Capuchina- 
da; obra de capuchinos. Suele to¬ 
marse en mal sentido ó en sentido 
irónico, 

QUEPUTXINAS, s, m. aum. de Que- 
putxí. Capuchinazo. 

QUEPUTXINE, s. f. Caputchina: re¬ 
ligiosa de la orden de San Francisco 
que profesa la regía Je capuchinos, j] 
Caputchina: planta y flor* ¿ 

QUEPUTXÍNET, s. m. dim, de Que- 
putxí. Capuchinito, 

QUEPUTXUj s. m. Capucho, capu¬ 
cha; cubierta para la cabeza, mas 
larga que ancha. 1 la cual acaba en 
punta y cuando no está puesta cae 
sobre las espaldas. V, Qljepi lle. 
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QPEQUÈCSIE, s- f. Caquexia: El ma¬ 
la disposición del cuerpo* con alte¬ 
ración de los humores y de los órga¬ 
nos: lo cual produce un desorden 
general y mi enflaquecimiento no¬ 
table. 

QQEQUÉCTÍCj IQUE, adj. Caquéc¬ 
tico: que padece caquexia, 

QUEQUEHUET, s. m. Cacahuete, 
maní: fruto que se cria bajo tierra/ y 
aunque pequeña tiene la figura de 
una calabaza vinatera. 

QtJEQUERETE s. m. Cacareo: la ac¬ 
ción de cacalear. 


QUEQUERETJAD, ADE, p. p. de 
Quequeretjar. Cacareado, 


QUEQUERETJAR, v. n. Cacarear, 
cloquear el gallo ó la gallina, || fig. 
Cacarear, exagerar, vanagloriarse: 
decir más de lo que hay ó charlar 
sin ton ni son. 

QUEQUERET1EDÓ, ORE, s. Caca¬ 
reador: el gallo ó gallina que cacarea 
mucho I] fig. Cacareador: el que vo¬ 
cinglera, pondera ó exagera. 

QUEQUEUÁ, s. m. Cacahual, cacao¬ 
tal: el terreno plantado de cacaos. 

QUEQUEUÉ, s. m. Cacao: el árbol 
que produce el fruto del mismo 
nombre. 


QUEQUEUÉT, s. m* V. Queque- 
HUÈT. 

QUERÁCTER, s. tn* Carácter.* la se¬ 
ñal ó distintivo de las cosas, [! Carác- 
ter, dignidad, rango: la honra y pree¬ 
minencia que dan los empleos y car¬ 
gos, || Carácter: la cifra, nota ó letra 
que se usa en la escritura. ¡¡ Carác¬ 
ter: el modo de escribir de cada cual. 


|| Carácter, tesón, constancia, forma¬ 
lidad. ¡] Carácter, aire, modo, mane- 
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ra. jj C ucráettr d' esc au* Caí deten ríe 
esclavo. || Querácter d ! ¡ndependént. 
Carácter de independiente. 

QUERAD, ADE, p, p, de Que- 
ha u* Caiconido* Encarado. || adj. 
Carado: que tiene cara ó caras. 

(I Eén querad. Bien carado, || Mal 
querad* Mal carada. || interj. V. 
Quetïal. 

QUERAL, y 

QUFRAMBE, interj. Caramba, zape, 
cáspita: voz con que se expresa la 
sorpresa que nos causa alguna cosa. 

QU ERAN QUE, s, f. Caranga: peque¬ 
ño pez blanco que abunda en las An¬ 
tillas. 

iM- 

QUERANE, s. f. Carama: gomoresina 
de América. 

QU FR APE, s, f. Carapa: aceite de una 
nuez de América llamada asi. 

QUERAR, v, a. Carcomer la madera. 

|¡ fig. Carcomer, consumir, destruir. 

|| Encarar: poner cara á cara. 

QU ERARSE, v. r. Carcomerse la ma¬ 
dera. [[ Encararse: tener careo, po¬ 
nerse cara á cara. 

QUERASSE, s, f. aum. de Cake, Ca¬ 
riz a* 

QUE RATEE. V. Queral, 

QUERBONIC, IQUE, adj. Carbóni¬ 
co: que está formado por la combi¬ 
nación del carbono con el oxigeno. 

0 f 

|| A cid querhonic. Acido carbónico: 
tufo que se desprende del carbón 
cuando se quema. 

QUERBÒNU, s. m. quí'm, Carbono: 
carbón puro. 

QUERBUNAD, A DE, p, p. de Qvm- 
buxarsé. Carbonizado. || Atizonado. 
|| adj> Carbonado: que tiene carbón 
ó carbono. 










>4¿ QUE 

QUERBUNAR, v, a. V, Qcerrlnísar. 

QUERBUNáRI, s. m. Carbonario: 
miembro de una asociación política 
que tuvo origen en Italia al princi¬ 
pio de este siglo y se extendió por 
varias naciones de Europa con el ob¬ 
jeto de combatir el despotismo y la 
tiranía, 

QUERBU NARSÈ, v. r, V, Qi'krfuní- 

sarsí. 

QUERBUNAT, s. m. quim, Carbona¬ 
to: nombre genérico de las sales neu¬ 
tras compuestas de Acido carbónico y 
una base cualquiera. 

QUERBUNCLE y 

QUERBUNGLU, s, m, Carbunclo, 
carbunco, carbúnculo: tumor infla¬ 
matorio de marcha rápida que suele 
pasar a! estado de gangrena. |[ Car¬ 
bunclo: rubí encarnado, 

QUERBUSTSAD, ADE, p. p. de 
Ql erbunisak. Carbonizado. 

QUERRUNISAR, v, a. Carbonizar: 
reducir á carbón. ¡| Carbonizar: com¬ 
binar con el carbono* 

QUERBUNISARSÉ, v. r. Carboni¬ 
zarse: convenirse en carbón. ¡¡ Car¬ 
bonizarse: combinarse con el ca l'¬ 
bo n o, 

QUERBUN IS ECIÓ, s. f. Carboniza¬ 
ción: la acción de carbonizar ó redu¬ 
cir i carbón, 

QUERO A CS : s, m, Carcax: estuche de 
flechas, 

QUERCE LLATJ E, s. m. Carcelage: 
derecho que paga el preso al carce¬ 
lero * 

QUERCELLÉ, s. ni. Carcelero: alcai¬ 
de que cuida de la cárcel, V, Pan- 
stlKÉt 

QUERCERAR, v. a. V, Empresonar. 
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QUERDAD. ADE, p. p, de Qcerdar* 
Cardado. 

QUERDADE, s. m. Cardada: la canti¬ 
dad de material que cabe en una 
carda ó la que se carda de una vez. 

QUERDAR, v. a. Cardar: peinar la 
lana, lino, cánamo, etc., para hilar. 

|¡ Carmenar: ganarle á uno todo d 
dinero en el juego. [¡ Reprender: dar 
una peluca ó reprimenda. 

QUERDASSE, s, f, aum, de Carde. 
Carducha. 

k 

QUERDEj s. m, Csrdero: el que hace 
cardas. 

QULRDEDÓ, ORE, s. Cardador: el 
que carda. 

QUERDEDURE, s. E Cardadura: la 
acción de cardar. 


QLERDELÍNE. s, f. Cardillo, tagar¬ 
nina: planta V. Carc de mó&l\ 
QUERDEMÒMU, s. m. Cardamomo: 
planta medicinal que hace unos gra¬ 


nos como piñones. 

QUERDENAL, s. m. Cardenal: ecle¬ 
siástico de elevada dignidad y miem¬ 
bro del consejo del Papa, [’ Cardenal; 
pájaro del tamaño de un tordo y co¬ 
lor encarnado. || Cardenal, equimo¬ 


sis, contusión. 


QUERDENELAT, s, ni. Cardenalato: 

la dignidad de! cardenal. 

QU ERDEN ELIGI , ÏCIE, adj. Carde^ 
nal icio: que pertenece al cardenal. 

QUERDET, s, m. dim. de Carb, Car- 
dico, cardillo, cardko, 

QUERDIALGIC, [QUE, adj, Car- 
diálgico: que pertenece á la cardíal- 

QUERD1ALGIE, s. £ med, Cardial¬ 
gía: enfermedad del cardias ú orificio 


superior del estómago, dolor agudo 
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en la boca del estómago, 

qUERDIEO, ÍEQLE, adj. Cardiaco, 
cordiaco: se aplica á las en ferm eda¬ 
des del corazón y á los remedios para 
curarlos, 

QUERDÍEQUE. s, f. Cardiaca; plañía 
parecida a la ortiga. 

QUERDiJí A.L, adj. m. y f. Cardinal, 
principal, fundamental; que sirve de 
base ó funda mentó, 

QUERO 1 i + s. m. aum* de Caed, Car- 
don, cardencha: planta, 

a 

QUERE, s. f. C ircoma: gusano que 
roe la madera y la reduce á polvo. 
V. BaneriquE Carcoma, polvillo; 
el polvo á que ha reducido 1 j madera 
el gusano referido* 

QUEREBA3SE, s. f, Calabaza: el fru¬ 
to de la planta del mismo nombre, ¡ 
Calabaza; el nielan cuando es malo 
ó verde, ]l Calabaza: el chasco que se 
da á una persona cuando se le niega 
lo que pide ó desea, |j Querehasse 
tiangue ò de $' estiu. Calabaza verde 
ó de verano, || Querebasse grngue o 
ies’ivérn. CaUbazona, calabaza de 
Avinon. || Que* ebasse £ Udésfe , Ca¬ 
labaza temprana. [¡ Querebasse de 
màru ò d' Egip ’e. Calabaza confitera 
ó iota ñera, j] Querebasse de tur tan t. 
Calabaza bonetera, Querebasse vi- 
netére ò de bkurer* Calabaza vi na te- 
ra, y calabacino, cuando esta seca y 
sirve ya para poner el vino, ' Q'tere- 
hasse cunfitad r Calabazate, ] Dañar 
querebasse, ir. Dar calabazas, desde¬ 
ñar, |¡ Eiidu s n n rebrer querebasse^ 
Ir, Llevar calabazas, ser reprobado, 
ser desdeñado. ; s Per más frese, que¬ 
rebasse bhinqae. fr Par a mejor, cala- 
baza verde, || Nedar sense qucrebasseSj 
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fr. Nadarsin calabazas ó no necesitar 
calabazas para nadar, j Teñir es cap 
ce querebasse, fr. Tener los cascos 
de calabaza, ¡j Surtir querebasse. Sa¬ 
lir calabaza. 

QUEREBESSÁ, s m Calabazar: ter¬ 
reno sembrado de calabazas, 

QUEREBESSAD, s. m, Calabazate; 
especie de confitura del país hecha 
con el zumo de uvas en el que se 
cuecen manzanas, peras, pedazos de 
calabaza, herengenas, etc. V. Eiírqp. 

QUEREBESSADE, s. f. Cal a baza da; 
abundancia de calabazas. | Calabaza¬ 
da: golpe Jado con la cabeza, [■ Cala¬ 
bazada: comida de calabaza, | Dañar 
qtierebessade fr. Dar calabazadas ó 
cabezadas. 

QUEREBESSE, ERE, $* Calabacero: 
el que vende calabazas. 

QU EREBESSÉRE, 5 L Calabaza, ca¬ 
labocera; la planta que produce las 
calabazas. Enfilar sè .ám une quere- 
bessére , fr. Crecer ú palmos u como 
espuma, 

QUEREBESSETE, $. f. Jim. de Quu- 
rebasse. Calabacica, calabacilla, ca¬ 
labacita, 

QUEREBESSETJ-AR, v. n. Dar cabe¬ 
zadas, pegar coa la cabeza contra al¬ 
guna cosa. 

QUEREBESSÓ, s. m. Calabacín; pe¬ 
queña calabaza tierna^ [| Egniad de 
querebessons* Cuh b tcíñate. 

QUÉREBESSÒT, s. m. aum. de Que- 
reoasse. Calabazón. ’ Cabezada, ca¬ 
labazada; golpe de cal eza |¡ Coscor¬ 
rón; contusión en la cabeza. j¡ Dunar 
querebesso's ir, Dar Je cabezadas, 

QU ERE HESS U N ET, s. m. Jim, de 
QuerebessÓ. Calabacica, cala baci - 
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Ha 

QUEREBÓ, s. m. Carbón: pedazos de 
leña encendidos y apagados, que 
quedan de color negro y dispuestos 
paro servir de combustible en las co* 
ciñas, ¡| med. Carbón, carbunco, car¬ 
bunclo, | Bi ■ ú sc de q uereb ó epep a ' e . 
Carbón. [| fírase de querebó easese. 
Brasa, a>cua |¡ Querebó de lléne . 
Cirbon vegetal, | Querebó de pédre. 
Carbón de piedra, carbón mineral, 
hulla, jj Querebéï de branque, Carbón 
de canutillo, f| Querebó de raba se. 
Cirbon de arranque. ¡¡ Querebó rn:ü 
cuit ò fumay. Tizo. |¡ Qu.i\bú par. 
Carbón puro, [ Filó de querebó de 
pédre , Turba, |_ Piular en querebó 
deautnt negre j ir. Sembrar en Lj are* 
na. Sacar agua con un testo, || Q t e« 
var per tréu?\r quereb> El j pédre , 
fr. Hornaguear, ¡¡ Terrémi de quere¬ 
bó de pédre. Hornaguero, 

QU E REBU NA DE, s, f. Poya: horna- 
da ó multitud de carbón. 

QUEREBU NÉ, ERE, s. Carbonero: 
el que hace ó vende carbón. 

QUEREBUNÉRE, s, f. Carbonera: el 
horno ó parage donde se hace el car* 
bon. jj Carbonera; el sitio destinado 
en las casas para guardar el carbón, 
|¡ Tizonera: el hornillo destinado á 
quemar los tizos j! mar. Carbonera: 
la vela del esiav mavor. 

i J 

QUEREBUNÉTj s. m. dím. Je Qi·i> 
ki:bó Carboncillo. ¡| Querebunet 0 

querebó pel l. V. Molina de, 

QUERECOSMUS, s, ra. Caracosmos: 
licor hecho de la leche de yegua, 
muy estimado entre los tártaros. 

QUERECTERÍSAD, ADE, p. p. de 
QuEHiícrgeiSAH. Curacierizado. '[ adj. 


QUE 

Caracterizado; distinguido por su ca¬ 
rácter. dignidad ó posición. 

QL ERECTERISAR, v. a. Caracteri¬ 
zar, distinguir: dar carácter. 

QU E RECTE R ISARSlv, v. r. Caracte¬ 
rizarse, señalarse, 

QUERECTERISME, s. m. Caracte¬ 
rismo: ¡o que indica el carácter. ¡[ 
bot Caracterismo: semejanza en las 
plañías con algunas partes del cuerpo 
humano, 

QUERECTERiSTIC, 1QUE, adj. Ca* 
racterístico: que pertenece al carác¬ 
ter. 

Q U ER ECTE RISTIQU E M É NT, a d v, 
de m. Carácter¡sucamente, señalada¬ 
mente. 

QUERECULÏ, s. m. Caracoli: mezcla 
metálica de oro, plata y cobre [| Ca¬ 
racoli: especie de adorno usado en 
América. 

QUE RECUELE, s. fi Caperuza, capi¬ 
rote. Quereculle d f muli. Picota, 

QU BRECOL, s, m. Caracol: molusco 
univalvo que se cría en pa rages hú¬ 
medos. [[ Caracol, escalera de caracol 
ó de ojo; escalera ó pendiente espi¬ 
ral, |; Tornillo: máquina con espira¬ 
les, lí Caracol: cién íi cavidad del 
oido, [¡ Caracol, remolino: movE 
miento circular del agua, ¡| Rizo, bu¬ 
cle, ¡¡ Husillo: tornillo de prensa, ¡] 
arq. Caracol: toda labor en figura de 
tal, [ Caracol: movimiento circular 
del caballo. ¡J Q tere gol buró. Cara¬ 
col coüftunj fraile. ' Queregò! verd. 
Nerita, neritero, | Quereg ól de pía¬ 
te Ombligó. || Quereg ¿-I de lema * Ca¬ 
racol Je mar. | Qu re gol vinal. Ca¬ 
racol de viña, [¡ Fér es queregól, fr. 
Caracolear, hacer caracoles, dar 
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vueltas. '1 Queregól tren bañes , puje- 
j às dalt ses muntañes\ truberáses téit 
piJri, qui 't ditnerà un got de vi, loe 
Caracol caracol, saca los cuernos al 
5» 01 ■ 
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QUEREITE, s. m. Caraba: sectario 
del camitiscno* 

QU EREITISM E, s m* Caraítismo: la 
doctrina y secta de los carabas, que 
siguen la letra de la Escritura. 


QUER LOOLE, s, f. Caracola; peque¬ 
ño caracol de roncha blanca* 

QUEREGULAD, A DE, p. p de Qt:r> 
regular Caracoleado, arrollado, ro¬ 
llado. [| Enroscado, entorn ¡liado. 

QU FREGULAR, v, a. Caracolear, 
arrollar, rollar. |j Enroscar, entorni- 
llar, 

QUE REGULARSÈ, v, r. Enroscarse, 
retortijarse, arrollarse: caracolearse 
naturalmente el pelo, las hojas, etc* 

QU ERE GULAS, s, m, aum de Que- 
Ri-’GÓL, CaracnLizo. 

QUEREGULÉ, ÉRÉ, s Caracolero; 
el que busca y vende caracoles. 

QUEREGUEEMÉNT, s. m, Enros¬ 
cadura: la acción v el efecto de en- 
roscarse ó caracolearse una cosa, 
QUEREGULET, s m. dim- de Que- 
regól. Cara colé jo,, caracolillo, cara- 
eolito, 

QUEREGÜLETE, s. f. dim. do Qce- 


QUERELLAD, ADE, p, p. de Quére- 
llar. Querellado. 

QUERELLANT, p. a, de Querellar. 
Querellante. } s. Querellante, quere¬ 
llador: el que se querella* 

QUERELLAR, v. a. Querellar, que¬ 
jar, lamentar, | íor. Querellar, citar. 

QUERELLAR SÉ, v, r. Querellarse, 
quejarse, lamen 1 irse. || for* Quere¬ 
llarse.' poner una querella ó deman¬ 
da judicial 

QUEREDLOS, OSE, adj* Querelloso* 
querellante. ¡| Querelloso, quejum- 
brose: que siempre se queja. 

QUEUELLÜSEMÉNT, adv. de m. 
Querellosamtme, con queja ó que¬ 
rella. 

QU EREMBÒLE, s. f. Carambola: gol¬ 
pe que se da en el juego del villar, 
cuando el taco pega á una bola y esta 
da á otras dos |¡ Carambola: el fruto 
del caram bolo* 


rególe, Caracolilli, 

QUEREGULETJ, s, m. Caracoleo: 
vuelta y revuelta hechas con pres¬ 
teza 

QUEREGULET JAD, ADE, p. p. de 
QuEkEGULEXJAR. Caracoleado, 

QUER EGULETJAR, v. n. Caraco¬ 
lear , dar vueltas y revueltas. 

QUEREGULÍ, s. m. Cara colin, mio¬ 
ja; molusco. 

QUEREÓULINET, s* m, dim, de 

QuerfgulL Caracolínito, minjita* 

QL EREüULILLU, s, m. Caracolillo: 
planta y flor. 


QUEREMBULÉ, s, m. Carambola: 
grande árbol de America que hace 
una fruta corno huevos de gallina, 
Ramada carambola. 


QUEREMÉLL* s. ni. Carámbano, ca¬ 
lamoco* canelón, cerrión; pedazo de 
hielo que se forma en las canales y 
otras partes. ¡| Moco: el pedazo de 
torcida encendido que es largo y col¬ 
gante. Moco; el sebo ó cera que se 
escurre por los lados de las velas, ha¬ 
chas, etc** cuando estan encendidas* 
| Moco; el que cuelga de las narices. 

QUEREMELLARj v* n. Caram illar: 

34 
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tocar el caramillo, 

QUE RE MELLE, s, f. Caramillo, flan¬ 
tillo: especie de instrumento cam¬ 
pestre de viento, hecho de caña ó 
metal. Y. Fkeicl, ¡| Pipitaña, pipiri- 
taña: caramillo hecho por los niños 
de U caña verde de cebada. 

QUEREMENXEL, s, m. mar. Cara¬ 
manchel, chupeta, cubichete: todo lo 
que sirve para tapar y resguardar al¬ 
guna cosa formando hueco, 

QUEREMEÑüLE, s, f. Pirueta: vol¬ 
tereta que se hace sobre un pie. 
Calabaza vinatera. 

QUEREMJ TLET, s, m. dim, de Que- 
reiiÈtxu. Caramelillo, caramclito, 

QUEREMETLÒT, s. ni. aum, de Que- 
«emktu■. Caram elote. 

QU EREM È TLU, s. m. Caramelo: 
pasta de azúcar clarificado y hervido 
hasta el punto de quedar duro y 1 
quebradizo al enfriarse, |¡ Queremót- 
lu blanc. Alfeñique. 
QUEREMIÑOLE, s. f. V. Quebejíe- 

KOLE.. 

QU E R E M OT, s. m. E st afe rnio, esta- < 
tua, bausán. 

QUER EMULE, s, m. Colmo: lo que 
sobrepasa de la superficie de las me¬ 
didas. |j Monten, aglomeración. |j 
Aíaltitud, abundancia. |¡ Copete: el 
colmo de las vasos en los sorbetes y j 
demás helados, |j E queretmill , m. 
adv, A colmo, ¡| Fér quereimd!, fr. í ; 
Colmar. 

QUEREMULLAD, ADE, p. p. de 

Qlere 
nado, 

QUEREMULLAR; v. a. Colmar: lle¬ 
nar mas allá de los bordes, '¡ Amon¬ 
tonar, aglomerar: poner una cosa 


uílar. Colmado. Amonto- 


sobre otra. 

QUE REMULL ARSÉ, v. r. Amonio- 
narse, apiñarse, 

QUEREMUXÁ, s. m. Gamonal: ter¬ 
reno sembrado de gamones. 

QUEREMUXE, s. L Gamón, asfóde¬ 
lo: planta y tallo; el cual sirve cuan¬ 
do seco para hacer yesca. 

QUER EN AI), A DE, p. p, de Qlere- 
kap. Carenado, 

QU EREN AL, s, m. Caballete, loma: 
la cima del tejado, 

QUERENAR, v. a. mar. Carenar, dar 
á la banda, dar á la quilla, dar el 
costado al barco. || Carenar: reparar 
un buque para que se conserve y 
ande mejor. 

QUERENARSL, v r. Carenarse 

QUERÉNCIE, s. f. Carencia, priva¬ 
ción: falta de algo, 

QUERENDAX, s, tú. Especie de 

gorro. 

QUERENE, s. f. Carena, carenage: 
reparo que se hace en el casco de un 
buque, ¡j Quilla: madera que sobre¬ 
sale desde popa á proa de la parte 
inedia de b superficie inferior de los 
buques y les sirve de fundamento. " 
Loma, caballón, caballete, camellón: 
lomo de tierra que se hace entre sal¬ 
eo y su Ico en los sembrados. |¡ Puen¬ 
te, pantera: la viga larga que sirve 
pura sortener otras en los buques y 
tejados, ;¡ Querelle nete. Quilla lim¬ 
pia. ¡¡ Dunaf quenere t fr. Carenar. |¡ 
Estar e# qusrene, fr. Estar en quilla 
ó en grada. [ Falso quero no. Falsa 
quilla, zapata. ¡| Fundetjar en se que- 
rene i fr. Varar ? zabordar, fondear ó 
amarrarse con la quilla, [] Ptentar' se 
querene t fr. Poner ó plantar La qui- 
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\¡j t poner el buque en quilla, ’¡ Pu - 
sar se quererte e nes sói fr. Poner ó 
enseñar la quilla al sol. ponerse el 
buque por sobrero, zozobrar* vol¬ 
tear, hacer capillo, dar un vuelco ó 
la voltereta. 

QUERENTOÑE, s, f Car amo mi, ar¬ 
rumaco, lagotería: ca r icla que se ha¬ 
ce á alguno para conseguir alguna 
cosa. |í Fér querentáñes, fr. Garanto- 
near, 

QUEREÒ, ONE, s + Arrapiezo, arra¬ 
po; término de si es precio que se da á 
una persona y mas si es de pequeña 
talla* 

QUEREPULLE, s. f. Caperuza, V. 
Ql'KRKBUTXU. 

Q[JEREPUTXAS, s, ni, aum. de 
Quiíreputxu. Caparuzon, 

QUEREPUTXET, s, m. dim. de Que- 
mirixr, Caperucilla. caperucita, 

QUEREPUTKÒT, V. Qr I' Tí ]■' lUiTXAS, 

QUEREPüTXLJ, s, m. Caperuza, ca¬ 
pirote: especie de cono para cubrir la 
cabeza que usnn los congregantes. 

QUERESCUD, UDE, p. de Que- 
Ií]': x eií. Carecido, 

QUERESTÍE, s, f. Carestía, escasez, 
falta* |! Carestía, alto precio. 

QUERET, EXE, adj. dim, de Car, 
Carillo, Carito. 

QUERETE, s. f, dim. de Care. Cari¬ 
lla, carita, careta. || Careta, carántu¬ 
la carantoña, carantamaula, másca¬ 
ra: la que lo es de cartón y sirve para 
distraerse. ¡| Llevarse se querete , fr* 
Quitarse la máscara, quitarse el em¬ 
bozo, 

QUEREfj, s, tn. Careo: la acción de 
carearse d acararse para discutir al¬ 
guna cosa. ¡] Careo } comparación, 
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confrontación. 

QUERETJAD, ADE, p, p* de Qm- 
retjar* Careado. 

QUERETJAR, v. a. Carear, acarar: 
ponerse cara á cara. ] Carear, acarar* 
cotejar; comparar una cosa con otra. 

QUERETJAR 5 È, v, r. Carearse, aca¬ 
rarse; verse las caras. 

QU E RÉU * s. m > V. Q e er eti . 

Q U ERE V A, s m* Ca 1 abá, tartana: pe¬ 
queña embarcación de un solo más¬ 
til y con vela latina, usada en orien¬ 
te. ¡¡ C^rabá: especie de coche. 

QUERE VANE, s, f Caravana: multi¬ 
tud de gente que se reúne para via¬ 
jar con mas seguridad. || Caravana: 
multitud de gente que se reúne para 
viajar y divertirse. || Caravana: cada 
una Je las cuatro campañas que ha¬ 
cino por már los caballeros de Malta 
según sus institutos. [[ Córrer ses 
qiícrcvúnes. ir. Correr las caravanas. 

QU ERE VÉLE, s. f. Carabela: especie 
de buque en forma de galera. 

QUÉREVENÉ, s. ni, Caravanero: el 
que va de caravana. 

QUEREVEN 1 STE, s. tn, Curavanista; 
el buque y el marino que de escala 
en escala hacen el comercio de le¬ 
vante. 

QUERE VI NA DE, s. ñ Carabinazo: 
golpe ó tiro de carabina, daño oca¬ 
sionado por la carabina. 

QUERE VINE, s. L Carabina: arma 
de fuego parecida á la escopeta pero 
mas corta, [[ Querevine reíxade. Ca¬ 
rabina rayada. || Querevine curte , 
Tercerola. || Val tant cóm se q itere- 
bine de ri Embròs , fr. Es lo mismo 
que la carabina de Ambrosio. 

QUEREVINÉ v 
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QUEREViNÉRpj s. ro. Carabinero: 
el soldado que usa carabina, ¡¡ Cara¬ 
binero: d soldado destinado á per¬ 
seguir el contrabando. |] Querevinéru 
de auévellerie. Carabinero de eaba- 

i 

Hería. 

QUERÈXER, v, n, Carecer: tener 
falla de alguna cosa, 

QUE REVERSÉ, v, r. Carecerse. 

QUEREY, s. ni* Carey, caray: la con¬ 
cha de la tortuga de mar pulimen¬ 
tada* 

QUERGAR, v. a. V* Querregak* 

QUERGUEDÉREj s, f. mar. Carga¬ 
dora, candaliza: aparejo para sacar é 
introducir en los buques cosas de 
peso. 

QUERLsUEMÉNT, s. m* Cargamen¬ 
to, cargazón, cargo: lo que forma la 
carga de un buque, de un carro, de 
una acémila, etc, 

QUERGUERÉ y 

QUERGUEREME, s. m. Cargaré, 
cargareme: documento por cuyo rne- 
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Sicilia, enfrente de Scila. 

QUERIBE, s. ni* Caribe: indio de la 
provincia de Caribeña, que acostum¬ 
bra ser bárbaro y cruel. ¡¡ Es un que - 
ribe , fr. Es un caribe, un bárbaro, 

QU ERI CÀ TU, s* y adj. Ca ri cato: can- 
tor que tiene una mediana voz de 
bajo y está encargado del papel de 
gracioso en la ó peí a, 

QUi.RíCíAR, v, a. V* EquekicIár* 
QUERICIE, s, f. Caricia, alago, aga¬ 
sajo: demostración de amistad ó 
afecto. [I Fér queridas¡ fr. Acariciar, 
j En que vicies engiuñoses, ir. Con 
caricias engañosas. 

QUER1CÍOS, OSE, adj. Cariñoso 
a moroso, 

QUERICIOSEMÉNT, adv. de m. Ca¬ 
riñosamente, con cariño. 
QUERIDAT, s. f. Caridad: una de las 
siete virtudes teologales que consiste 
en tener piedad ó compasión, aman¬ 
do á Dios sobte todas las cosas v al 
prójimo como á nosotros mismos, j 


dio se hace uno cargo de una canti¬ 
dad futura* 

QUERGU ETE, s. f. dlm. de Cargue. 
Carguilla, cafguita. 

QUERIAD, ADIA p. p, de Qt eriarse* 
Cariado. 

QUERTARSÈ , v. r. Cariarse: dañarse I 
ó podrirse algún hueso* ' 

QUER1ÁTIDE, s. f* iirq. Cariátide: j 
pilastra ó columna que representa la 
figura de una muger que sostiene 
una cornisa* 

QUERIÁTÍS, s. f, Caria ti s: nombre 
de la diosa Diana. 

QUERIHDIS, s* m* Caríbdis: tragade¬ 
ro ó remolino de agua que hay en el 
estrecho de Mesina, en las costas de 


V. Queiutat* || Cáse de queridai ò 
misericòrdie. Hospicio* casa de cari¬ 
dad ó beneficencia, [i Se queridat bén 
urdenade enménse per si metéx\ fr. 
La caridad bien ordenada empieza 
por si. mismo. || No teñir querida! ¡ 
fr, Ser impio, cruel. 


QUERIDU, IDE, adj. Querido, apre¬ 
ciado* caro: que se quiere, 
QUERIEDURE, s* f* Cariadura: la 
acción y el efecto de cariarse ur. 
hueso* 

QUERIENTISME, s, m. ret. Carien¬ 


tismo: tropo que consiste cu una iro¬ 
nia alegre y agradable* 

QUERIÑE, s* f. dim* de 0*0, Cari¬ 


ca 3 carita, carilla. 
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qUERíÑOS, OSE, adj, Cariñoso, 
amoroso, afectuoso, benévolo: que 
tiene carina: 

QUERíÑOSEMÉNT, adv. de ra. Ca^ 
riñosa mente, con cariño, 

QÚERINU t s. n. Cariño, estimación, 
amor: benevolencia ó afición que se 
tiene á una persona ó cosa, || D¿mu$^ 
¡rar queriñu^ fr. Demostrar cariño ó 
afecto, 

QUERIÑUSÍSSIM, TME, adj* sup* de 
QüehiSos. CariñosísimOj muy cari¬ 


ñoso* 

QUE RIN USISSIMEMÉNT, adv. de 
m, Cari ñosísimámente, con muchí¬ 
simo cariño. 
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QUERLI, INE f s. Curli no: el partida¬ 
rio de Carlos, el que seguia el parti¬ 
do del príncipe Carlos, ¡j Carlin: mo¬ 
neda acuñada con el busto de Carlos 
Quinto de España, 

QUERLÍN. sincope de Carlls, Car¬ 
los, 

QUERIJNE, s. f. Carlina, ajonjera, 
ajonje, angélica, cardo pinto, cardo 
áljonjero: planta que sirve para la 
confección de la liga con que se ca¬ 
zar, pájaros, 

QUERUINGU E r s, f. mar. Carlinga: 
la concavidad de una pieza donde 
encaja otra que ha de descansar en 

ella. 


QUERIQUETURE, s. f. Caricatura: 
U pintura ó retrato ridículo de una 
ó mas personas, 

QUERIS, s. m mar. Cariz: el aspecto 
que presenta la adm esfera en el ho¬ 
rizonte, sea bueno, malo, etc, 

QUERISME, s, m* teol. Carisma: don 
del cíelo, don que Dios concede á al¬ 
guna persona, 

QUE1U5SÏM, ÏME, adj, sup de Car, 

Carísimo, muy caro, 

QUERISSIMEMBNT, adv. de m. Ca- 
risimámente, á muy alto precio, muy 
ca ro. 

QUERIT4T1 f* Caridad, limosna: 
lo que se da á los pobres* ¡¡ Demsnar 
quariiat, fr. Pedir limosna, [( Fér 
qu.erital , fr. Hacer limosna. |¡ Fér 
qneritat e nes diahble , fr. D:ir por 
Dios al que tiene más que vos, ¡j V. 
Qí ERÍUAT, 

QUERITETÍU, IVE, adj. Caritativo; 
que tiene caridad ó la ejerce, 

QUER1 TET IVEMÉNT, adv. de m. 
Caritativamente, con caridad* 


QUERL1STE V. Qüerlí. 

QUERLQTÉ, n. p. f, Carlota, 

QÜERMELITÁ, ANE, adj. Carmeli¬ 
tano, carmelita: religiosa ó religiosa 
de la orden del Carmen. 

Q U ERMELITE, s. m. y f, Carrnelita, 
carmelitano: religioso ó religiosa del 
Carmen, 

QU ERM EN A i)E, s* f, V. C n emenade , 

QU ERM ES, s * ni , Q u é r m e s, ke r m es ó 
carmes' insecto que se crin en . gra¬ 
na, de donde tomó el nombre de co¬ 
lor carmesí* || qüim* Quérméi: pre¬ 
paración de antimonio* 

Q U E R M E SÍ, s, m. Ca r niesí: po 1 vo 
rojo que se hace del kermes ó de su 
picadura en la grana y que sirve para 
dar el color de este nombre, " adj. 
Carmesí: se aplica á las rtip-ás que 
tienen este color. 

QUERMETI3AD, ADE, adj. Quer- 

metizado: que contiene quermes. 

■ 

QUERMI, s* m. Carmin: tinte rojo 
que se ha:e con el alumbre y la co¬ 
chinilla ú el brasil. Carmín: cual- 
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c¡uíer time rojo vi\o T sea de la pro¬ 
cedencia que sea. |¡ Quermi bax. C ar¬ 
min bajo: hecho de yeso y cochi- 
nilla. 

QUERM ÍNETÍU, TVE, adj, farm, 

Carminativo: se aplica á los medica¬ 
mentos ó bebidas con ira los flatos. 
QL ERNA DE, s* f* Camada: cebo 
compuesto de carne para pescar ó 
cazar. 

QUERNAL, adj. m* y f. Carnal ; que 
pertene á la carne. |¡ Carnal, sensual: 
que ama d placer de ios sentidos. [| 
Carnal: que se refiere al tiempo del 
ano que no es cuaresma. [[ Carnal, 
terrestre, mundano: que está muy 
apegado á las bienes de la tierra. ¡ ! 
Carnal, lujurioso: que es inclinado á 
la lujuria. ¡¡ Carnal, pariente: que es 
de la misma carne ó tira á la carne. 
QU E'RN A LMÉNT, adv, de m. Car- 
nalmcnte, torpemente, según la car¬ 
ne. || Juntarsjí quernalmént, fr t Te¬ 
ner cópula, tener acto carnal. 

Ql ERNASSE, s. f, aum. de Caen* 
Carnaza, [j Carnaza: abundancia de 
carne. ¡' Carnaza: restos ó trozos de 
pieles para hacer cola. 

QUERNATJE, s. m. Carnage, sala¬ 
zón: la provisión de carne salada ó 
adobada. |¡ Carnage; el destrozo 6 
gran mortandad, ya sea en una bata¬ 
lla, invasión ó revolución. 

QL ERNÉ, s. m. Cementerio, sepultu¬ 
ra: sitio á donde se conduce la carne 
para que se pudra, |j Muladar. |¡ Pud 
com un quemé > fr. Parece una sepul¬ 
tura* 

QUERNECERÍE, s. f. V* Querni- 

CURIE* 

QU ERNE DURE, s, f. V. Enqukrne- 


QUERNELIPáT, s. f. Carnalidad, 
sensualidad, concupiscencia: deleite 
de la carne. 

QUERNELISSIM, IME, adj, sup + de 
Quernal. Carnalísimo. 

Q[ ERNÉ RE, s. f* Acanto, branca 
ursina, yerba gigante: planta. 
QL'ERNETE, s. f. dim. de Carn. Car- 
necica, enrneciJla, carnecita, 
QUERNEVAL, s, m. Carnaval, V. 
Carnestoltes, 

QUERNÏCÉ, ERE, adj. Ca rnicero, 
carnívoro: se aplica al hombre ya 
los animales que comen carne, ¡j 
Carnicero, cruel, sanguinario, inhu¬ 
mano. ¡j s, m. Carnicero, cenador* 

r 

cortante: el L¡ue mata animales, los 
corta y vende su carne al público. 

QUERNÍCÉRE, s. f. Ca rniccra: la 
muger del carnicero. 'j Lliure quer- 
nicére . Libra carnicera: que consta 
de tres tercias y tiene treinta y seis 
onzas, 

QUERNICERÍE, s. f. Carnicería: sitio 
ó punto donde se vende la carne para 
el abasto público. |j fig. Carnicería, 
destrozo; matanza de gente. ¡¡ Fér 
une quernicerie, fr, Hacer una car¬ 
nicería, una destrucción. 

QUERNIFICAD, ADE, p. p, de 
QuernikicarsÉ Carnificado, 

QUERNIFICARSÉ, v. r. cir. Carnifi¬ 
carse: convertirse en carne. 

QUERNIFIQUECIÓ, s. f. cir. Carni¬ 
ficación: la conversión de un hueso, 
un cartílago, etc., en carne. 

QUERNÍVURU. URE, adj. Carnívo¬ 
ro: que se alimenta de carne. Se 
aplica comunmente á los anímales 
que comen la carne de los cuerpos 
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muertos* 

QUERNOS, OSE, adj. Carnoso: que 
es de carne ó la tiene en abundan¬ 
cia. 


QU ERNÒT, s. m, cir Carnosidad: 
excrecencia de carne, carne que so¬ 
bresale ó se cria con exeso en alguna 


part 


e. 


Uñero: excresenda que se 
forma ¡unto á las unas y ocasiona 
bastante dolor. 


QUERNUD, UDEj adj, Carnudo, car¬ 
noso: que tiene macha carne. 
QUERNUM, s, m, y ! 

QUERNUSSEj s. t V. Queenasse. J 

QUERON, s. m. mit. Caron T Garonte: | 

barquero del infierno. j 

QUE ROTE, s. f. dim. de Cari:* Cara- j 
za, ¡| Vísage: gesto que se hace con la j 
cara por disgusto, asco ó broma, ¡j i 
Fèr quirótes, fr. Hacer visages, po¬ 
ner los dientes largos. 

QUER PETA DEC f- Carpetazo: gol¬ 

pe de carpeta. ¡| Dunar querpetade, 
fr. Dar carpetazo: en las oficinas 
significa no dar curso á un expe¬ 
diente ó suspender su resolución, 
QUERPETE, s. f. Carpeta: tapiz que 
cubre un í mesa ó escritorio» ¡¡ Sobre 


carta: la cubierta ó sobre de una car¬ 
ta. Carpeta: cubierta que se pone á 
un legajo de papeles, á un espedien¬ 
te, etc» ¡¡ Pusar dim ó bax querpeíe, 
Ir. Poner bajo carpeta, 

QU ERRÓ, s, m. Rabadilla, V, Es¬ 


cama. 

QUERQUIXÒLI, s, m, Especie de 
biscocho que venden los confiteros, 

QUERRAQUE, s. f, Carraca: embar¬ 
cación grande y pesada que se usaba 
en Asia. Carraca, matraca; V, Mes- 
soles; ¡¡ Carcamal: apodo que suele 
darse á los viejos achacosos» |¡ linar- 
sen e le querraque, fr. Morir. 

QUERRASQUE , s, f. Carrasca, car¬ 
rasco, coscoja: pequeña encina en 
cuya corteza se forman unos granos 
que contienen ei insecto de que se 
saca la grana. Es el árbol del quer¬ 
mes. 

QUERRE» s. m. Calle: el espacio ó ca¬ 
mino entre dos hileras de casas. ! | 
Querré d atres. Calle de árboles. |[ 
Querré cubért . Calle cubierta. || De- 
xar e nes querré } fr. Dejar en la ca¬ 
lle. || En mitx des querré í fr. En me¬ 
dio de la calle, ¡j Ervslutar es quer¬ 
ré j fr. Alborotar la CíJle, || Fér quer- 
ré j fr, Hacer calle 7 abrir paso. || 
Quedar es querré r fr. Quedar en la 
calle* ¡| Pesseijar es querrás, fr» Ca¬ 
llejear, corretear, hopear* pajarear, 
azotar las calles. |¡ Idrar e nes quer¬ 
ré f fr» Echar á la calle, ¡| Trcurar es 
querré , ir. Sacar á la calle, echar de 
casa, plantar en la calle. ¡| Tu pesse- 
rci s p es m c u querré, fr. Arrieros so¬ 
mos y en el camino nos encontrare¬ 
mos. 


querpó, 

QU ERPU LÒGIE, s. f. Carpología: la 
ciencia ó conocimiento de los frutos* 
Carpología: la agitación automáti¬ 
ca de las manos, que consiste» en 
querer coger los moribundos alguna 
cosa en el aire ó recoger la ropa de la 


QUERREGAD, ADE, p. p. Je Quer- 
regar. Cargado. \\ adj. Cargado, lle¬ 
no, abundante. [ Cargado, pesado, 
fastidioso. |¡ Quer regad a' espatles^ 
fr. Cargado de espaldas. [ Enar 
querregad, fr. Ir cargado. 

QUERREGARj v, a. Cargar; poner 


r 
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CQ3JS de peso sobre luí carro, una 
caballería, un hombre, etc. [[ Cargan 
poner pólvora y municiones en las 
armas de fuego, minas, barrenos, 
etc, |! Cargar: hacer provisión. j[ Car¬ 
gar: comer demasiado, jj Cargar: im¬ 
poner un gravamen. Cargar: dar 
una carga, atacar al enemigo t ¡¡ Car¬ 
gar: apuntar en el libro de cuentas lo 
que alguno debe, ! ! Cargar: ay mentar 
el peso, jj Cargar, achacar: imputar ó 
atribuir A alguno ciertas cosas. [| Car- 
gar aumentar el precio, ¡' Cargar: dar 
ó echar la culpa á otro. Cargar: to¬ 
mar sobre si algún cargo, ¡j Cargar: 
beber sin cordura* emborracharse 1 
v. n, Cargar, empeorar: aumentar la 
enfermedad. Querregar se cuncién - 
cíe, fr, Cargar la conciencia, ¡ Quer¬ 
ré gar se ma, fr, Cargar la mano. ¡1 
Qnerregar es féx e colcú, fr. Car¬ 
garle á uno las cabras Querrc^us- 
ró tot demunt ets a tires, fr. Atribuir¬ 
lo todo á los demás. ¡| Quei'regar de 
femilie j fr, Cargar de familia, 
QL’ERREGARSÉ, v« r. Cargarse; in¬ 


clinar todo el cuerpo hacia una par¬ 
te. |¡ Cargarse: agravarse un enfermo 

■ 

II Cargarse: encapotarse, obscurecer¬ 
se el tiempo, [ Cargarse: hacerse car¬ 
go. Querregar es cap, fr. Cargar¬ 
se la cabeza |¡ Querregar sé de red, 
fr, Cargarse de razar.. [| Querregarsé 
es féx\ fr. Cargarse el hato ó la 


carga. 

QUERREGOS, OSE, adj. Gravoso* 
molesto: que carga ó grava, 

Q U ERREGUEDÉRU, s. m. Cargade¬ 
ro, embarcadero: sitio donde se car¬ 
gan y descargan mercancías. 
QUERREGUEDíSSIM , IME, adj. 
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sup, de Quebregad. Cargadísimo, 
muy cargado. 

QU ERREGU EDO* ORE, Cargador: 
d que carga ó embarca géneros. 
Cargador: instrumento para cargar 
los cañones de artillería. |j Cargador: 
el que trasporta cargas de una parte 
á otra. 

Q UER REGUEM ÉNT, s. m. Carga¬ 


mento, cargazón V, Cárreg. [¡ Car» 
gazon; la pesadez ó peso que se sien¬ 
te en alguna parte del cuerpo, 

QL E R R E LO , s* m, di ni. de Qu eh n é■ 
Callejón* calleja* callejuela. ¡¡ Qiu r- 
rclá ¿jui na £¿isse. Callejuela sin sa¬ 
lida. || Fér efitrar dins un querreló, 
fr. Encallejonar. 

QUERRELUN ET\ s, m, dim. de 
Qt muu lo. Callejón cilio* callejo Li¬ 
cito* 

QUERRELL, s. m, dim, de Oncu\ 
Carrete. 


QUERRELLETS Ó PULITJE DE 
TEXIDÓj s, ni. pl, Colgad i n es. 

QU ERRÉRE, s* f, Garrera: ca mino ó 
ierre no destinado al tránsito. J1 Car¬ 
rera, calle pública* || Carrera: la cor^ 
rida ó marcha acelerada, fig* Car¬ 
rera: el curso de la vida, |¡ fig. Car¬ 
rera, ruta: el camino que uno lleva. 

| fig. Carrera: la profesión que ejer¬ 
ce cada cual. [[ Carrera: el curso de 
los astros* || Carrera: la seguida de 
puntos escapados en las medias. |¡ 
Carrera, carrerilla: la subida ó baja¬ 
da que hace el que canta ó toca algun 
instrumento, (| Quei rére que fa es 


bestiá cuant volte une sinie ò altre 
maquine. Lendel, ¡| Qtterróre de San 
Jaume. Via láctea, carrera de S. Jai¬ 
me. || Dañar querrére. fr* Dar car re- 













QU E 

r j \ aijLino, , Estar en qu or víre, fr* 
Ester c.n carrera, seguir carrera. [| E 
guerrer? ubèrie, fr. A carrera abier- 
;, 1 , é todo correr. 11 Nn puder fér 
qu&rrirs rn còlc’r fr. No poder ha¬ 
cer carrera con alguno. ’j N-> dexcr 
ses querréres vJes ¡ser ses ruréflcs, 
reír. Por ningún tempero dejes el 
camino real por el sendero. ' Svguir 

i 

se querré re de ses anm:\ fr. Seguir 
1 a carrera de las armas. !] Ten:r qner - 
rere. fr, Tdner profesión, tener car- 
re r:3 

Q1 f E \\ RFRET, s. m. dim. de Qr m- 
iub Callejón: calle estrecha ó pe- 
q oeh a. 

QUIÍRRERETE, s, f. dina. Ql: i¡:ttnfeuí. 
Carrerilla, dirferira. 

QXJERRFRÓ, s. m* V. Qi F^niaó. 
QUERRE5CA L, % m. Carrascal, eos- 

o ¡VE coscojar: ierren pbmmdo de 
carra seas, 

QLJERRESCASjSE, s, f. rmm. deQirup- 
RASQt' Car rascón, 

QUERRESQU ELET f s, m. dim* de 
Q 1 ’ v tí n tes ga l. C a r r a sea 1 e ¡ o. 

QUERRESQU EXE, s. f, dim de 
Q¡ ■ Eit n a sqt ;e . C nrrasq u ita . 

QUERRET, s* m. dim. de Cauri . Car¬ 
rete, carrillo, car ruco. 
QUERRETADE, s* f. Carretada: la 
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carro Trizo v estrecho con dos me- 


das. 


QUERRETEj s. m. Carretero: el que 
hace carros, ¡¡ Carretero: el que con¬ 
duce carros di carrcins. ; adj, Carrete¬ 
ro: a p ■ i en a Los caminos por donde 

p :.i HVfi carros. !' Quemi querreté * Ca¬ 
rn dio carretero, Ç Ve■ ¿ de qv.erreté^ 
[Y. Voz de carretero. || Fies turnar 
cEn un qrerreUr fr. Jurar como un 
ça rrelcro, 

QL. ER RETELE, s. rn. Carrete], carre¬ 
te. V. QoKHUih.L, 

Q FERRETES. s. I p!. Pequeño ins¬ 
trumente cpmpuesto do un mango y 
una ruedcoila dentada que gira sobre 
su eje al ponerla en movimiento. 
Sirve para cortar la pasta sobrante 
de las empanadas, pasteles, etc., de-- 
lando un bordado en Sos bordes ú 
or Hln s. 

OUfvRRET.' TLEj s, f. Carretela: es¬ 
pecie de coche muy ligero en d que 
se puede ir tapados y destapados, 
QUFRRETÉRE, s. f. Carretera: ca¬ 
mino público bastante ancho para 
coches y carros. ’ Qucrreiére emjle¬ 
dra de. Calzada, arrecil', biVb déxis 

' i 

se qnerrétére per se , ressé re, refr. 
No dejes el carretero por el sen¬ 
dero. 


carga del carro ó carreta. |¡ Carreta- QUERRÈTERIE, s* f. Carretería: si¬ 
da: multitud 6 abundancia de cosas tío donde se fabrican carros y curre- 

de cualquier especie. [[ Querretads ¡ tas. !' Car rete ría: multitud ó conjnn- 

de lléne. Carretada de lefia ó Je ma- ' to de carros, [ Garre: ería: el oficio 

dera, || E querretadea, m. ndv A car- j del carretero. 

retadas* d cargas ■' Ni ha u ::e quer~ • QU ERRKTETJ, s. rn* Car reta ge* acar¬ 
reo, acarre amiento: la acción y el 

7 i* 

efecto de trasportar con carro ó car¬ 
reta. 


reiade, IV. Hay una multitud. 

QUERRETAM, s. m. Carretería: rnub 
titud ó conjunto de carros. 

QU 1 RRETE, -s, f* Carreta: especie de j QU ERRETETJAD, A DE. p* p. de 
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Quertiét etjár . Carreteado, 

QU ERRETETJAR, v, a. Carretear, 
acarrear; trasladar 6 transportar con 
carro ó carreta. 

QUERRETETJARSÈ, v. r. Carretear¬ 
se, acarrearse. 

QUERRETILLE, s. f. dim. de Quek- 
ft'EtK. Carretilla. 

QUERRETJÀR, v. a. V* QueRketet- 


JAR. 

QUERRETÜj s. m. Carretón, carrillo: 
pequeño carro con 6 sin cajón que 
soto tiene una rueda delantera v sír- 

mf 

ve para trasportar muebles, tierra, si¬ 
llares, etc. || Querretá d*esmuleÉ. 
Carretón de afilar 

» 

QUBRREXUNÉ, s. til, Carretonero: 

el que conduce el carretón, 
QUERRETUNET, s, m. dim. de 
Qleruetó. Carretoncillo. 

QUERRIL, s. m. Carril: huella ó de¬ 
presión que dejan en el suelo las rue¬ 
das de los carruajes. !] Carril: camino 
estrecho por donde no puede pasar 
sino un carro. || V, FéRRUQUerrjl. 
Seguir es quen il t fr. Seguir el car 


ril. 

QUERRI LEERE, s. f. Barboquejo: 
cada una de las dos correas con que se 
sugeia el morrión por debajo de la 
barba. [| Querrilléres, pl. Barboque¬ 
jo: la correa que suelen tener las gor¬ 
ras sobre la visera para sujetarlas por 
debajo de la quijada cuando hace 
viento. 

QUERRONEj $, f. Niño, muchacho. 

¡| Tai son querroñes, fr. Todo son 
chiquillos. 

QLERRUSSE, s. f, Muleta: bastón 
alto con un travesano en el extremo 


superior que llevan los cojos c impo- 


QUE 

sibilitados debajo del sobaco para po¬ 
der en dar. || Enar en querròssex, fr. 
Ir en muletas. 

QUERRIJáTJE, s; m. Carruaje: toda 
clase de máquina con ruedas, que. 
tirada por animales ó conducida por 
el hombre, sirve para el transporte. ]¡ 
Carruaje: conjunto de canos, coches, 
carretas, etc. |\ Ertar en qmrntatje, 
fr. Ir en carruaje, ir en coche, ¡¡ Enar 
un qucrruatje enrére } fr. Cejar. !] 
Edubar querruatjes, fr. Aperar. || Es 
qui edúbe querruatjes. Aperador. [| 
Pessetjar en querruatje. Ruar. 

QUERRUÑETE, s. f. dim. de Q cer¬ 
rón k, Nifiito, chiquitín. 

QUERRUSSETE, s. f. dim, de Quer- 
rüsse. Mudenca, muletilla, muleüta. 

QUERRUTXE, s. f, Carrucha, garru¬ 
cha; pequeña rueda ó polea para le¬ 
vantar fardos, |¡ Enarsen e le quer - 
rutxe y fr. Morir, 

QUERTADE. s. f. Cariada: multitud 
de cartas. || Cariada, jugada, j Fér 
mate quertade , fr. Hacer mala ju¬ 
gada . 

QUERTASSE, s, f. iium, de CakTe. 
Cartazo: carta que contiene alguna 

reprimenda. 

* 

QL'ERTE, s. m. Cartero; el que repar¬ 
te las carias del correo, yendo por las 
casas de los particulares. Cartero, 
naipero: el fabricarte de canas ó 
naipes. 

QU ERTEGÉN E, s. f, geogr, Cartage¬ 
na: población marítima de España 
en la provincia de Murcia. 

QU ERTEGEN ÉRU, ERE, s. y adj. 
Cartagenero: que es de Cartagena ó 
pertenece á ella. 

QUERTKLUj s. f. Cartela; especie Je 
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tableta ó cartón en que se escribe al¬ 
guna cosa para que no se olvide. ]¡ 
Cartela* repisa; pieza de arquitectura 
rara sostener algún peso* 

f ( 

QL'ERTELL, s. m. Cartel'escrito que 
se expone al público para anunciar 
alguna cosa. | Quevtéll de desefíu. 
Cartel de desalmo. || Píisar quertélls, 
fr* Poner carteles ó cedulones, ¡] 
Quertéll ¿T escumunio Paulina. 

Ql. ERTELLÉ, s m, Cartelero: el que 
íi¡:i los carteles por las esquinas. 

QUERTí PACI* s. tn. Cartapacio: cua¬ 
derno de papel para escribir, || Carta¬ 
pacio, registro: cuaderno de papel es¬ 
crito, 

QU ERTÉR Ih s L Cartera: bolsa de 
piel ó tela pan contener cartas |¡ 
Cartera, carpeta: bolsa para escribir 
sobre ella y poner papeles dentro* |] 
Cartera ( vade: bolsa donde los niños 

i 

ponen los libros y cuadernos para ir 
á la escuela. ¡¡ Cariera, golpe, porte¬ 
zuela: Id tapa que cubre la entrada , 
de las faltriqueras de las levitas y de¬ 
mas piezas de ropa, 

QUERTESSIÁ, ANE f adj. Cartesia¬ 
no; que pertenece al sistema de Des¬ 
cartes 6 cartesianismo* 

QUERTETE, s* f. dim* de Car te, 
Caníca } cartilla, carlita. 
QUERTETJAD, A DE, p. p. de Quer- 
tetjak* Carteado. 

QUERTET.f AR, v, □. Cartear, hojear: 
leer ó pasar las hojas de un libro. [¡ 
Cartear: jugar algunas cartas falsas 
para tantear el juego* [; Cartear, ba¬ 
rajar, V. Es^UÉRTETJAft* 
QUERTET3ARSÉ, v. r. Cartearse: 
enviarse cartas mutuamente, sostener 
una correspondencia epistolar. 


QUE 

Q U E R i I L E G * V. Q r y rt í leg t; , 
QUERTJLEGINQS, OSE, adj Carti¬ 
laginoso: que es de la naturaleza del 
cartílago. 

QUERT1LEGU, s, m* anat. Cartílago, 
ternilla: parte blanca y elástica del 
animal, mas blanda que el hueso y 
mas dura que la carne. V* Tendrum* 
QUERTILLE, s. f. dím* de Ca ATA. 
Cartilla* ¡' Cartilla, abecedario, abe¬ 
cé: pequeño libro para aprender á 
leer, ¡[ Cartilla: cana de ordenación 
eclesiástica. Quentar se quertille 
clare T fr. Cantarle ú uno la cartilla, 
decirle las verdades 


QUERTÓ, s. m. Cartón: papel grueso 
y consistente, j¡ Cartón; hojas de pa* 
peí pegadas unas á otras con pasta ó 


cola, 

QUERTOTE, s* f. aum. de Oarte. 
Cartazo. 

QUEFTUGREFÍE, f. Cartografía: 
el tratado sobre las cartas ó el modo 
de hacerlas, ya sean geográficas ó de 
otra especie. 

QUERTULARI, s* m. Cartulario: li¬ 
bro de cartas. Protocolo: libro en 
que el notario pone por su orden 
los registros de las escrituras y otros 
instrumentos para que se hallen en 
todo tiempo, || Cartulario, tumbo, 
becerro; libro en que están copiados 
los privilegios y escrituras de las igle¬ 
sias. monasterios y otras corpora¬ 
ciones. 


QUERTULINE, s. t\ Cartulina: car¬ 
tón delgado y lino. 

QUERTUNÉ, s, m. Cartonero: el que 
hace el cartón. 

QUERTUTXÈRE* s. í* Cartuchera; 
estuche de cuero donde se ponen los 


Ha 


porte 
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cartuchos, 

QUERTUTXUj s* m. Cartucho: la 
cantidad de pólvora y municiones 
para cada tiro de canon, fusil, pisto- 
la, etc., envuelto todo en papel, car¬ 
tón ó trapo para cargar nías fácil¬ 
mente, 

QUERTUXE. s, f. Cartuja: orden re- 
ligioso fundado por San Bruno, \\ 
Cartuja: monasterio de dicha orden, 
i Cartuja: religiosa de dicha orden, 

QUERTUXU, s, m. Cartujo: religioso 
de la orden de San Bruno. 

F 

QUERUB!, s. m* Querubín, querub: 
ángel del segundo coro de Ja prime¬ 
ra gerarquia, ¡| Querubín: orden mi¬ 
litar Je Suecia, fundada en i 5 3q por 
Masuo IV. 

Lr? 

QUERÚBIÜ, IQUE, adj. Querúbico, 
querubio: que pertenece al queru¬ 
bín* 

QLERUKADE, s, f, Garantida: espe- t 
cíe de cañón. 

QUERL NCULE, s, f. anal. Carúncu¬ 
la: especie de carnosidad que sobre¬ 
sale de la superficie, ¡| Querúncule 
UegrimáL Carúncula lagrima] ó del 
ojo. 

QUERVÍ, s, m. Car vi, alcaravea: plan¬ 
ta perenne y su semilla, V, Cumí di: 
M l·IDÍUD, 

QUES, cernir. de que es. Que es. 3] 
Ques exó t ir. Que es eso. | Ques que 
Vuls, fr. Que es lo que quieres, que 
quieres* 


bous quesads t fr. De esos casamientos 
que Mariparda hace, á unos les pesa 
y á oíros les place, [[ Per es ser un 
mai quessad t més ve Id ríe jedri ! ever 
quedad, loe. Para mal casar* mas va¬ 
le nunca maridar, ¡¡ Si vals esstr bón 
quesad } que set en o pes veinat , reír* 
Al hijo de tu vecina, quítale el moco 
y cásale con tu hija; al hijo de tu ve¬ 
cino tríetelo en casa y dale vestido* 

QU ES A DE, s* f. Casada: la muge r que 
ha contraído matrimonio, viva ó tío 
con su marido. Casamiento* Casa: 
la familia que habita en ella, |¡ Qui 
fest atje une que set de té se vi de eme- 
nessadCf refr. Quien adama ó corteja 
una casada, lleva la vida emprestada. 

| Se millo quésade es se qui no té 
sagre ni cuña Je, refr. Aquella es 
bien casada que no tiene suegra ni 
cunada. [Ser une quesade de t qént , 
fr. Ser una casa de gente, ] Tenir 
mae quesade, fr, Tener mal casa¬ 
miento, 

QU ES A QUE, s f. Casaca, frac. V. 
Xi m cú fg í : e. Jdner de que saque, fr. 
Ir de casaca ó de frac, Girar sé se 

'm 

que aque i fr. Cambiarse la ensaca, 
mudar de ensaca, cambiar de parti¬ 
do. ii p ¡ nxes en quesaque } fr. Sardi¬ 
nas saladas fritas icón huevos y ha¬ 
rina. 

QUESAR, v, a. Casar: enlazar el hom¬ 
bre y la muger en con: raí o maifi- 
monial. ' íig. Casar: unir ó juntar 


QUESAD, ADE, p. p, de Qges.uí. Ca¬ 
sado. s. m* Casado: el que ha con- 
traído matrimonio, viva ó no con su 
muger. || Caserío: reunión de casas 
en una villa ó aldea, || Granja: eoni- 
j T .. esa ce campo, || Den cls faxi 


una coso con otra, || fig. Casar, nie¬ 
len poner en el juego * || for. Casar, 
i eso 1 ver, anular un acto. Turnarst 
e quesar, fr. Volverse á casar, 

QU ES ARSÉ, v. r. Casarse; contraer 
matrimonio, [j Qitesctrsé en sj nuvíe 
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¿un altre , fr. Soplar la dama ]¡ Es~ 
tar quesad en cólque cose , fr. Estar 
casado con algo* || Que no i ha mes 
que quesaròè? fr. Casar, casar, y ti 
gobierno? |] Qui '$ vól quedar 1 molí 
i ha de pensar¡ refr. Antes no te ca¬ 
ses* mira lo que haces, ¡j Qui s 7 euro, 
enfòre e quesar, F engañen ova e 
engueñar, refr. Quien lejos se va á 
casar, á va engañado ó se va á enga¬ 
ñar. [| Turnare quesar^ fr. Volver 
á casarse. ¡ VaI mes quesaiise que 
cremar sé* fr. Mas vale casarais que 
abrasarse. 

QUESASSE, s. f. aum, de Case. Ca¬ 
saron". 

QUESCAD, A DE, p* p- de Qükscar. 
Cascado. ¡, Estar quéteady fr. Estar 
cascado, estar achacoso ó enfermizo. 

QUESC A DE, s, f. Cascad a,1 catarata: 
saleo ó caída de agua, natural ó a ni- 
Acial. 

QUKSCAR. v. a. Cascar, pegar, dar 
golpes Cascar, romper, quebrar, 
magullar. || Cascar* cansar, fatigar. 
QU ESCARRIE* s. f, Cascarria^ carcar¬ 
ria, zarpa, zarria: costras que se for¬ 
man en la pane inferior de la capa, 
pantalones, vestidos de las mugeres. 
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quercay. Jarabe de nieconio 

m 

QU ES CU, s. m. Camero: pedazo de 
pan, queso, etc , que tiene mas cor¬ 
teza que miga. V. ¡ ’iu sró. 


Q l, : \ S C U , U N E * y rü n. i n d me T m i 11 a- 
do p. u, Cada uno. 

QUE SC U D, UD E, z.,,. Case ud o: se 
dice del animal que tiene casco* 

QUESCUN1E, s. f, Cascan illa: píame, 

QU ESE, ÉRE , adj. Cusero: que ^s de 
casa ó se hace en cha. Casero, do¬ 


méstico, R. miliar. Ball quesé. Baile 
casero. j¡ Ctañedle quesére, Comedia 


casera« 

QUESECLÓ* s. i , for. Casación: i a ac¬ 
ción de anular algún juicio., acto 6 
documento publico. |j Tritura! de 
que sedó* Tribuna! de casación. ' Re- 
curs ae quesceiü. Recurso de casa¬ 


ción. 

QUE SECOTE, s. f. aum. de Que sa¬ 
qué, Casaron. 

QUESEDET, ETE, s. dim. de Que- 
sad, Casadico, casadilla, casa dita. 

QUESEDÓ, ORE, adj. Casadera; que 
tiene la edad para casarse. , Enar 
quesea ó, fr. Estar en calor, i; cusa- 
de ro. 

QUESEÍNE. s. f. quírn. Caseína: sus- 


etc., cuando llueve y hay lodo. 

QU FISG ARSE, v, r, Cascarse, pegarse* 


tanda blanca sacada del queso. 
QUSSEMÉNT, s. m. Casamiento: la 


darse golpes. ¡| Cascarse , comerse* 
zamparse* echarse al coleto. ]¡ Cas¬ 
carse, romperse, |] Cascarse: volverse 
achacoso, envejecer. 

QU E SC A Y, s* tn. A do 1 rn i de ra, dar m i Je¬ 
ra: planta m ed i ci n a 1. fj Quescajr hla nc . 
Adormi viera blanca. Quescqy bordó 
rwélle- Amapola* adormidera silves¬ 
tre. j| Quabóte de quescqy. Codia. ,j 
Site de queseayu Mecen ïo. || Xeráp de 


acción y c-1 efecto de casar ó casarse, 
V. Mex&tmóni. ' Queseraént es per ib 
luaU Casar lento espiritual ó satirio- 
nado por b iglesia, ¡ Queseméní ci¬ 
vil. Casamiento civil ó sancionado 
por el est ilo. L Mal queseinénl. Bo¬ 
dijo ¡¡ Quesemént fótsense refieecüd 
Casorio* j| Erreggiar un quesemént. 
fr. Ajustar una boda. Erque ¡ént 
ha e ser c gust, fr. Matrimonio y 
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señorio no quieren fuerza ni brío. |j 

■* 

No i ha cap quesunént pobre ni cap 
mort ñique, reír. Ni boda pobre ni 
mortuorio rico, ¡ No i ha quesemónt 
sense flás ni morí sense píos , reír. Ni 
boda sin canto ni mortuorio sin 
11 a n t(>, 'I Per ex6 no peí’drás es q u t 1 - 
scmént' fr. No perderás por eso ca ■ 
sarn lento. 

QU 35 EMENTÉ, ERE, s. Casamen¬ 
tero: el que propone y arregla casa- 
m lentos 

QUESEQUETE, ¡q L dim. de Quesa- 
Q t r:. Casaquilla, casaqultn, 

QU E S EQL" IL L E 7 s f. \ r * Qu es e:q c et e . 

QUE SERE. s. f, Ganas de casarse. ¡' 
Ganas de estar en casa. ! Teñir fue- 
$ére> fr, Tener deseo de casarse, de¬ 
sear esiar en casa. 

QU ESE RE M ÉNT. adv, de m. Case¬ 
ramente, familiarmente, sin cumpli¬ 
mientos, sin etiqueta. 

QUESERIU, $, m. Caserío: conjunto 
de casas en pueblo 6 ciudad, jj Case- 
rio: conjunto de casas en el campo 
que no llegan á formar pueblo. ;; Tal 
pusseció te bón quesería , fr. Tal pre¬ 
dio tiene buenas casas ó buen caserío. 

QUE5ÈRNE, s, t. Caserna: almacén 
abovedado y á prueba de bomba, si¬ 
tuado debajo de los baluartes y desti¬ 
nado á alojar tropa. 

QUESET, s. m dim. de Cas, Casillo, 
casito: se dice irónicamente de un 
caso arduo y dificultoso, 

QUESETE, s. f. dim, de Case. Casi¬ 
ta, casilla, casita, j] Casilla, célula: 
cada uno de los alveolos del panal 
de miel, etc. || Quesete de morí. Se¬ 
pulcro, sepultura, tumba, panteón, 
| Quesete de filóse. Rocadero, cas ti- 
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lie]o. |¡ Quesete des j ; c de dames. 
Casa, casilla, escaque, [[ Quesete mié 
per póbre que mg fr. Mi casa y mí 
hogar no tienen par. 

QUE SIL LE, s, f, V. Ql-esete, ¡j Surtir 
df ses senes qucsWes, fr. Salirse de sus 
casillas. ' Trèurer de punt ò de ss 
sé tees o u si lies, Ir, Saca r de sus casillas, 

Ql ESILLÉ, s. m. Casiller: criado de 
palacio encargado de limpiar los 
orinales y basines 

QUESILLLU s, m, V. Qleset* 

QUESIMÏR, s, m. Casimiro, cachemi¬ 
ra: especie de ropa de lana muy fina, 

|| n. p. m. Casimiro. 

QL E'SIMI.RU, n. p, m, Casimiro. 

QUESIUPÈE, s, f. Casio pea: conste¬ 
lación boreal, 

QUESORI, s, m. Casorio: casamento 
inconsiderado ó hecho sin juicio. 

QL ESOT, s. rn. Ca sucha, mala casa, 

QU ESP AD, A 1>E, p. p. de Q v esta r. 
Descaspa do. 

Q[ ESPARj v. a. Descaspar: limpiar ó 
quitar la caspa, 

j QUE5PÉRE, s. f, Caspera: peine es¬ 
peso para quitar la caspa. 

QUESPOS, OSE, adj, Casposo: que 
tiene caspa ó esín lleno de ella. 

QUESQUEBÉLL, s. m. V, Píquebxh. 
[[ Pusarsé quesquehélls e nes cap, fr. 
Ponerse humos ó vanidad. 

QUESQL!E B E L L ET J Á R, v. n. Ha¬ 
cer el aturdido, cascabelear. 

QUESQUER1LLE 1 s. f. Cascarilla; 

' corteza medicinal. 

QUESQUERROS, OSE, ódj. Cascar¬ 
riento: el que tiene cascarrias. 

QUESQUERRULLE, s, f. Porquería 
que se saca del cuepo cuando está 
súcío v sudado, 

mf 
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qUESQUET, s. m. dim. de Casciu 
Casquete; pequeño bonete para cu¬ 
brir lo alto de la cabeza || C asquete, 
„ 0 rra, ¡¡ Casquete: emplastro para los 
tinosos, 

QUESQUILLU, s, m* dim. de Casclu 
Cosquillo. || CasquHlo: la pieza de la 
lanza de los coches donde se engan¬ 
chan las boleas, 

QUESSAD, ADE, p p, de Quessar, 
Cazado. [| for. Anulado. 

QUESSADE, s, f. Caza. |] Cacería, par¬ 
tida de caza; la caza dispuesta por 
diversión caire muchos. |] Fér báñe 
que^sade, fr. Hacer buena caza. || 
Fér une queswde entre emigs , fr. Ir 
de cacería entre amigos, 

QUESSAR, v. a, Cazar: perseguir la 
caza. |! Cazar, buscar, indagar, escu¬ 
driñar, || Cazar, atrapar; hacer confe¬ 
sar con astucia lo que no se quería. 

|| Cazar; cautivar la voluntad de al¬ 
guna persona. ¡| mar. Cazar, bular: 
tirar de las escotas para que las velas 
tomen bien el Hento, |¡ for. Casar, 
anular, derogar, |] Quessar en JHads¡ 
fr, Cazar con redes. ] Quesseir en re - 
chim, fr. Cazar con reclama, ’j Çuiès- 
sar en privad , fr. Cazar en vedado, 

|| Quessar en dubbles, fr. Cazar con 
perdigones de plata, j Quessar mos¬ 
ques, fr. Cazar moscas, ¡] Enar e 
quessar t fr. Ir á la caza, irá cazar. 

QU ES3ATJE, s, m. mar. Pujámen: la 
parte baja de las velas. 

QUESSECÍÓ, s. f. Casación: la acción 
de anular algún instrumento públi¬ 
co. [| V. Qúeseció. 

QLESSEDÓ, ORE, s. Cazador: el que 
caza, |¡ Cazador; soldado de tropa li¬ 
gera. ¡[ Cazador: el animal que caza. 
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([ Cazador, batidor: el buque desti¬ 
nado á dar caza y hacer la descubier¬ 
ta. || Q ueÉsedó d k espere. P: 1 ra á isle ro: 
el que caza en barca ó á pie quedo. 

QueMdú F art n:añe Parance¬ 
ro. chuchero: el que .se vde de lazos, 
tria i tipas, etc, j] Qitessedn d' euft'rgés. 
Cazador de alforja: el que usa perros, 
redes y otros trampas, | Queseado 
furtiu. Cazador furtivo o de vedado. 

|| Que sedó de roL Cazador al vuelo: 
que mata los pájaros volando. !¡ Qy<,s- 
s ed ó de Ji eres. Montero, j Es q u es se - 
t : ó tf ussdle i s gu.: n e p o es d ubi te /"e ts t 
refr. Cazador de pajaritos ganará po¬ 
cos cuartitos. || Es quessedó y pesque- 
dò , òfam ò/ret ò que Ep refr. Caza¬ 
dor y pescador, a hambre ó frió ó ca¬ 
lor. 

QLESSERÒLE. s. f. Cacerola, cazo: 
utensilio de cocina que consiste en 
una pieza redonda de metal con un 
mango largo y sirve para guisar. 

QUESSERULETEy 

QUESSETE, s. l dim. de QuessEró- 
Lt:. Caceta: pequeño cazo. 

QUESSILDIÍ, n. p. f. Casilda. 

QUESSINÜ, s. m. Casino: sociedad 
de entretenimiento y recreo, 

QUESSÓ Ò CA MERT, s* m, Cazón, 
tiburón: pez de mar. 

QUES3ÒLE, s f, Cazuela. V. Tía, 
Cazuela: la comida ó ei guisado he¬ 
cho dentro de esta vasija, jj Quessote 
gran. Cazuda carnicera. Enar ò 
menjar se quessòle. fr. Ir á la gira, á 
una comilona ó francachela, | Dur 
se quessòie es forn , fr. Menear ei 
ojo, ser el factótum. 

QL ESSULADE. s. f. Cazuela; loque 
cabe en ella. 
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QUESSU LASSE t s, f. aum, de Qües- 
solé, Gazolon, cazuda carnicera. 

QUESSU LETE,, s, f, dim de Quessò- 
le- Cazoleta, cazoleja* oaçülilhq ca¬ 
zo H t a. || Cazoleta; 1 i reno ion de los 
que dirigen un partido ó sociedad. 
Quesitl- ti o pan ed ar :e de fó¿: Ca¬ 
zoleta- 

QU ESTAN, AÑE, adj. Castaño: que 
es, del calor de la corteza de la casta¬ 
ña. I 1 B- yo, castaño: se aplica al caba¬ 
llo ó mulo de dicho color, 

QUESTAÑE, s , f. C nsmña : el fr u to 
del castaño- [ Castaña: ei pelo de lus 
mu ge res liado en forma redondeada 
¡| Gusta ña: ampo!! ha que tiene dicha 
figura. Castañetazo: golpe que se da 
á la cabeza con las dos [¡nanos jumas 
!| Cu stañe borde . Castaña silvestre, 
regoldana ó espinosa, || (jU starte 
d 1 a i¿ u . Ab r o j o a cu a til, c a «a ñ. t de; 
agua. || Q c tan 1 de te r.a ò vòque- 
meri> Erizo, [| Qestiñe seque . Cas¬ 
taña seca, pilonga ó apilada. ]! Penti- 
nad de questaft 2 ¿ coque. Peinado en 
castaña. r | Dunar une qiiestané e nes 
cap. Pegar un castañetazo, j Ses 
guesiañes per A r edal, san bònes. pcj^ó 
se pertexen mal , reír, Las castañas 
por Nadal, saben bien y se partea 
mal, 1¡ Questañes turrades, fr. Casta¬ 
ñas asadas. 

QÜESTAÑUj adj. m. y f. Castaño, V. 
Questan. || Questañu cta* Castaño 
claro. |! Qüéstañu fose , Castaño os¬ 
curo, 

QUESTEDATj s, f. t insudad: virtud 
que consiste en conservarse puros 
y tener moderación con los deleites 
carnales, ¡| Questirfat cunjugal. Cas- 
ti dad conyugal, fidelidad matrimo- 


ü L E 


nial. 


QUESTÉLL. s. m Castillo: fu:ne T 
fortaleza, sitio fortificado. \\ mar. Cas¬ 
tillo: cubierta en forma de castillo, 
tanto d popa como d proa para ei 
abrigo de la ge pie. ¡| Es quesíélf 
Nombre vulgar de Vi Ha-Car los. 

E questéd véi. Lar. ruinas del cas li¬ 
li j de San Felipe á la entrada del 
puerto de Mahon, ¡¡ QuestéM de fog, 
Castillo ó árbol de fuego. (, ites-éll 
Hevedis, Castillo portátil. j] f JuestéU 
ruqué. Castillo roquero ó sobre una 
pc : ia. | Que^téll £C' rth n.:¿, Castillo 
amojonado ó con territorio. || Qites- 
téll no tremenad. Castillo. r | Ser un 
h di n t. drm ■ , ¡ n q ic es ti \7, fr, S|r co m o 
un castillo, ¡j Furt ficar en questélls, 
fr. Encastillar, ¡j Ten car e còlcú dins 
un r ueste! L fr, Encaitillar, encerrar 
ó meter en un castillo, | Fé ¡ ‘ q ■ es¬ 
te! ¡s e ai. e t fr Hacer castillos en el 

M 

aire, hacer torres de viento. 

QU ESTELE Á, ANL. s y adj. Caste¬ 
llano: que es de casulla. || V iliaca rli- 
no: que es de Villa-Cárlos. |¡ s, m. 
Castellano, español: el. idioma ó len¬ 
gua de Castilla que hablamos en Es- 
paña, ¡j Gaste 1 laño: el Gobernador de 
un castillo. |j (Castellano: mopada 
antigua de España, || E le quespPa- 
ne, m, adv, A la castellana. jj E le 
questellane, m. adv. A la villgcar- 
lina. 

QUESTELEATJE S s. m. Casrillde, 

castillcría: derecho que se pagaba al 

#■ 

pasar por el territorio de algun casti¬ 
llo, ¡I Castillajéj castillería: el empleo 
del Gobernador de un castillo, 

QU ESTELLEN ADE. s, f. Castellana- 
da: la acción de hablar nial el caste- 
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llano- 

QL'iiSTELLEN l'E. s. í. (.^stelUnío: el 
señorío y ¡urisdiecion dd castellano 
ó dueño del castillo. 

QU ESTELLEN I SAI). A DÉ, adj. Cas- 
lellinkado, |j p, p de Qn^Tr.LKM- 
SA n Castellanizado. 

QUESTí' LLI N1SA R s v, ü Castella¬ 
niza:: hacer castellana alguna cosa, 
(fcueslelL trisar un nom ò un i érl\ fr, 
C^iclhmiznr mi nombre ó un verbo. 
QUESTELLl RTE t *. I. CasiUlena, V. 
Qu KS ! RÍ. LAT.IK, 



Í7Ò'. A JO CJSt.MUlülo. 

QUESTEÑÓLE, s f Castañudu: cada 
una Je las dos piezas de que consta 
el instrumento llamado casiañuela?. 

¡¡ Casiano, coracina: pez de mar. |[ 
Ques í. ñ ) i l p] , C 3s i i- 1 ñ u e! a s : i n si r tr- 
monto de baile Ib Air con une 
,ues lííóI'j fr. E'Ur como una casta¬ 
ñuela. | Titear s s questeñóles, tr. 
Castañetear, tocar las casiüduelas. 

QU ESTIFICAD, A DE, p. p* de Qur:s- 

tíficas. Castificndo 

QL ESTIFIG'AR, v. a. Qmifiear; ha¬ 


QUESTb LLET, s. m. dim de Ql ls- 
téi u Casi Lile jo, castillete, castjiiita, 
casti iludo. 

QU ESTEÑA, s. m. Castañal, castañar; 
terreno plantado de castaños. 

QU 1 STEÑADE, s. f. Castañeda; mul¬ 
titud de castañas, ¡’ Casta ña da: comi¬ 
da de c rstuñns. || ('.astanado: golpes 
repetidos dé castaña. 

QÇ ES T EÑE, s. m. Ca st a ño; e 3 á r bo I 
que produce las castañas, ] Castañe¬ 
ro; el que vende castañas. ' Questeñé 
bord. Castaño de oriente ó silvestre. 

| Questeñé d' Lidies. Castaño de In- 


QUESTEÑÉRE, s, f. Castañera: la 
ni u ge r que vende castañas. 

QU ESTEN ETEj s, 1 dim. de Qu es¬ 
tañe. Gastaníca, castañ ha, || Casta¬ 
ñeta: el ruido que sé produce apre¬ 
tando el dedo pulgar con el del me¬ 
dio ti otro de ambas manos. Ques- 
teñetes, pE Castañuelas, V Qiïüstk- 
ñolls, ‘ Molts añ sy pessetes y Jarse 
e ses questúñetBS¡ refn Viva V. mil 
años. 

QUESTEÑÓL, OLE, adj. dim. de 

Qc están k. Casia ñudo. [j Ai queste- 


cer castos. 

QUESTIFICARSÈ, v. i\ C asi i íi carée: 
ve-1 verse casi os. 

QUESTIGAl), ADE» p. p, de Qui:m- 
g a tí , Castigado. ¡Yo que > ligad, fr, 
Na castigado, impune. 

QUE5T1GADEMÉNT, adv, de m. 
ant. Gastígidamsme, con castigo. 

I QU ESTICAS, v u. Cjsiigai, punir: 
aplicar alguna pena ó castigo Cas* 
ligar, cohibir, mortificar, afligir. |¡ 
Castigar, enmendar: corregir un es¬ 
crito. |¡ Castigar, reprender, advertir: 
dar consejos. || Questigar un obre, 
fr. Corregir ó castigar una obra, ]] 
Quejigar de veléut, fr. ( ¡.migar de 
lo lindo, Qni e un qi testigüe c cent 
evise, reír. Quien á uno castiga á 
cierno hostiga. 

QUESTIGARSÈ, v. r. Castigarse. 

QU EST IGU E D íSSIM, IME.adj, sup- 
de Questigab. Castigad ¡simo, muy 
castigado. 

QU EST IGÜEDO, ORE, s. Castiga¬ 
dor: el que castiga. |¡ Castigador: cor- 
rector^ reprensor, 

QUESTILLEj s, f. geogr. Castilla: ter¬ 
ritorio de España dividivi do en dos. 

m 
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|| QuestiHe mm\ Casulla la nueva. ¡¡ 
QuéstWe vée. Casulla la vieja. 

QÜEST1NE y 

QUESTIÑE, s. f. Casiina: especie de 
tierra que se mezeh con el hierro 
para facilitar su fusión y sirve para 
fecundar ciertas cierras. 

QUESTIO, s. m, Cuestión, pregunta, 
proposición; demanda para averiguar 
la verdad por medio de la controver¬ 
sia. Cuestión, riña, pendencia, dis¬ 
puta. || Cuestión, problema, ¡¡ Cues¬ 
tión, dificultad, ¡j Questió de ñom* 
Cuestión de nombre, disputa de pa¬ 
labras. ¡| Questió deíerminade. Cues¬ 
tión determinada; no admite mas 
que una solución. ¡¡ Questió indeter - 
minade. Cuestión indeterminada ó 
diminuta: tiene varias soluciones ' 
Questió de tnrmént. Cuestión de tor¬ 
mento: la que busca la verdad ator¬ 
mentando. ¡| Questió finite. Cuestión 
finita: pregunta particular, jj Questió 
infinite. Cuestión infinita; "pregunta 
general, ¡j Pusar en questió, fr. Poner 
en cuestión ó disputa, 

QUESTISS E, adj. Castizo: de 
buen a casta ó raza, de buen origen. 
|1 Castizo, puro, correcto, natural: 
hablando del estilo, " Castizo; se apli¬ 
ca á los hijos de española cas ida con 
un indio hijo de español y de india, 

QÜESTÍSSJM, IME, adj. sup. de 
Cast, Castísimo, muy casto. 

QUESTIUNABBLE, adj, m, y f. 
Cuestionable, dudoso, problemático, 
disputable, discutible: que puede 
cuestionarse. 

QUESI IUNAD, ADE, p. p. de Quks- 
Tit'NAR, Cuestionado. 

QUESTIUNAR, v. a. Cuestionar, dis- 
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putar, controvertir: discutir ó agitar 
una cuestión. 

QUESTILNARI, s. m, Cuestionario: 
el tratado ó conjunto de cuestiones 
sobre diversas materias, 
QUESTfUNARSÉ, v, r. Cuestionarse, 
disputarse, 

QUESTIUNÉ, ÉRE, s. Disputador, 
buscarruidos: el que siempre mueve 
disputas, 

QUESTrUNETJAR, v, a, V.Que*- 

TlCNAR. 

QUESTOR, s. m. Castor, bíbaro: cua¬ 
drúpedo anfibio que, cuando lo per- 
persiguen, dícese se corta unas bolsas 
llenas de un jugo medicinal. [¡ Cas¬ 
tor; especie de ropa parecida á k 
piel del castor. || V, Qu esto reo. 

QUESTQREU, s. m. terap, Castóreo: 
cada una de las dos bolsas del tama¬ 
ño de un huevo que tiene en las in¬ 
gles el castor; las cuales contienen 
una sustancia que sirve como me¬ 
dicamento. 

QUESTRAR, v, a. p. u. Castrar. V. 
Señar. 

QUESTREGIÓ, y 

QU ESTREDURE, s, f, Castración, 
castradora: la acción de castrar, jj 
Castradora: la señal que queda des¬ 
pués de la castración. 

QUE5TRÉNSE, adj. m T y f, Castren¬ 
se. militar: que pertenece ú la mili¬ 
cia ó concierne á la guerra, 

QUESTÜRET, s. m + dim. de Ql:es- 
tor. Castorcillo: especie de ropa áe 
lana. 

QUESTURÍ, s. m. V. Qltestlrít. 

QUESTURINE, s. f. Castorina: prin¬ 
cipio esirueiivo del castóreo. 

QUESUAL, adj m, y f. Casual, for- 
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Xüïio. contingente, accidenta]: que : 
sucede por incidente 6 casualidad, ¡. ! 
s. m. Casual: el derecho de estola, f 
producto de un beneficio 
QUESUALMÉNT, adv. de m, Casual¬ 
mente, por casualidad, impensada¬ 
mente, evermialmente. 


QUE 565 

Ciliado. 

QULTÁLEGy 

QL ETÁLEGU, s m, Catálogo, lista: 

inventario Ge personas ó cosas. 
QUETANE, n. p. f. Caían j, V* Que- 
teune, , Catana: especie de alfanje 
chino. 


QU ESU ELI DAT, s. f. Casualidad, 
contingencia, accidente: suceso ines¬ 
perado. jj Per q u es u eIi da t , m. a d v . 
ÍVr casualidad* casualmente. 

QUESUISTE, s. m, Casuista: leologo 

i , . " I 

á quien se consulta y resuelve los ca- i 

sos de conciencia, 

QU ESU 1STIQUE, 5 . f. Cusuísticn; 
pane de la teologia moral que trata 
de los casos de conciencia. 

QUESl LA, AN E, adj. Casero; que 
está mucho en casa y cuida de ella, 

I Casero, doméstico: se aplica á los : 
animales que se domestican, [[ Case¬ 
ro, colono; se aplica á los que habi — 
tan una casita en el campo v trabajan 
en él, 

QUESL LLLj s. f, Casulla: vestidura 
sacerdotal que se pone el sacerdote 
sobre los demas ornamentos, [' dim, 
de Case, Casica, casilla, casita. 

QUESUÑEj s. f, dim. de Case, Casi- 
Ca, Casucha. 

QUESUTÍ t s, m . Toca: especie de j 
mantilla corta que acostumbraban 
Es m uge res, 

QUESUTXE, s. L y 

QU.ESUTXU, s, m. dim, de Case, Ca- 1 
sucha. 

QUET t contr. de que te. Que te || 
Quel penses? fr. Que te piensas? 

QUETA ERE, s, m. mar. Catabre: pe¬ 
dazo de estay, 

QL-ETaD, ADE, p. p, de Queta». 


QUETAR, v, a. Calar, gustar, ;; Catar, 
mirar, observar, examinar. 

Q L ETARRU. s. m. ( atorro, resfriado* 
constipación, constipado: fluxión que 
ataca las membranas mucosas de la 
nariz, pecho, vegíga, etc, 

QUETARTIC, [QUE. adj tertfp. Ca¬ 
tán ico: se aplica á los medicamentos 
purgantes, 

QUE BASTE, s, L uní, Catasta: potro 
ó instrumento de suplido. 

QU ET ASTRE, s, m. V. Qlkd astre, 

QU ETÁSTRU FE, s f. Catástrofe: su¬ 
ceso funesto, desgracia extraordina¬ 
ria, Catástrofe; desenlace de las pie¬ 
zas dramáticas. 

QU ETKCISM E s s. f, Catecismo: libro 
que explica la doctrina cristiana. 

QUETECLTSME, s. m, Ca taclismo; 
transtorno universal del globo. [[ Ca- 
lachismo: diluvio, inuruladon, etc, 

QU ETECRÈSSIS, s. f. ret. Catacresis: 
mciáfora por la cual se reúnen pa¬ 
labras al parecer disparates, pero que 
son indispensables para expresar bien 
la idea: como á caballo de un burro. 

QUETECLUs, m. GateciJ, cato, tierra 
japónica: sustancia medicinal. 

QUETECUMBES, s. t pl. Ca incum¬ 
bas: solano ó galenas subterráneas 
donde se enterraban los muertos en 
Roma. 

QL ETECU M EXL , ENE, adj. Cate¬ 
cúmeno; el que esta instruido en la 
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doctrina cristiana para recibir el ban- 

usm o* 

QUETEDRAL, s. f. Catedral G igle¬ 
sia principal donde residen ti Prela¬ 
do v so cabildo. 

J 

QUETEDRÁTrC, s, m, Catedrático; 
el que tiene cátedra para enseñar. 

QUETEDREL!DAT, s, f. Caled ral i - 
dad: prerogativa que tiene uno igle¬ 
sia para ser catedral. 

QUETEDRETE* s. f. di ai. de Cate- 
m ir Catedrilla: cátedra de poca im- 
poritincht ó poco lucrativa. 

QUETE DURE, s. f. Catadura, aire, 
facha, semblante, cara, aspecto. I] Te¬ 
ñir mate quetedtire , ir Tener mala 
facha. 


QUETEFAL, s, m, Catafalco, tablado, 
andamio; puesto arreglado para es¬ 
tar con comodidad en alguna íun- 

u 


cion 


Catafalco, cadalso: e« tablado 
para semenciar algun reo. Catafal¬ 
co, túmulo; la decoración fúnebre 


para celebrar las exequias á los di¬ 
funtos. 

QUETEFÒNIQUE, s. f, Coiafónica; 
parte de la acústica que trata del eco 
v de la resonancia, 

■r 

QUETEGÒRÍC, [QUE, adj. Categóri¬ 
co: que precisa ó decide, 

O 11 ET E G Ò RIQÜE M É N T, ad v . de m . 
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QL’ETELÁ, ANE. s. y adj. Candan: 
que es natural de Cataluña o pene * 
nece á ella. 

QUETELÈCT1C, IQUE, udj. data- 

láctico: se aplica al vc p so que tiene 
una sílaba menos al fin, 

QUETELIGON, s, m. Catalicen; clcc- 
tuario purgativo, 

QUETELINE. n p. f. Catalina, Cata¬ 
na. Canuda, Catuja, Catalina, co* 
torra, [¡ Rodé quételine. Rueda cata¬ 
lina; que corresponde ó está en los 
relojes 

QUETELUFE. s, f. Ca tal ufa; especie 
de t a felá ti doble. 

QUETELl NE, $. f. geogr. Cataluña: 
principado de España dividido hoy 
en cuatro provincias, que son: Bar¬ 
celona, Gerona, Lérida y Tarragona. 

QUETE PÈLTE, s. f, Catapclm; pren¬ 
sa de tormento que usaban los genti¬ 
les contra los cristianos, 

QUETEPLASME Í s. f. Cataplasma: 
medicamento en forma de pasto blan¬ 
da, que se aplica al exterior, 

QUETEPULTE, s, f. Catapulta: má¬ 
quina de guerra con la que antigua¬ 
mente se arrojaban piedras y saetas, 

QUETEQUISAD, A DE, p. p. de Qle- 
Tí:qi’1sar. Catequizado, 

QUETEQUISAR, v. a, Catequizar: 


Categóricamente, de una manera ca¬ 
tegórica, 

QlIETEGURÍEj s. f. log. Categoría, 
predicamento: una de las clases á que 
se reducen todas las entidades físicas. 

ft 

[¡ fig. Categoría, rango, distinción: 
circunstancia que da nías ó menos 
carácter á las cosas ó personas, ¡| Alte 
quetegurie Alta categoría, |] Baxe 
quetegurie , Baja categoría. 


instruir en la doctrine cristiana v en 
los misterios de lo fé, || Catequizar: 
tratar de persuadir, \\ fig. Catequizar: 
inducir á alguno á que haga ó come- 
iñ lo que repugnaba, 
QUETEQUÏSME, s, m. Catequismo: 
la acción de instruir en la doctrina 
crístrina. V. Quetecisme. Catequis¬ 
mo; el acto de inducir á hacer alga- 
na cosa * 
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QUETEQUISTE, s, m. Catequista: 
el q lie catequiza. 

QUÈ I"í R, s. m. Cúter, esp ecie de bu¬ 
que; 

QL r ETEEAÑE t s. f, Cataraña: ave de 
de noche, cuyos ojos son de color de 
fuego y las plumas blancas, 

QUE I ERA I E, s, f, Catarata: la opa~ 
Lidad del a malino que disminuye la 
vísíon ó la quita completamente. |] 
Catarata; la caída de las aguas de un 
rio desde grande elevación. ¡| Tenir 
queterates f fr. Tener cataratas; no 
ver ó no entender las cosas por igno¬ 
rancia ó pasión. [¡ Tréurer ses quete* 
rates t fr. Abatir las cataratas. 

QUETERRAL, adj. tn. y f. Catarral; 
que pertenece al catarro, ¡j Fébreque - 
ierra/. Calentura catarral. 

QUETERRfS, OSE, adj. Catarroso, 
catarriento; que tiene ó padece ca¬ 
tarro. 

QUEIÉRVE, s. f. Caterva f cáfila: 
multitud de personas, anímales ó co¬ 
sas juntas ó que vienen de una vez. 

QüETETERISAD, ADE, p. p, de 
QriiTLïEíUSAk. Cateterizado. 

QUETE I ER1SAR. v, a. Cateterizar: 
introducir el catéter por la uretra 
hasta lo vegiga. 

QUETETERISARSÈ, v. r. Cateteri¬ 
zarse. 

QÜETÉTU, s. ni. geom. Cateto: cada 
uno de los lados del ángulo recto de 
un triángulo. 

QU ETIFE, $, f. Alfombra, alcatifa, ca¬ 
tifa: tegido para cubrir el piso de las 
habitaciones. || Que ti fe marisque. 

Zafra, 

QUE Tí FE, s. tn. Alfombrero: el que 
hace alfombras. 


QUETIFETE, 


QUE 

s. i. dim de Qn-nm: 


Alfombrilla. 

QU ET3 LINA RIE, s . i. t ^linaria: 
nombre de c.ida lino de los cuatro 


famosos discursos que hizo Cicerón 
contra Canlína. ¡¡ Caülínaria; se apli¬ 
ca á tu io d i se u rso c loca■_ nte q ue t i e-* 
ne por objeto increpar á una perso¬ 
na ó poner de manifestó sus fechu¬ 


rías, 

* 

QUETIPO, s. m* Quitapón, quita y 
pon: adorno comúnmene de lana. 

7 

que se pone sobre las caballerías, 

QUETÒUC, IQU E* adj. Católico, 
universal; que está esparcido por to¬ 
das panes |; Católico, verdadero, 
cieno, indudable, infalible. Católi¬ 
co; renombre muy antiguo de los re¬ 
yes de España. ¡¡ Católico: que está 
sana y perfecta. |] Católico: que per¬ 
tenece al catolicismo ó á la relgion 
católica. No estar qui tólie t fr. No 
estar católico, no valer gran cosa. 

QU ETÒ LIQU EM ENT, adv. de m. 
Cató!icumente, conforme al catoli¬ 
cismo, 

QUETÒPTR1QU E, s í, Caióptrica: 
ciencia que trata de la reflexión de 
la luz y sus propiedades, 

QLETüRZE, s. m. Catorce: el nume¬ 
ro cardinal que recompone de una 
decena y cuatro unidades ó bien de 

diez v cuatro. 

■ 

QU ETSAL, s. m. V. Ql kpsal. Q u c t - 
zale: grande ave de América, cuyo 
piumage es todo verde. 

QUET5ANK, s. í. V QuKPSAKtò. 

QUETSASSE, s. L uum, de Catse, 
Cajón. 

QÜETSEj s. m. Cajero: el que hace 
cajas. 











561 QUE 

Qt El SETEj s, f, dím. de Catsi;* Ca¬ 
jilla, cajíra. [I V. Quepsete. 

Ql ET5Ó. ONQ s, Chico, muchacho* 
QUETSUNET, ETE, s. dim, de 
Qi;ktsó, Chiquillo, chiquitín, ni hito, 
QUE.FTADj ADE ? p. p de Qukttah. 
Mendigado. 

QUETTAR, v. n. Mendigar, pordio¬ 
sear, pedir limosna. ' Demandar, 
cuestan pedir limosna para los po¬ 
bres, 

QUETTARSÉ, v r. M eodígarse. || 
Cu estarse. 

QLETTEDÒ, ORE, s. Mendicante 
Cuestor, 

QUE! UL1 CISME. s m. Catolicismo: 
la creencia de la iglesia católica. ¡| 
Cnolicismo: la comunidad universal 
. de los cató!icos. 

QUE 1 L LICÍSSIMj ÍME i adj. sup. de 
Qutvi olic. Cato)feísimo, muy cató¬ 
lico 

QüETUNIÁ, ANE, adj. Cato ni ano; 

que perteneced Catón, 

QU ETURZAU, AVE., adj. Catorzavo: 
se aplica á cada una de las catorce 
partes en que se puede dívir un todo, 
QUETURZÉ, ENE, adj. Catorceno, 
decimocuarto. ¡] Púñu quetur^é. Paño 
catorceno. 

QUETXASSE, s. f. Cachaza, flema, 

" ■ | 

pachorra: lentitud en el modo de 
obrar, j] Pelmazo, panfilo, posma, 
pachón: la persona que tiene cacha¬ 
za. |] En quei.xas.te, m. adv. Con ca¬ 
chaza. || Tenir mol te quetxasse, fr. 
Ser cachazudo. 

QUETXE, s, m. Queche: embarcación 
holandesa que tiene la proa igual á 
la popa. 

QUETXEMERÍ, s, m. Quech emarín, 


QUE 

c ye Ei j m ar i n. cnchumarina: peq ueña 
embarcación de dos palos que se usa 
en lis costas de Bretaña y norte de 
Esp-a ña, 

QUETXESSUl\ U DE, adj. Cacha¬ 
zudo: que tiene cachaza, 

QUhTXET, s. m. Cachetero; cuchillo 
corto y de hoja ancha y puntiaguda. 

Q U E 1 X E F Á DE, s. f + Qi c h e te razo: 
golpe de cu: he tero. íj Dunar une que- 
xeUr 4e, fr Dar un cae hete razo , 

QUETXETE, s. m. Cacheterero: el 
que usa del cachetero para acabar de 
masar al toro después de la corrida. 

QUETX [FL LLAD-, ADE, p. p. de 
QpETXJFULLAiï* Engañado, burlado. 

QUETXíFULLAR, v. a. Engañar, 
burlar. 

QUÉTXIFÜLLARSÉ, v. r. Engañar¬ 
se, burlarse* 

QUETXÒLÈ, s. í. mar. Cachola. 

QUE I KORRl T s. m, Cachorro: asi se 
llaman los pequenitos de algunos 
cuadrúpedos como perro, león, pan¬ 
tera, gato, etc. | Cachorro: pistola de 
faltriquera. 

QUETXUM BU, s. m. Cachumbo, ga¬ 
chumbo: especie de cocotero, |j Ca¬ 
chumbo, gachumbo: nombre que se 
da en algunas partes de América á la 
cáscara dura y leñosa de algunos 
frutos, 

QUETXUPÍ, s, m. Cachupín: el espa¬ 
ñol que pasa á América y se estable¬ 
ce allí. 

QUETXURR1LLU, s. m. dím. de 
QuE7xomu\ Cachorrillo, cachorríio: 
cuadrúpedo recien nacido de algunas 
castas, [\ Cachorrillo: pequeña arma 
de fuego. 

QUETXUTXEj s. f. Cachucha: baile 
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español* ¡[ Cachucha : especie de 
garra* 

ÉJUEUCIO, s¿ U fbr* Canción: prome¬ 
sa que tía una persona á otra de 
cumplir ]o pactado. || Caución, cui¬ 
dado, precaución, cautela, Queuciò 
d' indemnidad. Caución de indemni¬ 
dad* ¡j C ueitciú fidejussòrie . Caución 
fideyusoria. jj Queuciò juretòrie * 
Caución jumaría* 

QU EUCIUN AD, ADE, p* P . de 
Qoeuciunar, Caucionado, 

QÜEUCIUNA'R, v, a. for^ Caucionar, 
dar o prestar caución: responder por 
otro. Caucionar, evitar, tomar pre¬ 
caución. 

QU ELIGÍ UN EMÉNT, s, m* V: Quei > 

ció. 

QUEUOAL, s, m. Caudal, riqueza: 
conjunto de bienes, dinero, hacien¬ 
da, etc, |] Caudal, abundancia, mul- 
tiiud. ¡| Cauda!, fondos, capital, |j 
Fér queudaf, fr. Hacer acopio, hacer 
capital. 

QUEUDELET, s. m, dim. de Quw- 
bal* Caudalejo, caudalito. 

Q LEUDELOS, OSE J adj. Caudaloso, 
acaudalado: que tiene mucho cau¬ 
dal. ¡¡ Caudaloso, abundóme: se apli¬ 
ca á los ríos que conducen mucha 
agua. 

QUEUDELOSEiVlÉNT, adv. de m* 
Caudalosamente, abundantemente* 
QUEUDELUSÍSSIM, ¡SIME, adj. 

sup, de Qleudélos, Caudalosísimo, 
muy caudaloso. 

QU EUDETARi, s, m. Ca adata rio: el 
eclesiástico destinado á sostener la 
cola de la capa consistorial de un 
obispo ó arzobispo 

QUEU DI LLU, s* m, Caudillo: el ge* 
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neral, comandante, capitán ú otro gefe 
que manda tropa Caudillo: el ge fe 
de un cuerpo ó sociedad. 

QUE USAD. ADE, p, p, de Qi pi sar* 
Causado 

QUE USA L, 3, f, Causal* razón, moti¬ 
vo, causa. j¡ adj. Causal: que causa u 
ocasiona. 

QUE USA NT, p. a. de Qrn sai* Cau¬ 
sante* |¡ s. m* Causante, causador: el 
que causa ú ocasiona. [| gerund, Cau¬ 
sando. 

QU EUSAR* v. a. Causar, prod jcir> 
ocasionar: hacer la causa su efecto. 
I Causar, motivar; ser la causa ó m o¬ 
tivo de que suceda alguna cosa. 

QUEUSÉDÓ, ORE, s. Causador, caú¬ 
same: el que caus i ú ocasiona. 

QUE US ELI DAT, s. U Causalidad: lu 
relación que hay de la causa con el 
efecto. 

QUE USETE, s. f. dim. de Cause, 
Ocacionel lia. ocacioncha: pequeña 
causa. || for. Pleitecillo, 

QLEUSIDfC, IQUE* ad¡ for, Causí¬ 
dico: que pertenece á causas ó plei¬ 
tos. 

QUEU TELAD, A DE, p. p, de Qi eu- 
tela u * Cautelado. 

QUE DTE LAR, v. a Cautelar, preve¬ 
nir, precaver, recelar, preeaucíonar. 

QUEUTELARSÉj v. a. Cautelarse, 
precaverse, prevenirse: tomar precau¬ 
ciones* 

QUEU TELE, s. f, Cautela, precau¬ 
ción, prudencia, reserva, jj GauteJa. 
artificio, astucia, estratagema: maña 

para engañar. j| Emb estilete, m. adv. 

* 

Con astucia. || Usar d l e$tuch f fr. 
Usar de asiusia. 

QLJEUFELOS, OSE, adj* Cauteloso, 
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prudente: que abra con camela. || 
Cn meloiso, taimado; que obra con 

malicia. 


QIJEUTEI.OSEMKN i\ ud.v J 


e rr 


G-i Melosamente. con cautela. ¡| Mali¬ 
ciosamente, con reserva. 

QCEUTELVSÍSSIM., IME, adj sup. 

de Uchútelos. Cautelosísimo, in.tiy 
cauteloso. 






sugeto á una pasión j ,/íi£ p .ir v 
//jí-, Ir. Jugar á moros y cristianos. 
U 1 IVAL). Al)E. p p. de Qi icr- 

j : va n , (-, /p u t¡ v-j J o 


QL EU FIV A R, v. a . C au t i va r, escla- 
v:z ir: hacer prisioneros 6 esclavos. [[ 
Cautivar, sujetar. dominar, fig. 


CtíUTÍvar: atraer las potencias del 
alma v retid rías. 


QCECTE f USISSIMEMENT ( adv. 
de m. sup. de QrrciiTELOSEiiÉmu Cau* 
tclnsís!a.uitveme , con muchísima 
ca ütel a. 

QIEIFÏÈRI, s. ni. Cauterio, boton 
de fuego: instrumento de hierro que 
sirve para cauterizar. |j C luterío: la 
Haga ó forníeu Lo que se abre con di¬ 
cho instrumento. Cauterio; medi¬ 
ca menta cáustica. Cauterio: ¡o que 
corrige «3 quita algún vicio, pasión ú 
otro mal ni ora!. Quel¿r¡ ectiuL 
Cauterio actual: el que se hace en ei 
ocio con el boion de fuego. || Queutè- 
ri putenciaL Cauterio potencial: el 
que se verifica por el poder de medi¬ 
ca m en tos cá lis i i eos, 

Q U El 1 LR15 A D, A DE, a d j* y p , p , 
de Queuthïïïsak. Carnet izado. 

Qi'El TERíSÁR, v. a. Cauterizar, 
quemar: aplicar el cauterio. |¡ fig. 
Cauterizar: corregir con aspereza y 
rigor. 

QtíEUl J RlSARSÉ, v. r. Cauterizar¬ 
se, quemarse. 

QUEUTERÏSECIÓ, s L Ceuterlsa- 
don: la acción y el efecto de caute¬ 
rizar. 

QU È UTERISEDO, ORE, s. Cauterio 
sador: el que cauteriza. 

QL EU TÍU t IUE O I V E, s. Cauüvo, 
esclavo. !] fig. Cautivo, apasionado; 


QUEüTIVARSE, V, r, Cau ti varse, es¬ 
clavizarse; sujetarse á prbadoíus. j 
Cautivarse; dejarse arrastrar de Es 
pasiones. 

QV EUTí VERE 5 . m. y 

QUEUTIVIDAT, s. f. Cautividad, 
cautiverio, esclavitud: el acto de ser 
cautivo, prisionero ó esclavo, 

QLEl FXUC. s m, Ciuihú-, caat- 
chuc: sustancia sólida, inodora y Lie 
xíble que se extrae haciendo incisio¬ 
nes a ciertos vegetales de America é 
Indias; teniendo distintos usos en i as 
artes. 

QUEVAD, A DE , adj* y p* p. de Qrr:- 
var. Cavado. 

Q U E V A DE, s * f, Cavadura, ca va: la 
acción y el efecto de cavar la tierra, 
[i Segóne quevade. Renda ¡¡ mar. Ca¬ 
va, cavada: vacio que dejan las olas 
cu el mar. 

(JL EVALLj s, m. Caballo: cuadrúpe¬ 
do que se domestica con facilidad y 
es de mucha utilidad para el hom¬ 
bre. ’ Caballo: el once de cada palo 
en la baraja, j] Caballo: pieza en el 
juego del agedrez. ¡] Caballo: tumor 
venereo. j¡ Caballo; el bastón ó cana 
que se ponen los niños entre las 
piernas para jugar y correr. |j Caba¬ 
llo: armatoste de madera ó hierro 
para sostener vigas, parte de algun 
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edificio, etc, [j Quezal! de báñe barre * 
(>iW-dlo de buena boca, i 1 Quevall de 
cárregiu\ Cabedlo de carga. !; Que- 
vá!l de carra 6 qnerrete. Caballo de 
carro ó carreta ' í uevaíl de cotxu , 
Caballo de coche. ]j Queváll de culo 
dcurad. Caballo bayo. ¡' Quevall cle¬ 
pad . Cabal! o p i o. ¡¡ Q uci f all d' a ig u 6 
aterí. Caballo de agua, de mar ó ma¬ 
rino, hipopótamo T hipocampo, [ 
Quevall de pel blanc, gris y delirad 
fo '■Caballo roano ó rodado ¡i Qno- 
vall b la ¡i c de ss cuatre potes* Caba¬ 
llo L-LT^rf ralbo-. !¡ Quera!t blanc de se 
rote eádrete y de se ma esquerre. 
ida ballo trastrabado, ¡¡ Queváll de veis 
blancs e se coe, Caballo r ubican ó 
rabies nq, ¡| Quevall de bastir-: e res 
jág de truc. Perico, || Quevall de lle¬ 
ne- Caballo de palo. ¡| Quevall de 
¡ uérre. Caballo de guerra, [| Quevall 
de !h:gnen Caballo Je alquiler, j¡ 
b'ucval! de male morí. Gumífero, II 

■R 

Quevall de arcan Caballo de mon¬ 
tar, !' Quevall gris. Caballo tordo. [ 
Quevall , e sérp . Mantispa: insecto, 
¡I Quevall de p : sté. Caballo de pos¬ 
ta, !| (jujvall de regala, Caballo de 
regalo, efe mano, de aldaba, de es¬ 
te litación, de parada, || Quevall de 
remude. Caballo de remuda. Que* 
nedi de 1 róye. Caballo de Troya, || 
Quevall de velar. C iballo castizo ó 
de buena casta, ¡[ Qaevall de vepor. 
Caballo de fuerza; que es la unidad 
de metí ¡da para valuar la fuerza del 
V: 1 P°C consistente en una potencia 
capaz de levantar 7 5 kilogramos en 
tin segundo á la altura de un metro, 
j! Quevall frisó 0 de frise, mil. Ca- 
■ a 11 ° de trisa, jj Quevall gurnid . Ca- 
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bal:o montado, !! Quevall lleugé. Ca¬ 
ballo ligero. || Quevall mulé. Caballo 
mulero ó a lición ado á las muías, 
Quevall que cuícauen sos dones en 
s s funcions pubbliqites. Palafrén, ¡| 
Quevall señad. Caballo capón, || Que- 
vall sen se coe. Caballo rabón. |j Que¬ 
vall petit . Haca, jaca. ¡¡ Quevall de 
mitje tac. Ha canea. |j Quevall jove* 
Potro. [| Quevall sumérL Caballo afi¬ 
cionado á barras. !' Quevall truíedó. 
Caballo troten, [| Quevall curredó ■ 
Cabalo corredor, ¡] Quevall de crie , 
Caballo padre. || Quevall de tit\ Ca¬ 
ballo de tronco, || Quevall vermey . 
A lazan tostado. |j E quevall, m. adv. 
A caballo. || E mate quevall, m. adv. 
A mata caballo, [¡ Enar e quevall t fr. 
Ir ó andar á caballo, II Enar e pas es 
quevall f fr. Andar el caballo al paso, 
i Enar córn vn quevall desenfrenad> 
fr. Correr sin freno, [j Emir emb es 
quevall de San Fren:esc, fr. Ir, ve¬ 
nir, andar en el caballo de San Fran¬ 
cisco; ir en el coche de San Francis¬ 
co ó de D. Juan Zapata; ir con la 
cruz de los calzones; ir á pié, Enar 
es quevall e trot T fr. Ir al trote, ¡j 
Enar es quevall e demble ò e quelóp, 
fr. Ir al galope. ¡| Enar es quevall do 
cuatre t fr. Irá escape. || Enar es que¬ 
vall e pas y e demble, fr. Ir á en tre¬ 
pases, || Enseñar es quevall , fr. Tra¬ 
bajar ni caballo, adiestrarlo, ] Cubrir 
es quevall s’ égtt. Acaballar, || Estar 
entre ses potes des quevall, fr. Estar 
á los pies de los caballos. |¡ E que-* 
valí dunad no ii miris es peí, reír. A 
caballo presentado no hay que mi¬ 
rarle el diente, ¡| E ungle de quevall, 
ir, A uña de caballo^ d todo correr. 
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Fér es quevall, fr. Correr y brincar 
los niños, imitar el caballo. [| Fér 
enar es quevall e tot correr, fr. Es¬ 
capar el caballo, || Fér fér anques e 
nes quevall, fr. Derribar el caballo ó 
derribar las caderas al caballo. ¡¡ Me- 
netiar ó guiar es quevall, fr. Llevar 


QUE 

QUE Y ELLA, adj. m. y f. Caballar, 
caballuno: que pertenece al caballo. 
QUEVELLADE, s. f Caballada; mul¬ 
titud de caballos. [ Fér querella Jes 

í 

fr. Saltar y brincar como el caballo. 
QUEY ELLAS, s. m. aum. de Quevall, 
Caballón. 


el caballo, |! Picar es quevall, fr. Pi¬ 
car ó enseñar el caballo. [| Pfuveir de 
quevalls, fr. Encabalgar. |¡ Pujar e 
quevall, fr. Montar á caballo. [| Ser 
quevall de dues sélles, fr. Ser bueno 
lo mismo para un fregado que para 
un barrido. [¡ Plisarse dret es quevall 
ò empinarse, fr. Enarbolarse, enca¬ 
britarse el caballo. || Fir de citatre 
quevalls, fr. Cuadriga. ¡1 Saldad de 
quevall, fr. Soldado de caballería ó 
de á caballo. 

QUEYAD, ADE, p. p, de Quevar. Ca¬ 
vado. 

QUEVAR. v a. Cavar: remover la tie¬ 
rra con azada ó azadón. || Cavar; ha¬ 
cer un hoyo, j] v. n. Cavar, socavar, 
penetrar: ir profundizando ciertas co¬ 
sas y pudriendo la carne. ¡] fig. Ca¬ 
var, reflexionar, pensar interiormen¬ 
te. |¡ Quevar /ondú ó endins, fr. Pro¬ 
fundizar, ahondar. j| Quevar y tréu- 
rer se Iérre e ¡es mines d’ or , Esco* 
petar. 

QUÉVARSE, v. r. Ca varse* 

QUEVEDIS, ISSK, adj, Cavadizo: que 
puede cavarse. Se aplica á la arena 
que se separa cavando. 

QUEVEDOj ORE r s. Cavador: el que 
cava la tierra. 


QUEVELLE, a, m. Caballero, ginete: 
el que monta d caballo. || Caballero, 
noble: el miembro de alguna orden 
de Caballé ría. ]] Caballero: el indivi¬ 
duo del cuerpo de Senadores roma- 
nos, [¡ Caballero: fuerte sobre el ter¬ 
raplén de una plaza. j¡ Caballero, no¬ 
ble: cualquier individuo pertenecien¬ 
te á la nobleza. || adj. Caballero, hon¬ 
rado, justo: incapaz de faltar, j!' Que¬ 


relle endanl* Caballero andante c 
aventurero, ¡¡ Querellé de bregúete. 
Hijodalgo de bragueta, ]j Querelle dé 
totes emti'c branques t Caballero 
de sus cuatro costados ó por los cua¬ 
tro costados, ¡j Querellé sense que- 
valí. Caballero de pobre cuna, caba¬ 
llero sin caballo ni dinero. [| Querelle 
seuvatje. Caballero salvage, ¡| Ennar 
querellé* Armar á uno caballero, | 
Querellés* ca de cual en ses mués, 
reír, Cada oveja con su pareja. 11 Ser 
molí querellé, fr. Ser muy hidalgo. |¡ 
Tot ton querellé catt , fr. El mas 
diestro la yerra. 


QUE VELLERAS, s, m, aum. de e- 
vellr, Caballerete; el mas distingui¬ 
do 6 el mas rico de los de su clase. | 
Caballeroso: el que se porta con no¬ 
bleza ó como caballero. 


QUEVEDURE, s, f. V, Quevadr, 
QUEVEGUÉLL, s. m. dim. de CÁ- 
vkg. Azadoncillo, azadonciio, sacho, 
almocafre, sallo, sarcilío. 


QUEVELLERESC, ESQUE, adj. Ca¬ 
balleresco: que pertenece á caballeros 
ó es propio de ellos. 
QfJEVELLERET, s. m. dim de Que- 
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v eixiu Caballerito. || Cn ba lie rete: e] 
mozalvete presumido, 

QUEVELLERETJAR, v. n. Caballe¬ 
rear: hacer el caballero. 

QUEVELLERIE, s, f, Caballería: bes* 
tía de carga, j: Caballería: sitio desti¬ 
nado para recoger las caballerías, ¡ 
Caballería; tropa montada ó de á ca¬ 
ballo, ¡¡ Caballería: el. conjunio de 
nobles ó caballeros, [j Caballería:. el 
privilegio ó preeminencia del caba¬ 
llero, ' Caballería: el arte de cuidar y 
gobernar bien el caballo, f; Caballe¬ 
ría: el instituto propio de los caba¬ 
lleros, ]] Quevellerie tone. Caballería 
buena ó de valor, !¡ Quevellerie d li¬ 
ten te. Mala pécora, || Quevellerie 
d" hunor. Caballería de honor ¡| Que- ' 
velkríe andan t, Caballería andante, 

¡| Quevitkrie de cargue. Caballería 
de carga, ¡| Quevellerie ruejo. Caba¬ 
llería mayor: caballo, mulo, l¡ Queve¬ 
llerie méflú* Caballería menor: asno. 

¡1 Quevellerie de cuitar ò muntar. 
Caballería de monta. ' Quevellerie de 
iérre. Caballería de tierra: porción 
de tierra que se daba al caballero 
militar para mantener el caballo y es¬ 
tar dispuesto para cuando fuese ne- 
cesarlo. |j Péndrer quevellerie í fr. 
Recibir la urden de caballería. 

QUEVELLERÍS, s- m, Caballerizo: el 
que tiene á su cargo la caballeriza, 

QUEVELLERISSE, s. f. Caballeriza: ¡ 
establo ó sitio destinado para las ca~ ! 
bollerías, 

QUEVELLEROS, OSE, adj. Caballe¬ 
roso^ noble, generoso: que se porta 
con caballerosidad, 

QUEVELLERQSEMÉNT, adv. de m. 
Caballerosamente , generosamente t 


noblemente, 

QUEVELLERÒT, s. nuum. de Que- 
velllE Cabalierote; el noble grosero 
y adusto. 

QUEVELLET, s. ni. d¡m. de Que- 
vail, Caballíco, caballito, caballejo, 
baca, jaca, jj Caballete, chibalete: 
banco ú sosten sobre que descansa al¬ 
guna cosa. Caballete, albardilla: el 
lomo que se forma en la tierra cuan¬ 
do se siembra ó en lo alto de las pa¬ 
redes. |¡ impr. Caballete; la pieza ase¬ 
gurada en la prensa con un tornillo 
para que descanse la barra, '] Caba¬ 
llete, borrico: entre tejedores, el ins^ 
truniento sobre que descansa el ci¬ 
lindro para plegar, j| Quevellet de le 
mar. Hipocampo, 

QUEVELLET JAR. v. n. Juguetear, 
correr: hacer el gandul. 
QUEVELL0NE, s. f. Caballón a: en 
el ajedrez, la dama cuando puede sal¬ 
tar, 

QUEYELLÒT, $, m. aum, de Que- 
vall, Rocin, caballo de mala muerte, 

QUÈVÈRNE, a. f. Caverna, antro, 
gruta: gran cueva debajo de lierra 6 
en alguna roca, [j cir. Caverna: cavi¬ 
dad formada en las carnes por abce¬ 
so s ó heridas, |¡ Casa: entre gitanos, 

QUEVERNETE, s. f. dim, de Que* 

véuxe. Cavernilla, cavernita, 

QUEVERNOS, OSE, adj. Cavernoso: 
que contiene muchas cavernas. ;| cir. 
Cavernoso: se dice de la úlcera que 
tiene cavernas. 

QUE VETINE, s. í. mus. Cavatina: 
pieza de canto generalmente de poca 
duración, ejecutada por una sola per¬ 
sona. 

QUEVIDAD, s. f. Cavidad, hueco: e! 
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espacio que hay vacio en los cuerpos, 

QUEVILAl), ADEj adj. v p. p. de 
Quevil ar, Cavilado. 

QU EVILAR, v* a. Cavilan fijar la 
atención en varias cosas, ¡j Cavilar: 
hacer castillos en el aire, "Cavilan 
estar preocupados y hacer cálculos. 

QUEVíL ARSÈ, v. r, Cavilarfiéj medi¬ 
tarse. 

QL EVILECI.Ó, s, f. Cavilación: la ac¬ 
ción y el efecto de cavilar. || Quisqui¬ 
llar cavilación ó reparo de poca mon¬ 
ta, ¡¡ Cavilación, sofisma. 

QUEVILECIUNETE, s, f, dim de 
Quevileciq. Cavilación cilla, cavila- 
cionciia, 

QUEV tLEDÓj ORE, s, Caví ¡ador: el 
que cavila. 

QUE VI LOS, OSE, adj, Caviloso: que 
cavila, || Caviloso, maniático, preo¬ 
cupado, 

QUEVILOSEMÉNT, adv, de m, Ca¬ 
vilosa m ente, con cavilación. 

QUEVILUSI DAT, s. f. Cavilosidad, 
cavilación. 

QUEVIURES, s. id, pL Víveres, vi¬ 
tualla, comestibles. || Enar es que¬ 
viures molt cas t fr, Estar los víveres 
muy caros. 

QUEXAD, A I) E t adj. y p. p. de Que¬ 
xarsé. Quejado* 

QUEXAL t s. m. Muela , quijal, diente 
molar: cada una de las últimas cinco 
piezas ó dientes en cada lado de 
ambas mandíbulas, jj Diente: cada 
tina de las piedras que se dejan 
en las paredes para que se unan 
con otras, || Qnexal estrené ò des 
sen. Muela cordal ó del juicio || 
Quexal de vée. Amargón, diente de 
león: planta, jj Quepáis de galL Mué- 


QUE 

las de gallo: sobrenombre de los que 
no tienen dientes, Errarque que- 
xah. Saca muelas* [| Ten ir quexah f 
fr. Tener colmillos, tener uñas ó pe¬ 
los. jj Entre es quexahf en ílug des 
dits , püssei didals ) reír. Entre dos 
muelas molares, nunca metas tus 
pulgares, |; Dé ti done faves e qui no 
té quéxals, reír, Da Dios habas á 
quien no tiene quijadas, da Dios al¬ 
mendras á quien no tiene muelas, 
QUEXaRSÉ, v. r. Q nejarse, quere¬ 
llarse, lamentarse: expresar su pena ó 
dolor. [Quejarse, gemir, dolerse: 
manifestar su dolor con llanto ó ac¬ 
ciones, ]] Quejarse, querellarse: po¬ 
ner queja ó acusación ame el juez, jj 
Quexarsi fórtmér i t í fr. Quejarse al¬ 
tamente» ¡! Quexarsé de cá!cú t fr. 
Quejarse de alguno, ¡j Quexané pub- 
thqi i emén t f fr. Quej a rse puMicameci¬ 
te. || Quexarsé de via\ fr. Quejarse 
de vicio. 


QUEXASSE, p. f, üum* de Caxk, 



jan* arcan. 

QUÉXEj s, f. Queja, quetelln, lamen¬ 
to, lamentación, quejido: la expre¬ 
sión de dolor, pena ó sentimiento, [ 


Queja, resentimiento. ¡| for. Queja, 
querella, acusación. || Querella, de¬ 
bate, pendencia, j] Quéxc pubbliquc. 
Queja pública, rumor, j] Fér quéxc , 
fr. Quejarse, querellarse. j| Val mes 
une huno quéxc qu'une nía le pague ¡ 
reír. Mas vale buena queja que mala 


paga. 

QU EXE, $, ¡ti. Cajero: el que hace ca¬ 
jas. jj Cajero: el que tiene ú su cargo 
una caja fuerte en dinero y cuida de 
cobrar y pagar, ;¡ Mayordomo: el que 
cuida del gasto en bis cofradías y fes- 











QUI 




t¡ vi dades. 

Q U EX E L A D E, s , f, M o r d i sen, m -r - 
d ¡sen n t fooca.íV. Uós ó M t'SSE'G.v- 
ue |¡ Menjirsá en cttaire cu.x. \i ; es ¥ 
fr, Comérselo en uno ó dos boca- 
dos* 

QUEXELKDETEj s, f, dim. deQt L- 
xelade, llocadillo, bocadito. 

QU EXE LLETJ A R, v. n* Mordiscar: 
dar mordicas ó bocados. ¡¡ V. Bele- 
dkktjar, 

Q U EX E LÜ T, s* m, nu ni * de Q r. ex a i % 
Muela grande, Vocinglero, gritón. 

QUEXE'i E, s. f É dim. de Caxf, Caj¡ - 


QU í 5 7 % 

; vé y es cítlmn< qot vókv, son es qui 
mu : ni i ■ a n se n u tic i , ! o ç . La m uge r 

i 

que viene y la-i palom as t_ ue vu Jan, 
50 11 los ne ó qiiients nos traerán la 
noticia, Une dòne as qui vé. fr. Una 

f mligar es quien viene, || Quien; cuan- 

§ 

do es interrogativo singular, Qui vé? 
fr* Quien viene? 

! QU ÍCE s. m, Quicio, eje, centro, qui¬ 
cial: el punto sobre que descansin y 
se mueven las puertas, fig. Quicio, 
apoyo, sosten,. ¡¡ Surtir de quicio fr, 
Salir de qu'cio, salir de sus casillas, 
Tréurer do quid , fr,. Sacar de qui¬ 


lla, Capta* ¡ dim. de Qct xic, Qucjiila* 


cía. 


quepis* 

QU EXISTE, s, m. Cajista: oficial de 
imprenta que arregla las letras para 
poderse imprimir los escritos, 
QUEXÓ, s. m. dim. de Gáxh. Cajíta. 
QUEXOSj OSE, adj. Quejoso, queji¬ 
coso: que se queja. |¡ Quejoso; que 
tiene queja de otro, ; Quejoso* la¬ 
mentoso, lamentable, 

QU EXOSE ME NT, adv. de m. Quejo- 
sámente, de una manera lamenta¬ 


ble. 

QUEXÒTE, s f. aum, de Caxr, Ca¬ 
jón, arcon, 

QUEXUNET, s* m. dim. de Qucxó. 
Cajeadlo, eajoncillo, cajonzuelo. 

QUEXUNÒT, s. ni* a uní* de Qumxó 
C ajemazo, arconazo, 

QUEXUStSSIM, IME, adj* uip. de 
Qltxos* Quejosísimo, muy quejoso. 

QUI, pron, relativo é ínter rogativo. 
Que, quien. || Que* quien; cuando se 
refiere á un antecedente que ejecuta 
la acción del verbo, tamo si es sin¬ 
gular como plural y tamo si es mas¬ 
culino como femenino, Se dáñe qui 


QUÏCU y 

QU ICUS, Francisco, V, Fálcense, 
QU1CÒTQ s. m. Quijote: personaje 
novelesco, de una gravedad ridícula 
y que se ocupa de cosas que no le 
pertenecen* 1 Es Quicóíi. El Quijo¬ 
te: la célebre novela de D. Miguel de 

•J 1 

Cervantes Saavedra* 

QUI CU TE RÍE, s f. Quijotería; ac¬ 
ción o empresa ridicula y extrava¬ 
gante, propia de D. Quijote, 
QUICUTESC, ESQUE, adj. Quijotes¬ 
co: que pertenece á. la quijotería ó á 
D. Quijote, 

QUICUTESQUEMÉNT, cdv. de m. 
Quijotescamente, de tina manera 
quiopiesca. 

QUID, s. m. Quid: expresión latina 
que significa, el pumo de la dificul¬ 
tad. || Emb exó está es quid * tr. Ese 
es el diablo, ahí está el quid, es esta 
la dificultad* 

j QL ÍDEM, s. m* Quídam, cualquiera: 

¡ persona indeiciminada, || Quídam: 
persona de muy poca importancia. || 
Es uu quídam } ir* Es un cualquiera* 
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QUIDITAT, f. Quididad, esencia; 

propiedad especial cJe una cosa, 
QUIDITET1U, IVE, adj, Quidítativo; 
que pertenece á la esencia de las 
cosas, 

QUID PROCU Ò, s, m. Quidproquó; 
expresión launa que significa equi¬ 
vocación ó el acto de tomar una cosa 
por otra, 

QUIESCÈNCIE, s, f. Quiescencia, 
quietud, inmobilidad. [ Quiescencia: 
mudez ó calidad de las letras aquies¬ 
cen les. 

QUIESCÉNT, adj, m. y f. Quiescente; 
que está quieto ¡¡ Quiescente: epíteto 
de !as letras mudas que no se pro¬ 
nuncian. 

QUIÉT, ÉTE f adj. Quieto, quedo, so¬ 
segado, pacífico, tranquilo, ¡¡ Quieto: 
que está en reposo, que no se mueve, 

I] Quieto, silencioso, sin ruido. f¡ adv. 
Quieto, quedo, quedito. ¡¡ interj. 
Quedo. [\ E le quiéte , m. adv. Ca¬ 
llandico, callandito, de callada. 

QUIETAR, v. a. V. Equietar. 

QUIÉTEMÉNT, adv. de m, Quieta¬ 
mente, con quietud. 

QUIETISME, s. ni. Quietismo: secta 
que pretende estar siempre en quie¬ 
tud ó en perfecta unión con Dios. 

QU [ETÍSSIM, IME, adj\ sup, de 
Qui¿t Quietísimo, muy quieto. 

Q#IETÍSIME.MÉNT, adv,. de m, sup. 
de Qu i eTewÉjST* Q u i e i is i m a m e n t e, 
con muchísima quietud 

QUIETISTE, s m. Quieüsta: el secta¬ 
rio del quietismo, 

QUIETUT, s. f. Quietud: la falta de 
movimiento. j¡ Quietud, quiete, des¬ 
canso, reposo, sosiego, ¡| Quietud, 
tranquilidad, paz, sosiego. [ Quietud, 


QU I 

ociosidad, holgazanería. ¡¡ Quietud, 
silencio. 

QUILAT, s, m Quilate: peso de cua¬ 
tro granos. |] Quilate: el grado de 
perfección y pureza del oro, diaman¬ 
tes, piedras preciosas, etc. ¡¡ Quilate: 
en el oro es la veinticuatroava parte 
de su valor f Quilate: en las piedras 
preciosas, es una rqo parte de onza. 

[| fig. Quilate: el grado de perfección 
y pureza en cualquier cosa. ¡| Per 
quilals, m. adv. Por quilates. 

QUILETABBLEj adj. m. y f. Quila* 
table: que puede quilatarse* 

QUILETAR, v. a. V. Equiietak, 

QUILETECIÓ, s. f. Quilatación: la 
acción y el efecto de quilatar, 

QUILETEDÓ, ORE, s. Quilatador: el 
que aquilata 6 averigua los quilates 
que tiene el oro, etc. 

QUíLETÉRE, s. f. Quílatera: especie 
de criba con agujeros de diferentes 
magnitudes pora apreciar el valor de 
las perlas, según que pasan ó no 
por ellos. 

QUIHASMU, s. m, Quiliasmo: secta 
ó doctrina de los quiliasias, que 
creen que los predestinados vivirán 
sobre la tierra por espacio de tugo 
años, después del juicio final. 

QUI LIASTE, s, m, y f. Qu ti ¡asta: sec¬ 
tario del quiliasmo. 

QUILIFERU, ERE, adj, anat, Quilfe 
fero: que pertenece al quilo, j] Vasus 
quiliferus * Vasos quilíferos ó que 
conducen el quilo. 

QUILIFICAD, ADE, p. p. de Qmu- 

ficar, Quilifieado. 

QUI LIFICAR, v. a. fisiol. Qtjuüificar; 
hacer quilo del alimento. 

QUELIFIGARSÉ, v» r. Quilificarse: 







QUI 

volverse quilo los alimentos, 

QUILIFIQUECIÓ, s* t\ Quíïifieaciont 
la formación del quilo ó h transfor¬ 
mación de los alimentos en quilo. 

QU ELI FORME, adj. m* y f. Quilifor- 
me: qus se parece al quilo. 

QU ELME, s f, Quilma, saco, costal, ¡¡ I 
V. Cufí y Espl'rtÍp 

QU í LÓM E 1 R U, s. rn. V. K t j.qmetrij . 

QUILOS, OSE, adj. Qniloso: que tie¬ 
ne quilo ó participa de él, 

QUILUj s. m. ti £ i o L Quilo: líquido 
Manco en que se han convenido los 
alimentos en su primera transforma¬ 
ción al digerirse V. Kilu. 

QUÏLLE, s> f. Quilla i V, Qcfjíene. 

QUIM, comr. de quí me. Quien me, ¡¡ 
tk p. m. Síncope de Juequii^ || Quim 
cride? fr. Quien me llama? 

QUIMÉLCjUE, s. f. mar. Gtmelga* 
gahurón: pieza ó percha que se amar¬ 
ra á un mástil ó verga para fortifi¬ 
carlos. 

QUIM ERE, Sí* f, Quimera, pesadumbre, 
desazón, pesar, sentimiento. Quime¬ 
ra, tirria, ojeriza, mollina, enemiga, f 
Quimera, enfado, inquietud, [¡ Quj i me¬ 
ra, ansia, cuidado, || Quimera, riña, 
pendencia. Quimera, capricho* Idea, 
imaginación | mil. Quimera: montaña 
de Lisia J Quimera; monstruo tubulo¬ 
so. I Tenir q;i:mére } fr. Cubilar, te¬ 
ner ansia ó cuidado. 

QUIMÈRIC, iQUE, ad). Quimérico* 
quimerino* fingido, fabuloso, 
QUIMÈRIQüEMÉNT, adv, de m* 

Qutoaericamente, con fábula ó lie- 
don, 

QUIM FRISAR* v. n Quimerizar; 
imaginar quimeras ó cosas imposi¬ 
bles, 
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QUIMERISTA, s. y a jj . m, y f Qui¬ 
merista: el amigo de quimeras ó fic¬ 
ciones. ¡? Quimerista, pendenciero* 
querellante. 

QUÍMIC, IQUE, adj. Químico: que 
pertenece á la química, ]j s. rn. Quí¬ 
mico: el preiesor ó entendido en quí- 
m i c a. 

QUIMIE, s* f, Quimia. V Quique. 

QUIMIFICAD, ADE* p, P . de Qlïmï- 
fícar. Quimificado 

Q U IM1FIC AR, v , a. Qui m ¡fica r; con - 
vertir en quim o 

QUIMIFJCAHBÉ. v, i-, Qulmificarse: 
ton vertirse en quimo. 

QUIMIFIQUECIÓ, s. f. Qnimifica™ 
cion: la acción de quim i ficar ó for¬ 
mar el quimo. 

QU 1M1QU E, s, í. Química: la ciencia 
que examina la estructura íntima de 
los cuerpos para distinguir 1 is panes 
y propiedades de que constan, 

QU'IMIQUEMÉNT, udw de m. QuU 

mica me me, de un modo químico. 

QUÏMOS, OSE, adj. Quimoao: que 
participa de la naturaleza dcJ quimo 

QUÏMU, a. m Quimo: especie de pul¬ 
pa en que queda convenido el ali¬ 
mento después de digerido y antes 
de sepamrss el quilo, 

QL'IN, INE, pron. relativo. Que. 
cual, quien, || Que; se antepone como 
artículo ante los sustantivas, como 
q u in h ò m u, que h o m b re ; q uin e don r, 
que nuiger; quins b ns A que carne¬ 
ros; quines gueí lides, que gallinas, |j 
Quien, cuah sirven para pregumar; 
como qu'n, qnin\ qxdr.s, quines i ¿C 
neu? Quien, quienes tienen? Quin 
¿íes dos ? Cual Je los dos? 

QUINAR!, ARIE* adj. Quinario; que 













i 
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penen c c ;¡1 cinco [ s. m Quinarlo; 
m 1 ned 1 a'iiíi*' ua rom ■ na. 

. - . feV 

Q! INCALLE, s f. Q it lite;:?.:* 

líos ile herró, i non . cu:, como 
quinqué-, ruivaps ea libros, dad des 
V dermis. que componen el comercio 
ti -¿ - ] u I o: i ': 1 c i' f a. . i i \ , M o n c r! a s , . * 
g 1 ■ -.ria s: eorí s ¿ e p o:o v¿i 3 or, 

quino; egenarí . ARí-E . ad¡ 

Q íiicj igcnnrio: que contri de 5 o 
;in js ó 1 u i sene. 

QLMNí UEÜ&áfeiME, s L Quinan- 

pésima: i u d o m i . 1 : c a q u o p rece:! e á 1 .1 


puniera semana k coa resma 
QINNDECÁGUNU . s. m. gsom. 
Q iiindecágono: ¡a fijov.i de quince 
hi eos. 


QU 1 

d c A ; ga t: c o ei. ¡d . 1 A m pira c o 11 
bomba, en |j que re pone aceite, pe¬ 
tróleo» etc. para que de luz. Fué in¬ 
vernado por Argan y perfeccionado 
por Qninq 1 c l 

QÜÍNQU EC EN TISTE, s, m. Quía- 
quea:íiiistn; ?c aplica a cada tuvo de 
! Os c i ás i cee Italia n >s q u e esc rï h ie fon 
de 1 5 00 á ; 600 . 

QUI NQU EL FERIE, s. í. V. Qt.mQn- 
u.nuÉ. 

Q U ï N Q U EN A L, n d i n ¡, y f . Q id !l * 
que nal: qir; dan 6 viene cada cinco 
¿mus. |] s m Quinquenal: magisterio 
cu las colonias y municipios roma- 
ríos, compu •: 10 dé dn a cuatro per¬ 
sonas, que de cinco cu cinco años 
p edÍLi cuc 1 1a s , 1 :t.c* Qu t nqu éna 1: 
fiesta que se celebraba en Roma cada 
cinco unos 


QUÍNDLCTM, IMF, * f Quialé.i- 
n.o: cada una de las quince parres cu 
que puede dividirse cualquier cnsa | 

Q L- i N o £; C í M V ! R s, m Qu: n de, i ti: - i QU IN Q U íi N 1 s , m . Q j mquenio: es- 
v jro : a :t i j¡ 1 >o m ,1 gi s 1 rudo ; o m a 11 o q u c } pació de cín a ? ano v -. 
unía t^ curtípañefos. QtHNQUERG!, s. m Qumquerdo: 

QU IN O ÈC1M V! R -\T, s, m Qu i ‘ i e • el cjerdck . de los cinco juegos de la 

cimvír.i i’- : el emple ï y la digni bd de T palestra, que son: ci disco, la carro- 

quii.bein viro, r.% el caito, la bocha y el tito de ta 

O U 1 N D i 5 >: 1 , 'p m. V Q; ¡?i c ¿: ; u ; fl ec h ti Los ro m a u t ? s anadie lo n . 1 a 

QUí'NEj s. f. Quina: corlezi medicina! i natación v 1 1 cqUiiaciü v, 

QUIMQ©EREME, s. m. mar. Quin- 
q ¡crema: nave apt'g ",s con cinco ór¬ 
denes de remos 

QU1NQU ERET, ?. m ti i ai. Je Qmx- 
qv ¡í . Q'iinq ¡cric- ' . quínqüflriiló » 
q ¡i i nquerito. 

QUINQL 1 !l..L URE, y 
QüíNQEHLLÉ. s m Q'.iineiú!lfrc¡: 


de u li ér!‘ól de i Perú .1 i a y Sz cuatro 
especies: gris. auiaiiUa, r ja y J.mm - 
l.l ’ pj u i u : I ís ; i ru p u o: o s q j e s :■ 
sacan en la lot.TÍa ; p! Q u i ruis: los 
dos cincos de los dudas de jugar. ¡ 
Quinas: la¿ armas iic Portugal* que 
so 11 cinco eseu d o > a x u les en c r uz y 
en c:' d a u n >..) c i :i co diñe ros de p 1 a 1 n , 


QUINGENT|S$IM t [ME, r-dj Q du- j el que tiene tienda de quincaliena. 

ge-inédmo: numera ordinal de ioo, QU S NQUILL.BR! E t s u Qninquilie- 

Q l. • í N IN E, s f. Quinina: alcttloide rt-s: tienda de quincalla, f Quincalla: 


dése ubicuo tn la quina. 


conjunto de piezas de lo mismo, 


QUINQUE s, m. Quinqué* lámpara ; QUINS, ÍNES, pL de Quin. Quien es, 














QUI 

QUINT, INTE, adj, Quinto: que per¬ 
tenece al 5, i! s, Quinto: el número 
ordinal del 5. |j Quinto: una pane de 
las cinco en que se ha dividido una 
cosa.. ¡I Quinto: derecho ó impuesto 
del 5 por ioo, ¡ Quinto: parte cual¬ 
quiera de un campo* pastura, etc, ¡¡ 
Quinto: la quima parte del valor de 
un testamento, [| Millar ad en ttrs y 
quinta Ir. Mejorado en tercio y 
quinto. 

QUINTA, s, m. Quintal: el peso de 
cuatro arrobas ó too libras en el con¬ 
tinente de España y 104 en Me¬ 
norca, 

QUINTAD, ÁDE, p, p. de Quintar, 
Quintado, 

QUINTANE, s, f, Quinto, quiñón: 
campo ó porción de tierra junto al 
pueblo ó caserío, aunque no sea la 
quinta parte. [| Quintana: fiebre in¬ 
termitente que se repite cada cinco 
di as, 

QUINTANT, s, m. Quintante: ins¬ 
trumento de astronomía para tomar 
la altura del sol y hacer otras obser¬ 
vaciones, I] gerund. Quintando, 

QUINTAR, v, a. Quintar: tomar uno 
de cada cinco, ¡| Quintar: llegar a] 
número 5. j] Quintar; pagar el quin¬ 
to* I Quintar: sacar por suerte los que 
han de ser soldados. 

QUINTARSE, v, r. Quintarse : ex¬ 
traerse el quinto, jj Quintarse: prac¬ 
ticarse la quinta ó sacarse á la suerte 
los soldados, 

QUINTE, s. f. Quinta; el acto de ex- 
ïraer uno de cada cinco, ¡] Quima: el 
aci ° de sacar por suerte á los que 
han de servir en la milicia, |’ Quinta: 
intervalo de música* jj Quinto: la 
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parte de presa que tocaba al rey en 
las guerras, cabalgadas, etc, ¡| Quinte 
falstr Quinta remiso. 

QUINTEDÓ, ORE, s. Quietador: el 
que quinta ó toma el quinto, 
QUINTEN ADE, s, f, Quintalada: la 


paite de fletes destinada á recompen¬ 
sar ú la gente de mar que ha trabaja¬ 
do v servido en un viage, 

QUINTEM ÉNT, adv, de m. Quinta- 
mente, en quinto lugar. || s, m* Quin¬ 
ta; la acción de quintar, 

QUINTEN Allí, s. m. Quintan ario: eí 
estudiante de quinto ano ó que hace 
cinco años que estudia. 

QUINTENÉ, s. m. Quinterno; cua¬ 
derno de cinco hojas de papel, 

NI ÈRN, s, m. Quinterno, quina; 
¡n suerte de sacar cinco números en 


la lotería antigua, 

QUINTÉTU, s. m. Quinteto: pieza de 
música para cinco voces ó instru¬ 


mentos, ¡| Quentdr o tucar un quinté- 
tu, fr. Cantar o tocar un quinteto, 
QUINTÍ, V, Quintín, 

QUIN HL, s. m. Quintil: entre los ro¬ 
manos se llamaba asi el mes cíe ju¬ 
lio, por ser eí quinto mes del año 
ro m ano. 

QUINTI ELE, s. f, Quintilla, redondi¬ 
lla: estancia de cinco versos de ocho 
sílabas. 

QUINTÍN, n. p, tn. Quintin, || Heveri 
un San Quifiiin, fr. Haber la de Dios 


es Cristo, 


QU1NTU. s, m. Quinto, bisoco; el 
soldado que acaba de ser quintado, 
hasta que está instruido en los ejer- 
ciclos de la milicia, 

QUINTUPLÏC ABBLE, adj, m, y f. 
Qujntuplicable: que puede quintu- 
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plicarse. 

QUINTUPLICAD, ADE, p. p, Je 
Quint v plïcar . Q 1 2i niuplicado- 
QUINTUPLICAR, v, a. Quintupli¬ 
can multiplicar por cinco. 
QUINTUPLICARSE, v. r. Quinta- 
pilcarse: hacerse cinco veces mavon 
QU1NTUPLIQU E C I ü, a.m. Quin¬ 
tuplicación: Sa acción y el efecto de 
quintuplicar. 

QU INTÜPLU, UPLE, ad) . Quintu¬ 
plo: que es cinco veces mayor* 
QUINZE, s. m. Quince: et número 
cardinal que consta de una decena y 
cinco unidades |] Quince: la cifra 
que representa dicho número 
Quince: juego de cartas. [ Quince: 
en el juego de pelota, el primero 
de 1 os cuatro golpes que ha¬ 
cen g---nar, " De quince y falte , m. 
adv. En tercio y quinto, de quince y 
falta. ¡| Dañar quince y fule, fin Dar 
quince y falta, aventajar, ser supe¬ 
rior. 


QUI 

plantas ó árboles. 

QUÍPULLET, s, m. dim, de Quipou. 
Gapullíto. 

QUIQUE, contr. de Fhencisque. F ran¬ 
ci SC 3. 

QUIRÍNAL, s. m. Quirinal: una J e 
las siete montañas de Roma. j| adj t 
m. y f. Quirinah que pertenece a 
Remudo y Quïrino, || Fésíes guiris 
nafs, fr* Fiestas quirinales 6 quirma- 
lias 

QUIRÍNU, n. p. m . Quirino. 

QU IR ¡TARI, ARIE, adj. Quintaría: 
que pertenece á los quinces, 

QUí 1 T, s. tn* Quinte: caballero ro¬ 
ma no. 

Q l f R 3 GREFU, s < m. For . Qu i ró- 
grafo: papel que tiene el acusador fir¬ 
mado del deudor* 

QU EROGUE, s. f. Especie de borce¬ 
guí. V. Tirogue. 

QUII UEELISTE, s, f. Quirobalista: 
la b lista ds mano, que es opuesta á 
las de ruedas. 


QUINZÈ, 


ENE, adj. Quinceno: el nú¬ 


mero ordinal de quince. 


VE QtiK- 


iTcim* 

QUINZENA LE, s. f. Quince nada: 
temporada de quince dias. 

QUINZENE, .s, f. Quincena: en da una 
de las partes de una cosa dividida en 
quince, Quincena: uno de los regis¬ 
tros del órgano. |¡ V. Qi skzenadi:. 
QUIQU IRIQUrC, s. m, Gallo, ¡| Qui¬ 
quiriquí: la voz del gallo. 

QUIRüLL.s, m. Capullo, c pillo; el 


huevo ó estuche en que se envuelve 
el gusano de seda, [j Cabezuela: pe¬ 
queña porción que se quita Je una 
cosa para apropiársela ó comérsela, ¡! 
Capullo: el botón ó renuevo de las 


QU I ¡ UGREFARI, s, m, for, Quiro¬ 
grafario: el que es acreedor en virtud 
del recibo ó vale firmado por otro en 
su favor. 

QUIRUMANCIE, s. f t Quiromancia, 
buenaventura: la adivinación ó ane 
sup nicioso de adivinar por las rayas 
de la mano, 

QUIRUMÁNTIC, IQU.E, adj. Qulro- 
ruámieo: que pertenece á la quiro¬ 
mancia, ]j s, Qu i roma ntico: el que 
practica ó hace uso de la quiroman¬ 
cia, pretendiendo adivinar por su 
medio, 

QUIRÚRGIC: IQUE, adj. Quirúrgi¬ 
co: que pertenece á la cirugía. 

QUIRZE, n, p. m, Quirico. 


i 













R 

qUJS, cotiir. de qui se. Quien, quien 

“ 

se, que se* || Quis qui rol verrr? fr. 
Quien quiere venir? || Qitis p¡ . seije? 
fr, Quien se pasea? |] Exó qui' cun- \ 
trariy fr. Eso que es contrario. ¡ 

QUISQUILLOS, OSE, sdj. Quisqui¬ 
lloso: que se para en fruslerías ó co- 

r 

sas frívolas, |j Quisquilloso* penden- < 
dero. 

QUISQl' ILLUSIDAT, s. f. Quisquí- 
llosidad: la susceptibilidad de los 
sentidos* 

QUISSÀ, adv de m Quizá* tal vez, 
puede ser. 

QUÍSSÒ, ONE, s. dim. de Çv$, Ca¬ 
chorro, perrico, perrillo, perrito, 
QUIS.SUNET, ETE, =>. dlm. de Quís- 
só, Cachorrillo, cacho frito* perrez- 

nillo. 

QUIST. ISTEj adj. Quisto, querido, 
amado, apreciado. [| Bén quist, m. 
adv Bien quisto, |¡ Mal quiste, m. ! 
adv. Mal quista. ¡j Ser hén quiyt de 
tutorn, fr. Ser querido dc todos. 
QUITAD, ADE, p. p, de Quitar. Pa¬ 



gado, satisfecho, [[ Quitado, redi¬ 
mido. 

QUITAN SE, s. L Quitanza, finiquito, 
carta de pago. 

QUITAR, v. a. Pagar, satisfacer, j| 
Q u i t a r p rea i rn i r: reti r a r 1 o q u ese ha¬ 
bía puesto en prenda. 

QUITARSE* v. r. Pagar, desquitarse, 
QUITEGIÓ, s, f* y 

QUITEMÉNT, s* m Quitación, qui¬ 
ta, quitamiento, quitanza; la acción 
y el efecto de quitar, | ( Quitamiento, 
redención: la acción y el efecto de 
desempeñar una prenda. 

QUITE ITE, adj\ Quilo, seguro, libre, 
exento. } Estar qitili, fr. Estar quito, 
estar franco, haber pagado, ¡i s. m. 
Escalfador: especie de reservones pa¬ 
ra calen Lar ó hervir agua* 

QU í TIL T s* m. Esoalíador* V . Q u iti * 
QUITRIN, s, m, Quitrín: pequeño co¬ 
che descubierto con dos ruedas* 
QUITXALLE, s. f. Chiquillos, chi¬ 
quitos: niños de corta edad* 



R, s. f, R; letra decimonona del alfabe- 
to y decimoquinta consóname. Se 
pronuncia ré ó erre, es semivocal, 
lingual, complicada, de sonido fuer¬ 
te y suave, y de simple, doble y tri¬ 
ple articulación; como se ve en r¿n\ 


V t y ; 

b; ác } óbr, cowpr. Se expresa suave, 
cuando está entre dos vocales, es pre¬ 
cedida de una consonante, y se halla 
al final de palabra, corno se ve en 
care , drap , amor; y se pronuncia 
fuerte* al principio de dicción, des- 
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pues délas consonantes 1, n, r, s, y 
en las palabras compuestas, al empe¬ 
zar cualquiera de las simples campo* 
nenies, como rata, quelradc, cunre- 
dure , parre , isreelite, caprotj, sub¬ 
repticia etc. ¡| Es abreviatura de Rea¡¿ 
Reverencie, Reveréndu, y otras. 

RAB, s. m * Peje-sapo, rana pescadora 
ó marina: pez de mar. 

RABIE, s. Ï, Rabia, furia T locura; có¬ 
lera esc es i va. |¡ Rabia, enojo, ira, en¬ 
cono, ojeriza, tirria. [¡ med. Rabia, 
hidrofobia i rabia canina: enfermedad 
que transtorna el sentido y pone fu¬ 
riosos. [¡ Bevar de rabie y fr* Babear 
de rabia. ¡| Equejar se rabie ¡ fr. Ra¬ 
biar, encolerizarse, incomodarse, i 
Estar titead de rabie % fr. Estar toca¬ 
do de mal de la rabia. ¡| Murirsé de 
rabie¡ fr. Morirse rabiando ó de en¬ 
vidia. |¡ Tenir rabie , fr. Tomar tir¬ 
ria, tomar tema. ¡¡ Empeltar se r¿- 

bie, fr. Comunicarla rabia. 

* 

RABULE, s. m. Rábula; mal abo¬ 
gado, 

RÀDE, s. f Rada, ensenada: espacio 
de mar, junto á un recodo de las 
coscas, donde las embarcaciones pue¬ 
den estar al abrigo de algunos vien¬ 
tos. 

RADIE, s. m. geom. Radio: la linea 
recu que va del centro á la circun¬ 
ferencia. |j anat. Radio: el hueso an - 
tenor del antebrazo* 

RAE, s. f* Rallo, raedera: instrumen¬ 
to de hoja de lata para rallar pan, 
queso, etc, ¡¡ Raya, límite, frontera, 
|| E le rae de France, fr. A ¡a raya 
ó á la frontera de Francia. 

RÁFEGEIEj s. f* Ráfaga, racha, boca¬ 
nada de viento; viento súbito y vío- 


RAM 

lento que para pronto. 

RAI, s. m. Segundo requesón, no tan 
bueno como el primero, et cual se 
saca del suero, hecho ya el queso. 

RAIME, s* f. Resma: paquete de vein¬ 
te manos ó quinientas hojas de pa* 
peí. 

RAIS, s* m* Arraz, arraez: capitán, 
gefe ó gobernador éntrelos sarrace¬ 
nos* V. Erráis, 

RAL, contr* de Real, 

RALE, s* m* Conversación, habla. || 
Rail, rail: plancha de hierro que sirve 
para formar las lineas férreas sobre 
que encajan y corren las ruedas de 
las locomotoras y vagones. 

RAM, s. m, Ramo: la rama de árbol 
cortada, [, fig, Ramo, rama: parte de 
una ciencia* |j fig. Ramo: la parte se¬ 
parada de un todo, pero relacionada 
con él. |j Ram per guessar ucélls. Ar¬ 
bolete. || Ram de /los. Ramillete. ¡| 
Ram de fil. Madeja. |j Ram de $ang> 
Ramo de sangre, ligera inflamación. 

; Ram de lócrr Ramo ó vena de loco* 
|| Ram embuücad, Madeja sin cuer¬ 
da, jj Pusar ram , fr. Vender al ramo, 
vender vino al pormenor. || Xo dexar 
ram verd 7 fr* No dejar verde ni seco* 
llevárselo todo á red barredera. ¡] 
Qui ha embulicad es ram qu* el des- 
úmbujiqui 1 reír* Madeja estropeada, 
quien te aspó, porque no te devana¬ 
ba? Tenir ram de loen , fr. Tener 
ramo de locura, 

RAMBLE, s* f. Rambla, arenal; ierre- 
no arenoso* j 1 Rambla: canal ó tor¬ 
rente por donde se precipitan las 
aguas que caen de las montañas y va- 
liados, ]¡ Rambla: sitio destinado á 
paseo dentro de algunas poblaciones. 




RAN 

RàME* s- f. Ramaje, ramojo, ramada: 
Jas ramas de los árboles y plantas. [| 
Ramon: las ramas que se cortan para 
dar al ganado en invierno, j] Rami¬ 
za: las ramas cortadas con las hojas 
verdes. ¡| Hornija: leña menuda para 
hacer fuego en el horno. || impr* Ra¬ 
ma: el marco de hierro que sujeta e! 
molde por medio de cuñas. \\ Fér ó 
tear rame t fr. Cortar ramas ó rama¬ 
je. !¡ Tear se rame baxe parque efs 
abres faxin cope, fr. Enfaldar. 

RAM PE, s. f, Calamb re: contracciones 
convulsivas y dolorosos. ¡| Rampa: 
declive sin gradas para subir y bajar 
suavemente. 

RAN, adv. Cerca, inmediato, junto. 
Bén ran, m. adv. A raíz, á cercen. ¡| 
linar bén ran de se vitrére, fr. Ir 
junto á la orilla. || Tear ran, fr. Cer¬ 
cenar, cortar á cercen. ¡] Ran de se 
carn, A raiz de la carne. 

RANO, ANCIE-, 3dj, Rancio, rancio- I 
so: que desmerece, ¡j Rancio, añejo, ' 
antiguo, viejo: que va mejorado con 
el tiempo. ¡| Rancio, roñoso, rnezqui* 
no, miserable, avaro. |j Fér uló de 
rana, fr. Oler d rancio. [| Turnar 
ranci, fr. Enranciarse, ranciarse, po¬ 
nerse ó volverse rancio. 

RAN DE, s, f. Randa, encaje: especie 
de tejido claro que suele ponerse por 
adorno en los vestidas y mantillas, jj 
Bunt de runde. Punto de encoje. 
RANG y : 

RANGU, s. m. Rango, estado: posi¬ 
ción social. 

RAN ULE, s. f. Rá nula: tumor que se 
forma debajo de la lengua. 

RaNXU, s. m. Rancho: multitud de 
cosas, animales ó personas. || Ran - 
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cho: reunión de diferentes personas 
para comer á U redonda, ¡| Rancho: 
la comida Je dicha gente, ¡j Rancho., 
rancheadero, ranchearía: el sitio des¬ 
tinado en los buques para alojar ú las 
individuos de su dotación. || Rancho: 
multitud de personas que van sepa¬ 
radas de otras ó forman sociedad. |¡ 
Fér ranxu¡ fr. Ranchear. || Fér un 
han rartxu, fr. Ser muchos. || Menjar 
ranxiij fr. Comer rancho, |j Manjar 
en ranxu t fr. Comer á lu redonda en¬ 
tre muchos. || Ratixu de bous, fr Re¬ 
cua de bneves, 

j 

RAPE, s. f. Escobajo, rampojo, raspa: 

10 que sostiene las uvas en racimo |! 
Rapa, cierne: la flor del olivo. ¡| Lle¬ 
var es rém de se rape , fr, Descobajar. 

11 Tenir rape sesulivéres , fr. Estar 
en cierne, estar en flor. 

RÁPID, IDE, adj. Rápido, veloz, ace¬ 
lerado: que tiene pronto y ligero mo¬ 
ni lento. j¡ Rápido, raudo^ Ímpetu oso, 
precipitado, violento. 

RAPIDEMÉNT, adv, de m. Rápida¬ 
mente, impetuosamente, con rapi¬ 
dez, 

RÁPIDU, IDE, adj. Rápido. Y, Ripio. 

RAPTU, s, ni. Rapto, robo: la acción 
de robar. [! Rapio: el robo de alguna 
muger. || Rapto, arrobo, arrobamien¬ 
to, éxtasis, [j tned. Rapto* arrebata - 
miento: ataque que trastorna la cabe¬ 
za y priva los sentidos. |j Cumétrer 
un rapta y fr. Cometer un rapto. 

RAREMÉNI\ adv, de m. Raramente, 
rara vez, con rareza. || Raramente, 
con ridiculez, de un modo ridículo 
ó raro* 

RARU, ARE, adj. Raro, ralo: que tie¬ 
ne poca densidad. ]] Raro, insólito. 
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extraordinario, cornado: que es poco 
común. ¡¡ Raro: que es en pequeño 
numero ó corta cantidad. |¡ Raro, ex¬ 
traño, extra vagan te. |[ Raro, curioso: 

que es digno de verse. |¡ Raro, exce- 

\ 

lente, perfecto, [¡ Raro, insigne, sin¬ 
gular. adv, Raro, con rareza, rara¬ 
mente. ¡ Rues vegades, m, adv. Ra¬ 
ras vece^, raramente, poco frecuente. 

RAS, ASE adj. Raso, liso, llano, | 
Raso, despejado, desembarazado. [| 
Raso, simple: que no tiene título ni 
distinción. ¡] Raso, sereno, claro ¡ 
Raso, cono, cortado [ s. m. Ras: su¬ 
perficie unida y sin desigualdades. 
¡! Cél ra;. Cíelo raso: el techo de las 
habitaciones liso y sin desigualdades, 
¡¡ Taule rase. Tabla rasa: lámina de 
metal lisa y sin ningún escrito ni gra¬ 
bado* j] 3ale rase. Rala rasa: bala 
sola que se mete en el fusil ó canon 
sin metralla» Mesure rase Medida 
rasa ó sin colmo. || Dunntr e nes ras 
u e té/ ras i fr. Dormir al raso* al se¬ 
reno ó al descubierto. J Dexar ras ò 
honras, fr, Dej ir raso* J Su I dad ras. 
Soldado raso* simple soldado* ]] 
Camp ras , Campo raso* ¡¡ Pusar en 
ras, ir. Poner ras con ras* poner en 
equilibrio o en una perfecta igual¬ 
dad. 

RASCLE, s. f. Rescaza * escorpina: pez 
de mar. ¡| Rastra, rastrillo, mielga: 
instrumento de labranza, 

RAS GIL s m, Rasgo: linea trazada en 
la letra con aire y garbo. : Rasgo, 
despejo, desembarazo. ' Rasgo, ge¬ 
nerosidad: acción no Te. |¡ Rasgo: 
pensamiento i n jen ¡oso. || Fér rasgas, 
fr. Rasguear. 

RASPE, s, f. Escofina, culebra: Urna 


I 


áspera, ¡¡ Raspe redone. Limatón. 

RASSE* s. f. Raza, casta* || Raza, lina¬ 
je, parentela. ¡¡ Xi ras: e ni pÓJs t fr. 
Ni raza ni rastro, jj Rasse de ca, fr, 
Raza de perro, j] Ser de male rasse * 
ír. Ser de mala raza. 

RA5T, 

RASTRE y 

RASTRU, s. m* Rastro* huella, pisa¬ 
da, !J Rastro, vestigio* reliquia,, restos, 

]| fig Rastro, muestra* indicio, aso¬ 
mo * Rastro, viento, pista: olor que 
perciben los perros para seguir las 
huellas de lo que buscan. || Seguir es 
rastru, ir. Rastrear. |¡ Seguir es cans 
es rastra de se easse , fr. Ventear, 
ventrear, i| Ni rastre t ni rasse, r,i 

país , fr. Ni rastro* ni raza* ni polvo. 

% 

RATE, s* f. Ratón* rato: d macho de 
la especie. Rata, ratona: la hembra 
de ki misma especie, [j Rata de mar, 
V* Salteberdísses. ¡'Rata: cola de 
mugér muy pequeña, j Rata: la per¬ 
sona que siempre recoge y guarda. ¡ 
Rata, prorota; la parte que toca á 

f 

cada uno en los .distribuciones ¡| Rale 
d' aigu. Rata de agua, f Rale durmi- 
lone , Lirón. ’¡ Rafe p i nade. Mur¬ 
ciélago, ! ¡ Rale sarde. Musaraña, 
musgaño. ¡' Raie ptr quentidai, fr. 
Rala por cantidad, á pro rata. ¡¡ Cor¬ 
rer se rata pes véntre, fr. Ladrar el 
estómago. || Quessar rates, ir. Cazar 
ratones. |[ Enléndrer y endevinar 
com de rales criar , refr. Entender de 

i ^ 

una cosa como de enfrenar ratones. 
¡¡ Se rale qui no té més qu unfurai, 
prést se le raen ge es gal, reír. El ra¬ 
tón que no tiene mas que un agujero, 
presto lo pilla el gato* 

RATU* s, m + Rato, momento, instan- 
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te: espacio de tiempo indeterminado. 

V. Estañe* || Fa ratu , ir. Rato ha. || 

E ratusperdtts, fr A ratos perdidos* 

RATX, s. m, Chorro: la salida ó caída 
je agua ú otro cualquier líquido que 
sale con ímpetu* ]| Ratx de véu * 
Chorro de voz* ! ' Fér ratx , ir* Salir á 
chorro* [| E ratxus, fr. A chorros, || 
Surtir un bon ratx , ir, Salir copio- 
sámeme. 

RATXE, s, f* Racha, r : faga: viento sú¬ 
bito y violento que pasa pronto, ¡j 
Ralxe de véni, fr Ráfaga cié viento. 

RÁVEGj s* m. Rábano planta [f Rá¬ 
bano: la raíz de dkh i planta. ¡' Rá- 
veg siuvéstre * Rábano silvestre. |] 
Llevó de réveg. Rabaniza, ¡j Dret 
cóm un ráveg, fr* Tieso como un 
ajo* ¡| Pcvdrer es ráveg per ses fues, 
fr, Tomar el rábano por las hojas. 

Un ráveg friR fr. Un diablo. || Xe- 
róp de ráveg 1 fr. Jarabe de rábano. 

RÁVENE, s. f, geogr. Ravena: ciudad ¡ 
de Italia. 


RAYU. s, m* Rayo: la línea recta que 
indica 1.a dirección de alguna cosa, ] 
Rayo: el radio de un círculo ó rue¬ 
da, ¡| Rayo; meteoro luminoso, ¡j Ra¬ 
yo; meteoro ígneo, [¡ Raya defog. Ro¬ 
yo. centella. || Rayu de llura * Rayo de i 
luz. ¡j Rayu diré ele. Rayo directo. |¡ 
Roya incidé it - Rayo incidente o de 
incidencia, J| Rayu òptic* Rayo ópti¬ 
co- !| Raya principaL Rayo principal. 

I! Rayu rejlécsu. Rayo reflejo. || Ra- 
yu refracta. Rayo refracto. || Rayu 
tesióri. Rayo testarlo ¡j Rayu visual. 
Rayo visual, ] Cáurér raras y cen¬ 
telles^ fr* Caer rayos y centellas, ha¬ 
cer tempestad* Esqucmpar rayas es 
fr, Irradiar* j| Pnsar rayus e 


REA 

ses róete, fr* Enrayar. 

RE* prep. Re: partícula reduplicativa 
que precede y entra en la composi¬ 
ción de muchas palabras: como re¬ 
picar, repicar; redobbie, redoble; re¬ 
tacar, retocar, etc ¡| s, m. Rezno: in¬ 
secto parasitario, parecido á lo si¬ 
miente de ricino. ¡¡ Estar pie de 
reus , fr. Estar lleno de reznos* 

RÈ* s* m. mus. Re; segunda nota de la 
gama ó escala musical, 

READ, A DE, p. p. de Ruar Raido, | 
Royado, 

a 1 

REA! , s. f. Real: navio de tres puen¬ 
tes. || s. ni* Real: el campo de un 
ejército y sobre iodo el cuartel del 
rey ó del general. Real: el mismo 
ejército* || ReaI de vello. Real de ve¬ 
den ó enano de peseta. ¡¡ Rea! de pía¬ 
te. Real de p s mu ó media peseta, jj 
Real de vuií. Real de á ocho: mone¬ 
da imaginaria de cuatro peseras. |] 
Rea! de czcatre * Real de á cuatro ó de 
dos pesetas j¡ Real d" aigit. Real de 
agua, :| adj m. y L Real, positivo, 
verdadero; que existe ó tiene verda¬ 
dera existencia, jj Real, cierto, evi¬ 
dente. 'I Real; que pertenece al rey. 

Ca <e red. Casa real. ¡¡ Cédula real * 
Céd'jl * real. |¡ Real y verdee! éremént* 
m. adv* Real y verdaderamente, 
con ccrieaa. ¡| En real veritaR m. 
adv. Rt a Intente* }E "Sentar es scus 
reais¡ fr. Asentar sus reales, fijarse 
en un pumo* 

RTáLMÉNT, adv* de m, Realmente, 
efectivamente, en realidad* j] Real¬ 
mente, suntuosamente, con magnifi¬ 
cencia real, 

REALS, s, m Realce, relieve: trabajo ó 
adorno que resalta en cualquier su- 
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pertïcie. ¡¡ fig. Realce, lustre, esplen¬ 
dor, estimación. j| J5 rudar de rc&ts. 
ír. Bordar de rca lee, 

REAR, v. a, Raer: hacer raeduras. |¡ 
Rayar, brillar: sobrepasar á los do¬ 
mas. ¡¡ Rayar: estar a la raya, 

REARSÈ, v, i\ Raers 

REA!E t s, f. Reato: la cuerda 6 correa 
con que so atan las caballerías para 
que sigan unos á las oirás j] Reata; 
la muía delantera en los carruajes. ] ( 
Reata: la condescendencia en seguir 
e! dictamen de otro, |¡ y ufar de rea¬ 
te, fr, Votar de reata, seguir la opi¬ 
nión de otro, |¡ Ser barril de reala y 
ir. Ser burro de rei*i >, seguir porque 
si ó por que siguen. 

REBANO, s. m, arq, Rebaneo: segun¬ 
do pedestal de una columna. 

REBANU. s. m. Rebano; conjunto ó 
multitud de carneros. ¡¡ Rebaña de 
jchlsi fr. Rebaño de fieles: se dice 
con relación al obispo ó pasior. 

REBÁRBERUy 

REBARBO, s m. Ruibarbo; raíz me¬ 
dicinal, jj Rebàrí eru l lañe. Ruibarbo 
blanco. 

REBASSE, s, f. Cepa: la parte del 
tronco de cualquier árbol inmediata 
à las raicc.s j E re has se mórle % 
fr, A p r i m e r j s cepas, i] Q u reb ) de 
rebasse, fr. Carbón de cepas. 

REBÁTRER, v. j, Rebatir, contrares¬ 
tar, hacer oposición. [¡ Rebatir, re¬ 
chazar, repeler. [¡ Tirar, arrojar, dis¬ 
parar. |¡ Rebatir, remachar, roblar, 
robrar, rebotar: doblar la punía de 
un clavo p .1 ra que no salga. ¡ Rjbá- 
irer pes tnorrus, fr. Echar por los 
hocicos, jj Rcbáírcr es querré, fr. 
Echar á la calle. [I Rebáírer es clau , 
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fr. Remachar el clavo 


REBATRERSÉ# v, r p, u y 

REBATRÈS , contr , Rebatirse. [ 
Echarse. 

I REBATO, s. m. Ruido, estruendo. || 
Rebato, sorpresa: ataque imprevisto. 

Rebato, alarma, |J fig. Rebato, eme- 
cion: acometímieufo imprevisto de 
las pasiones. ¡¡ fig, Rebato: alteración 
^ violenta de los humores, !] Titear e 
rebatu, fr. Tocar á rebato, jj Fér re - 
bafu, fr. Hacer ruido 

REB A VE, s. f. Ceja: loque sale un 
poco de las s jperficies de bs cosas. ¡J 
Despezó: U disminución de la extre¬ 
midad de un mbo ó caño para entrar 
en otro, 

REBAX, s. m. y 

REHAXE, s, f. Rebaja, descuento, dis¬ 
minución. 

REBELE, s. m. Rocalla, pedriza, cas¬ 
cajo, casquijo, quijo, ripio: piedra 
pequeña para llenar los paredes y su¬ 
jetar las piedras grandes 

REBBLÈRT, ÈRTE, p. p. ir, de 
■ blir. Ripiado* cegado, rellenado. 

RE BUL ID, IDE, p. p. de Roelir. Ri¬ 
piado, 

REBBLfR, v. a. Ripiar, enripiar, ce- 
gMt, rellenar: llenar de ripio. ]j 
Rebblir es texids , fr. Tramar. 

REBBLIRSÈ, v. r Ripiarse* cegarse. 

REBÉ, adv, de m. Rabien, muy bien, 
mas que bien, á placer^ 

HEREDO, ORE, s. Recibidor, recep¬ 
tor; el que recibe, |; udj. Recibidero, 
receptivo; que puede recibirse. [¡ Ser 
rebedú, fr; Ser ó estar de recibo. 

REBEINÉT, ÉTE, s. Biznieto; el hijo 
ó hija de nieto ó nieta. 

REBEINETQ, ONE, s. Tataranieto, 
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chozno: el hijo del biznieto. 

REBÈL, s. m. Rabel: espeeic de violin 
de tres cuerdas que tocan los pastores. 

REBELOTE, s. f. V, Rkbetlíe, 

REBELEIS, s. m. pl. Corzuelo: la I 
porción de trigo que no sale de la 
cascarilla cuando se ir ¡lia ó sean las 
danzas de i a clase inferior. V. Be- 

ri' 

LElS. 

RERELIÓ, s. í. Rebelión, subleva¬ 
ción, revuelta: el acto de rebelarse. 

REBELLI, s. ni. fon. Rebellín: obra 
separada Je la fortilícucion principal 
para defensa de las cortinas, baluar¬ 
tes, etc. 

REBENT, p, a. de RÉBum* Reeipien- \ 
le: que recibe. ¡¡ gerund. Recibiendo. ¡ 
|| Rebiento: primera persona del pre w 
sente de indicativo del verbo reben- 1 
lar, ' E mate rehéní^ m, ad v. A mata 
caballo. 

REBENTAR* ADE> p. p. de Rüben- 
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todo reventar. || Rebentar se mine , fr 
Reventar la mina, ¡| Reventa?' de riu- 
rer ) fr. Reventar de risa* 
RERENVÀRSÈ, v. r. Reventarse: 
abrirse con violencia. || Reventarse; 
hacer los últimos esfuerzos, |] Reben- 
í rse un tumor , fr. Reventar ó abrir¬ 
se un tumor. ¡| Reventarse es bulans 
deis abres ò ses J¡os¡ fr. Reventar ó 
desabotonar los árboles y las llores, [| 
Rebenf&rse de riurer f fr. Reventar¬ 
se* descoyuntarse ó desternillarse de 
risa. j¡ Rebentar si es gnevall, fr. Re¬ 
ventarse el caballo* 

REBENTEM ÉNT, s. m. Reventa- 
miento, reventón, reventazón: la ac¬ 
ción de reventar* [j fig. Reventadero: 
trabajo penoso* 

REBÈQLE* n. p, f, Rebeca. 
REBESAVI, s. m. Tatarabuelo, rebis¬ 
abuelo: el abuelo del abuelo. 

RE BESA VTE, s. f. Tatarabuela, rebis¬ 


tar. Reventado. 

REBENTAR, v, a. Reventar, fatigar, 
molestar^ ¡I Reventar: romper con 
violencia alguna cosa, jj Reventar, 
asesinar: importunar con letras de 
cambio. || v. n. Reventar, estallar: 
abrirse con ímpetu algun cuerpo, á 
causa de una fuerza interior que em¬ 
puja. Reventar, brotar, desaboto¬ 
nar. || Reventar: trabajar con exeso 
ó hacer esfuerzos extraordinarios, 
Recentar: estar en ascuas. j¡ Está qui 


abuela: la abuela de Ja abuela. 

REBESSAD, A DE, p* p. de Rebessar* 
Arrancado* 

REBESSAR, v. a. Arrancar* V. Eriik- 
bessab. ¡| v* n. Revesar, revezar, rebe¬ 
sar ó rebezar: formar revesas la ma¬ 
rca, la corriente ó el viento. 

REBESSARSEj v* r. Arrancarse. V. 
Errebessarsií; 

REBESSE, s, f. mar* Revesa, reveza, 
rebesa, rebeza, reves: la corriente que 
se mueve en otro sentido que el de 


rebéníe , fr. Está que hiende* rebien- 
la de gordo, || Rebentar ses ones de 

j 

le nía contre ses roques, fr. Reven- | 
lar, estallar, abrir las olas del mar. |; 
Fér rebentar t fr. Hacer reventar* [| 
Rebentar un quevall fr. Reventar un 
caballo* ¡¡ E ¿oí rebentar , m, adv. A 


la. marea ó corriente general. 
REBESSÉLL, s. m. Tángano, tango, 
tejo, chito: juego- [j Jugar el rebes - 
séU) fr. Jugar al tejo. 



> 

REBESSO. s. m. dim. Rebasse. Cepita. 
REBESSUD, UDE, adj. Rehollado, 
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redoblado, rechoncho, doblado: que 
es pequeño y doble, 

RE BEST AD, A DE, p. p, de Re^estan. 

Rebastado, sobrado* 

REB ESTAR, v. n. Rebastar* sobrar: 

haber mas de lo necesario* 
REBESTEDURE, s. f. Remachadora, 
remache, robladura: la acción de re¬ 
machar* 

REBET1AD, ADE, p* p. de Rebetiar. 
Rebautizado, 

REBETIAR, v a. Rebautizar: volver 
á bautizar, repetir el bautismo* 
REBETI ARSÉ, v, r. Rebautizarse, 
volverse á bautizar, 

REBETÍ DÓ* ORE. s Rebatidor: el que 
rebate, 

REBETIMÉNTj s. m, Rebatimiento: ' 
la acción de rebatir* 

REBETJ, s* m* V* Rebetjade* 

REBETJ AD* ADE* p. p. de Reelitjar* 
Revuelto, mezclado* 

REBETJ A DE, s« f. Sacudida. |] Dunar 
une rebetjade, ir. Dar una sacudida, 
dar un soíion. 

REBETJ AR, v. a. Revolver, sacudir, 
mezclar. || Rechazar, tratar con aspe¬ 
reza. [| Rebetjar dins s 1 aigtt i ir, Re¬ 
volver 6 sacudir dentro del agua* 
REBETJ A RSÉ, v, r. Revolverse, sa¬ 
cudirse* ¡| Rechazarse, tratarse mal. 
REBETLAD, A DE, p. p* de Reket- 
I.ARSÈ* Rebelado* 

REBETLARSE, v. r* Rebelarse, su¬ 
blevarse: ponerse en rebelión, 
REBETLECIÓ, s, f. V. Rebelíó. 
REBETLÍE, s* í. Rebeldía, contuma¬ 
cia: k falta de obediencia* || Rebel¬ 
día, resistencia, tenacidad, obstina¬ 
ción. |¡ for* Rebeldía: la resistencia de 
comparecer ante la justicia, [¡ En re- 
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hetUe, tn. adv* En rebeldía, 
REBETLÏÓ, s, f, V* Boeuu, 
REBÈTLU, ÈTLE, s. Rebelde: el que 
se rebela. || for* Rebelde: el que no 
comparece en justicia. * adj. Rebel¬ 
de, tenaz, indócil, recalcitrante* 
REBETÜDj UDE, p. p. ir. de Rbbá^ 
trer* Rebatido* j] Arrojado, 

REREXAl), ADEj p* p. Je Rkruxak, 
Rebajado, bajado. 

REBEXAR, v, a, Rebajar, bajar: poner 
mas bajo, disminuir la altura, j| Re™ 
bajar: volver á bajar, hacer segunda 
baja, " Rebajar, abaratar: disminuir 
el precio* [ Rebajar: disminuir k su¬ 
ma ó cantidad, || pint. Rebajar: debi¬ 
litar los colores. |¡ Rebajar, avilir, 
despreciar. J Rebajar: quitar alguna 
partida, 

RJEBEXARSÉ, v* r, Rebajarse, poner¬ 
se en lugar inferior, avilirse. ¡| R 'bc- 
xarsè es préus > fr. Bajarse ó rebajar¬ 
se los precios* 

REBI, s m. Rabí, rabino: equivale, 
entre Jos jodios, á maestro ó doctor, 
REBIAD, ADE, p. p. de Rkbiar Ra¬ 
biado. 

REBI A DE. s* f. Rabia, cólera. || Pin- 
drer une rebiaJe^ fr* Enfurecerse, 
salirse de sus casillas, irritarse, in¬ 
dignarse, montarse en cólera, bra¬ 
mar de rabia, pelarse las barbas, su™ 
birsc á las bovedillas, exasperarse. 
REBI AR, v. n* Rabiar: tener rabia, ¡; 
Rabiar: padecer un dolor violento 
que desespera* ¡i Rabiar: desear con 
ansia, tener una necesidad extrema, 
j; Rabiar, exasperarse. i| lig* Rabiar: 
ser una cosa excava en alguna de sus 
calidades* ¡¡ Fér reblar, ir. Hacer ra¬ 
biar, molestar, incomodar* |¡ Reblar 
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de sed, fr. Rabiar de sed, || Grima 
qui fa reblar t fr. Quema que rabia, 
REBf ARSR, v. r. Rabiarse, enfadar¬ 
se, incomodarse, exasperarse. 
REMETE, s. f. dim, de Raiuí-:. Ra¬ 
biéis, fanfurriña, |] Rebiete d 7 ellóts 
petits. Berrenchín, berrinche, || Et~ 
tot qui té rebiete. Berrín, 

REBIF, s, m. Respingo: la acción de 
respingar, ¡| fig, Respingo: acción que 
demuestra la repugnancia en ejecutar 
alguna cosa, ¡¡ Fér rebifus, Ir, Res¬ 
pingar, hacer respingos. 

REBIFAD, A DE, p, p. de Rebifáb. 
Respingado, 

RE BEFAR, v, n. Respingar, gruñir, 
refunfuñar; hacer respingos. ¡¡ Res¬ 
pingar, emberrincharse: no querer 
obedecer, ¡¡ Respingar, resistir: indi¬ 
car las caballerías que algo les moles- 
ia ó lastima, [| Respingar; sofocar, 
sonrojar, enviar enhoramala, 
REBIFARSÈ, v, r. Respingarse, em¬ 
berrincharse: decirse improperios. 
REBÏNIC, JQUE, adj. Rabie ico: que 
pertenece á ios rabinos, 
REBINISME, s. m. Rabinismo: la 
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REBLEN ID, IDE, p, p, de Revenir. 
Reblandecido. 

REBLENIR, v, n, Reblandecer, em¬ 
blandecer, ablandar, blandear, remu¬ 
llir: poner blanda una cosa. 

REBLENIRSÈ, v. r. Reblandecerse, 
e m b 1 a n de ce r se T a bl a n d a rse. 

REBÒ, ONE, adj. Rebueno, muy bue* 
no, exelente. 

REBOSE, s, Ï, Raposa, zorra: cuadrú¬ 
pedo. V, Guineu. || Rabosa, trilla; 

1 pez de mar, 

REBOST, s, m. Despensa, repuesto, 
provisoria: cuarto ó depósito donde 
se guardan las provisiones de boca. 



salió, ¡! Resalto; la repereucton del 
cuerpo que encuentra resistencia, |j 
Rebosadura: el retroceso que efectúa 
el agua al encontrar algún obstáculo 
á su curso. || Di? rebota m. adv, De re¬ 
bote, 

REBRAME s. m. Rebramo; el bramido 
que responde á otro bramido. 

REBREM AD, A DE, p p. de R c cre¬ 
mar. Rebramado, 

REB REMAR, v. n Rebramar; volver 


doctrina de los rabinos 
REBINISTE, s, m y f. Rabinisia: el 
sectario de los rabinos* 

RETIOS, OSE, adj. Rabioso, colérico: 
que tiene rabia, ¡¡ s. Rabioso, papara- 
blas, perrengue: ci que se enreda fá¬ 
cilmente, 


á bramar, responder al bramido, 
RÈBRER, v, a Recibir, aceptar, ad¬ 
mitir, || Recibir, acoger. ¡| Recibir, 
cobrar. j¡ Recibir, chupar, empapar¬ 
se. ! Recibir, sufrir, padecer, |j Reci¬ 
bir, admitir, obsequiar, [j Recibir, 
experimentar, sen:tr ( participar. 


REBlOSEMÉNT, adv, de m Rabio¬ 
sa mente, con rabia, 

REB1USÍSSIM, IME* adj, sup. de Ru¬ 
bios, Rabiosísimo, muy rabioso 
REBfUSISSIMEMENT, adv. Je m, 
sup, de Rebiosemkmt. Rabiasisimn- 
mente. 


Estar per rèbrer , fr. Estar de recibo, 
visible ó de cumplimiento. (| Mire 
que rebràs T fr. Mira que te pegaré. |¡ 
Rèbrer e próve, fr. Recibir á prueba 
ó con condición. || Rèbrer es srgre- 
ménts t fr. Recibir los sacramentos, 
|REBRERSÉj v. r; p. u. y 
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REBRÈS, cq.mr, Recibirse, Rebròs 
emb cs brassus ubèrls. fr. Recibirse 
con los brazos abiertos, 

REBROLLj s. m. Abrojo, V. Eürull, 

REBROT, s. m-, Retoño, renuevo, re¬ 
tallo, vastago, mamón: nuevo brote 
de árbol ó planta. Gerps: retoño de 
cepa, |¡ Llevar es i'ebrats, fr. Desma¬ 
monar* 

REBRU EAD, ADE T p. p. de Rebuu- 
tar. Retoñado. 

REBROTAR, v, n. Retoña r, retoñe¬ 
cer, retallar, retallecer; echar renue¬ 
vos, || Retoñar, renovar, reverdecer. 

REBUD t U DE* p. p, de R^brer. Re¬ 
cibido, [¡ Bén ó mal rebud, fr. Bien ó 
mal recibido, ]] Qui ha re bu.! ha re¬ 
butí, fr. Al que le duele le dude. | ! 
Tot se té per rebud } fr. Se tiene todo 
por recibido. 

RESUDE, s. f. Recibo: la acción de 
recibir. || Recibo, recepción, recibi¬ 
miento: el acto de recibir á una ó 
nías personas. ¡' Recibo: papel firma¬ 
do que se da por pago de cuenta, ¡j 
Püsar en rebitde, fr, Poner en 
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por segunda vez. [¡ Rehervir, rebullir, 
agitarse, conmoverse. j| Fcrn enlar, 
REBUMBOSE s. m. Alboroto, motín, 
revolución. | Riña, jarana, camorra, 
garbullo, zacapela. ¡| Zarabanda, za- 
1 agarra, ginebra, tremolina, confu¬ 
sión ¡j Ruido, gritería, enredo. 
REBURDUNID, IDE, p, p, de Rmi'R- 
dunir. Desmedrado, desmejorado, jj 
Descasado, desnaturalizado. 
REBURDUNIR, v. n. Desmedrar, 
desmejorar: perder de su valor. 
Descastarse, desnaturalizarse: perder 
de su ser ó naturaleza. 

RÉBURE, s, f. Alcaudón real: pájaro» 
R EBUSC A D, A DE, p. p. de Rebuscar . 
Rebuscado. 


REBUSCAR, v, a. Rebuscar, buscar 
con anhelo, volver á buscar. 
REBUSCARSE, v, r Rebuscarse, 
REBUS?, INE, adjí Raposino, rapo¬ 
suno: que pertenece á la raposa, 
REBUSILLU. s. m. Rebociño: espe¬ 
cie de tocado ó mantilla corta que 
usan algunas mugeres en Andalucía 
y Mallorca. 


cuenta. 

^ ’ 

RE BU F, s. m. Rebufo: la acción de 
volver a soplar, ¡¡ Rebufo, remoque, 
sofion, respingo, sonrojo, tarascada. 
[| Resoplo, resoplido, 

REBUFAD, ADE, p, p. de Rebufar, 

Rebufado. 

RE BUFA DE, s. f. Rebufo. V. Rebuf, 

REBUFAR, v. n. Rebufar: vol ver á 
soplar, refrescar el vien;o. || Resoplar, 
soplar con fuerza ó continuamente, 
[ Resoplar, bufar: gritar de colera. 

REBULLI D, IDE, p* p. de Rebüzlik, 
Rehervido, ¡| Fermentado, 

REBULLIR, v. n. Rehervir: hervir 


REBUSSALLF, s. f. Rebusco, rebus¬ 
ca, mazamorra, zupia, desperdicio: 
los restos de cualquier cosa. 

REBUSTÉ, ERE, s. Despensero, re¬ 
postero: el que cuida de la dispensa ó 
repuesto. 

REBUSTERÍE, s, f. Repostería, des¬ 
pensa: d oficio de repostero. 

REBUSTETj s m, dim, de Reeóst. 
Dcspenseta. 

REBUTAD, A DE, p, p. de Rkrutar, 
Rebotado 

■ 

REBUTAR, v. n. Rebotar: volver á 
saltar, dar urt segundo salto. 

REBUTID, IDE, p. p. de Rebutir. 
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Resultado* rebotado, 

R í BU TIC UE, s. L Re! ótica: Ij pieza 
ó habitación que hay detr ás de la i 
boiicn ó farmacia. Jj Trasuéñela; la 
habitación que hay detrás de la 
lien Ja. 

REBUTIR, v. n. Resaltar, retornar: 
volver d saltar el cuerpo que encuen¬ 
tra resistencia. 

REGADU, s m. Recado, encargo, re¬ 
comendación. |i Recado, rnensage, 

i* * 

comisión. " Recado, regalo, presen- 
te- 'Recado, memoria, expresión, 1 
encomienda. : Recado; todo lo nece¬ 
sario para hacer alguna cosa. || Da¬ 
ñar recaJus, fr. Dar recados, memo¬ 
rias, expresiones, 

REC AMBRE, s. f. V. Ruc ameré. 

RECÁMERE, a. f. Recámara: el apo- j 
sento ó cuarto detrás de la cámara, |j ; 
Recámara: en las armas de fuego y 
minas, es el sit'o donde se coloca la 
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R E ( ' A U R E R 3 v n. Re c aer: volver A 
caer, ; R caer, reincidir; volver á 1 • 
mismo. [ Recaer: volver á enfermar, 
[i Recaer: volver al dominio de otro. 
¡| Recaer, sobrevenir, suceder ¡¡ Fér 
recáurcr, fr. Hacer recaer, 

Rf COI Ó, s. f, R ación: la comida que 
se da para alimente diario. ] Ración, 
pitanza: el alimento 6 salario que se 
distribuyo cada din. !| Radon; la pre¬ 
benda tmeesa al can orneado. || Dumzr 
se recrió en dubblcs, fr. Dar la ración 
en dinero, [¡ Mitje recrió, fr. Media 
ración, [[ Recrió de fam t fr. Radon 
de hambre, 

RECC1UNAD, ADE. p, p. de Recciu- 
nar, Racionado, 

REGO UÑAR, v a . Ru cionar, dar ra¬ 
ción: proveer de radones ala tro¬ 
pa, etc, 

REGCIUNARSÉ, v. r. Racionarse: 
ponerse á ración. 


pólvora para hacer la esplosion, 
RECANVI, s. m. Recambio; segundo 
cam hio, 

RECAPTE y 

RECATTE, s, m* Cuidado, atención, 
íl Recado, Dañar recaíte e fot , fr. 
Cuidarse de iodo, atender á todo. [[ 
Dimar ton recatle, fr. Atender bien, 
tener buen cuidado. 

RECATU, s* m. Recato, modestia, ho¬ 
nestidad, pudor, II Recato, pruden- 

CJ X circunspección ¡i Recato, silen- 

■ 

cío., secreto. 

RECAUDU, s m. Recaudo, recauda- 
■ 

C10n * cobranza, || for. Recaudo, cau- 
■ 

C] °n, lianza, seguridad. ¡¡ Putar e 
b f >n recauda, fr. Poner en seguridad; 
li Fér es recauda fr. Hacer la re¬ 
sudación , 


R CCIUNÉ, s. m. Racionero: preben¬ 
dado inmediato al canónigo, [| Ra¬ 
cionero: el que distribuye las racio¬ 
nes, || Mitj recciuné. Medio racionero: 
el eclesiástico que solo goza de medía 
prebenda. 


RECCIUNETE, s, f, dim . de Rt-.cció, 
Racioncilla, raciondca, rpcipndta. 

RECEL, 5 . m, Recelo, recelamiento, 
temor, cuidado, sospecha, .espina, [ 
En recel } tu. adv. Con recelo, teme¬ 
rosamente, Tenir recel , fr. Tener 


desconfianza. 

RECELAD, A DE. p, p. de Recelar* 
Recelado. 


RECELAR, v. a. Recel ar, sospechar, 
temer. |¡ Recelar, desconfiar. 
RECELARSE, v, r. Recelarse, poner¬ 


se receloso. 
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RECELOS, OSE, adj, Receloso, des- 
confiado: que sospecha ó recela,, 
RECEN, adv, de t. usado delante de 
los participios. Recien, || Recén que- 
sad* Reden casado. j| Recen nescud. 
Re: i en nacido. Recén mimbrad. 


Recien nombrado, jj Recén vengué. 
Recien venido. 


RECÉNT, adj. m. v f. Reciente, nue¬ 
vo, fresco: que acaba de hacerse ó de 
su ce "er. | Recurd.irsen còm si fós 
recén 1 j fr. Acordarse de una cosa co¬ 
mo reciente, 

RECÉNTEMÉNT t adv, de t. Reden 


teniente, nuevamente, de poco ha. 
RECENTÍSSIM, IME, adj. sup, de 
Recént, Recien tísim o, muy reciente. 

RECE N TISSIM E M ÉNT f adv. sup. 
d e R i c i'ixTMENT. Rec ¡ e n tísi mo m e n t e. 

RECEPCIÓ, s, f. Recepción, recibo, 
recibimiento: la acción de recibir ¡¡ 
Recepción, instalación: la adopción 
de algun empleo, ¡| Recepció de jure- 
r>:ént. Recepción de juramento, |] Re¬ 
cepció de lesthnónis Recepción de 
testimonios. 

RECEPTACLE y 

RECEPTÁCUL, s. m. Receptáculo: 
vaso ó sitio do se reúnen ó acumu¬ 
lan varias cosas y en especial líqui¬ 
dos, || fig. Receptáculo, asilo, refugio, 
j] fig. Receptáculo, vesícula, reservo- 
no, reservatorío. 

RECEPTAD, A DE, p. p. de Reckp- 
tar. Recetado. |¡ Receptado, refugia¬ 
do, admitido, recibido, acogido. 

RECEPTAR, v. a. Recetar, hacer re¬ 
cetas; prescribir el médico lo que ha 
de tomar el enfermo ¡¡ Receptar, ad¬ 
mitir, recibir. 

RECEPTAR!, s. m. Recetario: colcc- 
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don de recetas. |! Recetario: libro 
donde se escriben las recetas en los 
hospitales, j'Recelado: alambre en 
que se ponen las recetas para que no 
se pierda ei. 

RECEPTARSÉ, v. r. Recetarse: escri¬ 
bir recetas. !j Receptarse, retirarse, 
acogerse, 

RECÉPTE, s. f. Receta: escrito del 
médico para que el farmacéutico des¬ 
pache las medicinas que en él se pi¬ 
den. |¡ Receta: lista de los ingredien¬ 
tes y ctei modo de hacer algunas co¬ 
sas, como pastas, jarabes, betunes, 
etc, || Receta, cuenta, recibo. ¡¡ Rece* 
ib: aviso ó memoria de las cosas que 
se piden. ¡| for* Recepta: libro donde 
se inscriben las disposiciones del tri¬ 
bunal. 

RECEPTELO, s. m. Recetador, re¬ 


ceptante: el que receta. |] Recepta¬ 
dor, guardador: el que guarda los 
efectos robados. [| Receptador, acoge¬ 
dor: el que acoge. 


RECEPTETE, s. f. dim. de Rnc&m 
Recetica, rece lilla. 

RECEPTOR, s, m. Receptor, recetor: 
el que recibe. Receptor, recetor: te¬ 
sorero público ¡ Receptor: comisio¬ 
nado para residencias y diligencias 
judiciales. [| Receptador. 

RECEPTE RÍE, s, f. Receptoría, rece¬ 
toría: la comisión ó empico del ie- 
ceptor. ¡| Receptoría: la oficina del 
receptor. || Receptoría: la acción d& 
acoger al criminoso. 

RECES, s. m. V* Ressi-s. 

RECETTAR, v. a. V. Receptar. 

RECÉTTEj s. f. -V. Relepte, 

REGIBIDÓj s* m. Recibidor, antesala, 
antecámara, pieza de recibo: cuarto 
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ó sala para recibir la gen te * 
rECTBIMÉNT, s m. Recibimiento, 
recepción: la acción Je recibir. |j Re¬ 
cibí miento, recibidor» antecámara: 
pieza de recibo. |j De fácil recibí* 
wént t fr* De fácil recibimiento. |¡ Fér 
bon recibimént, fr* Dar buena acogi¬ 
da, hacer buen recibimiento. 

REGI BU, s. m. Recibo* recibimiento. 


¡ Recibo: o i escrito que declara ha¬ 
ber recibido alguna cantidad y sirve 
de resguardo, [| Estar de reciba, fr. 
Estar de recibo, estar para visitas. ] 
Str de recitut fr, Ser Je recibo, ser 
aceptable. ¡| Pésse de reetbu, fr, Re¬ 
cibidor, pieza de recibo. |j Teñir re - 
cibu, fr. Tener recibo, tener garan^ 


na. 


REGI NT y 

RECINTU, s. m. Recinto; espacio 
comprendido entre límites determi¬ 
nados* 

RECINU, s. m. Ricino: higuera in ■ 
fcrrr&l. Qli de recinto Aceite de ri¬ 
cino. 

RISCÍPE, s. m. Recipe: prescripción 
del médico. j¡ Recipe: voz de origen 
Etino que significa disgusto ó fuerte 
reprimenda. 

RECIPIÉNT, adj. Recipiente: que re¬ 
cibe, ¡¡ s. m. Recipiente: el vaso que 
recibe el producto de los destilacio¬ 
nes, ¡i Recipiente: la campana de cris- 
liJ l ciertas máquinas para hacer 
experimentos, 

Reciprucad, ade j p. p. de Reci- 

wcar. Reciprocado. 
r ECIPRUCA Rj v. a. Reciprocar: ba¬ 
sque dos cosas se correspondan re- 

4 

c Jproca ó mutu imcntc. 
ftEClPRUCARSÉj v. r, Reciprocarse: 
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corresponderse mutuamente. 

RECÍPRUCU, UQUE, adj, Recípro¬ 
co, mutuo: que tiene igual corres¬ 
pondencia. ¡¡ Prutïòm rc.ipritcu+ 
Pronombre reciproco: el cuaj se re¬ 
fiere al mismo sugeto qtic sustituye, 
como sc } séu. |¡ Vérb veciprrcu. 
Verbo recíproco: cuya acción retro¬ 
cede al mismo sugeto, como estimar* 

* • 

s¿\ estimarse. |[ Termes reciprucus, 
fr. Términos recíprocos ó de Igual 
significación. 

RECIPRUQUECIÓ, s. f. Reciproca¬ 
ción, reciprocidad: mutua corres¬ 
pondencia, j¡ Reciprocación: la ac¬ 
ción de reciprocar ó reciprocarse, 

RECIPRUQUEMÉNT, adv, de m. 
Reciprocamente, mutuamente, con 
reciprocidad* 

REGI SI Ó* s f. V. Rmwó. 

RECITAD, A DE, p. p, de Recitar . 
Recitado. ¡¡ s, m, mas. y poct* Reci¬ 
tado: composición que imita la nar¬ 
ración . 

RECITAR, v* a. Recitar, referir, con¬ 
tar, || Recitar: decir de memoria, 

RECI TARSE, v. r. Recitarse, refe¬ 
rirse. 

R1ICITEDQ, ORE, s, Recitador: el 

que recita, 

RÈCItJ* ÈCIE, adj. Redo, duro* fuer¬ 
te. Reei \ vigoroso, esforzado, ro¬ 
busto || Recio, brusco* intratable || 
Recio, áspero. j! PvrLr rèciu , fr. Ha¬ 
blar recio ó alto, [¡ Térre rede , fr. 
'Fierra recia ó fuerte. 

RbCIUCl N A I), A DE* p. p. de Rrxtu- 
ctNAB. Raciocinado, razonado, 

REC I U C! N A R. v. n. Raçtoci nar, ra - 
zonar* discurrir: hacer raciocinios, 

REC1U CIN ARSÈ, v. r* Raciocinarse, 
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discurrirse. 

REGI UCf NEC 1 Ò; i. f. Raciocinad -o; 
la acción y é! cfccio de raciocinar, 

■j 

R'ECIUCINIj s. rn, Ricioeinio, dis¬ 
curso, dcduedan. ¡¡ Raciocinio j argu¬ 
mento, discusión ' Fér redueixis, 
ír, Raciocinar. 

REGI UN ABBLE, y 

RECIUNAL, adj. m. y í. R iéional, 
raciona' le: que pertenece á 1 1 razón 
ó está conforme con ella. |¡ aria y 
gcom. Ración 1 !: se dice de Lis canti¬ 
dades que líenen alguna razón o 
proporción. ,! R icio ul: especie de 
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clant, fr* Acudir al reclamo, || Fér 
reda *ns t E r. R cc I a í i 1 a r * 

RECLEMAD, ADE, p. p. de Rucie- 
ma \x . Reclamado. 

RECLAMAR, v. a. R clamar: pedirlo 
suya. 1 Reclamar, implorar; pedir 
con instancia. I! Reclamar: llamar 
con re domo. || fui . Reclamar: pedir 
contra un con trato, vale, etc, 

RE.GLEM \RSÉ, v. r. Redamarse, pe¬ 
dí rse 

RECLEMECÏÒ, s L Recta m ai o n: la 
acción v el efecto de reclamar. 

■4 

RECLÏN \D, A DE, p. p* de Recuhar. 


pectoril que ikv thn d sumo smer- ; Reclinad o 


dote de los j adiós. 

RECiUNALMENT, adv. de m. Rh 

cí onal mente, conforme a razan 

REC! UNEBÍLID Ví\ s. f. Rieiondi- 
Iidad, racionalidad; la facultad de 
rae toe i na 1 ’- 

RECÍUNEL!DAT, s. f. Racionalidad, 


RECLINAR, v. a. Reclinar: inclinar, 
apoyar ó doblar el cuerpo para des¬ 
cansar* 

RECUNARSÉ, v. r Reclinarse: in¬ 
clinarse para descansar. 

RECL1NECIÓ s. f. Reclinación: la 
acción de reclinar ó reclinarse* 


racionabilidad: el uso de la razón v ; RECLINETüRL s. m* Reclinatorio: 
la razón misma j fil. Raciocina lid, id: 1° QVis sirve de apoyo para redi- 

ftcil ¡liad de ra cismar. " Radon ali- ¡ uarse. 

dad; la conformidad de las cosas con RECLÒS, OSE. p. p. de Reglo l-iuüiu 

Recluido, recluso, ¡i a-dj. Recluso, 
cerrado, cercado. 


la razón. 

RECIUNELÍSSIM, 3ME, adj. sup. 


I 


de RivCirtun. Racionalísimo, muy RECLOU REID v* a. Recluir, ericcr- 


racionai 


rar: poner en reclusión, 


REGLAM, s. m. Reclamo: iu&tfumcn - j RE< LÒURERSf , v. r. p. u. y 

to que imita el canto de algunos a ni- • RLCLÒURÉS, con:. Recluirse, ^ M c c 1 ' 


males. |¡ Reclamo, a bagazo; pájaro 
educado para atraer á los de su espe¬ 


rarse 


RECLUIS, USE, adj„ Recluso, eflcef? 


cié. [¡ iig, Reclamo, señuelo: todo tú j rada; que no sale. V. Riíclos, 
que atrae, brinda ó convida. ¡¡ Red ¡~ ( RECLE Sí O, s. f. Reclusión, encierro* 
rna: segunda demanda en jusLÍcia. [¡ * prisión voluntaria ó forzada. ¡ R e 
Reclamo: entre impresores, In dic- clusion; l,i acción y el efecto de ic 
clon ó s í 1 u bu d e 1 fi n a 1 d e c 1 d- a llana c luir ó c n c e r r a r . |¡ Case de rea lísió ■ 

con que se empieza la siguiente y Ja Casa de reciusion. |] Estar en rechr* 

señal al margen* ¡j Eçudir e nes re- sion, ír. Estar cerrado ó en íeuu 
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sion. |] Plisar en rec fusió, fr. Poner ! 
en reclusión ó encierro. 

RECLUTAD, A DE. p. p. tle Reclu¬ 
tar. Reclmado. 

RECLUTAR, v. a. Red atar, engan¬ 
char; tomar soldados voluntarios. |j 
Reclinar, reemplazar, quintar; com¬ 
pletar el ejército de una manera u 
otra» (t fig. Reclutar, adquirir; pro¬ 
veerse de lo necesario. |¡ Reclutar 
emb arí y engaña fr. Reclutar con 
soborno y arte* 

RECLUTARSE, v. r. Reclíname, 

! 

RECLUTE, s. m, Recluta: nueva leva ! 

* i 

para el reemplazo d,e la gente de 
guerra. |¡ Recluta: el soldado recluta- ¡ 
do. , Recluta: el soldado bisoño. 

RECOBRE, s. m, Recobro, reintegro, ! 
recuperación: la acción de volver a 
sobrar jo prestado, perdido ó i ni- ! 
puesto, 

RECOLZU, s. tn* Recodo, esconce, 
ángulo. 

RECÒNDIT, ITE, adj. Recóndito, 
oculto» reservado, secreto. (| Recóndi¬ 
to, impenetrable: difícil de concebir ó 
escudriñar. 

RECÒND1 TEMENT, adv. de m. Re- 
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de. ¡; Recurrir, demandar: pedir jus- 
íi.ía. J Recorrer une teulade. fr. Re- 
correr un tejado, repararlo* ¡¡ Recor¬ 
rer un Ilibre , fr. Recorrer un libro, 
registrarlo, ]j Recórrer se memórie, 
ír* Recorrer la memoria, repasarla. || 
Recórrer de case en ca e, fr. Recor¬ 
rer los cañaverales. 

RECORRERSE, v. r. p. u, y 
RELORRÉ5, con ir. Recorrerse, ¡j Re* 
corres tots es r i neons, fr. Lncudri- 
fiarlo todo. 

RECORD v 

•h 

RECORT, s. m* Recuerdo, recorda- 
cion, memoria: conmemoración de 
una cosí pasada. j| Novillo. V* Brau» 
RECOSTE, s. b Recuesto, cuesta, de- 
el¡ve, pendiente. ¡ Recosté molí áre¬ 
te y fatigóse. Repecho, reventón, 
RECOURER, v. a. Recocer: Volverá 
cocer. |¡ Recocer, biscochar. ]J Recou- 
rer es pa, fr. Recocer ó tostar el pan, 

|| Recòurères metalb, fr. Recocerlos 
metales. |¡ Recóurer ses id ¿es ó senti - 
ménls, fr* Meditar muchoántes de ex¬ 
presar las ideas ó sentimientos. 
RECÒURERSÈ, v* r* p. u. y 
RECUURE3, contr. Recocerse: vol- 


con di tañí ente, ocultamente, con re- 


vorse á cocer. 


serva* 

RECONTE, s. m. Recuento, repetí- 
cíon: segunda cuenta ó cuento. vol- 
ver a con tar 

■ 

RECÓRRER, V. a. Recorre r: volver á 


REÍ-RE A D, A DE, p. p. de Recrear, 
Recreado. 

RECREAR, v, a. Recrear, divertir^ 
alegrar, deleitar: proporcionar recreo 
ó deleite* 


correr, |[ Recorrer: seguir y mirar por 
todas panes. ]¡ Recorrer: escudrinar v 
examinar cou atención* [j Recorrer, 
reparar, componer. [| Recorrer; re¬ 
componer las llanas antes de impri¬ 
mirlas. ¡; Recurrir, acudir, pedir fa¬ 
vor. || Recurrir, valerse, echar mano 


RECREARSE, v* r. Recrearse, diver¬ 
tirse, deleitarse, refocilarse, 
RECRELCIÓ. s. m* Recreación, re* 
creo, diversión: la acción y el efecto 
de recrearse. 

RECREE! ÍU, I VE, adj, Recreativo, 
recreable, divertido: que puede re- 

37 
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crear ó recreí, 

RECREMaD, ADS p p, de Rkcrf- 
mar. Requema li], 

RE CREMAR, v, a. Requemar; volver 
á quemar. ¡¡ Requemar, i fritar f enfa¬ 
dar: entírdeefer la sangre. " Reque¬ 
mar* desusumdar: cocer Jas cosas de- 
mas t a ¿ o 

R E CRE M l , USÉ , v r. R t q ¡ ■ etna ¡se: 
volverse d quemar* ¡j Requemarse, 
incomodarse, inquietarse, enfadarse, 
éíl colé rizarse* | ; Requemarse, asurar¬ 
se; pegarse los guisados por falta de 
líquido o secarse los campos por de¬ 
masiado calor. 

RECÍEMEMÉNT, s, m. Requema¬ 
zón, resquemasen, resquemo: la ac¬ 
ción y el efecto de resquemar. 

REÇREMETÍÜ, IVE. adj. Reque¬ 
mante: que requema. || meo, Rírquo 
enante, áspero, picante. 

RECRESCL D, L DE, p. p de Regrií- 
xek, Recrecido, 

RECRÉU, s* m. Recreo, recreación, 
diversión, deleite " Recreo: sitio para 
recrearse* ¡] Péndrer recréu, fr, To¬ 
mar recreo, recrearse. 

RECRÉXy 

RECREXEMl NT, s* m* Recrecimien¬ 
to, acrece citación ^aumento: la acción 
de crecer ó aumentar, 

RECRÉXER, v* n. Recre cer: volver á 
crecer, crecer de nuevo. ¡| Recrecer: 
crecer con exceso. 

RECRIMINAD, ADE, p. p, de Rd- cri¬ 
minar* Recriminado. 

RECRIMINAR, v ( a. Recriminar: acri¬ 
minar al que acrimina, acusar ni 
acusador* 

1 i ECRIM TNA RSÉ, v* r. Rec run 1 n a$*- 
se: acriminarse mutuamente. 
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RECRTM ¡NECIO, s* f. Recrimina¬ 
ción: la acusación del acusado contri 
el que le acrimina ó acusa. 

RECRIMINEDÜ, ORE, s, Recrimi¬ 
nador; cí que recrimin i, 

RECREAD, A DE, p. p, de Recf.uak. 
Recrudecido. 

RECRLJAR, v a. Rec rudece*.: volver d 
indignarse un mal, volver atras, re¬ 
caer. 

RECRUARSÈ, v* r. Rec rudecerae. 

REC i. ■ NGUL, ULE, adj* Rectángu** 
lo.: .que tiene los ángulos rectos. | 
s m* géóm, Rectángulo: 3a figura 
qne tiene los ángulos rectos, 

REOTE* adj. m. y f* Reno, derecho: 
que no es:á torcido. ¡| Recio, rígido, 
justo, integro. |¡ Recto, enhiesto, in¬ 
hiesto* tieso* ¡| Angul ráete. Ángulo 
recto* ¡| Bttdéll rèete ó culá. Intesti¬ 
no rea o ó cagalar* |¡ Cas récte. Caso 
recto c nominativo. ¡¡ Linee ráete o 
directa Línea recta* ¡¡ Sentid róele. 
Sentid ' recto ó directo* | Vie ráete. 
Via re,u, en derechura. |¡ Sen?id récte 
y ñute dòric. Sentido recto y figurado. 

RÈCTEMENT* adv* de m. Rectamen¬ 
te, con rectitud. 

RE CT EN (j U L A R, adj* nv. y L Rec- 
tángular, rectángulo: qué tiene los 
ángulos recios* 

R ENTILE 'A ADE, p. P . de R -T'i ?- 
ficab, Rectificado. 

RECTIFICAR, v. ¡\. Rectificar, corre¬ 
gir: Ja 1 á una cosa 3a perfección que 
1c corresponde. , Rectificar, compro- 
bar* confirmar, ! ¡ Rettífk-ir, puriíN 
car, deparar. ¡j Rectificar: destilar un 
ií jui lo par segunda vez. [ Pcdijicar 
une pered. Levantar bien de^-cha 
una pared. 
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Rí'CTIFíCARSÈj v* r. Rectificarse, 
afirmarse: sostenerse en \o mismo 
que antes se había dicho. 

REGT1FIQUEGÏO, s. r ReaUjeacion; 

U acción de rectificar, 

RECTIEIQUETÍU. IVE t adj Reai-* 
fiçauvo: que rectifica. 

RECTILJNEU, INEE, adj. Rectilí¬ 
neo: el compuesto ó formado de li¬ 
neas rectas. 

RECTISSfM, IMF, adj. snp* de Ré> 
th. Rectísimo, muy recto. 

RECTISSIMEMÉNT , adv. de m. 
Reeiisimarnentc, con muchísima rec¬ 
titud, 

RECTlTU'Ib s. f Rectitud: la calidad 

4 

de lo que es recto, || Rectitud, exac¬ 
titud: jListeza en las operaciones. 
Rectitud, equidad: integridad en el 
modo de obrar* ¡j Rectitud: la tiís an¬ 
da nías conn entre dos p míos. |¡ 
Reaiiud; el conocimiento práctico 
de lo que se debe hacer* 

REC i’Ü, s. m. Rector: el q te rige ó 
gobierna* Rector, cura, párroco: el 
Sacerdote (pee dirige una parroquia* 
¡ Rector: el que gobierna m cole¬ 
gio* comunión ó universidad, 

RECTORE, s* f. Rectora. V. Prime. 

RECTURALj adj* m. y \, Rectoral: 
que pertenece al rector. 

RECTORAR, v. n. Rectorar: hacer 
de rector. ^ 

RECTURAT, s, tn. Rectora di , recto¬ 
ría; el cargo de rector y d tiempo 
que dura. 

RECTüRíE, s. f. Rectoria, rectorado; 
d empleo y la jurisdicion del rector, 
ü Rectoría: la casa del rector. 
RECURÈRT, ÈRTE, p. p. de Recu- 
BRia, Recubierto. 


i 
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RECUBRASELE, adj. m* y f. Reco- 
brablaque puede recobrarse 6 vol¬ 
verse á cobrar. 

RECOBRAD, ÀUE, p. p, de Rjccr- 

ruAR. Recobrado, 

* - - ■ ' M 

RECURUaU, v. a. Recobrar, recupe¬ 
rar: Volver á cobrar ú obtener lo 
perdido. H Éeev&rar sç sclud* fr* Re¬ 
cobrar la salud, recuperarse, mejo¬ 
rarse. ¡ Reentrares sentid ¡ fr. Vol¬ 
ver en si. 

REGI BRARSÉ, v, r. Recobrarse, re¬ 
hacerse, recuperarse, rehabilitarse. 

RECUBREDÓ t ORE, s* Recobrador; 

él que recobra ó recupera, 

RECUBREMÉNT, s, en. V, Recobro, 

RECUBRIR, v a. Recubrir: volverá 
cubrir, 

REGI'BRI RSÉj fl. r, Recubrirse: cu¬ 
brirse otra vez. 

RÈCUE, s, f. Recua. V. Regule. 

RECÜÍD, IDE, p. p, tle Recuie. Re* 
cogido. 

RECU IDE, s. f* Recogida, acogida: la 
acción de acoger ó recoger* 

RECUIDÓ, CRE, s. Recogedor: el 
que recoge. 

RECUIMÉNT, s* m. Recogimiento: 
la acción de recoger* j| Recogimien¬ 
to) acopio, acumulo, acumulación. |¡ 
Recogimiento, acogida, [[ Recogi¬ 
miento, retiro, reclusión* 

RE CU ÍRj v* a. Recoger: volver d co¬ 
ger. !| Recoger, reunir, juntar, agre¬ 
gar, amontonar. Recoger, retirar, 
guardar, poner á cobro. j| Recoger, 
acoger, admitir, dar ;im¡o* ¡| Recoger; 
encerrar ios locos ó m i lechares, jj 
Re cu ir es fiuits } fr. Recogerlos fru¬ 
tos, Rehuir nmos¡ie i fr* Recoger li¬ 
mosna, | Recutr ses vcle$ 7 fr* Recoger 




nt 










REC 


596 REC 

las velas. |] Tacar e recuit\ fr. T\ cir 
a recoger. 

RECUIRSE, v, r. Recogerse, retirarse, 
irse a su casa. j] Recogerse, acogerse t 
refugiarse. |¡ Recogerse, irse á la 
cama* || Recogerse, abstraerse, ensi¬ 
mismarse» ¡I Recogerse* separarse tí el 
trato de las gentes. |j Recuirsb di :s 
ca sene , fr. Recogerse dentro de su 
casa. [¡ Recuii st e un puní, fr. Reco¬ 
gerse en un pumo. 

RECÜÍTp ÜITFj p, p. de Rucólkliu 
R ecocido 1 adj. Recocho; muy co¬ 
cido. 


RECULAD, ADE, p. p« de Recilau. 
Reculado, [i Recolado. 

RECULADE, s, f. Reculada: la acción 
de recular ó volver atrás. || Recolada; 
la acción de volver á colar un líqui¬ 
do [[ E reculades, m. adv* A reculo¬ 
nes, yendo hacia aíras. 

RECULAR, v, n Recular, andar ha¬ 
cia atras, ir á reculones, caminar 
como los cangrejos. || Recular, reiru- 
ceder, cejar, volver atras. || Recolar; 
volver á colar ios líquidos, || Recular 
ses digu$¡ fr. Recular, retroceder. re_ 
fluir las aguas, || Fér recular, fr. Ha¬ 
cer retroceder* 


zar. Recodado. 

RECUEZALE, s f. Recodo* V. Re- 

CGLZU* 

RECUEZA R, v. n. Recodar, poner el 
codo, 

RECULZARSÉ, v. r. Recodarse, re¬ 
costarse: apoyar ó descansar el codo 
en alguna parte. 

RECULZEEO, s. m. Recodadero, re¬ 
clinatorio: sitio para recostarse. 

RECU MAN DE, s. f. Recomendación, 
encargo, 

R FXU M EN ABBLE, adj. m* y f. Re¬ 
comen da ble, apreciable: que es digno 
de recomendación. 

RECUMENABBLEMÉNT, adv. de 
m. llecometidablemente, de un modo 
recomendable. 

RECUMENAD, A DE, p. p, de Rkcu- 
menar, Recomendado. 

RECUMENAR, v. a* Recomendar, 
encomendar, encargar, Recomen¬ 
dar: empeñarse en favor de alguno, 
solicitar ó pedir su protección. |j Re- 
eumenor s'anime e Den, fr* Reco¬ 
mendar el alma á Dios. 

RECU M EN A RSÉ, v r* Recomendar¬ 
se, encargarse. |] Recomendarse, fa¬ 
vorecerse. 


RECULECCIÓ, s. f. Recolección: la 
acción de recoger* (¡ Recolección, re¬ 
copilación., resumen, compendio. | 
V* Cuíte. 

RECULECIü, s* £ y 
REGUE EME NT. s* m* V. Rkuulade* 
REGÜLÉTU, s* m. Recoleto: religio¬ 
so de la reforma de Sjh Francisco* 
RECULÓ, s* m* Reculo, reculada* jj 
Enar de reculons, fr. ír á reculones, 
andar hacia arras. 

RECUEZAD, ÁDE, p* p* de Recul- 


RECUMEN DEOIÓ, s. f. Recomen¬ 
dación, encomienda, encargo: la ac¬ 
ción de recomendar. |] Recomenda¬ 
ción, elogio* alabanza; la estimación 
que nos merece el mérito. |¡ Reco¬ 
mendación, empeño, favor. [| Caríe 
de recumendeció. Carta de recomen¬ 
dación. ¡! Recumendeció de s’ anime. 
Recomendación del alma, ¡¡ Dunar 
recumendeció , fr. Recomendar* 
RECUMPENSAD, ADE, p. p* de Re- 
clm pensar. Recompensado. 
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RECU M PENSAR, v a. Recompon-* 
sar, remunerar, premiar, satisfacer, 

¡¡ Recompensar, compensar, resar¬ 
cir: pagar e) daño ocasionado. 

RECUMPENSARSE, v. r. Recom¬ 
pensarse, premiarse, satisfacerse, ¡j 
Recompensarse, resarcirse. 

RECUiMPENSE, s f, Recompensa! 
compensación, reparación. ' Recom¬ 
pensa, retribución. remuneración, 
gratificación [| Recompensa, paga, | 

D u mr se 7e€itmpéwe¡ fn Dar !o me¬ 
recido 

RECUMPENSECEÓ, s 4 f. V. Recum- 

PÈNSE. 

RECUMPENSEDÓ, ORE, s. Recoir- 
pensador: el q te recompensa. 

RECUMPÒNDRER, v, a. Recompo¬ 
ner, reparar: volver d componer ó 
componer de nuevo. 

RECU M PÒNDRERSÈ. v. r. p. u. y 

RECUMPÓNDRES, con ir. Recompo¬ 
nerse, repararse. 

RECUMPÒST, ÒSTE, p p. de Rk- j 
c b m pó ndií v: r, Reco m puesto. 

RECUMPUSICIÓ, s. f. Recomposi¬ 
ción: la acción de recomponer, 

RECONCENTRAD, A DE, p. p. de 
Rixgncen i rar. Reconcentrado. 

RECONCENTRAR, v, a. Reconcen¬ 
trar: conducir a! centro. j¡ Reconcen¬ 
trar, disimular: ocultar alguna cosa. 

RECUNCENTRARSÉ, V. r. Recon¬ 
centrarse: acudir al centro. ¡| Recon¬ 
centrarse: acudir al interior del cuer- f 
po algún humor, fijarse en el cerebro 
alguna idea ó dominar alguna pa¬ 
sión. 

RECUNCINTRECrÓ, s, f. Recon¬ 
centración , reconcentramiento: la 
acción de reconcentrar. 
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RECUNCIU1AD, ARE* p, p. de Ri 
cu ncj lia k. RecondHado . 
RECUNCÍLIARj v, a. Reconciliar, 
poner de acuerdo. restablecer la paz 
y amistad. 

RECONCILIA RSÉ, v. r. Reconciliar¬ 
se: volverse á conciliar. || Rscunci - 
ítarse < n i iggiesie^ fr. Reconciliar¬ 
se con la Iglesia, volver á su gremio 
RECUNCILIECIÓ, s. f. Reconcilia¬ 
ció:!: la acción y el efecto de rccon- 
ciliar y reconciliarse. || Reconcilia- 
don, conciliación: renovación de 


amistad. 

RECUNCILI EDO, ORE* s. Reconci¬ 
liador: el que reconcilia. 

RECU XDU CCíÓ. s. f, íor. Reconduc¬ 
ción: segundo contrato después de 
cumplido el primera. 

RÉCUNDUID, IDE, p, p. de Ricín- 
dl i a, Reco n du c i do , 


RECUNDUIR, v, 

ver á conducir. 

RECUA DUIRSÉ, 

cirse, 

RECUNEXÈNSE, 

xAnse. 


n. Reconducir: vol- 
v. r. Recondu- 
S. f. V. RíiGt'ísK- 


RECUNFESSAD, ADE f p. p. de 1U> 
CUNFF'SSA R . Rccon fcSRd0 . 


RECUNFESSAR, v, n, Reconfesar: 

hacer una segunda confesión, 
RECUNFESSARSÉ, v. r. tleconfcsar- 
se: volverse á confesar. 


RECONQUISTAD, ABE, P . p, de 
R ecv ¡n q u ; si a r . Rec o n q u isla d o • 

RECU NQLJ]STAR, v. a. Reconquis¬ 
tin conquistar de nuevo, volver á 
conquistar. 

RACUNQUISTaRSÉ, V, n Rccon- 
quietarse: volverse a conquistar. 

RECUNQUISTE, s. f. Reconquista: 
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l:t acción y el efccio ik- reconquistar. 

RECENTA D ; A DE, p. p. ilc Rncrjx- 
T4 r. Recontado. 

RECU NT A R. v. a, Retan íar: volver 
¿ con lar. Recontar: volver é referir 
una cosa. 

RLCUNTARSÉ, v* r. Recontarse; 
volverse ú contar ó referir* 

RECUMTÉNT, ENTE, odj. Recon- 
te ala: doble contento ó muy con¬ 
tento. 

RECUNVELSEBGUDj UDE, p. p. de 

R i:cv s v j; lv.x k n . Re con va 1 ec ido. 

RECüN VELÈXER, v. a. Reconvale¬ 
cer: volver á convalecer, 

RECUNVENCIÓ, s. f. Reconvención: i 
cargo o corrección que se hace á al- 

■fc 

guno por sus acciones ó por sus pala¬ 
bras. J; for, Reconvención: la acción 
de demandar contri el que ha de- 
m andado. 

REC U N V ENGU D, UDE, p, p. d e 
Rrcl mvEm r * Reco n venid o. 

R ECU N V ENIR, v . a Recon v o n i r, re- 
proehar, refutar, hacer cargos* |1 for* 
Reconvenir: demandar contra d que 
demanda. ' Recunrenir en f\ v v séu¡ 
ir. Reconvenir en so fuero, 

RECU N VENíRSÉ, v. r. Reconven ir¬ 
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ver á adquirir sus fu ce zas. ¡j Recupe¬ 
rarse, rehacerse: recobrar sus perdi¬ 
das, 

RECU PERECIÓ, s, f* Recuperación: 
la acción y eí efecto de recuperar, | 
Recuperación, restauración. 

RE CU PEREDÒ, ORE, s. Recupera* 
dot: el que recupera. 

RECU PERETÍUj I VE, adj. Recupe¬ 
rativo: que recupera ó tiene la vir¬ 
tud de recuperar. 

RECL PILAR, A DE, p. p, de Rt-:ct> 
ptLAR. Recopilado* 

RECU PILAR, v. a. Recopilar. compi¬ 
lar, resumtr, compen dl·ir, epilogar; 
reunir lo mas principal, ' Recopilar: 
reunir diferentes cosas. 
RECUPfLARSÉ, v, r. Recopilarse, 
resumirse. 

RECUPlLEClÓj s. f. Recopilación, 
resúmen, compendio, epílogo, reca¬ 
pitulación* ¡| Recopilación, colec¬ 
ción 

RECUPILLDÓ, ORE, ¡s. Recopilador; 

cí que recopila. 

RECL T RDABBLE, adj. m, y f Recor¬ 
dable: que es digno de recuerdo, 
RECU RUAD, ÀD E, p. p, Je R ec ur¬ 
da u.. Recordado* 


se, reprocharse. 

RECUPERABALE adj, m. y f. Re ¬ 
cuperable, recobrable: que puede re¬ 
cuperarse. 

RECUPERAD, ADE, p. p. de Regit- 
per au , Recuperado. 

RECUPERAR, v, a. Recuperar, reco¬ 
brar: volverá adquirir lo perdido. | 
Recuperares témps perdua\ fr, Re¬ 
cuperar el tiempo perdido* 

RECUPERARSE v* r. Recuperarse, 
repararse, restaurarse, reforzarse: vol- 


RECURDÀNSE, s. f. Recuerdo* re¬ 
cordación, memoria, || Tenir une re- 
carJansú, fr. Tener un recuerdo* 
SEGUR DAR, v. a. Recordar, acor¬ 
dar, sugerir, hacer préseme. ¡j v n. 
Recordar, memorar, hacer memoiii 
¡: Recurvar fot pesé&d t fr. Desenter¬ 
rar ó recordar lo pasado. 
RLCURDARSÈ, v. r, Recordarse, 
acordarse: tener en la memoria. |¡ Tu 
ien recurdaràs dejo, fr* Tu te acor* 
darás de mi, ya vendrás al pagadero, 
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ya v^rás quien es Calleja. 

RhCU RDECK), s, t Recordación) re- 
cuerdo. 

RECORDE DO, ORE, s. Re; ardedor: 
el que recuerda. 

Rí COR DE i ÍUj 1 V Ej ad j. Record ,jí i - 
vo: que recuerda ó es capaz de recor¬ 
dar, 

RECE RE, s f. Recura: ins:rutremo 
para hacer las pitas ú los peines, 

RECURREGU1), UDE. p. p de 
cÓKntot, Recorrido, ¡| Recurrido, 

RECURSj s, m. Recurso: la acción de 
recurrir, |¡ Recurso, medio, arbitrio 
|¡ Recurs, refugi cg amparo, ¡i for; 
Recurso, apelación, solicitud, ;; Fér 
un recurs, fr. Haca una s ¡licitud, [ 
Fifis e y úlL'm re w\^ i fr* Hasta el 
último recurso. |j No teñir re-sursus^ 
fr* No tener posibles, no tener me¬ 
dios* I Truh r un récurs^ fr, Hallar 
un arbitrio, 

RECESAD, ADí , p-, p de Recusar. 
Recusado* 

RECUSAR, v. a. Recusar, rebus :r; no 
aceptar, no querer. [( for* Recusar; 
poner impedimento para que un 
juez no entienda en alguna cansa. 

RECUSA RSÍ, v. r. Real sarse, rehu¬ 
sarse, 

RECUSÍ CÍO, s. f. Recusación: la ar¬ 
ción y e] efecto de recusa r , 

RECUSID, ¡DE. p. p. de oí R•- 

cosido. 

u 1 US-IR, v. a. Recua: volver d co- ! 

r fi y 

1 « 

RECUSÍ USÉ. v. r. R«cu*er.w. 

RECClT, ÚITE. p. p. ir. de Ri-eóc- 
::: n r Recocido 

REDANXE, s, f* mar. Guardacabos: 

- pecie de aniili de hierro para que 
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no se gasten los cabos que se cruzan. 

Trapo claro á manera de red, 

RE DEDO, s. m, R ed ed o r T contorn o , 
circuito. || El rede-dó) m, adv. A 1 re* 
dedor, en contorno. 

REDENC ’ ó, s f, R d ene Ion: la ac¬ 
ción de redimir, || Redención, resca¬ 
te. || Redención, audito, socorro 
Redención: extinción de un censo. 
REDENTÓ y 

REDENTOR. ORE T s. Redentor: el 
que redime, || Redentor: se aplica á 
Jesu-Cristo por haber redimido al 
género b u ntatio con su m u e 1 1: y pa¬ 
sión. |] Redentor: man ge m tacen a río. 
encargado de redimir cautivos, 

RED ERGUID, IDE, p, p* de íÍeber- 
Güm. Redargüido. 

RE P ERG Ü lid ENT, S, m* Rcd.irgu- 

c I o n: 1 1 ü c c i o n d e red o rg ü i r, 

REDERO U IR, v. a, Red n rgüir: co n - 
vertir el aran me ruó contra el q ie lo 
establece. " Redar;;.irr: confundir ai 
co citrino con sus u i uros argumen¬ 
tos, 

R E D E R G Ü í R 3 É, v, r * Red a rgü ¡ r se. 

REDÈI ME, s, ni. Rediezmo: la no¬ 
vena pane tí ti diezmo ó cualquier 
otra cantidad a mas de éL 

R E ■ ) IA í) * A D E, p. p J e R iíd i ai¡ * R a - 
diado* 

REDI \N T, p. a. de Rroí \u, Radiante: 

que radia. |j adi. Radiante, radioso* , 


ge uruí 


R ■■diando. 


es 


TEDIAR, v. n. Radiar: echar ravos, 

-r 

RED:CAI), \DE* p. p. ¡Je Red* car. 
Radicado I adj, Radicado, arrai¬ 
gado. 

j. 1 

REDIGA!*. utij, m, y f. Radicar; que 
pertenece a la raíz ó raíces, |¡ Radi¬ 
en h fu nd a mentiu: que sirve de base 
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à fan (fa manto. 5 Cure redica!, fr. 
Cura radical, || Pjr: rediçaC fr, Par¬ 
le radical. 

RKDICALMÉNTj adv, de m* Raid ïcal- 
niente, de un modo radical. 

REDIGA R t v, n. Radicar, arraiga r, 
prender, echar raíces, V. Echela a 

ÉlÈDICARSÈ, v r. Radie irse, arrai¬ 
garse, afirmarse V, Érrelàksé* 

REDIECIÓ, s, f. Radiación: la pro¬ 
ducción de rayos ó radios. 

REDIMIR BLE, odj\ rn. y f. Redimi¬ 
ble: que puede redimirse. 

REDIMID, IDE, p. p. de Redimir, Re- 
d i m i J o. 

REDIMIR, v; a. Red imir, rescatar: 
comprar ó recobrar lo vendido. [¡ Re¬ 
dimir: sacar de la cautividad ó escla¬ 
vitud, -| Redimir, socorrer: sacar de 
peligro. ]| Redimir, zanjar: quitar di¬ 
ficultades, ¡| Redimir un c¿ns, ir. Re¬ 
dimir un censo. || Redimir un esdau, 
fr. Redimir un esclavo, 

R E D ) MIRSÉ ; v T r , Red im i rs e, li¬ 
brarse. 

REUÏNGÒT, s, ni. Redingote: especie 
de capote que se ajusta ai cu- rpo, 

REDIÒMETRU. s. m. mat, Radióme¬ 
tro, báculo de Jacob: instrumento 
para observar bis aburas, 

REDIQUECiQ, s. f. Radicación: el 
efecto de arraigar ó la acción de po¬ 
ner raíces, || j¡g, Radicación: la fijeza 
ó arraigo de un uso ó costumbre, 

RED IR, v. a, Red ecír, repetir: vol¬ 
ver á decir. 

REDI RSÉ. v. r Redecirse, repetirse: 
volverse á decir, 

REDIT, [TE, p. p de Redul Redicho, 
repetido. 

RÈDIT, s. m. Rédito, rema: inte tés de 
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un capital aplazado 

REDITUAD, ADE, p. p. de Redítl-ar, 
Redituado, 

REDITUAR, v, a. Redituar, produ¬ 
cir: dar rédito ó utilidad. 

REDÓ. ONE, adj. Redondo, esférico, 
j Redondo, justo, cabal ¡¡ En redó , 
m. adv. En redondo, á cercen. ¡| E le 
redor¡e t fr. A la redonda, al rededor. 

Cante redo* Cuenta redonda, jus- 
ti, cabal. ¡| Liebre redonc\ Letra ó 
i carácter redondo, ¡| Cáurer redo, Ir. 
Caerse redondo. 

REDOR BLE, s + m. Redoble: dos ve¬ 
ces doble, ¡I Redoble: repetición de 
alguna cosa. | Redoble: especie de 
tambor que se taca en las bandas de 
música. Redoble repetición acele¬ 
rada de los golpes que se dan en el 
redoble, 

REDOLFU, n, p, m. Rodolfo. 

RE DONE, s, f. Redonda, rueda, coro¬ 
na, corro: el circulo formado por 
personas. !| Especie de piedra si)lar. 

REDONEMÉNT, adv. de m. Redon¬ 
damente, sin rodeo, sin rebozo. 
REDQSSE. s. f. y 

REDÒSSU, s. m Abrigo. V. Ebrigu, 
¡| Fér une báñe redosse, fr. Hacer 
buen abrigo. |] P usar sé e redòssu , fr. 
Ponerse al abrigo. 

REDRESSADj A DE, p. p, de Remes- 
sak. Vuelto á enderezar, 

REDRESAR, v, a. Volver á endere¬ 
zar. 

REDUBBLAD, ADE, p. p. de Redub- 
blaíl Redoblado. 

REDUBBLARj v. a. Redoblar, redu¬ 
plicar, redoblegar: volver d doblar. 
|| Redoblar, reiterar, repetir, 

RF.DU BBLARSÈ, v. r. Redoblarse, 
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reduplicarse. I Redoblarse, refiera rse* 
repetirse. ' 

REDUCCIÓ, s. f. Reducción, dismi¬ 
nución: la acción de reducir ó dis¬ 
minuir. || Redacción , resolución , 
descomposición: transformación de 
un cuerpo al estado solido, líquido ó 
gaséoso. || Reducción, conversión: 


cambio de una religión á otra, |l Re¬ 
ducción: cambio de en teros á que¬ 
brados 6 viceversa* ¡| Reducción, ava¬ 
sallamiento: sugeeion de una nación 
ó provincia. ‘ Reducción: restitución 
de los mixtos ó mezclas á su estado 
natura!. || Reducción: mutación de 
una cosa en otra. ¡¡ Reducción, per* 
suacion, || Reducción, disolución, li¬ 


cuefacción: solución de un cuerpo 
duro en un liquido. || Reducción: 
conversión de un silogismo imper¬ 
fecto á otro perfecto. ¡] Reducción: 
cambio de monedas, |] Reducción: 
solución de una ecuación algebraica 
ásus menores términos, j' Reducción: 
Id acción de someter ó sujetar. ¡¡ Fér 
reducció^ fr, Reducir. || Reducció e 
menus , fr. Reducción á menos, 
REDUIBRLE, adj. na. y f. Red agible: 


que puede reducirse. 

REDUID, IDE, p p. de Reduir, Re- 

I! 

ducfilo. 

REDUIDEMÉNT, adv. de m. Redu¬ 
cidamente, con reducción. 

REDUÏM ÉNT, s. m. V. Reducció. 

REDUIR, v, a. Reducir, disminuir, 
minorar: convertir en menos. [| Re¬ 
ducir, resolver: transformar los cuer¬ 
pos. j] Reducir, convertir: atraer á 
□tro modo de pensar ó á otra rdi- j 
gion. ¡¡ Reducir, conquistar, avasa¬ 
llar, II Reducir: restituir al mismo es- 
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tado de times, |¡ Reducir, persuadir, 
convencer, jj ReduJr, resumir, com¬ 
pendiar. epilogar. Reducir, some¬ 
ter. subyugar. |¡ Reducir: cambiar 
una cosa en otra equivalente. || Re¬ 
ducir: convertir un cuerpo á partes 
ó porciones pequeñas, j] Reduir emé - 
mts, fr. Reducir á menos, (¡ Reduir c 
res 4 fr. Reducir á nada ó á la nada. 

1 Reduir c se r¿o y fr, Reducir á la 
razón 


REDUIRSÉ, v. r. Reducirse, dismi¬ 
nuirse, menguarse. |¡ Reducirse, li¬ 
mita rse ? ceñirse. |¡ Reducirse, verse 
obligado. Reducirse, moderarse. 
Reducirse, resolverse, convertirse. 
Reducirse, disiparse, desvanecerse. 

Reducirse, disolverse: transformar¬ 
se en humo, polvo, etc. ¡ Reducirse, 
limitarse, concretarse. j| Reducirse, 


sugetarse. || Reduirse e bones o e se 
reo , fr. Reducirse á buenas ó la ra¬ 


zón, 

REDÜLAR, v. a. V. Rudular. 

REDUNDANCIE, s, f. Redundancia, 
sobreabundancia, sobra, exeso: de¬ 
masiada abundancia. || Redundancia: 
superfluidad de palabras. || En re¬ 
dundan cíe f m. adv. Redundantemen¬ 


te, con redundancia. 

REDUNDANT, p. a, de Redundar, 
Redundante: que redunda, jj adj. Re¬ 
dundante, supérfluo. [I gerund. Rc~ 
dunda ndo. 


REDUNDAR, v. n. Redundar, resul¬ 
tar: sobrevenir en beneficio ó per¬ 
juicio. I] Redundar , superabundar, 
exceder, 

REDUNÉS, s. f. Redondez, rotundi¬ 
dad: lo que constituye la figura re¬ 
donda, 
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RED U N ENC, EN QU E, sdj. Re ¿an¬ 
dado, redondeado, orbicular, 
REDUPLICAD, ADE, p p« de Redu¬ 
plicar * Redu pilcado 
REDUPLICAR, v* tu Reduplicar, re¬ 
doblar, reiterar, repetir, 
REDUPLICARSE, w r Reduplicar- 
se, redoblarse, repetirse, 

REDUPLIQU ECIÒ , s. f. Reduplica¬ 
ción, repetición- l \ ReauppHqi.eciü de 
per aules, ir. Reduplicación de pala¬ 
bras ó repetición. 

RED US S A D, A DE, p, p. de Rfdussar. 
Abrigado. 

REDUSSAR, v, 3, Abrigar: dar abri¬ 
go. V. ECiUGAIÏ. 

REDUS 5 ARSÉ, v, r< Abrigarse: po¬ 
nerse al abrigo, 

REE, $. f. Reja: i n frumento de hier¬ 
ro que se pone cu el arado para rom¬ 
per y arar la tierra. j¡ Reja, aradura. 

[¡ Pessar se ree> fr. Dar una reja, la¬ 
brar. jj Dimar 0 pessar se primera 
ree r ir. Barbechar» romper. |¡ Bunar 
ò pessar se segone ree, ir. Binar, dar 
la segunda vuelta. “ Diniar ó pessar 
se tercere ?ee, fr. Terciar, Durar 
se cuarie ree¡ fr. Cuartar. 

RÈE, s< f. mit. Rea: Cibeles, mugsr de 
Saturno y madre de los dioses. 
Rea: la muger que ha cometido al¬ 
gún delito, 

REECZÁM EN, s. m. Reexaminación, 
reencárnen: nuevo ó segundo exornen. 
REECZEMINAD, A DE, p. p. de 
Reeczem 1 nar . Re exa m i n a d o 
REÈCZEMINAR, v, a. Reexaminar; 
volver á examinar, 

REECZEMIN ARSÉ, v, r. Reexami- 
narse; volverse á examinar, 
REEDIFICAD, ADE, p, p. de ReedI- 
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Fie Alt, Reedificado. 

REEDIFICAR, v, a. Reedificar, edifi¬ 
car de nuevo, volver á edificar, 

REEDIFICARSE, v. r, Reedificarse, 
volverse á edificar. 

REEDÍFÍQUECIÓ, í. f, Reedifica¬ 
ción: I,i acción y el efecto de reedifi¬ 
car, 

REEDÍFIQUEDÓj ORE, s. Reedifi¬ 
cación ci que reedifica 

REEDCfi ORE, s. Raedor: d que rae 
ó raspa. ¡| s. no Raedor: especie de lí¬ 
nia ó raspa* 

REEDORE, s, ffi Rallo: instrumento 
de hoja de lata con agujeros para raer 
pan, queso* etc, j[ Raedera: la paleta 
de la artesa. 

REEDURE, $. f. Raedura, ralladura, 
raspadura: loque se quita raenJo ó 
raspando. Raedura, rapado Si: el 
suko que deja la raedera cuando 
pasa. 

REELECCIÓ, s, f* Reelección, nueva 
eleccic ti: la acción de elegir otra vez 
ó de volver é elegir. 

REELEGID, IDE, p. p, de Ri elegir, 
Reelegido. 

REELEGIR, v t a. Reelegir: volverá 
elegir ó elegir de nuevo. 

REELEGIRSE, v. r Reelegirse: vol- 

4. ? 

verse 2 elegir. 

REBLE NG, E GUE, a.J¡. Roa:, y.m 
real: que pertenece al rey. 

REELEDE, s* f, Realeza; soberanía 
real. ¡| Realeza: dignidad, grandeza, 
magai¡'cencía propia del r*qv, 

RE F L ET , s * m, A i m, d e R*:a l. R c a - 
Hilo* 

RBEL 1 DAT, s. i. Realidad, deetivN 
dad: existencia efectiva. |] Reah !ad, 
verdad^ ingenuidad; sinceridad |j En 












yecll-.'a!, ni. adv. En realidad, real¬ 
mente. 

REELI3AD, A DE. p. p. de Ruinas, \k. 
Realizado, 

RE CLISAR, v, a. Realizar, efectuar, 
ejecutar, verificar: hacer efectivo ó 
real. 

REELISARSÉ, v r. keali sarse, efec¬ 
tuarse, ejecutarse, verificarle, ha¬ 
cerse, 

REE LÍATE, s, m. y f. Realista: el par¬ 
tidario del rey. j¡ Realista: c! que de¬ 
fiende la realidad. 

REKLSAD, ÀÍ) Ef p p. de Reel&ar. 

Realzado. 

REELSADEMÉNT, adv. Je m. Real¬ 
zada me me t clavadamente, con subli¬ 
miza d. 

REELSAR, v. a. Realzar, ensalzar, 
enaltecer, exaltar, || Realzar, enno- 
Mecer, ' pính Realzar, iluminar. ¡' 
Realzar, reanimar, avivar, 

REELSARSÈ, v. r. Realzarse, enal¬ 
tecerse, 

REELSEMÉNT, s. trs, Realce, eleva¬ 
ción j ensalza miento. || SuU: tu i dad, 

REEMBOLS, s. m. Reembolso: la ac^ 
cion de reembolsar. 

REEM EU LS \D, A DE, p. p. Je R. wi- 
iíu lsa r * Ree m b o ls a do. 

R E EM B U LS A R. v. a Ree tn bo!sar, 
volver á embolsar: cobrar el dinero 
que se había entregado ó prestado. 
REEMBULSARSÈ, v. r. Reembol¬ 
sarse. 

REEM P LAS, S- m. Re mphzo, msu- 

lücion. mil. Reemplazo: ei que en¬ 
tra a servir en lugar de otro. 
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i 

f 


reemplessad, ade, 


p. 


P* de 


Reemptjvssár, Reern plaza do. 
REEMPLESSARj v. a, Reemplazó, 


REE 

sustituir: suplir una cosa por otra 
mil. Reemplazar; poner una persona 
en lugar de otra. 

REEM J" LESSARSL T v, r. Reempla¬ 
zarse, sustituirse, 

REENCO ï iTRE, $. m . Reeti. u t ntro: 
encuentro de dos cuerpos que cho¬ 
can uno contra Giro, [j mil. Reen¬ 
cuentro, choque; combate de dos 
cuerpos de tropa, ■' Reencuentro, 
tope, reyerta, choque: riña entre pai¬ 
sanos a particulares, j blas. Recn- 
cneniro: ¡.mímales que presentan de 
tal modo su cabeza, que enseñan los 

dos OJOS, 

RE EN CU N T R A D, ARE, p. p. de 
Reencun’j rak. Reencontrado. 

REENCUNTRAR, v. a. Reencontrar: 
volver á encontrar ó chocar de 
nuevo. 

REENCUNTRÁRSÉ, v. r, Reencon¬ 
trarse : volverse á encontrar, 

REENGENDRAD, ADE, P . p. de 
R e e n g t; k orar, R c Q ti ge o d r a d o . 

REliNGENDRAR, v, a. Reengendrar, 
reproducir: engendrar de nuevo, 

REENG 1 , N D R A RSÉ , v . r . Reenge n - 
drarse, reproducirse, 

REENGEN D REDÓ, ORE, s Reea- 
gen orador, regenerador, recogen - 
drante: el que reengendra ó rege- 
n era* 

REENGENDREMÉNT, s. m. Roen- 
gendratmerito, reengendro, regenera- 
cion: la acción de reengendrar. 

RE i N G U ENX EDA D, A DE, p. p, de 
Reengi vinxar. Reengaochado. 

REENGUENXAR, v. a, Reenganchar: 
volver á enganchar ó enganchar de 
nuevo* 

KEENGUENXARSÈ, v. r. Reengan- 
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charse J volverse á enganchar, jj mil. 
Reengancharse, sentar plaza por .se¬ 
gunda vez. 

REENGUENXEDÓ, s. m. Reengan¬ 
chador: el que reengancha, 
REENGUENXEMÉNT, s. m, Reen¬ 
ganchamiento, reenganche; la acción 
de reenganchar. || Reengán charo ien- 
io p reenganche: el dinero que se Ja 
al que se reengancha, 

REENIMADj ADE, p. p> de Rkgwi - 

j 

mar. Reanimado, 

REENIMAR, v a. Re animar, animar, 
alentar: dar ánimo ó valor. 

REENIMaRSÉ, v. r. Rea ni rilarse, 
alentarse: tomar ánimo. 

REENSAÏ y 

REENSATJ, s . m. Reensayo: la acción 
de ensayar de nuevo ó de volver á 
ensayar, 

REENSETJADj A DE, p r p, de Reen- 
setjau, Reensayado. 

REENSETJAR, v, a, Reensayar; vol¬ 
ver á ensayar, 

REENSKTJARSÉ, v, r* Reensayarse. 

i \ E E N VÍDAD, A DE, p, p, de R een- 
vj dar . Reenvidado, 

REENVIDAR, v. a. Reenvidar: vol¬ 
ver á envidar contra el envite que 
hace el contrario. 

REENVIDARSE, v, r, Rcenvid arse. 

REENVIE, s m, Reenvite: envite so¬ 
bre eí envite, 

REERBI ERAD, A DE, p. p. de Rker* 
bitrar. Rea rh lirado. 

REERBI TR AR, v. a. for. Rearbiirar: 
sentenciar por segunda vez el juez 
árbitro. 

REEBITRARSE, v* r. Rearbítrarsc, 

REESPERAR, v m a, Rcespc rar: tener 
grande esperanza. 
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REESUMID, IDE, p. p. de Rees^mlij. 
Reasumido. 

REESÜMIR, v. a. Reasumir: volver d 
asumir ó tomar. 

REESUMIRSÈ, v. r. Reasumirse; vob 
verse á asumir, 

REET y 

REETÓj s. ni. dim. de Rey* Re veden 

■ «r . ‘ .1 

reyecillo, reyeeno* reyezuelo. [| Reye¬ 
zuelo, abadejo; pájaro muy pequeño 
y vistoso por los colores de sus plu¬ 
mas. 

REEXID, IDE,, p* p. Je Rkexír. Sali¬ 
do bien, 


REEXIR, v. a. Salir bien, tener buen 
cxÍLo una cosa. 

REFACj s. m, Refajo: vestido interior 
de muger. 

REFART, ARTE, adj, y p. p, ir. de 
Refertar. Reharto, rehartado: que 
está muy harto. 

REFECCÏÓ, s. í. Refección, refacción: 
porción de alimento* || Refacción, 
refección: comida patea ó moderada, 

¡ a ni. Refacción, reparo, compostu¬ 
ra, reparación, remiendo* j] Refac¬ 
ción, refección: devolución al estado 
eclesiástico de derechos pagados y de 
que estaba libre. 

REFEGID, [DE, p, p, de Refegír. 


Añadido por segunda vez* || Rehen¬ 
chido, rellenado. [| Mosteado, remos¬ 


tado. 

REFEGIR, v, a. Añadir de nuevo ó 
por segunda vez, |¡ Rehenchir, relle¬ 
nar: volver á llenar 6 henchir lo que 
se ha vaciado ó disminuido, II Mos¬ 


tear, remostar: rellenar de mosto ó 
vino nuevo la pipa del vino viejo, 
REFÈL, n, p. m. Rafael* 

REFÈLK, n, p. f. Rafaela* 

1 
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RE.FELET, s. in. Jim. de Rb- 

fa-elfto. Ü s* m. Reblo: pez de míir, 

V. Güelünete. 

rEFELETE, n. p, f. dim, de Ru An; 
Rafaciua, 

REFER, v. a. Rehacer: volver á hacer, 
[| Rehacer, reparar; acomodar lo Je- 
deteriorado. |] Rehacer, resarcir; re¬ 
parar e! daño ocasionado. |j Rehacer: 
añadir peso ó cantidad |j Rehacer, 
renovar, restablecer: poner una cosa 
en el mismo estado que tenia al prin 
cipio. 

REFÈRÈNCIE, s. f. Referencia, rela¬ 
ción: la acción de referir ¡¡ Referen¬ 
cia, relación, correspondencia: la li¬ 
gazón o dependencia que tienen cier¬ 
tas cosas entre si. |¡ Fér rcferéncl.\ 
fr* Hacer referencia* 

ÈEFERÉNT. p. a, de Refería, Refe¬ 
rente, alusivo, que refiere ó hace re¬ 
lación. 

RFFERIRBLE, a l], írt, y f. Referible: 
que puede referirse. 


I 
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mar, ratificar, |¡ Reatar, volver a atar, 
s i a r de nuevo* 

REFERMARSÉ, v. r* Afirmarse, con¬ 
firmarse, ratificarse,, man tenerse fir¬ 
me. Reatarse, volverse á atar. 

REFERRAD, ADE, p* p. de Rfkf.k- 
rau, Reherrado. 

RE FERRAR, v. a* Reherrar, herrar Je 
nuevo, volver á herrar. 

REFÉRSÈ* V. r, Rehacerse, reponer¬ 
se, restablecerse, recobrarse: ponerse 
bueno ó en buen estado. ¡; Rehacer¬ 
se, fortalecerse; cobrar fuerzas. || Re¬ 
hacerse: volverse á reunir los solda¬ 
dos que se hablan dispersado. |! Re¬ 
hacerse: tomar bríos. |¡ Rehacerse; 
volver á adquirir la posición que an¬ 
tes se tenis. 

REFERTAD, ADE, p. n. de Reïeu- 
tar. Rehartado, reharto. 

REFERTAR, v. u, Rehartar: poner 
mas que harto, hartar con escaso, 

REFERTAR 5 È, v. r. Rch. srtarse; har¬ 
tarse demasiado, hartarse por segun¬ 


REFERID* ] DE, p. p. de Referir, 
Referido* 

REFERIDO, ORE* s Relator: el que 
relata ó narra, 

REFERIMENT, s, m. ant. Refer i- 
rniento, relación, V, ReferÉhcie, 

REFERIR* v, a. Referir, decir* contar, 
relatar. |] Referir, dirigir, encaminar, 
remitir, ordenar, 

REFER 1 RSÉ, v. r, Referirse, aludir* 
hacer referencia ó alusión. j¡ Referir- 
se, contarse, relatarse. ¡ Referirse, re* 
muirse. 

REFERMAD, ADE* p. p* de Refera 
mar. Afirmado, confirmado, ratifica¬ 
do, ¡i Reatado, 

Refermar, v a* Ah miar, confir- 


da vez. 

REFET, ÉTE, p. p. de Rufkr* Rehe¬ 
cho. j üdj. Rehecho: se aplica á un 
hombre corpulento, fuerte, y ro¬ 
busto. 

REFETÓ, s, m, Refectorio; pieza don¬ 
de comen los religiosos que viven en 
comunidad. 

REFETUNÉ* s. m. Refitolero: el que 
cuida del refectorio. 

RE FIAD, A D E, p, p. de Refiar, Con- 

i* 

fiado. [[ adj. Confiado., satisfecho: 
que no desconfia. 

REFIAR* v. a. Confiar: tener confian¬ 
za* fiar mucho* 

REFIARSE, v. r* Confiarse: fiarse 
mucho, poner toda su confianza. ¡ 















I 


6 íü REF 

Confiarse, expll rarss: decir y confiar 
sus secretos d otro. 

REFILAÏX A DE, p p, de RtiFijUm 
Adiado, |t £tuj. Afilado, agudo. pun ■ 
Rogado. A.re rhi ¿íhr rq/ij A, fr. 
Los lleva bien puestos. 

REFÍLANDUj s. m. Rehilete,. vola ci¬ 
te: especie de bastonciut cotí plumas 
en un extremo pira jugar los nidos 
con pala, 

REFILAR, v. a. Afilar* aguzar: hacer 
buena punía. |‘ Afilar* gorgear, tri¬ 
nar; cantar con modulación ò afina¬ 
miento. , Refilar s ingèhi t fr. Agu¬ 
zar el ingenio, ¡| Refilar sts ungles^ 
fr. Afilar las uñas. [] Refilar es mus- 
iatxun j fr Retorcer el mostacho. 

REFINAD, A DE. p. p. de Refinar, 
Refinado, ¡¡ ndj. Refinado, redoma¬ 
do, astuto, hábil sagaz. 

RE F[N AR, v. á qui m. Refi nar: pufi- 
ficar ¡os metales:, Jos licores, el azú¬ 
car, etc, i] fi j. Re linar; llevar las co- 
Kis á ta perfección ó al extremo, 

REFINECIÓ, s, f Refinación'. refina¬ 
dura, re unan ¡ temo: la acción de re¬ 
fina r, 

RLFíNEDÜj ORE, s. Refinador; el 

que refina. 

REFINEDURE, s. f. y 

REF1N EM ÉN T. s, m, V. Rffineoió. 

REFLECSíCX s. i. Reflexión, reverbe¬ 
ración, reverbero: el retroceso de los 
rayos de la luz cuando llegan á un 
cuerpo que los rechaza, || fig. Refle¬ 
xión, consideración, meditación. 

REFLECSÍU, IVE, adj, Reflexivo: 
que refleja, jj Reflexivo: que relie - 
xioaa, 

REFLECSIUNAD, ALE, p. p. de Rj- 

F LEC31U NA H, Reí! ■: X í O ü ild 0, 
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REFLÏÍCS JUNAR, v, n Reflexioiig^ 

recapacitar, considerar; pensar con 

atención 

REFLEC5IUN ARSÈ. v, r. Reflexió- 
n arsCj recapacitarse. 

REFLECSÍV EMENT, adv. de m . Re- 
flexivameme, con reflexión. 

RLFLÈCSU, ÈCSE, adj. Reflejo: que 
refleja, devuelve ó tuerce. 

RE F LE CT A D, A DE, p. p. de Re-: p r. rc- 
tar. Reflejado. 

RJ FLECTAR, v, a. Reflejar, reflcaír. 

REFLECTARSE, v, r. Reflejarse, re- 
íleciirse. 

REFLECTÍ D, IDE, p. P . de Rmic- 
tjs. Reflejado. Jj Reflexionado. 

REFLECTIR, v. n ReíLetir, rtfl.ee- 
tar . refl.-jar, reverberar: retroceder 
los rayos de luz por hallar obstáculo 
á su paso. ¡j fig. Rcflccctonjr, pensar., 

REFLECT1RSE, v. r, Re ficcur.se, re¬ 
flejarse. ¡j Reflexionarse, pensarse. 

REFLUID, IDE, p. p. de Refluir, 
Refluido. 

REFLUIR, v„ n, Refluir: ir los líqui¬ 
dos hacia el pumo de donde han ve¬ 
nido para volver á fluir. 

REFLURID, IDE ? p. p, de Rimu'm. 
Reflorecido. 

R1 F L U R IR, v, n . R .■ 2 o rece r; v o Ivés i 
florecer. 

REFLUX, s, m. Reflujo* contramarea, 
bajamar: el movimiento regular de 
las aguas después del flujo, marea ó 
pleamar, j Flux y reflux de le ma } 

* fr. Fluj > y reflujo del mar. || Rejïttx 
ràpid , fr. Reflujo rápido. 

RLFÓNDREIL v, a. Refundir: fundir 

■ 

de nuevo ó volver á fundir. |j fig Re¬ 
fundir, rehacer: volver a hacer* 

REFONDRERSÉ, v. r. p. u. y 
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REFON S)RES t corur. Refundirse, 
Rehacerse. ¡| Ref >nd¡re- 1$ e f'j'j, ir. 
Raba ce ríos ¿ lo Jos. 

pFORME, s. m. Reforma: cl cam; ;o 
de forma. || Reforma, reformación* 
corrección, arreglo. ¡¡ Reforme: res- 
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tedó pera tura para fundirse. 

REFREGAD, ARE, p. p. tic Rkfrf> 
daií. Resfriado. | 5, m. Refriado, 
constipa tío. co n si i p:i c i on. cata rro, 
romadizo ¡] Refredad fárt< Romadi¬ 
zo fu ene. 


sablenmlemo del órde n . corrección ! REFREDAR, v* a. Resfriar, enfriar, 
de £ï busos, cíc, ¡1 Reforma: desiiut- refrescar: disminuir el calor fñg. 

ciCrn (!» li a e mpi. eo. j Re!o l· iTi 1 * res- Resfriar, entibiar: q-ji;ar ti ánimo-. 

laMccinucnto da ios insumios reii- R.EFREDARSÈ, v. r. Resfiiarseli¬ 
gió*©# á su antigua observancia, f j, fmrse: ponerse filo, jj Resfriarse, 
Reforma: separación ele cosas inútiles 
] or otras útiles. 

•h 

REFORS, s. m Refuerzo: lo que ¿irve 
paira reforzar ó dnr fuerza. || Refuer¬ 
zo, Socorro, íiusilio, i 1 mil. Refuerzo: 
el numen to de tropa. !¡ Trape: la en¬ 
treten qué se pone en la casacas, le¬ 
vitas* etc. |¡ Hombrillo; ci refuerzo de 
i a camisa. 

REFGTXE* V. Qukram be. 

REFRACTE, ACTE t nd\. Reítacro: 
que tuerce la línea de dirección, ha- 
blando de! rayo de la sí. 

REFRAN, s, ni. Refrán, ada-i -, pro- REFREGOEMÉNT, s. m. R:frc ■: 
verbio. |¡ Tenir :émprc es refrán e *e 
boque, fr, Saber muchos refranes. 

REFREGCIÓ, s* L Refracción: es ct'm- 
bio de dirección que experimenta un 
rayo de luz al pasar de un medio á 
otro de mas ó ménos resistencia ó 
densidad. 

REFRECrAD, A DE. p* p de Refiï rc- 
r atí„ Rcfract.sdu. 


c o nstipa r ■ e , a cata r r j rs e, R e s fr i a r se , 
entíbi: rse: perder el ánimo, 

RF t R ED E ?.. É f , T t s . cu. Re $f r¡mi p. n- 
10 * enfriamiento. || V. Rkfri.:d.ad. 

RFFR i;.G AD, A DE, p. p de R 1 <.y r t.- 
o a n, Refregado. 

REFREGAR, v. a, Reír gar: volver ú 
fregar* 

REI H REC.¡ ARS È , v. r, Refrega rsc, fro- 
tfirse. 

REFREGUE, s. f. Refriega* disputa* 
p f Ica, q vt eveU.% rio 1 . |! R 1 fré :ue 1 !e 

*“ ■ 1 K • ■ 

vu/ , V venir \ Retonïf ;>n 






n dentó: la q cerón de refregar. 

REFRi'.NAD, AI)E, p, n, de Re kue- 
na a. Refrenado, 

REFRENAR, v a. Refrenar: sujetar 
con e! freno. ¡¡ fin- Refrenar* repri¬ 
mir. contener: sujetar las pasiones, 
poner á raya, 

REFRENARSE, v, r. Refrenarse, re¬ 
primirse, conenerss. 


I-'í. FU I. CTa R. v. ¿i. Hj.r.: 11cosio- | REFREN T AH, A DI-', p. p. Je Re- 


nar 6 experimentar refracción. 


ra iNi) a f . Re i rendad o. 


ííí'FRLÍCTARI. ARIi , s y ü, ( j. R> REFRENO SR. v. a. Refrendar, 1 
«rattario, rebelde, desobediente, ¡| 

Ren ací ji ¡0: que íAlni a su palabra y 
compromisos* Refractario: que re- 
al fuego y necesita nr:y alta 




li^ar: poner comrrseúa á un docu¬ 
mento, 

REFRENDARE s m. Refrendario: el 
que firrúü después del superior. 
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REFREND A RSÈ , v, r. Refrendarse, 
leg il izarse, 

REFRENDATA, s* í. Refrendji3; la 
firma del que refrenda, 
REFRENDECIÓ, s f. Refrendad om 

U 1 ega ] i suc i j n de un documento ó M 
aedun de rcírcudaïlo. 

R EFREN l.MÉNT, s. m. R c íre n *- 
miento: la acción de refrenar ó rc- 
p r i m i r se. 

REFRES C, s. m , Refresca: ! j acción 
y cl efecto de refrescar Refresco: 
bebida fría ó íresen ¡¡ R Trcsc'o; re- 
fresca n t c, ate ni p e r a u 1 c; m e J ic a m z n - 
10 para refrescar y calm i r el ardor. 

]] Refresco: Jo que se sirve para co¬ 
rn c r y beber e n u 1 gu et 1 s rcu ni ones, 

R cfresc0: la partida d . rr 0p .1 q ve 1 1 e- 
ga Je nuevo. ¡ De rp/n ¿c. m . adv. 
De re fresc 0, d e n <: c v 0 . || ¿?c/H j¿ t j q 
pl, Refresco ■: Rutas. confituras, vi¬ 
nos, licores, e c | Llevad Je reft e c, 
Recentadura: porcina de levad un ó 
fe rme n to que se deja para a masa r 
otra vez. 

REFRESC \D, ADE, p, p. de Rf.- 
KitF:scA.ít . Refrescado. 

REFRESCANT, ndj. y p. a, de Rr:- ¡ 
fh tese Alt Refrescante: que refresca. ¡¡ 
garuad, Refrescando. |¡ s. m. quim. 
Refrigerante: vaso en que se pone 
agua para disminuir el calórico con 
lase v a p urac Ío o es ♦ ¡¡ Uu* üení ref\ e . - 
cant» ir. Ungüento refrescante 

R E FRES C A R , v. a , R e f r esc a r , re fr í. - 
gerar: templar el c dar. |j Refrescar: 
lomar refrescos.. j¡ fig. Refrescar,- re¬ 
novar, [i Refresca r; mojar, remojar. 

v n. Refrescar; ponerse frió et 
tiempo a el viento, ó volverse este 
mas fuerte m Pusar e refrescar, fr. 
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Poner á enfriar. !] Refrescar se me- 
ir. aria, fr, Refrescar la memoria, 
REFRESCARSÈ, % r. Refrescarse: to¬ 
rrar el fresco, baños ó refrescos 
REFREbQü EDO. ORE, s. Refresca 
don d que refresca. 
REFRESQUEM ENT, s. m. Refresco. 


V. Refresc. 

REFRIGERAD, a DE, p p. de Refrj- 
g i-:it a r „ 1\e frig e 1 a do. r e F c sea d o. 

R1 FRIGER A NT, adj. y p. a, de R b > 
i- £í igswau Refrigerante 1 : que refrige¬ 


ra. 


! 


s. m. Refrigerante: medicamen- 

%. 1 ; 


to que refrigera [ gerund Refrige¬ 
ra ti J o t 

REFRIGERAR, v a. Refrigerar, re¬ 
frescar: templar e! calar. i| Refrigerar, 
con furta r, resta unir; reparar las fuer¬ 


zas, 

REFRIGERARSE, v. r Refrigerarse, 
refrescarse, 

REFR1GERECIÓ, s. f. Refrigeración: 
Sa acción y el efecto de refrigerar ó 
refrigerarse. 

REFRIGERÍ, s. m. Refrigerio, refri¬ 
geración. |! Refrigerio: porción de 
alimento |j Refrigerio, alivio, con¬ 
suelo:. IènJ\r un refrigeri^ fr, 
Tomar un bocado, un tente pie, 

REFRINGÈNT, p. a. de Refjhfgu^ 
Refríngeme: que refringe, 

REFRINGID, IDE, p p, de Refrin¬ 
gía, Refringido. 

REFRINGIR, v. a. Refringir; torcer 
ó cambiar la dirección los rayos de 
luz. 

R E F R í N G mSÉ T v. r + Reír í ngi rse; 
torcerse los rayos luminosos, 

REFU A D, A DE, p. p. de Rzvv&> 
Re usa vi o, reprochado, 

J2EFUAR, v, a Rehusar; reprochar: 
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no querer admitir, || for. Recus.tr; no 
querer acepiar. 

REFUARSÉj v. r. Re usarse, repro¬ 
charse, 

REFUCILAD, A DE, p. p. de Refuci¬ 
lar Refocilado. 

REFUCILAR, v a. Refocilar, recrear: 
dar fuerza y vigor. 

REFUCILARSE, V. r. Refoc i 1a rse, re¬ 
crearse, divertirse: pasar bien el 
tiem po. 

REFUCf LUCIÓ, s. f, Refocilación: 5a 

acción y el efecto de refocilar 

REFU GE, c. m. Refugia, asilo, acogi¬ 
da, amparo, abrigo || Refugio: punto 
donde se recogen algunas personas, 

|¡ Refugio, a^iio, retirada. j| Rcfugl 
, V. j ró.' re } fr. Refugio ó asilo de po- 
bres, 

REFUGIAT' f A DE, p, p. de Refu¬ 
giar. Refugiado, 

REFUGIAR, v, a. Refugiar, acoger, 
amparar, recoger: dar asilo. 

REFUGIARSE, v. r + Refugiarse, aco¬ 
gerse, guarecerse, recogerse: tomar 
asilo. 

REFUGIO, IDE, p. p. de Refugie 
R ehuido. 

REFUGI R, v, n, Rehuir, rehusar, es¬ 
cusa rse. ¡| Rehuir, alejar, apañar, 
evita t , separar. !| Refugiarse, 

REFLJ1T, ÚITE, P . p. ir, de Refugie. 
Rehuido. 

REFULGENCíE, s, f. Refulgencia, 
luz, brillantez, esplendor. 

REFULGENT, ndj, m, y f. Refulgen¬ 
te, brillante, resplandeciente: queda 
ó arroja resplandor. 
REFULGENTÍSS! M, 1ME, ajj. sup. 
tic: Rkrl'lgbnt. Refulgentísimo, muy 
refulge nic. 
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REFUNDI CIO, s. f. Refundición: la 
acción de refundir, fundir de nuevo, 
volver á fundir, ¡¡ Refundir, rehacer; 
volver á hacer ó componer. 
REFUNDID, IDE, p. p. de Refundir. 
Refundido. 


REFUNDIR, v. a. Refundir: fundir 
de nuevo, volver á fundir, |¡ Refun¬ 
dir, rehacer: volver á hacer ó com¬ 
poner, 

REFUNDIRSE, v, r. Refundirse, re¬ 
hacerse, 

REFURMABBLE, adj. m, y f. Refor¬ 
mable: que puede reformarse. 

REFU RM AD, À DE, p. p. de Rf.fur- 
mar. Reformado. 

REFURM A R. v. a. Reformar: volver 
á fermar ó dar a un cuerpo su forma 
primera. || Reformar: volver una cosa 
á su primitivo estada. || Reformar, 
arreglar, corregir. || Reformar, cerco* 
nar. redondear: reducir á menor 
cantidad [| Reformar; destituir de un 
empleo, || Reformar: explicar ó acla¬ 
rar el sentido de una proposición. 

REFURMaRSÉ, v* r. Reformarse: va¬ 


riarse la forma. |¡ Reformarse, en¬ 
mendarse, corregirse. Reformarse, 
moderarse, contenerse, 

REFURMECIÓ, s, f. Reformación: la 
acción de reformar. |¡ Reformación, 
reforma, 

RKFURMECÓ, ORE, s, Reformador: 
ci que reforma. 


REFURMETIU, I VE, y 
REFU RMETÒRI, ORÍE, adj. Refor¬ 
matorio, reformativo: que reforma ó 


corrige. 

REFÜRSAD, ADE, adj. y p. p. de 
Revfrsak. Reforzado: que es mas do¬ 
blo ó tiene mas fuerza, 

3 fi 
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REFURSÀR, v* a. Reforjar, fortificar: 
poner mas fuerte, |] Reforzar, recom¬ 
poner, reparar, arreglar: reformar lo 
deteriorado ó estropeado. J] mil. Re¬ 
forzar: añadir ó poner tropas en cier¬ 
tos puntos, ]¡ Reforzar: adquirir fuer¬ 
zas, 

REFURSARSÉ, v* r. Reforzarse, res¬ 
tablece!^» fortalecerse, ]¡ Reforzarse, 
fortificarse. 

REFUS, USE, p p. ir- de Refónbrer. 
Refundido, 

REFUTAD, A DE, p. p, de Refutar. 
Refutado. 

REFUTAR, v, a. Refutar, contrade¬ 
cir, reprobar: destruir ó desvirtuar 
las razones del contrario. 

REFUTARSÈ, v, r. Refutarse, con¬ 
tradecirse, 

REFUTECIÓ, s, f, Refutación, im¬ 
pugnación, contradicción: la acción 
de contradecir ó refutar. 

REFUTEDÓ, ORE, $, Refutador: el 
que refuta, 

REFUTETÒRI, ÒRIE, adj. Refútalo- 
rio: que refuta. 

REG, s. m. Riego, regadura, regadío: 
la acción y el efecto de regar. 

REGAD, ADE, p. p, de Rugar. Re¬ 
gado. 

REGARE, s. í. Regadura, riego, rega- 
dio: la acción y el efecto de regar. 

REGAL, s, m. Raíz, origen. ¡| Regal 
de se cuxe . Ingle, raíz del muslo, 
unión de este con el bajo vientre. 

REGALE, s, f, mar. Regala: el i d Ion 
que cubre los extremos de las ligazo¬ 
nes y forma la parte alta de los cos^ 
tádos de un buque. 

REGALU, s. m Regalo, d íJiva, don, 
présenle, gaje: lo que se recibe por 
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voluntad ó columbre, |j Regalo: gus^ 
to ó complacencia en hacer una cosa, 

|| Regalo, delicia, comodidad, placer, 

|| En rsgalu, m* adv, Con regalo, 
regaladamente, 

REGANE, s, f* Rabadilla; la pane in¬ 
ferior del espinazo, 

REGÀN, s. m, Regaño, soñon: pala¬ 
bra ó palabras dichas con enfado y á 
veces con desprecio. Y, EiuíkCtAn, || 
Un regañ ten ¿tunad es obre de 
queridad, reír, Regaño merecido, 
hace al hombre adverado. 

REGAR, v. a. Regar: echar agua á la 
tierra p ara que vaya á los vegetales. 

Regar, rodar: echar agua á las ca¬ 
lles, salas, etc., para refrescar y qui¬ 
tar el polvo. || Regar, bañar: se aplica 
á cuando llueve ó pasa un rio por 
algun punto* 

REGARSE, v* r. Regarse, rociarse, ba¬ 
ñarse. 

REGATE, s. f Regata: surco ó peque¬ 
ño canal que se hace cu la tierra 
para conducir las aguas, ¡| Regata: 
surco que se hace en algun cuerpo 
para diversos fines, ¡j pl, Regatas* V- 
Ct líRKGVDnS DE BÁttQUFH. 

REGÈNC 1 E, s. f Regencia: la acción 
de regir. 1 Regencia: el gobierno de 
un reino ó estado por falta de gefe ó 
tener est :: menor edad. ¡ Regencia; J 
empleo de regente. 

REGENERAD, ADh, p. p. de Reg» 
MEiíAíi, Regenerado. 

REGENERAR, v. a. Regenerar, reen¬ 
gendrar: engendrar de nutro, dar 
nuevo ser. !| Regenerar . reformar, 
reorganizar, corregir. 

REGENERARSE v. r. Regen-*i 
reproducirse. Regenerarse, relor- 


* 
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rnarse, reorganizarse, 

rEGENERECIÓ, s f. Regeneración, 
reproducción, ¡| Regeneración, refor¬ 
ma, reorganización. 

REGENEREDÓ, ORE, s. Regenera¬ 
dor el que regenera, 

REGENERETÍU, I VE, nd). Regene- 
raiivo: que regenera, 

REGÉNT, ÉNTEj s, Regente; el que 
rige o gobierna, || Regente; el que su¬ 
ple al gefe de un estado, |¡ Regente; 
et presidente de una Audiencia, 
Regente: el director de un colegio, 
de una imprenta, de una universi¬ 
dad, de estudios religiosos, etc. 

REGENTAD, A DE, p. p. de Regen¬ 
tar. Regentado. 

REGENTAR, v, a, Regentar; desem¬ 
peñar el cargo de regente. 

REGENTARSE, v. r. Regentarse, 

REGENTE, s. f. Regenta: la esposa 
del regente ó la que regenta. 

REGOLAD, ABE, p. p. de Regular. 
Reglado. 

REGGLAR, v, a. Reglar, pautar: tirar 
líneas con la regla. 

REGGLARSÈ, v. r. Reglarse, íj Reg~ 
gfar&p es pepa, fr. Reglarse el papel, 
pautarse, 

RÉGGLE, s. f. Regla, ley, orden, es- 
ututo, ordenanza. [¡ Regla, norma, 
modelo, || Regla, principio, precepto, 

|] Regla, templanza, moderación. 
Regla, mes, menstruación, j¡ Regla: 
operación de aritmética. '] s m. Re¬ 
gla: instrumento para tirar líneas 
recias, [' Réggle de férru . Tirador. ¡¡ 
Réggle de picar , Descantillón. [| Fal- 
se réggle. Falsilla, ¡| Réggle de tres. 
Regla de tres, de compañía, de pro- 
porción, aurea ó de oro. ¡¡ Réggle de 
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tres cumpóste Regla de tres com¬ 
puesta. ¡¡ Se réggle menté es eos y se 
butxaque, refr. Regla y compal, 
cuanto mas. mas. [| No i ha réggle 
sense escepeió, fr. Np hay regla sin 
escepcion 

REGGLEMÉNT, s. m. Reglamento, 
estatuto, instrucción, ordenanza. 

REG 1 BBLE, adj m. y f. Regible: que 
puede regirse ó gobernarse- 

REGID, IDE, p, p. de Regir. Regido, 

REGIDO, ORE, adj Regidor, regid- 
vo; que rige, ¡| s. m. Regidor: el que 
rige ó gobierna. ¡¡ Regidor, conseja!: 
cada uno de los individuos que com¬ 
ponen el Ayuntamiento. 

REGIDURAT, s, m. Regidoría, regi¬ 
duría, regid orato; el cargo ó empleo 
de regidor, j¡ Regimiento: el cuerpo ó 
conjunto de regidores, el consejo 
municipal. 

RÈGIM, s m. Régimen, gobierno, di¬ 
rección. !¡ Régimen, método: modo 
de conducirse, ¡¡ Régimen; la depen¬ 
dencia que tienen entre si las partes 
de la oración* 

REGIMENT, s. m. Regí miento: cuer¬ 
po de tropas bajo la dirección de un 
coroncL \\ Regimiento, régimen, go¬ 
bierno. 


REGINE, n. p. f. Regina. || s. f. Regi¬ 
na, reina. 

REGIÓ, $ L f. Región, comarca, país: 
grande extensión de terreno, ¡] Re¬ 
gión: el espacio que ocupa cualquier 
elemento, ¡¡ Región: cada una de las 
diferentes porciones del cuerpo hu¬ 
mano, |! Regió elemental, fr. Región 
elemental: el espado comprendido 
desde la luna al centro de la tierra. ;| 
Regio eteree > ir. Región, e te rea: des- 
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de la luna para allá, [| Regia cbdumi- 
nal , fr. Región abdominal ü del 
vientre. 

REGIR AD, ÀDE, pi p. de Regirar. 
Revuelto. 

REGIRAR, v, a. Revolver, remecer: 
volver de una parte á otra. [[ Revol¬ 
ver, turbar, conmover* || Revolver, 
buscar, inquirir, averiguar, ¡| Girar 
y regirar , fr. Volver y revolver, me¬ 
nearlo todo, |] Regirar es venírei , fr. 
Revolver el estómago. 

REGlRARSÉ, v, r. Revolverse, agí- 

# 

lar se: volverse de un lado á otro, 

REGISTRAD, ADE, p. p. de Regis¬ 
trar. Registrado 

REGISTRAR, v. a. Registrar, escudri¬ 
ñar: indagar con atención. |¡ Regis¬ 
trar, reconocer , examinar, otar, 
otear. Registrar, anotar: poner en 
registro, |¡ Registrar, anotar; poner 
algunos señales en los libros* No 
registrar, fr, No registrar, obrar á la 
ligera. 

REGISTRARSE, v T r. Registrarse: ha¬ 
cerse poner en el registro, inscribir- 
se. || Registrarse, reconocerse, 

REGISTRE, s m. Registro: la acción 
de registrar. || Registro: libro de ano¬ 
tación. || Registro, padrón. ¡] Regis¬ 
tro: libro de matrícula. |¡ Registro, 
protocolo. j| Registro: lisien para ta¬ 
par ó destapar los secretos de un ór¬ 
gano. ¡¡ Registro; manifiesto de las 
mercancías que se han de registrar ¡| 
Registro: entre impresores, Ta igual ¬ 
dad ó correspondencia de la linca de 
una llana d la de detrás. |j Registro: 
cualquier cosa que sirve para regis¬ 
trar ó señalar, como el cordon ó cin¬ 
ta entre las hojas de un libro. ¡¡ Ee- 
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gistro: el regulador de un reloj, etc. 

[| Tacar tots es registre^ ir. Tocar 
todos los resortes, no tener pereza, 

REGISTRERO, ORE, s, Registrador: 
el que registra. ]| RegístreJú púbbRc* 
Registrador publico. 

RÈGIU. ÈGIE, arfj. Regio, real: que 
pertenece a! Rey. || fig. Regio, gran¬ 
de, s cismoso, tn agesta oso. 

REGNÍGULE, s, y adj. m. y f. Regní¬ 
cola: que es hijo o naturil de un 
reino. 

REGO, s. m. dÍm. de Ri':g. Pequeño 
riego, 

REGOLF, s. m, Regolfo; la vuelta del 
agua a 3 golfo ó á su propio cauce. ' 
Regolfo: el retroceso del viento. 

RRG RECIA D, A1) E, p. p. de Rre .u k- 

ciar. Regraciado. 

RECRECIAR, v. a. Regraciar, agra¬ 
decer; dar las gracias. [| Regraciar, 
reconciliar: volver a la gracia ó amis¬ 
tad. 


RECRECÍ ARSÈ, v. r, Regraciarse, 
reconciliarse: volver á ser amigos. 

fe 

REGRES, s. m. Regreso, regresión, 
retroceso, vuelta: llegada al punto do 
se había partido, |¡ Regreso: derecho 
de reclamar y obtener io que se ha¬ 
bía cedido ó en agen ado. ¡j Regreso: 
cesión de un beneficio eclesiástico, f 
'Estar de regrés . fr. Regresar. 
REGRESSAD, A DE, p. p, de Rt:- 
gressaií. Regresado, 
j REGRESSARj v. a. Regresar, volver: 
ir otra vez al lugar de que se había 
partido. 

REG U A RT, s , m. V. R uso u art . |¡ Res¬ 
peto, mira, atención, miramiento, 
motivo, causa, [ Recelo, desconfian¬ 
za, sospecha. 
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REGUKDIU. s. m. R; g-j,í ío- rega du- 
r^ï ric 50 ^ j) udj, Regadío: se aplica al 
terreno que aco^tu tntira regarse. ' 
T:rrj i e reguediu, fr. T fenia de re- 
g - día ú de riego, 

REGUERO, ORE, s. Regador; el que 

riega , 

REGUEDORE, s. f. Regadera, rocia ■ 
Jaca: ¡amántenlo para regar. Re- 
gáJera, reguera, reguero: conducto ó 
caño para regar 

REíjU EDU RE, s. f. Regulara, rega¬ 
da, riego: la acción de regar. 

REGUÉLA D, A DE, p. p. de Rkgie- 
LAB, Regalado. Q adj. Regalado, rico, 
delicado. II Regalado, dulce, suave, 
agradable, [| Regalado: que se cria ó 
está criado con regalo. 

RLGL'ELADL, s. f, Regalada: la ca¬ 
balleriza real donde hay los caballos 
de regalo, y los mismos caballos. 

RECUELA DEMÉNT t a¿v. de m. Re¬ 
galadamente, con regalo. 

REGUE LAR, v\ a. Rega lar: dar ó en¬ 
tregar de buena voluptad, |] Regalar, 
acariciar, agasajar: tratar con regalo, 

[| Regalar, deleitar, divertir. || Chor¬ 
rar, destilar: caerse algun líquido. 

[| Regalar: hacer regalos. |[ Reguelar 
es s-.- u de ses quendéhs ò se ca e de! 
ciris. Correrse, fundirse, regularse. 

REGUELARSÈ, v. r. Regalarse; tra¬ 
tarse coa regulo. |! Regalarse, recrear¬ 
se, saborea:se ¡| Ser ¡uo't bó de re~ 
guetarsé, Ser amigo de regalarse. 

IÏEGEJELEDISSIM, IME, adj. sup. 
de REocEUtn. Regaladísimo. 

REGUELEDÓ, ORE. s Regalador: el 
que regala. [ Regalador; palo para 
pulir la parte exterior de los odres. 
HEGUELÈNCIE, s. f. Regalicia, re- 
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S :,1 >- regaliza, orozuz: planta nu-Ji- 
cmrtL ¡1 Regí:e¡¿n te . e guenát. PAo 
; dulce, raíz de atozuz. [| R guclétute 
de .su e. E x t recto de rega liz, rab a % u z , 
R L G L E LET* s . ni * JE m . de R i:g a i v . 
Riigdejo, regalillo. 


REGUE LÍE, $* f* Regalía: prerrogati- 

vj fea], derecho propio del sobera¬ 
no* |j fig. Regalía: privilegio paní¬ 
cula r* 


REGUEMÉN T f 5. m, V. Re¿aí)c. 

REGUEÑ AD, ADE, p, p, de Rkg ue - 
Sar. Regañado, 

REGE ENAR t v. a< Regañar, repren¬ 
der, reñir* !¡ Reinar: enseñar el per¬ 
ro los dientes demostrando enfado. , 
Re güeña r ses dénts, fr. Regañarlos 
dientes o mostrarlos* Jj R regañe 

n én £:, m. a d v * À regina d iie n \ e$ T de 
mal humor. 

REG UEÑARSE. v. r* Regnñ arse, re- 
ñirse, reprenderse, 

REGUEÑEDÓ, ORE, s. Regañader, 

regnñon, reñi Jor* '' Reganon: vicoto 
norte. 

REGUEÑÓL, s, m, Viruta, acepilla¬ 
dura: lo que el carpintero quita de ia 
madera con el cepillo, ¡| P^ucle. [| Pu- 
sarsè es túguefiól dtrrére $* uree i fr. 
Atreverse d iodo. 

R LGL E A OS, OSE, s, V* R i:gu un k do . 

REQUERE, s. f. Reguero: chorro de 
un líquido que se escapa. || Reguero: 
huella que deja el escape de un lí¬ 
quido, l¡ Reguera: canal ó su Ico para 
conducir el agua con que se ha de 
regar, 

REGUERO, s, ni. dim de Regulre 
F iegJla, reguera: pequeño saleo para 
regar* f dim. de Ríg, V. Rkgó. 

REGUETETJ, s, m t Regateo: la ac- 
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don de regatear, j 

REGUETETJ AD ADE t p p. Jè Ri=i- j 

guetktjar. Regateado. 

RECUETETJaR, v a. Regatear: por¬ 
fiar y disputar sobre el precio de al¬ 
guna cosa, || Regatear, escatimar, cer¬ 
cenar, disminuir. || Regatear, rehú¬ 
sa r, eludir. 

REGU ETETJ ARSÈ, v. r. Regatearse, 
escatimarse. 

REGU ETETJ EDO, ORE, s, Regate¬ 
ro, regatón, zarracatín: el que rega- : 
tea. 

REGU ETETJ EMÉNT, s. m. V. Re¬ 


gué tetj. 

REGU ETUNERÍE, % f. Regalonería, 
regatería: la aceton de regatear, V, 
Reguetetj. ¡! Regatonería: el oficio y 
ocupación del regatón, [| Regatone¬ 
ría: la tienda del revendedor, 

REGULAD, ÀDE, p. p. de Regalar. 
Regulado. adj. Regulado, regular, 
arreglado: que tiene conducta ó re- 


gla. 

REGULAR* v, a, Regular, medir, cal¬ 
cular, computar j¡ Regular, arreglar: 
poner orden, jj adj. m, y í Regular: 
que está según regla. [¡ Regular, na¬ 
tural, ordinario. Regular, regla: 
que esta sugeto á algun instituto re¬ 
ligioso. || Ser regular t fr. Ser regular, 
ser consiguiente, ser natural. ¡ Per 
íu re guiar ¡ fr. adv, Por Jo regular. ] 
Regular ubscr rancie. fr. Regular o Sa¬ 


lud de animales de carga j : Recua, 
retahila: multitud de cosas que se si¬ 
guen unas á las otras, 

REGU LEGIÓ, s. f. Regulación, cum¬ 
pa ración * cotejo: b acción de regular 
6 arreglar. 

REGU LEDO, ORE, s. Regulador: el 

que regula, |j s, m. Regulador: la 
parte de las máquinas que sirve para 
regular su movimiento. 

REGU LE R! DAT, s. f. Regularidad, 
justa proporción: conformidad entre 
las partes que forman un todo regu¬ 
la r. || Regularidad: la exacta obser¬ 
vancia de los institutos religiosos, ¡| 
Regularidad: Ja observancia de las 
reglas, [j Regularidad: el modo ordi¬ 
nario 6 acostumbrado de obrar, 
REGULERISAD, A DE, p. p, de Re- 
gulerisar. Regularizado, 
REGULERÍSAR, v. a. Regulariza^ 
arreglar: hacer regular, someter á re¬ 
glas. 

REGULERÏSARSÈ, v. r. Regulari¬ 
zarse: hacerse regular. 
REGULERISECIÓ, s. f. Regulariza- 
cion: la acción de r egu la rizar. 
REüÜ.LERISEDÓ, ORE, s, Regula- 
rizador: el que regulariza, 
REGULFAD, ADE, p p, de Regol¬ 
far. Regolfado. 

REGULFAR, v, a. Regolfar, refluir: 
retroceder el agua contra la corrien¬ 
te. || Regolfar: retroceder ó dar vucl- 


servaneia. 


cas el viento. 


REGULARMENT, adv. de m Rcgu^ 


RÈGULU, s, m. Régulo, reyezuelo: el 


Urmente, con regularidad, 
REGULARSÉ, v. r. Regularse, redu¬ 
cirse, redondearse: regular o mode¬ 
rar los gastos, 

RÈGU LE, s, f, Recua, manada: mulli¬ 


ré y de un pequeño estado. 
REGUNEGUD. UDE, p, p. de Regu- 
néxer. Reconocido, 


REGUNE-XEMÉNT, s, m. Reconocí - 
miento: la acción de reconocer. Re- 
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conocimiento, eximen, averiguación. 
j[ Reconocimiento, gratitud* agradeci¬ 
miento. ¡, Reconocí miento, su misión, 
dependencia, sujeción, j¡ Reconocí- 
miento: declaración de acreditar una 
deuda, una promesa, etc, 

REGUNEXÈNSE, s, f. Rrconoci- 
miento 

REGUNÉXER, v. a, Reconocer^ exa¬ 
minar: averiguar con detension, || 
Reconocer, subordinarse, sujeta; se, 

¡I Reconocer, satisfacer, gratificar, || 
Reconocer, considerar, contemplar, 
II Reconocer* escudrinar, registrar. 
Reconocí i\ advertir, comprender, 
concebir, ¡| Reconocer, merodear, 
Rcgttnéxer es een'e^ fr* Reconocer 
la deuda, ' Regtmcxer se reo , fr. Re¬ 
conocer la razón, ¡ No regutièxer, 
fr. No reconocer, [ Regttnéxer un 
axmp, fr. Reconocer un campo, 

REGUNEXERSE, v. r. Reconocerse, 
averiguarse: escudriñarse bien. ¡¡ Re¬ 
conocerse: comprender uno lo que es 
en si, lo que \a!e ó de que es capaz. 
|¡ Reconocerse, registrarse, 

REGUSITJ* s. m, Regocijo, gozo, 
contento, alegría, ¡j Regocijo: la de¬ 
mostración de gozo, ¡¡ Regodeo; el 
placer ó deleite que se disfruta con 
lo que gusta ó se posee, 

REGUSTTJAD, A DE, p, p de Regij- 
sitjah. Regocijado. 

H L G U SIT J A R , v. a. R egoc ¡jar, a le¬ 
grar: dar ó calar regocijó 

UEG-USITJ ARSÉ, ‘v. r* R egoc ¡ jarsej 
recrearse, refocilarse: recitir gusto ó 
placer. I] Regodearse, regalarse: com- 
pic.ce rsc con lo que gus a. 

REGUST, s. m. Resabio, gustillo: 
mal g ¡sto que dejan Recomidas y 
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licores, j Relumbre; especie de sabor 
a hierro ó cobre que adquieren los 
guisados que se guardan en cazuelas 
ó vasos de metal* 


RKHEB 1 LITAD, ADE, p. p. de Rehb- 
m litar , Rehabilitado. 
REHERILITAR, v. a* Rehabilitar, 


reparar., volver á habilitar, restable¬ 
cer al primitivo estado. 

REHEB 1 LITÀRSÉ, v, r. Rchabiütir¬ 
se, restaurarse, 

REHE BILI rECIO, s* f Relia bil ila¬ 
ción, reparación: restitución al pri- 


niitívo estado. 

REHÉN, s, nv Rehen: la persona ó 
cosa que se guarda en prenda para 
mayor seguridad de un convenio ó 
contrato. [ Quedar en retí cus, fr. 
Quedar en rehenes, 

REL s. m V, R¿v. í 

REIMPRES, ESE, p, p de Reim¬ 
primir. Reimpreso, 

REIMPRESSIÓ* s, f. Reimpresión: 

n ieva impresión. 

REIMPRIMID, IDE, p. p, de Rr. impri¬ 
mir, Reimpreso* 

REIMPRIMIR, v. a. Reimprimir: vol¬ 
ver á imprimir, repetir ja impresión. 

REIMPRIMIRSE, v, r* Reimprimir¬ 
se: volverse á imprimir, 

REIMUNDU, n, p m* Raimundo. 


REENAD, ADE, p. p, de R finar. Rei- 
nadOj gobernado. || s. m. Reinado, 
reino, ¡j Reinado: el tiempo que go¬ 
bierna un rey. 

REIJSALDU, n. p, m, Reinaldo. 

REINANTj p, a, de Reinar. Reinante: 
que reina. ¡] g-erurd, Reinando, 

REINAR v n, Reinar; gobernar un 
reino, hacer de rey || Riinar* domi¬ 
nar, predominar. Reinar, prevale- 
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ccr: e^tar en voga, ¡¡ Reinar, andar, 
usarse, adoptara. [[ Á>t;ztfr es ¿r er- 
r&U lr Andar el palo, j] AL Jaé re;- 
ntfr jtoi ti- i rfíwflcjHkir, refr. 

Quien no sabe sufrir no si be rc¿;i r, 

REINCIDÈNCIE. s f, RcineiJenci i: 

la repetición de una falta. 

REINCIDENT, p. a. de Racima, 
Reincidentc: que reincide, ¡i Relapso: 
et que reincide en la misma he regí a, 

RiMNCÍDID, IDE, p p. de Reincidir* 
Reincidido. 

REINCIDIR, v, n. Reincidir, recaer: 
volver á incidir ó Caer, [f Reincidir; 
volver á cometer h misma falta. |[. 

b-C 72 i t r c.i ht me cjc , fr. Reincidir 

¡ ar 

en lo m¡sino. rcpeiirlo. 
KEINi.URPURAD. /DE. p. p. de 
Rjíincuupurar. Reine >rporado, 

RKINCURPURAR, v ,i. Rein corpo - 
rar; volver á íncqpürar. agregar de 
nuevo á un cuerpo ó sociedad 

REIN C L 1 R P U R A RS É, v. r. Re i n cor - 
porarse; incorporarse de nuevo. 
REIN CU RPÜ R ECI6, s. f Rencor 

porjciom h acción y el efecto do 
reincorporar. 

REINE, s. m* Reino, monarquía: ,! 
estado goVentado por un rey. | Ru¬ 
no; el conjunto de todas Ds perso¬ 
nas sometidas a nn rey, Reino: 
cada uno de los tres en que se divi¬ 
den los cuerpos iD L naturaleza: ani¬ 
ma 1 , vegetal y mineral. |j s. f. Reina: 
la esposa del rey ó ¡ \ soberana de un 
reino. ¡¡ fig. Reina: cualquier muger, 
fl la que se le da este título por estima 
cion ó galantería. |¡ Réuie Jes iéis\ 
íV. Reino ó reía \ Je los cielos Réi- 
ne de st's fi)$> fr, Cacto, reina de las 
flores: pia uj. |¡ Reine Lhtisse } ir. 
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Luisa. Al oís a: pluma. ¡¡ Reine de cu- 
.çç, fr. La esposa, la muger de casa, ¡ 
Réine cJ ( t't émo's, fr. La muger que 
corteja, la muger querida. | Reine ni 
quc*euiéra t cumpi tk :cie no cunsént, 
refr. Ei mandar no quiere par. 

REINETj s. m, Jim. de Reine. Reine- 
cico, reínecilln: pequeño reino. 

REINETE* s f, dim. de Réj ne. Rci- 
necica. 

RBINETE, s. f. Espc riega: especie de 
manzana, || Pome reinéte. Manzana 
es pe riega ó de la Reina. 

R E I NF LAD. A DE. p. p, de Reink i x 2 . 
Abotagado, hinchado |¡ Relleno, 

REíNFLAR, v, a. Relienar, embudir: 
1S en£ir demasiado, 

RFJNFLARSÈ, v. r. Abotagarse, hin¬ 
charse. || Rellenarse, embudtrse; co¬ 
mer demasiado. 

REINTEGRAD, ADE, p. p de Rm- 
t pigra*. Reintegrada. 

REINTEGRAR, v, u* Reintegrar, de¬ 
volver, restituir: volver á entregar. ¡| 
Reintegrar, reparar, renovar. 

R I. [ N TEGRARSF, v, r. Reintegrarse, 
resarcirse: recobrar lo perdido. 

R [iINTEGRO, s. m. Reintegro, rein¬ 
tegración: la acción v ei efecto de 

* 

reí n legrar. 

REÍS, s, f. arit, Raiz: el número que, 
multiplicada por si mismo una ó 
mas veces, produce una cantidad que 
se llama potencia de aquel número. 

| adj, m. y f. Raiz, inmueble. ! : ürif 
cudrjJe R iiz cuadra la. || Reís cubi¬ 
que . Raíz cubica, |J Béns reisses t fr- 
Bienes raiccs ó inmuebles, 

REITERAD, A DE, p. p, de RkítfuáN. 
Reiterado, repetido, 

REITERA DEM E N T, ádv. de m. Kci- 




















iradamente, can reiteración. 

REITERAR, v, u, Reiterar, repetir, 
re u o va r: v. > I v e r á o b ra r 6 h a c e r. 

REITERARSE, v, r, Reuerars-, repe¬ 
tirse» 

REITERE CIÓ, s. f. Reiteración, repe¬ 
tición: la acción de reiterar. 
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do: narración que hace un actor de 
hechos anteriores. j¡ for. Relación; 
informe que hace el relator de algún 
proceso. |¡ Relación: parentesco re- 
mato* |j Reledú de cégu. Relación de 
ciego ó monótona, || Relicto jurad tu 
Relación jurada. Re ledo simple* 


REL, s. L Raíz: la parte inferior de los 
vegetales que está bajo tierra y con la 
cual se suptan á ella. ■] íig; Raíz: la 
parte inferior de cualquier cosa y 
con m a y o r m olivo si está o: olu ó en' 
tarrada, |¡ fig. Raíz, origen * princi¬ 
pio, fon lamento. ' Réls i pl. Ratees. 
|¡ Ré¡ de l‘cu, Vena de loco. || Reí de 
que xa! Raigón. (| A rc 7 , rn, adva A 
raiz |1 De re/, ni u lv. De raíz. |¡ Tear 
de reí , fr. Cortar de raíz ó de cuajo, 
Pusar reís, fia Arraigar || Ten ' i réts t 
fr. Estar arraigado, 

RELAM, j=, m, Raigambre: el conjun¬ 
to de ratees entrelazados, que uno ó 
muchos vegetales esparcen por la 
Uerra, ¡¡ Raiga mhre: muhitud de r a ¡- 
ces, 


RELANS, s rn. Relance; seceso ca¬ 
sual. | Relance, V, Si'áów fól De 
reían s, rn. adv, De relance, casual¬ 
mente, 

REL APS ti , AP 5 E, adj. Relapso, 
reincideme; que ha reincido ó vuelto 


Relación simple, desnuda ó sencilla* 
¡ Relecions de st mhlansc* Relaciones 
de semejanza. j! Fér relee¡ó } fia Re¬ 
lacionar, relatar, hacer relación, 
RELEO UÑAD, ADE, p, p. de Rtu.t> 
c 1 ü nar. RelacianaJo, 
RELECIUNáR. v, a. Relacionar, re¬ 
latar, narrar, hacer relación. |¡ Reía- 

cionar; proporcionar relaciones ó co- 

. , 

nocmitemos 


RELEO UN ARSÉ, v. v. Relacionarse; 

adquirir relaciones ó amistades, 
RKLEC SAD, a DE, p. p. de Rklecsar. 
\ ' Relajado. ¡| adj. Relajado, laxo, Mojo,, 
¡I Relajado, libre, inmoral, liber¬ 
tino. 


RELECSANT, adj. y p. p. de Relec- 
sar Relajante, suavisante: que reía— 
jj. ¡I gerund. Relajando. 

RELECSAR, va a. Relajar, suavizar, 
ablandar, aflojar, j¡ Relajar, tolerar; 
dispensar de una obligación, voto ó 
juramento, |’ Relajar; entregar el juez 
eclesiástico ai seglar, un reo de pena 


á caer en lo mismo- 
RELAT y 

RELAT U. s. m. Relato, relación, nar¬ 
ración., peroración. 

REL LEI Í.X s, f. Relación, relato, rtfe- 


rcncLi). narración: csplicacion de lo 
sucedido, ]¡ Relación, corresponden¬ 


cia, comunicación, ¡j Relación, cohe¬ 
rencia, ligazón: conexión de unas 


cosas con 


t p 

otras. |j Relación, recita- 


capital. |j Relajar; dar desahogo ó es¬ 
parcimiento al ánimo. || Relajar: 
eeh ir en la crápula y en el vicio. || 
Relajar, aliviar, disminuirla pena, [j 
Relajar: negociar un vale. 

RELECSARSÉ, va r. Relajarse, aflo^ 
jarse: perder la tensión natural. ]| Re- 
laiarse, aseglararse: vivir un religio¬ 
so como un seglar. |] Relajarse, es¬ 
tragarse, viciarse. 
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REL! CSECIO, s. í. Relajación, ex¬ 
tensión, dilatación, relajamiento: la 
distensión Je alguni parte del cuerpo 
que ha perdido su firmeza. ¡¡ Relaja- I 
don, descanso, desahogo, intermi¬ 
sión. [[ Rd. j .trien, vicio, inmorali¬ 
dad. || Reloj adora conmutación de 
pena, dispensa de voto j¡ Relajación: 
entrega que hace el juez eclesiástico 
al seglar de un reo de pena capital. 

RELEGAD, A DE. p. p. de Relega^. 
Relegado. 

RELEGAR, v. a, Relegar, des errar. |¡ 
Reliar c $’ ul) id 7 ir. Relegar ó echar 
al olvido* 

RELEGARSE, v. r- Relegarse, echar¬ 
se, desterrarse. 

RELEGUECIÒ. s. 1, Relegación, des¬ 
tierro* 

RELETAD, A DE, p. p de Reletar. ; 
Relatada- 

RELETAR, v ¿i Relatar, narrar, re¬ 
ferir, relacionar. |¡ Relatar: hacer el 
relato ó la relación de un proceso. 

RELE FARSÈ, v, r* Relatarse, narrar¬ 
se, referirse. 

RELETE, s, f. dim, de Rgt. Raicilla, 
raiceja. 

RELETEDÓ, ORE. Relatador, narra¬ 
dor: el que relata ó cuenta. 

RELETEMÉNT, s m. Relato, narra¬ 
ción. 

RELETÍU, IVE* adj. Reí jtfvo, con¬ 
cerniente: que tiene rehuían. i¡ 
nom reletiu* Pito nombre reíaiivo: el j 
que se refiere a un antecedente. 

RELETIVEMÉNT, jdv. de m Rela¬ 
tivamente, con relación. j 

RELETÓy 

RELETOR, $ tu. Relator, relatante: 
el que rehíla. Jj Relator: el empleado 


* 
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que reía a los pro:esos en bis Au¬ 
diencias. 

RELETORE : s, í. Relatora: la esposa 
del relator* jj Relatora: lo mugerque 
relat i. 

RELETURTL, s* f. Relnurfa: el em¬ 
pico del relator. 

RELEVAD, A DE, p p de Relevar. 
Relevado. 


R LLEVANT, odj. 

grande, cxcekn-e 


m. y f. Relevante, 
. eminente, sobre¬ 


saliente, 
v indo. 


genind. de Relevar. Rele* 


RELEVAR, v. a. Relevar, sustituir: 


poner en lugar de otro Re"ovar, 


alterar, aliviar, exonerar 


Relevar. 


socorrer, remediar, atrsiliar, ' Rele¬ 
var, perdonar, escudar, absolver- [ 
elevar es centivkt-e, fi\ Relevar la 
centinela, | Relevar de culpe, fr* Ab¬ 
solver de toda culpa, 

RELEVARSÉ, V. r. Relevarse, sp di¬ 
luirse* 


R LEVECIÒ. s. f. Relevación: H ne¬ 
cio n de relevar. 

RELEVELO, ORE, s. Relevador: el 
que releva. 

RELIGIÓ, s. f. Religión: la creencia 
que tiene el hombre de [idos ó de un 
poder superior. j| Religión: el culto 
que se tribuía á hi divinidad, jj Reli¬ 
go n: la observand* fe !n* buenas 
costumbres y o! 1 rus Je dev clon. 
Religión: la*observ me A de 1 lev di- 
vina y eclcsiñsit cr; . jj Rdqgion: el es- 
i tdo del fraile ó de 1 j n onjá, a p 'ó- 
büdo por la iglesia 

RELIGIOS, OSE, s Re i g i oso: el si .o- 

i ■ H 

A ó moo.ja que ptüícsü una rc^gion 

y lleva el hábil o corres[ .ni lente, || 
adj Religioso, piadoso, devoto, ¡ fk - 
















t 
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j¡-H >‘>o: que pertenece á !a religión ú 
á Lq'$ que la profesan Fér: è reti 
g!os\ fr. Hacerse religioso* tomar el 


hábito, 

RELIGIOSEM ÉN"Í\ adv* de :n. Reli¬ 
giosamente, con religión, dcvoian en¬ 
te. Religioaamente, puntualmente, 
con exactitud. ? Religiosim nte f de 
buena íé* 

RELIGIUNARL A RÍE, s* Religiona¬ 


rio, religión ísta; sectario que sigue 
la religión reformada, 
RELÍGIUSIDAT, s* f. Religiosidad: 
el ejercicio de los buenas prácticas 
religiosas, ¡| Religiosidad, cscrupiro- 
sidadp exactitud* 


REL1GI USÍSSIM. 1ME, ad¡. sup. de 
Rt:t.míos Reí i.lijísimo. mtiv reíf— 

%.» * m 

gloso. 

R E L I N G A D , A D E, p. p, d e R :k l : x 
GAtt. Rehogado. 

RELíNGAR, v a, mar. R:;litigar: co¬ 
ser u Hjar Sjs relin gas, ¡| v* n. Relin¬ 
gas flamear: moverse la relinga con 
el viento. 

RE L i N GU E, s. f . ma r, Relinga: c uer- 
d j cosida al rededor de las velas para 
reforzar sus bordes, 

REL-INXAD, ADE, p p de Relinxau. 
Relinchado, 

RELINXAR, v. n, Relinchar, hinar: 
hacer relinchos ó gritos el caballo y 
la yegua, 

RELINXEDO, ORE, s. Relinchador: 
el caballo ó la yegua que relincha 
mucho, |¡ Relinchador, relinchón: el 
caballo que relincha y se inquieta al 
ver una burra, muía ó yegua, 

EELINXU, s* m. Relincho, relinchi¬ 
do, hiii : el grito natural del caballo, 

RELlQUIARí, s, m. Reliquiarto: si- 
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lío donde s? guardan las idijutas. || 
Reliq ui ario: guarnición ó estuche 
para la decencia y conservación de 
Ids reliquias 

RELIQUIE, s, f. Reliquia, resto, resi- 
dúo, sobra: lo que queda de Us co¬ 
sas. || Reliquia, vestigio: rastro de 
una cosa ya pasada. |, Reliquia: por¬ 
ción de cosa sagrada. '| Reliqnia 3 
achaque: restos de algun mal. || Relie¬ 
ve: los restos de la comida que se 
guardan, ‘ Masamorra: los restos de 
galleta averiados, ¡j Rel'qitie insigne. 
Reliquia insigne ó de santo, ¡j Gur - 
dar cari une reliqnie, fr. Guardar 
como oro en paño ó como pera en 
tabaque. 

RE LLAR, ADR, p. p. de Rellar, Ha¬ 
blado* 

RELLAM, $. m. Relámpago repetido. 

|| Fér redlams, fr. Relampaguear 
mucho ó con repetición seguida, 

RELLAR, v. a. Hablar: espresar con 
palabras. || Reliar de ñas, fr. Gan- 

f y 

guear, hablar gangoso. fi Reliar fort, 
fr. Hablar aho. || Relier petit , fr. 
Hablar bajo, || Reliar den: és t fr. Es- 
cederse^ 

RELLARSÈ, v. r. Hablarse: es presar¬ 
se can palabras, 

RELLE DISSE, s. f. Habladuría, ru¬ 
mor, I H.nerí mol te rellcdisse, fr. 


Hablarse mucho* 

R ELLE DO, ORE, $. Hablador: el que 
habla mucho. ¡| Relledó qui no déxe 
pesiar es altres, fr. Hablador de 
ventaja. 

RELLEMÉNTj s, m. Habladuría. V* 
Relledissk* 

RELLÉNE* ENTE, edj. Liento, hú¬ 
medo* 
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RELLEPAD, A DE, p, p, Je Riílle- 
par. Relamido. 

RELLEPAR, v, a. Relamer; volverá 
lamer, 

RELLEPARSÈ, v. r. Relamerse: vol¬ 
verse ^ lamer. || Relleparse es rr:or- 
rus. fr Relamerse los labios, 

RELLÉU, s m. Relieve: el adorno 
sobre un plano jj Relieve: lis sobras 
de la comí Ja que se guardan, I! arq* 
Resalto, resalte: lo que sobresale de 
la línea principal. Fér ò febrtcar 
de re lié ir ir. Relevar jj Mitj relien fr. 
Medio relieve, [j Alt relléu, fr. Alto 
relieve.. ■] Rax rcüéit, ir, Bajo relieve, 

RELLÉV, s, m. V* Rellkvl. 

RELLEVAD, ADE, p p, de Rele¬ 
var. Relevado. 

RELLEVAR, v. a, Relevar, sustituir, 
reemplazar, || Relevar, socorrer, re- 
mediar. '] Relevar, quitar: sacar parte 
ó cantidad. ! Relevar: hacer ó poner 
relieve. 

RELLEVA RSÈ, v. r. Relevarse, reem¬ 
plazarse, remudarse, revezarse: alter¬ 
nar unos con otros. 

RELLÉVU, s. m. Relevo: sustitución 
de una guardia ó centinela á otra. !] 
Relevo T revezo: la acción de relevar 
ó revezar, 

RELLÒTJE , s. m. Reloj; máquina 
que índica las horas y á veces tam¬ 
bién las toca. ;| Rellótje d'aigu. Re¬ 
loj de agua. \ Rellótje Perene, Re¬ 
loj de arena. Relláije de sol* Reloj 
de sol ó solar. J Relláije de butxa - 
que . Reloj de faltriquera. |j Relláije 
cquinucciaL Reloj equinoccial, jj Re¬ 
llótje hurhsuntaL Reloj horizontal. 

|¡ Rellótje de lungituds * Reloj de 
longitudes, jj Rellótje de tnúslque . 
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Reloj Je música, jj Relió'je de ¿V;?_ 
dale Reloj de péndola, || Rjílt ije de 
qusnpane. Reloj de campana, jj Re- 
llo;e puitátiL Reloj portátil. [ Re¬ 
llótje putar. Reloj polar, jj Rellótje 
ce rep tr ió. Reloj de repetición. 
RelFtje de ¿ lime . Reloj lunar, jj Re - 
lint je . e t efle s ’L Reloj Je r c fl c xión, 
j. Rellótje de ref receló. Reloj de re¬ 
fracción* : j Rellótje dexnuiceriiid. Re¬ 
loj -deseo ríce na do. || Eti*es¿ar es *v- 
lloíje¡ fr. Ai rosar el reloj. j¡ T r .ca es 
rellótje ses h res, fr. Tocar el reloj 
1 ts huras, jj Estar cum un i éJtótje, fr. 
Estar como un reloj, estar bien ó 
bien arreglado. 

RELLUÉNT, ENTE, adj* Relucien¬ 
te. brillante* resplandeciente. | Relu¬ 
ciente, bruñido. 

RELLUÏD. IDE, p. p. de Rkt.u-jr, 
Reí ucido. 

REI. LUI % v. n* Relucir, relumbrar, 
resplandecer, brillar, ¡¡ fig* Relucir, 
sobresalir, ser superior. 

SELLUTJÈ, s. m* Relojero: el que 
hace ó vende relojes. |j Relojero: el 
que cuida de! reloj de la población ó 
de algun edificio público* 

RELLUTJERK, s. f* Relojera: la mu¬ 
gir del relojero, jj Relojera: faltrique¬ 
ra exprés i para llevar el reloj, ¡i Re- 
1 í jera: caja para guardar los relojes. 

¡! Relojera' especie de bolsa que sue¬ 
le ponerse a la cabecera de la cama 
para meter el reloj. 

RELLUTJERÍE, s. f. Relojería: U 
arte de hacer relojes. [| Relojería: 
tienda donde se hacen, componen, 
compran y venden relojes. 
RELLUTJET, s. m. dim. de RellóT' 
je. Relojko, relojillo, relojito. 










;M t s. m. mar, pato: hvuü- 

menio largo tic ma dem que usau lus 
marineros para remar. fig pl. Re¬ 
mos: lo s b r a zoà y p ¡ e r rt a s /: í. ar e I 
rem, t'r. Ir al remo. “ /T tot rrm t nv 
ítJv, A iodo remo. |j Elear es t\m \ 
ni. ü d v. A ¡ h > 1 a r ó enar bolar lo? re¬ 
mo?. ¡I Nveg.r e :emy vele , fr. Na¬ 
vegar à vel i i remo. 


s. m. U va: U fruïa de la ctpa ó 
parra ¡j Racimo: el conjunto de uvas 
unidas al escobajo, ' Cra de rém. 
Uva ó grano de uva. |j ce/em, 

Escobajo, rampojo, ¡j Rém blane. Uva 
blanca, j¡ Rém negare Uva negra ó 
tinta. : ] Rém lord . Uva silvestre. | 
Rén de d\tii4 Racimo de dátiles, tá¬ 
maras. ]j Rém es gr erad Granuja, g.i- 
mita. Revi bel erré-i. Tu rulés, ¡ 
Rém d* esperó de gaü. Uva de teta de 
vaca. " Rdm g tro , Hebo n prieto, ¡¡ 
Grcv/drc. Uva de San Diego, J 
grum -s, Tosuozon. |¡ i?¿n? ¿fe Jeru . c- 
lem . Aragonés. ¡¡ 7?dm de ííjó/ i/ ónir¿ j 
u£? /Ai/d. Yerba carmín Rém a.un- 
íone. pjlótmna. !| Rém museuetéid 
Moscatel, [¡ Rém de penjar. Uva col¬ 
gadiza. • Rem prím rene. Líjemela, 
Rém quelóp Lairen, ¡| Rém x i ñecos. 
Hebe n. Seml laui e ré n, fr. U v n 1 , 
arracimado, ¡| Furmatie y rém, ron 
boñs en entré n* fí. Uvas y que o, s.m 
be a á beso. 

R E M Á, s. m . Trasmano: seg ! : tid a m a - 
no, || Trasmano: el que es el segundo 
en j ugar, |j E remà , m. adv, A iras 
mano, fuera de regla, contra uso ó 
costumbre. 

REMAD, ADSj p, p. de Ritmar, Re¬ 
mado,. j¡ s. m. Multitud, mantón, co¬ 
pia, abundancia, ¡¡ Remad de bous. 


Boy mi 3 . ¡¡ Remad , e ben , Cíuncra- 
d ja . j Rema i de . ò !n A . h\ on ten de 
pied ru s. Remad de perúules Cúmu- 
lo de palabras. Rma! d r ttcéls. 
Bandada de pájaros. 

REM ADE, s. f. Uvada: mbintud ó 
abundancia de uvas, || Remad.:: gol¬ 
pe de rento, ¡| Remada: la acción de 
rem a r. 

1 i E\I A L f s. m. R í\ mal: el c a bo 6 pun¬ 
ta que queda pendiente de alguna 
cuerda. |; Cabestro, ronzal: cuerda 
para guiará las caballerías Camal; 
cadena con argolla que: se ponía á 
los esclavos. ¡ Rainal: en Lis cuevas y 
mina^ los caminos laterales. |¡ Rus r 
es rema!, fr, Encabestrar. 

REMAR, v, a. mar, Rem .r. bogar: tra¬ 
bajar con el remo ó ir al remo. ¡| fig. 
Remar: trabajar con ahinco. 

R EM A RSÉ t v. r, niar. R ema r ■ e T bo - 
garse: trabajarse con el remo 
HFMATJE, s. m. Ramaje: las ramio* 
de un árbol. ¡ Ramaje: el conj n\o ó 
multitud de ramas de distintos árbo¬ 
les o de un bosque. 

R E M ÀT U! s. m. Rem ai e T extremi¬ 
dad, tin. ] arq. Remate, cima: ador¬ 
no en el vértice ó eoronnmient d de 
alguna obra, |¡ Remate: adjudií.clon 
al último postor. ¡ Du ar ¡amatn, 
fr. Dar fin, || Emir de rt mntn, fr, Ir 
de remate, terminar, 

i 

REM BLEDO, s. m. Pasamano?, mai- 
uéb baranda ó barandilla de esca¬ 
lera, 

REME, ERE, s, Remero, remador: el 
que rema. | Hornijero: el que busca 
hornija ó leña para calentar el 

horno. 

REMÈG, $ m. Constipado, catarro, res- 
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tri ido, U fig. Achaque, enfermedad. [| 
Tenir un lòn reméc. fr. Esiar lien 

K 

acatarrado, * 5. r reí. fr. 5:r 

achaq ue a ¡nigua. 

REMUDAM. s. rn. Ramadan: la cua¬ 
resma dé los mahometanos, 
REMEDIABLE, adj. m. y f. Reme¬ 
diable: que puede remediarse, 
REMEDIAD, ADE, p. p de Remcduii. 
Remediado. 

REMEDIAR, v a, Remediar: aplicar 
remedio, [| Remediar, socorrer, favo¬ 
recer. [¡ Remediar, reparar, enmen¬ 
dar, corregir. |¡ Remediar, curar. j; 
Remediar: impedir ó quitar el duna. 
REM 1 DI A US Ja, v, r. Remediarse, cu 
rarsc, restablecerse. |¡ Remediarse, 
repararse, rehabilitarse, rehacerse. 
REMEDI EDO, ORE, s. Remedia don 
el que remedia ó quita el daño. 
REMEDÓ. ORE, s. Remador, reman¬ 
te; el que rema, 

REMEDURE, s, f: Remadura. V, Ri> 

MKMáNT. 


RE M 

REMELLE f T s* m. dim. de Ri mi: i l, 
Florecí ca, floréenla, floreció. || Ra¬ 
millete, 

REMELLETE, ERE, s. V. Remallé. 

REMEMENT, s. m. Rema miento: U 
acción de remar. 

REMENA D, ADE, p. p. de Rkmkxak. 
Revuelto. 

REM EN A R. v. a. Revolver, me n c a r 
agitar: mover de una parte á otra. || 
Revolver, registrar, || Remedar cap, 
ir. Menear la cabeza, r Remenar se 
toe , fr. Colear. ¡¡ Remenar s$i cartes 
ò exqua títicr* fr Barajar. |] i?.me- 
nar se cuére , fr. Cucharetear, [| Rí- 
menar es xicutali, fr. Batir el cho¬ 
colate, ¡ R menar toni se sérp , ir. 
Culebrear! [ Remenar es fang es 
iréstre de case*, fr. Argamasar. 

REMENARSÉ. v\ r, Revolverse, agi¬ 
ta rse ? menearse. |¡ Cernerse, contor¬ 
nearse: darse imponencia, [i Mecer¬ 
se, columpiarse. 

REMENDAR, v. n. V, Eolear y Efe* 


REMÉ!, s, m. V, Rímey. 

REME LA DE, s. f. Rema lazo: golpe 
dado con el ramal, 

RBMÉLL, s. m, Flor; la producción 
de los vegetales donde se hallan des¬ 
arrollados los órganos de la repro¬ 
ducción, i| Ramillete: colección de 
flores 6 cosas escogidas. Ij Ramillete, 

* 

cuelga: regalo ó tineza que se le hace 
á alguno el día de su santo ó cuna- 

i 

pleafios. 

REMELLARE, s. f. Florada: tiempo ¡ 
que dura la flor ó las flores, ¡| Flora¬ 
da: multitud de flores, 

REMELLÉ, ERE, s, Ramilletero: el 
que hace ó vende ramilletes ó ramos 
de flores. 


DESSAtU 

REMENDON, s. m. Remendón: el 
que tiene por oficio remendar, 

REMÉNDU, s. m. Remiendo, com¬ 
postura: la acción y el efecto de re¬ 
mendar. ¡| arq, Remiendo, reparo: el 
arreglo de algun edificio. ¡¡ impr« Re* 
miendo; el papel suelto 6 impreso de 
que se tiran pocos ejemplares ¡j AV- 
u.éndu de teulades , fr. Retejo, traste¬ 
jo, trastejadura, ¡i Remiendo: el trapo 
u zurcido que se pone ó hace á la ropa, 
Remiendo: la añadidura, correc¬ 
ción., etc,, £|ue se hacen algunos veces 
á ciertas costas. 

REMEN EDO, ORE, s. Menea Jor: el 
que mué ve 7 menea ó agita algut 111 
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cosa. [[ Mecedor: instrumento de ma¬ 
je ra, etc,, para remover ó batir. |] 
/?e ?íjJiO.' r ó rfti .vicíf r ¿7f/. Molinillo, 
rEMENEMÉNT, s, en, Revolvimien¬ 
to; la acción y el efecto de volverse y 
revolverse. ¡| Renemmént d' còs· 
Meneo, J] ít-rneneRéut Je cos tmb 
efecte . ¿T Contorneo, ’ Rev ene é rt 
i'e c m. Coleo, 

REMEKÉNT, s m* Remanente, re 
sí dúo, sobra, resta, lo q -jc que ja de 
-jila cosí cualquiera. 1¡ a-,if . Remane¬ 
ciente, resume, [| Remaneciente, per- 
ni 3 n ente, c >1 a ble. ¡ p a de R ú kn ¡i - 
füR, Remaneciente 

Ri'.M ENESCUD, ULE. p p. ir de 
Rkmen ;n f;r . Remanecido, 
IÍEMENÉXER, v. a. Remanecer, ara- 


REM 6í,3 

costumbres da las rameras. ¡] Rame- 
1 {o: U casa ó sino donde viven las 
rameras, 

REMÈS, ESE, p. p- ir de RemÉtreh, 
Remitido, enviado. 

REMESE, s. f Remes,: la cantidad de 
dinero ó genero que envía de una 
parte a otrn. |¡ Remisión: la acción 
de remitir. 

RI \ M ET, s, m. d i m á e km. Raci m i - 
có. raci millo» rucilniiü. r ‘ dim. de 
Rí'.m Rernico, remiliú, i emito, || dim, 
de Ram Ríi millo, rain i o. [¡ Retved de 
fi /, seje . c i e . M a de j i 11 .a, madejas, 
madej uc! a, cadejo. ¡j Ren ■ ei c e flos , 
Ramillete* 

REMKTAD, ADÈ, p. p. de Remet af. 

Rematado. 


recer, comparecer: sobrevenir subí- \ REMEIAR, v. a Remat. r, terminar, 
lamente, j¡ Remanecer, quedar, per- j concluir, finalizar, a*an:¡r. Rem^¡- 

¡ tai, subastar.; adjudicar al mayor 


maneccr. 


REMENTIR, v* n Rementir: mentir \ postor, j] Rematrr: acabar de matar. 


mucho, volver á mentir. 
RECERCASELE, adj, tn y f. Remar¬ 
ca lite, notable. 


REMATARSE, V, r. Rematarse, ter¬ 
minarse, concluirse, ¡; Rematarse, 
desi raí rase, perderse. 


REMERCAD. A DE, p. p‘de Éemcb- REMETE, s f. di ni. de Ramk Kami- 


1 1 I 

CAit, Remarcado, contram ¡rcado [¡ ' L-, ramsta 


adj, RcíñarcádOj señalado, notado. 
REM GROAR. v T a. Remarcar, contra- 
marcar: volver á rr.arcar. || Remarcar, 
señalar, notar, 

REMARCARSE 


I 
! 
1 

v. r Remarca; se, 


i- 


Rem ircaise. no 


contramarcarse, 

Tuse, 

ROMERÍA s. í, Ramaje: :js ramis de 
ios ¿1 r I o!es v planta . ' R uñera, pros 


REMÈTRER, v* a Remitir, enviar, 
dirigir. ¡| Remitir, diferir, dejar, sus¬ 
pender, ]| Remitir, conceder, condo¬ 
nar, perdonar ¡[ Remitir, referir, 
atvibuT. ;¡ Remitir: sujciar al juicio 
o diciá.tn*n de ario. || Remitir: reíe- 
rírss i algun documento para com¬ 
probar 

REMETRER5È, v. r. p u, y 


ihu-a: mjger pública. T, ,i r mote . RB& ¡ TftÉS, cernir Re muirse, 'díri- 
y mere, fr. Tener n - uch ) ramaje. f,' 1SL ' : ;r a 0110 pumo j¡ Remitirse: 

REMERETE. 4 . f. duu. dd Rmiu, s J.i is- si diciáuicn de ono. | Re- 

Ramerillii, rameiusí». « j mi iis.-: rvierirs. á a'^un es-lito ó 

REMERÍÉ, $. f. Ramería; la vida y t a mondad. 
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¡i E. M L EXAD, A DE, p pp de R »• mki - ' 
x^r, Remachado, 

REM ETXAR. v. a. Remach a r, ma - ¡ 
di riCnT t aplastar. |¡ fig. Remachar, re- 
I uL Ir: repetir i ñutí Imejite. |¡ Rem^ i- 

#• 

v r es chut , fr. Remachar d clavo, 
repetir siempre lo mismo 

Ri METXVFSÉ, v. r Remachase, 
m:i hacerse. ¡[ Remacharse, rebatirse. 

! lu me xa sé es ch:us¡ fr. Remo¬ 
lí a rse los clavos, 

REMEV, s. m. Remedio, nyedícamen- ¡ 
io, medición: medio ó medicina p ¡u 


¡v - venir ó curar un 


mal. |¡ Remedio, 


corrección, enmienda, | Remedio, 
repito, reparación, ¡¡ Remedio, ali¬ 
vio, Icnhlvo. |! Remedio: archín ju 
dicid ó derecho de pedir en justicia. 


Reme y qtesé. Remedio cas-, ro. ¡¡ 
Rem y t fie as. Remedid eücaz ■’ Re- 
my interior. Remedio inienor ¡| 
Reme y este, ir. Remedio exterior j 
A' m r qui no fa be ni rn ;/, Remedio 
que ni mou ni san», |j Epíici r re 
mey, Sr. Remediar. !| Encare té ó en¬ 
ea'e i ha remt y, fr. Aun hay s I en 
¡ ardas, aun es tiempo [ En i t i ha 
re o- y sino en le morí, reír. Poro 
i-kI.) hiy remedio sino para la muer¬ 
te I Na tenir remé}\ fr. No tener ¡ 
remedio. ¡[ Plisar i reme f \ fr. Reme¬ 


diar, poner remedio. ¡| AVcdrar e 
s últim re me y } fr, Echar mano del : 
ultimo remedio, echar el resto. • Cut 


está b?i done rtmey, qui está m I d 
el cerque , ir Para ios otros entien¬ 
do, para mi no me avengo. ! Sen? e 
} emey, m, adv. Sin remedio |¡ 1 ru¬ 
bor remey, fr Hallar remedio. 


REMIFICAD t ADE, p. p de Ramifi¬ 
carse. Ramificado. 

i 
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RAMIFICARSE, v. r. Éamiiicarsc: di- 
vuiírse en ramas, 

REMIFIQUECIÓ, s í, R.imificaeipn; 


la di/ísion ó é$parcimiento en r¿i- 
tius. Ü R .mificaeion; la división y 
extensión de las arterias v venas. 
REM IGÍ> n. p. m Remigio. 
REMÏGIE. n p. f Remigia, 
REMINISCÈNCIE, s f Reminhem- 


cia, recuerdo, recordat ion, memoria. 

Remin: cencía: la Le altad d el alma 
que conserva las cü=l.s en la memo- 

[ í 3, 

RE MIÑÓLE, s, f. Pirueta: vuelta que 
se da sobre un pié. 

REMIRAD, A DE, p. p. de Rkmirak, 
Remirado. || adj. Remirado, pruden¬ 
te. circunspecto, considerado., cauta: 
que mira mucho !o que hace. 

REMIRADEMÉNT, ndv. de m. Re¬ 
mirada mente, con miramiento. 

REMIRAR, v. a. Remirar, refleccio- 
nar: volver á mirar ó mirar con aten¬ 


ción . 

REMIRAR5È, v. r. Remirarse, esme¬ 
rarse: poner mucha atención ó cui¬ 
dado. ] Remirarse , contemplarse: 
com placc rse mi rá n Jose. 

REMIREM ÉNT. s. m. Remiramien¬ 


to, gravedad, circunspèt crou, cau¬ 
tela . 

REMIS, 1SE, a¿\. Rem so, negligente, 
perezoso, indolente, descuidado., mo¬ 
roso. |¡ Remiso, flujo, dejad o, indeci¬ 
so [I Remiso, escaso: que carece de 
intensijad* ó actividad. 

UEMISEMÉNT, adv, de ni. Remisa¬ 
mente, descuíd dómente, negligente¬ 
mente, ¡| Remisamente, flojamente, 
por encima. 

REMISSIBBLE, a,lj. m. y t Remisi- 


Y 




















R E M I 

p., . y l 

ble: que puede remitirse ó enviarse. 

¡| Remisible, perdonable, 

r | 

REMISSIÓ, s. f, Remisión, envio: la 
acción de remiiir ó enviar, jj Remi¬ 
sión. perdón, misericordia, indili¬ 
gencia. ] med. Remisión: disminu¬ 
ción de sin romas. |] Remisión, floje¬ 
dad, dejadez, indolencia. |¡ Remi- ' 

siori, tardanza, | Remisión, tibieza, 

frialdad, ¡¡ Remisión, suavidad, dul¬ 
zura, |¡ Remisión, referencia, |¡ Sen.se 
óseas Vi'•mi'i.siáj m. adv. Sin remisión, 
sin remedio, forzosamente. [[ Cédale 
ce remissió. Cédula de remisión ó 

i 

de gracia. | 

REMISSiU, IVE t adj. Remisivo: que 
remite ó puede remitirse. 

REMISSIVEMÉNT, adv. de ni. Re- 
mislvümente, con remisión. 

REM 1 SSÒR! , ORJE, adj. Remisorio: 
que tiene el poder de remitir ó per¬ 
donar. 

REMISSÒRIE, s f. Remisoria, remi- 
soriaL letra remisoria: acta de remi¬ 
sión por la cual un juez envia una 
causa á otro. 

REMITÉNT, adj, m. y f. Remitente: 
que remite ó presenta alternativas de 
remisión. ¡| Fébre remitént. Calentu¬ 
ra remitente. 

REMÓ, s. f Rumor: ruido que se es¬ 
parce. || Rumor: murmullo dulce y 
agradable. 

REMOLC, s. m. Remolque: la acción 
de remolcar || Remolque: el cabo ó 
cuerda con que se conduce alguna 
cosa ú remolque* ]' E remole , ni. ¡ulv. 
A remolque, remolcando, 

REMOLLUERj v. a. Remoler: volver 
á moler ó moler de nuevo, 

REMÒLDRERSÈ, v. r, p. u y 


REM 625 

REMOLDRES, contr, suya. Remoler- 
se; volverse á moler. 

RE MÒLT, GLTE, p, p. de Remól- 
drer. Remolido, 

REMÒLTE, $, 1, Remolimiento; la 
acción de remoler, j Bagazp, borujo: 
el residuo de lo que se esprime con 
fuerza para sacarle el jugo. 

REMQN, n. p m, Ramón, 

REM ONE, n. p. f. Ramona. 

REMOS. OSE, adj. Ramoso: que tiene 
muchas ramas. [| Racimoso: que es 
parecido al racimo. [| Racimoso: que 
está cargado ó lleno de racimos. 

REMOST, s. m. Remostó: la acción 
de remostar ú poner mosto al vino 
viejo. || bg. La vacias, lavazas, lava* 
dura: el agua sucia conque se lava 
la vajilla y otras cosas, 

REMOT, OTE, adj. Remoto, lejano, 
distante, apartado, |¡ Remoto, invero¬ 
símil: que no parece verdad. [¡ fig. 
Remoto: olvidado: que apenas se 
recuerda. J Nuíicie remóle . Noticia 
remota. || Teñirá remót , fr, Tenerlo 
casi olvidado. 

REMGTEMÉNT, adv, de m. Remota¬ 
mente, de una manera remota. 

REMOLIRER, v. s, Remover, quitar, 
separar: cambiar de lugar, ¡i Remo¬ 
ver, obvian apartar algun obstáculo. 
|¡ Remover, conmover, alterar, tras¬ 
tornar. || Remover, remecer. 

I REMÒURERSÈ, v, r, p. u. y 

REMüüRES, eomr, Removerse, rno- 

* t 
verse, agitarse. 

REM PAN T, adj. m. y f. bks. Ram¬ 
eante, rapante; se aplica al Icón que 
está con las garras abiertas en acción 
de hacer presa. 

REMPÍ, adj. m. y f. Rabioso, colérí- 

39 













6 a fi REM 

c o . que i i 5 e por cualquier cosí v 
toJo lo torna à mal* || s* m* Ràmpih: 
embarcación menor conocida en el 
mediterráneo desde d siglo X al 
XVí, [i Persona de genio ocre y pron¬ 
to que se abalanza á cualquiera para 
apostrofarlo ó arañarlo. 

REM PILL A DE, s, i. Escapada: salida 
acelerada. [¡ Emb une rempillade : m. 

adv, En un santiamén, en una esca¬ 
pa loria, 

REMPINET, s. Id, dim tío RcmpÍ. 
Rampmillo, rampiriito, ¡¡ Niño, ra¬ 
bioso y colérico. 

REMPt D, UDE, n, p, de Rompreu, 
Roto. 

REMPIJDURE r s. f. Rotura, rompi¬ 
miento, ruptura, rompedura: la ac^ 
clon y el efecto de romper. || Rotura, 
fractura. [[ Hernia, quebradura. 

RE M U A D. A DE, p. p_ de R kmu a i? * 
Remojado, mojado* 

R EM U A R , v. a, R s m o ja r, m ojar* ba * 
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donde se remoja alguna cosa. 

REMUEDJÜRE, s. f y 
REMUEMÈNT, s , m , Remojo, moj^ 
dura: i a acción Je remojar, 

REMUG, s. m. y f V. Remugoedo j¡ 
s, rn. Refunfuño, 

R E M UGAD, ADE, p p. de I i r. m y : o a b , 
M □ rm lirado* refunfuñado. 
REMUGAR, v. n* Murmurar, refun- 
lunar: hablar entre dientes sin Jarse 
á entender. 

REMUGÓ* s, f, V, Remuguement. 

REM L Gl D, UDE, p p. d c Ri¡¡ mói; - 
bkr, Removido* 

REMUGUDE, s. f. Rem ov¡ m¡coto, 

reniocio i: la acción y el eíeçio de tc* 
| rnover. [| Removimiento* alteración, 
REM U GL EQÓ, ORE, $. Refunfuña* 
dor: el que refunfuña 6 habla entre 
dientes. 

REMUGUEMENOS, m. Refunfuño, 
refunfuñadura: la acción y el efecto 
de refunfuñar. 


nar. 

REM II ARSÉ, y. r, Re mojarse, mojar¬ 
se, bañarse. 

REMU CIÓ, s, 1, Remoción: el |cto y 
el efecto de remover, |J Remoción, 
alejamiento, apartamiento, separa¬ 
ción. 

REMUDAD, A DE, p. r . Je Remudar. 
Remudado* |¡ adj Remudado: cam¬ 
biado de nuevo. 

REM U DA R. v , a. Rem od ar, re 1 . va r : ! 
volverá mudar, cambiar de nevo. 

RE M U DARSE, v. r. Rem uvin rse, r c- 
levarse. J 

REMUDE, s. f. Remuda, remuda¬ 
miento; la acción y el efecto de re- j 
mudar* 

REMU EDO f s* rn, 1v emojV dero: siiío 


REMU i, [JE, adj. Remojado* mojado, 
bañado* Jj s rn. Remojo* remojadura: 
la acción Je remojar ó empapar en 
agua aIpuna cosa. ¡| Pasar en retitui, 
fr* Poner ó echar en remojo 
REML L/.TXE* ?* 1. Remolacha, be¬ 
tarraga* V . B v.j er n a veo , 


REMU LO UX ADE : 

car Rvmolc-do. 


p, p. de Rtmití. 


REMÜLC-VDE, . 1. V* R'-.molc f Re¬ 
vuelco. i 1 Endit n une h-ne tettinl- 


5er mu 


c: d * 1( 

REM ULC \ R, v. 


mal ira lado* 
a. mar* Ren olear. 


s i rg n r, a toa r ) lievar , r e m o! q u e, dar 
re:::0!que: conducir una embarca¬ 
ción o otra c.oaa por el agua tirando 
de una cuerda* [| Revolcar: arrastrar 
por e¡ suelo, \\ íig. Maltratar, infamar. 
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R £$L!LEARSÉ t v, r. Revolcarse: 
echarse, tirarse ó revolverse por el 


sude?. 

REMULL p* m, Remolino, lorbellino; 
el circulo en que hice rodar las co~ 
sns el encuentro de dos vientos, !| Re¬ 
ñí olí no; el enmarañamiento del pelo 
en redondo, sobre todo, en la frente ó 
encima At la cabeza, |l Remolino; 


m ni litad de gente en desorden* |' Re¬ 
molino: multitud de vueltas dadas 
por una persona sobre si misma ó 
por otro cuerpo ó instrumento. |¡ 
Xucíedu ó reí i mi i d ' a ¡gu e certs 
punts de le mà. Remolino, olla, vór¬ 
tice, ¡ t Ramili de y oís. Remol no, 
nube, tolvanera* ] Ser un fr. 

Ser una ardilla, un zarandillo, ¡j 
Móuí’és un remu' i, fr. Levantarse un 


remolino. 

REMULINAD, A DE, p* p. de Reulí - 
linar. Remolinado, remolineado. 

REM ULIK ADÉ, s f. V. Rf.mulÍ. 

R E M U LIN A R, v. a. Re m oí i n a r, re¬ 
ír. ni i n ear; h acer remo! i no ó rem o 1 i n os 

REMOLINARSE; v. r Remolinarse, 
remolinearse: moveise remolinos. ” 
Remolinarse, agitarse, amontonarse, 
agruparse. 

REMULON , $. ni* Remolón, perezo¬ 
so, holgazán; el que apea s se m: eve 
por no trabajar. 

REMLJLQLT E DO, ORE. adj* Remol¬ 
cador; que remolco* 

REMULUNETJA.il v. n, Remolo¬ 
near, perecear: obrar con lentitud 
para no trabajar. 

REMUNERAD, ADE, p. p. & Re- 


REM 6 2 , y 

RKM L NERARSÉ, v. r. Remunerar¬ 

se, recompensarse. 

REMUNERECIÓ. s. f. Remunera¬ 
ción': la acción y el efecto de remu¬ 
nerar* || Remuneración, premio, re~ 
competí -n. 

REMUNERELO, ORE , s b Rcm n ae¬ 
rador, premiador: e! que remunera, 

REMUNERETÒRI, ORfE, adjL Re~ 
mu riera torio: que remunera. 

REM UNTAD, A DE, p. p. de Remun¬ 

tar. Remontado, 

REMU NT A R, v. a, Re rn o n tn r: m o rt - 
tar Je nuevo,, volver á montar. || Re¬ 


montar: obligar á la ausencia, ¡ mil. 
Remontar: í|ar nuevo caballo al sol¬ 
dado, ' mil," Remontar: proveer de 
caballos á un regimiento. ¡| Remon- 
tar: poner nuevo píe á las botas. 

RE M U N T A ifs È t v b r. Remontarse, 
elevarse, subirse. |¡ Remontarse, re- 
pínarse, ensoberbecerse. ¡; Remontar¬ 
se: volar muy alto los pájaros ó las 
aves. Remüntersó unes botes, fr. 

Remontarse unas botas i Remuntar - 
sé Jins es tuvulids, fr. Remontarse 


hasta las nubes. 

REMUNTE, $* f, Remonta: la acción 
y el efecto de remontar, " mil. Re¬ 
monta: la acción de furo ir al soldado 


de un nuevo caballo. || Remonta: 
compra de caballos para remontar. ¡| 
Remonta: el conjunto de caballos 
para remontar. |¡ Cabezada, remien¬ 
do: la renovación del pié en las bo¬ 


tas, ¡| Pusar ums remuntes, fr* Re** 
montar unas bolas, ponerlas nuevo 



kunerar. Remunerado* 
REMUNERAR, v, a. Remunerar, 
compensar, premiar* gratificar* 


REMURDID, IDE, p, p. de Riímurdia* 


re 


Remordido, 


REMURDIMÉNT, s* 


m* Remordí- 
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miento: la inquietud tic la concien¬ 
cia. || Remordimiento, escrúpulo, te¬ 
mor. 

REM U RD i R, v. n. Remor J er; tener I 
remordimientos, roer la coa cien¬ 
cia* 

Rh M Cj 1 X DIRS E. v, r. Re m orde r s e: 
manifestar al exterior lo que pasa en 
nuestro interior, 

RliMURRj s. f. Rèmora, tardanaos: 
pequeño pez de mar al que atribuíun 
los antiguos el poder de detener los 
buques, [J íi g + Remora, demora, tar¬ 
danza, detención, | fig. Remora, obs¬ 
táculo. impedimento, 

REM U EÍSSIM, IME, adj. sup. de 1 
R^mot. Remotísimo* muy rcmo:o. 

REMUTí5SIMEMÉNT T adv. de m. 

Reoiousimamente. de una manera 

* 

muy remota, 

REEíCIEDURE, s, f. Randaduia: la 
calidad de lo que es rancio, 

RENCIE FJAD, ADE, p, p, de Ren- 
cietjar. Ranciado, 

RENCIETJAR, v, n. Ranciarse, en¬ 
ranciarse: ponerse rancio, 

RENCIE rj ARS È ? v. r, V. Enren - 

■ 

CÍARS¿. 


que tiene rencor, 

R E N C U ROS E M É N T f adv. de m . 

Rencorosamente, con rencor, 
RENDAR, adj, m, y f. Redima], redi™ 
mable: que produce renta. 


RENDE, s. f. Renta, rédito, utilidad; 
beneficio que produce alguna cosa, [| 
Renta: pensión, sueldo, |] Rienda: las 
correas del Reno para dirigir las ca¬ 
ballerías, ;| E rendé solie, m, adv, A 


rienda suelta, á carrera tendida, 



réndgs de s } Estad, ir. Las rentas ó 
riendas del limado, || Rende general. 


Renta general ¡j Rende feudal ó 
eens* Censo, || Rende Jiest\ Renta 
fija. ¡[ Rinde pruvindal. Rema pro¬ 
vincial jj Rénde viteUcie* Renta de 
por vida ó vitalícia. [| Es módu d* ede 
tentar es teñir rértíe y no guestar, 
reír. Alquimia probada, tener renta 
y no gastar nada. |¡ Emullar ses refr 
des, fr. Soltar las riendas. |[ G!t\ir ses 
rendes, fr, Volver las riendas. || Viu* 
ver de rende, fr. Tener renta, 
RENDIA ÉREj s, Rentero: el que hace 
renta. ¡| Randero: el que hace randa. 


RENDETE, s. f. dim, de Rénue. Ren- 
lílta, ¡| s> f. Jim, de Randu\ Randi- 


RENCLINS, s. m, pl. Greña: cabelle¬ 
ra enredada ó mal arreglada, || Cri¬ 
nes: los pelos largos del caballo y del 
leo ti, |¡ Eguefarsb des rendins, fr. 
Cogerse de la greña ó de las crines, 
RENCLÒ, 

RENGÓ y 

RENCOR , s, m, Rencor, odio, enea- j 
no, enconamiento, mala voluntad. I 1 
Un renco, m. adv. Con rencor, con 
odio, rencorosamente. [¡ Teñir ren¬ 
cor, fr. Tener rencor. 

RENGUEOS, OSE, adj. Rencoroso: 


lia, 

RENDICIÓ, s. f. Rendid on, rendi¬ 
miento; la acción de rendir 6 rendir- 
Rendición, rédito, producto, 


se. 


renta. 


RENDID, IDE, p, p. de Rendir. Ren¬ 
dido. || adj. Rendido, cansado, fati¬ 
gado. || Rendido, vencido, sometido» 

! Rendido, sumiso, obsequioso. 

RENDI DE MÉNT, adv. de m . Rendi¬ 
damente, con sumisión. 

RENDI DÍSSIM, IME, adj. sup. de 
Rundid. Rendidísimo, muy rendido. 
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REN DI D ÍSIM EM KNT, ajv, de m. 
sup. Je Rlnd2demí';mi. Rendidísima- 
mente, 

RENDIMENT, s. m. Rendimiento, 
rendición. !| Réndirriiento, cansancio, 
fatiga. ¡1 Rendimiento: la acción de 
rendir ó poner una cosa en manos de 
otro. t | Rendimiento, sumisión, suje¬ 
ción, subordinación, dependencia. [¡ 
Rendimiento, atención, obsequio. \\ 
Rendimiento, producto, rédito, J 
Rendimént diari, fr. Rendimiento ó 
prodicto diario. 

RENDIR, y. a, Rendir, vencer, suje¬ 
tar, someter. |¡ Rendir, cansar, fati¬ 
gar. Rendir, producir. ¡[ Rendir, 
abatir, aniquilar. ¡| Rendir coates, fr. 


Rendir ó entregar cuentas ¡¡ Retid ir 
s' anime e Déa . Rendir ó entregar el 
alma a Dios. 

RENDIRSE, v r. Rendirse, entregar¬ 
se, someterse. ¡| Rendirse, humillar¬ 
se, acobardarle, ceder. ¡! Rendirse, 
cansarse, fatigarse. ¡j Rendirse, ano¬ 
nadarse, sucumbir. \] Reno irsé e se 
va!untad des veacedó, fr. Rendirse Á 

t 

la clemencia ó á merced del vence¬ 
dor. 

RÈNDIVÚ, a m. Obsequio, deferen¬ 
cia. atención; expresión sacada del 
francés. [¡ Adulación, incienso. |¡ Fer¬ 
es rkndivú j fr. Obsequiar, 

RENDOLFU, n, p. m. Randolfo. 

RETÏDUTXE, s. f. dim, de Rende, V. 
Rendete. 

RííNEBOD, ODE, s. Resobrino, so¬ 
brino segundo: e¡ hijo del primo. 

ftENEDÍU, s. f. Renadío, ricial: el 
sembrado que vuelve á brotar des¬ 
pués de segado. 

RENÉG , s. m. Reniego: la acción de 
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renegar. Reniego, blasfemia, mal¬ 
dición. ¡| Tirer o dir nnégs, fr. Re¬ 
negar, 

R EN E G A D, A DE, p. p. d c R en j :g a tí. 
Renegado, !¡ s. Renegado, apostata: 
el que reniega ó ha renegado. || Re¬ 
negado, hombre, emperrada: juego 
caire tres, dándose nueve cartas á 
cada uno. || adp Renegado, perverso, 
malo. 


RENEGAR, v, a. Renegar, volver ú ne¬ 
gar, negar con insistencia. |¡ Re legar, 
blasfemar, maldecir. ¡| Blasfemar, de¬ 
testar, aborrecer, abominar. || Rene¬ 
gar, apostatar; pasar Je una religión 


ó partido ¿ otro. 

RENEGOLE, s. m. Reneoso: el ani¬ 
mal que tiene un testículo dentro y 
otro fuera. |] B¿ renegolt. Carnero 
reneoso: se confunde á veces con el 
carnero ciclan, bb elevó, 
RENEGUEDÓ, ORE, s. Renegador: 
el q*,e reniega. ¡| Renegador, blasfe¬ 
mador, maldiciente. 

REHEGU EMÉNT, s. m. V. Rgnúg, 
RENESGUD, UDE, p. p, de Runéxer, 
Renacido. 


REN ET, ETE, adj. Relimpio, muy 
limpio. || s. m. dim. de Re* Reznito, 
RENÉT, ÉTE, s. Biznieto: el hijo del 


nieto. 

RENETETJAD, ADE f p ( p. de Rene- 
TtcrjAti. Relimpiado, 


RENETETJAR, v. a, Relimpiar: vol¬ 
ver á limpiar, limpiar de nuevo, 
RENETETJARSÈ, v f r. Relimpiarse, 
RENEXEMÉNT* s. m, y 
RENEXÈNSE, s. f. Re tiac i miento: la 
acción de renacer. 

RENÉXER, v, n. Renacer: volver á 
nacer, nacer de nuevo. ’ Renacer: re- 
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producirse las cosas física ó m,oral¬ 
mente, || Renacer, restablecerse, re¬ 
novarse: restaurarse alguna cosa. 
Renacer, barnizarse: entrar 6 empe¬ 
zar la vida cristiana. 

RÈNGLE, s. f, V. Ríngliüus, 1 

m NGLÓ, s> m. Renglón: linca de pa- I 
labras. [| Renglón, género: cada dase 
de los artículos de comercio. !! ¡ 's- ¡ 
Renglón: la parte de benelicio ó rea- ^ 
ta que tiene cada uno. Rengións } 
*r, Renglones: los escritos y su con¬ 
tenido, ¡¡ Dixar entre ?i 0 hglons } fr. 
Dejar entre renglones, [| Quejar en¬ 
tre renglons, ir. Quedarse entre ron- 
glones T olvidarse. 

RENGLUNAR, v. a, RKTX v r, 

KÈXGLJ, GUE, adj. Renco: que anda 
:onio deslomado. || Uñar réngu ) fr. 
Renquear, ratiquear. 

REXGU ETJ AD, A DE, p. p. de Ren- 
g u ktjar. Renqueado, renqueado. 
RIfNGUETJAR, v. n Renquear, ran- 
quear: andar como deslomado ó co- 1 
mo quien tiene lesión en las caderas. 

|| Ser ó presen iarse reacio, 
RENITENCIA s. ft Renitencia, re¬ 
pugnancia. ¡¡ Renitencia, resistencia, ¡ 
Oposición, terquedad. 

RENITÉNT, adj. m. y f. Renitente, 
resistente, terco: que hace resistencia 
ó se opone, 

RENÒM, s, m. Renombre, sobrenom¬ 
bre, cognomento, apellido, ¡j Renom¬ 
bre, apodo: nombre sobrepuesto por 
desprecio ó injuria. |j Renombre,* 
lama, celebridad, reputación. || Tenir ¡ 
moJt de renoüi , fr. Tener gran fama, 
RENO V , s. f, Ruido, estruendo, estri- i 
dor. || Ruido, estruendo, bullicio, ¡j 
Ruido, alboroto, pendencia, |¡ Ruido, 
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rumor, murmullo. || Ruido, ostenta¬ 
ción» vana apariencia. ¡| Ruido, tu¬ 
multo, multa. || s. m, Renuevo, vas¬ 
tago, pimpollo. ¡! Renán Je péus , fr. 
Trisca. |J Fér renou , fr. Hacer ó me¬ 
ter raido, || Tul se fon en renán } fr. 
Mas es el ruido que las nueces. 

REN I AD, ADE, p. p de Rentar. La¬ 
vado. 


REN TADE, $, f. Lavadura, lavación, 
lavatorio, Jocion: la acción y el efec¬ 
to de lavar. [[ Fér une rentade, fr. 
Lavar, hacer una lavadura, ¡| Segne 
rentade. Relave. 

REN fARj v. a. Lavar, I mpUr: qru¬ 
tar la porqueria ó suciedad ton algnn 
líquido, Ren 'ar róbe, fr. Lavar k 
ropa, || Rentar se robe de se Jugad 
fr. Limpiar la ropa de la colada. 
Rentar e$ plats, fr, Fregar d tjmpiai 
los platos. j¡ Rentar entérre f fr. Fre¬ 
gar ó limpiar el sudo. [¡ Rentar sé 
care y fr. Lavar la cara, ¡[ Rentar $a 
muís, fr. Lavar ¡as manos, [¡ Turnai 




e rentar f fr. Relavar. |' No i ha aigh 
qui u réntiy fr. No lo lavará con 
cuanta agua lleva el rio. || Une ma 
véate $* altre y tes dúos se cure, 
reír, Una mano lava la otra y las üüí 
la cara. 

REN f ARSE, v. r. Lavarse, Jim piarse, 

R¿N i EGA RES, s. ni. Lavacaras, adu¬ 
lador, lisonjero, 

RENTEDÓj ORE. s. Lavador: el que 
Uva, || Lavadero, lavandería: sitie 
donde se lava. || Estregadera: piedra 
sobre que se pica Ia ropa que se lava. 

I! Rentedó de m.ms. Píe de jofaina, 

RENTE,DORE, s, f. Lavandera; la 
muger que lava la ropa, 

RENTEDURE, s, f. V. Rentade. 
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R/: NTEM à N S. s\ m, Lavamanos, 
aguamanil; depósito de agua con es¬ 
pita para lavarse las manos* 

RENüMENàD t ADE, p. p. de Renu- 
íjénar. Renombrado, ¡¡ auj. Renom- 
bracio* fam oso t célebre. 

R ENUMENA R, v* a. Renombrar, 
a pell i dar ? apodar: volver á nombrar. 
j¡ Renombrar, enaltecer: dar fama o 
celebridad* 

RENUMElíARSÉ, v. r. Renombrar¬ 
le: repetirse el nombre de una per¬ 
sona, hablarse mucho de ella, 

RENUNCI ABEL E, odj, m, y f. Re¬ 
nuncia ble: que puede renunciarse. 

RENUNCIAD, ADE t p, p de Renun¬ 
ciar. Renunciado. 

■RENUNCIAR, v. u. Renunciar: no 
aceptar, no admitir, ' Renunciar, 
abandonar, despreciar, || Renunciar, 
dimitir, abdicar, düshechar, resignar: 
desposeerse voluntariamente, [¡ Re¬ 
nunciar el rr,on t ír* Renunciar at 
mundo, ensimismarse, || Renunciar 
une empreñe, fr. Renunciar ó desistir 


de una empresa, 

RENUNCIARSE, v* r P Renunciarse: 
na pensar en si, ¡j Renunciar sé e si 
meléx, fr. Renunciarse á si mismo, 
desprenderse de todo amor propio, 
RENUNCIE, s. f. Renuncia, renun¬ 
ciación, reno o :: amiento: Ja acción 
'le renunciar, ■ Ren meta, cesión, di¬ 
misión, || Re n u i cía; el p pe! ó do¬ 
cumento q :l e bi expresa* 
RKNUNC1KTARI, s m. Ren i ocia- 
Unió: aquel e t i cuy:- favor se lia he- 


c ti o alguna renuncia 


KENUNCILJ, s, m, Renuncio: la falta 
que sécamete, jugando á lis cartas, 
si no se sirve al palo que se jucgi. 
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Renuncio: espresar mal li mï ideà* |¡ 
Ciwietrcr un renuncia. fr. Comear 
un renuncio* 

RENUNCLE, $. f. Ren uncu lo, france¬ 
silla: planta 


RENU V A D , ADE , p * p . de Renuvaie* 
Ren ova d o, 

RENU VA R, v. a. Renovar, restaurar, 


restablecer: poner como nuevo, || Re¬ 
novar: empezar de nuevo. |¡ Renovar, 
reemplazar, sustituir, ¡| Renovar, me¬ 
jorar, pulir, ü Renovar, reiterar, re¬ 
petir, jj Renovar, refrescar, reverde¬ 
cer* 'I Renovar, reverdecer, revivir 


Renovar; consagrar de nuevo el sa 


cerdote, después de haber sumido las 
formas antiguas |¡ Ren n va/' se llague 
ó se J\ rúfe, fr. Renovar bi llaga ó la 
herida. Rtiíitvar se memór ie, fr. 
Renovar la memoria * 

REN U V A R SÈ , v* r. Renova rsc, r cha- 

ccrsc, reponerse, revivir* 

RÍINU VECIÓ, s. f. R en ovación: la 
acción de renovar. 

RENU VEDÓ, ORE, s* Renovador; el 


que renueva* 

R EN U Y E LAR, v. a * V ** R en t va u * 
RENU VEMÉNT, s m. V. Rbh-d ve- 
ció. 

RENXÉRU, s, m* Ranchero: el que 
compra v guisa el rancho* 
RENXERÍE, s, f. Ranchería; punto ó 
habitación alónele se reúnen muchos 


á comer rancho, 

r*- 

REN, s* m. Riga ño. V. Regan y Erre* 
g a 9 . 

R1 N AD. A DE, p. p, de R u n ah . Re ñ i - 
do. regañado. 

RUÑAR, v. a Reñir, regañar, repren¬ 
der, increpar* 

REN \RSÉ, v. r. Reñirse, regañarse. 
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R EN EDO 5 OR E, s* Reñí dot: E q :c 
riñe ó repremie. 

REÑID, IDE, p. p. do Rkmeh, Reñido, 
d i£pu tado, 

REÑI NE, s, f, RírVi, quintera. [ Enre¬ 
do, chisme, cuento. j[ Fér raL/re, fr* 
Impacientar, atormentar. Afòw'\ r 
t'l ni ne t fr. Mover r¡ ñm ó quimeras. 


REN] R, 


v. n* 


ir. e cot isisrse 


i 


romper; perder la amistad. ‘ Reñir, 
disputar, qüestionar, querellarse: ¡¡ 
Reñir, pelear, batallar v a Reñir, 
reprochar: dar una reprimenda. V. 
Rjnar, 

REO, s. f Razón: la facultad de dis¬ 
currir ó razonar, ¡j Razón, razo na- 
mieii;o; la acción de discurrir* ¡¡ Ra- 
znn f justicia, equidad. j| Razón, cál¬ 
culo, cuenta, || Razón: moderación 
de precio en ías compras y ventas. ! 
Razón, orden* mtuodo. ¡[ Razón, 
cafisi, motivo, fundamento- ¡ ! R.uon, 
prueba, argumento. [¡ Rizón, pala¬ 
bra, espresion ' Razón: relación en¬ 
tre dos cantidad es. |! Chisme, enre- 
¡ s. m, M ki vjji - c ¿s í c j i n r. , | Reo 
ern:on : qu - Razón armónica 6 mu¬ 
sical, i Rió de de.sigüL'tdad, Razón 
de designa! lad, || Reo E ígü Idad. 
Razón de igualdad, )' Reo a* estad t 
Razón de estado ¡¡ Reo natura!* Ra¬ 
zón natural, '' Reo irrccinmiL Razón 
irracional, Re ó recia nal* Razón ra¬ 
cional. [j Re ¿i de pea le bañe ó ton te. 
Razan de pie de banco 1 Recus 
iguals o semblants. Razones iguales 
ó semejantes* [ En reo % m. adv. Con 
razón. |¡ En reo ò sense reó t tr. Con 
razón d sin ella* [| En reo o sense 
reo, vagi es pobre c se presó, refr. 
La cárcel y la cuaresma para los po- 
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bres son hedías. , Se re ó no vál fnrsc, 
l'r. La razón no quiere fuerza, jj Ener 
Jo re de reo, fr. Ir fuera de razón. ] 
Desearse de reons * fr* Dejarse de 
cuernas. |¡ Moure r reons, fr, Provo¬ 
car, mover jarana* ; Qnerregarst de 
i eo , fr. L1 e n a rse ó ca rga rse d e raz on. 

!' Ptnd er reo, fr. Tomar razo ti, I 
pusarsé e coses de reó t i'r. Ponerse 
en razón. ¡| Reú sucia!. Razón social: 
la firma que adopta una casa de co¬ 
mercio. ¡| Foro reonS) fr* Fuera chis¬ 
mes* || Enar den ére reons, fr. Ir ó 
andar e n d i re e s v diretes. 

V 


REPADp A DE, p, p* de Ríípau, Ra¬ 
pado, 

RE PAR, v, a, Rapar: cortar el pelo ó 
cabello muy costo. | Rapar, robir, 
arrebatar, |¡ Rapar, rasurar, afeitar. 

¡i R -par de r¿ \ ir. Rapar de ruiz ó á 
rapa ierro n, ; V. Earepar, 
REPARSÉ, v. r. Raparse, [[ V, E¡uu> 

'"JJ 

PARSE. 


REPARTU , s* m. Reparto, reparti¬ 
miento, repartición: la acción y el 
efecto de repartir. ¡| Amillara miento: 
el reparto de una contribución á 
tamo por millar. 

REPaRU, $ m. Reparo, reparación, 
reparamiento 4 restauración, resta ble- 
cimiento* remedio, || Reparo, re¬ 
miendo, repjración. || Reparo, in- 
convenicme, dificultad. || Reparo, 
adveí tenda, obsetvación. |¡ Reparo, 
crítica, censura Reparo, defensa* 
garantía ¡¡ Pusar reparu t fr. Poner 
repuro ? objetar, contradecir t di.fi c til ■ 
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REP AS* s* m. Repaso: la acción de 
repasar ó volver á pasar* || Repaso: 
lige o estudio de lo que se ha visto Q 
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estudiado* jj Reposo, examen; revi¬ 
sión de una obra. [¡ Reposo, repeti¬ 
ción; íecilira que da el pasante ó 
ayudante de lo que ha explicado el 
maestro. Durar un repas. fr. D ir ó 
echar un repaso* repasar. 

REPÉj s. m, Rapé; tabaco en polvo. 

REPEGIDAD, s. f. Rapacidad; la in¬ 
clinación al robo. 

REREDURE, s. f Rapadura, rape, 
rapamiento: la acción y el efecto de 
rapar. 

B® PEGAD, A DE, p* p* de Repegar 
R gado, D Estar pegad y repegad, 
fr. Estar pagado y repagado. 

RE PEGAR, v. a. Repagar: volver á 
pagar, [| Repagar; pagar mucho, pa¬ 
gar con eseeso. 

RE,PEGARSE, v. r, Repagarse; pagar¬ 
se bien* 

RKPEL, s. m. Repelo, reJapelo, redo¬ 
pelo: pequeña parte de cualquier cosa 



Repelo, contrapelo. | Repelo, repug¬ 
nancia, disgusto, contrariedad. || E 
repd, m. odv. A repelo, á pospelo, a 
contrapelo, pelo arriba, ^ E peí y re- 
peí, fr, A pelo y repelo. || Venir e re- 
pe!, fr. Hacerse cuesta arriba, re¬ 
pugnar, 

REPELAD. ADE, p* p. de Repelar. 
Repelado* 

REPELA DE, s, f, Repeladura; la ac¬ 
ción y el efecto de repelar, ’ Fér une 
répelade, fr. Repelar. 

REPELAR, v. a. Repelan vol ver á pe¬ 
lar. j¡ Repelar, remondar; limpiar de 
nuevo, ¡j Repesar, descañonar: arran¬ 
car el pelo, pltimar ó volver á pasar 
b navaja por la cara. 

REPELARSE , v\ n Repelarse* 
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REPELO, s. m. Repelón: la acción y 
el efecto de repelar. || Repelón: pe¬ 
queña cosa que se arranca tirando. || 
Repelón; empujón: pequeño golpe 
que se da ó recibe al pasar, j] E re- 
pelons, ni. adv. A repelones. |j De re¬ 
peló, m. adv. De repelón, ligeramen¬ 
te. [ Dunár un repelo, fr. Dar un re¬ 
pelón* 

REPELOS, OSE, adj. Repeloso: suele 
aplicarse á la madera que cuando 
se trabaja alza pelo, j] Repeloso, ren- 
cilloSQj quisquilloso, cosquilloso, 
REPÈNDRER, v. a. Reprender, cor¬ 
regir, tachar, reñir, [| Reprender, 
censurar, criticar, || Reprender, re¬ 
cargar, sobrecargar, [ Reprender, re- 
presar: volver á prender ó recobrar 
la embarcación perdida ó de que se 
balde hecho presa, ¡| Repéndrer e tu - 
tütrt, fr. Reprender á todo el mundo* 
REPENDRERSÈ, v. r. p. u* y 
REPENDRÉS, contr, suya. Repren¬ 
derse, corregirse* 

REPENEDíD, IDE, p. p* de Repene- 
dir. Arrepentido* 

REREN EDI DE, s* f* Arrepentida, re¬ 
cogida* retirada: muger que deja la 
mala vida para retirarse á un con¬ 
vento y hacerse religiosa arrepentida* 
REPEXEDIMENT, s, m* Arrepenti¬ 
miento: sentimiento de babero no 
haber hecho alguna cosa* 

REREN EDIRSÈ, v. r. Arrepentirse, 
sentir 6 saber mal haber hecho ó ha¬ 
ber dejado de hacer alguna cosa, 
REPENSAD, ÁDE, p* p. de Repensar* 
Repensado* 

REPENSAR, v. a. Repensar: volverá 
pensar, |¡ Repensar, reflexionar, cu¬ 
bilar: pensar mucho sobre una cosa. 
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REPENSARSE, v. r Repensarse; vol¬ 
verse á pensar. Repensarse, retraer¬ 
se, volverse atras, pensar de otro 
modo. 

REPENT y s* o]. Repente: movimiento 
súbitoj imprevisto, repentino. [| Re¬ 
pentón: aconrcdmíeno repentino é 
imprevisto. |j Repentón, prontitud: 
movimiento súbito que no deja lu¬ 
gar á Ja reflexión. (¡ De npént, m. 
adv. De repente, repentinamente, de 
Improviso, ¡j Cuntpondrer versus de 
repént, fr, Componer versos de re¬ 
pente. || Versifiquedor de repente fr. 
Improvisador, compositor ó versifi¬ 
cador de repente. 

REPENTÍ, IN E, adj. Repentino, sú¬ 
bito, imprevisto. I| Repentino, pron¬ 
to, impremeditado. 

REPENTIGAD, ÁBE, p. p. de Re- 
pentigaus¿. Repantigado. 
REPENTIGARSÈ, v. r. Repantigarse, 
arrellanarse, recalcarse: extenderse 
sobre el asiento. 

REPENf ftffi'MÉNT, adv. de m. Re¬ 
pentinamente, de repente* 

REPENTIRSÈ, v. r. Arrepentirse: 
condolerse de algo, V. Earepkntïrsé* 

REPENTISTEj s. m. y f. Repentista, 
improvisador; el que tiene la habili¬ 
dad de improvisar versos ó discursos 
de repente. 

REPERABBLE, adj. m. y f, Repara¬ 
ble, notable: que es fácil de observar. 

| Reparable, resíaurabie: que puede 
restaurarse ó remediarse. 

REPERA D } ADE, p. p, de Repekau 
R eparado, notado, observado, visto. 
|¡ Reparado, remediado, arreglado, 
compuesto, 

RE PERA R, v. a, Reparar, notar, ad- 


REP 

venir, observar, ver. j| Reparar, res¬ 
taurar, rehacer, rehabilitar, compo¬ 
ner. ] Reparar, reflexionar, conside¬ 
rar. J¡ Reparar, remediar, corregir, j 
Reparar; no atreverse. || Repelar 
enib un peí, fr. Reparar en pelillos, 
reparar en migajas. [| Reperar es 
duñs y perjudicis } fr. Reparar ios 
daños. 

REPERáRSÉ, v. j\ Repararse, obser¬ 
varse. ; Repararse, rehacerse, poner¬ 
se mejor. Re pirarse, moderarse, 
contenerse. [¡ Repararse , rehabili- 
tarsc. 

REPERCUCIÉNT, p. a. de Repercu- 
Tin. Repercucieme: que repercute. 

REPERCUSSIÓ, s. f. Repercusión, 
re hace ion, reverberación: reí roe eso 
de los rayos de Iuz. 

REPERCUSSIU, IVE, adj* Repercu- 
simo, re pe reu türio , repercucíentc: 
que repercute, 

REPERCUTID, IDE, p. p* de Reper¬ 
cutir. Repercutido, reper cuso. 

REPÈCUT1MÉNT, s. m. Repercu- 
cion, refracción, reverbera "ion. ¡¡ Re¬ 
percusión, repercudida: el retroceso 
de un cuerpo que choca con otro* 

REPERCUTIR, v, n. Repercutir: re¬ 
troceder un cuerpo al chocar con 
otro, ¡¡ med* Repercutir, repeler: ha¬ 
cer retroceder los humores. 
REPERCUTIRSE, v. r. Repercutirse, 
rechazarse. 

Rt PERCUTOR!, OREE, adj. Reper- 
CLitorio. repercusivo. 

RE PERECIÓ, s. E Reparación, repa¬ 
ramiento, rehacimiento, reparo: 3a 
acción do reparar, renovar ó mejorar 
alguna cosa. |j (lg_ Reparación: la sa¬ 
tisfacción de una injuria ú ofensa, j] 
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Reperccíons, pb Reparaciones: ejer- ; 
cicios de lus estudiantes, repasando, 
argumentíndo # etc, [| Fér rrpere* 
dons, fr« Hacer reparaciones* 

REPEREDO, ORE. s. Reparador: el . 
que repara ó mejora, ¡| Reparador, j 
censor: el que repara, nota y observa 
las cosas con demasía, sin dejar esca¬ 
par lo mas mínimo- | Reparador, res- 
laurador: el que compone ó rehace, 

REPEREMÉNT, s.m. V. Repereció.. 

REPERTIIJBLE, adj. m. y f. Reparti¬ 
ble: que puede repartirse. 

REPERTICÍÓ, s. f. Repartición, re¬ 
partimiento: la obra de repartir. 

REPERTID, IDE, p. p. de RkpéStjr. 
Repartido. 

REPERTÍDEMÉNT. adv. de m. Re- 
partidamente, por partes, con repar¬ 
tición. 

REPERTIDO, ORE, s. Repartidor: el 
que reparte ó distribuye, |¡ Reparti¬ 
dor: el que hace el reparto de un ira- 

: 

puesto, [[ adj. Repartidero: que pue- . 
de ó debe ser repartido, ¡| Béns re - f 
partidos, fr Bienes repartideros. 

REPERTIMÉNT, s* m. Repartimien¬ 
to; la división de una cosa para re- 
partirla. || Repariimtienío: la lista 
donde está contenido lo que se ha de 
repartir. ¡¡ Repartimiento, derrama, 
impuesto, documento que señala lo 
que loca á cada vecino de contribu¬ 
ción. 

REPERTIR, v é a. Repartir, distri¬ 
buir, esparcir* [ Repartir: imponer 
una contribución, |] Amillarar: re- 
partir un impuesto por millares, |] 
Repartir, franquear: dispensar gra¬ 
cias ó favores, ]] Repartir, promediar, 
comedian distribuir por panes igua- 
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les. \\ Reper i ir se s peres, fr. Repartir 
las peras, repartir lus gracias. 

REPERTIRSÈ, v. r. Repartirse, dis¬ 
tribuirse, * 

REPERTORI, s, m. Repertorio, re- 
por torio, prontuario, recopilación: 
compendio de cosas notables. !| Ca¬ 
lendario, 

REPÉS, s. m, Repeso; la acción de re¬ 
pesar, ¡1 Repeso: el sitio destinado 
para repesar. | De repès, m, adv. De 
repeso, con toda la fuerza del peso, 
de sobrepeso, 

REPESAD, A DE, p, p, de Repesar. 
Repesado. 

REPESAR, v, a Repesar: pesar de 
nuevo, volver á pesar, 

REPESARSE, v. r. Repesarse: volver¬ 
se á pesar, 

REPESS AD, A DE, p. p. de Repessar. 
Repasado, 

RÉPESSAR, v, a. Repasar: volver á 
pasar, pasar de nuevo. ]| Repasar, 
traspasar: volver ei pasar el mismo 
camino. ¡] Repasar, examinar de nue¬ 
vo, revisar. || Repasar, rebuscar, es¬ 
cudriñar: mirar por tercera ó cuarta 
vez si se halla alguna cosa. || Pasar, 
remirar, releer: volver á mirar lo que 
se ha estudiado, ¡i Repasar, recorrer: 
mirar si la ropa tiene algun desper¬ 
fecto. 

REPESSARSÉ, v. r. Repasarse, remi¬ 
rarse. 

REPETICIÓ, s. f. Repetición, reitera¬ 
ción: la acción de repetir. ¡] Rellótje 
de repetició. Reloj de repetición, 

REPETID, IDE, p. p. de Repetir, 
Repetido. 

RE PE TI DEM ÉNT, adv. de m. Repe¬ 
tidamente, con repetición. 
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REPETIDO. ORE, ».[ Repetidor: d¡ 
que repite* ¡[ Repetidor, pasan re: el 
ayudante de muestro de escuela, 

REPETIR, v. a. Repetir, redecir; vol¬ 
ver á decir lo mismo. Repetir, rei¬ 
terar, rehacer; volver á hacer lo que : 
se había hecho. || Repetir: volver á 
pedir* pedir con instancia. || Repetir: 
recitar ó decir cosas sabidas; [ Repe¬ 
tir, resumir. ¡| Repetir: tomar á curo 
la lección* [¡ med, Repetir: volver la , 
fiebre* ¡| Repetir; traducir, construir, 
verter de un lenguaje ó otro-* íor. 
Repetir: pedir lo pagado indebida- , 
mente. [| Repetir ses coses, fr, Repe¬ 
tir las cosas* volverlas á decir, ¡j j?|- 
petir $’ etac, fr. Repetir el ataque* [| 
Turnar e repetir, fr. Volver á repe¬ 
tir, j¡ Equest vi cunvide e repetir, fr* i 
Este vino convida á repetir. 

REPETIRSE, v* r, Repetirse, reite¬ 
rarse: volverse á repetir* 

REPETLÉNT, p* p. de Repetir, Re¬ 
pelente: que repele* 

REPETLID, IDE, p. p. de RÉpétur. 
Repelido, 

REPEÍ LINT, gerund, de Repetlir. 
Repeliendo. 

REPETLIR, v. a. Repeler, rechazar, 
repulsar: echar fuera de si. |¡ Repe¬ 
ler, contradecir, contrariar. 

REPETLtRSÉ, v* r. Repelerse, re¬ 
chazarse. 

RKPÈU, s, m* Repisa, modillón: es¬ 
pecie de pié ó llanura en el suelo ó 
en la pared para poner una estatua, 
un jarro, etc. 

REPIC, s* m. Repique: el sonido ale¬ 
gre y repetido de las campanas. [| 
Repique, retoque: el toque repetido 
y precipitado de algun instrumento, 
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REPICAD, ADE, p. p; de Repicar. 
Repicado. 

REPICAR, v. a. Repicar: tocar alegre¬ 
mente las campanas* |¡ Repicar, repi¬ 
quetear: tocar de prisa y con vivesa 
algun instrumento, |¡ Repicar: vol¬ 
ver á picar, picar por segunda ó mas 
veces una cosa, jj Está segú es qui 
repiqué, fr. En salvo está el que re¬ 
pica, jj Nos pát repica y enar e su 
prufessó , fr, No se puede repicar y 
andar en la procesión. [| Teste y qué 
repiquen, fr. Fiesta y que anden las 
campanas al repique. 

REP: CAR SÉ, v, r. Repicarse, picarse, 
zaherirse. 

REPÏÜÉS, s* f. Rapidez, velocidad, 
celeridad, prontitud: movimiento 
acelerado. 

REPINTAD, ADIE, p. p r de Repintar. 
Repintado* 

REPINTAR, v* a, Repintar: volver á 
pintar, pintar sobre lo pintado, ¡j Re¬ 
pintar, pulir, adornar* [[ Repintar: 
quedar una llana medio estampada 
en la de delante, 

REPINTARSE, v. r, Repintarse: po¬ 
nerse colorete. 

REPIÑAR, v. a, Repinar, arrebatar; 
robar con violencia. 

REPINE, s. f. Rapiña, robo, pillaje, 
latrocinio. Ucéll de re pifie ó de 
prese. Ave de rapiña. 

REPIÑEDQ, ORE, s. Rapiñador: el 
que rapiña, jj adj. Rapiñador; que 
rapiña. [¡ Enimal repiñedé , fr. Ani¬ 
mal rapiñador. 

REPIQUEMÉNT, s. m* Repique; la 
acción ele repicar. V. Repíc, 

RE PIQUET, s. m. dina. de Repíc Re¬ 
piquete: el toque ligero y alegre que 
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se verifica con d bad ijd sin voltear 
la campana ó con o ro instrumento 


en otra paite 
RÍ.PÍSE, s, t, V. RkpiU'. 

Rl' PITJÓ, adj, no y t Repeor, doble 
peor, mucho peor, reiepeor. 
REPIXáD, A DE, p. p. de Repíxar, 
Finido, destilado. 

REPIXAR, v. n. Fluir, destügir: caer 


gota á gota ó á pequeño cItote o. 

& 

REPLA, s. m. Llanura, llanada, pla¬ 
nicie, llano- ‘ Replci d } escale. Rella¬ 
no, descanso, puntido, mesa. 


REPLÈ, ENE, adj. Rellenado, reple¬ 


to, relleno: muy lleno. 

REPLECIO, s. L Repleción, plétora, 
plenitud: csccso de humores. |¡ lie - 
plació de venirey, ir. Repleción de 
estómago. 

REPLEG, s. m, Colección: ia acción y 
d efecto de recoger. Reunión: la 
acción y el efecto Je reunir.. ¡| Repleg 
de gé¡;t 7 ír. Reunión de gente, ' 


p lég da blad t fr. Colección ó recolec¬ 
ta de trigo, 

REPLEGAD, A DE, p. p P de Rele¬ 
gar* Recogido. || Replegado. 

REPLEGAR, v. a. Recoger, scumu- 
lar, reunir. || Replegar: doblar mu¬ 
chas veces ó hacer muchas dobleces. 

REPLEGARSE, v, r. Reunirse, acu¬ 
mularse. Replegarse, doblarse. 

RE PLEGUE DÓ, ORE, s. Recogedor: 
el que recoge. ' j Rep lega ed ó de n o ves. 
fr Replegador de noticias. 

PEPEEN AD, A DE, p. p. de Reple¬ 
gar, Rellanado. 

RELLENAR, v. a. Rellanar: volver á 
allanar, 

REPLENARSÈ, v. r. Rellanarse: vüL 
v erse á allanar. 
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REPLENBT, s. m. dim, de Repi.á, 
Descansillo, meseta* mesilla, 

REP LENTA D, A DE, p. p, de Rs- 
plkni ar. Replantado. 

REPLEN PAR, v, a. Replantar; volver 
á plantar, plantar de nuevo. 

HEPLENTARSÉ, v. r. Replantarse: 
volverse d plantar. 

REPLENTECIÜ, s. f. Replantados: 
la acción y el electo de replantar. 

REP LE NT EME N T, s. m. V. Replln- 
teció. 

REPLLNTETJADj ADE, p. p . de 
Replenteíjar. Replanteada. 

REPLENTETJAlt, v. a. Replante r: 

volver á plantear, 

REPLICAD, A DE, p, p. de R r: plica h. 
Replicado. 

REPLICA!RE, s. ni, y i. V. ReplD 

QU IlDÓ. 

REPLICAR, v, a. Replicar, objetar, 
responder: conicsínr á ]o que se dice. 
|¡ for, Replicar: alegar en contra, | 
Replicar, refutar, contrariar: hacer 
la contra. 

REPLICARSE, v, r. Replicarse, obje¬ 
tarse. 


REPLICON, ONE, s. Replicón, res¬ 
pondón. V. Rupli quedó. 
REPLIQUE, s, f. Replico, objeción, 
contestación, respuesta. || Replica: 
contestación impertinente ó repug¬ 
nante. !| Réplica: contestación viva ¿ 
ingeniosa. || for. Réplica, contra res¬ 
puesta: contestación á la de la pane 
contraria. Repliques, pl. Réplicas, 
objeciones, obstáculos, dificultades, 
jj Sense replique* m, ádv. Sin ré¬ 
plica. ” Fér i\.p'd.qite, fr. Replicar, 
REPL1QUECIÓ, s. f, \A Replique. 
REPLIQUEDÓ, ORE, s. Replicador, 
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replicante: el que replica. || Replicón, 
respondón, 

REPLIQUEM ÉNT, s. m, V, REPLI¬ 
QUE. 

REPORT, s. m. Repone, cuento, chis- 
me, enredo. j| Dañar repórt % fr. Re- 1 
portar: dar reporte, cuenta ó noticia. 

REPÒS, s. m. Reposo, descanso, quie¬ 
tud. (I Reposo, socicgo, tranquilidad. 

|| Estar en repós> fr. Estar en socie¬ 
go, descansar. || S* envejos no té re - 
pós t reír. El envidioso es verdugo de 
sí mismo. 

REPREGUNTAD, ADE, p, p. de Rt- 
preguntar. Repreguntado. 

REPREGUNTAR, v. a. Repreguntar: 
volver á preguntar sobre lo mismo. 

REPREGUNTARSE, v. r. Repregun¬ 
tarse: volverse á preguntar. 

REPREGUNTE, s. f\ Repregunta: 
pregunta reiterada ó repetido. 

REPRÉMER, v. a. Estrujar: volver á 
apretar ó apretar con mas fuerza. 

REPREMUD, U DE, p. p. de Repiíé- 
mer. Estrujado. 

REPREMUDE, s. f. Estrujón: apreta¬ 
dura dada á la prensa cuando ya se 
tiene en ella alguna cosa apretada. 

REPRENSIBLE, adj. m. y f. Re¬ 
prensible: que merece reprensión. 

REPRENSÍO, s, f* Reprensión, repri¬ 
menda, carda: la acción y el efecto 
de reprender, !; Dunar une repransió 
emigabble, fr. Dar una reprensión 
amistosa. || Reprensió forte } fr. Re¬ 
presión agria ó dura. 

RE PRENSÓ, ORE, s. Reprensor: el 
que reprende. 

REPRES, ESE, p, p. ir. de RepÉn- 
drle. Reprendido. ¡| Represado, de¬ 
tenido, estancado: se aplica á los lí- 
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quidos y en espcc i al al agua [| R e , 
presa.lo, recobrado: se dice de un 
buque que ha sido apresado del que 
lo apresó. 

REPRESE, s, f. Represa: la acción de 
detener ó retener* Se dice especial¬ 
mente del agua que se detiene. j| Re¬ 
lieve. || Recobro, reprensión: la re¬ 
cuperación de lo perdido* || Reprei^ 
sífjn, corrección. || Vuelta: la acción 
de volver á lo que se había dejado, 

REPRESENTASELE, adj. m. y £ 

Represetmbk: que puede represen¬ 
tarse. 

REPRESENTAD, ADE, p. p. de Re- 
p tt es kntar . Representado. 

REPRESENTANT, p. a. de Repre¬ 
sentar. Representante que represen¬ 
ta* || s* m. Representante, come¬ 
diante. || gerund. Representando. 

REPRESENTAR, v. a. Representar, 
esponer, exhibir: poner á la vista, | 
Representar, referir: expresar alguna 
cosa con palabras ó figuras. || Repre¬ 
sentar: recitar una pieza de teatro, 
imitando áfos verdaderos personages. 

|| Representan hacer las veces. Re¬ 
presentar, simbolizar, parecer* 

REPRESEN! ARSÉ, v É r. Represen¬ 
tarse, presentarse, ofrecerse: ocurrsr 
alguna especie en ei espíritu. || Re¬ 
presentarse: ponerse, en presencia de> 

REPRESENTECIÓ, s. f. Represen¬ 
tación: hi acción de representar. , Re - 
presentación, exhibición, exposición. 

Representación: la acción de re - 
presentar en el teatro. ;¡ Representa¬ 
ción, imagen, figura, símbolo. [| R e " 
presentación, remedo, caricatura. | 
Representación, autoridad, carácter, 
dignidad. [| for. Representación: el 
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je redi o de representar á otro, 

REPRESENTEDÓ, ORE, s. Repre¬ 
sentador: c¡ que representa. 

rEPRESENTETÍU, IVE, adj. Re¬ 
presentativo: que representa ó puede 
representar* 

rEPRE'SSALIE., s. f. Represalia: daño 
causado al enemigo, en desquite del 
que él le ha hecho, 

REPRESSIÓ, s. f. Represión: la ac¬ 
ción de reprender. 

REPRIMEN DE, s. f. Reprimenda, re¬ 
prensión: la acción de reprimir. 

REPRIMID, IDE, p. p. de Repuisíir, 
Reprimido* 

REPRIMIR, v. a, Reprimir, refrenar, 
comprimir, contener, domar, domi¬ 
nar, moderar. 

REPRIMIRSÉ, v. r. Reprimirse, re- 
portarse, vencerse, dominarse. 
REPUÒPI, ÒPIE, atjj. V, EViau. Js, 
ni Repropio: caballo que se defiende 
de las espuelas reculando ó eneabri * 
tindose. 

REPROVE, s. f. Reprueba : otra prue¬ 
ba. nueva ó doble prueba* 

REPRUDUCCIÓ, s. f. Reproducción: 
la acción de reproducir, j] Reproduc¬ 
ción, restauración: nueva produc¬ 
ción, ¡| for* Reproducción: la acción 
de repetir lo dicho 6 alegado 

P-EPRUDUCTÓ, ORE, s, Reproiluc- 
ior: el que reproduce. 

REPRUDUID, IDE, p. p. de Riípru- 
&iur. Reprodacido 

Eí’PRUDUIR, V. .1 Repío.lucir: vol- 
ver á producir. ]] Reproducid, reno¬ 
var, rehacer, restaurar, ¡j for, Repro¬ 
ducir: referir de nuevo lo dicho ó 

alegado, 

ftSPRUDUÍRSÉ, v. r. Reproducirse, 
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renovarse, rehacerse. || Reproducirse: 
continuar la reproducción, 

REPRUME5E, s. f. Repromesa: pro¬ 
mesa repetida, o doble p r omesa. 

REPRUVARELE, ad¡* m. y f* Repro¬ 
bable: que puede reprobarse ó es dig¬ 
no de reprobación. 

REPRUVAD, A DE, p. p. de Repru- 
var* Reprobado. 

REPRUVADEMÉNT, adv. de m* Re¬ 
probadamente, con reprobación. 

REPRUVAR, v. a. Reprobar, desapro¬ 
bar , desechar, censurar, condenar. |] 
Reprobar, condenar: sentenciar Dios 
á la pena eterna á los malos. 

REPRUVARSÉ, v. r* Reprobarse, 
desaprobarse, |¡ Reprurdrst e si me- 
téx r fr. Reprobarse á si mismo* ¡| i e- 
pruwrsè cts ec^am ns, fr. Reprobar¬ 
se los exámenes, 

REPRU VECIÓ, s f. Reprobación: la 
acción y el efecto de reprobar. [[ Re¬ 
probación, con den ación. 

REPRU VETÒRI, ÜRIE, adj. Repro¬ 
batorio; que reprueba ó sirve para 
reprobar. 

RÈPRU VI!, UVE, s. y adj. Reprobo, 
precito, prescito, reprobado. ¡¡ Re¬ 
probo, malo, malvado, perverso, 
avieso 

REPSÓDE, s, f* Rapsoda: el canto de 
la tliarh de Homero, ¡¡ s. m* Rapso¬ 
da: el cantor de la rapsoda. 

REPSÒDIE, s. í\ Rapsodia; robo que 
hace un escritor de trozos de oíros 
escritores para presentarlos como 
propios, ¡¡Rapsodia: nombre dado á 
la ¡liada de Homero. 

REFSU DISTE, s. m t Rapsodista: el 
que h tce rapsodias, 

REPTAD, A DE* p* p* de Reptar. Rc- 
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o 4 o 
tajo. 


Uf PPAR v. n, Retar, reprender, re¬ 
ñir, amonestar. ¿oíregir. ¡| Retar, 
provocar, desafiar, 

REPTÁRSlf., v. r. Reí a r?% provo¬ 
ca! se. 

RElI j i í L, adj* m, y t Reptil; que se 
arrastra, ¡j s» m* Reptil: attirru 1 que 
and-i arrastrándose, como U cule¬ 
bra. 


RE P EOR, s T m. Raptor: se Ha nía co 
mu amen te as? al que roba una m 


1 1 


CT:* I 1 

b _ J ' 


REPUEfíL 4X ADE, p p, de R FlPl a 
';ï-aiï. Repoblado, 

K E P U B B LA R, v. a. Ropo! lar: po'. h 
de nuevo ó volver á po! Ur. 

REPU BBLARSÉ, v. r. Repoblarse 
volverse i poblar, 

REPUBBLECRÓ, sb fe^epobldcíbn: h 

acción y el efecto de repoblar, 

KEPl i BBLí :\ t .'vNí'j adj, Renubli- 
cano: que pertenece á \é república 
| s, Rcpu blicíi no: el partidario de 1 
república ó el ciud ulano que pene 
nece a alguna de ellas, 

REPU BBLÍ QUE, s. f, Rcpúllica: e 
estad o en que gobierna el pueblo c 
la democracia. |¡ República: cual- 
q u i e r estado oes pe■: i g de gobierno. j¡ 
República: el gobierno da muchos. 
República: causa pública, ei co:;’,ni 
bien público, jj RtpubhUque íii re 
r'u\ República literaria ó Je las L 


iras. 

REPUDI, s, m. Répud ¡ü t repudia¬ 
ción; la renuncia ó separación de U 
tiiuger propía. 

R E PIID s AI), j\ D E, p , p . d e R r ? rnutu 
Repudiado. 

REPUDIAR, v. Ul Repudiar; separar- 



REP 


se de U muger propia, hacer divor¬ 
cio. || Repudiar, deycctar, echar, des ¬ 
preciar, 

REPUDIARSE, v. r. Repudiarse, re¬ 
di..izarse: separarse el márido y la 
muger. 

REPUDRID, IDE, p. p. de Rkpudrir. 
Repodrido, 

REPUDRIR, v. a. Repodrir, repudrir: 
podrir mucho. 

REPUDRÍRSÉ, v. r + Repodrí rite. re- 
p u d ri rse, c o a $ u m i rs c, 

REPU ÉS Y U T s: m . Repuesto . provi- 
sïon, reten, prevención: depósito que 
se tiene para cuando se necesita. || 


Da rcpitestu, m. adve De repuesto, á 
prevención, de preven ion, 

R E P U G N A D j A DE, p, p, d e R ep r r f - 
N.4R. Repugnado, 


R E P U G N A N C í E, s. f. Repugnancia, 
aversión, disgusto, horror. || Repug¬ 


nancia, contrariedad, oposición, con- 
tradición, rebddía. |¡ Repugnancia: 
i n po sibil i dad d i v e r III c a vs c d o s cosa s 
d un mismo tiempo en una persona. 

¡ En repL'^nandé. m. adv. Con re¬ 
pugnancia, || Tea ir r?pugnanc;e, ir. 
Tener repugnancia ó aversión. 

REPUGNANT, p. a. Je Rerkonar. 

-■ 

Repugmmi' ; que repugna. ¡j gerund. 
Repugnando. 

REPUGNAN'EMÉNT. adv. de m. 

Repugna n te mente, con repugnancia. 
REPUGNAR, v. ii. Repugnar: tener 
a versión. ¡| Repugnar, obstar, con¬ 
trariar, oponer. ¡¡ Repugnar, resistir: 
hacer una cosa de mala guia, jj Re¬ 


pugnar, 


rehusar. 


|| Repugnar, 



REPLÍJAR, v. u r Volver á subir, subir 

Q* j.* B‘; BUS 3 

de nuevo 

i 

I 
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REPULID, IDE. p. p. de Ri.pvuh. 
Repulido. 

REPULtDÓ, ORE, s. Repulidor: c! 
que repule. || Repulid or; instrumen¬ 
to para repulir. 

REPULIDURE y 

REPULÍ MENT, s. m. Repulimif nto: 
la aecíon y el efecto de repulir. 

REPULIR, v, a. Repulir: volver á 
p ir. || fi|, Repulir, acicalar, afeitar, 
adornar. |! Repulir, revisar: dar la 
última mano, 

REPULIRSÉ v, r. Rep-Mhse, acica¬ 
larse. 


REPULSE, s. f, Repulsa, felpa, fra- 
terna, peluca, card i, sermón, mano, 
calada: fuerte reprensión. || Repulsa, 
negativa, desprecio, menosprecio, |i 
Propulsa, propulsión; 1.a acción de 
apartarse de ío que ofende, '} Duner 
une repulse } fr. Repulsar. 

REPULSIÓ, s, f. Repulsión, repulsa, 
fía. Repulsión: la acción de re¬ 


peler, 

REPULSIU, IVE, adj. Repulsivo: 

que repele, 

REPUNT, $. m. Pespunte, derech Líe¬ 
le: cosido en que los puntos se unen 
entre sf, f| Mhj repunt . Medio pes~ 
punte. I] Fér repunt t fr. Pespuntar. 


REPUNTAD, ADE, p. p, de Repun¬ 
tar. Pespuntado. 

REPUNTAR, v. r. Despuntar: coser á 
pespunte, ¡j mar. Repuntar: empezar 
á subir el mar en el reflujo. 

REPURTAD, ADE, P . p. de Repin¬ 
tar. Reportado. || adj, Reportado, re¬ 


tenido, moderado, 

REPURTAR, v. a. Reportar, soplar: 
llevar nuevas ó cuentos, meter chis¬ 
mes. || Reportar, refrenar, moderar, 


REQ 

reprimir, contener. 

R LPU R PARSE. v, r, Reportarse, mo¬ 
derarse, reprimirse. 

REPUSAD, A DE, p. p. de Repisar. 
Reposado. || ad]. Reposado, pacífico, 
quieto, sosegado. || Sesudo, juicioso. 

REPUS A DEM ÉNT, adv. de m. Re¬ 
posadamente, con reposo, 

REPUSAR, v, n. Reposar, descansar: 
estar en quietud, [[ Reponer, resta¬ 
blecer; volver a poner en el mismo 
estado, |j Reposar, yacer, dormir: es¬ 
tar enterrado, jj Equi repóse fr. Aquí 
yace. 

REPUSARSE, v, r. Aquietarse, sose¬ 
garse, j] Reposarse: asolarse los lico¬ 
res. 

REPUSICIÓ, s, f. Reposición: la ac¬ 
ción y el efecto de reponer. || quim. 
Reposición: la conservación de sus¬ 
tancias en sitios y vasos apropiados, 
[| for. Reposición: la vuelta de una 
causa á su primitivo estado, 

REPUTAD, ADE, p, p. de Reputar. 
Reputado, 

REPUTAR, v. a. Reputar, juzgar, 
conceptuar, estimar. ¡¡ Reputar, apre* 
ciar, estimar, 

REPUTARSE, v. r. Reputarse, consi¬ 
derarse. 

REPUTEGJÓ, s. m. Reputación, re¬ 
nombre, crédito, fama, ' Reputación, 
estimación, honra, gloria, honor, 
lustre, esplendor. 

REPUTEN CIE, s. f. Repotenria: do¬ 
ble ó mas potencia. |¡ De reputencie, 
ni. adv. De repente, de antuvión. 

RÈQUE, s, f. Rapaz, chiquillo, chi- 
cuelo, 

REQUERELAD, ADE, p. p. de Re- 
quebela a, Desquitado» 


ic 
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REQfjJEBELÀR, v. a, 1' esquitar; qui’ 
tar la deuda, quedar c ;; baI, 
RJEQUEBELARSÉ, v. r. Desquitarse: 

quedarse cabal, quedarse en paz, 
REQUESSLEMÉNT. s. m . Desquite: 

b a xion de quedar cabal. 
REQUEIGUD, UDE, P . p* de Recau- 
heu. Recaído. 

REQUEIGUDE, s. f. Recaída: segunda 
caída, vuelta á caer. ¡¡ Recaida: repe¬ 
tición de l a misma enfermedad, || Re¬ 
caída, reincidencia: vuelta á la mis¬ 
ma falla ó delito* |¡ ¡ i:¡ó es se requ. i- 
gude que se mele'tie^ reír. Peor es la 
re caída que b enfermedad, 

REQU ÉL, n, p. f. Raquel, 
REQLJELAD* ADE t p. p. de ReQle- 
í.ar. Recalado, 

REQUELApE, s. f. mar. Recalada, 
recalo, aterrada, aterraje: la acción y 
el efecto de recalar, 

REQUELAR, v, a. mar. Recalar: con¬ 
ducir una nave á otra. ¡¡ v, n. Reca¬ 
lar: ilegar un buque á un punto de¬ 
terminado para rectificar su denota* 
[ Recalar: volver á soplar el viento 
después de una calma, j Recalar: lle¬ 
gar el viento ó la marea á la nave ó á 
un pumo determinado, 

REQU EL ARSÉ, v. r. Recalarse, 
REQUELCAD, A DE, p. p. de Rf- 
qüelcar. Recalcado, 

R E QIj E LC A D E t s t f* Re ; a i cada: 1 a 
acción y el efecto de recabar, jj Tro¬ 
pezón, tropiezo: fabo p.¡s \. 


REQ 

REQU ELLA RSÉ 3 v* r. Recalcarse, 
rellenarse, repantigarse* 

REQUEMBRÓt s. m. Chiribitil, tabu¬ 
co, tras alcoba: cuarfo pequeño y 
obscuro ¡' Chiribitil, camaranchón, 
caramanchón: el sitio mas elevado de 
una casa. 

REQUEMAD* A DE, p. de R*q 

nar. Recansdo, remedido* 

R bQU EN A R, V, a Reclinar, remedir: 
vo 1 ver á me di r c o n la cana, 

REQUEN EMÉNT, s. m. Recanacion, 
remedición: la acción de recan a r. 

REQU ENVIAD, A DE, P . p* de Re- 
qu iïn vi a b * Roca mbUdo . 

R 11 QUENVIAR. f v. a. Recambiar: 
cambiar de nuevo, hacer segundo 
cambio. 

REQU EN VFARSÉ, v, r. Recambiarse: 
volverse á cambar. 

EEQUE RECITAD, A DE, p, p. de Re- 
q u epecita n, Re ca pa itado'. 

R! QUEPECITAR, v. a. Recapacitar, 
t eilexiorlar, recordar, hacer memo¬ 
ria* 

RLQUEPECíTARSL, v* r. Recapaci¬ 
tarse, reflexionarse. 

REQUEPITU LAD, A DE, p, P * dé 
Reqiu piTM*Ak. Recapitulado. || Re¬ 
plicado. 

REQU E-PITULAR, v. a. Recapitular, 

resumir, l piír q 1 r . comr^rd ¡üt. | Re¬ 
plicar: volver responder. 

R! QUKP!TUL\RS!L v r R ■copitu- 
htrse, revjmirT, || Replicaría. 


R EQ t J E LC A R, v. a * Re. J o r: a pre t a r 
fuertemente una cosa contra otra 
Recalcar: llenar una cosa can atru 
de modo que no quepa nada mas. |j 
Recabar: re peí ir con pausa y energía 
las palabras. 


REQUEPIT'U LLCiO, s A Rseapiiu-í 
Iación, epílogo , resumen 


plica. 

REQUERAL y 

REQUERATLE, interj Y. CaSpitk. 
REQUERID, IDE, p* p, de Km>mw> 













Requerido. 

REQUERIMENT, s. m, Requeri¬ 
miento, instancia, recuesta, súplica; 
acto judicial por el que se amonesta 
se haga ó deje de hacerse alguna 
cosa, ¡| Requerimiento, intimación, 
aviso. 

REQUERIR, v, a Requerir, iniiúiar, 
notificar; h ¡cer saber por disposi den 
de la a uto lid,id. ;¡ Requerir; ser pre¬ 
ciso ó necesario. || Requerir, interpe¬ 
lar, exigir, demandar* |¡ Requerir, 
pedir, pretender, solicitar. ¡, Reque¬ 
rir, inducir, persuadir. j 

REQUEEIRSÉj v. r. Requerirse, ne¬ 
cesitarse, 

REQU ÉSTE, s. f. Significación, vali¬ 
miento, Personé ele v.itjc reqné&te, 
ir. Persona de poca significación 6 
valimiento. , Teñir malte re quiste , 
fr* Tener mucho valimiento, 
&EQUETAD, A DE, p* p. de Reql í> 
rAR. Recatado, |adj* Recatado, mo¬ 
desto* honesto, | Recolado, prudente, ’ 

i 

circunspecto, mirado* 
REQULTADEMÉNT, adv. de m. Re¬ 
catadamente, con recato, 
REQUETAR, v. a. Recatar, encubrir, 
ocultar. 

REQUETARSÈ, v. r. Recatarse, P re- 
c.a veras, cautelarse, recelarse, ¡| Reca¬ 
larse, temer, dudar, desconfiar, 
RÉQUETE, s. f. Raqueta, volante: 
juego, )| Raqueta: el instrumenta ó 
pala para jugar á dicho juego. ¡¡ Jim* 
de Réque. Ch ¡cuelo, ra pozuelo, 
REQUETE, s. ítr. Raquetero; el que 
hace ó vende raquetas* 

REQUÉTRE, V. Caspsti;* 

REQUEU DAD, ADE, p, p. Je Rb- 
que u dar, Recaudado. 
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REQUEUDAU, v. a. Recaudar, colec¬ 
tar, cobrar, 

R E Q U E U DA R SÉ, v. r, R e ca u d arse, 
cobrarse* 

REQUEU DECIÓ, s* f, Recaudación, 
recaudo, recaudamiento , colecta¬ 
ción, cobro, cobranza: la acción de 
cobrar, 

REQUEUDEDÓ, ORE. s, Recauda¬ 
dor: el que recauda ó cobra. 

REQUEU DEM É NT, s. m* V. Re- 
quisudeció. 

REQUEVA i), A DE, p, p de Rfqle- 
vaR * Recavado* 

REQUEVAR, v. a. Recavar: volver á 
cavar la tierra. 

REQU EVAR3É. v* r* Recavarse: vol¬ 
verse á cavar. 

REQUIEBRE, s, m. Requiebro: pa¬ 
labra ó espreslon afeaudsa en obse¬ 
quio de alguna persona y en especial 
de las m n ge res. ¡¡ ¡iequiébru emwos. 
Requiebro amoroso, || Dir ò fér re- 
quiéhrus, ff. Requebrar, echar re- 

1 

q uiéfaros. 

REQUÍET t s. m, Requinto: segundo 
quinto, sacado de una cantidad de la 
cual ya se había sacado la quinta 
parte* 

REQUINTE, s. I 7 . Requinta; instru¬ 
mento de música, 

REQUIRIR, v. a. V. Rl:qi er i n, 

REQUÍSICIÓ, s. f. Requisición. V. 

• • ** 

RmV ERIMÚNT. 

REQUISIT, s. m. Requisito, circuns¬ 
tancia, condición* |¡ Golosina, golle¬ 
ría, gulldría, cotufa, |j Ouisadillo, 
platillo, ]j Fér requijsils t fr. Hacer 
golosinas. 

REQUrSlTÒRI, QRIE, s. Requisito¬ 
rio, ruego: se aplica á la comunica- 
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cion de un juez á otro, para que efe' 
cute una disposición suya, [j L'nviar 
une rcquisitorie, o ují rg./wi.'-ríórz, fr* 
Mandar una requisitoria ó requisi to¬ 
rio* 

REQUÍ TIC, IQUE, adj. Raquítico; 
que padece raquitis. ¡j Raquítico, fla¬ 
co, esteruindo. 

REQUÍTiS, $, f, Raquitis: enferme - 
dad con la que se va perdiendo por ' 
grados la figura regular del cueipo* 

REQUITISME, s, ni. Raquitismo: la 
esencia de lo que constituye la ra¬ 
quitis* 

RERIíFKCCIÓ, s. f. Rarefacción: la 
acción de dilatarse ó extenderse los 
cuerpos, ocupando mas lugar ó espa¬ 
cio. 

RERESE, s. f. Rareza, raridad, cstra- 
vágaocia, y Rareza, singularidad, es¬ 
pecialidad, ¡| Rareza, raridad: d esta¬ 
do de un cuerpo que tiene poca con¬ 
sistencia ó densidad* 

RERETJAD, A DE, p. p* de Re ket jar. 
Rareado, 


RES 

Ningú fa res per res, fr. Nadie tra¬ 
baja de balde* |j No dir res, fr. Ca¬ 
llar, no decir esta boca es mí j. f[ No 
es res, fr. No es nada, ahí es nada, 
A r ü estar en res, fr, Estar distraído, 
no estar en nada. No fsitar i res, 
Ir* No faltar un caballo ó un ápice, 
|| No f&r véa, fr. Holgar, holgaza¬ 
near* estar sin hacer nada. ¡| No res, 
ni* adv Nada. No ser res, fr* No 
ser nada. !, N.> teñir nsséu, fr. No 
tener cosa suya, |¡ No val res } fr. No 
vale nada, nada vale. |¡ Per un tresj r 
un no rtí.q fr* Por unas nadas, por 
un pedazo de pan. || Res entre dos 
víais, fr. Nada entre dos platos. |¡ Res 
li fa p r), fr* Ni teme ni debe. |¡ Res 
li fa rés , fr. Nada le turba, nada le 
espanta. || Ser un fio res, fr. Ser una 
nadería. | Xerrar jr no dir res, fr. 
Hablar y no decir nada. 

i- 

RES, 3, m. Rezo, pregaría: la acción de 
rezar* 

RESAD, A DE, p* p. de Resar. Reza¬ 
do, { Rasado. 


RERETJAR, v. n. Rarear: hacerse 
rara 6 menos compacta aiguna cosa, 
perdiendo su solidez. ] Rarcar, esca¬ 
sear: no ser tan frecuente, 

RERIDAT, s* f, Raridad, rareza. V. 
Rerese, 

RERÍSSIM, IME, adj. s ¡ip* de Raku* 
Rarísimo muy raro. 

RES, s, ni. Nada: la carencia de todo* 
[] Algo, tris: poca cosa. ¡J Cantidad, 
abundancia, multitud* ¡| C m ani no 
ditt res, fr. Como quien no dice 
nada* [( Emb un no res, m. adv* En 
itn quítame alia esas pajas, en un 
santiamén, en un decir Jesús. ]¡ De- 
xar sense res T fr. Dejar sin nada. 


RES A DE, s, f, V, RÉs* (] Fér une resu¬ 
des fr Rezar, hacer un rezo. 
RESAR, v. a. Rezar, orar: rogar á 
Dios. Mentar, decir; hacer men¬ 
ción. Rezar: decorar ó leer en alta 


voz oraciones ó libros devotos. ¡¡ Ra¬ 
sar: pasar por el rasero, quitar el col¬ 
mo* ¡| Rasar, arrasar, destruir. || Ra¬ 
sar; tocar ligera mente al pasar. ¡¡ Re- 
sur el rusaiá, fr. Rezar el rosario. ¡¡ 
Resar còm ses mones, ir. Murmurar, 
re fu ti fu fiar* || Resar ¡é y uferir m a - 
limént, fr* Bien reza pero mal ofrece 
¡| Resar se mesure t fr* Rasar, descol¬ 
mar. |] Pessar resant ò bén ran T fr. 
Pasar rozando ó rasando, 
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RESA RSíf, v. r. rezarse, orarse ( 
M e o t ■ i r se , m e n ■; i o :t nrse. !! R :s a r s e , 
roza ríe, 

RE5CAD, ARE, p. p de Resçar Ras¬ 
cado. ] Raspada. 

RESC\R, v. a. Rascar: pasar las unas 
con fuerzas sobre la piel. || Rascar, 
raspar, frotar, restregar. || clr. Le- 
gran Empiar lo^ huesos con la legra. 
¡ mar. Afretar: raspar y limpiar las 
embarcaciones. ¡| E ni qui ¡i pique 
qui msqup reír, A quien le pica que 
se rasque. ¡¡ Es menjar y es rascar 
tal es cumenskir . refr. El comer y el 
rascar iodo es empezar. ;¡ No pensar 
en rescar r fr. Descuidarse en el ras¬ 
car. ] Tenir que risiar, fr, Llevar 
que rascar. 

RESCARSÈ, v. r. Ras J arse, frotarse. 

RESCAT, s, m. Rescate , redención, 
reintegro, recobro; Sa acción de res¬ 
catar ó recobrar. ¡¡ Rescate: Jineio 
para rescatar alguna persona ó cosa, 
¡[ Rescate, cambio, trueque.. |l Pusar 
rescat, fr. Imponer rescate, 

RESCINDID, IDE, p. p, Je Rescin¬ 
dir. Rescindido. 

RESCINDIR, v, a. Rescindir, invali¬ 
dar, anular. 

RESCINDIRSE, v. r. Rescindirse, 
anillarse. 

RESCISIÒ, s. f, Recision, rescisión: 1 j 
acción y el efecto de rescindir, h Res 
cisión; casasion de naos ó Je contra¬ 
tos, j] Pedimént ce rescisión fr. Pedi¬ 
mento de rescisión, 

RESCÍSÒRI, CRIE, adj. Rescisorio: 

que rescinde ó anula* 

RESCLÒSE, s, í. Esclusa, azud, di* 
que* presa: especie de muralla pura 
que salga el agua del rio y vaya al 




: 
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molino. 

RESCLUS, s. m Husmeo, tufo, tufo- 
rada: olor que hacen las cosas que se 
hedían á perder por la humedad,, | 
Fér u!(t de resc tus y fr* Oler á tufo. 

RESC.RIT, ¡TE, p . p P d h Rescrí u rk h, 
Rescrito, ¡| s. m, Rescripto: respuesta 
de un príncipe ó emperador á los 
que le suplican ó consultan, 

RESCRlTOIil, ÜRÏE, u l i], Rescripto- 
rio: que pertenece al rescnpio. 

RRSCRIURER, v. a. Rescribir: vol¬ 
ver á escribir. ¡| Rescribir: contestar a 
un escrito por escrita. 

R ESCRIU RERSÈ, v. r. P . y. y 

RESCRIURÈS, contra suya. Rescri¬ 
bí rs e. 

RES EDO t ORE, s, Rezador: el que 
reza mucho. |] V, E.irksedó. 

RESEDOREj 5- f. Riscio: cilindro Je 
madera para arrasar las medidas de 
granos. ¡| V, Euresedoru. 

R l SELAR, v. a, V. Res$erar, 

HESELO, s. m. V. Risglq. 

RESERE, S- f. Rasero: igual d a d p c r- 
fccta. ¡¡ Pessar per se metéxe resérc , 
fr. Pasar por el mismo rasero. 

RESERVAD, ADE, p. p. de Ri. ser¬ 
va®. Reservado. |¡ a. T j, Reservado, 
prudente, discreto, cauro. | Reserva¬ 
do, secreto, guardado, callado, 
RESERVADEMÉNT, adv. de rn. Re . 
servidamente, con reserva. 

RESERVAR t v, a. Reservar, guardar, 
conservar. J] Reservar, retener, conte¬ 
ner* jj Reservar, esccptiur* dispensar, 
privilegiar. ¡¡ Reservar, diferir, dila¬ 
tar. ¡[ Reservar, encubrir, ocultar, ¡I 
Reservar, callar, disimular. || Reser¬ 
var: cubrir el Santísimo Sacramento, 


RESERVARSE i v. r. Reservarse: 
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guardarle para otra ocasión, || Reser¬ 
varse, temerse, cautelarse, precaverse. 

RESÉRVE, s f. Reserva, guarda: 3a 
acción de reservar. j¡ Reserva, secre¬ 
to, ¡‘ Reserva, reservación* oculta¬ 
ción, l¡ Reserva, cautela, discreción, 
miramiento, recato, || Reserva: la ac¬ 
ción de cubrir ú ocultar el Santísi¬ 


mo Sacramento que estaba patente, 
¡] Emir en resé, v.\ fr. An lar con re¬ 
serva, ir con cautela. ¡| Senre re: cree, 
fr. Sin reserva, con franqueza. 

RESGUARE), s. m. Resguardo, cuida* 
do, atenclun, [\ Resguardo, reparo, 
defensa, abrigo. ¡; Resguardo, seguri¬ 
dad, garantía, caución. [| Resguardo, 
antemural, salvaguardia, || Resguar¬ 
do: cuerpo de carabineros 6 aduane¬ 
ros contra el contrabando. |¡ Resguar¬ 
do: cuartel ó habitación donde están 


los carabineros. 
guard t fr. Tener 


Tenir un 
una defensa, 


res- 

una 


garantía. 

RESGUETJ, s, m. Rasgueo, rasguea¬ 
do: la acción de rasguear, 

RESGUETJAD, ADE, p. p. de Res- 
guutjau. Rasgueado. 

RESQU ET JAR, v. n. Rasguenr: hacer 


se, guardarse, precaverse, prevenirse, 
|¡ Resguardarse, abroquelarse, garan¬ 
tirse. 

RESIDENCIAD, ADE, p. p. de Resi- 

DESC 1AR - Resi dctlC i E do. 

RESIDENCIAL, adj. rn. y í. Residen¬ 
cial: que reside en el mismo pumo, 
Se dice de un empico de residencia 
fija. 

RESIDENCIAR, v, a. Residenciar, 
permanecer, residir. Residenciar: 
pedir cuenta de alguna administra¬ 
ción || Residenciar: por extensión, 
no solo se aplica á la cuenta que se 
pide, sino á los demás cargos sobre 
otras materias. 

RESIDENCIE, s f. Residencia, domb 
cilio, morada: punto donde se vive. 
Residencia, permanencia: sitio 
donde ss está á cansa de algun em¬ 
pleo ú obligación. || Residencia: el 
cargo del residente. |] Residencia: 
cuenta que se hace rendir, |i Fér re¬ 
sidencie, fr. Residir. 

RESIDENT, p. a. de Residir. Resi¬ 
dente, domiciliado: que reside, ¡| s. 
ai. Res i d e 111 e: m i n is t r o q a e reside e n 
corte estrangera, sin el carácter de 


rasgos. |; v, a. Rasguear: tocar la gui¬ 
tarra arpeando. 

RESGU ETJ ARSÉ, v. r. Rasguearse: 

hacerse rasgos ó arpegios, 
RESGURDA D, ADE, p. p, de Res¬ 


gurda r. Resguardado, [| adj, Res¬ 
guardado, reservado, cauto, pruden¬ 
te , discreto. ] Reservado, callado, 
cerrado, secreto, mudo. 

RESGURDAR, v. a. Resguardar, de¬ 
fender, escudar. |¡ Resguardar, guar¬ 
dar, conservar. 

R’ESG'Ü ERDARSÉ, v, r. Resguardar¬ 


embajador. 

RESIDID, IDE, p. p. de Residía Re¬ 
sidido. 

RESIDIR, v. n. Rcdír, habitar. per¬ 
manecer; vivir en un punto, ;¡ Resi¬ 
dir, ser: estar en una persona cual- 
í quier cosa inmaterial. ¡[ Residir,Jasis- 
| tir; estar presente en virtud de algún 
empleo ó dignidad. 

RESIDU U, s. m. Residuo, resto, re¬ 
ma neme, sobras: lo que queda, 

RESIGNAD, ADE. p. p. de Resanar. 
Resignado, conformado. 
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RESIGN'àD'EM BMTj aciv f de m. Re- 
signadame n te, con resignación, 

RESIGNANT, p. a. de Resignar. Re- 
signante: que resigna. |¡ gerund. Re¬ 
signen do. 

RESIGNARj v, a. Resignar, renun¬ 
ciar: hacer dimisión de un cargo 6 
beneficio eclesiástico ea favor de 
otro. 

RESIGNARSE, v. r. Resignarse, con- 
fo r m a r se, so rn t i c rs e . 

RESIGNES 5. f. Resigna., renuncU: di¬ 
misión de un beneficio eclesiástico 
en favor de un sugeto determinado. 

RESIGNECllR s. í. Resignación, con¬ 
tó r n i i d a d: t r a n q u i 1 i d a d d e t s p í r i t u c n 
las adversidades ' Resignación, re¬ 
signa, 

RESIGNEDÉSSÏM, IME t adj, sup. de 
Resinad ResignadEiirnOj muy resig¬ 
nado, 

RE5IGN ETA Rí , s, m. Resignatorio: 
aquel en cuyo favor se resigna un 
empleo, beneficio, etc, 

RESINE, s. f. Resina: sustancia gomo¬ 
sa que destibio algunos árboles. 
Resine Je pJ Miera i! Re ine e'eroi. 
Resina ele mí. Resina mésela, T en 
c^re. Zopisa. 

RE5INOS, OSE, adj. Resinoso: que 
produce ó contiene resina, 

RESISd R, v ¡3. Y. RusiusaJí, 

RES!SE, s, f. V. Ri rsist:. 

RESISTENCIE, 5 . i. R si suene i u la 
acción de resistir. , blenda, con - 
trasudad, Oposición, rechazo, j Re- 
sEum d T fonal ezo, valor, 

aguame, |! No í ubor resis éncie } fr. 
No ha lia ¿ tesLtenctj, dm en blando. 

RESISTE NT, p. a, de Resistir. Re¬ 
sistente: que resiste 
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RESISTÍ BBLE, adj. ra. y f. %¡mi- 

ble: que puede resistir. 

RESISTID, IDE, p. p. de Resistiu . 
Resistido. 

RESISTIDO, ORE. «. Resisiidor: el 


i 


q 1 je resiste, 

RESíSTIMENT 


s. m. V. RksistjtK- 


CIE, 


RESISTIR, v. n. Resistir, hacer fren¬ 
te, oponerse. |, Resistir, sulrir, aguan¬ 
tar. tolerar. '! Resistir: mantenerse 
firme, no ceder. |j Resistir, repeler, 
rechazar, centrar estar, rebatir. [[ Re- 

1 

si si ir, contradecir, contrariar. |¡ Re¬ 
sistir, contener, reprimir: detener los 
d ese £) s <3 las pasiones. No 1 e$i> í h\ 
fr. Ceder, no resistir. 

RESISTIRSE, v. r. Resistirse, defen¬ 
derse, oponerse. 

RE50, s, m. V. Rnssó* 

RESÒL, s. m. Y. Ressò l. 

I RESOLDRE R r v, a. Resolver, decidir, 

. 

determinar, deliberar. ¡ Resolver, de- 
• cid ir, solventar: reducir una cues- 
j tion. [i Resolver, disolver, disipar. | 
Resolver, resumir, compendiar. 
RESÒLDRERSÈ, v. r. p. u. y 
RE5GLDRÈS, conur Resolverse, de¬ 
cidirse, determinarse, [| Resolverse, 

; reducitse, disolverse, || Resolverse, 
terminarse, concluirse, finalizarse. 

' RESOU y 

ftESOLIT, s, rn. Rosoli: licor suave. 
RhSi.'-LT, ÒLTE, p. p, de Resóldrjcr. 
Re; licito, || ad}. Resuelto, reso ) uto, 
un-,- ^a.io* denodado, deteiminado, 
intrépido, ai roldo. || s. Resuelto, 
ere p re n dedor. 

RL‘S' LTEMENT, adv. Je m. Resuel- 
tameme, resolutamente, con resolu- 


l 


non. 
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R li SORT, s. m,. Resfríe, muelle: pie¬ 
za .luí fe r; e j n d a h a l e u Ig u n n ¡ o y i - ; 
miento. ¡¡ fg, Resorte; medio p iro 
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conseguir ó lograr alguna cosa. 


RESPAD. A DE. p. p, de Rirr,u , Ras 
patío. 


RESPAR, v, a. Raspar, raer, escofinar: 
limar con I.t raspa, '| !;g. Raspar: pN 
carel vi do en el p dad.-r, ; Rispar: 
quitar la costra ó superficie. 

RESPARSÍ, v. r Raspar? ■, n..rae, 
RESPECTA B BLE. adp m, y f R - 

p^táo'le: que es d ¡gno d 1 r es p eio. 

R E S P E C T. \ D, A D E . p. p. J e II e< p j c 
tar. Respetado, 

RESPECTAR, v. a. Respetar; honrar, 
venerar. ' v. nr;p. Repetar, perene - 
cer. 

RESPECTA RSÍi , v. r. Respetarse, 
h ó o r n rsé. vene ra re c . 

R E S P È CT E. s, na. R e :: pe cío, refe r e ti - 
cía, relación ¡ Respeto, rtenciort;* 
conoide rao ron, miramiento. ¡[ Respe- 


RESPi CTÍUj ¡VE, :uíj. Respectivo, 
r d ; i i v o. q u e ti e n e re Lición, 

R E S PEGT1V EM ÉN T T ?. d *. d e m. 

Respeciivamonte, con relación, 
RESPECTUÓS, OSE, adj. Respe tUp- 
so, respetoso: que cm?a respe'.o. 

RESPETEOSEMÉNT, adv, de m, 
Re a p c ct n e> sairnup co n in u c ii o res¬ 
peto. 

RÉSPICE, s. m Réspice, reprimenda: 

fuerte ó brüsea cor r ecc i o o, 

R ESP IR. s m. \A Rkspirkc ó 
RESPIRABRLE, sdj. m, y f. Respira- 
ble; que se puede respirare |¡ /i i re 
respirabb e } fr. A ire rc sp iruble 6 que 


puede respirarse stn peligro 


to, venemcicm, reverencia j| Reme 


to, ceusi, motivo ¡i :uiv* de m. 
pecio, en campa radon, en cuanto, 
en razón. \] Respecte e ò rsspò te de, 
adv, Respecta á ó respeero de. ¡| D' 
re £¿c í ¡7, m. :i d v . !) 7 res pe i o, ci c p re - 
vención. 11 Id ■ ?: n 0 . 7 ríeí re spc t e , m , 
nd\. Con este respecto, bajo este con¬ 
cepto. [; EA7¿ar cí oev ; t\çrrè te, fr. 
Desacatar» falt ir al respeto. |¡ Fér e 
gurdar o tenir respe t \ fr. Hacerse 
respetar, " Llit de resp 1 te, fr. Cama 
de r ¡.-apelo ó de ostentad. )rt . |j do 
gurJar respecte c ningú } fr. No 
guardar ningún respeto, no guardar 
respeto á nadie. 

RESPECTEDÓ, ORE, s. Rcspetador: 
el que respeta. 


RESPIRA©» A DE, p. p, de Respira fe. 

Respirado, 

RESPIRA I, s m. V, Fsphál 

RESPIRAR, v. a. Respirar: hacer en¬ 
trar y salir el aire de los pulmones, [ 
Respirar, vivir. ¡¡ Respirar: tener co¬ 
cí ¡ 1 ; ti;c 1 eio: 1 lo n ei a i re 1 1 bsv. Res¬ 
pirar, a ni ruarse, alegrarse, |i Respi- 
rir, descansar, tomar huelga, . Res¬ 
pirar, resollar: queA-r libre de ocu¬ 
paciones ó mabujos. ]j Respirar: salir 
de Opresión ' Respirar, exhalar: des* 
prender vapores o algun olor, ¡j AH 
0 1 sa r e r 'sp ii ’ r f fr. N j o -o r ó n o 
atreverle a ch'star 6 resollar. J No 
puder r, pieor, fr. No poder respi¬ 
rar, no poder echtir d aliento 6 d 
y e s u d i o, |‘ No resp i re y T fr, N o r es p l- 
rar, no decir palarni. ¡¡ Re pd ar 
fort A . n dificultad, fr. Resollar, |j 
Respiren p r bax, fr, E ¿ huAr, ¡ Re > 
pisar varjanse , fr. Dese ar vengarse. 

! SeMe respirar, fr. Sin respirar. |] 
Ten ir per eon! respirar^ fr, Tener 
por donde respirar, tener salida. 
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RUSPIRARSÈ* v, r, Respirarse. 

RE5PIRECIÜ t s. f Respiración, res¬ 
piro, aliento: la acción y el efecto de 
respirar. ¡ Respiración: la entrada y 
salida del aire en los pulmones y en 
cualquier punto. (| Respire ció foi te. 
Resuello. |] Respi reció curte , di/i il 
y fetigose. Sobrealiento. 

RESPIREDÉRU, s* m. Respiradero! 
el órgano ó conduelo de la respira¬ 
ción. ¡¡ V. Esmfáí, 

RESPÍ RETÜRI, ÒRIE, adj. Respira¬ 
torio: q:ie respira. Se aplica á los ór¬ 
ganos de la respiración y a lo que tie¬ 
ne relación con ella. 

RESPJRU, s. m. Respiro, respiración. 
|| fig, Respiro, plazo, descanso: el 
tiempo que se emplea para descansar 
y tomar aliento. 

RESPLENDENT, p. a, de Resplen¬ 
dir. Resplandeciente: que resplan¬ 
dece, 

RESPLENDÍ D, IDE, p. p. de Res¬ 
plendir. Resplandecido. 

RESPLENDÍ MÉNT, s, m. Resphm- 
dccencia, resplandor, esplendor. 

RESPLENDIR, v. n. Resplan decer: 
despedir luz ó esplendor, dar clari¬ 
dad || fig. Resplandecer, brillar, figu¬ 
rar, hacer papel* [[ fig. Resplandecer* 
resaltar* sobrepujar. 

RE3PLENDO* s m* Resplandor, luz, 
claridad. ¡| Resplandor, brillo, bri— 
llantez. ¡¡ fig. Resplandor, esplendor, 
lucimiento* [| Respi endá fóri y pe- 
setjé, Relumbrón. 

RESPÒNDRER, v. a. Respo ndrer 

í 

contestar: satisfacer al que pregunta, 
|] Responder, replicar, discutir, re¬ 
futar ¡| Responder, garantir, abonar. 
[| Responder, corresponder. [| Res- 
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ponder, resonar, retumbar, hacer 
eco. || Resp&ndrer e une carie , fr. 
Contestar á una carta. ¡[ Si cantes e 
s 1 ase, te respundrá e cosses, refr. Si 
cantes al asno* te contestará á coces. 

|j Respóndrer o fér fiarse, fr. Res¬ 
ponder ó dar fianza. 

RESPÒNSU, s< m. Responso: canto 
dedicado á los muertos. 

RESPOS, OSE, adj. Rasposo, áspero, 
desigual: que raspa. 

RESPOST, ÒSTE, p. p. de Resfón- 
dref. Respuesto, respondido, contes¬ 
tado, 

RESPOSTE, s. f. Respuesta, contesta¬ 
ción: satisfacción dada á la pregunta. 
¡¡ Respuesta, réplica, refutación, || 
Respuesta, eco: sonido reflejado, ¡j 
for. Litis, contestación; respuesta á 
una demanda judicial. |j Res poste di¬ 
vine. Oráculo. [| Mulé respóste, So¬ 
fión. ¡| Dexar sense respóste , fr, Za- 
marroar, || Fér ò turnar une tnale 
respóste , fr. Desairar. 

RESPUNEDÓ) ORE, s, Respondedor, 
respondón, replicón: el que siempre 
responde ó replica cuando se le 
manda alguna cosa. 

RESPUNSABBLE, adj. m. y f. Res¬ 
ponsable: que tiene responsabilidad, 

RESPÜNSEB1LIDAT, s. f, Respon¬ 
sabilidad: la obligación de ser res¬ 
ponsable* 

RESPUN3ETJAR, v. n, Responsar, 
responsear: resar ó cantar responsos, 

RESPUNSÒRI, s. m. Respons o rio: 
rezo ó canto que se verifica en los 
maitines. 

RESQUEBELAR, v. a, V. Requebe- 

LAU. 

RESQLJEDÓ, ORE, s. Rascador: el 
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que rasca. ¡¡ Rascador, rascadera, rae¬ 
dera: instrument-) para rascar. 

RESQUEDURE. s í. R SS ;ad ufa, ras¬ 
camiento: la acción de rascar, Rís- 
cadut-a; la señal que queda en la 
cosa rascad i. ] Rascadura: lo que se 
quila rascando. 

RESQUEDURETE, s, f. dim. de Res- 
quedure. Rascaduriila. 

R E SQ U L M É NT, s. m. R asea miento, 
rascado ra, 

RESQUE 1AD, A DE, p, p. de Res- 
QutsTAK. Rescatado. 

RE SQL' E 1 AR, v* a. Rescatar, reco¬ 
brar, redimir: volver á adquirir lo 
que ántes se tenia y estaba en poder 
de otro, 

RESQUE I ARSÈ, V. r. Rescatarse, re¬ 
dimirse, 

RESQU ET EDO, ORE, s, Rescatador: 
el que rescata, 

RESQU EUFAD, ADF, P .. p, de Res- 
quuui-ar, Recalentado, 

RESQUEUFAR, v. a. Recalentar: 
volver á calentar. 

RESQUE'UFARSÉ, v, r* Recalentar¬ 
se: volverse á calentar, 

RESQU EL'FEMÉ NT, s, m. Recalen- 
taímento: la acción y el efecto de re¬ 
calentar ó recalentarse, 

RESQUIGI, s. m. Resquicio, resque¬ 
bradura, resquebrajadura, abertura, 
[i Resquicio, vestigio, huella, se¬ 
ñal. 

RESQU ITLAD, A DE, p p, de Rks- 
QIIITLAU. Resbalado, 

RESQU ITL.4DE, s. í. Resbaladura. 

RESQUITLAR, v. a. Resbalar. V. 
LLFNEdrAiU 

RESQU 1TLLMÉNT, Sj m, y 

RESQUITLEDURE, s. f. Resbalada 
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ra, resbalamiento* 

RFSSABí, s, m. Resabio, resaber: mal 
gusto, sabor desagradable. j| fig, R e , 
r a b io, vicio j m a la ha b i i u d. |¡ 1 gu r/b r 
ó ftu.U'er chique re$?ahi t fr. Resa¬ 
biar, viciarse. Teñir ressabi, fr, 
Tener resabio. 

RESSAGUE, s, f* Rp ziigo, resto, resi¬ 
duo. ¡| mar. Resaca: 'jpjóvimiento im¬ 
petuoso del agua del mar cuando se 
retira de la playa. 

RESSALT, s. ni. Resalto, resal:e: lo 
que sobresale de U superficie. j| Re¬ 
salte: la parte de una cosa que sobre¬ 
sale á las demás. j| Resalto: doble 
.salto, 

RESSEC, EQUE, adj. Reseco, rese¬ 
quido; desequido t sequizo: muy 
seco. 

RESSECA D > ÀDE, p. p. de Resacar, 
Resecado. 




RL5SECAR, v. a Resecar: secar mu¬ 


cho una cosa. ¡J Resecar: volver á 
secar. 

RESSECARSÈ, v, r. Resecarse: secar¬ 
se mucho, jj Resecarse: volverse á 
secar. 


RESSEDE, s, f. Resedan, 
RESSEGAD* ADE, p. p. de Ressegar. 
Rezagado, ]\ Ti remollado. ¡¡ Rese¬ 


gado. 

RESSEC \R r v, a. Rezagar; V¡ ir aíras 
i; Ttr:’>u olía", resacar. [¡ Resegar: 


■ o.lver a segaf. 


Rfi SSEG A RSE, v t r Rey ;gar. e: q ue- 


darse ateas, j¡ Refregarse: volverse á 


segar. 


RESSEL A D, ADR, p* p. Je gl bisela* 
Resaludo. 

ULSSELAfL v, a, RfesiR . volver á 
solar, salar de nuevo. 
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RESSELARSÈ , v, r, Resalarse: vol¬ 
verse á salar, 

RESSALTAR, ADE. p p de RtvSükl- 
TAñ. Resaltad o. 

RESSALTAR, v. n ( Resallar, sobre 
salir: salir de la superficie. || Resal¬ 
tar, resurtir: sobresalir o distinguirse 
□ na cosa mas que las otras, ¡j Resal¬ 
tar, resalir: salir mucho. 

RESSEL UD A l\ A DE, p p. de R : kssi-> 
u'datí. Resaludado, 


RESSE LU DAR, v. a, Resaludar: vol¬ 
ver á saludar: saludar por segunda 


vez. || Resaludar: volver el saludo, 
corresponder ¿i la salutación. 

Rl' SSELLJTECIO, s, f. Resalutación; 

contestación al saludo que curo hace 
RESSELLAD, A DE, p. p. de Riísse- 


lj.ar. Resellado, 


RESSELLAR, v. a. Resellar; volver ó 
sellar. 

H 

RESSELLARSÈ , v. r, Resellarse: vol- j 
verse á sellar. 

RESSÉ LLU, s. m, Resello, contra- j 
marca: segundo sello, 

RESSEMBLAD, adíe, p. p. de Res- 
sumís lar. Asem ejfido. 


RESSEMBLAN SE, s. f. Semejanza. 
V. Si mslanse. 

RESEMBLAR, v. n. Asemejar, pare¬ 
cer. 

RF.SSEM8LARSÉ, v, v. Asemejarse, i 
parecerse. 

RESSEMBRAD, ADE, p. p. de Res- 
mi ü i: a k . R es e m b r a do. 

HESSE M BRADE, s, f. V, R&ssembr il. 

RESSEM.fi.RAR, v. a. Resembrar; vol¬ 
ver á se ni brar. 

RESSE.VIBRARSÉ, v. r, Resembrarse: 
volverse á sembrar, sembrarse de 
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RESSEMBRE, s. i, Resiembra: la se¬ 
gunda siembra ó ia siembra de un 
terreno sin dejarlo descansar. 

RESSEN GRAO, ADE, p, p. de Rls- 
iiiNGBAR, Resangrado. 

RESSENGRAR, v. a. Re sangrar: vol¬ 
ver á sangrar. 

RESSENGRÍ i ^ s, L Kessmgria: segun¬ 
da sangría ó sangría repetida. 

RESSENTÍ D t IDE, p„ p. de Ressun- 
t i r - Resentido. ¡¡ adj, Resentido, que¬ 
joso, quejicoso, vidrioso, 

RESSEN i 1DISSIM, 1ME, adj, sup. 
de Ressent m. Resentidísimo, muy 
resentido. 


RESSENTIMENT, s, m. Resentí 


miento; la acción y el efecto de rc- 
sent¡r ó resentirse. j| Resentimiento, 
disgusto, pena, sentimiento: queja de 
alguna ofensa ó injusticia, 
RESSENTIR, v, n. Resemir: vol ver á 


sentir ó sentir mucho, 

RESSEN I í RSÉ, v, r. Resentirse^ sen¬ 
tirse, quebrarse, hendeise. || fig. Re¬ 
sentirse, picarse, amostazarse, mos¬ 


quearse, ¡] Resentirse, doler: sentirse 
de algún mal. || Resentirse, perder: 
tener alguna pérdida. \\ Ressenti rsé 
t-e se $ fe* ides % ir. Senti rse d e los h e - 
rijas,, |¡ Ressen tmé d 1 une banquer ro¬ 
te, ir. Sentirse de una quiebra, 

R ESSEÑ A D, A D E, p, p f d c Rks$kna h , 


Reseñado. 

RESSEN AR t v. a. Reseña r: hacer una 


reseña. 


RESSEÑA&SÉ, v, r. Besen arse, des¬ 
cribí rse. 

RESSEÑE, s. f. Reseña, revista, mues¬ 
tra, alarde: manifestación de tropa* ]] 
Reseña, idea, nota, descripción, ¡j 
Reseña, señal: signo para dar á coni- 


nuevo. 
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prender alguna cosa* 

RESSEQUEM ÉNT, s. m. Reseca- 
miento, resecación: la acción de rese¬ 
car ó resecarse* 

RESSERA D, A DE, p. p. de Resserar. 
Abrigado* 

RESSERAR, v< a. Abrigar, poner al 
abrigo. 

RESSERARSÈ, v. r* Abrigarse, po¬ 
nerse á cubierto. 

RESSERCÍD, IDE, p* p de Resser- 
cïr. Resarcido, 

RESSERCIDO, ORE, s* ResarciJor; 
el que resarse. 

RESSERCÏMÉNT, s, m, Resarci¬ 
miento, recompensa, indemnisa- 
cion* 

RESSERCIR, v. a. Resarcir, recom¬ 
pensar, indemnizar, satisfacer. || Re¬ 
sarcir, enmendar, corregir. 

RE5SERCIRSE, v* r. Resarcirse, in¬ 
demnizarse, satisfacerse, recompen¬ 
sarse, 

RESSÉS, s. m. Abrigo: sitio cubierto 
que preserva del viento, del frío, de 
la lluvia y de las injurias del tiempo, 
|! Abrigaño: sitio abrigado del vien¬ 
to. |¡ Solana, invernadero, solejar, re¬ 
solana, carasol: sitio resguardado de 
los vientos y bañado por el so], 

RESSlSAD, ADE, p, p. de Ressísar* 
Resisado. 

RESSISAR, a, Resisar: volver á 
sisar, rebajar las medidos ya sisadas 
del vino, vinagre, aceite, eic. 

RESSISARSÈ, v. r. Re sisarse: volver¬ 
se á sisar. 

RESSISE, s. f* Resisa: la acción de re¬ 
sisar. || Resisa: la octava parte sacada 
de la otra octava pane que por dere¬ 
cho de sisa se quitaba al vino, vi- 
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nagre, aceite, etc* 

RESSO. s, m. Reson ación, resonancia, 
eco, retumbo: el sonido repetido ó 
causado por rechazo ó repercusión. 

¡I Zumbido, retintín: el ruido que 
deja en los oidos la campana ú otra 
cosa parecida, 

RESSÒ L , s. m. Resol, resistero: la re¬ 
ve: beradon del sol. 

RESSUERAD, ADE, p. de Rkssu- 
brab. Resobrado. 

RESSUBRAR, v. a. Resol j rar: sobrar 
mucho. |¡Só/re y resobre, fr. Hay 
en abundancia. 

RESSU CU ÁD, A DE, p* p, de Resu¬ 
citar, Resucitado. 


RESSU CITAR, v, n* Resucitar, revi¬ 
vir: volver á la vida, j] jjg, Resucitar: 
curar de una enfermedad muy grave. 

I! Resucitar, renovar: suscitar ó pro¬ 
mover de nuevo alguna cosa* j] Resu- 
citar, renacer: volver á nacer* 


RESSUCÍTARSÉ, v* r. Res untarse: 
volverse á la vida. 

RESSU LLAD, ADE, p. p, de Rkssl- 
llar. Resollado. 


RESSU LLAR, v. a. Resollar: respi¬ 
rar con anhelo ó fatiga. [| Resollar, 
hablar. 

RESSU NaD, A DE, p, p, de Resso¬ 


nar. Resonado* 

RESSUNANCIE, $, f. Resonancia, re¬ 
sonación: la repercusión del sonido, 
|¡ poet Resonancia, consonancia. || 
Resonancia, eco: sonido repetido, 
RESSU NANT, p a* de Resonar, Re¬ 
sonante: que resuena. || gerund. Reso¬ 
nando, 


RESSUNAR, v* n. Resonar, retum¬ 
bar, rimbombar, zumbar: reprodm 
cirse el sonido por repercusión* || 
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regïs- 


ïuís 

FFesonar: formarse eco. ¡j fig. Reso¬ 
nar: producir mucho sonido. |¡ 
Resonar: diruigar-e alguna cosa 
Resonar: elogiarse ó alabarse mucho 
ciertas personas ó sucesos, 

¡F 

REST t 5. m* V, Gijmkre. ¡| Resto* V. 
Résti;. 

RLS 1 ADj ADK ? p. p* de Restar. Res- 
lado. 


RESTANT, p. a, de Restar. Restan¬ 
te: que resH; || gerund. Restando. 

RESTAR, v. q ( ara, Restar, deducir, 
quitar: rebajar una cantidad de otra. 
¡] v t n. Restar, quedar, permanecer: 
no irse, !j Restar, sobrar: estar de mas. 


II Restar, quedar: faltar que hacer, 
RESTARSÉ, v. r. Restarse, deducirle, 
quitarse, 

RESTE, s, f. Resta, resto, residuo: el 
resultado de la cuenta del restar. 
RESTEBRLÈRT. ÈRTE y 
RESI EBRLID, IDE, p t p. de RéstrÍ- 


blir* Restablecido. 

RESTEBBLIDÓ, ORE, s. Restaura¬ 
dor: el que restablece. 
RESTEBBLIMÉNT, s, m. Resublc- 
cimiento, instauración, restauración, 
rehacimiento, recobro: la acción y 
el efecto de restablecer ó reponer. 

RESTEBBLIR, v, a. Restablecer, ins¬ 
taurar, restaurar, reponer, reformar, 
rehacer: volver á poner las cosas eo~ 
nio estaban ántes. |¡ Restablecer, re¬ 
parar, renovar: poner las cosas en 
buen estado, || Restablecer, restituir; 
volver á poner en planta ó vigor. 

RESTEBBLIRSÉ> v, r. Restablecerse, 
reponerse, rehacerse. | Restablecerse, 
curarse, ponerse bueno. 

RESTE! JAD, ADE, p, p. de Restet* 
jar. Rebuscado, registrado. 
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RESTETJ A R, v, a. Rebuscar, 
trar: buscar por todas partes. 

RESTE! JARSE, v. r. Rebuscarse, re¬ 
gistrarse. 

RESTEU RA D, A DE, p, p P de Resteu - 
ïïar. Restaurado. ¡j adj. Restaurado, 
restablecido* recuperado: que se ha 
vuelto á establecer* 

RESTEU RANT, p. de Restaurar. 
Restaurante: que restaura. f¡ gerund. 
Restaurando. ; s. m. Restaurant: voz 
francesa que significa establecimien¬ 
to donde se venden manjares y bebí- 
das. 


RESTEU RAR, v. a. Restaurar, reno¬ 
var, restablecer: poner en buen esta¬ 
do. [f Restaurar, recobrar, recuperar: 
volver á adquirir lo perdido. [¡ Res¬ 
taurar, reponer: volver las cosas al 
mismo estado de ántes, 

RESTEU RARSE, v. r. Restaurarse, 
reponerse. 

RESTEURECIÓ, s. f. Restauración, 
renovación, reparación. |¡ Restaura¬ 
ción, recuperación, recobro, 

RESTE UREDO, ORE, s. Restaura¬ 
dor: el que restaura. 

RESTEU RETÍ U t IVE, adj. Restau¬ 
rativo, restaurante: que restaura 

RESTILLÉ, s. m. Perxa. V* Pknjetjó 

mi ROBES. 

RESTíLLU, s. m. Rastil] o, rastrillo: 
enrejado para resguardar alguna cosa 
ó cerrar algún parage. 

RESTITUÍ JO, s. f. Restitución, de¬ 
volución: la éfccicu y el efecto Je res¬ 
tituir. ;| Restitución; vuelta á la pri¬ 
mitiva forma ó estado. 

RESTITUIR OLE, adj. m. y f. Resti¬ 
tuible: que puede restituirse. 

RES 1II U ID, IDE, p K p* de Rustí- 
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tumi. Restituido. 1 

RESTITUIDO, ORE, s. Restituidor: 

| 

e! que restituye. 

RESTITUIR, v, a, Restituir, restan- 1 

# 

rar, restablecer ¡| Restituir, devolver, 
entregar: volver á otro lo que es su¬ 
yo* |¡ Restituir, animar; dar nuevo 
vigor. ¡| Restituir, vomitar, devolver, 
arrojar, j[ Restituir s' hunor, fr. Res- 
ti tu ir el honor. ¡| Restituir ¡u qni no 
ex s.éit, fr* Restituir lo agen o. 

RESTITUIRSE, v. r* Restituirse, res¬ 
taurarse. ¡| Restituirse, devolverse* [| 
Restituii'yé e nes meiéx puní, fr. Vol¬ 
ver al mismo punto. 

RE5TITU F* n* p, m. Resti mío. 

RESTITUTE, n. P . f. Restituía* 

RESTRÉ, ÉRE, adj. Rastrero: que se 
arrastra por tierra* j¡ Rastrero, vil, 
despreciable 

RESTRÉÑER, v. a . Restriñir, res- 
tringir: apretar con fuerza. • Restri¬ 
ñir, escatimar, escasear, acortar. 
Restreñir, estreñir, costipar: cerrar 
el vientre de modo que no puede irse 
de cuerpo. 

RESTREÑERSÉ, v. r. RestFcñírw, 
restringirse. || Restreñirse, ceñirse, 
limitarse. ] Restreñirse, estreñirse* 

RE5TREÑEDÓ, ORE, s Restriñi¬ 
do r, restringente: el que restriñe* 
adj. Restrictivo, limitativo, 

RESTREÑ RMENT, s. m. Restriñi¬ 
óle nto, restricción; la acción de res- 
triñir, ¡| Estreñimiento, constipación 
de vientre, jj med. Estipticidad: la 
virtud 6 propiedad de estreñir ó 
apretar. 

R ESTRET, ETE, p. p, de Rl^tréñer, 
Restriñido, restringido* |j Estreñido. 

¡I adj. Restricto, restriñido, limi¬ 


tado 

R EST R ET J A D , ADE, p. p. d e R es - 
truTjak* Rastreado. 

RESTRETJAR, v. a. Rastrear; seguir 
el rastro ó la pista. || Rastrear: ir in¬ 
dagando por indicios o conjeturas. || 
v. n. Rastrear, volar muy cerca de la 
tierra. 

RESTRICCIÓ, s* f. Restricción, limi¬ 
tación. modificación. || Restricción, 
cortapisa, impedimento for. Reten¬ 
to m. |] Res ¿n' crió tienta! y fr* Restric¬ 
ción mental, 

RESTRICTIU, I VE, adj* Restrictivo, 
limitativo: que restringe ó limita* 

RESTRINGE NT, p* ü. de Restringir. 
Restringen te; que restringe, || adj* 
Restríngeme, astringente, restrictivo, 
estíptico, constrictivo, 

RES FRÍ NGIBR LE, adj. m. y f* Res¬ 
tringí ble: que puede restriñir ó res- 
trió irse* 

RESTRINGID, IDE, p. p* de Res¬ 
tringir. Restringido. 

RESTRINGIR, v. a Restringir, res¬ 
triñir, apretar, contener. [¡ Rcstrin- 
£Íi¿ limitar, ceñir, contar, 
STR1NGIRSÈ, v t r, Restringirse* 
res tren irse* 

RESTU, s. m. Resto, sobrante: lo que 
queda. [| Resto: en los juegos de en¬ 
vite, la cantidad que se pone para 
envidarla. |¡ Réstus des inenjar. So¬ 
bras, bazofia. ¡| Tirar el réstu, fr. 
Envidar, echar el resto* 

RE SU T s. m. Rezo: la acción do rezar. 
|| Rezo* reza do; el oficio eclesiás¬ 
tico. 

RESULTAD, ADE* p. p, de R¿:st 
tar. Resultado. J| s. m. Resultado, re¬ 
sulta, resultancia, consecuencia, efee* 
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to, hecho, 
resulta '.i:: l·i 


arit, Resultado: lo que 
suma ó multiplicación. 


UESULTANT, p, a de Resultar, Re¬ 
sultante: que resulta. [ gernnd. Re¬ 
sultando 


RESULTAR, v, a. Resultar, suceder * 


acontecer: venir á ser. |j Resultar, in¬ 
ferirse, co'legiise* |] Resultar, seguir¬ 
se, ocasionar: venir á par: r. 

RESULTEIS, f, Resulta, resultancia, 
resultado: la acción y el eíecio de re¬ 


sultar. [I De resultes^ m, adv. De re* 
sullas, en virtud, á c-i*secuencia, 
RESULLBELE, adj. m. y í. Resolu¬ 
ble: que puede resolverse* 
RESULUCIG, s, f. Resolución, desi- 
cíen, determinación. [| Resolución 

t 

valor, Interpidéz, arrojo, denuedo, 

' rio. |] Resolución, designio, propó- 
sito. ¡! Resolución, disipación. ]! Re¬ 
solución, vivesa, prontitud, activi¬ 
dad. Resolució eirupelláde* Cabil¬ 
dada. ;| En resaludó^ m. adw En re¬ 
solución, en resúmen. 

RESULUT, UTE, pdj. Resoluto, re¬ 
suello, resolutorio: que es muy de¬ 
terminado ó expedito. 

RESULUTíU, IVE, adj. med. Reso¬ 
lutivo: que resuelve ó disipa. ¡ Reso¬ 
lutivo, analítico. 


RESULUTIVEMÉNT, adv. de m. 

Resr' □ tí va mente, con resolución. 
RESULUTÒRL ÒRIE. adj, Resolu¬ 
torio; que tiene resolución. 

RESULVÉNT, p a. de R Doldre». 

Resolvente: que re u el ve. [j gerund, 
Rr sol viendo. 


RESÚMEN, s. m, Rcsún en, compen¬ 
dio, recopiLuion, epitome, prontua¬ 
rio, recapitulación, abreviatura. || ZErr 
restime ti 3 m* adv* En resúmen, en 


* 
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pocas palabras, con brevedad. 
RESUMID, IDE. p. p. de Resumir. 


Resum ido. 

RESUMIDEMÉNT, ady. de ni. Rasa- 
mmámente, en resumen, en sustan¬ 
cia, en suma. 

RESUMIR, v. a. Resumir, abreviar, 
compendiar, epilogar, reducir, reco* 
pilar: hacer resumen ó extracto. [¡ 

, Resumir, resolver* 

Ri SUMIRSÉj v, r, Resumirse, redu¬ 
cirse, extractarse, j Resumirse, resol¬ 


verse. convenirse. 


Ri SUMAR, v. n. V. Rkunau. 
RESURAR, v, a. V, Efeitau, 


RESUME, s, fi Rasura: la acción y el 
efecto de rasurar |1 Fér se restire r 


fr. Rasurar, afeitar. 

RESURRECCIÓ, s. f. Resurrección: 
vuelta de la muerte á la vida, volver 
á vivir. j| ííg. Resurrección: resmn- 
cion á la gracia* 

RÉT, s. m. Redecilla* gandaya, gar¬ 
bín, o 1 hanega: especie de cofia he¬ 
cha de pumo ó pequeña red para 
mamener recogido el cabello. 


RETACU, s. m. Retaco: meo mas cor¬ 


to y ancho. 


Remeo: especie de fusil 


cono y ligero. 

RETAD, ADE) p. p 4 de Retar. Re~ 
lado. 


' RETA FIE, s. f. Ratafia: especie cíe ro- 
so I i. 

J 

RETA!, s, ni* Retal, retazo, r eco 2 te: 
trozo ó desperdicio que queda, des- 
pues de haber cortado alguna cosa. 

! R Ai/r, pl. Recortes, recortaduras, 
jtlacería; el conjunto de lo que que¬ 
da cuan Jo se recorta alguna cosa. ]¡ 
Re?Ais c'e metall. Cizalla, 

RETAN 1 E, s, f. Ratania: planta cuyas 

, 
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raíces son amargas, y astrin .entes. 

RETAR, v, a* Retar, desafiar: provo^ 
car á duelo. ¡¡ Retar, re procha r, acu¬ 
sar. 

RETARDE", s. m. Retardo, d cnoora, 
atraso, dilación., prolongación, 

RETARSÈ, v. r. Retarse, d esa fiarse, || 
Retarse, acriminarse. 

RETAST, s,m, Recata: la acción de 
volver á gustar, 

RETAULE, $. m. Cuadro, retablo: 
adorno que representa algun suceso 
y se cuelga de las paredes en las ha¬ 
bitaciones. Retablo: adorno de es¬ 
cultura ó arquitectura de que se for¬ 
man los altares. 

RETÉ, ÉRE, adj. Ratero; se aplica al 
gato ú otro animal aficionado á co¬ 
ger raías. J] s* m. Ratero, eacamotea¬ 
dor: el ladrón de bagatelas ó de bol¬ 
sillos. J] adf. fig Ratero, vil: que es 
de bajos sentim temos, 

RETEA RSÈ, v. r, Recortarse, 

RETE AI), A DE, p. p, de Retí:ar, Re¬ 
cortado . 

RETEAR, v, a. Recortar, retazar; ha¬ 
cer recortes ó retazos. |¡ Recortar: vol- 1 
ver À cortar. ¡¡ Relajar, redondear: 
cortar al icdedor de alguna cosa. 

RETEGAD, ADE, p. p. de Retecar. 
Retacado 

RETECAR* v, a, Retacar: locar dos 
veces ó volver á tocar la bola con el 
taco. 

RETEEDURE, s, f. V, Retai, ' 

RETEEM£NT, s. m. Recone, recor¬ 
tadura: la acción y el efecto de recor¬ 
tar. 

RETE GU ARDI E ( s. f. Retaguardia: 
el cuerpo de ejército que va detrás. 
Retaguardia: en un bloqueo la por- 
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cioit de ejercito que es:á mas distante 
del enemigo. !; Picar se reteguarde , 
fr. Picar la retaguardia, ¡j Enar de 
reteguardie , fr, Ir de retaguardia. 

RETE HILE, s. f. Retahila; larga se¬ 
guida dé cosas ó personas, ¡j Une ? e- 
tehi¡¿ de per ¿tules, fr Una retahila 

de esprestunes, 

# 

RETELO, s m, Zancajo; el hueso del 
talo i ó el talón mismo. [ Zancajo: 
la parte del zapata ó de la medí i que 
cubre el lalon, especialmente cuando 
está roto ó despedazado, f| No erribar 
c nes reteló, fr. No llegar al zancajo, 
ser muy inferior, ]: Enar e reteló, fr. 
Ir en chancletas. 

RETifN, s. m, Reien, provisión. ¡j mil, 
Reten, reserva; tropas de repuesto, j| 

|| De retén , m % adv. Dá reten, de 
prevención, de reserva, 

RETENCIÓ, s. L Retención, reteni¬ 
miento: la acción de retener. ¡| Re¬ 
tención, detención, || med, Reten¬ 
ción, supresión, I] for* Detentación: 
retención de 1(3 ageno, || Retención, 
conservación; quedarse con un desti¬ 
no al haber adquirido otro, 

RETEN GUD, U D E, p. p. de Rete¬ 
ñir, Retenido ¡| adj. Retenido, dete¬ 
nido, moderado. 

RETENGUDE, s, f. V. Retengío. 
RETENGUDEM^KT, adv, de m. Re- 
tenidamenie, con retención 

RETEN-IDÓj ORE, s Retenedor, et 
que retiene* 

RETENIMi'NT, s m. Retenimiento, 
retención, V. Retenggde* 

RETEÑIR, v. a. Retener, reprimir, 
contener. || Retener, guardar, conser¬ 
var. || Retener, gozar, disfrutar, ¡ Re- 
tener, detener. || Reteñir e nes ven - 
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trèi j fr, Retener en et estómago. 
RETEÑIRSE, v, r. Retenerse, repri¬ 
mirse, con tener sé. 

RETEN TI VE, s, m. Reten i i va; la fa¬ 
cultad de retener en hi memoria, j» 
Retentiva, circunspección, con si Je¬ 
ra ció n 3 prudencia, ¡¡ Tenir re ten ¿ive, 
fr, Tener retentiva, tener prudencia. 
RETENTOR, ORE, s. Detentad o r: 

poseedor injusto. V. Detector, 
RETEÑID, IDE, p. p. de Reteñir. 
Reten ido. 

RETEÑIR, v, a. Reteñir: volver á te¬ 
ñir, 

RETEÑÍRSÉ. v. r, Reteñirse: volver¬ 


se á teñir. 

RETERDAD, ADE, p. p. de RkTer<- 
dar. Retardado, 

RE f ERDAR, v. a. Retardar, aSargar 3 
prolongar, dilatar. | ( Retardar, dete¬ 
ner, retener, entretener, diferir, [ 
v. n. Retardar, tardar, pararse. 

RETERDARSE, v. r. Retardarse, en¬ 
tretenerse, descuidarse. 

RETERDECIÓ, s. f. Retardación, re¬ 
tardo. dilación: la acción de retar¬ 
dar* 
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valen la pena, || Ratería: robo de 
poco valor. 

RE TESTAD, A DE, p. p. de Rotesta». 
Recatado. 

RETESTAR, v. a. Recatar: volver á 
catar ó gustar. 

RE FET, s, m. Jira, de Ratu. Raneo, 
raí i lio, ratita. 

RETETE, s. f, dim. de Rate. Ratón- 
\ cico f ratoncillo, ramondto. 
RETETJ, s, m- Rateo, partición: dis¬ 
tribución á prorato. 

RETETJAD, A DE, p. p, de Retetjjüi. 
Rateado, 

RETETJAR v. a. Ratear, partir, divi¬ 
dir; distribuir á proporción, || Ra¬ 
tear, arrapar; hincar la uña. j| v. n. 
Ratear, arrastrarse, ir por el suelo 
arrastrándose. 

RETEXID, IDE, p. p. de Rltlxír. 
Retejido, 

RETEXIR, v, a. Retejer: volver á 
tejer. 

RETEXIRSÈ, v. r. Retejerse: volverse 
á tejer. 

RÉTGLE, s. m. Regla, V, Rególe. 

R ETGL E M ENT, s. m . V. Reogle- 


RETERDEDÓ, ORE, s. Retardador: 
el que retarda. 

RETERDEMENT, s, m, V. RetarMt. 

RETERE, s. f. Ratonera: instruircnto 
ó trampa para coger ratones. [¡ Relé- 
re d'ai gu, Ratonera ó gato de agua, 
I! Cáurer dins se retére t ir. Caer en la 
ratonera, en el garlito, en el lazo, en 
el anzuelo, en la celada, en la red., 
en la trampa. [] Estar dins se reíére, 
fr. Estar en la ratonera, preso ó me¬ 
tido en caponera. 

RETÉRIE, s. f. Ratería, mezquindad: 
acción muía y baja por cosas que no 


mekt. 


RETGLETE, s. i. dim, 
Reglica, reglilla, reglita 
gleta. 


de Rrtgle. 

! impr. Re- 


RET1ARI, s. m. Redaría: especie de 
gladiador romano. 

RETICÈNCIE, s. L Reticencia: figu¬ 
ra retórica que suprime parte de una 
frase para entrar en otra. 

RETÍÇUL, s. m. Retículo: redecilla 
con que sujetaban sus cabellos las 
damas romanas. 


RETICULAR, adj. m. y f, Reticular: 
que se asemeja á, una red. 
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RETlcULE, s. b Relíenlo; instru¬ 
mento para medir e! diámetro de los 
astros* 

RETI FIC A D, A DE, p, p, de Ri:ttfi- 
car * Rarificado. 

RE nFíC A R. v. a . R .rificar, con fir¬ 
mar: afirmar lo que se había dicho, 

RETI FICA RSÉ t v, r. Rarificarse, con¬ 
firmarse, 

RETIFÍQUECIÒ* a. f* Ratificación, 
confirmación, afirmación.. 

RETINE, s. f. Ratina: .ropa de lana 
parecida á la ¿rana. ¡¡ Rcrina: mem- 
braiiu en forma de red situada deirás 
de k cornea en el globo del ojo. 

RETIN!, $* m* Retinte: segundo 
time, 

RETINTIN, s. m Retinriu, relime* 

reiin: el ruido que deja en les oídos 

* 

el sonido de la campana ó de otro 
cuerpo sonoro. 

REI ¡RAO, A DE* p, p; de Retirar. Re- 
■ ) Iíél irado, retraído^ abs- j 

traído: que ama el retiro, ¡¡ Retirado: 
que está separado de su destino ó em¬ 
pleo. 

RETIRARE, s. f. Retirada: ia acción 
de retirarse, ¡| mil. Retirada, retroce¬ 
so: la acción de huir ordenadamente 
del enemigo. [| Tucar re i ir ade, fr. 
Tocar á retirada, i; Enar de retirada, 
fr. Ir de retirada. 

RKTIRADEMÉNT, ad/, de m. Retí- 
radámente, en secreto, ocultamente. 

RETIRAR, v. a. Retirar, leja . apar¬ 
tar: quitar una cosa del 'tío en que 
está. | Retirar, ocultar, esconder. 
Retirar, parecer, asemejar. \\ Rairar, 
revocar: suspender Ig ejecución de 
alguna cosa. j| irnpr. Reurar T volver 
á tirar: esta: r.r • r ó imprimir la se- 
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f-unda c:in de una 




cesar de asistir ó dar un recurso ¡n*. 


hispe ¡isa ble. 


Rtirar, arrinconar 


llar de baja una cosa por inservible. 
¡| Retirar: dar d retiro. 
RETIRARSE, v, r. Retirarse, apar- 
nnse. | Retirarse., recogerse* j] R J, 
rarse: pedir el retiro. ¡| Rcurarsó, re- 


t alar, volverse atrás. [[ Retirarse, res- 


guard'arsc: ponerse en salva. |; RetR 
:arse T marcharse, irse, ¡] lie tirarse del 
fnóni ir, Apmiarse del mundo* Me* 
t rdrsè c a n c un ven i , fr. Retirarse eu 
un claustro* jj Retíj ársé e se tone. 
r ide ) fr* Retirarse a bien vivir óá h 


buena vida, 

RETI RECIO, s. E irnpr Retiración: 
la acción de retirar ü imprimir la se¬ 
gunda cara de una hoj:i. 

RETÍEU, s. m. Retiro: la acción y ú 
Necio Je retirar ó retirarse. j| Retiro, 
role Jad: sirio aparcado de la gente. |¡ 
Retiro., retraimiento, recog míeme, 
i:v]amiento.¡| Retiro, pensión: el 
r neldo del mirado. || Rc(iru vutunta- 
; A Encerrona. [[ Retiñí juntad. En¬ 
cierro, 


R: TJAD, A DE, p. p> de Retjau. Ma- 
n idOj fluido, corrido. 

RETJADE, s f* Raya; pez de mar. o 
REI JAR, \\ n, Manar, fluir, correr, 
¡i Correr: salir humor de Jas llagas, 

I i.d cüà eont no ni h ?, a, n ■ ■' i ret- 

1 a 

j efr. . •; .a se.;i vacio, n vn :;i 1 nen 
bodigo. 

Rí TJIRA - r Aí)E ? p p. Je R oíihak 
A sustado, uh k 


R 


TJ IRA R. 


ve a Asustar, efpjnuir, 


••Firmar: meter miedo. 

RETJIRARSÉ, v. r. Asustarle, espan¬ 
tarse, trastornarse. 
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ghTJlKÜ, 5 L S Ksro ? cs, amo* tras¬ 
torno, miçdo. || Dunar r íjirons, fr* 
Asustar, trasàarnnr, d ¡¡ su tos. 

RETJOLE, $. f. Laïrilkij luddpssé 
pieza de tierra cocida, le figura co¬ 
munmente cuadrada, que sirve para 
embaldosare ealadrill.ir los pisos, ¡ 
Retjole eme. Adobe. ¡| R ^jól'd^ Fe* 
/¿frac. Azulejo* ¡¡ AVí/ote de pdfire. 
Ij aJ d osa de piedra. ; R tj ■ /e pt *tile 
fine . Rasilla. ¡| Toe ¿fe Ladri¬ 

llazo. i?£J e# r ses r<?í/ f /e, r ¿:;y? b ig üe!- 
dad „ fr. Agramilar. 

RETJLLAJJE, s, f- Ladrillazo: golpe 
de ladrillo. ; Multitud de ladrillos. 

RETJULASSE, s, f. num. de Rftjòï.i:. 


Ladrillo eran de* 

RET j U LE, s. m. Ladrilier o : c 1 q ■ 3 e 
tiene por oficio hacer y vender la¬ 


drillos, 

RETJULERIEj $ f. Ladrillal, ladri¬ 
llan fábrica de ladrillos. 

Rt mí LE FE, s, f, dim. de Re i jóliv. 


Ladrillefo, 

RETOC, m. Retoque: la acción de 


retocar. 


ue. 


tna mano 


que se da u una obra. 

RETORCER, v. a Retorcer: volver á 
torcer, \\ fig. Retorcer: interpretar 
con malicia ó malamente alguna 


cosa, 

RETÒRCERBÉ, V. r. p. □. y 
KETÒRCÈS, contr, Retorcerse: tor- 


eerse mucho 6 volverse á torcer. 

Retòric, ique, tni¡, Retórico; que 

pertenece á la retórica I Retórico: 


que es perito en el arte. 


' s. Re t orí- 


co - ti profesor o estudiante de reí - 


rica. 

REFÓRíQUE, s. f. Retórica: cisne 
- 1 - hablar bien ó de bien decir, I Re- 

MR 
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Lorien palique: abundancia de pala¬ 
bras para enredar y huir 1 i verdade¬ 
ra cuestión. 

RETÒRIQU EMÉNT, odv. de m. Re- 
tóricarnente, á lo retórico, según las 
reglas de la retórica. 

RETORN, s, ni- Retorno, retorna- 
mlenio, regreso, vuelta. |j Retorno, 
cambio, trueque, ¡j Via •’/¿ de rctópt. 
Tornaviaje |j Turnada m hitit d'un 
qurrruatje 6 quevelleri \ Retorno. 

RETORT, ÒRTE, p. p. ir de Emóm 
cer. Retorcido, retuerto. 

RETÒRTE, s, f- Retorta: vaso especial 
para preparaciones químicas y fàr¬ 
mac cínicas, |j Revuelta: segunda vuel¬ 
ta en la calle, camino, etc, !' Retor¬ 
cedura, retorci jo, retorci miento: la 
vuelta que se da á lo que se re¬ 


tuerce, 

RETRACTO, s. m, for. Retracto: el 
derecha de quedarse por igual pre¬ 
cio coa una cosa vendida, acudiendo 
dentro del término de la ley, 

R1 -TR A N G U E 3 s f. Ret ranen, sotaco- 
h f n:abarre, lomera, grupera: correa 
de cuero que pasa por debajo de la 
cola de las caballerías para suje¬ 
tar la silla ó a!barda. 


■ 

RETRAS, s + m. Retraso, retrasa m i cu¬ 


to: la acción y el efecto de retrasar, 
RETRATTU, s, tm Retraía: pintura 
q u e rc p re se r¡ ta l a í i g u r a d c li n a ó 
más personas. j¡ Retrato: la descrip¬ 


ción en verso ó prosa tic una perso¬ 


na o cosa. I Retrato, parecido, seme¬ 


janza. [ Reparo, 
-v séu rjir.diit. 


caricatura. || Just es 
fr. Es talmente su 


parecido* 

RETRECCÍÓ, s. L Retracción: la ac¬ 
ción Ve re:raer. [¡ Retracción, coa- 
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tracción, acortamiento* ¡¡ Re ira i míe ri¬ 
to : la acción Je retirar ó separar. 
RETREC TAÜ, \DE, p, p. de Reteec 


tau, Retractado* 

RETRECTAR, v, a. Retractar, revo^ 
car: desaprobar lo dicho ó hecho. 

RE ERECTA RSE, v, r, Retractarse, 
desdecirse, retirar su pal abid, vol¬ 


verse atrás* 

RETRECTÉCIÓ, s. F. Retractación, 
recantación, palinodia: la acción de 


retractarse* 

RETRECTEMÉNT, s. tn, Retracta¬ 
ción* 

RETRE ÍMÉN 1, s. m. Retraimiento: 
la acción de retraerse, 

r 

RETRER, y. n* Retirar, arrinconar, 
dejar de usar, || Rétreu ÍOA fr. Aban¬ 
donarlo todo, 

RÉTRERSÈ, v, r. p. u* y 
RÉTRÉS, contr. suya. Retirarse, 
arrinconarse; meterse en un rincón* 


de ello, 

RETRETTAD, ADE, p. p. de Rr, 
ïiu i car. Retratado- 
RETRETTAR, v. Retratar: hacer un 
letraio, |¡ Retratar;, pintar* imitar, co- 
piar. |¡ Retratar, describir: especificar 
claramente el ser de una persona ó 
cosa. 


RE i "RETTARSÈ, v. r„ Retratarse, 
pintarse, caricaturarse. 
RETRETTEDÓ, ORE, y 
RETRETTISTE, s. m. y f. Retratista, 
retratador: pintor de retratos- |¡ Fo¬ 
tógrafo: el que hace retratos en í o i o - 
grafía. 


RETREU RER t v. a* Retraer, repro¬ 
char, djrcn cara. || Retraer: sacar de 
nuevo. ¡| Retraer, retirar,, revocar, 
desviar, [¡ Retraer, apartar, separar. | 
v. n. Retoñar, brotar: echar renue¬ 
vos. ¡¡ Tucar e reíréurer, fr, Tocar á 
reii rad a . 


RETRESSAD, A DE, p. p. de Retres- 
saíu Retrasado, atrasado, retardado. 

RBTRESSAR, v, a. Retrasar, atrasar, 
retardar. 

RETRESSARSÈ, v, r. Retrasarse, 
atrasarse, retardarse. || Retrasarse; ir 
á menos, perder. 

RETRÈT, ÈTE, p. p. de RetrÉukek. 


RETRÈURERSÈ, v. r. p. u. y 
RETRÈURÉS, contr. suya. Retraerse, 
retirarse, apartarse, separarse.. 
RETRIBUCIÓ, s* f. Retribución, re¬ 
compensa* remuneración: la acción y 
el efecto de retribuir, 

RETRIBUID, IDE, p. p, de Reot - 
Buru. Retribuido. 


Retraído. || cidj* Retraído, retirado. ¡ 
s. m. Renuevo, reto fio, pimpollo, re¬ 
nadío. j¡ Retrete:, sitio secreto y reti¬ 
rado. 

RETRÈTE, s'. f, mil. Retreta: el toque 
ó señal á cierta hora de la noche para 
que la tropa se retire al cuartel. 
Retreta: el retiro al cuartel al toque 
de retreta. 

RETRETTARBufe, adj* ni. y f, Re tra¬ 
table: que puede retratarse ó es digno 


RETRIBUIR, v, a, Retribuir, recom¬ 
pensar, remunerar, satisfacer; dar la 
retribución. 

RETRIBUIRSE, v, r. Retribuirse, re¬ 
corrí pensarse, remunerarse. 

RETRO, s. tn, Retumbo, resonación, 
eco: repercusión del sonido ó sonido 
repetido* 

RETRÒGUEDU, EDE, adj, Retrógra¬ 
do: que retrocede. ¡¡ Retrógrado: se 
aplica al movimiento de los planetas 
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contra ci orden de los signos, j] Ver- f 
sus retrÒ!:re.tus\ fr. Versos retruc ra- 

lj k i 

dos ó que pueden lecrs? en todas di¬ 
recciones. 

RETRUC, s, m. Retruco, retruque: 
segundo truco ó la acción de volver 
á trucar. Retruco: contragolpe que 
da i a billa en el juego del billar. 
RETRUCAD, A DE, p. p. de Riá’Kr- 
CAit. Retrucado. 
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RETRUGREDaR, V. n. Retrogradar, 
retroceder: volver atras, ¡J asir. Re - 
tfognuiar: moverse los planetas con* 
n a el orden de los sig a tos, 
RETRUGREDECíÓ, s, f. Ret rügra- 


daeiont la acción de retrogradar, ¡| 
astr, Retrogrudacion; el retroceso de 
un planeta. 

REI RUÑAD, ADE, p, p. de Retuu 
ñau. Retronado, 


RETRUCAR, v, n, Retrucar: volver á 
trucar ó trocar sobre el que había 
trucado- || Retrucar: volver á chocar 
la billa contra la que le puso en mo¬ 
vimiento en el juego del billar. 

RETROCEDIO, IDE. p. p, de Rk- 

tuL'cedir . Retrocedido, 

RETROCEDIMÉNT, s. m. V. Re- 

truc lis. 


RETRUCEDI R, v r n. Retroceder, re¬ 
cular, retrogradar, desandar: volver 
atrás. || Retroceder, desistir: no se¬ 


guir con el empeño. 

RETRU CÉS, s, en Retroceso, retro¬ 
cesión, retrocedimiento: el acto y el 
efecto de retroceder. I med, Retro¬ 


ceso; retirada de humores. || for- Re¬ 
troceso, retrocesión: Sa acción y el 
efecto de no ceder á alguno Jo que 
había cedido ántes. 

RETRUEGCIO, s. f. for. Retroacción: 


el efecto de lo que es retroactivo. 

RETRUECTIUj IVE, adj, for. Re¬ 
troactivo: que obra sobre lo pasado. 

RETRUEQUENU, s m. ret. Retrué¬ 
cano, trastruécano, trastrueque: jue¬ 
go de palabras en diversos sentidos, 

RETRUFÈUDU, s. m, Retrofeudo: 


REI RUÑAR, v. n, Retronar, reso¬ 
nar, retumbar: formar eco, 

RETRU NFAD, A DE, p. p. de Ru- 
THüNFAR* Retriunfada, 

RET RUNFAR, v. a. Retriunfar: vol¬ 
verá triunfar, jugar un triunfo su¬ 
perior, 

RETRUNFU, s. m 4 Retriunfo: el 
triunfo mayor, que gana ni que se 
había jugado. 

RETRU PI LASTRE, s. i\ Ret rop i las¬ 
tra: pilastra que se pone detrás de la 
columna. 

RETRUTRECCIÓ , s, f. Retrotrae- 
cion: la suposición de que una cosa 
existía antes de tiempo. 

RETRUTRÈT, ÈTE, p. p. de Retih:- 
tréirer. Reirotaido. 

RETRU TRÈU RER, v. a. Retrotraer: 
llevar una cosa á un tiempo anterior 
al de su existencia. 

RETRUTRÈURERSÈ, v. r* p. u, y 

RETRUTRÈURÈS, comr, suya. Re¬ 
trotraerse: llevarse una cosa á un 
tiempo anterior al suyo. 

RETRU VENDEN DU, s. m. for, Re- 
trovendendo: contrato de retroven¬ 
den do, que anilla la venta. 


que depende de otro. 

RETRUGREDAD, ADE 3 p. p. de Re- 
TttLGUKDAR, Retrogradado. 


RETRU VENDI CIO, s. f. Retroven- 
didon: la acción de retrovender, 
RETRUVtNDRER, v. a. for. Retro- 
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vender: volver á vender al vendedor 
lo que se le ha comprado al mismo 
precio, 

RETRUVENUD, DDE» p. p de Re- 
tr uvÉ ndri-:r . Ret roven dido. 

RETUGAD, A D E, p, p d o R rr u c i r¡ . 
Retocado, 


R ET U C A R, v, 3 . Reí o ca r: v o 1 v e r á ï o - 
car ó tocar repetidas veces. || Reto¬ 
car, corregir, perfeccionar. |j Reto¬ 


car, reparar, restablecer* 

dar la ultima mano, 

•*> . 


Retocar: 


RETUCARSÉ, v. r. R etocarse; vol¬ 
verse a tocar, 

RETUD, U RE, p, p. de Réteíer Re¬ 
tirado* arrinconado* 

RETULj s. m. Rotulo, letrero: ins- 
cri pelón que se pone en libros, po¬ 
peles, etc. para distintos usos. |] Pa¬ 
sar rétuh, fr. Rotular. 

RETUL AD, ADEj p. p. de Rete lar. 


Rotulado. 


RETULAR, v, a. Rotular: poner ró¬ 
tulos. 

RETUL A R S È . v. r. Ro t u 1 á r se: pone r- 
se rótulos. 

RE TU LI, s. m, dim. de Rate y 


RETULINETj s. m* dim. de Retulí. 
RaioncicOj ratoncillo, ratoncito. 

R ET U M B A D , ADE t p p < ds Ror m- 
i;, 4 K, Retumbado, resonado. 

RETUMBAN CÍE, s, f. Retumba acia, 
resonancia; la prolongación del soni¬ 
do que se estingue disminuyendo por 
grados* 

RETUMBAN!', p* a* de R,tumbar. 
Retumbante; que retumba. í| adj. 
Retumbante, iorsoro. pomposo, hue¬ 
co, hinchado, campanudo* 

RETUMBAR, y. a Retumbar, feso- 



RETUNÉRE, s. f. V. Rrtére. || Can¬ 


ter dins se reUuiéiw fr. Caer en el 
1 izo. 


RETI RCEDÓ, ORE, s. Retorcedor; 
el que retuerce. í¡ Torcedor, torcede¬ 
ro, acial: instrumento para torcer. 

RETURCEDURE, s f. Retorcedura, 
retorcimiento: la acción y el efecto 
de retorcer, 

RETURCKMÉNT, s. m> Retorci¬ 
miento, retorcedura, retorcí jo: la 
vuelta que se dn á lo que se retuerce. 

REI U RN \ D, A D E, p. p. d o R íít lt u - 
nar. Retornado. 


RETURNAR, v* a* Retomar: devol¬ 
ver, restituir. !j Retornar, recompen¬ 
sar: der en equivalencia, pagar los 
bene¿icios, j¡ v. n. Retornar, volver: 
tornar al mismo punto, [| Retornar, 
revivir: volver en si. 

RET URNA RSÉ, v* r. Retornarse, de¬ 
volverse. 

RETURSÍÓ, s, f. Retorsión, retorce¬ 


dura : la acción de retorcer. ] Retor¬ 
sión, contorsión. 

RETURSiU, 1 VE, adj* Retorsivo: que 
retuerce ó incluye retorsión. 

UEh UR.SU D, UDE, p, p, de Retor¬ 
cer. Retorcido, retuerto* 
RETUTXU, UTXE, s. dim. de ÍUm 
Ratoncicó, rutón cilio, ratoncito, ¡ 
dim. de Ratu. V, Retiit. 

RETÏAD, ADE, p. p. de ReTxar. Ra¬ 
yado ¡¡ Retxads } s. pl. Rejado, enre¬ 
jado, verja, veracuemo. ]j Relx ds de 
ferm Reja, regilla ¡] Retxads cíe jll 
de f¿rru< Alambrera, 

KÉTXADE, s. f* BocdnüJú, ráfaga: so¬ 
plo ó viento que pasa pronto. Rut- 
xj.de ce veri, fr. Ráfaga de vlentu, 
RETXARj v, a, Rayar: hacer rayas, ¡' 


nar. 
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Rjyar, subrayar: señalar con líneas 
alguna palabra ó cláusula. ;i Rayar, 
borrar, pasar raya. 

RETXARSÉ, v. r + Rayarse, 

RETXE, s f. Raya: la línea que se 
hace con la piona ú otra cosa. 
Ringlero: la linea trabad a con lápiz 
sobre d papel para que el niño 
aprenda i escribir recto. ¡ Renglón; 

! i linea de palabras. ¡¡ Raya, tachón: 

1 i línea que se pasa sobre nigua es¬ 
crito para borrarlo. |j Fér retxés, fr. 
Rayar, lricer rayas. |¡ Fér cst r e se 
retxe, ír. T nr j niyu. ¡¡ Fes ar ret~ 


fr. Tachar, rayar, borrar. |j Fes» 
sar de se retxe, fr* Pasar de la raya. 

¡| Tirar retxes emb es régffle, ir. 
Reglar. 

UETXET. s, m. dim, de R\ix, Chor¬ 
rillo. ¡ehorrhq, 

RETXRTE, s. f, dim. de Rt.rxro Ra¬ 
jada, r dím. de Ratxe. Ventolina. 

RióU, s, m. Reo; el que ha cometido 
algún delito. for. Reo: el que es 
demandado en justicia. 

REUCTAVE, s. í. Rebeta va, octavilla; 
el medio cuartillo que se" quita, en 
las rentas por menor, del vino, vina¬ 
gre, aceite, etc. 

REI DAL, s. m. Raudal, torrente; cor* 
ríeme rápida de agua. ¡| fig. Raudal: 
abunJ nc ¡a de eos,.;s que corre;i o se 
suc rulan rápidatnen? a* 

R R L U s, ¡ Re q i o: n ira d a d i s i m u 3 a d n T 
dirigí rv.ít> 11 -Rm le r ves ¡| Mv ar 
de mí:, Ir. Mirar de rtu yo. de sosla¬ 
yo ó de lado, ¡' a/Vf! i/e j d/ ó en mal 
dg .r, Mirar de i\ ¡o ó coa despre¬ 
cio. 

REUMÁTre, IQUE, ad j Reumático: 
que padece reuma ó pertenece á él. 


REU 

REUME, s. 1 . Reuma, 

RrUUÍlLTISMK. 

REÜWETíSME, s. m. 
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(luxton, || V 


Reumatismo: 


etifermedad que por los grandes do¬ 
lores que ocasiona, se le llama en 


menorquÉn su ¡ó, 

REUMPLÈRT, ÈRTE, p. p. de 
Reumplir. Reí km a do, rehenchido, 

repleto. 

REUMPLIR, v. a. Rellenar, relien* 


ch 1 í t r e pJetar: lienar por seg inda ve z 
ó llenar mucho. 


REUMPLíRSÉ, v. r. Rellenarse, re¬ 
pícame, 

REUNaBBLE. r adj. m. y, ú R izotia- 
ble; que es conforme á razóSt, j] Ra¬ 
zonable: que razona 6 está datado de 


razón. |! fig, Razo nuble, conveniente, 
regular, moderado, suficiente, 
REUNA 6 HLÍ MÉKT, adv, de ni. 


R tzonableqpeLiic . razonadamente , 
conforme á rfeon. 


REUNA D, 


A Di 


* P- 


p, de Rkl'kar, 


Razonado. 

R h l ) N A R , v , n R¿ ¿ o n n r, A i se u n i r. ¡¡ 
Razonar, hablar. V. Enukionar, 

R. UÑARSE, v, r Razonarse, discur¬ 


rirse. || Razonarse, hablarse, discu- 
une, 

REUNE, ÉRE. s, Chismoso, enreda¬ 
dor, busca ruidos: el que siempre 
promueve chismes ó enredas, 

REUNI DÓ, ORE, s. Razonador: el 


que razona ó raciocina. [, Hablador: 
O q u ■- h n b ■ a mucho 
R E L : N EM J iN T. s. m . Razón amiento. 


V bh%iu:rNz\nbs'T. 

RE U N Í D, IDE, p. p. de Revnju. Re¬ 
tí ni bu 

REUNIO, s, Id Reunión: ia acción y 
el efe 'a de no ir. [’ Reunión, agre* 















664 REV 

gaeion: l:i unían ó mczcU de v i fias 
cosa" í: Re unión , junta, asamblea; la 
congregue ¡a ti de personas, ¡| Re¬ 
uní on t rancho, [| Fer reunió¡ fr. Re¬ 
unirse. 

REU N [ R : v ü. Reüni r, j un ta r, aglo- 
merar, amontonar, |] Reunir: volver 
á unir. 

REUN1RSÉ, v. r. Reunirse, jumarse; 
Unirse entré si Reunirse; formar 
jumas, 

R \i t ■ R E , s. m, Ro b i c F r o bre: es pee i e 
de encina de madera muy dura, |] 
fig Roble, roca: cualquier cosa dura 
y de gran resistencia, ¡¡ FÒrt cóm un 
rerrc f fr, Enrobkeido, roblizo, fuer¬ 
te como un roble, 

REUREDÀ, s, m. Robledal, robleda., 
rohreda’, roo red j : sitio plantado de 


roblen. 

REURET, s, m. di ni, de Rucre, Ro* 
Lirecillo 

R E V A L , s, f . A r r.' b 1 1 : Sa pane de u o i 
población que sale ó está mas allá de 
su recinto, J| Se reval: una de las ca¬ 
lles ñus largas de Malí o n donde ter¬ 
mina la nueva carralera de Clud ade¬ 
la á esta ciudad || .Se reval nove: 
nombre vulgar con que se designa 
cu Menorca ai pueblo de V illa-Cár- 
los, que también se Un mu Es ques- 
télL 

REVALIDE, s. f: Reválida, revalida¬ 
do i, grado, [¡ Péndrer se reválide, 
ft. Revalidarse, tornar la reválida ó 
grado. ¡| V. Rl£VELtbl-:¿ÍÓ. 

REVALN O VE t s. f, V. Vt LLEGARLUS. 
# 

REV EGA, s. m. Rabanal: sitio planta¬ 
do de rábanos. 

HEVE QUÉ, ERE, s. Rabanero el ven¬ 
dedor de rábanos. 
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REYí.GUETb s. m. dim. de Rayeg. 
Rabanillo. 

REVEGUÍSSE, s, f, Rábano silvestre: 
planta, ¡¡ Rabaniza: simiente de rá¬ 
bano, 

REVÉ i, VLÍE, adj. Reviejo, trasanejo; 
lo que tiene muchos años ó es muy 
viejo, 

REVE 1 D, ¡DE, p. p. de Ruvitm, Reve¬ 
jecido. [| adj* Revejecido, anejo, ave¬ 
jentado: que h,i envejecido árites de 
tiempo. ¡¡ adj. Revejido, encogido: 
que no se ha desarrollado bien. 

REVEIR, v. m Revejecer, añejar, en¬ 
vejecer: hacerse vieja una persona ó 


cosa. 

REVE1RSÉ, v. r, Añejarse, avejentar¬ 
se: volverse vieja una persona ó 
cosa, 

REVELAD, ADE t p. p. de Revela*. 


Revelado. 


REVELAR, v + a. Ré velat, declarar, 
manifestar, descubrir: publicar sigan 


secreto. 


Revelar, anunciar, prede¬ 
cir; advertir con antelación. 
REVELARSE, v. r. Revelarse, decir¬ 


se, manifestarse \\ Revelarse, anun¬ 
ci, irse 


REVELÉ, ERE. s. Arrabalero; el que 
vive ó es de algun arrabal. 

REV ELEGIÓ, s. í. Revelación, revela¬ 
miento: L manifestación tic algún 


secreto* 

REVE LEDO, ORE, s. Revelador: el 
que revela. 

REVELI DAD, A DE, p. p, de Revíxi- 
da tí. Revalidado, 

REVELIDAR, v. a. Revalidar, afir¬ 


mar, confirmar, ratificar: dar nueva 
fuerza. 


REVELI DARSÉ, 



Revalidarse, 









REV 

recibirse: aprobarse de alguna facul¬ 
tad en tribunal superior, habiéndolo 
sido en otro inferior; tornar el título. 

REVELIDECIÓ f s. f. Revalidación, 
reválida: la acción y el efecto de re¬ 
validar q revalidarse. ¡' Revalidación: 
la acción de revalidarse ó tomar el 
grado en alguna facultad ó c ¡rrera, 

r 

REVELL, s. m, M arana, embrollo, 
enredo* || Revéll de quebeis* Copo, 
tupé, jj Revéll d 7 eudne. Coscoja, car¬ 
rasca. ¡i Revéll de mate. Abrojo. 

REVELLAD, A DE, p p. de Reve- 
íxar, Enmarañado 

REVE LLAR, v. a. Enmarañar, enre¬ 
dar., 

REVELE A RSÈ, v, r, Enm íi ruñarse, 
enredarse* 

REVENDE, s, f. Reventa: segunda 
venta ó venia repetida. 

REVENO ERÍEj s* f, Regatonería: 
tienda de revendedor, 

REVÉNDRER, v. a. Revender: vol¬ 
ver à vender, vender al pormenor, 

REVENDRERSÉ, v* r. p. u. y 

REVENDRÍAS, cornr, soya* Re vender¬ 
se: volverse á vender. 

REVENEDÓ) ORE, s, Revendedor, 
tendero, regatón, abacero: el que re¬ 
vende. 

REVENÉS, ESE, s, y adj, Ra venes: 
que es de Ravena ó pertenece á ella, 

RevenguDj ude, p, p, de rkve- 

mh. Revenido. ¡¡ Rehecho, recobra¬ 
do, ¡¡ Crecido, aumentado. |¡ adj. Re¬ 
cio, fuerte, grueso. 

REVENIR, v. n. Revenir: volver á ve¬ 
nir. j¡ Rehacerse, recobrarse* || Cre¬ 
cer, aumentar. ¡| Revenir, fortale¬ 
cerse* 

REVENISSE, s* f . Rábano silvestre: 
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planta, jj Rabaniza; semilla de rá¬ 
bano* 

RE VEN JAD, A DE, p, p. de Reven- 
jAksÉ, Vengado, desquitado, 

REVENJARSÈ, v* r. Vengarse, des- 
quitarse, satisfacerse: tomar venganza 
de algun agravio o injuria. 

REVÉN JE, s, f* Venganza, desquite, 
vindicta, vindicación: la acción de 
vengarse. 

REVENUD, UDE, p* p. de Rüvék- 
drer* Revendido* 

REVERBERAD, A DE, p p. de Re- 
VEttPfERÁK. Reverberado, 

REVERBERAR, v. n. Reverberar, re¬ 
flectar: reflejar la luz* 

REVERBEREC1Ó, s* f, Reverbera¬ 
ción: la acción de reverberar ó refle¬ 
jar ]a luz. 

REVERBÉRU, s, m* Reverbero: farol 
ú otro instrumento que reverbera la 
luz, [| Reverbero, reverberación. 

REVER 1)1 D, IDE, p, p, de Revepüïr. 
Reverdecido. 

REVERDIR, v. n. Reverdecer, enver¬ 
decer, verdecer: volverse á poner ver^ 
des las plantas y los campos. \\ fig. 
Reverdecer, rejuvenecer: adquirir 
nuevo vigor. || Reverdecer, retoñar, 
retoñecer: reaparecer un mal ó do¬ 
lencia. 

REVERENCIARBLE, adj* nu y f. 
Reverencíable; que es digno de reve¬ 
rencia* 

REVEJÍ ENCIÀD, ÀDE, p, p, de Re- 
renciar. Reverenciado, 

REVERENCIAL, adj* m. y f. Reve¬ 
rencial: que infunde reverencia* 

R E VER EN CIA LM É NT, adv, de m. 
Reverencialmeme, con reverencia. 

REVERENCIAR, v* a. Revenctar, ve* 
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ncrar, honrar, resp¿iar 

REVERENC) ARSÉ, v, r. Reveren- 
ciarse, venerarse. 

REVERÈNCÍE, s, f. Reverencia, res- 
peto, acatamiento, veneración, zale¬ 
ma., ! ! Reverencia, acatamiento: in- 
din&cion del cuerpo en señal t'c 
atención y respeto, jl Reverencia: ;í~ 
tu lo que se da á !os religiosos, Fér 
reverències ¡ fr. Hacer acatamientos 


ó reverencia?. 

REVERENCIADO, ORE, s. Reve- 
renci idor: e! que reverencia. 

Rf VE RENDÍSSIM, í M E, sdj. sup. 
de Roverénih:. Reverendísimo, muy 

j 

reverendo. 

REVERENDES, s. í pl. Reverendas, 
dimisorias: permiso que da el Obispo 
á sus subditos para que se ordenen 
fuera de la diócesis. 

REVERENDO, EN DE, adj\ Reve- 
re ndo a respet u oso, veñera'de: q <:e es 
digno de respeto. ' Reverendo: título 
honorífico que se d i á 1 >s religiosos, 

REVERENT, ENTE, ádj, Reverente, 
respetuoso, circunspecto. ;¡ Reverendo. 

REVERÉNTMÉNT, adv. de m f Re- 


veren teinentéj con reverencia, 
REVERSIÓ, s í. Reversión, restitu¬ 
ción, devolución, vuelta, 

* 

REVES, s, m. Revés, envés, dorso, re¬ 
verso: U pane opuesta al derecho ó 
cara. ¡| Revés, vuelta: la parte ppues 
ta á la principal. Revé . desgracia, 
contra tiempo, ¡j Revés, n t ío: apli¬ 

ca á la madera. ¡¡ Revé , torniscón, 

tornavirón: golpe dedo e >□ d dorso 

f 

de la mano, ¡| Revés: golpe d ¡do a h 
pelota con la mano vuelta, ¡j 7:7 re- 
vés t ír. AI revé?, del revés, al contra¬ 
rio, á zurdas, á tuertas, viceversa [j 
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De reve /, fr. De revés, de! reverso. |¡ 
Ennr el revés, fr. Ir á tuercas ó ül 
revés. 

REVESSE s. m. Revesino: juego de 
cartas. Tenr 6 rómyrer es revestí, 
fr. Cortar c! revesino: impedir que 
alguno de los jugadores lo juegue, 
fig. Tmr esrcvessi , fr. Cortar el reve¬ 
sino: impedir los designios de alguno. 

REVI * STID, IDE, p . p, de Revi;stik. 
Revestido. 

R E V E ST ■ M E NT, s. m. Par o m en to, 
ornamento, adorno, ij Fe\'ex 1 ir.¿nts 
sec^rJiíFÍ^ fr. Ornamentos sacerdo¬ 
tales. 


REVESTIR, v. a. Revestir, cubrir: 
volverá vestir, ij Revestir, sobreves¬ 
tir: poner una ropa sobre otra. !j Re - 
vestir, cubrir: reforzar una muralla, 
bastioni, etc., con piedms, argamasa 
ú otros materiales. 

R VESTÍRSÉ, v, r. Revestirse, cu¬ 
brirse. sobrevesiRse. fg. Revestir¬ 
le, envestirse, entonarse* enorgulle¬ 
cerse. ¡¡ Fevestirsí de curatle fr. En¬ 
valentonarse, tomar valor ó coraje, 
REVÉU RER, v a. Rever: volver á 


ver. Rever, revisar: registrar v exa¬ 
minar una cosa con detensiou y cid- 
dado, E reveure r T fr. Hasta la vis¬ 


ta, hasta volver nos á ver. 
REVEURKRSÉ, v, r p ti. y 

i\ E VEü RES, coni r . su v a. 
volverse á ver. 


Reverse: 


Ï-N VEXINAD, A DE, p. p. de REVE¬ 
JÍ INAK. V. EniM- V! XJSíAn, 

R ! i. V EX í r ' A R, v, i:. V. E n u j . v ¡- x i kaw , 
f- 1 ¡VI DÈ K, s. f. R: \ j r n o ix H ví d a: se 
dice de .n íi.onb : rHo me rece! ra 


sus sentidos y conocí míen to. |j Mejo¬ 
ría: descenso de uní enfermedad ó 
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Jcl dolor que se sufre, j| Fér 
í'r. Mejorar, revivir, 

RE VINDICAD, A DE, p. p de 
dícak Revindrea to. 


I 

revídèC) | 

RfcVlN- ! 


RE VINDICAR, v o Revindicar, re¬ 
cuperar; volverá adq nrír || fo r . Re- 
viu 1 car, redamar: pedir e i j is;i. i a. 

REV IND.ÍC ARSÉ. v. r. Re vindicarse 

■ 

vindicarse, defenderle: ponerse en 
buen lugar. 

REV1NDÍQUECÍÓ, s. f. Revindlea- 
cion; la acción y el efecto de revin¬ 
dicar, 

REVIRAD, ADE, p. p. de Revirar. 


Revirado. 
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va > revistar, 

REVI SU RÍE, s. f. Revisor í;.: el ofi ¡o 
del revisor. 

REVÏURER, v. n. Revivir, resucitar: 
volver á vivir, || fig. Revivir, reno¬ 
var, rehacer. |¡ Fér reviurer, fr. Revi¬ 
vir, hacer revivir, reanimar. 

REVIVAD, ADE, p. p, de Revivar* 
Revivido. 

REVIVAR, v. a Revivir, resucitar: 
hacer volver á la vida, 

REVIVARSE, v, r. Revivir, retornar: 


volver en sí. 

REVÒL, s, m. Revuelo; segundo vue¬ 
lo 1 Fér enar en rev ó/, fr. Revolver, 


REVIRAR, v. a. mar. Revirar: volver 


á virar. 

REVIRE, s, f. Revira: doble 
REVISAD, A DE, p, p. de 


vira. 

Revisar, 


Revisado. 

REVISAR, v. a Revisar, rever: regis¬ 
tra; v exau,irur con cuidada. 

RE V [ S AR S £, v. r. R : v I sa rs reve rse . 


REVISCUD, UDE, 


p. p. be Revi un er. 


Revivido. 


REVISCULAD, a DE, p. p. de Revisa 
cu lar. Revivido^ retornado. 

RÉVISCULAR, v, n. Revivir, retor¬ 
nar: volver en si. 

REVI$IO, s. f. Revisión, reconoci¬ 
miento, inspección, examen: la ac¬ 
ción de revisar 

REVISÓ, ORE, s. Revisor, reveedor; 


alborotar. 

REVOLE, s. f. Esp ecic de albóndiga 
¡planada y compuesta de cerne pica- 
si a, miga Lie pan. ajo. peffcgü, etc., 
que se fríe. 

REVOLT, ÒLTl·L p. p. ir. de Rt’vur.- 
tak. Revuelto, ad) Revuelto, re¬ 
voltoso. 

REVOLTE, s, r. Revuelta: segunda 
vuelta. I‘ Revuelta, revolución, sedi¬ 
ción, !¡ Revuelta, rodeo, dilación, || 
Revuelta, alboroto, disputa. 

REVÒLTEMÉNT, ady. de m. Re¬ 
vueltamente, sin orden. 

REY UC ABE LE, adj. m. y f. Re vaca- 
b!e: que puede revocarse. 

REVUÍABRLEMÉNT, adv. de m. 
Revocable menú;, de un modo revo-* 


el que revisa. 

REVIST f ISTE, p p, de RevIurkr, 
Revisto. 

REVISTE, s. f. Revísta; segunda vUa 
ó reconocímiento. |¡ for. Revista: i is- 
peccipn de procesos. ¡; mil. Revista, 
inspección: reconocimiento de solda¬ 
des. [| Pessrr reviste, fr. Pasar revis- 


cable, 

REVUCAD, ADE, p. p. de Revocar. 
Revocado. 

REV LIGAR, v a* Revocar, derogar, 
sn jlar. 

REVUCAUSE, v. r. Revocarse, dero¬ 
garse. anularse, 

REFULAD. AD£, p. p. de RevulaK. 
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Revolado, 

REVULADE, s* f, Revuelo: segundo 
vuelo* ]] Emb une revulade , m* ad v. 
De un tÍron f de repente. 

REVULAR, v* a, Revolar; volver á 
volar, ¡| Revolar, revolear , revole¬ 
tear: volar en contorno. 

RE VULCAD, ADE t p. p. de Revol¬ 
car* Revolcado 

REVULCADE, s, f. Revuelco: la ac¬ 
ción de revolcar. V, Remulcade. 

RE VULGAR, v. a* Revolcar, vol¬ 
quea r. V. Remu loar* 

REVULGARSÉj v„ r. Revol carse. V. j 

Remolcarse 

RÉVULE, s, f. Amor de hortelano: 
planta, 

REVULSIÓ, s, f med* Revulsión: el 
estímulo producido en punto distin¬ 
to de aquel en que existe U enferme¬ 
dad, para que Jos humores tomen 
otra dirección. 

REVULSIU, IVE, adj, med. RevulsU , 
vo: se aplica á los medica memos que 
tienen la propiedad de exitar y pro¬ 
ducir revulsión. 

REVULTAD, A DE, p. p. de Revul- i 

tar + Revuelto* 

REVULTARj v. a, Revolver, embro¬ 
llar, confundir» |] Revolver, alboro¬ 
tar, amotinar, insurreccionar, suble¬ 
var» j! Revolver, rodear. 

REVUL fÁRíSE, v, r, Revolverse* en¬ 
roscarse. [I Revolverse, rebelarse, al¬ 
borotarse, sublevarse. 

REV U L1 ECÍÓ, s. f* Revuelta, revo¬ 
lución, alboroto, sedición, subleva¬ 
ción, rebelión, insurrección. ¡¡ Revo¬ 
lución , revolvimiento , enrosca¬ 
miento. 

REVUL TIÑE, s* f. Revuelta, revolu¬ 


ción* 

REVULTÜ, s. m. Bovedilla; pequeña 

bóveda* 

REVULTOS, OSE, adj. Revoltoso, 
travieso, enredador» ¡I Revoltoso, aU 
boros ador, sedicioso. 

REVULUCÍÓ, s. ni. Revolución: la 
acción de revolver ó revolverse, j 
Revolución: la arción de dar vueltas 
ó moverse al rededor. || Revolución: 
el movimiento ó trastorno de la ad- 
mósíera, || Revolución: el curso de 
un pió neta que vuelve a] mismo 
punto de partida, jl Revolución; la 
roucion ó giro de cualquier cosa. || 
Revolución, alborotó, tumulto, sedi¬ 
ción. || Revolución, cambio, mudan¬ 
za. Revolución, alteración, conmo¬ 
ción. || med. Revolución: trastorno 
de las humores del cuerpo, ¡[ lig. Re¬ 
volución: cambio ó nueva forma de 
gobierno. íig. Revolución, vicisi¬ 
tud: cambio en el estado de las cosas, 
REVULUCIUNAD, ADE, p. p, de 

R e v u ll c iukar. ReVOl U CIO U ad Ü. 
REVU LUCI UÑAR, v. a, Revolucio¬ 
nar: hacer revolución, 

REVULUCIUNARSÉ, v, r. Revolu¬ 
cionarse, sublevarse, insurreccio¬ 
narse. 

REVULL, s. m» Bucle, rizo: con jumo 
de cabellos rizados ó cogidos. ¡¡ Re- 
vuli pie r* Costana, || Fér 7 w evui¡s } fr* 
Hacer rizos ó bucles* 

REVUL LA D, A DE, p, p. de R év ü - 

LLAR* Rizado, 

REY ULLAR, v. a» Rizar, encrespar, 
ensortijar. 

REVULLARSÈ, v T r. Rizarse, eneres- 
par se: ensortijarse el cabello ú otro 
pelo. 



REY 

REVUELOS, OSE. adj. Rizado» eres- 
po. !| Que be i rev alfós. Pelo crespo, 

REVUQUECÍÓ, s. L RéVocadon, 
mulada ra T derogación: ia acdon de 
derogar. 

RLVUQUEDÓ, ORE, 5. Revocador: 


el que revoca. 

REVUQUEMÉNT, s. f. Revo cacion, 
íliUllí idon T V. Revü qi;ecíü. 

RE\ UQU I 1 .1 ORI, ORI E, adj. Revo¬ 
catorio: que revoca ó anuía 

_ t- 

RE\> s. m. Rey, monarca, soberano: 
el ge fe de un remo ó monarquía, [| 
Rey; el esposo de la reina, [j Rey: ío 
mas principal ó lo mas escalente en 
su especie, j| Rey; en el juego deí 
dgeJrcz la pieza que tiene una co- 

rona - II fig- Rey: hombre generoso, 
magnánimo, noble de corazón. || Réy 
a J ármes. Heraldo, rey de armas, || 
Réy de guátleres. Rey ó guión de 
codornices. ¡ Rey Je bees. Abejón. ¡¡ 
Réy ce furmigues. Hormiga Icón, 
ü Rey de cartes. Rey de carias ó la 
cana principal de cada palo en las 
barajas. |¡ Réy deis enim iIs. El león, 
d águila, ¡j Réy des péxus. 1 ,a balle¬ 
na. j) Réy Je hunde. Rey de banda: 
d que marcha al freme de los de su 
especie. |j Es die des réis. El día do 
reyes, la epifanía ó la adoración de 
los reyes. ¡| E se primere e! réy pt >■- 
dnne, e se segone càstig done, reír. 
Al que yerra perdónale una vez, mas 
no después, jj Eonl está el rey ella i 
ha le cari, fr. Donde está el rey está 
!a corte. |¡ Eqnt no i ha, el réy i 
pérd ) reír. Al que no tiene, ei rey le 
hace quilo ó libre. ¡¡ No té réy qui'l 
gitvénu, ni pape qui P escumuniqui, 
refr. No temer á rey ni á Roque, |¡ 


I RIC óííc) 

fnnt mor el réy, com el pape, cém 
equéll qui noté cope, refr. Mue¬ 
re ei rey y muere el pap 3 , y muere 
quien no tiene capa. La muerte, con 
pies iguales, mídela casa pagiza y los 
palacios reales. [] Tirar réys x fr. 
Echar reyes. [| No teñir réy ni roe * 
fr. No tener rey ni roque, 

RIADEj s. f. Riada, crecida, avenida: 
el oes borde de un rio por el aumetl*- 
to de sus aguas. 

■ RIAE, s + f. Risa: la contracción de U 
cara que indica alegria interior, || 
m * y f. Reidor: el que rie. || Riae faR 
se ò des mal lladre . Risa falsa, risica, 

[¡ Riae de tnerid. Alegrón, jj Riae de 
ami ò serdónique. Risa sardónica ó 
convulsiva, ¡j De ses riaes vénen ses 
p.utaes, reír, A las burlas asi vç á 
ellas, que no te salgan á veras. Des¬ 
pués de las espaldas del bien, viene 
l i sombra del mal. jj En se riae e se 
boque, m, adv. Con la risa en los la¬ 
bios. ]| Just es en riae, fr. Parece un 
bobalicón. || PJurar de riaes, fr. Llo¬ 
rar de risa. 

RIBATJE. s. tu. Ribazo: pendiente de 
montaña ó porción de tierra con al¬ 
guna elevación y disminución. ¡| ant. 
Playa. |] Ribazo: margen hondo, j 
Ribaje, riberaje: derecho de ribera. 

RIBE, s. f. Riba, ribera: orilla de mar 
ó de rio. 

RIBÉLL, s. ni. Lebrillo: vaso de tierra 
cocida cuya boca es mas ancha que 
su asiento, [[ Ribéll pía. Barreño. 

RTBKLLÁS, s. m. aun», de Ribéll. 
Lebrillazo. 

RIBELLASSE, s. f, aum, de Ribélle, 
Jofaina grande. 

RIBÉLLE, s. f. Aljofaina, jofaina, 
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aguamanil, zafa: vaso de tierra coci¬ 
da para I „ v srsé las mu nos. 
RIBELLETE, s. f. dim.de Ripéele. 
Pequeña jofaina, 

RIB É R K , s, f. Ribera, riba: orilla de 


mal género, 

RIDICULESE, s. í Ridiculiza: toda 
acción, hecho ó palabra ridicula, ’j 
Ridiculez, quijotada, susceptibilidad: 
la eseesiva delicadeza de carácter, 


mar y de rio. ¡¡ Ribera de Ja ma. V. 

P Latj e : [| Esser de niuniañc y r il ére, 
fr. Ser de monte y ribera, servir para 
todo. 

RIBERENC, ENQUE; adj, Ribereño: 

que pertenece á la ribera. 

RSBÜT, s. m. Cepillo: instrumenté de 
carpintero para cepillarla madera. 
R’RUTETJAR v. a. V, Plenktjah . 
RIC, IQUE, adj. Rico, noble, ilustre. 

[| Rico, poderoso, opulento, pudien¬ 
te, adinerado, acaudalado. ¡¡ Rico, 
abundante, fériiL ¡[ Rico, escelemc, 
esquisito ¡| Rico, perfecto, muy bue¬ 
no, I Ríe homu. Rico hombre, rico 
heme, grande de España, || Ric com 
es griu , fr. Rico como d grillo, |j Ric 
pudrid ò ric com un páre. Opulentí¬ 
simo, ricacho, riquísimo, rico sin ! 
suelo., Des f ie es rembi y des véi es ¡ 
cuse i, reír. Es del rico dar remedio y ' 
del viejo consejo. |¡ Qui val ser ric 
masseprést, sòl taxi un final funést t 
reír Quien en un año quiere ser 
rico, al medio le ahorcan* 

RICARDU T n. p, m, Ricardo, 

RICAS, ASSE, 

RíCASSU, ASSE y 


RIDÏCU LISAD. ADE t p. p. de Rtm- 
culisar. Ridiculizado. 

RIDíCL LISAR , v. a. Ridiculizar, 
provocar, satirizar: burlarse de algu¬ 
no imitando sus hechos, sus estra- 
vagancias, su figura, etc, 

RIDÍC U LISARSií, v, r. Ridiculizar¬ 
se: ponerse en ridículo, 
RIDICUL1SECÍÓ, s. f. Ridiculiza¬ 
do n. V * RiDlGtlLESE. 
RIDICULI3SÍM, 1ME, adj. sup, de 
RjdÍcul. Ridiculísimo, muy ridículo, 
RI D ICULíSSIMEM ÉNT, adv, de m. 
sup, de Ridicllmént, Ridiculísima- 
mente, 

RIDICU LMÉNT, adw de m + Ridicu¬ 
la me tile: de un modo ridiculo. 
RIDICULOS* OSE, adj. Ridiculoso, 

f 

ridículo. 

RIE, s. í. Ria: la embocadura de un 
rio cuando desagua en el mar. 

RÍE ADE y 

RIEAS8E, s. f. a li m. de Riae, Risada, 
risotada, carcajada: risa descomp l- 
sada, 

RIEÉ, ERE, s. Ríeme, reidor, risue¬ 
ño; el que ríe fácilmente ó es muy 
propenso á la risa. V, Rlae, 


RICATXLR ATXIR adj. aura, de Ríe. 

Rtcazo, ricacho: muy rico 
RIC1NU, s. m, V. Reciño, 

RICO, s. m. V , Rtquese, 


RIDÍCUL, ULE, adj. Ridículo, ridi¬ 
culoso, burlesco, risible, jj Ridículo, 
despreciable, ¡| Ridículo t caira ño . 

Ridículo, grotesco, de 


irregular 


RIEETE, s f. dim. de Rule. Risica, 
risilla, risita. |j Reidorcicd, reidorci- 
lio, reí do re ito. § Fér se rícele } fr. 
Sonreírse. || Es un rícete > fr. Es un 

reidorcico. 

* 

R!ELL ? $. m. Riel: barra de plata ú 
oro en bruto ó sin labrar. ¡[ Fér 
riéllSj fr. Enrielar. 







RIG 

RIEL LEREj s. f. Ríele rj: molde de 
hierro para hc j r rieles. 

RIENT, p, a» de Ríi^er. y s. Rientc, 
reidor; el que rio, | gertind. Riendo 
I Riènt, riént, ft re séue } fr, Bada 
hurlando, va se el lobo al asno || Es 
Uii gra'i rient, fr, Es un gran reidor. 

R! EU 1 E ? s, t au m, d e Ria e , i (ïso i a - 
àd y sisada, carcajada: risa deseo tripa- 


R1N f)j\ 

del frió, 

RíGUDONj s« ni, Rigodón: cierta 
composición musical. || Rigodón: bai¬ 
le que se ejecuti entre parejas al son 
de la tócala de! mismo nombre, ¡j ¡<i- 
guions^ pl Rigodones: varias com¬ 
posiciones y bailes de ¡a misma es¬ 
pecie, 

RIGU Rí SM E, s. m. Rigorismo: estro** 


s&Ja, ]] Fé une vitóte, ír. Haz una ^ rúa severidad 

i 

risotada: suele decirse hablando con ' RIGURISTE, s. m. v í. Rmoi/is a: el 

B O" 

ios huios pequeímos, qué es partid at i o del rigor. 


RIERE, s. í, Rivera, arroyo: pequeño 
rio, jj F. Río. 

RIFAD, ÁDE, p, p, de Rifar, Rifado* 
RIFAR, v. a. Rifar, sortear: sacará la 
suene alhajas, dinero, tierras, etc. 


RIGU ROS, OSE, adj. Rigoroso, rigu¬ 
roso, áspero, rígido, crudo. j| Rigo* 
roso, acerbo, cruel |¡ Rigoroso, seve¬ 
ro, austero, 

| RIGUROSEMÉNT, adv* de m, Rígo- 


RIFARSÈ, v. r Rifarse, >6rte^arse: sa- rosamente, con rj^or. 


carée á la suerte. 

RIFE, s. I Rifa, loteria: juego de s :cr¬ 
ic |¡ Pusar e se rife t fr Poner en 
rifa, ¡] Tróurer se rife, fr. Sacar la 
lotería. 

RIFEDÓ, ORE. s, Rifador: el que rifa 
ó sortea. 


PJGURlrSÍSSIM, IME P adj. sup, Ri- 
gu rosísimo, muy rige ¿oso, 
RIGURUSÍSSIMEMÉNT, adv, de m. 

Rigurosísim arn^me. 

| R1M, s, m. V. Rime. 

RIMAD, A DE, p. p, dv Rimar. Rima¬ 
do: que rima, ¡¡ adj, Rimado: que esto 


Rlbhl E t s. L dim, de Rife. Rlfilla, j hecho con rima. 

RIMAR, v, a. Rimar: hacer composi- 
RIGIO, IDE, adj. Rígido, riguroso, ; clones cu rima ó versos rimados. [¡ 
severo, austero. ¡¡ Rígido, áspero, : v, n. Rimar: estar algunos versos en 


desagradable^ duro. 

RIGIDliS, s. f. Rigidez, rigor, austeri¬ 
dad, severidad. |¡ Rigidez, dureza, as- j 
pereza, dssagt ido. 

RIGOR, s. m, Rige? , severidad, aspé* 
£i eza, civield-.d, i R-igor, íortaleza^ ; 
uierz: 1 , eficacia |j Rgor* intensidad: 
uhimo término á que puede llegar 
un;] los a, || En rignr ó en í t r :g, r\ 


rima* 

RJ M E s, f. poct. Rim a, armonía, con¬ 
sonancia. [j Rima, consonante: final 
Igual Uc los versos que deben corres- 
ponderse, |! Rima: la versificación 
que la tiene. j| Fér véfsus en rime , 
fr. Rimar, || Uctüve rime. Octava ri¬ 
ma, octava real: la de versos endeca¬ 
sílabos. 


m, adv. En ri-»í r, c.^a io.!o rigor, à lo 1 RI Vi L¡ 6, ORE, s. Rimador, versifi- 
siitno, á lo nfuis, a todo tirar. |¡ E efidor: el que versi lien en rima. 
nes rigor des f'ret , ír. En d ri«or ¡ RINCÜ. s, m. Rincón; el ángulo for- 

fe '¿rT fc ■ "*1 ■ 
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mado por la imion de dos paredes. 
j¡ Rincón, escondrijo; sitio retirado 
ú oculto ¡| Rincón: casa particular 
apartada de las demas, [] Rincón: pe¬ 
queño país en comparación de 01 ro 
mayor. j¡ Rincón, entresijo: interio¬ 
ridad del ánimo ó dificultad en las 
cosas, ¡1 Sèbrcr tots es rincóns t fr. 
Saber todos los escondrijos, ¡j Ficar- 
sè dins un t incó, fr. Meterse en un 
rincón, ¡j Tots son furaJsjr rincón ?, 
fr. Todo son escondrijos, 
RINCUNADE, s, f. Rinconada: el lin¬ 
een que forman dos casas, calles, ca - 
minos, etc. || Rincón, escondrijo, 
RINÇUNÈRE, s. f. Rinconera: estan¬ 
te triangular que se pone en los án- 


RIS 

cjscz, mezquina memo, linar rinxu 
rinxu , fr. Ir de capa caído, vivir con 
escasez, 

RÏPUNT, s m, F. Rkpunt. ¡¡ Cusir de 
ripunt, ír. Pespuntar, coser á pes¬ 
punte, 

R1 PUNTAR, v. a Pespuntar: coser á 
pespunte ó d punto seguido y unido, 
metiendo la aguja como para dar un 
punto a tras. |j F. Rfcpt'ktar. 

UIQUEMÉNT, ad'v. de m. Ricamen¬ 
te, con riqueza, |[ Ricamente, esplén¬ 
didamente, con opulencia. 

RIQUESE, s, f. Riqueza: abundancia 
de bienes. j| Riqueza, caudal: multi¬ 
tud de hacienda y dinero. [| Riqueza: 
se aplica á la abundancia de oí ras 


gulos de l:ss habitaciones. 
R1NCUNET, s. m, ditn. de Rixcó. 
Rmcondllo. 

RINGLÈRE, s. f. Ringlera, hilera, 
ringla, ringle, linea, lilis: multitud j 
de cosas puestas en linea. |j Ring é¡ e 
de cepü) abres ò plan'es. Liño : ¡ Rín- 

, V * t> 

glére de retjóí s o m $ ns pusa.-s 
l ¡ins es f ni per . duréis. Daga, j| 

i 

De ringlére¡ m. adv. En linea, | 
Dttsftr de ¡ ingiere^ fr. Poner en ID 


varias cosas. || Riquese de cor. Ron¬ 
dad de corazón. |' Ríqeese o esperit. 
Talento. |¡ Riquese de mans . Habi¬ 
da d p ricas manos. 

R1QUÏSSIM, IME, adj. sup de Ríe. 

R'quUimo, muy rico. 

RÍQUIS5! ViEMÉNT, ndv. de m. Ri- 
q uist mamen te s con muchísima ri¬ 


queza . 

RfS t s. m. nnt. Rizo: cosa rizada, 
p. p, ir, de Ríuixuk, Reido. ¡| V, RtS' 


nea. 

R1N G U R A N G U, s m , RI n gu rango: 
el rasgo esirem a Ju y demasiado vis¬ 
toso q re se hace ccn 1i pluma rn el 
escrito. ¡ Ringmang. 0 : adorno super¬ 
fino y exagerado* ¡ lér rtngurangus, 
fr. Echar ringo rangos: hacer grandes 
rasgos con la pluma. 

RINUCERQNT, s. tru Rinoceronte: 
cuadrúpedo de unos diez pies de al¬ 
tura por doce de largo, sin pelo y con 
uno ó dos cuernos en la cabeza. 
RINXU, RINXU, adv + de m. Con es- 


1 


sus. 

RISC, s. ïik Riesgo, suene, aventura* 

¡¡ Riesgo, pclfgro, daño. Risco, 
derrumbadero , despeñadero. || F. 
Errisc. 

R1SCLE, s. f Aro: la madera circular 
que sostiene el cedazo ó criba, ¡| Aro, 
caja, el estuche que circuye la muela 
del molino. 

RISCOS, OSE. adj. Riscoso: que tiene 
riscos ó rocas escarpadas. || Riscoso; 
que tiene risco ó riesgo. 

Rí SE, s. f: Risa, F, Rué, ¡j Que usar 
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RIT 

me, fr. Causar rïs-i, 

RISELO, s. m* Polla de agua, 

R)SÍ BBLE, adj* m. y f. Risible: que 
tiene la facilidad de rcir. |¡ Risible, 
burlesco: que es digno de risa ó hace 
reir. 

RlSSAD, ADE, p p ( de Rissak. Ri¬ 
zado, 

RIS3AR* v, a, Rizar, ensortijar: en¬ 
crespar les cabellos ú otra cosa* 
mar. Rizar: hacer rizos en Jas velas 
de los buques. |j Rissar espesses ve- 
gaS es, fr* Rizar á menudo. 

RISSARSE, v. r. Rizarse, ensortijarse 
el pdo. 

RI5SÒFEÜU, EGUEj s. Rlzóftgo: el 
que vive de raices* 

RISSUS, s. m, pl. mar. Rizos: llaman 
asi los marineros á unos cabos que 
penden de las velas y que liados 
entre sí ó pasados por anillos sirven 
para acortar la estensíon de dichas 
velas cuando hay mucho viento, 
Fér rissus, fr, Rizar. 

RISTRE, s. m. Ristre: posición de la 
lanza* ¡| Lía use en ristre ] Ir, Lanza 
en ristre. 

RITE, o. p, f. Rita, 

RITETE, n, p* f, dim, de Rite, Ri- 
tica. 

Rl TME, s. m. Ritirio; la cadencia ó 
medida perteneciente á ciertas, cosas, 

¡I V. Rl ME;- 

RlTMIC, JQUE* adj* Rítmico: que 
pertenece al ritmo. 

RITMU, s* m* Rimio, cadencia, ar¬ 
monía, 

RdTU, s* m. Rito, ceremonia, costum¬ 
bre. || Rito, ceremonial: orden pres- 
cristo en las funciones de la iglesia, 
práctica y observancia de la regís re¬ 


ligiosa* 

Rl TU AL, adj, m. y f* Rima!, ceremo¬ 
nial: que pertenece al rito ó ceremo¬ 
nia, ¡| s, m. Ritual^ ceremonial: el li¬ 
bro que describe el orden de las ce¬ 
remonias religiosas. 
RÍTUALMÉNT, adv. de m* Ritual- 
mente, conforme á los ritos. 

RÍTUE LISTE, s. m. Ritualista: el es¬ 
critor de ritos. 

RIU, s. m* Rio: corriente caudalosa 
de aguas que van á parar al mar* |] 
fig, Rio, mar: abundancia de algun 
líquido u otra cosa que fluye, |¡ Riu 
nevegabble. Rio navegable, || Riu 
emutit. m* adv. Rio arriba, ¡ Riu 
evali. m, adv* Rio abajo. || Riu 6 mar 
de ¡lagrimes } fr. Mar de lágrimas* |j 
Riu de peraules, fr. Flujo ó abun¬ 
dancia de palabras. [[ Restar es riu en 
barque, fr. Barquear, |¡ Pessar es riu 
en bal se , fr. Balsear. || E riu brui de 
turrentade es póx y fa xelñde í refr. 
À rio revuelto ganancia de pescado¬ 
res. | Prop des riu, ucellet i no i fa~ 
xh 1 ñu, reír. En este siglo apártate 
del peligro; y en este y el venidero 
del atolladero* 

RTUADE, 

RIUERADE y 
RIUÉRE, s. f, V. Riade, 

RIUET, s, m* dim* de Riu. Riachue¬ 
lo, riatillo, arroyuelo: rio pequeño 
Ó de poco caudal, 

RÍURER, v* n* Reír; manifestar, con 
movimientos y contracciones de la 
cara, la alegría que se siente interior¬ 
mente, || Reírse, zumbarse, burlarse* 
poet. Rcir: tener lozanía ó presen¬ 
tar buen aspecto, los árboles, campos 
y otras cosas* |¡ Reirse: clarear It ropa 
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por lo muy usada ó vieja, || Chaco - 
u : r; divertirse rienda y haciendo el 
Joco. ¡ Riurer/ oj% fr, Reir a carca¬ 
jadas |¡ No tu? nar de riurer T fr. Reír 
á carcajada suelta ó tendida. \\ Enar 
de nurer , tr. ir de chanza, de bur - 
las d de zumba. || Esdtjfir de riurer , 
fr* Soltar la carcaj oda ó la risa. ¡| 
Eiurarst es lirrer^ fr. Comerse la 
risa; cortar ó tener la risa, |¡ Cáurer 
ò n > eguantarsé de riurdi\ fr, C ier- 
se de risa. || Cumpixcrsi ò rebentar 
de riurer, fr. Rebentar de risa; des- 
c o y untarse, d es p ed; z & r se, desi e r n 
liarse de risa. ¡| Fér riurer t fr. Ha¬ 
cer reír, dar que reir, dar ganas de 
reír l Murirse de riurer¡ fr. Perecer 
ó desperecerás de risa, || De pan de 
pér riurer, m. adv. De ímemiriguR 
Jlas. || No es cote de riurer f fr. No es 
cosa de risa, de burla, de chanza. || 
í endrtu per riurer, fr, Tomarlo á 
chacota, á zumba, á bulla, ¡¡ Per riu - 
ver, m + adv. De chanza, de zumba, 
por risa, por gracia, por diversión,■ 
por broma. ¡ ¡ usarse e riurer, fr. 
Echarse ó ponerse á reír. || Riéni 
?iént, fr. Baria burlando. 
RIURERSÉ, v. r. p. u, 

RIURÈS, contr, suya y 


RIURERSEN, Reírse, burlarse- zuñí- 
barse, || Reirse, divertirse, hacer bro¬ 
ma. ¡| Reírse- no hacer es .i o de cier¬ 
tas cosas, despreciarlas [¡ Rhïrès de 
Irtám, fr. Reírse de todos 6 de todo 
el mundo, || Riurerséa e le caite, fr. 
Reirse á sus barbas. ¡| También se 
dice; Enriurer, enriur és, enriure- 
sen. 

RIVAL, s. m, y f. Rival, competidor: 
el que compite, sobre todo en 



r 


ROB 

amor ] Rival, antagonista, adversa¬ 
rio, émulo* 

RIVELETJAR, v, a V, Rívelesar 

R1VELIDAT, s. m. Rivalidad, compe¬ 
tencia: especialmente en amores. 

RIVÉLíSaD, ADF, p, p. de Rivku- 
sar. Rivalizado. 

RÏVELI3AR, v. n. Rivalizar, compe¬ 
tir: hacer oposición, 

RIV ERE, a. f. Rivera, riachuelo, arro¬ 
yo, J[ Ribera, riba, 

RI\ET, s, m. Ribete; la guarnición 
que se pone á los esiremos, bajos ó 
ar rededor de las ropas, vestidos y 
otras cosas. ]l fig. Ribete: lo que se 
añade á algunas co?ns para efhbelle- 
ccrlas, [¡ Pusar rivets, fr. Ribetear. 

RIV ETET, s . m. d im, de Riv et. R ¡. 
bélico, ribetíllo. 

R! V E i E TJ A D, A DE, p, p de Rive- 
te-:tjah. Ribeteado. 

RI' EíETJAR, v. a. Ribetear: ech.tr 
o poner ribetes. |j fig, Ribetear, ador¬ 
nar, embellecer. 

R1 VISQUÍA, ANE, s. Rtvisquiano: 
secta no del s T gl o XVI que pretendía 
no haber criado Dios los ángeles, la 
inmortalidad del alma, ni las penas 
del infierno. 

RHB, s. m* quím. Rob, arrope, el ja¬ 
rabe depurado de las frutas ú otra 
sustancia V. Erh&b, 

R-DBE, s i Róp.i.: todo ge íe-ro X tela 
o n i po. Ro a ? vesjh'th : to-l i clasfc 
dü vestuario. | ! Ropa: iodo cuanta 
;orve p i?4 abrigar dh cram nte -i 
cuerpo | com. pl Ropas, gáne. ¡os, 
mereancris, f mar. Ropa, equipaje, j] 
Po h? de f,L Lienzo |! n r) * e fáic e 
case o ;iót ! ¿?, Lienzo cru lo. || Máte 
llanque. Ropa blanca. I Róbe tóne , 






RGB 


Buena ropa, [[ Róbe ¡'e dins case. 
Ro pa tí u c á iii ara ú dele va n i a r. ¡¡ à be 
telar. Ropa telar ó larga. J Robe 
hete> Ropa limpia. ¡j R&re bnste. ¡ 
Ropa sucia. ]| ¡1*1 e de l ugade. Jabo¬ 
nado [| Róbe vóe Ropa vieja. || Robe 
de tau’e, Ropa ele mesa. j F' re r-óle, 
fr. Ropo fuera. || ¡Jevarst se róbe, fr. 
Desnudarse, quitarse la ropa. ¡| E 
eréme róbe, m. adv A quema ropa, j 1 
á bo.a cié canon ó cié jorro. |¡ Ecfsrir 
se róbe } fr. Aclarar k ropa. En se 
robe de s-esquene v en se róbe que ¡ 
du> fr. En cuerpo, sin mas que su 
cuerpo gentil. ¡| Fftuxsr Je róbe, ir. 


Desarropar ¡] Ei.arsè se rábr, fr. 


Arremangarse, [¡ Fpuntar se : ábe, fr. 
Apuntar la ropa [| E se millo i ò be si 


Jan taques 7 Ir. En el mej ir paño cae 
una manen i |¡ EsLéndt er se robe i fr k 
TenJrer k rop.i. jj Peque róde, fr. 
Descamisado ¡¡ Plegar se róbe , fr 
Doblar la ropa, hacer la maleta 


Pasar còm e ráse de pas u } fr. Po¬ 


ner como ropa de pascua, pone; de 
oro y azul. ¡¡ Pus-er se róbe & se lu« 
£ a: ' m fr- Meter k ropa en k colada. 

| ■- i e i v e f 2 s ko riiy f r Pa; j os lucen 
en palacio que no hijosdalgo, |] Q u ¡ 
de róbe d' .altri es re L ei mitj des 
querré el después, fr. Quien de Qe- 


no se viste, en k calle le desnudan. j| 
Qui no robe no du róbe , reír. El di¬ 
nero bien huele, salga de donde sa¬ 
liere. ¡¡ Qui té próu robe, prest se 
vesteXy refr. En casa llena, picote se 
guisa la cena, |' 1irar se róbe e le 
mZy fr. Conducir al embarcadero, 
tirar la ropa al mar, echar el re/.ten 
|¡ No tacar un peí de se robe, fr, No 
tocar a k ropa ó al pelo de la topa* 
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ROBU, 5 m Robo, latrocinio, usur¬ 
pación: la acción de robar. í| Robo, 
burlo, despojo, presa, pillaje; usur¬ 
pación fraudulenta* || Robo, huno: 
k cosa robada, jj Rapiña; el robo eje¬ 
cutado con videncia. |[ Rapto* el 
robo de alguna muger. || t)crruvio: 
el robo qíie hacen las aguas de un 
rió de k tierra de sus orillas. ¡¡ Gata¬ 
da: el robo hecho con astucia, j, Sal¬ 
teo, sal team i etilo: cí robo hedió en 
el camino real ó público, ¡j Fcr un 
robu } fr. Robar. 

R U G, n, p. m. Ro que. || Roque: pieza 
del juego de ajedrez, es da tina de las 
torres, jj Ni réy ni roe, fr* Ni rey ni 
roque, nadie, ¡[ No temer réy ni rae , 
ír* No temer á rey ni á roque, no le- 
mcr á nadie, || San Roe y esca. fr, La 
maza y la mona, 

RODE, s, f. Rueda: máquina circular 
para dar vueltas sobre su eje. Ro¬ 
daja: rueda pequeña y sin radios, j| 
Azuda, zuda, zúa: máquina que saca 
agua de los ríos para regar. II Róse 
Qustelins. Rueda Catalina, de Santa 
Catalina ó de reencuentro: k de re¬ 
lej que impuLa ei volante, || Róde 
Lumpósíe, Rueda compuesta ó infi¬ 
nita. |¡ A:ó é do fóg. Girándula, jj 

m: 

Róde de grue. Tímpano. || Róde de 
Si- furtune. Rueda de la foruma, ro- 
lino, ruleta. |j Róde de nmli ó trióle. 
Muela. ¡¡ Róde de tiirr.ié.ttt: . Rueda 
del tormento. |[ Róde r,.crine. Rueda 
marina: pez. || Róde estrellare. Rue¬ 
da estrellado. Róde de sime. Anda¬ 
raje 3 Róde : -niade. Rueda dente¬ 
llada. erizo ’ Róde wéstre. Rueda 
maestra ó principal || Róde de perso¬ 
nes. Rueda de gentes, círculo, j| Fér 
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ròde f ir* Hacer rueda, \\ Pusar en 
ròde, fr, Poner en compromís». [[ 
Que ròdi se ròde , fr. Ánde la rueda 
y coz con ella. f| Dur en ròde, fr. 
Traer en rueda, [| Se ròde ròde, fr. 
En este mundo redondo, cuando, 
cambia la tortilla, los que iban patas 
abajo, se vuelven palas arriba. 

RÜDEPEU, s. m* Rodapié; especié de 
tapiz. 

RÒDEPLANXE, $. f. Rodaplancha; 
la división en dos partes de los dien¬ 
tes de una llave. 

RÒFILS, s. m. pL Guarnición Je ca¬ 
misa j] Chorrera, pechera: la de los 
pechos. 

ROL, s, m. mar. Rol: la lista ó rela¬ 
ción de la marinería de un buque 
mercante, espedido por el coman¬ 
dante de marina de ana provincia. 

ROM BU, s. ni. gcom. Rombo: ti gura 
reelilinea que consta de cuatro lados 
y c u aíra ángulos desiguales. 

ROME, s* f t geogr. Roma; la capital de 
Italia, donde está el Papa* 

ROMPRER, v, a. Romper, quebrar, 
hacer pedazos, !! Romper, desgarrar, 
¡| Romper, penetrar, entrar, ;| Rom- 
per, violentar, forzar, ij Romper, in¬ 
terrumpir, cortar. || Romper, reben¬ 
tar: salir con ímpetu. || Romper, fal¬ 
tar, quebrantar* || v. n* Romper: te¬ 
ñir con alguno. ¡| Romper, brotar, 
germinar. || Romper, vomitar, arro¬ 
jar, |] Rómprer se ierre, fr* Quebrar 
la tierra. |¡ Rómprer e le érete , fr* 
Romper á [a derecha. Rómprer es 
cap, ir* Romper la cabftza ó los cas¬ 
cos. || Rómprer ses dénts , fr. Romper 
ó salir los dientes á los niños* 
RQMPRERSÉ, v. r. p. u, y 


RON 

ROMPRÉS, con ir* suya* Romperse, 
quebrarse, hacerse añicos. |¡ Romperse 
estallar, rebentar. ¡| Romperse, que¬ 
brarse: sobrevenir una hernia ¿que¬ 
bradura. ¡| Romperle: hacer mas de 
lo que se puede. |j Rompa és es cap t 
fr* Romperse la cabeza, cabüar de¬ 
masiado, 

RONCE, s* t mar. Ronza, retardo, 
lentitud. ¡! Emir e le ronce, fr. Ir á 
la ronza, tener un buque mucha de¬ 
riva. 

RONCU, ONQUE, adj. Ro neo: que 
tiene ronquera f| Ronco, bronco: 
VOZ ó sonido ronco* [ s. m. Ronco, 
ronquido: el ru'do que se hace *1 
roncar. ¡¡ Arrullo: el ronquido que 
hacen las palomas y las tórtolas. ¡| s. f, 
Ronca, bravata, baladronada: la ame¬ 
naza con orgullo ó jactancia* || Per- 
lar roncu t fr, Ronquear*.f Pusarsé 
rmcu f fr* Enronquecerse, ponerse 
ronco. || Fér roncus , fr. Roncar. 

RON DE. s f. Ronda: la acción de 
rondar. t ¡ Ronda, patrulla: el grupo 
de los que rondan, [ Ronda, rodeo: 
camino que se hace de noche para 
vigilar. I mil. Rondin: ronda para 
vigilar á los centinelas- || Ronda: h 
reunión de jóvenes que van de no¬ 
che por diversión ó para obsequiar á 
las muchachas. || Fér ronde ò enar 
de ronde } fr. Rondar* 

RONTC, IQUE, adj. Solo, único: que 
no tiene compañía. |¡ Aspero, malo: 
de pésima calidad, ¡i Árido, yermo, 
solitario* 

RONQUES, s, m* pi, V* Regans, 

ROÑE, s. f* Sarna: enfermedad con¬ 
tagioso, que consiste en multitud de 
granos que causan gran picazón, |! 



ROS 

Roña, sarna, cscabro: en fermedad 
de i ganado Uñar, que !c arruga la 
piel y echa á perder la lana, || Esea- 
bró: enfermedad de los árboles, j] 
Roña: grasa ó porquería de la ropa. 
|¡ fig- Rona: daño ó vicio moral que 
puede comunicarse- || Arestín: enfer¬ 
medad de los cascos Je Us caballe¬ 
rías ¡| Roñe de ca. Sarna perruna, || 
Soñé d' Iridies ó m:l gálic . Sarna de 
Indias, bubas. ! ! Roñe rnen / 
Usagre, ü C rear se roñe e nes covu. 
ir, Buscar cinco pies al galo. || £/<?y r 
se roñe t fr. Desengrasar, quitar ln 
porqueria- || iVo li falle més que roñe 
per gretar, refr. No le falta sino sar¬ 
na que rascar* ]| Umpiir de roñe, fr. 
Enroñar, llenar de roña, 

ROQUE, s. f. Roca, peña: piedra muy 
dura, ' Roca, roquedo, peña, peñas¬ 
co: la que sale de la superficie de la 
tierra. |' mar. Roca, peñazco, vigia: 
la que sobresale de 3a superficie Je 
las aguas, || Laja: la que suele haber 
en la entrada de ios puertos, [; fig. 
Roca: lo que es duro, firme y cons¬ 
tante, ¡] pl. Rocas, escollos, arrecife: 
la hilera de rocas á flor de agua 
Roque tuve. Roca ó piedra viva 
Roque espedade o teede. Roca escar¬ 
pada, || Fòrtcòm une roque , fr, Fuer¬ 
te como un bronce [¡ Pelad cóm une 
roque t fr. Mas pobre que una rata, 
ROS, OSSE, adj, Rubio, dorado: d 
color de oro ¡| Ros Je barbe. Barbi 
rubio. || Ros de quebeis. Peí i rubio. 

Fér turnar ros , fr. Enrubiar* ¡j Tur- 
narst roSf fr. Enrubiarse. 

RÓSE, s. f. Rosa: la fiar del rosa!, 

11 p. E Rosa, '' Sarampión; enferme¬ 
dad de manchas encamadas ¡¡ Rosa: 






ROS (> jy 

especie de diamante. ¡ Rosa; licor, 
especie Je rcso't, r Rosa; el color en¬ 
carnado parecido al de la rosa. | Rq- 

, t * *#• - ^Vh jT - 

s¿ii iodo lo que se parece ó tiene su 
íorma, j¡ fig. Rosa; se aplica á una 
cara hermosa, fresen y de buen colar, 
i] Rose bl cuque Rosa blanca, || Ráse 
buscarte ó de Ci t, Rosa silvestre, zar- 
za perruno, escaramujo, gavanzo. || 
Ráse borde. Amapola. || Róse de córt 
fius, Rosa alejandrina, |] Róse d J is- 
trie. Rosa de i sirio, jj Rose des’ ¡vertí, 
Rosa de invierno, ¡| Róse de Jericó t 
de Nostre Se ño re ó de senvnane a l - 
te, Rosa de Hierkó ó de Jerieó, |] 
Róse de Júpiter , Rosa de Júpiter: 
erigí liaría de Grecia, |. Róse Ñor. 
Rosa de oro; la que bendice el Pupa 
y la envía después á algun soberano, 

[I Róse de tot s* añ, Mosquera. J| Róse 
d Judies. Rosa indiana, ¡| Róse mine- 
r¿i/. Rosa mineral ¡| Róse mistique. 
Rosa mística. || Róse mutílese. Rosa 
albardera, montes ó montesina, [¡ 
R< se ñáutique* Rosa náutica ó de los 
vientos, brújula. || Róse purpuree. 
Rosa purpurea: pez que tiene una 
rosa en la cola, ¡¡ Róse veré . Rosa en¬ 
carnada ó castellana, 'I Cara de rose , 
tr. Cora de resa, J Frese eoni une 
róse, fr. Fresco como una rosa. |j No 
i ha roses serse espines, fr* No hay 

ti 

rosa sin espina, |] Tenir une róse e 
cade galte, fr. Tener megüias de rosa 
ó una rosa en cada megilL, || pl. Ro¬ 
ses. Rosas, placeres, dulzuras, 
RÒSEMÈL. s. m. Rodomel, miel ro¬ 
sada* V, Mïjlrosad, 

ROSQUE, s. f, Rosca, espira: cada una 
de las vueltas machos y hembras del 
espiral ó caracol, || Rosca, tornillo: 
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una de Lis máquinas simples, || Ras^ 
ca: especie de pan de biseoeho vacio 
en el centro y como un rollo. 
ROSSEG, s. m, Rastra: cualquier cosa 
que arrastra ó cuelga. [[ Rezago: resto 
ó residuo que queda de alguna cosa, 
RÒST, s. m. Pendiente, declive, cues¬ 
ta, plano inclinado, jj Tendido: la 
pendiente del techo. 

ROSTRU, s. m. Rastro, cara, sem¬ 
blante, faz: la cara de las personas. 


ROTj s. m. Eruto, eructo, erutación, 
regüeldo: el aire que sale de la boca 
de las personas con ruido desagra¬ 
dable. 


ROTE, s* f. Rota: tribunal de la corte 
eclesiástica de Roma para decidir las 
apelaciones de todo el mundo cató¬ 
lica, ¡| mar. Rota* derrota, rumbo, 
ruta: camino que se sigue. ¡¡ De rete 
betude , m. adv\ De rota batida: se 
dice de una cosa completamente per¬ 
dida. || Enar de rote betude, fr. Ir 
maL 

RÒTJ, ÓTJE f ad¡. Rojo, rubio, ber¬ 
mejo, rubicundo: que tira al color de 
sangre* [¡ Rojo, rubio: que tira á 
amarillo, || Rubio, peí i rubio, peliro- 
jo: que tiene d cabello de dicho co¬ 
lor, ;| Turnar ròtj ó pusarse verméy, 
fr, Sonrojarse , ponerse colorado, 
embermejecerse, salir los colores á la 


cara. 

RÒTLU, s. m. Rollo; cualquier cosa 
que arrollada queda en forma de cír¬ 
culo, ü Rollo: cualquier porción de 
tejido, papel, etc. arrollada. |¡ Rollo, 
círculo que aparece alrededor del 
sol y de la luna. [| Rotlu de taule* 
Redondel, círculo. ¡| Rotlu de génty j 
altres coses , Rolde, círculo, rueda, 


i] 

¿ 


RUR 


corro, corrillo, ¡| Ròtlu d' es¬ 

part b altre cote. Ruedo. || Rvtlu de 
carn. Cordilla, || Rotlu de cope. Ta¬ 


rima, ¡ Fér i ótlu, fr. Hacer corro* (¡ 
Fér fér r¿ tlu , fr. H a c e r c o r r o, h j c c r 


lugar. !| Fér ¡ òilu e part , Hacer cor¬ 
ro aparte ó por separado. [| Escupir 
e nes rotlu t fr. Escupir en el corro, 
meterse en la conversación. || Surtir 
des rbÜH, fr. Salirse del corro: || Fi¬ 
nir e nes rotlu, fr. Echar en corro. 

RUAD, ADE. p. p. de Ruar, Arru¬ 
gado. 


RUAR, v, a. Arrugar, rugar: hacer 
arrugas. 

RUARSÉ, v„ r. Ar rugarse; formarse 
arrugas, ¡j Arrugarse: volverse viejo. 
|| Ruarsé lema, fr. Rizarse el mar* 

RUBáD, A DE, p. p. de Rubar. Roba¬ 
do, hurtado. 

ROBAR, v h a Robar, hurtar: tomar 
alguna cosa contra la voluntad de su 
dueño, [| Robar, hurtar, pillar, sa¬ 
quear: tomar con fuerza y violencia- 
I) Robar: hacer pagar los cosas coa 
esc es i vo valor, ¡i Robar: sacar violen¬ 
tamente á una muger de su casa ó 
del poder de sus padres || Robar: 
exigir derechos ó tributos excesivos. 


|] Robar, hurtar, defraudar: quitar 
parte del peso ó medida. :¡ fig. Ro¬ 
bar, llevar, ganar, arrebatar; atraerse 
el afecto ó la estimación, ] Robar, 
plagiar: apropiarse alguna obra de 
ingenio, ¡| Robar, hurtar, derrumbar: 
engrandecerse los rios quitando tier¬ 
ra de sus orillas. || Ningú iò:e cáse 
qui menje, refr. AHujj que tiene bo¬ 
ca nadie la toca, ¡| Que 't penses que 


u hé 
chino? 


rukad? fr. Son 
[| Que me roben! 


pelos de 
Que me 


co¬ 

ro- 










RUB 

ban! R ubar per le mar, refr. Robar 
por los mares, piratear, 

RUBBLU, s* ttl Rab] o: moneda rusa 
de plata, ilel va [or de unas cinco pc- 
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Es de rúbrica ó de rigor, 

R U B RIQ UI ST E ? s. m. Ru briq u i $ ta : 
el práctico en las rúbricas de la igle¬ 
sia* 


sctjs escasas, 

RUBERT, n. p. m* Roperto, 

RUBETE* s t fi dim. de Robe, Ropeia, 
ropilla* rápita, 

RUBÍ, s, f. Rubí: piedra preciosa* || 
’adju Rojo, rubio* rubicundo. |¡ íig. 
Rubí: Jo que tiene el color encarna¬ 
do, como los labios* |¡ Rubí en brut * 
Cabujón* 


RUBIK, s, fi R^bbj granza: planta 
que sirve pora teñir de rojo, 
RUBINADE* s. f. V* Riadk, 

RU BINE, s, fi Poz anco: agua que de¬ 
jan los ríos ni retirarse* 

RU BIOL, s. m. Sopaipa: especie de 
pastelillo con miel y azúcar, 

RUBOR, s. m. Rubor, pudor, ver¬ 
güenza, erubescencia. || Rubor, mo¬ 
destia. || Rubor: el color que la ver¬ 
güenza hace subir é la cara, 

RUBRICAD, A DE, p. p iie Ruciu- 


RUBURAD, A DE, p. p* de Ruburau. 
Roborado. 

RUBI RANTj p, a. de Rübuiur. Ro¬ 
borante: que robora o afirma, [ 
geruud. Roborando, ¡j adj* Robóren¬ 
le, fortificante, confortante: hablan¬ 
do de un medicamento. 

RUBURAR, v. íi. Roborar, corrobo¬ 
rar, robustecer, vigorizar, fortalecer* 

RUBURARSÉ, v ( r. Roborarse* V* 
Cu RRURUKASSp¡. 

RUBURETÍU, IVE, adj, Robo rativo, 
roborante: que fortifica ó d i fuerza y 
vigor, 

RU BU ST, USTE, adj. Robusto, vigo¬ 
roso: de gran fuerza. ¡| Robusto, fuer* 
te, fornido, rollizo: de gran cuerpo 
y extremidades reforzadas. || Robus¬ 
to, sano: que goza de perfecta salud. 

RUBUSTEMÉNT, adv* de m. Robus¬ 
tamente, con robustez. 


car. Rubricado, firmado, 
RUBRICAR, v, a, Rubricar, íi rm a r, 
suscribir: poner la rubrica ó firma en 
algun escrito. |] Rubricar, sellar: dar 

testimonio. 


RUBRIC ARSE, v, r Rub ricar.se. fir- I 
ruarse, suscribirse. || Rubricarse, afir- 
ni a r >e* ? 1 i larse. 


R ■- BRIQUE, s f. R ub: í cu , firma: el 


mago-qoy suele poner cada uno des- 


pues ele ?[j nombre en los escritos. || 
Rú^ricii, regla adoptada para las cc- 


ren; ornas de la iglesia* |¡ Rúbrica, ri- 
g^>r, precisión | ! Rúbrica, marca, se- 


bal* ¡| Rubrique febril. Rubrica o 
un arca fabril. || Es ¿fe rubrique^ fr. 


RUBUSTÉS y 

RU RUSTESE, s. f. Robustez, rejo, 
fuerza, vigor* ¡¡ Robustez, buena sa¬ 
lud, 

RUBUSTÍSSíM, IME 3 adj. sup, de 
Rubust. Robustísimo* muy robusto. 

RUC. s, m. Borrico; burro joven. ¡ 
Buche: el borriqoillo que mama to¬ 
davía. |¡ fig. Burro, imbécil, necio, 
estúpido, ignorante. [¡ Ruc t condor: 
ave de presa y de un grandor y fuer¬ 
za prodigiosas. [I Elchct ruante evtn - 
« rer et duc f refr. Alábate cesto que 
vende rte quiero. || Es un rite , fr. Es 
un borrico. |j Si es ruc du piquero! ¡ 
se sumére lembé en vo /, refr. Hasta 


















6 So RUD 


RÜD 


los gatos quieren zapatos» 

RUCAS, s. m aum. de Rr/c, Asnazo* 
borricón, borricote 

RUCEGAD, ADE, p, p. de Rucegar. 

A r rastrad o, 

* 

RUCEGAí, s f. Rastra: lo que se 
arrastra. ¡¡ Ruco* ài de vestid. Cola, 

RUCEGAR, v. a. V. Rurcssiígar. 

RU CEGARSE, v. r, V. Enn ussegarsé. 

RUGI, s. m. Rocín, rocinante, mata¬ 
lón: caballo viejo, flaco y nulo, r ' 
Rocín; cualquier caballo destinado ■ 
al trabajo. || Jaco: caballo pequeño y 
mulo. ¡] fig, Rocín: hombre ionio y 
necio. ’ Ja cite ííaurc es ruei , pose 
se selle e nes bou, re: r. Pues ara el 
rocín, ensillemos al buey, 

RUGÍ NAL, íidj, m. y f Rocinal: que 
pertenecc al rocín. 

RUCINANT, s m. Rocina me: caba¬ 
llo que no nene nías que la piel y 
los huesos. Roeim.me; el caballo de 
D Quijote de la Mancha || gerund. 
Roe i n a n do, 

RUGI MAR, v, n, Rocirtar: imitar la ! 
voz del rocín. 

RUGI NA S, 3, m, aum, de Rrcí. Ro- 
einizo, 

RUCINET, s. m. dim. de Rucí. Rp- , 
ci ñilbo, : 


RUDAMj s, m, Rodaje; sbuliitud o 
conjunto de ruedas. 

RU DAN XE, s i dim, vic Rodé. Rodaja: 
pequeña rueda, 

RUDAR. v. a. Rodar, rodear, remolió 
□ car: hacer dar vueltas. |¡ v. ti. Ro¬ 
dar, rodear, girar, voltear: Jar vuel¬ 
tas. I Rodar; moverse con ruedas, ; 
Rodar, rondar, cal lajear, vaguear, 
ruar, vagar, vagamundear: ir andan¬ 
do de una porte á otra. |] Rodar: ir 
rodando, || Rodar, correr, circular: 
pasar una cosa por muchas manos. [| 
Fér rucar, fr, Hacer rodar ó correr, 

|] Que íódi se b lie^ ir. Ruede la 
bola. |¡ Enarsen tal e rucar, fr. Irse 
todo á rodar, echarse todo á perder. 

|¡ Tirar ò tot e rucar, fr, Echarlo 
todo á rodar, trastumbar, 

RUDATJE, s. m. Rodaje, V. Redan. 

RUDE. S. E Roda: planta medicinal. 
Rude b r. c, seuratje 6 de bosc. Ruda 
silvestre. ¡¡ Rude de cabré, Ruda de 
cabra, gallega. || Ser mée cunegud 
ene se rude, ir, Ser mas conocido 
que la ruda, 

LUDELE, s f. Rodela; escudo redon¬ 
do pora cubrir el pecho de ios que 
pelea n 

R.UDEMÉNT, adv . de m Rudamente, 


RUGIííÉTJAR, v, a. V, Rkcikar. 
RULAD, ADEj p. p; lie Re dar. Ro- 


con rudeza. 


s. ni. Rodadura, ruta- 


cío n: la acción y el efecto de rodar. 


dado. 

RU DA DE, s. f. Rodada, vuelta, || Du¬ 
rar une mánde* fr. Dar ana vuelta. 

R U D A IRE, s, m , y f . V , R v d edg ; j 
Callejero, azotacalles: d desocupado 
que acostumbra pasear por las calles 
sin necesidad. ¡| s. f. Bitrotera: la mu- 
g:r que pierde el tiempo yendo de 
una pane á otra. 


[| En ''é'-nént de ccp. Vahído, vértigo, 
vaguido: desvanecimiento de la ca¬ 
beza. 

RÜDÉRE, s, f. Rodada, bache, carril: 
la señal que deja cri la tierra la rue¬ 
da de los carruajes. ¡¡ Ganas de rodar. 
|¡ Teñir rud¡pre y fr. Tener ganas de 
rodar, 

RUDESE, s. f. Rudeza, torpeza, gro- 



















RUE 


RUD 

sería: falta de ingenio, |¡ Rudez?, rus¬ 
ticidad. tosquedad; falta de educación 
ó pulimento. 

RtJDKT, s. m. Rodete, rodezno: rue¬ 
da de molino de agua. ¡] Rodillo: ci¬ 
lindro de piedra ó de hierro para 
aplanar el piso. |] Carrete: pieza de 
madera que sirve para ovillar el hilo, 
algodón ó seda. |¡ Galga, volandera: 
la muela que sirve para chafar el oli¬ 
vo, etc, || Rodaja, tortera: la rueda 
del huso que sirve para retorcer. 

RUDETE, 5. f. di til. de Rodé Ruede* 
cilla, ruedezuela. 

RUDETj, s, tu- Rodeo: la acción de 
rodear, || Rodeo, vuelta, circuito, 
desviación, |¡ Rodeo: camino mas lar- 
go que el recto, ¡j Rodeo; vuelto que 
sed:i para huir del que persigue. ¡¡ fig, 
Roo eo. p rea m bu 1 o T a n i b j j es, esc a pa t > 
ría. || fig, Rodeo, pretesto, escusa, dila¬ 
ción. [| En rudetjuS) fr. Tortuosamen¬ 
te, con rodeos, || Enar operlar en ru~ 
detjus 3 fr. Rodear, ir con rodeos, [j Sen- 
serudetjuS) fr. Sin rodeos, liso y llano, 

RUDETJaD, A HE, p. p, de Ri-det* 
jar, Rodeado, 

RUDETJAR, v. a. Rodear, circuir, 
circumbalar, ceñir. 

RUDETJ A RSÉj v. r. Rodearse, ceñir¬ 
se, drciimbalarsc, circuirse. 

RUDETJ EDO, ORE, s, Rodcsdor: el 
que rodea. 

RUDETJEMÉNT, s. m. Rodadura: la 
acción de rodear. 

RUDÈU , s, m* V. Rudetj. 

RUí)!L, s. m; Rodil! o. V. Re leu. 
RUDIMENTS, s. m, pL Rudimentos, 
palillos: ios primeros ó principales 
principios de la enseñanza, [j Rudi¬ 
mentos: los primeros principios de 

. 
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cualquier cosa, 

RUDTSSIM, 1 ME, adj. sup 4 de Rumj. 

Rudísimo, muy rudo. 

RUDRIGU, n. p. m. Rodrigo, 

RtjDUj UDE, .adj\ Rudo, basto, rosco* 
|| Rudo, torpe, áspero, estúpido, ¡ 
Rudo, grosero, impolítico: poco 
eterno. 

RUDULAD, ADE, p. p, de Rudular. 
Rodado. 

RUDÜLAR, v. n Rodar: ir rodando, 
RUDULEMENT, $. m. V. Rumló. 
RUDULT, s m. Cédula, cerdulilia , 
suerte; pequeño papel doblado ó ro* 
liado que se saca en las loterías y en 
el que está inscrito un número ó uei 
nombre, | íér rudulins ó trhurer ru - 
dulins, fr. Echar suertes, 

RUDULO, s. m. Rodeon. vuelta; caí- 
Ja rodando, 1 Rodadura: b acción 
de rodar. |j Enar de rudul&ns, fr* 
Rodar, ir rodando 

RUE, s. f. Arruga, ruga; doblez ó plie¬ 
gue de la piel, ropa, vestido, etc. ¡| 
Rúa, calle, [j Rúa, carretera, camino, 
R.UEDLT* s. m. Ruedo, circuito, cir¬ 
cunferencia, contorno: la vuelta ó 
círculo de alguna cosa, |¡ Ruéáu Sés- 
• tare. Ruedo ó redor de estera 
RUEG, s, m V. RfiiGUEDURU, || íig. 
Remordimiento; lo que remuerde ó 
inquieta la Conciencia. 

RU l'.GAD, A DE, p. p, de Ru eg ah ^ 
Roído. 

RUEG ADE, s f. Roedura; la acción 
de roer. || Roedura: la parte rolda 
RUEG ATS, s. m. pL Escamochos: los 
restos de lo que se ha comido. [| 
Granzones, riza, pajaza: la paja que 
dejan las caballerías era la comedora, 
RUEGAR, v a. Roer, mascar: cortar 
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ó destruir con los dientes alguna 
cos'i , || Roer: morder al rededor, | 
fig Roer, morder, murmurar. ¡ fig. 
Roer, corroer, desfruir. [| fig. Roer, 
molestar, afligir I] Roer, mascar, có¬ 
rner. || Dunar molt que r negar, fr. 
Dar bien que roer,. || Dunar un has e 
nielar, fr. Dar un hueso que roer. | 
Ru gar eltás, fr. Roer aliares, hacer 
fa 1$ is de v o c i o n es, ( R i í eyu e c q u es t 
hos, ir. Roete ese hueso. 


RUEGARSÈ, v. r, R oerse, mascarse, ¡ 
mordese. || Rutear sé. ses nulas, ir. 
Roerse los puños, ¡i Rué garó bén rué- 
yad T fr. Masticarlo bien. 

e 

RUEGO, s. m. Regojo, soquete, men - 
drogo, sequete; pedazo de pan que 
se deja después de haber comido de 
cJ* |¡ Zoquete; muchacho gordo y re^ 
l honelio, jj Rueguns, pl. Enjutos; pe- 
d - i zds de pan ú otra cosa secos y que 
«adían la sed. 

RUECÜEDO, ORE. s. Roedor: el 
que roe. |j Roed ero: el parage donde 
se roe con frecuencia y lo que es á 
propósito para roer. ¡¡ adj. Remorde¬ 
dor: que roe ó inquieta, 
RUEGUEUURE, ». f. y 
RUEGU EMÉNT, s. rn. Roedura: la 
acción de roer, * Roedura: la parte 
robla. 


RUEGUNET, s. rn. dim. de Rrr.no. i 
• RegojucUq tuendruguilio, comisco. j 
RUEMÉNT. s. m. Arrugamiento: la í 
acción de arrugar ó arrup 'irse. 

RU ESE, 3. f, Rugosidad: i i propiedad 
de arrugarse ó hacer arrugas 
RUFIÀ, ANE, s. Rudan ; al'cahiur ^ jj 
Rufián, seductor, corrompedor. 
RUFIEEETj ETEj s. nim. de RítIa. 
Rufiancete, rufiaiullo, lufioncjo. 


RUI 

RUFÍENETJAR, v. n, Rufknar, ru¬ 
fianear, alcahuetear, 

RUFINE, n. p. f, Rufina, 

RUFINU, n. p. ni. Rufino, 

RUFO, s, m. Copete, tupé: porción de 
cabellos de lo alio de la treme. [\ Ru¬ 
tón, eslabón: entre los gitanos, 

RU FU, s. m. Rufo, rufián, „ adjd Ru¬ 
fo: que tiene al caballo rizado ó 
crespo. 

RUGAD, A DE, p. p, de Rugar. Ro~ 


gado. 

RUGÁf, s, m. Ronquera, ronquedad, 
ronquez: enfermedad que modifica 
U voz. ¡| Ester Lar, sarrillo: la voz 
bronca de los moribundos. 

RUGAR, v. a. Rogar, suplicar; pedir 
por grada alguna cosa, jj Rogar; pe¬ 
dir á Dios. || Rogar: pedir con insís- 
i encía y sumisión io que se desta. 
RUGARSE, v, i. Rogarse , suplicarse: 

pedir con instancia, 

RUGÈR1, n. p‘ m. Rogelio, 

RUGIR, v. n. Rugir: bramar el león. 
RUGIT, s É m. Rugido: el bramido 


del Uon, 

RUüUEClÓ, s. i. Rogación, ruego, 
súplica: la acción de rogar. 
RUGUEDÓ, ORE, s. Rogador, rogan- 


. ie: el que ruega. 

RUGUETIU, IVE, ñdj. Rogativo: que 

ruega ó niel u ve sú;.i:ca. 

RUGUE n Vi * s. f. Rogad vi, roga¬ 


do o:acion púdica dirigida ¿ Dios 


:n favor le u.m nccesld ..d g-.neraL 
HUÍ, 1N id abj. Ruin, abyecto, dcs’pí So¬ 
ciable, viL |j Ruin, ruinoso, p q-ie- 
iio; da noc vadr. ¡; Ruin, nudo, 


patVLi^o. ,| Ruin, av.iü', Liiazquinü. 
II Ruin, nocivo, anfión >ífperj udicUl 
d la salad. |¡ E nú , rui y mltj¡ reír- 












RUL 

A ruin, ruin y medio. |j Pertam Jes 
rui, víitelequí, reír. En nombrando 
ai ruin de Romo, Iuego asoma. ¡| 
Ru: siguí qui per rui se té, reír. 
Ruin |ia q-uien por ruin se tiene. I 

Turnarse rui , fr. Enruinecer, hacerse 
ruin, 

RUIBÁRBERU y 
RU í fiÁRfí Uj s. m. V, Rebarberu* 
RUIDOS, OSE, adj. Ruidoso, estrepi¬ 
toso, fragoso; que causa ruido, f| Rui- 
doso ? celebre, famoso: que causa no¬ 
vedad ó admiración, 
RUÍDOSEMÉNT, aje. de m. Ruido¬ 
samente, con ruido. 

RUTDU, $. m. V R enójj, 

RUINAR, v. a, V* Ekrujnah. 

RUIN DAT, s. r. Ruindad^ indignidad,, 
infamia, bajézi: acción vil é indeco- 


K U M 

usan los impresores para poner la 
unta a! molde. 

RULINL. s. f Rolirid: rue.ln de i a 

formo a, V. Buró;-. 

RUM, s. ni. ííoni; ron; ui^iuiiHcn',: 6 
alcohol sacado dd azúcar ó de l :i 
caiit dulce. 

REMA, ANE. y s Romeo o. o-ue 

d 

es hijo de Roma ó penenect á dicha 
ciudad. 

RUMÁN DRtR, v n Quedar, ¡ errn - 

no íiiarcna.se. A ■ Tti ,. u- 
drer entérre, fr. No embarca-i se. 
RUMANDRERSÈ. v r. p, u , y 
RUMANDRÉS, contr Quedarsí. no 

irse. | Rumctndrcs quiet, ír. Quedar¬ 
se quicio. ¡[ Rumandrescóh. un t utu, 
fr. Quedarse alomado, 

RUMANE, s. f, Romana: especie de 


, - ',1 Ih , 

rosa. ¡¡ Ruindad, mezquindad, a va- \ balanza de brazos desiguales, '¡ iV r r 

«. r ^' 

en ruma re ) ír, Rotvninar, roma v,u 


rícia. 


RI j I ^ \ L j -S„ L Rui e i a: la a c c \ o n d/i 
arruinaré arruinarse* jj Ruina f 
truccion, asolación ]' Ruina, perdis 
tion T pérdida, despeño. |j Ruina; la 
causa - de ella. j| Ruines } pL Ruinas: 
los restos de un edificio, población, 
etc., que ha sido destruido. 

RUíNEMLís i, adv. de en.* Ruinume n■ 
te, con ruindad. 

RUÏNÓS, OSE, adj* Ruinoso: que 
amenaza ruina. 

RL Lj s T m. Medida de longitud ingle¬ 
sa de unos dos pies, que acostumbra¬ 
ban los artesanos para medir. 

RULAN DU, n. p, rn. Rolando, 

RULDÓ. s. m. Roldó, roldan t rus, zu¬ 
maque: planta cuyas hojas sirven pa¬ 
ra curtir pieles, 

RULÉU, s, m. Rodillo* rollo, rulo: 
cilindro elástico de cola y míe), que 


pesar en romana. 

RUMANS, s^ m, Romance: si princi¬ 
pio se enteadja por U lengua de los 
romanos ¡I Romance; mezcla ck- ro¬ 
mano y castellano amiga tu Roman¬ 
ce: ia lengua castellana vulgar, ¡i Ro¬ 
mance: cierta especie de poesía. ¡¡ .■ n 
bon rumens, fr. En buen romance. ¡¡ 
Feriaren rumana, fr. Hablar en ¡q- 
mance ó en castellano. 

R U M A N SU, s m poe i. Ro rn a n ce ; 
composición cu verso octosílabo aso¬ 
nante de versos Alternos* Rom m, e, 
novela, cuento. j¡ pL Romances, fá¬ 
bulas, hktprias, enredos. [| Rpmqu- 
CCS, bachillerías, ímpertinencias, ¡ 
R iv man s u k e; ■ t • i c . R oniance ne r ó i c o 
ó en versos de once sílabas. ¡( Fér rw- 
mansas, fr* Romancear. ¡¡ Venir sen 
en rumansnSf fr. Chismear* venirse 
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* 

coa caemos, 

RUMÁNT 1 C, [QUE, adj, Romántico: I 
q u '■ pertenece al romanticismo, |] s. 
m. Romántico: género He literatura 
opuesto ul clásico ó especie de moda 
caprichosa en el vestir yen las obras 
de ingenio. / Romántico: el autor ó 
partidario del género romántico. 

E le rumánííque, fr, A la romántica, 
ú lo romántico, al estilo romántico. 


RUM 

que escribe en romance, j¡ Romancis¬ 
ta: el que no sabe mas que la lengua 
castellana, [[ Romancista; cirujano 
sangrador. j[ Romancero: el autor de 
romances. ¡| Relación ero: el que es¬ 
pina y vende romances por las ca¬ 
lles. 

* 

RUMENGOj s. m Remango, reman¬ 
gad ura; la acción de remangar 6 
arremangar. ¡[ Remango, rqtnangadu- 


RUMAS, ASE, p. p ir, de Reman- 
díher* Quedado permanecido, 
RUMBÒÍDE, s. m. geom. Romboide: 
cuadrilongo cuyos lados y ángulos 
son desiguales de dos en dos. 
RUMBOS, OSE ; adj* Rumbosb, pom¬ 
poso: que ¡leva rumbo, 

RUMBOSEMÉNT. adv. de m. Rum¬ 


bosamente , pomposamente , con 
rumbo, 

R U M BU 3 s . m. R u m bo. pompa, os¬ 
tentación, !¡ Rumbo, camino, direc¬ 
ción: modo de portarse en un asun¬ 
to | mar. Rumbo, derrota, derrote¬ 
ro, tn a reage: la dirección que siguen 
las naves en su navegación, |l Rum¬ 
bo: la delincación marcada en las 
cartas de navegar. ¡| bUis, Rumbo, 
rombo, rostro: las figuras cuadradas 
con los ángulos agudos y un agujero 


en el centro, ¡] Enar c rwñbu t fr. Ir 
á rumbo, ir bien ï Pèndrer altre 
rwnbuy fr. Echar por otro rumbo, | 
Perdrer es rumbu T fr. Desgaritarse, 
destorcerse* 

RUMBU ID AL, adj. m, y f, geom. 
Romboidal: que pertenece al rom¬ 
boide. 


* 4 

RUME, ERE, s. Romero, peregrino: 

el que va en romería, 
RUMENCISTE, s m* Romancista: el 


ra: arruga de la ropa, 

RUMEN!, s. m* Romero, larris: plan¬ 
ta aromática y medicinal, 

RUMENSAR, v, a. V. Rumrnsktjah, 
RUM ENSÉ, ERE, s. Romancero: el 
que compone romances, los canta, 
vende ó recoge, || fig. Romancero: el 
que usa de subterfugios, suüle* 
seas, etc, 

RUM ENSE l , s. m. dim, de Rlmansu. 
Roman cito. 

RUMENSETJAD, ADE, p. p. de Ru- 
mev s f.tja h . R»m a uceado, 

RUMEN SETJAR, v. a* Romancear: 
poner en romance ó en castellano lo 
que está en otro lenguaje. ¡| Roman¬ 
cear: componer romances ó relatar¬ 
los. I Romancear: parafrasear la dic¬ 
ción en castellano para traducirla al 
latín ú otro lenguaje* 

RUMENSÒT, s. m. aura* de Ruman- 
si;* Romamón: romance largo y pe¬ 
sado. 

RUMENTICISME, s. m* Romanticis¬ 
mo: el sistema ó modo de obrar de 
los románticos. 

RUMERÍE, s* f, Romeria, romeraje, 
peregrinación, 

RUMÉRU, s. m* V* Rimé, 

RUMESU, s, m. Moneruelo: especie 

i 

de guisado de hígado de cerdo. 

Ï ‘ * .4 

t 

i 
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RUM ETISM E T s. m. V. Rel mrti s me. 

RUMIAD, A DE, p, p, de Rumiar. 
Ruin ¡ado. 

RUMIANT, p a, de R v m i ah Rumian- 
ec: cj ue rumia, if Enimal rumian 
fr. Animal rumiante o que rumia. 

RUMIAR, v. 3 V Rli m ïar; volver á mas- 
iicar lo comido o comerlo segunda 
vez, como lo verifican algunos ani¬ 
males; por ejemplo el buey. |¡ Ru¬ 
miar, meditar, recapacitar: cavilar 
sobre una cosa. Dttr,¿zr que rumiar } 
fr Dar que pensar. || Tenir que ru¬ 
miar. fr, Tener que rumiar, tener 
quebraderos de cabeza. 

RUMIEDO, ORE, s, Rumiador, ru¬ 
miante: e] que rumia ó vuelve á mas- 
car, [j fig. Rumiador, meditabundo, 
caviloso, pensativo» 

RLÍMIEMÉNT, s. ni. Rumia, rumia¬ 
dura: la acción de rumiar, 

RUMOR, $. m. Rumor, runrun: mur¬ 
muración, voz 6 ruido que se va ex¬ 
tendiendo por el público, jj Rumor, 
murmulla* murmurio: el ruido sua¬ 
ve que produce el agua corriente, el 
viento, etc. [[ Rumor ¿ord. Susurro, 
susurración. Correr es rumor ¡ fr. 
Correr el rumor ó el susurro, |] Fér 
rumoró renóu, fr. Hacer ruido. 

RUMPERO, ORE, s, Rompedor: el 
que rompe y especialmente el que 
rompe mucho, 

RUMPEDURE, s. f. V. Rempud ÜBE; 

RUmPÉNT, p a; de Rümprtr. Rom¬ 
piente: que rompe. j¡ s, m. Rumpént 
ò rumpént de ses aigits . Rompiente: 
cualquier bajo, escollo ó costa donde 
rompen las aguas y se levantan por 
oponerse á su corriente, 

RUMPIMÉNT, s, m. Rompimiento, 
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rotura: la acción y el efecto de rom- 
per. I] fig. Rompimiento, riña, desa¬ 
venencia . 

RtJMPUD, tjDE f p p. de R6 MPTí ER + 
Roto, rompido. V. Rempl*d. 

RL iVIPU DURL, s, f, V. Rempudurk. 
RUMRUM, s, di, Runrun rumor. :j 
Correr rumrum, fr. Correr runrun, 

r 

susurrarse. 

RUMUALDU, n. p. m. Romualdo. 
RUMURET, s. m, dim. de Rumor* 

Rumo re i lio. 


RUNGA D, A DE, p. p, de Uukcar- 
Roncado, 

RONCAR, v* n. Roncar: hacer ron¬ 
quidos. |] Roncar! echar roncas, bra¬ 
vatas ó plantas, amenazar. || Roncar: 
el sonido bronco que producen algu¬ 
nos instrumentos, || Perar dermear, 
fr. Parar ó dejar de roncar, 

RUNCERÍE, s. f Roncería, tardanza, 
lentitud, pereza: la repugnancia de 
obrar. [, Roncería^ zalama, zalame¬ 
ría, adulación, [j Fér runcet ies t fr. 
Roncear, 

RUNCÉRU, ERE, adj. Roncero, tar¬ 
do j perezoso, lento, |j Fér es nuicé - 


ru, fr, Hacer el remolón, 

RUNCE RIAD, A DE, p* p, de Ruk- 
cetjak, Ronceado, 


RUNCETMR 

con lentitud 
Roncear: ir 


} v. n. Roncear: obrar 
ó de mala gana, |¡ mar. 
las embarcaciones coa 


lentitud. 


RUN DAD, ADE, p t p, de RfJNDAP . 
Rondado. 

RUNDAEj s. f. Rondalla, conseja, 
fábula, paira ña [[ Rondalla, burle¬ 
ría, cuerno de viejas. ¡] Rúndete de 
devore es foc. Cuerno de horno. |j 
Rundaes y quesons mentidas ton, fr. 
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Cuernos son cuentos. 

RENDAR, v n. Rondar: ir de renda, 
¡i Rondar, calí eje'ir: pasear ó divagar 
por las calles. 

RUN DEDO, ORE y s. Rondador: el 
que ronda. 

RUNDEÉ, ERE, s. Cuentista, deci¬ 
dor: d Ljue cuenta cuentos o ronda¬ 
llas, 

RUNDEBTJÁíC v. n. Contar cuentos 
ó rondallas. 

RUNDETJ AD, ÀDE, p, p. de Rt n- 
detjar, Rondado. 

RUNDETJAR, v, n. Rondar. V. Ron¬ 
dar, 

RUNDÍ, s. m Rondín: la rondo que 
hace un cabo de escuadra por lo co¬ 
mún para vigilar á los centinelas. ¡| 
Rondín: el que vigila en los arsena¬ 
les para impedir los robos, 

,T 

RUNDO, s. m. mus. Rondó: composi¬ 
ción en la que se repite muchas ve¬ 
ces el tema. 

RUNFLE, s. f, Runfia, conjunto, mul¬ 
titud. [] Runfie, segu'da; serie de car¬ 
tas de un mismo palo, 

RÚNIC t [QUE, s dj, Rúnico, runo, 
gótico: que se refiere á la Gocia, res¬ 
pecto al lenguaje y letras, 

RUNQUEDIS, s. m. Ruido, ronque¬ 
ra. ! Runguedis de budélls, ir. Ruido 
de tripas. || Teñir runquedis e nes 
pit , fr, Tener ronquera en el interior 
del pecho, 

RUNQUEDISSE, s. f. V. Runquedis. 

J Estertor. V, Muxqns y Rugai. 

RUNQUEDÓ, ORE, s. Roncador: el 
que ronca, ¡¡ Roncador: pez, jj Carra¬ 
ca: molinete de madera que hace un 
ruido áspero y se usa por semana 
santa en las tinieblas. 
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RUNQÜELÉS, ESE, s. y adj Ronca- 
les; que es hijo de! valle de Roncal ó 
pertenece á él. 

1 RUNQUÉREj s. f. Ronquera, ronque¬ 
dad, ronquez, enronquecicniemo, 
carraspera: voz ronca producida por 
| un catarro ú oirá enfermedad que 
ataca los órganos de la fonación |l 
Teñir une báñe runquére í fr. Tener 
una ronquera que no deja hablar, 
RUNSAR v. a, V. EfuíUnsar, 

^ y 

RUNO, s m. Riñon: la glándula que 
segrega la orina, || fig. Riñon; el cen¬ 
tro 6 interior de un terreno, región, 
país, etc, ¡¡ Tenir es runo atbbi% fr. 
Tener cubierto el riñon, estar rico. 

RUNOS, OSE. adj, Sarnoso: que tiene 
sarna, || Roñoso, miserable, mezqui¬ 
no. || Roñoso, cochino, sucio, asque¬ 
roso. 

RUÑUNADE, s. f. Riñonada: la parte 
donde están situados los riñones. !¡ 
Riñonada; la grasa que envuelve los 
! riñones, ¡j Riñonada: conjunto ó 
¡ multitud de riñones, ¡[ Riñonada: 
guisado de ríñones. 

RUÑUNET, s, m. diui. de Riñó, Ri- 
ñon cito. 

RU 05 , OSE, adj. Rugoso: que tune 
arrugas, 

RUPATJE, s. m. Ropaje: vestido es¬ 
tertor de adorno, especialmente el 
telar y el de autoridad, |j Ropaje: eí 
conjunto de ropas, j] Ropaje: Ja re¬ 
presentación de los vestidos en h 
pintura y escultura* 

RUPÉ, ERE, 5 . Rq pero: el vendedor 
de ropa hecha, | Ropero; el que cui¬ 
da de la ropería en ¡os establecían ieft- 
tos ó sociedades. 

RUPERÍEj s* f, Ropería: la tienda 
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donde se venden hechas, piezas de 
vestuario, [[ Ropería: el sitio donde 
se guardan las ropas en ¡os estableci¬ 
mientos y sociedades, |¡ Ropería: el 
empleo del ropero, 

RUPIT, s. m, Pin rojo: pájaro, 

RUP 3 TET, s. m, dinu de Rt pir* Re^ 
yezuelo; pájaro, 

RUPTÜRE, s. f. Ruptura, rotura, 
fractura, 

RUQUE, s. f. Pollina, borrica: burra 
joven. 

RUQUÉ, ÉRE, arfj. Roq uero: que 
pertenece á las rocas ó es de roca. 
Péx ruqué , fr, Pez roquero. j¡ Herbé 
rujuére^ fr. Hierba de roca* 

R U Q U E M È N T. ad v, de m. À so a l - 
tóente, neciamente. 

RUQUESE, s. t. Asnada, borricada, 
asnería, 

RUQ'UET, s, m. Roquete: especie de 
sobrepelliz. || Giraldete: roquete sin 
mangas, [¡ ditn, de Ruc* Poílinejo, 
buche, rozno. 

Rl. QUETJADj A DE, p p, de Bl ííut- 
jar. Bobeado, tonteado. 

RUQUETJAR, v. n. Bolear, tontear: 
hacer ó decir tonterías, 

RUQUETJARSÉ, v. r* Bobearse, ton¬ 
tearse tratarse de bobos ó tomos. 

RUQU IS 3 A t s. m . Roq ueda, roque- 
d• i': si ¡o ¿l rn chas pb 'Iras. 


] 


RURAL, adj, ti:, y 

1 Ü : es del C;¡ :r. po 
,'LMÉNY. a 


I ¡ ’ 4 -A f * 

I »: rp 1, rus í ico: 


: v 


d 


m 


Ru rai¬ 


men te, de uívíi manera rural, 

RïJS t UASE, 5 y ¿ídj. R i$0: que es de 
Rú da ó perú nece .1 ella. 

RL'S.vD, ADE f ddj. Rostido: que Olí- 
tran rosas en su composición. j¡ Ro¬ 
sado: de color Je rosa. 
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RUSA DE, s, f. Multitud de rosas, 

RUS ARE, s m* Rosario: conjunto de 
padrenuestros y avemarias rezados ó 
cantados por orden. I| Rosario; reu¬ 
nión de personas que Ío rezan ó can¬ 
tan. || RusanSj pl. Rosario: instru¬ 
mento compuesto de granos para 
que sirva de guia cuando se reza ó 
canta el rosario, |j Dir o pensar el ru - 
sari, fr. Rezar el rosario. 

RL'SASSEj s, f. íium, de Róse. Rose¬ 
tón. 

RUSC.AD, A D E, p, p. de Ruscak. 
Atarrajado* 

RUSCAR, v, a. Atarrajar: hacer las 
roscas de los tornillos, 

RUSCARSÉ, v, r. Atarrajarse, 

RUSE, s. m. Rosal: la planta que pro¬ 
duce las rosas, || Rusé tea!. Adelfa, 
laurel ros k |] Rusé de guirname o 
de íot P añ. Mosquita. || Rusé bord* 
Escaramujo, oxicaim, gabanzo. 
RUSELIEr n. p. f, Rosalía. 

RUSE L EE, s. f. Amapola, ababa, aba- 

bol» adormidera silvestre. V Rostí 

* 

boüdév jj Rusel le barde. Anemone ne¬ 
morosa, némonc de los bosques* ¡| 
Rusé He me riñe. Amapola morada ó 
boyuna, adomidera marina, glaucio, 

¡| R usé He dup tase A m a po 1 a dudosa. 

/ * * 
RUSERA, s* m* Campo de rosas: sino 

donde hay muchos rosales, 

PUSE RÍE, ERE, s. Rosariero: el que 

ha :e losarlos. ¡| Acede raque. V, Xl> 

Cí i-.MÓlill. 

R USETE, s. f. dirá, de Rodea, 

1 osita* rosilla, roseta, 

RUSETÍ, s. m. Rosillo: pez muy pe- 
qüjúo que tira á rojo Suelen mez¬ 
clarse una infinidad de ellos con pas¬ 
ta clara de harina v huevos para 
















688 RUS 

freirlos, 

RUSQUETE, a. f. dím.de Rosque. 
R esquita. 

RUSQUILLE, 5. f. Rosquilla: especie 
de bofa de pasta fina con huevas y 
azúcar. 

RUSQUILLASSE, s, f, aum, de Rus- 
Qtfi llk. Rosquete, 

RUSQU! LLETE, s, f. dim. de Ros¬ 
qui ule. Rosquilliia, 

RUSSEGÁI, s m* V. Rvc lgai. 

RUSSEGARj v a. V Errussegar, 

RUSSET, ETE t ad¡ dim. de Ros. 
RojiUo. i; RramiL gramil: instrumen¬ 
to de carpintería. 

RUSSUTJaD, A DE* p. p. de Russet- 

ja n* Pardeado. 

RUSSETJAR, v, n. Pardear: tirará 


RUT 

tería. |¡ Rusticidad, grosería: muía 
crianza. || Rusticidad, rustiquez, as¬ 
pereza. 

RUSTID, IDE, p p, de Rustir, Asa¬ 
do, tostado, (t Resquemado: tostado 
ai sol. [¡ s. m Asado: la carne cocida 
ni horno ó muy tostada, 

RUSTIQU i.ML'NT, adv, de m, Rús¬ 
ticamente, de un modo rústico. 

RUSTIQUES y 

RUSTIQU ESE, a. f. V. Rusticidat, 

RUSTI R, v. a. Asar: cocer la carne al 
aro. en parrillas ó con poco caldo 
dentro una cazuela, |¡ Curtir; hacer 
tomar color moreno á una persona 
por estar mucho ai aire ó al sol, | 
Requemar: secar al sol ó al fuego. |¡ 
Asar, tosía r; calen tai con fuerza y 


pd rd o, 

RUSSI, USSE 


s Ruso, V. Rus, 


RUSSIEj s. f. geogr. Rusia: gran na¬ 
ción ü] nordeste de Europa, 
RÚSSIÑÓLj s, m. Ru señor: pájaro 
que canta primorosamente, || Pito: es¬ 
pecie de vaso en el que poniendo 


agua dentro y soplando, imita el 
canto de dicho pájaro. || Ganzúa: 
hierro torcido para abrir las cerradu¬ 
ras, ¡ Ubrir en ruxxiñóf^ fr, Ganzuar. 


' Russiñól de mur.iíle, Ruiseñor de 
muro. 


RÜSTIG* IQUE, adj. Rústico, cam¬ 
pestre, | Rústico, agreste, silvestre, 
áspero, ¡ s, Rústico, palurdo, paleto, 
payo, zafio. ¡| Rústico, idiota, barba- 
zorro, cortezudo, silvestre: persona 


sin educación ni crianza. |J E le níí- 
tique l ir, A la rústica, rústicamente, 


presteza, 

RUSTIRSE, v. r. Asarse, achicharrar¬ 
se; sufrir un calor esees i vo. ]| Ru.íir - 
áfi vittf £r. Asarse vivo. 

RUSTO!, s. m. Rastrojo, riza: la parte 
de caña de trigo, cebada, etc. } que 
queda en la tierra después de 1 h 
siega. 

RUSTUAD, A DE, p. p. de Rusto a ti. 
Agostado. ¡| Alzado, 

RUSTUADE, s f. Rastrojera: el id- 
reno que contiene rastrojo [¡Rastro¬ 
jera: el tiempo que dura el rastrojo 
en la tierra. 

RUSTUAR, v. a. Agostar: apacentar 
el ganado donde hay rastrojo duran¬ 
te el mes de agosto. |¡ Alzar: labrar 
los rastrojos. 

RUSTUERE, s. f. Rastrojera, V, Rus- 

TIADÉ. 


RUSTICIDAD s. f Rusticidad, rusti¬ 
quez, rustiqueza, idiotez, salvajez, [ 
Rusticidad, ignorancia, rudeza, loii’ 


RUTAD, ADE, p. p, de Rutar. Er il¬ 
udo, regoldado, eructado, 

RUTAM, s. m. Trastos: muebles usa- 













RUT 

dos ó viejos, 

RUTAR, v, n, Erutar, eructar, regol¬ 
dar: hacer erutos ó regüeldos, |! Ru - 
tar per bax, fr* irse por la parte tra¬ 
sera. 


RUTE, s. f. Ruta, camino, rumbo, 
rauta: la dirección que se debe se¬ 
guir. 

RUTECIÓj s r f. Rotación: el movi¬ 


miento circular, la vuelta redonda, 
el giro al rededor, el acto de rodar, 

RUTE DO, ORE, s, Eru.tádor, regol- 
dador: el que eruta ó regüelda. 

RUTILAD, ADE, p. p, de Rutilar, 
Rutilado. 

RUTILANT, p. a. de Rutilar, Ruti¬ 
lante, brillante, resplandeciente, cla¬ 
ro: que brilla, ¿ * V 

ih 

RUTILAR, v. a, poet. Rutilar, bri¬ 
llar, resplandecer,; 

l RUTINARI. ARIE, s, Rutinario, for- 
mu lista: el que no sabe salir de la 
rutina. 

RUT L\E, s t. Rutina, habitud, cos¬ 
tumbre. 

RUTINÉ, ERE, s. Rutinario, 

RUTJENC, ENQUE, *d¡. Rojizo, 
bermejizo, rübeo t rosillo: que tír.i á 
rojo. I) Terrénu rutjenc. Rubial, te- 

| * treno que rojea. 

RUfJET, ETE, s, m. dim. de Ron. 

(1 Rubiío, || s. m. Rojete: el color rojo 
coa que se pintan las mugeres. 
RUTJETJAD, ADE s p. p. de RlíTJET' i 
JAfi, Rojeado. 

ÍUJTJET JAR, v. n. Rojear, berme¬ 
jear: tirar á rojo. || Rutel jar re robe , , 
Pardear, 

RUTJÓ, s, t Rojez, rojeza, rojura, 
bermejura, enrubio: ¡a calidad de 
ro )o* [' Rubor, sonroseo, soflama: el 
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color que sobreviene á la cara cuan¬ 
do nos avergonzamos, 'j Arrebol: el 
coloi rojo de las nubes ai saür y po¬ 
nerse el sol. 

RUTLAD, A DE, p. p. de Rutlar. Ro¬ 
llado, 

RU PLAÑE, s. f t diinT de Rótlu ó 
Rodé Rodaja, [| Rutlane des junoL 
Chueca, rótula, choquezuela; el hue¬ 
so de la rodilla, ¡¡ Rutlane des fus. 
Tortera. 

RUT LAR. v. a. Rollar, arrollar: ha¬ 
cer dar vueltas, doblar en rollo. ¡j 
Rodear, circuir, circundar, cercar, 
circunvalar. 

RU TLAR5É, v. r. Rollarse, arro¬ 
llarse. 

RUTLET, $, m, dim. de Rótlu, Ro¬ 
llete. 

RUTURE, s. I'. Rotura. V, Rempu- 

dure, 

RUUSIDAT, s, f. Rugosidad: la pro¬ 
piedad de arrugarse, 

Rí IVEAD, A DE, p p. de Rüveaksé. 
Enmohecido, tomado, [ Atizonado, 
nublado: hablando de sembrados. || 
sidj. Mohoso, mohiento, mohecido, 
oriniento, herrumbroso, ruginoso, 
henugiento, eruginoso, 

RU VEÀRSÈ , v - r . Eu mohece r¿e 
aherrumbrarse^ mohecerse, orinecer- 
se: tomarse los metales, | Atizonarse, 
anublarse, berrendearse: agorgotarse 
los granos. Enmohecerse: perder el 
vigor, 

RUVÉI. s. m. Orín. moho, robín, ru- 
bt n j herrín, herrumbre: porquería 
que se cria en los metales, || Tizón, 
añublo, niebla, roya, tabaco: enfer- 
dad del trigo y otras plantas, [j Orio, 
moho: taita de espcdicion, [[ No de- 
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xari criar ruvèi , fr. No dejar criar 
orin ó moho. 

RUXAD, s. m, y 

RUXADE, s. f. Rocío, rociada. ¡| Ro¬ 
ciada: multitud de cosas que se espar¬ 
cen al echarlts, Ruxude d 7 aigu> 
Aguacero, chaparrón* chubasco. ¡| 
Ruxad de hales , áoduls, etc . Rocía* 


SAB 

da de balas, piedras, etc. 

RUXÀR, v, a, V. Errcxar. 

RUXE, s. f. Tira de ropa doblada y 
cosida que sirve de adorno para gor¬ 
ros, vestidos, etc. 

ftUXEDETEj s, f. dim. de Rlxadk. 
Aguacerico, aguacerillo, aguacerito. 







S r s. f. S; letra vigésimo del alfabeto y 
decím asesta de las consonantes, Se 
pronuncia es ó esse; es muda, lio— 
guod^maK complicada, de sonido 
fuerte y suave, y de simple, doble, 
triple y cuádruple articulación; sien¬ 
do la unien que ocupa el cuarto le¬ 
gar: como se ve en s ü \ ¿os, pans, 
te ts, *' rap ¡s , A1 p i i ti c I p i o y ti u d e 
palabra, c:rr medio de ella sí do¬ 
ble, y cuando va precedida ó seguida 
de oirá consona me, se pronuncia 
suave: como súme, p-A passé, patse, 
casque; pero sola, entre ! v, ; s. 

tiene el so nido fue ríe < i e z i r a n c . - 
sa: como róse t fràiïe, hruse. ¡¡ b 
abrevia tu na de Sanm, 'v'-h^r, Sur, 
Su, etc,; y siendo do- U lu es de 
Santos, Señares, Su Señoría. Su San- 
tidad, etc. || S, E., sigui tí a SuJvMe; 
S. G M Sudoeste; S, S. E., Sumían¬ 
te; S* S. O., Sursudoeste, ]¡ En medi¬ 
cina 5 , significa d, mitad S. M. 



Su Magestad. S. S. S. Su seguro 
servidor, M SE equivale á los artículos 
s y se, y al pronombre se< en esta 
forma: s'oti y j?‘ a/g'a 
el acetre y el agua no se mezclan, 

SA, ANE t adj. Sarto: que goza de sa- 
,1 lud. '■ Sano, saludable: que es propio 
para io salud, || Sano, fuerte, robus¬ 
to. vigoroso. I Sano, cnerdo, cabal, 

| de buen jnido. [| Sino, entero, sin 
mácula \ Ensu, adv, Hada acá, de 
¡; la pane de acá. ¡| Sa y bó+ fr. Con 

| c,ib d salud. Sa y salvu, fr. Sano y 

ívo. r : i vo\. vi :rer sa. fét molí 
| prest «. nclár reír, SÍ quieres vivir sa- 
i ví. h ; it- viejo temprano. ¿ Témps 
sa, fr. Tiempo crudo ó frío, ¡¡ fét <n 
a, fr. 11 ¡ízté bacia acá. 

1 

SABE, s i. Rcaa! ¡o: gusto 6 sabor in- 

j ’ 

j g r ato. || tí v i íq u ido que sirve par a 

j, el aiin¿t:oio y nuiucion de los ve¬ 

getales. ¡| Estar en sabe, ir. Estar en 


avia 









SAC 

SÀlU, IE, adj. Sabio: que sabe ó posee 
sabí d ü r í a - || s. Sabio; ei que $abe T tie¬ 
ne sabiduría ó es prudente, ¡j Es subí 
Selumó * r l sabio Salomon ¡' Es Ibcu 
fa e se derrería, íu qu es sabi <? se 
primerie , rdr. Lo que hace el loco á 
la derreríahace el sabio a la prime¬ 
ria, El necio hace al fin lo que el 
discreto al principio, ; E: d. sabis es 
quellar y de bámbuls es xerrer, refr. 
Es de necios el charlar y de sabios 
escuchar, 

SABIE, s. í. Savia, V. Sabe, v ¡ 

SABI EMENT, adv, de m. Sabiamente, 
con sabiduría, 

SABRE, í ni, Sable; arma blanca un i 
poco corva y de un solo corte, ]] Cóp ■ 
de sabre. Sablazo, j 

SAC, s. rn. Saco, coas; I: grande boba : 
de irla. " Saco: vestido ancho y mal 
ajustado, [I Saco: cualquier cosa que 
contiene cuas dentro de si. !' Üoha: 
el sjco ó bolso donde caen las bolas 
en el juego Je mes;*. Folgo: suco de 
piel para abrigar los píes y piernas. 
V* Foigiu , S¿te de blad Saco de po¬ 
ner trigo, Sac de cara. Jergón: per¬ 
sona corpulenta, tosca y pesada. || Sec 
de jcmécs t Grita. |¡ Sac d hóssus. 
Costal de huesos, f| Sac de fér meihi- 
drus. Embudo biscochero, f¡ Sac de 
semmane suite, Penitente, discipli¬ 
nante. ¡ Ihddar es rac t fr. Descargar 
la conciencia. Cáncer com un sac , 
fr. Dar con el cuerpo en tierra. Dar 
consigo en el suelo, ¡j No p usar ó en 
scc/uredad^ ir, No meterlo en saco 
roto, || S'evèricie romp es rae, fr. Lj 
codicia rom pe ti saco, i Sit e nos sjc 
y es sac en iérre , fr. Siete ai saco y 
el saco en tierra. [| Vuler es sac y ses 
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peres, ir. Abad de zarzuela, comisteis 
la olla, queréis la cazuela, 

SACRE, 5 , f. Sacra: la lámina ó tabla 
que contiene Us oraciones o paiubras 
de la consagración de la misa v está 
i.obre el altar ¡| Sacre: especie de 
halcón, 

¡s ;vCI< U , ■CR E, 1 dj. Sacro, 3ag 1 ado t 
santo. |¡ s* ni. Sacro: el hueso de la 
parte posterior de la pelvis, ; j Fóg 
sacan. Fuego sacro ó fuego de San 
A n 1 o n; en fe: unidad. j ¡ Se era c i> t l¿ gi 
Sacro colegio. ¡| Urdes sacres. Oje¬ 
nes sacras ó sagradas. 

SAGU, s. m. Saco, saque: U acción y 
el efecto de sacar cu el juego di la 
pelota j, Saco, saqueo: 1 1 a;cton Je 
saquear, ¡I 1: se cu, rn, adv. A aaco, 
saqueando |[ Entrar e sc.cl o s s> - 
qu¿t‘< fr, Entrar á saco. 

SAIS s í. Saya, falda; vestido interior 
de muger. i| Saya, falda: vestido telar* 
tanto de hombre como de nmger, 

S Ar ERAN X L , s rn. m ar. Zafaran- 
dio: Li acción de desembarazar las 
Cubiertas y barrías en los buques y 
tenerlo todo preparado para entrar 
en combate. j| Fér saferranxu , fr. 
Hacer zafarrancho, 

SÁFIC, IQUE, adj. Sáfico: que perte¬ 
nece d h poesía sálica. j¡ s, m. Safico: 
el verso griego y latino inventado 
por la poetisa Safo. 

SAFREj s. m. Zafre: polvos de bimuto 
que se emplean cu las fábricas de 
loza, 

SAG UE, s. f. Zaga: la parte posterior 
de cualquier cosa, f¡ Zaga; ía pane 
posterior de un carruaje y la carga 
que se pone en eila, ¡| Enar e le $a~ 
gue 7 fr. Irá la zaga, detrás ó á los al- 
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canees, ¡j A r o enar ó no quejarse c le 
sague i fr No ir ó no quedarse en 
zaga, no ser inferior. 

SAL, s, f. Sal; sustancia sólida, blanca 
y salada que sirve para sazonar los 
guisados y toda especie de salazón, |¡ 
quim. Sal: cuerpo compuesto que, 
por si 6 mezclado con agua, contiene 
un acido y una base. ¡| Sal. chiste, 
agudeza, gracia. j¡ Sal T salero, gracia. 
¡¡ Sal, gusto, agrado. ¡| Sal, sabidu- 
ríap JJ Sal blanque. Flor de la sal. ¡| 
Sal cumune , Sal común. || Sal de le 
nía. Sil marina, j¡ Sal de les IjTdí>.f, 
Azoica r. || Sal de ruine 6 de roque. 
Sal natural, [j Sal de vi iré- Nitro* f: 
Sal inglése. Sai c a tánica, Je Madrid 
ó de higuera, ¡j Sal nitre. Nitro, ni¬ 
trato de potasa ¡i Sal de 1 1 i negt é¡les. 
Sal de acederas. |¡ Sai Je quine. Sul¬ 
fato de quinina. Jj Sal de phm. Sal ó 
azúcar de saturno. ¡¡ Sal emuntac. 
Sal amoníac^- || Sal prunèlfè* Sal 
prunela, f Curar en sal, fr. Salar ¡ 
En sal y pebre , Ir. Con sal y pi¬ 
mienta. ¡| Fomirès cóm se sal en 


s'aigUj fr, Irse como la sal en el 
agua, jj Pnsar en sal , fr. Echar en 
sal, salar, j¡ Per cunLx.r une persone 
$ han de menjar ema tile sòl bsreé- 
líes de sal, fr. Mozo bueno, mozo 
malo, quince dias después del ano, ¡j 
S hou demane sal¡ fr. Sal quiere 
ci huevo. || Sense més sal ni mes ó/i, 
m, adv. Sin que, ni para que. ¡J Te¬ 
nir pòque sal e se titélle } fr. No te¬ 
ner meollo, no haber cerrado la mo- 
llerj. |j Terròs de sal t Fr. Terrón de 
sal. 

SÁLDU, s. m* Saldo: liquidación de 
cuentas. 


SAL 

SALE, s. f. Sala: la pieza principal de 
una casa, ¡¡ Sala: pieza donde se reú¬ 
nen varias personas para distintos 
osos. |! Sale d 1 eudiéncie. Sala de au^ 
dienda. Sale a armes. Sala de ar¬ 
mas, ¡i Sale de hall . Sala de baile, ¡ 
Sale de cunvit. Sala de convite, f] Sa~ 
le d } esgrime , Saín de esgrima, jj Sale 
d’ epedecid Sala de apelación. |¡ Sale 
des c 7 im. Sala del crimen, [ Le sale, 
El consistorio, la casa consistorial 6 
del Ayuntamiento* [j Heveri sale y fr. 
Hacer sala: jumarse número sufi¬ 
ciente para deliberar 

SÁLIG, IQU K, ad¡, Sálico: que tiene 
sal, j¡ Lléy sálique. Ley sálica, la 
que esc luye del trono de Fran¬ 
cia á las hembras y sus descendien* 
tes. 

SALM, s m* Salmo: especie ce cánti¬ 
co religioso en alabanza de) Sanar. | 
Dir es salms él revés, fr, Refunfuñar,' 
hablar entre dientes* * 

SALMPRRU, a. m, Salmuera; agua 
c rgada de sal hasta sobrenadar un 
huevo ¡| Salmuera; el licor que des¬ 
tila lo salado, |j Salnwrru en vina¬ 
gre, Ojalme* || Pnsir en salmorru, 
fr. Poner eti salmuera* 

SALNITREj s t m. Nitro, salitre, sal- 
petra: especial crie nte cuando no está 
purificado, 

SALPÉNDRER, v. a* Salpresar; poner 
algunas cosas en sal para conservar¬ 
las, 

SÁLPÉTREj s, f, Salitre, salpetra, 
nitro, 

SALPRÈS* ESE* p, p, de Sa LP^NDREfi. 
Salpreso, salpresado* 

SALRÉMUS, s, ni, Rodaballo: pez du 
mar. 










SAL 

SALSEj s í Salsa: composición de al¬ 
gunas sustancias para sazonar los 
guisadoi y escitar el apernó. ¡| fig. 
Salsa: Lodo lo que mueve ó escita d 
gusto, |¡ fig. Salsa: los adornos, gra¬ 
das, encantos, etc, que hacen las co¬ 
sas agradables* |¡ Salse de San 11 er- 
nad. Salsa de San Bernardo: es el 
buen apernó, que hace gustosos to¬ 
dos los manjares, || Salse ¿f en ò as. 
Nogada j Salse de pay ais , Pampi¬ 
rolada. ¡I Va! inés se salse qid es péx, 
reír. Cuesta mas la salsa que los ca¬ 
racoles. 

SALIV, s* m. Salto, la acción de saltar* 
|j Salto: el espacio que se salla. ¡| Sal¬ 
to, precipicio, altura. |¡ Tronco; el 
paso largo con el que se echa el pié 
muy adelante, lig.* Salto: paso de 
una cosa á otra sin tocar ó seguir los 
intermedios. \ Salto: movimiento vi¬ 
vo, pronto y acelerado, f| Salto: re¬ 
percuden de un cuerpo que cae en 
el suelo ¡[ Salí a aigit. Salto, casca¬ 
do, catarata, ¡| Salí wurtaL Sallo 
mortal ó con uno vuelta en el aire. 


SAL 

SALTEREGGLE, s, f. Saltaregla: ins¬ 
trumento de geometría. 

SALTIMBANCy 

SALTIMBANQUI, s. m. Sakimban¬ 
co, saltabanco, saltabancos: charlo- 
tan que colocado sobre un banco 
charla y grita para vender a! publico 
sus mezclas ó confecciones. 


SALVE, s, f. Salva, saludo: disparo de 
arma de fuego en honor de algun 
personaje ó en expresión de alegria. 
Salva: la prueba 6 ensayo de la co¬ 
tí) ida y be b ída para asegu rar ds q u e 
no hay peligre, [| Salvà: el ennto de 
las aves al rayar el dia |¡ Salve, salu¬ 
tación: pregarla á la Virgen. Mari¬ 


posa: insect* || Fér salve, ír. Salu¬ 
dar, hacer salva, [j Guestar se polvera 

en salves, ír. Gastar i a pólvora en 

*• -¡ 

salvas, malgastar, 

SALVEGUARDE, s, f, Salvaguardia, 
protección, patrocinio; ¡j Salvaguar¬ 
dia: escudo de armas como señal Je 
amparo. || Salvaguardia: guardia par* 
la custodia de alguna cosa., 
SALVEGUARDIE, s, f* V, Sa iíVe- 


II Sal! de cor. Palpitación, [ Hurtar 
salís, ír. Sallar, dar saltos. [¡ E salís t 
m. adv. A saltos. [| En cuatro salís, 
m. adv. En dos trancos, en dos tran¬ 
cadas, [¡ Per salí, m« adv. Por salto. 
I! Dañar salts d' ele ¿fríe, fr, Dar sal¬ 
tos de alegria ó de contento. 

SALTEBERDISSE, s. t. Rata de mar: 
pez* 

SALTE BERRAN CS, s m. Saltabar¬ 
dales, saltabarrancos; hombre ó niño 
inqu ieto que corre de un punto á 
otro á veces sin objeto. 

SALTEPEREDS, s, m. Saltaparedes. 

V. Salteberrakcs, 


GUARDE. 

SALVE VIDES, s. m. Salvavidas: bore 
hecho á propósito para no poderse 

sumergir. Salvavidas: especie de 
cinturón Heno de aire para no su¬ 
mergirse, 

SAL VI, n. p m* Sal vio, 

SALVü, VE, adp Salvo, salvado, se¬ 
guro, líbre, esceptnado* j) E salva, 
m* adv. A salvo, ¡j E sun salva, m, 
adv. A su salvo, á su satisfacción* H 
En i lar en salva, fr. Llegar en sal¬ 
vo* || Estar en salva, ír* Estar á salvo 
ó salvado. || Pasar en salva, fr. Poner 
¡ en salvo, $alvar s asegurar, jj Pttsansà 
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en mlvu , fr. Ponerse en salvo, sal- , 
varse. 

SALVUCUNDUCTE y 

SAI VUCUNDUCTü. S, ir.. Salvo- I 

| 

conducto, salvocoftduio, sakaguar- : 
dia, pasaporte, j| fig. Salvoconducto: 
cualquier cosa que da seguridad ó 
concede permiso, 

SALVUHL'NOK, s. m. Salvohonor, 
asentaderas, posaderas, trasero. 

SAMBENET, s. m, Sambenito: espe¬ 
cie de escapulario que se ponía á los 
penitentes sentenciados por la in-i 
qui$icion> | Sambenito: el letrero y 
lisia de los penitenciados que se po¬ 
nía en las iglesias ¡ fig. Sambenito: j 
k nota infamante que deja una mala \ 

4 

♦ 

acción, | 

S AMBRE, s, f, Zambra: fiesta moruna . 
con baile y regocijo. || Zambra: espe~ 
cíe de barco moro. || M< urer sambre. 
Ir. Armar zambra, meter bulla. 

SAN, adj, V. Sant. 

r 1 

SANDELU, s. m. Sándalo: planta aro¬ 
mática parecida á la menta, ¡| Sánete¬ 
la fab , Sándalo falso: árbol, ¡¡ Sán- 
d:!u f $ró¿ Sándalo 4 manilo ó cetri¬ 
no: árbol de América. ¡ SanJeta ver- 
• -.é.. Sándalo rojo ó rubio: árbol de 
Asia. 

SÁ N D U L t s. m. V, SÁnd-klu. 

SANEMÉNT, adv de m. Sanamente, 
de un modo sano ó natural. 

SANG, s, L Sangre: el líquido encar¬ 
nado qtse sale del corazón por las ar¬ 
terias y vuelve i él por las venas, jj 
Sangre, raza, parentesco. ¡! Sangre, 
trabajos, sudor, fatigas, !j Sangre, car¬ 
nicería, crueldad, muerte. ¡¡ Sangre, 
hacienda, bienes de fortuna, || San¬ 
gre: en los desafios, la herida con 
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que concluyen. ¡| Sang de drac m San¬ 
gre de drago: sustancia resinosa me¬ 
dicinal, |] Sang de dregó, Sangre de 
dragón, tintura de antimonio. | Sang 
frede , Sangre fría o sin cólera. j| 
Sangd'aigu. Sangre de cobarde. ¡ 
Sang real. Sangre real ó de rey. || 
Sang vive. Sangre viva ó limpia, ¡| £ 
sang frede , m. adv. A sangre fria, 
con toda reflexión, ¡j E sang y fóg f 
m. ndv, A sangre y á fuego, con todo 
rigor, j] Bexar se sang e ríes péus ‘ fr. 
Irse la sangre á los talones, palide¬ 
cer ¡| Bullir se sariga fr Hervir la 
sangre. [; Circular se sang, Cifgdar 
k sangre. f| Correr se sang yes quer- 
rés h fr. Correr k sangre por Jas ca¬ 
des, ser un rio ó mar de sangre, ] 

C remarse, se sang, ín Quemarse ó 
pudrirse la sangre, jj Dunar se sang 
de sex venes, fr. Dar la sangre de sus 
venas, hacer todo lo posible. ¡ Ence¬ 
re ralxe.se sang, fr. Aun está chor¬ 
reando ó manando sangre, || Encén* 
drex ses sangs, fr. Encenderse tas 
sangres, ! ¡ Escriurer en sang , fr. Es¬ 
cribir con sangre, [j Escupir sang 6 
trínrer sang per se hoque, fr. Escu¬ 
pir ó vomitar sangre, fj Estancar se 
sang, fr, Restañar ó cohibir Ja san¬ 
gre, |¡ Celarse se sang , fr. Helarse, 
cuajarse, conjelarse k sangre, jj lius* 
pital de sang, fr. Hospital de san¬ 
gre ó de campaña, jj No quedar sang 
e nes eos o yérdrer tole se sang, fr. 
Desangrarse. |¡ Pujar se sang c ¿tf ^ 
vare, ir. Sonrojarse. " Petjar sang 
ir. Salir ó echar sangre, j; Se sang 
s r herede j m es vid encégu e, reír. La 
sangre se hereda y el vicio se pega. ¡¡ 

Se sang sense fàg bull, reír, La san- 
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gre sin fuego hierve, |¡ ¿Yo tenir sang 
de cristià, tr. No tener entrañas, te¬ 
ner corazón de tigre. :| Teñir <e sang 
bíauc, ir. Ser de sangre ozul. ¡j Tréu- 
rer sang per se b'que, fr. Echar, ar- 
rojar o escupir sangre. |¡ i i curer 
sang d' un tos morí, fr. Sacar agua 
de una peña.!, Vindrcr se sang de 
cólcú , fr. Hacer traición. 

S A N G F L U X p s, m* V H te m v u ra gi i y 

FLUX DE SANG, 

SANGTRE1T, s. m. Equimosis, carde* 
si «I sangre que de resultas de un golpe 
ú oirá causa sale de los v^sos capilares 
por romperse éstos v se esparce en la 
piel, formando una mancha negruz¬ 
ca. Sangtreit llarg. Verdugo, ver¬ 
dugón, rancha: m es hecho con láti¬ 
go ó vara 

SANJUENÉ, ERE, adj. Sanjuaneo: 
se aplica á la fruta ú otra cosa que 
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S ant, Santo padre, Padre Santo, 
Papa. } Sanie penule * Sama pala¬ 
bra. || 3 j?z¿ vfií.Í. Santo oficio. ¡| Stfní 
Eperiti. La epifanía. || S^/ií de pepe 
á* estrasse, Santo de pajares, santón. 
‘| Sanies pascuas. Santas pascuas. || 

Le santa hermandad. La sama her- 

1 ■; *: f ' 

mandad, ¡' Tots es sants. Todos los 
santos. ¡¡ San i y bó, fr. Santo y bue* 
no j] E Ion sant u enenmanèï . ir. 
A buen santo te encomiendas, Enco¬ 
mendar las ovejas al lobo, ¡ Cám mil 
sanL· dei c-J } fr. Con mil sanios | 
Dn nar sant y señe, fr. Da r el s :i n to . 

| E nes sant que no rengáis devució, 
no li/axis uredo, reír Al santo que 
rio se le tiene devoción, no se le ha¬ 
ce oración, jj Encumenarsi e nes 
Sauis, fr. Encomendarse á los San¬ 
tos, ;; Li està tant bé cóm e un Sant- 
Crista un peréi da pistóles, fr. Le 


viene por San Juan, 

SANJ U Ii.NI SI E, s, m, Sanjuan Uta. el 

m 

que pcnencc á Jj orden de caballería 
de San Juan ó es muv adicto á este 
saino, 

S A N 1 y A vTE, l ;d j. Samo, pe ríce í o, 
puro: que está exentó de toda culpa. 
!• Santo: que vive según la ley de 
Dios* I' Santo, bendito, inocente, sen¬ 
cilla: que es poco avisado, buena 


sienta como ú la burra las arracadas. 

|| Daspitar un Saúl par ves lima un 
altre , reír. Quitarlo á uno para dar¬ 
lo á ©tro* I) S em re pejes par Sant 
Lhtt\ tant si es Ir-, ñ id a'm exud } 
reír Ara por enjuto u por mojado y 
no besarás a tu vecino en ti rabo 
SANT-CLIMÉNT, s. m. geogr* San 
Cierne ene: paúl, lo del interior de la 
isla de Menorca a unos cinco kilo- 


pe{nona y de sanas < atenciones, [| 
S 1 n t o, s ;tg re d o: que es i á co n > a 4 r a do 
a Dios |ls, Santo: la imagen del que 
¡o es Santo: la persnn-a cañón ¡zpda 
por ín iglesia Santo: la persona vit- 
tntv 1 y de vi la ejemplar* ¡I míL San¬ 
tó. nombre, seña, señal* |! Samo: 11- 
lulo de ios padres y doctores de la 
iglesia. ¡| Sant die , Santo di,i* |j Sants 
olis. Samo oleo. I: So ni pare 6 Pare 


me iros de Mahon. 

SANTCLíMENTÍ, INE, s. y adj* Son- 
clinienunó: que es natural de San 
CUmamc o le pertenece, 

SAN ! -t .RISTOFL' L, s. m gcogr* San 
C'iiu'ibah pueblo del interior de la 
is!. le Menorca entre Mercada! y 
Fei. cuas. 

SANCRISTr FULENC, EN QUE, s. 

y sdj S uicrisiobalino: que es de San 
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Cristóbal ó le pertenece* 

S ANTE- BARRERE, s f. mar. Santa 

Bárbara: sitio destinado en los bu¬ 
ques para guardar la pólvora, ■; No 
e pense en S ¿tete fíárbere sino cuant 
trónce reír. Rogar al Santo hasta pa¬ 
sar el tramo, 

SANT-ÈLM, y 

SANTEM, s. m. Sanísimo. ! i Lhuncne- 

■* 

rets de Santém. Helena, fuego de 
Santelmo, Cástor y Rolux: especie de 
meteoro ignea. 

SANTEMÉNTj adv de m, Santamen¬ 
te, con santidad. 

S A N [ ES E N TO R U M* s, n, Sa n t a s a n - 
torum: el santuario o parte mas re¬ 
servada del templo de J e rus alen, 

SÁ N I IE M È N r s m Sa n t ia m e tíi n s- 
lanie, momento. _ Emb un sant¡e- 
o.e/K fr En un santiamén, en yn 
abrir y serrar de ojos, en un decir 
Jesús. 

SANT JUAN DE QUERBUNELE, 
s. m. geogr* San Juan de Camonell; 
pequeña aldea de Menorca en la fal¬ 
da del Monte-Toro y á una hora de 
Mercadal. V. Hórrs de'Qi;krébun¿ll. 

SAN í-LLUÍS, s. m geogr* San Luis: 
pueblo del interior de Menorca, á 
unos cuatro kilómetros de Mshon. 

SANTLLUISSENC, EN QUE, s y 
adj t Sanliiisenco: que es. de San Luis 
ó k pertenece* 

SANT-PETERSBURG, s. m. V. Pe- 

TKRSSURG. 

SAN FUS, s. m* Santus, sanctus: voz 
latina que expresa la parte de la misa 
en que el sacerdote pronuncia tres 
veces esta palabra. \\ Fér santus, fr. 
Hacer samus, arrodillarse y pegarse 
al pecho, jj Tufar santas, fr. Tocar á 


santos* 

SANE, s, f Saña, ojeriza, ira, rabia, 
cólera* ¡j Saña: d efecto que ella cau¬ 
sa. I] librar en sane, ir. Ensañarse. 

SAQUE, s. f. Saca: saco grande* 
SAQUEBÀLES, s* m. cir. Sácabalas: 
instrumento para sacar las balas de 
las heridas. 

BAQUETEA PUS, s. m Sacatapón, 
tirabuzón: instrumento de hierro en 
espiral para sacar los tapones de las 
botellas, 

SARDE s. É Sarda: peque tío pez de 
mar* 

SARDU DE, üdjj, y s. Sardo: que es 
natural de Cerdeña ó pertenece á di¬ 
cha isla* 

SAR E , n, p, f, Sara. 

SARG, s* m* Sargo: pez de m ir. ;¡ ííg. 
Picaro, astuto. ¡| Fu un Ion $arc x fr. 
Hace un buen picaro, 

S ARGÜE, s. f. Sarga: especie de ie- 
gldo. 

SARNE, s. f VE Roñe. 

SARPE, s. f. Zarpa: la garra de los 
animales ó la mano (iel hombre;, 

S ARRÍE, 5 i. Serón, esponon: es¬ 
puerta grande de esparto ó palmas, 
!j cual colocada sobre una caballería 
sirve para trasportar muchas cosas. 
VE Beassls. 

SARRU. s. m, Sarro, toba, relej, rele¬ 
je, limosidad; especie de esc resion o 
porquería que se cria en las encias, 
dientes, etc, V, Tartiíku. 

SARSE, s. f. Zarza: planta espinosa. 
\E EbetziE 

SARSEPERRELLÁ* s. m, Znrzapnrri- 
11 ar: campa sembrado de zarzapar¬ 
rilla. 

SARSEPERRÉLLE, s, f. Zarzaparri- 
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# 

lla; planta cuyas rakesson medicina¬ 
les, || Sarseperrélle des pels , Zarza- 
parrilla del país- V (Írïtjé, 

SAKTE, s* f. Sana, seguida, tirada, 
encadenamiento. !' Une sarlc de dts- 
berats t ít. Una surta 6 seguida de 
disparates. 

SAS, s, rri. Zas: el sonido de un golpe 
ó el golpe mismo. 

SASSEFRÁS, s. ni, V, Ses^efràs, 

SASSULE, s, í, mar. Achicador: espe¬ 
cie de pata cóncava con que se suca 
el agua de las pequeñas embarcado- 
nes. 

SASTRE, s. m. Sastre; el que tiene 
por oficio hacer vestidos de hombre. 

¡ Entre sastres nos pague ?*es 9 
t$r fr. Entre sastres no se pagan he¬ 
churas, 

SATI RE* s. f. Sátira: escrito o poema 
satírico, || Sátira: palabra picante. ¡] 
Sátira: crítica picante y mordaz ¡| 
fig. Sátira: muger viva y aguda, 1 77 - 
rar sàtires ¡ ír Echar sátiras,, satiri¬ 
zar. 

SÁT 1 RU, s. m iniL Sátiro; semidiós 
que presidiu cu los bosques. 

SÁTREPE, b, nr. Sátrapa: gobernador 

i 

de provincia entre los antiguas per¬ 
sas. j fig. Sai rapa: persona ladina, 
sagaz, astuta, faramallera, 

SATX, s. m. Alguacil: oficial inferior 
de justicia para ejecutar las disposi¬ 
ciones del tiib’jnal. 

SAU, s, ni, Chaqueta* chilpe, sayo: 
pieza de vestuario, mas ó menos lar¬ 
ga, para cubrir el cuerpo y brazos. 

SAU PE. s.. f. Salpa: pez de mar. || 
San pe y dáñe tal v cñ es ton % reír 
La salpa y la imiger son de apete¬ 
cer. 
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SAUSE, S4 m. Sauce: árbol de ribera* 
SAU VIE, s. f. Salvia: planta aromáti¬ 
ca, ¡| Sauvie borde* Salvia silvestre, [| 
Sauvie de prad. Salvia de prado, 

Sauvie tresmerine. Salvia trasma¬ 
rina, 

SAV IE > contr. de Se avie. La abuela. 
\\ Evita 

SCI LE, $. in . geogr. EscïU: remolino de 
agua del estrecho de Mesina en las 
costas de CÜdlb, enfrente de Carib- 
dís, Surtir de queríbdis y cáurer 
en scile t fr. Salir de caribdis y caer 
en escila, salir de un peligro y caer 
en otro. 

SE, artículo femenino de nombre co¬ 
mún, número singular. La, [j Pro¬ 
nombre recíproco que antecede y se 
pospone al verbo cuando es recípro¬ 
co, Se. ¡| Pronombre posesivo. Su. |¡ 
Se quedire. La silla, ¡! Se mouen per 
burinarsi t fr. Se mueven para me¬ 
nearse, U Se niare* Su madre, 

SEAL, s. m. Sayal: paño basto de lana* 
|| Sayal: el vestido de dicha ropa. || 
Sayal, cordellate, paño, bayeta: cada 
uno ce los fieltros donde se coloca 
la hoja de papel recien hecha, 
SEBÁCEU, ÁCEE, adj* Sebáceo: que 
contiene sebo ó pertenece ú él. 
SEBATE, s, f. Zapato: calzado á ves¬ 
tidura del pié, jj Sebüfe ¡Use, Zapato 
sencillo. ¡I Sebate de curduvá , Zapa¬ 
to de cordobán. ]] Sebate en teló. Za¬ 
pato de tacón. || Súbate prime ó 
d' une sóle. Zapato de una suela, g 
Sebate de sote alte , Mu lilla, |! Sebate 
embut iñude. Zapato botin. || Sebate 
pruxade de dttes o mes soles. Zapato 
ramplón, jj Sebate escutade. Zapato 
escotado. || Sebate p i cade, Zapato pi- 
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cado ó con aberturas. [[ S ebate muru - 
ne ò bebutxe. Escarpín, babucha. | 

S ebate cdubade, Zapato remendado. 
¡| Sebate xuquL Chancleta, || Cade u 
sab eont li epréte se sebate, refr. Sabe 
cada cual donde le aprieta el zapato. 
|! Enar en se bates xuqui T fr. Ir en 
chancletas, |] No gufiar per sebates, 
fr. No ganar para zapatos. [| Toe de 
sebate, fr, Zapatazo, \\ Trubar se se¬ 
bate de sun péu f fr. Hallar la horma 
de su zapato, ¡| No erribar e se solé 
deóe sébate í fr. No llegar á la suela 
del zapato, 

5EBEDQ, ORE, s* Sabedor, sabidor: 
el que sabe ó está instruido en algu¬ 
na cosa, 

SEBÉNDE, s, f. Sabienda, ciencia, co¬ 
nocimiento. || E sebéndes, m, adv. A 
sabiendas, con conocimiento. 

SEBÉNT, p. a. de SGbrer, Sapiente; 
que sabe. ¡| s. m. Sapiente, sabio, in¬ 
teligente: el que sabe. || iron, Sabion¬ 
do: el que pretende saberlo todo sin 
saber nada, |¡ adj, Sabido, entendido, 
inteligente, 

SEBERUDj DDE, adj. Sabiondo: que 
pretende saber mucho sin entender 
de nada, 

SEBESTIÁ, n. p, m . Sebastian, 

SEBáSTIANE, n, p* f, Sebastiana, 

SE BETA DE, s* f. Zapatazo: golpe de 
zapato, 

SEBETASSE, s* f, num de Segat e. 
Zapatón. 

SERETE* s. m, Zapatero; el que se 
dedica á cortar, hacer y vender zapü- 
tos. |1 Tejedera, escribano ó escriba - 
niUó agua; insecto, [| Ningú va 
més mal quelsad que sebeté t re fr. 
En casa del herrero, peor apero. En 
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casa del herrero asador de palo y cu¬ 
chillo de madero, 

SEBETKRADE, s. f. Patochada, cha¬ 
pucería, necedad: acción tonta ú 
obra mal hecha. 

SEBETÉRE, s. f. Zapatera: la muger 
del zapatero. ¡| Ulive sebetére. Acei- 

«i 

tuna zapatera ó que hace olor de 
suela. 

SEBETERET, s. m* d{m. de Sebeté. 
Zapaterillo. 

SEBETERÍE, s. f. Zapatería: la tienda 
del zapatero ó la calle donde hay 
muchos zapateros. 

SF.BETERÒT, s, m, aum, de Sebet¿. 
Zapaterote. 

SE RETETE, s, f. dim. de Sebate. Za* 
pático, zapatillo, znpamo, ¡| pl, Zapa¬ 
tillas, escarpines, 

SEBETETJAD, ADE, p. p. de Sebe- 
tetjar. Zapateado. ]] s, m. Zapatea¬ 
do: especie de baile que se ejecuta 
zapateando, 

SEBETETJÀR, v, a. Zapatear: dar 
golpes con zapatos, |j fig. Zapatear, 
dar un soíion: maltratar de obra ó de 
palabra. 

SEBETETJARSÉ, v, r. Zapatearse, 
contrapuntearse, picarse, 

SEBETILLE^ s* f. V. Seíetete, 

SEBETÒT, s, m. y 

SERETüTE, s f. aum. de Sebate, 
Zapatón. 

SEBETUTXU, m. V. Secetete. 

SEBIjINE, adj, Sabino: que pertenece 
á la Sabina, provincia de Italia* 

SEBIDÓ, ORE, s, V, Seb^dó, 

3EBIDURÏE, s f. Sabiduría, ciencia: 
el conocimiento de Us cosas, |j Sabi¬ 
duría, prudencia, dUcern imiento, 
pericia, || Sabiduría, erudición, inte- 
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lígeiKh. ¡I Sabiduría: tirulo de un li¬ 
bro atribuido á Salomon, [| S ebidurie 
increade, Sabiduría increada, eterna; 

Dios, 

SEBI ESE, s. f, V, Sebíduríe* 

.m 

SEBINA, s. m. Sabinar: terreno plan¬ 
tado de sabinas. 

SEBINE, n, p. f. Sabina, ¡¡3. f. Sabi¬ 
na: planta. 

SEBÓ, s, m* Jabón: especie de pasta 
para blanquear y limpiar la ropa. ]| 
s. f. Sabor: el gusto que se encuentra 
en las cosas. ¡¡ fig. Sabor: el agrado ó 
desagrado que esperimentamos según 
las circunstancias* || Sebo fort ò de 
pédre. Jabón de piedra, || Sebo fus * 
Jabón blando 6 negro ¡’ Sebo de sas¬ 
tre ò seupeston. Jabón de sastre, es¬ 
teatita. |! Sebo d' 4/0, Jabón de olor, 
¡¡ Caise de sebo. Jabonera. |j Dunari 
o trubari sebo, fr* Saborear. ¡ Pasar 
en sebo * fr* Jabonar, enjabonar, || 
Male sebo, fr. Mal sabor, mal gusto, 
SEBORDU, Sí m* m:ir. Zabordo, za¬ 
borda, zabordamiento: la acción de 
varar en seco, 

SÉBRER, v, a. Sabe r, entender: tener 
conocimiento de alguna cosa. |[ Sa¬ 
ber: ser docto ó sabio. J¡ Saber: ser 
diestro ó tener habilidad. |J Saber: ser 
muy astuto. [| Saber, usar, acostum¬ 
brar* |] Saber, parecerse, asemejarse. 
[¡ v. n,* Saber: tener sabor. |j Saber, 
agradar, placer. [[ s. m. Saber, cien¬ 
cia, sabiduría, j| Cóm si no u sebés, 
cóm si no sebés res, fr. Como si no 
lo supiera. [[ De tot vòl sébrer y no 
sab res , refr* De todo entiende un 
poco y de albardero dos puntadas. ([ 
Déu sab lu que sera, fr. Dios sabe lo 
que será, ¡| Éll su sab } fr. Él sabe su 
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cuenta. || E sébrer, m. adv* A saber, 

|| Fér cóm qui no sab f * fr. Hacerse 
de nuevas. |¡ Fér sébrer, fr, Hacer 
saber, jj Ya sab emb e qtñ les ha, fr. 
Ya sabe el asno donde rebuzna, || Ya 
sebreu jò qui som , fr. Ya verán quien 
es Calleja. [| Ya sabs tu que fas o lu 
que'tpesques? fr t Estas en tu juicio 
ó en tu c a misa? ]| Més val sébrer que 
tenir t refr. Mas vale saber que ha¬ 
ber. H No sébrer dir que no, fr, No 
saber decir que no* |] No sébrer cóm 
feró t fr. No saber donde volver los 
ojos, j No sébrer eont girahsé, fr. 
No poderse rodear, [| ¿Yo sébrer dir 
peraule, fr. No acertar á decir. |j iYo 
u sab perqué no vòl, fr. Donde hay 
gana hay maña. [[ Qi¿r no sab fér ses 
coses no les sab menar , reír. Quien 
no sabe servir no sabe regir. |¡ Sébrer 
bé , fr. Saber bien, gustar, ¡j Sébrer e 
pác, fr. $;r escaso, haber poco. [| Sé- 

J2 1 Si I 

brer e pegue, fr. Saber á la pega, |¡ 
Se brerdeçò, fr. Saber de coro, de¬ 
corar* | S ibrer de quin péu salle , fr. 
Saber de que pié cojea. |¡ Sébrer més 
que Lépé, fr. Saber mas que las cu¬ 
lebras. Saber mas que Merlín. ¡| Se- 
bréu cóm es parenóstru, fr, Saberlo 
como el Ave Maria. |¡ Sab pets al ¿res 

_ e- 4 ié y 4 , 

Y no sab per éll, refr. Alcé r a van zan¬ 
cudo para otros consejo, para mi 
ninguno. [| Tañí en sé com en sebíc, 
fr* Lo mismo me sé ahora que ántes. 

_. 1 j 

[| Tot se sab, fr. Todo se sabe* 
SEBRQS, OSE, adj. V, Seguros. 
SEBUD, UDE, p. p, de Sébrer, Sabi¬ 
do* l adj. Sabido, conocido, notorio, 
evidente. |] Subido, docto, esclareci¬ 
do, sabio: que sabe mucho. 
SEBUNÉ, a. m Jabonero: el que fa- 
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brica 6 vende jabón, 

SBBUNÉRE, s, f. Jabonera: el vaso ó 
cajiia donde se pone el jabón* [| Bá¬ 
lago, jabonaduras; la espuma que 
hace el jabón. |¡ Espuma: la que for¬ 
man los animales, los licores, el mar, 
etc, [¡ Hérbe stbukére . Yerba jabone¬ 
ra. || V. BllUMERE* 

SEBUNERÍE, s. f. Jabonería; fábrica 
de jabón 6 sitio donde este se fa¬ 
brica. 

SERENETE, s. f. Saboneta: reloj de 
faltriquera con una tapa qLie se le^ 
vama apretando un resorce. 

SE BU RiiAR, v. *, mar. Zabordar: va¬ 
rar en seco 

SEBURET, ETE, s. dim. de Sebo. 

Sábórcico, saborcillo, saborcito 
SEBURETJAD, A DE, p* p. de Scrr- 
i-utjak. Saboreado. 

SEBUREdJAR, v. a* Saborear, sazo¬ 
nar: dar sabor. V. Enskbciur. J 
Saborear* catar, probar; tomar el 
gusto. 

SEBÜRE f JARSE, v, r Saborearse, 
recrearse, deleitarse; tomar gusto en 
algo, 

SEBURIR, v, n . V. Ensesuaiiï* 

SE BU ROS, OSE, adj, Sabroso: que 
tiene buen sabor* ¡¡ fig. Sabroso, gus¬ 
toso, agradable, [; Sabroso, salado* 

SEBURÜSEMÉNT, adv. de JÉ* Sa¬ 
brosamente, con sabor* 

SEBURUSÍSSIM, IME, adj. sup. de 
Setutros. Sabrosísimo, muy sabroso, 

SEBUYÁ, ANE, $* y adj. Sa boyan o, 
saboyardq: que es hijo de Sabaya ó 
le pertenece. Jj Col sebtiyane. Col sa¬ 
boyana* 

SEBUYARD y 

SEBUYARDU, YARDE, s* y adj* 
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Saboyardo, saboyano: que es de Si- 
boya* 

SEC, EQUE, adj. Seco, enjuto: que 
csiá falto de humedad. || Seco: que 
ha perdido su verdor y lozanía, 
hablando de las plantas, || Seco, fla¬ 
co, magro, estenuado» acecinado, afi¬ 
ligranado: que tiene pocas carnes, [j 
Seco, paso: se aplica á ciertas frutas 
de carne dura que están secos. ¡ Se¬ 
co: se dice de! tiempo cuando no 
llueve* ¡I Seco, duro, árido, frío: tra¬ 
tando del estilo. || Seco, enjuto, ás¬ 
pero, frío, arisco, intratable: hablan¬ 
do dd trato. | Seco, agotado: sin cau¬ 
dal. [| Seco, marchito; que se destru¬ 
ye ó aniquila. f| Seco, solo: sin com¬ 
pañía. I Seco, pobre; poco abundan¬ 
te* |¡ En sec, m. adv. De repente. | 
En sec y sénse plourer, fr, A secas y 
sin llover, |j Dexar en sec, fr. Dejar 
en seco, desecar, ¡| Mitj sec, fr. A 
medio secar, j! Figues seques, fr. Hi¬ 
gos secos ó pasos. ¡| Pa scc, ir. Pan 
seco, solo o sin condumio* |¡ Pusar 
en .íce, ir* Poner en seco, quitar i a 
humedad * Jj Respóste seque f fr. Res¬ 
puesta seca, ruda ó dura. 

c 

SECA* s. m. Secano, secara!, seque¬ 
ral, sequedad, sequío: campo natu¬ 
ralmente seco, que solo recibe agua 
cuando llueve* 

SECAD, A DE, p. p de Skcak. Se¬ 
cado* 

SEC ANSE, s. f. Secansa: juego de nai¬ 
pes en que pueden jugar muchas 
personas, no dándose mas que tres 
cartas á cada una* Si las tres van se¬ 
guidas^ como cinco, seis, siete, se 
dice secansa; si las tres son igualeSj 
se dice alt. Después se juega al uein- 
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ta y uno. ¡¡ Secansc real Seçansa 
rea!; la tlel rey, caballo y soia. 

SECANT, s. f. gèom, Secante: cual¬ 
quier línea que corta una superficie 
ó cualquier superficie quecojía un 
cuerpo. !¡ s. ni, Secanse; la sustancia 
que seca. 

SECANU, s. m. Secano. V, StcÁ. ,¡ 
Torre de secanu. Tierra de secano, 
secadal, sequío, 

SECAN, s. m* Reseca, reviejo; ]ünma 
ó pane de] árbol y;v seca. |[ cir. Se- 
cafl , Hit'* La parte fibrosa que queda 
de un divieso ú otro rumor que ha 
supurado. 

SECAR, v* a. Secar, enjugar: quitar la 
humedad, 

SECARSÉ, v. r. Secarse: enjugarse: 
quedar en seco io* ríos, algibes, toj> 
rentes ? etc. || Secarse, ¿dnsüimrse, 
aniquilarse- |f Secarse, finUm.]uccer, 
este miarse [| Secarse, apalabrarse: 
morirse de sed. || Secarse: ponerse 
seco, ¡! Secarse, morirse. ¡¡ Secarse, 
endurecerse: ponerse seca L tierra. 

SECAS, s, ni. a uní, do Sac. Saca: saco 
grande, 

SECCIO, s, f + Sección, división, sepa¬ 
ración, ¡¡ geera. Sección: el corle de 
las líneas, superficies y cuerpos sóli¬ 
dos. ¡| arq, Sección: la cUlijheadkm de 
la altura y profundidad de un edifi¬ 
cio, como si estuviese dividido por el 
medio, [[ Sección: la capacidad del 
techo de un río ó canal, determinado 
por un plano perpendicular á la cor¬ 
riente del agua, [ Sección: el plano 
interpuesto entre un objeto y el ojo, 
que corta los rayos visuales, j! mar. 
Sección: perfil, plano ¡nconogr tico 
ó de elevación. || Secció cumú. Sec~ 


ccton común: la de dos plano* ó 1N 
neas que se cortan, |] Fér seccións, fr. 
Seccionar, hacer secciones ó divisio¬ 
nes, 

SLGCIL NAD, ADE, p. p, de Stcc-ir- 
naií, Seccionado, 

SECÇIÜNAR, v. a. Seccionar: formar 
secciones, dividir en secciones, 

SECCIUÑARSE, v. r. Seccionarse; 
dividirse en secciones. 

SBCERDÒCI, s. m. Sacerd ocio: Ja 
dignidad del sacerdote ó el cargo de 
desempeñarlo. 

3 ECERDOT, s, m. Sacerdote: nersr m 
dedicada al sacerdocio, ¡j Sumu secér- 
dói. Samo sacerdote, soberano pon- 
tí fice; el príncipe de los sacerdotes 
entre los judias, el Papa éntrelos 
cristianos. ¡| Secer/ót secutar. Sacer¬ 
dote secular ó del siglo, clérigo, ¡j Se- 
<erdát regilhr. Sacerdote regular ó 
religioso que vive en regla o clausu¬ 
ra, fraile. 

SECERDUTAL, adj. m, y f. Sacerdo¬ 
tal: que pertenece al sacerdote. 
SECERDUTJSSE, s. f. Saccrdotiz-i: 
tnnger dedicada al sacerdocio entre 
los paganos ó gentiles. 

SECIABBLE, adj, m. y f- Sacia ble: 
que puede saciarse. 

SECIAD, A DE, p. p. de Secur* Sacia¬ 
do V. Esseciaq. 

SEClARj v. a. Saciar, harta r: satisfa» 
cer el apetito. || fig. Saciar: satisfacer 
el espíritu ó algún,i y jsion. [ V. Es- 

SF.GIAR. 

Sí: CÏ A RS È ,. v. r Sai rse, hartcrse. 

SÉCIEDAT, s. f. Saciedad, haruzgo, 
hartura: ia acción de saciarse ó sa¬ 
tisfacer el deseo ó el apetito. 

SEGIEMÉNT, s. m, V, Seciedat, 
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SEGRÀRl, s m. Sagrario: el sida don¬ 
de se guarda á Jestxs sacramentado. ¡| 
Sagrario' la parte del templo en que 
se guardan las reliquias y cosas sa¬ 
gradas. |[ Sagrario: el interior de las 
personas donde se depositan las afee* 
çiones y secretos del alma, 

SECREGEÜ, s f, med. Secreción: la 
separación de humores que efectúan 
los órganos de nuestro cuqrpo para 
espdcrlos, || Secreción, los mismos 
humores segregados. 

SECREMÉNT, s, m. V, Segrumént. 

SECREMENTAD, ADE, p. p. de Se- 
crkmgntar, Sacramentado. 

SECREMENTAL, adj. m r y f. Sacra¬ 
mental: que pertenece á los sacra¬ 
mentos. [| S$pr&ifien.t&l$ t s. m pl. Sa¬ 
cramentales: los medios ó remedios 
de que se vale la iglesia para purifi¬ 
car el alma; como indulgencias, jubi¬ 
leos, etc. 

SECREMENTALMÉNT, ady. de m. 
Sacromezualnicnte, con los sacra¬ 
mentos. 

SECREMENTAR, v, a. Sacramentar: 
administrar los sacramentos. 

SECREMENTARÏ, A RIE, s. Sacra¬ 
mentado: el partidario de una secta 
que niega ¡a presencia real Je Cristo 
en el Sacramento, 

SECREMENTARSÉ, v, r. Sacramen¬ 
tarse, tra o substanciarse; convenirse 
el pan y vino en cuerpo y sangre de 
Cristo. 

SECRERIÉ, s, m. Sagrariero: el que 
cuida del sagrario. 

SECRET, E TE, adj. Secreto, callado, 
reservado: que no se divulga. j| Se¬ 
creto, ignorado: que es conocido de 
pocos ó de nadie. || Secreto, oculto, 


SEC 

escondido 7 misterioso. ¡ Secreto, 
apartado, retirado: que está en punto 
separado de los demás. || s m. Secre¬ 
to, arcano: Ja cosa que se tiene ó de¬ 
be tenerse callada. || Secreto: el si¬ 
lencio que se guarda para no descu¬ 
brir lo que está oculto. [[ Secreto, es¬ 
condite: el paraje oculto |¡ Secreto, 
registro: cierto modo de tocar las te¬ 
clas en el órgano. |] Secreto: el punto 
mas oculto y retirado. ¡ Secreto, sigi¬ 
lo, silencio, reserva, misterio. J] Se¬ 
creto: conocimiento ó noticia ignora¬ 
da de 1j generalidad, ¡| Secreto: el 
medio ó modo de conocer ó descu¬ 
brir alguna dificultad. [¡ Secreto, pu¬ 
ridad: pequeña faltriquera en la pre¬ 
tina de los pantalones. ¡¡ Secreto: la 
secretaria y despacho de las causas en 
el tribunal de la inquisición. [| Secre¬ 
to: remedio ó medicamento específi¬ 
co: || Secret neturaL Secreto natural: 
aquel que la misma naturaleza nos 
obliga á callar. j¡ Secret de se neture- 
lese* Secreto de la naturaleza. || Se * 
cret e crids. Secreto á voces, secreto 
de andancios, secreto con chirimías. 

|¡ Cunfiar un secret , fr. Confiar un 
secreto, j] De secret , m. adv. De se¬ 
creto. [¡ En secret * m. adv, En secre¬ 
to, secretamente, || Es secret den 
Bernediné , qui 7 sab un de cade 
querré, refr, Secreto á voces. j] Exó 
va de secret, fr, Esto va bajo secre¬ 
to, I Fér secrets ? fr. Secretear. |j Per- 
lar en secrtt, fr, Hablar en secreto, 
secretear. J| Pubblicar un secret , fr. 
Echar un secreto á la calle, || Secret 
de dos , es perillos; de tres, no val res; 
y si hamés qttenalle f el diable i ba¬ 
ile, reír.. Secreto entre dos, ei de 
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Dios; entre tres, ea o no es; y entre 
cuatro, se lo lleva el diablo. Lo que 
no quieras se sepa en plaza ni en 
barrio ageno, ténlo siempre en tu 
seno. Secreto de dos, sábelo Dios; 
secreto de tres, toda íes. || Si te dig 
un secreíy el tendrás quelledet? espr* 
Me guardarás un secreto amigo? Me¬ 
jor me lo guardarás si no te lo digo. 

SECRETAR!, s. m. Secretario: ei gefe 
de una secretaría. |¡ Secretario, con¬ 
fidente: la persona á quien se le con¬ 
fia un secreto* || fig. Secretario, escri¬ 
biente, amanuense. ¡| Secretario: el 
que escribe bajo U dirección de otro. í 
¡| Secretaria d' Estad ó des despatx 


SEC yo3 

5ECRETETJARSÉ, v* r* Secretearse, 
SECRETfSSIM, ÍME, adj* sup. de 
Sacru*. Sacratísimo, muy sacro* |j 
adj sup* de Secret* Secretísimo, 
muy secreto* 

SECRETISTE s m. v f. Secretista: el 

i j 

amante de secretos. !¡ Secretista; el 
autor que escudriña y trata de los se¬ 
cretos de la naturaleza, | ; Secretista, 
cuchichcro; el que tiene el vicio de 
hablar misteriosamente al oído, 
SECRETOR!, ÒRÍ E, adj. Secretorio: 
que segrega. 

SECRIFÏCAD, ADE, p. p. de S edi¬ 
ficar, Sacrificado, 

SEGRI FICANT, p. a. de Secrificaíi, 


universal. Secretario de Estado, se¬ 
cretario general del despacho* || Se * 
cretari perticuiá. Secretario parti¬ 
cular* 

SECRETAR!E, s* f. Secretaria: latnu- 
ger del secretario. || Secretaria: la mu- 
ger encargada de la secretaria en una 


sociedad de su sexo. 


Secretaria: la 


que escribe bajo la dirección de otro. 
|¡ Secretaria, confidente: la muger á 
quien se confia un secreto. 


SECRETERIAD* s. m. Secretariado*" 
el empleo n oficio de secretario. ¡ 
Secretariado, secretaría: la oficina del 


Sacrificante: qu¿ sacrifica* l¡ gerund. 
Sacrificando. 

SECRIFICAR, v. a. Sacrificar: hacer 
sacrificios. [| Sacrificar, ofrecer, obse¬ 
quiar. (f fig, Sacrificar; poner á algu¬ 
no en grave peligro. ]j fig, Sacrificar, 
abandonar, dejar, despreciar* || Sacri¬ 
ficar: perder alguna cosa, como la sa¬ 
lud, el reposo, los bienes, la vida, 
etc. || Sacrificar, inmolar, matar* 

SECRIFICARSÉ, v. r* Sacrificarse: 
consagrarse á Dios || Sacrificarse, an¬ 
gelarse, inmolarse. ¡1 Sacrificarse: de¬ 
dicarse á una idea ó pasión 


secretario* 

SECRETARTE, s f Secretaria* secre¬ 
tariado: la oficina ó despacho del se¬ 
crete rio* 

SECRET ET, s. m dim de SnORl-T. 
Secretico, secretíllo, stererko: seci fi¬ 
to iie p>oca importancia. 

SECRETETJAD, ADE. p. P . de Ss- 
cketetjah. Stcteieado. 

SECRETETJAR , v* n. SjcrcTear, cu¬ 
chichear: hablar en secreto* 


SECRIF1CL s* m. Sacrificio: la ofren¬ 
da que se hace á Dios. !’ Sacrificio: la 
que hizo Jesucristo de si mismo al 
c«erno Padre en el ara de la cruz. |j 
Sacrificio; el de la misa, j| Sacrificio: 
l-i renuncia de una cosa por amor á 
otra |] Sacrifiuo: cualquier obsequio 
hecho por mera cortesía ¡I S.itrirkio: 
i.i ó.gccion al dictamen, querer ó 
poder de otro* ! Sacrificio: cualquier 
Operación quirúrgica violenta ó pe I i - 
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grosa. [| Se rifici de s' eUà t Sacrificio j empico de! sacristán. |¡ Sacristanía; d 

del altar, la misa. ] beneficio ó dignidad de sacristán. 

SEGRIFÍQÜECIO. s f. Sacrificio: U ! SECRISTÍE, s. i. Sacristía: el loca! ó 


acción 


s:¡ci iii cu r 


habitación, junto á una iglesia, don- 


SEGR! FIQUE 1 ) 6 , ORE, su Sacrifica- de se guarda todo lo concerniente al 
dor ti que sacrifica . ¡¡ Sltcs-iücadera: culto divino. 


ci sitio donde se sacrifica ó que es ¡i 
ti est i n a d o á 1 os sa c rí ñ z i o s. 

SEGRÍ LEG, EGUE, adj Sacrilego: 

que comete sacrilegio ó sirve paja 
cometerle, 

SEGRILEGI, s, m* Sacrilegio: Ja pto^ 
um ación de alguna cosa sagrada, |] 
fig. Sacrilegio: el desprecio de cosas 
respetables. 

SEGRÍ LEGO EMÉNT, adv. de m Sa¬ 
crilegamente., con sacrilegio. 

SECRISTÁ. s. m. Sa crisman; el q ue 
cuida de la sacristía y dé la limpieza 
v adorno de nn templo. : Sacristán: 


SECRUSaNT, ANTE, adj Sul rosan- 
to. sagrado, sant#, inviolable, 

SÍG SIE, s, f Semilla, humor. ¡| Llevar 
se nmíe sces e , fr* Quliar la mala se¬ 
milla ó el mal humor. 

SECSTANT, s. m. Sextante; instru¬ 
mento matemático que forma la sex~ 
Ta parte de un círculo ó un arco de 
6 ) gradas: ei cual sirve para medir 


los ángulos. [| Sextante: moneda anti¬ 


gua romana 


ó igra i d a U e c ksiásii c a a c n y o c a r g o 


esíá lo perieñccienié ¡O íerapE; ¡! Sd - 
çritiià mejó\ Sacristán mator. jj Se- 
cris i i ¿f c jj: òn - S ac r i stan ¿i e a ni e n ó 
m.-mE-q ¡ Str un lòn secrisíá, fr. Ser 


SÉCSTEj 5. f. Sexta: cada una Je las 
seis panes en que se divide una cosj. 

| mus. Sexta; la consonancia que 
proviene de dos tonos. ¡¡ Sexta; La 
•creerá parte Je las horas menores 
en el raso; pues ios judíos y roma¬ 
nos dividían el di a artificial en ï l es 
partes: tercia, sexta y nona. 


un Lmvo sacristán, mirar por si, | i SEGS 1 fL, adj. m. y i, Sestil, sestil: se 
Segons l inte es qiupel'A. reu-on es '! dice del aspecto de los asigpx, cuando 


se rist.K t reír. Como canta el cape- 
lian, le responde el sacristán. S Se 
1 i q u es e ¿i es ¿tvr is i a , q u e 1 / a ■, t ,\ : en 1 r c 
y quentat sena, reír, Losudineros 


distan unos Je otros la sexta pane 
del zod 1 a c o j q u i c o m p t e n d e tí o g r a - 
dos. 

5 ECST 1 LLE, s E poní. Sextilla: la 


del sacris'an, cantando se vknea y { composición de seis versos de siete, 
cantando se vnn. odio ú once sílabas. 

SECRISTANE, s. i S;tcrist¡na: la SÍ'CSTlí, TE, .uij Sexio: el número 


muacr del sacristán. J Sacristana: k¡ 


monja que cuida de io que se n xe~ 
si;a pata el servicio de la iglesia, 
SECRESTEN ET, s. m. Jim. de Se- 
crista . Sacrista nejo, sacrista nd.Ho, 
sjcj islán :ito, 

SECRlSTENÍEj s f. Sacristanía: el 


ordinal que corresponde al seis. |¡ 
s. m. Sexto: cu Acción de de creí es y 
eonsLitüdones de los papas. 

SECSTUPLiCAD, ADE, p. p. de 
Secsil:plicaS extuplicado- 
SECSTU PL 1 GAR, *\ a. Sextuplicar: 
mumipiiear por seis. 
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SEC 


SECSTU PLICA R5É, v. r. Sextupli¬ 
carse: multiplicarse por seia. 
SECSTUPLU, UP LE, adj. Secstuplo: 

que induje seis veces la cantidad, 
SÈGSU, s. m Sexo: lo que diferencia 
el hombre de la muger ó el masculi¬ 
no del femenino, 

SECSUÁL, adj. m. y f. Sexual: que 
pertenece al sexo. 

SECTA NT, s. m, V* Secstant, 
SECTARI, ARlE f s, Sectario: el par¬ 


tidario de una secta, 

SÈCTE, s. f. Secta; la escuda, dociri- 
oa ú opinión de algun persona-ge fa¬ 
moso, seguida por sus discípulos ó 
adeptos, ¡| Secta: doctrina particular 
en materia de religión, 


SECTOR, s. m. Sector: la parte de cír¬ 
culo comprendida entre dos ràdios 
que están en línea recta y la circuns- 
ferencia correspondiente. 

SEGUASj adj. m. y f. Secuaz, partida¬ 
rio: que sigue el partido, doctrina ú 
opinión de otro. 

SECLDia IDE, p. p Je Saetas. Sa¬ 
cudido. 


SECU DI DE, s f. Sacudida, sacudi¬ 
miento, sacudidura: la acción y el 
efecto de sacudir ó sacudirse 
SECU DI DO, ORE, s + Sacudidor; el 
que sacude, | V. Espulsedó. 

SECU DI MÉNT, s. m. V. Skcudidis. 
SECU DIR, v, a. Sacudir: mover vio¬ 
lentamente una cosa. ¡| Sacudir, pe¬ 
gar: castigar á golpes, [| Sacudir, 
echar, apartar, separar. ;¡ Sacudir se 
potSi fr, Sacudir el polvo. 1| Secudir 
es jon, fr, Sacudir el yugo. }| Fér sa¬ 
cudir, fr. Mandar sacudir 
SEGUDIRSÉ, v. r, Sacudirse, recha¬ 
zar. || Sacudirse, limpiarse, quitarse 


el polvo. 

SECUÈLE, s, f. Secuela, 
secuencia, inducción. 


yo 5 

seguida, con- 


SECUESTRAD, ADE, p, p. de Se-, 
cuestrar . Secuestrado 

SECUESTRAR, v a. Secuestrar, po¬ 
ner en secuestro. [| Secuestrar, em¬ 
bargar. || Secuestrar une java per 
quesaríé. fr. Sacar la novia por el vi¬ 
cario. 

SEC UESTRARSÉ, v. r. Secuestrarse. 

SECUESTREDÓ, ORE, s, Secuestra¬ 
dor: el que secuestra. 

S EC U E3T RE MÉNT, s. ni. Secues¬ 
tración; la acción de secuestrar. || V. 
SelCChstri;. 

SECUÉSTRU, s, ni. Secuestro, se- 
cuestración: el depósito, en tercera 
mano, de una persona ó cosa, hasta 
que esté resuelta la cuestión. [| Se¬ 
cuestro: la persona ó cosa secuestra- 

I ' i 

da, ¡¡ Secuestro, embargo, 

SECULAR, adj. m. y L Secular, se¬ 
glar: que pertenece al siglo ó es del 
siglo, || Secular: que tiene un siglo. 

Secerdát secutar, fr. Sacerdote se¬ 
cular; que vive en el siglo y no en 
j clausura. || Benefici secular , fr. Be- 
ficío secular. |i Abre secular, fr, Ár~ 
; bol secular: que tiene un siglo ó si¬ 
glos. 

SECULARMENT, adv, de m. Secu¬ 
larmente, seglarmentCj de un modo 
secular ó mundano, 

SECULERIDAT, s. f. Secoiaridad: la 
calidad ó d esiado de secular ó se¬ 


glar, 

SECULEftJSAD, ADE, p. p. de Secu- 
lerIsar, Secularizado, ¡| s* m. Secula¬ 
rizado: el religioso que ha salido del 
convento y se ha puesto á la vida del 

4* 
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ídglo 

SECU LER1SAR, v. a + Secularizar: 
lvtcer m ;uiur ! > que er? eclesiástico 6 
regular. >i Secularizar: sacar í algun 

i 

religioso del estado regular ode clau* . 
sura, 

SECULERÏSAR5É, v, r. Secularizar¬ 
se: hacerse secular, 

SECUUERI5EGIÓ, s. f. Seculaiisa- 
cion: la acción de secularizar ó secu¬ 
larizarse, 

SECUNDAD, A DE, p. p. de Secun¬ 
dar. Asegundado, segundado, 

SEGUN DAR, v\ a. Asegundar, segun¬ 
dar. repetir, reiterar: volver á hacer 
urjíj cosa por segunda vez, 

SECUNDAR!, A RIE, adj. Secunda- : 
rio, accesorio: que no está en el pri¬ 
mer lugar. 

SECUNDA R T EME NT, adv. de m. Se¬ 
cundari ame me> en segundo lugar. 

SE CU. DARSE, v, r. Asegundarse, se- 
gundme ? repetirse. 

SE’CUNDINE, s, f. Secundi na, pla¬ 
centa, parías: la tela que envuelve el 
Jeto y sale en segundo lugar después 
del parto. Suele expresarse en plural: 
Secundi ves, secundinas, V. Li.it, 

S EGU RRAD¡ À DE, p. p. de Sec v r - 
rar. Socarrado. 

SECURRADE s« f V, Securíismént. 

SECU RRAR, v. a . Soca rrar, soasar, 
achicharrar: quemar ligeramente una 
cosa que se pasa por el fuego, |j So¬ 
carrar, chamusca,r: toen* ligeramente 
con el fuego. 

SECURRARSÈ, v r. Ch Jtri uscarse. 

SECURRELL ; s- m. Chímizu, tizón: 
pedazo de leña á medio quemar, ¡¡ 
Coscoja, carrasca: encina pequeña ó 
porción de ella V, Rkv¿t.l. 


SED 

SECURREDUKE, s L y 

SECURREM ÉN T, s. m, Socarrina, 
chamusquina, chamusca: la acción y 
el efecto de aocarnr. 

SEGURÉíM, s. m. V, Succhrem^nt. | 
Futir e securrim, fr. Heder á cha- 
mu aquí n a, 

5 ECZÁGUNU, 5. m, ¡hexágono, V, 
Eczáuunu. 

SECZÁNGUL, s. m. Sexángulo: figura 
que tiene seis ángulos. 

SEGZEGÉ, ENE, adj. Sexageno: que 
corresponde al numero 6o. 

SEC. ZEGENARL A RIE, adj Sexage¬ 
nario: que tiene 6o años. 

SECZEGÈS 5 IM, ¡ME. adj. Sexagési¬ 
mo: que constituye ó pertenece a] 
número 6o, 

SECZEG ÈSS IMtí p s, f. Sexagésima: la 
dominica anterior á carnestolendas, 

SECZEGUNAL, sdj. m> y f, Sexago¬ 
nal: que pertenece al sexágono. 

SECA EN GU LAR, adj m, y f. Se- 
xangular: que pertenece a! sexán¬ 
gulo. 

SECZÈNI, s m. Sexenio: espacio de 
tiempo que comprende seis años. 

SED, s, f, V. Set. | 

SEDAL, s, m. cir. Sedal: especie de 

cinta ó cordon que se pasa de una 
parre á otra de la piel para que acu- 
da allí e.l humor y forme supuración, 
Se l'il: la her: h que contiene el 
cord * o del mismo nombre 

SED ANSA :<dj m. y í med. Sedan¬ 
te, sedativo: que calma el dolor, 

SEDAS, s m, V .Cí:das 

SEDE, s, ' Seda: especie de hilo muy 
snive y deIgado que prp*1 ti c en cier¬ 
tos gusanos con su baba* S¡ Seda: b 
ropa tejida con dicho hilo jj Si ha- 
















SED 

ñon, frieni: cntermed.id. || Sede, silla: 
dignidad eclesiástica |¡ Saje de cusir* 
Seda de coser: la que forma hebras 
retorcidas- Sede crue Seda cruda ó 
sacada en cruda f ’ ¿.'en'? Urdí i &rie 
Seda basta ó de iodo capullo, estope- 


SED 707 

estar sediento, || Sedear; parecerse á 
k seda- |! Sedear: limpiar con seda la 
plata, el oro, las piedras precio¬ 
sas, etc. 

S J : D IC 1 Ó, s f- Se u i c i on. r e 1 l ion, n ) - 
bororo, revolución ¡I Sedición, ník, 


ña de seda, seda ocal, ¡; Sede fílaáe, 
H i ladillo. || Sede fine. Seda de can¬ 
dongo |] Sede grullóre. Azachc, ca¬ 
darzo, atanquía: la seda mas ba&u de 
todas. j| Sede v rde . Seda verde* |] 
Sede 4 * hérbe. Seda vegetal. || Sede 
plena. Sede plena ó provista* l¡ Sede 
vecant , Seda vac&nte á por proveer. 

|| Smte Sede 6 Sede EpuHólique, 
Santa Sede, Pede Apostólica, Sük de 


discordia, querella, ¡j fig. Sedición, 
desobediencia, insal on lince Ion 
SEDICIÓS, OSE, a Ij. Sedicioso, tur¬ 
bulento, revoltoso, alborotador. 

S ¡i DI CIOSE M ÉNT f adv de m. Sedi¬ 
ciosamente, con sedición 
SEDOLE, OLEE, adj. Saciado, harto, 
satisfecho. 

S i. DO L L E M E N T . a d v . ■ e m (;• n .* .> 

ciedad. 


San Pedro. Venedó, inspeció y vesti¬ 
da de sede, Cíeliz ■ Ser inte sede, 

Ser una seda !l Ser s 1 /au co?l 1 m:e ;• ed e:. 


SI l D G S t (* S E c j Si • ■- r \ : v i -ño: 

q 11 s es de *ed ñ ó se pare.. ¡ ¿ ella. 

S E D U A R i E, $ f. Cea o c. i a, ?, >; do. • h: 


fr Se í s d a v e ;o m o a n a s ■ d .• 

SE DE NT, ENTE, Scu q lk 

¿¡ene sed. [| fig, Sediento: que le kit; 
agua ¡3 humedad. ¡ tí 3 Sediento, ávi¬ 
da: que desea ó anhela alguna cosa 
con ansia* 


pian;,: medí *iu;i 

SEül C-¡ J, o. i A- G.í ; ■ ■: : ' r..\ : n 

de seducir. 


SEDUCT1LG IVE, adj Seductivo: 
que seduce ó atrae* 

SEDUCTÒ, ORE, s. Seductor: el q e 


SEDENTARI, A RIE, adj, Sedentario: 
fe aplica á aquellas personas que por 
su vida ú oficio poco activo, essán 
mucho tiempo sentados. 

SEDERIE, s. f. Sedería: shio donde 
se vende k seda. |] Sedería: toda cítase 
de mercadería de seda, 

SEDETEU, IVE, adj Sedativo, sedan¬ 
te: que calma ó apacigua el dolor ó 
el mal. 


seduce Seductor: el que corrompe 
1 ü juventud ¡adj. Seductor: que se- 
duce. atrae ó encanta. 

SEDUID, IDE 4 p, p de Seduir 5 e~ 
A acido. 

SEDUIR, v. a Seducir, atraer, encan- 
lar. I] Seducir, engañar, sobornar, [\ 
Seducir, pervertir, corromper 
SEDUIRSÉ, v. r. Seducirse. 

) SEDUMIE, s. f-Sodomía; acción des* 


SEDETJ AD f A DE. p. p. de Sedltjar. 
Sedeado* 

SEDETJaNT, i>* a. de Scdktmr. Se¬ 
diento: que liene sed. ¡¡ adj. V, Su» 
d¿nt. II gerund. Sedeando. 
SEDÈTJAR, v a* Sedear: tener sed, 


honesta con; ra naturaleza, ya entre 
personas de itn mismo sexo, ya en 
paraje indebido. Procede de Sodon!a s 
ciudad de Palestina, 

SEDUMITE, s. m. Sodomita, bu¬ 
jarrón: el que comete sodomía ¡ So- 
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domíta; el natural de Sodoma. [| adj. 
Sodomita, torpe, obceno. 
3EDUMÍTIC, [QUE, adj* Sodomíii- 
co: que pertenece á Südoma. 

SEE, a, l V. Cm. 

SEELÉ, ÉRE, s. Sayalero. 1 el tejedor 
de sayales. 

SEELESC, ESQUE, adj. Sayalesco; 
que pertenece al sayal. 

SEELERÍE, s. f Sayalería; fàbrica de 
sayales. [[Sayalería: el oficio del sa¬ 
yalero, 

SEELET, s. m, dím Skal. Soyale te: 
sayal fino-. 

SEÉNT, adj, m. y f. Sediente: que 
siento ó radica. |¡ Béns seénts. Bienes 
sedientes ó inmuebles, raíces ó sitios. 

V. Bá. 

SEET } s. m. dim, de Sai;. Chnquéiics, 
chaquetilla chaquetha. 

SEETADE s. f. Saetada, saetazo: gol¬ 
pe ó herida de saeta, 

SEETE, s. f. Saeta s Hecha. ¡| geom, 5a- 
gita: el segmento del diámetro que va 
desde el arco á la cuerda. [¡ fig. Saeta, 
aguijón: lo que hace impresión en el 
espíritu ó en el coraron. ¡¡ dim. de 
Sek» Cejuela. ¡| Tirar seetes, fr. 
Echar saetas, 

SEETÉRE, s fi Saetera, saetía: aber¬ 
tura practicada en un muro para 
tirar saetas á cubierto, 

SEETETJAD, ADE, p. p. de Seetet- 
¿ar.'S aeteado-, 

SEETETÍAR, v, a. Saetear, asaetear; 
arrojar saetas. 

SEETETJARSÉ, v. r. Saetearse, asae¬ 
tearse: tirarse saetas. 

SEETJAR, v a. Cajear: moverlas ce¬ 
jas. 

SEPATE, s, f. Azafate: especie de pU- 
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to o e estilla para usos domésticos. 
SEFER 1 TE, s. f, Sefarita; secta reli¬ 
giosa turca. 

SÈFÍR y 

SEFIRU, s. tn. Zafir, zafiro: piedra 
preciosa de color azul. 

SEFRA, s m. Azafrán: planta bulbosa 
y su flor. || Azafian: las tres hebras 
de su flor, que se emplean para mu~ 
cho> usos. ¡¡ Seftá bord. Azafrán 
rurní ó salvaje, cártamo;, alazor. 
l k ú culo de sefrá* Azafranado. 

SEFRENÁ, s. ni, Azafrana); campo 
sembrado de azafrán. 

SE FRENÉ, ERE, s. A zafra ñero: re* 
colector ó vendedor de azafra n. 

S E r 1 i E N CRIE, s. i V. B üst en agüe. 

SE FR ETX, s, m. Albercu, estanque; 
especie de balsa hecha á propósito 
pata contener agua. |j Sefretx per 
sé le, Noque, 

SEFRETX AS, s, m aum, de Sefíuítx, 
Albercon. 

SEFRETXETj s, m, dini . de Sefretx, 
Alberquilla, estanquillo. 

SEGAD, A DE, p. p de Segar, Se¬ 
gado, 

SEGA DE, s. f. Siega, [j Seg ades, ph 
Siegas; derecho antiguo sobre la sie¬ 
ga, || Fér ses seg ades } fr. Segar. 

SEGAE, s, f. Cabrilla; cabra que aun 

no ha parido. 

* 

SEGAI, s, m, Chíbalo, cabrito. 

SEGAL, s. m. Zagal: el joven* fuerte, 
vigoroso y valiente, || Zagal: el joven 
pastor sugeío á su rebaño. |¡ Zagal' 
el mozo inferior de un carro age ó 
diligència, 

SEGALE, s. f. Zagala; la joven solte¬ 
ra. [ Zagala; la joven pastora. 

SEGAR, v. a. Segar; cortar con la ho z 







7°9 


SEG 


el trigo 6 líi hicjba. ¡j Segur, recoger, 
reunir, juntar. || Pes matx e t Cga r 
vatx , refr. A U siega voy por Mayo, 
|] Quino pod segar, espigóle^ reír, 
Quien mas no puede, con su muger 
se acuesta, 

SEGARSfí, v, r, Segarse, cortarse. [| 
S'garsè es camp q ir* Segarse los 


campos. 

SEGAS, adj. m y f- Zagu z , ladino, 
vivo, sutil, astuto. 

SEGASMÉNT, adv, de m. Zng; zmen- 
te, con sagacidad. 

SEGf* s. m. Saín: la grasa de la parte 
interior de Us paredes del vientre en 
los cerdos, |j Seg i fus. Manteca, man¬ 
teca de cerdo ó de tocino. 
SEGINADE y 

SEGENÉRE, s. f. Empeine, bajo¬ 
vientre: la parte inferior del vientre. 

SEGINET, $ m dim. de Sr:c-í. Sai¬ 
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n eme, de un modo seglar. 

SEGMÉNT, s. m, Segmento, trozo: 
porción cortada [| geom. Segmento; 
la porción de circulo comprendida 
entre el arco y Ja cuerda. 

SEGMUIDAL, adj. m. y f, Segmoidal; 
que pertenece al segmento ¡| Vá'vule 

segvmidaL Válvula segmoidal. 

- 

SEGO, s. rr¡. Salvado, bren, afrecho; 
las películas del trigo molido, ¡j Seg ò 
prim ò ft . V, Seg.unet.. ¡¡ Segó gur~ 
xa i. Tasta ra. 

SEGON, ONE, adj Segundo: que vie¬ 
ne en seguida del primero j| s ni. 
Segundo: La seséntésima parte de un 
minuto, ¡i Redrojo: ñor ó fruía fuera 
de tiempo que no suele medrar. j¡ 


Lu segift) m. adv. Según da mente, 
en segundo lugjr, lo segundo, 
SEGON E, s. f. mus. Segunda: inter¬ 
valo de nn segundo, que no es otra 


nete. 

SEGISMLINDE, n. p. f. Sagismunda* 

SEGISMUNDO, n. p* m, Saghmundo* 

SEG IT AL, ad¡, m. y f. Sagital: que 
pertenece 6 se asemeja á la aagita. y 
Suture segital. Sutura sa gital. 

SEGtTARIj s. m. Sagitario, flechero, 
saetero: el que pelea con saetas, | 
Sagitario: el noveno signo del zo¬ 
diaco. 

SEGITE, s. f. Sagita, V. Serte. [\ 
geom. Sagita: el segmento de un cj: 
ó diám entro comprendido entre el 
vértice y la linea aplicada. 

SEGLAR, adj. m. y f. Seglar, secular, 
que pertenece al siglo ó vive en ti* 
[| Seglar, secular, laico. |j E lu se¬ 
glar } com e seglar , m, adv. A lo se¬ 
glar, como seglar. 

SEGLARMÉNT, adv. de m Seglar- 


coSsi que la distancia de un tono á 
otro inmediato. Segunda: otra voz 
en el coro despees de la primera. 

A ig< i forte se gen e. Agua fuerte de 
segunda, agua fuerte debilitada 

SEGONEMÉNT, adv de m. Segun- 
damente, en segundo lugar, secun¬ 
dariamente 

SEGONS, prep. Según, conforme, á 
propósito. ¡¡ Segons com, m. adv. Se¬ 
gún como. || Segons cjcà. ni. adv. Se¬ 
gún eso, luego, pues |j Segons que i 
m. adv. Según que, l| Segons y cóm , 
rn. adv. Según y como, según la ma¬ 
nera, según el estado. j[ Segons y 
cunforme, m. adv. Según y confor¬ 
me, según las circunstancias. 

SEGRAD, ADE, adj. Sagrado: que 
está dedicado á Dios, || Sagrado, ve¬ 
nerable: que es digno de respeto. ¡ 
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Sagrado: que es maldito ó execrable 
|| s, m. Sagrado; sitio abierto en Lis 
iglesias que servia de refugio a los 
delincuentes, f;g. Sagrado, asilo: 
paraje seguro para librarse de algun 
peligro. I! Entrar e segrad\ fr. Aco¬ 
gerse ó meterse á sagrad o, |] Hérbe 
segraíe* Verbena* hierba sagrada 
SEGRADEMÉNT, odv. de m. Sagra¬ 
damente, con respeto ó veneración. 

SEGRARU s tú. Sagrarlo, V. Se- \ 

GRAÍli- 

SEGREGAD, A DE, p. p, dé Skoiu.gar. 
Segregado. 

SEGREGAR, v. a. Segregar, separar, 
apartar, excluir, ¡j ir.ed. Segregar, 
producir, formar, 

SEGREGARSE, v. r. Segregar se, pro¬ 
ducirse, formarse. 

SEGREGU ECIÓ, s, f. Segregación: la I 
acción de segregar, 

SEGREGÓETi U, IVE, adj. Segrega¬ 
tivo: que segrega o puede segregar. 

SEGREMENT, s. m. Sacramento: me¬ 
dicina espiritual para curar el alma. 

'I Sacramento: Jesucristo Sacramen¬ 
tado en la hostia, ¡| Sacramento: mis¬ 
terio, cosa oculta || Segreméht petent 
de l'eltá. Sacramento del altar ó cu- 
carísimo, |j S ecremént des que$ar % 
Matrimonio. ]| El Sentíssim Segre- 
mènt , EÍ Santísimo Sacramento, ¡¡ 

CufnpIir emb es segretiwats, ir. C jm* 
plir con los Sacramentos. 
SEGREMENTAD, A DE, p. p. de Se- 
ghEMP rHTÁR Sacramentado. 

SEGREMENTALj udj. m. y f. Sacra¬ 
mental: que pertenece á los Sacra¬ 
mentos, [[ pL Sacramentales: reme¬ 
dias que usa la iglesia para purificar 
el alma; indulgencias, jubíleos, etc. 
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SEGREMENTAEMÉNT, adv. de ni. 
Saeramermlmente, de un modo sa¬ 
cra mema!. 

SE GR EMENTAR, v, u, V. SecREMEN¬ 
TAR, 

SEfeREMENTARSÉ , r. V. Sfxre- 

MUNTA RS r \ 

SEGRERIE, s. m. Sagrariero: el que 
cuija dei sagrario en las iglesias. 

SEGÚ, URE, adj , Seguro: que está en 
seguridad. |¡ Seguro, firme, sólido, J¡ 
Seguro, tranquilo, confiado, |¡ Segu¬ 
ro, cierto, indudable. | Seguro, cons¬ 
tante, fiel, de confianza. || Seguro, 
defendido, amparado, protegido [¡ 
s m. Seguro, salvoconducto, || coni. 
Seguro, aseguramiento: el contrato ó 
escritura con que se aseguran algu¬ 
nos efectos. ;¡ Sngú: fécula alimenti¬ 
cia. ¡j Segú hilan . Sagú blanco |; lien 
segit, m. adv. Rico cierto De segú, 
m. adv. De cierto, de seguro. ¡| E 
bon segú, m, od-V. A bu^n seguro, J| 
E ¡u segú y m. adv. Al seguro, á lo 
seguro. ] Dunar per segú, fr. Dar 
por seguro ó asegurado ¡j Fu ar en 
segú , fr. Asegurar., || Sobre segú, m. 
adv. Sobre seguro, sin temor, con 
toda seguridad 

SEGU D, UDE, p, p de S^urer., Sen¬ 


tado. 

SEGUE, s. f. Siego: la acción de segar 
y todo el tiempo que ella dura. || Se¬ 
gazón; el tíernpd de segar y su dura¬ 
ción. || V, Céüue. 


SEGUE BOSSES, s. ni. Coria bolsas, 
conabolsillos, ratero, ladrón. 
SEGUEDAT, s, f, V. Ckguedat, 


SEGUEDO, ORE, s, Segador; el que 
siega. ¡| adj. Segadero, segable; que 
está en disposición de segarse. 
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SEGÜENT* ad), y p, u. de Seguir. Si¬ 
guiente: que signe, [| s t m. y f. Si- ¡ r 
guíente: el que sigue ú viene des¬ 
pués de otro, 

i 

SEGUEREN U, s. m, Saga peno, goma 
seráfica. 

SEGUID, IDE, p. p, de Seguir. Se- 
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facultad, carrers, olïi.io, método de 
vida, etc, ¡| Seguir, imitar. || Seguir 
es f¡! } fr, Seguir e! hilo. I 1 Seguir es 
passus e colcúj fr Seguir los pasos á 


alguno, 

SEGUIRSÉ, v. r. Se guirse, sucederse; 
ir unas cosas detras de otros, I Se¬ 


guido, ¡' íuíj. Seguido, continuado: 
que no es ¡mer rompido, [; Toi se¬ 
guid, m, adw De seguida, inmedia¬ 
tamente, sin interrupción. 

SEGUIDE, s, f, Seguida, secuela: la 
acción y el efecto de seguir. | De se¬ 
guid?, in. adv, De seguido, inmedia¬ 
ta mente, l| üitr ¿egwde, fr* Llevar 
camino* |j Ihir mulé se guíete, fr. Ir 
con segunda intención. ¡¡ No dur se - i 
gviJe, ir. ír fuera de camino, 
SEGUÍDEMÉNT, adv.de m. Seguí 
dameme, de seguida, 

SEGUÍ DILLE, s. f Seguidilla: com¬ 
posición méirica española de versos 
asonantes. |¡ Seguidilla: el aire ó mú- 
sica con que se cama y baila dicha 
composición, 

SEGUIDILLA, ERE, s Seguidillero: 

el que es aficionado á bailar y cantar 
seguidillas. 

SEGUIDO, ORE, s. Seguidor: el que 
sigue, || Seguidor, pauta: el tr'éiapa- 
rente para escribir recto, 

SEGUIM¿:NT. s* m. Seguimiento: la 
acción de r. ^ ^ 11 i r ¡j S qgu irnien ¡o r sé¬ 
quito, ucomp.fñamicuio. [ for. Segui- 
m: e n to p r o c edi miento | S egu i o i fin - 


guírse, resultar, ser consiguiente 
Seguirse, originarse, proceder. 

SiSGl-L, s. ni. Centeno, morracho, 
tranquillón: especie de trigo infe¬ 
rior. || Sécul beñud o curniculad m 
Centeno corniculado ó con espolón, 
cornezuelo de centeno, 

SI GULA, s, m. Cerne nal, centenar: 
campo sembrado de centeno. 

SEGULOS, OSE. ad¡ Centenoso: que 
participa Je centeno ó está mezclado 
con él. 

SEGUNARí, ART E. ndj Segundario: 
que pertenece al segundo 

SEGUN DIJ, n, p. m Segundo. 

SEGUNET, s. m. dim. de Segó. Mo¬ 
yuelo, rol Ion, acemite; le harina ó 
parte mas fina que se saca del sal¬ 
vado. 

SEGUNTI, INE, s. y adj. Sagumina: 
que es natural de Sagunto ó perte- 
ne á dicha ciudad, 

SEGU RE DAT, s. f. Seguridad, firme¬ 
za. estabilidad, || Seguridad, certeza. 
I! Seguridad, sociego, tranquilidad* 
l ! Segurí dad, fianza, gara mí a. ¡; Se- 
o ¡j r i d a !. con fianza. !| Fu tai e sega re- 
dat> m, adv. Con toda seguridad, so¬ 


to, propensión* inclinación 
SEGUIR, v u. Seguir, acompañar: ir 
al Lid o ó detrás. ' Seguir, continuar, 
proseguir. ;¡ Seguir, cspUr, observar. 
|| Seguir: dejarse guiar ó conducir. 
II Seguir: profesar ó ejercer alguna 


bre seguro. || Pusar en ecgurcdnt. fr. 
Asegurar J Teñir segur ed ai, fr. Es¬ 
tar seguro 

SEGU RUDO* ORE, s Segurador, ose- 
gura bu: ;1 que asegura, V. Essegu- 
REDÓ, 











jï2 SEL 

SEGU REMi’NT, adv. de m. Segura - 
mente, ccn seguridad. 

SEGURI DAT, s. f. V, 3‘egurèbat. 
SEGURÍSSIM, IME, adj. sup, de 
Segú. Segurísimo, muy seguro, 

SEG U R í SS f MEM ÉH T, adv. de m. 
Segurisimameme. 

SÈÏDE , s, m. Seda; c u a d r ú pe d o d e 
Africa, 

SEfNjÉTI. s. l'h. Sainete: la salsa para 
dar gusto á los guisados, || Sainete: 
cualquier gusto ó sabor delicado. [| 
Sainete: todo lo que alaga y compla¬ 
ce, [; Sainete: composición dramática 
corta y divertida. 

SE J U L! D I Z , $ f* A j é d re a: p 3 a n ta 
SEL A E R E, s. m. S a 1 a b re, casi m ba, re- 
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rado, achicharrado: tostado ó dese¬ 
cado en demasía, ya sea del so] va 
del fuego. 

SELCIR, v. a. Asurar, achicharrar: 
desecar ó tostar demasiado. 

SELCIRSÉ, v. r, Aburarse, achichar¬ 
rarse. 

SELDAI\ A DE, p f p. de Sri.ua h. Sal¬ 
dado, 

SELD-AR, v. a. Saldar: liquidar cuen¬ 
tas, 

SELDàRSÈ, v, r. Saldarse, liqui¬ 
darse. 

** 

SELi', s m. Salero: vaso con que se 
socala sal á la mesa. [! Salero: el sitio 
donde se guarda la su!, 

SELEBRO, s. f, Sal eb ros i dad, sahe- 


dedil a: pequeño armatoste á manera 
de pala agujereada, de cuyo anillo 
pende un saquim 6 manga de red. 

SEL Al), A DE, p, p. de Sglar, Salado. 
¡1 adj. Salado, sabroso; que tiene 
mucha sal. | : Salado, salino, acecina¬ 
do: que esta puesto en sal. || fig. Sa¬ 
ludo, salero, saleroso, gracioso, agu¬ 
do: que agrada ó loca con viveza, || 
Carn si'tade. Carne sitada. || Péx se- 
Lid. Pescado salado. 


SE.LADEM2ÍN i\ advq de rn. Saluda 
mente, chistosamente, con sal. 
SELAR, v. a. Salar; sazonar con sal. 
Salar, acecinar: adobar con sal. [¡ Sa¬ 
lar: poner demasiada saL 
SELAR!, s, m. Salario, soldada, suel¬ 
do, pagflj jornal, j) Correr es se/ari, 
ir* Correr la paga o el salario, ¡' Se- 
lar i de réy\ Paga de rey, 

SI LARSÈ, v % r. Salarse: poner en sal. 
SELASSE, s. f, aum, de Sale, Salón, 


d timbre: la calidad de lo salado. 

SE LE BROS, OSE, adj. Salebroso, sa¬ 
broso, salado: que tiene mas sal de 
la que corresponde, 

SELECCÍÓ, s, f, Selección, escogi¬ 
miento: la elección de una cosa en- 


tre varias, por considerarla mejor. 
SELÈCTE, adj. m. y f. Selecto, esco¬ 


gido: tomado como mejor 
seíéete, fr. Lo mejor. 
SF.LEQET, ETE, adj. dim. 


Lu mes 

de Sfjad 


Sal adico, saladillo, sala dito, 
SELEDÍSSIM, IMG. udj. sup.de Se- 
i-Aü. Saladísimo, muy salado 
SE LE DO, ORE, s. Salador: ci que 
sala. | 5, ni, Salador, saladero; sitio 
destinado para salar, !¡ Salador, vaso 


ó arca salera: tarro ó vaso donde se 
sala alguna cosa. [; V. Criado 
SELEDU RE T s, f, Saladura, salazón: 
la acción y el efecto de salar, i¡ v. Se- 
lòrre. 


V. Srlü, 

SELCID, IDE, p p. de Srlcif- ásu- 


SELÈFE, s , f. Tuson: lana de cimero 
ó de cordero. 
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SELEMANDRE y 

SE LEMAN DRIE, s, f. Salamandra, 
salamandria f salamanquesa: especie 
de lugano que se creía podia vivir 
dentro del fuego ]| fig, Salaroandra, 
salamandria: lo que se quema sin 
consumirse en el fuego del amor, del 
afectó, de Ja amistad, tic |¡ Selemcm- 
drg ti* aigu* Salamandra acuática. 

SELEMáNQUE, s. f. geogr, Sala¬ 
manca; ciudad de España, 

SELEMENQUÍ, INE, 3, y adj Sala¬ 
manquino, sala manques, sala man li¬ 
no, salmanticense; que es de Sala¬ 
manca ó le pertenece. 

SELEMLRÍE, s. í\ Zalamería. zala¬ 
ma, lisonja, adulación. [| Zalamería, 
carantoña, monada, Jj Fér seleircri :s f 
fr, Hacer zalamerías ó monadas. 

SELEiMÉRU, ÉRE, $. Zalamero, adu¬ 
lador; el que hace zalamerías, 

SELEiMO, s. m, Araña: especie de 
cnndelcro de muchos brazos. |] n + p. 
m, Salomon, 

SELÈNIC, I QUE. adj. Sel én ico: que 
pertenece á la luna. 

SELENITE, s. m. Seleniia: habitante 
que algunos suponen en la luna. |¡ 
Selenita, seleniies, piedra de la luna, 
espejuelo espático, piedra especular; 
especie de piedra muy rara que se 
encuentra en la China y es muy 
transparente. 

SFLENL’GRÁFíC, JQfJE, adj Sele- 
nográfico: que pertenece á la seleno¬ 
grafía. 

SELENUGREFÍE, s. f. Sele nog rafia; 
la parte de la cosmografía que trata 
de la descripción de la luna, 

SELÈP, s. m. Salep: especie de raíz 
tuberculosa y mucilaginosa. 
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SELÉRE, s f. Salera; el sitio donde se 
pone sal para que lo coma el ganado. 
SELEÏUAD, ADE, p. p, de Seleriar. 

Salariado, asalariado, 

SELERIAR, v a. Salariar. V* Essele- 
riafl 


SELERIARSÈ, v. r. Salariarse. V. 
Esseleríarsé. 


SELERIET, s. m. dim. de Selari, 
Jornalillo: corto ó pequeño salario. 

SELÉRU, s. m. y f. Salero; persona 
salerosa ó que tiene sal, aire y gra* 
cia. 

SELETE, s, f. dim, de Sale. Salica* 
snlita. 

SELEUCIDE. s. f. Seleucida; renom¬ 
bre de 1 os reyes de Grecia, sucesores 
de Alejandro, qua reinaron en Siria. 

Seleucida: especie de pájaro que 

se come fas langostas, 

* 

SEL!, INE, adj. Salino: que es salado 
ó contiene sal. |¡ s m. Salin, salero, 
alfolí: íjI macen de sal. 


SELIANDRE* s. f. V. CelUndre, 
SELICARIE, $, f. Salicaria, arroyos-» 
la; planta. 

5 ELÏCINE. s f. Salicina, salitmo: 
sustancia cristalina blanca, sacada 
del sauce. 


SE LICOR, s 
licor, sosa 
sosa. 


m. Salicor: planta. |] 
de Narbona: p¡■ dra 




SELICORNIE, s. f Salicornía: plan¬ 
ta. V, Selicoh. ¡[ Selicórnie fructi- 
cose. Sálicornia fructicosa: pequeño 
arbusto. |j Selicórnie herbácce. Sali- 
cornea herbácea: planta. 

SELIFIC ABBLE, adj. m y f. Saliñ- 


cable: que puede salificarse ó ser 
convenido en sal, 

SLLIGÒT, s, m. Suero: el líquido 
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que que.Id de la leche después de es- 
traído el queso r sacado el requesón 
'¡ Sel i gol melsis. El suero án tes de 
quitar el requesón* 

SE.LINE, s, f. Salina; el sitio donde se 
cría ó forma la sal, ¡| Setines ó mines 
de sal. Salinas, ’j Seline de ¡e ma. 
Esquinero, saladar, V. Cucó. 

SELÏNÈ, ERE, s, Salinero: el que 
trabaja en las salinas ó vende sal, |' 
Salinero: el administrador de sal, 

SEL 1 TRÁ, s, ni. Salitral: el sido don¬ 
de se hace y encuentra el salitre ó la 
mina de salitre, 

SEL 1 TRAD, A DE, sdj. Salitrada: que 
contiene salitre ó es de salitre. 

SEL 1 TRE, s, m. Salitre, nitro, sal pe- 
ira: la sal de nitro prineipulmente 
cuando no está purificada. V Sal- 
nitrb. 

SELlTRÉj s, m. Salitrero: el que tra¬ 
baja. en salitre ó comercia con él, 

SELITRÏ RIE, s. f. Salitrería: el sitio 
don Je se fabrica el sal i re. 

SEL!TROS, OSE, adj Salitroso: q te 
contiene sal i iré, 

SELI VA D, ADE, p p. de Seuvar. 
Salivado 

SELÍVADE, s. f. Salivazo: porción de 
saliva que se echa de una vez. 

SELI VAL, adj. m, y f. Salival: que es 
de saliva 6 pertenece á ella. 

SELIVAR, v. a. Salivar, escupir, echar 
saliva. 

SELI VE, s, 1, Saliva: humor acuoso 
que destila en la boca. ¡¡ Selv¿ de ju¬ 
ne. Saliva de cuando se está en avu- 

j 

ñas, |¡ Eferrad en sel i ve dejune t fr. 
Prendido ó preso con alfileres, 
Ext se cure en sel ive dejune , loe. 
Eso se cura con aguj clara ú oon te- 
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la rana. || 'fregar re! i ve , fr. Tragar 
sal i v¡i, contenerse. [ Venir se seli~ e e 
se boquej e-spr, Hacerse la boca 


agua. 


SELIVECfÓ, s, f, Salivación: la ac- 
cion de escupír, salivar ó echar la sa- 


SELIVERE, s. f. Salivación: la acción 
y el efecto de salivar. [! Espumajo, 
espumarajo: la saliva con espuma || 
Salivera: los granos del bocado del 
freno en las caballerías. || Tréursr 
s livére, fr. Echar espumarajos por 
la boca, 

SELIVETJAD, A DE, p p. de Skli- 
vetjA lt . Salivado, 

SELÍVETJAR, v, a, Salivar, echar sa- 
lívi, escupir con frecuencia, 

SELI VETÒR 1 , ÒR1E, adj. Servato- 
rio: que escita ú mueve la s¿t11vj - 
cion, 

SELI VÓ, s m. V. SetuvEre, 

SEL!VOS, OSE, adj. Salivoso: que 
s'ica mLicha saliva. 


SELMETí A D t A DE, p, p, de Selmet- 
jar. Salmeado. 

SE L M ET í Á R , v a S a 1 nie a r, salmo¬ 
diar, cantar salmos. 

SELMISTE, s m Salmista; el que 
compone salmos. ¡| Salmista: el que 

cania salmos, 

£ 

SE \ , V■ *. s m. Sal m nn: pez ó e mar. 

SELNUJD 1 E, ■> i Saimndj.i; el con- 
juno.) ic lo:; ciento V- e tcuvm i sal- 
mOí de Dd\ id* |j Salmo Jiáí ti canto 
usado para dichos salió os, 

SELMUDIAD, A DE, p. p, de Se; mu- 
otar. ¡Salmodiado. 

.SELSI V DIA R, v. ,n Saín: cd lar t sal¬ 

mear: cantar ó recitar salmos- 

SELMUDIEDQ, s, m. Salmista, Y, 
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Ski miste. 

SELNI'TRERÍE, s. f. V. Sklitb cuíte. 

SELÓ, s. m. Salón; f/an I; a! a. 

SELÒBRE, aSj. m, y f. Salobre, salo¬ 
bral, salobreño: que por naturaleza 
lOntienc ó tiene el gusto de sal. || s. 
ni. Salobre: el humor salado o aque¬ 
lla sil que se desprende de Us pare¬ 
des de piedra y cal, 

SE LOME, s f. mar. Saloma; el canto 
6 grito que usan los marineros para 
utilizar sus fuerzas en las muido- 
bf#S. 

SELPLSSÉ, s. m , Hisopo. V. Seo- 

PESBÉ, 

ÍELPLCAD, aD I p. p. de Salpicar. 
Salpicado 

SELPICAR, v. a. Salpicar; dejar caer 
gotas de líquido sobre algunas cosas. 

|| Salpicar, etiquetar; echar iodo ú 
eirá sustancia sobre Ida vestidos. | ! 
fig S d pican saltar ó pasar de um 
cusa ií oirá sin orden ni continua-; 
don. i; fig. Salpicar, ptllizcar: tomar 
ana peqiteíia cantidad, ya de una 
paite ya de otra. 

SELPIQUEDU RE, s, f. Salpicadura: 
gota ó mancha de tima, lodo. etc. 

SLLSÉRE, s, f. Salsera: vaso para po¬ 
ner salsa. 

SELSERETE, s. f dina, ds Selsúre, 
Si ¡serna. saUfirilla. 

SELSETE, s. f diin. ds Salse. Saísi- 1 
lia, salsita. 

SELSITXASSE. s. r. num. de Sri.sit- 
i K + vi l C- lli a C hon* 

SELSITXE, s. f. Salchicha; especie de 
ao br a su d a ó chorizo, 

SELSITXÉ, ÉRE t s* Salchichero: el 
que hace salchichas, 

SELS1TXERÍE, s* f. Salchichería: 
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tienda donde se hocen v w míen sal¬ 
chichas. 

SELSITXÓ, s. m. Salchichón V. Sel- 

SITXASSE, 

SELTAD, ADE, p. p. de Seutar, Sal¬ 
tado* 

SELTANT, p . a, de Seiltar. Saltante: 
que su ha || gerund. Saltando, j] Se!- 
Lint bananer, adv. de m A trancos, 
sin arte, saltando \ arrancas 

SELTAR, v, n 5 tita r, brincar; dar 

* a 

saltos, i 1 Saltar, resaltar, sobresalir, [¡ 
Saltar; picarse, resumirse, j] Saltar: 
escaparse ó salir con violencia algu¬ 
na cosa, (| Saltar, desprendersc; sepa¬ 
rarse una cosa de otra á que c taba 
unida, |¡ fig Saitsr, disparatar: decir 
lo que no viene al caso. || Saltar, sal¬ 
picar. || Sillar en ierre, fr* Saltar en 
tierra, desembarcar, j] Soltar e le 
cure \ fr. Sallar Á la Cara, provocar, 

; Sellar demunt colcú , ir Saltar so¬ 
bre alguno. |¡ Fér soltar, fr* Hacer 
saltar 

SELTEDÓ, ORE, s* Saltador: el que 
salts || Saltador; d que acostumbra 
saltar. |] Saltadero: sitio á propósito 
pura saltar. 

SELTEDORE, s. f. Saltatriz: baila¬ 
dora de cuerda. ¡¡ Saltatriz; muger 
que baila indecentemente. 

SELTERÈTLE, s. f, Saltadla: especie 
Je danza española* 

5ELTÈRÏ, s* tu. Salteria: insirumento 
musical de cuerdas, || Salterio: el li¬ 
bro que contiene los i 5 o salmos de 
David Salterio: rosario de \ 5 o gra¬ 
nos* 

SELTET, 3 . m* dim. de Salt. Saltico, 
sal tillo, salmo. i E seltets } nh adv* 
A saltillos* 











' 
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SELTETJ, s, m, Salteo, salteamiento: 
la acción de saltear ó robar. ¡| Salteo, 
salteamíento: dar saltos. 

SELTETJADj ADE, p. p, de Seltéüt- 
jau. Salteado. 

SELTETJANT, p. a. de Seltetjar. 
Saltéame: qpe saltea ó raba. |¡ ge- 
rund. Salteando, robando. 

SELTETJAR, v. a, Saltear: robar en 
los caminos. || Saltear, saltar: dar sál¬ 
ticos ó saltos. ¡¡ Saltear, sorprender, 
asaltar, ¡j Saltear: cambiar de objeto 
ó de mateiia, 

SELTETJ EDO, ORE, s, Salteador, 
ladrón; el que roba en los caminos ó 
despoblados. 

SELTETJ EM ÉNT, s m. Salteamien¬ 
to, salteo: la acción de saltear ó ro¬ 
bar, 

SELUBBLE, adj. m. y f. Salubre, sa¬ 
ludable* salutífero: que es bueno para 
la salud. 

SELUBRLEMENT, adv. de m. Solu¬ 
blemente, con salubridad, 

SEL UBRE, adj, m. y f> V. Selubele. * 

SELUBREK4ÉNT, adv, de m. V, Se- 

LUBBLEMÉPÍT. 

SELUBRIDAT, s, f. Salubridad; la 
calidad de lo que es salubre, 

SELUDABBLE, adj* m, yf Saluda¬ 
ble, salutífero, salubre: que coadyu¬ 
va á la salud, |¡ Saludable, útil, pro¬ 
vechoso. 

SELU DARBLEMÉNT, adv. de m. 
Saludablemente* con salud. || Salu¬ 
da ble meo te, utilmente, provechosa¬ 
mente. 

SELU DA D, A DE, p. p, de Seludar* 
Saludado, 

SELUDAR, v, a. Saludar: hacer uno 
ó mas saludos, ¡j Saludar, cumpli- 


SEL 

mentar; enviar saludos ó expresiones 
á los ausentes. ¡| Saludat; disparar ca¬ 
ñonazos, hacer salva. ’¡ Saludar, acla¬ 
mar, proclamar. || Saludar, repren¬ 
der, castigar. " Seludar le p!asse y fr. 
Saludar la plaza, hacer disparos 
Seludar emb une bitfetade , fr. Salu¬ 
dar con un bofetón. 

SELL -DARSÍÏ, v. r. Saludarse. obse- 
quiurst: hacerse cumplimientos, 

SELU DEDO, ORE, s, Saludador; el 
que saluda ó acostumbra saludar. [| 
Saludador, santiguaJero: el charla- 
tan que pretende curat ciertas enfer¬ 
medades con el aliento, la saliva y 
algunas ceremonias. 

SELUDU. s. m, Saludo, salutación: 
acato con reverencia. 

SELUET, s. m . Morm alio, murm u- 

i 

lio: ruido confuso de muchas perso¬ 
nas, 

SELU MAR, v. n. mar. Salomar: gri¬ 
tar ó cantar ¡oa marineros saloma, al 
practicar bis man ¡obras. 

SELUSTIÁ, n, p, m Salusfiáno, 

SELUT, s. f. SMuJ, sanidad: buen es¬ 
tado del cuerpo y del espíritu ¡j Sa¬ 
lud: el bien público o privado, || Sa¬ 
lud: el estado Je gracia, que es la 
vida del alma ¡| pl, Saludes, expre¬ 
siones: que son actos de cortesia. 
Selul eterna. Salud eterna: la salva¬ 
ción. || Selut y pessetes y forse e 
ses guesteñeles^ fr, Salud y dineros 
que no falcarán morteros, j| E se séue 
selut a ese selut de vusté^ fr, A la 
salud de usted. |j En malte selut u 
esqiíinxi, fr. Con salud lo rompa. 
Gusar de pó.jue selut i fr. Estar en¬ 
fermizo, II Férse malbé se seiut¡ fr. 
Gastar la salud. || Qui te selut y lli~ 
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bertad^ cria r:c y no s' u sa¡\ refr. 
Lj libertad y la salud, son prendas 
¡ic gran virtud, ¡¡ Tenir se hit per 
vtnirer, fr, Vender salud, |; Turnar 
sesplut, fr. Volver la salud) sanar, 
corarse, 

SELUTECI'Q, s. f. Salutación, saludo: 
la acción y el efecto de saludar. || Sa¬ 
lutación, exordio. || Seluteciá engèlï- 
que. Salutación angélica. Ave-Ma¬ 
ría. 

SELUTÏFERU, ERE, adj\ Salutífero, 
salubre, saludable, 

SELVA D, A DE* p. p. de Sklvap. Sal¬ 


SEL VE DAT, 


SELL 

s. f. Salvedad. 



im pu n i - 


dad: la libertad de obrar sin temor 
de ser castigado, ¡| Salvedad, inmuni¬ 
dad, privilegio. 

SELVEDÓ, ORE, s. Salvador: el que 
salva. || n p. m, Salvador. í¡ Salva¬ 
dor: se dice por antonomasia de Je¬ 
sucristo. 

SELVEMÉNT, s. m. Salvamento, sal¬ 
vamiento: el sito ó punto tic salva¬ 
ción, | ! Salvamento: la acción de sal- 
j var ó de salvarse. || Salvamento: la 
] acción de salvar algunas mercaderías 
de un naufragio. 


vado, 

SEL VA NT. p, p. de Selvar. Salvante: 
que salva. || adv. Salvante, salvo, ex¬ 


cepto, á escepciún. || gerund* Sal¬ 
vando, 

SELVAR, v, a. Salvar. librar de algún 
peligro, g Salvar: dar Dios la gloria, 
j Salvar: hacer una salvedad, corre¬ 
gir un;i equivocación [| Salvar; esca¬ 
motear* robar* || Salvar: evitar un in¬ 
conveniente* |J Selvar es pelleta fr. 
Salvar el pelleja, salvar la vida. 


SELVARSÈ, v* r. Salvarse: ponerse 
en salvo» librarse. ¡¡ Salvarse ir ül 
cielo. || Selvar. è de bones , fr. Librar¬ 


se de buenas. 

SELVÀTIC, IQUE, adj. Selvático, 
selvoso: que pertenece a la selva, 
SELVATXIE, s* £ Sflvtchia. V. Es¬ 


tros 


SÉLVE, s. f. Selva, bosque: sitio lleno 
de matas, hierbas y malezas* 
SELVECIO, s. f. Salvación: la acción 
y el efecto de salvar y salvarse. || Sal¬ 
vación: la obtención de la gloria 
eterna, || Salvación, salvamento; el 
sitio ó el medio de salvarse. 


SELLAD, ADE. p, p. de Seli \r. Se¬ 
llado. 

■t 

SELLAR, v. a. Sellar: poner ó impri¬ 
mir una marca ó sello* || Sellar, es- 
. ttimpar: imprimir una cosí, en otra* 
¡i Sellar: poner al papel la marca de 
fábrica. || fig Sellar: concluir ó dar 
fin á algun t cosa, j 1 Sellar se boque y 
fr. Sellar los labios, callar, 

SELLARSÈ, v, r, Sellarse: ponerse el 
sello, 

SELLE* s* f. Sil la: el asiento con es¬ 
tribos que se pone sobre las caballe¬ 
rías para montarlas con comodidad. 
[| Sélle de posle. Silla de posta. j¡ Sé¬ 
lle de tros se. Silla de alforja. ¡' Sélle 
vulafít * Silla volante: especie de cnle^ 
sin, || Pif^rr se sélle 3 fr* Ensillar f] 
Llevar se selle, fr. Desensillar, j] E 
qui j o vol sélle f Déa ¡i dáñe ba$t í 
reír. Quien bien tiene y mal desea, 
vaya y viva en la galera. 

SELLEj s. m Sillero, silletero, guar¬ 
nicionero, jaecero: el que h^cc sillas 
de montar. 

SELLEDÓ, ORE, s, Sellador: el que 
sella. 












SEL LEf) U RE, s f Sellad uro: 1i ac¬ 
ción de sellar. ¡' Selladura: ia marca 
que dej i el sello. 

SELLÓ, s. m Sillón; especie de silla 
de montar. ]l JamLigar s!l!a para 
montar Á caballo Jas muge res. 

9 

SELLU,s m. Sello: insuumento en 
que están grabadas algunas armas, 
divisas, letras, etc. para imprimirlo 
en papeles y otras cosas, á fia de dar 
Ies con dio mas realce. ¡I Sello, cuño, 
marca; el grabado de las monedas y 
medallas. |f Sello: la estampa ó señal 
que deja el sello, ; fig, Sello, última 
mano: la perfección que se ha dado 
¿ alguna obra, jj Séllit de cartes. Ne¬ 
ma, || Séllu de Se lamo. Sello de Sa¬ 
lomon: planta. ¡[ Séüu des vénpéi. 
Sello del estómago: lo que se toma 
para facilitar la digestión |¡ Pusar es 
séliu , fr. Sellar, echar el sello. ¡ Lie - 
var es séliu, ir. Desellar, quitar el 
sello. 

SELLUNET, s. m, dim, de Selló Si- 
lloncico. [ Jamuguilla. 

SEMBLAD, A DE, p. p. de Semblar. 
Parecido. 

SEMBLAN SE, s. f Semejanza, simi¬ 
litud: la calidad de aquellas cosas 
que se parecen á oirás. ¡¡ E scmhlan- 
sc, m. adv. A semejanza, 

SEMBLANT t adj. m, y f, Semejante, 
parecido, asemejado. [| Semejante, 
igual, mismo, tal. '| s, m % Semblante, 
cara. [¡ Semblante, aspecto, fisiono¬ 
mía. ¡¡ Ser semblante fr. Parecer, ser 
parecido. ¡| Cade u cerque es séu 
semblant , fr Cada asno con su ta¬ 
maño. ¡ gerund. Pareciendo. 
SEMBLANTMENT, adv. de tn. Se¬ 
mejantemente, de una manera seme¬ 



jante 

SEMBLAR, v. a. Pared* r, semejar, 
asemejar, tener semejadza j¡ A T o es 
él!, ni üjcóy ni cose qui li sembli % fr. 
No e& él, ni esto, nt su semeja. ¡ .Yo 
fa poc qui e nes sóus semble , refr. 
Quien À los suyos se parece, honra 
merece. 

SEMBLARSÈ, v. r. Paree erse, senté- 
jarse, asemejarse: tirar ó ser pare¬ 
cido* 


SEMBRAD, A DE, p. p. de SiüMopar, 
Sembrado, s. m. Sembrado, semen¬ 
tera; la tierra sembrada. |] pl. Sem¬ 
brados, panes: el trigo y otros granos 
en yerba. || Estar es sembrads emb 
hérbe f fr. Estar los panes en berza, 
¡| P r qui no té sembrads, s' egost 
es mar s, reír. Al que no tiene pan 
labrado, agosto se L hace mayo. 

SEMBRA DE, s, f. SLmbru, semente¬ 
ra, sembradura: D acción de sem¬ 


brar. j; Siembra, sementera, reme me¬ 
ro* semencera: el tiempo á propósito 
para sembrar. 

SEMBRAR, v. a. Sembrar: esparcir hs 
semillas en la tierra y cubrirías des¬ 
pués con ella* j| fig. Sembrar, despar¬ 
ramar: esparcir alguna cosa, [| Sem¬ 
brar: ejecutar algo p ira *acar Je ello 
el provecho, ¡| Sembrar, divulgar, 
publicar: esparcir alguna especie. [ 
Sembrare vol ò e berretj , fr. Sem¬ 
brar á voleo. || Sembrar e qucvdki, 
fr. Sembrar á golpe, ¡; Sembrar e 
so le j fr., Sembrar á chonillo. |¡ Se r- 
brar de sal, fr. Sembrar de sol: so* 
bre las ruinas de una cusa ó edificio. 
Sembrar e s trene , fr* Sembrar en 
la arena ó donde no aprovecha. || 
Sembrar en male iérre , fr, Sembrar 
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en nmk tierra ó en tierra ingrata. || 
Com scmbrer&tt cuircu, reír* Como 
sembráredes, cojéredes, ¡[ Qui sembré 
cu i, fr* Quien bien siembra bien co- 
¡ r. Sembrarás cuent pudrás jr per 
San Juan cuirá^t reír. Mas vale uño 
tardío que vacio. 

SEMBRARSE, v. r, Sembrarse: h acer- [ 
se la siembra, 

SEMBRE, s. f. V, SuMBiunK* 
SEMBREDIS, 1 SSE y 
SEMBREDÍU, IVE, adj Sembradío: 
que es propio para sembrar, J Terre 
sem bre . í/we , ¿re d í i c ò ¿fe í , m i re - 

Stu. Tierra de sembradío, 

SEMBR ECÓ, ORE, s, Sembrador el 
q te siembra, 

SFMBRERURE, s t f Sembradura., 
siembra. ■ 




SEMEN, s, m, Semen, V. Brac. 

SEMÉNT, s. m. ant. Semilla, V. 
L uyó . 

SEMENTAL, adj, m, y f* Semental: 
que pertenece á la simiente ó se- 
m illa. 

SEMENTÉ, s.m.y 

SEM ENTÉRE, s. f. Se me mera, semi¬ 
llero: sitio donde se siembran las se- 
m lentes ó sem illas. 

SEM ENTERÉ, s. m. V. Sementé. 

SEMESTRE, s m. Semestre: el espa¬ 
cio de rreses ó el tiempo y trans¬ 

curso de medio año, ¡| «dj.. Secuestre: 


qu j d ir-1 seis mms 

lEMl ó 

SEMI, s. m. Sem i: palabra latina que 
si¿;:’ i ü:.i mi ti: i y à veces casi Solo 
sude usarse en ct mposicion j| Estar ¡ 
: mi scm\ fr Estar cakinpcano» ¡¡ 
Sé idobble. ("asi dob l c. 

SEMIBRÉU, s m. mus. Semibreve: 
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nota blanca sin palo que vale un 
compás menor. 

SEMICÍRCUL, s, m. Semicírculo: 
medio círculo, 

SEMICIRCULAR, adj, m. y f. Semi¬ 
circular: que tiene la forma de semi¬ 
círculo, 

S E MICRU M ÁTIC. ÁTI QU E t ad j. 
mus. Semicromatico: que está com¬ 
puesto del diatónico y del cromá¬ 
tico. 

SE Mí CURAD, s. m, mus. Semicopa¬ 
do: U nota que une la última parte 
de un compás con la primera dd que 
sigue. 

SEMICURXÉRE, s. f. mus. Semicor- 
chera: k nota que tiene dos ra i tas 
en d pié 

SEMIDÉU, s* m. miu Semidiós, semi¬ 
deo: nombre que los gentiles daban 
à los héroes, 

SEMIDÉUEj s. f. iT i i Semidiosa: 

diosa de segundo orden* 

SEMIDIÁMETRO, s m. Semidiáme¬ 
tro: medio diámetEO 

SEMI DI UPENTE, s. m* mus. Semi- 
diapente: el intervalo de dos tonos y 
dos semitonos mayores, 

SEMID 1 EPESSON, s. m. mus Semi- 
dUpaíon: la octava disminuida de un 
semitono. 

SEMI Dl ETESSERON, s m. mus. Se¬ 
ntí -mi tesaron; k coarte falsa ó cuarta 
ilísn tEiuídü. 

SEMD I FU NT, UNTE, adj Semidi¬ 
funto; que es casi difunto* 

SEMIBITÒ, e . m* mus. Stniiditóno: 
el irn,¡Avilo de un tono y un semi- 
11 -n - i: orno del re a! fa ó del mi al 
sol. 

SEM I DOBBLE, adj* m. f. Semidóbk: 
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casi doble. Se dice de las fiestas que 
son menos solemnes que las dobles y 
mas que las sencillas, 

StMIDÒí TU, ÒCTE, sdj* Scm¡doc¬ 
to: medio docto. Se aplica á los que 
hablan de iodo sin entenderlo. 

SÈMIDREGQ, s. m, Semidragon: ente 
fabuloso considerado mitad hombre 
y mitad dragón. 

SÈM1 DURMIO, IDE, adj Semidor¬ 
mido, adormecido; casi dormido ó 
medio dormido. V. Edvrmiscad. 
SEMIFUSSE, s. f. mus. Semifusa: la 
nota que vale media fusa, entrando 
64 en un compás menor. 

SEMIG 0 LE, s, f. fon. Se m igo! a: tér¬ 
mino de foni Rene ion. 

S ií MIH Ò M U, s m . S e m i h o m b r e : m e- 
dio hombre* 

SEM í LLl N AH, adj. m y f . Setfi iIu - 

n:tr; que está en forma de media 
I u n a. 

SÈM1MÒRT, Ò'RT E t adj, Semimuer¬ 
to, semidifunto: medio muerto ó casi 
muerto. 

SEMINAL, adj. m, y f. med. Seminal, 
esper manco: que pertenece al semen 
ó esperma* || Citnáuctu seminaL Con¬ 
ducto seminal. 

SEMINARE, s. m. Seminario: esta Me¬ 
cí miento de enseñanza para les jóve¬ 
nes que se dedican á la carrera ecle¬ 
siástica. ¡| Seminario: la comunidad 
de dicho establecimiento. ¡[ Semina¬ 
rio: el pr'icipió ú origen de que nacen 
ó se propagan cieitas cosas. « Svn- 
blar e un seminari, fr. Ser ó parecer 
un seminario. 

SEMINERISTE, s. m. Seminarista: el 
alumno que estudia en seminario. 

SEMIN f ME, s. f, mus. Seminima; la 
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nota que valc U mitad de una míni¬ 
ma y una pane del compás regular. 
SEMIPELEGIENISME, s. m. Semi- 

palagtü aismo: la secta de los semipa- 
higianas. que siguen parte del siste¬ 
ma de Pe [agio, 

SEM ¡PERAELJ LE, s. f. geom. Semi- 
paráboh, medía parábola: figura geo¬ 
métrica. 

SÈMIPLÈ, ENE, adj. for. Semipleno, 
semiprobanza, imperfecto: se dice 
de un acto ó prueba imperfecta ó de 
una semíprueba. 

SÈM1PLEN EMÉNT, adv, de m. Se¬ 
miplenamente, con piueba semi¬ 
plena. 

SEMIPUÉTE, s. th* Secnípoeta, poe¬ 
tastro: mal poeta. 

SEMIPRUVANSE, s. f. Semiproban¬ 
za: prueba incompleta ó semiplena. 

SEMI REGI UNA L, adj. m, y f. Scmi- 
rjeiona!, necio, estúpido; que tiene 
cnas de bruto que de racional 

SEMIRtCTE, adj, m. v f. S em ¡recto: 
la mitad de un ángulo recto ó que 
tiene cuarenta y cinco grados. 

SEM 1S, s, m V. Semi. [i Semis, se mi¬ 
sa: medio asó libra romana, que va¬ 
lia seis Onzas 

5 EM IT1C, IQU E, adj. Semítico; que 
d e se ¡ende d c S e m Se aplica a l ¿1 s len¬ 
guas del Asia occidental, como el 
árabe, el hebreo, el siriaco, el anti¬ 
guo egipcio y el copio, que se escri¬ 
ben de derecha á izquierda, 

SÈMITÒ, s. m. mus. Semitono; medio 
tono ó la mitad de un tona, como el 
de mi al ftu 

SÉMITUNAD, A DE. adj. mus. Semi- 
tonado: que está arreglado ó cantado 
á medio tona. 
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SÈMIUCTàVE, s f, poei. S-cm i cria¬ 
va, m:dia octava: cuarteta de verios 
comu i mente de ¿mee sílabas, 
ñ E M1U LU G! E a s„ i . Se n- ir elogia: I a 
parte de la medicina que trata dc Io> 
señales externos. 

SEMIV(BREGlÓ, s ], Semivibradon: 

U media vibración de !a péndola* 

S E MIV l U t ! Y E , ad j . Se m i v i va .. medio 
muerta; que está débil ó enfermo 
SEMI VÒL. s, rn. Sennvueio, medio 
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* 

SEMULE, s f. Sémola: trigo cumieal 
mondado. ¡; Sémola: trigo molido en 
forma de granitos, que se usa para 
sopa. 

SEMURÁj ANE 5 edj. Zamorano: que 
es de Zei mora ó pertenece á aquella 
ciudad, 

SEM UVE NT, ndj. nn. y f. Semovien¬ 
te: que se mueve por si mismo, [¡ 
Bérts semuvónts a pL Bienes se mo¬ 
vida tes ó movibles. 


vuelo; en el blasonase aplica i una 
sola ala dc pájaro. 

SEMIVOCAL, udj.-TD. y í. Semivocal: 
b consonante cuya pronunciación 
empiésa por vocal. 

SEMIVÜLPE, s. m, Semivulpa: cua¬ 
ti rú pcJ oque lien c t n e 1 pecho u n a 
espite:; de boba de la que salen sus 
hijue : js p li ra rramar y añilar par el 
suelo, volvíéndos^despues á ella,. 

SEMM AN E, s f Sem a na. V. Snr u ani-;, 

SEM ORE, s, f. Zamora: ciudad Je Es¬ 
pina. 

SEMPITERN, ÉRNE, adj, Sempiter¬ 
no, eterno; que hn de durar siempre, 

SEMPITÈRNE, i f. Sempiterna; teji¬ 
do de Una muy apretado y fuerte, 

SEMP1TÈRN EMÉNT, adv. de m. 


SEN, comr. de se y en. Se. |j Sen con¬ 
ten. sen fónen, fr. Se cuentan, se tie¬ 


nen, ¡| Endur sen, cumprarsen, fr. 
Llevarse, comprarse. ¡j Sen va enar , 
fr* Se fué 

SENABRE, s. m. Ajenabe, ajenabo, 
ni oí taza silvestre ¡¡ No ii uñar un se - 


?nibr? } ò un gra de senabre, fr, No 
dar una sed de agua, || No veler un 
setiabre, fr. No valer nada 


SEÑAD, ÁDE, p, p. de Sckau, Capa¬ 
do, castrado. [| a m. Senado; Ja asam¬ 
blea de los Senadores ó de las perso¬ 
nas mas notables de una nación 
Senado: sitio 6 edificio donde se re- 
unen los senadores. j| Señad pie , fr. 
Senado pleno ó asamblea donde asis¬ 


ten todos los Senadores. 


Sempiternamente, eternamente 
_ ■ 

SEMPRE, adv. de t. Siempre, conti¬ 
nuamente, sin cesar. !j Siempre, en 
todo tiempo, en toda ocasión || Per 
sétrpre, m. adv. Para siempre, ¡¡ Per 
sémv’C m, adv, Para siempre 

jamas perpetuamente j| Sempre que , 
m. adv. Siempre que, cuantas veces, 
SÉM PREVI VE, s, f. Siempreviva, 
perpetua, sempiterna: planta, V. 
M ENSUNÏLLE. 

SEMLÍÈL, n. p. m. Samuel. 


SEÑAL, s. t Espuerta: especie de caí- 
baño ó cesto de esparto ó palma. [ 
Serme de jones. Capacho, capacha, jj 
Se rae gr 6s.se ¿f espart, Capazo, 

SENAR Í v. a. Castrar, capar: hacer ca¬ 
pones. ji adj. Impar, non; número 
que no tiene mitad de entero exacta, 
SEN ARI, s. m. Senario: el número 
compuesto de sois unidades. ¡¡ Sena¬ 
rio: verso latino dc seis pies. |[ adj. 
Senario, sesto. 

SEN ARSÉ., v, r. Caparse, 
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SENCÉ, ERE, aJj. Entero* completo, 
enterizo: que nada le falta porque 
Iïenc todas sus paries, [ Entero, co¬ 
judo: que no es capado. !| fig. Ente¬ 
ro, íntegro, justo, recto: que no se 
deja sobornar, jj Entero, firme, cons¬ 
tante, obstinado, j| Entero, sano, ro¬ 
busto, !| Entero, incorrupto, virgen, 
|| Entero, franco, sencillo: sin do¬ 
blez. |! arit. Entero: que no está 
fraccionado* |j No estar sensé ] fr, Es¬ 
tar fraccionado. Estar turbado de 
cascos. 

SENCEREMÉNT, adv. de m, Entera, 
mente, por entero. 

SENCERESE, s. f. Entereza, integri^ 
dad. 

SENCIÉNT. p, a. de Sentir. Sencien¬ 
te: que siente. 

SENCÏÓ, s* f. Sanción, constitución, 
decreto, estatuto, ley, orden* ¡| San¬ 
ción: el acto por el que se autoriza ó 
confirma una ley 

SENCÍUN AD, A DE, p, p. de Sencil— 
nar, Sancionado. 

SENCÏUNAR, v. a. Sancionar, amo- 
rizar: dar la sanción ó fuerza de ley 
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Enque ¡linar per calque sénde, fr 
Senderear 

SEN DÉ, s m. Sendero, senda, vereda. 

SENO ELI, INE, adj» Sandalino: que 
está hecho de sándalo ó nene su 
color. 

SEN DERAQUE, s. f + Sandáraca, gra¬ 
dilla: especie de goma. 

SENDERE, s, f. V. Cknd¿re. 

SENDERÓ, $ m. di ni. de Si:nd¿, Sen- 
derico, sendenllo, senderita* 

SENDÉRLJ, s. m. Sendero, senda, ve¬ 
reda. 

SENE. s. f. Sena: en el jnegó de da¬ 
do^, la cara que tiene los seis puntos; 
y en el Chaquete, á las dos caras de 
seis puntos se dicen las senas. || Fér 
senes , fr. Echar suertes, sacar un ter¬ 
na seco. |! V + Cenk 

SENE ADE, $, f. Esportada: lo que 
cabe en una espuerta. [| Esponazo: 
golpe de espuerta* 

SENEASSE, s. f. aum de Señar Es¬ 
portón. 

SENECTUT, s. f. Senectud, vejez, 
en ci anidad. 

SENEDÒ, s. m. Senador: cada uno de 


á alguna cosa. 

SENC1UNARSÉ, v. r. Sa ncionarse. 
SENDAL, s. m. Sandalina: especie de | 
tela, 

SENDALIE, s. f. Sandalia: especie de 
zapato sin tacón y abierto por la 
punta* [| Usar senda lies, fr. Llevar 
sandalias; como lo efectúan algunas 
comunidades y el Papa y Obispos al 

celebrar de pontífiLal. 

* 

SENDE, s« f. Senda. sendero: camino 

! 

estrecho que se aparta del principal, 
i fig. Senda: el medio elegido para 
conseguir o lograr alguna cosa, || 


los miembros ó individuos del Sena¬ 
do. I| Capador, castrador: el que capa 
ó castra. 

SENE DORE, s. f, Senadora: la esposa 
del Senador* 


SENEDRÍ, s. tn Sanedrín: d consejo 
su premo de los judios. 


SENEDURE, 

dura: la herid 
castración, 
SENEETE, s 


s, f. Capadura* caMra¬ 
íl d cicau iz que deja la 

í di ni,, de Señar. Es¬ 


portilla. 

SENEMUNÍ3E, s. f, San^rnnndu: es¬ 
pecie de alelí. 
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SENESCAL, s. m. Senescal: rmiyor- 
domo mayor de la casa real. |] Senes* 
cal: el cabeza ó gefe principal de un 
pueblo y de su nobleza, c'peeinlmen- 
te cuando esta era convocada para la 
guerra. 

SEN ESCALE, s. f. Senesi ala: la espo¬ 
sa del seneacrl, 

SENESQUELÍE, s. f, Senescalía: el 
empleo, dignidad y jurisdicion del 
sen esc a L 

SENET, s m, Sen, sena' planta medi¬ 
cinal, Fues de seueL Hojas de sen: 
que son purgantes, 

SENGADE, s. f. Sangrceilla: sangre 
cocida para comer, 

SENGASSE, s. f. Sanguaza, sangraza: 
sangre muv serosa ó corrompida, 

SENGOS, OSE, adj Y. Sanguinos. 

SENGÒTE, s, f. V. Stnüasse. 
SENGRAD, ADE t p. p. de Si;kghau 
S angrado, 

SEN GR A R, v, Sangrar: abrir una 
vena para sacar sangre, [| Sangrar: 
dar 6 echar sangre alguna herida, |j 
ftg, Sangrar: ordenar una sangría. | 
lig* Sangrar: dar salida á una por¬ 
ción de agua de ilgun río, torrente, 
etc. [¡ fig. Sangrar: quitar parte de 
cualquier cosa, |¡ impr. Sangrar: em¬ 
pezar una roya mas ¿dentro que las 
demas, ¡| Sengrar se liéngu* fr. Re¬ 
frenar, meter en freno. 

SENGRARSEj v. r. Sangrarse: hacer¬ 
se sangrar ó haeeisc una sangria ]| 
Sentarse, en sehid t fr. Curarse en 
salud, ¡I Si m' heguéMin sangrad, no 
m' heurlen trií g üe de sang , espr* 
No me quedó gota de sangre en el 
cuerpo. 

SENGREDÓ, 5, m, Sangrador: el que 
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íiene por oficio hacer sangrías, 

SENGREDO RE, s, f; Sangradera: h 
taza ó jofaina para parar la sangre de 
la sangría, 

SEN GR I, 3, m. Sangría: especie de be¬ 
bida que se hace con vino, agua, 
azúcar, canela, nuez moscada, cor¬ 
teza de naranja, pan tostado, etc. 

SENGR1E, s, f, Sangria: la incisión 
que se hace tü alguna vena para sa¬ 
car sangre, f| Sangria: la herida ó 
punzada que saca sangre || Sangría 1 
la extracción en pequeña cantidad de 
una cosa cualquiera, ¡¡ Sangria: iodo 
lo que agota ó disminuye. |j Sangria: 
conducto por donde se esirae algún 
líquido. || impr. Sangría: la acción y 
el efecto de empezar una línea mas 
adentro que los demás. ¡] Sengrie de¬ 
rive forte. Sangría derívatoria ó re¬ 
vulsiva „ 

SENGRIÉNT, ÉNTE, adj. Sangrien¬ 
to: que causa efusión de sangre, [ 
Sangriento, sanguinario, cruel, in¬ 
humano. 

SENGUETJAD, ADE, p, p, de Sen- 
Gt'ETJAB . Sangrado. 

SENGU ETJÀ.R, v. n. Sangrar: sacar 
sangre ó estar humedecido por ella. 

SENGU IN ARI, ARÍE, adj. Sangui¬ 
nario, cruel, inhumano: que se com¬ 
place en derramar sangre. 

SENGU ÍN A RIE, s, f. Sanguinaria: 
planta. 

SENGUINEU, INEEj adj, Sanguí¬ 
neo, sanguino: que es de sangre ó de 
su color. || Sanguíneo: que tiene mu¬ 
cha sangre, j| Tempe remént sen gui¬ 
neu, Temperamento sanguíneo ó de 
sangre. 

SENGUINOS, OSE, adj* Sanguinoso, 











7 H SEN 

sanguinolento, ensangrentado, || San¬ 
guíneo, aaflgpriemo: de color de san- 
gre, 

SENGUINULENT, ENTE, adj. San¬ 
guinolento* sanguíneo. 

SENGUNÉRE, s* f. Sanguijuela: in¬ 
secto que chupa la sangre* |¡ fig* San¬ 
guijuela: persona que se pega á bs 
demas para sacarlas cuanto puede. 

SENÍCULE, s* f. Sanícula: planta, 

5ENIDAT, s. f* Sanidad, salud, ro¬ 
bustez: el estado del hombre sano. || 
Sanidad, salud: el estado en que hay 
pocas enfermedades v completa ca¬ 
rencia de contagios, infecciones, etc, 
|! Le smidat, Ir. El ramo ó la juma 
de sunidad. || Búllete de senldat, fr* 
Boleta de sanidad, billete de salud ¡| 
E n sen ida t y m. a d v. En s a n i d a d, c o n 
saiud* || En raiidaí mus turnem viu- 
rcr, fr, Gen salud nos volvamos á 
ver. 

SENIL, adj. m y f. Senil: que per te¬ 
ñe à la v.qez* [¡ Senil: epíteto que dan 
los i-ióiogos at cuarto cuadrante del 
tema celeste. 

SEN ISSíM* IME, adj. sup, de Sa. 5a- 
nísímo, muy sano, 

SENÍTAT. s* f. ant, V. Senídat, 

SENITOS. OSE, adj Saludable, salu¬ 
tífero, sano. 

SENITOS EME NT, adv, de m. Salu- 
dablemente, con salud. 

SENS, prep. Sin* V, SstfÍE. 

SENSAT, ATE, adj. Sensato* discre¬ 
to, prudente, juicioso, racional: que 
tiene buen sentido, 

SENSATEMÈNT, adv de ni- Sensa¬ 
tamente, con •'ensatez* 

SENSAL, s. m. V, Lllgük y Censal. 

SENSE, prep* Sin, con eselusion. 


i 
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Sin, fuera de* àrucs de. ]] Sense que, 
m. adv. Sin que, a menor, que. ;j 
Sen -e ij ue ni per <¿uc y m* adv* Sin 
que ni para que. sin que n¡ porque, 
sin causa ni motivo Sen ve reo. fr. 
Sin razón. 

SEMSÈ, ERE, ad j, V. SmMjj- 

SENSECÍG* s T f* Sensación: la impre¬ 
sión que hocen en nosotros los obje¬ 
tos, por medio de jos sentidos ó la 
reflexión. 

SENSELÉ, ÉREj s. V. Ulgckií L 

SENSí BREE, adj. m, y f* Sensible: 
que siente ó tiene sensibilidad. ¡ 
Sensible; que se siente por L impre¬ 
sión que hace en nuestros sentidos. 

[I Sensible s doloroso. ' Sensible, im¬ 
presionable* delicado* 

S EN 51BB LE M ÉNT, adv, de ni. Sen¬ 
siblemente, con sensibilidad, 

SEN SI BiL! D AT, s. f* Sensibilidad: la 
facultad de sentir ó percibir los ob¬ 
jetos por medio de los sentidos ó la 
reflexión ¡j Sensibilidad: h calidad 
de 3o que es sensible 6 está dotado 
de sensibilidad. || No teñir sensibili¬ 
dad r fr* N o tener sensibilidad, ser 
i nsensibie. 

SENSIB1LÍSSÍM, [ME, adj* sup.de 
Sensible* Sensibilísimo, muy sen¬ 
sible* 

SENSITIÜ t IVE, adj. Sensitivo: que 
diente ó lieno la facultad de sentir* ¡| 
Sensitivo, sensible: que pertenece á 
los sentidos* 

SENSiTIVE, s* f. Sensitiva, vergoño¬ 
sa. dí ncella: planta delicada y sensl- 
b i e q ue a ] i oca r i a d o M a y encoge su s 


SENSNOMBRE, s* ni* Sinnúmero: 
cantidad innumerable, 
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S'EN SÓ, n* p m, Snnson. 

SENSOR!, ÒRIEí nJj. Sensoria: que 
pertenece á la facultad de sen:ir ó al 
se n i i Jo común. | s m. Sensorio, el 
órgano Je U sensación* |¡ Sensorio; 

) a fa L u í to J de se n i i r. j Ór .> ntv; k ^ s. íí - 

jF 

sor i s. Org a n o s sensorios ó Je 1 a sen¬ 
sación. [[ Fí cuitad sensor te, Facultad 
sensoria ó Je sentir. Sensor; cúr u* 
Sensorio común ó Je iodos. 

SENSUAL, adj. m. y f. Sensual, vo- 
luptoso: que está dominado por los 
sentidos ji Sensual, libidinoso, im¬ 
púdico, lujurioso, || Sensual, carnal* 

SENSUALMÉNT, adv. Je m* Sen- 
su.ilmeníe, con sensualidad. j| Sen¬ 
sualmente* caí nslmente 

SEN SEJ E LI DAT, s. f. Sensualidad: 
deleite sensual ó de los son t id os. |j 
Sensualidad, placer, regocijo || Sen¬ 
sualidad, carnalidad: inclinación a 
los placeres y deleites de la carne. 

SEN TAS, ASSE, adj. aum, de Sant. 
SantazOj santón, 

SENTI; DAT, s. f. Santidad, perfec¬ 
ción, p í re ¿ca 3 integridad, |[ Se Sen te- 
dai, Su Santid yt c ^ ■ 11 í 4 1 el i ¡. J ! ■»> 11 t O l| U E 6 ■ 
da al Papa. 

SENTENCIAD, ADE, p* p* de Sen¬ 
tenciar. Sentenciado* || ¡s. m. Ajusti¬ 
ciado: e! sentenciado á muerte. 

SEN i ENCIAR, v. a, Sentenciar: ha¬ 
cer ó pronunciar semencia [| Sen¬ 
tenciar, juzgar, decidir* || Sentenciar* j 
condenar , castigar ■! Seniencjar , 
ajusticiar, |j Sentenciar sense re ¡sar 
ets auUis í fr. Sentenciar sin verlos 
autos ó rMríndalos por el forro, ¡ ] 
Sentencia- de cual- evò l metiere, ír. 
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la colección ó recopilación de mu¬ 
chas sentcricl is. ¡¡ Sentenciado; el li¬ 


bro de Pedro Lamban donde e tán 
reunidas las semencias Je los santos, 
SEN TEN CIARSE, v* r, Sentenciarse: 
dictarse sentencia. 

SE NT ENCIA SSE, s. f* aam. de Sí:n- 


TÉNciE Se mención. 

SENTÈNCIE, s. L Semencia: disposi¬ 
ción deslava que diera el juez sobre 
los méritos de una causa, ¡j Senten¬ 
cia: dictamen, opinión, parecer, | 


Sentencia: máxima, dicho, apoicgma* 
j| Sentencia, justicia: la ejecución de 
un reo* [| fig. Sentencia: la dSsiciqn 


de un árbitro, n Sentencia: axioma. 
|| S’. n ten cié resulutáric. Sentencia 
Resolutoria* [[ Sentencie deji . it ve. 
Sentencia definí úv¿\. } Sentencie in - 
jitsu:. Semencia injusta. |¡ Sentencie 
erbitrarie. Sentencia arbitraria. 
Senténi le ínter Incuíárle, Sentencia 


interlocutoria, ' 3, nténde pessadv en 
cáse jusgáde. Semencia pasada en 
cosa juzgada. || Sentencie pr. visiu - 
nal. Sentencia provisional |j Dir sen¬ 
tencies e coi mi , fr. Decir semencias á 


alguno ó palabras injuriosas '| Du- 
nar 6 fér Sentencie, fr. Dar ó hacer 
semencia, sentenciar* [¡ Fulminar se 
sentencie, fr. Fulminar la semencia, 
pronunciarla. ¡| Més val sentencie de 
metje qu: de jiUje^ refr* Sentencia de 
médico y no de juez. 

SENTENCIÓS, OSE, adj. Sentencio¬ 
so: que contiene sentencias o máxi¬ 
mas. 


SENTENSÍOSEMÉNT, adv. de m. 


Seiítvaciosamemc, de un mo lo sen 


Sentenciar á troche y moche. 


SENTENCIAR!, 


s, m. Sentenciario: 


teneioso, 

5ENTET, ETE, adj, dirn. de Sant, 
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Sa mico. 

SENTLTJAR, v. n. Respirar santi¬ 
dad ^ hacer cosas de santo, 
SENTIAGUj n. p, ni. Santiago, Jaime, 
Diego, 

SENTEBBLE* adj. m, y f, Sensible. 
SENTID, IDE, p. p- de Sentir, Sen- 



F Ebnadar cmh es séu sentid^ fr. 
Abundar en su sentido, \\ En toís es 
sétt sentios, m adv. Con todos sus 
cinco sentidos [| Mar ir en tots es 
cinc scníids, fr. Morir con todos $m 
senidos, 


SENTI DE, s, f. V. Sentiment. 1 Resa¬ 


bido. [i adj, Sentido, delicado, cosqui¬ 
lloso, impresionable, quejicoso, vi¬ 
drioso, susceptible: que de iodo se 
ofende. |¡ Sentido; que encierra ó 
expresa un sentimiento, || Sentido, 
resentido, quejoso* agraviado, des- 
contento, Sentido, contristado, afli¬ 
gido, j¡ Sentido, consentido, hendido, 
rolo. || s. m. Sentido: el órgano por 
el cual recibimos las ímpresiones de 
los cuerpos. '■ Sentido: el c [Hendi¬ 
miento, !a inteligencia, la facultad 
de sentir, j| Sentido: la opinión par¬ 
ticular de cada persona, su parecer y 
el juicio que forrfia, || Sentido: la 
significación que se hace de una pa¬ 
labra, proposición, discurso, et:. ¡] 
Sentido: la inteligencia con que se 
ejecutan ciertas cosas, j] Sentido: las 
diversas interpretaciones que pueden 
darse á una pi oposición. || pint y 
escul. Sentido: las arrugas de la cara 
en los viejos. ¡¡ Sentid cumu. Sentido 
coman, buen sentido. ]| Sentid ecu - 
mudetiei. Sentido acomodatici o. L ; 
Sentid cuntrari , Sentido contrario, 
contrasentido, || Sentid equhhcu. 
Sentido equívoco. [¡ Sentid e túrn. 
Sentido externo, [j Sentid intern. 
Sentido interno, ¡j Sentid literal. 
Sentido til eral ó propio. j| Cttrrdm - 
prer es sentids de sis pcraules, fr. 
Escatimar, viciar, | Dañarse per sen¬ 
tid, fr. Darse por sentido, quejarse. 




bio,-gustillo: mal gusto que toman 
algunas cosas. 

SENTIDEMÉNT, adv. de m. Senti¬ 
damente, con sentimiento, 

SEN TI PICAD, A DE, p. p. de Sentí - 
riCAU. Santificado. 

SENTI FICANT, p. a. de Srntificap, 
Santificante: que santifica. || gerund. 
Santificando, 

SENTI FICAR, v, a. Santificar: hacer 
santos. II Santificar: dedicar alguna 
cosa al culto de Dios, jj Santificar: 
consagra? un sitio con la presen¬ 
cia de un santo. || Santificar, ala¬ 
bar, bendecir. || Santificar, guardar, 
celebrar las fiestas, [ Santificar, jus¬ 
tificar, abonar: disculpar á alguno. 

SENTI FICA RSÈ, v, r, Santificarse: 
dedicarse á obras santas. |¡ Santificar¬ 
se, sincerarse, justificarse: patentizar 
su honor ó inocencia, 

SENTI FÍQUECKX s f, Ramificación: 
la acción y el efecto de santificar. ] 
Santificación, veneración, cufio, 

SENTIFIQUEDÓ, ORE, s. Santifica- 
dor: el que santifica. 

SENTIMENT, s. m. Sentimiento; la 
acción de sentir. |¡ Sentimiento, do¬ 
lor, pena, aflicción. |¡ Sentimiento, 
resentimiento. || Sentim íen 10 , juicio, 
diciámen, parecer. |j En senEmént f 
m, adv. Con sentimiento, ¡j Scnti- 
mént de dáñe morie f dure sòls fins e 
se parle, reír. Dolor de muger muer- 











SEN 

la, llura hasta la puerta. ¡ Tenir ven- 
iiivént, ir. Tener semimiemo, doler¬ 
se. lenir un seníimént de má; t T 
refr. Sentir de muerte ó n p;ir de 
muerre. 

SEN FIMüNIE, s. f. V. Sentedad, 

SENTIN E, s, f. Sentina: la parte in¬ 
terior mas baja de una nave. jj fig. 
Sentina: cualquier sitio lleno de in¬ 
mundicia ó mal olor ¡j hg. Sentina: 
parage donde se cometen toda clase 
de crímenes. 

SENTIR, v. a. Sentir: percibir las im¬ 
presiones de tas cosas, por medio de 
lo* sentidos, || Sentir: oir* escuchar, 
¡I Sentir: entender* comprender, 
Sentir: tener sentimiento, dolerse 
Sentir: prever, presentir, Jj Sentir: 
sufrir, padecer. |¡ Sentir: tener com¬ 
pasión, ¡| Sentir: opinar, juagar. j| s. 
tu. Sentir, sentimiento; la acción de 
sentir, ¡[ Sentir: opinión, dictamen, 
parecer. || Cade u sen sént ce lu $éu K 

r 

Ir. Muchos van á casa del muerto y 
cada uno Nora su duelo. || Duiutr 
que sentir , fr, D.ir q ue sentir, jj Exi 
com u sént\ m. adv, Como Jo siento. 


1 Sin tiró ée mórt , fr. Sentirlo de 
muerte |¡ Ya a sentirem e dir , fr, Ya 
se verá, lo que fuere sonará* 


SEN f 1 RSÈ , v, r. Sentirse: darse por 
sentido, ¡¡ Sentirse, resenrirse. picar¬ 
se. ¡j den ti: w è / . rid t fr H 1 11 a r- e ó 
se ú ; ¡ t se Lie: ido Set e m laít , [r, 


Sentirse enfern o ¡. en/i sé u hli- ‘ 
gad , ir. Ve r>e o b I i g¡i A o 


SENTÍSSIM, im, mlj sup de Sa : nt. 


Santísimo, muy samo '¡a m. Santí- 


ry » 
/ - / 


del altar, ¡j Espusar cl Sentíssim, ir. 
Descubrir ó manifestar el Santísimo 

SENTÍISIMEMÉNT, adv, de m* sup. 
de Santem 'm , Santísimamente, muy 
santamente. 

SENTO, s. m. Santón; sacerdote ma¬ 
hometano. 

SEN TU ARE s, m Santuario: lugar 
sagrado, tempto, iglesia. || Santuario: 
el sitio mas santo del templo de los 
judíos, jj Entrar ò pu ar ma e nes 
senptari, fr. Meter, entrar ó poner 
mano en el santuario. 

SEN TU RAL, s. m. Si mor al: e! libro 
que contiene mamonas v vidas de 
sun tos 

SEN TUR RON, ONE, s. Santurrón, 
smioti, mistkon, hipócrita. Santur¬ 
rón: hombre de exterior misterioso 
y afectado. 

SENTURRUNERIE. s. f Santurro¬ 
nería, hipocresía. 


SENTUTXU, UTXE, 
Sant. Santucho, tantico, 
lucho, santurrón. 

u d í 


s dim. de 
s, :ri, San- 


SÉNU, s. m Sano, cavidad, sinuosi- 
dad. || Seno* matriz, ola astro m.-.ter¬ 


na. I Se no: la pane donde tiene los 


pechos la mugen jj Seno, regazo. 
Seno, calq: la parte Je mar que entra 
en la tierra. j| Seno, golfo, jj Seno* 
asilo* refugio, jj Seno, centro, medio* 


j Se en i, ■ E breh am . S e n o de A b r a - 
h üTi. ; Sénu récte . Seno recto ó pri¬ 
mero de arco ó ángulo |j Sénu se¬ 
gon Seno segundo de arco, [j Sena 
tu al Seno total ó todo. !f Senas, ph 
Senos, abismos: infierno, purgato- 


si:v;o: tratamiento que -e dn al Papa 
|| El Sentíssim ò el Sentthim Sc- 
gremén ¿\ E1 S a nt ís i rn o Sa c r a ni e n to 


rio, limbo* 

SENZILL, JLLE, adj. Sencillo, sim¬ 
ple; que no está compuesto ni tiene 















¿ ¿ o o r, N 

mezcla. | Sencillo, delgado: de poco 

cíierpo ó espesor, [j Sencillo;, llano: 

* 

stn adorno. '| Sencillo, ingenuo: que 
nn tiene ficción ni engaño. f| San ci¬ 
lio, bondadoso, inocente, |¡ P es se te 
Sen^itle, fr T Peseta sencilla: que es 
mas pequeña y de menos valor que 
la columnarh 

SENZILLEMÉNT, aciv, de tu Sen¬ 
cillamente, con sencillez. |¡ Sencilla - 
mente, sin aparató, sin lujo. 
SENZILLES v 

SENZI-LLESE, $. f, Sencillez; la cali¬ 
dad de las cosas sencillas v del» idas 

»' L J - 

U Sencillez, ingenuidad, sincetidud, 
candor, ¡¡ Sencillez, ignorancia, cre¬ 
dulidad extrema, j En senzilles, m 
adv. Con sencillez 

SENZí LLÍSS1M, !ME, adj. sup. de 
S e'ñzíll . Sen c i 1 i ísimo, m •, y se ñ cid o 

SENZILLJSSIMEMÉNT, :dv de m. 

sup, de Sk^jli-Umént. Sé ncíi 1 i5i ma¬ 
mante, con ruuehísifmi sencillez. 

SEN, s. m. Juicio, seso, entendimien¬ 
to. ¡¡ Ceno: aspecto serlo, desagrada¬ 
ble y ñ cro. jj E, i ;; en , ¿n, a d v. Co n 
juicio, cuerda mea te. || ülstar em!> es 
sen /efi, fr. Estar en su juicio, ¡' Fer 
phrdrcñ es Siñ. ir. Quitar 6 vgNcí el 
juicio ¡¡ iVo teñir sen. ir. No tener 


! 


¡ 



señ, i: . Perder el juicio, s| Presantes 
c en sen ó sóñud, ir. Presentarse 
con ceno ó ceñudo || Jurnar e nes 
sen sen, fr. Volver en si, resumirse 


á su sentido ó á su acuerdo. 

SEN \-: r A DE, p. p f de Se-.íuiu Signa 
do. Señalado. ¡| Apuntado, 

S EN A L } $. m. Sen a! , marca, signo. 
Señal, vestigio, indicio, prueba. |¡ Se¬ 
ña!, síntoma: testimonio ó indicio de 
alguna enfermedad. Señal, costu¬ 
rón, cicatriz. ¡ ! Lunar señal ó man- 
ch i que conserva el cuerpo desde su 
nacímiento |¡ Testículo, teste: cí ór¬ 


gano de l-i generación. [| Señal, pin¬ 
ta: la niocha Je otro color, f¡ Señal 
de re ere . r . Señal de la cruz. [| Señáis 
eebè Escrit illas; y en alillas, 3 os de 
cualquier animal, j Señal r :.u' t 1. 
Señal moral. [; En señal-, m, adv. En 
sen il f c u prueba II Durar se señal, 
ir. Dar la señal, ¡f Fér ,v ña! ó putar 
$ 7 1 ir. Señalar. 

A- 

SEÑAR, v. a. Signar, sumitpar; hacer 
una cruz con la mano derecha, Se¬ 
ñalar, marcar: hacer signos, señales, 
ó marcas, ¡j Apuntar: hacer apunta- 
clones ó señas, 

SEÑARSE, v. r, Signarse, santiguar¬ 
se: hacerse una cruz desde la frente 


fu teto, estar falto de juicio, |¡ No 
tenir t t es sen señ t fr. No e.,tar ’ 
en su entero ó cabal juicio. || 
Cuant es sen ha vengud, s' homu 
ja s perdiid, reír. El consejo ido. el i 
consejo venido, jj Q_ui no té stñ no 
té fred , fr. Quiem no tiene juicio no 
tiene frió, j¡ Qui peni es señ u pérd 
tút, reír. No hay cosa peor que per¬ 
der el ¡nido, " Pus r sen, fr. Poner 
unció, entrar en juicio. |¡ Pb drer es 


hasta cintura v desde el bomb o de¬ 
recho al izquierdo, 

** t 

SENE, s. f Seña, señal, signo, marca, 
Seña, gesto, acción, ¡| Sena: la pa¬ 
labra que se dice acompañada del 
samo que se da en 3a orden del día. 
!j Sena, enseña, estandarte, bandera 
militar, j Durar ses señes, fr. Dar las 


señas. 


Fér señes, fr. Hacer sañas, jj 


JEnJrcr eñes, fr. Reseñar. apuntar, 


tomar senas. || Per tur en senes, fr. 
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Hablar por señas, || Per señes, m. 
adv„ Por señas. ¡| Per mes señes, m. 
adv. Por mas señas, 

SEÑELáDj A DE, p, p. de Seniclar. 
Señalado. [] adj. Señalado, distingui¬ 
do, insigne, célebre, famoso. E die 
señela m, adv. A d i a Señ alado, f| 
Señeiad de se n a de Des, fr, Señala ■ 
do de a mano de Dios, 
SEÑELaDEMÉNT. adv. de m. Se* 
lisiada mente, con especialidad. 

SENEL - ■ R, v. a., Señalar, marcar: po¬ 
ner un señal ó marca, |¡ Señalar, 
marca:, indicar, designar; dar á co¬ 
nocer. || Señalar, marcar: dejar ana 
marca ó cicatriz en la cara u otro 
paraje, [j Señalar, marcar, elegir: lo¬ 
mar con preferencia || Señe lar emb 
es dit i fr. Señalar con el dedo. ¡¡ Se* 
helar emb L ts nis t fr. Señalar enn los 
ojos ó con la visia # 

SEN [dL/ RSIÍ, v. r Señalarse, dístin- 

r 

guírse, singularizarse, f| Señalarse: 
hacerse una marca ó señal 

SEÑELEDÓ, ORE, s V. Essen tí LEDO, 
¡| Señero; el que hace signos. 

SEN ELEM ÉN l 1 , s. m. Señalamiento: 
la acción de señalar. ¡ ! Señalamiento. 


asignación: cantidad que se senda ó 
fiftn || Señalamiento, prefinido i; la 
acción de fijar un espacio de tiempo 
ó ïérm'no. 

SEÑELET, s. m. dim. de Señal Se- 
ñalejo. 

SEÑÓ v 

SEÑOR, s. m. Seño: : Dios, || Señor: 
rey, príncipe, soberano. |j Señor: 
amo, dueño, poseedor, || Señor: tí- 
mío de nobleza, como condej mar¬ 
qués. etc, [[ Señor; título de cortesia 
que se da á los superiores, á los 
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iguales y ¿ los inferiores, !| Señor; ib 


tulo que los discípulos dan á su 
maestro, j Señor: título honorífico 
que sa da en ios actos públicos. [| 
Señé de gran virtud y hunor, Hé¬ 
roe. || Señé de ca séue . Señor de su 
casa. [I Señó de sí. Señor ó dueño de 
sí. [| Gran señó. Gran señor, grande. [| 
El gran señó. Gran señor: título que 
se da al gran turco ó al emperador 
de los tarcos. || Señó directe, Señor 
directo ó alodial, jf Señó mitjà ó de 
mitje requéste. Señor con mediana 
señoría, ¡f Alt y puderos señó. Alto y 
poderoso señor: tratamiento antiguo 
del rey de Castilla. [| Emb es téu señó 
no vulguis per tir peres; quéll ten¬ 
drá ses meditres y tu ses verdes, reír. 
Ni de burlas ni de veras con lu fimo 


partas peras. } Fér de señó t fr. Seño¬ 
rearse, hacer de señor, ¡ .Férsé dir si 
sefli 5, ír. Ser hombre de espeetacion 
ó de salva. || Fe lu qides ten señó J ¿ 
diujr emb éll tfienjeràs perdius f refr. 
Haz lo que tu señor te manda y co¬ 
merás con él á la meso, |; Ningú pòd 
servir bé e dos señas, fr. Ninguno 
puede servir á Jos señores, || Pague 
e tun señó es séus drets y elluñet de 
ses perets, reír Paga á tu señoríos 
derechos y aléjate de sus techos, | 
Quedar señó del camp f fr. Quedar 
dueño del campo, || Señé majó, fr. 
Señor mayor ó de edad, ¡j Se féste 
del Señó . El día del Señor, ¡| Si vals 
esser ton señó, queset en di ñe infe¬ 
rió , refr. Si señor quieres ser cásate 
con pobre mugen 

SEÑGRE, s. f. Señora: la Virgen Ma¬ 
ria, |j Señora: reina, princesa, sobe¬ 
rana, || Señora: ama, dueña ó posee- 


i 
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dora Je alguna cosa, || Señora: título 
que se da á cualquier muger de dis- 
tic ion. [ Señora; título de cortesía 
que se da á todas las muge res. |; Se¬ 
ñora: título de las religiosas de San 
Juan de Je rusa le o jj Señare da gran 
virtud y vel< í\ Heroína |] Nociré j 
Señare, Nuestra Señora: la madre de 
Dios. ¡¡ Señare mejore. Señora ma¬ 
yo señora de edad, ¡j Señare y me¬ 


jore. Ama v señora. ¡| Señare de case. 
Señora hacendosa, || Molí alie y es- 
ceiíénte señare. Muy alta y escalente 
señora: iraumiento antiguo de la in¬ 


fama de Castilla. 

SENOS, OSE, adj. Sañoso, sañudo: 


SEP 

ñorear: mandar con imperio, hacer 
de amo y señor. || Señorear, domi¬ 
nar, subyugar. 

SENURETJARSÉ, v. r. Señorearse: 
adoptar los aires de señor, hacer el 
importante. || V. EnsíïSi rirsÏÏ. 

SEÑORIAL, a*lj* m. y f. V ; SniriuL, 

SENURiE, s é f, Señorial tratamiento 
que se da a cieñas personas de dis¬ 
tinción. || Señoría; la persona que 
tiene este tratamiento. || Señoría: el 
dominio ó superioridad de algunas 


repúblicas. || Durar señuríe } fr f Dar 
el tratamiento de señoría. 
SEÑURIL, adj. ni. y í. Señoril: que 
pertenece al señor ó es cosa de se¬ 


que tiene sana. 

SEÑOSEMÉNT, adv. de m. Sañosa*- 
mente, con saña. 

SEÑUD, UDE, adj. Sañudo, sañoso. || 
Sesudo, juicioso, 

SEÑURAE, s. F Se ño rozos: multitud 
de señores. Se usa en tono despre¬ 
ciativo. 

SEÑERAS, ASSE, adj. ¡nim, de StíKó. 
Scñorazo, señorón, 

SEÑURATjE, s. m* Señoraje, seño¬ 
reaje: derecho de señorío, 

SEÑURÉE, s. i, V. Sen oráis. |¡ Seño- 
rio: el conjunto de señores de una 
población, || Se señurée, fr. El seño¬ 
río, los señores, 

SEÑURET, EFE, s, di [ii , de Si-no. 
Senorico, señorito, |j S> mu ti re pe¬ 
gue\ fr. Pisaverde. [¡ Sumiré te de tu - 
tóm. Ramera. 

SEÑURETJAD, ADE, p. p. de Siáfr- 


ñorio. 

SEÑÚ RíSSIM, IME, adj, sup, de 
Stñó. Señorísimo, muy gran señor. 

5E N U RÍ U , s. m. Señorío, dom í nio: 
lo autoridad ó poder del señor. || Se¬ 
ñorío: el territorio del señor. ¡ Seño- 
río: los sefiores/j Señorío: la grave¬ 
dad en el pone y en las acciones, j¡ 
Señorío; el imperio sobre las pasio¬ 
nes. jj Se reunex es señuriu, fr. Se 
reúnen los señores. || Y ha molí de 
Séñuriu, fr, Hay mucho señorío. 

SEO, s, f. Sazón: el estado de madurez 
de las cosas. [[ Sazón, tempero: el be¬ 
neficia que recibe del agua la fierra, 
después de haber llovido. !| Sazón, 
ücusion, tiempo oportuna. \E seo, 
m üdv. A sazón, en sazón. ' Foro 
deseó, fr. Fuera desazón. No he - 
veri seo, Ir Faltar el tempero || No 
trabar sen, fr. Dar en duro, Hevcri 


RETJAR. Señoreado. 

SEÑURETJARj v. a. Señorear: hacer j 
de señor, ?■ Senoíenr: dar repetidas 
veces el tratamiento de señor* |¡ Se- 


tóne seó, fr. Haber buen tempero. 
SEP, s. m. V. Ci ik 
SEP AD, A DE, adj. RobtntO; fuerte, 
vigoroso. 











SEP 


SEP 

J. 

SEP EDO, s, m Zapador: soldado des- 
tinado à li icer y deshacer fosos, pd tá¬ 
pelos, ion i fj cuc iones. etc. 

SEPERABBLE, adj, m, y í, Separa¬ 
ble: qye puede separarse 

SEPEHAD, ADE, p. p. de Sepé-kar» 
Separado, 

SE PERA DEM ÉNT, adv. de m, Sepa - 
rada mente, ñ parte, con separación, 

SEPERAR, v. a. Separar; apartar, 
quitar. J| Sep arar, segregar, dividir* 
I! Separar, guardar, reservar: poner 
á parte* f| Separar* privar, impedir. }| 
Separar, distinguir, diferenciar. ¡' 
Separar as merii de se mué , fr. Di¬ 
vorciar. ¡] Stpercr es bé des ma1 t ir. 
Apartar el bien del mal* 

SEPERAR5È, v. r. Separarse, apar¬ 
tarse, retirarse, irse, '* íor, Separarse, 
des i st i r. 

SEP 1: RECÍO, s. f. Separación; la ac¬ 
ción de separar ó separarse* jj Sepa - 
ración, división, partición. ¡¡ Separa- 
cion, segregació n, desmembra m i e n to. 

SEPEREDÓ, ORE, s* Separador: d 
que separa. 

SEP ERE/! ÍSM E, s, m, Separatismo: 

secta religiosa de Inglaterra . 

SEPE RETISTE, s. m* y f* Sspamis- 
ta: el seciario del separatismo. 

SE PER ETÍ U, 1 VE, ndj. Separativo: 
que tiene la propiedad ó la virtud de 
separar. 

SEPÈRETÒRÏ, ÒRIE, adj, Separaii- 
vq. |1 quim* Separativo; vaso que se¬ 
para algún líquido. 

SÉPESTON, s. m. Esteatita: jabón de 
sastre* V Esteetite y Sei; festón 

SEPIÈNCIE, s. f. Sapiencia. V, Sebi- 
durie. 

SEPIÉNT, ENTE, adj. Sapiente* V* 


;3i 


Sari . 


SR Pï EN I 3 SSIM, í M E, adj, sup, de 
Sj&pmínt. Sapientísimo, muy sabio, 

SÈPTEMVIR, s m Septemviro: ma¬ 
gistrado romano que tenia seis com¬ 
pañeros* 

SEPTEMVIRALj adj. m> y f. Sep¬ 
tena vi ral: que pertenece á los septena- 
viros. 

SEPTEM VIRAT, s* m, Septenivirato: 
la dignidad del scptemvircK 

septenari t s* m. V. Setenaru 

SEPTENTRIÓ, s, m. Septentrión, se- 
tentríon, norte: la parte de la esfera 
que hay desde el ecuador al polo ár¬ 
tico, ¡! Septentrión, norte: el viento 
norte* ! | Septentrión: la constelación 
compuesta de siete estrellas llamada 
osa menor, 

SEPTENTRIONAL, adj, m, y f. Sep¬ 
tentrional: que pertenece al septen¬ 
trión, 

SEPTIC, JQUE, adj. med* Séptico, 
putrefacicnte, escarótico, corrosivo: 
que hace pudrir ó consumir* 

SEP FIFÒLÍ, s. m. Septifolio: hierba de 
siete hojas* 

SEP FIM, TÍME, adj. Séptimo, séti¬ 
mo: cada una de las siete panes de 
un todo. || Séptima mejó , mus* Sép¬ 
tima mayor; el intervalo de cinco to¬ 
nos y u n semitono. || Séptima mena, 
mus. Séptima menor: el intervalo de 
cuatro tonos y dos semitonos mayo¬ 
res. || Sóptime sensibbte } mus. Sépti¬ 
ma sensible: la última nota de la es* 
cala musical, 

SERTE EGENARL ARIE, adj* Sep¬ 
tuagenario, setuagenario: que tiene 
setenta años* 

SEPTUEGÈS5ÏM, IME, adj. Septum 








SEP 





gésimo; que tiene el numere setenta. 

SEPTU EJÈSSIME, s, f. Septuagési¬ 
ma; el domingo tres semanas antes 
ciel primero de cuaresma, 

SEPTUPLICAD, A DE, p. p de Sep¬ 
tuplicar* Septuplicado. 

SEPTUPLICAR, v, 9 , Septuplicar; re¬ 
petir siete veces ó multiplicar por 


siete, 

SEPTLTPLICÀRSÈ, v. r, Septupli¬ 
carse; hacerse siete veces mayor. 
SEPTUPLU, UPLEj ad|i Séptuplo: 
que aumenta siete veces, J s. m. Sép¬ 
tuplo: siete veces otro tanto. 

SEPULCRAL, adj. m. y 1\ Sepulcral: 
que pertenece al sepulcro, 

SEPULCRE, s. m. Sepulcro, túmulo, 
sarcófago, carnero: sepultura elevada 
para depositar algún cadáver ¡j fig. 
Sepulcro: paraje malsano donde 

muere mucha gente, Sépuht ejUu- 
sufal. Sepulcro filosofal, Sepulcres 
emblencQ cL. Sepulcros blanqueados, 
hipocrit s. ¡| Es Sant St pulcre El 
S^rvo Sepulcro ó el sepulcro del Se- 


flor. 

SEPULTAD, ADE, p, p. de Sepul¬ 
tar. Sepultado. 

SEPULTAR, v. a. Sepultar, enterrar, 
inhumar; poner en la sepultura á 
los difuntos, || fig. Sepultar, ocultar, 
esconder. Sepultar, sumergir, |¡ Se¬ 
pultar, zamparse, engullirse. 

SEPULTARSE, v. r. Sepultarse, re¬ 
tirarse, ocultarse, esconderse. 

SEPULTELO, ORE, s. Sepultador, 
sepulturero: el que sepulta. V. En¬ 
ter red ó. i 


SEPULTO RE, s. f. Sepultura, entier¬ 
ro, inhumación; la acción de sepul¬ 
tar ó enterrar. |j Sepultura; el sitio ó 


cavidad donde $e entierran los cadá¬ 
veres, ]' fig. Sepultura, sepulcro; sitio 
donde muere mucha gente, ¡| Dunar 
sepultin e t fr. Sepultar, l! ar sepultu¬ 
ra. | Dur c se sepultaré^ fr. Llevará 
U sepultura. |¡ Enarsen e se sepuHu- 
re, fr. Irse á la sepultura, morir. 

SEPULTURE* s. m. Sepulturero, sc- 
P ule a do /; el que sepulta ó entierro, 
V. Fvssú 

SEQUE, s., f; Seca, sequía, sequedad: 
la temporada que no Hueve, Jj Seca, 
ceca, casa de moneda: la fábrica don¬ 
de se acuna la moneda. [¡ Seca: la 
parte de los rios, lagos y mares, que 
quedan en descubierto. [ E seques í 
m. adv, À secas. || Ses seques de Jené, 
fr. Las secas que ocasionan las mit¬ 
re as por Enero. |¡ E seques y sense 
pt(:ret% fr, A secos y sin llover. 

SEQUEDAD, s. f, Sequedad: la falta 
de humedad. || Sequedad: la calidad 
de lo que es seco, ; Sequedad, se¬ 
quía: la sensación desagradable que 
la sed produce en la boca. Seque¬ 
dad, rudeza; la aspereza en el trato. 

|| Sequedad; la falta de elocuencia, 
de estilo, etc. Sequedad; la falta de 
fervor ó fe. ¡I En sequedad t m, adv. 
Con sequedad, 

SEQUEMÉNT, adv, de m Secamen¬ 
te, con sequedad. || Secamente, con 
aspereza, [f s. m. Secamiento; la ac¬ 
ción de secar. 

SEQUEN OS. OSE, adj. Verdiseco: 
que es medio seco ó esta entre verde 
y seco. 

SEQUERE) s f. Saquera: la aguja de 
coser sacos, |] Egüe sequérc* Aguja 
saquera, 

SEQUERÍ, s, m. Pentáculo: especie 











Je apéndice movible q te se observa 
en algunos animales, como calama¬ 
res, sepias, etc, || fig. Mocos: cuando 
cuelgan Je i a n ariz, 

SEQUET, s, m. dtm. de Sac Saquillo. 


Saquete 

SEQtJETJ, s. m. Saqueo: !a acción Je 
saquear, || Fér seguetj 9 f r. Saquear. 

S E QL? ET J A D> A DE, p, p. de S i:q \• kt - 
jar. Saqueado. 

5EQU ETJAR, v, a , Saquea r; e a-.tal¬ 
en una población robando cuanto se 
encuentra, 

SEQUETJARSÉj v, r. Saquearse, ro 
larse r 

SEQUETJEDÓ, ORE, <. Saqueador: 
el que saquea. 

SEQU ÏSSÍM, fME, adj. $up. Je St;c 
Sequísimo, muy seco» 

SÈQUIT > s. m, Séquito, comitiva, 
cortejo, acompañamiento, || Séquito, 
aceptación, aplauso, |¡ 1 en ir s¿quit t 
fr. Tener séquito 6 aceptación, ¡| He- 
Ve ri séqult. Haber acompañamiento 


SER, s. ni. Ser: D esencia y calidad di 
las cosas. |] Ser, eme, cosa; lo que 
existe ó tiene existencia, || Ser: e 
modo de existir,. |j Ser,, valor, precio 
estilación. ¡¡ v. sustantivo y ausiliar 


Ser. || Ser, existir, subsistir, ¡j Ser. vi¬ 
vir: tener existencia. [; Ser, estar, da¬ 
llarse. j, Ser, suceder, acontecer; ve¬ 
rificarse una cosa, || Ser, servir, con¬ 
tribuir, [¡ Ser ? valer: tener precio. [' 
Ser, pertenecer. [¡ Ser, proceder: te¬ 
ner erigen, ]j Ser l<\ fr. Ser bueno, 
útil, conveniente. || Ser cérl. fr. Ser 
cierto, ser verdad. Ser d'elgú, fr. 
Ser Je alguno, ser partidario. ¡¡ Ser 
Uarg de cuntar , fr, Ser cuento largo. 
Ser lluñj fr, Estar lejos. |j Seri de- 
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irás, í':\ Estar Je más. || Ser prop, fr 
EsÉar cerca. || Ser e gmt de tota, ir. 
Ser á gusto de todos. [| Cóm n és son 
mes s* embuíiquen t reír. Muchos 
componedores descomponen la no¬ 
via. ¡| Có’u qui no i es m fr. Coma 
quien hace otra co*a. || Eint a ohi ? 
Donde estoy? Donde estamos? [ Es 
qui es , fr. Es quien es. Se porta corro 
quien es» |j Essó din qit ére, fr. Éra¬ 
se lo que se era. ¡| Lu qu* es esiod, es 
estadj espr. Lo pasado, pasado, ! ¡ Lu 
qu ha estad y no es, fét cante que 
no ha estar! res , reír. El que hizo un 
yerro, y podiendo no hizo mas, por 
bueno lo tendrás. f¡ Lu qui es téu es 
méu y lu qui es méu ríos téu , reír. 
Partir como hermanos, lo mió mío y 
lo tuyo de ambos. |j A r o será tant fr, 
Achica compadre y llevarás la galga, 
|j Sigui lu que seg ui , espr Seo lo que 
sea. I] Sigui ò no sigui , fr Sea ó no 
sea. : ¡ Sigui qui vulgui^ ir. Sea el que 
fuere, cualquiera que sea, |j Si jó /os 
ce fulanu > espr. Si yo fuera que fu- 
luno. ¡ Som en vusté f fr. Soy con V, 
|| Y som per Ju qui som t espr, À lo 
que estamos tuerta. 

SERÁFIC, IQUE t adj. Seráfico; que 
pertenece ó los serafines. || Seráfico: 
calificativo dado á San Francisco y á 
su orden. |j Fér se será fique, fr Ha¬ 
cer l,i se radica, hacer el hipócrita, 

SERAMFlf®, n p, m. Se rapio. 

SERESQUIÉ t s. m. Serusquiei: gene¬ 
ral del ejército turco. 

SERAU T s, ni. Sarao: baile entre per** 
üonas de disti n< ion. |- Marimorena, 
riña, batalla, moros y cristianos. [ 
V* Ball. 

SERCASMEj s m. Sarcasmo; ironía 
















mcr.laZt habladuria insultante, 

SERCEN.YR, v, a. V. Cebcenar 

SERGLET, s. m, Peje-rey: pc z de 
mar. 

SERCUCOLE, s, f, Sarcocoh* azaróte: 
especie de i;oma medicinal, 

SERCUTÉLL s + m. dím* de Sarc. 
Sarguillo. 

SERDENÁPELU, n, p. m, Sardana- 
pulo: el último rey de los asirios. [| 
hg. Sard¡iñápalo: hombre sumamen¬ 
te vicioso* 

3ERDEÑE, s. f, geogr: Cerdena 1 isla 
del mediterráneo* 

SERDTNE, s. f. S rdina: pez de mar, 
|| Estar cían íes serdijies dijis es 
berril, fr* Estar como sardina en ba¬ 
nasta. I 1 Se derrére ser diñe de se 
bote fr. La última sardina de la ba¬ 
nasta* (I V* Pínju?. 

SERD1NÉ. ERE, s Sardinero: el tra¬ 
ficante ó vendedor de sardinas* || od¡. 
Sardinero: que pertenece á sardi¬ 
nas, ] Barcu ser diñé. Boque sardi¬ 
nero, 

SERDíNFLL, s* m. Sardinel: obra 
hecha de ladrillos puestos de canto, 

SERDINE TE, s. f. Jim. de Serdine. 
Sardineta. || Ser díñele de Blanes qui 
fugint des fòg se pine e ses brases, 
reír* 

SERDGNIC, IQUE, aJj, Sardónico: 
que pertenece á la hierba sardónica. 

Rlsc sardónique* Risa sardónica, 
irónica ó convulsiva. 

SERDÒNIE, s* f. Sardonia: especie de 
renúnculo que se cria en Cerdena y 
comido ó bebido su jugo, se dice 
hace hacer gestos como de risa. 

SER DON I QUE, s. f. Sardónica, sar¬ 
donio, sardón íx, sardónique: piedra 
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preciosa que es una variedad de | u 
calcedonia* 

SERÉ, ENE, adj. Sereno, claro, des¬ 
pejado: si a nubes ni niebla, |¡ Serc- 
no, sosegado, tranquilo, apacible* || 
Dies serens , fr. Días serenos, tranqui¬ 
los. || Estar t.ercns, fr* Estar serenos. 

SEREBANDE, s. f. Zarabanda: tocata 
y baile alegre, vivo y poco modesto. 

SEREBENDISTE, s* m. y f* Zaraban¬ 
dista: el aficionado d cantar ó bailar 


la zarabanda. 


t 

SEREFE n. p, m, Serafín* j] s, m, Se¬ 
rafín: espíritu celeste ó ángel del pri¬ 
mer coro v gerurquía. ¡j Sera fin: per¬ 
sona de singular hermosura y de ca¬ 
rácter angelical, ¡! Serafín: epí eto de 
San Francisco, !| Serafín: persona 


exaltada en el amor de Dios 




fin: especie de moneda de la india 
SEREFINÉ, n* p. f. Serafina. ¡I Sera¬ 
fina; tejido de lana con dibujos, pa¬ 


recido á la franela. 


SEREGaTE, s. f. Zambra, gresca: di¬ 
versión de gritos, ruido y mucha 
bulla. ¡¡ Brega, disputa. 

SL REGOSSE. s* f. geogr. Zaragoza: 
ciudad de España* 

SEREQÜELLS, s. m. pL Zaragüelles, 
gregíi escás: pantalones anchos y cortos* 
SEREGUSSÁ, ANE, s* y adj. Zarago¬ 
zano, cesaraugusto: que es de Zara¬ 
goza ó pertenece á ella* 

SEREM PIÓ, s* m Sarampión: enfer- 

1 p 

medad* V, Rose 


SERENAD, ADE, p, p, de Serenar. 


Serenado. 

SERENA DE, s. m, Serenata: concier¬ 
to musical que se Jj por la noche al 


sereno* 


SERENAR, v, a. Serenar: poner a!gu 
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na cosa ni sereno. |] Serenar, calm ir, 
pacificar, apaciguar, sosegar, ¡¡ v. n. 
Serenar, rociar: caer d sereno, 
SEEHNARSÉ, v. r. Serenarse, caU 
marse, apaciguarse, 

SERENE, s. f, Sirena, rodo, relente: 
la humedad que cae de noche. E se 
serene, m. udv. Al sereno, [| ¿ usar a 
se serene, fr. Serenar, poner al sere¬ 
no. [| Gote serene. Gota serena, 
amaurosis, 

SERÉNE, s . f. Serena: la muger del 
sereno. 

SERENEMÉNT, aav. de m, Serena¬ 
mente, con serenidadp 
SERENÍ DAT, s. f. Serenidad, calma: 
disposición de la udmósfcra que oca¬ 
siona un tiempo sereno y tranquilo 
¡¡ Serenidad, sosiego, tranquilidad 
[¡ Serenidad, frescura, desvergüenza, 
¡¡ Serenidad: título de honor que se 
da á algunos príncipes y altos perso 
ruges, í¡ Sercnidat d 1 esperit. Sereni¬ 
dad de ánimo, sangre fría, ¡¡ Sl, reni~ 
dst de cuncièncïe Serenidad de con¬ 
ciencia || En Sl re nidal, m . adv. Con 
serenidad, con cal mu, 

SERENÍSS.IM, ÍME, ad¡l sup, de 
Seh e \ SerenisimOy muy sereno. ¡j Se¬ 
renísimo: iratami'* tuo que se da a los 
infames y personas teales. 

SERENI), s, m. Sereno: persona des¬ 
tinad a a rondu r .1 e n,o h e ¡ o r 1 ■ s cu - 
lle.s, vigilar lu po'd.rtit.m, decir en 
alta voz \r) liora qu :s y e! tiempo 
que luce, evitar los robos v cu id r 
de turas cosas ú ¡les. 

Si 'RFULL, s m Cera folio, p - r i fo 1 o: 
p 1 ;i n ta a román :a. ,! ' cr f d ll e u. rt V 
Serpol, serpollo: planta, 

SERGAL s. m . Arroyada: esca vacian 
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que produce el agua cuando forma 
«r royo. || Fér es sergái mevgái, ir 
Querer y no querer. 

SERGENT, s, m. Sargento: oficial in¬ 
ferior en la milicia, superior al cabo. 

: S,rgént n ejó. Sargento mayor. 
Sergent mejó de tr'g de Sargento 
rn .i y o r de brigada. |¡ : ergént mejó d e 
p l as$e . Sargento mayor de plaza. || 
Minar cotn e scrgént, !r. Sargen¬ 
tea r. 

SERGÉNTÉ, s, 1 Sargenta: la muger 
del sargento, ¡j Sargemou: muger 
alta, robusta y de modales bruscos. 

SERGENT I E» s. f. Sargentía, sargen¬ 
tería: la plaza de sargento, 

SERGUEAIX ADE, p. p de Ser- 
gl:ear p Arroyado. 

SERGUEAR, v. a Ai royan hacer 
a rrovadas. 

SERGL EARSÈ, v. r. Arrayarse. 

mí 

SERGUENTANE, s. f. Lagartija: pe 
queño reptil, 

SERÜUETE, s. f. djm. de Saugce, 
Sarguera. 

SERGUTÉLL. s. m. dim. de Saug. 

Sai guillo, sarguito, 

% 

SERIE, s. f. Serie, seguida, a ntinua- 
cion, orden, encaden a miento, jj l He 
serie de jéis, fr. Una serie de he¬ 
chos, 

SERIEDAT, s f. Seriedad, magestad, 
gravedad, |¡ Seriedad, severidad, du¬ 
reza. ] Seriedad, sinceridad, fran- 
qtiv/L ¡i Seriedad, circunspección, 
ti lesura, c oiré d i m tentó, 

SÈRIEMÉNT, adv.de m. Sertamen- 
■ e, l o a seriedad. 

SERIGÒT, s; m, V. Slxjgót, 

SER! LA IE, adj. Serio, grave, circuns¬ 
pecto. !¡ Serio, severo* rudo, áspero. 
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|¡ Serio, sincero, franco, ingenuo 
Serio, impórtame, de valía. |: Se¬ 
rio, magéstuoso, [| Fér es sèriu f ir. 
Hacer el serio, mesurarse. |¡ Purrse 
sériu 7 fr. Ponerse serio, íorma 1 i ¿ aree, 
severizarse, 

SERMÉNT, s, m, Sarmiento: una 
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monoico, scrmoncillo* sermoncíto. 
SERMUN ETJ AD; A DE, r . p. de 
m ; n et j a r Ser m o n e a d o 
SERMUNETJAR, v, a Sermonear, 
predicar; hacer sermones. || Serme™ 
near, reprender con sermones. 
SERMUNETJARSl, v. r. Se r mo¬ 


ra ma de la cepa ' Sirmént de re- 
Irot * Esforrocino j¡ Aerrcj r t’.v 
rérdi c nes ccp . r ¿Júder f/enr¿i r+ t 
fr Caponar. |j Ï£rfr es serwénts per 
fer ll'g e res xrnredcs, fr. Callear. 

]j Resztir es senr.énts. fr. S, rimen lar. 

SERMENTET, s, m. dim, de Siu I 
mént, S irmentillo* ! 

S E RM ENTICE If:i E, le d j Sermen11* 

ció; apodo que se daba á los ciistia™ 
nos que se dejaban quemar con sar- 
rnien tos.. 

Si 1 . RM EN TOS.- OSE. adj. Sarmento¬ 


so: que se parece a !os sarmientos ó 
tiene muchos de ellos, 

b. 

SERIVíEÑEjS, h V. Cermeiik. 
SERMÓ, s. rn, Sermón, predicación; 
discurso pronunciado desde el pulpi¬ 


to. 



Sermón, a d veneu da. 


i e- 


prension jj Fér sermons ¡ fr. Ser mo¬ 
rt c a r. ¡] B ò n re r nid ten drem si es p e ■ ■ 
driquedó no s' escuh:, reír. Tose el 
padre prior? Bueno sera el sermón, 
SERMUC1NECICE s. f Sermcícinn- 


eiora: especie de diálogo ó interlocu¬ 


ción. 

SERME NAL, adj; :n.y f. Sermocinal, 

i a 

oratorio: que pertenece al sermón, 
SERMUNAR, v. a. Sermonear, predi¬ 
car; hacer sermones, V, S k á mí'n et - 


JAR. 

SERMUN ARE s, m Sermonario: li¬ 
bro ó colección de sermones. 
SERMUN ET, s. m, dim. Sermó, Ser- 


nearse. 

SERNOS, OSE, adj Sarnoso. V. 
Ru fiov 

SERÒL, s,. m, V, Ctinóu 

SEROS, OSE, adj. Serojo, sueroso: 
que tiene serosidad ó participa de 
sus cualidades 

SÉRP, s. f. Serpiente, sierpe', culebra; 
reptil sin píes, que nuda arrastrán¬ 
dose. !¡ Serpiente, higano; hombre 
astuto y taimado, jj asir. Serpiente, 
serpentín io: constelación septentrio¬ 
nal, ¡| Sérp d' a ’gu , Serpiente de 
agua. || Sérp de le ma , Serpiente ma¬ 
tino, lSérp infernal. Serpiente in- 
fernííl, el demonio. Sérp de dos 
ca ps A n i i sb e n a. ¡' Séi p de pïqueròL 
Serpiente de Cascabel ócumpunUa. 
Sérp qui envést. Serpiente que se 
Umza. 

SERRAD, ADEj p p* de Snrt par' Zar¬ 
pa do. 

SERRAR, v. a. mar. Zarpar: levantar 
ó sacar el anda del mar. ¡¡ Cujer, pi¬ 
llar, robar, 

SERRARSE, v, r. Zarparse, 
SKRPÉNT, s. m, V. Sunp. 

SERREN TARI, s. m. Ser peni a rio: 
constelación septentrional, 

SERPENTARIE, s* f. Serpentaria: 
planta, || Serpentario tic virginie, 
Serpeniar n Virginia na* 

SERPEE XEIJ \R, v. n. V Se*pkt- 


JARh 
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SERPENT i P INE, adj Strptmino: 
q,.ie pertenece á ki serpiente- || s. m. 
Serpemin; caña de. alambique que 
serpentea. || Serpentín' pieza de arti¬ 
ller ¡a, !; s. f. Serpentina; piedra fina 
coi manen as, como Li piel de 'a ser* 
píente, 

SERRE TIO DE, s, m Trpenucída: 
matad o r/de sierpes. 

SERPENTÍGULE, s m. Serpenteóla,': 
el adorador de alguna serpiente , 

SERREGTiFERU, ERE, adj Ser- 
pennferó, serpentígero; el q te ¡leva 
ser pi ? rites, 

SERPENTIN E, s, f. Serpentina, espi¬ 
ral |¡ Serpentina, serpeolin j| Ser¬ 
peo in a: especie de mármol verde y 
con monchas como la piel de ser¬ 
piente. 


SERP EN T1N EM EN T, ad v . de tn . 
Serpeo ti ñame ti re, á manera de ser- 
picnic. 

SERPLTE, s f iim, de Siduo Siérpe- 


c i 1 i o. |¡ S rpetes que figuren t s . reís 
qui 1 - i ■ n d " a 'tres mej os. S k ■ p ec i - 
líos, culebrinas, culebrinas. 


S 1 RPETJ A D, A D E , p, p . de S i¡r- 
p etjar’ Serpeado, [[ adj, Serpeado, 
culebreado: se dice de las cosa > que 

i * 

íorm m tortuosidades como la ■ Je la 


culebra cuando anda. 


SKRRETJAft, v. n. Serpear, serpen- i 

tear f cu U trear; voIverse de ¿ mbbS 

lados formando las espiras de a cu- ' 
lebra. ; 

SER PUL, ñ. m. Serpol, ser pedio; í 

planta, 

SERRA, s. m Cabrilla: pez de mar. 
SERRAD, A DE) p, p. de Serrar. Ser¬ 
rado, aserrado. ,¡ s, m. Cerro, mon¬ 
tana. 


SER 737 

SERRALLU, a. m. Serrallo: palacio 
del Emperador de Turquia, principe 
ó Gran Señor turco, [; Serrallo, ha¬ 
rén: h ilutación donde los turcos tie¬ 
nen hs mugeres, guardadas por 
entíneos, (| fig. Serrallo; casa de mu- 
geres públicas. 

BERRAN U, ANE, adj. Serrano, mon¬ 
tañés: que es de monte ó sierra. 

SERRAR, v, ü , Serrar, aserrar: divi¬ 
dir ó separar por medio de sierra, ¡| 
Serrar ce vée cúreme, fr. Partir U 
vieja. 

SERRARSE, v. r, Serrarse, aser¬ 


rarse. 

SERRE, s. f. V. Ckrre, 

SERRE, s, E Sierra: instrumento de 
acero con dientes para serrar. |¡ Sier¬ 
ra: hoja de acero con corte y sin 
dientes para serrar la piedra. |] Sier¬ 
ra; cordillera de montanas escarpa¬ 
das. [| Sierra, monte: elevación que 
forman las olas del mar, figurando 
una sierra ó montaña. | Sérre 
¿* aígu. Sierra de agua; máquina ó 
molí no Je aguí p a ra serrar. || Serre 
àe buidar , Sierra de rodear, arga¬ 
llera: la sierra estrecha que sirve para 
serrar en círculo ó entre aguejeros. 

| Sérre de m r Sierra de mano. |j 
Sèrre 6 mmitañe seque . Tormo, 
Péx sérre t Serra, sierra, priste. 
Sérre de m un tañe c e une coste de 
ruar* Sierra, cantiles. ¡| Sérre en héc * 
Sierra de trasdós. 

SERRECÉÑÜ, ÉNE, s. y. adj, 
Serraceno , moro: que pertene¬ 
ce á la Arabia ó es natural de 
ella, k 

w 

SER REGÍ, Í NE, s, y adj. Sarracín, 
surraceno: que es de la Arabía fclis 
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ó le pene: ece. [| Serrano, monta- 
no so, 

SLRRECINE, s. f, Sarracina, batalla: 
combate entre muchos. ¡| Móurer 
ser revine, fr. Mover quimera ó j am¬ 
ina, A^out'ér une scrreci/je i fr. 
Mover ó levantar una contera 

Sr.RRr DÉRU, $ m, Aserradero: si- 
tío donde se sierro. 

SERREDET, s. m. dím. de Serrad. 
Cerrillo, ■ errejon: pequeño cerro, 

SERREDfS, s m, Serrín, serrad Ufas, 
asserrin, aserraduras. ¡| Serrccis de 
herrín e. Escobina, 

SERRE DO, s. ni. Serrador; aserrador: 
el que sierra. j¡ Serredo ce Uarg ó de 
P é ^- gróss x Cliiq ai chaqué, |¡ Ser- 
redó ¿le daJt. Serrador de arriba, || 
Serrcdj de bax Aserrador de ahajo. 

!l e serr dó de bax, fr. Cara 

de j 'icos ¡mi ígox 

SE RUE DURE, s-, \ Serradura, as^rra- 
dur ■: la acción de serrtr. |j Aserrad u- 
ra: el señal que deja la sierra, [[ pE 
Serraduras, aserraduras: el serrin 
que produce la sierra* V. Serredis* 

_ p 

SERRELL, s. m. Fleco, franja, cai¬ 
rel, V, CburSí-l. 

SERRELLÉ, V. Cerr^lÉ. 

SERRELL ERi L, V. Cureellerík, 

SERRELLE 1, 5 , rn. ti i ni. de S es réll , 
Flequillo, flg,qgito, decuelo, fleque- 
zuclo. 

SERREN IE, s. f, Serranía: montaña c 
país montañoso. 

SERREN I L, s m. Serranil: especie de 
cuchillo ó puñal. 

SERRE TE, s E dinru de Sérre. Ser¬ 
reta, sierrecilla, sierrecita. |j Perrillo, 
cabezón: pieza de hierro que se pone 
en la barbada de las caballerías para 


SER 

manejarlas mejor, 
montículo, colina. 


Montee illa p 


SER RIO, s. m> di de Sar&ie. Sera, 

espuerta; pequeño serón. 

SERRÍ UN A DE, s, f. Seraje, serado: 
conjunto ó multitud de seras, 


SER1UUNET, s, m* dím. de Sita rió. 

_ §■ rj. ,» 

Sérico, serillo. 

SERRO, s. m. Zurrón, pellica, zamar¬ 
rico: bolsa grande de piel que usan 
los pastores. ¡' Zurrón: saco de cami¬ 
no. ¡¡ % Paliza, tunda, zurribanda. 
1 Jiuidcr es serró, fr Vcciar el saco, 
[| Dun r un hon serró de bcstitnades^ 
fr. Di!r una buena tunda. Dar un 
! on erró, fr. Llevar b u en a p ro v i - 
sion* 


SERROS, OSE, adj Sarroso: que tie¬ 


ne sarro, 

SERRUNÉ, s. m. Zurronero: d que 
hac; zurrones. |Z urro ñero: centra¬ 
ban dista de zurrón- 

SÉRRUNETj s m dim, de Smná, 
Zurrón cilio* 

SERSQLL* s. m, Farfulla: el que ha¬ 
bla deprisa y tartamudea. 

SERLSTDAT, s. f. Serosidad: humor 
acuoso que ol estar estraida lo sangre, 
se separa de su parte roja 

SERVAD, A DE, p. p. de Servar Sos¬ 
tenido. 

SERV \R,v. a Sosiener, ten - 1 r, aguan- 
1 a r. Servar illots, ír. Tener ó 
aqu mi 1 r chiquillos. 

SERVA RSÈ, v r. Tenerse, se 1 sí ene rae 

SERVE, s. f. Serba, sorbí: el fruto de3 
serbal, q te es suma mente áspera fus¬ 
ta que está bien madura. 

SERVÉ, s. m, Serbal, serbo, ro-rbo: el 
árbol que hace las serbas 

SERVE, interj, Aguanta. 













SER 

SER VEDÓ, ORE, s. Sostenedor: el 
que sostiene, tiene ó aguama. J¡ Ser* 
vedó d' etlots. Niñero 
SER VÉ NT, É NT E , ad j . y p, a . de 
Servir. Sirviente: que sirve, ¡j su 
Siervo, servidor, criado ¡j Servent de 

Dé ir Siervo de Dios. ¡| Se¡ vé*¿t des 

* 

servénts de Déu . Siervo de los sier¬ 
vos de Dios. 

SERVE!, m. V. Seívici. 

SER VERÉ, s f. V. Servé. 


SER ; 3 q 

del, á las veces saben bien. 

SERVICIALj stdj, m. y í. Servicial, 

obsequioso, servidor, o tic toso. !| s. 
Servicial, lavativa, clister, -ruda. 
SERVICI ALMÉNT, adv de m. Ser¬ 
vicialmente, obsequiosamente, 

SER\ f D, IDE, p. p, de Se&Yi'r Servi¬ 
do. || adj Servido, usado Ser 
vid , fr. Ser servido. II -Sí es vid } fr. 
Sí es V. servido. 

i 

SERVI DÒ, ORE, <. Servido . s^rvien- 


SERVIRE LE, udj, m. y. f. Servible: 
que sirve ó puede servir. 

SERVICI,s. m. Servicio, servidum¬ 
bre: los criados ó los que sirven. |] 
Servicio: h acción de servir. ¡ Serví - 
cío: el estado de sirviente ó criado. ■ 
Servicio, obsequio, favor, beneficio: 
gracia que ss hace á alguno jj Servi¬ 
cio: culto que se rinde a Dios, " Ser¬ 
vicio: el tiempo que se sirve en la 
milicia, en la marina, etc. [: Servicio: 
el uso, provecí)a ó utilidad se 

saca de una cosa. |¡ Servicio: ventaja 
que sobreviene por lo que se ha he¬ 
cho por otro. || Servicio: d conjunto 
de platos y demás enseres para comer 
y beber, jj Servicio, cubierto: cada 
plato y puesto para comer á un tiem¬ 
po en la mesa. j¡ Servicio: don gra¬ 
tuito hecho a) estado. |j Servicio, ser¬ 
vidora, orinal. [¡ Estar de servid ¡ fr. 
Estar de servicio. j¡ Etlegar servd D, 
ir. Alegar servicios, ¡| Fér set vid, fr 
Sei vir, || Fér es servid, fr. Hacer el 
servicia. || Estar e nes se, vid de 


cále zi, fr. Estar al servicio de algun o. 
|i Fér i*¡i flac servid, fr. Hacer un 


flaco servicio. ¡| Servid de píate. Va¬ 


gi lia de plata. | Tal fa servid en 
equest mon } re fr. Las migajas del far- 


te, criado: el que sirve. j¡ Servidor: 
espresion de cortesía. 

S E R V J DO RE, s. f. Se rv i d o t . vi vi¬ 


cio. orinal- 

SERVIL, adj. m y f. Servil: que es 
propio de criados ó siervos. Servil, 
bajo, despreciable. [¡ U/id servil Ofi¬ 
cio servil ó mecánico. 

SERVIL!DAT, s, f. Senilidad: la ca¬ 


lidad de servil, 

SERVILMÉNT. adv. de m. Servil¬ 


mente, de un modo servil. 

SERVILLETA s. f. V, Tuvkó, 
SERVINT, geruivd de Servir. Sir¬ 


viendo. 

SERVIR, v. a, v n. Servir: estm de 

f «r 

servicio, desempeñar un cargo. ¡ Ser¬ 
vir, obsequiar, complacer. || Ser t ir: 
hacer de criado || Servir: ser útil, 
aprovechar. ¡| Servir, ayudar, ausi- 
liar ’ Servir, favorecer, obligir, ¡ 
Servir, militar: estar en la milicia. 


Servir; tirar del rnS&mo palo jugando 
a los naipes. ¡| De que servéx? fr. De 
que sirve? A que sirve? ¡ Fér sé ser- 
i > r , ir. H a c c rse servir. ¡I Per Si r virio t 
ir. Par 1 + s:rv;r á V. |¡ Qui no sab lu 
qi des servir 7io sab lu qu es petir, 
refr. Sirve á señor y sabrás lo que es 
dolor. |j Serví bé f fr, Servir bien, [[ 

















74° SES 

Servir e se faule, fr. Servir á h me- 
s.a, [¡ Servir e dues m ms, fr. Servir ú 
dos manos. 

SERVIRSÉ. v. r, Servirse, ayudarse. 

* * * 

ausüiarse, |j Servirse, valerse: hacer 
uso de alguna cosa, || Se serve; qin\ 
fr* Sírvase V. j] Servirse ò Jérst ser¬ 
vir y ir. Servirse ó hacerse servir. 

SERVI TE, s. m. Servirá: religioso de 
Nuestra Señora de ios Dolores. 

SERVI rL F, Sl f. Servidumbre: la ac¬ 
ción de servir, || Servidumbre, escla¬ 
vitud: Iíí condición servil. [| Servi¬ 
dumbre, Migecio-n, Opresión. |j Ser¬ 
vidumbre, servicio: los criados ó los 
que sirven, || Servidumbre: el dere¬ 
cho que una cosa tiene sobre mía ó 
el interés que se rscü de ella. | Servi¬ 
dumbre: la sugecion á que obligan el 
mando, las riquezas, la autoridad, el 
amor, la amistad, etc. 

■SÉRVUj VE, s. ant Siervo, esclavo, 

SERZID, IDE. p. p. de SuítziR. Zur¬ 
cido. || s ai. Zurcido, zurcidura: es¬ 
pecie de cosedura. 

SERZIDURE, s. f. Zurcidura, zurci¬ 


do: la acción y el efecto de zurcir. 
SERZIR, v. a* Zurcir: coser borde 
contra borde, de modo que no haya 
costura. ¡| Zurcir, juntar, aglomerar 
SERZIRSÈ. v, r. Zurcirse. |¡ Servirse 
set ábe i ir. Zurcirse ó remendarse la 


ropa. 

3 ES, artículo f. pl. át nombre común 
Las ¡ Ses taules, fr, Las mesas. 

SÉ3> s. m, Culo: la parte posterior que 
comprende las nalgas y el ano. ¡] I- i - 
gar pes sés, fr. Pegar por el culo, j 

V, Cés 

SESME, s. m, Sesmo: distrito 6 partido, 
■■ 

SESME, s. m. Sesmero; oficial que 


- 

1 


SES 

cuida de Jos negocios dd sesmo. 

SES.QU1, adv Sesquj: uno y medio 6 
vez y media. Esta palabra de origen 
latino solo se usa en composición 
con otras, 

S E SQ U í A LT R E , a d j . m , y f . So s - 
quláltero: curo y medro. Se aplica til 
respecto dedos números que están 
en relación entre sí. como t:cs é dos, 
que hacen un dos y medio. 

S ESQ L T í M Ò DI, s. ni * Se sq u ¡ m o di u: 
que tiene medio y medio, 

S ESQ U f P E D A L t u d j. m , y f. Se.sq u i - 
peda!; que tiene pie y medio, 
SESQUIUCTAU, AVE, adj. Sesqui- 
octavo: que tiene octavo y medio. 

SESSEFRAS, s. m Sasafras, saxifras: 
árbol cuya madera es medicina!. 

SESSETj, s. m. Ceceo: la acción de 
pro a u ociar la s como la c ó la z. V. 
Cecetj. 

SESSETJ AD t ADE, p. p. de Sussrr- 
jau Ceceado, 

SESSETJAR, v, a Cecear: pronunciar 
la s como la e ó la z. Vb Cecetj4R. 

SESSVJ, s. f. Sesión: eac I ñ ¡unta ó 
asamblea dé un concilio. |¡ Sesión: 
junta, congreso, reunión para resol¬ 
ver cualquier asunto. |¡ Sesión: con- 
lerenda, plática, consulta entre va¬ 
rios || med. Acceso: ataque de calen¬ 
tura. ¡I Sesió magne. Sesión magna 
ó grm sesión |] Sessió urSinarie* Se¬ 
sión o rd maria. Sessió ç: r ■ urdiría - 
rie. Sesión extraordinaria, 

St STSRCIj s, m. Se^tercio: moneda 
de plata entre los antiguos romanos. 

SESTRlíRÍí?, s. m. Sastrería: h tien¬ 
da del sastre. [[ Sastrería: el oficio del 
sastre. 

SESTRESSE, s. í. Sastra: la muger 
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del snsire. Sastra: In muger que 
hace de sastre. 

S ESTRET, s.. m. dïrn. de 5 ast hg. Sis- 
trectllo. 
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S ETC ET JAD, ADE, p p de Setco 
ja fc. Bazucado, bazuqueado. 
SETCETJ AR, v, a. Bazuquear, bazu¬ 
car: agitar ó remover hacía aniña 


SET, s, f. Sed; el deseo 6 3¿;s ganas de 
beber, j. Se : : la necesidad de agua 
que tienen ios campos cu ando hace 
tiempo que no ha llovido, |j Sed: e* 
deseo de alguna cosa. !| Sel erdónte. 
Sed ardi eme ¡, Set false. Sed faUa. 
f Ebresarst v esquena} sé de Stí^ ir. 
Apa la ni br a rse de sed. [| Epegar se 
set, ir. Apagar ó matar i a sed. . Fér 

st ?/, fr. H acer sed. Fér ep g ir se 

set , fr* Hacer apagar la sed. | Fér 

set y n0 dañar léurer , reír. Me lio te 
en la huerta y no te din fruta de 
ella. ■ Miuiist de set i fr. Perecer ó 
morirse de sed, ¡¡ No dañar une sei 
F aigit) fr. No dar ni una sed de 
agua, 

SET, s. m. Sí ere: numero cardinal, |] 


Sic ie: i a cifra que lo representa. 
Siete: la carta de jugar que lleva di¬ 
cho número. ¡| adj Siete, seteno, sé- 
limo, séptimo: e! número ordinal 


d ¡ndo sacudidas. 

SETCETJEDÓ, ORE, s. Bazuquea» 
dor: el que bazuquea. 

SETCETJEMÉNT, s. m, V. Setcktj. 

SETÈ, ENE* adj. Seteno, séptino; que 
pertenece al siete. ¡| Setene pa rí, fr. 
Séptima pane ó una de las siete par¬ 
tes en que se divide una cosa* 

§ETÈ LIT, s. r;. Satélite: el que acom¬ 
paña á otro para su seguridad* jj Sa- 
téSiíc: sectario, paitidario, |j asir, Sa¬ 
télite: cada uno de los planetas se¬ 
cundarios que se mueve al rededor 
de otro mnyr: r. || Satélite: dependien¬ 
te, adherido, inseparable. 

SETEMBRE, s. m. Setiembre: sétimo 
mes del año romano antiguo y no¬ 
veno del nuestro; el cual consta de 
trlenta dios. 

SETÉMER, s. m* Martillo de lustrar 
hierre. 

SETENAKI, s. m. Setenario: el nú- 


que viene después del seis. 

SETAN, s. m, Salan. V* Setenas 

SETÁNIC, IQU.E, adj. Satánico; que 
es propio de Satanes. 

SETAN1QUñMENT, adv. de m. Sa¬ 
ta nicanaen te, á ía bol ¡carne n te. 

SEÍANTE, s. m* Setenta; número 
cardinal que representa siete dece¬ 
nos. 

SET CENTS, ENTES, s. y adj. Sete¬ 
cientos. el número cardinal que re¬ 
sulta de! siete multiplicado por 
ciento. 


mero compuesto de siete unidades* 
Setenario: el espado de tiempo que 
comprende siete dias. Suele aplicarse 
a cienos ejercicios de devoción que 
duran dicho tiempo* ¡| Setenario; es¬ 
pacio de siete años de la vida dd 
hom bre. 

SETENE, s. f. Setena: el conjunto de 
siete unidades. ¡| Peg¿iró per setenes, 
fr Pagarlo por setenas. [] Pegar ó en 

■■ 

ses setenes, fr. Pagarlo cotí las sete¬ 
nas, pjgarlo siete veces mas. 

SETENÍ, s m. Setenio: el espacio de 


SETCETJ, s. m. Bazuqueo; la acción 
da bazuquear. 


siete años. 

SETENTÍ, INEj adj. Setentón; que es 














viejo tie sotent:Ji unos, 

3 ETEÑAL, adj . m, y f. S? e í c m 11 1 1 : que 
es de siete años ó llega cada siete 
anos* 

SET!,, s m Raso: especie de tejido de 
seda* 

SETJNET, s ni, Saetín: especie de 
raso ¡| dim. de S : ktí, Rasilla: especie 
de sargíij de seda ó de lana. 

SETÍRIC, [QUE, adj. Satírico; que 
pertenece a la sátira ó á Sátiro. |¡ Sa¬ 
tírico, agudo, picante, Satírico, mal- 
díctente, maléfico, |¡ s. m. S:iiír Ico : el 
escrí io r de sátiras. [| M'o i i si t íric } ir* 
M ov satírico ó abundante en sátiras. 

SETIRIQÜEMÉNT, adv. de m. Sai- 

rica mente, c 11 sátira. 

* 

SETIRIQ, s. im Satirión: planta cava 
flor tiene S j figura de una abeja con 
las alas estendijas. 

SETIRISAD, ADE, p. p. de Slitirj- 
sar, Satirizado, 

SET IRISAR, V. a, Satirizo r r picar, za¬ 
herir, morder: criticar con sátiras. 
Satirizar: decir u escribir sátiras, 

SETIRISARSÉ, v. r. Satirizarse, pi¬ 
carse, zaherirse, morderse, 

SETISDAD, ADE, p, p. de Síítisoar. 
Satisdado. 

SETISDAR, /. a, for. Suusdar. uñan- 

■ r 

zar, hacer fianza. 

SETISDECIO, s. f. for. Satisdación, 
ria nza. 

SETISFECCIÓ, s. f. Satisfacción; 
el acto de satisfacer, j Satisfacción: 
presunción, vanidad, j¡ Satisfacían: 
desagravio, desquite, venganza, (| Sa¬ 
tisfacción: conten io, alegría, placer» 

- Satisfacción; una de lus tres par¬ 
tea del sacramento de la penitenci i. 
Satisfacción; confianza, seguridad* 


SET 

Satisfacción: deleite, recreación. 

E setisfecci6, m. adv. A s:Hisfacdon. 
á pedir de boca* ¡¡ Hurtar se t isfecci o } 
fr* Dar satisfacción, descargarse ¡ 
Pendrar sctisfecció, fr. Tornar sa- 
lisfacción, vengarse [ ! rúhbl'que se- 
tisf erió, fr. Pública srtisfaccion. 
SETI3FECTÒRI, DRIE, adj. Satis- 
foctorio: que satisface. [| Satisfactorio: 
que puede ó es capaz de satisfacer, 
SET ! SFECTOR1EM ENT, adv, de m. 

Satisfactoriamente, con satisfacción, 
SETISFÉR, v, a. Satisfacer: pagar lo 
que se debe. ]¡ Satisfacer, contentar, 
cumplir* |! Satisfacer, saciar: calmar 
cS gusto ó pasión. [¡ Satisfacer, resol¬ 
ver: dar solución. || Satisfacer, gustar, 
agradar, llenar, ¡j Satisfacer: recom¬ 
pensar los servicios. |j En setisfcoció, 
m adv, Con sai i s face ion, 
SET1SFÉRSE, v. r. Satisfacerse, pa¬ 
garse , reintegrarse, |j Satisfacerse, 
vengarse.; Satisfacerse, saciarse: aca¬ 
llarse el hambre* la sed, el honor, el 
: ; ueñü, etc. [¡ Satisfacerse, convencer¬ 
se: quedar satisfecho* [¡ Satisfacerse: 
conseguir su deseo* 

SETISFET, ETE, p, p. de Sktisfér. 
Satisfecho, ¡; adj. Satisfecho, saciado. 
|¡ Satisfecho* ufano, presumido* Sa- 
tisfe ho, pagado. [| Estar setisfei, fr. 
Estar satisfecho. ¡¡ Setisfét de sí n;c- 
téx¡ fr. Pagado de si mismo, 
SETMANE, s. f. Semana: el espacio 
de ssete dias consecutivos ó el perío¬ 
do septenario que empieza el lunes y 
concluye el d mingo. || Semana: el 
periodo septenario ue meses, unos ó 
siglos. |] Setmane sanie , Semana san¬ 
ta, grande ó mayor; la última de 
cuaresma, í 1 Setmane sanie, Semana 
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santo: libro que contiene los resos y 
oficios lie dicha semana ;¡ Se te ¿raí te 
res berbudw Los barbudo!; se dice 
desde el i 5 pl 22 de enero " Se h li¬ 
meño des tre ? ¿ijous. La sem a n a 
que no tenga viernes; cuando meen 
l is gal! ¡na*; c ua ndo ven ga o 1 os n a 
za renes. ]¡ Se ma/e y ¿m ne. La ni-da 
semana, el menstruo, el mes. j¡ Entre 
s ■: í í■ :a n e , m . a dv . Ent re s e m ana, en 
cualquier di a de ella, '! E-tar de set - 
mane, fr. Estar de semana, estar 
obligado ó de obligación. ¡| Qni no 
trebjc c n se s to 1 ue, ir e hae c s l 'ie 
èe féite. C 11 7 n ■ i rebae en *ot s\:ñ f 
trebae es d e ¿ e cap d' uñ, rgfr, El 
hombre perezoso, en la fiesta es acu- 
síüso, La albendera, los disantos, hi- 
I andera, La labor de Ja judia t traba¬ 
jar de noche y folgar de dia. [ Tenir 
se víale setmáne, fr. Tener la mens¬ 
trua c i o¡.i ó el mes. 

SETMENAL, adj m, y L Semanal: 
que pertenece á h sarruma. 

SETM EN A LMÉNT, adv. de t, Sema¬ 
nal mente, por semanas, 

SETM EN A RL ARIE, adj. Semana¬ 
rio. ¡semanal. || s. ni. Semanario: pa¬ 
pel. libro, periódico, etc., que se pu¬ 
blica cada semana, 

SETMENÉ, ERE, s, Semanero; el que 
está de semana. 

SETM EN ERÍE, s f. Semanería: d 
e m p Í e 1 , C a rg o ú í 1 ! ; c i O d e se m a n e r o 

S ll M O R E , s . L g e c g r . Z , m t < r a : c i u d a d 
de España, en ei reino de León. 

SETM ES L ÍNE t adj. Sietemesino: que 
ha nacido a los siete meses del em- 
bprazo, 

SETREPTE, s, f. Satrapía: la dignidad 
ó gobierno del Sátrapa. 


SEU 

SETRL s m. V. Cetrí. 

SETSAD, ADE, p p, de Srtfar, Ba¬ 
zucado . 

SETSAR, v a. Bazucar, bazuquear, 
remover, agitar. V. Sf.tckijar. 

SETSA.RSÉ, v, r. Bazucarse, bazu¬ 
quearse, agitarse. 

SE! U R A D A D ÍL p p. d e S ltl; r a u . 
Saturado. 

SETURAR, v r a. quim. Saturar, im¬ 
pregnar: disolver en im líquido toda 
la esnlid ad q¡¿e se puede de un soli¬ 
dó. |¡ ant. Saturar, saciar, hartar. 

SÉTURARSÉ, v. r. Saturarse, itn- 
pregóme, 

SETURECIO, s. f. Saturación: La ac¬ 
ción de saturar. 

SETURNAL, adj. mj y f. Saturnal; 
que pertenece á Saturno, \ Setur- 
nals, pl. Saturnales; fiesta? en honor 
de Saturno. 

SETURN í, n. p. m, Saturnino. 
SETURNINE, n p. f 5*|ufnina, 

SETURNU, s. m mil. Saturno: Dior, 
del paganismo. ¡| rtstr* Sal irno: uno 
de los planetas de nuestro sistema 
solar, | poet. Saturno: el tiempo, || 
quim. Saturno: e! plomo, 

SETURRANT, s. ni. Sanano; Habita¬ 
ción debajo de tierra. |! Fér s tai ra~ 
niSj fr. Asotanar, hacer sótano- 

SKTZE, s. m. Dieciseis; el número 
compuesto de 10 y 6 unidades. 

SETZÈ, ENE, adj. Dccimosesto, diez- 
Uelseno: que corresponde al núme¬ 
ro 16 . DieziseNeno: especie de patio 
cuyo urdimbre es de 16 centenares 
de Irlos, ¡j En set%é¡ m adv, En 
d iezisei ís vo. 

SEU, s. m. Sebo; la grasa que sestea 
de algunos animales ¡j Sebo, saín; 









cualquier clise de grasa |] Smt de 
f<)rc. Manteca de cerdo, lerdo, j Leu 
iis quendete. Sebo, [| Dunar eu, fr. 
D.sr sebo, ensebar, ¡| Efiibnttar de 
seu, ir. Pringar, 

SL\l', s. f. Seo, catedral, " Sede . 1 interj. 
Siéntate, ]| Le Leu, La catedral ¡] Le 
Sti L'pustál¡que. La Santa Sede, jj £ 
!e ¿"cw, si no i pods eficer se camt , 
Jquei es peu, refr. P me en la ig^eja 
desea a sa hijo U vieja 1 Séu y no f is- 
sis, fr. Siéntate, no te apresures. 

S E U 3 U Til p ro n. pose ti vo d e t c r c e r a 
persona. Suyo, su. |¡ s, Suyo, propio: 

1 u q u£ pertenece á uno [[ lis : é . 
pl Los suyos: los Él ni/pas i dos, los 
hijos, los parientes. [¡ Son seu, fr. 
Soy de V,, soy vivo, || Ca e u de iu 
sé i Ja iu que val, reír, Cada uno 
puede hacer de s i capa qn sayo |¡ E 
cau u Itt sin - t reír. No hagas cohe¬ 
cho , n i p i c r , \ a s d :r ::ho |] i v ■ j f\ i ,¡ - 6 c 
çiú £? í 7 í séu s m b 1 1 \ reír, B i t n h a - 
y.t quien á los suyos se p j rece. 

SEI C, s m. Saúco; árbol F J o de 
si ú : r íor de saúco. 

r 

S EU C A, s. m . Sitio pl ;n- ¡ i o de s u - 
eos. 

SLUCERÀ, s ni. Sdccda, saucera, 
saut&duí, sa ujcal: sitio pía mudo de 
sauces, 

S: U DC )N [M f s m + Se u d óu iir,o, 0si u- 
dónínio: nombre supuesto de una 
persona ó d que pone un autor al 
Treme de sos obras 

SEUDU, adj, m. y í. Seu do; palabra 
tomada del griego que significa falso. 

1 Scude prufé:e. Sendo ó fflso pro¬ 
feta |[ Seudu rnembrane* Sendo ú 
Liso membrana, 

SEUEj s. f. Suya: ¡mención, deseo. 


! 


voluntad de la persona de que se ha¬ 
bla, || E le séue, m. adv. A la suya, á 
su idea, á su suvo. I! Enrr e le scu y 
fr. A ío que estamos, benedíeamus, 

; F ferra- sí en se sén q fr. í ncasti- 
liarse, encasquetarse, llevar la suya 
adela me E sanan en ses senes, fr. 
Irse con las suyas, andar distraído. ¡i 
Sur timé en le sene, ir. Salirse can 
la suya, llevarla suya adelante, || Fér 
:■ tí ¿i:e , iV. H ac cr su ca pricho . ¡¡ Fér 

dé ses seas. fr. Hacer de las suyas. 

* 

S E U I A), s ni. Sa b Ion, $ á b u lo: c s pe - 

cié de arena, tierra blanquizca ó ama- 


SEULUNENC t ENQUE. adj. Sibn- 
loso; que abunda en sal ulo. 
SELHEDÒ, s V EssferjNKDÓ* 

i 

SEU OS, OSE, ridj. Seboso; q ue tiene 
sebo, 

SE U P ESS E, s, ni . H i so p o , asper so - 
rio; especie de pincel que se usa en 
las iglesias para tomar agua 1 endita y 
esparcir!,! sobre la gente. 

SEUPESSERET, s. m dina de Sel-’ 

PFSSÉ. Hisapillo. 

S Ib U P E ST í.) N t s. m. J a b onde s a i i re: 
s U'St t n : i ¡ bl a n q u i ze a y u n i no -' ¿; d e q n e 
se sirven lo* ^ st res pura hacer seña¬ 
les en el p.iño. V, l stfutitf.. 

SEUQUiíl s. m, V. Se úc, 

% 

S E U B- E R, v, a. Se ¡i t:s r, asen u\ r: pon cr 
en una silH ú otro asiento, V. Es- 
sKfru-.ti. ¡ v. n. Estar sentado, estar en 
un asiento 

SÈURERSÈ, v. r. p □. y 

SKÍJRÉS, comr. Senlarse , asentarse: 
colocarse en un asiento, I Sentarse, 
asentarse, caer bien, 

SEURÍ, s m. Zahori: persona que 
supone ver lo que esta oculto, aun- 


















SEV 

que sea bajo tierra, mientras na esiú 
cubierta de ropa azul, 

SEU VATJE, adj. m. y f. Salvaje, sil¬ 
vestre; que no es cuín vado. || Salva¬ 
je, indoméstico, indómito: que no 
está domesticado. _ Salvaje, zafio, ne¬ 
do, bruto, || s. m. Salvaje; hijo del 
bosque ¡¡ Salvaje: hijo del pds don¬ 
de no hay gobierno, [, Turnar sen- 
vajte, 'ó'. Volverse salvaje ó huraño, 
encruelecerse. 

SEU VATJEMÉNT, ndv. de m. Sal¬ 
vajemente, con salvajez. 

S E Ü V E rj A ib A D E t p , p. d (j Sec v kt- 
Sa [vajeado. 

SE UVE i JAR, v. n. SaJ vajear: imitar 
á los salvajes, 

SEU VETJ ERIE, s. f. Salvajería, sal¬ 
vajez, grosería, necedad, bestialidad, 

! Salvajería, salvajez: la calidad ó es 
estado de salvaje, 

SEU VETJES, s, f. Salvajez, salvaje¬ 
ría, V. Seuviítjkbie, 

SliU VETJETJÁR, v, n T V. Skovet- 

ja R. 

SEUVETJI, INE, adj. Salvagíno* sal¬ 
vaje, silvestre, selvático, sdvos ■; que 
es de los bosques ó vive en ello;, 

SEUVETJIME, s. f. Sal vagina , salva¬ 
je: cualquier animal de las selvas. | 
Salvajina: la carne de animal salva¬ 
je. \\ Quessar s%iivetjine¿< fr. Mon¬ 
tear, 

SEVÉREMÈNT, adv, de m. Severa¬ 
ment^ con severidad, 

SEVlvRIÁ, ANE 3 adj. Severiano: que 
pertenece al emperador Severo. || s 
Se veri altó; sectario del siulo segun- 
do, que condenaba el matrimonio* 
el uso del vino, etc* 

t 

SEVER t DAT, s, f Severidad, rigor. 


* 




rigidez, aspereza, |j Severidad, serie¬ 
dad, gravedad. | Severidad, au&icri¬ 


dad, estricta observancia. 


Severi¬ 


dad* inhumanidad* crueldad, barba¬ 
ridad. |¡ En Eéveridat^ m. adv. Con 


severidad. 


SEVER 1S5ÏM. IME, adj. sup. de Se¬ 
vero, Scverísimo, muy severo. 
SEVBRÍ5IMEMÉNT, adv, de m, sup. 


de S EvÉit.Ejr ént. Sever ¡si man en te, con 
muchísima severidad. 

SEVÉRU, ERE, adj. Severo, rigoro¬ 
so, rígido, ü Severo, serlo, grave. |¡ 
Severo, arrogante: que arruga Ja 
frente, [i Severo, exacto, puntual, ¡j 
Severo, bárbaro, inhumano, cnrei. ¡ 
n p. m. Severo. 

SEYICIEjS f. Sevicia, inhumanidad, 
crueldad, mal trato. 

SEVILLÀ, ANE, s. y adj. Sevillano: 
que es hijo de Sevilla ó pertenece á 
dicha ciudad. 

SEVILLANE, s, f. Sevillana: navaja 
especial que empezó á hacerse en 
Sevilla, mar. Sevillana: especie de 


amarrad ura, 


SE VI LLE, s. f, geogr. Sevilla; ciudad 
de España en Andalucía. 

SEV1NE, s. f. Sabina: especie de ene¬ 
bro, I' Sabina: el tallo seco de este 
vegeta L 


SL s. m. Sí: consentimiento, aproba¬ 
ción. ¡| mus. Si; séptima ñola de la 
escala. ¡ adv, de ni. Si, efectivamen¬ 
te. ¡| conj. condicional. Si, en caso 
que. || pan, dubitativa. Si. || pron. 
personal de tercera persona* SÍ.. || Si 
ni. adv. Si bien, aunque. || Si 
eczs, m. adv. Si acaso. • Si Ò no, 
espr. Si ó tío, como Cristo nos ense¬ 
ña, ¡| De per sí\ m. adv. De por si. 
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De si nú téx } m. ndv, De si, de sujo, 

[¡ Dañar es si T fr. Dar el si, [j Si e 
nm vc } fr. Si A mano viene, |; Estaf¬ 
en si i fr. Estar en si, estar en su 
acuerdo. || Estar sob e si , fr. Estar 
sobre si, llevar la barba sobre el j 
hombro. |] páre de si t fr. Fuera de 
sí T sin juicio. || Es si ¿s si y es no es 
in 7, fr. Si por si y no pur no. ¡¡ fíu» 
var de si t fr. Dar de si. || No dir si 
ni no fr No contestar, no decir ú 
no responder un si ni un no ¡¡ Per 
si ó per no T m, adv, Por si ó por no, 
por lo que pudiere tronar, 0 Un si es 
no e } espr. Un si es no es. 

SIBÉDf LLE, s. f. V. Ct redille. 

SIBER1 FE, m. y f Sibarita; el na¬ 

tural de la ciudad de Sfbaris, cu Si¬ 
cilia. || ndj. Sibarita: que pertenece á 
la ciudad de Sí baris 
SIBJTLANT, ad¡. poet. Sibilante: que 

silba. 

SIBITLAR, v. n, ant. V, Srui.AR, 

SI BIT LE, s. f. Sibila: profetisa. Había 
diez, entre los paganos, que se con¬ 
sideraban las principales. 

SIBITL!, INE, adj. Sib ilino; que per¬ 
tenece á las sibilas, ¡| s. ni, Alca ro¬ 
ban: ave. 

SIBITUSME, s. m Si.bilismo: la doc¬ 


trina de 1 is sibilas 

SIBITLISTE, s, m. SibiHsia: el partí 
dario de hs sibilas ó de su doctrina. 

SICARI, s, m. Sicario: asesino asala¬ 
riado ó pagado. 

SICÉNTS, ENTES, adj. Seiscientos; 
que representa seis veces ciento 

SIGIGIE, s. m. asir. Sicigía: el tiempo 
que media desde la conjunción de la 
luna á la oposición, de esta à aquella 
y también la misma conjunción y 


oposiaon, 

SICÍLIA, ANE, s. y adj. Siciliano: 
que es de Sicilia ó le pertenece, 

SICILIE, s. f. gcogr. Sicilia; grande 
isla del mediterráneo enfrente de 
Ñapóles, 

SIGLU, s. m. Sido: moneda antigua 
de los hebreos. 

SICOFANTE, s. m. Sicofanta, dela¬ 
tor, calumniador. 

SICUMANGLE, s. f. SícomaneSa; la 
pretendida adivinación por medio 
de las hojas de la higuera, 

SreUMÁNTlC, IQUE t adj, Sicomán^ 
tico: el que pretende adivinar por 
medio de la sicomanda. 

SICÒMURU, s. m. Sicómoro; especie 
de higuera que da fruta tres o cuatro 
veces al año, 

SIDERAL, adj. m, y f. Sideral, sidé¬ 
reo; que pertenece á los astros ó es¬ 
trellas, 

SIDERECIQ, s* f Sideración: afecto 
repentino sín causa conocida y como 
por influencia de las estrellas, 

SIDÈREU, ÈREE, adj. Sidéreo, side¬ 
ral: que pertenece á los astros, |¡ A ñ 
iidéreu Año sidéreo, 

SIDERÍTIS, s. f. Siderids; piedra saL 
picada de pequeñas manchas de 
hierro 

SIBLUGÍE, s, f, Slalogía: el tratado 
de la saliva, 

SI ÉSTE, s. f. Siesta; el tiempo des¬ 
pués de medio día en que suele ha- 
ccr mas calor. || Siesta; el tiempo que 
se duerme ó descansa después de ha¬ 
ber comido || Siesta: lo que se toca ó 
canta en las iglesias por la tarde. 
Fér le si éste, fr* Dormir la siesta. 

¡r 

SIFO, s m. Sifón; tubo corbo para 



















SIG 

extraer cl líquido de algun depósito. 

SIGALE, s f. V. Oigale. 

SIGGLE, s. m. Siglo, centuria: el es¬ 
pacio de cien años, ¡| Siglo: la edad, 
tiempo y duración de cada cosa. ,¡ Si¬ 
glo: espacio de tiempo indetermina¬ 
do. || Siglo, mundo: el estado de la 
vida social, en oposición á la reli¬ 
giosa. | Siggle de coure. Siglo de 
cobre ¡| Siggle de ferru. Siglo de 
hierro, J| Siggle ¿i’ ñr. S : gio de oro. 
¡I Siggle te píate. Siglo de plata. || 
Bón siggle. Buen siglo, siglo de ven¬ 
tura. ! Coses d" equet siggle. ir. Co¬ 
sas del siglo ó de este siglo. ]] £s sig¬ 
gle u .fu, iV Lo trae L época, || Peis 
sigglcs dets siggícs, fr. Por los siglos 
de los siglos. [| Viurer fore des sig- 
gte, ft*. Vivir fuera del siglo, no ser 
de este mundo. 

SÍGiLOS, OSE, adj. Sigiloso: que guar¬ 
da secreto. 

S1GÍLOSEMÉNT, adv. de m. Sigilo¬ 
samente, con sigilo. 

SIGILO, s. m. Sigilo, secreto [; ant. 
Sello- |] Sigihi se^remcn!al. Sigilo 
sacramental. ¡¡ En tot sigilu , ni. adv. 
Con el mayor sigilo. || Gvi\'á $igi~ 
¡u, fr. Sigilar, guardar sigilo, 

SIGNAD, A DE, p. p + de Signar Sig¬ 
nado. 

SIGNAR, y. a. Signar: hacer signos ó 
señales. J] Signar, señalar: poner se¬ 
ñales. [| Signar, firmar. J Signar: ha¬ 
cer el signo de la cruz, 

SIGN ARSE, v, r, Si gnaraej señalarse. 

I; Signarse: hacerse cruces. 

SIGNE, s m, Signo, señal, nota, ca¬ 
rácter, indicio ¡j Signo, significado, 
representación, tipo, j¡ Signo, desii- 
no, suerte. j| Signo: rúbrica que po- 
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nen los notarios al pié de las escri¬ 
turas. || Signo: cada una de las doce 
panes del zodiaco. |¡ Signo: cada uno 
de los siete tonos de la escala aretina, 
\ Signe erbiirari. Signo arbitrario 
ó ad placítum. || Signe aclara!. Sig¬ 
no natural || Signe ecustum :d. Sig¬ 
no por costumbre. || Fér signes, fr. 
Signar, hacer señas ¡ Néxer en bón 
signe , fr, Nacer con buena estrella. 

S1GNETÍU, 1 VE, adj. Signuivo* que 
es propio para signar. 

SIGNETURE. s. t. Signatura, firma: 
letras ó signos que se ponen al fin 
de nlgun escrito para que den fé. || 
iinpr. Signatura: Inr is ó cifras que 
se ponen al pié de la primera llana 
de cada hoja para que sirvan de guia 
al encuadernador. 

SIGNÏFER, s. m. poet. Signífero: lo 
que lleva ó incluye alguna señil dis¬ 
tintiva, 

SIGN1 FI GABBLE, adj. m. y f. Sígni- 
ficable: que puede significarse. 

SIGNIFICAD, ADE, pí p. de Signifi¬ 
car. Significado. ¡| s. m, Significado, 
significación: el sentido que tienen 
bis palabras, j] Significado, esp; esion: 
la fuerza qnc se da á las palabras. \\ 
Significado: el objeto ó Co>a que se 
significa. ¡ Significado, acepciun: la 
diferente acepción que se cU á una 
palabra ó frase. 

SIGNIFICANCÏE, s. í. Significancia, 
significación. 

SIGNIFICANT* p. &. de Significar* 
Significante: que signitici j| adj Sig¬ 
nificant?, significativo, espresivo. ¡I 
gerund. Significando. 

SIGNIFICAR, v a. Significar, desig¬ 
nar, denotar, querer decir. ¡¡ Signifi* 
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car: tener sentido ó sijinifie adán. jj 
Signi Bcnr demostrar, dar a entender. 
SlGMFtCAR.SK, v. r. Significarse, 
manifestarse, demostrarse. 


Sil. 

i 

sli.tbizir: formar sílabas ú pronun - 
r cuirlls con separación en las pala¬ 
bras. 

SILEBETJARSÈ, v. r. Silabarse, si- 


SIGNIFIQUECIO, s f. Si«;nific«:ian: 
la acción de significar. ¡, Significa¬ 
ción, significado; el sentido propio 

i ó la co*a que sïgnific a, 

SIGN ! F1QU EDO, ORE, s* Significa- 
don el que significa. 

SIGNI F1QUETÍ U, i VE, :idj. Signifi¬ 
cativo; que significa 

SIGWIFÍQÜETIVEMÉNT, adv. de 
m. Signi fie a ti vam e n te s con significa¬ 
ción 

SIGÜÉNT, p. IU ir. de Seqjíir* V. Se- 

GÜÉNT, 

SIGUÍ, eonj* disguniiva* Sen. ¡[ Sigui 
que , conj. Sea que. || Sigui ó no si¬ 
guí , fr Sea 6 no sea. 

SI LABIO, IQUEj adj. Silábico: que 
pertenece a las sílabas. 

SILES A RI, s. m. Silabario: el libro ó 
tratado de bis sílabas. 


SÍLEBE, $. f. Sílaba: la simple y clara 
emisión de nuestra voz. ¡j Sílaba: la 
vocal ó vocales solas ó acompañadas 
cié una 6 más consonantes, que re 
pronuncian en un solo tiempo. j¡ 
mus. Sílaba: 1ü¿ os ó tres voces que 
corre pon den á cada una de sus síeie 
letras, jj De silehe en silebe, m* adv. 


De sílaba en sílaba) sílaba por síla¬ 
ba |¡ Per si f ebes, m* adv. Por sil¿i- 
bas. ¡[ Menjar sé s(s sílebes, ir Go- 
merse Sss sílabas ó palabras. 


SILEBETJ, s* nu Silabeo: la acción 


de silabar* 

SILEBETJAD, ADE, p* p, de Sjj.e- 
eetjar. Silabado, silabeado, 
SILEBETJ AR, v* n. Silabar, silabear, 


babearse: leer por sílabas. 

SILÍNCI, s. m. Silencio: el esndo de 
la persona que no habla ó que se ca¬ 
lla* ¡| Silencio, soriego, quietud, cal¬ 
ma: la falta de ruido. |¡ Silencio, pru¬ 
dencia, moderación, discreción. |j Si¬ 
lencio: no respondeTj no quejarse, 
no reclamar. j¡ Silencio, descanso, 
quiete: la regia de callar ó estar 


quicios los religiosos a ciertas horas. 

¡ Silencio: divinidad pagana, ji fíg. 
Silencio* paz, tranquilidad |¡ imerj. 
Sil ncio: man dató para que se calle 
y ha va quietud. ¡¡ En siléftd. m. adv. 
Con silencio* ¡¡ Cardar silenci, fr. 
Guard o - ú observar silencio, callar, 
¡' imvasar ò manar süenei, fr. Im¬ 
poner silencio, mandar silencio, ha¬ 
cer callar* ]] Pessar dique cose en 
silencis fr Pasar en silencio ó por 
alto* 

SILENCIE, ERE, s. Silenciero, silen¬ 
cia rh ■ el maestro de silencio ó el en¬ 


cargado Je hacerlo guardar. 
SILENCIOS, OSE. adj. Silencioso* 
callado: que guarda silencio. [¡ Silen¬ 
cioso, tranquilo, quieto: que hay si¬ 
lencio* ¡¡ LIoc o peral fe si ? ene i os } fr* 
Sitia ó paraje silencioso* 

SILENCI OS EMÉNT, adv* de m* Si¬ 
lenciosamente, con silencio* 
SILENTE s, nm Sileno: nombre que 
se d_iba á tos viejos Sátiros ó semi¬ 
diosas de la antigüedad* J 

SILEPSIS, s. f. Silepsis: figurj retóri¬ 
ca y gramatical que consiste en su plir 
de la parte mas inmediata lo que tal- 
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la en la oración. 

SIL.FI j $ * ni. Sillo. t s p i r i 1 11 l| i_i c l1 icen 
los mágicos va por d aire. 

Sí LFIDE, s. f Sílfide; especie de nin¬ 
fa de forma acre;], 

SlLÍCr, S ríl. V. ClLÍGÍ. 

SI LICUE, f. Silicua; peso antiguo 
que equivalía á veinte centigramos. 

8 .ÍLULTE, s* f. Silueta: el perdí délas 
figuras. 

SILUGI3AD, ADE, p. p, de Silugi- 
sar, Silogizado* 

SILUGISáR, v* n. Silogizar: formar 
silogismos, argüir en forma silogís¬ 
tica. 

SILUGISME, s, m, Silogismo; razó’ i 
na miento ó argumentación que cons¬ 
ta de tres proposiciones, llamadas por 
los lógicos, mayor, menor y conclu¬ 
sión; y por los oradores* proposi¬ 
ción ¡ asunción y complexión , ¡| Silu¬ 
gisme cumpósL Silogismo compues¬ 
to. \\ Silugisme cupuL tiu Silogismo 
copulativo ó conjuntivo, ’’ Süuysme 
curnud; Dilema. ' Silaglsmé demus- 
tretíu. Silogismo demostrativo ó apó- 
dico, jj Silugisme disjuntiu. Dilema. ; : ¡ 
Silugisme cjh mcíórl. Silogismo afir- 
mato rio. ¡| Silugisme espusitorí. Si¬ 
logismo espos [torio* |j Silugisme hi- 
puletic. Silogismo hipotético ó con¬ 
diciona!. ¡] Silugisme neguetiu. Silo¬ 
gismo negativo || Silugisme pravab- 
ble. Silogismo probable, [| Silugisme 
sufistic. Silogismo sofístico, 

SI f.UGÍSTIC t IQUE, adj. Silogístico: 

que pertenece ai silogismo* 

SI LUGRE FÍE, s. f. Sil ografía: poema 
satíiico que estaba en uso entre tos 
antiguos griegos. 

SlLURUj s. m. Siluro: pez del Nilo y 
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del Danubio, corpulento v voraz 
SILVA NU, s. m* mít* Silva n ti: semi¬ 
diós de las selvas. |¡ n. p. m, Silvano. 
SIL VE, s. f. Silba: multitud de silbi¬ 
dos en señal de desaprobación, ¡Sil¬ 
va: colección de escritos sobre varias 


materias sin orden y sin método. ¡J 
poet, Silva: poema corto, vario y li¬ 
bre. f¡ V, SlÍLV-E. 

31LYÈRL ni- p. m. Si L ve rio. 
SILVESTRE. V. Silvestre, 

SILLE, s. f. Silla, asiento. V, Quudí- 
re* !| Sille vuíant. Silla volante, car- 
rocin* ! | Silla de marras ò de mans. 


Silla de manos, camilla, toldillo. J 

Sille de poste * Silla de posta. 

£* 

SILLO, s. m. Sillón, butaca: especie 


J ELLO* 


ae su la Da ja y cornada, ¡ V. 

SÍM O Sí 1 M t comí*. SÍ me, j] Shn ¿i¡u 7 
fr. Si inc dice. 

SIMAL, s, tu. V. Cl MAL. 

r 

SEMBELL, s, m, V, Cimbkll. 


SIMBÒLIC* IQUE, adj. Simbólico; 
que pertenece al simbolo, |j Simbóli¬ 
co, figurado, alegórico* [j Simbólico, 
análogo: que puede cambiarse fácil¬ 


mente. 

SIM BOLIQU EMÈNT, adir-, de m. 
Simbólicamente, de una manera sim¬ 
bólica* 

SIMBOMBE, s f. Zambomba: insiru- 
menio campestre* |¡ bg. Zambomba: 
persona extremadamente gruesa. 

SIM BUL, s. m. Símbolo, figura, se¬ 
ñal, imagen. ¡¡ Símbolo; el sanio y 
seña que se da de noche á la tropa 
pura reconocerse, [¡ Símbolo: la seña 
que tienen algunos pora reunirse se¬ 
cretamente o conocerse ¡| Símbolo* 
emblema, divisa: aquello que repre- 
presento* da conocimiento ó semeja 
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alguna coso: romo el león que deno¬ 
ta la fuerza y la nobleza, el perro lo 
fidelidad. |¡ Símbul de se fe. Símbolo 
de la fe. ¡| Simbuí dets Epa tuls. Sím¬ 
bolo de lor> Apóstoles. 

SIMBULISAD, A DE, p. p. de Simbl— 


usar, Simbolizado, 

SIMBUL1SAR, v, a. Simbolizar, se- 
me jar, parecer: convenir ó tener re- 
lacio u una cosa con oirá, j¡ Simboli¬ 
zar: espresar por símbolos. || Simbo¬ 
lizar: te presentar alegórica mente una 
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SIM I L1QUEDÈNCI K, s. f. pa*i # Si- 

mil i cadencia, simo Icadencia: que es 
de igual cadencia. Se dice r.sh cuan¬ 
do los fináis? de la? Tases forman un 
concierto armonioso. 

SíMILITUDINA RÏ , A-RIE, adj. Si¬ 
militudinario; que es algo semejante 
ó parecido. 

SI MILI TU DINA RÍE MÈNT, adv. de 
m* Similitudinariamente, con simi¬ 
litud, 

SIMILITUT, s. L Similitud, seme- 


cosa ton otro. 

S1MBU LISECIÓj s. f Simbolización, 
analogía, semejanza, timpatía. |¡ 51 m- 

8H 

botisacion: Ja acción de simbolizar, 

SIMBULUG1 E t s. f. med, Simbolo¬ 
gia: la parte Je la patología que trata 
de los señales y simonías de las en¬ 
fermedades. 

SIME, s. f. V. Gime, || Sima, caverna, 
abismo, foso profundo, 

SIME NT, s. ni, V, Cjm^nt. 

SIMEON, n p. m, Simeón. 

SIMÈTRIC, 1QUE, adj. Simétrico: 
que pertenece á la simetría. 

STMÈTRIQUEMÉNT, odv. de m . 
Simétricamente, con simetría, 

SIMETRÍE, s. f. Simetría: la propor¬ 
ción Je medidas y partes entre si, 
con respecto al todo, !| Simetría, pro¬ 
porción. igualdad, exactitud. 

SI ME UN, s, ni. Simo un: el viento 
seco y abrasador del desierto de 
Africa. 

SÍMIL, adj. ni, y f 4 Símil, semeja me, 
parecido, ¡ja. m. Símil, semejanza, 
ejemplo, comparación. 

SIMILAR, adj, nü. y f. Similar, horno- 
geno: que es de la misma natura¬ 
leza. 


junza, 

SIMILMÉNT, adv. de m. Si mi Une li¬ 
te, de una manera semejante. 

SIMILÒR, s. m. Similor: composición 

L 

de cobre y zinc, que parece oro, 

SIMIL, s. m. Simio, mono. 

SIMO, iv p. m. Simón. 

S1MOLSE, s. f. Orillo, vendo: lista de 
dos ó tres dedos de ancho y itguiar- 
mente de distinto color, que suele 
haber á cada ludo de los tejidos de 
paño. 

SIMON, n. p. m. V. Simó, 

SIMPAR, adj. m, y f. Simpar, sin par: 
que no tiene par ó igual. 

1 SIMPÀTIC, IQUE, adj. Simpático, 
afecto* adherido; que despierta sim¬ 
patia |¡ Simpático: que es afecto ó 
análogo á otro 

SÍMPATIQUEMÉNT. adv. de m. 

Simpáticamente, con simpatía, 

SIMPETÍE, s, f. Simpatía: atracción» 
afecto: lo que hace que dos personas 
se aprecien y deseen estar siempre 
juntas. I] fig. Simpatía, conformidad, 
semejanza. |] med. Simpatía: la indis¬ 
posición ó excitación de una parte, 
á causa de lo que sufre ó experimen¬ 


ta otra. 
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Si M PET f S A D, ADE, p. p, de Simpg- 
tisar* Simpatizado. ¡j a dj. Simpatiza¬ 
do; que simpatiza. [| Simpatizado: se 
dice de la pane ú órgano, mas ó mé- 
nos distante, que participa de la in¬ 
fluencia del simpatizante. 

SIMPETISANT, P 3, de SlMPETISAIí. 
Simpatizante, " adj Simpatizante: 
que simpatiza. Se dice del punto ó 
paraje de donde parte la simpatía. ¡ 
gerund, Simpa tizando. 

SIMPlTISAR, v, n Simpatizar; tener 
si m patía. 

SIMPLE, adj. m, y f. Simple: que no 
es compuesto. !.' Simple, puro, limpio: 
que no tiene mezcla. ¡¡ Simple, senci¬ 
llo, único: que no es doble. |¡ Simple, 
sencillo, natural, ingenuo, franco: 
que no tiene malicia. || Simple, ton- 
to, fatuo, idiota. |j Simple, frívolo: 
que no tiene valor ni sustancia, ¡j s. 
m. quim. Simple; se dice de aquellos 
cuerpos ó sustancias que no se han 
podido descomponer todavía y se em¬ 
plean por si solas ó mezcladas con 
otras; como el hierro, la plata, el 
orígeno, d ázoe, etc. ¡j Simple, tru¬ 
hán, bufón; bol o de comedía, j] V. 
Ximple. I E lu ¿iir.ple, ni. adv. À lo 
simple, á lo sencillo* ¡¡ Simple pru - 
mese. Simple promesa. [[ Fo t simple. 
Voto simple, !¡ Simple i/ftc ; al Simple 
oficiad * 

SIMPLEMENTE adv. dé m. Simple¬ 
mente, ^encíIIuniente, sin doblez, 

SIM P L h T.Ï A R , v , n . V. X s mpleí ja r . 

S1MPLIC1, n. p. tn. Simplicio. 

SIMPLlCÍDAT. s f. Simplicidad; la 
calidad de simple, |¡ Simplicidad, Ha- 
neza, sencillez. ¡| Simplicidad, sim¬ 
pleza, tontería 
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SIMPLÍCIM, IMEj adj, sup, de Sim- 

plj.;. SImplkísimo, simplísimo, muy 
simple, 

SrMPUCIMEMÉNT. adv. sup. de 
SmpLEMéwT. Sim plUi mámeme. 

SIMPLIFICAD, A DE, p. p. Je Sim¬ 
plificar, Simplificado. 

SIMPLIFICAR, v. a. Simplificar: ha¬ 
cer mas simple ó rrséno-; complicada 
una cosa. 

SIMPLIFICARSE, v. r Sin-pliñeurse; 
hacerse mas simple. 

SÍMPLÍFIQUEGIÓ, s f. Simplifica¬ 
ción: la acción y el efecto Je simpli¬ 
ficar. 

SIMPLIFIQUEDÓj ORE, s Simplifi¬ 
cador: el que simplifica. 

SIMPL1SSIM, IME, adj. sun de Sim¬ 
ple. Simplísimo, simpiiusímo, muy 
simple. V, SiMPLÍcm, 

SIMPLISTE s, m. Sim;pli>n, simpli¬ 
cista; el que escribe ó trata de los 
si tupies. 

SIMPRÒN1, n p. m. Simpronro. 

SÍMPUL, s m. Símpalo; vaso sagrado 
que se usaba en los saiiiíiciüs para 
las libaciones, 

SIMULACRE, ¡n m. Simulacro, imL 
gen, estatua, ídolo. ]¡ Sim ul·iero, se- 
mejanza , ímtuición. Simulacro, 
quimera: fantasma de la imagina¬ 
ción. 

SIMULAD, ÁDE* p. p, de SlMt LAR. 
Simulado. [¡ adj* FirvuDdm faho, 
fingido* ^ 

SIMU L ADEMÉNT, adv. de m, Si¬ 
muladamente , fòtigid j mena*, con 
ficción* 

SIMULAR, v, a. Simular, fingir: figu¬ 
rar lo que no es. 

SIMULARSE, v. r. Sin ular, fingirse, 
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SIMULRÜÍÒ, s. f. Simulación, fic¬ 
ción, i Shmtlecíá de ben~ 'éi\\ mar. 
Simulación Je bandera; el acto auto¬ 
rizado de navegar con han Jefa es- 
trangcra. 

SIMULED&, ORE, s, Simulador: d 
que simula o finge, 

SIMULTaNEEMÉNT, adv. Je m. 

Simultáneamente, con s i mu Stand- 
J a d. 


o 1 1 \i U LT A NE U j ANEE, adj , Sin) u O 
canco: que se hace ó tiene lugar á 
un mismo tiem po, 

SI MULTEN El DAT, s; f. Simultanei¬ 
dad, si multad, concurso: el estado 
de lo que es simultaneo 

S1MUNET, n. p m. dim, de Simó 
Simoncíco, Simoncil¡o, Simotñ do. 

SÍMUNÍÁ, ANE, s. Si montan o: el 
partidario ó sectario de Simón Mago 
ó de la simonía. 

SíMUN Ï AC, ÁQUií, adj, Simoniaeo, 
simón utico; que pertenece á ] i m- 
r,tonta. 

S1MUM AQLEMÉNT, adv. de m* Si¬ 
món i acámente, c m si en o nía. 

SIMUNÍL, s, t. Simonía: tráfico ilíci¬ 


to de cosas espirituales, beneficios, 
etc. A i i : m n le c u nven ciun di Si m o - 


nía convenci o nal. |] Símame inten - 
cía nal. Simonía inr ación al. I! Si mu- 

¡j 
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SINCEREM ÉNT, adv. de m. Sincera¬ 
mente, ingenuamente, con sinceri¬ 
dad, 

SINCER! DAT. s m L Sinceridad, inge¬ 
nuidad, candor, franqueza, || Uira t 
en sinceridaí , ir. Obrar con since¬ 
ridad . 

SÍNCERISSÍM, IME, udj. sup. de 
Sínckhu. Smcerísimo, muy sincero, 

SINCERI Sí M EMÉNT, adv, de m 
sup. de SÍNtriiKMÉ^T. Sincerisima- 
men:e, con muchísima sinceridad, 

SINCEREN ERE, adj. Sincero, inje- 
nuOj franco, candido: q te no tiene 
ficción ni artificio, 

SINCRÍTIC, IQUE, íidj. med* Sincri¬ 
tico, astringente. 

SÍ NCRU N U, UN E, adj. Síncrono, 
contemporáneo, 

SfNCli J EME» s, L V. Cikcojukk. 

SINCUNDRÒSSIS, s, f. mm. Sincon- 
dróíds: la unión de los buceos por 
medio de cari i lago. 

S3NCUPAD, A DE, p p de Sincupar, 
Sincopado 

SINCUPADEMÉNT, adv. de m Sin¬ 
copadamente, con síncopas. 

SINCUPAL, adj, m, y í'. med. Sinco¬ 
pa]: que tiene síncopes. ¡| Fétre sin- 
cnpaL Calentura dneopal ó con sín¬ 
copes. 


níerea!. Simonía re ú j¡ Fér simunie, 
ir. Cometer simonía. 

SINCERAD, A DE, p. p. de Síncekar 
S incerada, 


SINCERAR, v, a Sincopar: usar de 
síncopa* en la música ó en la dic¬ 
ción, |] fig. Sincopar, reducir, abre¬ 
viar. 


SINCER \R, v. a. Sincerar, disculpar, 
eseusar. justificar, 

SINCERARSE, v. r, S Un erarse, dis¬ 
culparse, escusarse» justificarse, 
SINCERELO, ORE, s. Sincerador: el 
que sincera, 


SIN CUPE, s (, Sincopa: la supresión 
de una snabi ó le r i en medio de 


dicción, ‘ mus. Síncopa: la suspen¬ 


sión de vez en medio del compás, 
med. Síncope, desfallecimiento: Cita 


de aliento. 
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SÍNGUPISAD, ADE. p. p, de Sincu- 
pisar. Sin Gpizado, [¡ adj. Sincopiza¬ 
do: que esta con sincope ó tiene sin- 


cope* 

SINCUPISAR, v, a. Sincopizar; cau¬ 
sar síncope ó desfallecí miento, 

SINCU PISARSE, v, r. Sincopiz irse: 
caer en síncope. 

SINDERÈ5S1S, s. f. Sindéresis, ini¬ 
cio, discernimiento, capacidad. 

S1NDIC, s. m, Sínd ico, procurador, 
defensor, agente: eí Tl presenta me de 
una ciudad, comunidad ó gremio, 
Síndicc: el oficial que recoge las 
multas de cámara ó el que guarda el 
dinero de las limosnas de ios reli- 
giosas mendigantes. 

SIN I)TC À D } A DE ? p. p. d 2 Sitoji c a n , 
Sin.! i cada, ¡| s. m, Sindirdo; tribu¬ 
nal especial para ciertos delitos y la 
semencia que se da sobre ellos. 
Sindicado: junta de procuradores ó 
diputados que tenían voto en cortes. 

SIN DIGA R¡ v. a Sindicar, acusar: de¬ 
nunciar en justicia. [[ Sindicar, cen¬ 
surar, reprender, 

SINDICARSE., v. r. Sindicarse, cen¬ 


surarse, 

SIND IQUEDÒ, ORE, su Sindicados 
delator» denunciador, acusador; el 

v- 

ape sindica ó acusa, 
SIÑDIQUETURE, s. f. Sindicara: 

la ocupación ó cargo del síndico. 

SIN DRIA, s, m V. Ctndreá. 
SJNDR1E, s. f, Sandía, zandía, i a dea; 

melón de agua. V. Cíndiue- 
SINDR1ÉRE, s. É V, Cindríére, Zan¬ 
día; 1 ■! planta que hace el fruto del 
mismo nombre. 

SINítCDUQUE, s. f. Sinécdoque, si- 

neduque: figura retórica £n que se 


SIN 753 

toma el todo por la parte ó la parte 
por el todo» el singular por el plural 
ó el plural por el singular, el núme¬ 
ro ó tiempo indeterminado por el 
determinado y al reves, el género por 
la especie, el modo por la esencia, la 
materia por ¡a obra» etc 

SÍNÉDRE, s, f. Sinedra: asiento para 
los oyentes. 

SINEDRÍ, s, m. Sanedrín, sinedrio, 
V. Sexedrí, 

SINEGÒGÜF, s. f. Sinagoga: asam¬ 
blea de judíos para ios actos religio¬ 
sos. ¡; Sinagoga: la iglesia de los ju¬ 
díos ó sitio donde se reúnen para 
orar. [| Sinagoga, judaismo: el con-» 
junto de judíos. íf fig. Sinagoga; re¬ 
unión de gente mala. 

SINELÈFE, s. f. Sinalefa: la supre¬ 
sión de la ultima letra de una pála- 
bm> cuando esta acaba con vocal y 
la que sigue empieza con ella: como 
d' entre¡ en vez de de entre, 

SINEPÍSME» s. m. Sinapismo: cata¬ 
plasma de harina de mostaza ó papel 
sinapizado. 

Sí NU RES SIS, s f. Sinéresis: la con¬ 
tracción de dos sílabas en una, ya 
sea en la escritura ya en la pronun¬ 
ciación, 

5INÉSTRE, s. f . Siniestra: la mano 
izquierda. |¡ adj. m, y í Siniestro, iz¬ 
quierdo: que es opuesto at derecho, 
¡I Siniestro, malo, perverso: que es de 
mala índole, ¡j Siniestra, desgraciado, 
funesto. ¡| Siniestro, sospechoso, frau¬ 
dulento, 1| E déstre y siniéstre, fr. 
Adiestro y siniestro. V. Déstre. 

SINÉSYREMÈNT, adv. de m. Sinies¬ 
tramente, con mala intención, 

SI NEUROSIS, s, h anal. Sineurosis: 
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la unión de dos ó mas huesos por 
medio de ligamentos 
SÍNFJSSÏS, s. f. anat, Sínfisis: la 
unión de dos ó mas huesos que, por 
su medio, quedan reducidos á uno, 
SI N FU Ni E, s. f. Sinfonía: concierto 
agradable de instrumentos ó de vo¬ 
ces. ¡| Sinfonía: cierta pieza de músi¬ 
ca. ¡j Sinfonía: instrumento musical 
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extraño, extraordinario, ¡] Singular, 
escalente* || anal. Singular: que solo 
habla de uno, j| En singu f aí% m, adv. 
En singular, singularmente. |¡ Feriar 
en singular, fr, Hablar en singular, 
hablar de uno solo, 

SINGULARMENT» adv, de m* Sin¬ 
gularmente, con singularidad. 
SINGOLERIDAT, s. f* Singularidad: 


de cuerdas con una rueda interior. 
SINFURIA, n. p. m, Sínforiano. 

SIN FUROS, n* p. m. Sinforoso. 
SINFÚROSE, n. p» L Sin Torosa, 
SINGLAR, Y- a. mar. Singlar: nave¬ 
gar á velas llenas ó tendidas» V* Cin¬ 
glar. 


SINGLE, s, f. V. Cingle. |¡ mar, Sin¬ 
gle: cualquier cabo que trabaja ais¬ 
lado* || En singk\ m, adv, ant. En 
singular; en particular, 

SINGLEDURE, s. f. mar. Singladura: 
el camino que hace un buque en 24 
horas, contando desde el mediodía 
al siguiente» j| Singladura: la acción 
de singlar, [[ V. Cingledure. 

SINGLÓ, $. m. Gajo, redrojo: peque¬ 
ña pane de un racimo de uvas, j] 
mar. Singlon, pique, genol: pieza de 
madera de figura ahorquillada pues¬ 
ta á la extremidad de la quilla» || Un 
siglo de rém. Un gajo de uvas* 

SINGLOT, s m» Hipo: sacudimiento 
convulsivo del diafragma, que pro¬ 
duce una inspiración violenta con 
ruido* || Fér singlots, fr. Hipar. ¡ 
Tenir siglots^ fr, Hipar, tener hipo. 

SINGLUTA R y 

SINGLUTETJAR, v, n, Hipar, tener 
hipo. 

SINGULAR, adj. m, y f. Singular, 
único, particular* f[ Singular, raro, 


la calidad de solo ó único, |! Singu¬ 
laridad, particularidad, especialidad, 
rareza» 

SINGULERISADj ADE. p, p, de Sin- 
gltltcrísar* Singuia rizado* || adj. §in- 
gul erizado,, distinguido. 

SINGULERISAR, v. a. Singularizar, 
particularizar, distinguir: diferenciar 
una cosa de otras. 

SINGULER1SÀRSÉ. v. r. Singulari¬ 
zarse, particularizarse, distinguirse, 
individualizarse, señalarse: hacerse 
notar. 

SINGULERÍS3IM, IMF, adj.. sup, de 
Singular. Singularísimo, muy sin¬ 
gular. 

SÍNGULERISSÍMEMÉNT, adv. de 
m . sup de Singularment, Smguhiri- 
risimamen te, con muchísima singu¬ 
laridad* 

SINIE, s, f. Noria, V, Cinte» 

SINIETE, s* f. dim. de Sinée. Pequeña 
noria. 

y 

SINO. conj. adversativa, Sino, al con¬ 
trario * antes bien» || conj eondieio- 
nal. Sino, j Solo, solamente* cuando 
Je precede la pimícub] no; como* no 
es per sino qie u dignis, solo ú sola¬ 
mente espero que (o digas* |¡ Mas to¬ 
davía, mas aun; en este sentido el 
sinó va precedido de no so 7 s; como, 
no sòls is ciernan sino qu' u preng , no 
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solo lo pido, sino que, ¡o tomo, 
SINÒDIC, [QUE, adj. Sinódico, sino¬ 
dal: que es del sínodo {3 pertenece á 
él !; Sinódico: que se refiere al pe¬ 
riodo 6 círculo que formaban los pa¬ 
dres conciliares, avisando á los Obis¬ 
pos y Prelados, [| Sinódico: que per¬ 
tenece á la conjunción de la luna. 
Més sinódic, fr. Mes sinódico ó c! 
tiempo que media de una confuta 
cion de la luna á otra, 
SINGMLTRU,s. m* Sinómetro; el 
templador de instrumentos de cuer¬ 
da inventado por M, Loulie 
SINÒNIM, ÍME, adj. Sinónimo, sino- 
nomo: se aplica á aquellas palabras 
equivalentes ó q l* e tienen un mismo 
significado. 

SINOPSIS, s, f. Sinopsis, compendio, 
suma, |1 Sinopsis: índice de las ma¬ 
terias que contiene una obra. 
SINÒPTIC, IQUE, adj, Sinóptico: 
que se presenta ó se ve bajo un gol- 
de vista, || Cuadru sinòptic* Cuadro 
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de unir las panes para formar ó com¬ 
poner un lodo, 

SINTÈTIC, lQUh\ adj. Sintético: que 
pertenece á la síntesis ó al método de 
composición, 

SINTUMÁTTC, ÍQUE, adj S moma- 
tico: que pertenece al síntoma, |] Mu* 
vintént sintumátic. Movimiento sin¬ 
tomático. 

SINTUMEj s. m. nied, Síntoma: se¬ 
ñal anormal que sirve de guia para 
formar el juicio de la naturaleza y 
calidad de las enfermedades. 

STNTUNIEj s, f, reí, Simonía: abre¬ 
viación, concisión, relación sucinta, 

SINUCAL, adj. m, y f. tú.ed. Sinocal; 
se aplica á las fiebres que solo duran 
un día. 

SINUDáL, adj. m* y f, Sinodal, sinó¬ 
dico; que pertenece al sínodo. f| s m. 
Sinodal: la decisión de los sínodos. 

¡I Sinodal: el examinador en los con¬ 
cursos de rectores, ordenandos y 
confesores. 


sinóptico, |j Vau!es sinòptiques Ta¬ 
blas sinópticas. 

STNSEBOR, s, m Sinsabor, disgusto, 
pesar. || Si cólcú us fa un sinsabor, 
'descartó e nostru Señor */efr r Sinsabor 


para vos, dejarlo á Dios. 
SINTÁCSfSj s. f. Sintaxis: aquellsa 
parte de la gramática que ensena el 
modo de enlazar las palabras parar 
espresar bien los conceptos. ¡| Siritá- 
xis, orden, arreglo, disposición, 
SINTÉLL, s, m. Anden: plancha ó 
plano dispuesto para colocar alguna 
cosa encima, ¡| V. Cintell. ¡| Demvnt 
es sintéll, fr. Sobre el anden, 
SÍNTESSIS, s* f. Síntesis, unión: mé¬ 
todo de composición ó sea el modo 


SINUDALMÈNTp adv. de m Sino- 
dálmcnte, de un modo sinodal. 

SINLÍDÁTIC, s. m, Sinodáiico: tri¬ 
buto que pagaban los eclesiásticos al 
Obispo, cuando iban al sínodo. 

5ÏNUDU , s. ni. Sínodo, condilio: 
asamblea de prelados, curas, etc, j] 
asir, Sínodo: U conjunción de dos 
planetas en el mismo grado de la 
eclíptica. || Sinudu diucesá* Sínodo 
diocesano ó congregación del clero 
de una diócesis. |¡ Sinudu neciuftaL 
Sínodo nacional, Sinudu pruvin* 
cicil Concilio provincial. 

SINÜNIMÍC, 1QUE, adj. Sinoními¬ 
co: que pertenece á la sinonimia. [[ 
Diferència sinunimique. Diferencia 
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sinonímica. 

SIÑUNIMIE, s. f. Sinoni mía: el uso 


de palabras sinónimas, 
SINUNIMÍSTE, s. m. Sí no n ¡mista: 
el que se ocupa de los sinónimos ó 
los usa con frecuencia. 


SINUÓS, OSE j adj. Sinuoso: que tie¬ 
ne sinuosidades ó cavidades. [[Si¬ 
nuoso, tortuoso: que hace vueltas y 
revueltas. ¡| Sinuoso: que forma una 
cavidad mas entrecha en la en¬ 
trada y mas ancha en el fondo. 

SINUUSIDAT, s. t. Sinuosidad: la 
calidad de lo que es sinuoso. | Si¬ 
nuosidad, seno, cavidad. 

SIPEDON, s, m. Sipedon, sípidon: 
serpiente ctya mordedura dicen hace 
caer los cabellos, las cejas, pesta¬ 
ñas, etc. 

5IPÈTLE, s. f. Erisipela: enfermedad, 

SIPIE , S* % V. CtPIE, 

SIQUEMGR, s. m. Sicamor: el árbol 
del amor de Judea, 

SIQUIAD, ADE, p. p, de Siquiak. 
Aceqr 1 Jo. 

SiQUiAR, v. a. Acequiar: hacer ace¬ 
quias 

SIQUTARSÈ, v, r. Acequiarse: hacer¬ 
se acequias. 

SIQUIE, s. f- Acequia: cana!, cuneta 
ó conducto artificia] para pasar el 
agu a * 

SfQUIEDQ, s, no, Acequiado^ ace¬ 
quiero: el que hace ó cuida de las 
acequias. 

SIRj s. m p. a. Sí re, Señor; trata- 
miento de los monarcas de .Francia é 
Inglaterra, 

SIRECUSÁ, ANE, s. y adj. Si rae usa- 
no: que es de Síracusa ó pertenece á 
aquella ciudad de Sicilia. 
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SIRENE, s, f. Sirena, pejemuller; nin¬ 
fa del mar ó monstruo q :e fingieron 
los poetas, mitad pez y tuir.id mugar; 
al cual, con la suavidad de su canto, 
le atribuían adormecía á los nave¬ 


gan íes para devorarlos, || fig Sirena: 
muger que canta bien ó sabe emhele- 
zar y cautivar. 

SIRGAD, A DE, p p. de Sirgar, Sir¬ 
gado, 

SIRGAR, v a mar. Sirgar, remolcar: 
llevar una embarcación por la orilla, 
tirando de ella desde tierra con una 
sirga. ]¡ Fér sirgar, fr. Llevar de los 
calzones. 

SIRGUE* s. f, Sirga: la cuerda que sir¬ 
ve para sirgar; |¡ Sirgjj remolque: la 
acción de sirgar. j¡ Enar e le sirgue f 
fr. Ir á la sirga ó remolque. 

S1RIÁ, ANE, y 


SIRIAC, A QUE, adj . y s. Siriaco, si¬ 
ria no: que es de Siria ó pertenece á 
dicho territorio, 

SIRIU, s. ni. asir. Sirio, canícula; la 
mas brillante de las estrellas en la 


constelación del can mayor, 

HlA, 


II v. si- 


sirte, s. f. Sí m: banco de arena 
muy peligroso. |j fig. Sirte: cualquier 
riesgo ó peligro. 

SIRLE s. Ki. geogr, Siró: isla del ar¬ 
chipiélago. 

S1RVÉNT, p. a. de Servir. Sirviente: 
que sirve, ¡j s, m, Sirviente, criado: 
el que sirve, [¡ mar. Sirviente: cada 
soldado y marinero de un buque de 
guerra. [| mar* Grumete, 

SIRVEN FE, s, L Sirvienta, criada 
5f RYIE, s. í, Sima. escribano: pez de 
mar. 

SIRVIÓLE, s, t dim. de Sirvie. Sí r- 






SIS 


I 


7^7 


vio pequeña 6 joven, 

SIS, s. r.i. Seis: numer- c ifdin, 1 qu 
sigue al cinco. [¡ Seis: la cifra ó gua¬ 
rismo que representa seis unid .Ies. 
[[Seis: el da do que tiene seis pan¬ 
tos, i; Seis: 1 j caria de dicho núme¬ 
ro, II eontr. de si se. Si se. II Si voL 


fr. Si se quiere. ¡¡ Trabar scmpre u:i 
sis ò u n as % fr * Hallar en t od o n n 


que, 

SISAD, A DE, p. p* de Sisar, Sisado. 

SISAÑE, s. f. Ciz-aña. || V. Jn |¡ fig, 
Zizan a, discordia, división ¡| fig Zí- 
zana: vicio que se mezcla entre -as 
buenas acciones, 1 Zigana: cualquier 
cosa que daña. ¡¡ Mimrer ò pasar si- 
sane, fr. Meter ó sembrar zizjña. 

SISAR, v, a. Sisar, defraudar: robar 
parte de lo que se compra ó vende. ¡| 
Sisar: acortar ó disminuirlas medi¬ 
das. I Sisar, ocultar, quitar. [| Sisar: 
quitar ropa de los vestidos, 

SISARSE, v. r. Sisarse, defraudarse. 

SISCÉNTS, ENTES, s. y adj. Seis¬ 
cientos: número cardinal que re pre¬ 
se Lita seis veces ciento ó seiscientas 
unidades ó porciones. 

SISE, s. f. Sisa: la pequeña porción 
que se roba ó quita de cualquier 
cosa. [ Sisa; los pequeños retazos que 
se quedan los sastres, |¡ Sisa; imposi- 
don sobre los comestibles. j¡ Sisa, 
octavilla y reoctavilla: imposición 
sobre el vino, aceite ó vinagre. ¡[ 
Sisa, sobaquera; ia alertara que se 
deja en la camisa y vestidos debajo 
el sobaco. [] Fér se sise, fr. Sisar, 

f 

SISÉ, ENE, gdj. Sl'xio: que pertenece 
al seis, |¡ $, m. Sexto: el número or- 
ninal que si¿ue aí quinto. ¡¡ Seiseno, 
seisavo: la sexta parte. | Seisen: espe- 


SIS 


cié de u onedii :»nt: gtra. 

SfSEDÓ, ORE, s Sisado?, el que sisa. 
SISEME, s. f. Se ¡seno, sexta: la sexta 
parte. ^ 

SISQUÉRE, conf., Siquiera, al me¬ 
nos. |¡ Siquiera, apenas, como. | Ni 
sisquére. Ni siquiera, 

SISTEMÀTIC, i QUE, adj, Sistemáti¬ 
co: que corresponde al sistema, ; Sis- 

temático; que obra por principios y es 
constante en su proceder, || Sisterrá¬ 
tico, terco, obstinado, 
SISTEMÁTIQUEMÉNT, adir de m. 


Sistemáticamente, de un modo sisie- 

m ático. 

* 

SISTEME, s. m. Sistema: conjunto de 
principios, reglas, máximas y con¬ 
clusiones concernientes á un asunto 
j ó materia. j| Sistema: la suposición 

j del estado de una cosa. |¡ mus. Siste¬ 

ma: Ir serie ó combinación de varios 
intérvalos* |¡ asir. Sistema; la hipóte¬ 
sis sobre el orden y colocación del 
universo ¡| poct. Sistema; la hipóte¬ 
sis que debe tener siempre en vista 
el poeta, || Sistéme universal à mag* 
nu< Sistema magna o del universo. 

¡¡ Sisteme músic. Sistema músico, 

S1STEMETISAD, ADE, n, p. dte Sis - 
t emetis Alt. Sistematizado, 

SISTEMETISAR, v. a* Sistematizar: 
reducir á sistema, discurrir sistemá¬ 
ticamente. 

S1STEM ETISECIO, s, f. Sistematiza¬ 
ción: la acción y d efecto de sistema¬ 
tizar. 

SfSTEMETISMEj s, m. Sistematis¬ 
mo: el prurito ó espíritu de sistema¬ 


tizar* 

SISTILj s* m. arq, Sisiilo: aquel de 
los cinco órdenes de ediiicioí. en que 
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las columnas distan dos diámetros 
una de otra, 

SíSTRE, s m. Sistro: instrumento 
músico que asaban los sacerdotes 
egipcios. 

SJSTU, n. p m. Sisto, Sixto. 

STSTUL, s* ni, hsíoh Sístole: movi¬ 
miento natural del corazón por el que 
este órgano se contrae, en contrapo¬ 
sición al díástole, por el cual se en¬ 
sancha. ,[ poet. Sístole; licencia por 
la que se hace breve una sílaba nato- 
raímente larga. 


SIT 

reyes, príncipes ó personajes que pre¬ 
siden una función ó asamblea, |] Si¬ 
tial: silla ó taburete de lujo con al¬ 
mohada para adorno. 

SITIAR, v, a. Sitiar: poner sitio, cer¬ 
car ó circuir una plaza ó fortaleza 
para apoderarse de ella. [| Sitiar: es¬ 
trechar á uno, cerrándole todas las 
salidas. |¡ Sitiar; quitar todos ¡os me¬ 
dios con que se podía conseguir al¬ 
guna cosa.. |¡ Sitiar e un, fr. Sitiar á 
uno. || Sitiar per fam } fr. Sitiar por 
hambre. 


SITET, s. f dim. de Sin. Pequeña si¬ 
tia ó siíla a propósito para sentará 
los niños cuando quieren haeei de 
cuerpo. 

SITI, s, m. Sitio, lugar, puesto: el es¬ 
pacio que ocupa un cuerpo cualquie¬ 
ra* || Sitio: el terreno ó local destina¬ 


do para cualquier cosa. [[ Sitio: para¬ 
je de recreo ó diversión. ¡| mil. Sitio: 
el cerco que se pone á una plaza para 
que se rinda* || Sitio: ei suelo para fa¬ 
bricar. ¡| Sitio: situación, positura* |] 
Asiento: cualquier puesto pira sen¬ 
tarse, || Silla para sentar á los niños. 
U Es íííí, fr, El sitio ó Ideal.* || Es 
si ti. Li silla de niños* || i: 1 nes siti , 
ir* En el sitia, en el local ó puesto* 
[f Exicarsé a f un fr. Desasen¬ 

tarse* levantarse de un sitio, || Etsar 
es siti t fr* mil. Levantar el sitio* 
Mudar de siti , fr. Mudar de sitio, 
cambiar de puesto* ¡| Puvar siti, fr. 
mil* Sitiar, poner sitio, J Siti de re - 
crétu Sitio de recreo* 

SITIAD, ADE f p, p, de Sitias. Si¬ 
tiado* 

SITIAL, s. m* Sitial, asiento. ¡¡ Sitial: 
sitio de preferencia para sentarse los 


« 

! 


SITIA RSÉ, v. r. Sitiarse, acedinrse. 

SITI EDO, ORE, s. Sitiador; el que 

silla ó pone sitio* 

# 

SITJA, s, m* Silería: sitio donde hov 
muchos silos, 

SITJIíj s, f. Carbonera, fpya, horno de 
carbón: sitio donde se hace el car- 
bou. [¡ Silo* silero; sitio bajo tierra 
para poner el trigo, ¡j Silo: gruta o 
prisión subterránea. 

SI HE, s, m. Silero; el que tiene á su 
cargo los silos públicos ó la silería. 

SÍTLEBUS, s* m. Sílabus, indice: 
compendio de las doctrinas c ideas 
emitidas por el Papa en algun datu¬ 
ra e n lo. 

SITUAD, A DE, p. p, de Situar. Si¬ 
tuado, 

SITUAR, v. a. Situar, poner, colocar: 
depositar en un sitio* || Situar, asig¬ 
nar: disponer fondas para algún 
pago. 

SITUARSÉ, v. r. Situarse, ponerse, 
colocarse. 

SÏTUECÏG, s. f* Situación, posición; 
el estado de las cosas. ¡ ! Situación* 
colocación: la acción de situar ó cola* 
car las cosas. || Situación, asignación* 
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so 


?5q 


SlTZÉLL t s. m, V. Citjéll Cala: la S1UVKSTRE, n, p. m. Silvestre 


tajada ó porción que se corta de una 
fruta para probarla àntes de com¬ 
prarla. |¡ CiU: el hoyo ó agujero que 
queda en la fruta calada. ¡¡ Fér un ¡ 
sit^éll e une sindrie, meló, £tc> Calar, 


adj, ni. y f. Silvestre: que pertenece 
á ] is selvas |] Silvestre, rustico salva- 
ge, grosero; que no tiene educación, 
jj Enimal siuvéstre. Animal silves¬ 
tre ó salvaje. 


SITZELLAD, A DE, p. p de Sitze- ¡ SI VADE, s f, V. Cavad i. 


llar Cincelado. ¡| Calado, 

5ITZELLAR, v a, (Cincelar, grabar. 

| Calar; cortar una fruta para pro¬ 
barla. 

SU ZELLARSÉj v. r. Cincelarse, |] 
Ca hrse, 

SITZELLEDÓ , ORE , Cincelador, 
grabador. ¡| Fiel: inspector público 
de pesos y medidas, 

SITZE LEED U RE, a. f. Cinceladura, 
grabadura, la acción y el efecto de 
cincelar, fl Cala, 

SIU LA D, ADE, p. p de Sillar, Sil¬ 
bado. 

SI U LA DE, s. f, Chifladura, chillido; 
la acción Je silbar, 

SIU LAR, v. a. Silbar, chiflan hacer 
silbidos, ¡! Silbar, desaprobar, repro¬ 
bar: manifestar disgusto por medio 
de sil líos i Siular ses urces } fr. Zum¬ 
bar ó z¡ ¡rrir los oidos. 

SIUL VRSÉ. v r. Silbarse, chiflarse, 

SIU LEDO, ORE, s. Silbador: el que 
silba. 

SÏULEMÉNT, s. m, V, S¡ r padu. 

S1ULLT. s. m Ch‘fle, eh:fl;^e, chiflo, 
chifladura, silbato, pito: instrumento 
para si Ib i r, ¡! Süri lo, silbo: el ruido 
que se hace silbando ¡: v. s TUIïlttJ 

SIULU. v m. Silbo, si: b ido: el ruido 
que se produce silbando Fiulu de 
eos urces: Zumbido, zurrido: el si 1 - 
bído de los oidos, 

SIURELL. s, m. Ánade silbador: ave. 


SI VELLE, s. f. V, Ci velle. 

SI VERE, s. f, Angarillas, 

SIXANTE, s. m. Sesenta: número 
cardinal que representa seis decenas 
SIXENTE, EXE, s. Sesentón: persona 
de sesenta Liños de edad. 

SIXENTÍ, INE, s. Sesentón, sexage¬ 
nario: persona que tiene sesenta 
años. 

30 t s, m. Son, sonido: ruido armonio¬ 
so v agradable» como el de la música, 

| Son, sonido, rumor, fama* renom¬ 
bre. ]] Son, tenor, circurt^tancin, mo¬ 
do, manera. j¡ Sueño: la acción de 
dormir. |¡ Terreno, propiedad: tier¬ 
ra propia de alguno. |j Posa: el rui¬ 
do de las campanas cuando to¬ 
can á muerto. [| Tañido; el sonido de 
cualquier instrumento || pron. Eso, 
Dztrmir un so, fr. Dormir un sue¬ 
ño. |] E so, m. adv. A son. ¡| En ¿ó 
des séu, fr. En su propiedad, en sus 
tierras, en su rasa, en sus fincas. | 
En sò d 1 alíri i fr En tierras de otro, 
en propiedad agena, || En sò de tim¬ 
bals, m, adv. A son de timbales, [\ E 
so de tj'ufnpete, m, adv, A son de 
trom peta, por mod to de pregonero, 

| Belhr segons eS o fr. Bailar al 
son que se toca, 1 E sò de tin: b a¡s no 
s ' eg ■ f en pc> d i fs\ refr. Quien pájaro 
ha de tomar, no lia de ojear. Quien 
la cera hn de ablandar, las uñas se 
ha de quemar, [j E so de qu empane, 





















SOR 



SOR 


m. adv. A loque de campan À cam¬ 
pana herida ó tan ida* [¡ cellar s-'n$e 
so , ir. Bailar sin son. [¡ Sense t ’ j;í 
jo, ir. Sin ion ni son-, ! TV: ir ira! 
SÒ , ir. Tener mal son-ido, tener mal 
sucho, ,! Trlurer e so de caxer reí* 
írewjptfdfeí, fr, Ech ir á cqas destem¬ 
pladas. 

Sí h Snierj, So, cho, oh: griio de q e se 
valen los carreteros y otros conduc¬ 
tores para detener *á los :-n dliAis || 
prep. So, bajo , debajo. [; 5 a péne , 
ndv Rajo pena. |] A veces se une á 
otra palabra para modifican a: como 
socavar, sojuzgar* 

SOBRE, s. f. Sobra, esc eso, resto, resi- 

% 

duo: 1 que qued \ de cnalq iver co : j. 

So Ara, abundancia, stiperflülJ *d. 

* Jf V ' * 

¡ ¿ó¿n?y, pl. Sobrí. s, despojos: lo 
que queda de algún . .5 eoms. ' Sobr R, 
bazofia: lo que queda de la c mida. 

¡| De sabre ó de s : bres : m. adv. De 
soHra. ¡¡ Fe r c/e j ò b ' a■ ', fr Hacer de- 
tntsiad u ' Qui «o té robres de pa 


n bu u da n cía, su pera bu nda n ci a * 

SOR REBU NI) ANT, p. a. de So.Hte- 
r un dar . So brea bu n inte: que sobre- 
abunda. | a*j. Sobreabundante, su¬ 
perabundante. ¡¡ gerund Sobreabua- 
d a n d o , 

S() B R E B U N D A R, v n . S o b r t a b u n - 
dar. superabundar; abundar con 
ex eso. 

SC BREO A N E, s * f . ve t, Sob re c a h a ; 
tumor duro como unti almendra que 
se ere sobre les canill ;s de los cabe- 



SÜBRECÁRREG, s rn. Sobrecargo, 
encomendero: U persona que se em¬ 
baí ca y es responsable del cargo en 
los buque--, comerciales. [ V. Sqehe- 

CAR REGUÉ. 

SOBRECÁRREGUE, s. f. Sobrecarga, 
sobornal: lo que se ah ule después de 
completada la carga. Sobrecargó: U 
cuerda con que se sujeta la carga. | 
fig, So! recarga: la molestia que so¬ 
breviene para a uní enlar la pena 6 el 


que no crii ca> reír. Quien no tiene 
sobras que sea cuerdo. 

SOBRE, s. ¡ti. Sobre, cubierta, sob res¬ 
crito: el papel que cu‘re ó envuelve 

w 

1 ¿is cartas. |¡ pfrep* Sobre, ere nía j] 
Sobre, tócame, acerca de. |¡ Sobre, 
en, con. |] Sobre, ademas. j| Se une á 
veces con oirás palabras p ira mi m u 
i a r su si g n ¡ ft ca c i o n: como so re . té ', 
sobrentendido. Sobre si. ir, Sobre 


5 -, sobre avfàb, alerta* 

SOSRt BU LÍN G. s t. mar. Sobre! o- 
1 i o u apig.ï p$n o 1 : cu e r da p:i r s aco r- 
t .r las velas. 


SÜBREBUNDAD, A DE, p, p. de So- 
er tj.ru mdar . Sob re j bu n d ¡j do. 

SOBREBUÑDAN Cl E, s. f. Sobre¬ 


seo timienío, 

SO BREGARTE, s. m Sobrecarta, so¬ 
bre, sobrescrito: el papel que cubre 
la cena ó U encierra, |¡ s. f. for. So- 
b recaria: la segunda carta cuando no 
se ha dado cumplimiento a la pri¬ 
mera. 

SOBRECEBEDÉRE, s rn* mar. So- 
b re cebadero, comraccbiidera: la verga 
menor del ba. pres que está mas alia 
que la cebadera v la velo que en ella 
se pone, 

SQBRECÈDU LE, s. f. Sobrecédula, 
sobrecarta: segunda cédula. 

SOBRECE í ', s, f. Sobreceja: la parte 
de la treme comprendido entre las 
cijas y el cabello. 
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gGBREGÉL, s m. V. Còbricèl. 
SOBRECELESTÍ AL ( ucij. m y í So- 
btecel éstial: rr¡ a s q ie cekste ó que se 
considera superior al cielo. 
SÜBRECLAUSTRU, s. m. Sobre' 
claustro: habitación encima del 
claustro. 

SOBRKCÒLL. s m. Sobrecuello* co^ 
llarin: cuello que se pone sobre otro 
por adorno 

SÜBRECREXER, v n- Sobre crecer: 

crecer uní cosa sobre otra, 

SOBRECU BÈRTE, s. f, S brécol ier- 
la: cubierta encima de oira ó doble 
cubierta* 

SOBRECU ID, í DE, p. p. de Sobm- 
ycciR* Sobrecojido. 1] adj. Spbrecojido, 
sorprendido. 

SOBRECU IDÓ ? $, m Sobrfccojedor, 
recaudador. 

SOBRECU IR, v. a. Sobrecoj cr* recau 
dar; ¡¡ S'obrecojer, sorprender: cojer 
de sorpresa. 

SOBRECU¡RSÉ, v. ¡\ $ob recogerse, 
sorprenderse, acobardarse, intimi- 
darse. 

SOBRE DÉ NT, «. m. Sobrediente: 

diente que sale sobre otro. 

SOBRE DELIRAD. A DE* p p. e So- 
vr t-.DE ¡; u a r , S o h red o r ado. 
SGBREDEURAR, v. a. Sobre 'orar: 

cubrir con una capa de oro 
SOBRE l)jí UR A RSÉ , v. r. Sol-redo- 
rarse. 

SOBREDEUREPÓ. s. m. Sobr dora¬ 
dor: e que sobredora, 

SOBR; DIFICAD, ADE 5 p. p. de So- 
tíR^pincAR. Sobreedificado. 
SORREDIFICAR, v. a. Sobreedificar: 
edificar sobre alguna cosa. 

SOBREDI FICÀ RSÉ t v t r. Sobree Jifi- 
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carse; edificarse sobre ó encima. 

SOi REDIT, 1TE, a Ij So’- redicho, 
antedicho,. susodicho: dicho antes. [| 
s. in. Sobrede do: tumor ó dedo su¬ 
pernumerario que e$i¿ sobre otro 
dedo. 

SOBREDUIT. UITE, p n, de Sobre¬ 
di: r* Sobrellevado. 

SOBREDUR, v. a. Sobrellevar, sopor¬ 
tar, sufrir. 

SÜBRKDURSÈ* v. r Sobrellevarse, 
soportarse, 

SOBREFU JNE ( odj. Superfino, refi¬ 
no: que es muy fino, 

SOBREFIL* s. m. B¡islilla: hilo que 
se pasa por el borde de la ropa pora 
que no se deshile, 

SOBREHILAD, A DE, p* p. de Sobre- 
filar* Hecho bastilla, 

SOBREFILAR, v. a* Hacer bastilla, 

SOBREFILARSÈ, V. r Hacerse bas¬ 
tilla* 

SOBREGU ARDE, s. en. Sobreguarda: 
segunda guardo ú otra guarda para 
mayor seguridad 

SOBREGÜ1), s. m. mus. Sobreagudo: 
el tono mas agudo ó cada uno de los 
signos mas altos de- la música, 
SOBRECURE, s f. Sobreaguda: cada 
una de la siete letras de la música, 
pequeñas y duplicadas. 

SOBRE HUMA, ANE, adj. Sobrehu¬ 
mano; que escede ó es superior á lo 
h u m a n o. 

SOBRELE, s m.'.Sobrealiento: aliento 
corto, respiración difícil y Rugosa, 
SOBRE LSAD* A DE, p, p* de Sobre l- 
sau. Sobrealzado 

SOBRELSAR, v. a. Sobres!:: r: elevar 
mas arriba* poner mas alio, 
SOBRELSARSÉ, v, r. Sobrealzarse: 
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ponerse mas alio, 

SOBRELLITj s. m. Sobrelecho: la su¬ 
perficie de Li piedra picada que des¬ 
cansa sobre el fecho de la que está 
debajo. 

SORRELLOM, s m. Sobrelotno, lo¬ 
mera: baqueta que, puesta sobre el 
lomo de la caballería, sostiene en su 
Jugar las demás piezas de la guarni¬ 
ción, ¡ Lomillo: aparejo largo y es¬ 
trecho que se pone à latí bestias de 
carga, 

SOBREM A, s, ni, vet. Sobren; a no: tu¬ 
mor que se forma sobre la corona 
del casco de las patas delanteras en 
Jas caballerías. 

SOBREMÁN EGU E, s f. So b reman¬ 
ga contra manga: especie de manga 
para tapar las otras* 

SOBREM ENERE, adv, de m. Sobre¬ 
manera, en gran manera, extraordi¬ 
nariamente, 

SGBREMíTJ AN [■. s, f, mar. Sobre¬ 
mesa na: vela cuadrada sobre e¡ árbol 
de mesana* 

SOBRENáD, ADE, p. p* de Sobrene- 
xer. Sobre nací do. || adp Pòstum o: el 
hijo que nace después de la muerte 
del padre. 

SOBRENEDAD, ADE, p. p* de So¬ 
breseo ah, Sobrenadado, 

SOBREN ED A R, v, a r Sobrenadar: na¬ 
dar sobre la superficie de un líqui¬ 
do* || Sobrenadar: esrar á fióte ó so¬ 
bre la superficie. 

SOBRENESCUD, UDE, P . p. de So- 
brenúxer. Sobrenacido* 

SOBRENETURAL, adj. ni. y f. So¬ 
brenatural; que escedc los limites de 

la naturaleza. 

SOBRENETURALMÉNT, adv. de 
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m. Sobreñal oralmente, de un modo 
sobrenatural* 

SOBRENÉXER, v, a, Sobreña ce r ; 
nacer después, nacer una cosa des¬ 
pués de otra. ¡' Sobre nacer: nacer 
una cosa sobre otra, 

SOBRENOM, s. m Sobrenombre, 
apellido; el nombre de c^sa ó fami¬ 
lia. ¡ Sobrenombre, renombre: se¬ 
gundo nombre, j! Sob renom bre, apo-, 
do. mote. 

SOBRENTÉNDRER, v. a. Sobrenten¬ 
der, sobreentender: entender una 
cosa por otra* 

SOBRENTÉNDRERSÉ, v. r. P . n. v 
SOBREN TÉN DR È S. comr. Sobren¬ 
tenderse. 

SOBRENUMEN A D, A DE, p* p de 
So T . r ex t : m en a r . Sobrenombrado 
SO B R E N U M E N A R, v. a. Sobre nom- 

I 

braf, poner sobrenombres, ¡j Apodjr, 
poner motéis. 

SOBREÑAL, adj in. y f. Sobreañal: 
se ice dd animal que Rene poco 
mas de un año* 

SOBREPAGUE* s* f. Sobrepaga: lo 
que se da ademas de la paga, 

SOBRE PART, s, m. Sobreparto, puer¬ 
perio: el tiempo que sigue inmedia¬ 
tamente al pane. V* Perteratje, 
SOBRERAS, s, m. Sobrepaso: cierto 
paso del ea halló, que es un ínter- 
medio entre el paso y e] trote. 

SOB REPELEIS, s, rn. Sobrepelliz: es¬ 
pecie ó 2 roquete con rriongas an 
chas que usan los que sirven en 
i as funciones de iglésiJ* 

SOB REPE IT, s m. ver. Sóbrente: tu¬ 
mor que se forma en las <.,i bal lenas 
sobre la corona de los casos traseros 
SOBREPINTE* s, tn* Sobrepeine: lo 
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que va sobre el peine. 

SOBREPLÁ, s< m mar. Sobreplan, 
bolarcann, puerca, ¡rebinara: percha 
que se pone snbrc el hierro de la bo¬ 
dega* 

SOBREPLÉ f ENE, adj, Sobrelleno: 
que sobresal^ por demasiado lleno. 

SOBREPÓRTE, s. f, Sobrepuerta; pie¬ 
za sobre las puertas interiores de las 
habitaciones de lu que cuelgan las 
cortinas* 

SOBREPUJAD, ADE. p p, de Sobre¬ 
pujar, Sobrepujado, ¡j adj Sobrepu- . 
¡ado, subido, excedido, aumentado. 

SOBREPUJ " R, v. a. Sobrepujar, es- 
ceder, aventajar, ¡j Sobrepujar,, so¬ 
bresalir, adelantar, ir mas allá |[ So¬ 
brepujar, subir: aumentar el precio, 

SOBREPUJARSE, v. r. Sobrepujarse, 
escedérse* 

SOBREPUJE, s. f Sobrepuja: nueva 
puja. 

SOBRÉPUSAD, A DE, p* p. de Somuc- 
piTSAíu Sobrepuesto. j¡ adj. Sobrepues¬ 
to, añadido, jj s ni, Portaestandarte: 
el que lleva el estandarte en la ca- 
valgata del dia de San Juan en Me¬ 
norca. 

SOBREPüSAR, v. a, So preponer, su¬ 
perponer: poner sobre ó una cosa 
encima de otra* 

SOBRE PUSARSÈ, v, r. Sobreponer¬ 
se: ponerse encima. 

SO BREQUE PREGAD, A DE, p* p. de 
S o [jIíeql:erregar , Sobrecargado, 

SOBREQUERRÍ GAR, v, n* Sobre- 
cargar: cargar con eseeso. 

SOBREQUERREGARSÈ, v - r * So¬ 
brecargarse; carga r-e demasiado. 

SOBREQUERTaR, v. a, Sobrecenar: 
dar sobrecartas, reiterar una orden. 
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SOBREQUILLE, s. f. mar. Sobrequi- 
llai la pieza ó piezas de madera que 
están sobre la quilla. 

SOBRESALT, s, m. Sobresal to* sor¬ 
presa: susto repentino. ¡¡ De sobre- 
Sdlty m, adv, De sob resalto, de sor¬ 
presa, de improviso, 

SOBRE5CEDID, IDE, p* p, de So¬ 
rs r esc r¿m r . S o b ree x c ed i d o. 

SGBRESCEDIR, v. a. Sobreexceder, 
superar, aventajar 

SQBRESCE1MRSÉ, v. r, Sob reexce¬ 
derse, superarse. 

SOBRESCETLÉNT, ENTE, adj. So¬ 
breexcelente, muy excelente. 
SOBRESGR1T, ITE, p. p, de SoAm- 
críuhkr Sübrescristo, |j adj, Sobres¬ 
ano: que está escrito sobre. |j s, m. 
Sobrescrito, sobre, sobrecarta: U cu¬ 
bierta de la cana, |j Sobrescrito, so¬ 
bre: el escrito ó letrero que se pone 
sobre la cubierta de la carta para que 
se sepa su dirección, { Puyar es so* 
bresvriif fr. Poner el sobre o sobres- 
críto, 

SOBRESCRÍ URER, v, a. Sobrescri¬ 
bir. escribir sobre, poner una nota 
sobre alguna cosa. [¡ Sobrescribir: po¬ 
ner e! sobre ó sobrescrito en las car¬ 
ias, [j Suscribir* 

SOBRESGRIURERSÈ, v. r. p. u. y 

SOBRESCRIU RÈS. contr. Sobrescri¬ 
birse, suscribirse, 

SOBRESEGÜ, adv. de m. Sobresegu¬ 
ro, con toda seguridad 

SOBRESEGUD, UDE, p. p* de So- 
BRLSÈURLR. Sobresentado, |¡ Sobre¬ 
seído, 

SOBRESEED, IDE, p, p, de Sobreseía 
S obreseído. 

SOBRESEÏMENT, s. m. Sobreseí- 
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miento, cesación* suspensión: l·i ac¬ 
ción y el efecto de sobreseer» 

SOBRESEI R, v * a, Sobreseer, cortar, 
suspender, desistir: cesar de algun 
empeño ó p.reten;?on. 

SOBRES h IR SÉ, v. r. Sobreseerse, 
cortarse, suspenderse. 

SOBRESEL[ENT\ adj. m y f. Sobre¬ 
saliente, eminente: que sobresale. 

SOBRESELIENTM ENT, m. adv. So- 
b resalí en ten: eme. 

SOBRESELTAD, A DE, p* p. de So¬ 
bresaltar, Sobresaltado. 

SOBRESEL 1 ARj v, a. Sobresaltar, 
alarmar, asustar. | Sobresaltar, aco¬ 
meter: sainar sobre ó encima. ¡¡ So¬ 
bresaltar, sobresalir, resaltar. 

SOBRESE LTÁRSÉ, v. r. Sobresal^ r- 
se, alarmarse 

SOBRESELLl r $. m, Sobrehilo: se¬ 
gundo sello doble sello, 

SORRES ! 1 M íRAD, A DE, p. p. de 
SotsRESEMr aa, Sobresembrado. 

SOB RES F /£ BRA R, v, a » S ¿ 4 b rese 01 - 
brar: íc ubrar sobre lo sembrado. 

SOBRESEÑAL, s. ra, Sobreseñal: do¬ 
ble sen il, || Sobreseñal: insignia ó 
divisa que ios antiguos caballeros to¬ 
maban á su elección, 

BOñ RESEÑE, s í V. Sobreseíal. 

SOBRESEURER. v. a. Sobreden tar ó 

sentar sobre. |j V. Sobueseir, 

SOBRESEE RERSÈ, v, r. p. Ur y 

SOR RESE Ü RÈS, cont, Sóbrese mar se.. 

[¡ VE Sobres eïrsÉ . 

SOBRESE LAD, ADE, p p. de Sobre- 
su lar. Sobresolado. 

SOBRESE LAR 3 v, a, Sobresolar; po- 
oer una suela nueva sobre la vieja 
en los zapatos, ¡j Sobresolar; poner 
un suelo sobre otro. 


SOB 

SOBRESOU, $ m. Sobresueldo: gra¬ 
nde icion o cantidad consignada so- 
h re el sueldo, 

SOB RESTANT, s. m. Sobrestante, 
mayordomo, maestro de obras, 
adj. Sobrestante: que está sobre otra 
cosa. 

SGRRESURT!D, [DE, p. p. de So- 
bresurtír. Sobresalido. 

SOBRESURTIR, v, a, Sobresalir, so¬ 
brepasar. eseeder: ir mas allá. [| |g. 
Sobresalir, brillar: ser sobresxüe nic. 

SQBRETASSE, s, m. Sobrecopa; U 
tapadera de la copa, 

SOBRE FAU LE, s. f* Sobremesa, cú¬ 
bremela: tapiz que se pone sobre la 
mesa. j| De sobretaule, m, adv. De 
sobremesa, después de haber comido 
ó cenado. |j Fér sobrciaule, fr. Estar 
de sobremesa, continuar en ella des¬ 
pués de haber comido. 

SOBRE FOT* s, ir¡, Sobretodo: levitón 
que se lleva sobre la demas ropa, |f 
adv. Sobretodo, principalmente, en 
primer termino. 

SOBRÍ, VELER, v. a. Sobrevaler, su- 

* 

per valer: valer mas, 

SOBRE VE LE USÉ, v. r, Sob revalerse, 
supervalerse: s berse valer. 

SOBR..VELGUD. UDE, p. p. de So- 
cre veler. Sojbr tí valido* supcrvalido. 
SOBRE VEN GUD, UDE, p. p, de So¬ 
brevenir. Sobrevenido, 

SOER E VENGU D E t s, f. Sobrevenida, 
supervención: venida imprevista, lie* 
gada repentina» 

I Sí BP EVENIR, v n Sob revenir: ve- 
nii d suceder de nvevo, ]j Sobrevenir: 
venir una cosa sobre otra. |¡ Sobre¬ 
venir, sorprenden llegar de impro¬ 
viso. 
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SOBREVÉNT, s, m. mar. Sobrevien¬ 
to: viento impe lioso que aumenta ha 
fuerza del que existía Barlovento. 

] Estar ó pasar s¿ e sor revén f* fr. 
Katar ó ponerse á sobreviento, !¡ 
Emir c sobrevént y fr, Ir á sobré- 
viento. 

1 ,ar 

SOBREVESTE, s. f. Sob revesar, so¬ 
bretodo, ropon: vestuario para po¬ 
nerse sobre la demás ropa. 

SOBREVESTID. IDE* p, p. Sobre¬ 
vestir, Sobrevestido. 

SOBREVESTIR, v, a. Sobrevestir: 
poner un vestido sobre otro. 

SOBREVESTIRSE, v. r. Sobrevestir^ 

se; vestirse sobre otro vestido. 

SOB RE VISC UD, U DE S p, p. de So¬ 
is s. e v í v n, kr , Sobrevivido. 

SOBREVISTE, s. f. Sobrevista, visera 
de casco: plancha de acero en forma 
de reja que está delante la cara en el 
es se o , 

SOBREV ÍURER, v. n. Sobrevivir: 
vivir masque otro, quedat en vida 
después de la muerte de alguno. 

SOBREVIVENCIA, s f. Sobreviven- 
cía: la acción y el efecto de sobrevi¬ 
vir. Ü Sobrevivencia: el tiempo que 
se considera de vida. j| Dret de sobre- 
vivéncie. Derecho de sobrevivencia ó 
del que hereda y sobrevive. 

SOB REVIVÉ NT, p, p de Sobrivíu- 
jrer. Sobreviviente. || s, y adj, Sobre¬ 
viviente: el que sobrevive. 

SOB RE X ID, IDE. p. p. de Sqbr^xr. 
Sobresal Rio, esceJido. j¡ Rebosado, 
vertido, |¡ ^él so hr ex Id. Ictericia 6 
hiel que se derrama. 

SOBRESÍR. v n. Sobresalir, esceder 
pasar los limites. j¡ Rebosar, verterse, 
salir por encima. 
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SOBRHOS. i. rvu Sobrehueso: tumor 
que se forma sobre algún hueso 
fig. Sobrehueso, sobrecarga; iodo lo 
que sirve de estorbo ó carga, ji dg. 
Sobrehueso: trabajo, molestia, inco¬ 
modidad. 

SÒBRIEM ENT, adv. de m, Sobria¬ 
mente, con sobriedad. 

SOBRlUj TEj adj. Sobrio, frugal: par- 
co en el comer y beber, jj jig. Sobrio, 
moderado. 

SOBROS, 5 , m. V. Sobrhüs, 
i SOC, s. m. Choclo, zoclo, zueco, zo o, 

I chanclo: zapato de madera. ¡( Dar 
I $ór$, fr. Llevar zuecos. j| Durmir con 
unsòç t fr. Dormir profundamente, 
como una piedra ó como un cepe¬ 
jón, 

SÒCTU, s. m. Socio, compañero: indi 
vid u o de una sociedad, compañía, 
academia, etc, Socio, accionista, el 
que tiene interesado y participa Je 
ios beneficios ó perjuicios de una 
asociación, || Socio, asociado, agrega- 
| do : adherido, adjunto, 

SÒCUL, s. m Zócalo, suela: la parte 
cuadrada de ¡a base del pedestal que 
sirve de píe en la arquitectura. 

SOFRE, s, m. Azufre, zjfre, acredite, 
alcrebite; fósil de colar ainarillo ó in¬ 
flamable, Sofre viu. Azufre vivo ó 
no fundido. ¡¡ Fià de sofre Flor de 
azufre. 

SÒGRE, s, m y f. Suegro, suegra: el 
padre ó madre del marido respecto 
de la muger, y de la muger respecto 
del marido, ' Suegra; nombre que en 
í.lgunas partes dan los clérigos ai 
breviario, [¡ Es loe de se so re, Gcd- 
pe dado en la punta del codo, || E tu 
tu dig sògre t eniéno tu nòre t refre 
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A li le lo digo, hijuela, entiéndelo 
tu-, mi nuera. j| Se sogre no< recordé 
de cnant ere nórc\ reír. No se acuer¬ 
da la suegra de cu indo fue nuera* 
Une sogre que van fér de sncre. en¬ 
ea re es ñas ¡i energaue, reír. Suegra., 
ni aun de azúcar es buena. 

5ÒGUR, s* f. Soga: cnerda de esparto. 
|[ Sogu; porción de cuerda de longi¬ 
tud determinada, [| TSunar sague t fr, 
Dar cuerda, || Fér sogue, ir, Hacer 
soga, quedar a tras. ¡| Dur se sógue 
errussegant fr. Llevar ó traer U soga 
arrastrando^ [j E se ase des penja J t 
no s J ha de perlar de sogue , reír, En 
3a casa de! ahorcado no se ha de 
mcnt¿ir l.i so^t j. II VelO'és en se s^wue 


* 


e nes có¡l t fr. Verse ó estar con la 
soga en la garganta 3 estar en muy 
grave peligro ó en extremado apuro. 

SOL, LE, adj, Solo: único en su espe¬ 
cie. || Solo, solitario: que no tiene 
compañía. ¡| Solo, puro: que carece 
de mezcla, ¡¡ Solo, aislado: que le fal¬ 
ta amparo, || s, m. Sol: el asiro cén¬ 
trico de nuestro sistema planetario y 
el que nos produce el din con la luz 
que recibimos de él. ¡' Sol: se dice de 
la persona que resplandece en belleza, 
moralidad, sabiduría. |¡ Sol: se aplica 
al dia, tomándose la causa por el 
efecto, |[ quim, Sol: el oro entre los 
metales, ] mus, Sol: U quinta nota ó 
quinta voz de la gama ó escala* ¡j lig. 
Sol: todo lo que da luz y esplendor. 

¡ fig Sol; todo lo que hace rayos y 
le imita. || Suelo: la superficie de la 
tierra, ¡| Suelo, pavimento. |] pl. So¬ 
les: se aplica á los ojos daros y her¬ 
mosos. || Sòl fort , Sol fuerte ó que 
quema. ¡| Sol de gall r Sol de gallo: 


boya de cin o corchos. ;| Sòl des gi- 
tanus, La luna, | E nes so! f m, adv. 


Al so! ¡j E soles, m. adv. A solas, 
sin testigos. \\ E y-éste de sòl ó e sòl 
post y m, adv. A puesta de sol. al ano¬ 


checer. || E sur ¡de de so!, m. adv, A 
salida de sol, | E sòl y serene , m. 
adv. A sol y serena, j) De sòl erró!, 
m. adv. De raiz T de cuajo || De so 1 e 
sòl y m. adv. De sol á sol, desde la sa¬ 
lida del sol h sta 1,3 puesta, ¡ Cuant 
es sòl surt } surt p.r tutòm, refr 
Cuando amanece, para iodos amane¬ 
ce ó sale el sol || Cuant ha de fér 
sòl \ cuménse de onmetiy refr Quien 
quiere ser mucho tiempo viejo, co¬ 
rn íénsclo presto. [| Entrar es rol e 
nes cap, fr. Sentarse el sol, ] Jugar- 
sé es sel ¿míes de jiéxsr ò de surtir , 
refr. Jugar el sol ámes de nacer ó de 
que nazca, jugarse hasta la camisa, ¡; 
L lev arsé des sòl, fr. Quitarse ó apar¬ 


tarse del sol, j| Més val tots sòls, que 
mal ecumpeñadsy refr. Mas vale soto 
que mal acompañado* |¡ Pendre ' es 
sóly fr* Tomar ó coger el sol, poner¬ 
se al sol, || Pòndrès es sòl y fr. Morir 
ó ponerse el sol, [| Picar es sol, fr. 
Pkar el sol, calentar demasiado [ 
Pasar e colcú eont n > vegi sol ?,i !hi¬ 
ñey fr. Poner ó meter ú alguno en 
donde no vea ó no le vea el soL || Sòl 
y vèrttj fr. Solo, solitario, entera¬ 
mente solo* ¡ | Surtir es soL fr. Salir 


el sol t amanecer. ¡| Sòl 
gue e nes cap 7 es ; r. 


de mars pc- 
Sol de marzo 


pega con mazo || Tacar es sòl c cal¬ 
que parí, fr. B^ñar el so] algún 
espacio, || Ubservar es sòl, fr. Obser¬ 
var ó fijar el sol 

SOLC, 5. m. Surco, su Ico: el rastro ó 
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señal que deja el arada par U tierra 
donde pasa* [1 Vesana: el surco que 
dejan los labradores desde un extre¬ 
mo á otro de la tierra que labran || 
Surco: la taya que Emprimen ciertas 

r 

COÍ 2 S a! pasar sobre otras || Surco: la 
arruga de la cara ¡| mar. Surco: la 
raya ó señal que deja la nave cuando 
navega sobre el agua. |¡ Fér soles, fr. 
Surcar, 

5ÒLDRER, v, a. V, Slílkr. 

SOLE, s. f, Suela: la piel ó cuero de 
buey adobada l| Suela: !a pieza de 
c u e r o que h a y d e !:> a jo del ca! za d o . 
urq. Suela, zapata, nudillo: el peda* 
zo de madera que se pone sobre un 
pitar ó se engasta en ¡a pared, para 
que sienta bien la viga, jf Suela: la de 
madera que sostiene ó levanta algu¬ 
na cosa, j! Solé des p¿u t Planta del 
pié. ¡[ Sote de sebaie. Suela de zapa¬ 
to, |! De tres a cuatre soles, fr. De 
tres ó de cuatro suelas. !] No erribar - 
/i e se solé de se debate, fr. No llegar¬ 
le á la suela de su zapato, ¡¡ Pitsar 
mitjes soles, fr. Poner medias suelas* 

| Pasar soles noves, fr. Poner suelas 
nuevas. !] Semblar un trns de solé, 
fr. Parecer un pedazo de suela. 

SGLEMÉNT, ádv. de ni. Solamente, 
únicamente, con soledad. 

SÓLFEj s. f, Solfa: el arte de la músi¬ 
ca ó l,i ciencia de los sonidos ¡¡ Sol¬ 
fa: 1 1 escritura mudcal ¡] Solfa: la ur 
m o n í a ó m ú s i ca n;nurd ; 3 r sar per 
shlfói fr. Poner en solfa, |¡ Tu ar se [ 
so -fe e . ò/cií, fr, Toexr U solfa á al- ! 
gimo, darle una tanda, 

SOLI, s. m. V. Solio. 

SÒLIBÒLÏ, s m. Tala, billalda, bi¬ 
llarda; juego, ¡ Jugar e sòlibòti, fr 


Jugar á la laia, 

SOLÍ D, lDE t adj, Sólido, macizo, fir¬ 
me, !| Sólido, estable, constante, jj 
Sólido, duro, | Sólido, verdadero, 
real. [¡ Sólido: que está apoyado en 
principios ciertos y verdaderos, f| 
Sólido: que no es fi jidó. j] Sóli¬ 
do: que no es frágil, frívolo, qui¬ 
mérico, ni vano. |j s. m, quim. 
y Ss Sólido: se dice de los 
cuerpos que tienen las tres di¬ 
mensiones de longitud latitud y 
profundidad. ¡| Sólido: todo cuerpo 
firme y consistente ó de figura per- 
m a n e n \ e, 

SOLIDEM E NT. sdv. Je m. Sólida¬ 
mente, con solidez, 

SOLT DE ti, s, m, Solideo: pequeño 
casquete ó bonete con que el sacer¬ 
dote católico se cubre la coronilla ó 
lo alto de la cabeza, 

SOLILOQUI, s. m, Soliloquio, mo¬ 
nólogo: conversación consigo mis¬ 
mo* 

3 ÜLILUQUIAR, v. a. Soliloquiar: 
hacer soliloquios, hablar solo ó á 
solas. 

SÒLIPEDU, EDE, s. y adj Solípedo, 
solidúngulo: el cuadrúpedo cuva pata 
tiene un solo casco, como el caballo, 
el asno, mulo, etc, 

SÒLÍU, s. m Solio, trono: silla real 
con dosel, || hg. Solio: la dignidad 
renl T dominación, poder. 

SÒLS. ttdv. de m. Solo, solamente. | 
Ni tan sòls. Ni siquiera, ni tan 
solo, !| Tan sòls , Solamente, tan solo, 
tan solamente. 

SÒLT, ÒLTE, adj. Suelto. V. Emú- 

LLáB, 

SÒLTE, s, f, Suelta, soltura: 3a acción 
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l5c soltar. || Sucha, solución: la ac¬ 
ción ile resolver. [¡ Aunar salta, ir. 
Soltar, dar sucha. || No ien V sálte. 
fr. No tener suelta, no tener pies ni 
cabeza. ¡| Tenir sò!t,\ fr, Tener so¬ 
lución. 

SÜLU , s m. Solo: compo idoEi musí— 
cal pira uno || So:o: baile ejecutado 
por uno solamente, ¡j Solo: j¡regó ¿Je 
carias c n que, siendo tres, cad^ cual 
hace para sí. 

SOLL, s f. Pocilga, zahúrda, chique¬ 
ra: habitación ó sitio pura tener y 
engord'ir cerdos, || fig Pocilga za¬ 
húrda: parage sucio, cochino y lleno 
de porq seria, ¡j P u:\ir e fr. Me¬ 
ter en zahúrda, [¡ SemfyJjr une solí, 
fr. Parecer una pocilga, 

SOM, O ME, * Jj p, u. So in ero, su per - 
Íietíil; que tiene poco fondo. ¡¡ fig 
Somero, superficial: que hace p ica 
mella, || Soy, somos; primera persona 
de singular y plural del presen re de 
indicativo del verbo ser. ¡| Som jo , fr. 
Soy yo. ;¡ Som tuts, fr. Sornas todos. 

SOMBRE, si. f. Sombra; la oscuridad 
QCá alonada p o i u n cu 2 r o o ^ > ¿ ¡j , 
terpuesto á la luz, )¡ Sombra: el pun¬ 
to donde no toca el sol. [¡ Sombra, 
estorbo, obstáculo Sombra, nniv - 
bles, cliseuri dad. ¡¡ Sombra, Jantes - 
IÏT3S, visión* ¡¡ Sombra, apari jucíj:. la 
semejanza de alguna cosa, ¡i íig, Som¬ 
bra, favor, aíüáUip, amparo, jj pjtu.. 
Sombra: el color oscuro interpuesto 
entre ios que sobresalen, j¡ Sombra, 
som bríidur d dibujjO é grabado q je 
sirve de sombra, ¡| Sombra: etternt^ 
M 1 quimérico e ideal [(Sombro, ma¬ 
nes: nombre que se da á las almas de 
lo> difuntos, [¡ Sombreó negre a' os. 


SON 

Sombra de hueso, j¡ Sombre de Fe- 
nicie. Sombra de Venecl·i. || S mlre 
ce véi ò t'rre d' tmbre, Spmbrj de 
viejo ¡| Sombre etérne. Sombra eter- 
na, el infierno. || Sombre impitre. 
Sombra imnun ó privación de una 
parte de luz, |; Sombre puré Sombra 

pura ó total: eclípse tota! de algun 

— 

astro, II Sombre# xlnesqi&s. Sombras 
chinescas ó baile de figuras. (| E se 
sombre, m adv. A Ja sombre, al arri- 

* mo. ¡¡ Fér sombre, fr. Hacer sombra, 
sombrar, sombrear, asombrar. ¡| No 
pu .er véurer ni se sombre , fr. No 
poder ver rvi la sombra, no poderlo 
ver Eli pintado. 

SOM IT, s. rxi , Sueno, ensueño: en el 
smtido de tonar ó ver cosas y suce¬ 
sos mientras se duerme. || fig, Sueno, 
visión, fantasía, imaginación. " fig. 
Sueño; la brevedad ó corto tiempo 
conquepasin las cosas |j Pesadilla 1 , 
el sueño que causa opresión en el ce- 
razón, |¡ Sueño, delirio, locura, jj fig. 
Sueño, postración, pereza, insensili- 
d -t d j i n á o 1 e n d i . |j Som i i pesad. Sue¬ 
no posado, ¡j Sumit lieugé. Sueño li¬ 
gero. ¿ En som ts t m. ady En sue¬ 
ño, en Ere sueños. ¡| Fér sónits, fr. 
Soñar. | Endevinar sòm its, fr, Jlis- 
gar los sueños, hacer de adivino. ¡[ 
Es so ?uts ¿ on somlís y res més, fr. 
Solo son ndo se ve loque pasa e 1 
sueñas. 

Som ni, s- tu, p. u, Sueño, !| Tenir 
òmni. fr, p. u,. Tener sueño ó ganas 
i 2 dormi , [i Tenir insomni, fr. No 
tener sueño, no poder dormir. 

SON, s, i. Sueño: en el sentido de do/- 
iiíir ó tener g ¡ñas de hacerlo. ¡| Sue¬ 
ño: el acia de dormir ó el tiempo 
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que se duerme, !! Cáurer de son , fr. 
Caerse de sueño, ¡| Eguefdr se són¡ 
in Coger, conciliar ó traer el sueño. 

|¡ Envestir se son> fr. Acometer el 
sueño, 1 Fér fugir tesón, fr, Espato 
tar c! sueño, || Rómprer se son , fr. 
Descabezar el sueño, || Rund+tr se 
son, fr. Rondar ó amagar el sueño, 

[I Tèng fmn , téng fred, téng sed y 
téng són;— Guant menj$ } cuant beg 
y cuant dorm,—Afespasse se fam , es 
fred , se sed y se son . 

SON, tercera persona del plural del 
presente de indicativo del verbo ser. 
Son, 

SONDE, s. f. Sondo: instrumento para 
sondar. ;! mar Sonda: punto del mar 
en que se conoce el fondo ó profun¬ 
didad |! Sonda r escandallo, plomada, 
bolina: el instrumento que sirve para 
esplorar la profundidad del mar, [| 
Sonda, tienta: instrumento de ciru¬ 
gía para sondar la ostensión y pro¬ 
fundidad de las úlceras y heridas, 1 
Sonda, algalio: instrumento de ciru¬ 
gía para sacar la orina de la vegiga, 

|| Enar en se sonde en se ma t fr. Ir 
con la sonda á la mano, sondear el 
terreno* |] Pusar se sonde p fr* Son¬ 
dar, meter la sonda. i Tirar se sonde 
e le mar , fr, Echar la sonda al mar. 
SONE, s f. Zona, faja* banda, ¡i Zona; 
cada una de las cinco partes del glo¬ 
bo comprendidas entre los polos, i 1 
Sònc tórridís Zona tórrida ó ca¬ 
liente, 

SONSU. SE, adj, Zonzo, soso, desa¬ 
brido, insulso. ;j fig. Zonzo, zafio, 
zapo, zompo, tocho, tonto: que no 
tiene viveza ni gracia. !¡ Fér es sen j- 
su , fr* Hacerse memo, fingirse tonto 


SOR 

por su conveniencia, 

SOPE, f* Sopa: tajaditas de pan re¬ 
mojadas con caldo ü otro líquido 
mas ó menos sustancioso* || Sopa s 
potaje, menestra: roda dase de sus¬ 
tancia que se pone en el caldo* co¬ 
mo arroz, fideos, macarrones, etc* [j 
Sopa: pedazo de pan empapado en 
cualquier líquido* |¡ Sopa: conjunto 
de vedaras para dar gusto al caldo, 
como tomillo, apio, zanahoria, nabo, 
chiribía, etc* || Sope d' ais, Sopa de 
ajos ó de gato, ¡j Sope d ’ òliaigu. Sopa 
de agua y aceite, ¡j Sopé de vi. Sopa 
borracha. J Sope turrade Sopa tosta¬ 
da. [[ Sope Je per tere. Sopaipa. j| Fér 
sopes r fr. Sopar, sopear, ensopar* || 
Enar e le sope , fr. Andar ó ir á la 
sopa; se dice de los pobres y estu¬ 
diantes que iban á recogerla de los 
conventos. I| Esqueldar se sope , ir* 
Calar la sopa. ¡ Señarse 0 pusarsé 
cám une sope t fr* Estar ó venir he¬ 
cho un pato ó una sopa de agua, ¡j 
Manjar sé se sope nove , fr. Comerse 
la sopa boba, hacer el holgazán. 
SÜPIT, ÍTE, adj. Adormecido, amo¬ 
dorrado, soporoso. 

SOPLU, s. m* V* Buf* \\ Dunar soplo* 
Acusar, dar soplo* 

SOQUE, s. f* Tronco, pié: la parte de 
los árboles desde la superficie de la 
tierra hasta las ramas* j] Tocon, toza; 
lo que queda en la tierra de un ár¬ 
bol cortado. (| Tronco, cepa: el pri¬ 
mero de una familia ó linaje. |[ ¿ó- 
que mórti\ Tronco muerto. ¡) De jo- 
que erréis m* adv. De raíz, de cuajo* 
SOR, Si f. Sor, hermana: tíitTo que se 
da á las religiosas. 

SORD, ORDE, s> Sordo; el que no 

4S 
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oye ó está privado del sentido del 
oido. I Sordo: el que no escucha jas 
reflexiones ni consejos, |¡ adj. Sordo, 


contuso: que no resuena. || Sordo, 
silencioso, bajo, tranquilo: que no 
hace ruido. || Rumor sord. Rumor 
sordo. ]| E le sorda, m, adv, A la 
sorda, sordamente. [| E peraules >lé¬ 
eles urees sordes, reír. A palabras 
necias oídos sordos. || Fér es sord, 
fr. Hacer el sordo, cerrar los oidos. 

[| Fér une serenada e un sord, fr. 
Dar música á un sordo. || M> i ha 
pitjà sord qu' es qui no i vól sentir, 
refr, No hay peor sordo que el que 
no quiere o ir, || Sord càrn une mas- 
se, ír. Mas sordo que una tapia | 


Sord de cunvcniéncíe. Sordo de con¬ 
veniencia. || Turnar sord, fr. Ensor¬ 
decer, ponerse sordo. 

SORDEMÈNT, adv de m, So rda men¬ 
te, à la sorda* ú lia sordina. 

SÒRDID, IDE» aij, Sórdido, sucio* 
desaseado. ¡| Sórdido vil, J¡ Sórdido, 
impuro, escandaloso, indecente [ 
Si-rJiJ ínteres. Vil interés 
SQRDIDEMÉNT, adv, de m. Sórdida¬ 
mente, ccn mezquindad ó avaricia. 

SQRNE s, f* Sorna, pacfa orra, pereza, 
flema, tardanza: la lentitud en el 
obrar, ¡i fig Sorna, disimulo: !:i í?mu~ 
cin con que se hace ó dice alguna 
cosa con calma, 

SORNEMÈMT * adv, de m Con sorna, 
morosamente. 

SORRE, s, f. Sor ra: arena uro esa, 

O >| 

Sorra: hijada de amo ó atún salado 


¡j mar. Sorra, zihorra, lastre: arena, 
tierra, piedras y cuanto sirva de pesto 
para asegurar las embarcaciones. 
Zorra, raposa: cuadrúpedo. ]| pl. Sor- 


SOT 

i‘es, Ceno. || Fér sor re y tr. Hacer 
tre. j[ Fér torres, fr. Poner mala 
cara, arrugar la frente, poner ceno, 

Ü Fér cóm se torre > fr. Halagar con 
la boca y morder con la cola. 

■s 

SORT, s. f Suerte, dicha, fortuna, 
ventura, jj Suerte, destino, estrella, 
con üeion, [| Suerte: el modo ó ma¬ 
nera de ser* jj Suene: el género, es¬ 
pecie ó calidad de las cosas. j| Suene: 
peligro, riesgo, || Suerte: extracción, 
rifa, | Suerte: billete de lote ríe. ¡ 
Suene: la incertitud en los negocios, 
¡i Suerte: ia vida y paradero de [as 
personas, || £ le sort , m, adv, A la 
suerte, || Endr e le sort , fr. Entrar 
en suerte, |¡ Per sort f fr + Por suerte. 
II Per sort y venture, fr. Por casua¬ 
lidad. || Se millo sort y ventare es 
teñir rente segure , fr. Alquimia 
pro dad i, es tener renta y no gastar 
na di jj Tin ir ó no tenir sòrt, fr. 
Cot re- bien o md la suerte. |j Tréu- 
rer e le sort u e sórts, fr* Sortear, 
vtc trá la suerte, jj Tucir se $$rt, ír. 
Caerle ó tocarte á uno la suerte, 

SÒSE, s, f. Soso, soda: planta* ¡ Soda: 
la piedra formada del jugo de dicha 
planta quemada. ¡] Sóse erbáree , So^ 
da arbórea. 


SOSTRE, s, m. Techo, techado: lo 
que divide un edificio en estancias ó 
pisos. || fig. Lecho, capa, ¡| Techo, te¬ 
chado, techumbre, tejado: H pane 
superior de un edificio. ¡| Fér sostre . 
fr. Techar. ]] Pujar dalt es sastre, ír. 
Subir ai techo, || Pusar per 
fr. Poner por capas* 

SOT, s. m, p, u. Hoyo. V. Clót. 
SOTE, s* f r Zambullida* zabullida, 
zambullidura, chapuz: la acción de 
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SOT 

sumerjirse en el agua. [| Sota: el diez 
de cualquier palo de la baraja , prep, 
Sota; se u^a precediendo á otra ,t o z 
en algunas palabras compuestas para 
significar debajo ó indicar dependen¬ 
cia, |¡ Dunar sotes, fr. Bucear. 

SOTEBANC, s. m. arq. Sotabanco; 
pieza sobre la cornisa de donde lo¬ 
man pié los arcos y las bóvedas. 

SOTEBARBE. s. fi Papada: la carne 
que abulia debajo de la quijada infe¬ 
rior, jj Papada, cogullada: la del cer¬ 
do. |j Perigallo; la piel que cuelga 
debajo de la barba. 

SOTECLE VARI, s. m, Súbela vero; 
segundo llavero. 

SOTEGUINÉ, s„ m. Sotacocinero; el 
avudante del cocinero. 

j 

SOTECUTXÉ, s + m. Somcoehero; 
postillón que cuida los mulos ó ca¬ 
ballos delanteros, || Sotacoch&ro: el 
que suple al cochero. 

SOTEGUARDE, s. m. Sotaguarda: 
guarda que sustituye á otro. 

SOTEMÁj s, m. Trasmano; el que es 
el segundo en jugar, [[ adv, Bajo 
ruano, secretamente. || Per sotemà, 
ra. adv. A trasmano, por vía indi¬ 
recta, 

50TEMÈSTRE, s. ni. Pasante, ayu¬ 
dante, repetidor: el que hace las ve¬ 
ces de maestro. 

SOTEMINISTRE, s. m. SotaminmrO, 
sotaininistro; el coadjutor entre los 
jesuítas, 

SOTEN U, s. m* Sótano, V, Setvr- 

ÏUML 

SOTEPLEO, s. m. Pliego ó carpeta 
interior, 

SOTESECRETARL s. m. Sotasecreta- 
rio; el oficial ó escribiente que está 


SU A 
bajo el secreta! io. 

SÜTESECRÍSTÁ, s. m. Sotasacristan: 
el segundo sacr istan, 

p 

SOTEVENT, s. m. mar. Sotavento: la 
pane opuesta al viento : ¡ Enar e $ú~ 
tevént, fr. Ir □ sotavento ó á la parte 
opuesta á barlovento, 

SOT EVENTAD„ ADE, p. p, de Sote- 
ventar. Sotaventado, 

SOTE VENTAR, v, a. roa r, Solaven¬ 
tar: poner el barco ó sotavento. 

SO FAVENTARSÉ, v. r. Sotaventar¬ 
se; ponerse ú sotavento. 

SÒTUL, s, m. V. Sócul. |¡ Cimiento, 
fundamento; el canal ó escayacion 
que se hace para comenzar las pare- 
de» de un edificio 

SÒU, s, ni. Sueldo; moneda mallor¬ 
quina y catalana que valia seis cuar¬ 
tos, ¡¡ Sueldo; la paga ó estipendio 
que se da á ¡os empleados civiles y 
militares. |j Sueldo, salario: la retrU 
bucion que se da á los criados, ¡J Sóu 
d : Ñr, Sueldo: moneda romana y es¬ 
pañola de distinto valor* [[ Son de 
viude. Viudedad, [[ Per sòit ò per 
lliure, fr, ant, A sueldo y á libra, 
rata por cantidad, |¡ Tres, sis t nÓU; 
euatre penis fan un sóu, loe, 

SU T pron, posesivo Je tercera persona. 
Su, suyo, í| contr de se y u. Se lo 
En su xerrar, ír. Con su charlar. 
Su diuen, ír. Se lo dicen. 

SU A RIE, s, f. geogr. Suabia: provin¬ 
cia alemana. 

SU Al). \DE, p. p. de Suar. Sudado, 
jiadj. Sudada, sudoriento, sudoso: 
que esta mojado de sudor, 

$UADE, $. l. Sudor que se saca de 
una vez. [[ Fér une i?óno sttade, fr* 
Sudar runcho. 
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SUAR, v t a. Sudar: exalar o expeler 
sudor, j| fig. Sudar, trasudar; trabajar 1 
con ardor y fatiga. f| Sudar: se aplica 
á la humedad qtir sale á la superficie 
de algunos cuerpos, como plantas, 
árboles, paredes, etc. ¡| v. a. Ensu¬ 
ciar, emporcar. ¡| Encare no li suen 
ses ungles t fr, Aun le ha de sudar d 
rabo. || Suar mott t fr. Sudar mucho, 
nadar en sudor. ¡| Suar sang , fr. Su¬ 
dar sangre, || Suar e grosses gQfès y \ 
fr. Sudar h gota gorda* || Val més 
suar que tussir, reír. Mas vale sudar 
que toser* 

SU ARDE, s. L Suarda, saín; humor 
espeso que ha salido del cuerpo de 
los animales, j] Mugre: grasa ó por¬ 
quería que se pega á los vestidos, jj 
Trèurer ò llevar se suarde, fr. Qui¬ 
tar la mugre, despercudir, 

SU ARE., adv* de t, Poco ha, ahora 
mismo, jj Pronta,, luego, |¡ Are y sua- 
re , m, adv. Ahora y luego, ahora y 
después* 

SUARSÉ, v. r, Ensuciarse, emporcar¬ 
se: ponerse sucio. [¡ fig. Ensuciarse: 
portarse mal. 

SUÀU, adj* m* y f. Suave, blando, 
agradable á los sentidos* || Suave, fle¬ 
xible, fácil de manejar. |¡ Suave, dul¬ 
ce, tranquilo, pacífico. || Suave, do- 
cü T obediente. ¡| Suau còm un cuió ) 
fr. Suave como la seda. 

SUAUMENT y 

SUAVEMÉNT, adv. de m* Suave- 
mente, con suavidad, 

SUR, prep. latina que solo se lisu an¬ 
tepuesta a otra palabra. |[ Rajo, infe¬ 
rior, 

SUBASTE, s, f, Subasta, subasueion: 
venta pública al que mas puja, con 


SUB 

intervención de la autoridad* 
SUBRLEVaD, ADE, p. p. de Subble- 
var. Sublevado. 

SU RELEVAR, v, a* Sublevar, solé- 
var, solevantar: escitar á D revuelta 
ó rebelión. 

SUBBLEVARSÈ, v. r« Sublevarse, re¬ 
belarse, amotinarse. 
SUBBLEVEGIÓj s. f. Sublevación, 
solevamiento: la acción de sublevar ó 
sublevarse. [| Sublevación, alboroto. 

motín. 

SÜBBRIGUEDIÉ. s. m. Subbriga¬ 
dier; el que suple al brigadier. 

SUBCU LECTÓj s, m, Subcolector: e! 
que hace las veces de colector. 

SUBCl TANEU, ANEE, ad 3 Subcu¬ 
táneo: que está debajo de la piel. 

SUBDEÁ, 3 . m. Subdean, subdecano: 
dignidad eclesiástica que está á las 
órdenes del deán* 

SUBDEENAT, s, m. Subdeanato: la 
dignidad del subdean* 

SUBDELEGABBLE, adj. m* y f* Sub- 
delegadle: que puede subdelegarse. 

SUBDELEGAD, ADE, p. p. de Sub¬ 
delegar* Subdelegado, |! s. y ad¡. 
Subdelegado; persona á quien el de¬ 
legado entrega sus poderes ó juris¬ 
dicción * 

SI rRDELEGAR, v* a* Subdelegar: dar 
el delegado su jurisdicion á otro, 

SUBDELEGARSÉ, v. 1 Subdele¬ 
garse. 

SUBDELEGUECIÓ, s. f* Subdelega- 
cion: la acción de subdelegar. í ! Sub- 
leiegacion: U delegación hecha por 
un delegado que trasmite parte de su 
poder* ¡1 Subdeiegacíon: el territorio, 
empleo y oficina del Subdelegado, 
SUBDIAQUE, s* ni. Subdiácono: el 



SUB 


sacerdote ordenado de epístola* 
SUBDIECUNAT 3 s m. Subdiacons- 
do, subdiaconato; la orden de sub- 
diácono ó de epístola, 
SURDIECUNIL, adj. m t SubJiaco- 
nil, epistolar: que tiene obligación 
de cantar la epístola en la misa ma¬ 
yor. 


SUBDITj 1 TE, adj. Súbdito, sugeto, 
sumiso, dependiente. [[ s. Súbdito, 
vasallo, , 

SUBDIVIDID, IDE, p, p, de Soedívi- 
dir. Subdividido. 

SUBDIVIDIR, v, a. Subdividir: dividir 
lo dividido, dividir las partes de una 


división. 

SUBDIVIDI RSÈ, v, r. Subdivídirse; 
volverse á dividir. 


SUBDIVISIÓ, s. f. Subdivisión; la di¬ 
visión de división. 

SUBDUPLA!, U PLE, adj. Subduplo, 
medio duplo, la mitad; como 2 de 4 
y 4 de 8. 

SUBECZECUTOR, s. m. Subejecu¬ 
tor: el que ejecuta ú obra por dele¬ 
gación de otro, 

SUBEDMÍNISTREDÓ, s. m. Subad- 
ministrador: el dependiente inme¬ 
diato del administrador. 

SUBELTÈRN, ÈRNE, adj\ Subalter¬ 
no, inferior: que depende 6 está 
subordinado al superior. 

SUBELTERNAD, ADE, d. p. de Su- 
gelt erna r , S u ba í te r o a d o. 

SUBELTERNAR, v. a. Subalternar, 
sujetar, someter, poner debajo. 

SU BELTEftNARSF, v, r. Subalter¬ 
narse, someterse, sujetar e. 

SUBERÁ, ANE, adj. So berano, su¬ 
premo, elevado, superior. [¡ Sobera¬ 
no, absoluto, altivo, orgulloso, pre¬ 
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sumido, soberbio. ¡| fíg« Soberano, 
poderoso, eficaz, ¡¡ s. Soberano: rey ó 
príncipe independiente, ¡j Ubrarcom 
e s uber j i fr. Obrar á lo soberano. 

SUBERANEMÉNT, adv. de m. So¬ 
beranamente, con soberanía. 

SUBÈRBIE, s. f. V. Superbíe. 

SUBERENÍE, s ( f. Soberanía, poder, 
dignidad; el derecho del Soberano. ]¡ 
fig. Soberanía, sobeibia, orgullo, 
despotismo, arrogancia, altanería. 

SUBERENÍSSIM, IME, adj sup, de 
Surera. Soberanísimo, miiv sobe- 

* í* 

rano. 

SURERO, ÉRGUE. adj. Impaciente: 
que esta como en ascuas. 

SUBERREN DAD, A DE, p. p. de 
Suekrr endar. Subarrendado. 

SUBERREN DAR, v* a. Subarrendar; 
arrendar á otro lo que tiene arren¬ 
dado. 

SUBERRENDARSE, v. r. Subarren¬ 
darse: arrendarse lo arrendado. 

SUBERRENDEDÓ, ORE, s, Subar¬ 
rendador: el que subarrienda. 

SUBERRENDEMÉNT, s, m Subar¬ 
rendamiento, subarriendo: e! arren¬ 
damiento que hace el arrendador de 
lo que üsne arrendado. 

SUBERRÉNDU, s, m. Subarriendo, 
subarrendamiento. 

SUBERSáDEj 5. f. V. Stibressade. 

SU RESTAD, ADE # p. p. de Sübestai. 
Subastado. 

SUBESTáR, v. a. Subastar, vender ci 
publica almoneda. 

SUBE 3 TARSÉ, v T r. Subastarse; ven 
derse en almoneda pública. 

SUBINSPECTÓ, s. m. Subinspec¬ 
tor: el subalterno inmediato al ins¬ 
pector. 
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SU BIT, ITE, ad;. Súbito, subitáneo, 
repentino, instantáneo ¡| ajv. Súbito, 
de súbito, súbitamente, 
SUBITAKEEMÉNT, adv. de m. Su¬ 
bitáneamente, de golpe, súbitamente. 
SUBITANEO, ANEE, adj. Subitá¬ 
neo, súbito. 

SUBITEMENT, ádv, de m. Súbita¬ 
mente, repentinamente, de improvi¬ 
so, subitáneamente, 

SUBJECCIÓ, s. f P Sujeción; la acción 
y el efecto de sujetar y sujetarse, i 
Sujeción , dependencia, servitud, 
yugo. [! Sujeción, ligadura, atadura. 
|| Sujeción, obligación, esclavitud, [| 
En subjecció T m. adv. Con sujeción. 
|| No tenir subjecció , fr. No tenir 
sujeción, no estar sujeto, 
SUBJECTAD, ÀDE, p, p, de Subjec¬ 
tar, Sujetado, sujeto. 

SUBJECTAR, v. a* Sujetar, asegurar, 
afir mar, sostener, || Sujetar, someter, 
dominar. || Sujetar, domar, rendir, 
sojuzgar. || Sujetar, atar, ligar. 
SUBJECTARSÉ. v, r. Sujetarse, afir¬ 
marse* || Sujetarse, someterse. || Suje¬ 
tarse, vencerse, dominarse. 
SUBJÈCTE, sdj. m, y f. Sujeto, pro¬ 
penso, expuesto, |¡ Sujeto, sumiso, 
adicto, ¡j s. m. Sujeto, individuo; 
una persona cualquiera, || Sujeto, 
objeto: la materia 6 punto de que se 
trata. f¡ Sujeto: persona distinguida 6 
de prendas. |¡ Sujeto: la parte princi¬ 
pal de una proposición. || Sujeto; 
aquello en que se recibe y conserva 
alguna cosa. |j mus. Sujeto; la parte 
principal del asumo, j] Bòn subjecte. 
Buen sujeto, buena persona. || Mal 
subjicte . Mal sujeto, canalla. || Sub¬ 
jecte de distinció, Persona de distin- 


SUB 

don. ¡¡ Subjécte de gererqtiie. Perso¬ 
naje. |¡ Qui no cunex un suifíete^ que 
nos fti des séu especie^ reír. Antes 
que conozcas, ni alabes ni cohon¬ 
das* 

SUBJUGAD. A DE, p, p, Je Subjugar, 
Subyugado, sojuzgado* 

SUBJUGAR, v, a. Subyugar, sojuz¬ 
gar, someter, dominar* 

SUBJUGA R5È, v. r, Subyugarse, so* 
meterse; sujetarse al yugo. 

SURJLJGUECIÓ, s, f, Sujeción: la ac¬ 
ción y el efecto de subyugar ó suje¬ 
tar. 

SUBJUGUEDÓ, ORE, s Sojuzgador; 
el que subyuga. 

SUBJUNTIU, s, m, Subjuntivo: 
aquel modo del verbo que nece lia 
de otro antecedente, expreso ó su¬ 
plido, para que sea completa su sig¬ 
nificación, 

SUBLIM, IME } adj. Sublime, exce¬ 
lente, excelso, glorioso, j) Sublime, 
elevado, magnífico; tratándose de un 
discurso* 

SUBLIMAD* A DE, p, p. de Suhl i MAR, 
Sublimado. |¡ s + m. Sublimado: lo 
que se sublima, |¡ Subtimad curru - 
sin. Sublimado corrosivo, solimán. 

[[ Sublimad dote. Sublimado ó mtr- 
curio dulce, ¿quila alba, calome¬ 
lanos, 

SUBLIMAR, v. ¿u Sublimar, ensalzar, 
elevar, engrandecer, || quim. Subli¬ 
mar: elevar por medio del fuego las 
panículas mas sutiles de ciertas sus¬ 
tancias para recogerlas después, 

SUBLIMARSE, v, r + Sublimarse, ele¬ 
varse, ensalzarse, engrandecerse. ¡¡ 
quim. Sublimarse, purificarse, 

SU BLI MECIÓ, s* f. Sublimación: la 
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acción de sublimar, quim, Subli¬ 
mación; la separación de ¡as partes 
mas sutiles y volátiles de !os cuerpos 
6 sustancias que se exponen al fuego. 
SUBLIMEMENTE adv de m, Subli¬ 
memente, elevad amen te> con iiibíí- 
midad* 


SUBLIMETÒRÏ, CRIE, adj, SublT 
míitorio: que pertenece á la sublima¬ 
ción. 

SUBLIMIDAD s* f. Sublimidad, ele¬ 
vación, altura ¡| Sublimidad, exce¬ 
lencia, exaltación. |¡ Sublimidad, ma¬ 
jestad, magnificencia* || Sublimidad: 
elevación de estilo. |¡ Sublimidad 
d' esperit^ fr* Sublimidad de alma, 
nobleza, elevación de espíritu. 
SUBLLENGü A L, adj\ m* y f. Sublin¬ 
gual: q ue e^tá debajo de la lengua, 
SUBLLUN ÀÏL* adj. m. y f. Sublunar: 

que está debajo de la lona. 
SUBMERGIR, v. a* V Sumergir* 

SL BM l N ISTRAD, ADE, p*p de Submi¬ 
nistrar, Subministrado, suministrado. 
SUBMINISTRAR, v. a, V Suminis¬ 


trar. 

SUBMINISTRELO, ORE, s, V. Su- 

MIMSTrEM. 

SUBMÚLTIPL, JPLE, s. alg, Sub¬ 
múltiplo: la parte alícuota de un 
lodo* Asi 3 es submúltiplo de 12, 4 
de 16, etc. 

SUBORN U, s, m. Soborno, soborna¬ 
ción, cohecho: la acción y el efecto 
de sobornar. ¡¡ Soborno: la dádiva 6 
medio coa qu: se soborna, 

SUBPLENTAR, v a, V, Supifktar, 

SUBPRIQ, ORE, s. Subprior: el que 
hace las veces de prior. 

SUBPULAR, adj* m, y f, Subpolar: 
que está debajo del polo. 
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SURRÁD. ADE, p, p* de Subrar So¬ 
brado. | adv. Sobrado, demás. ]| De 
subrad, m* adv. De sobrado, de so¬ 
bra, demasiado. 

SUBRADEMÈNT, adv. de m, Sobra¬ 
damente, con abundancia ]] Sobra¬ 
damente, demasiadamente, con ex* 
ceso. 

SUBRANT f p. a. de Sobrar. Sobran¬ 
te: que sobra, | adj, Sobrante, exce¬ 
dente. ¡j gerund. Sobrando. 

SUBRAR, v. a. Sobrar, exceder, so¬ 
brepasar ¡| Sobrar; haber demasiado, 
quedar. |¡ Sobrar: estar demás |¡ De 
¡u que sobre es Ja seféste, loe. Al que 
le sobra está de fiesta. |! Lu que e jó 
me sobre e tu te falta, fr, A ti te 
falta lo que á mi me sobra, ¡| No so- 
bre res , fr. Nada falta* || Ni sóbre ni 
falte, fr. Ni sobra, ni falto, ni hubo 
harto* 

SUBREPCÏÓ, s f. Subrepción: acción 
hecha ocultamente ó á escondites. 
Subrepción: ocultación de algtm he¬ 
cho ó circunstancia con el fin de con¬ 
seguir una pretensión, 

SUBREPTJCI, ICIE, ad¡* Subrepti¬ 
cio: que se hace ocultamente ó se 
pretende con subrepción, 
SUBREPTICIEMÉNTj adv É de m. 
Subrepticiamente, con subrepción, 
SUBRFSSADE, s. f. Sobrasada, so¬ 
breasada; especie de salchichón en¬ 
carnado de las Baleares, 
SUBRIEDAT, $. f* Sobriedad, tem¬ 
planza; moderación en el comer y 
beber, ¡| Sobriedad, parsimonia, eco¬ 
nomía, abstensíoo, |j Sobriedad, dís- 
crecton, moderación, 

SUBRUGAD, ADE, p. p. de Subro¬ 
gar. Subrogado. s> m* Subrogado, 

¡ 
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sustituto; el que subroga o sustU 
tuyc* 

3 UBRUGAR, v, a, Subrogar, susti¬ 
tuir; poner una cosa en lugar de 
otra. 

SUBRUGARSÉ, v. r. Subrogarse, su|- 
ti tu irse, 

SUBRUGU ECIÓ, s. f. Subrogación, 
sustitución; la acción y el efecto de 
sobrogar- 

SUBSCRTPC 1 Ó, s, f. Subscripcion, 
suscripción; ia acción de suscribir 
ó suscribirse . ]¡ Suscripción: la 
obra 6 entrega que se da al que 
está suscrito. 

SUBSCRIPTO y 

SUBSCRIPTOR. ORE, s. Subscrip¬ 
tor; el que se suscribe, j¡ Subscriptor, 
abonado, 

SUBSCRIT, i i L } p. p. de Suescaíu- 
Subscrito, suscripto, 

SUBSCRÍURER t v* a. Suscribir, hr- 
mar; poner la firma al pie de un es¬ 
crito, || Suscribir, convenir: estar 
conforme. [| Suscribir: obligarse á 
contribuir, 

SUBSCRIU RE RSÉ, v. r, p, u . y 

SUBSCRIU RÉS, con ir. suya. Suscri¬ 
birse, abonarse. ¡| Suscribirse: con¬ 
formarse con las condiciones de la 
suscripción. 

SU BSECRETAR i, s. m. Subsecreta¬ 
rio: el oficial primero de una secre¬ 
taria, que sustituye al secretario, 

SUBSECUÉNT, ENTE, adj. Subse¬ 
cuente, V, SüBSEGÜÉNT, 

SUBSECUTÍUj I VE, adj, V, SUBSE¬ 
GÜENT. 

SUBSECUTIVEMÉNT, adv, de m, 
Subsecuentemente, subsiguientemen¬ 
te, seguidamente. 


SUB 

SUBSEGÜENT, adj. m* y f. Subsi¬ 
guiente. subsecuente; que sigue in¬ 
mediatamente. 

SUBSEGUID, IDE, p, p, de Subse¬ 
guía. Subseguido. 

SUBSEGUIR, v* a. Subseguir: seguir 
inmediatamente. 

SUBSEGU ÏRSÈ, v. r. Subseguirse: 
seguirse unas cosas tras otras, 

SUBSEN A D, A DE, p, p. de Subsenar. 
Subsanado, [[ adj. Subsanado, corre¬ 
gido* enmendado. 

SUBSENAR, v. 3. Subsanar, corregir, 
enmendar, 

SUBSENARSÉ, v. r, Subsan arse, cor¬ 
regirse» 

SUBSIDIj s m. Subsidio, socorro, au- 
sílio, || Subsidio, subvención, dieta, 
I] Subsidio: tributo sobre Ds rentas 
eclesiàstic? s de España. || Subsidi es- 
treurdinan t Subsidio extraordinario, 
subvención. ¡; Subsidi industrial ó de 
cumérs , Contribución industrial ó 
de comercio. 

SUBSIDIARI, ARIE, adj. Subsidia¬ 
rio: que se da ó envis como subsi¬ 
dio. [¡ Subsidiario: que sirve á fortifi¬ 
car ó viene en apoyo. 

SUBSIDÍÁRÍEMÉNT, adv. de m. 
Subsidiariamente, de un modo sub¬ 
sidiaria, 

SUBSISTEN CIE, s, f. Subsistencia, 
permanencia, estabilidad, perseve¬ 
rancia, || Subsistencia: la acción de 
subsistir. || Subsistencia, alimenta- 
c on, medios de subsistir, |j Subsis¬ 
tencia: el acto por el cual una sus¬ 
tancia se hace incomunicable á otra. 

SU BSISTÉNT, p, a, de Subsistir. 
Subsistente: que subsiste. 

SUBSISTI 1 1, TDF p. p r de Subsistir, 
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Subsistido, 

SUBSISTIR, v, o, Subsistir, perma- 
manecer, durar, continúan j¡ Subsis¬ 
tid vivid persistir. |l Subsistir: exis¬ 
tir por su propia naturaleza y con 
independencia de otro ser. 

SUBSTANCIE, $* í\ V . Sr- stancíe. 

SUBTERFUGI, s« m. Subterfugio, 
evasiva, escapaiória 

SUBTERRANÉEMÉNT, édv. de m. 

Subterráneamente, por bajo tierra. 
'SUBTERRANEO, ANEE, adj. Sub¬ 
terráneo; que está debajo de tierra. 

SUBI INEN E, s, m P mil. Subtenien¬ 
te, alférez: el grado inmediato al de 
teniente, 

SUBTRIPLE, adj. m, v f mat. Su p- 
triplo, supiriplice: que está conteni¬ 
do tres veces en otro. Así 3 es sufc^ 
triplo de 9, 5 de 1 5 , etc, 

SU BURRA, ANE, adj. Suburbano; 
se dice de un torrenu próximo d una 
ciudad. 

SUBURBI, s m Suburbio, suburba¬ 
no: el barrio ó arrabal inmediato d 
la ciudad, 

SU BU R DIÑAD, A DE, p. p. de Sc- 

ni ruinar. Subordinado. 

SUBURDINADEMÉNT, adv. de m. 
Subordinadamente, con subordina¬ 
ción. 

SU BURDIÑAR, v. a. Subordinar, so¬ 
meter. sugeiar; poner á alguno bajo 
las órdenes de otro, ¡; Subordinar, 
clasilicar: poner unas cosas depen¬ 
dientes de otras por el orden q i e les 
corresponde, 

SUBORDINARSE, v. r. Subordinar¬ 
se, someterse, sojetarse, 
SUBURDINECIÓ, s. í. Subordina¬ 
ción: la sujeción ai orden. 
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SUBURNADj ADE, p. p. de Subor¬ 
nar, Sobornado* 

SUBURNAR, v. a, Sobornar, cohe¬ 
char: inducir á que se obre contra el 
deber, [] Sobornar, corromper, sedu¬ 
cir, || Sobornar, engañar, estafar, |] 
Dexarsé suburnar, fr. Ensuciarse, 

SUBURNÀRSÈ, v* r. Sobornarse, co¬ 
hecharse; hacerse regalos para come¬ 
ter injusticias. 

SUBURNECIÓ, s. f, Sobornación, so¬ 
borno: h acción y el efecto de sobor¬ 
nar, || Soborno: la dádiva con que se 
soborna. 

SUBURNEDÓ, ORE, s. Sobornador, 
cohechador: el que soborna, 

SURURNEMÉNT, s, m. V. SoioiÉNU, 

SUBVENCIÓ, s. f. Subvención: la ac¬ 
ción de subvenir. f| Subvension, so- 
corro, ausiiio. 

SUBVENCIUNAD, ADE, p. p, de 
Subvencionar. Subvencionado. 

SU B VENCI UÑ AR, v. a. Subvencio¬ 
nar: dar una subvención, 

SUBVENQUNARSÈ, V. r. Subven- 
eionarse. 

SUBVENGUU, UDE t p. p. de Sub¬ 
venir, Subvenido. 

SUBVENIR, v. a. Subvenir, ayudar, 
ausiliar, asistir, socorrer. j¡ Subvenir, 
proveer, abastecer. 

SUBVENIRSÈ, v. r. Subvenirse, au- 
si liarse, 

SUBVERSIÓ, s. f. Subersion, su ver¬ 
sión, trastorno, ruina, destrucción. 

SUBVERSIU, IVE, adj. Subversivo: 
que subvierte ó es capaz de subver¬ 
tir, 

SUBVERTID, IDE, p« p* de Subver¬ 
tir. Subvertido, 

SUBVERTIR, v, a. Subvertir, suver- 
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tir, trastornar, destruir, arruinar. 

SUBVERTIR 3 È, v. r. Subvertirse, 
trastornarse, destruirse. 

SUC, s. m. Liquido; se aplica en gene¬ 
ral á cualquier sustancia líquida, || 
Suco, jugo, caldo: la sustancia líqui- 
da de ios animales y plantas Suco, 
zumo: el líquido sacado de algunas 
plantas exprimidas ó prensadas ¡ 
"Salsa, moje: el líquido de Lis guisa¬ 
dos, ]¡ Aguaza: el humor que echan 
algunas plantas y anímales* || fig. Zu¬ 
mo: lo utilidad ó provecho, [j Jugo, 
meollo, miga: la principal sustancia 
de una cosa. [¡ Caletre, juicio, cono- 
cimiento. j¡ fig* Dinero, remunera¬ 
ción. ¡| Suc de breó- Fuerza de bra¬ 
zos, ¡; Site de pátupul 0 de létn. 
Vino, mosto, zumo de cepa ó parra. 
Suc de llenes. Calducho, caldo 


sin sustancia, ¡| Suc de Uimane, ir, 
Jugo 6 sumo de limón. | No teñir 
suc ni truc, ír. Ser un tararira* |¡ 
No teñir suc ni sebo t fr, Ser insípi¬ 
do, ¡¡ Sébrer triurer suc a'une peñe, 
fr. Tener habilidad para todo. Val 
més es suc que ses sopes, reír Mas 
vale el caldo que las tajadas, !¡ Vuler 
tréurer sur ¿f un suru o une peñe t 
fr. Pedir peras al olmo, querer subir 
ul cielo sin escalera. 


SUC 

troncar, desmochar; cortar tos árbo¬ 
les hasta el tronco* V, Essucar. 

SUCCEDANI* ANEE, sdj.. med, Su¬ 
cedáneo: medicamento que puede 
reemplazar ó sustituir á otro. 

SUCCEÍD, IDE, odj. Sucedido, acae¬ 
cido, acontecido. ¡¡ p. p. de Succeir. 
Sucedido. 

SUCCEIR, v. a* Suceder, acontecer* 
sobrevenir. |¡ Suceder, subseguir: ser 
sucesor, venir después f| Suceder, 
heredar. 

SUCCEIRSÉ, v, r. Sucede rse; venir 
en pos unos de otros, 

SUCCÉS, s. m. Suceso, acaecimiento, 
hecho, acontecimiento: lo que sucede. 

|| Suceso* éxito, resultado l \ Succés es* 
trúurdwari Suceso extraordinario* |j 
Tenir bòn succés, fr* Tener buen éxito. 

SUCCESSIRRlE, ad¡ m y f. Sucesí- 
ble: que puede suceder ú obtenerse 
por sucesión. 

SUCCESSIÓ, s. f Sucesión; la acción 
v el efecto de suceder |! Sucesión t 
secuela* seguida. Sucesión, procrea¬ 
ción, generación, descendencia. | 
Sucesión* herencia; Menes que pro¬ 
ceden de un difunto* 

SUCCESSIU, I VE, adj* Sucesivo: que 
sucede ó viene después. 

SUCGE 531 VEMÉNT* adv de m Su- 


SUCAD, A DE, p p. de Sucar Mo- 
j ado. 

SUC A IRE, s. m. mar. Socaire* abrigo, 
resguardo* defensa, || Saca i re: U par¬ 
te por donde la vela espeie el vienta. 

¡ Socaire: la calma ó tranquilidad 
que alguno se procura. ¡| Socaire: la 
parte dt cuerda que no trabaja, ya 
e$ré amarrada ó suelta 

i F 

SUCAR, v, a. Mojar. V, Muar, j¡ Des- 


ce$ t va mente* con sucesión. 

SUCCESSOR* ORE, s. Sucesor: el 
que sucede ó tiene el derecho de su¬ 
ceder* 

SUCCINT* INTE, adj. Sucinto, bre¬ 
ve, conciso, lacónico, 

SUCCINT F M EN T. adv. de m Sucin¬ 
ta meme, concisamente, en pocas pa- 
labras* 

SUCCINU, s. ni* Succino, sueino* 














suc 

ámbar amarillo, carabé, 

J 

SUCCIO, s. f. med. Succión; la acción 
de chupar, 

SUCfÁBBLE, ad¡ ( m. y f, Sociable; 
que es propio paro vivir en sociedad, 

|¡ Sociable, tratable, amable, 
SUCIABBLEMÉNT, adv. de m ( So* 
dablemente, de un modo sociable, 

SUC 1 AL, adj. m. y i. Social: que per- 
i cuece ú la sociedad. ¡¡ Social: que es 
propio de socios, aliados ó confede¬ 
rados, ¡i Guérre sucia!, ir. Guerra 
social. [j Nom sucia!, fr. Nombre so¬ 
cial, razón social ó comercial. 
SUCIEBÍLIDAT, s, f. Sociabilidad, 
amabilidad, afabilidad; la buena cor¬ 
respondencia de unas personas con 
otras, 

SUCIEDAD, $. í. Sociedad, comiml- 
dad, compañía; la reunión de varias 
personas, ¡j Sociedad: la unión ó 
alianza de unas personas con otras. 

Suciedad, porqueria, inmundicia, 

¡ Suciedad cientifique, Sociedad ó 
asamblea científica, | Suciedad de 
cumirs. Sociedad ó compañía comer¬ 
cial ó mercantil. |i Suciedad d* emigs. 
Sociedad de amigos. [| Suciedad ci' en* 
señan se. Colegio, escuela, seminario, 
universidad. ¡| Suciedad de recféu. 
Sociedad recreativa. f¡ Estar en su¬ 
ciedad, fr. Estar ó hallarse en socie¬ 
dad, ¡| Fugir de se suciedad, fr. Huir 
de la sociedad, hacerse huraño, 

SUC1EL1SME, s, m. Socialismo: doc¬ 
trina filosófica que tiende á la aso¬ 
ciación universal en bien de la hu¬ 
man idad. 

SUGIELISTE, s. m. y f. Socialista: el 
partidario del socialismo. 

SUC1NIÁ, ANE, s. y adj. Socitiiano: 
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que es partidario ó pertenece al soci- 
n ianismo. 

SÜCINIEfiSME, s. m, Socinianis- 
mo: la secta de Fausto Socinio ó de 
los antitrinitarios. 


SUCIUj IE, adj, p. u. V. B¿un\ 

SUCÓRRER, v, a. Socorrer, ausiliar, 
subvenir, ayudar, ; Socorrer; dar á 
cuenta ¡| Socorrer, amparar: dar con 
mano benéfica. 

SUCÜRRERSft* v. r. p. ü. y 

SUC0RRÉS, contr. Socorrerse, ausb- 
liarse; ayudarse mutuamente. 

SUCGRRU, s, m. Socorro, ausilio, 
amparo, asistencia: la acción y el 
efecto de socorrer. ¡¡ Socorro: la can¬ 
tidad que se da á cuenta de lo que se 
debe, || mil* Socorro, refuerzo; la 
porción de tropa que se envia para 
ausiliaf á la que está en peligro. So¬ 
corro: la provisión de víveres ó mu- 
niciones que se introduce en una 
plaza sitiada. ¡¡ Dunar succrru, fr. 
Socorrer. 

SUCOS, OSE, adj. Jugoso, suculento: 
que tiene líquido ó jugo. 

SUGRÁTICj IQLíE, adj. Socrático: 
partidario de Sócrates, |[ Socrático: 


que pertenece á Sócrates ó es cosa 
suya. 

SUCRE, s. f. Azúcar: sustancia dulce 
que se estrae de varios vegetales y 
principalmente de la caña dulce, 
Sucre candi* Azúcar cande ó candi* 
azúcar piedra. || Sucre de pa . Azúcar 
de pilón. | Sucre espunjad. Azucari¬ 
llo, bolado. || Sucre muréne: Azúcar 
m a acabado ó rojo. || Sucre flureU 
Azúcar florete ó de flor. || Sucre de 
ilustre * Azúcar de lustre, || Sucre ete¬ 
rificad. Almíbar. • Sucre terciad * 
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Azúcar terciado* ü Sucre de plom. 
Azúcar de plomo ó sal de saturno. |] 
Pusar mere, fr* Azucarar. 

SUCRE, s, m. Azucarero, confitero: el 
que trabaja el azúcar y vende con li¬ 
tes y confituras, 

SUCRE RE, s, f< Azucarero: vaso ó 
bote donde se pone y sirve el azúcar. 
SUCRERIE, s. f, Conliteria: tienda 
del azucarero ó confitero donde se 
venden las confituras. 

SUCRESPUNJAD, s m. Azucarillo, 

bolado, esponjado, azúcar rosado: es¬ 
pecie de bíscocho de azúcar, blanco, 
rosado ó de otro color, que forma cé¬ 
lulas como la esponja y se toma con 
agua para refrescar, 

SUCSEÏD, IDE, p. p, de Succeir, Su¬ 
cedido, 

SUCSEIDÓ, ORE, ndj* Acaecedero: 

que puede suceder ó acontecer, 
SUCSEIR, v, □. V* Succtru, 
SUCUMBID, ! DE, p, p. de Sucumbir. 
Sucumbido. 

SUCUMBIR, v, n* Sucumbir, perder, 
rendirse. || Sucumbir, morir* 
SUCUMBIRSÉ, v. r* Sucum bi rse; 
quedar vencido, 

SUCURREDÓ, ORE, s. Socorredor: 
el que socorre* 

SUCURREGUD, UDE, p. p. de So¬ 
correr, Socorrido. 

SUCURSAL, adj. Sucursal, ausUian 
que suple o ausília á otro estableci¬ 
miento de que depende. 

SUCUTRÍ, INE, adj, Socotrino: se 
aplica al áloes de la isla Socotra* ]| 

w 

A lúes ó cebet sucutri. Acíbar soco- 

trino, 

SUD, s. m, Sud, sur, mediodía; la par¬ 
te del mundo opuesta al norte* |] 


SUE 

Sud, sur; viento procedente del me¬ 
diodía, llamado también abrego ñ 
áfrico jj Cap el sur, fr. Hacia el sur; 

SUDAR!, s rn* Sudario: pañuelo ú 
otra pieza de lela para enjugar el su¬ 
dor, [ Sudario: e! pañuelo ú tela con 
que se tapa la cera á los difunto?. | 
Sudari sant. Santo sudario; lienzo 
con que Nícpdemus amortajó el cuer¬ 
po de Jesueristo, 

r 

SUDEST. s. m. Sudeste, sueste, jalo¬ 
que, siroco, sudest: viento entre sud 
V este. 

SU DI AC y 

SUDÍEC, s, m. Zodiaco; círculo má¬ 
ximo de la esfera, figurando una faja 
que divide oblicuamente al ecuador 
y en cuvo espacio van comprendidos 
sus doce signos. 

SUDIEC AL, adj, m. y í. Zodiacal: que 
pertenece al zodíaco* 

SUDUÉ.ST, s* ni. Sudoeste, lebeche, 
levecbe; viento entre sur y oeste, 

SU È C, ÉQUE, s. y adj. Sueco: que es 
de Suecia ó le pertenece, ¡ Fér es 
jwcíTj fr. Hacer el tomo ó el desen¬ 
tendido. 

SL T EDQ P ORE, adj, Sudatorio; que 
hace sudar. || s. Sudador; el que su» 
da* j¡ s. m* Sudador, sudadero; sitio 
para sudar. || Sudadero; pañuelo para 
limpiar el sudor. 

SUEMENTj s. tn. Sudamiento: la ac- 
don y el efecto de sudar, 

SUÉST, s. m, Sueste, sudeste. || Suést 
atarte el ést. fr, Sueste cuarta al este 
|| Suést citarte el sur , fr* Sueste 
cuarta al sur, jaloque cuarto al me¬ 
diodía. 

SUESTETJAR, v* a. mar, Suestear: 
indinarse el viento al sueste. 
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SUEV1DAT, s, t. Suavidad, dulzura, 
agrado: finura en el trato. |J Suavi¬ 
dad, ternura, mansedumbre, docili¬ 
dad. || Suavidad, blandura: delicade¬ 
za al tacto. || mus. Suavidad, dulzu¬ 
ra, melodia, delicadeza. 

SI EVISAD, ADE, P . p de SuimsAU* 
Suavjsado. 

SUEVISAR, v, a. Suavizar, reblande¬ 
cer; poner suave alguna cosa, || Sua¬ 
vizar, sosegar, mitigar, Calmar, apla¬ 
car. |¡ Suavizar; moderar el genio ó 
carácter, ,¡ Suavizar, civilizar: dulcifi¬ 
car las costumbres. | med. Suavizar, 
lenizar, dulcificar, 

SUEVISARSÈ, v, r. Suavizarse, re¬ 
blandecerse. ;] Suavizarse, moderar¬ 
se, mitigarse, 

SUEVISFJDQ, ORE, s, Suavizador: el 
que suaviza. ¡| Suavizador: correa 


prepa rada para suavizar las navajas. 
SUEVJSSIM, IME, adi. «up. de Swu. 

Suavísimo, muy suav'e. 
SUEV1SSIMEMÉNT, adv. de m, sup. 
de Scaumént. Suavfcim tríente, con 
muchísima suavidad, 

SUFÈRT, ÈRTE, p. p, ir, de Sufrir. 
Sufrido, J] adj. Sufrido, paciente, re¬ 
signado: que sufre sin quejarse. ¡| 
Poc suferty fr. Impaciente, mal su¬ 


frido, 

SUFICIÈNCIE, s f. Suficiencia, apti¬ 


tud, capacidad, 
cía: lo que basta, 
adv, A suficiencia 


ciencia, |j Suficien- 
¡| E suficitncié, m. 
, en bastante can¬ 


tidad. 


SUFICIENT, adj, m, y f. Suficiente, 
bastante. j¡ Suficiente, apto, hábil, 
capaz. || En suficiént quentirfai, m. 
adv. A suficiencia, en suficiente can¬ 
tidad. 
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SU FICIÉNTMÈNT, adv. de m. Sufi¬ 
cientemente. con suficiencia, 

SU FÍE, n. p, f Sofía, 

SUFISME, $ f. Sofisma, falacia, sofis¬ 
mo, paralogismo: argumento capcio¬ 
so con apariencia de verdad, 

SU FíSTE, i. m. Sofista: nntiguamen* 
te se aplicaba á los filósofos, sabios, 
oradores, eíc., pero hoy significa, el 
que usa de sofismas ó quiere engañar 
con ellos. 

SUF1STERIE, s. f, Sofistería, argucia, 
ficción: la falsa sutileza en el razona¬ 
miento. 

SUFÍS1IC, IQUE, adj, Sofistico, cap¬ 
cioso, fingido, falso, engañador, j¡ So¬ 
fístico: que pertenece al sofisma. 

SU FIST1C \D, ADE, p. p, de Sofis¬ 
ticar. Sofisticado. 

SUFISTICÀR, v t a. Sofisticar, embro¬ 
llar, enredar, sofistear: persuadir cotí 
sofismas. j¡ Sofisticar, falsificar, adul ¬ 
terar, 

SUFÏSTICARSE, v. r. Sofisticarse, 
falsificarse, adulterarse, 

SUFISTIQUECIÓ, s. f, Sofreí i fica - 
cion, adulterncfen, falsificación. 
SUFISTIQU EDO, ORE, s. Sofistica- 
dor: el que sofistica. 

SUFISTIQUEMÉNT, adv. de m, So- 
Bélicamente, con engaño. 

SUFOC y 

SUFOCU, s m. Sofoco, sufoco, sofo¬ 
cación, ahogo: la falta de respiración, 
Sofoco, sofocación; disgusto ó pe¬ 
sar muy grande, 

SUFRAGI, s, ni. Sufragio, ausilio, 
apoyo, favor, 1] Sufragio: buena obra 
en favor de las almas del purgatorio. 
;! Sufragio: voto que se da en una 
junta. || Sufragi universal* Sufragio 
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ó voto universal, |j Sufragi perticu- 
ïà t Voto particular. 

SUFRATE, s. f, Corva: ¡a parte de de* 
iras de la rodilla, j¡ Corva, ¡arrete, 
corvejón: tratando de animales. 

SU FREGAD, ABE, p. p. de Sufrfgab* 


Sufragado. 

SUFRAGANEU y 

SU PREGAN I, ANEE, adj. Sufraga- 
neo: que depende ó pertenece à la 
misma jurisdicción. ¡¡ s. m. Sufraga- 
neo: el Obispo dependiente de su 
Arzobispo ó metropolitano. ¡| Sufra¬ 
gáneo: obispado que pertenece ú ia 
metrópoli, [¡ Igglesie su fregares. 

Iglesia sufragánea. 

SOFREGAR, v. a. Sufragar, favore¬ 
cer, auxiliar, asistir. ¡¡ Sufragar: dar 
el voto, j¡ Sufregar és gástus, fr. Pa¬ 
gar los gastos. 


SOFREGARSE, v, r, Sufragarse, pa¬ 


garse 

SUFREGfD, IDE, p. p, de Sofregir. 
Sofreído, sofrito, 

SOFREGIR, v. a. Sofreír, rehogar, 
salcochar, sancochar: freír ligera- 


SUG 

SUFRIMÉNT, s. m. Sufrimiento, pa* 
decimiento: la acción de sufrir, ¡¡ Su¬ 
frimiento , resignación, paciencia, 
conformidad: la tolerancia en sufrir 
ó soportar lo que se padece. 

SUFRIR, v. a. Sufrir, soportar, resis¬ 
tir, aguantar. | ! Sufrir, padecer: sen¬ 
tir algun dolor ó contrariedad. ;¡ Su¬ 
frir, tolerar, permitir. 

SUFRIRSÉj v r. Sufrirse, tolerarse, 
permitirse. 

SUFRIT, ITE, p. p. ir de Slfreühf 
V. Sufhegíd. ¡ s m. Se llama asi al 
frito que se hace con aceite ó grasa y 
ajos, cebollas, pe regil, tomates, etc., 
para que sirva Je salsa á algun gat- 
sido. 

SU FUGAD, A DE, p, p. de Si fúcar. 
Sufocado, 

SUFUGANT, p. a, de Suffcah. Sufo¬ 
cante: que sufoca. 

SU FUCAR, v. a. Sufocar, sofocar: 
impedir ó dificultar la respiración, 
|¡ Sufocar: apagar el fuego, jl fig Su¬ 
focar. oprimir, atafagar, impedir, 
detener, fig. Sufocar, indultar, enfa- 


mente. || Perdigar, emperdigar, soa¬ 
sar: freír bien. 

SUFREGIRSÉ, v. r. Sofreí rse, sol co¬ 
cha rse. | Soasarse, perdigarse. 

SUFRIR ELE, adj. m. y f. Sufrible, 
sufridero, aguantable, tolerable: que 
puede sufrirse. 

SUFRID, IDE, p. p. de Sufrir Su¬ 
frido. 

SUFRI DEME NT, adv. de ed. Pacten- 

■ 

te mente, 

SUFRIDíSSIM, IME, adj. sup. de 
Sufrir, Sufridísimo, muy sufrido, 

SUFRIDO, ORE, s. Sufridor, sufríen - 
te, sufridero: el que sufre. 


dar, provocar. 

SUFUCARSÉ, v. r. Sofocarse. ¡¡ Su 
fúcar sé Je queló , fr. Achicharrarse. 
SUFUQUECIÓ, s, f. Sufocación, aho¬ 


ga miento, ahogo: el acto de dificul¬ 
tarse la respiración. ¡ Sufocación, so- 
foco: enfado ó pesar muy grande. 
SUFUQUEDÜ, ORE. s. Sofaldar; e 
que sufoca. 

SUGGERÍ D, IDE, p. p, de Süggerir- 
Sugerido. 

SUGGERIMENT, s. m, V. Suggkstiú, 

SUGGERIR, v, a. Sugerir, insinuar: 
hacer recordar alguna cosa, j] Suge¬ 
rir, soplar: indicarle á uno lo que ha 
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de decir, [j Sugerir, instar, instigar, |] 
Suggerir une idèe f fr, Sugerir ó in¬ 
dicar una idea, 

SLJGGí\RÍRSL, v. r. Sugerirse, insi- 

n uarse, 

SUGGESTIÓ, s. f, Sugestión; la ac- 
c on y ei efecto de sugerir. ¡¡ Suges¬ 
tión, instigación, consejo |! Suges¬ 
tión, tentación. 

SU CUETE, s, f, dim. de Soca m. So¬ 
guilla, 

SU ICÍ Da 0, A DE, p p. de SriciDAiíSK. 
Suicidado 

SLTClDARSft, v. r. Suicidarse, ma¬ 

tarse. 

SUICIDE, s. m y f, Stlicid : d que >e 
mata, 

SUíCíDT, s m Suicidio: la jccíon de 

matarse. 

SUIS, TSSE, s y itdj Sui^o: que ¿s na¬ 
tural de Suiza c3 pertenece á dicha 
nación, II V, A-Vutórij. 


SU LAR. v. a. Solar, embaldosar, en¬ 
losar, enladrillar; arreglar t\ suelo ¡| 
Solar; arrreglar el fondo ó suelo de 
un pozal, cubo, tinaja, etc |j Solar: 
poner suelas á los zapatos, ¡j Sole¬ 
tear, soletar, echar soletas; poner 
plantillas á las medias. ¡ s. m. Solar, 
solana, solano, ¡¡ Solar, suelo: el pa¬ 
vimento 6 terreno llano de un edifi¬ 
cio. [ Solar, azotea: galeri palio o 

salida para tomar el sol. |[ Sobr t 
solariego: el suelo de una casa anti¬ 
gua de donde descienden las perso¬ 
nas nobles, ¡¡ adj, m, y f. Solar: que 
pertenece ni sol. 

SULARSÉj v p r, Solarse: arreglarse el 
suelo, |] Asolarse, depurarse, aclarar¬ 
se; depositar Jos líquidos sus impure¬ 
zas en el fondo de su receptáculo V. 
EssularsK. 

SI L AS, s. m Solaz, recreo, gusto, 
placer, consuelo, alivio. II aurn. de 


SU TSSE, s, f. geogr, Suiza, nación dd 
centro de Europa. 

4 *' 

SU LA. s. m. Solano, euro, e^e; vien¬ 
to que viene déla parte de levante 

SULáC.s f Zulaque: especie de be¬ 
tum, 

SOLAD, ADE r p. p. de Suláu, So 
ludo 


SU LAÑE, s, f. Solana, solejar, resola¬ 
na, resolano; sitio donde el sol pegq 


de Heno. V. Sulkuk. 

SUl.APE, s. f. Solapa: parte del ves¬ 


tido que cabalga sobre ona en el pe 


cho, |¡ fig, Solapa, deeiun. disimulo, 
col oí ido. |¡ vet SoJapt: gran cavidad 
en una hetidu con peón ñ ' criur.i 
| Enar en su' pe, ir. R.,posenr l¡ 
73 n i¿ ■ m o ites su lap s, fr. T e n e i m u - 


chas solapas ó pliegues. 


Sòl. Solazo: &ol ardiente u incómo¬ 


do* || h sn!as, 
pl icer || Mal 
mal consuelo. 


m. iidv. A solaz, con 
su las, fr Mal solaz, 


SU LATI E, s, m Poso, sedimento, so¬ 
lada, hez, asiento, suelo: el depósito 
que d: jan los líquidos. !¡ Sulatjes, pl. 
Heces, honda tras. 

SULCAD, A DE. p p, di St t,car, Sui¬ 


cido, surcado ¡| adj. Surcuíndo, sur- 
■. ulosóf *e aplica á ¡as plantas que no 
u.men masque una rama. 

SU LOAR, v. a, Sulcar, surcar: hacer 
surcas f fig* Salear* surcar: hacer 
r s i modo de sujcos. ¡] mar S < : 1 - 
car. surcar: navegar sobre un lí¬ 
quido. 

SULCA'RSU, v r Sale irse: hacerse 


su Icos, 
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SULDA, s. m* Soldán; título de los 
príncipes mahometanos, 

SULD d D. A D E, p. n, de Sulpae, Sol¬ 
dado. ¡] adj. Soldado, pegado, adheri¬ 
do, ¡I s, m. Soldado, militar, hombre 
de guerra: el que sirve en el ejercito. 
(! fig- Saldado: el que es muy diestro 
y esforzado en la milicia, ¡j SitUads o 
espires r e fog. Moscas, chispas, j| Sul* 
drd T tiigtí doíse ó del Pape, Eclesiás¬ 
tico, ¡[ Su idad burratxu , Trebejo, do¬ 
minguillo. V. Diabbkk bï;ei . [ SwMíjrf 
de Crista* Cristiano, j] Suljtad de e 
péu. infame, peón, soldado de á pie, 
sold-il·io d^ i ti fa nterra, |f lSíí Id a d d e 
quevaíl. Soldado Je cebade ría ó de á 
caballo, ¡f SuUiad ras. Soldado raso 
á simple soldado. I Suida d de meri~ 
ne. Soldado de marina ó de mar, 
Su!dad véi Veterano, soldado vie j 
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solidarse una fractura, 

SU LDARSÈ, y, r. Soldarse: unirse 
una cosa con otra. ¡[ med. Soldarse, 
cicatrizarse, j] Soldarse, consolidarse, 
fortalecerse, 

SULDEDESC, ESQUE, adj. Solda¬ 
desco: que pertenece al soldado ó es 
cosa suya, 

StJLDEDESQUE, s f Soldadesca: 
multitud de soldados. Soldadesca: 
el ejército y la profesión del sol¬ 
dado. 

SULDEDET, s, m, dini de Suihad. 
Sqld adico, soldad í lio. soldad i to. 

i 

SULDEDÓj s. m, V, Slldeíjet. Sol¬ 
dador: el que tiene el oficio de sol¬ 
dar. ¡¡ Soldador: el instrumento para 
roldar, 

SVLDEDÒT, s, m aum. Je Suld&d. 
Soldadote. . 


Su í dad sense pague. Sol dad ado, 
moldado sin sueldo, jj Su Liad de men- 
tégue ò r¿' aigu Soldado cobarde, j; 
Saldad metidos. Soldado matrero, 
Egtintarsé com un subied véi. Man¬ 
tenerse firme. ¡| Es bon su!dad no re¬ 
cule* fr* Loss íldados valerosos n ¡ 
retroceden jamás. || Dubbiés el cun¬ 
ta i tráben su!dad, reír. Dinero de 
¡lomado halla soldado. ¡¡ Bón saldad 
quifa Jigüe, fr. Buen va líenle que 
huye, 

SULDADE, s. f. Soldada, salario, jor¬ 
nal. - 1 Soldada: la muger del soldado. 
Es qtti guañe suldade. Soldad ero, 
jornalero* ;| Estar c suldade, fr* Es¬ 
tar á soldada ó á sueldo de alguno, 


t 


SULDEDL FXU j s m. di ni. de Si l- 

ti A D. V, Si Lt) KDHT V Sl'LDEDÓ 

i 

SULDEDI RE, s. f. Soldadura: la rc- 
cion de saldar, i' Soldadura; la unión 
de dos cosas divididas. . Soldadura: 
el material para solear, j| Soldadura, 
cicatrización; curación de una heri¬ 
da ó llaga. 

SULDENÉLLE, s. f. Soldanela; 

planta, 

SULDETJAD, A DE, p„ p, de Suldft- 
.tAR, Pagado. |¡ adj. Pagado: que fia 
estado á sueldo, 


SU LDETJAR, v 

sueldo. 

SULDETJ ARSÈ, 

sueldo. 


a. ant. 


v. 


Pagar ¿ 


Ponerse à 


estat en amo 

SU LOAR, v, a. Soldar: pegar ó unir 
una cosa con otra, [j med Soldar, 
cicatrizar: cerrarse una herida, con- 


SIj LDRAÜ, S, m, V. SULDREGADE, 
SULDREGAD, A DE, p. P . de Si l- 
drkgar. Traqueado. 

SULDP EO \ DE. * f. Traqueo, vai- 


r 














i 
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ven: movimiento encontrado de un 
ladoá ouo ? como sucede en los car¬ 
ruajes y caballerías [[ Dunar suldre- 
gades j fr* Traquear, 

SULDREGAR, v, a. Traquear* dar 
vaivenes; remover de una p ?rte á 
otra, especialmente hablando de lí¬ 
quidos, 

SU LDREGAR5É, v, r. Traquearse, 
removerse, agitarse. 

SULDREGUEMÉNTf s. m. V. Sul- 

dr EGA lar', 

SU LE A D, A DE, p. p, de Solear So¬ 
leado, asoleado. 

SU LE ADE, s, f, quim* Asoleamien¬ 
to, insolación: la exposición al sol 
de alguna cosa, || m ed. A solea míen- 
10 , insolación: la impresión viólenla 
que hace el sol en las personas que 
se han espuesto por algun tiempo á 
su acción, ¡¡ Pénárcr une suleáde , 
fr. Coger una insolación, 

SU LEAR, v. a. Solear, asolear, inso- 
lar: exponer alguna cosa n\ sol. 

SU LE ARSÉ, v. r Solearse, asolearse: 
tomar el sol, || Solearse, asolearse, 
insolearse: tostarse at sol o ponerse 
enfermo por su ardor. 

SULEC1SME, s, m. Solecismo: vicio 
que se comete faltando á lasieglas 
gramaticales, 

SU LE D AT, s, f. Soledad* desierto: si¬ 
tio- ó paraje deshabitado, || Soledad: 
la falta de compañía, |j Soledad, pri¬ 
vación: la ausencia de una persona 
querida.. |] Soledad orfandad: la falla 
de padres ó parientes. ¡| n. p. f. So¬ 
ledad. ¡I Soledad: ¡sitio poco frecuen¬ 
tado. || Soledad: poema ú obra de co¬ 
sas solitarias. ]] Cercar se ndedad, 
fr. Aislarse, || Dexar se suledad 7 fr, 


Desaislarse. 

SULEET, s. m. dim. de Sol. Soleeito. 

3ULÉMNE, adj, m. y f. Solemne: 
que se celebra de año en año, aten¬ 
dido el curso del sol. || Solemne, 

9 

célebre, famoso, que se hace en pú¬ 
blico con aparato, pompa y ceremo¬ 
nia, || Solemne, alegre, festivo, ¡¡ So¬ 
lemne, grande, execívo, | Solemne, 
auténtico. || Solemne: que se hace 
con todas las formalidades 

SULÉMNEMÉNT, adv. de m. Solem¬ 
nemente, con solemnidad. 

SULEMNIDAT. s, f. Solemnidad, 
pompa: la ceremonia pública y festi¬ 
va. ¡i Solemnidad: función solemne 

* 

de iglesia, ¡j Solemnidad: cualquier 
tiesta solemne, ¡| Pobre de s ulctnni- 
dad. Pobre de solemnidad, pobre 
miserable. 

5ULEMNISAD, ADE, p, p. Sulemni- 
sak. Solemnizado, 

SULEMNISAR, v. a* Solemnizar; ce¬ 
lebrar con solemnidad. |j Solemnizar, 
encarecer ensalzar, aplaudir. 

SULEMNISARSÉ, v. r. Solemnizar¬ 
se, celebrarse con solemnidad. 

SU LEMNISECÏÓ, s, f. Solem niza¬ 
ción; la acción de solemnizar, V, Sit¬ 
ué WNÍDAT. 

SULEMÑISEDÓ, ORÉ, s Solemni- 
zador: el que solemniza. 

SULEMN1SSIM, IME, adj. su? de 
íulúmne. SoLamísimo, muy so¬ 
lemne, 

SULENAS, s. m, sum, de SuuÁ. Sola- 
nazo: viento solano muy caliente y 
molesto. 

SU LEPAD, ADE, p. p. de Su lepar. 
Solapado, [| adj\ Solapado, doblado, 
disimulado, astuto* 
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SULEPADEMÉNT, adv. de m. Sola¬ 
pad amen le, con solapa ó disimulo, 
SU LEPAR, v. a. Solapar; poner sola¬ 
pas á un vestido, |j fig. Solapar, fin¬ 
gir, engañar, encubrir, disimular. 

SU LEU, v, ii. Soler, acostumbrar. 
SULERE, s, 1. Solana: sitio donde da 
de lleno el sol. V. Sulane. 


SULERSE, v. r. Solerse. j¡ Sulersé 
cl lístuwi ír. Solerse acostumbrar. 

SULESSAD, A DE, p. p, de Scl^ssak 


.! 


Solazado, 

3ULESSAR, v. a. Solazar, recrear, di¬ 
vertir, consolar, alegrar, 
SULESSARSÉ, v- \\ Solazarse, re¬ 


crearse, divertirse, 

SULET, ETE t adj, dim. de Sòl, So™ 
lícOj solito. ¡I s. m, V, StjleetH 

SULE1 E, s. f. dim, de Solé, Sueleen 
ca, sueledlia, suelecita. [[ Soleta: la 
parte de la media que corresponde á 
la planta del pié, j¡ Burinar ses sute- 
tes, ír. Apretar ó picar de soleta, do- 
blar el paso. | PiHÚrer sitíete, fr. 
Tomar soleta, escabullirse, tomar las 
de Villadiego, 

SULFAT, 5. m, quim. Sulfato: sal re¬ 
sultante de la combinación del ácido 
sulfúrico con alguna de las distintas 
bases. 

SULFETJ, s t ra, Solfeo; la acción de 
solfear. || Solfeo: composición de no¬ 
tas musicales. 

SULFETJAD, ADE, p, p, de Sulfei- 
jar. golfeado. 

SULFETJAR, v, a. Solfear: cantar la 
solfa 6 decir a) pié de ia letra lo que 
ella indica. 

SU LFETJARSÈ, v, r, Solfearse: can¬ 
tarse la solfa. 

SULFETJEDÓ, ORE, s, Solfeador; el 


que solfea, 

SI. LFISTB, s. m. y f, Sol lista ; el que 
solfea ó es diesiro en solfear, 

SULFUREU, UREE, adj. Sulfúreo: 
que tiene azufre, 

SL LFURIG, ÏQUE, adj. Sulfúrico: 
que participa de U calidad ó natura¬ 
leza del azufre. 

SULFUREA s. ni. Sulfuro: $e llama 
as i á los compuestos del azufre con 
una sustancia terrea, alcalina o me¬ 
tálica, 

SULGU D, El DE, p. p, de Slli:k. So¬ 
lido. \\ Ha sulgud fér, fr. Ha solido 
hacer. 

SULÍGITj 1TE, adj* Solicito, euida- 
doso. || Solícito, activo, diligente, || 
Solícito: ávido de sus cosas, 

SUL1CS FAD, ADE, p. p, de S.u lici¬ 
tar. Solicitado. 

SU LI GITANT, p. a, de SulIcitar. So¬ 
licitante; que solicita, 

SULICITAR, v, a. Solicitar, procu¬ 
rar: hacer diligencias para conseguir 
una cosa. Solicitar, instar, pedir, 
pretender. •! Solicitar, atraer; hacer 
que corresponda á nuestra pasión. [| 
Solicitar: promover con insistencia 
un asunto, 

SULÍCITARSÉ, v. r. Solicitarse, pre¬ 
tenderse, 

SULICITECIÓ, s. f, Soteitadon; la 
acción de solicitar. [| Solicitación, de¬ 
manda, petición, suplica, ruego, j¡ 
Solicitación, sujestion: inducción á 
corresponderá una pasión. 

SULICITE.DÓ, ORE, s. Solicitador, 
solicitante: el que solicita, | Su licite^ 
¿íó de p! ■ ucçs. Demandóme. 

SULICITEMÉNT, adv, de m. Solíci¬ 
tamente, con solicitud. 
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SL LfCtTU 1', s í. Sol ïcii ad, diligen¬ 
cia, actividad, prontitud. ¡j Solicitud, 

é 

anheb, ansia, inquietud, ¡| Solicitud, 
instancia, demanda, petición 


SU LI DAD, A DE, p. p de Sulidar. 
Solida do. 

SULIDAR* v t a. Solidar, consolidar, 
afirmar, ¡j Solidar, fortalecen pernee 
sólido. \\ Solidar; apoyar con razones 



SI LIDaRSÉ, v, r* Solidarse, conso* 
lidarse, aíimiarse. 

SULÏDES y 

3 U LID ESE, s. f, Solidez, firmeza, for- 

■ 

laieza. (| Solidez, integridad. 

SU LIDI PIC AD. \ Dí . p. p. Je S lu¬ 
dí ficar. Solidificado. 

SULíDIFICAR, v. a. Solidificar, V. 
Sulidar. 

SU LUDI FICÀ RSÉ, v. a. Solidifi ca i'se, 
solidarse. 

SULÍDISME, s* m. Solidismo: la doc¬ 
trina de los solid islas. 

SU LI DISTE, s- ni. Solid ¡si a: profesor 
fiel arte de curar que cree reside la 
vida esencialmente en los sólidos, no 
desempeñando los líquidos masque 
un papel pasivo y secundario. 

SL LIMAN, s, m, Solimán, sublimado 
corrosivo; sal venenosa compuesta de 
mercurio y ácido muriático* 

J 

SUL1PEDU, s, m. Solípcdo, solidún- 
gulo; cuadrúpedo mamífero cuyo ca¬ 
rácter principal es tener el pié en un 
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j litado, lombriz solitaria, tenia. ¡| 

,! Hebiteció suítlark. Retiro, i' Ucéll 

I „ _ 111 

sulitari. Pajaro solitario. 

SULl rARILMÉN F, adv. de m. Soli¬ 
tariamente, de un modo solitario. 

SU LSI ÏCT, s m. Solsticio: se llama 
asi ú la mayor distancia del sol al 
ecuador. 

SULSTICfAL. ajj, m. y L Solsticial: 

que pertenece al solsticio. 

SU LT \ ? s. m. Sultán: nombre de los 


emperadores de Orlente. [! Sultán: es¬ 
pecie de moneda de Turquia. ¡| Es 
gran Sultà, El gran Sultán, el gran 
Turco, el emperador Je Constantí- 
no pía, 

SU LTAN E, s. f t Sultana; la favorita ó 
muger principal del Sultán |¡ Sulta¬ 
na; la principal embarcación turca de 
guerra, 

SULTÉj ÉREfi s. Soltero, célibe, celi¬ 
bato: el que no es casado ni viudo [| 
Soltero, Ubre 

SULTERÍE, s, i. Soltería, celibato' el 


estado de soltero. 

5ULTURE, s. f, Soltura; la acción de 
soltar, ¡¡ Soltura, destreza, desemba¬ 
razo, agilidad. || Soltura, desenvoltu¬ 
ra, desvergüenza. 

SULUBBLE, nd¡. m. y L Soluble: que 
fácilmente se deslíe ó disuelve. 

SU LL BILIDAT, s f, Solubilidad : la 
propiedad que tienen cienos cuerpos 
de disolverse. 


sojo casco, como el caballo, el bur¬ 
ro, etc, 

SULITARI, ARTE, ad¡. Solitario: que 

vive solo ó en la soledad, jj Solitario, 
desierto* aislado, s. m. Solitario, 
ermitaño* anacoreta. ¡| Solitario: jue¬ 
go para uno solo, y Cuc sulitari t So- 


SULUCIÓ, s. f P Solución; la acción fie 
solver* disolver* desleír ó deshacer- ¡’ 
Solución, resolución, suelta. ¡| Solu¬ 
ción, satisfacción, paga. | Solución, 
desenlace, j¡ Su lució de cuniinuidat % 
cir. Süludon de continuidad, divi¬ 
sión, fractura. | Dunar sulució, fr. 
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Dar solución, satisfacer a las dudas y 
dificultades. 

SULUTÍ U, IVE, adj. med. Solativo, 
disolvente: que tiene la virtud de di¬ 
solver ó desleír. 

SULVENT, adj, m. y f. Solvente, sol- 
viente: que deslíe ó resuelve, |l Sol¬ 
vente: que liquida y paga sus deu¬ 
das, 

SULL, ULLE, adj. Ad usto 3 sotnbrio: 
de mal humor j¡ Rudo, grosero, in¬ 
culto. brusco. 

SU LEETE, s, f. dim, de Sqll, Peque¬ 
ña pocilga, 

SUMÀC, s. m. Zumaque, roldó: veje¬ 
ta I cuyas hojas sirven para curtir y 
tenír las pieles, ¡| Sitmac de Llumber- 
die . Fustete: árbol. 

SUMAD, A DE, p, p. de Sumar. Su¬ 
mado, 

SUMADE, s, f. Carga; lo que puede 
llevar un hombre, un animal, un 
buque ó un vehículo cualquiera, | 
Sumade de ¡ isti e grosse . C a rg a ma¬ 
yor. j| Sutu _ide Je b i site petite. Carga 
menor. Fér dur se sumade , ó quer¬ 
rá gar se sumade, fr. Echar la carga, 


SUM 

marte, tr. Formar sumaría* suma¬ 
riar, instruir proceso. || Sumarie 
ubérte. Sumaria abierta: proceso no 
concluido, 

SUMARI EMÉNT, adv. de m . Suma¬ 
riamente, en compendio. 

SUMARSÉ, v, r. Sumarse, adicionar¬ 
se; h-jcerse la suma, 

5UMBRATJE, s, m. Sombraje, som¬ 
brajo: d conjunto de ramas de árbo¬ 
les que hacen sombra. |j Sombrajo: 
la sombra que se hace poniéndose 
delante de la luz. 

SOMBREÓ j, s. m,. pint. Adumbra¬ 
ción; la acción de sombrear. 

SEMBRE I JAD, Ál)E, p, p. de Sum- 
rretjar. Sombreado, 

SUMBRETJ ADE, s + f. Sombreada: 
figura del blasón que está en sombra 
y de negro p ara distinguirse mejor. 

S U MB R E f JAR, v, a. Sombrea r ; ador¬ 
nar coa sombras. |j Sombrear: hacer 
sombra, j] Sombrear: en el blasón es 
la mutación de colores, 

SUMBRETJARSÉ, v, r. Sombrearse. 
SUMBRETJEMÉNT, s. tn, V, Suk- 

BRETJ. 


|| V. Sume* 

SUMANDUj s t m. arit, Sumando: 
cada una de las cantidades que se 
han de sumar. 

SUMAR, v. a, Sumar, adicionar: re¬ 
unir dos ó mas cantidades en una, 
hacer la suma. j¡ Sumar, recopilar, 
compendiar, abreviar. [| v, n, Sumar: 
salir ó resultar la suma. 

SUMARE s, m. Sumario, compendio, 
sinopsis, extracto. || adj. Sumario, re¬ 
sumido, extractado, compendiado. 

SUMARIE, f. for* Sumaria* proce¬ 
so: información judiciaL |J Fér su* 


SU M BRILLE, s. t. Sombrilla: peque¬ 
ño parasol. V, Páressület, 

SUME, s. f. arn, Suma, monta, total: 
el resultado que se obtiene del su¬ 
mar* || Suma, adición: la acción mis¬ 
ma del sumar. ¡| Suma, colección, 
conjunto, agregado, j] Suma* com¬ 


pendio, resúmen. [¡ En sume, m.adv, 
En suma, en resumen, en resolu¬ 


ción. 

SUMEGA , s, m. Zumacatj zumacar: 
terreno ó campo donde se cria el zu¬ 
maque. 

SUMEDÓ, ORE, s. Sumador: el que 









SUM 




suma, 

SUMEMÈNTj adv, de m Su nia men¬ 
te, ú lo samo. 

f ^ i 

SL? MERE, s, f. Burra: la he mbra del ! 
burro, 

SUMÉREMENT, adv. dc m, Somera 
mente, superficialmente. jj Rerriejl- 
mente* 

SUMERETE, s. f. dini, de Sr míre. 
Borriquilla, borriquita. ¡J Vaca de 
San Amonio: insecto. 

SUMERGID, IDE, p p. de Su MERG1U, [ 
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sucesos durmiendo, jf Soñar; discur¬ 
rir fantásticamente y dar por cierto 
lo que no es. [¡ Trasoñar: concebir 
equivocadamente alguna cosa, ¡j Su- 
tntar despéft, fr. Soñar despierto, 
hacer castillos en el aire. |¡ Ni sumia - 
ró, fr. Ni señorío, ni por pienso, ni 
por sueño. || Quin surniar! fr. Que 
suenOj que delirio, que tontería! 
SUMI ARSÉ, v. r. Soña rae, 
SUMICAD, ADE, p. p, de Si? migar. 
Sollozado. 


Sumergido, 

SUMERGIR, v. a. Sumergir, zambu¬ 
llir: meter dentro del agua. ¡¡ fig. Su¬ 
mergir, implicar: introducir en los 
vicios. 

SUMERGIRSE, v, r. Sumergirse, 
zambullirse, meterse. 

SUMERSIÓ, s. f. Sumersión: la ,ic- 


SU MIGAR, v r n. Sollozar, zollipar: 
suspirar con fuerza en demostración 
de querer llorar. 

SUMID. ¡DE, p. p. de Sumir. Sumido, 
SUMIDAT, s f: Sumidad, cima, cús¬ 
pide, altura: la parte mas alta 
SUMILLÉ, S; m. Sumiller; el princi¬ 
pal en varias oficinas de la Casa real. 


cion de sumergir 6 sumergirse. 

SUM ÈS, ESE, p, p, de Sumetrkh, So¬ 
metido, 

SL M ET IM ÉNT, s. m. Som t timiento , 
sumisión, sujeción, humillación: la 
acción y el efecto de someter ó so¬ 
meterse, 

SUMÉTRERj Vi a. Someter, subyu¬ 
gar, sujetar, ¡j Someter, humillar. |[ 
fcr. Someter; sujetar á jurisdkion 


agena, 

SUMETRERSÉ, v, r. p. ir. y 
sumetrEs, contr. Someterse, suje¬ 
tarse, subyugarse. [| Someterse, hu¬ 
millarse. 


SUMETUD, UDE, p. p. de Su METRER. 
V T SL'M rí S, 

StJMIAD, A DE, p. p, de Sl-hi&k-, So¬ 
ñado. 


!l Sumillé de cárps . Sumiller de 
corps: el que asiste al rey cuando se 
levanta ó mete en cama, I] Sumillé 
de curtirte. Sumiller de cortina: el 
que córrela cortina déla tribu na 
cuando eniran y salen los reyes, || 
Sumiílér de se cave. Sumiller dc !á 
cava: gran copéro* |j Sumillé des pa 
Sumiller de pacatería, gran pana - 
dero, 

SUMILLER! E, s. f, Surnilleria; la 
oficina, el cargo y el ejercicio del 
Sumiller* 

SUMINISTRAD, A DE, p. p, de Su- 
l ministrar. Suministrado, 
j SUMINISTRAR, v, a. Sumicistrur, 
proveer, furnir, abastecer, 

SUMINISTRARSÉ, v. r* Suministrar¬ 
se, proveerse* 


SUMIAR, v. o, Soñar, tener ensue- 
ños: aparecer en la fantasía algunos 


SUMIN1STRECIÓ, s. f. Suministra¬ 
ción; la acción de suministrar. 
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SUM INISTREDÓ, ORE, s. Suminis¬ 
trador; el que suministra. 

SUMIQUKTJAR, v. a. V. Sukícar. 

SUMIR, v. a , S umïr T consumir: se 
usa solo en el sacrificio de la misa, i 
cuando el sacerdote consu i e el cuer¬ 
po v la sangre de Jesucristo. [¡ Sumir, 
meter* introducir, 

S.UMIRSÉ, v. r , Sumirse* engolfarse, I 
internarse* || Sumirse, meterse, intro* 
d tic irse, 

SUMIS, ISE, adj. Sumiso, obediente* 
rendido. |¡ Pòc sumis. Insumiso, in¬ 
subordinado: poco sumiso 6 some¬ 
tido. 

SUMISEMENT, adv. de m. Sumisa¬ 
mente* con sumisión. 

SUMISSIÓ, s. f Sumisión, obedien¬ 
cia* humillación. 

SUMISTE, s. m y f. Sumista*, el que 
suma. ¡| s, n;. Sumista; el autor de 
sumas ó compendios. 

SUMNU LÈN CI E 7 s. f. Somnolencia, 
sofiolencia, pesadez; torpeza de los 
sentidos producida por el sueno, |j 
Somnolencia: ganas de dormir. 

SUMXULÉNT, ENTE, adj. Safio- 
liento: que está acometida del sueno 
ó dormitando. |¡ fig. Soñoliento, pe¬ 
rezoso, tardo* pausado. 

SUMÒURLR, v. a. Remover, conmo¬ 
ver: volver á mover ó quitar un cuer¬ 
po de una parte para ponerlo en otra, 

II Soliviar; ayudará levantar una co¬ 
sa por debajo Jj Solevantar: levantar 
una cosa para poner otra por debajo, 

Ü Sublevar, revolucionar. 

5ÜMÒURERSÈ, v, i. p. u. y 

SUMÒURÈS, contr, suya. Remover¬ 
se, soliviarse, solevantarse, suble¬ 
varse* 


SUN 

SUMU, UM E. ad j Su mo: que es lo. mas 

alto y elevado* [j Sumo, grande: que 
es el primero en su género, J E ¡n 
sumu t m. aJv a lo sumo, á lo mas. 

[[ Lu sumu. Lo sumo, el máximo, 
todo lo mas. ¡j En su mu gran, m. 
adv. En sumo ge do, 

SUMUGUD, UDE, p. p, de ScMÓt:* 
rkr- Removido adj. Solevantado, 
soliviado: que se ha levantado un 
poco de su sitio. || Sentido: se dice 
cuando un edificio ha hecho movi¬ 
miento. jj Revoltoso, bullicioso, rijo¬ 
so. inquieto, 

S L M ULES, s, f. pl. Sumula$; com - 
pendió de los princ'pales elementos 
de la lógica. 

SU MU LISTE, s. m. Sumulista: el que 
estudia las súm ulas. 

SUN, pron. posesivo. Su: este pro¬ 
nombre se antepone al sustantivo. 
Sun pare ó es pare sé ti ^ fr. Su padre 
ó el padre suyo. 

SUN ABBLE, adj. m* y f. Sonable, sth 
iioro, ruidoso, jj Sonable: que puede 
sonarse, 

SUNaD, ADE, p* p. de Sumar, Sona¬ 
do. || Tañido. ; adj. Sonado, renom¬ 
brado, célebre, famoso* 

SUN A DE* s f. Sonata, sonada; pieza 
de música instrumental, concierto 
musical 

SUNÁMBUL, ULE, s* Sonámbulo; 
el que anda y obra durmiendo. 

SUN A NT, p. a. de Sunar. Sonante: 
que suena* !¡ gernnd. Sonando. : | Mal 
mruvat, fr. Mal sonante: que disgus¬ 
ta por sonar mal. 

SUNAR, v, a. Sonar; hacer ó producir 
sonido* '■ Sonar, tañer: tocar algún 
instrumento. j| Sonar: esforzarse para 






SUN 

que salga e] moco de la nariz. [| So- 
níir: pronunciar bien v con cíaredad 
letras, || Sonar: hacer ruido las 
cosas in han imadas, como el tnar, el 
viento, etc. || Sonar: hacer relación ó 
alusión ¿i alguna cosa, [[ y. n. Sonar, 
señarse, susurrarse; correr alguna 
vez. || Sonar, resonar: hacer ruido, 
esparcirse alguna nueva, [j Simar bé, 
fr. Sonar bien, agradar. Sunar rruz- 
lffüjéj2t t fr* Sonar mal, desagradar, || 
Lu qui me son? bé m* egr de, fr, Lo 1 
que me suena me suena, 

SUNARSÉ, v, r, Sonarse: qunarse ios 
mocos. ¡| Sonarse, susurrarse: divul- 
garse alguna cosa. || Sonarse, locarse, 

SUNATE, s. f. Sonata, sonada; pieza I 
de música instrumental, concierto 

m usical. 

.. .# 

SLrXCIO, s, f. teol. Sanción: la comu¬ 
nión dd sacerdote al celebrar el 
sacrificio de ia misa. 

SUNDABBLE, adj m. y f. Son dable: 
que puede sondarse, 

SUNDAD, ADE, p. p. de Suïíme* 
Sondado, sondeado. 

SONDAR, v. a. Sondar, sondear: echar ! 
ó poner la sonda, reconocer con ella. 

¡ ñg< Sondar, sondear: tratar de inqui¬ 
rir ó averiguar con cautela y disimulo. 

SUNDARSÉ, v. r. So n darse, sondear - S 
se: ponerse la sonda. 

SU ND LEESE, s* f. mar, Sotidal esa: ■ 
la cuerda de ia sonda. 

SUNDEMÉNT, s. m. Sond a: la acción 
de sondar. 

SUNDETJ ABBLE, ndj* m. y f Son¬ 
dable: que puede sondarse. 

SUN DETJAD, A DE„ p p. de 5uft dkt- 
^ajï. Sondeado, sondado. 

SUNDETJAR, v. a. Sondear, sondar. 
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SUNDETJARSÈ, v. r. Sondarse, son¬ 
dearse, ponerse la sonda. 

SUN EDO, ORE, s. Sonador: el que 
suena. |, ! s, m. Sonador, pañuelo. 

SUDE TE, s, f. dim, de Son Sueno li¬ 
gero y agradable. 

SUNETU, s* m. poei. Soneto; compo¬ 
sición de catorce sílabas, formada por 
dos cuartetos y dos tercetos, 

SUNIDU, s. m. Sonido, son: cual¬ 
quier ruido que se percibe por medio 
del oido. 

SUN0REMÉNT ? adv. de m. Sonora¬ 
mente, con sonoridad, de una ma¬ 
nera sonora, 

SUN ORLE ÒRE, adj Sonoro, sonan¬ 
te; que suena bien, |¡ Sonoro, reso¬ 
nante; de gran voz. 

SU N RIS, p* p, ir de Sunríur^r. Son¬ 
reído, |¡ s. m. Sonrisa. || Ha fét un 
sunris Ò ha súnris, fr. Ha sonreído 6 
ha hecho una sonrisa, 

SUNRISE, s, L Son risa, sonriso: 1.a 
acción de reír con disimulo, 

SUNRIÜRER, v. n. Sonreír, reh con 
pausa y finura, 

SUNRIURERSÉ, y. r. p, u. y 

SUNRIURÉS, contr. suya* Sonreírse: 
reírse calmosamente. 

SUN TU ARI, ARIEj adj. Suntuario: 
se dice de las leyes que reprimen los 
gastos excesivos, el lujo, etc, 

SUNTUOS, OSE, adj. Suntuoso; so¬ 
berbio, magnífico, esplendido, gran¬ 
dioso, ostentoso. |j Suntuoso, dispen¬ 
dioso: de mucho gasto, jj Pródigo, 
derrochador. 

SUNTUQSEMÉNT t adv. de m. Sun¬ 
tuosamente, con suntuosidad. 

SUNTUUSíDAT, s, L Suntuosidad, 
magnificencia, esplendor: gran dis- 
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pendió; 

SUNTU USÍSSIM, EME, adj, «mp. de 
Sumit os, Suntuosísimo, muy sun¬ 
tuoso, 

SUNTUESÍSSIMEMÉNTj adv. sup, 
de St ntliosiümènt. S an tuosísi mame n- 
te, con muchísima suntuosidad. 

SU NURI DAT, s. f. Sonoridad: la ca¬ 
lí -J a d de sonoro, ¡| Sonoridad: ¡a fuer¬ 
za ü armón i a del sonido. . Sonori- 
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SUPAD, ÁDE, p, p, de Supas, Ge- 
n a d o 

SUPAD Tí, s, j, Sopas: pan mojado ó 
cocido con caldo ú otro líquido. I 
Cena: lo que se gasta ó emplea para 
cenar. -¡ Fér une báñe snpade, fr. 
Hacer una buena cena, cenar bien, 

SU PAN DE, s, f. Sopanda: cada una 
de las correas que sostienen la caja 
del coche. 


dad: la dulzura ó cadencia de la mú¬ 
sica ó de la poesía, 

# i 

SU O, s, anyb. Sudor: líquido que sale 
por los poros de las cuerpos vivos. ¡¡ 
fíg. Sudor, trabajo, fatiga, || fig. Go¬ 
ma: el licof que destilan, los arboles 
y se vuelve después espeso. j| Síiü de 
Fes xe !I és . S o ba q u i n a, ¡| Su ó i ; J gles . 
Sudor inglés: enfermedad que biza 1 
muchos estragos en Inglaterra y Ale¬ 
mania los siglos i5 y i th |! Sitó cueli- 
citctiu . Sudor colicuativo ó de exte¬ 
nuación, |¡ Fér venir se suó, fr. Cju- i 
sar sudores, hacer sudar. ¡| Emb es j 
sitó de se cure, ir. Con el sudor de su 


SUP A R, va. Cenar: comer la cena, 
hacer la comida de la noche. || A upar 
e ¡es fosqueS) fr. Cenar á oscuras, 
privarse de las comodidades de la 
vid. i. ¡j Supjfr* jhsquet, fr Cenar sin 
sol, sin luz y sin moscas. 

SUP ARSÉ, v. r. Cenarse; estar ó es¬ 
tarse cenando. 


SU PASS.E, s. f. aum. de Sope, So pon, 
SUPE, ERE, s. Sopero: el que es aíi- 
cionado á las sopas, \\ adj, Sopero: 
que pertenece á la sopa ó sopas, Fiat 
supe ó fondu. Plato sopero. || Ser 
molí suyé. fr. Ser muy comedor de 


so pa ’í. 


rostro, | Remiíi de suó t fr, [.leño ó 
mo¡ ado de sudor, 

SIJOF1T, s m Zoófito; ser natural 
que participa del animal v de la 
planta 

SUÜLEG, s. m, Zoólogo: el que se i 
dedica a la zoologia, 

v? i 

/ 

SL 1 PA, s. m, Certa: la comida que se 
hace por La noche, || Cena: la acción ¡ 
de cenar. ¡I Supà del ré,\ Cena del ■ 
rev: especie de contribución de las 

£ 

provincias de Navarra y Aragón pal a 
l :s ,ilimento s dd monarca. ¡| Es supá 
fon, e vegades du le mórt, refr. Por 1 
mucha cena, nunca noche buena; 
qaas mató la cena que curó Avicena, 


SUPEDITA i\ ADE, p. p. de Supedi¬ 
tar. Supeditado, 

SUPEDITAR, v, a. Supeditar, suje¬ 
tar, oprimir: poner bajo los pies. 

SUPEDITARSE* v, r, Supeditarse: 
sujetarse a otro, 

SUPERABBLE. adj. ni, y f Supera¬ 
ble: que puede superarse, 

SUPERAD, ADE, p, p. de Superar. 
Superado. 

SUPERANT, p, a. de Superar. Supe- 
mate. || adj, Superante; que supera ó 
excede. 

SUPERAR, v. a. Superar, sobrepujar, 
txceEr ? avcnuqnr. || Superar e nes 
séus iguals, fr. Superar á sus igua- 



















sap 

Ies } distinguirse. j| Superar e lots, fr. 
Sobresalir 

SUPERARSÉ, v r r. Superarse, exce¬ 
derse. 

SU PE R R E M ÉNT, a A v , de m. So h e r- 
biamente, con soberbia ú orgullo. [| 
Soberbiamente, magnifica mente, es¬ 
pléndidamente , maravillosa mente, 
muy bien. 

SUPÈRBIE, s, f, Soberbia, orgullo, 
vanidad, vanagloria: el primero de 
los vicios capitales. || Soberbia, mag¬ 
nificencia, fausto, pompa, ¡i Sober¬ 
bia, cólera, ira. ¡ Soberbia, presun¬ 
ción: extremada estimación de si 
mismo. 

SUPERE IOS, OSE, adj, Soberbioso, 
soberbio. 

SUPERBÍOSEMÉNT, adv, de m, So¬ 
berbiosamente . 

SUPÈRBU, ÈRBE, adj. Soberbio, 

orgulloso, altivo, arrogante, altane¬ 
ro. ¡| fig. Soberbio, grande, elevado. 
|¡ Soberbio, suntuoso, espléndido, j¡ 
Soberbio, fogoso, iracundo. |] Sober¬ 
bio, vano, presumido, || Es tan su - 
pèrbti que no ha qui li par i eleva nt, 
ir. Es mas arrogante que Júpiter ó 
mas soberbio que Lucifer. 

SUPERE, s. f. Sopera: especie de vaso 
para sacar la sopa é la mesa. 

SUPEREBÜNDANC1K, s. f. Supe¬ 
rabundancia: abundancia excesiva, 

SUPE REBUN DA NT, p. a. de Supe- 
nEBt NDAR. Superabundante, exce - 

5ÍVO. 

SUPuPEBUNDANTMENT, adv , 
de m, Superabundantemente, so- 
bieabundantemente, con abundancia 
excesiva. 

SU’p ERE BU N DAR, v, a. Superabun- 


SUP 79 3 

dar, sobreabundar, rebosar, abundar 
con exceso. 

SUPEREMIN ÈN CIE, s. f. Supere¬ 
minencia: la elevación ó dignidad en 
que está constituida una persona. 

SUPEREMINÉNT, gdj. m. y f. Su¬ 
pereminente. muy eminente. 

SUPERERUGUEG1Ó, s, f. Superero¬ 
gación; aquello que se hace mas allá 
de s li deber. 

SUPERERUGU ETÒR I, ÒRIE, Su- 
perogaiorioj voluntario: que se hace 
espontáneamente ademas de la obli¬ 
gación. 

SUPERFETECIÓ, s. f. Superfetacion: 
concepción de otro feto estando la 
matriz erabarazada. 

SUPEREí, INE, adj, Superfino: que 
es muy fino. 

SUPERFICf AL, adj. m. y f. Superfi¬ 
cial; que pertenece á la superficie, jj 
Superficial; que no pasa de la super¬ 
ficie. jj Superficial, ligero, aparente: 
que no tiene solidez. 

SUPERFICIALMENT, adv. de m. 
Superficialmente, por encima, sin 
profundizar. 

SUPERFI Cl ARI, ARIE, V, Supér- 

FXCJUNARl. 

SUPERFICIE, s. f. Superficie: la ex¬ 
tensión en longitud y latitud. Su¬ 
perficie: la cara exterior de las cosas, 
¡¡ agr. Superficie, sobrehaz, sobrefaz: 
se aplica al terreno que no es muy 
profundo || íig. Superficie, baño: li¬ 
gero conocimiento de los cosas, j¡ Su¬ 
perficie cónqueve. Superficie cóncava 
ó hueca. || Superficie cunvécse ó cwr- 
ve. Superficie convexa, combada ó 
encorvada. |j Superficie plañe . Su¬ 
perficie llana ó plana. 
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SUPERFfCfL·LÏDATj s, i. Superficie- 
lidad: la calidad de ]o que es super¬ 


ficial. 

SUPE RFICIUN ARI, A.RIE, *dj. Su- 
perficionario, superficiíirio: que üene 
el uso de la superficie ó los frutos de 
la linca de otro, pagando al señor una 
pensión anual. 

SUPÈRFLUEMÉNT, adv, de m. Su¬ 
perfinamente, con superfluidad. 

SUPERA LUI DAT, $. í. Superfluidad, 
redundancia, exceso, demasía: abun¬ 


dancia excesiva, |¡ Superfluidad, inu¬ 
tilidad: lo que es superfino ó inútil* 

SUPÈRFLUÜ, Ü'E, adj. Üuperfl uo, 
sobrante, excesivo. || Supcrfluo, inú¬ 
til, excusado, por demás, 

SU RE RH U M L R A L, s. in, Superhu- 
me ral: ornamento que usaba el Su¬ 
mo Sacerdote de los judíos. 

SUPER1NTEÑDÉNCIE, s. f, Supe¬ 
rintendencia: la a-dmmittradon ge¬ 
neral ó suprema de cualquier ramo. 

[(Superintendencia: el cargo ó em¬ 
pleo del superintendente, 
SUPERINTENDENTE «. m. Supcrin- 


dente: el director general ó gefe de al¬ 
gun ramo. ¡| Superintendente: el ofi¬ 
cial superior encargado de la recau¬ 
dación y distribución de las remas 
del estado. 

SUPERI Ó t ORE, adj. S uperior; que 
está mas alto ó mas eleva Jó* || Supe¬ 


rior, mejor, mas excelente, jj s, m. 
Superior: el que tiene mando ó au¬ 
toridad sobre otro. ¡| Superior, prela¬ 
do. jj s, f. Superiora: prelada de 
monjas. j| Superió inmediat. Supe¬ 
rior inmediato, ¡] Pleneies su per i os 
Planetas superiores; Mane, Júpiter, 
Saturno, 



i 


i 


SUP 

Si - PERIORMÉNT, ndv de ni. Supe** 

.r¡ármente, con superioridad, 

SU PERJURAT, s. m. Superiorato, el 
empleo del superior v el tiempo que 
d u ra. 

SUPERIOR! DAT, s. f. Superioridad, 
preeminencia, mando. ' SuperiorU 
dad, prelatura, prelacia. |¡ Sli periori- 
dad, ve ni ¡ ja, mejora, 

SUPERLETÍU, IVE, adj. Superlati¬ 
va: que llenóla excelencia 6 superio¬ 
ridad. ¡¡ s. m. Superlativo: el adjeti¬ 
vo considerado en grado sumo ó ín¬ 
fimo, como grandísimo, pequeñí¬ 
simo, 

SUPERLETIVEMÉNT. adv. de m. 
Superlativa mente, en grado sumo, en 
grado superlativo. 

SUPERNUMFRARI, ARIE, adj Su¬ 
pernumerario; que excede al nume¬ 
ro determinado ó fijo. 

SUP1 RPERCIÉNT. adj, arít. Soper- 
parrienie; que un término contiene 
al otro una ó mas veces y algunas de 
sus partes alícuotas 

SU PERPERT1CU LAR, adj. arit. Su- 
perperticular: que un término con¬ 
tiene al otro una vez y una parte ali¬ 
eu ota, 

SUPERPOSICIÓ, s. f. Superposición: 
la acción de poner una cosa sobre 
oirá. 

SUPERSTICIÓ, s. í. Super^utucion. 
faIs.» devoción: el culto que se da á 
cosas indebidas, 1 Superstición, ridi¬ 
culez: escrúpulo infundailo. ' Su- 
persticiçns^ pE Supersticiones, pa- 
trañas, cuentos de viejas, 

SUPERSTICIÓS, OSE, adj Supers¬ 
ticiosa; que tiene superstición. [j Su¬ 
persticioso: que usa de superad- 
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cíones 

SL PERS riCIOSEMÉNT, ndv, de m* 
Supersticiosamente , con supersti¬ 
ción . 

SUPERVENGA S f. fbr. Superven- 
cíon: Pi acción de sobrevenir algun 
tít ulo ó derecho. |¡ Supervención: 3a 
bu f□ d;i ó venida del Espíritu Santo, 
hablando del misterio de la encarna¬ 
ción del hijo de Dios, 

SUPERVEN! ÈNCÍE, *. f. Superve¬ 
niencia, supervención: la acción Je 
sobrevenir. 

SUPERVEN!É'ÑT, adj fa,;, Superve¬ 
niente: que sobreviene* 

SUPERVENIR. v a, V. Sobrevenir. 

SUPERV IVLNCI L, s* f. Superviven¬ 
cia: la acción y ei efecto de so!.revi- 
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j SUPLEFALTES, s, m. Suplefaltas: el 
¡ que suple las faltas de otro* 

SUPLEMENT, s. m S tipie mentó, su- 
plcci-on: la acción y el efecto de su- 
plir. ¡! Suplemento: lo que se agrega 
á una cosa para suplir la falta que 
tenía. |¡ reí. Suplemento, figura de 
dismin lición: cuando se su pie en una 
cláusula alguna cosa para que sea 
mas elegante el discurso. || Suple- 
n jen 1 o: !o que se añ 0 dc á aIgunos li¬ 
bros. ] Suplemento: i a diferencia que 
hay en el valor de una moneda so¬ 
bre el peso justo que le corresponde. 
i| Suphméní d ? edad Dispensa* 
SUPLENT, p* a, de Suplir. Su píente. 
[] s. Suplente, suplidor: el que suple 
á otro. 


vír á otro ú otros, ¡[ Supervivencia: 
gracia ó donación acordada al que 
sobrevive á otro. 

SUPERXERÍ E t s, f. Superchería, 
fraude, engaño 

SUPERXERU, ERE, s. Superchero: 
d que usa de supercherías. 

SU PETE, s, f. di m, de S'qpk, SopicJ, 
sopiila, sopita. 

SUPi, ÍNE, adj. Supino: que está boca 
arriba. ¡¡ Supino, craso, grosero. || 
S- m. Supino: modo del verbo latino 
acab j do en u m , ' Ignurancié supine . 
Ignorancia crasa ó supina. 

SUP1NEGIO, s, f. Supinación: el mo¬ 
vimiento que hace íp mano cuando 
el dorso mira al suelo. 

SUPI NU, s. m. Supino. V* Suri* 

SUPISTE, s. m. Sopista, sopon, bro¬ 
di si a: el mendicante que va á la 
sopa* 

SUPLÉCIÓ, s, f. Supleoiotn la acción 
y el efecto de suplir. 


SUPLENT AD, ADE, p, p. de Suplan¬ 
tar, Suplantado* 

SUPLENT A R, v. a. Suplantar, susti¬ 
tuir: sacar a otro para ponerse en su 
lugar. |¡ Suplantar, falsificar un es- 
eriío: sustituir unas palabras por 
otras en algun documento, 

SUPLEN TARSÈ, v. r. Suplantarse. 

SUPLENT1 CIÓ, s, f. Suplantación: 
h acción de suplanta r. [¡ Suplanta^ 
clon, falsificación: la introducción de 
palabras en un escrito en sustitución 
de otras que se borran, 

SUPLENTEDÓ. ORE, s, Suplanta¬ 
do r: -1 q ¡c fu planta. 

SUPLÈRT, KRTE : p. p ( de Si PLIR, 
S U pl É l! o , 

SU PL1CAD, A DE, p p, de Suplicar, 
Suplicado. 

SUPLICANT, p. a. de Suplicar, Su¬ 
plicante* ¡[ s y adj. Suplicante: 
que suplica ó pide* j] gerund. Supli¬ 
cando, 
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SUPLICAR, v, a Suplicar, rogar: pe¬ 
dir con súplicas, |¡ for. Suplicar, ape- { 
lar; acudir á un tribunal superior ó 
al mismo para que se sentencie de 
nuevo, j| Suplicar en revis te ¡ fr, Su¬ 
plicar en revista, pedir la revisión de 
un proceso, || Suplicar de sentéude, 
fr. Suplicar de sentencia, apelar, 
SUPLICARSE* v. r. Suplicarse, ro¬ 


garse, 


SUPLICI, s. m. Suplicio: castigo cor¬ 
poral ordenado por la justicia* ¡J Su¬ 
plicio: sitio donde los criminales su¬ 
fren su castigo, |] Ultim suplisi. Ul¬ 
timo suplicio, pena capital, castigo 
de muerte. 


SUPLID, IDE, p . p, de Suplir. Su¬ 
plido. 

SUPLIDO, ORE, s. Suplidor, suplen¬ 
te: el que suple ó sustituye, 

SÚPLIQUE, s. í. Súplica, suplicación, ¡ 
petición, ruego. [| Súplica, solicitud, 
representación, memorial. |¡ Suplica, 
plegaria, or ïcion, 

SUPLIQUI CIÓ, s, f. Suplí cario n, sú- ! 
plica, ¡| Suplicación: recurso dirigido 
a algun tribunal para que se revise 
de nuevo alguna instancia, j| E su- 
pliqueció, m. adv. A suplicación, á 
instancia* 

SUPLIQU ETÒ RI, ORI E t adj. Supli¬ 
catorio: que suplica 6 es propio para 
suplicar, 

SUPLIQUETÒRÍE, s. f t Suplicatoria: 
comunicación de un tribunal ó juez 
á otro de igual clase. 

SUPLIR, v. a. Suplir, completar: aña¬ 
dir lo que falta, ¡| Suplir, sustituir- jj 
Suplir reemplazar: obrar por otro, || j 
Suplir, disimular: dejar pasar» |j Su¬ 
plir, sobrentender* 


SUP 

SUPLIRSE, v. r. Suplirse, reempla¬ 
zarse* sustituirse, 

SU POR, s, in Sopor, adormecimien¬ 
to, amodorramiento, soñolencia* 

SUPORT, s. m, Soporte, apoyo, sos¬ 
ten. ¡ ! Soporte, sufrimiento, aguame. 
[[ blas. Soporte: cada una de las figu¬ 
ras de anímales que sostienen el es¬ 
cudo* 

SUPÒSIT, s. m. Supuesto: lo que se 
supone y serve de base ó fundamen¬ 
to. |¡ Supuesto; el objeto ó materia 
que no se expresa en una preposi¬ 
ción, pero que es aquello cabal¬ 
mente en que consiste ó se funda la 
verdad. [| íil. Supuesto: la individua¬ 
lidad ó esencia de las cosas j¡ Fér su¬ 
pòsit, ir. Hacer caso, suponer. 

SUPRÉME, s. f* Suprema: el consejo 
supremo de la Inquisición, presidido 
por el inquisidor general, 

SUPREM EMEN T t adv. de m r Su pre¬ 
mam eme, hasta el fin, h|sta lo úl¬ 
timo, 

SUPRÉMU, EME, adj* Supremo, so¬ 
berano, superior; el primero en su 
especie. [¡ Supremo, sumo: el mas alto 
ó elevado. ¡ ! Supremo, absoluto* úl¬ 
timo. [i Ser suprému, Ser supremo, 
Dios, || Tribunal suprému, Tribunal 
supremo, último ó sin apelación, 
SUPRESSIÓ, s. 1. Supresión, la ac * 
cion de suprimir. || Supresión: se 
dice de todo lo que se calla 6 quita. 
í[ Supresión, abolición, extinción. | 
Supresión, detención, impedimento, 
¡j Supt esiá tf uriñe t fr. Supresión ó 
detensión de orina. 

SUPRIMID, IDE» p. p* de Suprimir* 
Suprimido, supreso* 

SUPRIMIR, v. a. Suprimir^ quitar: 
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hacer desaparecer. [\ Suprimir, c_i 1 ¡ar: 
no decir loque se debiera ¡| Supri¬ 
mir, impedir, deteirej : estorbar eí 
curso de alguna cosa, j Suprimir, 
ocultar: impedir que a parezca. |¡ Su¬ 
primir, anular, borrar. 

SUPRIMIRSÉ, v, r< Suprimirse, cui¬ 
tarse. 

SOPUNTAD, A DE, p, p« de Si pin¬ 
ta d, Sopuntado. 

SOPUNTAR, v. a. Sopuntar; poner 
puntos bajo una palabra para hacer¬ 
la remarcable, 

SUPURAD BLE, ad j. m. y f Supura- 
ble: que puede supurar, 

SUPURAD, ADE, p. p. de Supurar 
S upurado. 

SUPURANT, p. a. de Supuras Supu¬ 
ra me: que supura j[ gerund- Supu¬ 
rando. 

SUPURAR, v. n, neT Supurar, ma¬ 
durar: formarse pus. ¡! v. a. Supurar: 
consumir ó disipar la parte líquida 
de un cuerpo por medio del calor ó 
del fuego. fig. Supurar; disipar, 
consumir, || Fcr supurar , fr. Hacer 
supurar ó hacer entrar cu supura¬ 
ción , 

SU PU REGIO, s, f. Supuración: la ac¬ 
ción y el efecto de supurar. |j Supu¬ 
ración: la formación de pus, 

SUPURETÍU, IVE, adj. Supurativo, 
supuraron a, supurante; se aplica al 
medicamento que hace supurar ó 
que coadyuva á la supuración. 

SuPUR ETÒ RI, Ò RIE, adj. Supura- 
torio, supurativo, supurante: que 
supera ó hace supurar. 

SUPORTABBLE ? adj. m> y f. Sopor¬ 
table; que puede soportarse. 
SUPURTAD, ADE, p. p, de Supur* 


SUQ 

tar. Soportado. 

SUPURTAR, v. a. Soportar, sobrelle¬ 
var, sufrir, aguantar. 

SUPURTARSÉ, v, r. Soportarse, so- 
b relie vérse, 

S U P US A D, A DE, p. p. de SUPURAR, 
Supuesto. ¡! adj. Supuesto, sobreen¬ 
tendido, |j Supusad que , m adv Su¬ 
puesto que, 

SU PLISAR, v. a. Suponer, presupo¬ 
ner: dar por sentada una cosa. ¡¡ Su¬ 
poner, fingir: inventar alguna cosa, 
¡j Suponer, achacar, atribuir, || Su¬ 
poner, pretender: querer ser algo. |¡ 
Suponer, valer; tener prestigio 6 au¬ 
toridad, 

SUPUSARSÉ, V, r. Suponerse. 

SUPUSEDÓ, ORE, s. Su ponedor: el 
que supone. 

SUPUSrCIÓ, s. f. Suposición; la ac¬ 
ción de suponer, Suposición, fic¬ 
ción, falsedad, |] Suposición, distin¬ 
ción, consideración, autoridad, '¡ Su¬ 
posición; la causa supuesta. |¡ for. 
Suposición: alegado, cita, imputa¬ 
ción. ¡| log. Suposición; sustitución 
de un término por otro. 

SUPU5ITTCÍ, reí E* adj. Supositicio. 

supuesto, fingido. 

SUFUSITÒRI, s. m. med. Suposito¬ 
rio: medicamento, 

SUPUTAD, A DE» p, p, de Suputar, 
Suputado, 

SUPU CAR, v, a, artt, v ale. Suputar, 
contar, computar, calcular., 

SUPUTECIÒ, s. f. Suputación, com¬ 
putación, cálculo. 

SU QUÉ, ERE, s. El que maneja lí¬ 
quidos 

SUQUERETEU, s, m t Esta palabra 
se usa cuando en un manjar ti otra 
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cosa hay demasiado líquido, Tam¬ 
bién se aplica de los líquidos sucios 
ó esparramados, || Tot es suqueré tlu, 
fr. Todo es líquido. ]| Está pié de sit - 
querètlu, fr. Está todo mojado ó lle¬ 
no de líquido. 

SUQUERRÓ, ONE, s. y adj. Socar- 
ron, picaro, astuto. 

SUQUERRGNEMÉNT, adv. de m. 
Socarrooamente, picaramente, bella¬ 
camente, con socarronería. 

SUQU ERRUNERÍ E, s. {. Socarrone¬ 
ría, astucia, bellaquería. 

SUQUETJAR, v. a. Verter líquido. || 
Remostarse, remostecerse, hacerse, 
hgarejo; verter líquido las uvas y 
otras fruías por comprimirse unas 
con otras 6 estar demasiado madu¬ 
ras. 

SUQU EVA i). ADE. p. p. de Slqul- 
var. Socavado. 

SUQUEVADE, s. f. Socava; la acción 
de socavar Socava, socavadura* el 
hoyo que se hace al pié de un árbol 
para arrancarlo ó de un muro para 
derribarlo. 

SUQUEVAR, v, a. Socavar, minar; 
cavar por debajo* 

3 UQUEVARSÈ, v, r. So cavarse* mi- 
narse* 

SUR, s, tn. astr. Sur, sud, mediodía: 
la pane del globo terrestre opuesta al 
norte. J Pálu sur . Polo sur, meridio¬ 
nal ó antartico, ¡| Vént sur . Viento 
sur ó del mediodía, ¡j Ganar el sur, 
ir. Ganar al sur, avanzar hacia dicho 
punto* 

SURAD, A DE, p, p, de Sí hae. Flo¬ 
tado. 

SURALS, adj, pl, anal, Surales; se 
aplica á los vasos de la pantorrilla. 


, SUR 

I , 

SURAR, v* n, Flotar, sobrenadar T so- 
! breaguar: mantenerse sobre el agua 
ú ouo líquido, ¡| lig Medrar, estar 
en auge, ir en aumento, 

SURBÉTÉ* s. m. Sorbete, helado; 
composición de limón, azúcar, y 
otras sustancias congeladas para tu- 
mar. 

SU REID, ÍDE, p, p. de Surbir. Sor- 



SURBÍRj v. a. Sorber, beber: engullir 
ó atraer con el aliento algún líquido. 

|1 Sorber, chupar, absorber. ¡| Sorber; 
atraer alguna cosa con fuerza, 

SURBIRSÈ, v. r. Sorberse, chuparse, 
absorberse. 

SURDÉRE, s. t. Sordera, sordéz, en¬ 
sordecimiento: la privación del sen¬ 
tido del oido. 

SURDET, ETEj s. dim de Sqrd Se-r- 
dillo, sordiio, 

SURDETJAD. A DE. p* p de Smujht- 
jar. Ensordecido. 

SURDETJAR, v. n. Ensordecer; es¬ 
tar un poco sordo ó duro de oídos. 

SUR DIÑE, s, f; Sordina: especie de 
violín que produce poco sonido. 
Sordina: hierro ú otra cosa que se 
pone á los instrumentos de música 
para apagar los sonidos. || E ¡e sur- 
dine , m. adv. A ia sordina, sorda¬ 
mente, sin ruido, 

SURE, s, f. Sara; hueso posterior de 
la pierna, hueso del espolón. 

SURE, s ni. Alcornoque, encina aU 
cornoqueña: árbol cuya corteza es el 
corcho. 

SU REDE, s, f. Aspereza: terreno ó ca¬ 
mino áspero y malo. 

SURjÉLL, s. m. Jurel; pez de mar. 

SURET, s. m. dim. de Sunu. Corche- 

j 
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ello, eorchico, || Suret de pescar. Ve¬ 
leta, boya. 

SURGID, IDE, p. p* Je Surgir. Sur- 
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vapular. || Zurran maltratar, insul¬ 
tar; poner en mal legar. (| Labrar, 
hacer sorra: cargar un buque de las- 


guio, 

SURGIR, v. n. Surgir, surtir, salir, 
brotar: hablando del agua. j¡ v, a* 
:rñi\ Surgir, anclar, dar fondo, | 
Surgir* abordar. 

SURI, s, m. Sori: especie de tierra ó 
piedra vítriólica, 

SURI 4 , A N E, s, y *dj So tí. no: que 
es de Soria 6 pertenece á aquella 
ciudad. 


iré, 

SLRRARSÈ, v, r. Zurrarse, vapular¬ 
se. Lastrarse. 

SURRE, $, f. Zurra, tnndri, vuelta de 
azotes, ¡¡ Zu^ra, reprensión, || Zurra, 
paliza, castigo: aunque sea sin azo¬ 
tes. i; Dunár une surre . fr Dar una 
zuna, dar un ¡aboi. 

SURRí PTÍCIEMÉNT, adv. de m. 

V. S URR tvin'ICtEM¿KT* 


SU RITES, s ítl Sor ftes: argumenta-' 
cinn de proposiciones encadenadas. 

SURNERÍE, s. L Sorna. ! 

SI RNETJAR, v, a, Samar; ir con 1 
sorna. |¡ Dormir. * 

SU ROL L. s m. Ruido, V, Renou. 

SURPÉNDRER, v. a. Sorprender, 
sobrecojer; cojer de sorpresa. [j Sor¬ 
prender, admirar, maravillar, pus- 
mar, ¡[ Sorprender, interceptar, pren¬ 
der. 

SUKPENDRERSÉ. v. r. p. u. y 

SU RPEN DRÈS, conir. suya. Sor- 
prenderse, sobrecojerse. |¡ Sorpren¬ 
derse, admirarse. ¡¡ Sorprenderse, in¬ 
terceptarse, 

SURPRENDÉNT, adj* y p. a, de Sur- 

i^Ndrer* Sorprende rué: que causa 
sorpresa. 

SURPRES, ESE, p p de Suia»“>5l>RÍ R , j 
So prendido. 

SUR PRESE, s L Sirp resj, Ja acción \ 

de sorprender, ¡f Sorpresa, p^niu, ' 
admiración. Sor presa, intercepta- 
ci■:a: ataqúe imprevLio 

SERRAD, Ai)!', p. p t!e Si : H It A U . 1 


SURRUDj UDE, adj. Ceñudo: que 
pone ceño ó mala cara, ‘ Ceñudo, 
murrio, melancólico Cazurro: que 
esta pensativo y habla poco, |: Fér es 
sumid , fr. Ponerse ceñudo. 

SURT, URTE p. p. ir de Surgir. 
Surto. 

SURTE, s. m* Sortero, sortílego, adi¬ 
vino- 

SURTETÍ, s. rn, Sorteo, sorteamien¬ 
to: la acción de sortear, 

SURTETJAD, A DE, p. p de Surtet- 
jar. Sorteado. 

SURTETJAR, v, a. Sortear, echar 
suertes. || Sortear, rifar. ¡¡ Sortear: to¬ 
rear é pié. !¡ Sortear: separar y esco- 
jer las distintas especies Je tanas. 

SURTETJARSlrL v, r. Sortearse, ri¬ 
farse. 

SURTETJ EDO, ORE, Sorteador: el 
que sortea ó hace sortear. 

SURTID, IDE, p. p. de Surtir. Sali¬ 
do ¡ Surtido. ¡| s, rn, Surtido, surti¬ 
miento , 

SURTIRE, s. L Salida: la acción y el 
efe.to de salir, j] Salida; sitio por 


Zurrado, azotado. 

SURRAR, v. a. Zurrar, pegar, azotar, 


donde se sale, ¡| Salida; puerta falsa 


Je alguna casa ó edificio ¡ Salida: 









Sao SUR 

razón, agudeza ó medio cualquier 
por ei salir de una dificultad. j| Salida: 


ataque que dan ¿i su enemigo los que 
se ven sitiados, ¡¡ Salida: la parre que 
addan la ó sale fuera, Primére sur¬ 
ti Je. Primera salida, estreno |¡ Du- 
nar surtide\ ir, Dar Salida. ¡] Se sur- 


ti de des sól y fr, Li salida del sol. 
SURTIDO, s, m. Surtidor, saltadero: 
d conducto por donde brota el agua 


con vehemencia. 


SURTI JE* s, f, jp< u. V. Enéll. 

SU RTí L1ÇG, EGUE, s. Sortílego, sor- 
tillero: el pronosticador de sortile¬ 
gios, 

SURTILÈGL s. m Sortilegio, hechR 


SUS 

Tapón, j¡ Nedar sense surus , ir. Na¬ 
dar sin corchos. fl i.kv j r es surti e 
nes suré , fr* Desea reh a r. 1 7 'en ir care 
desuru 7 fr, Tener cara de corcho, 
no tener vergüenza, 

SI S O ESSUS, ínteji Sus: grito que 
da le a maridad en las corridas, para 
que tengan valimiento, L | Sus, ade¬ 
lante, valor. |! adv. Sus, suso, arriba. 
¡ | Sus, pronto, al instante, !| Sus are, 
V, St/atíe j! Jugar e sus , fr, Jugar á 
corridas. 

SUSANN'E, ú* p. f Susana» 

SUSC A IRE, í. tn. m a r. Socaire, a b r í - 
ga, resguardo, defensa. || Socaire: la 
parte por donde la vela expele el 


z o , brujería, encantamiento: suceso 
o acontecimiento que sola figura 
por suenes supersticiosas. 

SURTIMÉNT, s. m. Surtimiento, sur¬ 
tido: ht acción de surtir ó proveer ij 
Surtimicnto, apresto, 

SURTIR, v. ev. Salir: ¡r de dentro á 
fueta, |¡ Surtir: brotar el agua del 
surtidor. |¡ Surtir: sobrevenir difuul- 
i a des ó beneficios. | Salir, resaltar, 
sobres y 1 i r: sa H r de la s u p e r ii c \ e í! 


viento» ¡j 
caire, al 


E suseaire í na. A so- 
abrigo. ¡j Eg un } ar e sus.cai- 


ra , fr. Aguamar a socaire. 

SU SCE PTIBBLE, adj. m, y f. Sttééép 


tibie, susceptivo: que tiene suscepti¬ 
bilidad, 

i 

| SlJSCEP l ! BI LI DAT, s. f. Suscepiibi- 
■ lidad , itnpresíonalidad , sensibili¬ 
dad, 

SUSCITAD, A DE, p p t de Si scitak. 

i 

Suscitado. 


Surtir, origí a a rse. > u se i la rse. 



Surtir, proveer, abastecer, || Surtir 
e fie te. Ir. Surtir ó tener efecto. ¡; 


Suri ir Jes solé, fr. Salir dd su re >. 
SURTIRSE, v. r, Salirse, marcharse 
ü Surtirse, proveerse. 

SURTIA s. m, Suttú, sorui, sobreto¬ 
do; especie de levitón que se lleva 


SU SC IT A Rj v a. Suscitar, mover: ex¬ 
citar por primera vez ¡ Suscitar, cau¬ 
sar, ocasionar, ;¡ Suscitar, revivir, re¬ 
sucitar. ‘| Suscitar disgusts, fr. Pro¬ 
mover disgustos, 

SUSCITARSE, v. r. Suscitarse, oca- 
sionarse, promoverse 
SUSDIT, 1TE ; adj. Susodicho, sobre 


sobre la demos ropa. 

SURUj s, m. Corcho: la corteza de i 
hlcumoque, Corcho: un trozo cual¬ 
quier ie esta corteza. ¡| Surtí de pes¬ 
car . Boya. ¡¡ Surus per epéndre , de 
nedar. Nadaderas, |¡ Tap de suru , 


dicho: dicho ames. 

SU5PÈCTE, adj. m. y f. Suspecic», 
sospechoso. 

SUSPÉNDRER, v. a. Suspender, le¬ 
vantar, elevar; sostener en el aire. ¡, 
Suspender, parar, detener, imerrun - 


















sus 


pir. |¡ Suspender: privar á alguno por 
algun tiempo de su empico ó .rinis- 


terio 

SÜSPÉNDRERSt, v, r. p. n. y 

SUSPENDRÉS, contr. Susp en derse: 
sostenerse en el aire, ;| Susper. derse, 
privarse, interrumpí rae. ¡[ Suspen¬ 
derse, pasmirse, maravillarse. 

SUSPENS, ÈNSE. p, p, ir. do Sus- 
p&KunÉR. Suspenso 1 suspend Jo 
Queda?' en suspéns. t fr. Quedar en 
suspensu, 

SUSPENSIÓ, s. f. Suspensión, para¬ 
da, detension: la acción de suspen¬ 
der, ¡| Suspensión, duda» incenidom- 
bre, irresolución. |¡ Suspensión, sor¬ 
presa, admiración. ¡ Suspensión, in¬ 
terrupción. |¡ Suspensión: censura 
eclesiástica ¡j Suspensió de ven, Sus¬ 
pensión ó detención de voz, |¡ Su-, * 
pernio tU armes. Suspensión de ar¬ 
mas, armisticio. || Estar en s aspen* 
síó } fr, Estar en suspenso o en sus¬ 


pensión. 

SUSPENSIU, IVE, adj Suspensivo: 
que suspende. | Punís suspensius, 
Pun[os suspensivos, 

SLSPES, ESE* p, p. de Susi j ¿ndrer, 
Suspendido, suspenso. || adj. Suspen¬ 
dido. péndulo, pendiente. [¡ Quedar 
suspès, fr. Quedar suspenso, quedar 
supendido. 

SUSPESAD, ADE, P . p. de Su PESAR* 
Sospesado. 

SUSPESAR, v r n. Sospesar, sopesar* 
sompesar: levantar una cosa para 
tantear su peso. 

SUSPESEDÓ, uRE* s. Tanteador: el 
que sospesa ó tantea. 

SUSPESEMÉNT, s. m. Tanteo: la 
acción de sospesar. 


SUS Sor 

SUSPICACIE, s. f. Suspicacia, la pro¬ 
pensión habitual i desconfiar osos- 
pechar, 

SUSPICAS, adj, m. y f. Suspicaz: que 
con facilidad desconfía 6 sospecha, 
SUSPÍCASMÉNT, adv, de m. Suspi¬ 
cazmente, con suspicacia. 




SUSPIR, %, m. Suspiro, sollozo, gemi- 
do: expjesion de tristeza. || Suspiro, 
aliemo, respiración, || Suspiro: espe¬ 
cie de pasta dulce* j] Suspir de mon¬ 
je. Suspiro ó pedo de monja; pasta 
dulce. || Trinitaria: flor, S^úitím 
suspir, fr. El último suspiro, el fin 
de cualquier cosa. ¡¡ Lu que no va en 
píos va en suspirs. fr. Lo que no va 
en lágrimas va en suspiros, 

SUSPIRAD, ADE, p* p. de Suspiras, 
Suspirado, 

SUSPIRAR, v. a. Suspirar: hacer sus¬ 
piros, |j Suspirar, anhelar: desear con 
ansia alguna cosa. 

SUSPIRARSE, v. r, Suspirarse. 

SUSP!REDÓ, ORE, s. Suspirador, 
suspiroso: el que suspira mucho ó 
difícilmente. 

SUSPÍTAD. ACE, p. p* de Slspitar, 
Sospechado. 

SUSPITAR, v. a, Sospechar, recelar: 
tener sospecha. [| Sospechar, presu¬ 
mir, conjeturar, dudar, titubear, 

SUSPITARSÉ, v. r. Sospecharse. 

SUSPITE, s. f. Sospecha, vislumbre, 
duda, incertitud, || Sospecha, descon¬ 
fianza, temor. j| Tenir suspite * fr* 
Sospechar* 

SU 5 PITOS, OSE, adj. Sospechoso; 
que da motivo ¿ sospecha. Jj Sospe¬ 
choso; suspicaz; desconfiad: que fá¬ 
cilmente sospecha. 

SUSPITOSEMÉNTj adv. de m. Sos- 

m 












Sos SUS < 

peebesamente, con sospecha, 

SUSSEG, s, m* Sosiego, caima, des- 
canso, quietud, reposo, umnquï li- 
dad, |! Tenir susseg, fr. Tener ^cie¬ 
go, tener tranquilidad. 

SUSSEGA D, A DE. p. p. de S rjssií-GAti. ¡ 
Sosegado, tranquilo. 
SUSSEGADEMÉNT, udv. de m. So 
segadamentt. con sociego, j 

SUSSEGAR, v, a. Sosegar, apaciguar, 
calmar, pacificar, tranquilizar. ¡[ fig. 
Sosegar, acallar; mitigar las pasiones, 
i' v* n, Sosegar; estarse quieto |] So¬ 
segar, reposar, dormir, descansar. 
SUSSEGAR SÉ, v. r. Sosegarse, irán- ! 

quilizarse. calmarse, 

SUSSEGUEDÓ, ORE, s. Sosegador, 

p: l cideudor: el que calma ó sociego. 
SUSSÒBRE, s, f. Zozobra, peligro. |¡ 
fig. Zozobra, cuidado, aflicción, f 
Zozobro, naufragio, |¡ Estar en sus- 
sobre, fr. Zozobrando. 


SUSSUBRAD, ADE, p. p. de Srsstn- 
béar. Zozobrado, 

SUSSUBRAR. v. a Zozobrar, peli¬ 
grar, |¡ Zozobrar, naufragar, ir A pi¬ 
que. [¡ fig. Zozobrar, afligirse, entris¬ 
tecerse. 


SUS 

Susiancis: lo que se. extrae de las co¬ 
sas sustanciosas, [ fig, Sustiinehi, ma¬ 
teria, parte sólida. |¡ Sustancie, bie¬ 
nes, hacienda ¡¡ Sustancia: lo que 
hay de esencial en un discurso. ]| En 
sustancie* m. adv. En sustancia, en 

jT 

resumen, en limpio. [ Lavarse sus- 
tone i e t fr Desustanciar, ¡| Scnsú sits- 
tancWt nv, adv Sin sustancia, insus-* 
tune ¡almena. 

SUST'ÉftC Ï A D. A DE, p p. de Srs- 
tKNcsar, Sustanciado 
SU STENCÏAL, tidj. m> y f. Sustan- 

d d: q le pertenece á la sustancia ó es 
parte esencial de un asomo. 
SfíSTENCIALMÉNT, adv, de m, 
Susiandalmenic, de un modo sus¬ 
tancial, en sustanci i. 

SUSTEN CIAR, v. v, Sustanu ir, abre¬ 
viar, compendiar, extractar: sacar lá 
sustancia. |] Sustanciar: averiguar o 
comprobar la verdad, || tor. Sustan¬ 
ciar: instruir ó formar un proceso. 
SUSTENCIAR 5 É, v r. Sustanciarse, 
extr ciarse. [| Surten ciar sé une cause. 
fr. Sustanciarse un proceso, 
SUSTENCIOS, OSE, ad)\ Sustancio¬ 
so, substancioso: que tiene mucha 


SUSSU RRAD, A DE, p, p. 


ÍQ SUSSUR- 


s u ••' a n c i - ¡. 


rar, Susurrado, 

SUSSU RAR, V. n. Susurrar, murnr - 
far; hablar bajo, criticar á la sor¬ 
dina 

SUSSURRàRSÈ . v. r Susurrarse, 
murmurarse. 

SUSTANCIE, s. f. SusLiocia. ser, 
escocia: la naturaleza de las cosav. 
Sustancia, alimento: iodo lo que o 
tre. ¡¡ Sustancia; lo mas esencial y 
apreciable de las cosas. [| Sustancia* 
j Li go: lo q u s m as n u t r e y Salísf a ce. | 


5U STE NC IOSE M ÉNT . adv. de m, 
Sus ■ a n c i os a m ente, si bs i a tk tos a ni en - 
te, 

SÜSTENGUD. UDE, p. p d SrsTi- 
ntr. Sostenido, 

SUSTEN jBBLE, 4dj m. y i Sa*torií* 

ble; que puede sostenerse 
SUSTENIDO, ORE, * S .venador: el 
que sostiene ó lo que -irve pjrb sos¬ 
tener. 

SUSTENl DU, s, m, éhis Sosten irlo, 
dicsí; signo que sirve para aumentar 






















sus 

medio tono l.t trota que Je ídgbe. 
SUSTENÍMÉNT, s. m. Sosten t míe ti¬ 
to* sosten; la acción de sostener ó 
sostenerse |¡ S js te ni miento, =os:ene- 


SUS 8o3 

SUSTENTA RSÈ. v r. Sustentarse, 
sostenerse, |] Sustentarse, mantener¬ 
se. vivir | Susténi&rst aire, fr. 
S ¿atentarse ó alimentarse de i aire. 


tío;', sosten., apoyo: lo que sirve para 
sostener ó sostencise* ¡; Sostenimien¬ 
to. j lime rito, sustento, 

SUSTEN IR, v. a Sostener, tinmiencr, 
suste ruar. |¡ So - tener, soportar, resis¬ 
tir. ¡Sostener, animar* excitar. | 
Sostener, defender, piótejer, |¡ Soste¬ 
ner. afirmar, asegurar, |¡ Sostener, 
favorecer, protejer, nuíblhr. J Soste¬ 
ner, resistir, aguamar, ]¡ Sostener, 
mantener, alimentar- !¡ Sustenir une 
iunverseeïò, fr. Sostener una con ve r- 


SUSTENTI CIO, s T f. Sustentación: la 
acción y el efecto de sostener. 
SLíTENTi:DÓ, ORE. s. Sustentador: 
el que sustenta. 

[ SUSTENTI U, [VE, s. y adj, Sustanti¬ 
vo: !o que tiene sustancia y puede 
permanecer por -u propia esencia, jj 
ana!. Sustantivo, substantivo: el nbn> 
bre que es presa una cosa de por si. 
SUSTENTI VAD. U)E, p. p. de Sus- 

j 

t ent i va a . Sustantivado. 

| SUSTENTI VADEMÉNT, adv. de m. 


sudón, ¡| Su surtir un fr. Soste¬ 
ner un sitio ¡¡ Sitstjjur dáñs y per - 
judiciSf fr. Pagar los daños y perjui¬ 
cios. 

SUSTEN IRSE. r. Sostenerse, man- 
tenerse. |] Sostenerse, conservarse, ' 
Sostenerse: caí.ir firme en lo mismo, 

SUSTl NT A BEL E, adj. m, y f. Sus- 
tenuble; que puede sustentarse. 

SUSTENTACLS, s. m Sustentáculo, 
Rusten: el objeto que sOsttene alguna 
cosa* Ü Sustentí cu i o, fundamento. 

SUSTENTAD, A DE. p. p. de Sun- 
tentar. Sis tentado "adj. Sustenta* 
do. sostenido. 

SUSTENTANT, p. a. de Sustentar. 


Sustantivada neme, de un molo sus¬ 
tantivo. 

S LISTEN TI VA R, v. a. Sustantivar; 
poner como sustantivo otra parte de 
h oradon. 

SU5TENTIVARSÈ, v r Sustantivar- 

se: Transformarse en sustantivo una 

palabra que no lo es. 

• SUSTÉNTEN $ ni. Sustento, alimcn- 
! * 

to, manjar, mantenimiento: lo que 
sirve para sustentar. jj Sustento, sus¬ 
tentación: la acción de sustentar. | 
fig. Sustento: lo que conserva 6 sos- 
tiene alguna casa, 

SUSTET. s m. dhn. Susto. SnstiDo, 

SUSTINÈNC1E, s. f. Sustentación, 


Sustentante: que sustenta. ¡| gerund. 
Sustentando. 

SUSTENTAR, v, a, Sustentar, soste- 

¡ Sustentar, mante¬ 


ner, 


aguamar. 


neq alimentar. H Sustentar, argüir: 
defender una tesis, || Sustentar, fo¬ 
mentar. ¡¡ Conté y red susténte emú f- 
tad f reír. Cuenta y raaon sustentan 
la amistad, 


s'n&LCiito: la acción de sostener ó sus¬ 
te nt.ir, 

SUSTITUCIÓ, s. f. Sustitución, subs¬ 
titución, subrogación: la acción de 
sustituir. |! for, Sustitución: institu¬ 
ción Je un seg indo heredero en de¬ 
fecto del primero. 

SUSTITUÍBBLE, adj. m. y f. Susti- 
tuible: que puede sustituirse. 














8ü4 ■ SUT 

SUSTITUID^ IDE, p. p. de Susn- 
t uin. Sustituido. 

SUSTITUIDO. ORE, s. Susmuidor; 
el q i e sustituye. 

SUS n FU IR, v. u Sustitu ïr* reempla¬ 
zar, subrogar; poner una cosa en lu¬ 
gar de otra, |] Sustituir; ocupar el 
puesto de otro, || Sustituir: nombrar 
tino por otro Sustituir; poner ó 
nombrar un segundo heredero en 
sustitución del primero, 

SUS" i FU IRSE, v, i\ Sustituirse, 
reemplazarse. 

SUST1TUT. UVE, adj. Sustituto; que 
hace las veces de atro, l¡ s. Sustituto, 
suplente: el que sustiruye ó suple, 

SUSTRECCrÓ, s. f\ Sustracción: la 
acción de sustraer ó quitar. |] Sus¬ 
tracción, resta: h segunda regla de 
aritmética. || Su tracción, robo, de¬ 
fraudación, usurpación, ¡| Sustrac¬ 
ción, ocnhici n, encubrimiento. 

SUSTRET, s u. dim de Sostre. Pe¬ 
queño tech 

SUSTRÈT, ¿TE, p. p de Sustuéu- 
ItFR. Sustraído. 

SUSTRÈURER, v a, Sus¡raer, qui¬ 
tar, f| Sustraer, restar, ¡j Sustraer, de¬ 
fraudar. robar, usurpar, || Sustraer, 
solevantar; inducir á cambiar de 
amo, habitación, etc. ¡¡ Sustraer, ocul¬ 


SUT 

SU TAÑE, s, f. Sotana: venid ura talar 


que Fevan los eclesiásticos sóbrela 


vestidos interiores y debajo del man¬ 
teo. || Piedra de asiento en !os moli¬ 
nos de harina, la muela inferior ó 
de debajo. ¡¡ Yusera, alfarje: muela 
inferior en los mol i nos de aceite. 


SUT ANU, .\NE, s. Zutano: voz em¬ 
pleada para suplir el nombre de al¬ 
guno que se ignara ó no quiere ex¬ 
presarse, [ : Fuianu y sutanu , ír* Fu* 
lana y zutano, ral y tal, 


SUTE , s, m. Buzo: el que tiene por 
oficio zambullirse en el agua, 
SUTENETE, s, f. dim, de Sutane* 


SotaniHa* 


SUTETJ AD. A DE, p. p. de Sutet- 
\ ar, Ruceado, somormujado, somor¬ 
gujado, 

SUTETJAR, v. a Bucear, somorgu¬ 
jar. somormujar: sumergirse en el 
agua y nadar debajo de ella, 

SUTIL, adj. m. y f. Sutil, delicado, 
fino. || Sutil, agudo, perspicaz, inge¬ 
nioso: que profundiza fácilmente, || 
Sutil, arduo, difícil* [| qu¡m. Sutil, 
depurado, volátil. 


SUTILESE, s. í. Sutileza, tenuidad, 
delicadeza, finura, |j Sutileza, agude¬ 
za, perspicacia. ;'| Sutileza: dicho agu¬ 
do. j] Sutileza, agilidad, habilidad, 


tar. encubrir. 

SUSTRÈURERSÉ, v. r. p. u. y 

SUSTRÈURÉS , contr. suya. Sustraer¬ 
se, quitarse. ' Sustraerse, apartarse, 
alejarse. || Sustraerse, librarse. 

SUSTO * S* m. Susto, espanto, sobre¬ 
salto, miedo, Temor. [| Dunar un sus - 
tu, fr. Asustar, dar un susto. 

SUTADE, s* L Multitud de zambulli¬ 
das. 0 Multitud de sotas. 


ligereza de manos -¡ Sutileza, super¬ 
chería. 

SUTIL!DAT. s. f. V. Sutí ruste. 

SUTILISAD. ADE, p. p. de Sutill- 
SAR. Sutilizado- 

SUTIL! SAR, v. a. Smíiizjr; discurrir 
con sutileza, g Sutilizar, depurar, 
volatilizar || Sutilizar, pulir, refinar. 

SUT1LISARSÉ, v* r. Sutilizarse; voL 
verse sutil* 













T 

SU HUSECKX s. f. Sutilïsacicm: la. 
acción de siuílfer, 

SL TI LIS EDO, ORE, s. Sunlizador: 

el que sutiliza . 

SUTILÍSSIM, IME, adj. sup. de 30- 
TJJ- Sutilísimo, muy sutil- 

$ ÚTILMENT, nJv, dem. Sutilmen¬ 
te, con sutileza, 

SUTJAR, v, n. Hacer el sueco, hacer 
el tonto, callar, v, a. Atisbar, a ct- 
char, escudriñar, olfatear, rastrear. 

SUTJE, s f. Hollín: el engrudo que 
cria el humo en las chimeneas. 

5UTJERID* IDE, p, p. SüTJiiRiR. Su- 
jerjdo» 

SUTJLRIR, v. a. Sujenr, insinuar. [| ! 

Sujjerir, inspirar. |¡ Sujerir, ocurrir. 

SUTJESTIO, s, í. Sujestion, instiga- | 
don. persuadan. 

SÚTLLRE, s. f, Irrigue re: pajarito i 
que se mete entre los trigos. 

SUTLLEVAD, A DE. p. p. Je Sut- 
Ltmxá. Removido. 

SL l LLEVAR, v, a. Remover. | Snt- 
ílevar es ven*rt.y, fr. Mover ei es.io- 
mago, provocar nauseas ó vómitos, 

Sutllevar se iérre¡ fr. Romper ó re¬ 
mover la tierra, labrar por primera ; 
vez. 


T go5 

SC ULLEVARSE, v. r. Removerse ó 
moverse el estómago, tener ascos. 

SUTUR A s. f. anat. Sutura; la unión 
de los huesos como si estuviesen co¬ 
sidos. ¡¡ c i r. Su tora; la cosed ufa que 
se practica en las carnes para unir¬ 
las, jl bot. Sutura: el punto en que se 
unen los carpelos con los frutos, || V. 
CUSTÜKE. 

SUUGRÁFIC, IQUE, alj, Zoográti¬ 
co: que pertenece á ia zoografía, 

SUUGREFÍE, s, t Zoografía; desyríp- 
c ¡ o n d e la n a i n ralez a y p ro p i e á a d es 
de los animales, 

SL1ULUGÍE, s. f, Zoología: el trabado 
de los animales. 

SUVENGU Dj U i.)E, p , p . d e S \ ívk- 
nur Recordado, 

SU \ EN IR, v. n. Recordar, acordar: 
venir a la memoria. 

SUVENIRSÈ, V. r Recordarse, acor¬ 
darse: rencr préseme. 

SÜVINT, íidv. de m. A menudo, con 
frecuencia. ¡| Molí suvint. m. adv. 
Muy á men udo. 

SUXANTRE, s, n». Sochantre, soca¬ 
piscol: la dignidad de una catedral 
que dirige el canto. V. Xantre 




, s. f, T: letra veinte y una del alfa- i 
beto y decimoséptima de las conso- | 


nantet. Se pronuncia té, es muda, 
sencilla, linguodental y de simple 


r 







8o6 TAC 

doble y triple articulación, no pasan¬ 
do del segundo lugar; cotí o se ve en 
tui, pó/, tres, .ef, parts 
TA, comr, de te hi. Te ha, ¡ Ta , ta, 
interj, Ta T ta* t ire: exclamación con 
lo que se sobrentiende alguna cosa, ¡ 
Ta, ta, ta; voces con las que se indi- 

.¿p 

c¡i se hace alguna cosa rm.iv deprima, 
TAAÏGU, s. m. Espolón: V, Taema* 
TARREE, s. í. V. Turç; 

TABE, s. f. Taba, tarifa: 1 fhreta que 
llevan los corredores de las cosas que 
se arriendan ó venden en los encan¬ 
tes, || Toba, carnicol, V. Mkrre> 
quinqué, || Taba: juego que se verifi¬ 
ca con el hueso del mismo nombre, 
TACIT t ITE, adj, Tácito, callado, si¬ 
lencioso. || Tácito, sobrentendido, 
TÁGITEMÉNT, adv, de m. Tácita- 
mente, secretamente, á la callada, 
Tácitamente, disimuladamente, sin 
ruido, ’■ Tácitamente, sin ser formal¬ 
mente expresado, 

TÀCTIC, IQUE t ad¡. Táctico: que 
pertenece á la táctica, ’js.m Táctico: 
el que posee la táctica, 

TÁCTIQUEj s. f. Táctica; la ciencia 
de las evoluciones militares, [| Tácti¬ 
ca: el arte de ordenar algunas cosas. 

Táclique nevat. Táctica naval, 
TACTU* s. m. Tacto, tiento: la acción 
de tocar. || Tacto; uno de los cinco 
sentidos. || Tacto, tino, seguridad. |! 
Teñir tactu , fr, Tener tacto, tener 
tino, ser hábil. || En tactu , m* adv. 
Con tactu* || Ubrar en tactu , fr* 
Obrar con tacto. 

TACU, s. 01* Taco: la vara ó palo con 
que se juega ai billar. || T 'aco: el en¬ 
voltorio de cáñamo, espartó, etc f 
que se aprieta sobre la corga en las 


TAL 

3 rm as de fu ego. [| Taco: el p a p e 1 tn u \ - 
cado ú otra cos í que se pone dentro 
las armas de los niños para jugar, 
TAE, s, f. Talla, tributa, contribu¬ 
ción j| Talla, estatura, || Coria, ra¬ 
moneo: la acción de podar los arbo¬ 
les y plantas, j Mitjc ta s . b ¡ c d i a u\ - 
lia. j Pasar tac, fr. imponer contri¬ 
bución. 

TAEBOSSÍÍS, s. m. y í. Coriabols:s t 


ladrón. 

> 

TAEM A, s. m . Ta i a m a r: pieza col o c :j - 
da en la proa de las embarcaciones 
para cortar ti agua del mar y hacer 
mas camino, 

TáENASSL’S, s. m, Caballito del Dia¬ 


blo: insecto. 

TAI, s. m. Corte, filo, hilo: la parte 
cortante del cuchillo, espada ú otro 
instrumento. j¡ (done, cortadura, safa, 
tajo, incisión: la herida ocasionada 
con algun intrumenio córlame, | Ta¬ 
jada, tasajo, tarazón el pedazo corta¬ 


do |; Cacho: el pedazo de pan ó fruta 
que se corta con el cuchillo, [| Tulle ; 
la cintura, del cuerpo, el corte que se 
da á los vestidos, y el modo y mane¬ 
ra como están dispuestos, ]| Garbo, 
aire, gracia. ;¡ Corle: la acción y d 
efecto de cortar, |j Raja, hendedura, 
grieta || Canto: la parte delantera de 
los libros. ¡ Tai buia. Éctipo; señal 
ó figura de algun sello, estatua ó mo- 
mímenlo antiguo. || E tai t m udv, A 
manera, a guisa, en forma. !' Féf 
tais , ir. Sajar, cortar, || Venir e Lai t 
fr. Venir de molde ó de perilla. 

TAL, adj. m. y f. Tal: se li plica á co¬ 
sas indefinidas, || Tal, parecido, se¬ 
mejante. [ Tal, quídam. || Tal. igual, 
lo mismo. || 1 al; se pone para exage- 











TAL 

rar. |j TV ti ?/, adv. A tal t á condición, 
j! En ¿al que i m. ndv. Con tal que. || 
Tal cual, expía Tal cual, asi asi, en¬ 
tre merced y señoría, |1 No i ha tal , 
expr No hay tal, no ds asi, |¡ Tu/ /a, 
ííï/ /crd, expr. Tanto se me da 

TALC y 

TALCU* s. ni. Talco: especie de mine¬ 
ra 1. ' Ta / c des fí ! usnfs . Talco de los 
filósofos ó blanco hermoso. 

TALE* s* f. Tala, ruina, devastación. 
Tale d' un canp tnemig, fr. Tala 
ó destrucción de campos y poblacio¬ 
nes que hace un ejército al entraren 
territorío enemigo. 

TÀLEM v 

T.ÁLEMU, s. m. Tálamo: lecho nup- 

nva t matrimonio. " Tála - 


* 


mo, útero, matriz. : Talem virginal 
Tálamo virginal: se aplico al seno de 
María Santísima, ¡j bou Tálamo: el 
cáliz de bis flores ocupado por el 
fruto, 

TALIEj s ni, m i t Tilia: 1 o m li s n q u e 
preside a la comedia, ' Talla: una de 
las tres gracias, || Tnlb: una de las 
cinco nereidas. 

TALMENT, adv. de m. Talmente, de 
tal modo, de tal matiera, de xa] 
suerte. 

TALP, r. m.Topo: especie de ratón 
casi cíe : o que vive bajo berta, jl Tu¬ 
pe: persona que tí opieza .1 cada 
paso 

TALUM. s. m t pálio: esnecie Je do- 

se 1 , cotacado sobre chairo 6 m-is Ya¬ 
ras l.iríftis, que sirve en Lis pro cesio¬ 
nes pjr.j llevar bajo cu i ierro a] San- 
lísinio, al P 1 p , á lt»s R ey _$ f etc- "I 
Pálio, toldo, toldad ira , ten .Ltl: cu d- 
quiereosa que cubra .i manera d ■ 
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dosel. ¡| j R&hter en íálum, fr, Recibir 
con palio. Ses barres des tdh m, fr 
Las varas dei palio. 

TAL VEGA DE, adv. Quizá, tal vez, 

ser. 

TALLE, s, f. Tai ¡a: la abura del hom¬ 
bre v de los animales. 

TALLLL s, m Tallo; la caña o pié de 
una planta, 

TA M. s. m.*Tam: el sa n i J o ó eco que 
se produce con el lamber ú otro i ns- 
trumemo parecido. 

T A M P ET E N T A M , s. m Ta man: c I 
sonido repetido del tambor. 

TAN, adv, de m. Tan. igual, lo mis¬ 
mo. ¡| Tjm, tanto, en lanío grado. 

TA N D Es f. T mda, vez, turn o* al¬ 
ternativa, |¡ La le ü c se séue ta.it 4 %* 
fr Cada uno por so orden, por su 
turno ó por su vez. |j Dexar peas r 
se tanda, fr, Dejar pasar el turno, ¡j 
Tunar tan de T ir. Dar vez 6 turno. 
Enar per tandés t fr. ir por tandas |j 
Ena*' en tarde, fr. Tomar la taba. |¡ 
No Lunar tú ; t d e, fr. No d e j a r meter 
biza. || Titear se ¿ande, fr. Llega r el 
turno* 

TáNE t síncope de Qgkktank. 

TANQUE, s, f. Cerco, cerca, cercado: 
terreno cerrado ó rodeado de pare¬ 
des, ]¡ V: r 3 se o t o- vi que \ o e * t á por 
varas ó listones entretejidos || Abra¬ 
zadera, cerradero; el muelle con que 
cierran las bolsas, collares, etc, |[ 
Tan i 6 te i quedara de cóp. Pes li¬ 
ti lio 6 cerradura de golpe. |¡ l levar 
ve íju :l\ fr. Desatrancar || Tanque 
y ó' re, ir, Cierra y abre* 

T NT. " NTE t aJj Tanto, lo mismo* 

I gis. i cantidad |! Tanto: correlativo 
■.le cuíimo. Tanto: indica uru can ti- 
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dad, un número, una porción deier- 
niinada. ' conj, Ta n. || De tant í n 
tan i , m , $ d v. De cu.iíido c n c u a n d o, 
de tiempo en tiempo, á veces, j Dvs 
tants o altre ¡mí, El do Me, -| Efgun 
tant , fr. Algún lamo, un poco, tamo 
cuanto. ¡| En tan', ni, adv. En tanto, 
ínterin. |¡ Entre tat, m. adv. En Ere 
mato, mientras que, ! Fhs e tant , 
ni. n<jv, Hasta : mío, hasta que. I| NI 
tant ni tant por, fr. Ni tanto ni tan 
poco. ¡! Per tan •. m. adv. Por urna, 


por lo tanto. I| Ti, i per tant, expr. 
Tamo por tanto, luz á uz. |’| Tant 
.sois, m* tn.lv. Tan solo. sobm eme, 
mientras q ue¿ ¡| Tants e tants } expr. 
Tamos á tantos, [| Tantes v gados, fr. 
Tamas veces, |i Tant p.t cení, fr. 


Tanto por ciento, ¡j Tant per cuaní, 
fr. Tanto por cuanto, || Ubrir tant 
Y ui t fr. Abrir tanto ojo. 

TAN T A R A N T A N , s. m . Tant a r □ n « 
nri; el sonido repelido del tambor. 

T í \ N TIY U L É T 1 1 e s p r a d v. A lente 
bonete, en abundancia, á disercc on. 

TANTÒST, adv. de m. í, as i . cuasi, á 


puco mas, casi casi. ¡| Guamo 


antes, 


TAQ 

TAP, v, r, Tapón; porción de corcho, 
madera u otra sustan * i i para ¡apar 
|| Tapón, clavo: el obstáculo que im¬ 
pide la circulación de los humores, 
líquidos o excrementos. || Nudo: d 
impedimento que sude ponerse en 
el cuello v estorba para engullir, ha¬ 
blar ó respirar. ¡| Pusari un lap t fr. 
Taparlo, poner un tapón. 

TAPE, s. í. Tap-, tapadera, tapador: 
lo que sirve para tap. r cajas, cofres, 
etc. j¡ Tape des cerré!! t fr. Tapa de. 
los sesos. |) Fér s. liar se tape des. 
cervéflt fr. Levantar ó hacer saltar la 
tapa de tos sesos. 

T A P E BGQ U E, s m. Tap a b oc a: 1 o q 11 e 
sirve para taparla. I Tapaboca; la ra¬ 
zo n c o n q u e se h :i c e c a lia r á a i gu n o , 
l Pu ar un t ape bogue t fr Poner un 

la Da boca ò una mordaza. 

■ 

TAPEFURADS, s, OQ. Suplefaltas: el 
hombre que sin obligación suple ó 
sustituye á otro, [! Tapagujeros: el al¬ 
bañil de poca habilidad. 

TÁPERE, s f. Alcaparra, tápara: el 

boion de la flor del alcaparro. 

TAPIE, s f, Tapia: pared A ubique de 


luego, en seguida, 

TANTU, s. m, Tanto: piedrecita ú 
otro cuerpo pequeño p ¿va cont .ir, |[ 
Tanto; golpe que se da alguna per- 
sana, ’ Tanto: cantidad determinad 
|| pl. Tantos, fichas: piezas para 
apuntar en ciertos juegos. 

TAÑER, v. tmp. Tañer, pertenecer. || 
N-j ¡i táñ res , fr. Nada le concierne, 
no es páreme suyo, || N > li íañ m ti 
p ortañ , tr. N ada ríenc que ver co n 
él. 

TANERSÉ, v, r, Estar emparentados, 
ser parientes. 


[¡erra secado al aire. íí Ta p i a: in u ro 
de argamasa de barro y paja, ¡| Mul¬ 
titud de tapies. Tapiería. ¡| Tapie 
real. Tapia real: muro de tierra y 
cal, || Fér tapies f fr. Tapiar. Des fér 
tapies, fr Destapiar. |¡ Sord cóm une 
iapie¡ fr, Mas sordo que una tapia, 
sordo como una tapia, 

TAQUE, s. f r Mancha; toda señal que 
alea alguna cosa, ! tíg Mancha, ta¬ 
cha. borrón: lo que deshonra algun 
linaje ó familia, ¡i Mancha, pinta: D 
señal en la piel. Jaque c ses carnes, 
Culebrilla |¡ Taqué e nets uis b e ses 













TAR 

pédres fines. Nube, || Taque neturdl. 
Defecto natural. |] Taque rf' infami e 
Mancha de infamia ¡| Enarsen se la¬ 
que, fr. Borrarse la mancha, f| Ser 
ptjó que taque d* òli, Ir, Ser peor que 
mancha de a cene. (] Tréurer taques. 
fr. Sacar manchas. 

TAQUE MAQUE, s, f, Tacamaca, ta~ 
cama haca: especie de gomo re si na só¬ 
lida. 

TARD, ARDE, adj, Tardo, tardío, 
lento, perezoso: que emplea mas 
tiempo del necesario, J Tardo, rudo: i 
que le cuesta comprender las cosas. 

|1 adv. de t, Tarde: fuera del tiempo 
oportuno* || Cap et tard , m. adv, Al 
oscurecer, [¡ De tard en tard , m. adv. 
De tarde en tarde, |] Es tard y vól 
plourer, ir. Para luego es tarde. |¡ 
Fér tard , fr, Tardar. |] Férsé tard, 
fr, Hacerse tarde. j¡ Has fét tard , fr. 
Tarde piache,] Tard, maleméht y \ 
mai , expr. Tarde, mal y nunca. jj Val 
més tard que may } reír, Mas vale tar¬ 
de que nunca. 

TARDE, s, f. Tard e. V. Decapvísphe. f 
¡| E le tarde, fr. A la tarde. |j E le 
tarde > in. adv. A la tarda, á la larga, 
á la tardía 

TARDEM ÉNT, adv. de m. Tarda- 
Mente, con tardanza, fuera de opor¬ 
tunidad, 

tardis piulástis, loe. Tarde p¡ a - ! 

che, acudiste tarde. 

Tare-, s , f. t| ra: lo que se rebaja del I 
peso de las mercancías por razón del 
embalage en que vienen,, ya sean sa¬ 
cos, cajas, barriles, etc. |¡ Tara; la fal¬ 
ta de peso ó defecto que se encuen¬ 
tra en las sustancias, jj Tara: defecto 
moral. |! Llevar ses tares , fr. Desta- 
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rar, rebajar la tara, jj Me ñus ses ta¬ 
res , adv. Menos la tara. 

TARJE, s, f. Tarja: escudo ó rodela 
que cubría todo el cuerpo, [| Tarja, 
tarjeta: especie de escudo antiguo que 
contiene una inscripción. 

TARREO, s, m. Tártago, salvia de 
prado, catapucia menor: planta. 

TARRU, s, m. Tarro, V. Pót. 

TARSU, s. ra. anat. Tarso: nombre 
que se da al empeine ó parte superior 
y posterior del pié. || Tarso: especie 
de mármol muy duro y muy blanco. 

TÁRTERU, ERE, s. y adj. Tártaro: 
que pertenece á la Tartaria, jj s. m. 
poet. Tártaro, infierno. || Tártaro: 
maicrea terrea que se desprende del 
vino y se pega á los toneles. V, Er- 

RÒS DE BOTE. 

TARU, s, m. Gris, aire frío, vienta 
fresco. 

TASCU t s. m. Tasajo: pedazo de car* 
ne salada, ó ahumada y conservada. 
|! Fét tascas de se carn o des péx. 
Atasajar, 

IÁSMIE, s. f. Tasmia: la porción de 
granos que entrega cada labrador á 
los que recogen el diezmo, 

TASQUE, s. f. Tarea: trabajo que se 
debe hacer en un tiempo determi¬ 
nado. j] Dunar tasque , fr. Atarear, 
dar ó señalar tarea, j Péndrer tasque 
ó e tasque, fr. Tomar tarea. 

TáSSE, s. f. Copa: especie de vaso 
para beber. La hay de diferentes for¬ 
mas y tamaño^ Jj Copa: el líquido 
que cabe en ella, j Tasa, medida, lí¬ 
mite, regla, modo, manera. ¡¡ Tasa: 
precio determinado de lo que se ven¬ 
de. jj Tasa, tasación: c! precio que se 
fija a muebles, alajas, etc, ¡| Bturer 






Sro 


TAU 

€ 7 i se tasse, fr. Beber con la copa* ¡ 
En tasse, m. ad v, Con tasa ó medi¬ 
da, [| Essa sémpre u he tengwà , de- 
xar se tasse después d' heber begud, 
reír, Viérteme el nial que me suele 
venir, después de comer me suelo 
dormir* || Plisar tasse, fr. Poner 
coto. || Sense tasse, m. adv. Sin tasa> 
sin medida* 

TAST, s. m* Caía, gustadura: la acción 
de catar ó gustar* jj Caía, prueba: la 
pequeña porción de comida ó bebida 
que se toma para saber si esta bien ó 
á punto. || Cala: el pedadto que se 
corta de alguna fruta para probarla* 
V. SiTzele. || E tast > m, adv, A 
prueba. 

TAT, s* m. Acecho, atisbadura, ace¬ 
chona: la acción de acechar. || Fér 
tai, fr, Acechar, atisbar f hacerla ace¬ 
chona, 

TATLARATLÁ, s, m. Ninínana; voz 
que no tiene significación, pero sirve 
al que canta para seguir algun soni¬ 
do, sin pronunciar otra palabra. 

TATXE, s* f, Tacha, nota, mancha, 
falta, defecto. J] Tacha, señal, lunar. 
|¡ Tacha* tachón T broca: especie Je 
clavo con grande cabeza para baúles, 
sillas, zapatos, etc || Bollon, cala¬ 
món: davo con cabeza grande dora¬ 
da ó plateada. ] Tatxe de lléne ó ca¬ 
ñe, Estaquilla, |¡ Tatxe de solé ó de 
s e be té. Broca* |! H ó m u s e i i se t a ■ x e , 
fr. Hombre sin tacha. [¡ Puscr tatxe f 
fr* Tachar. 

TAU, s, m* Tao T tan: especie de cruz 
en forma de T que llevan en el pe¬ 
cho y hábito los comendadores de 
San Antonio Abad, || Tau* taf: la t 
del abecedario griego, ¡| Tau: noai- 


TAU 


bre Je una letra hebrea* 

TaULE, s. f. Tabla: pieza de madera, 
larga, delgada y plana* [| Tabla, índi¬ 
ce, |] Mesa: mueble de madera para 
comer en ella con comodidad, escri¬ 
bir, etc, Jj Taules, pt. Tablas, escena¬ 
rio, palco escénico. || Tablas: esprc- 
sion que se dice en el juego de da¬ 
mas cuando no se puede jugar. || 
Taule de canvis Mesa de cambios, 
banco de come re i o. |j Tau le de depó¬ 
sito Tabla numularia* l| Taule d f es- 


lato Mesa de estado. j| Tau le d' esti so¬ 
res, Mesa de tijera. ¡| la ule de jác. 
Garito, tabla de juego* j¡ Taule de 
matj ò de pác pa * Mesa gallega, || 
Taule de néu, Nevería, ¡ Taule fran- 
que ó libérte, Mesa franca, Taule 
perade. Mesa puesta. ]' Taule prhné- 
re. Primer pialo ó cubierto. || Tauk 
redone. Mesa redonda ó sin etiqueta. 
¡| Taule segone. Segundo cubierto ó 
plato. || Taule tcrcére Postres. | 
Taule de villar* Mesa de villar o de 
micos. Ij Taule írevesse ò trevessére * 
Mesa traviesa ó de superiores en el 
refciorio. [\ ¡lona taule. Mesa buena 
y abundante || Cubrir se taule , Cu¬ 
brir la mesa. ¡¡ Fér taules, fr Hacer 
tablas |¡ Elsar&e de se taule , fr. Le¬ 
vantarse de la mesa. [¡ Llevar se íau - 


le , fr* Alza r* descubrir^ levantar ó 
q mar U mesa. || Essèurès e se taule, 
ir. Sentarse a la mesa* II A 7 i lafíle 


sense pa ni e %érsit serse quepítá } 
reír. Ni mesa sin pan ni ejercí:o sin 
cap i tan* || ¡erar taule , fr* Poner U 
mesa. || C ni cante e se taule y siule 
es Hit T n té es sen cnmpd \ reír. P 1 
seso derecho* cantar en la me va y 
bailar en el lecho: quien come y 
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canta, de locura se levanta. || Té 
e ¡ueste taule tal rentare, que qiti no 
i es no i fa furtune, reír. Quien no 
parece, perece. 

rAURLÍj s. rn. asir. Tauro: segundo 
signo de! Zodiaco, en el que entra el 
sol el 20 de abril. j¡ geogr. Tauro: 
monte de Asia. 

I R, caso oblicuo de! pronombre tu, 
Te, á ti, |¡ Te prég^ fr\ Te ruego. [[ 

7 e don, tr, re doy. Fesfe.víc. Víste¬ 
te. |¡ En final de verbo y como aflijo, 
á veces se reduce á £ ó se convierte 
en ten, como recurdet, recurdeten, 
acuérdate, 

TE, s. m. Te: especie de arbusto de la 
China y del Japón, j| Té: las hojas 
del arbusto del mismo nombre. ]] Té: 
la infusión de las referidas hojas 
Se acostumbra decir te en Menorca, 
á toda infusión ó cor ) c i oí lento; y aj 
té, se le denomina té inglés. 

TE, segunda persona del imperativo 
del verbo teñir* Toma. || Val més un 
té, que dos te daré, refr. Vale mas 
uno seguro que rail en apuro. 

TEAD, ADE, p p. de Tear, Cortado, 
tajado, laliado. || Bén tead, fr, Bien 
trazado ó talludo: se dice de un suje¬ 
to de gallarda figura ó excelente dis¬ 
posición, || Peñe teade, fr. Pena taja¬ 
da ó escarpada. 

TEA DE, s. f. Eajada: la parte que se 
corta de alguna cosa á manera de re - 
bañadas, |j Corte, corta: la acción y el 
efecto Je cortar. ¡| Teáde d 7 abres. 
Tala. |j Teade de pa . Rabanada de 
pan. I] Te ade de pa turrad. Tostada 
de pan. | Teade de querebasse, te- 
ronje, llimone y altres fruites. Ca¬ 
cho. ¡j Teade de menjeblanc. Pella. [| 
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Fér teades f fr. Cortar, tajar, reba¬ 
nar, hacer tajadas, j] Val més es brou 
que se$ tcades, reír, Mas vale el caldo 


que las tajadas. 

1EAN1, p. a. de Tear. Cortante: que 
corta. || s. m. Cuchilla, tajadera: ins¬ 
trumento para cortar los huesos. | 
Tajadera, cortafrío: instrumentó para 
cortar el hierro á golpes de martillo. 
|| Cortadera: instrumento para cor- 
tur hierro hirviendo. || gefund. Cor¬ 
tando, 


TEAR, v, a. Cortar, tajar, tallar, divi¬ 
dir; hacer portes con instrumento 
cortante» || Cortar: hacer cortes ó in¬ 
cisiones, !¡ Cortar, interceptar, impe¬ 
dir,. || Cortar, atajar, embarazar. [| 
Cortar, interrumpir. |¡ Cortar, abre¬ 
viar, acortar, || Cortar, recortar, |¡ 
Cortar: hender el agua. || Cortar: cru¬ 
zar el mar. ¡¡ Eli su iae y óll s* u cus , 
refr. El arriero de Arganda, él se lo 


cuece, él se lo maja, él se lo lleva á 
vender Á la plaza, f| Tear y cusir , fr. 
i ijeretear. jj 7 ^¿ir de rél } fr. Cortar 
de raíz, |¡ Tear ses aíes } fr» Cortarlas 
alas, 

TEARSh, v. r. Cortarse: hacerse algu¬ 
na herida ó incisión. | Cortarse, Tur¬ 
barse, trastornarse. [¡ Tearm es que - 
beis\ fr. Cortarse eí pelo, |¡ Tearst 
ses ungles ¡ fr Cortarse Sas uñas. 


TEATRUj s, m. Teatro: edificio pú¬ 
blico donde se representan los dra¬ 
mas y demas espectáculos. || Teatro: 
el concurso de los espectadores. ] 
1 eairo; el conjunto de dramas que se 
representan en él, || Teatro, anfitea¬ 
tro; la pieza donde concurren los 
estudiantes y sus maestros en las uni¬ 
versidades para alguna función. | 
















Sia TEB 

'cairo: sitio donde alguna cosa está 
de manifiesto al público. Teatru 
del mon í fr. Teatro ó escena del 
mundo. |j Teatru literari, fr. Teatro 
literario ó de los sabios. 

TEB, EBE, adj. Tibio, templado: poco 
caliente, || fig, Tibio, negligente, flo¬ 
jo, poco activo. || Pusar teb, fr. Enti¬ 
biar. V, Estebetjar* 

f 

TEB A, AN E, s. y adj t Tebano: que es 
de Tcbas ó le pertenece. || Es tebans, 
pL Los tóbanos ó hijos de Tcbas, 

TEBAC, s. m. Tabaco, nicociana: 
planta cuyas hojas sirven general¬ 
mente para fumar. ¡j Tebac de fum o 
de fue. Tabaco de hoja 6 de humo. 

Tebac de muntañe. Arnica ó taba¬ 
co de montaña. || Tebac de pered. V. 
Hírbe m le Mare de Deu. j¡ Tebac 
gròs * Tabaco grueso ó groso* ] Tebac 
de repè ò de p nxar. Tabaco rape ó 
de son, || Tebac hebanu, Tabaco ha¬ 
bano, de somonte ó sumóme. | 7 V- 
bac en pols* Tabaco de polvo. || Te¬ 
bac de tro ¡chut* Tabaco de palillos, 
¡¡ Tebac de pote. Nicociana, Suc de 
tebac. Coracha de tabaco || De culo 
de tebac. Atabacado. ¡| Ple è brut de 
tebac. Tabacoso. ¡| P&nArer un pesig 
de tebac, fr. Tomar un polvillo 6 un 
polvo de tabaco. 

TEBBLADU, s, m. Pablado: el con¬ 
junto de tablas formando piso ó su¬ 
perficie plana. ¡[ Tablado, tablas, pal¬ 
co escénico: el sitio donde se repre¬ 
senta en los teatros, || Tendido: espe- 

■i 

cié de catafalco para las fiestas de to¬ 
ros. || V. Teüladü. 

TEBBLÉRU, s, ni. Tablero, V. Teu- 
xjEru. 

TEBBJLILLE, s. f, dim, de Tárele. 


TEB 

Tableta, tablilla, tablita, tablica, ¡| 
Ser de íebblille } fr. Ser de costum¬ 
bre, ser de cajón, ser de rubrica. 

TEBELET, s. m. Taburete: banquillo 
sin respaldo. || Taburete; el banqui¬ 
llo que tiene el asiento de ropa, ter¬ 
ciopelo, etc. 

TEBELETET, s. m. dim. de Tebelet. 
Tabureullo, camoncillo. 

TEBEMÉNT, ndv, de m. L ibiamen¬ 
te, con poco calor. |l Tibíame rué, con 
frialdad. ¡| Tibiamente, flojamente, 
con descuido, sin ánimo 

TE BEQUE, ERE, s. Tabaquero: el 
comerciante de tabaco. [| adj. Taba¬ 
quero: que es de tabaco ó para taba¬ 
co |] Quelax tebequé, fr. Cajón taba¬ 
quero. ¡| Plante tebequóre. Planta ta¬ 
baquera. 

TEBEQUERE, s* f. Tabaquera: caja 
pura tener el tabuco. ¡| Tabaquera: la 
planta del tabaco. 

TEBEQUETJAR, v. a. Tomar ta¬ 
baco. 

TEBEQU 1 STE , s* m. Tabaquista, 
corretón: el que toma ó consume 
mucho tabaco. ¡Tabaquista: el que 
entiende mucho en la calidad del 
tabaco, 

TEBERNACLE, s é m. Tabernáculo: 
sitio donde estaba el arca del testa¬ 
mento, ¡I Tabernáculo: el sacrario del 
altar. || Tabernáculo: pabellón ó tien¬ 
da de los israelitas, jj Fésie des teber- 
nacles. Fiesta de los tabernáculos; 
una de las tres grandes fiestas de los 
hebreos* 

TEBESE, s. f. Tibieza: calor modera¬ 
do ó parco. íig. Tibieza, lentitud, 
frialdad: falta de actividad. [¡ fig. Ti¬ 
bieza, flojedad, indiferencia. 
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TEBÉTj adj. dim. de Teb, Libéra¬ 
me me tibio, 

TEC, s, m* Toque, ¡¡ Fér tec , fr. To¬ 
car. [[ Fér tec !ec t fr. Llamar. 

TECAD, ADE, p, p, de Tecar, Man¬ 
chado. |¡ adj, Manchado, tildado, se¬ 
ñalado, 

TECA NT, s, m. Alfanje, cimitarra: 
especie de sable encorvado, 

TECAÑEMENT, adv\ de m* Tacaña¬ 
mente, mezquinamente, con taca¬ 
ñería. 

TECAÑU, AÑE, adj. Tacaño, estíti¬ 
co, menguado, mezquino Tacaño, 
astuto, bellaco. 

TECAR, v, a. Mane bar: hacer man¬ 
chas. || Manchar, ensuciar, empor¬ 
car. 

TECARSÈ, v, r. Manch arse, ensu¬ 
ciarse, 

TECITURN[DAD, s. f. Taciturnidad, 
melancolía, tristeza. ¡ Taciturnidad: 
el silencio y la costumbre de guar¬ 
darlo. 

TEC 1 T 1 JRNU ? URNE, adj, Tacitur¬ 
no, melancólico, triste. || Taciturno, 
silencioso, callado. 

TECLA D, s, m Teclado, tecleado: el 
conjunto de recias de un instrumen¬ 
to músico. 

TECLE, s, f. Tecla: pieza de madera, 
marfil, etc., que se toca con los de¬ 
dos para dar sonido al órgano, piano 
ú otro instrumento musico ¡[ Tecla: 
materia ó punto delicado. | n. p. f. 
Tecla, || Endevinar se técle, fr. Dar j 
con la tecla, |] Mudar de técle , fr. 
Cambiar de tecla, ¡i Quine técle to¬ 
que? fr. En que se ocupa? |¡ Tucar 
técles } fr. Teclear, ¡¡ Tucar totes ses 
técles } fr. Echar todos los registros, 
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TECLETJAD, ADE¡ p, p, de Tkclet- 
jar, Tecleado. 

TECLETJ AR, v, a. Teclear: tocar las 
tedas, || Teclear: manejar los dedos 
como quien toca teclas, || fig. Teclear: 
tantear todos los medios para alcan¬ 
zar sus fines. 

TÈCNIC, JQUE, adj. Técnico: que 
está conforme á los preceptos deJ 
arte, |¡ Técnico: se aplica à las pala¬ 
bras propias de las ciencias y de las 
artes. 

TÈCN IQLJ EMÉNT, adv, de m. Téc¬ 
nicamente, con palabras tánicas, 

TLCNLLOGIC, IQUE, adj, Tecno¬ 
lógico: que pertenece á la tecnología. 

TECNULUGÍE, s, f. Tecnología: fal¬ 
sa ciencia de palabras que ocultan 
el sentido de las cosas, según San 
Basilio. || Tecnología: el conjunté de 
palabras técnicas. 

TECO* s. m. Tacón: el talón de los 
zapatos. 

TECSÀD, ADE, p, p, de Tecsar. Ta¬ 
sado, 

TECSAR, v. n. Tasar, fijar, 

TECSARSEj v, r. Tasarse. 

TLCSTU, s, m. Texto: término con¬ 
trapuesto á comentario. j| Texio: pa¬ 
labras citadas de cualquier autor, [ 
Texto, pte: versos puestos al princi¬ 
pio de otros para ser glosados, ¡ Tex¬ 
to: piisagé de la Sagrada Escritura. |¡ 
Texto: carácter de letra de imprenta, 
entre la atan asía y parangona, ¡ Sur¬ 
tir des técstu, fr. Salirse del texto, 

TECSTU AL, adj. m. y f. Textual: con¬ 
forme al sentido del texto, 

TECSTUALMÉNT, adv, de m, Tex¬ 
tualmente, con sugecion al texto, 

TECSTUARIj s. m. Testuario; libro 
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que contiene el texto sin comen- 

IíUÍo* 

T ECSTU E L ISTEj s. m. Texto alista: 

el que cita textos con frecuencia. 
TECSTLRE, s, f. Textura, tejedura; 
el entretejido de una tela, 'j Textura, 


TEE 

de la discordia* '] Jugar c le lee, fr. 
Jugar al tejo. 

TEEDETE, s, f. dim* de Tjía&je* Ta¬ 
jadilla * 

TEEDÓ, ORE, s. Cortador, tajador; 
el que corta, [' Tajo, picador, tajade¬ 


contextura; la composición y organi¬ 
zación de los cuerpos naturales. [ 
Textura, ligazón, contextura: ei or¬ 
den y colocación de las ideas y pen¬ 
sa mientas en un discurso, 

TEGUNAR, v, a. Taeonar: poner ta¬ 
cones* 

TECUNÉ, s. m* Zapatero de viejo, re¬ 
mendón: el que remienda zapatos y 


ro: madero sobre el cual se corta y 
pica U carne* ¡¡ (Cortante: el carnice¬ 
ro que corta la carne para venderla, 
\\ Tajadera, cuchilla, ¡| Teedó de pé- 
dre , V* P J QU EPI’Drk * 

TEE DURE, s, f. Cortadura, tajadura; 
la acción de cortar* || Recorte, sisa, 
sisadura, 

TEEDURET, ETE, s, dim, de Trumó. 


tacones 


Cortadorciilo* [| s, m, Tajondllo* 


TECUNETJ AR., v* a* Taconear; an¬ 
dar sobre los tacones ó hacer ruido 
con ellos. 

TEDLU, n, p. m. ladeo. ¡| s* m. Te¬ 


deum: cántico que se usa en acción 
de gracias, [¡ Quentar un tedéu¡ fr. 
Cantar un tedeum. 

TEDEUM, s, ni, Tedeum* V. Tedéu. 
TEDI ? s* m. Tedio, fastidio, aburri¬ 
miento. 

TEDIAD, A DE, p. p. de Tediar. Te¬ 


diado* 


TEDIAR, v, a. Tediar, fastidiar, abur¬ 
rir [| Tediar, odiar, aborrecer. 

TEDÍARSÈ, v* r. Tediarse* aburrirse* 
¡| Tediarse, odiarse* 

TEDIOS, OSE, aáj. Tedioso, fastidio¬ 
so, enojoso. 

TEE, s, f. Tea, cuelmo: cualquier asti¬ 
lla resinosa que se enciende fácil¬ 
mente. ¡¡ Tea: astilla resinosa de pino 
que se usa para hacer luz. || Tejo, 
hito: juego. ¡¡ Tejo, tejuelo; piedra ó 
tiesto para jugar al juego del mismo 
nombre* |j Tee de se diseordie. Tea 


TEEDURETE, s. í* dim, de Tkkdi re* 
Pequeña cortadura, 

TEEM 1 DE, s* f, Tea-mide, reame; pie¬ 
dra de las montañas de Eiiopa que 
se dice nene propiedades contra¬ 
rias á las del imán y del hierro. 

TE ERE s* m. Tallarín, taja riña: espe¬ 
cie de cinta de pasta de fideos para 
sopa, 

T.EERENE, s. f. Tellina, telina, filón: 
especie de almeja prolongada, lisa y 
de colores blanco, amarillo y azul* 
TEET, s, m, dim. de Tai. GrietedlU: 
pequeño corte. J] Tarazortcillo: peque¬ 
ña pordon, en especia! de pescado, 
TEETINES, s* f. pl. Te a ti ñas: monjas 
sujetas a los frailes teatinos y obser¬ 
vadores de la regla de San Agustín. 
TEET 1 NS, s, ni, ph Teatínos, Cayeta¬ 
nos: nombres que tomaron los reli¬ 
giosos de San Cayetano* 

TEETRAL, adj* m* y f. Teatral: que 
pertenece al teatro* ¡ Teatral, cómi¬ 
co, escénico 

TEETRALMÉNT, adv. de m. Tea* 
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traímente, según las reglas teatrales. 

TEbARRE, s. f Ataharre V. Rethan- 

Gtin. 

TEFENAR1, s. m, Tafanario, culo, 

TP.FENE, ÉRE, s. Mequetrefe, entro- 
metido, arggtdíllo, zarandillo, mani¬ 
pulante; el que se entremeta en todo 
con poco provecho 

TEFENETJAR, v, a. Mango mear* en - , 
tremeterse: meter su cucharada, 

TEFETA, s. ni, Tafetán: ropa fina de j 
seda, [[ Tefetá sen^ili Tafetán senci¬ 
llo. j| Tefetá Ilistad de culos. Zarza- 
han J Tefetá inglés. Tafetán inglés, 
i ! pl. Tafetanes, lazos, adornos, ¡¡ No , 
esta ue Meriete per lefeíáns, loe. No ; 
está la Magdalena pira tafetanes, está 
de pésimo humor* 

TEtETENET, s. ni. clim, de Tefétá. 
Taíctancillo, 

FEFILEF, s. m, la filete: piel mas 
fina que el cordobán, bruñida y lus¬ 
trosa. 

TEFTLETlí, ERE, s. Tafiletero: el 
que arregla tafiletes, 

*TLT ÍLETERIE, s, f, Tafiletería: fá— 
brica de tafiletes* ¡¡ Tafiletería: el arte 
de arreglar los tafiletes. 

TEFÍLETETJAD, ADE, p. p, de Ti- 

f i lt-;t et j a a. Tafileteado. 

TEFILETETJAR* V. a . Tafiletear: 
guarnecer las pieles de tafilete. 

TEGU ERO 1* s m. Tagarote: especie 
de halcón que acomete á toda clase 
de pájaros, ¡¡ Ta ¿ i ro te, 1 a o gn r u t o: 
hombre alto y flaco, 

ri'.GL MÉN í T s. m. Tegunicnt- . piel; 
la membrana ó túnica exterior que 
cubre el cuerpo de los animóles, [| ¡ 
hot. Tegumento: h cubierta que ro¬ 
dea inmediatamente los órganos se- 
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xuales. ¡( Es teguménts í fr. Los tegu¬ 
mento? 

TEHONE, s. f. Tahona: molino de 
harina movido por caballería. ¡¡ Mos- 
su de tehone, Mozo ó criado dt ta¬ 
hona. 

TEHUNE, ÉRE , Tahonero: ti que 
tiene tahona. 

TEHURj s. ni. Tahúr: e! jugador de 
profesión, || Tahúr:, el que es muy 
diestro en el juego y hace engañifas 
ó trampas, 

FE HU RE RIE, s. f. Tahurería, garito: 
la casa de juego. ¡¡ Tahurería, garbo: 
la trampa ó engaño que usan los ta¬ 
húres en el juego. 

1 EIMAD, ADE, adj Taimado, redo¬ 
mado, astuto, disimulado, malo. 

TEÏMADEMÉNT, adv. de m. Taima¬ 
damente, bellacamente, con astucia. 

TELM FRÍE, s ( f. Taimonia, bellaque¬ 
ría* astucia, malicia. 

1 EL, s. m. Tela: túnica ó cubierta su - 
tiL ¡] Te i de elgnnc entrañe ò altre 
parí des eos. Membrana. Tel de 
Uet. Nata. |¡ Tel de se llónqu. Frení - 
13 o. !l Tel d Qii r Sebes, ais, etc , Fár¬ 
fara, algara, binza, brincia. [| Tel 
qui ufitsque es vidres y pédres 
precioses. Paño. ¡¡ Tel qu es Jarme 
demunt clgitm licors Capa, tela, 
nata, flor. [¡ Tel a taque qu' es crie 
demunt ets uis. Mancha, nube. [¡ Ttl 
virginal. Mimen, [| 1 enir es leí de se 
lléng ■ béii ¿caá, ir. Tener mucha 
lengua, no tener pepita en la lengua, 
hablar de vicio, 

IELADRL, s. m. Taladro* barreno, 
i répjn o. V* Trepant* 

TELAD, ADE, p. p. de Telar. Tala¬ 
do, cortado. ¡| Talado, asolado^ des- 
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trmdo. 

TELAE, s. f. Atalaya, vigía: torre, ga¬ 
rita ó puesto elevado para vigilar y 
descubrir lo que pasa á su alrededor, 

* -» 4T 

! s, m. Atalaya, vigía: el hombre que 
vigila en el la - 

TELAR, v. a. Talar, cortar: destruir 
los árboles 1 Talar, asolar, devastar, 
destruir: robar y aniquilar ios cam¬ 
pos y poblaciones de los enemigos. J 
ad]\ ni. y f. Talar: que llega hasta los 
talones. || Robe telar. Ropa talar 6 
muy larga, 

TELARSE, v. r. Talarse, destruirse. 

TELE, s, í. Tela, tejido de lana, seda, 
hilo, etc. ([ Tela, membrana, [j Tela, 

V 

enredo, embrollo. || Tela: lo que se 
pone de una vez en el telar. j[ Tela, 
terliz: la tela de colchón. ¡] Tele des 
budélls ò entrevi. Redaño, omento, 
entrecijo, [j Tele d } era fié o treñine. 
Telaraña* ]] Tele de culo per fórrus. 
Fustán. [¡ Tele de judici. Tela de jai* 
ció. |; Tele d* ór o píate. Brocado, 
Tele be tiste. Tela batista, |¡ Tele de 
curié, Malacuenda, gerga. : Tele in¬ 
glese. Chagrín. )] Endevinar o veurei 
per une tele de sidas i loe. Adivinar 
6 ver por tela de cedazo. ¡! Errilar à 
ses teles del cor , ir, Llegar d las telas 
del corazón. |[ Emuílar tele¡ fr. Echar 
tela, || No feltari tele que iear\ fr. 
Haber ó sobrar te!a de que cortar, 

TE LE A D. A DE, p* p. de Trlear, 
Atalayado* 

TELEAR, v, 3. Atalayar, vigilar: estar 
en acecho, 

TELEARSÈ, v. r. Atalayarse, vigi¬ 
larse, 

TELESART, s. m. Talabarte, tahalí, 
biricú: cinturón del que pende la es - 
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pada. 

TELÉC, s. m. ¡ ¿lego. V. Teuég. 

TE LEDO, ORE, Talador: el que tala 
ó devasta. 

TE LE ORAD, ADE, p. p. de Tele* 
drar Taladrado* 

TE LEDRA P, Ü UNGUÉNT DE PE- 
DAS, s. m, Espadrapo, esparadrapo: 
lela cubierta de diaquilon, 

TELEDRAR, v, a. Taladrar, trepanar, 
horadar: hacer agujeros con el tala¬ 
dro ó trépano, 

TE LEDRARSÈ, v. r, Taladrarse, ho¬ 
radarse. 

TELEDREDÓ, ORE, a. Taladrador: 

el que taladra, 

* , * . • 

TE LEE, s. m. Atalaya, vigía, atalaya¬ 
dor: el que atalaya. 

TELEETE, s. f, dím. de Telaii, Ata* 
kyuelá. 

TE'LÉFENU, s. m. Teléfono: maqui¬ 
na destinada a trasmitir los sonidos y 
hasta la conversación á largas dis¬ 
tancias. 

« _ t 

i ELEG, s. m. Talego: saco de tela. 

TELEGAS, y 

TELEGü'ÍL s! m, aum. de Telég Ta- 
legón. 

TELEGRAFO s, m. Telégrafo: máqui- 
na destinada á trasmitir nuestros 
pensamientos por medio de signos 
convencionales, !] Telègraf òptic ■ 
Telégrafo óptico: el colocado en las 
eminencias mas perceptibles para co¬ 
municar las noticias por medio de 
señales. | Telegraf elèctric. Telégra¬ 
fo eléctrico; él que por medio de la 
electricidad comunica al través de 
unos alambres nuestros pensamien¬ 
tos de una manera instantánea, aun¬ 
que sen i nrgas dist^nc'as. 


il 
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TELEGRÀFIC, JQUE. adj. Telegrá¬ 
fico. que pertenece a¡ telégrafo. 

TELÉGREFU. s m, V. Télegraf. 

TELÈGREME, s. m. Telegrama: la 
comunicación que se verifica por me- 
dio del telégrafo eléctrico. ¡¡ Fcr un 
telegi emt’j fr. Fe legra fiar, poner un 
telegram a. 

TELÉGEJE, s. f. Tatega } i:j*e^jo^ saco. 

|j Talega; saco para poner dinero, |j 
Talega: lo que se lleva dentro de 
eha. ¡I Une telegue, L na talega; la 
suma de mi] pesos, j \ Mi i je te legue. 
Media talega; quinientos pesos, f) 
Buidar se lelégue * fr. Vaciar la tale¬ 
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Talega i (o. 

TELERAÑEj s. f, Telaraña. V. Tre¬ 
sne. ¡I Si gastes mis que no gitanes t 
vestirás de telerañes, reír. Gasta co¬ 
mo pudieres y no como quisieres. 

TELÉRE, s. f, Telera; la muger afi¬ 
cionada á mandar hacer piezas de 
tela, 

TELERÍE, s. f. Lencería: tienda ó 
depósito de telas de lienzo* 

TELES, s, m, Tela r: máquina para te¬ 
jer, ¡¡ Teles de bruádr* Telar, basti¬ 
dor* ¡I Te les su s i fr* Telares. || Trinar 
un telés ¡ fr* Armar ó montar un 
telat. 


ga, vaciar el saco, 

TELLGUET, s. m. dim, de Trago 
Tafeguico, 

TELEGUETJ', s. i. dini* de Tel¿gue. 

Talegaica, taleguilla, taleguita* 

1 LLEMON, s. m. Felemon, atlante: 
estarna ó figura que en la arquitec¬ 
tura hace de columna ó pilar* 

TELÉNT, s. m. Talento, disposición, 
capacidad : don natural. Fa lento: 
moneda antigua. || Apetito, ganas de 
comer, || Telóni Ueugé . Talento lige¬ 
ro, |; Telént inventiu. Talen 10 inven- 
uve, genio, ingenio,jj Teñir tfilént, 
n , Tener talento, tener disposición. 
|¡ Teñir telént f fr/Tener apetito, te¬ 
ner ganas de comer, |j Val més teñir 
telént qu’ enar malemént, reír. Mas 
vale tener apetito que estar enfermo 
ó frito* |! Val más telént que pa de 
Jurwént, reír. Vale mas saber que 
haber. 

T-C j LENT A S, s „ íd , a u m . de T kliínt t 
Tslentazo* 

TELEQUE, s. f, V. TivLkgue, 
f E L EQ U ET } s , m, dim* d e Teléc * 


TELESCOPI, s. m, opt. Telescopio: 
especie de anteojo de larga vista para 
observar los astros y objetos muy dis¬ 
tantes. 

TLLESFERU, n. p* m. Telesforo* 

TELESSARQUJE, s. f. Talasarquía: 
el imperio ó dominio de los mares, 

1 ELESSEFJAR, v.. a* Manejar el te- 
lar ó los telares. || V. Texir. 

TELES 5 ÒMETRE, s. m. Talasóme- 
tra: el medidor del mar. 

TELETE, s. f dim, de Tele. Te¬ 
lilla. 

TLLTDAT, s 1. Tal idad: lo que hace 
que una cosa sea tal cual es* 

TELIO, s. m. Tallón: castigo igual al 
delito. ¡| Se pene des telió , fr. La pena 
del tallón. 

TELIUNAD, ÁDEj p p, de Teliu- 
nar, Talionado. 

TELILINAR, v. a. 1 alionar; imponer 
la pena del mlípn, 

TELISMAN, s, m. Talismán; pieza de 
metal donde está grabada alguna 
figura ó imagen, á la que se atribu¬ 
yen virtudes maravillosas. j| Talis- 








8i8 TEL 


TEM 


man: doctor de la ley mahometana* 

TELrSMANIC, IQtlE, ad]. Talismà- 
□ ico: que pertenece al talismán* 
TELMUD. s nu Talmud: el libro que 
contiene la ley* doctrina, ira lición v 
ceremonias de los judíos, 
TELMUDÍ 3 TE, s, m. Talmudista: el 
que sigue ó estudia el lalmud. 
TELO, s. m. Talón, zancajo t calcañar, 
carcañal; la parte posterior dei pié. j| 
Talón; la parte de aíras del caïzado 
que le corresponde, || Telan: la tela ó 
cortina que cubre el palco escénico 
cu los teatros [ Tacón, quebradillo: 
la pieza de a tras de la horma de ha¬ 
cer botas. ¡| Epretar es ielons, fr, 
Apretar los talones ó las soletas, 
echar á correr, ¡I Bexar se sang e nes 
telons, fr. Bajarse la sangre á ios ta¬ 


rdéis, escarpa: el declive ó pendien¬ 
te casi insensible que se da á las 
obras, ó parte? estertores de las pare¬ 
des, murallas, etc. 

TELVTNE, s, f* Talvina: sustancia le¬ 
chosa extraída de ciertas semillas. |l 
Talvina: especie de papilla para dar 
á los cerdos, 

TELLÉR, s. ni. Taller, obrador: sitio 
donde se trabaja. 

TEM, s, m. Tomillo: planta olorosa 
que se usa en ciertos guisados 

TEMAN, y 

TEMANLE s. m Tamaño, magnitud, 
corpulencia. || adj. comparativo Ta¬ 
maño, tan grande, igual. ¡| Hómu de 
temañu, fr. Hombre de tamaño, de 
peso, de consideración. 

TEMÁTIC, ÍQUE f adj. Temático* te¬ 


lones, tener mucho miedo, ; Mus- moso T tenaz, porfiado. • Temático: 
trar es telons, fr. Enseñar Jos mío- q U e sigue un rema, 
nes, huir. Ao tucar es telons en TEMBF. eonj, También. ¡| adv. de m, 
térre, ir* Huir mas que de prisa, 1 También, si, igualmente 


huir volando. |] Quemin.ir de teló , fr* 
Taconea r |¡ Tenir es sen e nes te¬ 
lons, ir. Tener d juicio en los ta¬ 
lones* 

TELEN ERE* s. f, Tacón, quebradillo: 
la pieza de atras de la horma de las 
botas. 

TELLTN LTJAQ, ADE 3 p. p + de Telü- 
netjar Taloneado. 

TELUNETj AR, v. a. Táleme •i r. pegar 
con los talones en el su.: lo* |l Talo¬ 
near: andar muy de prisa || Talo¬ 
near, espolear: pegar coa los talones 
á una caballería, ¡j Talonear: seguir 
al alcance, perseguir al que huye, |] 
Talonear: pisar los talones, amena¬ 
zar. 

TELUSj s. m. arq. Talus, taluda releja 


TEMBELETJAD, ADE, P p. de 
T em n k lITTja rt . T a ni balea iJo , vacilado. 
TEMRELETJ AR, v, a. Tambalear, 
vacilar: estar poco firme ó sts«trc>, 
TEMBELETJARSÉ, v. r. Tamba- 

learse. 

. * 

TEMBO, s, m. Tambor: caja ó instru¬ 
mento militar- ¡] maq. Tambor: cual¬ 
quier pieza cilindrica || fpr Tambor: 
pequeña plaza ó recinto rodeado de 
pared ó estacas, || Tambor: instru¬ 
mento en que se asegura U ropa para 
bordarla ¡j Tambor: el que le toca 
Ie:ihó me jó. Tambor mavor* |¡ E 
temió ecuhit, m. adv. A tambor ó 
con tambor batiente. es tem- 

bó f fr. Tocar la caja ó el tambor. 
TEMBURÉ, s, m. Tambor: el que to- 
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ca dicho instruir, en to- || l'em turé 
mejó. Tambor mayor: ei ge fe de los 
tambores ó el que los dirije. 
TEMBUÍÉLLE, s, f. V. Tumbèssè: [ 
Fér temburélles, fr. Dar nimbas ò 
t u m b o s. 

TEMBURET, s, m, Jim. Je Tkms¡ü, 
Tam borrico, nmborcillo, tambord- 
to. j] mar, Tamborets: meseta redon¬ 
da en el est remo de los palos ó mas¬ 
teleros, 

TEMBURE I JAR, v, a Tocar el tam¬ 
bor ó la ca ja', 

TEM BU RÍN ADE, s, ib Tamborilada? 
tamborilazo: golpe dado con el tam¬ 
boril ó al c.iersc, ¡j Reves, contra¬ 
li em po* 


TEM Stq 

TEMEDÓj ORE, s. Temedor, tímido: 
el que teme. 


TEM EN K T, adj, ys.dim.de’ T em-AÍn, 
Ta man ico, ta man i lio, tamañito, ta¬ 
ñí a n u eío. 

TÉMER, v. a. Temer: tener temor. [| 
Temer, respetar: tener atención ó 


respeto, ¡¡ Temer, sospechar, recelar, 
dudar, j] No témer 7 fr. No temer, 
arrostrar, [¡ Ni tem , ni deu i fr. Ni 
teme ni debe, 

TEMERARI, ARÏE, adj. Temerario, 
atrevido, imprudente, arrojado, |i Te¬ 
merario: que no tiene fundamenta 
ni prueba. 1 Judici temerari. Juicio 
temerario. 

i EMERARIEMÉNT. adv. de m, Te~ 


TEM BU RIÑE* s. tu. Tamborilero, 


merinamente, con temeridad. 


tamboritero: el que toca el tamboril. 
TEMBURINET, s, ni, dim. de 'Tem- 
bu ring. Tamborillo, tamborinijlo, 

1 EM B U R1N Eh J A R , v» a, Ta nibo ri - 


TEM ERÉ LL, s. m* Ta nía risco, tama¬ 
riz, taray: irbusto. [¡ Peratje sem¬ 
brad de temeré lis. Taha ral, 

TEMERELLÁ, s. m. Taha ral: terreno 

■ 


Icar, tamboritear; tocar el tamboril, 

T E M BU RI S U, s. m. Ta m b oril: pe - 
queño tambor que suele servir para 
las danzas, \\ Titear es temburinu^ fr.* 
Tam borüear, 

TÉME, s m. Tema, proposición: el 
objeto de un discurso, ¡| Tema, obsti¬ 
nación, porfia, : Tema, manía: la 
idea fija de los locos, || Tema, anti¬ 
patía: oposición caprichosa de algu¬ 
no, ¡j Tema, tirria, aborrecimiento. 
| Tema, discurso. [¡ Cade lácu emb 
es sé a teme, fr. Cada loco con su 
tema. || Equest es es té me des méu 
sermó, fr. Este es el tema de mi ser- 
mon. |¡ Seguir es sén iéme¿ fr. Se¬ 
guir su tema. jj Téme celési % fr. Figu¬ 
ra ó tema celeste. || Tenir e téme , fr. 
Tener tema con alguno, aborrecer. 


de muchos urna riscos, 

TEMER!DAT, s. f. Temeridad, im¬ 
prudencia, indiscreción.. |¡ Temeri¬ 
dad, atrevimiento, audacia. || Teme¬ 
ridad: juicio formado sin fundamen¬ 
to. ¡Temeridad: ceguera de la ra¬ 
zón. (1 Es une temeridat, fr. Es una 
temeridad. 

TEME HINDU, s. m Tamarindo; ár¬ 
bol y fruía, 

TEMER!SC, s. m. V. TememEll. 

TEMEROS, OSE, adj. Temeroso, tí¬ 
mido, medroso: que tiene temor. 

TEM EROSE MÉNT, adv. de m Te- 
morosa mente, con temor. 

TEMI BB LE, adj. m, y f. Temible: 
que infunde temor ó es de temer. 

TEMIS, s, m. Tamiz: cedazo de cerdas 
rauy espeso para pasar por el varias 
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sustancias pulverizadas. 

TEMISAR, v„ o. Tamizar: pasar por el 
tamiz, 

TEMÍSECIO, s, f. Tamización: la 
operación de cerner con el tamiz. 

TE M ISÈT, s , n*j. d i m. d e T i m i s. Tj - 
m i cilio, tamiclto* 

TEMÓ y 

TEMOR, s, m. Temor/ miedo. ¡ Te¬ 
mor, recelo, sospecha. || terror, mie¬ 
do. pavor [| Temor de Dea, Temor 
de Dios, || Teñir temó ó tenir pò. 
Temer, tener miedo. [| Per temor ò 
per pó deis ucélts, re dextu de sem¬ 
brar, tefr, Por te mor del qué vendrá, 
la siembra no quedará. 

TEMPERAD, ADE, p. p, de Tempe¬ 
rar, Temperado, atemperado, 

T E M PER ADEMÉ NT, s, f. Te m pera - 
da me cite, templadamente 

TEMPERANT, p, a. de Temperar. 
Tamperame, atemperante: que lem¬ 
pira. |] adj.Temperante, atemperante, 
dulcificante [¡ genind. Temperando. 

TEMPERA a, v. ¿j t Temperar, a tem- 
p-i'ar, templar, suavizar, modificar. 

TEM PER ARSÉ* v. r. Temperarse, 
atemperarse. 

TEMPE REGI Ó, s. f. Te m pe ración, 
mixtura, mezcla, 

TEMPEREMÉNT, s, m. Tempera¬ 
mento, complexión, constitución del 
cuerpo, temple, j] Temperamento, 
clima, temperatura de la admosfera. 
|| Temperamento: disposición para 
conciliar las ánimos y arreglar las 
cosas. || Estar de bin o mal tempere- 
mént> fr. Estar de buen ó mal tem* 
pie. || Trabar e cólcú de bou tempe- 
remént } fr. Coger a otro de vena, 
TEMPERETUREj s, f. Temperatura* 


TEM 

V. Tempe® E&rgNT. [[ Temperatura: el 
estado en que se encuentran las ca¬ 
sas. ¡| Estar sémpre e une meíéxe 
tempercture m fr. Estar siempre á 
igual temperatura, [| Temperelure 
alte, Temperatura alta, elevada ó ca¬ 
liente. ¡í Temperelure baxe. Tempe¬ 
ratura baja ó tria. || Fér une bone 
temperelure, fr. Hacer buen tiempo. 
TEMPERIE, s, í. Temperie, tempe¬ 
ramento. complexión, || Temperie, 
templanza. || Temperie, temperatura: 
constitución del aíre, con respecto al 
írio, calor, sequedad, humedad, etc 
TEMPESTAT, s. f. Tempestad, tor¬ 
menta, borrasca ¡¡ fig. Tempestad; la 
violencia ó impetuosidad del genio ó 
carácter, j fig, Tempestad; todo lo 
que es violento ó impetuoso. [| Tem- 
pestad: todo loque amenaza peligro 
(5 trastorno. ¡| Fér tempestad, fr. 
Tempestar. || Desquerregar une tem - 
pestad, fr. Tempestar, descargar una 
tempestad, | Bit tempestats ¡ fr. De¬ 
cir ó echar tempestades, injurias, im¬ 
properios, blasfemias. 

J E M P EST El J A R, v n , Te m pe sta r, 
hacer tempestad. 

TEMPESTIU, IVE, adj Tempestivo, 
oportuno, á tiempo, ¿ propósito. 
TEMPE5TI VEMÈNT , adv, de m. 

Tempestivamente, con oportunidad. 
TEMPESTIVIDAD s, f. Tempestivi- 
dad, oportunidad, sason, tiempo ó 
conjetura favorable, 

TEMPESTUÓS, OSE, adj. Tempes¬ 
tuoso, tormentoso, proceloso. 
TEMPESTLJOSEMENT, adv. de m. 

Tempestuosamente, con tempestad, 
TEMPLAD, A DE, p, p, de Templar, 
Templado, || adj, Templado* atempe- 






TEM 

rada, moderado |! Templado, sobrio, 
contení Jo* 

TEMPLàDEMÈNT, adv. de m. Tem¬ 
pladamente, con templanza, 

TEMPL \NSL£, s. f. Tcmpl anzi. mo¬ 
deración, continencia, || Templanza: 
virtud que detiene y regula las pa¬ 
siones, |; Templanza, temperamento: 
la buena constiiucíon de la a dm esfe¬ 
ra ó clima de algun país, |) Teniplan- 
z:i. constitución; temperamento par¬ 
ticular de cada uno. ‘ Templanza, 
armonía ó buena disposición, 

i 

TEMPLAR, v, a Templar, V.Trempvr, 

TEMPLARIS, s, m. pL Templarios, 
caballeros del templo: orden de re!i-* 
giosos militares establecida en Jeru¬ 
salem el año triS, perseguida en 
x 3 17 (quemándose vivos algunos de 
sus individuos en París y Londres) y 
abolida en el Consi lio general de 
Viena, 

TEMPLARSE, v, r, V. TreÀ pausé. 

TÉMPLE, s, m. Templo, iglesia, j| 
Té*npie de Déu> Templo de Dios, J 
Témple deis iduls, Templo de los 
ídolos, |¡ Temple deis judias. Sinago¬ 
ga, ¡¡ Témple des morus Mezquita, 

TEMPLE, s. m. Temple, temperamen¬ 
to: constitución del cuerpo. || V r . 
T rehpk + || Ser de bon temple, fr. Ser 
de buen temple ó de buena naturaleza, 
TEMPLEDET, ETE, adj. dim, de 
r khitlad. Templad ico, 

TEMPLEDISSIM, IME, adj, sup, de 
Templad- Templadísimo, muy tem¬ 
plado. 

TEMPLET, s, m + dim . Je Temple. 

Templete. 

TEMPÒC, adv. de m. Tampoco, no, 
de ninguna manera. 


TEM S 31 

TÉMPS, s. m. Tiempo: la seguida 
continuación del mundo v de susco- 
sas. ¡Tiempo, edad: número de años 
que cuentan las cosas. |¡ Tiempo, es¬ 
pacia, intervalo, [¡ Tiempo, estación. 
|| Tiempo, conjetura, ocasión, opor¬ 
tunidad, ¡i Tiempo, término, límite. 
¡I Tiempo, temporada, ¡J Tiempo: 
temperamento ó constitución del 
ain\ ||-Tíempo f ocio: el rato desoco- 
pndo ó Ubre de ocupación, ¡¡ Tiem¬ 
po: cualquiera de las partes en que 
se divide la ejecución de alguna cosa* 

I anal, Tiempo: ceda una de ¡as sig¬ 
nificaciones del verbo según cuando 
se verifica, ya sea de presente, pasa¬ 
do, ó venidero, ]j mus. Tiempo: cada 
una de las panes de un campas 
Tiempo: el objeto de la historia y de 

l, i cronología. [[ mit. Tiempo, Satur¬ 
no: dios fabuloso. Jj À ntes de témps, 
en. adv. A nies de li e m p o J l) } el g un 
témps e n equesie parí, fr. De algún 
tiempo á esta parte. -í Después d' un 
témps en ¡é un altee, loe. Súfrase 
quien penas tiene, que tiempo tras 
tiempo viene, ]] Dunir té nps e nes 
témps, ir. Djt tiempo al tiempo, de¬ 
jarlo al tiempo. [[ E témps, m, adv. 
A tiempo ;| Emb es témps, m. adv. 
Con el tiempo. || Emb es témps tot se 
sais fr, Tocio lo descubre el tiempo. 

H Embulicarsé es témps, fr. Descom¬ 
ponerse el tiempo, ¡¡ En témps y lloe, 

m. adv. Con tiempo, andando el 
tiempo, || En témps de ne Méríe 
d; ueste fie f fr. El año de Mari Casta¬ 
ña. |¡ En témps y pa¿ n.edumn ses 
nésples, reír- A su tiempo maduran 
hs brevas, con el tiempo maduran 
las uvas. [¡ Enar es témps per mi!lú t 
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!Y. Mejorar el tiempo, ¡| En l· t témps , 
m ai.lv. En todo tiempo, siempre, | ] 
Es léfnps tot u cea be, fr, lodo lo 
destruye el tiempo, j Fér témps ¡ fr. 
Hacer tiempo, entretener 6 engañar el 
tiempo. (I Fore témps, m. adv. Fuera 
del tiempo ó sin tiempo. ] Mal témps, 
ír. Mal tiempo, tiempo borrascoso. ! 
Pèrdrer es témps^ fr. Malgastar e¡ 
tiempo, ¡| Fes témps des cucut, es de - 
metí frenad ;r es decapvéspre exut , 
reír. En tiempo del cuco, á la. maña¬ 
na majado y á la noche enjuto. ]¡ 
Semble que no i es e témps ò que no 
i hz de ser e témps } fr. Temprano es 
de noche. [¡ Tacar e mal témps, fr* 
Tocar á tiempo ó á nublado. 

PEM PURADE, s. 1\ Temporada: es¬ 
pacio de tiempo, ¡¡ E tempuradéSj m. 
adv. A temporadas, de tiempo en 
tiempo, 

FEMPURAL, adj. m. y f. Temporal, 
temporáneo, temporero, temporario, 
pasagero: que pasa ó dura solo cierto 
tiempo, || Temporal, terreno, mun¬ 
dano, momentáneo: que es opuesto á 
lo espiritual y eterno, (¡ Temporal, 
seglar; que es distinto de lo eclesiás¬ 
tico. ¡¡ Temporal: que pertenece al 
tiempo. !| s. m. Temporil: 3 a consti¬ 
tución del aire ó temperatura. || 
Temporal, tempestad; mal tiempo en 
3 a tierra ó en el mar. || En ¡u íempu- 
ral , m. ad¡/. Temporalmente, jj Fér 
un tempuraL Haber tempestad. 

T E M P U R A L M É N T, ád v . de ni. Te ni - 
po raimen te, por tiempo determina¬ 
do, |] Temporalmente, en lo tempo¬ 
ral* 

TEMPÜRANEU, ANEE, Temporá¬ 
neo, temporal. 


TEN 

TEMPURE, s. f. Témpora, témporas: 
el tiempo de ayuno en las cuatro el¬ 
uciones del año. 

TEMPÜRELÏDAT, s, f. Temporali¬ 
dad; 1 l calidad de lo temporil!, i 
Temporalidad: los frutos que perci¬ 
ben los eclesiásticos de sus beneficios 
o prebendas. |¡ Tempurelidais, pL 
Temporalidades, bienes temporales, 
I’ Tirar ses tempureliLÍats, fr. Echar 
las temporalidades, decir ios verdades 
del barquero, 

TEMPURELISAD, ARE, p. p. de 
TEMPUHELisAa. Temporalizado. 

1 EMPUREL 1 SAR, v. a. Tempora 1F 
zar: hacer temporal y perecedero lo 
que había de ser muy duradero ó 
eterno. 

TEMI D, LDE t p, p. de Tíümer, Te 
mido. 

TEM U R ÉG, E G U E , a d j . Temc roso, 
medroso, tímido, indeterminado, co¬ 
barde, 

TEMURLAN, s. m. Tamoría n: nom¬ 
bre que se dá al emperador de los 
tártaros, 

TEMURÜS, OSE, aáj. V* Temeros* 

TEM (JROSEMENTj adv. de m, V. 
TemkrosemÉnt, 

TEN, cpntr de le en. Te. || Ten don , 
fr. Te doy, || Endurten y fr. Llevarte. 
|| Ves ten, fr. Vete. 

TENAS, adj. m. y f. Tenaz, terco, por¬ 
fiado, obstinado. 

TENASMENT, adv. de m. Tenaz¬ 
mente, con tenacidad, 

TENTAD, ÀDE, p. p, de Tencar 
Cer ru do. ¡: s. ni . Cercado, cerca. [| 
adj f Encerrado, guardado, oculto, |] 
Callado, reservado. 

TENCáR, v, a. Cerrar: obstruir d 
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paso, impedir la entrada y salida, ¡! 
Cerrar t encerrar: poner bajo 1 ]avje . || 
Cerrar, cercar: poner cerca. Jj Cerrar, 
tapar, jj Cerrar, concluir, terminar, 
í¡ Cerrar, contener, induir. || Cerrar: 
marchar el n Jumo, ir de tras de todos 
en .i na función ó ro a re h a. || Te ti ca r 
en dan * Cerrar con llave. |¡ Ten ar 
tn Jarrad. Aherrojar, poner el cer¬ 
rojo. ¡] Ten car te butigue. Cerrar la 
tienda* ¡| Ten car et ais . Cerrar ios 
ojo^. |¡ Emb es uits temad & m. adv. 
A ojos cerrados |[ Qui hé tanque be 

rr 

obre, refr. Mi puerta cerrada, mí cu- 
beza guardada. 

TENC RSÉ. v, r. Cerra rse, encerrarse, 

J Cerrarse, persistir: mantenerse fir¬ 
me, [[ Ten carta ses llagues ò ferides. 
Cerrarse, cicatrizarse las heridas, |[ 
Tmcarst totes ses portes. Cerrarse 
todas ¡as puertas, quedar sin ningún 
recurso. 

TENDASSE, s, f. nutn. de Tiíkdk 

Tendejón, 

*■ 

TENDE, s í Tienda, toldo, pabellón, 

II mar. Tienda: la cubierta de lienzo 
para resguardar del sol y de la llu¬ 
via. H Tienda, entalamadura: la vela 
ó trapo en forma de arco que cubre 
c! curro, ]] V Butku‘¿ f! 7 ende de 
guentpañüj mil Tienda de campaña. 

[| Ténde real Tienda real, II Pasar 
leude, fr. Poner tienda. Llevar se 
ténde,, fr. Quitar la lien da 
TENDÉ, ERE, s. Tendero: el que lie- 


TEN 

decica, ii en decilla, ilendecita* 

TENDINOSj OSE, adj. Tendinoso: 
que pertenece ó se asemeja ¿i tendón. 

TEN DO, ?. rrt. Tendón: cuerpo fibro¬ 
so que únelas extremidades délos 
músculos á los huesos para verificar 
los movimientos. 

TENDRE, adj. m. y f, Tierno } blan¬ 
do. ;! Tiernoj fresco, reciente. || Tier¬ 
no, joven, [I Tierno., flojo, débil, |¡ 
Tierno, amable, afectuoso, cariñoso. 

|] Tierno, sensible, impresionable, | 
Tierno, delicado. || Carn téndre * 
Carne tierna, fácil de mascar. ¡¡ Tén 
dre d ? uis\ fr. Tierno de ojos. 

TENDRESE, s, f, V, Tehmó. 

TENDRET, ETE, adj. dim. de Ten¬ 
dee. Tiernecico, tlernccillo, lïçrnecito 
|¡ Tendrát rubai, Tenderete: juego de 
cams que se parece d del comételo. 

TENDRÍSS! M, 1ME t adj. sup de 
Tendre. Tiernísitno, muv tierno. 
TENDRISgÍMEMÉNT, adv, de m. 

sn p, de Tíín dp. emiímt, Ti e rn is í m a - 
mente* 

TEN ORO, s. m. Ternuru: lo calidad 
de tierno, |¡ Tendrá de cor, fr Ter ¬ 
nura de corazón 

TENDRUM, s. ni* Ternilla, cartílago* 
V* QuERTiLBGtJ. ¡I Tierno, cogollo, 
cima: la parte tierna de las plantas. || 
Es tetidrum des ñas. La ternilla- d;é 
la nariz. ¡' Rompràs es tendrum^ fr. 
Desternillarse. 

TENTRIJRE, s. f V, Ten mé 


ne tienda V. Bn Igl k* 

tendencie, s t Tendencia, incli¬ 
nación: Li acción de tender, indi- 
ruirs: ó dirigirse. ;| Tendencia, repre¬ 
sentación, apariencia, 

TÚ NDETE, s. L dim* de Ténde, Tien- 


TENED RARL s ni. Tenebra rio: espe¬ 
cie de cande! ibro ó triángulo de ma¬ 
dera es qup se ponen i5 cirios en 
r: r ■ - r 'T 5 fi l i o n de los t a Apóstoles y 
f :i s 3 Marítvg ios cu des se en i en den 
para cantar las tinieblas por Semana 
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Santa, 

TENÉBRES, s. f, pl, Tinieblas, olca- 
ñd$d. ¡| Tinieblas, mai raen* ¡J ¡\g. Ti¬ 
nieblas: su m j iguo r.n nci a . Ti a i e - 


Mas: los maitines de Jos tres últimos 
diis de Semana Santa, jj Es lloc de 


ses leñé!res. L 1 reino ó la mansión 
de 1 is liniebías. 

TENEBRÓS, OSE, adj* Tenebroso, 
obscuro. ;¡ ret, Teñebroso , confuso, 
obscuro* ]j Esiil enebros. Es dio te- 
nebroso ú ob curo, 

TEN E EROSE ME NT, arjv, de m . Te 


timbro santón te, á obscuras, 

TENEBRUS ÏSS IM, IME, adj «ip. 
de Tenebrós. Tenebrosísimo, muy 
te nebro^o. 

TENERRUSIDAT, s f + Tenebrosa 

dad, obscuridad, tinieblas, 

FENECETE, s, m. Tan aceto, yerba 
lombriguera: planta. 

I E i\ E C í D A T ; s t. T e n a c id a d : 1 a d i fi- 


cuitad de desprenderse mía cosa de 
otra, [| Tenacidad, obstinación* ter¬ 
quedad. ¡| Tenacidad, firmeza, perse- 
vera nebí || quira. Tenacidad, elasti¬ 
cidad^ 

FENECÍSSIM, IME, adj. sup. de Tk- 
nás Tenacísimo, muy tenaz. 

TENECl-SSíMEMÉNT. adv. de m, 
sup, de Tenasm^kt, Tenacísima 4 - ! 
mente, 

FENEDÓ, ORLE s, Tenedor, posee- | 
don el que tiene ó posee. |¡ Teredo 
de llibres. Te raedor de libros: el que 
cuida de los libros de comercio, i 

FENEDURIE, s, í. Teneduría: el tra¬ 
tado que enseña el modo de llevar 
los libros de comercio por partida 1 
sencilla y doble, 

TENÉRE, s, í. Tetera: vaso para pre- ( 


parar y servir el té. 

PENI RÍE, s. f. Tenería: sitio donde 
se curten los cueros, fábrica de cur¬ 
tidos, 


TENGUD, UDE, p. p, de Teniu. Te¬ 
nido. 

TEÑIR, v, a. Tener, poseer, \\ Tener, 
conservar. \\ Tener, retener. |j Tener, 
detener, parar. [| [ ener: ser rico, ¡¡ 
Tener, contener, reprimir. [| Tener, 
ocupar. j¡ Tener, haber. ¡¡ Tener, con¬ 
tener. |¡ Tener, estimar, apreciar. | 
Tener, sostener, jj Tener, disfrutar. 
|[ No pudetsé tenir dret , fr. No po- 
poderse tener ó sostener en pié, || No 
Unirles totes, fr. No tenerlas todas 
consigo, l Qui no té res , no té pó de 
ser r ubad, refr, A quien a o tiene 
nada, nada le espania* || Qui está hé 


f se cerque es mal , per mal on esti¬ 
gui non fax i que bal, reír, Quien 
bien tiene y mal escojo, por mal que 


o/ tens colcu 


je venga no se enoje. 
agraviad, no va gis ni ay descuidad > 
reír. Quien siembra abrojos no vaya 
dcscalso, || Tenir e lé, fr* Tener á 


bien. || 7 enir e ne qui Semblar, fr, 
Ser hijo de padre ó madre* |¡ Tenir 


mòlt í deien tat , Ir* T c n e r mucho a d e- 
laatada o lindado, Teñir per él!, fr. 
Tener para si, ¡¡ Tenir herretes^ fr. 
Déme llar, dente!le.ir. |J Tenir ws 
urees pudrid es, fr. Tener ios oidos 
podridos ó machacados de una cosa. 
|| Teñir a nes cap de se lléngu¡ fr, 
Tener en la punta de 4 lengua. j| 
Teñir demunt s' ungís, ir. Tener en 
la una. |j Teñir tirria e coleií, fr. Te¬ 
ner ojeriza á alguno* [| Teñir s’ani¬ 
me etrevessadv, fr. Tener el alma 
airrrw^dn § Tenr ca " J e !ti*e< ir, 

m á 
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Tener cabeza de chorlito. 

TENIRSK, v. r: Tenerse, retenerse, 
contenerse, reprimirse. |j Tenerse, 
afirmarse, asegurarse. |j Tenerse, 
mantenerse, resistirse, ¡] Tenerse, de¬ 
tenerse. 

i* 

TENGENT. s, oí. geom. Tángeme: la 
recia ó curva que toca en un punto á 
otra curva sin cortarla. ¡| p, a* de 
Tkngir. Tangente. 

TENG 1 R, v. a, ant. Tocar. 

TENOR, s, m. Tenor, órden i me odo: 
forma constante [[ Tenor, seguida, 
continuación. ¡¡ Tenor, contenido; el 
texto literal de un escrito. [[ Tenor, 
tono: el acento de la voz. |¡ mus. Te¬ 
nor: la voz entre contralto y contra¬ 
bajo* ¡ Tenor: el músico que tiene la 
voz de tal. || Tenor ali. Tenor alto ó 
fjconirahado, |j Tenor bax. Rijete, 
barítono. |: E tenor , m* adv, A tenor, 
ú continuación || Des tenor sigue ni, 
m* adv r Del tenor 6 modo siguiente. 

TENQUEDÓ, ORE, s. Cerrador: el 
que cierra. 1 Fncerrador: el que en¬ 
cierra, jj ( errador, cerradero, cerra¬ 
dera: lo que sirve para cerrar. 
TENQUEDURE, s, f, Cerradura: la 
máq li tti j que sirve para cerrar y abrir 
con llave, |j Cerradura, cierro: la 
acción de cerrar. j¡ No val tenquedti¬ 
re eoné s 7 ór fa de guensue, reír, No 
hay cerradura donde el oro es la 
ganzúa. 

TENQUEMÉNT, s t m. V, Tékque- 

01 IRE, 

1 ENQUETE, s. f* dtm. de Tanque, 
Cerquillo, cerquita. f mus. Tanque¬ 
ta: 11 raya perpendicular en la punta 
que divide el compás. 

TÈNS, SE, adj, Tenso, tirante, dis¬ 


tendido. 

TENSIÓ, s. f. Tensión, tirantez: la 
dilatación ó esfuerzo que se hace para 
extender, || Tensión , vehemencia, 
actividad. 

TENSiU, IVE, adj, Tensivo, tirante: 
que tiene tirantez, 

TENTAD, ADE, p, p. de Tentar. 
Tentado, estilado, instigado, |¡ Estar 
tentad 9 fr. Estar tentado, 

TENTAR, v. a Tentar, instigar, esci- 
tar T inducir. || Tentar, intentar, pro¬ 
curar. ¡¡ Tentar, tocar, maniobrar, [j 
Tentar, probar, ensayar: poner á la 
prueba, ¡] Temar: inclinar mal* j[ 
Tentar e Déu , fr. Tentar á Dios j| 
Tentar se pecikncie, fr. Tentar la pa¬ 
ciencia ó ponerla á prueba. |¡ Enar 
tentantes terrénu^ fr. Andar tentan¬ 
do el terreno. 

TENTARSE, v, r. Tentarse, tocarse. 

TENTECIÓ, s. f. Tentación; estímulo 
ó instigación que induce á obrar. 
Tentación, deseo, anhelo. || Tenta¬ 
ción: lo que inclina á obrar mal, [| 
Cáurer en ten te ció, fr. Caer en ten¬ 
tación. J| Llevar se tenieció f fr. Qui¬ 
tar la tentación. 

TENTECI UNETE, s. f. dinrn de Ten- 
teció + Tentacíoncilla. 

TENTEDÓ, ORE, e. Tentador: el que 
tienta. [| Tentador: aquello que sirve 
para tocar, probar ó exam inar alguna 
cosa* |] adj. Tentador: que tienta, 
TENTETÍU t IVE, adj. Tentativo, 
tentador; que tienta, 

TENTETTVE, s. f, Tentativa, prueba, 
ensayo, experiencia» [¡ Tentativa; el 
primer ensayo que se hacia en las 
universidades ó colegios antes de 
doctorarse ó defender conclusiones. 
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TENTETJ, s. m. Tanteo: el cálculo ó 
examen que se hace paro averiguar ó 
conocer alguna cosa. || pint, Tanteo, 
bosquejo, rasguño: el borrador ó di¬ 
bujo que se hace para prueba de al¬ 
guna obra. 

TENTETJ AD, ADE, p, p. de Thktbt- 
jar. Tanteado. 

TENTETJAR. v a. Tantear, medir, 
calcular: confrontar una cosa con 
otra para ver si sale bien, j| Tantear, 
pulsar, examinar, probar 7 antear, 
bosquejar, dibujar. ¡| Tantear, inten- 
tar, procurar, || Tantear, tentar, son- 
d a r* 

TENTETJ ARSÈ, v, r. Tornearse: ha- 
cerse tanteos, 

TENTETJ EDÓ, ORE, s. Tanteador: 

el que tantea. 

TENTET, s. tu . dim, de Tanto. 'Tan- 
tico, tantillo, tamito, 

TÈNTIPUTÈNTI. ndv de m. Tente- 
bonete. |] E tèntipuiènii, m, adv, A 
tentebonete, hasta tentebonete: se 
aplica regularmente al comer y be¬ 
ber. 

TÈNUEMÉNT, adv. de m. Temía- 
mente, con tenuidad, [ Tenuamente, 
parcamente, escasamente. 

TENUIDATj s, f. Tenuidad, sutileza: ! 
la calidad de lo tenue, ¡| TenuíJ id, 
pequenez, bagatela: cosa de poco va¬ 
lor 

m 

TÈNUU, UE, adj, Tenue, tenuo, de¬ 
licado, débil, ¡| Tenue, flojo: poco 
compacto. [[ Tenue, corto, limitado. 

¡| Tenue, fino, ligero, sutil, 
TJíNÜTARl > A RIE, adj, Tenutario: 
que pertenece á la teman. 

TE ÑUTE, s, f, íor. Ten uta; la pose¬ 
sión de las rentas y frutos de una 


TEP 

propiedad, hasta decidirse á quien 
toca, 

TENER, v t n. V. Et%ïeh, 

TEÑID, IDE, p p de Teñir, Teñido, 
TEÑÍDÚ, s. m. Tintorero: el que tiñe. 
TEÑIDURE, s. f. Teñidura, tintura: 


la acción v el efecto de teñir. 
TEÑIR, v. a, Teñir: dar á 1 as cosas 
otro color, [[Teñir, manchar; se dice 
especialmente de la sangre. ¡ Teñir, 


azumar: dar otro color á los cabellos. 

¡1 Atezar: teñir de negro, |¡ pint, Te¬ 
ñir: rebajar un color con otro mas 
□ curo. 1| fig. Teñir; dar otra aparien¬ 
cia á las cosas. 

TEÑIRSÉ, v. r, Teñirse. J Ten ir sé es 
quebeis, ir, Teñirse el pelo, azumar¬ 
se los cabellos. 


TEÒFÍLU, n, p. m. Teófilo, 
TEÒLEG, EGtJE, adj. Teólogo; que 
pertenece á la teología, |¡ s, m. Teó¬ 
logo: el que estudia ó profesa la teo¬ 
logía, 

TEÒRIC, IQUE t adj, Teórico: que 
pertenece á la teórica, 

TEÒRIQIJE, s, f. V, Trihue. 
TEÒRIQUEMÉNT, adv, de m. Teó¬ 
ricamente, con la teoría, 

TEOS, OSE, adj. Teoso: que tiene las 
cualidades de la tea. 

TEP A D, ADE, p. p, de Tepar Tapa¬ 
do. ¡¡ adj. Tapado, cubierto, | Tapa¬ 
do, cerrado. ! Y ha lloc per tepads? 
fr. H w y e n t ra da p a r a ni á sea r a s? 

TEP Al , s, m. Tapadero, cubierta 
Tepai de Hit , Cobertor, colcha, cu¬ 
brecama, j¡ Tepai de tan le Cubre me¬ 
sa, [ Tepai de caxe de movt Paño 
mortuorio. 

TEPAR, v, a. Tapar, cerrar, obstruir. 

[[ Tapar, cubrir, abrigar. || tig. Ta~ 
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par, encubrir, ocultar, disimular* |] 
Tepar se boque , fr. Tapar la boca, 
cortar la palabra* 

TEP ARSÉ, v. r. Jiparse, cubrirse, || 

'TeparSt ses urees, fr. Taparse las 
orejas ó los oídos. |] Teparsé es ñas, 
fr. Taparse la nariz, 

TEREDO, ORE, s. Tapador: el que 
tapa. || Tapador, tapa, tapadero; lo 
que sirve para tapar, ]j fig. Tapador, 
encubridor: el que oculta o encubre 

TEPEDORE, s. f. Tapadera, coberte¬ 
ra, tapa, tapador. '] ()IIe en tepedore, 
fr. Olla con tapadera. 

TEPEMÉNT, s, m. Tapamiento: la j 
acción y el eíecto de tapar. 

TEPERÉRE, s, f. Alcaparra, alcapar¬ 
ro: la planta que produce las alca¬ 
parras. 

TEPERÜT, s. m. Alcaparrón: la alca¬ 
parra grande ó demasiado desarrolla¬ 
da. |j Acción y ruido que se hace pe¬ 
gando con la palma de una mano 
sobre la otra mano medio cerrada en 
acción de taparla. | ] Fér un tepeiót 
fr. 

TEPET, s. m. dim. de Tap. Taponen 

eo, taponcillo, taponcito. 

TERETE, s. f, dim. de Tape. Tiplea, 
lapilla, tapita. 

TE PETÉ, s. m, Tapete, eubremesa, 
tapiz: pieza de ropa para cubrir una 
mesa. 

TEPI, s. m. Chapín: especie de díñela 
que usan las mu ge res. 

TEPIAD, A DE, p. p. de Tepiau. Ta¬ 
piado. 

TEPI AR, v, a. Tapia r 7 murar: rodear 
de tapias ó muros. || Tapiar, cegar: 
tapar con pared una puerta, ventana, 
etc, || Tepiar de pédre y murté f fr. 


TEQ 


Tapiar á piedra y lodo. 

TEPI ARSÉ» v. r. Tapiarse, cerrarse: 
taparse con tapia, 

TEPÏCÉ, s. m. Tapicero: el fabrican¬ 
te de tapices, |¡ Teplcé mejó. Tap i ce¬ 
ro mayor: el encargado de la tapice¬ 
ría en palacio. 

TEPICERÍE, $, f. Tapicería, tapiz, 
paño de ras ó arras, ¡| "Tapicería: el 
sitio o puesto donde se guardan los 
tapices, j] Joc de tepicerie, Tapicería: 
el conjunto de tapices que componen 
un ornamento. 


TEPI EDO, ORE, s. 7 j piador: el que 
tapia ó hace tapias. 

TEPfKÁOE, s. f. Desgracia, contra¬ 
riedad* || Gbapinazo: golpe de cha¬ 
pín, || Tenir tepinades, fr. Tener 
desgracias. 


TEPIÒQUE, s. f. Tapioca, sagú blan¬ 
co: pequeños tubérculos blancos que 
se extraen ác ¡as raíces de la planta 
jatropha raaniot; siendo un alimento 
de fácil digestión. 

TEPÍS, s, m. Tapiz: ropa de tapicería* 

| Tapiz, tapete: ropa con que se cu¬ 
bre una mesa, un piso, pared, etc. 
fig. Tapiz: el campo de hierba pare¬ 
cido al tapiz, |] Tepis de euiru. Gua¬ 


damací!.. 


TEPISSAR, v. a, V. Entepjssar. 
TEPISSERÍE, s. f, V, Tepicerie. 
TEPÜT, s, m. aum. de Tap, Tapona¬ 
zo: tapón grande, ]| Taperujo» t a i - 
rujo: upon malo 6 mal hecho, 
TÉQUE, s, f. Teca: especie de trigo de 
indias ; Teca: especie de encina. || 
fam. Manjar, comida, alimento. ¡| 
Fér báñe lí-que , fr. Comer muy bien. 
TEQUEÑERÍE, s. f. Tacañería, ruin¬ 
dad, cicatería, mezquindad, avaricia. 
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¡ Tacañería, sutileza, astucia. || Enar 
en tequemeríe, fr, Tacañear. 

TEQUEÑETJAR, v a, Tacañear, ci¬ 
catear: hacer el tacaño, obrar con ta- 
cañería* 

TEQUETE, s. f. dim, de Taque* Man- 
ch ï c¿i, manchilla, manchita. 
TEQUIGRÁFÍC, 1 QUE, adj, Taqui¬ 
gráfico: que pertenece á la taqui¬ 
grafía. 

TEQUIGREFÍE, s. f. Taquigrafía, ta- 
queografío; el arte de escribir con la 
misma velocidad que se habla. 

TEQUIGREFU, s, m. Taquígrafo; el 
profesor de taquigrafía. 

TERAD, ADE, adj. y p, p. de Turar* 
Tarado: quitada la tara. 

TERÁNTULEj s, f. Tarántula: grande 
araña venenosa de Taranto. ¡¡ Picad 
de ierántule, fr. Tarantulado, pica¬ 
do de la taran tula, 

TERAR, v. n. tarar: pesar las taras, 

TERAR 5 È, v, r. Tararse; pesarse las 
taras, 

TERASQL'E, s, f. Tarasca; figura 
monstruosa de cartón que representa 
una serpiente, un dragón, y era lle¬ 
vada ante las precesiones de Corpus, 
etc, j] fig. Tarasca: la muger fea y de 
mala índole. 

TÉRBUL, ULE, adj, Turbio: que no 
es claro. || Turbio, oscuro, confuso. 

|| Turbio, triste, melancólico || Suc 
térbuL Líquido turbio. || Feriar tér - 
bul. Hablar confuso. 

TERBULÍ, 3, m. Turbión, turbon, 
turbonada, aguacero: fuerie lluvia 
acom pañada de viento, 

TÉRG, QUE, adj. Terco, obstinado, 
tenaz, 

TÉRCEj s* f. Tercia: k tercera parte. 
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|| Tercia; una libra de las tres que 
componen la libra carnicera, ]j Ter¬ 
cia: una de las panes en que los ro¬ 
manos dividían el día, correspon¬ 
diendo a las nueve de la mañana. |] 
Tercia: 3 a hora canónica que sigue á 
la prima. || Tercias, pl. los dos nove¬ 
nos de todos ¡os diezmos eclesiásticos 
que se deducen comunmente para el 
rey + 

TERCÉ. ÉRE, s. y adj. Tercero: nu¬ 
meral ordinal que corresponde al 
numero 3 . ¡[ Tercero; que es del ter¬ 
cer orden. |¡ Tercero, mediador; la 
persona que suple por otra, ¡ Tercé- 
re persone. Tercera persona, J| Tercé 
en discórrfíe. Tercero en discordia, 

TERGENC. ENQL E, adj. Terceneo: 
de tres años, jj Bé tercenc , Carnero 
tercenco, 

T ERG ENE, s f. Tercena: depósito 
general de tabacos, donde se vende al 
por mayor. 

í TERGENISTE, s m. y f. Tercenista: 
el quií tiene á su cargo una tercena. 

TERCE RE, s. f. Tercera: la que está 
en tercer orden. [| Tercera; la cuerda 
de guitarra que está en tercer lugar, 
j mus, Tercera: la consonancia de 
dos tonos y medio. |¡ Tercera mejó. 
Dítono. |i Tercére menú . Semitono, 

TERCÉREMÉN T í adv. de m. Terce¬ 
ramente, en tercer lugar. 

TERCERÍE, s. f. Tercería: la media¬ 
ción entre dos personas. |¡ Tercería: 
el empleo del deposita río de diez¬ 
mos. 

TERCERÒL, ÓLE r adj. Tercero: que 
profesa la orden tercera de algun pa¬ 
triarca. || mar. Tercerol; el que ocu¬ 
pa el tercer rango* 











TER 

TERCERÒLE, s. f. Te rcerolo: especie 
Je carabina corra, Tercerola; espe¬ 
cie de barril media no, 

TERCETJAD, A DE, p. p. de Tercet- 
jar. Terciado 

TERCET JAR, v. n, Terciar: hacer el 
número tres, || Terciar, intervenir, 
entrometerse, || v, a. Terciar; dar una 
tercera labor á la tierra, ¡| Terciar: 
poner de través ó en diagonal* || Ter - 
cetjar s* aspase t fr. Terciar la es¬ 
pada . 

TERCÈTU, s. m. Terceto: composi¬ 
ción rneiríca de tres versos, de ocho 
ó de once sílabas, [| mus. Terceto; 
composición é tres voces. 

TERCIAD, ADE. p, p. de Teuciar. 
Terciado. |¡ adj\ T erciado: que tercia 
ó está puesto de través. || blas. Ter¬ 
ciado: que está dividido en tres par¬ 
tes [I Sucre terciad. Azúcar terciado: 
azúcar sucio ó de mediana calidad. 

TERClANE, s, f. Terciana: fiebre in¬ 
termitente que repite cada tercero 
dia. dejando un día bueno. ¡| Ter - 
ciare dobbíe* Terciana doble: que 
sobreviene cada día. (| De ter cían es 
non tòquen quempanes ò tercianas y 
curtanes no fan tucar quémpanes^ 
reír Por tercianas y cuartanas no 
doblan campanas. 

terciar, v. Tercktjab. 

TERCIENARI, ARIE, s. Tercianario; 
el que padece tercianas. 

TERCIENARÏE, s. f. Tercianaria: 
planta contra las fiebres intermiten¬ 
tes. 

TERCIENETE, s. r. dim. deTEitciA- 
ke. Pequeña terciana. 

TERCIENÉTLE, s. f, Terdanela: es¬ 
pecie de tafetán doble y muy lustro- 
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so. || dim, de Terciana Terciamca; 
pequeña terciana. 

TERCIENUTXE, s. f. dim. de Ter¬ 
ciase. Pequeña terciana. 

TÈRCU, QUE, adj. i erco, obstinado, 
tenaz, testarudo. ;| Jaren que iércu , 
fr. Tieso que tieso, duro que duro. 

TERDA, NE, adj* Tardío, tardo: que 
tarda en suceder mas de lo regu¬ 
lar, |[ Tardío: que sucede dtspues dd 
tiempo oportuno ó que se esperaba. 

¡| Tardío, pausado: q Lie va poco á 
poco. |[ Tardo, perezoso, lento: que 
tarda en hacer las cosas. |] Tardío, 
otoñal: se dice del drbol ó planta que 
tarda en hacer e! fruto y del mismo 
fruto, ¡¡ Fruit terdá , fr. Fruto tardío. 

' Ser molí tei da, fr. Ser muv ocre- 
zoso ó tardío, 

TERDAD, ADE, p, p. de Tehdar, 
Tardado. 

TERDANSE, s. f. bardanza, lentitud, 
detención: calma ó pausa en hacer 
las cosas, 

TERDAR, v* n. Tardar, detenerse: es¬ 
tar mas tiempo de lo regular, no lle¬ 
gar con oportunidad, liega? tarde. ¡ 
£ mes tardar, m. adv. Á mas tardar, 

| Sense ter dar f m, adv. Sin tardar, 
luego, sin dilación. |¡ Tardar en fév 
ses coses, fr. Tardar en obrar. 

TERDARSÈ, v. r. Tardarse, estor¬ 
barse, 

TERDENC, ENQUE y 

TERDENÉ, ERE, ad¡. Tardador, tar¬ 
dón; que tarda, se detiene ó va con 
lentitud. 

TERO EN ES Q TERDENÉS, adj, pl 
Tardíos: los frutos que se cojen ó re- 
cojen tarde. 

TERDET, adv. dim. de Tard. Tarde- 
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cilio* 

TERDETJAR, v. a. Hacerse tarde 
V. Tardas, 

TERDÍSSIM, IMEj adj. sup* de Jaro. 
Tardísimo, muy tarde, 

TERRO, s. f* V, Terdanse. || Otoño: U 
primavera del invierno, V* Utünu. 

TERERINTfÑACI, ACEE, ad¡. Te- 
rebintinacco: se aplica á las plantas 
que se parecen ó participan del tere¬ 
binto. 

TEREBINTO, s, m, 2 erebimo: árbol 
resinoso parecido al abeto. 

TERÈE, s. f. Tarca; trabajo que debe 
hacerse en un tiempo determinado, 
I fig. Tarea, cuidado, afan, solicitud, 
l arca, pena, fatiga: cansando que 
produce tm trabajo asiduo || Cade u 
e se séue íerte t fr. Cada cual á su 
tarea. 

FEREMBÀNE, s* m. y f. Tarambana, 
alocado, tronera, majadero, sacape¬ 
lotas . 


TEREMBENADE, s f, Locura, ma¬ 
jadería , 

TERENIEBINT, s. m* jPereniabin, 
terermbinto; especie de maná líqui¬ 
do que viene de Persia, 
TERENTÈTLE, s* f Tarantela: sona¬ 
ta viva y animada que se loca á los 
que han sido mordidos ó picados por 
la tarántula, |j Beüar se iereniétU , 
fr. Bailar la tarantela» 
TERENTÍSME, s. m. Taran cismo: 
movimiento repentino y convulso 
que ejecutan los picados por la tarán¬ 
tula. 

TERERÉ DTE, s. m, Terapeuta: mé- 
Jico, que aplica la terapéutica. [¡ Te¬ 
rapeuta: especie de fraile entre los 
judíos* 
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TEREPÈUTIC. TQUE, ad]. ; erapéu- 
tico: que pertenece á la terapéutica. 
TEREPÈUTIQUE, s. f, Terapéutica; 
el arte que trata de aplicar toda clase 
de medios curativos, física ó moral- 
mente. 

TERERA, s. f. Tarará: el sonido de h 
trompeta. 

TERERIRE, s. m* y f. Tararira: per¬ 
sona de poco juicio y escasa formali¬ 
dad* || Tararira: palabra burlesca 
contra ¡o que Otro dice. 

TERSETE, s, f, V, 'Tmsntiï. 

TERGIVERSAD, A DE* p, p, de Ter¬ 
giversar* Tergiversado. 

TERGIVERSAR, v. a. Tergiversar: 
variar las cosas para interpretarlas ¿i 
su manera* 

TERGIVERSARSE, v. r. Tergíver- 
sarse. 

TERG 1 VERSECIO, s, f. Tergiversa¬ 
ción, subterfugio, escusa, pretexto, 
rodeo: la acción de tergiversar, 

TERGIVERSEDÓ, ORE. s. Tergiver¬ 
sador: el que tergiversa ó varia las 
cosas. 

TERI, s, m. Tarin: moneda siciliana. 

TERIDE, $, i, Tarida, garrida: embar¬ 
cación parecida á una tartana, 

TERI FaD, A DE, p, p, de Terífak* 
Tarifado* 

TERIFARj v, a, Tarifar, tasar: fijar ó 
señalar precio, 

TERIFARSÈ, v. r. Tarifarse, tasarse. 

TERIFE, s. f, Tarifa, lista donde hay 
los precios de las cosas que se ven^ 
den, II geogr* Tarifa: ciudad de Es¬ 
paña, 

TE RIFEN, EÑE, s, y adj* Tarifeño: 
que es de Tarifa ó pertenece á aque¬ 
lla población* 
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TEÍUMASSE, s f, aum. de T m\ me. 
Tari mon. 

TE RIME-, s, f* Tarima: tablado para 
tener los pies suspendidos del suelo* 
TER (METE, s fi dím. de Te rime, Ta* 
rimilia. 


TERJASSE, s, f, aum, de Tarje y 
TERÍETASSE, s. f. aum. de Teïuetk* 


Tarje ton, 

TERJETE, s. f* dim* de Tarje. Tarje- 
la: pequeño cartón sobre el cual va 
estampado el nombre de alguna per¬ 
sona y suele dejarse en las casas don- 
de se va de visita, cuando los dueños 
están ausentes. || Tarjeta: pequeño es¬ 
cudo, que sirve de adorno y a veces 
contiene alguna inscripción. 

TERLÍ3, s, ¡n, Terlk: especie de tela 
para colchones, almohadas, etc. 

TERMAL, adj. m* y f. Termal; que 
pertenece á las termas. ¡; Áigu ter¬ 
mal, Agua termal, agua mineral ca ¬ 
liente. 

TERM ATIG t IQLE, adj: Terrnático, 
calefaciente: se dice de los medica- 
memos que reaniman el calor ani¬ 
mal. 

TEEMATXUj s, m. aum. de Térjce. 


Terminacho, terminajo: se usa corno 
despreciativo. 

TERME, s. ni. Y'ermino, límite, fin, 
Término, plazo, ¡j Término, forma, 
mañera, j| Término, objeto. |j Térmi¬ 
no, palabra, vocablo, dicción. ¡¡ Tér¬ 
mino: Dios déla fábula. berma: ba¬ 
ños de agua mineral caliente, ¡| Térmi¬ 


no, d i#u ito. territorio,'' Téni e tècnic. 
Término técnico ó propio de alguna 
ciencia, al te ú oficio. ¡¡ Dunar té me 
u termini, fr. Señalar plazo, ¡j L n 
bnns termes , in. adv. En buenos tér- 
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minos, en buen romance, j En pró- 
pis termes t m. adv* En propios tér¬ 
minos. ¡j En mitj us termes , fr. Con 
atnbajeSj con medios términos. i p*- 
sar tenue , fr, Terminar, limitar, po- 
ner término. |j íérme médi, fr. Tér¬ 
mino medio. ¡j En termes hàbils, m. 
adv. En términos hábiles ó posibles, 

TERMET, s, m. dim* de Tékme, Ter- 
minico, term ïniïlo, terminiio. 
TERMINAD, A DE, p p, de Terminar. 
Ti. rminado. 

TERMINAL, adj. m, y f. Terminal: 
que Termina. |¡ T’erm ¡nal; sobrenom¬ 
bre de Júpiter. ¡| Féstes terminals. 
Fiestas terminales que se hacían en 
honor del Dios Term ¡no. 

TERMINANT, p* a, de Terminar* 
Terminante: que termina. |¡ adj. Ter¬ 
minante: que no deja duda ó termi¬ 
na definitivamente || gerund. Term i - 
nando || En termes terminante. En 
términos terminantes. 

TERM INAR, v a. Terminar, concluir, 
acabar: dar fin. [| v n Terminar: ser 
el fin. término ó es tremí dad de algu¬ 
na cosa. 

TERMINARSE, v, r. Terminarse, con¬ 
cluirse, acabarse. 

TERM I NECIO, s. f. Terminación: la 
acción de terminar* || Terminación, 
fin, conclusión. |¡ Terminación: la ul¬ 
tima 6 ultimas sílabas de cada pala- 
br u Terminación, crisis* la conclu¬ 
sión de una enfermedad, 

TERMINE DO, ORE, s, Ter minador; 
el que termina. 

TERM 1NETIU, IVE, adj. Terminati¬ 
vo, terminante* 

TERMINI, s. m* Término, plazo. ¡¡ 
Dunar un termini , fr. Dar un term i- 
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ng ó plazo. 

1 ERM'QUE, s, f, farmïca: ó ptarmi 
ca: planta que escita la secresion de 
Ja saliva y como la cebadilla hace es¬ 
tornudar. 


TERMÓMETRO, s. m. Termómetro: 
instrumento para medir los arados de 

¡- 

calor y frío. 

TRN, s. m, Temo; nombre que se da 
á tres cosas de uriá misma especie. ¡j 
tmpr. Temo: la unión de tres plie¬ 
gos colocados unos dentro de otros. 

fERNAR!, ARíEj adj: Te mano; que j 
se compone de tres. |[ mus Temario; 
el compás que consta de tres panes 
iguales, ¡j Ternario; el espacio de tres 
dias para alguna devoción. 

1 ERNEj s. f Terna: Ja proposición de 
tres personas para ocupar un empleo. 

¡| Terna: i a comparación ó sonco de 
tres ternas. || Tce no. ] 

TERNU, s. m. Tercio: Ja suerte de 
acertar ices números en la lotería, va 
sea en un mismo billete, ya en una 
misma raya con los cánones, 
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rada en que nndíe quiere ceder. 
TÉRQUEMÉNT, adv. de m, Terca. 

mente, con terquedad 
TERQU1NE, s, f. Turquina; especie 
de vela trapezoide. 

TERQU1N ADE T s. 1'. Tarquinada: vio¬ 
lencia contra la honestidad de algu¬ 
na mugar. 

TERRACUEU, ACUEE, ádj. Terra- 
cueo: que esta compuesto de tierra y 
agua ó pertenece al grabo Je la Tierra, 
TERRAD, s. m. Terrado: sitio descu¬ 


bierto en lo mas alto de Jas casas ó 
salida de algun piso. || Azotea: galería 
cubierta ó descubierta en lo mas alto 


de I. ls casas, ] Mirar$6 des (errad en- 
J f re y fr. Mirárselo de paso, mirárselo 
con indiferencia. 

TERRAL, adj: Terral: que viene de 
tierra, ¡ Vént terral. Viento de tierra* 

TERRATJE, s ni. Terraje, terrazgo: 
porción de tierra sin sombra. |¡ Te¬ 
rraje, terrazgo, terradgo: derecho que 
paga al dueño de la tierra e! que la 
cultiva. 


TERNURE, s. í Ternura, terneza, ta« 
riño, afecto. |¡ Ternura, terneza: la fa¬ 
cilidad de enternecerse. 

TE RON JE, s. f* Naranja: el fruto del 
naranjo. || fig. Naranja: bala de arti¬ 
llería del grosor de dicho fruto. |l Te- 
rónje de te Xiné. Naranja de k Chi¬ 
na, ¡¡ Terénje agre. Naranja agria. [[ 
d íitje terónje > Media naranja, cúpu¬ 
la. | No esprémer tant se terñnja qu ’ 
emargui es suc } (r No se hade ex¬ 
primir tanto la naranja que amargue 
el zumo. 

TERQUEDAT, s, f Terquedad, perti¬ 
nacia, porfía, obstinación, terquería, 
terqueza. [| Terquedad; disputa acaio* 


I ERRE, s. í, Tierra: nombre del ph- 
neta que habitamos. || Tierra la parte 
sólida que sobresale del agua en todo 
el globo, ¡| Tierra: lo sustancia inor¬ 
gánica que cubre la mayor parle de la 
superficie terrestre del globo. ¡[ Tie¬ 
rra , región, país, ¡ Tierra, suelo, pà¬ 
tria: el país natal, ¡¡ Tierra, señorío, 
dominio. ¡ Tierra, heredad, propie¬ 
dad. || Tierra, suelo, pavimento. [| 
Tierra, campo, terreno, || Tierra: di¬ 
vinidad gentil. ¡ Tierra: los habitan¬ 
tes de ella, ¡i Tirre fenne. Tierra fir¬ 
me, ]¡ Tèrre gròsse* Tierra gruesa ó 
recia, |j Tèrre fluxe ò prime. Arijo, 
tierra '"M^di^rr^zucla || Tórreos- 
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quebróse, 7 ierra doblada ó quebrada* 
|! Térre de mate. Mantillo, j| 7 erre 
de reguediu, Tierra de regadío, J 
Térre énne. Erial, eriazo* |¡ Térre es* 


tiril. Tierra estéril ó improductiva. 
¡¡ Térre qui citrlone. Tierra avenal 


Tèrre de cunrèii ò cunrecisse. 
Tierra labrantía ó de labrantío, 

1 erre d' óuibre. Sombra de Venada. 
!¡ I érre de prumisió. Tierra de pro¬ 
misión. [¡ Térre quenvade. Tierra can¬ 
sada ó degustan ciad a, '! Térre sanie. 
Tierra sania, los san tos lugares, j Ier¬ 
re seque. Secano, sequío, secadal, 
sequero. | Térre seutunenque. Tierra 


arenosa ó arenisca* |¡ Térre ver mee* 
Tierra arcillosa ó gredosa, || Térre 
> d J im añ per s’allre. Tierra de año y ' 
vez. ! Besar en térre , ír. Besar la tie¬ 
rra. caer de hocicos, besar el santo 
suelo. ¡ Cáurer en iérre, fr. Venir al 
suelo* [] Besa se térre qié altri tre - 
pitjej fr. Besarla tierra que otro pisa. 

¡¡ Cridar se iérre e cólciK fr. Tener 
un pié en la sepultura* || De le iérre , 
m* adv. Indijeno, del país* |f Les cu¬ 
brir iérre , fr. Descubrir tierra* entrar 
en país desconocido. ]] De llargues 
ten'es, llargues mentides, reír. À 
luengas vidas, luengas mentiras, ¡¡ 
Cade iérre fa se gubre, reír* Cada 
tierra su uso y en cada casa su cos¬ 
tumbre, || Dessustenciar se térre , fr, 
Desustanciar ó esquilmar la tierra* |¡ 


E se térre des cégu-s qui te un ui es 
rey, reír. Entre ciegos el que ve es 
rey* || E iérre que vas, u sansa que 
trobes , refr, A donde fueres, haz co¬ 
mo vieres. |¡ Ficar Sé es vént en iérre > 
fr* Llamarse el viento al temporal. 
Cuñar iérre, fr* Ganar terreno, [| Pbr 
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drer iérre, fr* Tomar tierra* | Plisar i 
tèrre p' ènmitj , fr, Poner tierra en 
medio, huir | Tirar en iérre, fr. 
Echar al suelo, dar con uno en tie¬ 
rra* | Tirar eniérre emb un Mi, fr. 
Derribar con un dedo |¡ Tirarse tér¬ 
re demutj, fr* Echarse tierra enci¬ 
ma, ensuciarse. Tirarse iérre e neis 
uis s fr* Escupir al ddo, || Ierre rné~ 
ue, es se qui me done pa¡ reír. Esta es 
mi tierra, la que me gobierna. 
TERRE, ÉRE, adj: Terrero, terreno, 
terrestre; que pertenece á la tierra* [ 
'Terrero, que arrastra por tierra ó se 
acerca mucho á ella, || Terrero, bajo, 
abyecto, humilde. 

TERREGAD.E, s. f* Multitud de tie¬ 
rra, tierra acumulada, ! Cisco, picón. 
V* M CLIN ADE. 


T E R RE M ÜT U ¡ s, m * T errem o to, te m- 
blor de tierra: sacudimiento violento 
de la tierra. |j Sig. Tremolina, trápala, 
trisca, bulla, algazara. 

TERRENAL, adj. m y f. Terrenal, 
terreno, terreo: que pertenece á la 
tierra. |¡ Ten cual, terrestre, munda¬ 
no: en lo espiritual se toma por las 
cosas del mundo, en contraposición 
á las del cieio, [ Béns terrenals, fr. 
Bienes terrenales ó de la tierra. 

TERREE ID AT, s* f, Terrenidad: la 
naturaleza, calidad, ó propiedad del 


terreno* 

TERRENO, ENE, adj: Terreno, ter¬ 
renal: que pertenece á la tierra. ¡¡ 
s. m. Terreno, tierra, país. [| Terreno: 
el espacio de tierra para hacer ó co¬ 
nocer alguna cosa, || Terreno, arca, 
sitio, sudo: el espacio de tierra que 
ocupa ó debe ocupar un edificio* || 
fig. Terreno; se aplica á diversos 
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asuntos; como, el que desee conseguir 
una cosa, procura medir bien el te¬ 
rreno. jj Cuñar terrénu, fr, Ganar te¬ 
rreno. I! Pèrdrer terrean, fr. Perder 
terreno. |] Regun&xe 'es terrénu, fr, 

r 

Reconocer el campo. ¡j Terrénu cun- i 
redis, fr. Terreno laborable ó de la¬ 
brantío. ¡| Terrénu énn. Terreno 
erial. || Terrénu púntenos. Terreno 
pantanoso, pantano 

TÈRREPLÈ, s. ni. Terraplén* terro¬ 
sa, terrapleno: obra que se llena de 
tierra para varios usos. j| Terraplén: 
elevación de tierra para colocar la ar¬ 
tillería* [f Terraplén, terramoniero; 
mantón de tierra apiñada. 
TERREPLENAD, ARE* p. p. deTa- 
kkpuínar. Terraplenado. 

TERREP LEÑAR, v, a. Terraplenar; 
llenar de tierra algun vacio ¡| Terra¬ 
plenar: construir un terraplén. 

TERREPLENARSÈ, v. r. Terraple¬ 
narse: llenarse de tierra. Terraple¬ 
narse: formarse terraplén* 

TERRESTRE, ad¡. m. y f. Terrcrire, 
terrenal: que pertenece á la tierra. 

TERSETE, s. f. dim. de Terre Terre¬ 
zuela: tierra pequeña* flaca y de poca 
sustancia. 

TÈRRETENÉNT, s m. Terratenien-* 
te: el dueño 6 poseedor de tiertus. 
TERRETJ Al), A DE, p. p de Terret- 
jar, Terreado. 

TERRETJARj v. a. Tenear; saber á 
tierra, tener gusto de tierra, |J Ter¬ 
rear: estar tan claros los sembrados, 
que se ve por entre ellos la tierra. 
Terrear: poner tierra á la ropa para 
quitar las manchas. 

TERRETJ É, s. m Terrazguero, terra¬ 
jero: el labrador que paga censo de 


TER 

las tierras que cultiva. 

T È RR ET REMOL } s, rn. V. Tekremq- 
tu. 

! 'ERREU, LE, adj; Terreo: que es de 
tierra, pertenece á ella ó la conde¬ 
ne. 

TERRIBBLE, adj. m. y f Terrible, 
formidable: que es de temer. Terri¬ 
ble, tremendo, atroz. 
TERRiBBLEMENXadv.de m. T^ 
rriblememe* de un modo terrible. 

TERRIBBLIDaT, s. L Terribilidad: 
la calidad de terrible. || 'Terribilidad, 
dureza, ferocidad, rudeza de carác-’ 
te r. 

TERR1BBLÍSS1M, JSSIME, adj. sup 
de Terrible. Terribilísimo, muy tür- 
rible. 

TERRÍCULE, &. m. Terrícola; el ha¬ 
bitante de la tierra. 

TERRIFIC, IQUE, adj; Terrífico, te¬ 
rrible, espantoso: que pone terror y 
espanto. 

TERRISSE, s* f. Terrisa* loza, vidria¬ 
do: utensilios de tierra para guisar, 
como ollas, cazuelas, y otros vasos 
para diferentes usos* 

TERRITORI , $■ m. Territori o: el es¬ 
pacio de tierra inmediato á una po¬ 
blación. || Territorio: una extensión 
de terreno* í T erritorio: el terreno 
comprendido en la jurisdicion de un 
pueblo, ciudad, ere. 

TERRITORIAL, adj; m. y í, Territo¬ 
rial: que pertenece al territorio. 

TERROR, $, m. Terror, espanto, cons¬ 
ternación: gran miedo. || Ttrror pà¬ 
nic, Ter ror pánico ,| Ten ors de màrt* 
Terrores de muerte. 

TERROS, ORE, adj: Terroso: que es 
de tierra ó está mezclado con ella. 







TERRÒS, s. m. Terrón: pordon de 
tierra adherida con mas ó meaos so¬ 
lidez. |j Terrón: pordon de varias 
oir;iS sustancias adheridas, corno de 
sal, azúcar, hielo, etc. ¡¡ Dóls cám un 
terròs de sucre , fr, Dulce como )a 
miel. ¡] Fér térrosn.s t fr, Aterronarse. 
TERRURÍF'C, IQUE. adj; Terrorífi¬ 
co, terrible; que causa terror ó es - 
pan to, 

TERRUSSAD, ADE, p, p de T#»ro- 
ssaíi. Aterr o nado. 

TER RUSSA DE, s. f. Conjunto 6 mul¬ 
titud de terrones- 1; Terronazo: golpe 
de terrón. 

TEHRUSSAR, v, a. V. Etfrtussah. 

TERRUSSARSR. v* r. V. Eterrcs- 
sarsé, 

TÉRRUSSAS, s m aum, de Tkrròs* 
Terrón ¿izo. 

TERRUSSE l . s. ni- dim de Terròs. 

è 

Ter ron cilio. 
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embarcación menor, 

TERTÁREU, ARFE, adj: Tartáreo, 
interna!: que pertenece al Tártaro. 

TERTÁRIC, IQUE, adj: Tartárico: 

q ue es de lárta ro. 

TERTEMUD. UDE, adj: Tartamudo, 
balbuciente: que tartamudea. 

TERTEMUDÈS, s. f. Tartamudez: el 
modo de hablar del tartamudo. 

TER1 EMUDETJ, s. m. Tartamudeo: 
la acción de tartamudear. 

TERTEMUDETJAD, ADE, p. p. de 
Tert e mu detj a r , Ta rta m u d e a d o - 

TEKTEMU D ETJAR, v. a. Tartamu¬ 
dear, tartajear, balbucear: hablar tar¬ 
tamudo. 

TERTENE, s m. Calesero: el que con¬ 
duce la tartana ó calesa 

TERTERISAD, ADE, p. p, de To n;- 
kisah. Tarta rizado, 

TER"! FRISAR, v. a. Tarta rizar; puri¬ 
ficar con la sal tártaro. 


TERRUSSGS, OSE, adj: Terregoso: 
que esta lleno ó abunda de terrones. 

TERRUS3ÒT, V. Tsrrussas. 

TÈRS, TÈRSE, adj: Tercio, tercero* 
¡¡ Terso, lustroso, pulimentado, bru¬ 
ñido- ,| Terso, pura, limado: hablan* 
do del estilo. [| s- m. Tercio: la terce¬ 
ra parte, ¡¡ s. f. Tercia: una tercera 
parte de la libra carnicera, que hace 
tres libras. 

TERSAR, v, a. Terciar, Tersar, pu¬ 
lir, bruñir. 

TÈRSEMÉNT, adv. de m. Tercera¬ 
mente, en tercer lugar. 

T'ERTAN, s. m. Tama: especie de 


tegido. 

TERTANE, s, f. Tartana, calesa: car¬ 
ruaje de dos ruedas, cubierto y con 
asientos á los lados- [¡ mar, Tartana: 


TTRTERISARSE, v. r. Tartarizarse. 

TERTÈSSIE, s. f Tartesia; nombre 
que daban los antiguos á la Andalu¬ 
cía y al río Retis ó Guadalquivir. 

TERTULIA, ANE, adj. Tertuliano, 
tertulio, tertuliante: que asiste ócon- 
curre á la tertulia. |] n. p. m. Tertu¬ 
liano, 


TERTULIEIS, f. Tertulia: reunión 
ó sociedad de amigos para pasar un 
rato agradablemente. ¡[ Tertulie pe^ 
triotique. Tertulia patriótica, 
i ERUMBE, s. m, Tarumba, tolondro, 
tolondrón, aturdido, atolondrado* lo¬ 
co, [ Fér turnar terumbe, ir. Volver 
á uno tarumba. 


TERUNJADE, s, f. Naranjada: bebida 
hecha con el zumo de la naranja, agua 
y azúcar. [¡ Naranjada; multitud de 
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naranjas, ¡¡ Naranjazo: golpe de na * 
ranja. 

TERUNJÉ, s. m. Naranjo: el árbol 
que produce las naranjas, || Naranje¬ 
ro: el vendedor ó traficante de naran¬ 
jas. 

TERUNJERÁ^ s. m. Naranjal: el sitio 
sembrado de naranjos, 

TERUNJERET, s. m, dim. de Tk~ 
rl'njiL NaraojicOj naranjÜlü, naran- 
jito, 

TERUNJETE, s. f. dim. de Terónje* 
Naranjica, naranjilla, naranjha. 

TES, ESE, adj; Tieso, tirante, estira¬ 
do. || pL f. del pronombre te. Tus, 

1es >j¡ans i fr, 'Tus manos, 

TESAD, ADEj p, p. deTi-SAU, Tesado, 
tirante, 

TESAR, v, a, V, Etesar, 

TESARSÈ, v. i\ V, Etesars^. 

TE5CO. s. m. Cuña, pesco ño: pedazo 
de madera, ¡ierro, etc., que por un 
extremo iLne corte y por el otro dor¬ 
so; el cuib sirve para dividir cuerpos 
sólidos y .1 ¡ Listar los o constreñirlos. |¡ 
Entrar es tascó, ír. Meter la cuña. | 
No i ha tescó més dulént qu es des 
nuiéx ¡hñam, reír. No hay peor cu¬ 
na que la de la misma madera. 

TESCUNAD, ADE, p p, de Tesclwar. 
Atarugado, acuñado. 

TESCUNAR, v. a. Atarugar, acuñar; 
poner cunas para asegura i ó manejar 
mejor una cosa, || Atarugar: tapar 
bien los agujeros y junturas. 

TLSCUNARSÉ, v. r. Atarugarse, acu¬ 
ñarse. 

TESECIÓ, s, f. Tasación, tasa: la ac¬ 
ción de tasar, 

TESIS, s. f. Tesis, proposición, cues¬ 
tión. 


TES 

TESÒR, s. na. V. Tresóh, 
TESQUERE, s f Tasquera, guarida, 
escondrijo; sitio oculto, |i Atajo, tra¬ 
vesía, || Atolladero; paso peligroso. 
Atascadero, estorbo, embarazo. |j 
Enar per se tesquéve, fr. Echar por 
el atajo, j] Sébrer totes ses tes qué res, 
ir Saber todos los rincones, 
TESSACU, s. m. Tasajo, V. Tascu. 
TESSADE, s, f. Golpe de copa, | Co¬ 
pa: lo que cabe de líquido dentro de 
de ella. |j E tessades^ fr* A copas lle¬ 
nas, á golpes de copa. 

TE'SSASSE, s í. uum. de Tasse. Co- 


p iza. 

TES5ETE, s f, dim. de Tassü. Copi¬ 
es, eopilla, copiu. 

. p 

TEST, s. ni. Tiesto, tejuela, casco, te¬ 
jo! eta: pedazo de plato, teja, escudi¬ 
lla t etc, || Tiesto, pote, maceta; vaso 
de tierra para sembrar plantas, |¡ Es 
tests semblen eses olles } ír Se pare¬ 
cen los cascos á la olla. 


TESTAD, A DE, p, p. de Tkstar. Tes¬ 
tado Catado, gustado. . Ha testad, 
fr. Ha hecho testamento. |¡ U ha tes¬ 
tad, ír. Lo ha catado, 

TESTANT, p, a. de de Testar, Tés¬ 
tame, am, || Catante, ant. I s. til. Tes¬ 


tador: eí que testa, [j Catador: el que 
cata ó gusta una cosa. | gerund. Tes¬ 
tando. |¡ Catando, 


TESTAR, v. a. Testar: hacer testamen¬ 
to. ¡| Catar, gustar, probar, saborear. 
TESTARSE, v, r. Testarse. | Catarse, 


gustarse, 

TESTÁCEU, AGEE, adj. Testaceo: se 
aplica á los animales que van cubier¬ 
tos de concha, especial mente á los 
del mar. 

TESTE, s, L Testa, frente, |] Testa, ea- 
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b.eza. |j Testa, testera: el frente ó cara 
delantera de cualquier cosa. ¡[ Testa, 
e n tendim iemo, talento, capacidad. | 
Testa, rumo: el primer aro de una 
pipa de vino. [| Tés te curunade. fiesta 
coronada: rey, emperador, etc* || Tés- 
te* de férru . Testa férrea, cabeza de 
hierro, |¡ Male teste. Mala testa, mala 
cabeza. |] Gran tés te, Gran testa, gran¬ 
de hombre. ¡‘ TI (mu de leste. Hombre 
de ingenio. 

Th S í EDO, ORE, s. Testador: el que 
hace testamento, |j Catador: el queca^ 
u 6 prueba, ¡¡ Testad ó de vins, Caía¬ 
nnos. || Te.itádú d' altes, Catacaldos. 
TESTEMÉNT, s. m. Test i memo: de ¬ 
claración de la ultima voluntad, |j 
Festa mento: la Biblia ó escritura sa¬ 


grada, que se divide en viejo y nuevo 
testamento, || Testamento: los conse¬ 
jos que al morir da un padre á sus hi¬ 
jos. ¡| Testeméni clus. Testamento 


cerrado, [j Testeméni militar. Testa¬ 
mento militar, j? Testeméni nuncupe- 
tíu , Testamento nuncupauvo ó abier¬ 


to. 


Testeméni secrcmcnlal , Testa- 
mentó sacramental ó sin notario, jj 
ber testeménti ir, Hacer testamento, 
|| Felsijicar un testeméni, ir, Falsear 
un testamento* |j Enutar f mudar, o 
revuCar un testeméni, fr* Quebrantar 


ó revocar un testamento || Sense tes¬ 
te meni. tvt. adv. Abmiestatü, || Ubrir 
un teste mént. Abrir un testamento. 

| Si no val per testeméni 7 valgui per 
cudicil, fr. Lo que no pasa por testa - 
memo, que pase por codicilo, 
TESTEM ENT a RÏ, A RIE, adj Testa¬ 


mentario: que pertenece al testamen¬ 
to, || s, m. Testamentario, albacea, ca¬ 
bezalero; el encargado de que se 
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cumpla el testamento* 

TESTEMENTERIE, s. f. Testamen¬ 
taría: la ejecución de lo dispuesto en 
el testamento. 

TESTERE, s. f. Testera, testa, facha¬ 
da, frente, ¡j Testera, cabecera, 

TESTE RIÑE, s. f. Tambaleo , vacila¬ 
ción. || Fér testar ines, fr. Tamba¬ 
learse. 

TESTERRUD, UDE, y 

TESTEREO, UDE t adj. Testarudo, 
cabezudo, terco, porfidioso, cabeza 
de hierro, 

TESTERUDEMÉNT, adv.de m, Tes¬ 
tarudamente, obstinadamente, con 
pertinacia . 

TESTET, s* m. dtm, de Ti:st. Tcjíllo, 
tejado, tejoleta, 

TESTIGÜE, s. m, Testículo: el órga¬ 
no principal de la generación. Suele 
haber dos en cada individuo, 

TESTICULAR, adj. m. y f. Testicu¬ 
lar: que pertenece á los testículos, 

TESTÍFÍCAÍ), ADE t p f p, de iT-ií- 
FicAH Testificado. 

TESTIFICAR, v. a. Testificar: decir 
la verdad sobre alguna cosa. ¡| Testifi¬ 
car, certificar: dar fe. ¡ for.. Testificar; 
deciar m como testigo. 

TESTIFICARSE, v. r. Testificarse, 
confirmarse, 

TESTIFIQU EC1Ó, a. f. Testificación: 
la acción de testificar, 

TESTIFIQUEIS, ORE, s, Testifica- 
dor: el que testifica, 

TESTJFIQUETÍU, IVE, adj. Testifi¬ 
cativo: que testifica. 

TESTIMONI, s. m, Testimonio, testi¬ 
fican le: el que declara ó testifica en 
juicio, ¡| Testimo nio, testigo: el que 
está presente á lo que dicen ó hacen 
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oíros. |i Testimonio, declaración: la 
deposición del testigo- [| Testimonio, 
prueba, justificación. |j Testimonio, 
certificación» certificado: documento 
legalizado por notario en que se da 
de alguna cosa, || Testimonio: cual¬ 
quier documento ó señal por los que 
se infiere alguna cosa. ¡] Testmóni 
ebunad. Testimonio abonado ó digno 
de crédito. „ Testimáni a uidu. Tes¬ 
timonio de o i dos, (¡ Testimò n i de vis¬ 
te, Testimonio de vista ú ocular* 
[¡ Tes timón i fals. Testimonio falso 
ó que no dice la verdad. || Dunar tes¬ 
timoni. Dar íé ó testimonio, || Fér de 
testimoni, fr. Declarar, deponer, |; 
Te geminar es testimonis, fr. Exami¬ 
nar los testigos. ! Fitxar un fals testi - 
fuòn i^ fr. Levantar un fafto testimo¬ 
nio. ; ] Refutar ó recusar es testimonis^ 
fr* Tachar los testigos. || Trèurer tes¬ 
timonis . fr. Hacer testigos, sacar tes¬ 
tigos. 

TESTIMONIAD, ADE, p, p. de Tes- 
timuntar . Testi montad o, 


TEST! MUÑI AL, adj: m y t Testi¬ 
monial: que sirve de testimonio. ¡| 
Duéwnénts tcstimunials. Documentos 
testimoniales: canas de abono ó de 


recomendación, 

TESTIMUNIAR, v. a, Testimoniar, 
testificar: deponer como testigo, 

TESTIMUNIARSÈ, v. r. T estimo- 
niarse, testificarse. 

TESTÒT, s. m. mim, de TiIst. Cachar¬ 
ro: vaso de tierra roto que aun sirve 
para alguna cosa. 

TÉSTU, s, m, Texto: la palabra ó pa¬ 
labras propias de un autor. [¡ Texto, 
pasaje, cita: la repetición de ciertas 
palabras de un escrito presentada co- 
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mo ejemplo ó autoridad. i] Texto, te¬ 
ma, píe: lo que se pone en verso ó 
prosa al principio de un escrito, j 
Texto: Cualquier semencia de la sa¬ 
grada Escritura, ¡] impr. Texto; ca¬ 
rácter Je letra entre la anastasia y pa¬ 
rangón:!. || Surtir des testu, fr, Salir¬ 
se del texto, 

TESTU AL, adj; m . y f. Textual: que 
es conforme al texto. [I Textual: que 
se apoya sobre un texto para espresar 
otro» 

TESTÜALMÉNT, adr. de m. Tex¬ 
tualmente, con sujeción al texto. 

TESTU D, UDE.ed}: Testudo, testa¬ 
rudo s. m, Testudo: especie de te¬ 
cho que Formaban los romanos con 
sus escudos para defenderse de los ti¬ 
ros de sus enemigos» 

TESTU ELISTE, s. m. Textualista: d 
que cita textos continuamente ó se 
adhiere exiricu mente al texto, 

TESTU RE, s» f. V, ThxsTLHK. 

TES U RE, s. rn, V* Tresuriü. 

T ES U RE RIE, s. f, V, TiiranRERfe 

TET, ETE, s. Niño, nene, muchacho, 

J e tele de se rundae, fr. La niña 
del cuento, 

TETRÁGUNU, s. m. geom. Tetrágo¬ 
no: figura rectilínea de cuatro lados 
iguales. 

TETRÁMETRU, s. m. Tetrámetro: 
verso jámbico de ocho pies, 

TETRARQUE, s. m, Tetrarea: el se¬ 
ñor de la cuarta parte de un reino, 

¡¡ Tetra rea: el Gobernador absoluto 
de una provincia. 

TETRECÓRDlj s, m. mus. Teiracor- 
dio; la consonancia é intervalo de 
cuatro tonos. 

TETREÉDRU, s. m. Tetraedro: pira- 
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mide triangular equilátera, com pren¬ 
dida en cuatro triángulos iguales y 
equiláteros, 

TETRERQUIE, s* f. Tetrarquja: el 
gobierno del tetrarca* 

TETRI.SíLEBU, ÍLEBE, ad¡: Tetra¬ 
sílabo: que está compuesto de cuatro 
sílabas, 

TÈTRIC, ÍQUE, adj: Tétrico, triste, 
melancólico, cacoquimio: que tiene 
ei aire sombrío, adusto y de mal hu¬ 
mor. 

TETXAD, ADE, p. p. de TinxvB Ta¬ 
sado, señalado, fijado. |¡ Tachado, 
censurado, culpado. 

TETXAR. v. a. Tasar, fijar, señalar, 
osignar. || Tachar, censurar, repren¬ 
der, poner lachas, 

TETXARSE. v. r, Tasarse, asignarse, 
¡¡ Tacharse, 

TETXETE, s f. dim, de Talxe. Ta¬ 
chuela, 

TETXUN AD, A DE, p. p. de Trrxr- 
mar, Tachonado. 

TETXUNAR, y, a, Tachonar, clave¬ 
tear: clavar tachas, |¡ Estaquillar: cla¬ 
var los zapateros lachas de caña ó es¬ 
taquillas* 

TE 1 AUNARSE, v, r. Tachonarse. 

l'ÉU , TÉUE Ò TÈVE, pron. posesi¬ 
vo de segunda persona, Tuyo. || Es 
leus. Los tuyos; tus amigos; parientes 
ó partid arios. || Lu téu es méu y lu 
ihéií tembé, reír. Partir como [i..o ma¬ 
lí os ? i o ni i o es mío y lo tuyo de a m - 
bos 

TEUBALDU, n. p. m. Teobaldo. 

FELU llACIE, s. í. Teocracia: gobier¬ 
no de un pueblo ó nación dirigido 
porsdcerd o\ es, considcradascomo mi¬ 
nistros de Dios. 
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TEUCRATIC, [QUE, odj: Teocráti¬ 
co: que pertenece á la teocracia. 

TEUDQRE, n, p, f. Teodora. 

TEUDORU. n. p, m. Teodoro. 

TEUUOSSIU, n. p, w. TeoJosio. 

TEUDUCIA, ANE, adj: Teodóciano: 
que corresponde al emperador Teo- 
dosio, 

TEU0URICU, n. p. m. Teodorico. 

TETJGUNÍE, s. f. mit. Teogonia: la 
genealogía de los dioses. 

TEULADE, s, f P Tejado: techo cubier¬ 
to de tejas. || Tejazo: golpe de teja. j 
Mesa llena. || Tejado: entre ¡líanos, la 
capa, manteo, sombrero. [i Teula de 
de gént. Mesa llena de gente Teu- 
Lide seque. T ejado vano ó ¿i teja va¬ 
na. || Ed itbar ses teulades, fr, Tras¬ 
tejar, retejar. ¡| Edob de íeulade. 1 ras- 
tejo. || De teulades per aval /, m. 
adv. De lejas abajo. ] Fér teulade, 
fr. Tejar, cubrir de tejas. [ Mirar ¿ó 
de se teulade enfóre. fr. Mirárselo de 
lejos, 

TEULADU, s. m. Tablado, tinglado; 
conjunto de tablas formando piso. 

TEU LE, s. f Teja: pieza de tierra co¬ 
cida en forma de canal. || Teule de 
cubrir ò de quevelleL Cobija. || E 
teule seque, m. adv. A teja vana; se 
aplica á un tejado hecho de cualquier 
modo. 

TEULE, s, m. Alfarero: el que trába¬ 
la vasijas, platos, jarros, ladrillos y 
o tras, cosas de tierra, || Tejero: el que 
hace tejas, 

TEULE DET, s. m dim. de TTuladc. 
Tífbladillo. 

TEULEDETE, s. f. dim de Teula*. 

1 ejauillp, 

TEULELL, s. m. Mostrador, tablero: 
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la mesa u banco que hay en las üen- ; 
das para vender y ensenar los géne¬ 
ros. 

TEULÉRIL s* m. Alfarería: establecí- 
miento donde se Trabajan vasijas, 
platos y otras cosas de Tierra. Teje¬ 
ría, tejar, tejera: establecimiento don¬ 
de se hacen las tejas, 

TEULÉKU, s. m + Tablero: pieza de 
madera para hacer tablas | Tablero: 
pieza de madera ú otee material don¬ 
de están señaladas tablas ó cuadros. 

Teuléru cuntedó. Tablero conta¬ 
dor. j¡ Teuléru Je daines. Tablero de 
damas y ajedrez, 

TEULETE, s* f, di m. de Taci$. Ta- 
blica, tablilla, tabííta, [I Mesiea, me¬ 
silla, mesita* j Tableta, pastilla. [¡ 
Teuletes de ineuvins. Pastillas de mal- 
vabisco. 

TEULETJAD, A DE. p. p. de Teulet- 
jar. Tableado. 

TEULETJAR, v. a. Tab 1 car; hacer 
rabias, 

j* 

TEULO, s. m. Tablón: tabla grande 
que se vende en el comercio, 

TEU LOGIC, ¡QUE, adj: Teológico, 
teologal, teólogo: que pertenece á la 
teología. 

TEULÒGIQUEMÉNT, adv. de m. 
Teológicamente, según la teología 

TEULUGAL, adv. m, y f. Teologal, 
teológico: que pertenece á la léalo- 
gín. 

TEULUGÍE, s. L Teología: la ciencia 
que trata de Dios y de sus atributos* 
|| Teología: el estudio y libro que 
tratan de ella. ¡ Teulugíe netural. 
Metafísica, |] Nojiearsé en teiriugies. 
Ir. No meterse en teologías. 
TEULUGISAD, A DE, p. p. de Teu- 
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LtJGisAR Teologizado. 

TEU LUGISAR, v. a. teologizar: dj* 
currir sobre la teología. 
TEULÜGISARSÈ, v. r. ÍTeologizurse: 

discurrirse sobre teología. 
TEULUNADE, s. f. Multitud de ta¬ 
blones!. 

T EU LUNET. s. m. dim. de T altlo. 

1 ablon cilio. 

'i EUMETURGU, s, m. 7aumamrgo; 
el autor de milagros y cosas prodi' 
giosas. 

TEUR, s. m. V. Tehur 
TEUREME, s, m. Teorema: la propo¬ 
sición que demuestra una verdad es¬ 
peculativa. 

TEURI, INE, adj: Taurino: que per- 
lenece al toro. 

TEURÍE, s. f. Teo ría, el conocimien¬ 
to puramente especulativo ó el estu¬ 
dio de las cosas prescindiendo de la 
práctica. 

TE U RO, s. m. Tiburón: perro ó vaca 
marina, gran pez de mar. 
TEURÓFEGU , s. m Tan re fago: co¬ 
medor ó devorador de toros. 

TEL RU M ÁQU IE, s, f. T,i o ro m aq u i a; 

el ¿irse de torear y matar á los loros. 
TEUTÒOREMÈ, s, m, Tarptógrama: 
poema en que iodos los verso etnpie¬ 
za n con una letra. 

i TEUTU LÒGIC, IQUE, adj: Tauioló* 
gico: que pertenece á la tautología. 
TEUTULUGÍE. s, f. Tautología: cir¬ 
cón locución ó repetición viciosa de 
una idea bajo diferentes términos. 
TEVELLAD, A DE, p. p de Teve- 
llar. Rizado, doblado, || Cet tevellad, 
fr. Borreguillos cu el cielo* 
TEVELLAR, v. a. Rizar, doblar: ha¬ 
cer piRgrms ó dobleces. 
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TEVELLARSÈ, v. r, Rizarse* [| Te ve- 
liarse el cèl , fr. Formarse borregui¬ 
llos en el cielo. 

TE V ELLE, s. f. Pliegue, doblez. j| Fér 
ttvélíes . Rizarle: hacer pliegues ó do¬ 
bleces. 

TEV ELLETE, $ f, dim, de Tevélle. 
PiiegueeicOj plíeguecillo, pliegueci- 
10 . 

TEVÉRNARI, ARIE, adj: Tabetna- 
rio; que pertenece á la taberna 

TEVÈRNE, s. í. Taberna; tienda don¬ 
de se vende el vino al por menor. 

TEVERNÉ, s. m. Tab ernero: el que 
tiene taberna. ¡| Tabernero, labernis- 
U: el que frecuenta mucho las taber¬ 
nas. 

TEVERNÉRE, s. f t Tabernera: la 
mujer del tabernero [| J abernera; la 
mujer que vende vino en la taberna. 

TEVERNERiE, s, f. Tabernería; el 
arte ú oficio del tabernero. 
TEVERNETE, s* f. de Tevéene. Ta- 
bernilla, 

TEX, s. m. Tejo: árbol que está siem¬ 
pre verde. 

TEXIDj IDE, p. p. de texir. Tejido. 
|] s. m, Tejido: la pieza ú obra teji¬ 
da. \\ anal. Tejido: la textura de los 
órganos. 

TEX 1 DÓ, s. m. Tejedor: el que tiene 
por oficio tejer. ¡¡ Tejedera, escribano, 
escribon Í 1 lo, arana de agua; insecto 
corno una araña quenada con mucha 
velocidad [| Texidó de culo. Fusta- 
ñero. 

TEXIDQRE, s, f. Tejedora; la mujer 
que teje. || Tejedora, tejedera: la má¬ 
quina de tejer, 

TEXIDURE, s. t Tejedu ra: la acción 
y el efecto de tejer. 
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EEXIR, v m a. Tejer: hacer un tejido, [| 
fig. Tejer, enlazar, entretejer, j[ fig. 
Tejer, componer; arreglar con orden 
y método, | fig. Tejer: discurrir ó ma¬ 
quinar alguna cosa, !| Texir y deste- 
xir, fr. Tejer y destejer, no tener 
plan. 


TEXIRSÉ, v, r. Tejerse. 

TI, contr. de le í. Ce. || Ti ti. Ti ti: se 
usa para llamar á los pollos, gallinas 
y otras aves. || Ti du , fr. Te lleva, te 
conduce. 

JT 

TIA, 5 . ni, Cazuela; especie de vasija 


para guisar. 

TI A RE, s, f. Tia ra: especie de mitra 
con tres coronas y una cruz por re— 


máte, que es insignia del Sumo Pon- 
tíficc y demuestra la suprema autori¬ 
dad. íj Tiara: la dignidad del Papa, [[ 
Tiara: especie de turbante que usan 
los persas y otras naciones, 

TÍRAD, ADE, p. p, de Tiear, Tirad o, 
estirado. 


TIBANT, ANTE, adj: Tirante: que ti¬ 
ra ó pone tirante. [[ p. a. de Tibar Ti¬ 
rante, Ij gerund. Tirando. 

TIRAR, v, a. Tirar, estirar, poner ti¬ 


rante. 


TIRARSE, v. r. Tirarse, estirarse. 

TIBEM ÉNT y 

TIBENTÉS, s, m, Tirantez: la propie¬ 
dad que tienen ciertos cuerpos de 
mantenerse tirantes. 

TIBERI, n, p, m Tiberio. 

TIRERÍ, 1NE, s y adj: Tiberino: que 
pertenece ó es del Tibor, rio de Ro¬ 
ma, 

TIBIAL, s. m, anat. Tibial: músculo 
que sirve para estender la pierna. [| 
adj; m. y f. Tibial: que pertenece á 
la tibia. 
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TIBÍE, s. f. Tibia, canilla: nombre 
del hueso mayor de la pierna. 

TIBURCT, n. p. m t Tiburcio. 

TI BURÓ, $, m. i iburon, lamia, mar¬ 
rajo, perro ó lobo marino; pe?, gran¬ 
de de mar muy voraz de carne hu¬ 
mana. V, Ca meíu. 

TICIÁ, n, p. m. Ti daño, ¡| Ticiono: 
nombre que daban los romanos á los 
sacerdotes de los sabinos, 

TICTAC, s, m, Tictac, tristas, ziszas: 
voces usadas para espresar el ruido 
del martillo ú otros 

TIE, s, f. Tia; la hermana del padre ó 
de la madre. || Tia: la hermana del 
abuelo ó de la abuela || Tía, donce¬ 
llueca, grandeva: la doncella de mu¬ 
cha edád,|¡ mit. Tía: la esposa de 
Iperion, madre del sol, de la luna y 
de la aurora- | Cuntéu e se téue tie, 
fr. Cuenta seto á tu abuela ó á iu tía, 
á otro perro con ese hueso. |j Nol 
vuldrie per une tie séue f fr. No lo 
quisiera para una da suya, vale poca 
cosa. [| Quedar sé per tie. fr. Quedar¬ 
se para tia ó para vestir imágenes. 

TlENET, s. m, dim. de Tía. Cazoleja, 
cazoleta, cazolilla. 

TIÉNTU, s tru Tiento ó tacto. |j Tien- 
to: bastón de ciego ó instrumento pa¬ 
ra saber lo que se toca. || Tiento, ten- 
conten, moderación, templanza, cor¬ 
dura, miramiento. 

TIFUS Ò FÉBRE DK CURANTE 
DIES, s. m. Tifo ó tifus tabardillo, 
pintas, etc: enfermedad miasmática. 
¡¡ Tifus d' E nèrique ò fébre grogiu\ 
Fiebre amarilla. ¡ Tifus essuitic. Có¬ 
lera morbo. [¡ 11 fus d' Urknt. Peste. 

TIGRE, s. m Tigre: animal feroz de 
la figura de un gato, pero muy gran¬ 


de. 

1 IGRESE, s* f. Tigra; la hembra del 
tigre. 

TIGRIS, s. m. geogr, Tigris: rio del 
Asia. 

TILDAD, ADE, p p. de Tildas. Til¬ 
dado. 

TILDAR, v. a. Tildar, atildar; poner 
tildes, ¡| Tildar, anotar: poner notas 
ó señales. |¡ Tildar, atildar, fiscalizar, 
tachar. 

TILO ARSÉ, v. r. Tildarse, 3 n ota rse. 

TILDE, s, f. Tilde, acento: pequeña 
señal que se pone sóbrelas vocales. 

|; Tilde: cosa sumamente pequeña. 

T ! LE, s. m. Tilo, tila, tilio, tilia, filón: 
árbol cuyas hojas y flores son medici¬ 
nales, 

TIMBAL, s. m. Atabal, bombo: caja 
militar que se toca en ¡as músicas ó 
bandas de los regimientos. V. Bom¬ 
bi:. 

TIMBELE, s. m. Timbalero, atabale¬ 
ro: el que toca el timbal ó atabal. 

TÍMBELET, s. m. dim. de Timbal, 
Aiabalejo. atabaliüo 

TIMBELETJaR, v a, Tocar el tim¬ 
bal, II Atabalear: se dice de los caba¬ 
llos que con sus pisadas imitan los 
atabales. 

TÍMID, IDE, adj: Tímido, temeroso: 
que teme, 

TIM IDEMÉNT, adv, de m. Tímida¬ 
mente. con timidez, 

T1MÍDÉS, s. í. Timidez, temor, enco¬ 
gimiento, irresolución. 

■r 

riMO, s m, l imón, gobernalle, pieza 
de madera colocada en la popa de los 
buques para darles dirección. jj Ti¬ 
món; la pieza que gobiem 1 el movi¬ 
miento en algunas máquinas, |[ Ti- 
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mon: la pieza que dirija los carruajes 
li íig’ Timón; el gobierno ó dirección 
de cualquier cosa. 

TIMÒCRETE, s. m. Timocrata: el par¬ 
tidario de la ümoeracta, 

TIMPÁ, s. m. Y . Tímpenu, 

TIMPENILLU, s. m, dim. de Tihpe? 
nu- TimpanilSo: pequeño tímpano de 
impresor* 

TÍMPENU, s. m. Tímpano: la pieza 
en que ponen los impresores el papel 
para imprimirlo, 

TIMUj s, m. anat. Timo: glándula de 
la parte superior del pecho, ’ Tima, 
tímalo: especie de pez, 

TI MU CRAC IE, s. L Tiinocracia: el 
gobierno en que los ricos tienen mo ¬ 
nopolizadas todos tos empleos, car¬ 
gos y honores, 

TIMUCRÁTIC, IQUE, adj: Timocrá r 
tico; que pertenece á la umocracia, 

FÍMÜNÉ, s. m* Timonero, timonel: 
el que gobierna el timón de un bu¬ 
que, 

TIMUNÉRE, a. í. Timonera; el sitio i 
del buque donde está el timón, \ Li¬ 
mera; agujero por donde pasa la barra 
del limón. Timonera: cada una de 
las grandes plumas de la cola de las 
aves, 

TIMUNET, s* m. dim, de Timó, Ti- 
moncíco, timoncillo* límondio, 

TIM UNETJAD, ADE ? p. p. deTuiü- 
nltjar. Timoneado. 

TíMUNETJAR, v. a. Timonear, go¬ 
bernar el timón, dirigir con el timón 
una nave. 

TIMUNETJARSÉj v. r. Timonearse, 

TIMURAT, ATE, adj: Timorato: que 
tiene temor» 

TíMUTÉUj n. p, m, Timoteo, 
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TIÑE, s. f. Tino, tinaja, jj Tina; calde¬ 
ra de tintorero, |j Gurnir se tiñe , fr f 
Armar la tina. 

TINÈNCIE, s, f T Tenencia, ten Sentaz¬ 
ón: el cargo ó empleo de teniente, || 
Tenencia; la posesión de alguna co- 
sa. |¡ Segone tenéncie. Segunda tenen¬ 
cia, subtenencia, 

T JNÉN J , s. m» Teniente: el oficial in¬ 
mediato al capitán, |¡ Teniente; el que 
sustituye ó desempeña el cargo de 
otro, | Tinént curunélL Tenierué co¬ 
ronel, ]| Tinént de rey . Teniente de 
rey. || Tinént general , Teniente ge- 
neral t |j Tinént segon * Subteniente, 
teniente segundo., || Tinént de vicaria 
Teniente vicario, jj Tinént d 1 uree ■ 
Teniente de oido, sordo, 

TINÉNTE, s. f. Tapíenla; la esposa 

del teniente, 

TIÑETE, s, f. dim. de Tiñe* Tinajica, 
linajilla, tinajiia, linajuda, tínica, ti- 
nilla. tinita. 

TINJITÁ, ANE, s. y adj: Tinjitaoo: 
que es de Tánjer ó pertenece á él. 

TINGLAD, s. m. Tinglado, tablado, 
andam io. 

TINGLE, s* m. Tingle; instrumento 
de marfil ó de hueso que usan los vi¬ 
drieros para abrir al vidrio las aber¬ 
turas del plomo, 

TINL, s, m* Tinte, tinta, tintura, te¬ 
ñidura: la acción de teñir |¡ Tinte, 
tinta: la sustancia ó el color con que 
se tiñe, j¡ Tinte; la tienda ó paraje 
donde se tiñe y se dan los colores ]| 
Tinte, colorido: el artificio ó maña 
con que se finge ó disimula una cosa 
aparentando otra* [ Dunar tint t fr t 
Entinar, entintar, teñir. 

TINTE, s„ f. Tinta: el Líquido con que 
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se escribe, | Tinte d T ¡mprénte, Tinta 
de imprimir. [j Tinte desabaté. Ti nía 
sutoria. ¡| Mitje tinta . Medía tinta. |¡ 
Se gane tinte. Segunda tinta. || Dunar 
tinté, fr. Dar tinta* ii Dunar una o 
dues tintes, fr. Dar uno ó dos tintas, 
¡ Correr se tinte , Fr, Correr la tinta, 
estar fluida* ¡¡ Sébrer alguna cose de 
tone tinte , fr. Saber algo de buena 
lirua ó de buen original. 

TINTE, s. m. I i mero: el vaso donde 
se tiene la tinta. ¡] Dixaró dins es tin¬ 
té , fr. Dejarlo en el tintero, ¡] Quedar 
calque cose e nes tinté, fr. Quedarse 
algo en el tintero ó entre renglones. 

TINTINE, s. f. Golpe, trompazo, ¡| Du¬ 
nar una tintine, fr. Dar un trompa- 
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cierto. || Tino, moderación, templan¬ 
za* || En tinu , m. adv* Con tino, con 
mesura, |j Pèrdrer es tinu . fr. Desati¬ 
nar, salir de tino ó de juicio* ¡j Teñir 
tinu , fr. Tener tino, acertar» Trku- 
rer de tinu , fr Sacar de quicio ó de 
si, sacar de tino ó de sus casillas, 

TIN, s. ni, V. Tint, 

_ ** 

TIÑE, s. f* Tiña, alopecia* peladera, 
pelona: erupción cutánea de la cabe¬ 
za* || Tiña, grasa, mugre» | Yerba pa¬ 
jarera: planta, | Ser m é$ vi u q it e se 
tiñe, fr* Pelarse de lino, ser muy re¬ 
domado. || Tenir tiñe, fr. Ser tinoso, 
U l ucar se tiñe , fr. Cascar las lien¬ 
dres, tocar el bulto, pegar* 

TIÑ ETE, 5 . f» dim. de Tiñe, Tiña sen¬ 


zo t un pescozón, 

TINTIRINTIN, s. m. Tintirintín: el 
sonido que resulta del toque del cla¬ 
rín ú otro instrumento agudo. 

TINTURAD, A DE, p. p. de Tinturar. 
Tinturado, 

TIN TU R ; R, v. n* Tinturar, teñir. 

TINTE KARSÈ, v r. Tinturarse, te¬ 
ñirse* 

TINTURE, s* f. Tintura, lints. |¡ Tin¬ 
tura: la acción de teñir, || quim. Tin¬ 
tura: el estracto del color de uno ó 
mas compuestos con ia porción mas 
pura de su sustancia, || Tintura: no¬ 
ticia superficial de una ó mas cosas 
[| Tenir une tinture , fr. Tener una 
idea ó nocion* 

TINTURÉ, ERE, s. Tintero: el que 
tiñe ó da tinte. 

TINTURERÍE, s. f* Tintorería: el ar¬ 
te de teñir. ¡! Tintorería: el establecí™ 
miento del tintorero, 

TINU* s. m. Tino, tiento, tenconten, 

juicio, prudencia, U Tino, pulso, a- 


cilla ó ligera, |¡ Galafate, garduño, 
cortabolsas: ladrón astuto, ¡| Pájaro, 
redomado. 

TINOS, ORE* adj; l inoso: que tiene 
tina* ' fig. Tinoso, avaro, miserable, 
|| Menjar de unint es cap a' un tinos , 
fr. Comer sobre la cabeza de un tino¬ 
so, tener hambre* 

i» 

TIO, s tn. Tizón, leño: pedazo de ma¬ 
dera para quemar* || Tió de V infern. 
Condenado. |j Dunar tió } fr. Pegar, 
dar una tunda, || Qui té tions fa esté* 
Tes , loe. Quien tiene alforjas y asno, 
cuando quiere va al mercado. 

TÍPIC, IQUIC adj: Típico: que perte¬ 
nece al tipo, 

TIPLE, s. m. mus. Tiple: voz aguda y 
la mas alta de la música, ¡| Tiple: la 
persona que tiene la voz de tai. [[ Ti¬ 
ple* guarro* guitarrillo: instrumento 
de cuerda de sonido agudo. V. Glí- 

TLRRÓ. 

TIPLISUNANT, adj. m. y f. Tipliso¬ 
nante: que tiene la voz ó el sonido de 
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tiple, 

T1 PGGREF U, s. m, Ti póg ra í o , i mp re¬ 
so r. 


TIPTAP, s m. Tiphape: el latido del 
corazon. 

TIPU, s. m. Tipo, molde, ejemplar, 
original, 

TIPOGRÀFIC, IQUE, adj: Tipogràfic 

co: que pertenece á 1 i tipografía, 

TIPU GR lí FIE, $. f. Tipografía: el arte 
de estampar ó imprimir. 
TlPOGRE.FISTEj s. m, Tipografista: 
el que trabaja en elarie tipográfico ó 
de imprenta. 

TIQUISMIQUIS, s. m.Tiquïs-mi- 
quïs: palabras para burlarse en estilo 
familiar de los términos afectados ó 
retumbantes. 


TJR. s. m. Tiro, disparo; U acción y el 


efecto de tirar, ¡¡ Tiro; la señal ó ím^ 
presión que deja lo que se tira. || Ti¬ 
ro: la cantidad de munición para 
cargar de una vez el arma de fuego. 
]j Tiro: el daño moral ó físico que 
se causa á otro. || Tiro: el chasco ó 
burla que sebácea alguna persona. 
Tiro: el juego de muías ó caballos 


para tirar de los coches, cuyos aní¬ 
males suelen ser todos de nn mismo 
tamaño y color. || Tir de quena. Ca¬ 
ñonazo, || Tir de fuséll. Fusilazo. | 
Tir escúpete , Escopetazo, \¡ Tir de 

pistóle. Pistoletazo, [| Tir de pedre. 
Pedrada. ([ Emb une pedrada fér dos 
tirs , fr. De un golpe herir á dos. |j 
Enguenxar es tir, fr. Poner el tiro en 
el coche, ¡¡ Tusarse e tir, fr. Ponerse 
8 tiro, (| Tots es tirs ?io féren, fr. To¬ 
dos los tiros no llegan. || Errar es 
tir, fr. Errar el tiro* 

TIRA, ANE, adj: Tirano, tiránico; que 
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tiraniza ó usa de tiranía. |¡ s. m. Ti¬ 
rano: se aplica al rey ó soberano que 
obra con tiranía. || Tirano: se dice 
del negociante que vende los géneros 
á un precio exorbitante. 

TIRAD, ADE, p. p. de Tirar. Tirado. 
[¡ Enar tirad , fr. Estar muy barató, 
ir por nada, andar una cosa muy ti¬ 
rada. Ü Tirad delletre. Caso de letra: 
la forma ó carácter de ella. 

TIRADE, s. f. Tirada, echamiento, 
echada: la acción de tirar. [? Tirón : la 
acción de tirar con violencia. ! i Tira¬ 
da: la distancia de un lugar á otro, ¡¡ 
Tirada: un largo espacio de tiempo. 
|| Tirada, vez, trago: lo que se bebe 
de un tirón. ¡| Tirada, Séquito, que¬ 
rencia. I 1 Tirada,, forcejen: grande es¬ 
fuerzo ó ímpetu violento. || IP une ti- 
vade, m * -ad v. De un tirón, |] Ti vade 
de brille * Sofrenada, sobarbada, || Tí- 
vade de ganxus\ Garabateo, gara bata- 
da. j¡ Tir ade de quebeis. Repelón, f 
Tentr iirade , fr. Tener querencia, 
despachar un género, 

TIRANS, s. f* Tiran a: especie de ro¬ 


mance español. 

Ti RANEMÉNT, adv. de ni* Tirana¬ 
mente, con tiranía, 


TIRANIC, IQUE, adj: Tiránico, tira¬ 
no: que pertenece á la tiranía, 
TIRANIQUEMÉNT, ad, de m. Tirá¬ 
nicamente, con tiranía* 

TIRANT, p. a, de Tirar. Tirante: que 
tira* || s, m. Tirante, V. Estirant* jj 
gerund. Tirando. 


TIRANU, ANE, adj; V. Tira. 
TIRAR, v. a, Tirar, lanzar, e< bar, ar¬ 
rojar. |¡ Tirar, atraer, || Tirar, estirar, 
| Tirar, parecer, imitar: se dice par¬ 
ticularmente de los colores. ¡ Tirar, 
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arrastran llevarse consigo- || Tirar, 
disparar: descargar un arma de fuego, 

¡? Tirar, desperdiciar, disipar: echar 
á la calle* \\ Tirar, trazar, describir. 

¡I Tirar, estampar, imprimir, j] v* n. 
Tirar, dirigirse, encaminarse* || Ti¬ 
rar, durar, alargar. ¡Tirar, sacar, 
extraer, j] Tirar, echar, jugar* |j Tirar 
envant, m. adv* Echar adelante. |) 

E íot tirar , fr. À todo tirar, á mas 
no poder. |¡ Tirar e ferir, fr* Tirar 
con tiento. || Tirar el blanc, fr* Ti¬ 
rar al blanco. |¡ Tirar tan dret com 
se pod, Ir. Tirar al degüello, tirar 
como á real de enemigo, || Tire y emo¬ 
lís. Tira y afloja: juego, ¡¡ Tirar se 
pédre y emegar se ma, fr. Echar la 
piedra y esconder la mano, ]] Tirar 
se brille, fr. Tirar de la brida ó de 
las riendas* || Tirar emb armas de 
fág , fr, Disparar* 

TIR.ARSÈ, V, r, Tirarse, lanzarse, 
echarse, arrojarse* jj Tirarse, sallar, 
dejarse caer, || Tirarse, preferir, in¬ 
clinarse, || Tirarsè e tólcú, fr. Echar 
se sobre alguno. |[ Tirara tot e ru- 
dar , fr. Echarlo rodo a rodar, (¡ Ti- 
rarsó íot derrére , fr. Echárselo todo 
á la espalda* j| Tirarsh enrére, fr. 
Echarse aíras. 

Tí RATJE, s m. Tirado: la acción de 
tirar, [[ Tirado: entre impresores, los 
ejemplares que se tiran de cada hoja 
de una obra* 

TIREj s. f. Tira, hijuela; pedazo largo 
y estrecho de cualquier tela || Tira, 
hilera* || Liño: hilera de cepas pues¬ 
tas por orden* |] Fér tires , fr. Hacer 
tiras* [| Cubrir o edurnar en tires de 
tela, fr, Enlenzax* 

TlREBÉCS, s* m, ph Tirabeques: V* 


TIR 

Fesüts DE GIÏ EURt vete. 

TIRBBUXÓ, s. m. Ti ra buzón, saca¬ 
corchos, sacatapón, sncabuzon: ins- 
trumenio para sacar los tapones de 
las botellas, V Saquete apus. | ; Bu¬ 
cle, rizo, sortija: el ensortijado que 
natural ó artificialmente suele hacer 
el cabello. 

TÍRECURDETES, s, m* Ayudante de 

verdugo. 

TIREDETE, s, f. dim* de Tirade, Pe¬ 
queña lirada. 

TIREDIS, ISSE, ad|* Arrojadizo; que 
puede arrojarse. 

T 1 REDÓ, ORE, s. Tirador, tirante: d 
que tira. || Tirador, certero: el que 
acierta bien, tirando al blanco con 
arma de fuego. ¡| Prensista: el que ti¬ 
ra en la prensa de imprimir* || Tire- 
dó dar. Tirador de oro. || Ti redó de 
plom. Tirador de plomo, j] Ti redó de 
retxas. Tirador de líneas, 
TíREMULLAD, ADE, p* p. de Tíre¬ 
me llar. Tiramollado. 

TIREM ULLAR, v* a. mar. Tiramo- 
llar: tirar de una parte y aflojar de 
otra, 

TÍREME LLARSÉj v r. Ti remollar¬ 
se* 

TIRENET, Si m* dim. de Tira. Tira- 
nillo. 

TIRENÍE, s. f. Tiranía: el gobierno 
despótico, |) Tiranía: el precio exor¬ 
bitante en las ventas. || Tiranía: exac¬ 
ción exorbitante de derechos, || 1 ña- 
nía: crueldad* barbarisme. || Tiranía: 
el imperio violento de jas pasiones, 

1 TIRENISAD, ADE. p, p de Tienisar- 
Tíranizado. 

; TIRENISAR, v. a. Tiranizar: tratar 
con tiranía. ¡] fig. Tiranizar: venderá 
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un precio excesivo. [| fig. Tiranizar: 
sujetarnos ó dominarnos las pasiones, 
TIRANISARSÉ, v. r , Tira nizarse, $u- 
jeiarse con crueldad, 

TÏREPÈU, s. m, Tirapié. V. Estirk- 

PkU, 

TIRERETXES, s, m. Tiralíneas, tira¬ 
dor de líneas; instrumento de metal 
para tirar líneas, 

TIRETE, s, f. dim* de Tire, Tinca, 
tirilla, || Tírete de péli a curdo per 
curdar botes , TirilKa, agujeta, f| Tíre¬ 
te de bou. Vergajo, [[ Fér tiretes, fr. 
Hacer tirillas, 

TIRE FE } s. m. Agujetero: el que hace 
agujetas ó tirillas, 

TIRICIE, S. f. V, ICTER ICIEp 
TI RITADj A DE, p, p, de T iïutàr, Ti¬ 
ritado* 

T-RÍTARj v, n* Tiritar: temblar de 
frío* 

TIRITEMÉNT, s, m* Tirito na; tem- ¡ 
blor de frió. 

lIROGLE,s, f. Borceguí: especie de 
calzado, V. Quinoam, 

TIRRJE, s. f* Tirria, inquina, enqui¬ 
ña, rencor, antipatía, enemigo, oje¬ 
riza, mohína: manía ó tema que se 
toma contra alguien, 

TIRU, s, m* Tiro* V, Tir. 

TIRUCINf, s m, Tirocinio: el apren- J 
diso je en cualquier arte ú oficio. || 
Tirocinio: el noviciado en cualquier 
orden religioso. 

TlRULÉS, ESE t s. y atí'j: Ti rales; q o - 
es del Tí rol o le pertenece. 
riRU RIRU, s m, Tiroriro, tarará; el 
sonido de los instrumentos de viento 
i pl. Ti ron ros: jgs ti Roída i nstr li¬ 
memos, 

TIRUTETJ, s. m. Tii oteo: la repetí * j 
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cion de varios tiros, especialmente de 
fusil, 

TIRUTETJAD, ADE, p* p* deTiRLi- 
tetjar. Tiroteado* 

TIRUTETJAR, v, a. Tirotear: repetir 
los tiros. Se dice comunmente de las 
partidas avanzadas ó de un corlo nú¬ 
mero de soldados, 

riRUTETJARSÉ, v. r> Tirotearse: 
echarse ó repetirse los tiros entre los 
contendientes, 

TIRSy 

TIRSU, s. m. Tirso: vara ó bastón cu - 
hieno de pámpano ó hiedra que usa¬ 
ban los gentiles en los sacrificios de 
Baco. 

FÍSANE, s f. Tisana: heldna medici¬ 
nal, compuesta comunmente de hier¬ 
bas y otros ingredientes, 

1 ÍSIC, ¡QUE, adj: Tísico, hético: que 
padece de tisis ó pertenece á dicha 
enfermedad, 

I ISIS, s. f. Tisis, tísica, hética: enfer¬ 
medad consuntiva de pedio, 

TISSÚ, s, m, Tisú: tejido de seda bor¬ 
dado con flores de plata ú oro, 

TIT, ITEj adj: V. Petit. 

TI TE, s. f* Tita; ave hembra. |] Perdiz, 
|| Tita: voz con que se llama á las 
gallinas y otras aves. |; adj: Peque hi¬ 
ta» V, Titonu 

TITÉELE, s* f. Entendimiento, cono¬ 
cimiento, sentido común* 

■ 

; ERE, s, f, Mogigangá, mueca, ges¬ 
ticulación. [| s, m. Títere, muñeco: fi¬ 
gurita de cartón ó otro material para 
divertir ala gente. Títere, hazme- 
¡dr t chingara vis, sakimbanco, V, 
PriïxiN^TLu* || Fér ses títeres , fr. Ha¬ 
cer las títeres. 

T 1 TERÉRU, ÉRE, s. Titerero, titirite 
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ro: e] que hace títeres ó las dirige, 

TI TE RET JAR, v a. Hacer títeres. 
TITET, ETE, adj: eo-mr. de Tn\ Pe- 
quemto, pequen uelo, 

TtTETE, s. f. ilim. de Tite* Avecilla 
¡¡ Aguza nieve, motacila, nevatilla, 
pajarita de las nieves; pequeño pája¬ 
ro || 7 'itete sarde. Tordilla de rio. [| 
Titete grógue. Nevatilla de primave¬ 
ra. || l ítete de le ma. Gaviota, gavi¬ 
na. 


TÏTI, s t m. Nombre que se da á toda 
especie de animal, hablando con los 
chiquillos* 

TITÍ, $- m. Tilí: especie de mico muy 
pequeño* 

TITIRITAINA, s. f. Titiritaina; rui¬ 


do confuso de flautas. [) Titiritaina; 
diversión en que se hace mucho rui¬ 


do» 


TITITLAD, ADE, p. p. de Títitlar* 


Titilado, 

TI 7 1TLAR, v* a. Titilar; hacer titila- 
clones ó movimientos acelerados y 
repetidos. 

Ti 2T7LARSÈ, v. r, Titilarse* 

Ti TI 7 LEGIÓ, 5 . f. 7 i ti lacio n: la ac¬ 
ción de titilar. 

TíTLAD, ADE, p, p* de Titear* Til¬ 
dado* 

TITLAR, v. a, V. Tildar 

TITLASSE, s, f aura, de Títle, Til¬ 
dón. 


TULE, $* f. V. Tilde* |j Plisar tilles , 
Ir. Tildar. 

TITEETE, s. f. dim. de Title, Peque* 
ha tilde* 

TITO, ONE, adj: contr, de Petitó* 
Pequeño* 

TirÓT y 

TITQTI, OTE, s aura, de Tin, Áni- 


malote, animalazo, animalan. 

TITU* n p. m* Tito. 

TITUBETJ, s. m, Titubeo, vacilación: 

la acción y el efecto de titubear* 
TÏTUBETJAD, ADE, p. p de Tnu* 
betjak* Titubeado* 

TITUBETJ ANT, p. a, de Titlbetjar, 
Titubeante, vacilante: que titubea ó 
vacila. || gerund, Titubeando, vaci¬ 
lando. 

TITUBiETJAR, v, n* Titubear, vaci¬ 
lar, dudar: no estar seguro* j| Titu¬ 
bear, bambolear, no estar (irme. || 
Titubear, no atreverse: tallar la reso¬ 
lución. 

71TUBETJARSÈ, v. r. Titubearse, 
vacilarse* 

TITUL, s. m* Titulo: el rétulo ó ins* 
cr pcion exteri >r de alguna cosa. | 
Título: sobrenombre, distintivo, ; 
Título; el documento que acredita 
poseer alguna cosa. || Título: causa* 
motivo, pretexto. ]) Título: el nom¬ 
bramiento para alguna dignidad ó 
empleo, || Titulo, frontis: la primera 
lian i de un libro. |¡ Título: capítulo, 

|| pl. Títulos; papeles justificativos. 

|¡ Ti tu! cttlurad, Título colorado ó 
i colorido, |¡ Titul de nubblese . Título 
de nobleza, ejecutoria* || Titul el puf- 
teda Título al portador, título de la 
deuda consolidada. | Dañar titul T fr. 
Titular* ¡¡ E titul } ni* adv. Á títu¬ 
lo* j] Pur titul , fr* Mero título, ¡| 

| sar título fr* Poner título, titular. 
TITULAD, ADE, p. p. de Titular. 
Titulado. |] s, m. Titulado: la persona 
distinguida con un título* 
TITULAR, v* a, Titular, rotular: po¬ 
ner un título ó rótulo, [! Titular: dar 
un título» [¡ adj; m* y f. Titular: que 
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tiene título. 

TITULARSÈ, v r, Titularse, nom¬ 
brarse || Titularse: darse ó ponerse 
título 

TITULAS, s. m. aum. de Títul. Ti¬ 
tulado* 

TITULETj s. m. dim. de Títul. Titu¬ 
lillo 

TITULÈTXU, V TiruLBt. 

TITULÒT, V. Titlxás. 

TIUNADE, s. f. Tizonada, tizomzo: 

golpe de tizón. 

T 1 UNÁS, s m aum de Tío. Tizona¬ 
zo. 

TIUNET. s, m* Jim, Je Tió, Tizon¬ 

cillo* 

TÍUNÒT. V. TiitNÁs. 

TÏSSONE. s. f. Tizona, espada. 

TO, s. m. Tono: el sonido ó inflexión 
de la voz. I! Tono: el modo ó manera 
como se hace ó dice alguna cosa. |] 
Tono, emonamiento, entonación: la 
acción de entonar, [| Tono, tonada, 
canción, [j Ton, motivo, ocasión, |] 
Tono, rango, aire, modo. || Tono, 
fuerza, vigor, j¡ Tono: la segunda ma¬ 
yor en la música. || To de ven , fr. 
Metal de voz. [j 7 o mejò. Tono ma¬ 
yor. ] To metió . Tono menor. || To 
músic * Tono músico, || Cercar es ió, 
fr, Coger el tono. || Dttnar es fó, fr. 
Dar el tono. ¡| Eguefar es íó, fr. En¬ 
tonar. |i En to magistral, fr. En tono 
magistral. J] Mudar de íó, fr. Mudar 
de tono. || Pèrdrer es tó, fr. Desento¬ 
nar || Fér bexar ¿s to t fr. Abatir el 
orgullo. \] E ne quin íó incalí,? fr. À 
que ton ó á que son viene eso? || Sen¬ 
se íó ni só, m* adv. Sin ton ni son, 
descabelladamente, de bolín de bo¬ 
lán. 
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TÒC, s. m. Toque, tocamiento: la ac¬ 
ción de tocar ¡j Toque: la averigua¬ 
ción de los quilates de oro ó plata y 
otros metales [| Toque, tañido: el ac¬ 
to de sonar las campanas. [| fig, To¬ 
que: movimiento de gracia, inspira¬ 
ción divina. |] fig. Toque, retoque, 
mano: el repaso que se da á una cosa 
para pulirla ; ¡ Toque, insinuación, 
aviso. ¡| Tacto, contacto. [| Golpe, 
trancazo. ¡¡ Golpe, contusión, herida. 

[| Tòc de quempane, Csmpanillazo. 

¡I Tòc de márt. Clamor, clamoreo, to¬ 
que de muerto. || Tòc de rebatu* To¬ 
que de agonía, [1 Tòc de llum. Toque 
de luz, |] Tòc d ) ubseuf. Toque de 
obscuro* || Toe d 7 uredo. Toque de 
oración ó de Ave María. || Dumif un 
tòc , fr. Dar un toque, dar un golpe. 

[[ E tòe rf 1 ureció ses etlotes e un rin- 
íó, reír, Al toque de oración las mu¬ 
chachas á un rincón. 

TÒGUE, s. f. Toga: ropa talar que 
visten los consejeros y abogados. [j 
Toga: la dignidad del togado, || To¬ 
ga: ropa talar que vestían los antiguos 
romanos* 

TÒLDU, s, m. Toldo: lienzo ó vela 
para hacer sombra y guarecerse del 
sol. || Toldo, pompa, lujo, ostenté 
cion* vanidad. 

TOM t s, m: Torno, drcunbaladon: 
vuelta al rededor. |] Tumbo, vuelco* 

| Mudanza, trastorno, revolución, [j 
Mudanza, vuelta, giro. || Tomo, vo~ 
lumen. [| Dunar toms , fr, Dar vuel¬ 
tas. ¡| Dunar un tom¡ fr. Dar un bor¬ 
do ó una vuelta. ¡\ De tom y Uom, fr* 
De tomo y lomo* |j Fér dunar toms f 
fr. Hacer dar vueltas, traer al retor¬ 
tero * |] Tom en Jóliu } fr* Tomo en fó- 
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lío* 

TOMBE, s. f. Ataúd, caja, féretro, | 
Tumba, sepulcro, sepultura, huesa 


TOR 

alguna cosa aguda, Torcer; tomar 
mala inclinación ;] Torcer: ijesviarse 
del camino recto. |1 Torcer es coü f 


yacija. 

TÓNDRER, v, a. Tundir: quitar el 
pelo á la ropa de lana. ¡' Trasquilar, 
esquilar: cortar el pelo ó la lana á los 
anímales que lo tienen. 

TONDRERSÈ, y, r. p, u. y 

TONDRÈS, co ti ir. suya. Tundirse, (¡ 
Trasquilarse, 

TONE n, p rn, V. Entoni. 

TÒNIC. IQUE, adj; Tónico: que tont- 
za ó da fuerza. 


fr. Torcer el pescuezo, morir. || Tór- 
cer s' inclíneció, fr. Desviar la indi- 
nación, 

TÒRCERSÈ, v. r, p. u. y 
TÓR( ES, comr suya. Torcerse, do¬ 
blarse, |¡ Torcerse, desdecirse, fallar á 
la palabra, retractarse ¡| Torcés un 
péu , fr. Torcerse ó dislocarse un pié, 
1 orcos se justicie, fr. Doblarse ó 
torcerse la justicia, 

i'ÓRCULj s, m. Tórculo: pequeña 


TÒNIE, n . p. f. V, Entóme, 
TGNTEMÉNT, adv de ra. To n ta¬ 
ñí en te, neciamente, con tontería,. 
TONTU, ONTE, adj: Tonto, necio, 
ignorante, sandio, inepto, insensato, 
badulaque, bausán, bodoque, borri¬ 
co. | ! Fer es tontii¡ fr. Hacerse memo 
ó chiquito. || Enar e ton íes y e /ó- 
queSj fr. Ir á tontas y á locas, Ten-* 
tu de cuatre pi tes, fr. 'Tonto de cua¬ 
tro suelas ó de capirote. 

TÒPIC, IQUE, adj: med. Tópico, lo¬ 
cal: que pertenece á sitio determina¬ 
do. 


TOPU, s, m. Topo, V. T«lp, 

TOQUE, s. f. Toca: especie de cinta 
fina de hilo ó seda que se usa para 
adornos, || Toca: tela fina para toca¬ 
dos, adornos, etc. [ Toque d* hómu. 
Tocado. ¡| Toque de n onje. Toca de 
manja, griñón. || Llevar toques, ir. 
Destocar. || Pusat tóqú s, fr. Guarne¬ 
cer || Febricant de toques , To r:er 
TORCER, v, a. To reer, Cmorían Liar 
vueltas á alguna cosa apretándola. j¡ 
Torcer, doblar, doblegar, encorvar. 

¡[ Torcer, rebotar: doblar la punta á 


prensa. 

TQRI, s. m. Tori: nombre que se da en 
Inglaterra á los realistas. 

TOKN, s m. Torno: cualquier ma¬ 
quina en que hay una rueda que se 
mueve sobre su eje. |j Torno, trucha, 
súcula, cabria: especie de máquina 
para mover ó subir cosas de mucho 
peso, '■ Torno, vuelta, giro: movi¬ 
miento al rededor. || Torno, retorno, 
regreso. || Turno, tanda, vez, | Tont 
de cunvént . Torno de convento |] 
Torn de /usté, Torno de carpintero, 
¡¡ Tora de/lar. Torno para hilar. ¡ 
Cade upes séu torn, fr. Cada uno 
por su turno. || En tont, m adv. En 
torno, al rededor. |j Dimar un torn , 
fr. Dar una vuelta. ¡| No sébrer tont 
ni vóite. fr. No saber nada ¡j Tricar 
es torn , fr. Tocar el turno ó la tan- 
i da. 

TORNE, s. i. Torna, restitución. |¡ 
Torno, vuelta, recambio, || Torna, 
contrapeso, hueso, |¡ Torna, merma, 
desperdicio. [¡ Dunar tornes, fr, Dar 
mermas, [| Fér tornes , fr. Volver las 
tornas, dar la recíproca. [■ ¿Yo i ha 

i 
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tornes t fr. No hay merma. 

TORNE BODE, s. f. Tornaboda: til di a 
que sigue á la boda. ¡| Tornaboda: el 
fes i i n que se da d día siguiente déla 
bode. || No i ha bode sense torne bode , 
fr. No hay boda sin tornaboda. 

TQRNEGUÍE, s. f» Tornaguía: el re¬ 
cibo ó resguardo de la guía. 

TORNE PUNTE, s. f. Tornapunta. V. 
Puntal. 

TORNESCRUS, s m. Destornillador: 
instrumento para destornillar. 

TQRNEVÈU, s. m, Sombrero: la cu¬ 
bierta que se pone sobre el pulpito 
para recoger la voz. 

TQRQUEBOQUES, s, m. V, Tuteó. 

TORPE, adj m, y í. Torpe, rudo, es¬ 
túpido. I Torpe, tardo, pesado |¡ Tor¬ 
pe, desmanotado, inhábil, ¡| Torpe, 
deshonesto, impúdico, obceno, ne¬ 
fando, 

TORPEMÉNT, sdv. dem. Torpemen¬ 
te, con torpeza. 

TORRE, s. f. borre: edificio que se 
usaba para ofender y defenderse. ¡ 
Torre, quinta, granja, casa de cam¬ 
po, I] Roque: pieza delaljedrez. jj Tor¬ 
re de muralle. Adarve. [ Torre d 1 
iggiesie. Campanario, [¡ Torre de 
vént. Torre de viento. ¡¡ Febricar tor¬ 
res de vént , fr. Fabricar torres de 
viento, hacer castillos en el aire. 

TORRERA, s. m. Horquilla, barcón 
de tostar: hierro con dos puntas para 
sujetar el pan mientras se tuesta. 

TÒRRID, IDE, adj: Tórrido: que es 
muy caliente ó ardiente. |¡ Som tór- 
ride. Zona tórrida, 

TORT, s. m Tordo: pajaro. || Zorzal; 


Malvís ó malviz. 

TÒRT, ÜRTE, p, p. de Tòrcer. Tor¬ 
cido, tuerto. i| adj. Torcido, tuerto, 
entortado, torcedero; que no es dere¬ 
cho. | Torcido, inclinado, oblicuo, 
combo, alabeada. || Torcido, indirec¬ 
to: cuando no va directamente al fin. 


s, Tuerto: el que no tiene mas que 
un ojo. [| Tuerta, sinrazón, injusti¬ 
cia, agravio, |¡ Tari de carnes. Pati¬ 
tuerto. || Tòr t de cames enfáre, Este» 
vado, patiestevado. ¡| Tór i de camas 
enfòre yjunois junts, Zambo. z ¡m- 
b i go, patiz a m b o. ¡; De ti rt , m * a d v. 
A tuertas. ¡¡ E tort y e dret , m. ndv. 
A tuerto y á derecho» || E torty e 
través, m. adv. A tuerto y á traves, 
por fas ó por néfis j| Mirar de tort ò 
de trevéSj fr. Mirar de reojo. || E se 
iérre des cegus un tort es réy % reír. 


En tierra de ciegos e! tuerto es rey. 
|| No fa tort qui e nes séus semble, 
refr, Quien á ios suyos se parece algo 


merece, 

TÒRTE, s. f Torcedura, retorcedura: 
la acción de torcer. || Torcedura, tor¬ 
cimiento, dobladura, vuelta: lo que 
está torcido ó doblado, [| Torcedura, 
vuelta, revuelta: el punto en que una 
cosa se dobla ó empieza á torcerse. 

E tór tes y e dretes , m. adv, A tuertas 
y á derechas ¡¡ E le tórté 7 m. adv. 
Torcidamente. |] Fér tórtes , fr. Hacer 
torceduras, torcer» 

TÒRTEMÉNT, adv, de m, Torcida¬ 
mente, de través, tortuosamente. 

TORTURE, $. f. Tórtola: pájaro pa¬ 
recido á la paloma pero nías peque¬ 
ño, y Torture del Brestl , Picacure- 


pájaro, || Tort burélL Tordo con ba. 

manchas blancas, ;| Tort quelendròL TÒRU, s, m* Toro: el buey no capa^ 













85a TOT 

dOj el buey entero* |¡ Velént còm un 
tòru , fr. Valiente como un toro, || 
Cèrts son es torus, ir, La cosa es se¬ 
gura, no hay la menor duda. Ciertos 
son los toros, ¡| Curregudes de tórus t 

t- 

fr* Corridas de loros, toros. || Fér es 
torns, fr. Torear, correr los loros. [I 
Dexar e ses astes des tóru t fr, Dejar 
á uno en las astas del toro. [| Veurts 
e ses astes des ti ru, fr. Estar ó verse 
entre las astas del toro. 

TOS, OSE, p. p de ¡óndrer. Trasqui¬ 
lado, esquilado, || Tundido, ¡¡ s, f, 
Tos, tosidura: la acción de toser ó Id 
fuerza que hace el pecho C 3 n la res¬ 
piración para expeler alguna cosa, [¡ 
Tos de gat> V, TossirrE* Jj Tos de piL 
Pechuguera, \\ TosJárte. Tos violen¬ 
ta, ]j Tos seque m Tosecilla, 

^OSCIL QUE, adj: Tosco, basto, gro¬ 
sero* brusco j Tosco, rudo, ignoran¬ 
te, inculto [I Pedre tos que. Piedra 
pómez, 

TQSQUEI ENT, adv* de m, Tosca¬ 
mente, rudamente, groseramente. 

TOT, O I E, adj: Todo: que no falta 
nada, que es entero. |¡ s. m* Todo: 
el conjumo de partes, j] adv, Muy: 
como tot ecqeltad, muy exaltado. [| 
Todo: voz usada en algunos juegos 
de cartas, ¡¡ Del /oí, m. adv. Del todo, 
enteramente, sin exepcion. || De tot 
en tot f m. adv. De todo en todo. ¡| En 
tot ò en part , m, adv. Eu lodo ó en 
pane, || En tot y per tot f m. adv , En 
iodo y por todo, || Ficarsé ò pusarsi 
en tot , fr. Meterse en todo, || Cade u 
e ca séue y Déu per tot , reír* Cada 
uno en su casa y Dios en la de todos. 

¡| No tot lu qiï es diu es ve , reír. No 

todo es vero lo que suena eí pandero, 
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|| Ò tot ò res, fr. O Cesar ó nada, ¡| 
Pér e tot t fr, Hacer á pluma y á pe¬ 
lo. || Qui ¿oí u vol tot u pérd , refr. 
Quien todo lo quiere todo lo pierde* 

II Ser es tot , fr* Ser el todo, ser el 
factótum. ¡| Sobre tot , ni. adv. So¬ 
bre todo, ¡j 7 oí d' una vegade , m, 
adv. De un solo golpe, de una sola 
vez, |¡ Tot e?i gris , fr* Todo ¿bul¬ 
tos* jj Tot es u , fr. Todo es uno, tan¬ 
to moma, lo mismo es. ¡¡ l'irarsá tot 
derrére, fr. Echárselo iodo á la es¬ 
palda* Tot pód ser , fr. Todo puede 
ser, todo es posible, || Tot es entren- 
sar f fr. Todo es ponerse á el lo 9 prin¬ 
cipio quieren las cosas* el comer y el 
rascar todo es empezar, ;¡ Tot jnnt^ 
m, udv. Por junto, de por jumo, | 
Tot se fa emb es dubblés, fr. Todo lo 
alcanza el dinero Tirará tot , fr 
Echarlo todo á la calle. 

TOTDUNE, adv. de í, Luego, en segui¬ 
da, al momento, 

TOT-HÒM. V. Hóm y Tütüm, 
TOTHÜRE, adv. de t. Siempre, conti¬ 
nuamente* toda hora* 
TÒTLE-TÒTLE, s* ni. Tole-tole: vo¬ 
ces latinas que s gnifiean confusión y 
gritos de la multitud contra alguno: 
aludiendo al pueblo judio contra Je¬ 
sucristo. || Pèndreres tótle f fr. Tomar 
el tole* marcharse. 

TOTPUDERÓS, OSE, adj: Todopode¬ 
roso: que todo lo puede, 

TOTSÒL, TOTESÒLE, adj: Solo, 
único, sin compañía. || Estar totsol, 
fr. Estar solo |] Estar tatesóle, fr 
Estar sola* 

TQU, UEó VE } adj* Leudo, fermen¬ 
tado: se aplica al pan cuando está 
¿ punto para meterse en el horno. 
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TOXE, 5 , f, Corteza. cáscara. [[ üg. Ru¬ 
deza, besiíalïdad T tontería. Tenir 
toxe , fr. Ser rudo. || Tejíír mo/íe /o- 
jve, fr, Tener mucha corteza, ser un 
imbécil. 


TRAC, Fr m. Traque: el trueno ó ruido 
que hacen los cohetes. 


TRACIE, s, í\ geogr. Ti-acia: país de 
la turquía europea. || Tracia: piedra 
de la que se dice que se enciende con 
e! agua y se apaga con el aceite. 

TRACTE y 

TRACTU, s, m. Trato, tratamiento; 
la acción de tratar ó de tratarse. | 
Trato, negociación, comercio |¡ Tra¬ 
to; comunicación ilícita con persona 
de diferente sexo* Trato, inteligen¬ 


cia, convenio* || Trato, meditación, 
contemplación: oración mental. |¡ 
Dunar bòn ò mal tracte^ fr* Dar á 
uno buen ó mal trato. ¡! No vuler 
íractes en ningú , fr. No querer tra¬ 
tos con nlidie, [¡ Rómprer es tracte % 
fr. Romper ó deshacer el trato, ¡| Ser 
de tráete egredabble, fr. Ser de trato 
agradable* |j Tenir tractes^ fr. Tratar, 
TRAFEG, 3 . Tráfago, tranco, trafi¬ 
cación. trato, comercio, negocio. || 
Tráfago, trasiego: la ocupación de 
cambiar las cosas de una parte á otra* 
|| Tráfago; el cuidado y molestia que 
causan los diversos asuntos Trasie- 


t r a g veo media* 

! TRA G1 COMEDIE* s* f Tragicome¬ 
dia, tragedia urbana, comedia seria 
Ó patética: pieza de teatro que parti¬ 
cipa de la comedia y de la tragedia, 

TRAÜIQUEMÉNT, odv. de ra. Trá¬ 
gicamente, de un modo trágico. 

TRAGU, s. m* Trago, sorbo: la por¬ 
ción de agua, vino, ú otro líquido 
que se bebe de una vez, V. Glop. || 
fig. Trago, desgracia, adversidad, in¬ 
fortunio. 

TRAIGÜE, s. f. Barzón, sonijon. 

TRAJE, y 

TRAJ'IJ, s. m Tr^ge, traje: e) modo 
particular de vestir* j¡ Traje; el vesti¬ 
do que lleva cada uno. ¡¡ Traje: el 
vestuario que se pone uno para no 
ser conocido. ¡| fig* Traje; modo 6 
manera de disimular una acción con 
el parecido de otra. |] Traju nou. 
Traje nuevq. || Traju de másquere . 
Traje de máscara* [| Mudar de traju f 
fr * Ca mbiar de traje. 

TRAME, s. m. Trama, fundamento: el 
hilo que pasa de una parte á otra del 
urdimbre* jj Trama: especie de seda 
para tramar* |] Trame, textura, enca¬ 
denamiento || fig. Trama, artificio, 
engaño. || Trama, complot, cabala, 
maqui nación. || Trame llibert icide. 
Trama contraria á !a libertad. 


go; b acción de trasegar los licores, 
]j Fér tràfeg< fr. Trasegar, traficar. 
|¡ Fér molí de Iráfeg, fr. Atarearse. 
TRÀGIC, 1 QUE, adj; Trágico, trage¬ 
dioso que pertenece á la tragedia. 


Trágico* triste, funesto* || s. ni. Trí- 
gico: d poeta que compone tragedias. 
TRAGICÒMIC, IQUE, auj; Tragicó¬ 


mico, jocoserio: que pertenece á la 


TRAM IT, s m* Trámite, senda, sen¬ 
dero, vereda. [¡ Trámite, curso, mar¬ 
cha. || Seguir es tràmits ¡ fr. Seguir 
ios trámites ó curso. 

TRAMPE, s. f. Trampa, armadijo, za¬ 
lagarda: artificio ó engaño para cazar 
animales salvajes. j¡ Trampa, celada, 
artimaña: cualquier artificio 1 para en¬ 
gañar, [ Trampa: artificio para cojer 
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pájaros, conejos, etc, [| Garlito: redes 
para pescar. ¡¡ Trampa, fullería: en¬ 
gaño en el juego. |j Trampal deuda 
contraída con engaño ó de mala fe, 
[| T rampe endevant. Trampa adelan¬ 
te: modo de vivir a espensas de otro, 
¡| Trampe legal. Trampa legal ó lí¬ 
cita. |¡ Cáurer en se trampe\ fr, Caer 
en la trampa, empamparse, atrampar- 
se> caer en el garlito ó en el lazo. 
Ennar se trampe T fr. Armar la tram¬ 
pa, el lazo ó la zancadilla. ¡| Fér 
trampes , fr. Trampear. ,¡ Endur seno 
se trampe , fr. Llevárselo la trampa, 
!| Tot son trampes, fr. Todo son 


tram pas. 

TRANQUE, s. f. Tranca: barra para 


asegurar alguna cosa. 

TRANS, s, m. Paso, tránsito. || Tran¬ 
ce: paso espuesto y peligroso. || prep 
Trans; significa del otro lado, más 
allá, v enira en la composición de al¬ 


gunas palabras. [| Trans fetal , fr. 
Trance fatal, [j Uítim trans , fr. Úla¬ 
mo trance: el ultimo instante de la 
vida, || E fot trans , m. udv, A todo 
trance. 


TRANSELPÍ, INE, adj, ITansalpino; 
que es la de oirá parte de los Alpes. 

TRÁNZIT, s, m, Tránsito, paso, pa¬ 
saje: la acción de pasar de una paríe 
á otra, || Tránsito, trecho, espado, 
travesía: el punto ó paraje por don¬ 
de se ha de pasar, ¡] Tránsito: el sirio 
por donde se pasa. || Tránsito; el cam¬ 
bio ó paso de un estado á otro. || De 
trànsit m, adv. De tránsito, transito¬ 


riamente. 

TRAPE, s. f. Trapa: ruido que se hace 
pegando con los pies ó gritando, [| 
mar. Trapa: irinea del bou-pres, [| Le 
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trape. La trapa: orden de religiosos 
muy austera. (] Erares de le i rap ?. 
Frailes de U trapa; religiosos de esta 
orden fundada en r rqo. 

TRÁPULE, s. f, T pápula, gresca, ^!ga- 
zara, zambra, garbullo, trisca, 
TRAQUE, V. Etbaque. 

TRAQUIERTERIE, s. f. Traquiane- 

ría, áspera arteria: el conducto de la 
respiración ó de los pulmones. 
TRAS, prep, V. Trans. |j adv de 1. 

Tras, detras. V. Deshiérre, 
TRASSE, s # fi Traza, trazado: la pri¬ 
mera planta ó dibujo de una obra, 
fig. Traza, industria, maña: la mane¬ 
ra de conseguir alguna cosa. || Traza, 
ingenio, invención, j¡ Traza, figura, 
semblante, apariencia. || Traza, ama¬ 
no, treta, artificio. | Traza, arreglo, 
orden, simetria. || En ses séus trasses 
y manes, fr. Con sus trazas y mafias, 
coa sus monerías, mañosamente. || 
Teñir poque trasse , fr. Ser poco ma¬ 
ñoso. 

TRAST, s. m. Solar: suelo ó terreno 
sobre el cual se ha edificado ó puede 
edificarse. || Trecho, tramo, distan¬ 
cia. || mus. Traste: pieza que en va¬ 
rios instrumentos de cuerda sirve pa¬ 
ra marcar la separación de los tonos. 

| Es cunjnnt de trasts ¿T un instru - 
mént. Tr asteado, || Tusar trasts e une 
gitérre , fr. Trastear una guitarra, po¬ 
nerla trastes 


TRASTO, s. m, Trasto: mueble gene¬ 
ralmente viejo, || Trasto, trebejo, ju¬ 
guete. [| Trasto, mequetrefe: persona 
enfadosa ó molesta. || T rasln inútil 
Trasto, cachivache. \\ Dur tots es tras ■* 
tus demunt , fr. Andar con el hato á 
cuestas* \\ Mudar es trast us, fr* Cam- 
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Mar de casa* 

TRATE, s f Trata; el tráfico de ne¬ 
gros. 

TRATT-E, V* Tracte, 

TRATTU, V. Tractu. 

TRAU, s. m, Ojal: corte ó agujero que 
se hace á la ropa para abrocharse. |j 
Fér ir-us, fr. Ojalar, 

TRAVE, s, f, Traba, trabadura: el ins¬ 
trumento ó materia con que se lia 6 
une una cosa con otra. [| Traba, obs¬ 
táculo, dificultad, sujeción. ¡¡ 'Traba, 
restricción, coamcion. |j Traba, ma¬ 
nija, guadafiones, apea: cuerdas con 
que suelen sujetarse los pies de las 
caballerías, etc |! Pusar través , fr* 
Trabar. [| Llevar través } fr. Destra¬ 
bar. 

TRERÁI, s. m. Trabajo, labor, labo¬ 
río, obra, ocupación. [| Trabajo: la 
obra hecha ó por hacer. || Trabajo, 
dificultad, impedimento. j¡ Trabajo, 
pena, aflicción, tormento. |] pl. Tra¬ 
bajos, apuros, aprietos, peligros. |¡ 
Trehái perdud. Trabajo perdido, inú¬ 
til, infructuoso |j Trehái per simal. 
Trabajo personal. [¡ Des trabái suri 
es prufit , fr. Del trabajo se saca el 
provecho. !¡ Trehái sense prufit , fr, 
A remo y sin sueldo, || T retáis en pá 
son bous de pessá, refr. Los duelos con 
pan son buenos, j] Después Jes trehái 
re es ¿íescans, fr. Si quieres holgura 
sufre amargura, || tn gran trehái, 
m, adv. Con gran trabajo, || Es tre - 
báis no engréxen e ningú, loe. Quien 
mal padece, nul parece. ¡| Molí t e 
trehái y pee pruj t f fr. C erner, cer¬ 
ner y sacar pcua ha i i na j¡ Pendres es 
trabái , fr, Tomarse la pena. || Sense 
cap trehái t m* adv. Sin el menor tra* 
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bajo. [[ Uns trebaen y a / tres tréuen 
es prufit t reír. Uno levanta la caza y 
otro la mata* | Ftfur&s en trebá¡s t fr. 
Verse negro, verse en apuros. 

T REBLAD, A DE, p, p. de Trebear. 
Trabajado. |j odj: Trabajado, labra¬ 
do, obrado* 

TREBEANT, s. m* Trabajador. | ge- 
rund* de Trebear, Trabajando, 

TRE BEAR, v* n. Trabajar: h acer tra¬ 
bajo, || Trabajar, aplicarse: esforzarse 
en el trabajo* || Trabajar, producir, [[ 
Trabajar, laborar, obrar. |J Trabajar, 
labrar. || Trebcar molí, fr. Afanatse. 

Trebear fi ò en finura , fr. Obrar 
políticamente, ¡| Trebear en va, fr. 
Perder el tiempo, obrar en vano, [¡ 
Trebear còm un negre ó cówí un 
errestrads fr. Trabajar como un ne¬ 
gro, andar arrastrando. |] Sen.se tre¬ 
bear, fr* Sin trabajar, en bruto. | 
Qui no trehae no menje , refr* En esta 
vida caduca, quien no trabaja no 
manduca. ¡| Trebear e ningú engré- 
xe, fr. El buey trabaja al arado, mas 
no de su grado, 

TREBEARSÈ, v* r* Trabajarse. 

TREBEEDÓj ORE, s, Trabajador: el 
que trabaja, || Trabajador, jornalero, 
laborador: el que va á jornal. || Tra¬ 
bajador, laborioso: el que se aplica 
mucho al trabajo. 

TREBEEDURÁS, ASSE, s, aum* de 
Trebeem. Muy trabajador. 

TREl EEDURE, s. f. V. Trebai. 

TREBEEDURET, ETE, s dím. de 
TrebeedÓ* Tfabajadorctllo, trabaja - 
dore i tu, 

TlUiüfET, s, m* ditn.de The sil. Tra¬ 
ba jico, traba jillo, traba jilo, traba ¡Líe¬ 
lo, 
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TREBELIÁNIC, JQUE, adj: Trebe- 
iiàníco: que pertenece á la trebeliá- 
nica. 

TREBELIÁNIQUE, s, t Trebeliátii- 
ca: suele decirse citarla trebeUànica, 
en términos de jurisprudencia, para 
indicar el derecho que tiene el here¬ 
dero rogado para que restituya la he¬ 
rencia, de dejar para sí ¡a cuarta 
parte. 

TRFYRELUJE, s m, Caserío entre San 
Luis y Villacárlos, 

TREBEÜS, OSE, adj: Trabajoso, pe¬ 
noso, afanoso, laborioso, operoso: que 
cuesta mucho trabajo. 

TREBEOSEMÉNT, adv. de m, Traba¬ 
josamente, penosamente, con penali¬ 
dad . 

TREBEU3JSSIM* IME, adj: sttp, de 
Tkkbt:os. Trabajosísimo, muy traba¬ 
joso, 

TREBEUSTSSIMEMÉNT, adv, sup, 
de Trkbeosemlnt, Trabajosísima m 'ti¬ 
le, con muchísimo trabajo, 

TRliBUC, s. m, Trabuco: escopeta ! 
corta, de canon ancho y boca Je cam¬ 
pana. ¡| Tral meo: máquina antigua de 
guerra con que se lanzaban grandes 
piedras. || Trabuco: especie de medida 
de nueve pies geométricos, usada en 
el Piadiome. 

TREBUCAD, A DE, p. p. ue Trébo- 


verse. 

TRÉBUL* s. m. Trébol, trifolio, pié 
de liebre, meliloto; planta así llama¬ 
da porque las hojas están de tres en 
tres. |! Tribuí IhténL Fib r ino. trifo¬ 
lio, mentantesde tres en rama. |¡ Tri¬ 
bu! ú vio. Trébol de olor. || Tribuí 
peíud. Yerba del postor, hoja peluda. 

¡I Tribuí gróg. En tille, trébol ama- 
tillo. !¡ 7 rébul pudént o hérbe que - 
bruñe , H igueruela, yerba cabruna, 

TRLRUQUET, s. m. dím. de Trrbuc. 
Pequeño trabuco. || Resillo: pequeña 
balanza para pesor moneda 

TRECCÏÓ, s. f. Tracción, tiramiento: 

la acción de tirar ó atraer. 
ERECENTG5SIM, IME, adj: Trecen- 
tésimo: número ordinal de trecien¬ 
tos. 

TRECÉNTSj ENTES, s. y adj. Tre¬ 
cientos: número cardinal. 

TRECTáBBLE ? adj: m. y f. Tratable: 
que pueda tratarse ó es de buen tra¬ 
to, 

j TRECTáD, A DE, p. p. de Terciar. 
Tratado, || s, m, Tratado, convenio, 
acuerdo, ajuste, ]| Tratado: discurso ó 
escrito sobre cualquier asunto. 

TRECTAMT, p. a. de Trectár. Tra¬ 
tante: que trata. [| s. m. Tratante; el 
que compra al por mayor para ven¬ 
der e ei detall, |j gerund. Tratando. 


car. Trabucado, 

TREBUGÁDE, s. f. Trabucazo: golpe 
ó tiro de trabuco, 


TREBUGARj v. a Trabucar, volver, 
volcar; girar de arriba abajo. |j Tra¬ 
bucar, pesar, inclinar, ¡| Trabucar, 
trastornar, invertir* || Trabucar; com¬ 
batir con trabucos, 

TREBUGAR5É, v. r, Trabucarsej vol- 


TRECTAR t y. a. Tratar; manejar al¬ 
guna cosa. -¡ Tratar, comerciar, ne¬ 
gociar. ¡| Tratar, discutir comentar, ¡ 
Tratar: tener tratos ó amistad, ¡j Era¬ 
la r: dar buen ó mal trato, ¡¡ Sébrer 
emb e qui un tracte ¡ fr* Saber con 
quien trata uno* [¡ Trectar té ò ma- 
leméntj fr. Tratar bien dmal. [} Trec¬ 
tar com une sebate vée í fr. Tratar a 
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uno como á un trapero* || Trectar 
demu ü demunt, fr. Tratar por enci¬ 
ma. 

TRECTARSE, v, r. Tratarse, comuni¬ 
carse, familiarizarse. ¡ Trectarsc bé * 
ir. Portarse bien, tratarse bien, |j 
Trectar se com un princep, fr. Tra¬ 
tarse como cuerpo de rey* 

TRECTEDET, s. m dim . de Tu ECTÀD* 
T ratadito. 

ERECTEDISTE, $. m. Tratadista; el 
autor que escribe tratadas sobre espe¬ 
cies determinadas, 

TRECTEDQ, OREj s. Tratador: el 
que trata, ¡| Tratador, tratante, nego¬ 
ciante, [¡Tratador, medianero, me¬ 
diador* 

TRECTEMÉNT, s m< Tratamiento, 
trato: el modo de tratar. || Trata¬ 
miento; título de cortesía. || Dunar es 
trectemént, fr, Dar el tratamiento. ¡¡ 
Teñir trecteméni, fr. Tener trata¬ 
miento* 

TRECTETJ AR, v. a. Galantear, tener 
trato. V* Trectar* 

TRED1CIÓ, s. f. Tradición: noticia ó 
hecho histórico que pasa de padres á 
hijos, || for. Tradición, entrega: la ac¬ 
ción de entregar, 

TREDICIUNAL, adj,m*yf. Tradi¬ 
cional: que pertenece á la tradición 

TREDICIUNALMÉNT. adv. de m* 

Trad kionalmente, conforme la tra¬ 
dición* 

TREDITOR, s* ni, Traditorr el cris¬ 
tiano que para evitar el martirio en¬ 
tregaba los libros de la Sant t Escri¬ 
tura* 

TREDUCCIÓ, s. f. Traducción, ver¬ 
sión. traslación: la trasladacion de un 
escrito de un lenguaje á otro* [| Tra- 
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duecion; la obra traducida* j] Tra¬ 
ducción, interpretación, comentario» 
glosa. [| Traducción: repetición de la 
misma palabra en diferentes senti¬ 
dos, 

TREDÜCTÓ, ORE, s, Traductor; el 
que traduce algun escrito, 

TREDUIBBLE, adj* m. y f. Traduci-» 
ble; que puede traducirse, 

TREDUID, IDE, p t p, de Treduir* 
Traducido, vertido* 

FREDUIDÓ, ORE, s, Traductor: el 
que traduce. 

TREDUIR, v* a. Traducir, verter* 
trasladar: cambiar un escrito de un 
lenguaje á otro. 

1 REDUIRSE, v. r, Traducirse, ver¬ 
terse, 

TREFEGAD, A DE, p* p< de Trefegar* 
Trasegado. 

TREFEGAR, v. a* Trasegar, hacer 
trasiego. 

TKEFEGARSÉ, v* r. Trasegarse; ha¬ 
cerse trasiego. 

TREFEGU EDÓ, ORE, s* Trasegador: 
el que trasiega. 

TREFEGUETJ, s. m. Trasiego, tráfa¬ 
go, 

TREFEGU ETJ A D, A D E, p. p. de 

T K E F EG U ETJ A R . Y ! üSCgad O * 

TREFEGU ETJ A R, v. a* Trasegar: 
hacer trasiefo, [[ Traficar* 

TREFEGU ETJ ARSÉ,, v* r. Trasegar-i 

se, hacerse trasiego. 

TREFICAD, ADEj p* p. de Treficar» 
Traficado. 

TREF1CÀNT, s. m* Traficante, tra¬ 
tante, negociante, mercader; d que 
trafica* 

TREFICAR, v, a* Traficar, comerciar, 
negociar. ¡] Traficar* enredar* embro- 
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llar. 

TREFICARSf:, v r. Traficarse, 

'TRAFIQUE, s.f. Embrollo, enredo. [| 
Barata* cambio. 

TftEFIQUÉ, ERE, s. Embrollón* em¬ 
brollador, enredador. 

TREFIQUETJ, s, m. Traficación, trá¬ 
fico, comercio* || Embrollo, enredo. 

TREFIQUETJ AD, ADE, p. p de 
Tuekiquiítjaiu Traficado. |¡ Embrolla¬ 
do. 

TREFIQU ETJ AR, v s. V.Trefícar* 

TREFIQU ETJ ARSÉ, v r, V. 

CAUSÉ* 

TREGAD, ADE, p. p, de Tregar. Tra¬ 
gado, 

TREGAR, v, a. Tragar, devorar: co¬ 
mer con afan y en mucha cantidad. || 
fig. Tragar, engullir: introducirse en 
la tierra lo que hay encima cuando 
esta se abre. [¡ Tragar: creer sin exa¬ 
men* ¡J Tragar: persuadirse de que es 
verdad lo que se desea, [i No puder 
tregar e une persone^ fr. No poder 
tragar L alguno, no poderlo ver ni 
pintado* [| T'regar selive^ fr* Tragar 
saliva, contenerse, no hablar por te¬ 
mor ó respeto. 

TREGARSE, v, r. Tragarse, devorar¬ 
se* || Tragarse: disimular 6 no darse 
por entendido. |j Tregarsú tot , fr. 
Tragárselo todo, creer cuanto se dice. 

TREGAS, $, m* aum. de T uígu. Tri¬ 
gazo, tragantada, 

TREGÈDIE, s h f. Traf&dia: suceso las¬ 
timoso y funesto. [[ Tmjédia; pieza de 
de teatro, ¡[ Perar en tregédie, fr. 
Parar en trajedia, tener un mal fin ó 
un éxito desgraciado. 

TREGÈSSIM, IME, adj: Trecesimo, 
trigésimo: numero ordinal de treinta. 
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TREGETLAD, A DE, p. p* deTiuEGET- 

lar. Traillado. 

TREGETLAR, v. a. Traillar: aplanar 
ó igualar la tierra con la trailla. 

I rail lar; atar los lebreles con la trai¬ 
lla para llevarlos á la caza, 

TREGETLF, s. f. Trailla: instrumento 
tirado por caballerías para igualar el 
piso ó las tierras [I Trailla: cuerda pa¬ 
ra conducir otados á los perros. 

TREGÏ, s. m. Tragin, tragina, tráfago, 
acarreo: transpone de géneros ó en¬ 
seres de una parte á otra, |¡ Fét molí 
de tregi, fr. Traginar mucho, [| Ase 
de tregi, fr. Burro Je tragin ó de 
transporte, 

TREGINaD, ADE, p. p, de Tr^ginaa, 
Traginado, acarreado, 

TREGINADE, s, f Techo, techumbre: 
lo que cubre un edificio ó piso. 

TREGINAR, v. a. Traginar; transpor¬ 
tar géneros, muebles ó enseres de 
una porte á otra, 

TREGINARSÉ, v. r. Traginafrsc: trans¬ 
portarse varias cos.s* 

TREüINÉj s. m. Tngineró, arriero, 
trajinante, recuero, ordinario. |¡ Fér 
de ireginéy fr. Traficar, traginar, ha¬ 
cer de traginero, 

TREGINERETj s. m. dim. de TreginjS 
Arrierko, arrierillo, amerito. 

TREG1NERÍE, s f Tjaguieria: la ac¬ 
ción de traginar. ¡| Arriería el oficio 
dul arriero 

TREGON, s. m Tragón, gíoton: el 
que ccmie m acho-y sin ansia. 

TRÉGÜ E, s. f. 1 regua, armisi icio: sus¬ 
pensión de armas. || lig. Tregua, des- 
cansu. 1 interrupción, Je trabajo. 

TREGUEGANT, s. ni. y 

TREGUECAN CE, s. f. Tragacanta, aR 
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q uiii ra : especie de gotn.it), | Tragacan* 
ta, alquitira, granévano: planta, 
TREGUEDÉRE, i, f. Tragada». V. : 
Trugukdkiu- y treguado re [| Tenir 
bones treguedéres , fr, Tener buenas 
tragaderas: creerlo ó permitirlo todo. 

TREG Ü E D ÉRU f s, m T ragaj&ero, eso- 
fago: conducto por donde se tragan 
los alimentos y bebidas, || Tragadero, 
abismo. 

TRliüUEDÓj ORE, s. Tragador, tra¬ 
gón, gloton, gastrónomo: el que co¬ 
me mucho, 

TREGÜE DORE, s, f, Tragadero. 

TREGUE0URAS, ASSE, s. aum de) 
Treguedó. Tragonazo. 

TREGUEDURET, ETE, s. dim, de 
T r eg v edó T rugoncillo f 

TREGUEMÉNT, s. m, Glotonería, vo- ¡ 
radiad, tragaron: la acción y el efec¬ 
to de tragar, 

TREGÜET, s. m . dim. deTaAGU. Tra~ 
guillo, traguirp. 

1 R h G U ETJ Al), A D E, .p , p . T r rg t et- 
jar. Chiflado. 

i REO [JET JAR* v, n. Chiflar! beber 1 
mucho y repetidas veces 

1 REICIÓ, s. f. Traición, prodición: la ¡ 
falta de lealtad ó fidelidad, [¡ E treició } 
m. adv, A traición, alevosa mente, [ 
Fér treició) fr. Vender, hacer trai¬ 
ción, 

TREID, IDE, p- p.deTREtR, Vendido, 

engañado, 

TREÍDQü ORE, s. Traidor: el que ha¬ 
ce traición. ¡¡ adj; Traidor, pérfido, 
aleve, falso* ¡] Fér de treidó, fr, Ha¬ 
cer la de rengo, hacer de traidor, [ 
Mirar de íreidó, fr. Mirar de zaino, 
á lo zaino, al sosluyo ó de traves. j¡ 

[| Enimal treidó t fr. Animal traidor 
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ó desleal. 

TREÍDÜREMENT, adv de m. Tran 
doramente, con traición, 
TREIDURESGj ESQUÍÍ, adj: Zaino, 
atraidorado: se aplica también á los 
caballos que son traidores. 

TREIDURÍE, 4if. Traición. |J Bella¬ 
quería, maldad, astúcia, 

TREIR, v. a. Vender, engañar, hacer 
traición. 

TREIRSÈ, v. r, Venderse, engañarse, 
hacerse traición 

TREMAD, A DE, p. p. de Tremar. 
T ramado. 

TREMAR* v t a. Tramar,' atravesar ¡os 
hilos de la trama entre los del urdi¬ 
do para tejer, [| fig. Tramar, urdir, 
maquinar, hacer complot, 
['REMARSE, v. r. Tramarse, urdir¬ 
se. 

TREMELITJE, s, f. Lombriz de mar: 
se usa para pescar, 

TREMENDU, ENDE, adj: Tremendo, 
trem -C undo, terrible, ¡ Tremendo, 
esees i vo: que sobrepuja. [| Tremendo, 
temedor: que es digno de respeto. 

TREMENTINE, s* f. Trementina, 
abetinote, aceite de abetinote: la go¬ 
ma ó resina que destila el árbol tere¬ 
binto ó el abeto. 

TREMÉS, ESE, p. p, de Trem^trer. 
Transmitido, cnv’ado, remitido. 

TREMESE s. f. Remesa. 

TREMES!, INE, adj: Tremesíno, tre¬ 
més; que es de tres me&es. || Plantes 
tremesines, fr. Plantas rremesitm ó 
de tres meses. 

TREMETIMENT, s m, V. Trépe¬ 
se. 

TREMÈTRER, v, a. Transmitir, re¬ 
mitir* enviar* 
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TREMETRERSÉ, v* r. p u y 
TREMETRÉS, contf* Transmitirse, 
remitirse, enviarse. 

TREMÒE, s. f. Tramoya, decoración, 
máquina de teatro: medio de que se 
valen en los teatros para figurar es¬ 
cenas, transfiguraciones^ deidades, 
etc.. || fig. ramoya, artificio, enredo 
ó trampa para figurar la verdad* 
TREMP, s. m* Temple. V. Trempe. 
TREMPAD* A DE, p. p. de Trempar, 
Templado. ]| adj* Templado, modera¬ 
do, atemperado. [| Templado, sobrio, 
retenido. || Sazonado, condimentado. 

|] Estar trempad r i r. Estar de filis, !| 
Estar trempad , fr, Estar sazonado. | 
Estar trempad c¿m un orgue ó com 
unes pascas, fr. Estar como una cas¬ 
tañuela ó como una pascua, i Estar 
mal trempad $' orgue, fr. No estar de 
filis, 

TREMPADI MÉNT. adv. dem. Tem¬ 
pladamente, con moderación. 
TREMPAR, v* a* Templar, moderar* 
suavizar, atemperar. || Templar: dar 
temple, jj Sazonar, condimentar. 
Templar: mezclar una cosa con otra 
para hacerla mas suave* || Templar: 
poner de buen humor. [| mus* Tem¬ 
plar, acordar, atinar: poner los ins¬ 
trumentos en armonía || Templar, 
calmar, desarmar, apaciguar: quitar 
la cólera, || Trempar se plome, fr. 
Cortar ó tajar la pluma* || Trempar 
s' orgue, fr. Afinar el órgano* || 
Enar trempant guitérres, fr. Andar 
templando guitarras. 

TREMPÁRSiq v. r. Templarse: po¬ 
nerse de buen humor ¡¡ Tremparà 
ets eguíadSy fr; Sazonarse los guisa¬ 
dos* [j Tremparsè ets instruments, fr. 
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Afinarse los instrumentos* 

TREMPE, s. m. Temple: la estructura 
particular de las cosas. [| Temple, 
temperamento, carácter, genio, || Cor¬ 
te, tajo: el que se hace á la pluma 
para escribir || Temple: el punto que 
se da á los instrumentos cortantes pa¬ 
ra que sean fuertes y corten bien* ¡| 
mus. Temple, afinación, afinadura, 
afinamiento. j| pint. Temple: especie 
de betún que se hace con clara de 
huevo debatida en agua para pintar 
al temple. ]¡ FHnture ei ir empe Pin¬ 
tura al temple* || Estar de ir empe, fr. 
Estar de buen humor, estar de li¬ 
lis. 

TREMP EDO, ORE, s. Templador; el 
que templa. || Templador: llave para 
templar algún instrumento de músi¬ 
ca. ü Sazonador: el que sazona ó con¬ 
dimenta* 

TREMPEDURE, s. f. Templadura: la 
acción de templar. 

TREMPELLÜMS, s. m* A tiza luces: 
el que arregla las luces para que den 
mas claridad. 

TREMP EME NT, s. m. V. Trempebu- 

RE- 

TREMPEPLOMESj s. m. Cortaplu¬ 
mas, tajaplumas: pequeño cuchillo 
para cortar y templar las plumas de 
escribir. 

TREMPETE, s, f* dim. de Trampe* 
Trampilla, ¡j Fér le trempete * Enga¬ 
ñar, trampear* 

TREMPETJ AD, ADE, p* p, de Trem¬ 
ía etjar. Trampeado. 

TREMPETJAR* v. a* Trampear, esta¬ 
far, petardear: hacer trampas para 
engañar, engañar con astucia. 

TREMPETJARSÈ, v. r; Trampearse; 
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hacerse trampas, 

TREMPETJEDÓj ORE, s. Trampo¬ 
so, estafador 

TREM PISTE, s r m. y f. Trampista, 
estafador, tramposo, caballero de in¬ 
dustria, |; Trampista, fullero; el que 
hace trampas en el juego, 

TREM POS, OSE, adj: Tramposo, 
trampista, trampeador, petardista. 
TREM U DAD, ADE, p. p, de Tremu- 
dar * Trasm odado* 

TREMUDAR, v. a. V . Tresmudar , 
TREMUI)ARSÉ, v. r. V, Tresmudár- 

sé* 


TREMUISTE, s m. Tramoista, tra- 
moysta: el inventor de tramoyas. | 
Tramoisia, embrollador, embauca¬ 
dor: el que se vale de anidaos ó tra¬ 
moyas para engañar ó divertir 
TREMUJE, s. f* rolva: especie de ca~ 
ja donde se pone el trigo ú oirá dase 
de grano para que caíga en el molí- 
no, || Tremujc de quempane. Cabeza, 
contrapeso, armazón, 

TRÉMUL, ULE, adj: Trémulo, tre— 
mulentp, tremulume, trépido; que 
tiembla* 


TREMULA!), A DE, p. p. de Tremo¬ 
lar* Temblado, 

TREMULA R, v. n. Temblar, estreme¬ 
cerse, temer: tener miedo ¡' Tem¬ 
blar, vacilar: moverse de una manera 
inquieta y vacilante. [[ Tiritar: tem¬ 
blar de frío. || Tremular le iérre , fr. 
Temblar la tierra, || Tremular ses 
bendéreSi fr. En abollar, fíame mar, 
tremolar ó batir las banderas* |¡ Fér 
tr emular, fr. Hacer temblar, hacer 
temer, poner espanto. || Trémula?' ses 
carns, fr. Temblar las carnes* |] Tot 
tremulant , m, adv* Trémulamente, 
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con tremblor. 



TREMULETJAR, v, n. Temblequear, 
tembletear: padecer de temblor, |¡ 
Temblequear: temblar un poco. 

TREMULO, s* m. Temblor, tremor, 
estremecimiento: movimiento invo¬ 
luntario de nuestro cuerpo, más ó 
menos rápido y continuado, | Tem¬ 
blor: el movimiento que produce en 
tas cosas el viento, las campanas, los 
cañonazos, etc. |¡ Trimielga, tremiel¬ 
ga, torpedo, tembladera: pez pareci¬ 
do á la raya, y que produce una con¬ 
moción eléctrica a los que le tocan. J 

# 

Tri mulo de iérre Temblor de tierra, 
terremoto, jj Trémulo de cor . Gordo- 
jo, angustia, aflicción, pasión de áni¬ 
mo, 

TREMUNTÁ, ANE, adj: Tramonta- 
no, ultramontano: que es de la otra 
pane de las montañas. 

TREM UNTAME, s. í* Tramontana, 
norte, aquilón* cierzo, noto, septen¬ 
trión: viento que viene del polo nor¬ 
te. !¡ fig. Tramontan^ vanidad, so¬ 
berbia. presunción. || Tremuntane 
bur rescose. Zarzagán i lio. || Tremun¬ 
tane forte. Descuerna cabezas. |¡ 7 >e- 
muntane frede, Zarzagán || Pirdrerse 
tremuntane, fr Perder la tramonta* 
na, desorientarse. ¡| Se tremuntane no 
íé emig. refr. La tramontana no res¬ 
peta nada* 

TREMUNTENADE, s* E Descuerna- 
cabezas, V. Tremuntane forte, 

TREM UNTEMETE, s* f. dim* de 
Tremuntane. Zarza gánete: norte sua¬ 


ve* 

TRÉN, s. m. Tren, aparato para con 
ducir ó transportar alguna cosa. 
Tren; pompa, ostentación, boato* [j 
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Trén <T er til ferie. Tren de anille- 

ría, 

TREN Al), A DE, p* de Trenar. 
Trenzado. f| adj: Trenado: que está 
hecho de trenzas, j] s, m. Trenzado: 
trenza de cabellos, 

TRENAR, v, a. Trenzar, hacer tren¬ 
zas, 

TRENARSÉj v, r. Trenzarse: hacerse 


trenzas, 

TRENC, s. m Pliegue, doblez, arruga: 
la señal que queda en la ropa en el 
punto en que se Ira doblado. || Surco: 
ia raya que queda en los platos, va¬ 
sos, e’c., cuando se han roto sin se¬ 
paración de fragmentos, ¡j Corte: la 
señal que deja en una cosa la separa¬ 
ción de un fragmento ¡| Descalabro, 
descalabradura: la herida en ia cabe¬ 
za, !| Fér un trenc , fr. Arrugar, rom¬ 
per, descalabrar, || Férse un trenc t fr* 
Descalabrarse. 

TRENCaD, ADE, p, p, de Trencau: 
Tr aneado, atrancado. || Quebrado, ro¬ 
to* || s. m. arit. Quebrado, fracción* 
el numero que representa partes de 
la unidad, i| Tremad de culo. Pálido, 
descolorido* j] Tremad de trencad. 
Quebrado de quebrado, 

TRENCA DE, s H f. Trancazo: golpe 
dado con la tranca, 


TRENCAR, v. a. Trancar, atracar: cer¬ 
rar ó afirmar con tranca. |j Quebrar, 
quebrantar, romper: hacer pedazos ó 
fragmentos. ¡| Doblar, volver, arru¬ 
gar; hacer pliegues ó dobleces en la 
ropa, papel, eic. 

TRENC ARSÉ, v. r. Quebrarse rom¬ 
perse || Doblarse, arrugarse. 

1 RENE, s. f. Trenza: especie de cor- 
don aplanado, formado de tres ó mas 


TRE 

cabos de hilo* seda, cabellos, etc. 
Crizneja; la trenza de mimbres, ¡j Tre¬ 
ne de budélls de bé. Revoltillo. 

TRENETE, s, f. dim. de Tre-ne. Tren- 
cica, trencilla, irencita, |] Cordilla: la 
que se hace de tripas de carnero para 
djr á los gatos. 

TRENQUEGAP, s. m. Quebradero de 
cabeza, V. Mal de cap. 

TRENQUECÒLL, s, m. Despeñadero* 
derrumbadero, resbaladero: siuo pe¬ 
ligroso donde puede caerse fácilmen¬ 
te* 

TRENQUEDIS, ISSE, adj; Quebradi¬ 
zo, frágil, quebrantable, quebroso, 
friable, vidrioso; que es fácil de rom¬ 
perse. 

TRENQUEDÓ, s, m. Cantero, picape¬ 
drero: el que saca las piedras de la 
cantera ó las pica, 

TRENQUEFRONTS, s. m. Capillo: 
especie de gorro que se pone á los ni¬ 
ños reciennacidos. 

TRENQUEN f, s. m. mar. Trancanil: 
madera muy fuerte que une la cu¬ 
bierta de los buques con sus costa¬ 
dos, 

TRENQUETE, s f* dim, de Tranque. 
Tranquilla* 

TRENQUI L, ILE, adj: Tranquilo, 
quieto, pacífico, apacible, ¡i Tranqui¬ 
lo, sosegado, quieto, jj Tranquilo, se¬ 
reno, inmutable, imperturbable. |¡ 
Estar tranquil, fr. Estar tranquilo, 
dormir á pierna suelta, no tener nin¬ 
gún cuidado* 

TRENQUI LMÉNT, adv. de m.Tran- 
quilmenie, con tranquilidad, 

TRENQUI LIDAT, s* f. Tranquilidad, 
quietud, sosiego, descanso, || Tran¬ 
quilidad, calma; el estado sereno del 












* 
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tiempo. [| Tranquilidad: diosa de los 
genüles. |] Trenquiüdat púbbhque. 
Tranquilidad pública, paz, |¡ Heveri 
trenquilidat, tr* Haber paz. 
TRENQUILISAD, ADE, p. p. de 

TrenquíHsar. Tranquilizado* 
TRENQUÍL13AR, v. a. Tranquili¬ 
zar, calmar, sosegar. |‘ Tranquilizar, 
apaciguar: Calmar las pasiones ó tem¬ 
pestades. 

TRENQUI LIS A RSÉ, v. r. Tranquil!- 
zarse, calmarse, apaciguarse, ponerse 
tranquilo. '¡ Tranquilizarse, serenar¬ 
se, calmarse el trempo, 

TRENS, prep. V. Trans* 

TRENSFh RÈN CIE, s. f. V* Trknsfp> 

ÍUMÚNT. 

TRENSFERID, \ DE, p p. de Tréns- 
fkrir, Transferido* 

TRENSFERIDÜ, ORE, s. Tranrferi- 
dor: e] que transiere. 

TRANSFERIMÉNT, s. m* Transfe¬ 
rencia: la acción de transferir, 
TRENSFERIR, v. a. Traní-ferir, tras¬ 
ladar, transportar* llevar una cosa de 
un puesto á otro. [¡Transferir, dife¬ 
rir, alargar j| for. Transferir, ceder: 
renunciar en otro, 

TEENSFERIRSÉ, v, r. Transfer irse, 
trasladarse. |¡ Transferirse* diferirse, 
|| Transferirse, cederse, 
TRENSFÍCCÍÜ. s. f. Transí! reten, 
transverbera ion: la acción de trasp ■ - 
sur ó p .sar de p^r e á parte. 

TRENSFfGU RÀ OBLE* adj: m. y f. 

Transfigura Me: que puede mudar de 
fi gu r® . 

TRANSFIGURAD, a DE, p* p* de 

ThiyNsflGíT raii&iigarado* 
TRENSFIGURAR, v. a* Transfigu¬ 
rar, transformar: hacer cambiar la fi- 
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gura ó la forma, 

TRENSFIGURARSÉ, v. r. Transfigu- 
rsrse, transformarse. 

TRFNSFIGURECIÓ, s. f. Transfigu¬ 
ración, transformación: el cambio de 
forma ó figura. [¡ Transfiguración: la 
fiesta que celebra b iglesia en memo¬ 
ria de la de Jesucristo en el monte 
Tabor. 

TRENSFIGUREDÓ, ORE, s. Trans- 
figurador: el que transfigura, 

TRENSFLURAD, ADE, p p. de 
Tïíensfluiïap . Transflorado* 
TRENSFLURAR, v* a. Transflorar: 
copiar un dibujo en otro papel con el 
atisiliü de un trasparente. 
TRENSFLURARSÉ, V. r. Transflo- 
rarse. 

TRENSFLURETJ AD, ADE, p p. de 
Tseksflt hkttah. Transfloreado, 

! TRENSFLURETJ AR, v a. Transfio- 

■1 , 

rear t esmaltar; dar un color sobre pla¬ 
ta, oro ó estañó. 

TRENSFURMAR, v. a. V* TfiE'ta*- 

M AR. 

TRENSGREDIRj v, a* p. u. Trans¬ 
gredir, quebrantar, violar, traspasar: 
faltar á algun precepto ó ley* 
TRENSGRESSrÓ, s. f. Tra n agresión, 
infracción: violación de algún man** 
f dato ó ley. 

1 TRENSGRESSOR, ORE, s. Transgre- 
sor* infractor* violador: el que infrin¬ 
ge, quebranta ó viola algun precepto, 
lev, estatuto, etc. 

TREN5UBSTENCIAD, ADE, p. p. 
Je I 1 KNauHSTK-NctAR, Transubsiancia- 
do 

TRENSU BTENCIA R, v* a. Tron- 
substanctar; convertir una sustancia 


en otra. 










864 TRE 

TRENSUBSTENCIARS 1 Ï. v. r. Tran- 
substanciarse. 

TRENS Ü RSTENCIEDG, ORE, s. 
Tratisu bsta nciadof 

TRENTE, s, y &dj: Treinta; número 
cardinal. 

TRENTÈ, ENE, adj: Treintena, tri¬ 
gésimo: el número ordinal del trein¬ 
ta. [¡ s, Treinteno, trigésimo: cual¬ 
quiera de las treinta partes en que 
se divide una cosa. 

TRENTENARI, ARLE, adj: Treinta- 
nario, treintonario, treintañal: que es 
de treinta anos. , s + m , Treintarurio, 
treintenaríój irentenario: treinta dias 
dedicados á un mismo asunto. 

TRENTEÚy 

FRENTEYÚ, UNE.s, Treinta y uno: 
n ú mero cardinal || E perees y tren - 
teú. A la treinta y una: juego Je car¬ 
tas. 

TRENL\ s* m. Treno: lamentación fú¬ 
nebre. || pl. Trenos, lamentaciones, 
en especial las dtd profeta Jeremías, 
TRENZECCJÓ , s. f, Transacción, ajus¬ 
te, avenencia, convenio: acto con el 
cual se transije ó aviene sobre un 
asunto, ¡¡ Tren^eccions JiluáQjiques. 
Transacciones filosóficas. 
TRENZEUNT, UNTE, adj, Tran¬ 
seúnte, pasajero, transitorio: que 
transita ó pasa. [ $, Transeúnte, pa¬ 
sajero: el que transita ó pasa. 
TRENZÍCIÓ, s f. Transición; el paso 
de un razonamiento ó de una perso¬ 
na á oLra 

JRENZIGíD, IDE, p. p de Trenzi- 
gir Transigido, 

TRENZrGTR, vi a. Transigir: avenir¬ 
se las partes ó interesados en un asun¬ 
to* 
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TRENZIGIRSÉ, v. r. Transigirse: ha¬ 
cerse transacción* 

TRENZÍLLE, s, f. Trencilla; cinta 
entretejida a manera de trenza. 
TRENZITABBLE, adj. m. y f. Tran¬ 
sitable: que puede transitarse, 
TRENZ.ITAD, ADE, p. p. de Trenza 
tar. Transitado. 

T R E N ZI r r A R, v. a . Transitar, v i aja r, 
ir de camino, pasar ó atravesar un 
transito. 

TRENZITARSÈ, v. r, Transitarse, pa¬ 
sarse, atravesarse. 

TREN Z [TI U, I VE, adj: íor Transiti¬ 
vo: que pasa de uno a otro. j| Vérh 
ireñ%itiu* Verbo transitivo* 
TRENZlTÒRí, ÒRIE, adj: Transito¬ 
rio^ pasagero, fugitivo, efínero, de¬ 
leznable, caduco: que pasa. 
TRENZITÒRI EM ÉNT, adv, de m. 

Transitoriamente, de paso, 
TREÑINE, s* f- Telaraña, tela de ara¬ 
nas: la tela que tejen estos insectos. 

fig. Telaraña: cosa fútil ó que tie¬ 
ne poca consistencia. y fig. Telaraña: 
pequeña nube que se ve en un día 
muy claro ó en una cosa transparen¬ 
te. [j mar. Telaraña, boliche de lisos: 
especie de red de pescar, ¡j A r O criará 
no tenir treñines t fr. No estar nun¬ 
ca parado* j¡ Mirar ses treñines, fr. 
Mirar las telarañas, estar distraído. |¡ 
Teñir treñines e neis uis í fr. Tener 
telarañas en ios ojos, no reparar en 
lo que se tiene delante, [| Si gastes y 
no f engiñes, te vestirás de treñines , 
reír. Si gastas mas que no ganas, ves¬ 
tirás de telarañas, 

TREPAD, ADE, p p. de 'Trepa®. Tre¬ 
pado, 

TREPAN/ 1 , s* m. Trépano^ parauso: 
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instrumento de que se valen varios 
artífices para taladrar algunos cuer¬ 
pos. 

TREPAR, v n. Trepar, gatear: subir 
a gatas por alguna parte dificultosa. 

[t Trepar, encaramarse: subirse sobre 
alguna parte, ¡j Trepar; enredarse al¬ 
gunas plantas en otras ó en otros pa¬ 
rajes á medida que van creciendo. 

TREPARSÉ. v, r. Treparse, 

1 REPASSIN s. t\ Trapaza, astucia, en¬ 
gaño, embuste, trapacería, |¡ Fér tre- 
passes, fr. Trapacear, 

TREPECÉ, ÉRF, ad;: Trapacero, tra¬ 
pacista, trapalón, firandulero, farr- 
mallero, embrollón, engañador, 
TREPECERÍE, $ f. Trapacería . tra- 

A 

paza, embrollo, farándula, embuste, 

II Fér trepeceries , fr. Trapacear. 
TREPECETJAD* A DE* p, p, de Tke- 
pecetjaü, Trapaceado, trapazado. 

■ TREPECEIJAR, v. a. Trapacear, tra¬ 
pazar, hacer trapazas, engañar con 
embustes, 

TREPECETJARSÉ, v. r.Trapacearse, 

hacerse trapazas. 

TREPECÍ LN $. m. geom Trapecio: fi¬ 
gura irregular de cuatro lados desi¬ 
guales. |j anal. Trapecio, caqui llar: 
músculo, || Trapecio: instrumento de 
gimoásia. 

TREPE! ¡Ó, ORE, s, Trepador: el que 
trepa. || Trepadera, trepador: el sitio 
por donde se trepa, |l adf: Trepador: 
que trepa. 

TREPEDURE, s, (, Trepa : la acción ! 
de trepar. |I Trepa, trepado: guarni¬ 
ción que se pone al rededor délos 
vestidos. i 

TREPELETREPj s. ín. y f t Chisgara- 
vis: persona inquieta y que promue- , 


ve enredos. 

TREPEN A D, ADE, p. p. deTRUPENAH, 
T repanado, 

TREPEN A R, v. a Trepanar: oradar ó 
agujerear con el trepano. |] Trepanar, 
taladrar. 

TREPENARSÉ, v. r. Trepanarse, ta¬ 
ladrarse, 

TREPENECIÓ, S, f. Trepanación: la 

acción de trepanar, 

TREPENU.s m. Trépano: tnst r u men¬ 
to de cirugía para trepanar el crá¬ 
neo. 

TREPESSÒÏDE, s. f, geom. Trape¬ 
zoide: cuadrilátero que tiene los lados 
opuestos paralelos 

TRKPIDECIÓ, s. f. Trepidación, es- 
iremecimiento, temblor. |¡ med. Tre¬ 
pidación, tembleteo. || asir. Trepida¬ 
ción: balanceo aparente de los as¬ 
tros, 

TREPISSGNDE, s,Í.TrapUon da. gri¬ 
tería, tumulto, ruido, 

TREPf TJ, s* m Pisoteo: la acción de 
pisotear; || Rastro: vestigio de las pi¬ 
sadas que quedan en el suelo que se ha 
pisado. || Pisto: señales de las pisadas 
de los animales, 

TREPITJAD, aDE, p. p. de Trepit¬ 
jar. Pisado, pisoteado. 

TREPi TdADE, s. f, Pisada, huella: la 
señal que queda del pisar. [[ Pisada f 
pisóla da. pisa, pisadura, hueljadura; 
la acción y el efecto del pisar. 

TREPITJAR, v. a. Pisar, pisotear, ho¬ 
llar; poner los pies encima de alguna 
eosm || Pisar, hollar, atropellar: pasar 
por encima. || Pisotear: pisar repeti¬ 
damente y con intensión. |¡ Trepitjar 
rém t fr, Estrajar la uvas con los pies. 

TREPITJARSÈ, v, r. Pisotearse, pi- 
I S4 
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sa rsc. 


TREPITJEDÓ, ORE, s. Pisador, pi- 
soieador: el que pisa ó pisotea. [) Tre- 
pitjedò daré-n. Pisador, pisauva. la¬ 
garero: el que pisa y estruja ¡as uvas 
para hacer vino. |j Lagar. 

TREPITJEMÉNT, s. m. V. Tae>m. 

f 

TREPO, í. m. Verbasco, guardalobo: 


í 

3 

j otro* 

j TRESBEUSAR5É, v - r. Traspalarse, 

trasportarse, girarse 

TRE5BORDU, s. m. Trasbordo; la ac¬ 
ción de trasbordar, 

TRESBURDA D, ADE, p p. de Tees* 
bi:üda-r , Trasbordado, 
TRESBURDAR, y. a. Trasbordar: pa- 


planta, 

TREQUETETJ, s, m. Traqueo, sacu- 
dida, agitación. 

TREQUETJ, s N m. Traqueo* estrépito, 
ruido, ¡| Traqueo, movimiento, sacu¬ 
dida, agitación. 

TREQUETJAD, A DE, p* p de Tre- 
quetjar, Traqueado, 

TREQUETJAR, v* a. T raquear; ha¬ 
cer mido ó estrépito. ¡| Traquear, mo¬ 
ver, remover: agitar un líquido* 

TREQU ETJ À.RSE, v. r. Traquearse, 
moverse, agitarse. 

TREQU IETUM TE, s. f. cír, Traquea- 
totnu: operación que se practica en 
la iraquearteria para impedir la asfi¬ 
xia, 

TRES, s* y adj* Tres: número cardi¬ 
nal impar* que representa tres unida¬ 
des. || prep* V, Tras. |[ Eses tresmnrt 
o pres f fr, A las tres va ía vencida, 
Cóm dos y tres son cinc , fr. Como 
dos y tres son cinco, || E tres, m. ad v. 
À tres, [! Un tres y un nores, fr. Una 
bicoca, 

TRESÀV1, AVIE, s Tatarabuelo, Y. 
Rebesabi . 

TRESBALS, s. m + Traspone; giro, cam¬ 
bio ó mutación de una parte á oira. 

TRESBELSAD, ÁDE, p. p* de Tejes- 
belsab „ Traspalado, trasportado. 

1RESRELSAR, v. a. Traspalar, tras¬ 
portar: girar ó cambiar de un sitio á 


sar efectos de un bordo á otro* 

TRESCAD, A DE, p. p. de Trescar* 
Andado, transitado. 

TRESCAR, v, a, Andar, transitar: ir 
de una parte á otra. 

TRESCARBÉ, v, r, Andarse, transi¬ 
tarse. 

TRESCARTj s* m* Trascartan: el lan¬ 
ce con que se deja la cana que gana y 
se hace subir otra que pierde. 

TRESCENDÈNCIE* s. f. Trascenden¬ 
cia: la acción de trascender || Teñir 
trescendcncia^ fr. Tener trascenden¬ 
cia ó resultado. 

TRESCENDENT, ENTE, adj: y p. a. 
de Trescekdif, Trascendente: que 
trasciende, 

TRESCENDENTAL, adj; m. y í. Tras¬ 
cendental, trascendente: que tiene tras¬ 
cendencia, 

TRESCEN OID, IDE, p. p, de Trtfci 
cí XDIR, Trascendido, 

TRESCENDIR, v. a. Trascender, pa¬ 
sar, entenderse, difundirse 

TRESCÉNTS, ENTES, V, Trixénis 

BRESCOL, s m, Torcedura, aguapié, 
purrela; el vino que sale de 3a pren¬ 
sada de] crujo con agua. ¡¡ La acción 
de trasvasar ó trascolar, 

TRESCRiT, ITK, p. p, de Trlcscríu- 
rér* Transa no* 

TRESCRÍURER, v. a. Transcribir, 
trascribir, copiar: trasladar un esert- 
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to, 

TRESCRÍURERSÈ, v. r. p u. y 
TRESCRIURÉS, contr. Transcribir¬ 
se, trascribirse* 

TRESCULAR, v\ a, Trasvasar, trase¬ 
gar, encubar || med. Trascolar: fil¬ 
trar un liquido* 

TRESCURS, s. m. Trascurso, trans- 
CLirib, tránsito, pasaje || Transcurso, 
curso, decurso; discurso del tiempo, 
TRES DU BBLAR, v; a. Tresdoblar, 
triplicar: multiplicar por tres, 

TRE SE, n, p. f. Teresa. 

TRES FERIE, v, a, V, Transferir'. 
TRESFUN D1D„ IDE, p. p. de Tres- 
fundir, Trasfúndido, 

TRE5FUNDÍ R, v. a, Trasfundir: pa¬ 
sar un licor de un vaso á otro, |; tig. 
Trasfundir: esparcir alguna cosa á 
muchos sucesivamente. [¡ Trasfundir: 
infundir sangre arterial en las venas 
de otro para darle vida, 

TRESFÜRMAt), ADE, p, p. de Tate- 
f ir mar, T rasfomado. 

TRESFURMAR, v. a. Trasformar, 
transformar; convenir en otra forma. 1 
j| rig. Transformar: ganar el afecto 
de alguno en términos de parecer los 
do¿ tina misma cosa, 

TRESFU RMARSÈ, v. r, Trasformir- 
se, transformarse: cambiar completa¬ 
mente, mudar de costumbres, de 
ideas, apariencias, etc., no parecien¬ 
do el mismo. 

TRESFU RMEOÍÓ, $. f. Trasforma- 
cion, transformación, metamorfosis: 1 
cambio de forma, ¡¡ Treyfúhnecíó de 
figures, ge&m. Trasfortn ación de fi¬ 
guras, 

TRESFURMEDÓ, ORE, s. Trasfor- 
fiador, transformador: el que trasfor- 
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ma ó cambia la forma. 

TRESFU RMETÍU, IVE, adj: Tras- 
formativo: que uasfonrfla ó tiene la 
virtud de trasfor mar, 

TRES FUS IÓÍ s, f, Trasfusion, trans¬ 
fusión: U acción de trasfundir 6 co¬ 
rnil nicar dguna cosa de unosá otros. 
[] Trasfusion; 1 a acción de pasar ó 
trasladar algún líquido de un vaso d 
oirá [| Tresfusióde se sang, Fr. Tras- 
tusion de la sangre: operación por la 
cual se h ice pasar la sangre de las ve¬ 
ras de un animal á las de otro. 
TRES1LLU, s. m. Tresillo, renegado: 
juego de carias entre tres. 


TRESLAD, y 

TR-ESLADU, s m. Traslado, trasunto: 
copia íiei* sacada del original. |] tor. 
Traslado: la acción de comunicar á 


¡as partes las pretensiones contrarias. 
|| Dañar tres!adu 1 fr. Dar traslado, 

TRES LEO ÍOj s. f. Traslación: la ac¬ 
ción de trasladar. 

TRESLEDAD, ADE, p. p. de Tiuáüt* 
datï Trasladado, 

TRESLEDAR > v, a. Trasladar, irasfc- 
rir, pasaTj cambiar de puesto. j| Tras¬ 


ladar, trasuntar, copiar, traducir. :j 
Trasladar; dar á una palabra otro sig¬ 
ni ticado; 


TRESLEDARSÉ. v. r. Trasladarse, pa¬ 
sarse; cambiar de sitio. 

TRES LE DECID, s. f. Trasladan; la 
acción de trasladar, V. Tresleció. 

TRESLEDEDÓ, ORE, s. Trasladador 
trasladante: el que traslada. 

TR ES LE DEM E N T, s. m. V, Tresle¬ 
ció, 


TRESLETICI, [CIE y 
TRESLETÍU'j I YE, adj: Traslativo, 



traslato, metafórico, figu 


o '* 

m 
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rarlo, 

TRE S LETIV E M É N T,adv. dem. Tras- 
lativamenie, traslaticiamente, meta¬ 
fórica mente. 

TRESLLU1D, IDE, p. p. de Tres- 

l 

L·luir- Traslucido, 

TRESLLUIR t v, a. Traslucir, vislum¬ 
brar. 

TRESLLU IRSÈ, v, r. Traslucirse, vis¬ 
lumbrarse, conjeturarse. |¡ Tr aslucir¬ 
se; verse al través de un cuerpo trans¬ 
parente. |] fig, Traslucirse, rezumarse, 
trashumarse» traspirarse, inferirse, 

TRESMÈRÏ, INE, adj: Trasmarino, 
ultramarino; de la otra parte del mar, 

TRESMÉS, ESE, p. p. de Tresmétrer. 
T rasmitido, 

TRESMÉTRER, V, a. for. Transmi¬ 
tir, remitir, enviar. [| fig. Transmi¬ 
tir, trasmitir, pasar: ceder á otro lo 
que se posee 

TRESMETRERSÉ, v. r. p. u y 

TRESMETRÍS, eonit\ suva» Trans¬ 
mitirse, p ¡áarse t remitirse. 

TRESMÍGAAD, A DE. p. p. de Tres- 
migrar Trasmigrado, 

TRESMÏGRAR, v, a. Transmigrar, 
trasmigrar: pasar de un país á otro, 

| fil. Transmigrar: pasar las almas de 
unos cuerpos á otros, según Pitágo- 
ras* 

TRESMíGRECIÓ, s. f. Transmigra¬ 
ción: cambio de país* || Tresmígreció 
de ses ànimes . Transmigración de 
las almas, metemsfeosís» palingene¬ 
sia: paso del alma de un cuerpo á 
otro, 

TRESMISSIBRLE, adj. m* y f- Trans¬ 
misible: que puede Trasmitirse. 

TRESMISSIÓ, s* f. Transmisión, ce¬ 
sión, traspaso: la acción de trasmi¬ 


tir» 

TRESMIT1D, IDE, p, p. de Trasmi¬ 
tir, Trasmitido. 

TRESMITIR, v, a. Trasmitir, ceder, 
entregar, traspasar. |¡ fig. Trasmitir: 
pasar á la posteridad. 

TRESMITIRSÈ, v. r. Trasmitirse, ce¬ 
derse, 

¡ RESMU DABBLE, adj. m y f. Tras- 
mutable, iransmmable; que puede 
trasmutarse. 

T RESMU DAD, ADE, p, p. de Tras¬ 
mudar, Trasmutado, 

TRESMUDAR, v. a + Trasmutar, tras¬ 
mudar: transformar un cuerpo en 
otro || Trasmudar, trasmutar; cam¬ 
biar de un paraje á otro. ¡. quirn. 
Trasmudar, trasmutar: cambiar de 
naturaleza. |j fig. Inmutar, demudar: 
causar impresión en el ánimo. 

TREgMUDARSÉ, v. r. Inmutarse, de¬ 
mudarse, trastornarse. 

TRESMUDEtdÓ, s. f. Trasmutación, 
trasformación: cambio ó conversión 
de una cosa en otra. 

TRESMU DETÒRI, ÒRIE, adj: Tras- 
mutaiorío, trasmutativo; que tiene la 
propiedad de trasmutar 

TRESMUTAD, ADE, p. p. de Tres- 
mlitar. Trasmutado, 

TRESMUTARj % a. V, Tresmudar. 

TRESÒR, s. m. Tesoro: ocúmulo ó 
conjunto de oro, plata y otras precio¬ 
sidades || Tesoro: erario público ó 
particular, || Tesoro, riquezas, bienes» 

'I fig Tesoro: cualidades uprecUbleS, 
prendas personales. ¡¡ fig. Tesoro: re¬ 
copilación de notic'as ó datos precio¬ 
sos. j¡ Val un tresbr, ír. Vale un te¬ 
so ro, un potosí. 

TRESPAS, s, m. for. Traspaso, renun- 
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eia, cesión, || fïg. Transgresión, tras¬ 
paso, violación l Traspaso: paso iar- 
go ó esíendido, 

TRBSPEPERAD, ADE, p. p. de Tres- 
feperar. Traspapelado, 

TRES PEPE RAR, v. a. Traspapelar: 
mezclar ó esEraviar unos papeles con 
oíros. 

T RESPEPERARSÈ, v r. Traspape¬ 
larse: confundirse ó mezclarse un pa¬ 
pel con otros* 

TRESPERÉ NO E t s. f. Trasparen cia, 
diafanidad, perspicuidad: calidad de 
lo que da paso ú la luz o es transpa¬ 
rente, 

TRESPERÈNT, adj * m* y f* Traspa¬ 
rente, transparente, diáfano, trasluci¬ 
do, perspicuo: que permite el paso á 
la luz |¡ Trasparente, vidrioso, deli¬ 
cado: que es fácil de quebrar, 

1 RESPERENTAÍ), ADE. p. p. de 
T r eSperenta RSE. T raspa re n u d o. 

TRESPERENTARSÈ, v, r. Traspa- 
remarse: hacerse trasparente, dejar 
penetrar la luz, 

TRESPESSAD, A DE, p. p, de Tres- 
pkssar. Traspasado, || adj: Traspasa¬ 
do, atravesado, trginjo, trastixo, |¡ 
Traspasado, trasportado: llevada de 

una pane á otra, 

TRESPESSAR, v, n. Traspasar, atra¬ 
vesar» cruzar: pasar ele una pune a 
otra. || Traspasar, volver á pasar. J 
Traspasar» aventajar: pasar adelante. 

¡| v. a, Traspasar: llevar ó posar una 
cosa a la otra parte, ¡j Traspasar, atra¬ 
vesar: pasar de parte á parte con pu¬ 
ñal, espada, etc* ■ Traspasar, causar 
lástima, quebrar el corazón. 1 Tras¬ 
pasar, trasgredir, violar, escederse* 
Traspasar, renunciar» ceder: pasar á 

ir listerit< de Eí ucación ulwra .• Depar. 


ftóq 

otro. 

TRé SPESS'ARSÉ, v r Traspasarse* 

TRESPESSÍ DÓ, ORE s. Tramgxe- 

sor: el que pasa ¡os Límites. 

TRÉSPESSEMÉNT, s* m. V. TRES- 

DAS. 

T RESPE US, s. m* r J Ve be des: insiru- 
mentó de cocinpara cocer sin apa¬ 
gar el fuego 

TRESPIRABBLE, adj, m . y f. Tras¬ 
pira ble, transpirable: que puede tr as¬ 
pirar, 

TRESPI R AD ? A DE, p. p. de Tr ESPI¬ 
RAR. Traspirado, transpirado. 

TRESPI RAR, v. a. Traspirar, iranspi- 

* 

rar: evaporar los humores del cuerpo 
por Sos poros, || Traspirar: recibir ó 
dar paso al aire |j Taspirar: traslucir 
alguna cosa, 

TRESPIRARSÉ, v r. Traspirarse, 
evaporarse. ¡| Traspirarse, traslucirse. 

TRESPI REGIÓ, s f. Traspiración: la 
acción de traspirar. 

TRES PEENTAD, A DE, p. p. de Tees* 
p l untar* Trasplantado. 

TR ES PLE N T A DE , s* f. Trasplante, 
trasplantación, 

TRESPLENTAR» v. a. Trasplantar, 
trasponer: arrancar las plantas para 
plantarlas en otro sitio, | fig, Tras¬ 
plantar, trasmigrar: pasar las perso^ 
ñas de un país a orro, 

TRESPLENTARSÈ, v. r. Traillan- 
tarse: volverse á plantar. 

TRESPLENTECIÓ, s. f. Trasplanta¬ 
ción» trasplante: el cambio que se 
hace de las plantas, sembrándolas en 
otro sitio, 

TRESPÒL, s. m. C ¡ Diento: especie de 
argamasa que se pone en los algibes 
para que el agua se conserve en ellos. 






870 TRE 

Ihtnar trespòl, fr. Poner cimento, 
l'er trespòl. Ir, Hacer cimento, 

TRKSPÒRT, s, m, Pr usportc, trans¬ 
pone, trasportación, transportan! ien- 
to; ia acción de transportar. [¡ Tras¬ 
pone; el buque, caballería ú otra co¬ 
sa con que se trasporta. || Traspone: 
enajenación, éxtasis, arrobamiento ó 
perturbación de los sentidos. 

TRESPQAD, a DE, p, p. de Trsspcar. 
Rezumado 

TRESPUAR, v. n. Rez timar, filtrar, 
recalar: pasar ó atravesar un líquido 
por los poros de un cuerpo. 

TRESPULAR t v* a. Poner cimento. 

I R ESI 1 U N TáI), ADE, p, i ■ . de T res - 
í*£j1itaRé Despuntado. 

TRESPU NPAÉ, v, □ . Despuntar, 

apuntar, asomar; empezar á aparecer, 

[| Despuntar: dar sedales de agudeza 
ó de ingenio. 

TRESPU NTI t s. m, Traspon un: col¬ 
chón pequeño y delgado que suele po¬ 
nerse sobre los demás 

TRESPURTADj A DE, p, p, de Tres- 
puntar. Trasportado ¡| adj; Traspor¬ 
tado, arrebatado. 

TRESPURTAR, V. a. Tras.p orlar* 
transportar: llevar de una parte á otra. 
Trasportar, espartar: extraer géne¬ 


ros del pEis. || mus Transportar, iras- 

i - i ti 

poner: cambiar de llave. 


TRESPU RTARSE, v. r, Trasportarse: 
conducirse de una pane á otra. ¡¡ 
Trasportarse, perturbarse, enaguar¬ 
se. || Trasportarse, estasiarse* arreba¬ 
tarse. 

TRESPU RTECIÓ. s. f Trasportación, 
trasportamiento, traspone. 

TRESPURTEMÉNT, s, m. Traspor¬ 
tamiento, traspone. 
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TRES P U SA I A DE, p, p. de T a es í^lt- 
SAa, Traspuesto. 

1 RESPL SAR, v. a, Trasponer: cam- 
bl,. r ile puesto. |i Trasponer, trasplan¬ 
tar. 

TRESPU S A RSR, v. r. Trasponerse, 
adormecerse; dormirse ligeramente, 
|| Trasponerse; ponerse detrás. 
TRESPUSICIÓ, s. t\ T rasposician. 
cami>io, mutación. ¡ Trasposición, hi¬ 
pérbaton, 

T. i < L. SQ U E RT A D, A1) E, p . p. de Tr es- 
QttüRTARsi';. Trascartada, 

TR ESQU ERTARSÉj v. r. Trascarta r- 
se: quedarse la carta buena detrás de 
otra y tomar la mala. 

TR ESQ UILA R. v. a, Tgn dr fe, 
TRESSlAD, A DE, p. p¡ de Tríssar, 
T razado. 

T HESS AGI, s. m. Trhagio: himno en 
alabanza de la Santísima Trinidad y 
en el que se repite tres veces la pala¬ 
bra Santo, 

I RESSAR, v, a. Trazar; idear, dar tra¬ 
za, concebir un pian, |¡ Trazar, expla¬ 
nar, dibujar: señalar un plan, f Tra¬ 
zar, maquinar, discurrir, proyectar, 

[j Trazar, dirigir, formar. || Tressar 
es pla t fr. Trazar el plan. 
TRESSAftSÉ, v. r. Trazarse. 

1 RESSEDÓ, ORE, Trazador, tra¬ 
cista, delineador: el que traza algún 
plan. 

TRESSEMÉNT, b. m. Trazo, trazado: 

la acción y el efecto de trazar. 
TRESSERGL, s, m f mar. Rizo: pliegue 
que se hace en las velas. ¡¡ Fér tresse- 
róls, ir Poner rizos 
TRESSÉT1, s m. Treseie: juego de 
cartas en que ganan los ireses. 

PRESSUAR > v. a V* Entressl-ar. 
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TRES TA DE, $, f, Trastada: acción de- | 
sord en ad a ó sin orden ni concieno. || 
Trastadaj mala pasada 
TRESTAM, s. m, Trastería: con jumo 
de trastos ó muebles viejos, 

TRESTET, s. ni, dim.de T rastl Tras- j 
tillo, trasnieto, || Zarandaja, zaranda- 
jifia, bartulo, 

TRESTETJ, s. xü. Trasteo: lo acción 
de trastear. 

TRESTETJ A D, A DE, p_, p, de Tiu:s^ 
tetjar. Trastea*). | s. m. Trasteado: 
el conjunto de trastes de que constan , 
ciertos instrumentos de cuerda 
I RES I ET J AR, v. a, Trastear: colocar 
los trastes sobre los ms ngos de lus gui¬ 
tarras, j; Trastear; poner bien los de¬ 
dos sobre los trastes de los instrumen¬ 


tos de cuerda para tocar con jlisteza, 
J] 1 trastear; tocar los instrumentos 
pjr trastes aislados, ¡j Trastear: cam¬ 
biar los trastos ó muebles de una 
parte á otra, 

TR EST ETJ ARSÉ, v r. Tra siearse: to¬ 


car trasteando, 

TRESTETJ EDO, ORE, s Trasteador: 


el que trastea. || Torneador, inquieto, 
revoltoso, 

TRESTÜRN, s, m. Trastorno, tr-asior- 
nadura f trastorna,miento; la acción de 
tfasiomal ó trastornarse. || Trastorno, 
alboroto, subversión 

TR ESTUCAD, A DE, p p, de Tu estu- 
car Trastrocado, trastorna.ío t pre¬ 
póstero, [| 7 resine ni > ecap, Alocado, 
enloquecido, 


TRES TUCA R , v, a Trastocar, trastos 
nar 7 preposterar: cambiar el ser, es¬ 
tado ú orden Je Ja¿ cusas || Tre. tit¬ 
ear ss cap. Alocar, en loque, cr, 

tri-stucarsé ? v. r Trastrocarse, 
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trastornarse.. |¡ Trestucarsé de cap. 
Alocarse, enloquecerse. 

TRESTUQUEMÉNT, s. m/I rastoca- 

mienio, trastueco, trastueque, cam¬ 
bio: la variación del ser, estado ú or¬ 
den de las cosas, 

TRESTURNABBLEj adj\ m. y f. Tras¬ 
torna ble: que puede trastornarse ó es 
fácil de trastornar. 

TRESTl U RN A D, A DE, p p, de Thgs- 
tuiinah. Trastornado, 

TRESTURNAR, v. a. Trastornar, al¬ 
terar., subvertir: causar trastorno. Jj 
trastornar, confundir: invenir el 
orden. || Trastornar, turbar: confun- 
dir los sentidos. |j Trastornar, trabu- 
car: volver lo de arriba abajo, 

TRES TURNARSE, v. r. Trastornar¬ 
se. turbarse. || Trastornarle, desorde¬ 
narse, 

TRESUMPTAD, A DE, p. p. de Tre- 
SUMPTAIL Trasuntado, copiado. 

TR ES UMP 7 AR, v, a. Trasuntar, co¬ 
piar, transcribir.]; 7 lasumar, reducir, 
abresriar, 

TRESUMPTIVEMÉNT, adv. de m. 
Trasuntivamente, en copia, en tra¬ 
sunto. 

TRESUMPTU, s, m. Trasunto* co¬ 
pia. || íig, Trasunto, imagen* repre¬ 
sentación; verdadero retrato de algu¬ 
na cosa. 

TRE SU RE* s, m. Tesorero: el que 
gn ida el tesoro. 

TR ES U RERÍE, s. f. Tesorería: la ofi- 
lin.t ó despacho del tesorero, jl Teso¬ 
rería: el cargo ó dignidad del tesore¬ 
ro. 

7 R R S V EN A D f A DE, p. p * d e Tres v e- 
n-alIsi: Trasvenado. 

TRES VENARSE, v, f Ttm venarse, 
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extravasarse, mra venarse; salir la 
sangre de bs venas y esparcirse por 
el cuerpo, 

TRASVERSAL, adj: m yf Traver¬ 
sa!, transversal, atravesado: que está 
de través, ¡j Trasversal* colateral; se 
dice del que no es pariente en línea 
recta* 


2 RESVERSA LMÉNT, «U. de m. 

rras versal mente, de través, 

7RÈT. È TE. p p. de TttÉntrçft. S -ca¬ 
ci ij. ¡¡ s„ m. Sitio, paraje, puesto, |¡ Es¬ 
tar e bvn freí, fr. Estar en buen si¬ 
tio. 


rRÈï lí, s, f 7'reta, astucia, ü&rratajc- 
na, [¡ Saca* extracción. Treta: salida, 


escapatoria. Treta, sutileza* agude¬ 
za* jj Treta: el medio que se emplea 
cu la esgrima, ya sea para ar icar, ya 
se» parar. Tenir lo neis retes, 
fr Tener buenas escapatorias ó suti¬ 


lezas. 

i RETZE, s. y adj. Trece; numero car¬ 
dinal compuesto de una docena y 1 res 


unidades, adj: Trece, treceno, deci¬ 
motercio: número cardinal, II Tre-.e: 


d caballero de la orden de Santiago, 
diputado por el Gran Maestre para 
asistir á un capítulo general. || Que- 
darsé emb Bs séu-s trót^e, fr. Quedar¬ 
se en sus trece* M T? éi\e son trotee, fr. 
Erre que erre, dale que dale, tieso 


que tieso. 

TRETZÈ, ENE, adj; Treceno, trece, 1 
decimotercio: número ordinal, 

TRÉTZEMESÍ, INE, adj: Trecemeei- 
no: que es de ucee meses. 

TRÉTZENARI, s* rn, Trecenario: el 
espacio de trece dias continuados. 

TRETZENE, s* f. Trece; el conjunto 
de trece, 
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TREU, s, ni, mar. Treo, vela de for¬ 
tuna: vela cuadrada con que navegan 


las embarcaciones latinas en vientos 
fumes, 


TREUERE, s. f. Ojaladura: el conjun¬ 
to de ojales de un vestido, [| Ojalado¬ 
ra: la mujer que hace ojales á los ves¬ 
tidos. 


TREURER, v. a. Sacar, extraer; hacer 
salir una cosa dd sitio donde estaba 
metida, j| Sacar, echar, despedir; ha¬ 
cer marchar, ¡¡ Sacar, apear, remover; 
quitar el empleo. [[ Sacar, adquirir: 
conseguir algo. ¿ Sacar, arrancar. 
Sacar, imitar, copiar, |’ Sacar, inven¬ 
tar. ; Sacar, inferir, deducir, colegir* 
; Sacar, sonsacar* |¡ Sacar: ganar con 


la rifa. j| Sacar, vomitar, provocar, 
arrojar. |j Sacar, asomar* i’ Sacar, re- 
portar, beneficiar. ¡ Sacar, entresa¬ 
car,.], Sacar, quitar parte. [| Sacar, es^ 


trenar 


Sacar, cobrar* Sacar traer. 


Tréurer bvue ó greíiár. Grillar, 


1 re 11 ver ses dén ts . Dentar, endente¬ 
cer, sacar ios dientes* |¡ Ijuen téng de 


ti éntre! ? fr. Que me importa, ¡j Trbu* 
rer des cap > fr Inventar. || Tréurer y 
no pusar, vé poc e poc equebar ; reír. 
Donde hay saca y nunca pon, pronto 
se acaba el bol son, || Tréurer pee tes, 
fr Sacar pajas. j¡ Tréurer de puní , fr* 
Sacar de punto, sacar de sus casillas, 
Treurer en net , fr Sacar en limpio. 
¡ Tiéurer se lléngU, fr. Sacar la len¬ 
gua í Trhi rer s' espine^ fr. Sacar la 
espina* |¡ Tréurer une veritad anb 
une mentide, fr. Decir mentida para 
ssear verdad. ¡[ Tréurer mal conte t fr, 
Sacar mala cuenta* jj Tréurer en pú- 
blic j fr. Sacar en público* || Tréurer 
e le vergoñe , fr. Sacar a la vergüeu- 
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2 a. || Trèurer es ventre de mal añ, fr. 
Sacar la tripa ó el vientre de mal ano. 

|| Trèurer cans e quegar, fr. Placer 
por hacer. 

TRÉURERSÈ, v. r. p. u . y 
TRÈURÈS, contr, suya. Sacarse, ex- | 
i raerse, [[ Triuris ses dénts, fr. Sa¬ 
carse los dientes, |J Trèuresó de de- 

i 

vdni j ír Sacárselo de delante. ¡| frèu- 

1 " ' 1 * ' _ ■> i 4 1 " ' 

ren prufit, fr, Sacar provecho. 

TREVAD, ADE, p. p* de Treva tt. 
Trabado, |1 adj. Trabado, liado, uni¬ 
do. || Desmañado, torpe, 

TREVADE, s. f. Trabamiento, traba¬ 
zón: la acción y el efecto de trabar. 
TREVAR, v, a. Trabar, liar, unir; 
ajustar una cusa en otra, ¡j Trabar, 
manean echar trabas. |¡ Trabar, im¬ 
pedir; poner trabas. || Trabar, reñir, 
batallar, ¡j Trabar, espesir, coagular. 

U Trevar ec^ecució, fr. for. Trabar 
ejecución, ¡j Trevar es bestia, fr, Tra¬ 
bar el ganado. | 

TREVARSÈ, v, r. Traba rse, enredar- ! 
se, [| Treyarsé se lléngu } Ir, Trabarse 
la lengua, 

TREVEDURE, s, f. Trabadura, traba- 

l N fc ‘ . S J ‘ 

zo íl. 

TREVEMÉNT, s. m. Trabamiento, 
trabazón V. Trevade. 

» ' : ’ 4 i •' J . Y 1 | • 

TREVÉS, s, m. Través, oblicuidad, in- | 
clinacion, ¡Través, desgracia, infor¬ 
tunio, |! De trtvés, m* adv. l)e través, 

*t) traves, al soslayo, oblicuamente. |¡ 
Enar de irevés¡ fr. Ir al través. |] Mi¬ 
rar de trevés, fr. Mirar de traves, 
torcer la vista, mirar bizco, [| Trebear 
de trevés, fr. Soslayar. 

T RE VESSA Dj A DE, p. p* de Treves- 

I ¿ ^ # K ii . i , i í 

Un, Travesado, atravesado. 
TREVESSAR, v, n. Travesar, atrave- 
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sar, pasar; ir de una parte á otra. || 
Travesar, atravesar, cruzar. || Atrave¬ 
sar, penetrar. |j Atravesar, calar [) 
Atravesar, aojar, fazeinar; impresio¬ 
nar ó atraer con la mirado. 
TREVESSARSÉ, v. r. Tro ve?a rse t 
atravesarse, interponerse, ¡! Atrave¬ 
sarse: poner dinero en algún juego 
de interés. 

TREVÉSSE, s, f. Tra vesía, vereda, 
atajo: camino travesero. [| Traviesa, 
travesía, apuesta; lo que suele poner¬ 
se en el juego. || Jugar trevésses, fr* 
Atravesar, echar traviesas. 
TREVESSE, ERE, adj. Travesero: 
que se pune ó está de través. |¡ s. m, 
1 ravesero, travesano, atravesaño: lis¬ 
tón que traba ó sujeta. [| Peinazo: lis- 
ion para retuerzo de puertas y venta¬ 
nas. || Cabio: listón superior ó infe¬ 
rior de puertas y ventanas. || Cuxi 
trevessé. Cabezal travesero. 

TUEVESSÍE, s> f. Travesía, travesío: 
la distancia ó trecho de un punto á 
otro yendo de través. 

TREVESSOS, OSE, adj. Enrevesado, 
travieso, |¡ Enrevesado, difícil, difi¬ 
cultoso, 

TREVESSURE, s. f. Travesura, en re- 

** „ 1 ■ i 

do, argítda; la acción y el efecto de 

* 1 1 

travesar, || Travesura, sutileza, viva¬ 
cidad. j| Travesura, indecencia, obte¬ 
nida d* ¡¡ Fér trevessures, fr. Enredar, 
travesear. 

TREVETE t s. f, Jim. de Trave Tr;j- 
billa. || Zancadilla, traspié, trascabo: 
la acción de pasar el pié tras el de 

i * 1 * * 

otro pora hacerlo caer. |¡ Zancadilla, 
lazo, trampa, estratagema, eng ño: 
ardid para atraer ¿ otro á lo que se 
desea. |] Fér la trevete, fr. Echar U 
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zancad Lila. 
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blo, El pueblo judaico estaba dividí- 


TREVÓ* s. ai. dím. de Trave, Trabi¬ 
lla. 

TRIAD, ADE, p, p. JcTríar. Escogi¬ 
do. [| adj. Escogido, elegido, selecto. 

TRIADE, s. E Elección, escogida; la 
acción y ti efecto de escoger, ;¡ Fér 
une tríade ¡ fr. Escoger algunas per¬ 
sonas, animales ó cosas, 

TRÏAGUE, s. f. Triacü: composición 
medicinal, |¡ lig. Triaca* preservativo, 
antídoto; remedio contra algún mol. 

TRIANGUL, s. m. Triángulo: figura 
de tres ángulo- [| mar, Triángulo, 
tn omera, rasca nubes: vela triangular 
que se usa en bonaaz i. || Tenebra rio: 
candelera triangular para cantar las 


ti nieblas, 

TRIAR, v. a. Escojer, elegir, ¡¡ Esto¬ 
je r, entresacar, separar. [| Escojer, 
mondar, limpiar. I| Escojer, escardar: 
separar ¡o nudo de lo buino '• fig. 
Zarandar: apartar lo mejor ó supe¬ 
rior de lo inferior, ¡I Dun ir e triar , 


do en doce tribus. 

TR1BI l LAD, A DE, p. p* de Tribu lab. 
Fribulado [[ adj. Tribu-lado, afligido, 
desconsolado. 

TRIBU LAR, v. a. Tributar, atribular, 
afligir. 

TRIBU LARSÈ, v* r, Tribularse, atri¬ 
bularse, afligirse, desconsolarse. 

TRIBULECIÓ, s. f. Tribulación, pe¬ 
na* V, Tri bol* || Tot $ón tribultcions, 
fr. No hay sino tribulación sobre tri¬ 
bulación . 

TRIBUNAD, s # m. Tribunado, magis¬ 
trado: la dignidad de tribuno. 

TRI BUN AL, $> m. Tribunal, juzgado: 
el sitio destinado á los jueces para 1 1 
administración de justicia. || Tribu¬ 
nal, audiencia: el sitio ó local donde 
se administra justicia y se sentencian 
los pleitos. '¡ Iribunal shprému . Tri¬ 
bunal supremo ó superior, | Tribu¬ 
nal de quesseciü * Tribunal de casa¬ 
ción. j| De tribunal i m ad v. Pro tri¬ 


fr. Dar á escojer* || Triar ¡u mi lié ¡ fr* 
Escojer como entre peras* 

TRIARE s m, Triarlo: soldado de la 
antigua reserva romana* 


TRIARSE, v. r. Escojerse, elegirse* j] 
i Je se o m p o n e rs e ó e c b a r se a perder un 1 
líquido, un manjar, etc. 

TR IB AQUI, s, m * Trih iqui \ tribfjr'o- 

quio; pié de tres sílabas breves tn 3a 
p rosod Ï j 1 r : 11 n a y g ¡ íega 

T i: i BtX s. m % mu Tricon; ins ; u- 

» 

mentó de figura .runga lar cotí cu i- 


das de latan que se toca con punzo¬ 
nes de hierro, 

TRTBOL, s, m. Tribulación, senu- 
niicnto, pena, aflicción, adversidad, 
TRIBU, s* m. Tribu: porción de pue- 


bunal, 

TRIBUNE, s, f. Tribuna: sitio eleva¬ 
do ó balcón desde donde se perora ó 
se oye perorar* 

TRIBUNICA ICTE, adj. Tribunicio, 
tribúnico: que pertenece al tribuno. 

TR1BUNU, s, nu Tribuno: magistra¬ 
do del pueblo entre los antiguos ro- 
tn anos. 

TRIBUT \ s m. Tributo, pecho, tribu- 
r i l i O n: lo que pjga el vasallo al so¬ 
berano en señal de dependencia. ¡, 
Tributo* impuesto, contribución* í, 
Trlbuio: el trabajo, U pena, e! respe' 
tu y todo lo í]l. e üe da ó concede. |¡ 
Pegar es tribut, fr. Fugar el tributo. 
¡| Pttsar un tribut * fr. Imponer un 
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tributo. j| Revertir es tributs, fr. Re¬ 
partir los tributos, 

TRIBUTAD, A DE, p, p de Tributad 
T ribuíalo. 

TRIBUTAR, v. a. Tributar: pagar tri¬ 
buto, 'I Tributar, rendir h ornen aje, j[ 
Tributar grades^ fr, Tributar 6 dar 
gracias. 

TRIS UTA RSÈ, v* r. Tribinaise: pa¬ 
garse los tributos* ¡] Tributarse, ren¬ 
dirse, darse* j] Tributarse ubséquis, 
fr. Tributarse obsequios. 

TRIBUTARI, A RIE, adj. Tributario, 
pechero: que paga tributo. || Tributa¬ 
rio, obligado. Tér tributari, fr* Ha¬ 
cer tributario. |¡ Ser iributári l fr, Ser 
tributario. 

TRICICLE, s. m. Triciclo: carruaje de 
tres ruedes entre los amigués roma¬ 
nos. 

TRICÓRN y 

TRICORNI, adj. Tricornio: que licite 
tres cuernos. || s* m. Tricornio: som¬ 
brero de tres píeos. 

TRK TRAC, s. m, Triquitraque, tris 
iras: ruido de muchos golpes repeti¬ 
dos. 

TRICULÓj adj* m. y f. Tricolor: que 
tiene tres colores. 

TRIDASSE, s. f* Tridaceo, lactucario; 
el estracto Je la lechuga. 

TRIDÉNTj 5 , m. Tridente: especie de 
horquilla Je tí es dientes que sirve 
de cetro á Nepmno según los poetas. 

TRI DENTAD, ADE, adj. bol. Triderr 

tndo: que se aplica á la hoja cuya pun¬ 
ta tiene tres dientes. 

TRIDUÁ, ANE, adj. Triduano: que 
es de tres dias. 

TRIDUU, s, m. Triduo: el espacio de 
tres dias. 
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TRIE, s* í. Elección: ! j acción Je esco 
jer. \\ mit. Tria: nombre de las tres 
ninfj'í que criaron a Apolo, 

FRJEDÓ, ORE, s. Escojedor; ti que 
escoje | s* f Espumadera: instrumen¬ 
to para quitar la espuma de los coci¬ 
dos* 

1RILGAL, adj. m. y f* Trio cal: que 
pertenece á la triaca ó tiene sus pro* 
piedades. 

1 RIEN AL, adj m. y f. Trienal: que 
es de tres años, 

rRIENGULAD, A DE, adj, Triangu- 
lado; que tiene la i ; gura de triangu¬ 
lo. 

TRI EN GU LAR, adj. m, y f. Triangu¬ 
lar: que pertenece al triángulo, 

TRI EN G tí LA R M EN T, adv. de m. 
Tríangukrmeattij en figura triangu¬ 
lar. 

TRIÈNI, s. m, Trienio: el espacio de 
tres años 

TRIFÒ LI, s. m. Tr i folio, V. Trébul. 

TRI FORM E, adj. tn y f, Trifo-rme: 
que tiene tres formas, 

TRIGÉSSIM, IME, adj Trigésimo: el 
número ordinal de treinta* 

TftlGLIF, s. m. arq, Tríglifo; el ór~ 
den de tres canales en el friso de or¬ 
den dórico. 

I RíGLU rfSMEj s. ni. Tr ¡glotismo: 
palabra ü oración sacada de tres len¬ 
guas. 

TRÍGUNU, s, m* asir. Trígono; el 
agregado ó aspecto de tres signos ce¬ 
lestes de una misma naturaleza, 

TRIGUNU MÈTRIC, !QUE, adj: Tn- 
gon o métrico: que pertenece á la tri¬ 
gonometría* 

TRIGUNUMETRIE, s* f. Trigonome¬ 
tría: la parte de la geometria que en- 
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seña la resolución de los triángulos. 
TRILINGÜE , ÚE, odj. Trilingüe; que 
tiene, habla ó posee tres lenguas. 
TRILL, s. m Trillo, trilla* trilladera: 

instrumento para trillar. 

TRILLAD, ADL, p. p. de Trillar. 
Trillado. |] adj Trillado, iriviáb co¬ 
mún, vulgar; que es muy sabido. || 
Que mi trillad, fr. Camino trillado ó 
m li y seguido. 

TRILLAR, v. a, Trillar; batir el trigo 
con el trillo para sacar el grano ¡| 
Trillar, frecuentar, seguir. 
TRILLARSÉ, v, r* Trillarse. 

TRILLE, s, f* Trilla, trilladura: la ac¬ 
ción de trillar. 

TRILLEDÓ, ORE, s. Trillador: el que 

trilla. 

TRILLÓ, s. m* arit. Trillon: el núme¬ 
ro compuesto de un millón de billo¬ 
nes. 

TRIMÉMRRE, adj, m. y t Trini em- 

I f r 'I * ”á 

bre; que consta de tres miembros. 
TRIMSÍ3TRK, s. m. Trimestre: el es- 
pac'o de tres meses. [| Trimestre: la 
p iga ú otra cosa que corresponde ca¬ 
na tres meses, 

TRINAD, ADE, p* p. de Trinar. Tri¬ 
nado, ¡| Rabiado. [¡ s. m Trinado, tri¬ 
no: cadencia de la voz ó de algun 
instrumento. 

TRINAR, v. n. Trinar, gorgear: hacer 
cadencias ó gorjeos. || Rabiar. ¡¡ Está 
qui trine ¡ fr. Está que rabia ó se exas¬ 
pera. 

TRINC, s. m. Tris: el ruido que se ha- 

■ 

ce al romper una cosa delicada como 
el vidrio, [j Tris: Sonido metálico. 
1‘RINCAD, ADE, p, p. de Trincar. 
Trincado. 

TRINCAR, v, a. Trincar, brindar. || 
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Trincar, beber, emborracharse, | 
Trincar, romper. |¡ mar. Trincar, dar 
trincas; sujetar con ellas. |¡ Trincar, 
atrancar. ¡| Pairar, j] Trincar se bar- 
que, fr, Trincar la nao: andar ¿ la 
bolina, Trincar ses emarres t fr 
Trincar los cabos. 

TRINCA RSÈ, v t r. T rincarse. 

TRINÉU, s. m. Trineo; especie de car¬ 
ruaje sin ruedas para viajar sobre el 
hielo. 


TRINIDAT, s, m. Trinidad: misterio 
de !□ fe, en que una sola naturaleza 
divina, que es Dios, reconoce tres 

personas distintas, ¡j Trinidad; el nú- 

; 

mero de tres en cualquier asunto, ;j 

Trinidad; orden religioso ¡¡ n. p, f, 

1 

Trinidad, |¡ L. ficar se en tnnidañ, fr. 
Meterse en trinidades ó en honduras 
TRINITARI, AME, adj, Trinitario: 

religioso de la trinidad* 
TRINÍTARIE, s f. Trinitaria. V Pen- 


5EMENTEF E* 

TRINÒM I, s, m. alg, Trinomio: cam 
i idad que consta de tres términos, 

TRINQUE, s, f* Trinca: reunión de 
tres personas ó cosas de una misma 
especie ó naturaleza. ¡| mar. Trinca, 
atadura, traba; ligadura con que se 
sujeta alguna cosa. || Trinca, cuerda, 
amarra. [| Enar de trinque¡ fr, Ir fla¬ 
mante. |1 Estar e se trinque, fr. Trin¬ 
car, estar á la trinca, ó á la capa. 

TftíNQÜEFIE, s, f. mar. Trincafía: 

m I mí _.4l * 

* T i 1 » ? 

trinca ligera ó conjunto de ligaduras, 
cuyas vueltas van separadas y sujetas 
con medio nudo* ¡] Tusar trinquéfies* 


fr, Trincafiar, dar ó hacer trincafías, 
TRINQUETE s, m. Trinquete: juego 
de pelota* |j mar. Trinquete, triquete: 
mástil de proa* ¡j Trinquete; vela de 
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dicho mástil. 

TR1NQUETILLE, s. f, niar. Tnn- 
quelillaj contrafoque: vela triangular 
que se pone inmediata al estay de 
trinquete. 

TRINQUIS, s. m, Brindis, bebida, ¡ 
Fér trinquis, fr, Beber, j¡ Trinquis 
f'rtis , fi\ Beber mucho. 

TRINU, INE t adj, Trino: que contie¬ 


ne tres cosas distintas. 


s. m. astr. 


Trino: la situación d‘e dos planetas 
alejados uno de otro el tercio de zo- 
diado ó i3o grados, || mus. Trino: 
solfeo que consiste en pasar rápida-* 
mente de una nota á otra y volver á 
la primera. ¡] ¡Tino t trinado, caden¬ 
cia, 

TRINXAD, A DEj p. p. de Trinxar. 
Trinchado. 


TRINXANT, p. a. de Trinchar Trin¬ 
chante: que trincha, [| s. m. Trinchan¬ 
te. trinchador: el que trincha ó corta. 

|| Trinchante; tenedor de resistencia 
pjra trinchar la carne en la mesa. |j 
Trinchante, cuchillo. 

TRINXAR, v, a. ' cinchar, cortar: ha¬ 
cer pedazos la carne que se ha de co¬ 
mer. [| Trinchar, picar. V, Q'uepu - 
lar. || Trinchar, despedazar: hacer pe¬ 
dazos de cualqu¡er cosa, 
TRINXARSÈ, v. r . Trinch arse. 
TRINXE, s, f. P retina, tfntura: la tira 
de topa forrada que se pone á los 
pantalones, faldas, etc., en la pane 
que corresponde é lo cintura del cuer¬ 
po, para que ajusten bien, 
pklNXÉDÓ, s, m. Trinch ador. V. 
Trinxant. 

Trinxére, s. f. mí!. Trinchera, va¬ 
lladar, vallado: parapeto contra los 
ataques del enemigo, ¡¡ for, Amesta- 
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tura: parapeto hecho con estacas, fa¬ 
ginas ó sacos de arena para defender 
un terreno, 

TR1NXET, s. m. Trinchete, tranchete: 

cuchillo de zapatero, etc. 
TRTNXETE, s. f, Jim. de TrÍhxr, 
Pretinilla, cinturica, cinturilla, cintu- 
r itá - 


TRIPE, s, f. Tripa, V. Budell. ¡| fig 
Tripa, vientre, barriga. ¡| Bandullo, 
mondongo: el conjunto de tripas de 
un animal. |¡ Fér de tripes curesson, 
reír. Hacer Je tripas corazón, hacer 
fuerzas de flaqueza. || Tenir bòne tri- 

V , r - , , 1 . . * i .* V i , 

pe, fr, Tener buen barrigón, ¡j Trcu- 
rer ses tripes, fr. Sacar las tripas, sa- 
car el mondongo. 

TRtPER FfD, IDE.p. p, de Tíupertir. 
Tripartido [| adj* Tripartido: dividi¬ 
do en tres. 

TRÍPERT IR, v, a. Tripartir: dividir 
por tres o en tres partes. 

TRIPERTIRSÉ, v. r. Tri partirse; di¬ 
vidirse en tres, 

TRIPLE, s. y adj. Triple, tríplice, 
triplo, tresdoble, trestanto: que es 
tres veces mayor ó tres veces repeti¬ 
do. 

TRIPLICAD, ADE, p. p. de Tripli¬ 
car. Triplicado. j| adj. Triplicado, 
triple. 

TRI PLICA DEMÉNT, adv. dem. Tri. 
plicadamente, de un modo triplica¬ 
do. 

TRIPLICAR, v. a. Triplicar: múltipl¬ 
es por tres || Triplicar, tresdoblar: 
repetir tres veces unn misma cosa. |¡ 
íor. Triplicar: replicar por segunda 
vez, responder á una réplica. 

TRIPLICARSE, v. r. Triplicarse: re¬ 
petirse tres veces, hacerse tres veces 
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mayor, convertirse en tres, 

TRÍPLICJDAT, s. f. Triplicidad: la 
calidad de triple. |] astr. Tripicidad: 
trino aspecto. 

TRIPLIQUE, s. f. Triplica: contesta¬ 
ción ti una réplica. 

TRIPLIQUECIÓ, s, f. Triplicación, 
uesdobiadura: multiplicación por 
tres. 

TRIPLIQUE DURE, s. f. V. Turna- 

QCEC1Ó. 

TRIPÒL1, s. tu, Tripolio: planta. 

TRIPTONGU, s. m. Triptongo: síla¬ 
ba de tres vocales. 

TRIPTRAP, <s. m. V. Tiptap. 

TRIPUDE, s. m, Trípode, trípoda; 
la tnesü ? silla, etc, que tiene tres pies, 

|| Trípode: pié de tres pomas en que 
se montan vários instrumentos de as¬ 
tronomía y geodesia, |j Trípode: ban¬ 
quillo de tres pies en que la sacer¬ 
dotisa de Apolo daba sus respuestas 
en el templo de Délfos. 

TRÍPUL, s. en. Trípol: especie de pie» 
dra pora pulir, 

TRIPULAD, ADE, mar, p s p. de Tri¬ 
pular. Tripulado. ¡| adj. Tripulado, 
marinerado, equipado. 

TRIPULAR, a. Tripular, marinar: 
proveer una embarcación de la gen» 
te de mar necesaria para su servido. 
|| Tripular, armar, proveerán bu¬ 
que de todo lo preciso, 

TRIPULARSE, v. r, Tripularse, ma¬ 
rinarse. . 

TRIPU LECIQ, s. L Tripulación, equi¬ 
paje: U gente de mar que llevan las 
embarcaciones para su servicio. 

TRIPULÍ, ÍNE, s. y adj. Tripolino: 
que es de Trípoli ó le pertenece, ¡ 
adj, Tripolino: que pertenece al trí¬ 


pol , 

TRIPULI, s t m. geog. Trípoli: nación 
de Africa en Berbería y su capital. 

TR1QUET, s, m. Triquete. V Trjn- 
quet. 

TRIQUIN Ej s. f. Triquina: insecto 
que se cria en las carnes. 

TRIQUIN USCÒPÍ, s, m. Triqu ¡nos- 
copio: instrumento inventado por 
Bausch y Lomb de New-York para 
descubrir de un modo fácil la triqui¬ 
na en las carnes. 

TRIQUITRAC, s, m, Triquitraque: 
ruido de m uchos golpes repetidos, 

TRISSAGI, s. m, Trisagio. V, Tressa- 

GÏ. 

TRISSE, s. f, Triza: pequeña porción. 

|| Fér triases', fr. Hacer trizas, hacer 
pedazos, destrozar. || Férse tristes, fr. 
Hacerse trizas, consumirse de triste» 

M 

•¿a. 

TR1SSECAD, ADE, p. p. de Tíusse- 
car- Trisecado. 

TRISSECAR, v. a, gcom, Trisecar: di¬ 
vidir en tres panes iguales. 

TRISSECCIÒ, s. f Trisección: divi¬ 
sión, en especial de un ángulo, en 
tres partes iguales, ,í. í 

TRISSTLEBU. EBE, adj. Trisílabo: 
que tiene tres sílabas, j] s, m. Trisíía- 
bo: palabra ó vocablo de tres silabé- 

TRIST, ISTE, adj: Triste, que llene j 
tristeza. || Triste, melancólico, mus¬ 
tio, mohíno, desconsolado, afligí 0 - 1 
|| Triste, siniestro, lúgubre, infauMm 
fatal. || Triste, deplorable. [[ Triste,' 
doloroso j| Triste, lóbrego, oscuro^ 

TRISTEMÉNT, adv, de m. Triste¬ 
mente, con tristeza. 

TRISTESE, s. L Tristeza, pena, mor^ 
riña, melancolía, aflicción. | Triste- 
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t za: entre gitanos, sentencia de muer¬ 
te. || Qtieusar tristese, fr. Entristecer. 

TRISTÓ, s. f, V. Tristesk. 

TRISTRaS, s. m. Tr ïstras T zts, zàs: 
ruido de algun golpe redoblado, 

TRïSTURE, s f. V. Tr ÏSTESE* 

TRITEISME, s. m* Triíeismo secta 
que admite a las tres personas, Padre, 
Hijo y Espíritu Santo* como tres dio- 
ses distintos. 

TRITEISTEj s amb, Triteista: el sec¬ 
tario del triteismo* 

. % 

TRÍTÜ, s* m, mus Trítono; acorde 
compuesto de tres tonos. 

TRITÓ, s, m. Tritón: semidiós marino 
que los poetas consideran mitad hom* 
bre y mitad pez, can un caracol en 
| la mano para servir de trompeta á 
Nepiuno. lambien le consideran ca¬ 
ballo marino, que tira del carro de 
Neptuno* 

TR1TÒN1C, IQUE, adj, Tri tónico: 

que pertenece al trítono ó tritón. 
TRITURAD, .ADE, p»p.deTR lTl'ftAR, 
Triturado, 

TRITURAR, v, a Triturar: reducirá 
pjrtes diminutas ó á polvo no muy 
fino, 
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Triunfante. ¡! s. m* Triunfante, triun¬ 
fador, victorioso: el que triunfa, |) ge- 
rund Triunfando, 

TRIUNFAR, v, a. Triunfar, vencer: 
J salir victorioso. \\ Triunfar: entrar 
victorioso, recibir los honores del 
triunfo. |j Triunfar: ostentar fausto y 
riquezas, [¡ Triunfar: vencer las pa¬ 
siones, 

TRIUNFARSÉ* v. r. Triunfarse, 

TRI UNFEDÓ, ORE, s. Triunfador: el 
que triunfa* 

TRIUNFEMÉNT, s. m* V, Tri ÜNFU, 

1RIUNFU, s, rn. Triunfo, victoria, 
vencimiento, |¡ Triunfo, premio, lau¬ 
ro, laurel, ¡| Triunfo: la acción de 
triunfar, || Dur en triunfu, fr. Llevar 
en triunfo, 

TRI UN VIR, s. m. T ri un viro; cada uno 
de los tres varones que gobernaban 
absolutamente en la república roma¬ 
na* 

i RI UN VIRAL, adj, m. y f. Tri un vi* 
ral: que pertenece á los triunviros ó 
al triunvirato* 

TRIUNVIRATO m. Tri unvirato: la 
magistratura y dignidad del triunvi¬ 
ro* 


TRITURARSÉj v. r, Triturarse, 
¡TRITUREGIÓ, s* f* 1 trm. Tituracion: 
la acción de murar. 1 Tritureció filu» 
snfiqüe m Trituración filosófica; cahi- 

nación y putrefacción de la mate- 

t i J. 

TRIUNFAD* a DE, p.p de Triunfar, 
Triunfado* 

TRIUNFAL, adj. m* y f. Triunfal; 

^ue pertenece al triunfo. 

fRllINFALMÉNT, aJv. Je m. Triua- 
Cimente, en triunfo, 

ÍRíUNFANT, p. a, de Triunfar 


TRIVIAL, adj, m, y f, Trivial, vulgar, 
usual, ordinario, frecuente, común, 
TRIVIALMÉNT, adv, de m. Trivial- 
mente* vulgarmente* frecuentemente* 
TRIVIELIDAT, s, í. Trivialidad, vul¬ 
garidad: la calidad de lo que es tri¬ 
vial. 

TRO, s, m* 1 rueño; el ruido produci¬ 
do por las expiaciones ó explosiones. 
|| Estallido: el ruido que hace una 
cosa cuando se abre o rompe, || True¬ 
no, estampido: el ruido que hacen 
las ai mas de fuego ó de compresión 
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al dispa rarse* || Chasquido; el ruido 

• t ' 1 •'? r* : t' " * r 1 Ï ¡ , Ir 

del látigo, etc* || Trueno, traque; el 
ruido de los cohetes, mechas^ etc, [| 
Trueno, traquido; el ruido de los 
fuegos artificiales y armas de fuego, [¡ 

Castañetazo: el ruido de la castaña 

*.i, »*i • t n ■ . ■ ■ • .r <v 

cuando rebienta en el fuego ó el de 
las articulaciones de los huecos por 

* ” - ~j * | . i 

movimiento violento ¡| Trueno, ra¬ 
yo: el ruido que sale de las nubes, l| 
Fér tro, fr* Hacer eco, hacer ruido. 

< i < ■ .■ ¡ i : i f i ■ t . 

|| Fér trons , fr* Tronar, hacer true¬ 
nos. || Fe es tro , fr, Estallar, hacer 

j‘. ■ t ; 4 

un estregó, || Fél tron$ } fr Vete en 

r f»| l * 1 ··'. \ I i 

(i i * i ^ - _ / , m #, 

hora malo, vete á freír espárragos, ¡¡ 
Tot se fon en tróns t fr. Todo para en 
ruidos* || Tt ò y /ore, fr. Esto y no 
mas. 

TRÒBE, s, f. p. □. Hall azgo.: la acción 
y el efecto de hallar. |] Hallazgo, des¬ 


cubrí niemo. invención 


Hallazgo; 


regalo ó recompensa al que halla ó 
encuentra, j] Troba, trova: versifica¬ 
ción hecha á imitación de otra. , |j Fér 
tróbes, fr. Trovar, versificar. ¡¡ Trobes 
útils , Descubrimientos útiles. 

TROM BeT s, f. V Bombe. 

~ f d ¡ ; ! 3 ». i f p II, fi i? 

TROMPE, s. f. T 1 rompe: instrumento 
musical. [| Trompa, mano; U nariz 
del elefante* [[ Trompa, tallo: la caña 
de la cebolla, ajo, etc, |] Narigón: na¬ 
riz muy grande. || Trompa: trompe- 

■ L - e j ^ l i | * C + „ I ^ i ' j 

tilia; el órgano con que los insectos 
chupan los líquidos con que se nu* 
tren* ¡| Trompe de casse. Trompa de 
caza, corneta de cazadores. [[ Trompe 
de se Fame . Trompa ó clarín de la 
fama. [| Trompe merme. Trompa ma- 

■ ' t 

riña. ¡j E so de trompe o e trompe tu- 
cade, fr. A irompa tañida, á son de 
trompa. 
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TRONC, s. m. Tronco, pié: la parte 
del árbol que va desde el suelo á bs 
ramas. ¡| Tronco: eí árbol sin hojas. 

Tronco: el padre ó fundador de 
una familia. || Tronco: el cuerpo hu¬ 
mano sín cabeza ni estremidades. J 
Tronco, leño, estúpido, pedazo de 
alcornoque: se dice de un tonto é ig¬ 
norante. || Tronco: la pane principal 
de una columna, || Durmir com un 
tronc t ir. Dormir como un tronco ó 
sin cuidado, estar hecho un zorro. ¡ 
Èstar fét un tronc , fr. Estar hecho 

* - ■ j ^ . i. j. . 1 . • * i' L 

un tronco. || Quevall ò mulé limunés à 
de tronc * Caballo ó muía de tronco. 
TRONE, s* f. Púlpito: sitio desde don¬ 
de hacen sus sermones los predicado¬ 
res. |] Tirar capevall de se tróne, fr. 
Descalabaza, publicar Jas amonesta¬ 
ciones, 

TRÒNU, s. m. Trono* solio: asiento 

" : r 

elevado que usan los soberanos en los 

1 • ■ ( 1 
actos de ceremonia. [| Trono: reino 

imperio. || Trono: sitio donde se co¬ 
locan las imágenes de los santos. [| ph 
Tronos: el séptimo coro de H gerar- 
qufa celeste. ¡| Estar e nes trónu t fr, 
Estar en el trono, estafen el poder* ¡I 
Cáurer des tronu fr* Caer del írona t 

' >t i a i ï > "i t i r J 

caer del poder, 

TRONXU, s* m. Troncho, tallo: el pié 

* (vi r. t ["i I " ’ * * i i *, ’ 

que sostiene las plantas potajeras. || 
adj. m* y f. Torpe, pedazo de alcor¬ 
noque, | Just éís un tronc hu , fr» Pa¬ 
reces un palo* 

TRONE, s f. Fastidio, incomodidad. 
|} Fér troñe , fr* Fastidiar, incomO' 

* w * * I t r t i 1 I * ■ 

dar* 

TRO PE* s. f Tropa: gente de guerra 
|| Tropa: multitud de personas reu¬ 
nidas para algun fin, | Tropa, muí 
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ticad, gran cantidad. || Tropa de li~ í 
nee. Tropa de línea, ¡ Tripe l leu jé- 
re, Tropa lijcra, |j Tráte ¡ove. Tropa 
biso fia ó nueva. |' Trnpevée. Tropa 
vieja ó regalada. || Trépe de ijuevaV, 
Tropa de á caballo ó cíe cabalir ría L ¡ 
Estebhllr ó ex i car troces, fr Levan¬ 
tar ó poner en pié tropas, Menar 
tropes, fr. Capitanear tropas, [| Ur- j 
denar ses tropes t fr. Ordenar ; tro- j 
pas, j 

TRÒPIC, IQU E ? adj. Trópico, figuri- 
do: hablando del estilo que contiene 
muchos tropos, [I Trópico; se aplica 
al año por alguna de sus anomalías. 

¡i s. m. Trópico: cada uno de los dos 
círculos menores de la esfera, parale¬ 
los al ecuador y distantes de él z3 f y 
medio próximamente* 

TRÒPIES, s. f, p3. Hallazgo, V. Tro¬ 
ce. || Dunar tripies, fr. Regala que 
hace aquel á quien se !e presenta una 
cosa que había perdido, 
TRQPIQUEMÉNT, adv. de m. Tró¬ 
picamente, de un modo trópico. 
TRÒPU, s. tu, Tropo; el uso de las 
expresiones en sentido figurado ó el 
cambio de significado de una palabra 
en otra. 

TROQUE, s, í. Madejuela, cadejo; n , 
dejtta de hiio s seda, etc, 

TROS, s, m, Pedazo, trozo, fragmen o t 
raja; la parte separada de un eoúü, ¡| 
Trecho, espacio, distancia, ¡j Tios de 
carttj pex, etc. Pedazo, posta, tasajo. 
j L 7 'ros de còniem. Pedazo de quó- 
niam, de alcornoque, de bruto, de 
animal, |j 1 ros de pa Mendrugo, zo¬ 
quete, pedazo ó regojo de pan. ,| Es ' 
un tros de pa, fr. Es un bendito de 
Dios, es buena persona* || E tros sus, 
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m, adv A pedazos, en pedazos. 
tròssus y e mossus, m. adv. A pedazos 
y bocados, |¡ Eñarsen e tròssus, fr. 
Caerse a pedazos. || D' un tros , ro, 
adv. De una ¡pieza. |J Férse tròssus, 
mi! tròssus v d¿u mil tròssus, fr. Ha¬ 


cerse asidla?, rujas ó añicos. || Fér 
tròssus, fr. Hacer pedazos> destrozar, 
despedazar, hacer irizus. [| Num pug 
fdr tròs us, fr. Es puní.; da Je picaro? 
j| Noi: vui, no : vni, cunaumen un 
bou tro . Non vui f m vui , pusaumó 
dins se quepulle, reír. No quiero, no 
quiero, pero echad j el o en el som¬ 
brero, 

TRÒSSE, s, f. mar, T oza: aparejo su¬ 
jeto ai extremo del cabo que afirma 
la verga de mesan a ú su méstil. 

TRÒT, s m Trole: marcha del caba¬ 
llo entre el puso y el galope. |¡ E trot , 


m. adv. Al trote, precipitadamente. 
|| Pèndrer es trot, fr. Tomar el tre- 
te, tomar d portante, las de Villadie¬ 
go, las del martillado, escurrir la bo¬ 
la. 

TROVE, s. £ V, Tro be. 

TRO YE, s. f Troya; antigua ciudad de 
Frigia. [| Equí fou Tróye o e^ui va 
ser Tróye, fr. Aqui fue Troya. 

aP 

TRU A, s, en. Truhán» chocarrero, char¬ 
latán, bufo, gracioso || Truhán, pica¬ 
ro, bribón. 

TRU A NEME NT, adv. de m Truha¬ 


namente, con truhanería 
TRUBAD, ADE, p. p. de Tiujaar, Ha¬ 
llado, encontrado 


TRU BAR, v, a. Hallar, encontrar; dar 
con alguna cosa. [| Hallar, acertar, 
adivinar. || Hallar, descubrir. ¡¡ Ha¬ 
llar, inventar j¡ Hallar, notar, obser¬ 
var. [| Trubar e fcitar, fr. Echar de 

55 
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ménos. || Trubar qtte dir , fr. Displa¬ 
cer |! No trubar res que dir, fi\ Pla - 
cer. 

TRUBARSÉ, v, r, Hallarse, encon¬ 
trarse. ¡] Hallarse, estar, morar, resi¬ 
dir |¡ Trubarsé perdud, fr. Hallarse 
perdido, || Trubarsé bé, fr. Hallarse 
bien. || Trubar ó tot féí t fr. Hallarlo 
todo concluido, estar iodo hecho, 

TRUBEDQ* ORE, s Hallador; el que 
encuentra [¡ Trobador, veisistá, ver¬ 
sificador, poeta. 

TRUBEDÜRE, s. f, V, Tr&be, 

TRUC, s, ni. Golpe, [ Truco: golpe 
dado con la billa en el juego do bi¬ 
llar |] Trueco, cambio, [ E truc , m # 
adv. A trueco, á trueque, en cambio. 
I; Truc, truc . Tras, tras; golpe repeti¬ 
do. (I Truc y fió. Truquiflor: juego 
de naipes |¡ No i ha millo truc , que 
Déu f ejm f; refr» A quien Dios quie¬ 
re, la casa le sabe. Quien está en ven¬ 
tura* hasta la hormiga le ayuda. 

TRUCAD, ADE, p. p, de Thl-gas, 
Trucado. 

TRUCAR, v. n. Trucar: hacer el pri¬ 
mer envite al juego del truco, 

TRUCARSÈ, v, r. Trucarse. 

TRUCISCU, s. f. Trocisco; cada trozo 
ó pedazo que se hace de una sustan¬ 
cia medicinal sólida. 

TRUENERIE, s. f, Truhanería, cho¬ 
carrería: acción de truhán. 

TRUENESC, ESQUE, adj: Truhanes- 
en: cosa de truhán. 

TRUENET, s, m. din de Trlú* Tru- 
haniilo, 

TRUENETJAD, ADE, p. p de True- 
metjaRí Truhaneado. 

TRUENETJARj v, a. Truhanear: ha¬ 
cer el truhán. 
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TRUFÈU, s, m. Trofeo: señal ó signo 
de victoria.. || Trofeo, triunfo, victo¬ 
ria. |j pl. Trofeos: las armas ó insig¬ 
nias militares que suelen ponerse por 
adorno. 

TRUGLUDÍTE, s, m. Troglodita: el 
que habita en las cuevas y desiertos. 
¡| Troglodita, bárbaro, cruel, feroz, 

TRUHÁ, s. m. Truhán, V. Teutá. 
TRUITADE, s» f, V. Tttmm 

TRUITE, s. f. Tortilla: huevos debati¬ 
dos y fritos, solos ó con otra cosa, 
quedando de una pieza y en figura re- 
don da. |] Férsé une truiie , fr, Hacer¬ 
se tortilla, aplastarse, |¡ Girarse se 
truitC) fr, Volverse la tortilla. 

TRUITE i'E, s. f. dim de Trlite. Tüf- 
üllica, tortíllita, 

TRUJE, s. f. Cerda, marrana, puerca, 
guarra, cochina: la hembra del cer¬ 
do. 

TRUJETE, s, f dicn» de Truje, Mar¬ 
ran ica, coxínica. 

TRUMPADE, s, f. Trompada: golpe 
de trompa, porrazo, 

TRUMPAR, v. a. Tocar la trompa. 

TRUMPEDÓ, s. m. Trompa: el que to¬ 
ca este instrumento. 

j TROMPETE, s. f. Trompeta: instru¬ 



ía milicia» I! s m. Trompéis, trompe- 
uto: el que foca este insmimemo. |] 
dim. de Trompe, Trompillo |] Trum- 
yete de N ptunu. Truon, ¡ fúcar se 
trumpete , fr. Tocar la trompeta. 

TRUMPETE, s. m, Trom peiero: el 
que h ice trómpelas, [¡ Ttompelero, 
trompeta: el que tiene por oficio tocar 
este instrumento, 

TRUMPETERÍE, s. f. Trompetería: 
el conjunto de trompetas, ó sirio don- 
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de se venden* 

TRU M PETETE, s. f. dim. de Tróm¬ 
pete. Trompetilla, 

TRUMPETETJ AD, AbE ? p, p, Trlm- 
petetjar, Trompeteado, 

TRUMPETETJaR, v, n. Trompeteara 
tocar con frecuencia la trompeta, 

TRUMPETETJ ARSÈ, v. r. Trompe- 
learsc, 

TRUMPETILLE, s. f. dio!, de Tru*- 
pete. Trompetilla: pequeña trompe¬ 
ta, || Trompetilla; la trompeta acústi¬ 
ca para los sordos. ¡| Trompetilla: la 
trompa de los insectos, || Estramonio, 
túnica de Cristo: planta medicinal* 
la flor. 

TRUMPITXU, s. m, Trompo, peonza. 

|| V, Beldufe. 

TRUNAD, A DE, p. p. de Trunar, 
Tronado. [| adj* Armiñado, pobre. 

TRU NADE, s, f. Tronada: ia acción 
de tronar. j| Tronada: la tempestad de 
truenos, 

TRUNANT, p. a. de Trunar. Tronan¬ 
te: que truena, [| gerund, Tronando. 

|| Júpiter trunant , fr. Júpiter tronan¬ 
te. L 

TRUNARj v. n, Tronar: hacer true¬ 
nos. || poet. Tronar, tonar: hacer tem¬ 
pestad de truenos y relámpagos, || fig 
Tronar: declamar con fuerza contra 
los vicios, Tronar, reñir: echar temr 
pesiad es, j| Tronar, arruinarse, j| Per 
/¡i que pugui truñar) fr, Por lo que 
pudiera tronar, por lo que pudiera 
suceder. 

TRUNEDÓ, ORE T adj. Tronador: que 
ti nena. j¡ Cuet inundo Cohete trona¬ 
dor, 

i RUNCAD, ADE, p. p, de Truncar, 
Truncado. || Troncado. 
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TRUNCAR, v, a. Truncar, interrum¬ 
pir, cortar, j] Truncar, troncar cortar 
el tronco de los árboles. |j Truncar, 
troncar: cortar el tallo de las plantas. 
|| Truncar, troncar, decapitar, desca¬ 
bezar: cortar la cabeza. [| Truncar, 
mutilar. 

TRUNCARSÈ, v* r. Truncarse, inter¬ 
rumpirse, cortarse. 

TRUNCAS, s. ni. a uno. de Troncs 
Troncón. 

TRUNÉLLE, s. f. Trenza, revoltillo, 
lia: especie de cuerda plana. ¡| Truné- 
lle de quebeis. Trenza de pelo* 

TRUNÈRE. s. f. Tronera: abertura en 
la muralla ó pared para disparar con¬ 
tra el enemigo, || Tronera, cañonera: 
abertura en las baterías para disparar 
cañonazos, |J mar. Tronera, porta, 
portaunola: cada una de las ventana, 
de los buques por donde se disparan 
los cañones. || s, m. Tronera, locazo, 
golondro, atarantado: persona de po¬ 
co juicio, [[ Ser un trunére > fr. Ser un 
tronera ó un atolondrado, 

TRUNERETE, s, f. Jim. de Trunére. 
Tronerilla. 

TRUNFAD, ÀDE, p. p. dé Trunfar. 
Triunfado. 

TRUNFAL, adj. Triunfal: que perte¬ 
nece al triunfo. 

TRU NFANT, p, a, deTwuNFAU.Triun¬ 
fante; que triunfa. j| gerund. Triun¬ 
fando, 

TRUNFAR, v. a Triunfar: echar triun¬ 
fo |] V, Triunfar. 

TRUNFARSÉ, v. r. Triunfarse: echar¬ 
se triunfo. 

TRUNFETj s. m. dím, de Trunfü* Pe¬ 
queño triunfó, triunfo menor. 

TRUNFUj m, Triunfo: cada uno de 
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tos naipes del palo que domina en el 
juego, |¡ Óru s son trunfu" fr, Oros 
son triunfos. [| Enar de trunfu, fr. 
Ir de gresca, ir de triunfo. 
TRUNQUET, s. m. dim. de Tronc, 
TronquLo. 

TRUNXAD, ADE, p* p, de Trunxar, 
Tronchado. 

TRU NX A DE, s f Tronchazo: el gol¬ 
pe que se d i ó se recibe con un iron - 
cho. 


TRUNXAR, v. a. Tronchar: cortar 
por el troncho. 

TRUNXAS, s. m. aum. de Tronxu 
Tronchazo. 


TRUNXUD t UDE, adj\ Tronchudo: 

que tiene mucho troncho. 
TRUÑÉLLE, s, í, V. Triínílle. 


TRUPI LIE, $. f Tropelía, atropella- 
miento, injusticia, violencia, veja¬ 
ción. ¡| En trupelte. m. adv. Co > tro, 
pella, || Fe*' trupelu ^ fr. Hacer tro- 
pelías, siropeller, 

TRUFÉ I L, •. Tropel: movimiento 
precip’ .udo v nido o, hecho especíal- 
m e n c on p i es. ¡| T r o p ■. , tur ha - 
multa: mu .i d de gents q e está en 
desorden y confusión. J Tropel, pri¬ 
sa, aceleramiento, confusión. |] Tro¬ 
pel: conjunto de cosas sin orden || 
Eu trupéll r m , adv. De tropel, prcci- 
pltadamen te. 

TRUP1CAL, adj. m. y f, Tropical: que 
pertenece á los trópicos. 

TRUP1SSAD, A DE. p. p. de Tuupis- 
sar. Tropezado 


TRUPISSADE, s, í. Tropezón: tropie¬ 
zo: paso dado en falso, golpe dado 
con el pié || E trupiesades, m. adv. 
Á tropezones, 

TRUPISSAR, v* a. Tropezar: trabarse 
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, los pies con algún obstáculo. [| Tro¬ 
pezar, chocar, topar: ser detenido por 
algun objeto. ¡Tropezar; hallar al¬ 
guna di ¡¡culi id. || Tropezar, caer, des- 
liz irse, faltar. ]¡ Tropezar: hallar á 
alguno sin pensarlo, || Trupissar una 
cose en s f alire } fr. Tropezar unu cosa 
con otra. 

TRU PISARSÈ, v. r. Tropezarse, tra¬ 
barse: enredarse con los pies, 

TRUPISSEIiü, ORE, s. T ropezador: 
el que tropieza, [[ adj. Tropezador: 
que tropieza. 

TRUPISSÓ, m. Tropezón, tropiezo: 
paso falso [| fig. Tropezón, tropiezo, 
obstáculo, dificultad. ¡| Dunar trupis- 
s - n$, ir. Dar tropezones. 

TRUPISSUNET, s. m. dim. de Tru- 
pissó T r>i pezoncico, tropezonctllo, 
iropezondto. 

TRUPIS U s - f- Tropista: y cetario que 
pr tendía se entendiesen trópicamen¬ 
te ¡ es palabras déla Escritura, respec¬ 
to á la Eucaristía. 

: TRUPU LÒGIC. IQUE. adj: Tropolo¬ 
gía o, figurado: que seespresa por tro* 
p lis ó figuras. 

TRU Pl LUGÍE, s, f. Tropología: es¬ 
píe on trópica ó figurada en que se 
armoniza h moral con la doctrina, 

TRUQUEDQ, ORE, s. Trucador: el 
que truca, f Sacabocados: instrumen¬ 
to pitra cortar. 

TRUQUE TE, s. f. dim. de Troque. 
Madcjuela* || Truquete de sede fluxe 
mòlt retòric. Príaiichon, 

TRUQUÈU, s. m. Troqueo: pie de 
ver*o Latino de una silaba larga y otra 
breve. 

TRUQUIFLÒ, s, m. Truquiflon jue- 
¡ go de cartas compuesto de truco y 
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flor. 

TRÜSSAD, A DE, p. p. 
Trozado, atrozado. 
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Trussar. 


TRUTXIMAN, s m. Trujímun, tru- 
Í ; ’man, truchimán; práctico, esperi- 
meotado, astuto encantador II Tru- 


TRUSSAR, v. a, mar. Trozar, atro- 
zar: poner tirante Sa troza. 

TRUSSET, s. m. dim, de Tros, Peda- 
dco, p dacito, pediacillo, pedazuelo. 
|j Trusset de pa t fr. Pedaclco ó boca- 
di ; Uo de pan. 

TRUSSÉTJ, s, m. Despedazamiento, 
destrozo: la acción de despedazar, ó 
hacer pedazos. 

TRUSSETJ A D s ARE, p, p. de Tru- 
ssetjar Destrozado, despedazado. 

TRUSSETJAR, v a Destrozar, des¬ 
pedazar, romper, dislacerar: hacer pe¬ 
dazos. 

TRUSSETJ AR5È, v r. Desirozaise, 
desped azarse: hacerse pedazos, 

TRUTAD, ABE, p. p. de Trutar. 
Trotado, 

TRUTAR, v. n. Trotar: ir al trote, |j 
Tsotar: ir de prisa. |¡ Trotar: se dice 
de las caballerías que por su mal pa¬ 
so fatigan al que Ls monta. j| Trotar: 
andar mucho á pie. 

TRUTARSC , v. r, 'Frotarse. 

TRUTEDÓ, ORE, s, Trotador, tro¬ 
tón: el qu2 trota. Se dice de tas ca¬ 
bullerías que siempre van a! trote. |j 
Trotador: se aplica al caballo que 
trota con vigor y con gracia. 

TRUTÈDURE, s. L 

TRUTEMÉNT, s. m. y 

TRUTETJ, s. m V. Trót* 

TRUTETJAR, v. n. V. Trutar» 

TRUTIS, s. m. Costumbre, vicio. | 
Tenir mal trutis } fr. Tener mala cos¬ 
tumbre. 

TRUTXE, s, f. Trucha, pez de agua 

dulce ó de río» jj V* Trutximan, 


chiman, intérprete. 

TRUVAD, A DE, p* p. de Truvar. 
Trovado 


TRUVAR, v. a. Trovar, versificar: ha¬ 
cer versos, || Trovar: imitar alguna 
composición métrica. 

TRU V ARSÉ, v. r. Trovarse, versifi¬ 


carse. 

TRU VEDÓ, s. m . Trovad or, trovista, 
versista, versificador. |] T rovador, poe¬ 
ta. 


TRU Y, s. m. Almazara: molino de 


aeche. 

TRU\Á, ANEj s. y ad j , Troya no; que 
es de Troya ó pertenece á ella. 

TRUTf A.DE, s. L Obmdura, noque, en- 
capachadura: cantidad de olivas que 
se pone en la almazara para sacarlas 


el aceite. 

TU, proa, personal, singular de 1 z se¬ 
gunda persona. Tu, || E tu per tu } m. 


adv, A tu por tu, [| Erribar e tu per 
tu, fr Llegar á las dagas. |¡ Lu que tu 
no has de menjar dexeu cremar , rt fr. 
Lo que tu no has de comer déjalo 
bien cocer, jj Lu que no vulguis per 
tu no u vulguis per ningú t refr» Lo 
que no quieras p¿ra ti no lo quieras 
para mí ó pura otro. || Tu éts , fr. To 


eres. 

TUAUTEM, s. m. Tuautem: voz lati¬ 
na que se toma como punto princi¬ 
pal y necesario para hacer alguna co¬ 
sa, || Tuautem: personaje principal ó 
promovedor de algun asunto. 

TUBÉRCULj s. m. bot. Tubérculo: 
la acumulación de sustancia que se 
nota en las raíces de algunas plantas 
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como las patelas. ¡¡ med. Tubérculo: 
tumor ó abceso en la sustancia del 
pulmón ó en otro pane del cuer¬ 
po. 

TUBERCULOS, OSE, adj* Tubercu¬ 
loso: que tiene tubérculos, 

TUBÉRE, s* f* Tobera, alcribís; el 
agujero que tiene la fragua para ad¬ 
mitir el caño del fuelle. 

TU BIES, n. p. m, Tobías. 

TU BU, s* m. Tubo, caño: conducto 
para introducir ó conducir alguna co~ 
so, en especial líquidos. 

TUCABBLE, adj. m, y f* Tocable, pal¬ 
pable: que puede tocarse, 

TUCAD, ADE* p. p* de Tu cap., Tuca- 
do. |¡ adj. Atento, cauto, mirado, re¬ 
mirado, prudente. [| Tocado, sigila¬ 
do; que está poseído de alguna virtud 
ó vicio, ¡| Tocado, enfermo, delicado. 
Tocado, encentado: que empieza á 
podrirse ó echarse á perder. || Enar 
lucad y pasad, fr* Andar con reser- 
\a, llevar la barba sobre el hombro, 
caminar con píes de plomo, 

TUCADE, s. f. Tocata, tonada ¡J To¬ 
cata: composición métrica arreglada 
para canto. 

TüCADU, s, m. Tocado; compostura 
de la cabeza. Tocado: el peinado de 
las mujeres. |¡ Tocado; pañuelo ó 
casquete con que los hombres se cu¬ 
bren la cabeza para dormir. [; Capi¬ 
llo: bonete ó gorro de dormir ó de 
noche. 

TUCANT, p* a. de Tucar, Tocante, 
participante, concerniente. |] adv, de 
m. Tocante, en orden á, en cuanto, 

ii 

por lo que concierne. |] gerun. Tocan¬ 
do* 

TUGAR, v, a, Tocar, palpar, mano- 
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sear: aplicar la mano sobre las cosas 
ó valerse del tacto para conocerlas, jj 
Tocar, llegar, alcanzar* || Tocar, ra¬ 
yar; estar muy cerca, || Tocar, rozar., 
¡j Tocar, dar, herir, |) mus. Tocar, 
tener* sonar, pulsar. |j Tocar: exami¬ 
nar los metales con la piedra de to¬ 
que. |j fig, Tocar, persuadir, inspirar, 
(¡ Tocar, arrear, aguijar, incitar* [¡ 
Tocar, refrendar* || Tocar, tomar, 
apropiarse, [| v. n. Tocar? pertenecer, 
corresponder* |j 'focar, importar, in¬ 
teresar. ¡I Tocar: llegar de paso* ¡ To¬ 
car; caer en suene. || Tocar, esertar, 
conmover, |j Tocar; dar en el blanco* 
¡j Tocar, cobrar, recibir. || Tocar, an¬ 


dar, caminar, ir. [| Bcllar e nes so 
que toquen, fr, Bailar al son que to¬ 
can, jj A r o tucar vurére, fr. Salir de la 
parva, del corro ó del surco, bailar 
sin son* [j Si toque no toque¡ fr. Si 
toca no toca, j| E puní de tucar, fr* 
A oca no toca. ¡j Afumare en Péne en 
toque—Pére no toquis s' etlote—Pére 
tuquem, tuquem , loe. Tener y tenga¬ 
mos, toma el pan y deja el real. j¡ Tit¬ 
ear e degoll, fr. Tocar á degüello ¡[ 
Tucar de morí, fr* Doblar, tocar á 
muerto || Tucar e nes viu t fr* Herir, 


dar por la tetilla* || Tucar demunt, de- 
muñí. Lamer, ¡j Tucar se guitérre, 
fr. Tocar la guitarra. J; Tucar es i nu¬ 
lo, fr. Tocar el vioion. |¡ fúcar tots 
es registres T fr. Tocar todos los re¬ 
gistros. 

TUC ARSÉ, v, r. Toca rse, palparse, 
manosearse. || Tocarse, rozarse; tro¬ 
pezar una cosa con otra Tocarse, 
apuntarse, repuntarse: agriarse el vi¬ 
no, |j l'ucarój espr. Tocarlo. || Tacar - 
ne molt, fr» Tocar mucho. | TucarUy 
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Tocárselo, tocarle. 

TU C ATE, s. f Tocata. V . Tucade. 

TUCAYU, AYE,. s Tocayo, colom- 
broño: el que (¡ene el mismo nom¬ 
bre que otro. 

TUDESC, ESQUE, *. y adj. Tudesco, 
germánico, alemán: que es de Alema* 
nin ó le pertenece. || Fort cám un tíl¬ 
dese, fr. Fuerte como un tudesco, 
TUDÓ, s. m. Paloma torcaz: paloma 
salvaje ó del campo, 

TUDÒSSE, s. f. Cabeza. [| Juicio, en- 
ten di mié tito, ¡f A r 0 tenir tudòsse, fr. 
Ko tener juicio. |] Tenir dure se tu- 
dosse „ ir. Ser duro de mollera, ser 
testarudo, ser poco inteligente. j| Rom* 
près se tudòsse, fr. Romperse la ca¬ 
beza. 

TUÈQUS, s. f. Mujer mundana. 

TU ESE, s. f. Toesa, hoxapeda; medi¬ 
da francesa que equivale a tres pasos 
ó seis pies. 

TU EVO, s. m. V. Tuvcó. 

TUEVQLE, s* f t V. Tuveóle. 

TUF, s. m. Tufo, vapor caliente que 
se levanta déla tierra. [| Tufo, rufa ra¬ 
da; el olor fuerte y molesto que sale 
de alguna cosa. V. Bu evade, |¡ Tufus 
Q tufes . Tufos: bucles que tapan las 
orejas, || Fér tuf¡ ír. Hacer tufo. 
TUFETJAR, v. n. Hacer tufo. 
TUGAD, ADE, ad j. Togado; que per¬ 
tenece á la loga. [| s m. Togado: el 
juez ú otro ministro que lleva toga, 

| adj. f. Togata: se api fea á la come¬ 
dia que los romanos lUmadan come- 
día togata, por'q se los personajes de 
tales piezas no eran caballeros, 
füGURI, i, ai» Tugurio, choza, ca- 
' baila; especie de barraca, 
rtJICIÓ, s. f, for. Tu ’cion 1 defensa. 
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protección, apoyo. 

j 

TUISSO, s. m, Toison, toison de oro: 
orden militar de caballería, institui¬ 
do por el duque de Borgoña, Felipe 
el Bueno, j] Toison; la insignia que 
llevan los caballeros de dicha orden, 

TUITÍU, IVE, adj. for. Tuitivo: que 
defiende, ampara y proteje. 

TUL, s. m, geogr. Tul; población de 
Francia, |j Tul: especie de tela, 

TULDARj v. a. Toldar, V. Entuldar* 

TULDET, s* ni. dim, de Tgldu. Tol¬ 
dillo, 

TULDILLE, s, f. mar* Tóldilla f so¬ 
brecámara, luneta, castillo ó tabladi- 
11 o de popa- 

TULEDÁ, ANE, s y adj, Toledano: 
que es de Toledo ó le pertenece. 

TULÈDU, s. m. geogr. Toledo: du¬ 
dad de España en Castilla la Nueva, 

TULERABBLEj adj. ni. y f. Tolera¬ 
ble, soportable; que puede tolerarse. 

! Tolerable, pasadero, mediano. ¡1 
Tole rabie, admisible. 

TULERABBLEMENT, adv. de m. 
Tolerablemente, con tolerancia ó de 
una manera tolerable. |¡ Tolerable¬ 
mente, asi así. 

TULERAD, ADE, p, p, de Tolerar 
Tolerado. 

TULERANCIE, s. f, Tolerancia su¬ 
frimiento, paciencia. ¡] Tolerancia, 
condescendencia, permisión, indul¬ 
gencia. || Tenir tulePancie, fr. Tener 
tolerancia* ser indulgente. 

TU LERA NT* p, a. íIcTulerar. Tole¬ 
rante: que tolera. |¡ adj. Tolerante, 
paciente, sufrido. ¡ ! gerund. Toleran¬ 
do, ;¡ Ser tulerant ) fr, Ser tolerante, 
tolerar, 

TULERAR, v. a. Tolerar, soportar, 
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sobrellevar, sufrir, aguantan llevar 
con paciencia. || Tolerar, permitir, 
disimular* || Tolerar, someterse, no 
hacer oposición. 

TULÏ RARSÉ, v, n Tolerarse, sopor¬ 
tarse, sufrirse. 

TULERECÍO, s. f. Toleradcn. V. To¬ 
lerancia. 

TULERENTíSM F, s r m. Tolerantis¬ 
mo: la acción de tolerar, ¡j Toleran¬ 
tismo: sistema de los que creen debe 
permitirse la libertad de creencias ó 
de coitos religiosos, 
TULERENTISSIM, IME, adj. sil P , 
de Tulerant* Tolerantísimo, muv 
tolerante, 

TULIPE, s. f. Tulipán: planta y flor 
de diferentes es pee íes, 

TULIPETE, s t f* dinm de Tulipa. Pe¬ 
queño tulipán, 

TU LOSE, s* í* geogr Tolosa: cuidad 


de Francia, 


Tolosa: villa de Espa¬ 


ña. 

TULUSI, 1 NE, s* y adj. Totosino: 

que es de Tolosa ó le pertenece. 
TULLID, IDE, p. p. deT ulursé, Tu¬ 
llido, V. Beldad* ¡¡ luí lid de p¿us y 
mans. Zopo, zompo, 

TULLIDURE, s* f. y 
TULLIMÉNT, m, Tullimiento: L 
dificultad ó imposibilidad de mover - 


se* 

TULLIRSE, V, r, Tullirse, entullecer: 
quedar baldado* 

TU MAS, n. p. m. Tomas. 

TUMÁT1G, s. m. Tomate: el fruto de 
la tomatera, j] Tumátig bord, Alqite- 
quenje, vegiga de perro; fruto. 

TUMBAD, ADE, p* p ( de Tumbar. 
Vuelto, 


TUMBADEj s. f. Vuelta [] T 


iJ 
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ï timba, vuelco: caida de un lado ó de 
otro, ó dando vindias* 

TUM BAGUÉ, s* f. Tumbaga: metal 
oscuro, compuerto de parles iguales 
de cobre, plata y oro. jj Tumbaga: el 
anillo de dicho metal* 

TUMBAR, v, a. Volver, ladear, obli¬ 
cuar: mover una cosa de un lado á 
otro ó al reves* || Tumbar, caer, jj Fér 
tumbar 3 fr. Hacer caer. |¡ Tumbar de 
dernunt devall, Volver de arriba aba- 



TUMBARSÈ, v. r* Volverse* 


Tum¬ 


barse, echarse: ponerse A dormir. |¡ 
Tumbarst pér el! àn mitj ò p" entér¬ 
re#. Revolcarse, volquearse, 
TUMBEGASSE, s* f. aum. de Tumba- 
que. Tumbagón: se dice regularmen¬ 
te dd brazalete de tumbaga, guarneci¬ 


do de pedrería 

TUMBEMÉNT, s, m. Volvimiento: la 


acción de volverse ó tumbar. 

TÜMBÈSSE, s, f. Voltereta, vobeta, 
tumbo: vuelva que seda en el aire 
con todo el cuerpo de cabeza ú pies 
¡¡ Tumbo, vuelco: Caída que se da. [| 
Dunar íumbèsïes, fr. Dar voltere¬ 


tas. 

§• 

TLJMENI, s* m* Cantueso: planta aro¬ 
mática, 

TUME2 IGUERE, s, f Tomate» to¬ 
rn mera: la planta que produce los lo¬ 
ma tes, || Tumetiguére borde . Alque- 
quenje: planta. 

TUMA7 IGUET, s. w . dim. de Zuma- 

t iG r Toma tico, 10 nuui lio* 

* ___ *- 

TUMI, s. m. Tomin: peso que consis¬ 
te en la tercera parte de un adarme 
ó la octava de un castellano, respecto 
del oro* 

T~ T ISME, s* m. Tomismo: la dociri- 
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na de Sto. Tomas. 

TUMIS FE, s, m, Tomista: e) que si¬ 
gue Ó defiende la doctrina de Sto. To¬ 
mas, 

TUMOR, s m. Tumor: grano* i ocha¬ 
ron, etc. j) Tumor freí. Escrófula, 

TU MUL, s. m. Túmulo, catafalco, 
sarcófago* cenotafio, rransoieo, cape- 
lárdente; especie de tumba puesta en 
alto y cubierta de bayetas negras é iru 
sigo i as Je luto, rodeada de luces para 
celebrar Us exequias de alguna per¬ 
sona, 

TUMULTU, s. m, Tumulto, alboroto, 
motín, sedición: conmoción popu¬ 
lar, 

TUMULTUAD, ADE, p. p. de Tumul¬ 
tuar, Tumultuado. 

1 UM L LTU A R, v, a, Tum u 3 ruar, amo- 
tinar: sublevar la multitud, 

TUMULTUAR!, AR 1 E, adj Tumul¬ 
tuario, tumultuoso: que causa ó mue¬ 
ve tum üIlo, 

rUML LTUÀ RIEME NT, adv. de m. 
Tumultuar ¡ámeme, con lu multo. 

TUMULTUARSE, v, r, Tumultuar¬ 
se, amotinarse, sublevarse: ocasionar 
tu muho, 

TUMULTU OS, OSE, adj, Tumul- 

muoso, con tumulto* 
TUMULTUOSEMÉNT, adv de m. 
Tumultuosamente, con tumulto ó 
moti n . 

TU M U R ET, s, m, di ni, de Ti MOR, 
Tumorcico, itimorcillo, tutnorcito. 

«tun, pron, posesivo. Tú. [[ Tun ger - 
mà ò <s germà íéu. Tu hermano ó el 
hermano tuyo. ¡J Este pronombre se 
antepone siempre al sustantivo, lo 

^ mismo que sun. 

IjUNaDEj s* f. Tonada: com posición 
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en verso para ser cantada* 

TUNANT y 

TUNANTI, ANTE, adj. Tunante, tu¬ 
no: que corre U luna. ¡| fig. Tunan¬ 
te, astuto, taimado, [j Tunante, vaga¬ 
mundo, ladrón. [| poet Tenante: ca¬ 
lificativo ó sobrenombre de Júpiter, 

TUNAR, v, n* p. u. Tunar, vagabun¬ 
dea r, guitonear: ir de tuna. 

TUNDE, s. f. Tunda, paliza , zurra, 
felpa, soba: castiga rigoroso, |¡ Dañar 
une tundej ír. Tundir, pegar, sobar, 
dar una tunda, una felpa, una sola¬ 
na, 

í t. NE, s, f. Tuna, vagamundería, bri¬ 
ba, gandaya, guitonería: vida holga¬ 
zana. ¡| Enar de tun c, fr .Tunar, i r 
de tu na. 

TUNEDETE, $, f* dim. de TukaDe. 
Tonadicu, 10 nadilla, ton adi ia, 

TUN EDIL LE, s. f. V. Tcmedete. 

TUNEDLS, s m. Tundizno, turaJidu- 

■ ra, tundieron, borra: lo que se tunde 
de los panos. 

TUNEDÓj s. m. Tundidor: el que 
tunde, y Trasquilador, esquilador; el 
que trasquila ó quita la lana ,i los 
animales. 

TUNELA DE, s L Tonelada^ salma: 
espacio que ocupan en un buque dos 
pipas del peso de dos mil libras, 

TUN ENT \S, ASSE, s, íuim. Je Tu- 
nant. Tunan ton. 

TUNER 1 E* s* i \\ Tune. 

TUNETJAIX À DE, p* p, de Tinet- 
jar, Tunado. 

TUNETJAR* v. n. VA Tunar. 

TUNO A DE, s f. Tandá, vez, turno: el 
tiempo ó temporada que le toca á ca¬ 
da uno para obrar, ¡j E iungade:^ m. 
adv. Á tandas, à veces, á tempora- 
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das, 

TU NíNE, n. p, f. V. Tóme, 

TÚNIQUÉ, s, í. Túnica, tunicela: es¬ 
pecie de camisa sin mangas. |¡ Túni¬ 
ca; !a vestidura interior de lana que 
usan Jos religiosos en vez de camisa. 

[| med, Túnica.* membrana sutil que 
envuelve algun órgano. |] boi k Túni¬ 
ca; película que cubre lo interior de 
algunos frutos. 

TUNIQUETE, s, f. dim. de Túníque. 
Tunidlla. tunícela. 

TUNSURAÓ, s. m. Tonsurado, cié r i - 
go de corona ó de prima: d eclesiás- 
co de primera tonsura |¡ p. p. de 
Tunsürar. Tonsurado, 

TUN SURAR, v, a Te usurar; dar Ja 
tonsura 

TUNSURARSÈ* v, r. Tonaurarse; to¬ 
mar i a Tonsura. 

TUNSURE, s f. Tonsura; el primero 
de los grados clericales en que se cor* 
la un poco de pelo 

TUNTA DE, s f. Tontada, tontería, 
tontedad; acción ó dicho de tonto 
TUNTARRU, ARRE, y 

TUNTAS* ASSEj adj\ nutn. de Ton- 
tu* To niazo, tontonazú, 10 ilion: que 
es muy tomo. 

TUN i ERÍE, s f* Tapiería, bobada, 
tontedad, tontera, tontada, simpleza, 
necedad, estulticia, burrada, insen ■ 
S-Jiez, vaciedad, borricada: la falta de 
inteligencia, de razón ó de saber. 
Tontería, bestialidad. 

TUNTJBT, ETE, adj. dim. de Toim\ 
Ton tico, 

TUNTLTJaD, ADE, p p. de Tlnt^- 
jar. Tonteado. 

TUNTETJAR, v. n. Tontear, necear: 
decir ó hacer necedades ó tonterías. 
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TUNTliTJARSÉ, v. r. Tornearse:i ra - 

í 

tarse de tontos. 

TUNTILLU, s. m. Tontillo: especie 
de faldillas con aros que usaban las 
mujeres para abultar más el vestido. 
V. PüLLÚRE. 

TUNTÍSSIMEMÉNT, adv. de m.sup. 
de T onti;mknt + Tontisi mámente, de 
una manera muy toma. 

TUNU, UNE, adj. Fuño, tunante, | 
Turnar tunu , fr. Abellacarse, volver¬ 
se 3uno, hacerse bellaco. 

TUN INADE, s. f. Comida, pesca ó 
multitud de atunes, 

pP 

TUNINE, s. t. Atún, toñina: pez de 
mar. || Tuñine seïade. Mojama, 

TUÑ3NE, ERE, s. Atunero, almadra¬ 
bero; el pescador de atunes. 

TU NI ME RE, s. f. Atunara, atunera, 
almadraba, red de atún: las redes pa¬ 
ra pescar atunes. 

TUÑ1NERÍE, s. f. Atunera, almadra¬ 
ba; sitio donde se pescan los atunes. 

TU PACÍ y 

TUPAClUj S, m. Topacio: piedra pre¬ 
ciosa, generalmente amarilla, pero 
que también la hay de varios colores. 

TUPAD, ADE, p. p, de Tu par . Topa¬ 
do. 

TU PAR, v, a. Topar, dar, tropezar, 
chocar, ¡j Topar: ha llar lo que se bus¬ 
ca. ¡1 Topar, cojér, alcanzar. Topar: 
encontrar por casualidad. 

TUPARSÉ, v. r. Toparsoy hallarse, 

TUPARQl IE, s f. Toparquía: el se¬ 
ñor ¡o ó jurisdisdiccion de un país ó 
territorio. 

TUPÉ, s m* Tupé, copete: el cabello 
que se arregla como adorno sobre la 
frente. 

TUPÉRE, s. i\ Topera, topinera: el 
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nido ó m idriguera de topos. 

TUPID, IDE, p p, de Tupir. Tupido. 
TUPIR, v, a. Tupir; apretar con fucr- 
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TUQUETE, s. f. efim de Toque. To¬ 
quilla, toquiía. 

TURADE, «. L Torada: multitud de 


za, 

TUPIRSÉ v, r. Tupirse, apretarse, 

TU POGREFU, s, m. 1 apógrafo: el que 
describe algún lugar ó es autor de 
cartas topográficas, 

TUPUGRÁFÍC, JQU E, adj. Topográ¬ 
fico: que pertenece ¿ la topografía, 

TUPUGREFÏE, s, f r Topografía; la 
descripción ó delincación de un pun¬ 
to ó localidad cualquiera. 

TUQU È, s, m, Toqoero: el que hace 
ó vende tocas. 

TUQU El JÓ, ORF, s. Tocador, palpa- 
dar, manoseado!: el que loca, [¡ To¬ 
cador; especie de mesira con espejo 
donde las mujeres tienen los enseres 
para peinarse y componerse. [[ Toca¬ 
dor- cuarto ó sitio donde tienen las 
mujeres el tocador para arreglarse. 
Tocad or t tañedor; el que toca algún 
instrumento musical, 

TUQUE DURE, s. f. Tocadura, toca¬ 
do, ¡| Matadura. [¡ Tenir tuquedures ò 
estar tacad * fr. Tener tocadura ó es¬ 
tar tocada alguna cosa: empezar á po¬ 
drirse ó gastarse algo. 

TUQUEDURET, s. m. dim. de Tu- 
quedo, Tocado re i lo. 

TU QÜ EME NT, s. m, Tocamiento, 
palpadura, palpamiento* manoseo: 
la acción y el efecto de tocar || Toca- 
mi emo, contacto, roce, || Tuquemént 
de qu empanes. Campaneo. || 7'tique- 
mént de quempanes é mói t i Clamor, 
clamoreo, posa, doble. 

TUQUERÍE^ s f. Taquería: multitud 
ó con jumo de rocas. || Taquería: si¬ 
tio donde se fabrican y venden tocas. 


¡oros. 

TU RAL, adj. Tornl: que pertenece al 
toro. 

TURAS, s, m, aum, de Tgru, Tara¬ 
zo, 

TURBAD, ADE T p. p f deT ureau.T ur¬ 
bado. |¡ adj: Turbado, confuso, con¬ 
fundido, 

TURE A DE MÉNT, adv, de m. Tu rima¬ 
damente, con turbación. 

TURBANT, p, a. de Turbar Turban¬ 
te: que turba, ¡| s. m, Turbante: cas¬ 
quete turco, 

TURBAR, v. a. Turba r: causar turba¬ 
ción. J Turoar, alterar, conmover, | 
Turbar, sorprender: aturdir á algu¬ 
no. || Turbar, enturbiar: poner tur¬ 
bio. [| Turbar, impedir, estorbar, || 
Turbar, perturbar, inquietar. j| for. 
Turbar; contradecir al contrario, tras¬ 
torna ríe, 

TURBARSÉ, v, r, Turb arse, cortarse, 
perturbarse, atajarse, perderse, 

TURBE, 5. f, Turba, turbamulta: mul¬ 
titud de gente, gran concurrencia, )| 
Turba, turbación, turbamiento, con- 
fusión,, |¡ Turba: terrón de tierra bitu¬ 
minoso, propio para arder. j¡ Turbe 
de cap. Mareo, turbación de cabeza, 
|j Lite ò terrénu pie de turbes . Tur¬ 
bal. 

TURBECIÓ, s. f. Turbación, desor¬ 
den, confusión ;¡ Turbacion; la acción 
de turbar ó de turbal se. 

TURBFDÓ, ORE, s. Turbador, per¬ 
turbador: el que turba ó perturba, 
TURBELLÍ, a. m. Torbellino. V. Re- 


mili. 
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TURBEMÉNT, s. m* Turbación, 
TURBEMULTE, s. f. Turbamulta: 
multitud de personas, gran concur¬ 
so* 

TURBLTI U, IVE, adj Turbativo: 
turba ó inquieta. ¡¡ for* Turbativo: 
que turba en b posesión de una co- 
si, violentando la que otro tenía. 
TURRE IE, adj. Turbio* V. T Ib bul* 
TURBIGUÉRE, a. f Liga, cenogil, 
senogii: especie de cinta para sujetar 
las á las piernas ¡| Tu riegue- 

re de tóqiie o de vele» Pineda. 
TURRIT, s. m. Turbit: raíz purgante, 

!1 Turbit mineral T'urbit mineral, 
sub-iemo sulfato de Mercurio, 
TpRBULÉNCIE, *, f. Turbulencia: 

la calidad de lo que es turbio 6 no 
tiene transparencia. |¡ Turbulencia, 
contusión, perturbación, alboroto* 
TURBULENT, ENTE, adj* Turbu¬ 
lento, pcriurbador, faccioso: que es 
amonte déla turbulencia ó del desor¬ 
den. j| Turbulento, inquieto, ícvolio- 
so, bullanguero. 

TURBULÈNTEMÈNT. adv. de m. 

Turbulentamente, con turbulencia. 
TUR BU NA DE, s, f Turbonada, tur¬ 
bión; lluvia impetuosa acompañada 
dé fuerte viento. 

TURC, QUE, s, y adj. Turco: que es 
de Turquía ó le pertenece, j Gran 
Ture. Gran turco, Sultán; el Sobera¬ 
no del imperto de Turquía, 
i URCA 13, A DE, p. p* de 1 urcas. Lim¬ 
piado, limpio^ 

TURCAR, v. a. Limpiar: quitar ti 
polvo ó la porquería* 

TURCARSÉ, v. r Limpiarse; quitar¬ 
se L porquería* ]| Enjugarse las ma¬ 
nos ó la cara* 
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TURCEDIS, 1SSE, adj. Borneadizo, 

flexible: que es fácil de torcer, 

TURC EDO, ORE, s. Torcedor: el que 
tuerce. [) Torcedor; aquello que ator^ 
menta ó inquieta, j Torcedero: ins¬ 
trumento para torcer. 

TURCEDURE, s. f* Torcedura: |u ac _ 
cica y el efecto de lorcer |¡ Torcedu¬ 
ra, encorvadura, encorvamiento. 

FURCEMÉNT, s. m* Torcimiento, 
torcedura: la acción de torcer d tor¬ 
cerse y su efecto, 

TURDILLU, ILLE, adj. Tordillo, ru . 

cío, rodado: que tiene el color del 
tordo. Se aplica cun especialidad á los 
caballos* mulos y muías que tienen 
color gris claro. 

Tl|RÉ y 

TURERU, s, m* Torero: el que torea 
ó pelea con los toros á pié* V. I t ret- 

J EDO, 

TURET, s. m. dim, da Toar. Torillo, 
torete* 

TU REI J, s* m. Toreo: combate del 
hombre con el toro, corrida, de to¬ 
ros* 

1 URETJAD, aDEj p, p. de Turki jar. 
Toreado* 

TURETJ AR. v. a. Torear, sortear: li¬ 
diar en las corridas de toros* ¡¡ fig< 
Torear, sortear: burlarse de alguna 
persona, provocándola con dichos ó 
acciones* 

TU RETJ ARSE, v r. Torearse* 

TU RETJ EDO, s. m. Toreador, pica¬ 
dor: el que tiene el oíido de torear á 
cabiillo* 

TURETJEMÉNT, s* m Torco, tau¬ 
romaquia; el arte ó ejercicio de to¬ 
rear. ¡ Toreo: la oceïun de torear o 
burlarse de alguno. 


r 
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TURIBIU, n. p, tn. Toribio. 

TURIL. s. m, Toril; el sitio donde se 
encierran los toros para sacarlos á 
ki plaza. ¡| Toril: la plaza donde se 
torea. 

TURISME, s. m, Torismo: el partido 
de los tesis ó realistas de Inglaterra* 

TURMELL, s m. Tobillo: cada una 
de las dos protuberancias de la pane 
inferior de la pierna al unirse con el 
pié. ¡] Turmell de quevall * Menudi¬ 
llos 

TURMÉNT, s m, Tormento; la ac¬ 
ción de atormentar. ¡ Tormento, do¬ 
lor, peno, aflicción. J] Tormento, mar¬ 
tirio: el suplicio que daban a! pre¬ 
sumo delincuente para que confesase 
Id verdad ó lo que querían los que 
martirizaban, ¿| íig* Tormento, mar¬ 
tirio; pesar, congoja, aflicción y cam¬ 
bien lo que lo causa. [ Dunar turmént, 
fr. Djt tormento, martirizar* 

TORMENTAD, A DE, p p, de Tur¬ 
mentar. Atormentado 

TURMENTAR, v. a. V. Etür mentar* 

1 U RMENTARSÉ, v. r. V. Eturmen- 

TARSÉ. 

TU RMENTE, s. f* Tormenta, borras¬ 
ca, tempestad, temporal. [| fig. Tor¬ 
menta, desgracia, adversidad* 

TURMENT’ (LE, s, f* Tormén tí la, wr~ 
menuda; planta. 

TORMENTOS, OSE* adj. Tormento¬ 
so: que causa tormenta, ¡j Tormento¬ 
so, tempestuoso: que está espuesio á 
tormenta, jj fig. Tormentoso, enfado- 
so. jj flg. Tormentoso: se dice de un 
buque que pierde fácil mente sus pa¬ 
los. 

TURNABBLE, a d¡. m* y f. Restituible: 
que puede devolverse* 
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TURNAD, ADE, p , p de Turnar, 
Vuelto, tornado. 

TURNA DE, s f* Vuelta, tornada, re¬ 
greso, torna* || Torna, restitución, jj 
Tornada, vuelta, repetición. |j Fins tí 
$e turnade , Ir* Hasta la vuelta. 

TURNAR, v, a. Tornar, devolver, res¬ 
tituir. |j Tornar, volver, repetir, jj 
Volver, rechazar* [¡ v. n Volver, re¬ 
gresar. |] j urrutr, níteruar, ¡j Volver; 
ir otra vez. |¡ Fér turnar, ir. Revi¬ 
var, reanimar, jj Turnar tigre, ir* 
Acedarse, agriarse, ]| Tunmr e Jér , 
ir* Rehacer. | Turnar t* es tenar, fr. 
Re esta fiar. || Turnar en se mt léxe, fr. 
Porfiar* recalcar. ¡| i umar en si, fr* 
Recobrarse, revivir, jj Turnar esnms- 
teid* fr. Marchitarse. ( ¡ Turn ir c mu¬ 
dar, fr. Remudar* jj 7u m nar e pesar , 
fr. Repesar |¡ i urnar e pesar, fr 
Repasar, |; Turrar e pngu. ta>\ fr* 
Repreguntar, |] Turnar e quenviar. fr* 
Recambiar, jj 1 urnar trr¿re , fr Re- 
cular. || Turnar e sellar, f r . Resellar. 
¡; Juntar e envi.ar. fr, Reenvidar. 
¡I Turnar e cantar, f r . Fít\’on:ar 
Turnar e quer¡ eg ;¡\ ir Reergar. 


Turnar e tear, ír. Resonar. Turna- 
ri. espr. Volver, repetir, secundar, 
porfiar. J ’J urnar muJ, fr. Enmude- 
Cer, perJei [a palabra || j urnemi, 
espr. Volvamos, repitamos. 

TURNARSE, v. r Volverse*, devol¬ 
verse, res: bu rse, ¡ I ¡trilarse, alter¬ 
narse. |¡ Turnar-si c dar, fr. Volverse 
á dar. || Turuané e fér , fr. Rehacer¬ 
se. | Turnarse e repetir , fr. Volverse 
á repetí 1 . repetirse ¡¡ 7 urnarsé e cutn- 
póndrer, fr, Recomponerse. i Tur¬ 
rar.'i euderrére, fr. Volverse atras. 

«■ 

TURNE* s* m* Tornero* torneador, 
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fustero: el que trabaja en el torno. 
TlfRNÉRE, s. f. Tornera: la monja 
destinada al torno. 

TURNET, s. ra. dim. de Torn. Torni- ¡ 


lio. 

TURNETTs. m. Torneo: la acción de 
tornear, ¡] Torneo: combate á caba¬ 
llo, p Torneo, tiesta pública verifica¬ 
da entre caballeros armados. 


TURNETJ AD t ADE, p. p. de Tur- 
netjar . Torneado [[ adj. Castrado. || 
Be turnetjad. Carnero castrado, 

rURNETJÁR, v. a. Tornear, redon- 
lear; trabajar al torno. || Tornear: 
combatir á caballo en u.n torneo, | 
Toro ear: ir por turno. || Castrar, 

TUIíNETJARSÉ, v, r. Tornearse. jj 
Castrarse. 

TURNETJEDÓ, ORE, s. Torneador: 
el que tornea. 

TURÓ, s. m. Cerro, cima, otero, colí¬ 
na, altozano > teso: altura ó pequeña 
monta fia, 

TURRESE, s. f. Torpeza: la falta de 
agilidad || Torpeza, rudeza: la esca^ 
sez de inteligencia. (¡ Torpeza: caren¬ 
cia de habilidad. ]| Torpeza, obcenT 
dad. de^ lonesudad* 

TURPÍSSIM, IME, adj. sup. de Tor¬ 
pe. Torpísimo, muy torpe. 

TURPISSIMEMÉNT, adv, dem. sup. 

Ü 

de Torpemúnt. Torpísima mente, muy 
torpe. 


TURQUESC, ESQUE, s, y adj. Tur¬ 
quesco, turco: que es de Turquía ó 
pertenece i ella. F E le turquesque¡ 
m. adv. A la turquesca ó al uso de 
Tiirq nía» 

TURQUESE, s. f. 'Turquesa: piedra 
preciosa. 

TURQUESETE, s. f dim, de Tur que- 


TUR 


se Turquesina: piedra preciosa, 
TURQUI, INE, adj. Turquí, turquí- 


no ? turquesado: que es de color azul 
muy subido. [] Turco, || Blau turquí . 
Azul turquí. 


l URQUIE. s. f. geogr. Turquía, im¬ 
perio turco: nación europeo-asiática 
cuya capital es Constantinopla, 
Pistola de oro, entre gitanos. 

TURRAD, ADE, p* p. de Turrar, 
Tostado, torrado, turrado, || adj, Tos¬ 
tado, retostado, requemado; que es 
muy cocido. 

TURRA DE, $, f* Tostada: rebanada de 


pan tostada. [¡ Turrade en meí Mela¬ 
da. || Turrad? en menté gue. Mante¬ 
cada. || Tuna de en séit. Pampringa¬ 
da ¡| Turrado emb olí y sal. Tostada 
con sal y aceite. 

TURRAR, v. a Tostar, torrar, turrar: 
desecar una cosa al fuego sin quemar¬ 
la. 


'TURRARSE, v. r. Tostarse, asarse, [ 
Tostarse, calentarse. 

TURRASE, s f. sumí, de Tophe. Tor¬ 


reón, 

TURRATXE, s. f. dim > de Torre. 
Torrecilla. || Azotea, torrecilla: terra¬ 
do en lo alto de las easás 

TURREDÓ, ORE, s. Tostador; e) que 
tuesta. 

TURREDORK, s. f. Tostadera, tosta¬ 
dor, anafe; instrumento para tostar. |f 
Turre dore de que fe. Tambor. 

TURREFECG1Ó, s T f. Torrefacción, 
tostadura: la acción de tostar. 

TURRÈNT, s, m. Torrente: corriente 
ó venida rápida de aguas ocasionadas 
por lluvias y aguaceros, Se distingue 
del rio er; que no es durable, 

TURRENTADE, s. f. Torrentada, alu- 















TUR 

vían, avenida: tempestad de sguJ, [ 
Torrenuda: rambla, barranco ó tier¬ 
ra abierta por las aguas de lluvia. 
TURRETE, s. f. dirn. de Torre. Tor¬ 
recilla, torreciia, torrejon. 

é 

TURRO, s. m. Turrón: confitura com¬ 
puesta de almendras, piñones, ave¬ 


llanas, etc., con miel; habiendo de 
varias especies. |¡ Turró fort. Turrón 
piedra ó de Alicante. || Turró de le 
Reine. 1 urron de maza pan. ]| Turró 
a emad. Rajadillo, [¡ Barre de turró . 
Barra de turrón. 


TURROS, s. ni* V. Terròs. 

T L 1 R í< ÜT J , E R E, s , f. A 1 o n d r a: pá j a - 
ro. [¡ Turriitlere de quereputxu. Co¬ 
gujada: pájaro. 

TL RR UN ADE, s f. Turronada: mul¬ 


titud de turrón, 
taños. 


Pedrada, entre gi- 


TURRUNÉ, ERE, s. Timonero: el 


TUS SgS 

tuerza mejor el hilo, 

TURTET, s. m* dim, de Tort, Tor- 
decico, tordecito, tordilíejo. 
rURTUGABE, s, f. Multitud de tor¬ 
tugas. (| Comida de tortuga. 
TURTUGUE, s, E Tortuga: animal 
anfílío de cuatro pitas y metido en¬ 
tre dos conchas, ]¡ Tortuga, testudo: 
máquina de guerra al abrigo de la 
cual podian los soldados aproximarse 
¿.i las murallas ¡| Tar a vi lia: pequeña 
pieza de madera p ra mantener cer¬ 
radas puertas, ventanas, etc., j| Tur- 
tug ue d~ enlér? e * Tor u g J d t tierra. 
Turtugue de temar. Ton uga de mar. 
es mucho mis grande, ]j (Jueminar 
cóm yes tur tugues ó e pas de turtu- 
gue, fr. Andar a p «so de tortuga. 
TURTUOSj OSE, Idj. Tortuoso, si¬ 
nuoso; que da n uch «s vy'elt.is y ro¬ 
deos. 


que hace ó vende tunon, 

TURE UN ERÉ, s, i, Trian co: peque¬ 
ña tienda portátil donde se venden 
comestibles en les esquinas ó rinco¬ 
nes de las callea. || La mujer que ven 
de en el tabanco. 

TURSAL, s. f. Torzal, sirgo, gurbión: 
cordoncho hecho de varios hilos tor¬ 
cidos. I ét ò cusid en tur sal j Gur¬ 
bio nado. 

TURSELET, s. m dím. de Tursal, 
Torci di lio: torsal de seda muy lino. 
TURSEDURE, s. f. V. Tcroedure 

TLíRSO, s. m. Torcijón, lonijon, re¬ 
tortijo n: fuerte dolor de tripas. J To¬ 
rozón, torzon; cólico de bestias, 

TURSUI), UDE, p p. de Tòrcer. 
Torcid■ , merlo. 

TüRTÉRE, 9. f. Tartera, lo i tero: ro- 
düjj de la pane bajo del uso para que 


I 


1 


TURTUOSEMENT, adv de <n. Tor- 

tilosamente, cóu loriuosM J, 

T U RTU R E, s. i To r 1 u , ton u os id a d. 

* 

eorbadurá. ¡¡ [’onura. içrmcmo: la 
acción de atormentar. ¡! fi* r ;¡ Tortura , 
pen i, aflicción '¡ D ,:.ar turture, fr. 
D . 1 lorn.e i! i ¡. 

V 

I U R FU RETE, s, í dicn . de TóííünrE 
Tortol i ca, torioliHa, tortol i la, 
TURTOS I, !Ni\ s y adj Tcrtosko: 

que es d s 1 J - t q 5 u ó 1 e p ■: r 1 e n e ce. 

TORTUUS I DAT, s i Tortuosidad: 

1 j calida., i ■ ■: j qu e l rtu 0 s o. 

1 L. R U N E I , s, j l ■ . d i rr. . de 1 1 rq , Ce r- 
re|on . 

TUSCA, ANE, s. y adj. Toscano, 
etrcsco: que es de To seunu ó Etfü- 
ria , 

TUSCANE,* f geugr, 7ose :;nj; gran 
ducado de A .C, región de iusetrus- 
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cos, 

TUSQUEDATj s f. Tosquedat: la ca¬ 
lidad de tosco || Tosquedad, grosse- 
ría: falta de enseñanza. 

TUSSE, s, f. Paliza, felpa, )| Dunar tus- 
ses\ fr. Dar palizas. 

TUSSETE, s. f. dim, Tos. Tbsécílls, 
II Tos seque y tos fjlse. Tosed 11 a. 

TUSSÍLEGU, s. m. Tusílago, fárfara: 
plañía* 

TUSSID, IDE, p, p* de Tvssi^. 7*osí» 
do. 

USSINU, * m. V + Xue v Porc. 

TUSS1R, v. n. 7 o ser, tener tos: hacer 
aerza con hi respiración para arran¬ 
car muepsidad ó esputos. || Toser: 
fingir la tos para llamar 6 avisur di¬ 
si m u luciamente* 

TUS IR, SÉ, v r. Tóserse: repetir la ios. 

TUSSUÍ), Ü DE, adj* Tozudo, testa ru* 
do, terco, itnm, pertinaz, 

TUSSU DEMÉltf 7’, adv. de m 7 'erea¬ 
mente, obstinadamente, 

TUSSUNERÍE, s f, Terquedad, tes¬ 
tarronería, obstinación, testerada, [ 
Terquedad: disputa porfiada y dura¬ 
dera. 

TUTaDE. s. f. Arrastre: la acción de 
hacer a todos, jugando á las cartas, 

TU TAL, ad¡. m, y f* Tota 3, completo, 
entero: que no falta nada, j¡ $* m. To¬ 
tal, todo: lo que resalía de la unión 
de las partes. 

T U T A LM EN T. 3 d v. de m. Fot a 1 ni e n- 
te, del iodo, en Totalidad. , 

TUTE, s. (, Caballería, bestia de carga; 
voz ufada con los niños* 

TUTELAR, adj, m. y f. Tutelar: que 
ampara y proteje* ]¡ Tutelar; que per- 
tenece á la tutela* 

TUTELE, s f. Tutela, tutoria: la fun- 


TUT 

clon del tutor* |¡ fig. Tutela, amparo, 
apoyo, defensa, protección. [| Tutela; 
diosa de F s gentiles, || Tutele Ilegiti¬ 
me. 'Fútela legítima: la del pariente 
mas inmediato, [| Tu té le testamenta¬ 
rle. Tutela testa mentaría: la de la 
persona llamada por el testa memo. j[ 
Estar en tittkJe ó baj de tutele , Ir, 
Estar en luida |¡ Surtir n estar/ore 
de tutble, fr. Estar fuera de tuiela, 
TUTKLIDáT, s. f. Toril id ad, tocio, 
el iota]* 

TU TE USAD, A D E, p p. de Tuteli- 
sar. Totalizado. 

TUTELÍSAR, v a. Totalizar, inte¬ 
grar: formar un todo. 

TUTELISARSÈ, v. i Total izarse, in¬ 
tegrarse: reunirse iodo. 

TUTETJ, s. m* Tuteo, tuteamiento: 
la acción de tutear. 

1 U i E FJAD; A DE, p. p. de Tutktjar. 
Tuteado. 

TUTETJ A R, v, a. Tutear: tratar de tu 
ó de tu por tu. 

TUTETJ ARSÉ, v. r. Tutearse: tratar¬ 
se de tu, 

TUTETJEMÉNT, s. m. Tuteamien¬ 
to, tuteo; L acción de tutear ó tu- 

’ ♦ 1 m * 

tearse. 

TUTf, s. m. Tute: juego de cartas. 
TUTTE, s. F Tima, atutía: óxido de 
zinc de color gris, j| A r o i ha tuiie t fr. 
No hay unía* no hay escapatoria. 
TUTILIMUNDI* 3 * m. Tutilimundi, 
| rrmndi novi: caja que llevan general- 
mente los pía monteses, L cual, mira' 
do su interior por los vidrios de au¬ 
mento que tienen, se ven figuras, ciu¬ 
dades, montañas, etc , del tamaño re* 
guiar* 

TUTLERAR, v, a. V* Tolerar. 








TUTÒM. adj* Todos, iodo el mundo. 

V. Tothòm. ¡I 7 uiòm qu? t fr Todo el 
qae, curtlqukra que. |j D¿ fum y íe 
teine tutom en futj\ fr. Dh ha mi re 
y de3 trabajo tolos huyen ¡ Jutim 
en té une, vino jo qm en téng cues, 
reír* i ,#d uno tiene s-.s tahas. 

TUTOR, s. m. Tuu r; la persona en¬ 
cargada de los bienes v educación le 
los menores que no tient h s- 

tá la cd id de \ 4 años y etilo s c . -- 
bia el nombre de tutor en ei de c 
rador, fin;, Tutor, p roe mor, defe 1 - 

sor. || Necessiie 6 ha demvnes}é t ;i( r, 

» 

fr. Salir de mantillas ó pañales. ¡| Tu* 
tor en segon ïiòg. fr. Tutor en se- . 
gundo lugar. 

TUTORE, s. f. Tutora, tutriz: la ma- 
jer encargada de una tutela, 

TUTUP, s m. Batacazo, calda, || Bata¬ 
cazo: ruido que se hace al caer, 

TUTURÍE, s, f. Tutoría, V. Tutíl^. 

ÏUVAD, ADE, p. p. de Tuvaiu Leu- | 
dado, [| adj. Leudo, fermentado. 

TUVAR, y. n. Leuda l% fermentar; sa- | 
zonarse la masa del pan para poner~ 
la en el homo, 

TUVARSÈ, v. r. Leudarse, fermentar¬ 
se. 

TU VEO, s. m Servilleta, toalleta: pie- ¡ 
za de lino ó algodón que se pone en 
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las mesas á cada cubierto par- que 
UjSpersonas puedan linipi rse Ls mi¬ 
nos ó la boca, (j En tot i ha 2 m "t- 
dar es séu tuvüfj fr. En todo se 1 k< 
de m.eier, 

TUVEÒLE, $ f. Toalla,, p,ño de hom¬ 
bros; pieza de h o ó de algodón q e 
sirve para e o \ ug a rse la< tu*. y 1 a 


cara. V. Trr volé 


Atrib re i \ 



que se pone en eï atri! ó / c í :i- 
de se cama la epístola y -1 e :.-¡io 
en las misas solemnes M.i p- q 
adorno de tela que cubrv el p.i o te 
U cruz en a Igu nas sg Ichas | p .ñ v s : 


el paño que llevan ceñido las imáge¬ 
nes de Cristo desnudo en la cruz. 
Blens de tuve o le. Gorriones i los. 


TU VEULETE, s. f dirrn de Ti veóliw 

Toalleta, tobaBeta, tobelleta || Lava¬ 
bo, cornijal: lienzo de que se sirven 
los sacerdotes en la misa para enju¬ 


garse los dedos y el cáliz 
TUVEUNET, s. m, dim. de Tuteó* 
Pequeña servilleta, 

TUXERÍE, s f. Bestialidad, simpleza, 
tontería. 

TUXÓ, s. m Tejón, turón: animal sal- 

i 

vaje parecido al hurón, aunque ma¬ 


yor, 

TUXÜD, UDE, adj. Tocho, zafio, ru¬ 
do, tosco. |¡ Tonto, simple. 


i 






lí„ s. f. U: letra vigésima segunda del 
alfabeto y última de las vocales. Des¬ 


pués de la g y de la q se calla, si la 

siguen e ò i; como gue qui; á no ser 

Ü6 
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q te sobre ella haya los dos puntos 
diacríticos, que entonces se pronun¬ 
cia; como en egüe¡ egüisme. [ conj 
U; se pone en lugar de la ó, para evi¬ 
tar hi cacofonía, si tu palabra que si¬ 
gue empieza por o; asi décimo si pía¬ 
te ú ór . |l pron. Lo: con o u aiuen, lo 
dicen. ¡I adj. m. U no: corrí o u per it* 
fr uno por uno. ¡¡ U: abrey i cmn de 
Uést, Oe-te, etc* 

UAD, /.DE, p. p. de Uar Oje do f¡ 
Aovado. |] adj Esponjo* - . porteo, 
cotí ojos 

U A D E. s. í j ¿ida, mirada, vistazo: 


1 íi acción de m.jaí c* n 

protuuud y 

ligereza |! Oj uda: kñ 

, e c '- [>n - 

con el ujo para indicar 

ü i U ( 1 a > ¡ * 

[¡ Du ar ne ade > ir 

. < r u | r - 

da, dar un vu·u.zo. L 

. . i.t ua e, 

n * * adv. De un vi>irj : 2tj 

| P.g r ua - 


dt , fr, Ecb ir el oju 6 unto ojo. 

UA L, s* m. Goimnlo, diente canino, 


V. Clait, [i Uual e pare tingla, Na¬ 
vaja, [I EtrebesS&r éts uals, fr. Des- 
col millar. ¡¡ Ti hitrer ets ua!s y fr Si- 
car los colmillos, ¡| Tenir cts uals 
grassus , fr Ser colmilludo. || Cose d* 


uals. Colmillar. 

UAR, v. o. Ojear, aüsbar, acechar; 
echar ojeadas. || PuiaLr: echar los ve¬ 
getales gemas ú ojos. |¡ Aovar» hue¬ 


var. 

UARSÈ, v. r. Esponjarse, ahuecarse. 
UASSIS, s, m. Oasis: tierra con vege¬ 
tación en medio de un desierto. ¡i fig. 
Oásis: lugar de descanso después de 
trabajos, penas y cansancio, 
CASTRE, s, m. Acebuche, oleastro. 
V. Uliviíee borde. |¡ Uastre á 1 ase: 
cambionera; arbusto. 


UBALDU, n, p, m. Ubaldo, 


ÜBB 

U BARDE» & E V E u ba r dik . 

UBAT, s, m* V Ee rat, 

Lí BB LIGAD, A DE, p, p. de Ubbliga’r. 

Obligado [| s. m* Obligad): que 

tiene obligación ¡j adj Obi'gado, su¬ 
jeto, adicto. 

UKBLIGANT, p. a. d T Ubbíjgar 
O bligante: que obliga ó inclina la 
vohjruad || gerunri. Obligando. 

UBR LIGAR, v. a Obligar, prfcisar, 
forzai || Obligar, compromete!, em¬ 
peñar; poner en aprieto. [| O, igar; 
gntiuT^e la voluntad* 

U BBLIGaRSE. v. r Ob g ^ ,1 escon¬ 
der, cüo prometerse, h-i. . e respr n- 
s. l> ., contraer ob'igacion, salir ga¬ 
ra te. 

ÜB L . V ' 'C r os ig ion, de- 

preci iuu U g clon* eço ti o- 




cimiento, .oie on Je -cu ||Obligt- 
i m: acto , übVic > ñor el que se q e- 
thi o 1 g 2¿o. |; Obbgídon, cargo, ofi¬ 
ci- ó carrera. ] Obi ig-cion: contrato 
por el cual un particular se obliga á 
abaste*, er un pueblo ó ciudad. || pl. 
Obligaciones; los deberes que corres* 
penden respecto de la familia y de la 
sociedad, || Ubbí igüedo ant idura 1 } 
for. Obligación aniidoral: fundada 
sobre el reconocimiento, |] Ubblig ne¬ 
cio civiL Obligación civil: que depen¬ 


de del contenido de un acto ó con- 


ir -ió. 1 Ui biiguedó natural Obliga¬ 
ción n un ral: que $c funda sobre 3 a 


equidad y la conciencia. 


I bb¡igüe¬ 


do miste Obligación mixta; que es 
á la vez natural y civil, ¡| Per ubbli- 
^«ecíó, m t odv. Por obligación. |] 
Prime es T ubbligueció que se deyu- 
ciój refr. Primero es la obligación 
que la devoción. 
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UBE 

UBBLIGUEDÍSSIM, IME, adj. sup. 
de Ubbligad, Obiig diurno, niuyobll* 
gado, 

UBBMGUEÜÓ, ORE, s. Obligada?, 

obligante; el que obliga, 
UBRLIGUETOR!, ÒRIE, adj Obli¬ 
gatorio, obligativo: que obliga. 

UBGECAD, A DE, p. p. de Ubcecar, 
Obcecado, ¡| adj. Obcecado, terco, 
testarudo, ciego. 

UBCECAR* v, íu Obcecar, ofuscar, ce¬ 
gar* 

UB ECARSE, v, r, Obcecarse, cegar* 
Be. ofuscarse, 

UBCEQUECíO, s f. Obcecación, obs- 
11 nación, ceguera, terquedad, 

L 1 B EI) H N C 1 A L, u d j. m. y í O be 11 e n - 
ciul: que pertenece á la obediencia, 

U BEDI ÈNCI E t s f Obe i iencia, obe¬ 
decimiento; ¡a s m >ion ¿i las orde 
nes v voluntad de oiro |¡ Obediencia: 
¿a acción de obedecer. || Obediencia, 
licencia: el permiso que da un supe 
rior, || Obediencia: la docilidad con 
que los animales se sujetan a !a ense- 
nanzt. || Ubediéncie cégne, Obedien¬ 
cia ciega. || E l ubédiincie, m. adv* A 
la obediencia, á vuestras órdenes. [| 
Menar en virtud de san te ubeditncie, 
fr. Mandar en virtud de sania obe¬ 
diencia. ¡| Prestar ubedténcie, fr* Dar 
ó prestar obediencia, 

UBEDIÉNT, p. a. de Ubeirí Obedien¬ 
te: que obedece, || adj. Obediente, su¬ 
miso. || Obediente, puntual, exacto. 

U BGDIENTÍ 5 SÏM, IME, adj sup, de 
Ubedtént, Gbediemísimo, muy obe¬ 
diente, 

UBKDÍÉNTEMÉNT, adv, de m. Obe¬ 
dientemente, con obediencia, 

UBEÍD* IDE, p, p, de Ubeir* Obede¬ 


cido, 

UBEIR* v. 3. Obedecer, sujetarse: so¬ 
meterse á la voluntad de otro jj Obe 
decer, ceder; seguir lascólas inani¬ 
madas el impulso que *e las da. || 
Obedecer: seguir los animales el rum¬ 


bo que se les q j i era tr ...zu r. || Más val 
ubeir q-tesacrificar, ir. Mas vale obe¬ 
decer que sacrificar. 

UBEIRSEj v, r* Obedecerse. || Ubeir - 
sé mutaamént) fr* Obedecerse mutua¬ 


mente, 

OBELISCO, s, en. Obelisco, obelo: 
piedra en forma de pirámide. 

UBENC, s, m, mar. Obenque; cada 
uno de Jos extremos de las cuerdas 
que se ligan á la extremidad del pa¬ 
lo, bajan á las mesas de guarnición y 
se meten en las vigoras de las cade- 
n "S, 

UBENQUE! URE, s. í mar. Übenea« 
dure: el conjunto de obenques. 

UP-ERCÒC $ m V Ecmuícóc. 

UBI RCUQUÉ, s m . V. Ei:bercvqi:é. 

U BKRDÁ, s, rn, V, El- bebda 

UBÈRGE, S. f, V. pCBÉRGE, 

UBERGÍNfE, s. f. V. Euberginie 

UBERGInIÉRE, s F, V, E.UBÈ&G1HJÉ- 


RE, 

UBÈR T, ÈRTE* p. p. de Ubrír, Abier¬ 
to. |! adj. Abierto, franco, injétmo, 
sincero. || Abierto, espacioso, desem¬ 
barazado, (| Abierto: sin murallas* [| 
Mitj ubért , Entreabierto. ¡¡ E camp 
ubértf m. adv, A campo abierto, sin 
valla. [[ Guiirre ubvrte Guerra abier¬ 
ta, enemistad declarada. 

UBÈRTEMÉNT* adv. de m. Abierta¬ 
mente, claramente, francamente, sin- 
* 

ce ram eme* 

UBERTURE f s* f, Abertura, abrimíen- 







9oo UBJ 

io: la acción de abrir, || Abertura! 
hendedura! hendidura, [[ frg, Abertu¬ 
ra, franqueza, ingenuidad, sinceri¬ 
dad, |¡ Abertura, apertura: el acto de 
abrirse una escuela ú otro estableci¬ 
miento. || Uberture de pit, fr* Aber¬ 
tura de pecho, desahogo. || Uberture 
de tes temé n t Abertura de testamen¬ 
to. 

UBESS1DAT, s. f Obesidad, gordu¬ 
ra 

UBICAD, A DE, p„ p. de Ubjcársé. 

Ubicado. 

UBICARSÈ, v, r. Ubicarse: ponerse 
en determinado sitio ó lugar, 

U BIQUECIÓ, s, f. Ubicación: la es¬ 
tancia ó permanencia de un cuerpo 
en deermin do lugar, 

UBlQUiSTE, s, m. Ubi quista: nom¬ 
bre ¡ue se 'a á cienos teólogos inde¬ 
pendie raes Ubiquista, ubíqu bario: 
sectario que el cuerpo de Cristo 
está en to ¿s partes. 

UBJEt C / 3 s L Objeción, réplica, 
oposte' . 1 , 

UBJE r AD, ADE, p. p; de Ubjectar, 

Ob¡ ^ ta Jo. 

UBJLCTAR, v. a. Objetar, replicar, 
refu va r, oponer. ¡| Objetar, retraer, 

c , bar en cara. 

U I > ¡ E C r ARSÉ, v. r. O b j curse, re fu - 
tarse: hacerse la contra. 

UEKiüTE, s. m, Objeto: todo lo que 
- percibe p jr medio de los sentidos. 
Objeto; cí fin ó termino de los actos 
J- las potencia í, |] Objeto: la materia 
Je alguu arte ó ciencia. |j Objeto: 
i? Sonco: ia cause, motivo ó intento a 
q ie sv dirige alguna cosa, ¡j L bjécte 
a eiribució. Objeto de atribución, [[ 
UijéctefurmaL Objeto formal, [| Ub* 


UBL 

jéete metéríal^ Objeto material. |[ Ub- 
jbeteJinaL Objeto final. 

UBJECTEDÓ, ORE, s. Qbjeudor: el 
que objeta ó hace objeción. 

UBJECTÍU, IVE, adj Objetivo: que 
pertenece al objeto. 

U 3 J.ECTIVEMÉNT, adv.de m* Obje- 
Livamente, con relación al objeto. 

UBLADE, s. f. Oblada, chopa: pez de 
mar. 

UBL ATE, s. f. Oblata: el dinero que 
se da para el gasto de la cera, vino, 
etc., para decir misas. || Oblata, ofer¬ 
torio: la hostia sobre la patena y el 
vino en el cáliz, antes de estar cansa < 
grado* 

UBLECIÓ, $, f. Oblación, oferta: 

1 ofrenda hecha á Dios, 

UBLEDETE, s. f. dim. de Ublade- 
Chopeu, oblad illa. 

U RLEDIÑÓL, s m. V. Ubledete. 

UBLÈE, s. í, Oblea: especie de hostia 
para cerrar cartas. 

U BLE ERE, s* f. Caja ó vaso para po¬ 
ner las obleas. 

U I3L1CU AD, A DE, p t p. de Oblicuar* 
Oblicuado, 

UBLICUÁNGUL, s. m. Oblicuángu¬ 
lo: el ángulo que es oblicuo. |] Obli¬ 
cuángulo: asi se llama el triángulo 
que no es rectángulo. 

UBLICUAR, v É a. Oblicuar: poner 
oblicuo. 

[JBLICUARSÉ, v. r. Oblicuarse: po¬ 
nerse oblicuo. 

UBLICUEMÉNT, adv. de m, Obli¬ 
cuamente, con oblicuidad* 

UBLICUIDAT, s f. Oblicuidad, in¬ 
clinación: dilección torcida ó de tra¬ 
ves* 

^ UBLICUU, ICUE, adj. Oblicuo, de 
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lado, de traves. | Oblicuo, indirecta: 
se aplica á todos los casos que no son 
rectos. 

UBLITEREOIÓ, s f, med, Oblitera- 
don, obstrucción: cerramiento de un 
conducto ó vaso, 

UBLONQU, ONGUE, adj. Oblongo, 
prolongado: mas largo que ancho. 

UBRADj A 1 )E, p, p. de Ubrar, Obra¬ 
do. 

UBRANT, p o. deUonAft. Obrante; 
que obra. ]] gerund. Obrando, 

UERAR, v. a. Obrar, trabájár; hacer 
obra* |! Obrar, o pe r y r: hacer efecto 
un medicamento. [| Obrar: ir de 
cuerpo. ¡] Obrar, labrar, laborar: tra¬ 
bajar una cosa, j| Obrar, portarse, 
proceder, |¡ Ubrar bé, fr. Obrar bien, 
hacer buenas obras ¡| Ubrar se lléne % 
fr. Obrar ©trabajarla madera, [| Ubrar 
fots e une , fr. Obrar de mancomún. 

|| Qui mal obre e ca séue u trábe, 
reír. Quien tnal obra para si hace. 

UBRARSÈ, v, r. Obrarse, trabajarse, j 

UBRATJE, s. m. Qbiaje; sitio donde 
se obra ó trabaja, || Obra, trabajo, la¬ 
bor. 

UBRE, ERE. s. Obrero, obrador: el 
que hace ó trabaja alguna obra |¡ 
Obrero, trabajador, jornalero. [¡ Obre¬ 
ro: el que cuida de la fábrica de al¬ 
guna iglesia, [| Obrero artesano. 

UBREDÓ. ORE, s, Obrador, operario, 
trabador: el que obra ó trabaja. | 
s. m. Obrador, tal cr: sido ó punto 
donde se trabaja. 

UBREPCIÓjS. f. Obrrp ion: falsa nar¬ 
ración que se alega para lograr al¬ 
guna gracia. 

UBREPT 1 CÍ, ICIE, adj fot. Obrep¬ 
ticio: que se pretende ü obtiene con 
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obrepción. 

UBREPTICIEMÉNT, adv, de m. 
Qbreptic’amentc, de una manera 
obrepticia. 

UBRERÍE, s, f. Obrería: el cargo ó 
trabijo del obrero (¡ Obrería: la ren¬ 
ta destinada á la fábrica de la igle¬ 
sia, 

OBRETE, s. f. dina, de Obre. Obrica, 
o brilla, obrila. 

UBRIDÉRU, s, m. Abridero, abridor: 
e! que abre. ¡¡ Abridero, abridor: es¬ 
pecie de albérchigo, ¡I adj. m, y i. 
Abridero: se dice de los frutos de 
cuesco, que se abren facilmenie. 

UBR1DÒ, ORE, s. Abridor; el que 
abre, || Abridero: el pérsico que se 
abre por si mismo, 

UBRIMÉNT, s. m. Abrimienid, aber¬ 
tura: la acción de abrir. 

UBRIR, v. a. Abrir: hacer que lo que 
está cerrado no lo esté. |j Abrir, rom¬ 
per, rajar, separar, hender, dividir. | 
Abrir: poner de manifiesto lo que es¬ 
tá cerrado, |) Abrir, destapar, |¡ Abrir, 
inaugurar || Arir t horadar, perforar. 
j| Abrir, empezar. ¡| Abrir, desenccr* 
rar, poner en libertad. || Ubrir que- 
miy fr. Abrir camino, [| Ubrir els uis t 
fr. Abrir los ojos, || Mítj ubrir , Me¬ 
dio abrir, entreabrir. ¡¡ Ernb uu ttbrir 
y lencar d ' uis r fr. En un abrir y cer* 
rar de ojos, 

UBR 1 RSÈ, v, r. Abrirse, romperse, es¬ 
tallar, rebentar, quebrajarse, resque- 
braja 1 se \\ Abrirse, confiarse, comu¬ 
nicarse ¡i Abrirse, desarrollarse: de¬ 
senrollarse las plantas; || Ubrir sé 
pa>\ fr. Abrirse pa$j. || U&rirsá ses 
ganes de nenjar } fr. Abrirse el apeti¬ 
to ó las ganas de comer. 
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UBSCÉ, ÉNE, adj. Obsceno, impuro, 
deshonesto, dnico: que ofende el pu¬ 
dor, 

URSCÉNEMÉNT, adv. de m Obsce¬ 
namente. deshonestamente, can nbs- 
ceñidaJ, 

U BSCENI DAT, s. í. Obscenidad, im¬ 
pureza, lascivia* cinismo. 

UBSCUR* URE, adj. Obscuro: que 
carece-de claredud ó de luz. J Obscu¬ 


ro, sombrío, tenebroso. ¡ Obscuro, 
intrincada, enigmático, confuso. ¡ 
Obscuro, humilde, de baja esfera 
Obscuro: que se inclina al negro ¡ 
Obscuro, poco conocido, |¡ V, Fose. 

¡[ Molt ubscur. fr pim. Obscuro ma¬ 
yor. |1 Ubscur cía. fr, Claro obscuro. 

] Enar e ubscuns ò e les fosques, fr 
Andar á obscuras. 


UBSCUREMÉNT, adv. de m Obscu - 
raraente, con obscuridad. 

UBSCUR 1 D, IDE, p. p. de Ubscurir* 
Obscurecido. 

UBSCURIDAT, s. f. Obscuridad, fal¬ 
ta de luz, V Fusco y Fuscmele, || 
Obscuridad, confusión. || Obscuridad, 
bajeza, humildad ¡Obscuridad, fal¬ 
ta de inteligencia ó comprensión, 

UBSCUR IR, v, a. Obscurecer: quitar 
la luz óclaredad. V. Enfus QU1 R. |] fig 
Obscurecer, afear: mancharla repu¬ 
tación. ¡j Obscurecer, eclipsar: supe¬ 
rar en méritos, pini. Obscurecer: 


dar mucha sombra, [| Obscurecer, en¬ 
redar: espresarse con estilo obscuro. 

UBSCURERSÉ, v. r. Obscurecerse. Y. 
Enflsqi irse. I] Obscurecerse, desapa¬ 
recer. || Ubscurirsi se viste, fr. Obs¬ 
curecerse la vista. [ Ubscur irsé es 
die, fr. Obscurecerse el dia, ponerse 
el tiempo obscuro. 


UBS 

UBSEGUÉNT, adj. m. y f Obsecuen¬ 
te, sumiso, obedtente. 
UBSECUENTÍS 3 IM, 1 ME, adj. sup. 
de UbsecuÉnt. ()! " cueniísimo, muy 
obsecuente. 

UBSÈQUÍ, s. n- Obsequio, sumisión, 
rendimiento, obe : cu ¡ condescen¬ 
dencia. jj Obsequ: '. r avicio, favor || 
Obsequio, honor, api uto ¡| Obsequio, 
festeo, festejo. |¡ Fé ~ ubséqui. Obse¬ 
quiar, hacer obsequios. 

OBSEQUIAD, ADE. p. p. de Obse¬ 
quiar. Obsequiado. 

UB 3 EQU 1 ANT. p. a. de Obsequiar. 
Obsequiante. || adj Obsequiante, cor* 
tesa no [[ gerund. Obsequiando. 

OBSEQUIAR, v. a. Obsequiar, com¬ 
placer; hacer obsequios ó finezas 
Obsequiar, servir; hacer algo en be¬ 
neficio ó utilidad de alguna persona. 

OBSEQUIARSE, v. r. Obsequiarse, 
complacerse, favorecerse. 

U BSEQUI EDO, ORE, s. Obsequiador; 
el que obsequia. 

OBSEQUIOS, QSE t adj. Obsequioso, 
obsequiante, complaciente, cortes. 

UBSEQU 10 SEMÉNT, adv. de m. 
Obsequiosamente, con obsequio Ó 
cortesía. 

URSERVAD, ÁDE, p. p. de U bservak. 
Observado, 

UBSERVANCÍE, s. f. Observancia: el 
cumplimiento exacto y puntual de 
las cosas. || Observancia: la práctica 
de una regla, || Observancia, acato, 
acatamiento, Observancia: respeto 
ú honor que se tributa. ¡| Emb ubser- 
vancia , m adv. Observantemente, 
con observancia, jj Pusar emb ubser - 
vancie } fr. Poner en observancia. 

UBSERVANT, p. a. de Ubservar. Ob- 
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servóme: que observa ó cumple ¡| $, 
m Observante: religioso de la ubser ! 
vaociade S. Francisco.. ¡¡ gerund. Ob¬ 
servando, 

URSJERVAR, v. n, Observa r, notar, 
mirar, repasar, reconocer: contem¬ 
plar con atención i Observar, cum¬ 
plir: ejecutar lo mandad o ¡j asir. Ob¬ 
servar; contemplar ios moví miemos 
de los asiros. 

U BSERVA RSlí, v. r, Observarse, mi- i 
nme t contemplarse. |j Observa rse, vi- 
gil irse. 

UB5ERVECIÓ, s. f. Observación, ob- 
ser vj ql ia; la acción de observar. 
Observación, nom f reparo, señal. [| 
Observ cío cumpHmiento, |j pj QN 
^ * ■ ne reparos, .notaciones, jj 
EslQt em . u *erveció fr, Estar de 
obsr. r* donó te achecho. 

UBSER\ EDO, GRE, s. Observador: 
el que observa, j; Observador, cuín pii- 
aor: el que ejecuta lo mandado, [| 
Observador, anotador, crítico: el que 
observa, pone notas y dice des pues su , 
parecer, jj Ubsen edò estrunómic. Qb- 
besvador astronómico: el que meJ i an¬ 
te instrumentos apropiados observa 
el movimiento de lo* astros. i 

U BSER V EN TÍ SSIM, IME, idj. supl 
d e U íjSiír van i Obscrv a nt is i m o , mu y 
observa ote. 

URSERVETGRI, $, m Observatorio: 
lOvül destinado á la observación de 
los astros 

UBSES, ÈSSE, adj, Obseso: que es;á | 
atormentado por ideas ó ilusiones re¬ 
petidas 

UBSESSIÓ, s. f. Obsesión: el estado j 
dd obseso que siempre está intran¬ 
quilo, 


UBS gni 

UBS1DIÁNE, s f Obsidiana: especie 
de piedra negra resplandeciente* que 
servía de espejo, 

URSIDJUNAL, adj. Obsidional; que 
pertenece al sitio de una plaza. || Cu- 
rone uhsidiunal. borona obsidional: 
turón a cié hierba que ee concedia al 
que había sitiado una plaza, jj Mune- 
de ubsidiunaL Moneda obsidional: 
que no tenia valor sino durame un 
sitio, 

UBSTACLE, s* n;, Obstáculo, estorbo, 
impedimento, tropiezo, obué, traba, 
embarazo, dificultad* 

UESTAD, ADE, p. p. de UbsTar Obs¬ 
tado, 

UBSTáNT, p- a. de U estar. Obstante: 
que obsta, jj No nb.stant, m. adv. No 
obstante, a pesar de eso* con todo, sin 
em ba rgo. 

U RST A R v a * O b su r, estorbar, i m pe¬ 
dir, embarazar, jj Obstar, oponerse, 
poner obstáculo, 

UBSTETRICIE, s, f. Obstetric ; a: ei 
ane ó ciencia que trata de 1 s par* 

tos. 

UBSTINAD. ADB, p, p de Obstinar¬ 
se Obstinado, ¡j sdj, Obstinado, tes¬ 
tarudo, porhado, 

UBSTINADEMÉNT, adv. de m. Obs¬ 
tinadamente, con obstinación, 

UBSTINARSÉ, v, r. Obsú fiarse, per¬ 
sistir, porliar* encapricharse, 

UBSTINEClÓ, s. f. Obstinación, ter¬ 
quedad porfía. 

UBSTÍNEDISSEM, IME, adj, sup de 
Destinad, Obstinadísimo, muy obs*- 
tinado* 

UBSTINEDIS5IMEMÉNT, adj. sup, 

de Ub&tinadamÉnt. ObstínadUi má¬ 
mente* consuma obstinación. 


¡i 

i. 
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UBSTRUCGIÓ, s. f. med. O bst me¬ 
ció a: cn.b-irazo ó i m pedimento ca 
lo?' vasos ó en Us visceras pata U li¬ 
bre circulación de ios humores, 

UBSTRUCTIU, IVE* adj* Gbstrucü- 
vo; que úiumí obstrucción* 

UBS TRU [D t IDE, p. p * de U iistbur. 
Obstruido* |¡ s. Obstruid i; el que pa¬ 
dece o bst rucióles. 

L'BSTRUIR, v a. med, Obsíru r: cau¬ 
sar obstrucción, impedir el libre cur¬ 
so de los humores, ¡ Obstruir, tppur: 
impedir el paso 

UBSTRUIRSÉ, v, r, Obstruirse, ta¬ 
parse' cerrarse ¿algún p L iso ó conduc¬ 
to. 

OBTEMPERAD, ÀDE, p p, de U¡i- 
temperar* Obtemporado. 

T IB F G M b E R A R * v . a , O b t e m pe ra r, 
obedecer, sujetarse, 

U B T EN CIÓ, s, f* Obtención, consecu¬ 
ción, logro. 

UBTENGUD, UDE, p. p, de U 1 í tk- 
nir* Obtenido. 

UBTENIMÉNT. s t m. V. Ubtenció* 

UBTENIR, v. a Obtener, conseguir^ 
alcanzar, lograr, ¡j Obtener» tener, 
poseer, 

UBTENÍRSÉ, V, r. Obtenerse. 

_ t 

L B l'ENT, s. m. Obtento; renta ecle¬ 
siástica. 

ÜBTUS, USE» adj* Obtuso, romo, 
despuntado. ¡] Obtuso: de poca pene¬ 
tración ó escaso emendimjema. ¡| 
Ángul ubtus. Ángulo obtuso: que 
tiene mas de la cuarta parte del cír¬ 
culo. 

UBTUSÁNGUL, s. y adj, ni. Obtns¬ 
angulo: se dice del triángulo ó cual¬ 
quier otra figura que tiene un ángulo 
obtuso* 
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UBUÈ, $. m mus O 'cé o K é* ins'ru- 
memo de viento puntido «n -n 
Oboe, ubué: e¡ que (oca dicho i as- 
i omento. 

UBÜS.s trt O ús: esp^ct R cvs<ro 
de que u s y N a r t i H e t t j p a . i s * ■ t a r 
gr.ina i ys 

1 U BVE>. IÓ, s f Obvención, prove¬ 
cho cus uiI 

UBVEN 3UD, UDE, p. p, de Ubve- 
mr Obvenido, 

UBVEN1R, y, n, Obventr, caber en 
suene; tocar por casualidad ó ventu¬ 
ra. 

UBVEN riCI, i CÍE, adj. Qbvemicio, 
caspa!, accidental, fortuito. 

UBVIAD, A DE, p. p. cíe Ubviar Ob¬ 
viado, 

UBVIAR* v* a. Obviar, prevenir, evi¬ 
tar, apartar, l Obviar* esto: bar, opo¬ 
nerse. 

UBVÍARSÈ, v, r. Obviarse. 

UCAS, s m* Ocaso, occidente, ponien¬ 
te: la parte del horizonte por donde 
desaparecen los astros ¡| poet. Ocaso: 
¡a muerte. \\ Ucas puétíc. Ocaso poé¬ 
tico: que es cuan Jo un astro se pone 
con relación al sol, 

UCCEÁNIG, IQUE, adj. Oceánico: 
que pertenece al océano 

UCCEANU* s* m. Océano: gran mar 
que rodea toda la tierra* J] Océano, 
abismo, inmensidad sin fin. 

i* _ 

UGCEENÏE, s* f, geogr. Oceania; gran 
multitud de islas al sudoeste del Asia 
que forman la quinta pane del mun¬ 
do, 

UCCICKAT» s. m* Oxicnito; mezcla 
de agua y vinagre, 

UCCIDAD, ADE t p. p. de Uccibar* 
Oxidado. 
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UCGIDAR, v. a. Oxidar-, poner en I 
oxidación, convenir en óxido, 

UCCIDARSÈ, v, r, Oxidarle: cubrirse 
de óxido, 

UCCIDECIÓ, s, f* Oxidación: la com¬ 
binación del oxígeno con otro cuer¬ 
po ó sustancia, verificada de nn mo¬ 
do leruo y apenas sensible* 

UCCIDÈNT, s, en. Occidente, ponen¬ 
te: la parte de ï horizonte por donde 
se ocultan el sol y los demas astros* 

|| Occidente: la parte de la tierra por 
donde se pone el sol. 

UCC1DENTAL, adj, m. y f. Occiden¬ 
tal: que pertenece al occidente, 

UCCIDUU, UE, adj. Occiduo, occi¬ 
dental: que pertenece al occidente, 

UCC1GENAD, ADE, p, p, de Uccige- 
nak. Oxigenado, 

UCCICENAR, v. a. Oxigenar: combi¬ 
nar el oxígeno con alguna sustan¬ 
cia, 

UCOGEN ARSÉ, v. r. Oxigenarse: 
combinarse alguna cosa con el oxíge¬ 
no* 

UCCIGENU, s, m Oxígeno: sustancia 
simple en forma de gas, que entra en 
la composición del aire, del agua y de 
otras muchas cosas, 

UCCIPITAL, s, m Occipital: el hueso 
posterior é inferior de la cabeza || 
adj. Occipital: que pertenece si hueso 
del mismo nombre ó al occipucio. 

UCGIPUCI, s. rm Occipucio, colodri¬ 
llo: la parte posterior de la cabeza 
que se ¡unta con las vertebras del 
cuello 

UCÉLL, s. ni. Ave, pájaro: animal de 
dos pies, dos alas, cubierto de plu¬ 
mas y dispuesto para volar, (¡ fig, Pá¬ 
jaro, pajarraco: se dice de un picaro | 

I 

ríe 
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ó de una persona astuta y entendida, 

|| Ucéíl d' digu . Ave acuática ó de 
cuchara. || Ucéll scuvextjc. Ave brava, 
ave ó pájaro silvestre. || Ucéll de pre« 
se. Ave de rapiña. |j Ucéll a es pereis. 
Manacodiata, ave dei paraíso, pajaro 
del sol, || Ucéll de nil. Ave nocturna* 
I! Ucéll de pos. Ave de paso, |] Ucéll 
de cant . Ave de agüero j| Ucéll d 7 
euharde. Asno, ave de albarda, | 
Ucéll de mala nive. Pajaro de mal 


agüero* |¡ Ucéll qui vhl surtir des niu. 
Pájaro volantón Ucéll eulòti. \ 'u ja¬ 
ro sin pluma. [| S' ucéll ha fuit fr. 
El pájaro voló, ¡| Mes val un ucéll en se 
má qué un àliga vulant, reír. Mas va¬ 
le pájaro en mano que buitre volan¬ 
do Mes val ser ucéll de base que de 
gabie, refr El buey suelto bien se la¬ 
me; mas vale salto de mata que ruego 
de buenos || Ucéll véi no entre cins 


gabíe, reír. Pájaro viejo no entra en 
jaula, || A r o s" ha de dexar de sem¬ 
brar per podéis ucélls, refr. Por mie¬ 
do de gorriones no se dejan de sem¬ 
brar cañamones,. Quin ttcéllJ í-. Que 


pájarol Que pieza! 

UCELLADE, s. í. Pajarería: abundan¬ 
cia ó multitud de pájaros, 
UCELLÁS, s. m, aum. de Ucki x. Pa¬ 


jaróte. 

UCELLET, s. m, dtm. de Ucéll. Pa- 
jaricOp pajsrillo, pajarito; avecica, 
avecilla, avecita. 1] Mu ha dii un nce- 
lleti fr. Me lo ha dicho el escardillo, 
|| Quedar com un uceltet, fr* Quedar¬ 
se como un pajarito, Uceüet no fa- 
xis niu , prop de frai e } forn 7ii riu¡ 
refr. Cabe señor ni cabe ig eja, no 
pongas teja. Ni cabe rio, ni en lugar 
de señorío, no hagas nio. 


j 
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ISCELJLÒT, s. m. aum, de Ucéll. Pa¬ 
jaróte, [| Pajarraco, pa jar ruco, ave- 
chocho: pájaro grande cuyo nombre 
se ignora. 

UCELLUTXU, s, m, V. Ucellet. 


UCIOS, OSE, adj. Ocioso, desocupa- 
do: que no hace nada. ¡| Ocioso, pe¬ 
rezoso. negligente, dejado. Ocioso, 
vagabundo, vicioso. 

UCIGSEMÉNT, adv. de m. Ociosa¬ 
mente, con ociosidad, ¡¡ Ociosamente, 
sin provecho, en vano, por demás* 


infructuosa me me. 

UCIIjSIDAT. s. f. Ociosidad, vaga¬ 
mundería: el vicio de perder el tiem¬ 
po sin hacer nada de provecho. | 
Ociosidad: el resultado del ocio, co¬ 
rno palabras obcecas, juegos y otras 
cosas I S' uciusidat es mare de tats 
es vichi reír. La ociosidad es madre 
de todos los vicios. Esróime en tní 
lecho y el diablo lléveme de techo 
en techo. 

UCORRER, v, n. Ocurrir, prevenir, 
anticiparse. ¡| Ocurrir: acudir de re¬ 
pente á La imaginación, f Ocurrir, so¬ 
brevenir: suceder por casualidad [¡ 
Ocurrir: se dice de una fiesta que cae 
el mismo dia que otra, 
UCORRERSÈ, v. r. p. u, y 
UCORRÉS, contr. Ocurrirse, 
UCSAL1C, s. m, Oxálico: ácido crista¬ 
lizado en prismas largos y transpa¬ 
rentes. 


UCSE LAT, s, m. Osa lato: sal com¬ 
puesta de una base y el ácido oxalL 


co. 


UGSICRAT, s. m, V, Uccicrat 
UCTÁGUNUj UNE, adj. Octágono, 
octógono: que tiene ocho caras ó la¬ 
dos* 


UCT 

UCTANT, s H m, asir, Ociante: instru¬ 
mento para tomar la altura del sol y 
hacer otras observaciones astronómi¬ 


cas. 


UCTAU, AVE, adj. Octavo: número 
ordinal del ocho. |¡ s, m. Octavo: la 
octava parte, ¡ Emb uetáu 7 m, adv. 
En octavo. 

UCT A VE, s> f. Octava. V. Vlutade. II 


Octava: poesía ó estrofa de ocho ver¬ 
sos de once sílabas. ¡| Octava, V, Dee- 
pesson. ¡¡ Octava; pequeño libro que 
contiene el rezo de los ocho dias de 
una octava, jj Fér uctaves. fr. Octa¬ 
var, formar diapasones j! Cap d J uc ta** 
ve, fr. Cabo de octava: el primero y 
último dias de ella, || Uctave esclusi- 


ve ó privilegiada* Octava cerrada. 


UCTAVÍU, n, p. m. Octavio. 

UCTEEDRU, s. m* geom. Octaedro: 
el cuerpo que consta de ocho caras, 

UCTEGUNAL, adj. m, y f. Octagonal: 
que pertenece ai octágono. 

UCTEVAD, A DE, p. p, de Uctevár. 
Ochavado. || adj. Ochavado: que 
tiene ocho caras y ocho ángulos. 

UCTEVARj v. a. Ochavar: hacer ocha¬ 
vados. |] v. n, Octavar: hacer octa¬ 
vas, 

UCTEVARI, s, m. Octavario: la fiesta 


que se hace durante los ochos dias de 
la octava. 


UCTEVÍ, s. m. Octavi lio: especie de 
pequeña flauta. 

UCTIL, s m. asir. Gctil: el aspecto 
que presentan dos planetas q-’e dis¬ 
tan uno de otro la octava parte del 
zodiano ó sean q5 grados. 
UCTOGUNU, UNE, adj. V, Ucta 


gunu. 


OCTUBRE, s. m. Octubre: el décimo 










ucu 

mes de nuestro año y el octavo de los 
antiguos romanos, de que tomó el 
nombre, 

UCTUGEN ARI S A RIE, adj, Octoge¬ 
nario; que tiene ochenta años. 
UCTUGENTÈSSIM* IME, adj, Octo- 
gemésimo, octogésimo, ocientésimo; 
que tiene ochenta años, 

UCTUGÈSSTM. IME, adj, V, Ucru- 

glntÉssím. 

UCTUSSÍLEBU, EBE T adj. OctosiU- 
bo, octosilábico; que consta de ocho 
sílabas. 

ÚCTUPLE, adj, m, y f. Óctuplo; que 
lo contiene ocho veces ó es ocho ve¬ 
ces mayor* 

ULULAR, adj. m.y f. Ocular: que per¬ 
tenece á los ojos, 

UCULARMENT* adv, de m. Ocular¬ 
mente, con los ojos. 

UCULlSTEjS. m. Oculista: el facul¬ 
tativo que se dedica con especialidad 
á las enfermedades de Jos ojos 

UCULT, TE, adj. Oculto, escondido, 
ocultado, retirado, [ Oculto, encu¬ 
bierto, reservado* secreto. 

UCULTAD, A DE, p. p. de Uccltar, 
Ocultado. || adj. Ocultado, oculto, 
escondido. 

UCULTAR, v* a. Ocultar, esconder* 
encubrir: quitar de la vista* ¡| Ocul¬ 
tar, reservar, callar: guardar secreto, 

UCU LT ARSÉ, v, r. Oculta rse, escon¬ 
derse: apartarse de la vista át los de¬ 
mas. 

UCULTECIÓ, s. f* Ocultación ; la ac¬ 
ción y el efecto de ocultar ú ocultar¬ 
se. | Ocultación: el silencio ó cuida¬ 
do con que se calla alguna cosa que 
se sabe. 

UCULTEDÓj ORE, s. Ocultador, en- 
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cubridor; el que oculta ó encubre 

UCULTEMÉN C, adv. de m Oculta¬ 
mente, secretamente. ¡¡ Ocultamente, 
encubiertamente, escondidamente, 

UCUPAD, À DE, p. p. de UoiiPAH, 
Ocupado. 

UCU PAR, v a. Ocupar, emplear: dar 
trabajo ú ocupación. j¡ Ocupar, to¬ 
mar, coger, apoderarse, || Ocupar, en¬ 
tretener, distraer, J¡ Ocupar, disfru¬ 
tar: tener un empleo, ¡t Ocupar, lle¬ 
nar, desempeñar; || Ocupar, habitar: 
estar en un punto, | Ocupar, emba¬ 
razar, impedir, || Ocupar: llamar la 
atención. || Ocupar; llenar un espa¬ 
cio, 

UCUPARSÉ, v, r. Ocuparse, entrete¬ 
nerse: hacer alguna cosa. Ocupar¬ 
se; pensar ó poner la atención en 
algo. 

ÜCUPECIO, s, f Ocupación: la acción 
ó el acto de ocuparse de alguna cosa, 

I Ocupado:), trabajo, asunto, nego¬ 
cio, ¡¡ Ocu pación: la acción de ocu¬ 
par ó tomar alguna cosa. || Ocupa¬ 
ción, empleo, cargo, dignidad. 

UCUPEDISSíM, IME, adj. sup. de 
Uci: páD. Ocopadísimo, muy ocupado. 
UCURREGUD, UDE, p. p. de U cór¬ 
rer. Ocurrido. 

UCURRÈNGI P\ s. f. Ocurrencia, en¬ 
cuentro, casualidad. ¡ Ocurrencia, 
dicho, agudeza. |] Ocurrència, coyun¬ 
tura, ocasión* 

UCURRÉNT, p. a. de Ucoárer* Ocúr* 
rente: que ocurre. 

U GZ ï G EN A D, A DP], adj. qui m. Ox i¬ 
genado. 

UCZIGENÁR, y. a. quím. Oxigenar: 
combinar el oxígeno con otra sustan¬ 
cia* 
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UeZIGENARSÉ, v. r. Oxi g triarse: ; 

combinarse coa el oxígeno, 
UCZÍGENU, s. m. quÍm, Oxígeno; 

sustancia simple en forma de gas y 
uno de los principios constituyen les 
del a iré, del agua y otras muchas co- ! 

SUS. V, UccÍGENIT. 

UDTADj ADE, p p. de Ubur. Odia¬ 
do, aborrecido, 

UDIAR, v a. Odiar, aborrecer: tener 
aversión , 

UDÍARSÉ, v. r Odiarse, aborrecerse: 
tenerse odio 

UD1G5, OSE. adj Odioso, aborreci¬ 
ble. 

UIMOSEMENT, adv. de m. Odiosa¬ 
mente, con odio, 

UDIUSIDAT, s. f. Odiosidad, odio, 

aversión, 

UDÍJL , s. m. V, Edcl. 

UDULAD, A DE, p. p* de Udl·lak. Au¬ 
llado. 

UDULAR. v ;j ( Aullar, dar aullidos: 
?e dice c pedalmente de los perros y 
lobos 

UDUN7 XGIC, (QUE, adj. Odontál- 
gico: que es propio pera curar el do¬ 
lor de muelas. 

UDUNTALGIH, s. f. Odontalgia: do 
lor de dientes. 

UDU RÍFERU, ERE, adj. Odorífero, 
oloroso: que hoce olor. 

TJDURÍFIC, TQUE, adj. Odorífico, 
oloroso: que despide olor. 

,T 

tJEREj s, f. A meo jo, lente: vidrio gra¬ 
duado para áusiiiar á la vista desde 
cierta distancia. || Huevera: la matriz 
de las gallinas y demás aves que po¬ 
nen huevos, j! UéreSt pl. Anteojos, 
gafas, antiparras, lentes, espejuelos* 
instrumento compuesto de dos vidrios 


UET 


gradnados, uno para caja ojo, según 
U vista de cada persona, f Ojeras: 
manch ts oscuras en la pane inferior 
de los ojos, que sobrevienen por in¬ 
disposición 6 insomnio, j| Uére eeru - 
mátique. Anteojo acromático: que 
presenta los objetos claros. |¡ Uére de 
\ largue viste. Anteojo, catalejo, an¬ 
teojo de larga vista. || Uére de teatru* 
Gemelos, binóculo, anteojo de tea¬ 
tro. ¡! Es qui fa uéres Ojerudo, tra¬ 
sojado, || Mirar emb uéres de ilargue 
viste , Ir, Mirar las cosas con anteojos 
de larga vista. [| Pusarsé ses uéres , fr. 
Ponerse los anteojos, 

UERE, s ni. Anteojero, antojero: el 
fabricante ó vendedor de anteojos, 
UERE TE, s, f dim t de Uére, Peque¬ 
ño anteojo. 


UERUTXU, s m. V. Uerrte. 

UÉST, s. ni. Oeste: la parte del mun¬ 
do que está al poniente. || Oeste: vien¬ 
to poniente, 

. 

UÉSTNÒRUÉST, s. m. Oesno roesie: 
viento entre eí oeste y el norueste* 
Oesnoroeste: punto del horizonte en¬ 
tre el oeste y el noroeste, 

UESTRA, s, tn. Acebuchal: sitio plan¬ 
tado de acebnches. 


UÉSTSUDUÉ3T, s, tn, Oessudoeste: 
viento entre el oeste y el sudoeste. |¡ 
Oessudoeste: el punto del horizonte 
entre el oeste y el sudoeste 
UET, s. m. Ojete: agujero redondo que 
se hace en la ropa, zapatos, eic, para 
pasar un cordon. || dim, d ? UlOjÍCQ, 
ojílio, ojito, ojuelo. || Cogollo, re¬ 
mueve, vastago: los brotes tiernos que 
secan las plantas y los árboles. |! V. 
Hoet, [| Fér í huet } fr* Guiñar el ojo. 

[¡ Fér uets > fr. Ojetear, ¡j Empellar d ! 


r 
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huet, fr. Ingerir <ie escudete. 

■ 

UETERE, s f. Oi eiera; el refuerzo de 
la rop¿i donde se ponen los ojetes, 
UETJAD. A DE, p. p. de U EU AH . I 
Ojeado, 

UETJàR, v, a, Ojear, V* U au, 

# 

UFA, A N E, adj. Ufano, presuntuoso, 
envanecido, |¡ Ufano, alegre, conten ¬ 
ió, satisfecho ¡ Ufano, lozana, airo¬ 
so, bizarra, ¡i Ufano, frondoso, pom- l 
poso* lozano: aplicado á los árboles y 
plantas, j¡ lista moUufá, fr, Está muy 
satisfecho, 

UFABEGUE t s. i Albahaoa. V, Eu~ 

FA REGUE. 

UFABIE, s, E Tinaja. V. Bufaste, 
UFANE, s. f. Ufanía, v.magloria, ar* 
rogancia, || Ufanía, pompa, frondosi- 
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UFEGARSÉ* v, r Ahogarse, sofocar¬ 
se: perder la respiración. [¡ Ufegarsé 
de gént , fr. Ahogarse de gente. ¡| 
Üfegarsí de queló } fr. Ahogarse de 
calor, j] Ufegarsé dins gáqueaigu^ fr. 

Ahogarse en poca agua, 

£ 

OFEGO, s. ni. Ahogo, ahogío, ahoga - 
miento, sofocación, Opresión; dificul¬ 
tad de respirar. ¡¡ med. Asma, [| vet. 
Huélfago, huérfago, asma. |] V. Ufieg. 

UFEGUEDIS, ISSE, adj. Ahogadizo: 
que se ahogo. 

UFEGUEMEN F, s. m. A haga miento, 
sofocación t ahogo, V. Ufegó, 

UFENAD, A DE * p p T de U penarse 
U fanado, engreído, 

UFEN ARSÉ, v. r. Ufanarse, engreír¬ 
se, envanecerse. 


dad: la hermosura y adorno de los 
árboles, |¡ Lozanía, verdura; el verdor 
de los campos y plantas, ¡| Afluencia: 
la abundancia de pa labras, ¡[ Ufanía, 
alegría, placer, satisfacción, |] Fér 
mol te ufane * Lozanear, ufanarse 
Molie ufane y poque i lañe, refr. Mu¬ 
cha ufanía y poca valía. 

UFANEMÉNT* adv. de tn. Ufa ña¬ 
men te, con ufanía, ó vanidad. 

UFEG, $. tn. Ahogo, ahoguio, aboga- 
miento, sofocación: la dificultad de 
respirar. |¡ Áhoganiento: la acción y 
el efecto de ahogar o ahogarse. 

U PEGAD, A DE, p. p, de Ufegár. 
Ahogado* sofocado, y Veuria üfégad^ 
fr* Verse ahogado. 


l PEGAR* v. a. Ahogar, anegar; hacer 
morir dentro dei agua ú otro líquU 
do, ¡| AL gar, sofocar; ídi pedir la res¬ 
piración. || fig. Ahogar* apagar, estin- 
guir, I fig. Ahogar, fatigar, oprimir, 
| Ahogar, rehogar, estofar* 


UFÉNDRER, v. a. Ofender: dañar, 
maltratar* causar mal. || Ofender, in- 
junar, ultrajar, ¡ Ofender, fastidiar* 
enfadar. || Ofender: oler mal. || Ofen¬ 
der, pecar: hablando de Dios. 
UFÉNDRERSÉ, v. r. p. u. y 
UFÉNDRÉS, catar. Ofenderse, picar¬ 
se, resentirse* agraviarse, 

UFEN IE, s. t Ufanía, pompa, loza¬ 
nía. V Ufane. 

UFENOS, OSE, adj, V. Ufa. 
UFENSE, s. f. Ofensa* ofensión, inju¬ 
ria, agravio |] Ofensa, pecado, culpa, 
delito [[Ofensa, ataqué, atentado. |] 
Ofensa: la acción de ofender ó atacar 
al enemigo. 

UFENSÍU, IVE, adj. Ofensivo: que 
ofende ó puede ofender, || Arma ufen- 
sive< Arma ofensiva. 

UFENSIVE, s, f. Ofensiva; la manera 
de reñir atacando, || Psndrer &* ufen- 
sive > fr. Tomar la ofensiva, 
UFENSÓ, ORE, s. Ofensor, ofende* 
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don el que ofende, 

UFERID* IDE, p, p. de Ufeïur. V. 

Uf rt, 

UFERIDÓ, QRE t s, Üfrecedor, oferen- 
te; el que ofrece 

UFERIMÉNT, s. m, Ofrecimiento, 
promesa. V. Uf ute || Ofrecimiento; 
la acción de ofrecer, 

UFERIR, v, a, Ofrecer, prometer, j| 
Ofrecer, presentar; dar de buen gra¬ 
do, ]] Ofrecer, ofrendar; consagrar á 
Dios, [| Ofrecer, brindar: poner á dis¬ 
posición de alguno || Ofrecer, dedi¬ 
car | Ofrecer; poner de manifiesto. || 
mar. Encargar. [| Bé escuex , però 
mal ufereXy reír. Bien reza, pero 
mal ofrece, 

UFERIRSÈ, v, r. Ofrecerse, ocurrir: 
presentarse á la imaginación. |] Ofre- 
^ sobrevenir: llegar impensada¬ 
mente. [| Ofrecerse, convenir: ser pre¬ 
cisa alguna cosa, [[ Ofrecerse, brin¬ 
darse: entregarse á otro. 

UFÈRT, ÈRTE, p, p, de Üferir. Ofre¬ 
cido. 

UFÈRTE, s, f. Oferia, promesa, ofre¬ 
cimiento: la acción de ofrecer. ¡ 
Ofrenda, oblada: lo que se lleva á la 
iglesia para sufragio de los difuntos, 

[[ Ofrenda: lo que se ofrece á Dios ó 
á los Sanios. 

UFERTÒRÏ, s, m. Ofertorio: la acción 
de ofrecer, |j Ofertorio: antífona que 
dice el sacerdote en la misa antes de 
ofrecer el pan y el vino, |¡ Ufertori 
de se misse. Ofertorio déla misa: Ja 
parte de ella en que el sacerdote ofre¬ 
ce á Dios la hostia y el vino, 

UFÈS, ESE t p. p, de Ufémdrer. Ofen¬ 
dido. 

UFICI, s, m, Oficio,j'cargo, empleo. 
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ministerio, profesión j| Oficio, deber, 
obligación. || Oficio, favor, servicio. 
Oficio, ocupación, incumbencia. [ 
Oficio; el ejercicio dé) artesano ó ar¬ 
tífice; como carpintero, relojero, ere. 

!¡ Oficio; el reso divino v las funcio¬ 
nes solemnes de iglesia. |¡ Oficio: el 
escrito con que se comunica alguna 
orden ó se contesta á alguna autori¬ 
dad. | UJici de difunts. Oficio de di¬ 
funtos. || UJici de méstre de cases, 
Álbanilería, || UJici mecànic ó servil. 
Oficio mecánico. [| UJici purvu. Ofi¬ 
cio parvo. |] UJici de rellutjé Reloje¬ 
ría. l| UJici reai . Oficio rea!. | Bóns 
ujicis. Favores, beneficios, buenos 
oficios. || Cada u e nei séu ufici, reír. 
Gada piedra en su agujero; la misa, 
dígala el cura; buñolero á tus buñue¬ 
los; zapatero á tuszapatos; mal puede 
jugar del ane, quién de él no tiene 
parte. |j Córrer s : ufici , fr, Correr el 
oficio. ] D- ufici , m adv, De oficio. || 
Fér de s } uJici , fr. Hacer ó trabajar 
de su oficio. ¡¡ No tenir ufici ni bene¬ 
fici, fr. No tener oficio ni beneficio, 
sin oficio ni beneficio, ser vagamun¬ 
do. || Pessar o enviar ujich t fr. Pasar 
oficios. || Péndrer uJici , fr, Tomar 
oficio. || Pendren per ufici , fr. To¬ 
marlo por oficio. || Qui té uJici te be- 
nejici, refr. Quien ha oficio ha bene¬ 
ficio; quien tiene arte va por todas 
partes. [| Sant uJici . Santo oficio: el 
tribunal de la Inquisición. 

UFICIAD, ADE, p. p. de Uficiar. Ofi¬ 
ciado. 

UFICIÁL, s m. Oficial: el que trabaja 
en algun oficio y no es maestro toda¬ 
vía. || Oficial; el juez de la corte ecle¬ 
siástica, [] Oficial: el militar, desde aP 
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ferez para arriba. J Oficial: el que es¬ 
cribe con sueldo en alguna oficina. 

|| Oficial: el que tiene un oficio. || 
Oficial. V. Egitzí. jj adj. Oficial» de 
oficio: que tiene carácterefe autoridad 
y no de simple particular; como pa¬ 
pel o tic tal. || pl Oficiales: los que tie¬ 
nen cargo del estado. || Oficial de 
Uibranses. Librancista, (| Ufictal a ? 
ec^ércit Oficial del ejército. [¡ Uficial 
de merine. Oficial de marina ó de la 
armada, || Uficial de plome. Oficial 
de plumo. || Ser un gran 6 un bon 
uficialt fr. Ser buen oficial. 

UFECIALMÉNT, adv, de m. Oficial¬ 
mente, de oficio, de un modo ofi - 


eial. 


UFICIANT, p. a. de U fictak Ofician- 
te: que oficia, [| gerund. Oficiando. 

UF1C1ÀR, v, a. Oficiar: celebrar los 
oficios divinos. ¡| Oficiar: ayudar á la 
celebración de dichos oficios, [| Ofi¬ 


ciar: pasar oficios. 

OFICIARSE, v* r, Oficiarse: pasarse 
oficios mutuamente ¡[ Oficiarse: cele¬ 
brarse los oficios divinos, 
UFIC1ELÁS, s, m, aum. de Uficial, 


Oficíalazo, 

UFíCIELER E, s. f. V. Uficielidat. 

UFICIELET, s, m. dim, de Uficial* 
Oficialejo, oficial i-llo, ofkialito. 

UFICIELÈTXU, s. tn. V. Ukicielet. 

UFICIELIDAT, s t Oficialidad: el 
conjunto de los oficiales de un cuer¬ 
po de tropa, de un ejército, ó de una 
armada, cic. 

UFIGÏELÍE, s f. Oftc¡alia: el empleo 
de oficial de secretaría, etc, 

OFICINAL, mi y f. Oficinal; de 
oficina farmacéutica ó de botica, Se 
aplica á las medicinas. 
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UFICINE, s. f. Oficina, obrador, ta¬ 
ller: sitio donde se trabaja, [¡ Oficina: 
el paraje destinado para secretaría, 
pagaduría, etc || Oficina: el punto 
donde se trata de un asunto ó se for¬ 


ja alguna cosa espiritual; como la ca¬ 
beza es una oficina de sutilezas [| pl. 
Oficinas: Jos bajos de las casas. 

UFICINISTE, s, m. Oficinista: el em¬ 
pleado de cualquier oficina. 

U FIOOS, OSE, adj. Oficioso, obse¬ 
quioso, servidor. [¡ Oficioso, hacen¬ 
doso, solícito. ¡ Oficioso: que aparen¬ 
ta servicios ó ser de oficio. ¡¡ D 7 un 
tnndu uficios, ni. adv, Oficiosamente, 


de un modo oficioso 
UFICIOSEMÉNT, m. adv. Oficiosa¬ 
mente* con oficiosidad. 
UFICIUSIDAT, s. f. Oficiosidad, dili¬ 
gencia, aplicación. |j Oficiosidad; de¬ 
seo de complacer, j¡ Oficiosidad: exa¬ 
geración de servicios prestados. 


U-FTÁLMIC, [QUE, adj* Oftálmico: 

que pertenece á la oftalmía* || s. m, 
Oculista. 


UFTELMÍE, s, f. med. Oftalmía: in¬ 
flamación de los ojos. 

UFTELMUGREFÍE, s. f. Oftaltno- 
grafía: tratado de la estructura de los 
ojos, usos y enfermedades que pade¬ 


cen. 

UFTELMUSCÒP1E, s* f* Oftalmos- 
copía: el arte de conocer el tempera¬ 
mento de ¡as personas por el examen 
de los ojos. 

UFUSCAD, ADE, p* p, de Ufuscar. 
Ofuscado. 

UFUSCADEM ÈNT, adv. de m, Ofus- 


c^djmente, con ofuscación. 
UFUSCAR, v. a. Ofuscar, oscurecer, 
turbar, embrollar, ¡Ofuscar, oscurc- 
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cer, hacer s cimbra, impedirla vista 
del sol, |j fig, Ofuscar, alucinar, con- 
fundir la razón, 

UFUSCARSÉ, v. r Ofuscarse, turbar¬ 
se. alucinarse, 

UFUSQUECIÓ, s, i, Ofuscación, V. 
Ufusqüem^nt. 

UFUSQUEMÉNT, s. m Ofuscamien¬ 
to, ofuscación: turbación de la vista. 
|] Ofuscamiento, alucinación, 

UGIE r s, m, Ugier: criado de palacio 
que equivale á portero, 

UGftÓ, s. m. Garza, V. Egró. 

L Ij s, ni. Ojo: el órgano de la visión, 
regularmente suelen ser dos, coloca¬ 
dos en la cara. || Ojo: el agujero que 
tienen algunas cosas para enebrar- 
luSj ponerlas un naugo, etc. |] Ojo: 
cada vacío o cavidad que hay en el 
pan, queso, etc. ¡¡ Ojo, malla; cada 
uno de Jos agujeros de las redes. Jj 
Ojo, atención, cuidado. || Ojo: cada 
círculo de color que tienen los pavos 
en el extremo de cada p uma de la 
cola, ]j Ojo* nota; señal que se pone 
en los escritos, j¡ Yema, boton, ge¬ 
ma: el renuevo en árboles y plantas, 
l¡ Cogollo, repollo: la pane mas in- 
lerna y apretada de algunas verdu¬ 
ras- ¡| Ojüj ombligo: coronilla que 

«■ 

queda en Lis peras y otros frutos en 
el pumo donde estaba laflor. jj interj. 
Ojo, oh. jj pl. Ojos, vista. ¡| Ojos, an¬ 
teojos. [| Ojos, vigilancia. [| Vi de 
bou. Ojo de buey, manzanilla he¬ 
dionda, cólula fétida: planta. | Vi 
des cul. Ojo del culo, ano. |i Ui de 
poli. Ojo de pollo, clavo, callo || Ui 
de tart , Turnio, ojo revuelto, temi¬ 
do o atravesado, ojos de bitoque. 
Uis blancs , Ojos overos. |] Vis blaus. 


UI 

Ojos azules ó garzos, ojizarco. |¡ Uis 
murenas. Ojimorenos. || Uis malte. 
Ojos tiernos, cegatoso, cegajoso, blan¬ 
do ó üernode ojos. ¡| Uis negres. Oji¬ 
negros. [¡ Uis de pusse. Ojitos* ojos 
pequeños. || Uis molt ubèrts ò es- 
quinxads. Ojos rasgados, || Uis vius, 
Ojialegre, ojirisueño, ojos vivos, bri- 
liantes, bulliciosos, bailadores*! b'is 
vagas ó esguerriads* Ojos curiosos ó 
errònies. [¡ Bexar ets uis t fr. Rajar ios 
ojos ó la vista* || Cáurer e ui , fr, Hen¬ 
chir ó llenar el ojo, jj Clevctr ets uis t 
fr. Clavar los ojos ó la vísta, ¡j Ditxo- 
uis qui 'l poden véurer y fr. Di¬ 
chosos son los ojos que pueden ver ¿ 
V* jj Durmir emb ets uis ubèrts , fr* 
Avivar los ojos, dormir con los ojos 
abiertos, jj El ui , m* adv* A ojo, a 
bulto, á granel, á ojo de buen cube¬ 
ro. !¡ Emb uis exuts , m. adv* Sin llo¬ 
rar, sin derramar lágrimas, |] E uis 
clucs , ni * adv. A cierra ojos, á ojos 
cerrados, á ciegas, á cegarritas* || Emb 
un tenesr y ubrir d* uis , fr. En un 
abrir de ojos, en un instante, en un 
abrir y cerrar de ojos, en dos paletas, 
en una ojeada, en un quítame allá 
eses pajas* en un santiamén. || Ente¬ 
larse ets uis, fr* Vidriarse los ojos || 
Espevüar ets uis, fr. Despabilar ó 
despabilarse los ojos, || Fér ets uis 
grássus, fr. Hacerse la vista gorda, ¡ 
Fér i uet ) fr* Guiñar el ojo* ¡] Fér ui, 
fr. Germinar, broiar t echar yemas; 
despejarse ó desencapotarse el cielo. 

(| Fér vèurer ets uis vérds t fr. Hacer 
sudar la gota gorda, || Girar ets uis 
en blanc T fr. Poner los ojos en blan¬ 
co. || Jat /eran ubrir ets uis , fr, Pa¬ 
iros en y n lo v ^e'·dien r, v von 











asesando. |¡ Lu qu ets uis no veuen es 
cor non dól t reír. Ojos que no ven, 
corazón que no duele |J Fregué ets 
uis embs es col su y serán fort com e 
¿Tonqn, reír. Quien quiere el ojo su¬ 
po, átese la mano; el ojo limpíale cun 
el codo, j] Més veuen cua Ire uis q te 
d t jjfj loe * M a s ve n c u a i r o o j o s q ue di s. 


|| Mirar de mal id, ir. Mirar de mal 
ojo ó de rabo de ojo. ¡¡ No educar ó 
Uncar its uis , ir. No pegar los ojTfe 
|¡ No eísar ets uis d } enterre, fr. No 
leva mar los ojos del suelo, ]■ No ¡le¬ 
var ets uis de demu ni, f r. No quijar 
los ojos. || A r o túns uis? fr. N > tienes 
ojos?. Eres ciego?, Tienes telarañas o 
cataratas en l os ojos? |¡ Ubrir s* ui, ir. 
Ojo avisor, ojo al mareen, atención. 


j¡ Ubrir ets uis, loe. Abrirlos ojos, 
avivar el ojo, est ¡r con tanto ojo. ¡( 
Feriar emb ets uis 5 fr. Hablar con 
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ui de se care, loe. Valer un ojo de la 
cara, ser muy caro, 

UIBBLE, adj, m. y f, Gible; que se 
puede oir. 

UÏD, ï D E , p, p, de Uir. Oído. [| De ui- 
des, m. adv. De oidos, por dicho, por 
oirlo decir, 

UIDÒ, s, m. Oidor, oyente, auditor: el 
que oye ó escucha. Oidor: ministro 



UIDU, s. m. Oido: el sentido de la au¬ 
dición. por et cual percibimos los so¬ 
nidos ¡ O i d o: la oreja, el órgano del 
o i do, l O id o: la buena disposición de 
dicho órgano para formar un recto y 
cabal juicio sobre los sonidos, |j ErrU 
bar e uidus de colcú, ir. Llegar á ni¬ 
dos de alguno || Dunar uidus, ir. Dar 
oídos, escuchar. || Teñir uidit t fr. Te¬ 
ner oido. || Teñir bon uidu y ír. Tener 
buen o i do. ]] Ésser dur d 1 uidu , fr. 


ios ojos. || Pessari eis uis , ir. Dar un 
vistazo ó una ojeada, |] Pensant su- 
ñarsé, s"' ha trht ets uis , reír. Pensó¬ 
me santiguar y quebróme el ojo. 
Sellar ets uis de sé cat e, loe. Saltár¬ 
sele los ojos ó las niñ ¡s be los ojos 
7 'encar ets uis, fr. Cerrar el ojo, ó 
los ojos, morir, |¡ Te par sé ets ttb, fr. 
Vendarse los ojos. || Teñir ets uis e 
nes clutéll, loe. Tener los ojos en el 
colodrillo, tener cataratas en los ojos, 
II Teñir treñines enets uis , fr. Tener 
telarañas en los ojos. || Tenir bon ui , 
fr. Tener buen ojo. tener tino ó pul¬ 
so, || Ten i}' mal ui t fr. Tener malos 
ojos, pronosticar mal, !| Tréurer ets 
uis, fr. Sacar los ojos, || Un ui e nes 
gal y T altre e fies plat. Un ui en el 
camp y V altre e se vine, fr. Un ojo 
ála sartén y otro á la gata ¡| Velcr un 


Ser duro de oído. 

UIDURIE, s. f. Oidoría; el empleo y 
dignidad del oidor* 

UIR, v. a. Oir: percibir ó sentir con el 
órgano del oido. || Oir, escuchar: 
pre-tar oídos, poner atención. |] Uir 
de cun/essió , fr. Oír de confesión ó 
de penitència, [| Uir en justicie, fr* 
Oir ó dar audiencia en justicia, |] Í7ir 
misse, fr. Oir misa. ¡| Uir, rèurér y 
quellúr , fr. Oir f ver y callar: se dice 
para imponer silencio. 

UÍRSÉ, v r, Oírse. 

UIS, s, m, Estornudo. V. Etxéw. |j Fér 
itissus , fr. Estornudar, 

UISSÒL, s. m Orzuelo, V. Ursól, 

UJIÉ, s, m. Ujier, V. Ugié. 

U LCERAD, A DE, p, p, de U cebar, 
Ulcerado, 

ULCERAR, v. a, Ulcerar* llagar: for- 
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mar úlcera. || fig Ulcerar, lastimar, 
injuriar 

ULCERA RSÈ, v. r Ui terarse, ¡1Ligar- | 
se. 


ULCERE, s. f* Ulcera, llaga, ¡| Ulcere 
mel i g ne* Ulcera maligna. 
ULCERECIÒ» s. L Ulceración; la for¬ 
mación de úlceras. |¡ Ulceración, úl¬ 


cera. 


ULCEREríU, IVIL adj, Ulcerativo, 
ulcérame: que causa ó puede causar 
ulceración. 

ULCEROS, OSE, adj. Ulceroso: que 
tiene ulceras. 

ULEGARI, n. p, m Olegario, 

U LEGAR! E, n. p. f. Olegaria. 

+ 

ULEME, s, m. UIem0: doctor de la ley 
entre los torcos. Esplica el coran y ad¬ 
ministra justicia. 

ULFAT, y 

ULFATU, s, m, Olfato: el sentido por 
el cita! olemos y nos hacemos cargo 
de los olores || Olfato: la acción de 
oler y percibi r los olores. [¡ Tenir bon 
ulfatu, fr, Tener buen olfato, saber 
de que se trata. ¡| Cose ed ulfatu * Ol¬ 
fatorio, 

ULFETÒRL CRIE, adj. Olfatorio: 
que pertenece al olfato. 

ULfADE, s, f. Aceitada, olead reco¬ 


lecta, cosecha ó abundancia de acei¬ 


te. ¡] Aceitada: esparcimiento de acei¬ 
te. 

■" * 

ULIE, ERK, 5. Aceitero: el que ve ide 
aceite. ¡| Aceitero: el que es muy afi¬ 
cionado al aceite. 

ULIEMÉNT, s. m, Untamiento, un¬ 
ción, untadura ó untura de acei¬ 
te. 

ULIÉRE, s. f. Aceitera; la mujer que 
vende aceite ó es muy aficionada á él. 




ULI 

1 Aceitera, oliera: el vaso en que se 
pone aceite. ¡! Utiére o quvfseie ¿ie V 
es'remum ió. Oliera ó vaso de los sun- 
t o!eos ¡[ S s unires^ p¡* Las acei¬ 
te r as; los vasos con que se saca á la 
niesi aceite y vinagre, 

UL 1 GÁRQUIC, ÍQUE, ad|* Oligár¬ 
quico; que pertenece á la oligarquía, 
ULIGÁRQUIE ò 

ULÍGUERQUIE. s, f Oligarquia: d 
gobierno de pocos, 

U LIMPIAREIS* f.'Olimpiada.: el es¬ 
pido ilc cuatro anos que pasaban i: 
u: j os juegos olímpicos ú otros ¡¡ Olim¬ 
piada: la fiesta ó fuegos olímpicos que 
se h.ician en L dudad de Olimpia, 

(JLIMPICj tQUE, tul], Olímpico: que 
pertenece á la ciudad de Olimpia, á 
la olimpiada ó al monte Olimpo, 

UIJMPU, s, m, Olimpo: la montuna 
de este nombre pocu Olimpo, cic¬ 
lo [[ fig. Olimpo; altura, elevación, 
p r duden al monte de dicho nom¬ 
bre, 

LI LiOS, OSE, adj Aceitoso, oleoso, 
oleaginoso, olean ; que contiene acei¬ 
te ó sustancia grasicnta. 

ULIVÁ, s. m, V. U uvera. 

ULIVAD. ADí , artj, Aceitunado; que 
es de figura ó color de oliva. 

ULI VADE* s f. Multitud de ülivas ú 
aceitan as. 

U L! V s R DE. s, f. Olivarda, yerba pa¬ 
rí los njo? ] u i i o ,: planta. !j Olivarda: 
especie de águila 

ULIVE, s. f. Oliva, aceituna: el fruto 
dd olivo. ¡I Ulive borde. Acebuchina, 
!¡ UI i ve j u a i q ue , Aceituna c re a 1 ó 
judiega. || Ulive largue* Aceituna 
luenga. ¡| Ui ive negre. Aceituna mo¬ 
racha. '! Ulive qneigude. Agracejo- [ 
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Ulive redune ò de cu natiu. Aceituna 
m j n za n ¡ 1 1 a ó re J a ¡ i J a |¡ Ui i e . ehe t é- 
re. Aceituna zapatera ¡¡ Ulive se V illa- 


ne. Aceiiún-a garda ó semilla u a 
Ulive , uue e.v o/\ dues p/aíe y ¿e ter¬ 
ebre mate; reír. Aceituna, una es oro, 
dos plata y la tercera muía. ]¡ Cíi/ríflí 
u/ñv¿' vw, fr. Guie Liar. 

ULI VERÁ, s. tu. Olivar: terreno plan¬ 
tado de olivos. |¡ Uliverá bé'\i. Ace¬ 
buchal, V. Uestra* 


ULIVÉLLE, s, f V, U astre. 

ULI VER h, s r f. Olivo, olivera, aceiiu- 
no: el árbol que produce las oí i vas. | 
Ulive re borde. Acebuche, oleastro. 
V. U ASTRE. 

ULIVÈRI, n* p. m Oliverio. 

ULI VETE, s* F, dim. de Ulive. Oliva 


pequeña, 

ULÍVÓj s* m. Acebuchina: oliva sil¬ 

vestre* 

ULMAR1E, s. f. Ulmaria, reina de los 
prados: planta. V Hérre dls pobre 
HÒMÜ. 

ULÓ, s. aflib. Olor: la sen Sacian que 
percibimos de los cuerpos odoríferos 
por el sentido del olfato, [| fig. Olor, 
señal, indicio, sospecha* |¡ fig. Olor, 
fama, tepimdon, buen nombre. 
Aigu d 1 uló Agua de olor. || Fér ò 
dunar w/ó, fr* Oler, despedir, dar ó 
echar olor* ¡f Mal ò íJísfe ulú. Mal 
olor, hedor, fetor. ¡- Bon ò bòne uló * 
Buen olor, olor agradable, ¡] Fér uló 
de $ant 7 fr. Oler á Santo* || No fér 
báñe uló , fr. Ser sospechoso 6 peligro¬ 
sa, no oler bien, ¡j Sense uló , fr. Sin 
olor* 

ULTERIOR, adj m. y f. Ulterior: que 
está á la otra parte ó á la parte de allá* 
|¡ Ulterior, posterior; que se ejecuta, 
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viene ó se dice después. [ Ulterior, 
futuro, venidero: que ha de venir* 
ÚLTIM, íME. idj Última, postrer, 

pos i re r o t p o si i i m e ro, n o\ í s í m o: que 

. • * 

ro tiene otro que te sigue* || U31in j o ( 
reciente: que acab de hacerse |j $. m. 
Último, menor: el mas pequeño. ¡¡ 
Último: lo mas distante ó remoto* ¡[ 
Último, superior: lo mas escalente* 
Es! a ■ e neis ú íim \ fr. Estar á lo úl¬ 
timo ó á los últimos, estar en la ago¬ 
nfa* s¿ u ú tim * fr, Lo último, la 
palabra final, | JVo s cr deis ú ¡t im s , ! r. 


No ser de los últimos, || Fer últim , 
m , adv. Por último, últimamente. (| 
¡dísar ó dunar s 7 ú 'time ma, fr. Dar 
ó poner la última mano* || Recorrer 
e lu últim, ír. Recorrer ó lomar el úl¬ 
timo estremo* 


ULTIMAD, ADE, p* p* d T Ultïkak. 


U 11 i m ado 


ULTIMADEMÉNT, adv. Je m . Ulti- 
m a-dam en le, u i l ¡ m a mente. 

ULTIMAR, v* a, Ultimar, terminar, 
acabar^ 

ÚLTIM ARSÉ, v, r. Ultimarse, aca¬ 
barse, 

ULTIMEM EN T f adv* de ni. Ultima- 
mente, fin Amente, por último. |¡ UI- 
\ i m a mente, recientemente. 

U LT R ATJ E j s* m. V. U ltu etj * 

ULTRE. prep. Ultra, mas allá. || Ultra, 
de m P, ademas, 

ULTREM AR, s. m. Ultramar: país de 
la otra parte del mar, |¡ pint Ultra¬ 
mar, ultramarino: que es déla otra 
parte del rilar. 

ULTREMERf, INE, adj. Ultramari¬ 
no, trasmarino» ultramar: que está ó 
es de la otra parte Je! mar* 

ULTKEMUÑTÁ, ANE, adj. Ultra- 
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montuno, ultrapuertos: que está ó es 
de 1 3 otra parte de las monto fias. 

U LT REM ü NT EN IS M E, s, m. Ultra- 
montañismo: la doctrina de la infabi¬ 
lí d a J del Papa, 

UL’tólEPUTÉNCIE, s, m. Úliimo es- 
fuerzo, 

ULTRETJ, S- m. Ultraje, insulto* in¬ 
juria, ultra ¡amiento: la acción de ul¬ 
trajar. 

ULTRETJAD, ADE, p, p, de Ultret- 
jak Ultrajado, 

ULTRETJ AR, v„ a. Ultrajar, injuriar, 
insultar: atender cruelmente, ¡¡ Ul¬ 
trajar, despreciar: tratar con desden, 

ULTRETJ À RSÈ, v. r. Ultrajarse, in* 
junarse. 

ULTRBTJEDÓ, ORE, s. Ultrajador: 
el que ultraja, 

ULTRETJEMÉNT, s. m. Ultraja- 
miento, ultraje, 

ULTRETJ )S, OSE, adj. Ultrajoso, 
ínj urios 

ULU RAI), A DE, p, p, de Ulurar, 
OI ¡do 


ULU I R, v, a. Oler; poner en acción 
el órgano del olfato. |] Olet: sentir 
olor, ¡¡ íig. Oler, husmear: apercibirse 
de alguna cosa oculta. |] Oliscar, hus¬ 
mear: ir buscando algo por medio del 
olfato, |¡ fig Oler: inquirir con curio¬ 
sidad lo qué pasa |l Ulurar en fre~ 
duende, fr. Olfatear, oliscar. 

ULURARSÈ, v. r, Olerse, olfatear¬ 


se. 

ULURET, s, m. y 

ULURETE. s. í. dim* de Uló, Olor- 
rico, olorcillo, olorcíto, 

ULUROS, OSE, adj* Oloroso, oledero, 
odorífero, fragranté, fragante: que 
hace olor, 


U M B 

ULURÜSTSSIM. IMF. adj, sup de 

Uleros Olorosísimo, muy oloroso. 

ULYID, s. m. Olvido: 1 .a falta ó cese 
de la memoria. | Olvido, indiferen¬ 
cia: 1 l perdida del carino. |¡ Olvido, 
negligencia, descuido. || Pusar en uC 
vid ò sepultar e nes ilibre des* ul· 
"id, fr. Echar al olvido-ó sepultar en 
el olvido. 

ULVIDAD, ADE, p. p. de Envidar, 
Olvidado, 

ULVIDAR, v, a* Olvidar: echar en ol¬ 
vido, dar al olvido, perder la me¬ 
moria, '■ Olvidar: dejar de amar, ¡j 01 * 
vi dar, desaprender; dejar de saber lo 
que se sabia ] Olvidar* descuidar. 

ULVIDARSÈ, v. r Olvidarse, trascor¬ 
darse, desmemoriarse. [| Olvidarse, 
descuidarse. 


ULVJDEDIS, ISSE, adj Olvidadizo: 
que olvida fácilmente, || Férst ulvide- 
dis, fr. Hacerse olvidadizo. 


ULLADE, s. f. Üllida: loque cabe en 
la olla. ¡| Ollázo; golpe dado con la 
olía. 

ULLAM, s. ro. Ollería: conjunto ó 
mull.lt i.id de ollas. 

ÜLLÉ, s. m Ollero: el que hace ó ven¬ 
de ollas. I] Cade ullé se séue 6 lie ela¬ 
be y més si le du esquerdade , reír. 
Cada ollero su olla alaba y mas $i la 
trae quebrada, 

ULLERÍE, s. f. Ollería; fábrica ó al¬ 


macén de ollas. || V, Ullam, 
ULLETE, s. f. dim. de Olle. Olleta, 


ollica, ol 1 i lia, olüta, olluela. 
UMANGREj s. m. Almagre. V. En¬ 


mangue. 

UMBILICAL), ADE, adj. Umbilicado: 
que tiene ombligo ó U forma de tah 

UMBILICAL} adj, rn. y f. Umbilical: 
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que pertenece al ombligo j! V¿isus 
umbilicals* Vesos umbilicales ó del 
ombligo, 

UM BRETE, s. f. dím, de Ombpe; Som- 
brica, sombrilla, sombriía. 

L-MBRETJADj ADE. p* p, de Umbiïet- 
jar, Sombreado. 

UMBRETJÀR. V\ ¡J. pÍHL V. SCMBRET- 

T4.R. 

UMBRETJARSÈ, v, r Sombre '.irse, 

UMBRIYUL, adj. m. y í. Sombrío: 
que hace sombra* || Sombrío, umbrío, 
opaco: que está cubierto de sombra, 

UM EN GR A D, ADE* p. p. de Umen- 

grar Almagrado. 

UMENGRAR. v. a. V, El menguar. 

üMENGRARSÉ, v, r Almagrarse, 

enalmagrarse: ten irsé de almagre, 

.*■ 

UMEN T, s. m. anüi. Ornenlo, redaño, 
eptploon, tela de las tripas, V. En¬ 
trevi, 

UMEN TAL, adj, m, y f, Ornen tal: que 
penetre al omento. 

f 

UMERA, s m, Olmeda, olmedo: terre¬ 
no sembrado de olmos* 

UMES, OSE, p. p* de Umétreh, Omí¬ 
nelo. 

1 JMESC, s. ni* AImiscle: especie de ani¬ 
mal | AImiscle: medicamento de un 
olor muy fuerte sacado de este animal 
V. Eumesc. 

UMÉTRER, v. a. Omitir, suprimir; 
dejar de decir ó hacer, |¡ Omitir, ca¬ 
llar. ¡¡ Omitir, prescindir: hacer abs¬ 
tracción* 

UMETRERSÈ. v. r. p. u. y 

UMETRÈS, contr. Omiiirse, supri¬ 
mirse. 

UMI NOS, OSE, adj. Ominoso, azaro¬ 
so, funesto; que es de mal agüero. 

UMIS ? ISE, adj. OmisOj dejado, des- 
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cuidado. || Fér cas «mií, fr* Hacer 
caso omiso. 

UMISSíÓ, s. f. Omisión, 1j acción de 
omitir. [| Omisión, falta, descuido, 
negligencia, abandono* 

OMITID, IDE, p. p. de Omitir, Omi¬ 
tido* 

ÚMJTÏR* v , a* V. UmWr* 

U MITI RS È , v, r. Om i t i rse 

UMN 1 MU DU , UDE, adj, V, Orafiiu- 
nu. 

UMNI VTJRU, URE, adj. V. Ómnívu- 

rü . 

UMPLÈRT, ÈRTE, p, p de Umplir, 
Llenado, lleno. 

UMPLIR,- v. a. Llenar: poner llena 
una cosa, ocupar un espacio vacío. ]¡ 
Llenar, satisfacer* agradar. ¡] Llenar, 
cumplir, desempeñar. ]j Llenar, col¬ 
mar, atestar* |] Llenar, completar, 
acabalar. ,¡ Cu uní Deu rol be e une 
persone l¡ ump! se cave ò li done , 
reír. A quien Dios quiere le llena la 
casa de bienes, jj Umplir de bufeta¬ 
des, fr. Llenar á uno la cara de de¬ 
dos, || Umplir es cap devént, fr* Hen¬ 
chir lo cabeza de viento, [| Umplir es 
nombre , fr. Completar el número, 

UMPL 1 RSÈ, v, r. Llenarse, saciarse, 
hartarse. [¡ Llenarse, i ocharse. || Lie 
narse, atufarse, enfadarse. || Llenarse, 
plagarse, ¡¡ Llenarse, fasiirliarse, [| 
Umplir sé de brtnese } fr, Ensuciarse. 

UN, UNE, adj* Uno, solo único.;] 
Uno: el mismo, ¡¿ Uno, cualquiera: 
hablando de una persona indetermi¬ 
nada. || U no: tiene diferentes sentidos 
según como se aplica. Así se dice: un 
o altre, uno ú otro; se Sene upinió y 
se méu son une¡ su opinión y la mía 
es una* ¡] Un: se usa en principio de 
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Oración, como un hó'nu, un hombre; 
y también cuando se antepone al sus¬ 
tantivo. verbo ó frase que se smianti- 
viz3. como es tot un persunatje, es 
todo un personaje; es un no vuler 
campéndrer, es tm nu querer com¬ 
prender jas cosas ] s f m. Uno: el nú¬ 
mero cardinal que forma la unidad 6 
el principio de la numeración. || Un 
e un, m, adv. Uno á uno. [| Un e al¬ 
lí e t m. adv. U no á otro. i Un es n íli¬ 
gan t fr. Uno y ninguno todo es uno. 
Un después des' altre > m. adv. Uno 
iras otro. ] E une T e le une, m. adv. 
A una, á la vez, á no mismo tiempo, 
¡j Une y bañe, fr. Una y buena. || Qui 
no esquer mente emb une } no e'quer- 
méate en ningune í reír. Quien no es* 
carmienta una vez, no escarmienta 
diez. |j Un demunt $' a tire, ir, Uno 
sobre otro, como sardinas en banas¬ 
ta, como piojos en costura. ¡! Une y 
no mes , fr. Una y no mss ' Ves en 
tons cumpañs y serás un ce tants , 
reír. Acompáñate con buenos y serás 
uno de ellos. 

UNADE, s. f, Oleada; grande ola, ¡¡ 
Oleada: e! movimiento de mucha 
gente á U vez, :| Oleada, oleaje: la su¬ 
cesión continua de olas, una después 
de otra. [| iig, Oleada: agitación del 
ánimo. |¡ Oleada: empujones, movi¬ 
miento entre la gente. || Fér uñad es , 
fr. Ondear. ¡ Unaae forte * Oleada 
fueite || Una des qui *s rompen, fr, Ca¬ 
chones. 


■UNAGRE, $. m. Onagro: asno salva- 

te- 

UNANIM, IME, adj, Unánime: con¬ 
forme al parecer ó voluntad de to¬ 
dos, 


UNO 

UNÀNIMEMENT; adv. de m. Uná¬ 
nimemente, con unanimidad, de co¬ 
mún acuerdo. 

UNCIO, s f. Unción: la acción y el 
efecto de ungir, ¡| Uncíon, extremaun¬ 
ción. || Unción, untura. ¡¡ Undon: los 
santos olees, |¡ Unción: consagración 
de los Obispos, reyes, etc. f¡ pl. Un¬ 
ciones: fricciones mercuriales, 

UNCIUNARQ ARIE, adj, Uncicma- 
rio; que ha tomado 6 toma las un¬ 
ciones contra el mal venere o, [¡ s m. 
Uneionario, sudatorio: ei sitio ó pie¬ 
za donde se toman las unciones, 

UNDECÁGUNUj UNE, adj. geom. 
Undecágono, on decágono: la li gura 
que tiene unce ángulos y once lados. 

UN DÈCIM, IME, s, y adj numeral 
Undecimo, onceno. 

UNDÈCIM EMÉNTj adv. de m Un¬ 
décima m en ce* en onceno lugar, 
UNDÈCUPLÜ, UPLE, adj Undécu- 
pulo: que es once veces mayor. 

UNDETJAD, A DE, p. p, de Ukdet- 
jar, Ondeado. || adj. Ondeado, undo¬ 
so: que está en ondas. 

UNDETJAR. v, n. Ondear: hacer ondas 
el agua. [[ Ondear: fkntuar sobre las 
ondas, molerse una cosa coala agita* 
cion de las aguas. ¡ Ondear: formar 
ondas las dobleces de alguna cosa 
Ondear: moverse de un lado y otro 
lo que está en el aire. 

UNDETJARSÈ, v, r. Ondearse, balan¬ 
cearse. 

UNDETJEDÓ, ORE, s. Ondeador, 
ondeante: lo que ondea ó hace on¬ 
das, 

UNDJSUNÀNT, adj m.y f. poct. Un- 
disonante, undísono: se aplica á las 
aguas que suenan á beneficio de Jas 









UNG 

ondas, 

UN DOS, OSE, a 11 j, Undoso; que tiene 
ondas ó las buce. 

UNDULAD, A DE, p. p. de Undular. 
Ondeado. 

UNDULAR, v. n> Ondear; formar 
ondas. 

UNDULECIÜ, s. f. lis. Und ulación; 
movimiento circular que adquiere 
un líquido por el impulso de otro 
cuerpo. |1 poer. Undulación; movi¬ 
miento ó manera de ondas que hacen 
los vestidos, cabellos, etc. 

UN DU Ll.TÜRI, ÒKIE, adj. Undula- 
torio: que ondea ó forma ondas, 

UNB1RUMANCIE, s. L Oneiroman- 
cíj: el arte de nd i vinar pur hs inter¬ 
pretación de los sueños, 

UNENIMIDAT, s* f* Unanimidad, 
conformi dad, concordia: la igualdad 
de pensamíenioS. 

UNEROS, OSE, adj. Oneroso: que in¬ 
cluye gravamen ó es á cargo. || One¬ 
roso, gravoso, molesto, pesado, enfa¬ 
doso* 

UNETJAR, v. n. V, Undi-tjau. 

UNGID, IDE, p. p. de Ungir, Ungido, 

! s. m Ungido: la persona elegida 
para rey y signado con el oleo santo. 

Ungido; se dice por antonomasia 

de Jcsu-Crísto, \ S* ungid de N >stru 

Señó, fr. El ungido del Señor 
/ 

UNGIDO, s m* U ngidor: el que un¬ 
ge. 

UNGIM ÉNT, s L m. Ungimiento, un¬ 
ción. 

UNGIR, v, a. Ungir: signar con los 
santos oleos á personas de dignidad, 
como reyes, obispos, etc. 

UNGLA DE, s* f. Uñada, uñarada, ara¬ 
ño: pequeña herida hecha con la uña. 


UNG otq 

i |¡ Uñada: señal hecho con la uña, 

• UNGLASSE, s, f. aum. de Ukgle. 
U ñ Liza* 

UNGLE, s. f, Uña: sustancia cornea 

> 

que cubre la pane superior de la es¬ 
treñí idad libre de lo; dedos, ¡ Uña, 
garra: b parte dura, carnes, puntia¬ 
guda y encorvada que tienen en Ja 

est remi dad libre de tos dedos los a ni- 

« 

males de rapiña, ¡] Uña, casco: la par¬ 
te dura de los pies del caballo, asno, 
etc. |¡ Uña: especie de costra dura que 
se forma en las ulceras de las bestias. 

| Uña: parte cortada del tronco de 
los arboles que se inclina á la raiz. 
|| Uña, escrecencLi: tumor duro que 
cria sobre los párpados, jj Uña, pi¬ 
co de loro ó de papagayo: el extremo 
o punta de cada brazo del ancla. [[ 
bou Uña: especie de mancha que 
hay en la pane inferior de los péta¬ 
los de algunas flores, i Hg, Uña. uñas: 
la inclinación o destreza en robar ¡i 
Ufigle d 1 ase, Uña de asno ó cepa de 
caballo: planta, |j Uugle de ga t Uña 
de gato: especie de madera. [| I ngle 
de quevall Tusílago: planta, ¡¡ Clevar 
g ungle, fr* Hincar ó meter la uña. 
¡| E r ungle, ni, sdv. A U aña, ro¬ 
bando* |] E ungle de quevall, m. adv* 
A uña de caballo, à todo escape* ¡[ 
Fér correr s 1 tingle, fr* Raspar, ro- 
bar, ir á la raspa. || Gént d* ungle, tr. 
Ladrones. || Llarch d' ungles, fr. 
i U ñoso, la A ron. || Men; arsé ses un - 
gles, ir. Comerse las uñas, |! Rebessar 
ses ungies, fr. Desuñar. jj Sér à' un¬ 
gles llargues, fr. Ser ladrón. |¡ Alus¬ 
trar ses ungles, fr* Mostrar las uñas, 
enseñar los dientes, ser poco afable* 
j Tenir ungles, fr, Tener uñas, ser 
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hábil, |¡ Trèurer ses ungles, fr. Sacar 
lasur.as, valerse de toda su habilidad, 
li Ungles emunt, esgr. Tercio. |! i n¬ 
gles evail, esgr. Cuarta. 

UNGLE, s. m. Uñera: carnosidad que 
se cria junto á la uí*e y uña que se 
mete en la carne y causa gran dolor. 

L N G L E T E , s, 1 , d i ni . d e U >g le U íi i * 
ta. unuela. 

UNG LÒT E, $ f. a um, de ü nglo„ V, 
Unglasse, 

UNGRIE., s, f. geogr. U irgua: nacían ! 
europea que hoy forma parte del ¡ 
Austria. 

UNGÜENT, s. rn. farm, Ungüento: , 
especie de pomada compuesta de gra¬ 
sa y varios medicamentos, ¡| Ungüen¬ 
to: composición de varios simples 
olorosos. || tíg. Ungüento, Jaque sua- | 
viza ó atrae el ánimo ó la voluntad 
¡i Atanquía: el ungüento compuesto 
de cas viva, acure y otros ingredien¬ 
tes para hacer caer el pelo, [¡ i ngüént 
refrescant. í'erato simple ó de Gale- 
no. j] Ungüént , e el toe o de metmns. 
Ungüento de altea, || Ungüént rusad. 

Poma Ja rosada, U,ngüéní groe U n- 
gÜenro amarillo. 

UNGtí ENTA RE A RIE, ad j* U ngüeti' 
tari o; que pertenece a los ungüentos 
ó Jos contiene. J¡ s. m Ungüentarlo: 
d sido donde se guardan los ungüen¬ 
tos. 

UNGÜENTÉ, ÉRE, s Ungüentarió: 
el que hace ó vende ungüentos sin : 
ser farmacéutico. 

ÜNÉ3UERU, ERE, s, y adj. V, Hln- 

UNIBBLE, adj, m, y f, Unible: que 
puede unirse, 

MC, !QUE¡ adj, Un ico, so ’ o: que 


UNI 

i* 

na hay otro, j¡ Unico, preciso, nece¬ 
sario. || Único, singular, especial: 
que es raro y estélente en su especie. 
UNICORN, s. m Unicornio. V. Eu~ 
córn, |¡ Unicornio: piedra amarillo- 
cendmsa parecida a] cuerno 
UNID, IDE, p. p. de Unir. Unido. 
UNI DAT, s. f. Unidad: la calidad de 


lo que es único ó solo. |] arit. Ani¬ 
dad: el principio ó fundamento de la 
numtracíon. ]] Unidad, unión, con¬ 
formidad. [| Unidad: el número uno 
opuesto a la prularídad, que son dos 
ó mas. :| Culumne d J unidats Colum¬ 


na de unidades: la primera de ]a de¬ 
recha de varios números colocados 
para sumarse |[ Unida! simple. Uni¬ 
dad simple ¡j Unidat de deserte. Uni¬ 
dad de decenn: diez. ¡| Unidat de cen~ 
lene. Unidad de centena: ciento. || 


Un i dat q uetó ligue. U n i d a d católica: 
la unión ó conformidad de todos los 
católicos, || A r o teñir unida!, fr. No 
tener unidad, no ir todos á una, 

UNIDEM.ÉNT, adv, de m Unidamen¬ 
te, con unidad, 

UNIFICAD, A DE, p. p. de Unificar. 
U niílcado. 

UNIFICAR, v. a. Unificar, unir, reu¬ 
nir: de mochas cosas hacer una, 

UNI FIE ARSÉ, v, i. Unificarse, unir¬ 
se, 

UNIFIQUECIÜ* $ f. Unificación: la 
acción y el efecto de unir ó unirse. 

UNIFIQU EDO, ORE, s. Unificador: 
el que unifica. 

UNIFORME, j d¡. m. y f* Uniforme: 
que tiene una sola forma. || Unifor¬ 
me, conforme, concorde, acorde: que 
está de acuerdo, j¡ Uniforme, confor- 

ni pj recid o z r V€¡ nre- que c* ig ral 








UNI 

ó se asemeja. ]] s. m. Uniforme: el 
vestido especial que distingue á los 
de un cuerpo 6 establecimiento* 
UMFORMEMÉNT, adv, de m. Uni¬ 
formemente, con uniformidad, 
UNIFURMAD, ADE, p. p de Um- 
fu rm ar U n i fo rni u do 
UNIFUKMÀR, V a. U n¡formar: po¬ 
ner uniforme ó hacer cosas conformes 
ó parecidas. 

UNIFURMARSÈ, v. r. Uniforma:se. 

ponerse uniformes ó conformes. 

UNIFURMIDAT. s, f. Uniformidad, 

conformidad, igualdadad, semejanza. 

UNIGÈNIT, íTE,adj, Unigénito: que 

es hijo único [| Unigénito: por amo- 

nomasia se dice de Jesucristo. 

* 

UNIO, f. Union: la acción y el efec- 
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! nirse, asociarse, |] Unirse, mezclarse, 
incorporarse, ¡| Unirse, concertarse, 
convenirse, j] Unirse, aliarse, confe¬ 
derarse. ¡| Unirse estretemént, ir. 
Unirse estrechamente, entrañarse. 

UNlRUSCÜPi E, s. f. Oniroscópia, V. 
Uneirujiakcie. 


UNISSO, s. m mus, Unisón, unisono: 
el acorde de voces ó sonidos por un 
mismo tono. 

UNÍSUNANCIE, s. f. Unisonancia: la 
reunión ó concurrencia de voces ó 


instrumentos unísonos ó en un mis¬ 
mo tono. |¡ Unisonancia: la persisten¬ 
cia de un orador en el mismo tono 
de voz. 


UNÍSSUNU, UNE. adj. Unísono: que 
tiene un mismo sonido. 


to de unir. ¡| Union, unidad, concor¬ 
dia 3 conformidad. || Union, incoipo- 
ración, mezcla. j| Union, alianza, con¬ 
federación. j| Union, conexión, e i la¬ 
ce, coordinación. [| Union, ligazón, 
trabazón, ligamiento. Union, vín¬ 
culo, yugo, coyunda, matrimonio, || 
Union, correspondencia, amistad. [ 

Union, cicatrización 

UNIIVERSUNAL, adj. m. y f. Uni¬ 
personal: que consta de una sola per¬ 
sona. 

UNIQUEL, s* m* Quique, ónix, oniz, 
oniche, ónice: la piedra ágata blanca 
con manchas negras. 

UNIQU EMENTA adv.de m. Unica¬ 
mente, solamente. con unidad. 

UNIR, v. a, Unir, juntar, adunar, uni¬ 
ficar: reunir dos ó mas cosas entre sL 
[| Unir, trabar, enlazar. || Unir, mez- 
cInTj. incorporar [¡ Unir, adherir, ci¬ 
catrizar. |j Unir, conciliar. 

ÜNIRSÉj v. r. Unirse, juntarse, reu-* - 


UNITARI, ARIE, adj. Unitario: que 
de den de ó es partidario de la unidad. 

UNITIU, IVE, adj. Unitivo: que une 
ó tiene la propiedad de unir. 

UNI VAL VU, ALVE. adj, hist nat. 
Univalvo: que tiene uua sola valva ó 
concha, 

UNI VÈRS, ÉRSE.adj. Universo, uni¬ 
versal: que comprende u todos. || s, 
m. Universo: el mondo entero ó el 
conjunto de todas lascosas creadas. 
L T niverso: en sentido más limitado, 
el globo terráqueo ó la tierra. 

UNIVERSAL, adj. m. y f. Universal, 
tota]; que lo abraza iodo. ¡| Universal, 
general: muy común |j Universal: se 
dice de un hombre de vastos cono ci¬ 
mientos* ;¡ Universal: que se estiende 
al universo. 

UNIVERSALMENT, adv. de m. Um¬ 
versalmente, de un modo universal. 
UNIVERSELIDAT, s a f. Universali¬ 
dad: la calidad de lo que es uaiver» 
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sal." Universalidad: la generalidad 
de conocimientos en todos ios ra- i 
mos, 

UNIVERSELÏSSIMJM E T adj.aup. de 
Universal Uníversalísimo* müvuni- 
vemh 

UN 1 VERSE LISTE, s, m* Universa- 
lisia; d sectario de que iodos se sal¬ 
ven* 

UN 1VERSSIDAT, s t. Universidad: 
el conjunto de todas las cosas creadas 
¡[ Universidad: ei cuerpo de profeso¬ 
res para la enseñanza pública de Ijs 
ciencias y artes. U ni vertid a X: el 
e.difiecio ó sitio donde concurren los 
profesores y discípulos part la ense¬ 
ñanza. || Universidad: el ay unínmien¬ 
to ó Comunidad de cada pueblo. |¡ 
Universidad: el conjunto de pueblos ; 
en confederación, [[ Universidad: la 
sociedad, ó comunidad en que muchos 
están ï asemos, ya respecto de su ofi¬ 
cio, ya por al ¿¡un fin particular 

UNIVERSITARI, ARÍE, adj Uni¬ 
versitario; que pertenece ¿ la univer¬ 
sidad, 

UNIVUC, UQUE, odj Unívoco; que 
tiene la misma sr^njficuciom |j Uní¬ 
voco semejante, parecido. 

UNI\ UCAD, ADE, p* p de Univ ti- 
carse Univocado, 

ÜNIVUCARSÉ, v r . Univo :arse: ser j 


UNT 

UNSE, s. h Onza: uid j una de las par¬ 
les en que se divide la libra; >ean 12, 
ib, me. || Un ve d‘ ór, Ünzc de oro, 
doblen de d ocho. Peser per un$es¡ 
fr. Oncear |] Per tinse: t m. adv. Por 
onza?, onza á rjnz.i¡ escasamente, en 
pequen s caniEUdes. 

UNSET, s. ni, dim. de Onm\ Oser no: 
pequeño oso 

UNSETE, s. f. dim. de Unsk. Onzica, 
onziia* 

UNSETJáR, v. a. Oncear. pesar, ven¬ 
der ó dar por onzas, 

UNT, s. m. Unto; toda clase de mate¬ 
ria crasa para untar. [| Grasa, prin¬ 
gue, |] Pringue: ki porqueria que se 
p: ga á la ropa ú otra cosí, Unt de 
ht>s\ vt? s fr. Unto de Méjico ó de rana: 
dinero para sobennar. 

UNTAD, A DE, p p. de Untar. Unta¬ 
do. | adj\ Untado, grasicnto* pringo¬ 
so, lardoso, sucio. 

UNTAR, v a, U ntar: extender una 
co:a crasa sobre 01ra || Untar, ungir, 
¡¡ Untar, corromper, sobornar. ¡| Un~ 
ir ¡ieugereméní } fr, Em re untar. [ 
l ntar ses mans } ir. Untar el cairo ó 
las mlinos: dar dinero ó hacer r cíalos 
pira conseguír algun objeto. [ f ntar 
se liane d y olí , fr. Encorrear, 

UNTARSE, v, r. Untarse: mancharse 
í n voluntaria miente con un 1 sjstiincÍM 


unívoco, dar á varias cosas una mis 
ma voz ó significación 

UNTVUQUECJÓ, s. f U nUnen :íon: 

Ja acción y el efecto de univocarse* 

L N 1 V U Q U E M K N !, y d V. de m ü n í - 
vosamente, con un i vocación, dr ¡m 
modo unívoco. 

UNOS, OSE, adj. Undoso: que hace 
ondas. 


cr isa, |! UiH-irse; quedarse con algim 
dinero ú erns cosas que no son pro¬ 
pias 

lj NTEM ENT, s, m V. U nt c r k. 

UNTET, s* m. d 1 rn. de Unt Uivucü, 
unidlo. Hereri un ets , fr Haber 


umicos, albricias ó . Igun 
UNTÓj s* m Unto. V. U:; 


¡ egaio. 

r. y Fér un- 


tons , fr. Hacer unios. 


i 
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UNTOS, OSE, aJj limoso, untuoso, 
viscoso; que es de sustancia crasa ó 
grasicnta* 

U X I l LUGÍE, s, f. Ontologia; la par¬ 
le iie la metafísica que irau del ser 
en general. 

UNTURE, s f. Untura, untadura, un^ 

! 1 

iamiento: la acción de untar. |j Untu¬ 
ra, uníadura; la sustancia con que se 
unta. [ med Untura, linimento* 

UNTUSIDAT, s. f. Untuosidad; h 
propiedad de lo que es untuoso. 

U N U M A N S1 E, s. f, O [ 1 o m n n ci a: el a r- 
te de adivinar la buena ó mala ven¬ 
tura por medio del nombre. 

UN UM El UPÉ lFE s, f* Onomaropey a: 
la figura que se comete cu rindo se in¬ 
venían nombres para cosas q-re no 
lo tienen ó lo llevan impropio. 

UNZft, ENE. ad¡ Onceno; el número 
ordinal Je once 

UÑÉRU. s. ni* Uñero. V, U ng lú. 

UPAC. AQUEp adj, Opaco, oscuro, 
sombrío J Opaco; que impide el pa¬ 
so de la luz hg, Opaco, triste, me 
bucólico, 

.-■? * 

UPAL t s m. Opalo, V, Oprlií. 

UPCIÜ, s. f. Opción: la facultad ó ac¬ 
ción de optar o elegir. 

UPE, ímer]. Aúpa, upa: palabra usa¬ 
da pera dar valorá los niños á que 
se levanten, j¡ íam. Tono, pro, fastuo¬ 
sidad. ¡¡ Cént d' upe, fr Gente de pro, 
de tuno* de importancia* !] Fér upe, 
fr. Levantarse, upar. 

UPECIDAT, 5 * te Opacidad: la cali¬ 
dad de lo que es opaco ó no ,iene 
transparencia, 

UPERA BRLE, adj m. y f, Opere ble; 
que puede operarse ú obrarse, 

UPERAD, A DE, p* p. de Upisrar, 


Operado* 

UPERÁR, v ( a, cir. Operar: hacer ope¬ 
raciones quirúrgicas, jj v. n* Operar, 
obrar: producir el debido efecto, 

UPERA 1U T A RIE, s Operario, obre¬ 
ro, trabajador, jorn itero. |J Operarlo; 
el religioso destinado a cuidar en ter¬ 
mos 

UPE R ARSE, v. r, Operarse; hacerse 
la operación. 

U PERECIÓ, s. f, Operación: la acción 
de obrar ú operar, |¡ Operación* d 
efecto de obrar, como los remedios 
hacen buena operación. || cir.. Opera¬ 
ción: la acción de abrir* cortar ó se¬ 
parar alguna pane del cuerpo ]| Ope¬ 
ración; el trabajo que se practica en 
algunas preparaciones químicas, físi¬ 
cas, etc [¡ pL Operaciones; las obras 
ó acciones buenas ó malas Opera¬ 
ciones: los actos ó funciones del en¬ 
tendimiento. 

UPEREDÓ, ORE, s. Operador, ope¬ 
rante; el que opera* 

U PF RETI U t I VE, adj. Operativo, ac¬ 
tivo: que obra ó hace su efe cío. 

U PIAD, ADE, adj, Optado, opiato; que 
es tul compuesto con el opio-, 

U PIATE, s* f, Opiata: medicamento 
comp testo de opio y otros ingredien¬ 
tes, 

U PILAD, ADE, p. p, de Ufilar, Opi¬ 
lado* 

U PILAR, v a. Opilar: obstruir, cer¬ 
rar ó upar las vías ó conductos por 
donde pasan los humores del cuer¬ 
po* 

UPILARSE, v f. Opilarse* 

UPILEOÓ, 3 * f* Opilación; obstruc¬ 
ción; el embarazo délas vías por don¬ 
de circulan los humores* [¡ Upuleciú 
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de se mèlse. Bacera. 

UPILETÍU, IVE, adj, Opilativo, obs¬ 
tructivo: que opila ú obstruye ó es 
capaz Je opilar 

L PIN ABBLE, adj. m. y f. Opinable, 
pioblemático: que puede opinarse ó 
sostenerse, 

UPINÀD, ADE, p. p. de Upünáií. Opi¬ 
nado, 

UPINAR, v. a Opinar, juzgar: tener 
opinión, ¡i Opinar, pensar, discurrir, 
I Opinar: dar su voto, decir su pare¬ 
cer. 

UPINARSÉ, v, r. Opinarse, 

UFINIÓ* s, f. Op inion, parecer, j uïcïo, 
dictamen, ¡| Opinión, reputación, re¬ 
nombre, fama, [j Opinión, dogma, 
secu ? partido, || Emir emb upiniam, 
fr. A ndar en opiniones ó pareceres. 
Eguefad c e séue upiniá, fr. Asido 
ó aferrado *. su opinión, [| Fér upi- 
kzQj fr. í ;er opinión, ser persona 
de autof Dd ó valimiento, [| Teñir 
en 6ó?í¡? ) maie upiniá 4 fr. Tener en 
buena ■ nala opinión. 

UPIN T OSE, adj, Opinad or, opi¬ 
nante: que abunda en opiniones* 

UPINIUNETE, s* f, dim. de Opinió. 
Opin iondlU, opinioneita, 

UPIPERU, ERE, adj. Opíparo, esplén¬ 
dido, abundante, suntuoso; se aplica 
á los festines y convites. 

U PRESSIÓ, s. f. Opresión, sujeción, 
esclavitud. ¡¡Opresión, violencia, mal¬ 
trato. |¡ Opresión, miseria, sufrimien¬ 
to, necesidad. f| U pressió de cor. 
Opresión de pecho, ahoguío, apretu¬ 
ra de corazón* || Llev&r S J upress¡ó $ 
fr. Desoprimir. 

UPRESSIU, IVE, adj. Opresivo: que 

oprime ó puede oprimir. 


UPU 

UPRESSIUNETE, s f* dim, de Upr,<> 
sseó. Opresioncüla, leve opresión, 

UPRESS!VEMBNT, adv. de ril. Opre¬ 
sivamente, con opresión 

UPRESSÓ, ORE, s Opresor; el que 
oprime 

UPRIMID, IDE, p p, de Uprimir. 
Oprimido, opreso. || adj. oprimido, 
apretado, estrecho, comprimido, pre¬ 
mioso. 

UPRIMIR, v. a. Oprimir, comprimir, 
apretar. ¡| Oprimir, afligir, agoviar. || 
Oprimir, angustiar P cargar. ¡¡ Oprimir 
atropellar. 

UPRIM1RSÈ, v. r. Oprimirse* 

LIPROBI, s. m. Oprobio, infamia, ig¬ 
nominia, afrenta. || Oprobio, mise¬ 
ria. 

UPRUBIOS, OSE, adj* Oprobioso, 
deshonroso, afrentoso, disfamante, 

UPTAD, A DE, p p* de Uptar, Opta¬ 
do. 

UPTAR, v* a* Optar T escoger, elegir. || 
Optar, aceptar, adquirir: entrar en 
posesión* 

U PTARS1Ï, v. r* Opta rse, escogerse. 

U PTECIÓ, s, f. Optación; 3a acción de 
optar* 

UPTETIU, IVE, adj. Optativo, desea¬ 
ble; que opta ¡j Oblativo: modo en la 
conjugación de los verbos que empre¬ 
sa el deseo de alguna cosa. 

UPTIM1SME, s. m. Optimismo: el 
sistema filosófico en que se cree que 
todo es para bien ó para lo mejor* 

UPTIMISTE, s. m* Optimista: el que 
es partidario del optimismo* 

UPUGNAD, ADE* p, p, de Upugnar. 
Opugnado. 

UPUGNAR, v, a. Opugnar; oponerse 
con fuerza y violencia, [j Opugnar, 
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UPÜ 

impugnar, contradecir, 

UPUGNARSÈ, v, r. Opugnarse, opa- i 
nerse, 

UPUGNECIÓ, s.. f, Opugnación; opo¬ 
sición violenta, j Opugnación, im¬ 
pugnación. 

Ü PUGNE DO, ORE, s, Opugnador: el 
que opugna, |' Opugnador, contrario, 
opositor, 

UPULÈNCIE, $* í. Opulencia: poder, 
riqueza, abundancia de bienes. 

UPULÉNT, ENTE, adj. Opulento: 
que es rico, poderoso. 

UPULENTÍSSÍM, IME, adj. sup. de 
UprLÉhT, Opulentísimo* muy r pu^ 
lemo, 

UPULÉNTEMÉNT. adv.de m. Opu- 
lentemente, con opulencia* 

UPUPÒNEC, $. m, Opopó naco, opo- 
pónace: sustancia gomoresinosa sa¬ 
cada de una zanahoria del mismo 
nombre. 

OPURTÜ, UNE, adj Oportuno, pro- 
pío, conveniente: que es a proposito. 

UPURTUNEMÉNT, adv. de m. 
Oportunamente, con oportunidad. 

UPURTUNIDAT, s f, Oportunidad, 
conjetura, sazón; ocasión oportuna, 

[| Emb upnrtumdat s adv. de m. Con 
oportunidad, oportunamente. 

UPURTUNÍSSIM, IME, adj. sup, de 
Upuktú. O pon un ísimo, muy opor¬ 
tuno, 

UPÜSAD, A DE * p. p. de Upusau. J 
Opuesto, || adj. Opuesto, enemigo, | 
contrario. |j Diemetralméni upusad, 1 
ir. Diameiralmenie opuesto, frente á 
ít en te. 

UPUSARj v a* Oponer, impedir; po- 
rter obstáculo ó impedimento. ¡| Opo- 

i- 

ner ? objetar, contrariar: poner razo¬ 


nes en contra. 

UPUSARSÉ, v. r. Oponerse, resistir¬ 
se: no acceder, || Oponerse, comba ■ 
tir: hacer la contra. ¡I Opo nerse; po¬ 
nerse en oposición ó cara á cara. ¡| 
Oponerse, pretender, solicitar; hacer 
oposición á alguna cátedra ó desti¬ 
no* 

UPÚSCUL, s, m, Opúsculo: escrito 
corto y compendioso. 

UPUSCULET, s, m, dim.de Urms- 
cl:l. OpnscuÜco, opusculíllo, opus- 
culito* 


UPUSICK ), s í. Oposición, contrarié 
dad, resistencia, j| Oposición, Opug¬ 
nación, contradicción. [, Oposición, re 
pugnaneis. j| Oposición, obstáculo, es 
torbo, embarazo, jj Oposición: concur 
so de pretendientes á un empleo, cá¬ 
tedra, etc. [| asir. Oposición: aspectc 
dedos planetas qui distan i8q" une 
de otro. [| lor. Oposición: procedi¬ 
miento contra los intereses de otro 
l. PUSITQ, QRE t s, Opositor: el q-ií 
se opone. || Opositor, concurrente, 
competidor, contrincante: el que ha¬ 
ce oposición á una cátedra. 

■ F 

LJQIÍE, ERE, Ansurero: el que guar¬ 
da ocas. 

t 

UQU ESIO, 5 . f. Ocasión, opon u n i dad. 
momento oportuno. [¡ Ocasión, cau¬ 
sa, motivo. || Ocasión, peligro, riesgo, 
es posición, [[ E báñe uquesló, m, adv, 
A buena ocasión, ii tiempo. ' Egue - 
/ur uquesió pes quebeis, fr. Asir la 
ocasión por los cabellos ó por la me¬ 
lena. jj No pèrdrer uquesw, ir* Nc 
perder ocasión || Quí lléve rt 1 uq ueste 
lléve de pecad, reír* Quien quita la 
ocasión quita el pecado* |¡ ÏP uquesió 
fá pecar , fr* En arca abierta el justo 
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peca. ¡I S r uquesiófa e ï üairc, fr. La 
ocasión hace el i ah ron, Si vé Y 


w^mís/ó* fr. Sí se presenta la ocasión. 
UQUESIUN AD f A DE, p. p. de Uqüe- 
síunar. Ocasionado, aJj, Qjlssí aña¬ 
do, provocativo, inquieto, pendencie¬ 
ro: que ocasiona ó promueve, 
UQUESIUNAL, adj m y f. Ocasio- 
nal; que da ocasión ó motivo, 

UQU ESI UNALMÉN T, *dv. de ni. 
OcíisI on j 1 m en te, casualmente, po r 


ocasión. 

UQU ESI UÑAR, v, a. Ocasionar, cau¬ 
sar: da 1 ocasión ó motivo, [| Ocasio¬ 
nar, acarrear, [| Ocasionar, escitnr, 
mover, promover, ' Ocasionar* es po¬ 
ner: poner en peligro. 

UQUESIUNARSU, ve r. Ocasionarse, 


causarse, promoverse. 

UQU ESI UNEDÍSSIM, I ME, adj* sup, 
de Uquksiunad. Ocasionadísimo, muy 
ocasionado. 

UQUESIUN EDO. ORE, Ocasionador, 
causador: el que ocasiona ó Ja moti¬ 


vo, 

UQÚ-ESI-UNETE, s, f. dím. de Uqlí> 
sió, Qcasioncilla, ocasiónala. 

URA, s. m.geogr, Oran: ciudad de Ar¬ 
gelia en África. 

URáCLE, s. f. Oráculo: entre los cris¬ 
tianos, la palabra de Dios y de ios 
Apóstoles, |¡ Oráculo: la contestación 
ambigua que daban los dioses del pa¬ 
ganismo. |¡ Oráculo: el ídolo que con¬ 
sultaban los gentiles y el sitio donde 
lo ejecimb'in [[ Oráculo: la persona 
á quien cónsul farros por su mucha 
sabiduría, || Pt raule ■ F úrdele t fr. 


Palabras de oráculo: respuestas oscu¬ 
ras y ambiguas, 

URACU, s. m * anal, Uraco, uracho: 


URA 

conducto membranoso que de la ve- 
giga sale por el ombligo con el cor- 
don umbilical. 

U RÁCUL, s. m, V, Uiuole. 

U R A D ? A DE, p . j 1 * de U :<a r O r ad o , 
rezado 

URA DE, s, f. Orada, dorada, dorado, 
doradilla: pez de mar. Y, Di:badk. 

URAL, adj. m* y f Oral: se aplica á lo 
que esprésamos con la boca ó de viva 
voz. || Oral; especie de velo que usa 
d Papa. [| Tr edició uval , fr. Tradi¬ 
ción oraL 

r 

URANE, s. f Lasaña, oreja de abad, 
fruta de sartén: especie de hojuela 
frita, hecha de ha tina de trigo é hte¬ 
ma de huevo t con azúcar ó miel por 
encima. 

ORAR. v. a. Orar, perorar, arengar: 
hablar en público |j Ciar, rezar: ro¬ 
gar á Dios. |¡ Orar, pedir, suplicar. 

URARSÈ, v. r. Orarse, rezarse. 

URAT, s. m. Orate, loco, insensato. || 
Case ci tiráis . Manicomio, tusa de 


orates. 


IJRATJE Sí m. Aire, viento ¡) Tiem- 
po: el estado de la atmósfera. f Ora¬ 


je: mal tiempo, Fér uratje, fr. Ha¬ 
cer viento, || 1 7 ra tje fresc, fr. Vi e n 1 o 
fresco. I] Uratje de iérre, fr. Terral. 
Uratje ufe a sin y fr. Aire ofensivo. 


UREA, ANE, adj. Urbano; que es pro¬ 
pio de U ciudad* j| Urbano, atento, 


cortés, || n. p m. 


U rbimo. 


Milicie 


urhane. Milicia urbana ó de la ciu- 



URRANEMÉNT, adv. de m. Urbana¬ 
mente, con urbanidad. 


URBEN[DAT, s. f. Urbanidad, civili¬ 
dad, cortesanía, comedimiento, finu¬ 
ra, política* 















URO 

URBEN ÍSSI M, IME, adj, sup de Ur- 
b,\ Urbanismo, muy urbano. 

ORBICULAR, adj. m. y f. Orbicular, 
circular, redondo. 

URGI. INE, adj. O reí no: que pertene¬ 
ce ul hiberno, á la muerte ó á Li os* 
curidad. 


URDENAD, ADE, p. p> de Urdenael 
O rdenado. 

LI R D E N A DEME N T, adv, de ni. Or¬ 
denada mente. con orden, 
URDENáNDU, s. m Ordenando, or¬ 
denante: c! q cc se presenta a orde¬ 
na! se ó recibir órdenes sagradas, 
URDENaNSE, s, f. Ordenanza, orde¬ 
nación, mandato, disposición, [| Or¬ 
denanza, reglamento, ley, es: ñuto: 
arreglo que se manda observar espe¬ 
cialmente pora d gobierno y direc¬ 
ción de algun ramo. ¡| s. m. Ordenan¬ 
za; soldado oispuesto para órdenes y 
avisos, Jj Estar a' urdemnise, fr. Es¬ 
tar de ordenanza. ¡¡ Fér F urdañan- 
se, fr. Servir de ordenanza. 
URDENANT, p. h, da l rdenar, Or¬ 
denante, ordenador: que ordena, ¡¡ s. 
m 4 Ordéname, ordenando. || geruud. 
Ordenando. 


ORDENAR, v. a. Ordenar, arreglar: 
poner en orden. ¡¡ Ordenar, mandar, 
imponer. ¡¡ Ordenar, decretar, dispo¬ 
ner |! Ordenar, encaminar, dirigir. ¡¡ 
Ordenar, prescribir, recetar, ¡j Urde- 
ti..;: dar órdenes sagradas, 

U R1) E N A RS E, v, r O d e a r s c: to m :vr 
órdenes Ordenarse, arreglarse, po¬ 
nerse en ó rde n 

URDeNECJO, s t Ordenación, or¬ 
den, disposición, arreglo '' Ordeno 
don; la acción de ordenar ó conferir 
órdenes. 
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URDEN EDO, ORE; s. Ordenador: e! 
que ordena. 

URDENEMÉNT, s m. Ordenamien¬ 
to, ordenanza, ordenación* pragmáti¬ 
ca, ley,, estatuto, orden superior. 
URDEN ETÏU , ! VLN adj. Ordenativo: 

que pertenece al orden. 

URDIAT, s. m Hordiate: agua de ce¬ 
bada . 

1 URDID, IDE, p P . de Urdir. Urdido. 

’ s. m* Urdimbre, urdiembre: el con¬ 
junto de hiles que puestos al telar 
sirven de base á la tela. 

URDIDO. ORE, s. Urdidor; el que 
urde ¡| s, m, Urdidor, urdidera, mo¬ 
lino: instrumento para urdir, 

U RDIDURE, 5 . f. Urdidura; la acción 
y el efecto de utdir. 


URDIM. s. m. V. Urdid, 

URDI NAL, ádj m, y í. Ordinal; se 
aplica á ios nombres que indican el 
orden y colocacian de las cosas. 
URD1NARI, A RIE, adj Ordínuno, 
frecuente: que sucede á menudo, | 
Ordinario, vulgar; que es de poca es¬ 
tima [¡ Ordinaria, grosero, común; 
que tiene poco valor. |¡ s. m. Ordina¬ 
rio: el carrerero ó iragineiu que va 
frecuentemente de una pane á otra. 
[| Ordinario: el gasto de cada día. || 
Ordinario, menstruo, m emir unción, 
¡í Ordinario: el vicario eclesiástico, 
ci j jez Je r A instancia, etc, D 1 r*r- 
í in. ri, rn, adv, De ordinario, ordi- 
n j r¡Límente. ¡¡ Lu més urdínari t fr. 
Lo mas ordinario y grosero, lu mas 

vil v soez. 

-■ 

URD1NARIEMÈNT, adv. de m,Ord¡- 


u.i i i nenie, comunmente,, 
mente. ¡| Ordinari amen re, 


regular - 
grosera¬ 


mente, de una manera ordinaria, 
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URDIR, v. ;i. Urdir: disponer los hi¬ 
los en el urdidor pura ponerlos en el 
telar* |¡ fig. Urdir, tramar, forjar, pro^ 
yeetar, 

URDIRSÉ, v, r H Urdirse, tejerse, |¡ fig. 
Urdirse, tramarse, 

U RDUN AR, v„ fi, Y. Urdenar, 

UREÁB, A DE, p, p, de Uiíear, Ore¬ 
jeado [[ ad¡, Orejeado, instruido: ad¬ 
venido con anticipación. 

U REA-DE, s, f. Orejón, lirón de ore¬ 
jas. 

UREAK, v, n. Orejean mover ó sacu¬ 
dir 1 as o re j a s l os a n i m a l es 4 

UREASSE, s. f. aüm. de Ureií Ore¬ 
jaba, 

URECÁy 

U RECAN, s. m. Uraean V, Horeca 

jt 

URECICL s. f Oración, discurso, aren¬ 
ga. ¡i Oración, plegaria, ¡ Oración: el 
conjunto ordenado de palabras que 
es presan un pensamiento. ¡| Oración, 
proposición, enunciación, [¡ Oración, 
rezo, || Fér uredo, fr. Hacer oración, 
orar, fl Rómprer ses urecims, fr. 
Romper ¡as oraciones* incomodar. | 
Ses parís de s 7 uredo, fr. Las partes 
de la oración \\ Toc <r uredo. Toque 
de oración. ¡| Uredo de cégio Ora¬ 
ción de ciego ó de memoria, i; Uredo 
mental. Oración mental, elevación 
del alma á Dios, Urecio per f arsa 
no agrade e Dáu , ír. La zarza da el 
fruto espirando y el ruin llorando. 
Dir ses uredons, fr. Decir ó recitar 
las oraciones. 

URECIUNAL, s. m. Oracional: el li¬ 
bio de las oraciones, 

U REGI UNETE, s. f, dim. de i - recio. 
O ración ci ca, oradoncilla, orado Li¬ 
cita, 


URE 

UREDO, ORE, s. Orador: el que ar¬ 
renga en público. [I Uredo de troné. 
Predicador, panegirista, j| Es millo 
uredo es. es qui se persuadex e si 
metéx, reír. Aquel es buen orador 
que así persuade la razón, 

UREE, s f. Oreja, pabellón de la ore¬ 
ja: ternilla cubierta de piel que tene¬ 
mos, una a cada lado de la cabeza, 
para recojer mejor los sonidos. ¡| Ore¬ 
ja, oído: el órgano que percibe los 
sonidos. || Uree de sebata. Majuela. 
|| Urce de la mà ó guerxe rale. Ore¬ 
ja marina: marisco. |¡ Urees de páre. 
Orejas de cerdo; cuando están hori¬ 
zontales j| Urees d ase. Orejas de 
burro ó de pollino: cuando son lar¬ 
gas ó grandes Uree de frare. Oreja 
de monje ó de abad, sombrerillos, 
ombligo de Venus: planta, ¡| Bexar 
ses ureas , fr. Bajar la# orejas, humi¬ 
llarse. || Bufar e s' uree , fr, Soplar al 
oido, intrigar. !| Du ¿f uree , fr. Duro 
ó torpe de oído, ¡¡ Dur per s T urce, fr. 
Llevar de la oteja. |¡ Empinar ses 
ureas * fr. Aguzar las orejas. ;j Juntar 
ses urces ses bisties, fr, Amusgar. || 
Erque ufar ses urees, fr, Poner las 
orejas coloradas. || Per une uree entre 
y per s ' altre suri , fr, Entra por un 
oido y sale por otro. || Parar T uree t 
Aplicar el oído, |¡ Rómprer ses urces t 
fr. Aturdir los oídos. ] Si a lar ses 
urees, fr. Zumbar los oídos. [| Tear 
ses urces, fr. Desorejar. || Tenir bá¬ 
ñe urea, fr. Tener buen oído, ¡¡ Tenir 
ses urees e Jubar, fr. Tenerlos oídos 
dados a adobar. 

ÚREE, s. f. Urea: sustancia que se ex- 
trae de la orina y desprende amonia¬ 
co cch J 3 ■ o 


c i ï o: I i . 














URE 

UREETE, «. f, liim. de Um Orejeta, 

orejka, o rejilla, ore jira. 

URENGUE, s í Orégano: planta ro- 
màiica. 

UREÜ, s m. V, Uheetk. 

U R EQ U E N A D , A DE* ad j Huracana¬ 
do: se dice dei viento fuerte parecido 
a) hura-can. 

URÈTER, Si, m. a ñau Uréter: conduc¬ 
to' que del riñon baja á la vejiga. 

URÈTIC, IQUE. adj. Urético: que 
peí teneee á la uretra. 

U RE f'J„ s, m Oreo, aura: viento sua¬ 
ve. |j Oreo, ventilación: La acción de 
airear* 

URtTJAD, A DE, p. p. de Urhtjar, 
Oreado, aireado. ¡¡ adj. Aireado, ven* 
tilodo: espuesio al aire ó viento. 

URETJAR, v a, Orear, airear, venti¬ 
lar: poner ó exponer al aire, 

URETJARSE, v. r. Orearse, airearse: 
tomar 6 ponerse al aire 

URETJEMÉNT, s, m, Oreo, ventila- 
cion. V. Uhetj. 

URETJET, s. m. dirn. de Uratje, Ai- 
recillo, v lentecí lio, 

URETÍOS, OSE, adj. Ventoso. 

URETÒR 1 , QRIE. adj. Oratorio: que 
pertenece al orador ò á la oratoria, || 
s, di. Ora lorio. 1 capilla ó puesto reti¬ 
rado para hacer oración. , Oratorio: 
la congregación de sacerdotes funda¬ 
do por San Felipe NerL |j Oratorio: 
composición dramática para cantarse 
en algunas fundones de iglesia. La- 
rario: entre los gentiles el sitio de las 
casas destinado á adorar los diuses ta¬ 
res. 

URETOR 3 E, s. £ Oratoria, retorica: 
el arte que enseña á hacer discursos 
ú oraciones retóricas. || Uteiorie se - 


URG 929 

grade Oratoria sagrada. 

URETRE, s. f. anat Uretra, urétera: 
el conducto de la vejiga por donde se 
espele la orina, 

UREUD, Uí)E. adj, Orejudo; que tie¬ 
ne orejas. Orejudo; que tiene gran¬ 
des orejas. |¡ JSs páre < iu urmuí e s* 
ase per falte cT ure. s\ fr, Orejudo lla¬ 
máis el cerdo si burro, 

* 

UREA, ANE* adj* Huérfano: se aplica 
a los jóvenes de menor edad que han 
perdido á sus padres ó á una sola¬ 
mente, ¡¡ Don riño: el h dría no reco¬ 
gido en algun establecimiento públi* 
CO. 

URFENDAT; s, f. Orfandad: la falta 
de padres ó de uno solo || fig. Orfan* 
dad: la falta de protección ó L pérdi¬ 
da de Ja persona que podia favore¬ 
cer* 

URFÈU. s. m. mu, Grfeo; el hijo de 
Apolo y de la ninfa Callope. 

URFÍL, s m T Alfil, alfil: pieza dd jue¬ 
go de ajedrez que ¡mita al elefante* 

URGÁNfC, ¡QUE, adj. Orgánico: que 
pertenece al órgano || Orgánico, ar¬ 
mónico: que tiene consonancia y ar¬ 
monía, ¡| Orgánico: que se refiere á 
los órganos de los cuerpos y á las par- 
tes que los constituyen. j| Càs urpà - 
nic. Cuerpo orgánico ó que nene or¬ 
ganización, j| Meterle urg&nique. Ma¬ 
teria orgánica ú organizada. 

URGELL> s. m. geogr, Urgd: pais de 
Cata) uíun 

URGELLÈS, ESE, s, y adj, Urgeíés; 
que es natural de Urge! ó pertenece 
á dicho país. 

URGENC 1 E, s* f Urgencia, precisión: 

la necesidad indispensable de hacer 

1 pronto una cosa* [j Urgencia, instan¬ 
ts 







URI 


93o URG 

cia, prisa, [\ Urgencia: la falta de lo 
que se necesita pora hacer algún ne¬ 
gocio. I] Tenir urghncie* fr* Ser ur¬ 
gente, tener prisa* 

URGÉNT, p, a, de Urgir* Urgente: 


que urge, 

URGENTMENT* adv. de m. Urgen¬ 
temente, con urgencia. 

URGID, IDE, p* p, de Urgir. Urgido. 

URGIR, v* n. Urgir, precisar, ser ur¬ 
gente, ¡| Urgir: obligar por la ley. 

URG1RSÈ* v* r* Urgirse, 

■r 

URGUENE, s. m* Organero: el que 
hace y compone órganos, 

URGUENISAD, ÀDE, p p, de Un- 
guenisar, Organizado || adj. Organi¬ 
zado, arreglado, ordenado* |¡ Organi¬ 
zado: que tiene organización. 

URGUENISARj v. a. Organizar: for¬ 
mar cuerpos organizados* |¡ Organi¬ 
zar, arreglar, ordenar, |¡ Organizar: 
acordar ó atinar un órgano. 

URGUENfSARSÉ, y r* Organizarse, 
arreglarse, ordenarse* ponerse en 
buen estado. 


URGU ENISECIÓj s r f. Organización: 
el conjunto de órganos ó la reunión 
de las diferentes panes de que consta 
un ser organizado, sugeto á las leyes 
que le rigen, || Qtganizacion, orden, 
arreglo. 


URGUENISEDÓ, ORE, s. Organiza* 
don el que organiza. 
URGUENISTE, s. amb Organista: el 
que tiene por oficio tocar el órgano* 


V. Urgliené, 

URGU EN UG REFÍE, s* f, Organogra* 
fía: la parte de la botánica que trata 
de los órganos de las plantas. 
URGUENUL i GÏE, s. f* Organología: 
la parte de la anatomía que traía de 


los órganos. 

URGUET* s. m. dim. de ÓtUitrv:, Or* 
ganico, oigan ilío* organíto* || Ur~ 
gneis, pl. Acordeón. 

URGULL, s* m. Orgullo, vanidad, 
presunción, soberbia. ¡| Orgullo, brío, 
ardor, viveza: prontitud eri el obrar. 

Fér bexar s % urguü y fr. Humillar, 
desendiosar, hacer b^jar los bríos ó 
la cola. I] Tenir urgüll, fr* Ser orgu¬ 
lloso, tener orgullo. 

URGÜLLOS, OSE, adj. Orgulloso, 
presumido, altivo, vanidoso. [| Orgu¬ 
lloso. brioso, vivo, activo. 

URGU LLOSEMÉNT, adv. de m. Ór- 
gullosameme, con orgullo. 

URI, s. ni Orina, orines, meados. |) 
U> ídesang. Orina desangre, || Vrins, 
pl. Orines. ¡| Bufete de s uri. Vejiga 
de la orina, ]¡ Cunductu ó cunducte 
de s' uri. Uretra [| Retenció d' uri t 
fr. Retención de orina, || Fluxedat d' 
uri fncontinencia de orina. 

URIÉNT, s, m, Oriente, levante: la 
parte del horizonte por donde em¬ 


piezan á aparecer los astros ¡ Orien¬ 
te: la parte de la tierra que corres¬ 
ponde al punto donde sale el sol. | 
Oriente: el primero de los cuatro pun¬ 
tos cardinales en que se divide la es¬ 
fera. [ Oriente, levante: el viento que 
sopla de dicho punto, |¡ Oriente: el 
nacimiento de alguna cosa, j Oriente: 
el color blanco y brillante de las per¬ 


las. 

URÍENTAD, ADE, p, p. de Urjektar, 
Orientado, 

U RIENT AL, adj m. y f* Oriental: que 
pertenece al oriente, mira ó viene de 
él. [| Oriental: se aplica al planeta que 
aparece ántes que el sol. ¡| Oriental: 
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se denomina así el primer cuadrante 
del rema celeste. |j Impbri urienfaL 
Imperio oriental ó del Oriente, que 
tenía por capital á Consiantinopla I! 
IgglesUic urientat. Iglesia de Oriente, 

URI ENTAR, v. a. Orientar: determi¬ 
naria situación relativa de cada pals 
con relación à los cuatro puntos car* 
dinales, || Orientar, enterar. 

URI EN TARSÈ j v. r. Orientarse: im¬ 
ponerse de la situación en que uno 
se halla. ", Orientarse, enterarse. 

URIFÍCI, s. m Orificio, agujero, aber¬ 
tura. ([ anot, Orificio: !a abertura de 
ciertos conductos, como vasos, intes¬ 
tinos, etc, 

URIFLAME, s. ni. V, Óríflame. 


URIGI y 

URÍG1N, s, m Origen, causa, princi¬ 
pio, |; Origen, motivo, ocasión, J] Ori¬ 
gen, nacimiento, patria ¡[ Origen, as¬ 
cendencia, familia. ]j Origen, etimo¬ 
logía. |¡ Origen, fuente: causa prime¬ 
ra, || Teñir urigin¿ fV, Originarse, te¬ 
ner origen, 

ORIGINAD, A DE, p. p. de Uriginar 
Originado. 

URIGI NAL, adj. m. y f. Original: que 
pertenece al origen, |! s, m Original, 
modelo, ejemplar. j| Original: lo pri¬ 
mero ó nuevo, de lo cual se sacan co¬ 
pias, || impr, Original; el manuscrito 
ó documento que se ha de imprimir. 

[| Persone uriginal Persona origi- 
nal. || Sebrés de bon uriginal, fr Sa¬ 
berse de buen original, 
URIGíNALMÉNT, adv. de m Origi¬ 
nalmente. con originalidad, 
URIGINAR, v, a, Originar, causar, oca¬ 
sionar, motivar; serla causa ú origen, 
URIGINAR!, A RIE, adj. Originario, 


oriundo: que trae su origen. 
URIGINARIEMÉNT, adv.de m. Ori¬ 
ginariamente, por origen, 

ORIGINARSE, v, r. Originarse, dima¬ 
nar, provenir: traer su origen. 

URIG1NELIDAT, s, f. Originalidad: 
el carácter de lo que es original. 

URÏM, s m. Urím: adorno det pecto¬ 
ral del sumo sacerdote de los judíos. 

URIMAD, ADE, p. p. de Urinal* Ori* 
nado, meado, 

URINAL, s, m. Orinal, bacinilla: el 
vaso ó recipiente para recoger la ori¬ 
na, j| Urinal del céL fam. Orinal del 
cielo: sitio donde llueve mucho, || 
Urinal de iérre. Potro, \\ Urinal de 
vidre Orinal de vidrio: vaso para 
orinar en la cama, ]| Urinal p/4* Si¬ 
lleta, sillita; vaso para hacer ios es- 
crementos sin levantarse. 

URINAR, v. a. Orinar, mear: echar 
los orines de la vejiga. 

URINARI, ARIE, adj, Urinario: que 
pettenece á la orina, |¡ Cunductu uri* 
nari , Conducto urinario. 

URINARSÉ, v, r, Orinarse, mearse: 
echarse los orines encima al mear. 

URíNEDÓ, ORE, s, Meador: el que 
mea mucho. ¡| s. m, Meadero: el sitio 
ó local destinado para mear, 

URINELETy 

URINELUTXU, s, m, dim. de Uri¬ 
nal, Ya rrillo, 

URINS, s, m, pL Orines. V, Url, 

URIÒL, s. m* Oriol, oropéndola; pája¬ 
ro. 

CRIOLE, s, f. Escaro: pez de mar* 

URIGN, s. m, Orion: constelación com¬ 
puesta de 38 estrellas* 

URISSONT, s. m. V, Hu&issqht, 

URIUNDU, UNDE, adj. Oriundo, 
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originario, nativo: que procede ó es 
hijo de.,,,. 

URLA.D, ADE, p, p, de Urla^, Orla¬ 
do. 

URLaR, v, a t Orlar; poner ó adornar 
con orlas, 

URL ARSÉ, v. r. Orí atse: adornarse 
con orlas. 

URLEDU RE, s. f. Orladura: adorno 


de orlas, 

URLEMÉNT, s, m. V. U rledure. 

U KM LTJ, s m. Aparejo, aperos, ense¬ 


res, utensilios, arreos; d armazón ó 
instrumentos de algún arte ú oficio, 
| mar. Aparejo, jarcia: enseres de 
una nave ó instrumentos de pe^c r, 
¡| Aparejo, montura; las guarnicio¬ 
nes del caballo, | Arreo, apero: los 
instrumentos de labranza, jj Aparejos, 
recados, pertrechos: instrumemos y 
útiles necer ríos para practicar algu- 


URS 

dentro del sepulcro. |[ Urna, sepul¬ 
cro; la cajita en que se coloca la hos¬ 
tia consagrada el jueves santo || Ur¬ 
na: escaparate para estatuas, |j Urna: 
caja ó jarro donde se ponen las cédu¬ 
las para tifas o elecciones. 
URNEMÉN F, s. m> Ornamento, or¬ 
nato, adorno, ¡¡ fig* Hornamento, 
lustre, honra, [| Ornamento, guarní- 
cion |j pl OrnEimento^, paramemos: 
vestiduras sagradas. 

UUNETE, s. f, dim, de Urne. Urmca, 

u rn illa, 

URN t riJLUGIE, s, f. Ornit ología: la 
pane de la historia natural que trata 
de las aves, 

URQUE, $, f. Urca: especie de fragata 
mercante* 

URQUES5UGREFÍE, ?. f. Orquéso- 

grafía: el arte que enseña la descrip¬ 
ción de la danza arreglada á la mu¬ 


ñas cosas, 

ÜRMETJ A!), ADE, p, p. de Urmet- 
jar. Apar jado. 

URMET.' R, v a, Aparejar, armar. 

¡¡ Ap ¡ar t eefuipar, provehér. 

ÜHMUrJARSÉ, v. r. Aparejarse, pro- 
veherse. 

U R N A D, A DE, p* p, d e U rnah . O r- 
na lo, adornado* 

U RN A DEM É NT, adv, de en* Ornada- 


sica. 

URQUÈSTE. s. i Orquesta: reunión 
ó conjunto de músicos que tocan y 
cantan j| Orquesta: ín parte mas baja 
del teatro donde los griegos bailaban 
V los senadores romanos se sentaban. 

URRÍ PILAD, A DE, p. p. de U a Rl PI¬ 
LA R, Horripilado. 

URRIPI LAR, v* a. med Horripilar, 
es remecer. V, Horripilar 


mente, con gracia, 

URNAR, v, a. Ornar, adornar. 
URNARSÈ, v. r, Or narse, adornar¬ 
se, 

URN A TU, s. m Ornato, ornamento, 
adorno, atavio, compostura. ¡¡ reí. 
Ornato, exornación, tío 'es: la pompa 
del lenguaje figurado, 

URNE, s. í. Urna: caja en forma de 
cofre ó ataúd, j Urna; caja colocada 


URRIPILARSÉ, v. r. Horripilarse, 
estremecerse. 

URWPÍLECIÓ, s, f. m. Horripila¬ 
ción, estremecimiento, temblor invo¬ 
luntario. 

URSAD, A DE, p p. dt Uíísar. Orza¬ 
do 

URSADEj s. f, V P Or se, j! Dañar nr- 
Saje, Ir* Orzar* 

UR3AR, v* a* mar* Orzar, pellizcar el 











URU 

viento, ir á la orza, ir alo, de lado ó 
á la bolina; dar la proa al viento na¬ 
vegando de bolina* 

% 

URSGL, s. m. Orzuelo: pequeño tumor 
que se forma en el borde de los pár 
pidos. 

ÜRSULE* n. p. f Úrsula* 

URTIGUE, s, f. Ortiga, cania: planta 
que pica al quererla cojer* |] Ortigue 
róije Ortiga roja. ¡! Urttgue meleite. 
Ortiga romana o de pelotillas |j Ur- 
t i ga d e le m a vere, E s p o n d i I o. |j Ur- 
tigu e a e ! e nía b o r, r e. A nómia e p i ti - 
di a, J¡ Ser com une artigue, ir. Ser 
áspero, ser como unas ortigas. 

URTUDÓCSÍEj s, f. Ortodoxia, cato¬ 
licismo. 

URTUDÒCSU, ÒCSE, adj, Ortodoxo, 
católico: que está conforme con la 
sana doctrina en materias de reli 
gion. 

URTU GRAFIO, TQUE, adj. Ortográ¬ 
fico: que pertenece á la ortografía, 

URTUGREFÍE, s. f, Ortografía: el 
arte de escribir correctamente y con 
la debida puntuación, para que el es¬ 
crito pueda leerse con su verdadero 
sentido. || Vrtugrefie geumhirique 
Ortografía geométrica: la que repre* 
sema el plano de un edificio ú otra 
construcción || Ortug re fie en pers¬ 
pectiva. Ortografía degradada, proyec¬ 
ta ó en perspectiva. 

U RTULUGÍÈ, s. f. Ortología: el arte 
de hablar y pronunciar bien las pa¬ 
labras. 

U RUGAD* ADE, p. p. de Urugarsé, 
Receloso, esquivo. [' Enar urugad, 
fr Ir receloso, 

URÜGARSÉ, V. r. R ecelarse, esquí- l 
varse; no estar tranquilo. 
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U RUGUE, s. f. Oruga 1 insecto perju¬ 
dicial á las plantas. j| Oruga; especie 
de salsa hecha con azúcar, miel y pan 
tostado. ¡| Urugue de pampuí. Revol¬ 
tón. || Urugue de pi. Oruga de pino. 
Té urugue , fr. Oruga le dió. 

URUGUETE j s. f. dim. de Urugue. 
Pequen * oruga, 

U RUÑÉ ULE, s. f. Golondrina: pája¬ 
ro viajador que viene por la prima¬ 
vera y se va por el otoño. || Golondri¬ 
no: el macho de la golondrina, jj Une 
urunélte no fa esíiu , fr. Una golon¬ 
drina no hace verano, 

UHL N EL LE FE, f. dim. de Urlké- 
l\ k. Golondrinicoj golondrinilio, go 
lündrirmo, 

U RV AL, s. m. Estramonio: planta que 
hace un fruto espinoso. V, Estre- 
móni, 

U RX ATE, s, f, O rehala, emulsión: be¬ 
bida refrescante. || Urxate de metles * 
Almendrada. ¡| Urxa te de pi dides . O r- 
chata de pepitas de metan, sandía, ca¬ 
labaza, etc, 

URXETETE, s. f. d¡m ( de Urxate. 


Orehatica. 

URXILLE, s. f. Orchilla: especie de 
liquen que se cria en los árboles, 

US* s, m, Uso: la acción y el efecto de 

■> 

usár | U>o, costumbre, ejercicio, 
práctica, |¡ Uso } servicio, utilidad, | 
Uso, frecuencia, repetición, || pron. 
personal. Os, vos, vosotros. || Us de 
reó m Uso de razón. Enar e s 7 zís, fr. 
Andar al uso j| E us y custum. m. adv, 
Al uso. ¡[ Fore L f us , m. adv. Desusa¬ 
damente, || Mal us. Abuso, real uso. 

[| Cada fórre té es séu u\\ fr. En ca¬ 
da tierra su uso, ¡I No per pcr 'rer $- 
us du se filóse es fus f refr. Mientras 
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anda el yago ande el uso. 

USAD» ADE, p* p, de Usar. Usado. [[ 
adj Usado, gastado, servido: que es 
algo estropeado por el uso. 

USADEMÉNT, adv, de m, Usada¬ 
mente, según el uso. |¡ Osadamente, 
con osadía, 

USÁNJC* IQUE* adj, Qzánico: que 
purifica el álito ó aliento, 

USANSE* s. f. Usanza, usaje, uso, cos¬ 
tumbre, estilo, moda. || Qui no va e 
V úsame fa mala crianse, reír. Quien 
sigue la moda parece persona* 

USAR, v. a. Usar, hacer uso: valerse ó 
servirse de alguna cosa, ¡| Usar* acos¬ 
tumbrar» practicar, ejercitar. ¡| Usar, 
gastar* emplear, consumir* ¡| Usar 
vial ó mal usar. Abusar* hacer mal 
uso* || Usar des séu dret } fr. Usar de 
su derecho* hacerlo valer, 

USARSÉ, v. r. Usarse: estar en uso. || 
Usarse: hacerse ó practicarse. Usar¬ 
se, gastarse* consumirse. j| Lu que s } 
use no s y escusa, reír. Lo que se usa 
no se escusa, 

USATJE, s m. Usaje, usansa, uso* |¡ 
Usaje; ley ó constitución de un esta¬ 
do* provincia ó ciudad. 

USCAD* ÁDE, p. p* de Uscar, Mella¬ 
do, 

USCAR, v. a. Mellar: hacer muescas. 
[[ n, p* m, Oscar* 

USCARSÉ, v, r. Mellarse; hacerse 


i 


muescas. 

USCíLAD, A DE, p. p. de Uscilar, 
Oscilado, 

USCILANT* p. a, de Uscilar* Osci¬ 
lante; que oscila. | gerund. Oscilan¬ 
do* 

USCILAR* v* n, Oscilar: moverse co¬ 
mo un péndulo en dos sentidos 


opuestos. 

USCILECIQ, s* f. Oscilación, vibra¬ 
ción, balanceo: movimiento de va y 
ven como el péndulo* 

USCÏLETÒRI, ÒRIE, adj. Oscilato- 
rio: que tiene oscilación. 

USDEFRUIT, s. m, V. Usufrcit* 

USITAD* ADE, adj Usitado, usado. 

USSAD, ADE, p, p, de Ussar. Osado* 
atrevido. j¡ Azuzado* || adj* Osado, au¬ 
daz* valeroso* decidido* 

USSAR, v. n. Osar, atreverse* tener 
valor. [[ Azuzar* irritar* exítar con* 
tra, 

USSÉLL, s. m* Pájaro, V* Ugéll. 

USSEMÉNTE, s* f* V* Üssü* 

USSERE* s. f. Osar* osario, osero: si** 
tío donde se ponen los huesos de los 
muertos, V, Bussari. 

USSET, s. m. dim* de Os. V* Husset. 

USSÍE* s. f* Usia: síncope de señoría, 
vesesa señoría* vuestra señoría* 

USSIFIGADr A DE, p. p, de Ussifi- 
carsF Osificado, 

USSIFICARSÉ, v. r. Osificarse: con¬ 
vertirse en hueso, 

USSIFIQUECIÓ* s* f. Osificación; la 
acción de convertirse en hueso las 
partes Mandas* 

USSÍVURU, URE, adj* Osívoro: que 
come huesos, 

U5SUD, UDE, adj* Osudo; que tiene 
mucho hueso ó es de huesos gran¬ 
des* 

USTAGUE* s. f. mar* Ostaga* Ustaga, 
fustaga; especie de polea ó cable* 

USTAL, s* m. Posada, hostal: casa de 
huéspedes. 

USTEGÈNIE, s. f. Qstegenia: tratado 
de la generación de los osos su nutri¬ 
ción é incremento. 
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USTEHSIBBLE, adj, m. y f. Ostensi¬ 
ble: que puede demostrarse. 

USTENSIÓ, i. Ostensión, manifes¬ 
tación, demostración, [| Fér ustensió í 
fr, Manifestar, demostrar, 

USTENSiü, IVE, adj* Ostensivo; que 
manifiesta ó ensena. 

OSTENTAD, ADE, p, p, de U STEN- 
tar i Ostentado. 

USTENTAR, v, a. Ostentar, enseñar, 
manifestar. || v. n. Ostentar, jactarse, 
vanagloriarse. 

OSTENTARSE, \\ r, Ostentarse; ha¬ 
cerse alarde, 

USTENTECIÓ, 4 . f. Ostentación, vani¬ 
dad, vanagloria, jj Ostentación, pom¬ 
pa, aparato || Ostentación; la acción 
de ostentar ó demostrar, 

LISTEN': EDO, ORE, s, Ostentador; 
el que ostenta, 

USTENTET1 lí, IVE, adj É Ostentativo: 
que hace ostentación, 

ESTEN TOS, OS I 1 ., adj. Ostentoso, 
suntuoso, magnífico; que es digno de 
ser visto, 

USTENTOSEMENT, adv. de m. Os¬ 
tentosamente, con ostentación, 

USTENTUSÍSS1M, IME, adj sup.de 
Usteíntüs, OsteniQSÍsimo, muy ésten* 
toso. 

USTENTUSÍSSIMEMÉNT, adv. sup* 
d e U st ií ntos k Mií nt , Ostentosísi m ¡i - 
mente. 

USTEUGREFÍE, s f. Oleografía: la 
pane de la anatomía que trata de la 
descripción de los huesos. 

USTEULUGÍE, s. f. Osteología; la 
pane de la anatomía que trata de los 
huesos, 

USTEUTUMIE, s, f. Osteotomía: la 
parte de la anatomía que trata de la 


UST 

disección de los huesos, 

USTÍÀ, s, m. Ostrera, ostral: sitio don¬ 
de se crian y ponen ostras, 

US ! IARI, s, m. Ostiario: el que tiene 
potestad, en virtud de las órdenes 
menores que se le han concedido, de 
admitir L los dignos en el sacramen¬ 
to de la eucaristía y esclutr á los in¬ 
dignos, 

USTíASSE, s. f. aum, de Qstie, Os¬ 
tión* 

USTIÉ, s, ni. Ostrero: el que coje ó 
vende otras. || V. Hostil, 

USTIÉRE, s. f, Ostiario; caja ó bote 
donde se depositan y conservan las 
hostias. ¡¡Ostrera; instrumento para 
coger ostras, 

USTIERIAT, s. m. Orden de ostiario: 
es el primero de los órdenes meno¬ 
res. 

USTIFERU, ERE, úáj. poet. Ostrífe¬ 
ro: que cría ó produce ostras. 

USTIETE, s. f. de Hostil* Pequeña 

% 

hostia, l dim. de Ostie* Pequeña os¬ 
tra, 

USTED, s, ni dim, de Òstie, Pequeña 
Ostra, (| quím* y íar, Ustión: la ac¬ 
ción de quemar ó la preparación de 
algunas sustancias por medio dd fue¬ 
go 

USTÒRI , ÒR1E, adj. Ustorio; que tie¬ 
ne la propiedad de quemar. 

USTRECISME. s* m, Ostracismo: des¬ 
tierro de diez años que imponían los 
atenienses aí que se hacía sospechoso 
al pueblo por su poder y crédito. 

UST RIÑE, s. f. Estriña: el sitio don¬ 
de los romanos quemaban los cadá¬ 
veres. 

USTRUGODU, ODE, s, y adj Ostro¬ 
godo: que es natural ó pertenece d la 
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Grecia orienta], 

USUAL, adj, m. y f É Usual: que se usa 
comunmente, con freo u en:ia ó con , 
facilidad. ' 

USUALMENT, adv, de m. Usual- 
mente, según el uso, 

USU ARÍ, A RÍE. adj. íor. Usuario; q ue * 
tiene el usufruto ó el uso sin la pro- 
piedad, j 

USUFRUCTUAD, ADE, p. p. de 
UsuFfiiCTüAií, Usufruciuado. 

USUFRUCTUAR, v, a. Usufructuar, 
gozar del usufruto. 

USUFRUCTUAR!, ARIE, adj. Usu¬ 
fructuario: que tiene el usufruto, 

USU FRUIT, s. m. Usufr uao: el de- j 
recho de disfrutar délos frutos ó pro¬ 
ductos ágenos. ¡] Usufructo; la utili¬ 
dad, fruto ó provecho que se saca de 
una cosa, 

USURAD, ADE, p, p. de Usurar, 
Usurado* 

USURAR!, A RIE, adj, Usurario: que 
hace usura. 

USURàRÍEMÉNT, adv. de m. Usis- l 
ra ría mente, con usura, 

USURE, $, 1 Usura, logro; el interés 
escesivo que se sica del dinero pres¬ 
tado. || 6g. Usura: cualquier ganancia 
ó utilidad, | Dunar o dexar e usure T 
ir, Usurar, usurear, logrear, dar a lo. 
gro, dar á usura, || Fcr usures, fr. 
Usurar, hacer usuras. || Péndrer e 
usure j ir. Tomar á usura, usurear. 

USURÉ p s. m. Usurero, logrero,, reno¬ 
vero; el que deja á usura, 

USURETE, s, f, dim. de Usure Pe- 
quena usura, 

USURPAD, A D E, p, p, de Usurpar, 
Usurpado* 

USURPAR, V. a. Usurpar, robar; ha- 
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cerse dueño dé lo que no es suyo, 
apoderarse de lo agen o. 

USURPARSÉ, v. r. Usuparse. robar¬ 
se, 

USURPECIÓ, s, f Usurpación, robo; 
la acción y el efecio de usurpar, ¡| for. 
Usurpación, intrusión: el ejercicio 
de un cargo sin título legítimo* 

USURPEDÒ, ORE, s. Usurpador, la¬ 
drón: el que usurpa, ¡| Usurpador, in¬ 
truso, 

UT, s, m, mus, Ut: primera voz de la 
escala musical, sustituida por do y 
dut. 

UTÁLGIC. IQUE, adj.med Oiálgico: 
que pertenece á la otalgia, j¡ Remeis 
utalgics* Remedios otálgicos ó contra 
el mal de los oídos, 

UTALG1E, s* f. med, Otalgia: dolor 
de oidos, 

UTENSILI. s, m Utensilio: mueble, 
insuumento, etc , que sirve para el 
uso y comodidad de la vida, [| Uien- 
silio f pago, contribución || ULinili 
de atine „ Ir, Utensilio de cocina, f 
Utensilis pl Utensilios: todo-lo que 
los patrones estan obligados a entre - 
gar ai soldado ó soldados que seles 
da en alojamiento, 

I TERAD, adj. tu, y í. Uteral, merino: 
que pertenece al ut ero. 

UTERI, INE, adj. Uterino, Literal: co¬ 
sa del útero. ¡¡ Uteritis, pl. Uterinos: 
se aplica á los hermanos Je una mis¬ 
ma madre, aunque sean de distinto 
padre. || Furor uteri, Furor uteri¬ 
no 

ÚTEHUj s, m. Útero, matriz, seno: el 
órgano del sexo femenino que sirve 
para la procreación y donde el feto se 

desa rrTi ¡ h.ist ■ 1 p rio. 







VEC j 

fr. Apurar a uno, [! No dexar ficar 
vase 1 fr. No dejar meter baza, \\ Re¬ 
plegar se vase t fr. Recoger la baza, 
VAST, TE, adj, Vasto, estenso, dilata¬ 
do, ]| Camp vast } fr. Campo vasto, 
VÁTÉ, s. m. poet. Vate, poeia, aiHvi¬ 
no. 

VATELEQUÍ, espr, Elo aquí, 
VATEQUÍ, espr, HéaquL 
VAYE, s. f. Vaya, mofa, burla, J¡ ín¬ 
ter], Vaya. |; Dunar vaye* Dar vaya 
ó soga, hacer burla, 

VE, ERE, adj. Verdadero, verídico: 
que es cierto, ]] s, m. Verdad. V. Vt> 
hitad, [| De ve, m.adv. De veras, ver¬ 
daderamente, con toda verdad. || Dir 
ve , fr. Decir verdad, || Peraules ve¬ 
res, fr. Palabras verdaderas ó cier¬ 
tas, f| De veres, m.odv. De veras, ver¬ 
daderamente, con verdad. [| Enar de 
veres t fr. Ir de prisa, ir de verdad, 
VEAS, ASSE, s. aum.de Véi. Viejazo* 
viejote, 

VECAD, ADE, p. p. de Vecau. Vaca¬ 
do. 

VECADE, s. f. Vacada, boyada, multi¬ 
tud de vacas ó bueyes y vacas. 
VECáNT, p, a. de Vecar. Vacante: 
que vaca || s. f. Vacante; la plaza de 
algún empleo, dignidad, oficio, etc., 
que no está proveída, [¡ gerund. Va¬ 
cando, 

VECARj v. n. Vacar: estar vacante. |] 
Vacar: suspender, cesar, hacer vaca¬ 
ciones , cerrar los estudios, cerrar los 
tribunales, [[ Vacar: quedar una plaza 
6 empseo sin posesor, 

VECÍLAD, ADE, p. p. de Vecelar. 
Vacilado, 

VEClLANTj p. a, de Vecílah. Vaci¬ 
lante. [I gerund. Vacilando. 


VEC 941 

VEO LAR, v. n, Vacilar, bambolear, 
temblar; estar poco firme, ]j fig, Va¬ 
cilar, titubear, fluctuar, dudar» 

VECILECIÓ, s. f. Vacilad on; la ac¬ 
ción de vacilar, || ñg. Vacilación, per¬ 
plejidad, irresolución, duda» 

VECILEMÉNT, s. m. Vaciamiento, 
vacilación* 

VECSAI), A DE, p. p de Vecsár. Ve¬ 
jado, 

VECSAMEN, s. m, Vejamen, veja¬ 
ción, perjuicio. ]] Vejamen: discurso 
festivo y satírico en el que se hace 
cargo á los poetas de los deferios co¬ 
metidos en sus versos presentados en 
los certámenes literarios. 

VECSAR, v. a. Vejar: maltratar, mo¬ 
lestar. importunar, perseguir, ¡¡ Ve¬ 
jar: exigir mas de lo justo. || Vejar; 
mortificar, atormentar de continuo. 
[] Vejar, dar vejamen: criticar las obras 
presentadas á premio. 

VECSáRSÉ, v. r. Vejarse. 

VECSECÍÓj s, f. Vejación, vejámeu, 
perjuicio, mal trato. [] Vejación, mo¬ 
lest ïa ? opresión. |¡ Redimir se veese - 
áió r fr. Redimir la vejación. 

VECSEDÓ, ORE, s. Vejador: el que 
veja ó perjudica. 

VECSEMISTE, s. tu» Veja mista: la 
persona encargada del vejáinen en las 
funciones literarias. 

YEGUAR, v. a. V. Kyécvx rt. 

VECUIDAT, s. f. Vacuidad» vaciedad, 
el estado de lo que está vacío. 

VECUNáD, ADE, p. p, de Vecunar. 
Vacunado» 

VECUNAR, v. a. Vacunar; inocular 
vacuna, poner vacuna á alguna per¬ 
sona. 

VECUNARSÉ, v, r. Vacunarse: ino- 
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cularse la vacuna. 

VECUNE, s. f. Vacu na: grano ó erup- j 
cion de granos parecidos á los de la 
viruela, que sale en los pechos de las 
vacas. || Vacuna: pus que se saca de 
los granos de vacuna para vacunar á 
las personas y anímales, 

VECUNECIÓ, s, f« Vacunación: la 
Operación de vacunar ó inocular la 
vacuna, 

VEDAD, ADE, p, p. de Vedar. Veda¬ 
do. || s. m. Vedado, coto: sitio donde 
está prohibida la entrada. 

VEDAR, v. a. Vedar, prohibir. || Ve¬ 
dar, impedir, estorbar: poner obstá¬ 
culo. || Vedar, privar, suspender. 

VEDARSÉj v r. Vedarse* prohibir¬ 
se. 


VEE 

y mama cualquiera. ¡| Se vedélle bra¬ 
va r ni mame se maré ni ninguna ma¬ 
me, refr. El cordero bravo, ni mama 
su niíidre nt mama la agena. 

VEDELLET, ETE, dim. de Vedell. 
Terne rico, terneríllo, terneríto. 

VEDETJABBLE, adj. m. y f. Vadeu- 
ble, esguaza ble: que puede vadear¬ 
se. 

VEDETJAD, ADE, p, p. de Vedetjábü 
Vadeado. 

VEDETJAR, v. a. Vadear, esguazar, 
pasar á vado: atravesar un rio ó tor¬ 
rente á pié firme por donde hay po¬ 
ca agua. |j fig, Vadear* tantear, apear: 
escudriñar el ánimo de alguna ó al¬ 
gunas personas, tratar de comprender 
algun asumo ó salir bien de una em- 


VEDE, s f. Veda, vedamiento, coto: 
prohibición de hacer alguna cosa - 


presa. ¡ fig. Vadear: vencer alguna di¬ 
ficultad. 


Elsar se rede, ír. Desvedar, desaco- 

-*■* ¡ 
tar: levantar ó quitar el coto. 

VEDEMÉNT, s. m. Vedamiento, ve¬ 
da. 

VEDELE, s. m, Terne ro, becerro, el 
toro ó buey jóven y la carne del mis¬ 
mo que se vende en las carnicerías. " 
Vedéll d } un ai f. Añejo. || Vedéll no 
nat , quis trhu des véntre de se mare . 
Nonato. [| Vedéll m eri t Becerro ma¬ 
rino. 

VEDELLA R, v. n. Pa rïr las vacas, ha¬ 


cer terneros ó becerros. 

VEDÉLLE, s. f. Ternera, becerro: la 
vaca jóven y la carne de la misma 
que se vende en las carnicerías, || Se 
vedélle meñague de totes mame, refr, 
Corderilla mega, mama k su madre y 
mama á la agena. Oveja duenda, ma¬ 
ma i su madre y también la agena. 
El cordero manso, mama á su madre 


VEDETJ ARSÉ, v. r. Vadearse, esgua¬ 
zarse. || Disminuir es rius y curré ñts 
Jins qu ! es puguin verfetjar, fr. Ava¬ 
darse. 

YEEDÓ, s. ni Veedor, fiel: pesador 
público. || Veedor, espión: el censor 
de las acciones de los demas. || Vee¬ 
dor, inspector: el que inspecciona los 
actos ágenos, 

VEER, v. a, ant, V* V^ürér. 

YEESE, s. f. Vejez, ancianidad, senec¬ 
tud: la última edad de la vida. ¡¡ Ve¬ 
jez: la edad avanzada de las personas. 
[I Vejez: la impertinencia que da la 
edad en los viejos, || Vejez, decrepi¬ 
tud, chocez: la estremada vejez, !| Ve¬ 
jez: el estado de deterioro que ha pro¬ 
ducido el tiempo en las cosas. |¡ Ve¬ 
jez; la antigüedad ó el último estado 
de las cosas. [| Veese ó llengu de fog* 
Senecio, yerba cana: planta, || Dunar 








UTU 

UTIL, adj m. y f. Útil, provechoso: 
que es de utilidad! ó provecho- | 
Util, importante, interesante. ¡] for. 
Util: se aplica alosólas en que se 

_ jf 

puede actuar. |] for* Util, fructuoso; 

* 

que es de usufructo. ]] s. m. Util: lo 
que lo es, || Util, utilidad. 

UTIL!DAT, s. f. Utilidad, provecho, 
beneficio. || Utilidad: la calidad de 
lo que es útil, [j Sense utilidat, m* 
adv. Sin utilidad, inútilmente, en 
va n o 

UT1LIB, n, p, f. Utilia. 

UTIL1SAD, ADE, p. p, de Utilisar* 
U til izado, 

UTILíSAR, v.a, Utilizar, aprovechar: 
hacer útil ó provechosa alguna cosa. 

[I Utilizar: dar utilidad ó provecho. 

UTÍLïSaRSÈ, v. r. Utilizarse, apro- 
vedi-irse: sacar utilidad. 

UTIL1SEC ÏQ, s, f. Utilización: la ac¬ 
ción de utilizar ó utilizarse* 

UT1LÍSSIM, IME, adj. sup. de Útil* 
U lilísimo, 

UTÍLISSIMEMÉNT t adv, sup. de 
Útilment, 1 tilísimamente, con mu' 
chis i m a utilidad* 

UTILMÉNT, adv, de m. Utilmente, 
con utilidad. 

UTON, n, p, m. Otón, Otonío. 

UTQNU, s. m. Otoño: un a de las cua¬ 
tro estaciones del año. V. Primer ere 
de s' ivím. 

UTÒPÍC, IQUE, adj. Utópico: que 
pertenece á U utorpia. 

UTO PIE, s, f. Utopia, quimera, sue¬ 
ño, imaginación. |] Utopia: plan de 
un gobierno imaginario perfecto* 

UTÒPÍQUEMENT, adv. de m, Uto- 
puamerue, con utopia, 

UTUMÁ, ANE, s. y adj. Otomano: 


UVA g3y 

que es del imperio turco ó Ic pertene¬ 
ce. 

UTUMANE, s f. Otomana: especie de 
asiento ó sofá. 

I T TU RGAD, A D E, p. p. Utuugar , 
Otorgado 

UTURGANT. p. ¿i. deUrriíGAR. Otor¬ 
gante: que otorga. |] gerund. Otor¬ 
gando, 

UTURGAR, v a Otorgar, conceder, 
consentir, condescender, |) for. Otor¬ 
gar: prometer el cumplimiento de al¬ 
guna cosa con escritura pública ó por 
acta notarial. |¡ Qní calle : torga e, fr. 
Quien calla otorga^ quien calla no 
dice nada. ]] Uturgar ( e cap, fr. Otor¬ 
gar de cabeza ó con inclinación de 
cabeza. 

UTURGARSÉ, v, r* Otorgarse. 
UTURGUEDÓ, ORE, s. Oiorgador, 
otorgante: e- que otorga jj Úturgue - 
do de puders* Poderdante* 
CTURGUEMÉNT, s, m. Otorga¬ 
miento: la acción y el efecto de otor¬ 
gar jj Otorgamiento, consentimiento, 
permisión. || Uturguernént per ma 
de nutari , fr* Otorgamiento por es¬ 
critura. || Fér uturguernént, fr. Otor¬ 
gar. 

UVAD, ADE, p, p, de Uvar* Ovado. 
|| adj* Ovado, ovalado, oval: que tie¬ 
ne ha figura de huevo* 

UVAL, adj, m* y f. Oval, ovado, ova¬ 
lado: que tiene la figura de óvalo ó 
huevo. 

UVA NT, p. a. de Uvar* Ovante; que 
aova, [| adj. Ovante, triunfante, vic¬ 
torioso. |j gerund. Ovando, aovan¬ 
do. 

UVAR, v. a. Ovar, aovar: poner hue¬ 
vos. 
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UVàRJ, s. m, snat Ovario: la parte 
del cueipo o cl órgano de las hem¬ 
bras de nde se crían lo? huevos, 
UVECIÓ, s f. O vacïon; triunfo que 
concedían Sos romanos á los que ga¬ 
naban pequeñas victorias. 

UVEE. s, f. Oveja: la hembra del car¬ 
nero. [[ pl. Ovejas: los fieles de ls 
Iglesia y principalmente los que están 
al cuidado de los obispos. || Uvee 
xórque* Oveja machorro, jj Uves del 
Perú. Lama. || Cada uvee en se pe- 
ree t refr. Cada oveja con su pareja, [¡ 
Qui se fa uvee es llop se le mengt\ 
refr. Haceos miel y comeros han 
moscas ¡| Qui té ttvees té péíi$ f refr. 
Quien tiene ovejas tiene pellejas, j 
Uvee de molts es llop se le menje, 
refr. Oveja de muchos, lobos se la co¬ 
men. ¡' Uvee quí hele phrd es buci 1 
refr. Oveja que bala bocado pierde. 


VA 

Uvee ruñóse embrute es remad , 
refr. El puerco sarnoso revuelve la 
pocilga. '! Uvees tonies per vont passe 
une passen totes, refr Ovejas bobas 
por do va una van todas, ¡j Es une 
uvee manse, fr. Es un alma bendita. 

UVELTE, s. f. Jim. de Uvee. Ovejica, 
ovejilia, ovejUa, ovejuela. 

UVI' LADj ADE, p. p. de Uvular. 
Ovalado. 

UVE LAR, v, lo Ovalar: hacer óvalos, 
dar á una cosa la forma oval. 

UVELARSÈ, v. r. Ovalarse, 

UVIPERU, ERE, adj. Ovíparo: se 
aplica al animal que pone huecos. 

UX, Ínter j. Ox: expresión para ahuyen¬ 
tar á los cerdos. 

UY, interj. de dolor. Oy r ay, ” Fér uis y 
fr. Quejarse. 

UYÉNT, p. o, de Uir. Oyente. j[ s. ni. 
Oyeme: el que oye ó escucha. 



V. s. f, V: letra vigésima tercera del al¬ 
fabeto y décima octava consonante. 
Se pronuncia vé t es añada, sencilla, 
labiodental y de simple y doble arti¬ 
cula don; como se observa en val t 
cav , cumérVi ubsému Es también nu¬ 
meral y como guatismo vale cinco, 
entrando en vanas combinaciones de 
la numeración romana. |¡ V. es abre¬ 
viatura de Kiísíé, Usted; de Vóstre,* 
Vuestra, ¡¡ V. V. es abreviatura de 
Vustás, Ustedes; Vostres , Vuestras, jj 


v 


V- S. Vuestra Señoría ó Usía. 

M, Vuestra Majestad, etc. 

VA, ANE, adj. Vano: que carece de 
realidad ó sustancia, [¡ Vano, infruc¬ 
tuoso, sin efecto. ¡| Vano, fatuo, inep¬ 
to. [[ Vano, fantástico, fútil, aereo, j] 
Vano. Inútil, de ningún valor. |] Va¬ 
no. ligero, poco estable, [j Vano, hin¬ 
chado, vanidoso, soberbio. |¡ Vano, 
imaginario, quimérico. || Vano, frá¬ 
gil, pasageru, |¡ Cap va. Cabeza vana 
En va , rrj. adv. En vano, en balde. 













VAL 


inútilmente. 

VÁCU LJ 5 CU F. p a jj Vacuo, vacío, des¬ 
ocupado; que esiá vacante, V. Buid. 
j| s. m ñs. Vacuo, vacío: el espacio 
que no está ocupado por ningún 
cuerpo, 

VADEMÉCUM, s. m, Vademécum, 
vade; h cutera ó bolsa que se lleva 
encima para ira la escuela, tomar 
apuntaciones, etc 

VADU, a, m, Vado, vadera, V, Gual. 

VAGU, AGÜE, adjC Vago, errante» 
vagamundo. j¡ Vago, general; que no 
tiene objeto ni fin determinado. |] Va¬ 
go, inquieto, inconstante, ligero. || 
En vagu r m. adv. En vago, en el ai¬ 
re, sin apoyo, vagamente, ]¡ Fér es 
mgu, tr, Vaga baldear, jj Veu va^ite, 
fr. Vos vaga o incierta. 

VAGUE, s. f. Vagancia, desocupación. 

|| Estar en vague, fr. Vagar, andar ó 
estat desocupado. 

VAGUEMÉN r, adv, de m. Vagamen¬ 
te, con vaguedad, sin determinación 
fija. 

VAGUEMUNDU, UNDE, adj Viga* 
mundo, vagabundo, vago. 

VAIRE, s + m, Bajo de vestido, || Quins 
va ires dus ò dus ïui$ hòns vaires, fr. 
Que sucio vas, que bajos de vestido 
llevas. 

B 

VAIVÉ, s. m ( Vaivén, balanceamien- 
to: la acción de ir y venir ó de balan¬ 
cearse. |] fig. Vaivén, instabilidad, in- 
certitud, inconstancia, ¡| fig. Vaivén, 
daño, riesgo. 

VAJE, inierj. Vaya, basta. |j Vaya, ea, 
sus, ánimo, || Vaya, si. jj Vaya, pron¬ 
to, de prisa. |¡ Vaya, quita allá. 

VÁLDRER, v. a V, Vele*. ¡ Váldrer 
ménus , fr. Valer menas. 


VAL q3§ 

VALDRERSÉ, v. i\ p. u. y 

VALDRÉS, contr. Valerse, auxiliarse, 

VALE, s. m Vale, ¿ Dios, Dios le d¿ 
salo I, Dios te guarde; voz launa para 
despedirse. ¡¡ Vale: papel de obliga-* 
cion que representa una cantidad |[ 
Válé real . Vale real; papel autoriza¬ 
do por el gobierno que reditúa un 
beneficio. ¡¡ Dimar s } últim vák\ fr. 
Dar el último vale, dar el último 
adiós. |j Re cu ir un va é, fr. Recoger 
un vale, pag.irio. |¡ S } últim válé , ir. 
El postrero o úliimo vale, el uliimo 
ad tos, la m u ene. 

VÁLID, IDE, adj. Valido: que vale ó 
puede valer. |¡ Valido, sano, vigoroso, 

|| Ser vàlid , fr Valer, ser valido. 

VALI DEM ÉN i\ udv, de ni, YjíÍuj- 
mente, con validtz. 

VALVE, s. f. Valva; cada una de las 
conchas de que constan los mariscos 
ó de las piezas q ue cu bren ciertos fru¬ 
tos. 

VÁLVULA, s, í. anat Válvula: la 
membrana 6 repliegue situado en va¬ 
rios orificios pua :i nr y cerrar el 
paso á los líqui los. [[ Válvula: sopapo 
ó lengüeta que se pone en las bom¬ 
bas ú Otras máquinas para dirigir ] * 
fluidos, 

VALE, $, m Valle: Ib 11 mura entro 
montañas. ]] Cañada: el valle estre¬ 
cho, ¡¡ Valle: el conjunto de casas ó 
villas s iuaJ is en un vallo v bajo una 
misma jurisdicción |¡ Valle, vallado, 
palisada, atrinclv ramienu, || Fias e 
res valí de Ju c/at, fr. Hasta el valle 
de J o safa t. ¡[ Vall de llàgrimes i fr. 
Va 11c de í: g r i m a se di ce d e este 

mundo, pnr s«s miserias y tribula¬ 
ciones. [| Per ralis y mu u tañes > f r* 
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Por montes y valles, en todas partes, 

VAMMEQUU espr. Héteme aquí, aquí 
estoy. 

VAMPIRU, s m É Vampiro: nombre 
da.do en algunas paise^ á los mríenos 
que dicen salen de sus sepulturas pa¬ 
ra chupar la sangre de Sos vivos, ¡[ 
hist, nat. Vina piro: animal de Amé¬ 
rica que se supone mata al hombre 
< hupandóle la sangre. || fig. Vampiro, 
usurero,logrero. 

VA MUS, espr. Vamos, vaya, adelan¬ 
te. 

VANEGLÒR1K, s f, Vanagloria, va¬ 
nidad. falsa glorio, gloria vana. 

VA DFLUS s 4 m, pL Vándalos: los 
hij ïs de lo Germania que en e l siglo 
V vinieron a establecerse en AnJolu- 

* i a i 

V NEMÉNT, adv, de m. Vanamente, 
i vano, inútilmente, 

Y NEVE, s. f. Colcha, banoba: ca¬ 
ería de la cama que al mismo liem- 


p ) que resguarda del frío sirve de 
domo, |] Váne ve encutunade, [| CoU 
ch i acolchada, 

VANIFICÈHC1E. s. f. Vanificencia: 


la benefi .veía por pura vanidad. 
VANILUGUÈNCÏE, s. f. Vanilo 
cuencia: la abundancia vana é i nú 


til de palabras, 

VANMEQUÍ, espr. Hé aquí de esto, 
aquí hay* 

VANQUE, espr. adv. A que, va que, 
¡| Vanque no, A que no * |J \'arique 
si f fr. Va que sí* 

VAQUE, s, f, Vaca: la hembra del to¬ 
ro, ¡j Vaca: la carne que se vende en 
la carnicería de este animal ¡¡ Vaca: 
el fondo que ponen dos ó más en 
compañía para jugar. (| Vaque meri- 


VAS 


n¿\ Foca, vaca ó ternera m a riña, ma¬ 
nan, manato, rosmaro, pejemuller. [ 
Vaca de S Amonio. V, Sómbrete* | 


Vacas: canto antiguo que empieza 
aM: guárdame las vacas, jj Muñir se 
r 'que, fr. Ordenar la vaca. 

VARE* s. f. Vara: cualquier verga ó 
bastón, jj Vara: bastón de amor Jad* 
|| Vara: la jurisdicción que represen^ 
ta la vara de la jusiicía y el que la 
liene. || Vara: ia medida longitudi¬ 
nal de cuatro palmos, j] Vara: porción 
de tela, cuerda, hierro, etc., que tie¬ 
ne dicha medida. |¡ Vara, palo, casti¬ 
go, rigor* I Vare a<te. Vara alta ó en 


ejercicio. ¡¡ Va^e de Jetisé. Vara de Je- 
sé* tuberoso: planta* jj Vare d 5 inqui¬ 
sició. Vara de inquisición: el oficial 
de aquella institución ¡( Vare ¡lar¬ 
gue . Vara larga con un aguijón para 
picar los bueyes. Jj Varas: las de co¬ 


che ó carruage. 


VARTU, ARÍE, adj. Vario, variable, 
inconstante; que cambia. |¡ Vario, dis¬ 
tinto, diferente, diverso, || Vatio, in¬ 
determinado, indiferente. j¡ Vario, va¬ 


riado: compuesto de cosas distintas* 
|| pl. Varios, algunos, 

VAS, s* m. Vaso, || Vaso, sepultura, 
tumba. || Voso; se aplica alas arterias, 
venas y conductos linfáticos* j l¡3£ d* 
elecció. Vaso de elección: se dice del 
apóstol San Pablo. || Vas públic. Se¬ 
pultura pública. 

VASCU, QUE, s, y adj Vasco, vas¬ 
congado: que es de tas provincias vas¬ 
cas ó vascongadas ó le pertenece. 

VA SE, s. f Marco: guarnición de ven- 
tona, espejo* cuadro, etc. [| Baza; ju¬ 
gada de cartas, ¡ Dexar euar se vase } 
Fr. Bollar la baza, ¡| Ejustar ses vases , 











VEG 

bònes ò males veeses, fr* Dar buena ó 
mala vejez. ]¡ E se veese beüar, fr. À 
la vejez viruelas. 

VEET, El’Ej s, dim. de Veí. Viejeciío, 
víejezuelü. |¡ Vejete: viejo ridículo. 

VEGaD, ADE t p. p de Vegaií. Vaga¬ 
do. 

VEGADE, s* f, Vez: cada una de las 
acciones ó tiempos coo que se hacen 
las cosas. |j Vez, vuelta, tumo, tanda. 
|| Vez: el tiempo, época ú ocasión 
determinada conque se hace alguna 
cosa, !¡ Vez: la cantidad que se da ó 
recibe en un solo tiempo. [| Cade ve¬ 
gada, m. adv. Cada vez. [¡ Altre vega- 
de , fr. Otra vez. |¡ Cade vegada ò ca¬ 
de h(remude de penseméni, reír. Mu¬ 
dado el tiempo, mudado el pensa¬ 
miento. !| D' une vegade í m. adv. De 
una vez, de un golpe, || E vegades, 
m. adv. A veces, á Jas veces. |¡ Aíasse 
V&gades, fr. Hartas veces, barro. [[ 
Moltes o mil vegades > fr. Mil veces, 
muchas veces. || Nos seprímére vega- 
de , fr. No es la primera zorra que ha 
desollado, || Tai vegada, fr. Tal vez. 
|| Tal vegade, no u eseriuen , fr. Tal 
vez, no se afirma, |¡ Une vegada y no 
més t espr. Una y no mas, dijo To¬ 
mas, 

VEGANC1E, s. f. Vagancia, vagamun¬ 
dería: el estado del vagamundo. 

VEGANT, p. a. de Vegar. Vagante, 
vagueante, vagaroso: que vaga. || ge- 
rund. Vagando. 

VEGAR. v. n. Vagar, vagamundear: 
hacer el vago, j¡ Vagar, tocar la pava: 
estar desocupado, tener tiempo para 
cualquier cosa. J[ Vagar, divagar: dar 
rienda suelta á la Imaginación. || s, 
m. Vagar, pausa, sosiego. |¡ Vagar: 
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tiempo libre para obrar á voluntad, 
¡í Es timar sé més un vegar qu une 
rae £ uria t fr, Juana, si mal aspa peor 
devana, de hilar maldita la gana. ¡ 
No vegar, fr. No vagar, no tener un 
momento* 

VEGE1 AEREE, adj, m. y f. Vegeta¬ 
ble: que vegeta, jj Vegetable; se dice 
de la tierra que produce. 

VEGETAD, A DE, p. p. de Vegetar. 
Vegetado. 

VEGETAL, adj. m. y t Vegetal: que 
vegeta. j¡ Reine vegetal * Reino vege¬ 
tal ó de las plantas. 

VEGETAR, v* a* Vegetar, crecer, au¬ 
mentar, nutrirse, se dice propiamen¬ 
te de las plantas. JJ fig. Vegetar: vivir 
en el ocio ú holgad ámeme. 

V EGETARSE, v. r. Vegetarse, crecer, 
vivir por medio de raíces* 

VEGETEBILIDAT, s. f. Vegetabili¬ 
dad: la calidad de io que es vegeta¬ 
ble, 

VEGE TETï U, í VE, ad j. Vegetativo: 

que vegeta. 

\EGID, s. m^ Vagido, gemido: ti lloro 
de los niños en H cama. 

V EGÍNAL, adj. Vaginal: que pertene¬ 
ce á la vagina, 

VEGINE, s. í\ anat, Vagina: el con¬ 
ducto de las hembras, que desde el 
pubis conduce á la matriz. 

V EGÓ< s, m. Vagón; carruaje que se 
destina, én los ferrocarriles, ¿ ¡a con¬ 
ducción de personas y mercaacus. 

V ÉGUE, s. f, Fiesiíi, alegría, diversión* 

| Festín, comilona, gira. || Vega; ter¬ 
reno bajo, llano y fértil. |j Enar e 

végue y fr irá la gira, irá divertir¬ 
se. 

V EGUEMUNDERÍE, s, f. Vagamun- 
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dcr ïa, holgazanería, vagancia, tuna, 
bordonería: la acción y el efecto de 
vagamundear, 

VEGUEMUNDETJAD, ADE, p. p. |- 
de Vegckmtndet.tar. Vagamundea¬ 
do, 

VEGUEMUNDETJARj v, n, Vaga¬ 
mundear, vagar, vaguear, holgaza¬ 
near, tunar, zanganear, bigardear: ir 
vagando de una parte á otra. 
VEGUEMUNDU, UN DE, adj, Vaga¬ 
mundo, vago, vagabundo, holgazán, ! 
Juno, zángano, bigardo, haragan, ¡ 
ocioso, pan perdido: el que anda de i 
uno parte á otra sin oficio ni benéfi¬ 
co. |¡ Fér es vaguemundu } fr. Vaga- 
rn ondear* 

VEGUERETJ AR, v. n. Vagamundear, 
vagar, vaguear, 

VEGUEROS, OSE, adj. Vagaroso, va¬ 
gante, vagamundo. 

VEGUER JAD, A DE, p, p. de Veguet- 
jar. Vagueado. 

VEGUETJAR, v, n. Vaguear, vaga¬ 
mundear, ir de mna. 

VEHEMÈNCIE, s. f. Vehemencia, ím¬ 
petu osid ’ .1; demasiada actividad, || 
Veheme cía: fuerza y eficacia de las 
razone v. [| Vehemencia fuerza y efica¬ 
cia de ios efectos. 

VEHEMÉNT, adj. m, y f« Vehemen¬ 
te: que obra con vehemencia, j] Vehe¬ 
mente, impetuoso, violento. |] Vehe¬ 
mente, veloz, promo. [| Vehemente, 
eficaz, persuasivo, fuerte, |] Suspites 
veheméntSf fr. Indicios ó sospechas 
vehementes, muy fuertes, 

VERE MENTÍSSIM, IME, adj. sup, 
de Vehement. Vehementísimo, muy 
vehemente. 

VEHÍCUL, s m, Vehículo: cualquier 


cosa que sirve para conducir á otra. 

[ Vehículo: el coche, carro, litera y 
cualquier otro aparato p jra trasladar 
ó conducir. || far. Vehículo; el líqui¬ 
do que sirve en las precipitaciones 
para separar los cuerpos sstraños. 

VEHIDU, s. m. Vahído, vértigo, va¬ 
guido. 

i ■# 

VEI, VEE, s, Viejo: persona de mucha 
edad. ij adj. Viejo, amiguo: que es de 
mucho tiempo.. || Viejo, malo, usado: 
que ya no sirve. || Viejo, rancio. [] 
Véi verdj fr. Potrilla, viejo verde, 
viejo que hace de joven. || Véi pete-* 
né> fr Zullcnco, zullon. [¡ Véi xeruc t 
fr. Viejo caduco. || Es vóis i pL Los 
viejos, los mayores, los padres, || Com 
mes véis més ases t refr. Cuanto más 
viejos más tontos, j¡ Cuant un véi fa 
tunteries no ti passen en vuit dies , 
refr. Pajar viejo presto se enciende, ó 
arde más presto, ó cuando se encien¬ 
de malo es de apagar. ]J Des véi es 


cunséi, des rices remei; refr. Del vie¬ 
jo el consejo, del rico el cu a nejo, [ 
Férsé vei 9 fr* Hacerse viejo, consu¬ 
mirse . || Jugar á la vée sor de ¡ fr. Ju¬ 
gar a la gallina ciega, |j Rundae de 
vées¡ fr. Cuento de viejos. 

VEÍ, INE, s. V, VesÍ. 


VEINAD, s. f. V. Vesindad, ¡¡ Correr 
pes veinad i fr. Correr por la veda- 
dad. 


VEINILLE, s. f. Vainilla, vainica: es¬ 
pecie de vaina de un olor suave, aro¬ 
mático. | Vainille dobble. Ágcrato: 
planta. 

VEL, s, m- Velo; tela ó cortina destina¬ 
da á cubrir ú ocultar alguna cosa, [j 
Velo, manto: el que usan las monjas 
para cubrirse la cabeza y cara, ¡j An~ 
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tifaz; velo que se ponen las mujeres 
déla rué la cara* Velo; todo lo que 
oculta ó impide conocer alguna cosa. 

|¡ Velo, oscuridad, confusión. Ve¬ 
lo, color, pretexto.. |! [Junar es vW, fr, 
Dar el velo. |¡ Dur es vel, fr. Llevar 
el velo, j] En vei } m. adv, Con velo, 

¡! Péndrer es rel> fr, Tomar el velo., 
[i Tirar es véj, fr, Correr el velo. 

VELADE, s.Í Velejada: irá la vela, (¡ 
Dur bóne ve ¡arfe, fr. Llevar buen 
viento. 
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de las velas, |¡ Velero: el que hace las 
velas, 

VÉLEDÓ, ORE f s, Valedor* protector, 
favorecedor: el que vale, :j a dj. Vale¬ 
dero: que vale. 

VELEIDAT, s, í. Veleidad: voluntad 
débil, deseo vano. ¡¡ fig. Veleidad, 1 L 
gereza, inconstancia, 

VELENCIÁ, ANE, s, y ad|. Valen¬ 
ciano; que es de Valencia ó pertenece 
á ella. 

VE LEÑO E > s, f, geogr. Valencia; ciu¬ 


VELAM, s. m. Velamen, vdaje; el con¬ 
junto de velas de un buque. Vela¬ 
men; multitud de velas. 

VELATXU, s, m Velacho: la vela 
del palo de proa, 

VELE, s, f. Vela; la teta que puesta en 
los palos de los buques sirve para ha¬ 
cerlos Lindar por medio del viento. [| 
Vela5 buque, embarcación: cuando 
se toma la parte por el iodo. ' Vele 
lleiine. Vela latina ó de cuchillo, [¡ 
Vele cuadre . Vela cuadro, red□ nda ó 
de cruz, ireo, || Vele de mttjane* Ve¬ 
ia de mesana. [| E le vele, m, adv. A 
la vela. [| En vele, m, adv. En vela, 
en viento. |] Fér vele , fr. Marcharse, 
¡| Fé vele , fr. Márchate, ¡¡ Férsi e le 
vele t fr. Hacerse á la velo, levar, biar 
vela, velejear, ponerse á la velo, [| E 
¿ote vele , fr. A todo vela, á lodo i ra¬ 
po, ¡| E i ele v rem t fr. A vela y re¬ 
mo. [[ E veles plenes % fr* A velas lle¬ 
nas ó tendidas* || Plegar veles, fr, 
Recoger velas, aferrar, meter vela 

4 

adentro. ' Desplegar veles¿ fr. Ten* 
der ó desplegar velas, 

VELÉ, ÉRE, s, y adj, Velero: buque 
ó embarcación lijera que anda mu¬ 
cho a la vda, [| Velero: el que cuida 


dad del continente de España en el 
mediterráneo. ¡¡Valencia; antiguo rei¬ 
no que hoy forma las tres provincias 
de Valencia, Alicante y Castellón de 
la Plana, 

VELÉ NT, ENTE, adj, Valiente, vale¬ 
roso, esforzado. |¡ Valiente, fuerte, 
vigoroso, robusto* | Valiente, gran¬ 
de, eseesivo. ¡ Valiente, excelente. |¡ 
m, V aliente, valentón, fanfarrón* 

! De veient, w m adv. Fuerte, recio, 
de firme, j; Velént estrejulari. Va¬ 
liente picaro, 

VELEN TAS, adj. uum. de Velént* 
Valentón, valentonazo. 

VALENTÍ, n. p. m, Valentino* 

VALEN TI Ej s. f, Valentía, valor, es¬ 
fuerzo, animosidad. j¡ Valentía, proe¬ 
za, hazaña: hecho valeroso, [! Valen¬ 
tía, jactancia, fanfarronada: afecta¬ 
ción de bravura, |j Valentía, energia: 
viveza de palabras, j¡ Valentía: es¬ 
fuerzo que se hace para salir de un 
apuro, |¡ En velen lie, m, adv. Con 
valentia* ¡| Fér vcienties, fr. Enva¬ 
lentonarse, ¡| Quemlnar en i *elentie 7 
fr. Pisar de valentía, afectar arro¬ 
gancia, 

VELENTINE, n, p. t Valentina* 


ffl 
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VELÉNTMÉNT, adv, de m* Valien¬ 
temente* con valentía, 

VELENTÒ, ONE, V. ValentXs. 

VELENTONE, s. f* Obstinación, ter¬ 
quedad. 

VELENTUNÀDE, s. f, Vate n to na Ja } 
bravata, corazonada, fanfarronada. 

VELER, v. a. Valer; tener precio ó va- 
lor. ;] Valer, equivaler. )| Valer, de¬ 
fender, amparar, j] Valer, producir, 
redituar. |[ Valer, importar. |¡ Valer: 
tener poder ó fuerza. |[ Valer: ser una 
cosa de importancia ó utilidad, fj Més 
veldrie í fr. Mas valdria. [| No pud'er- 
se veler i fr. No poderse valer. [[ Val 
més feró que menarà , reír. Manda y 
hazlo y quitarte haz de cuidado, [[ 
Vals tant còm (éns. fr. Tanto vales 
cuanto tienes. 

VELERSÉ, v. r. Valerse, recurrir, 
echar mano. [ Valerse, servirse. 
Velersé da tots es médis v fr. Valerse 
de todos los ensalmos. ¡| Ve ersé d 7 
estucíe , fr. Valerse de a ni ah os, 

VELERIA, n. p. m, Valeriano. 

VELERIANE, s. f, Valeriana, yerba 
benedicta: planta medicinal, 

VELEROS, OSE, adj. Valeroso, va¬ 
liente, animoso, intrépido, esforza¬ 
do. 

VELEROSEM É NT, otfcir. de m. Vale¬ 
rosamente, con valor. 

VELÉRU, ERE, V. Vele. 

VELET, s. m, dim. de Vel. Vélico, 
velillo, vetito, ¡¡ Velete: velo delga¬ 
do. 


VELETE, s* f. dim. de Vele. Veliíla, 
volita , ;j s. amb, Veleta: persona va¬ 
riable ¿ inconstante, 

VELETJAD, ADE, p, p. de Veletjab, 
Velejado, || Aireado. 
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VELETJAR, v. r. Velejar: mover Us 
velas. ¡I Velejar, navegar, hacer vela. 
[| Airear, menear, mover. 

VELETJARSÈ, v. r. Airearse, me¬ 
nearse, moverse, hacerse aire. 

VELETJEDÓ, ORE, s. El que siem¬ 
pre se airea y no está quieto en la ca¬ 


ma. 

VELETJEMÉNT, s. m. La acción de 
airearse estando en cama, 

VELETUmNARE ARÍE, adj. Vale¬ 
tudinario, enfermizo, dedicado. 
VELETXÉRU, ÉRE. V, Velé. 

VELGUD. UDE, p. p. de Veler. Va¬ 
lido. |] adj. Valido, querido, estima¬ 
do, apreciado. 

V ELI DAD, ADE, p. p. de V elidar. 
Validado. 

VELIDAR, v. a. Validan hacer valer, 
hacer válida una cosa, dar valor, 

VELIDARSÈ, v* r. Validarse: darse 
valor. 

VELIDEOIQ, s. f. Validación* 

VE LIDES, s, f Validez, validación; la 
firmeza, fuerza, seguridad ó subsis¬ 
tencia de algún acto, ¡j Tenir velidès } 
fr. Tener validez, ser válido, tener 
valor* 

VELIMÉNT, s m. Valimiento, pro¬ 
tección, favor, amparo. j| Valimiento, 
privanza, [[ Valimiento, valor: uso ó 
provecho que se saca de una cosa, [j 
Tenir velimént, fr. Tener valimiento, 


privar. 

VELÓ, ON E, s. y adj. Valon: que es 
de los Países Bajos ó de la Fraudes 


francesa* 


s. m. Velen. V. Lu mene- 


he, 

VELOR, s. m. Valor, valia, valoría, 
precio; lo que vale una cosa, |¡ Valor, 
ánimo, bravura* |¡ Valor, resolución' 
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firmeza, j[ Valor, fuerza, vfruid, ¡¡ 
Valor, producto, redito- j| Valor, va-* 
lidcz. J Valor, equivalencia* j] Velar 
intrínsec. Valor intrínseco o efectivo. 
]] Velor estrínsec. Valor cstrínseco ó 
convencional ¡| Tenir molt Je velor 
ó ser nwlt velé ni, fr. Valer mucho, 
pesar, jj No teñir es velor d' une pae t 
fr. No tener el valor de un sueldo, no 
valer un ardite, 

VELOS, adj« m, y f. Veloz, ligero: que 
va deprisa. Veloz, ágil, listo; que es 
pronto en discurrir y ejecutar, 

VELOSMÉNT, adv. de m. Velozmen¬ 
te. con velocidad. 

VELUAD, A DE, p. p de Vell-a». Va¬ 
lorado. 

VELÜ.AR, v. a. Valorar, avalorar: fijar 
el valor, poner precio. 

VELUARSÉ, v. r. Yalorarse, Avalo- 
rarse, valorearse. 

VE LUCI DAT, s. f. Velocidad, ligere¬ 
za, prontitud. |¡ Velocidad, agilidad, 
presteza en ejecutar y comprender, 

VELUCÍSSIM, IME, *dj. sup, de Ve* 
los. Velocísimo, muy veloz. 

VELUCÍSSIMEMÉNT, adv. de m. 
Velocisünameme, con muchísima ve¬ 
locidad, 

YELUEGIÓ, s f, V. Evklueció, 

VELURAD, ADE, p. p de Velujéar. 
Avalorado, 

VELURAR, v. a, V. Veluar. 

VELURARSÈ, v, r. Valorarse, 

VELTJ RECIO, s, f, y 

VE LU REMÉ NT, s, m. V, Velleció. 

VELLAD, ADE, p, p. de Vrllah, Va¬ 
llado. I] s, m Vallado, cercado, pli¬ 
sada, soto. 

VELLÁNE, s. f. Avellana; el fruto del 
avellano. || Ve!lañe borde , Nochizo. 

Minis erio de Ecjeaütón. Cultura v reporté 
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\ ELLAR, v. a. Vallar, valladear: cer¬ 
car ó rodear de valla Jos. 

VELLENAj s. m. Avellanar; terreno 
plantado de avellanos. 

VELLENÉ, s. m. Avellano; el árbol 
que produce las avellanas. |] Avella¬ 
nero: el que vende avellanas. 

VELLENETE, s. f. dim, de Vexlane, 
Avello nica. 

VELLET; s. m. dim. de Vrll Valle- 
¿ico, vallecülo, valleciio, vallejo. va- 
llejuelo. 

VELLETJAD, ADE, p. p de Yellet* 
JAti. Vallado, valladeado. 


VE LLETJA R, v, a Vallar, valladear: 

cercar d rodear de valles ó vallados.. 
VELLO, s. m. Vellón: antigua mone¬ 
da de cobre, ¡j Vellón, tusón; toda la 
lana de un carnero tundida ó con la 


piel. |j Real de vello . Real de vellón 
6 k cuarta parte de una peseta. 
VELLOS, OSE, adj, Velloso, vellado: 

que tiene vello. 

¡- 

VELLUj s, ra. Vello, bozo, peíusilia: 
el pelo que aparece cuando empieza 
á salir la barba. | Vello: el pelo corto 
y delgado que sale en algunas panes 
del cuerpo. |j Vello: el pelo de los añi¬ 
les. j] Vello, pelusa: especie de algo- 
don fino que sale sobre cienos fru¬ 


tos. 

V Í'-LLUNET, s, m. dim. de Vello y 
de V hihiv Velloncico, vellpncillo, ve¬ 
llonero. 


VELLUT, s. m. Terciopelo, velludo, 
felpa: ropa peluda de seda ó algodón. 

|| Vellut de cuto . Pana, felpa. 

YELLUTÉ, s, m. Terciopdero, vello- 
tero: fabricante de terciopelo. 

VELLUTÉRE, s. f. Amaranto: plan¬ 
ta* 
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VEN ABBLE, s. m, Vena filo: dardo 
que se hecha con la mano. 

VENAD, s. vn. Venado, ciervo. [¡ Vena* 
do: especie de ciervo dd Perú. 

VENAL, adj. m. y f * Venal, vendible: 
que está para vender* || Venal: que 
pertenece á las venas* [| fig. Venal: 
que se deja con amper por dádivas. 

VENALMÉNT, adv, de m* Venal* 
mente, sórdidamente, de un modo 
ve nal. 

VENANCIU, n. p* ni. Venancio. 

VENÁTIC, IQUE, adj. Venático, lu¬ 
nático: que tiene vena de loco. 

VEN CEDO, ORE, s* y adj* Vencedor: 
el que vence. 

VENCER, v. a. Vencer, sujetar, domi¬ 
nar* l fig. Vencer, ganar; aventajar á 
otro ú otros. [| íig. Vencer, ganar, 
prevalecer una cosa sobre otra, |¡ fig. 
Vencer: superar las dificultades ú 
obstáculos, || íig Vencer; dominar las 
pasiones. || fig. Vencer: salirse con la 
suya* ¡¡ Vencer, convencer, persuadir. 
|| fig. Vencer: sufrir con constancia y 
paciencia los trabajos, contratiempos 
y enfermedades, | lig* Vencer, supe¬ 
rar: subir ó atravesar un mal camino, 
una cuesta o una montana. J| fig. Ven¬ 
cer, espirar: cumplirse el término se¬ 
ñalado. ¡¡ fig. Vencer, doblar, encor¬ 
var. || Vive qui vén$) fr* Viva quien 
venze, |¡ Vèncer es pïassu, Ir. Vencer 
el plazo* || Fér véncete fr, Hacer ven¬ 
cer ó ayudar á vencer* 

VENCERSE, v* r, p. u. y 

VÉNCÉS. contr. Vencerse, dominarse* 
Vénccs e si mete#, ir. Vencerse* suje¬ 
tarse, reprimirse; moderar sus pasio- 



VENCÍiiBLE, adj. m,y f. Vencible: 
que se puede vencer. 

VENCILL, s. m. Vencejo, tramojo: 
cuerda ó atadura pura las gavillas de 
trigo* cebada, etc. [| Vencejo: ave de 
paso. 


VENCIMENT, s. m. Vencimiento: la 
acción y el efecto de vencer* |¡ Ven ci¬ 
miento; d tiempo que termina un 
plazo. ¡| Vencimiento; torcedura, in¬ 


clinación, doblez ¡¡ Vencimiento, víc* 
toriu* 

VENCIS, s m. V. Vençill, 
VENDALIC, IQUE, adj* Vandálico, 
vandalismo: que pertenece á los ván¬ 
dalos. || Vandálico, usurpador* 
VENDATJE, s. m* Vendaje: la colo¬ 
cado n metódica de una ó más ven ¬ 
das en el cuerpo [| Vendaje; aparato 
acondicionado para mantener en buen 
estado las partes enfermas. |¡ Vendaje: 
provecho, propina ó beneficio que 
saca el que vende una cosa por co¬ 
misión* 

VENDE, s* í. Venta, vendicion: la ac¬ 


ción y el efecto de vender |j Venda: 
contrato por el cual se transfiere á 
otro el dominio perpetuo de una ca¬ 
sa* ¡j Vendeja: lu venta pública que se 
hace sin necesidad de escritura. || Fér 
bañe vende, fr. Hacer buena venta. ¡¡ 
Estar de vende , fr* Estar de venta ó 
en venta. || Plisaren vende, fr. Poner 
en venta. 

VENDELISME, s. m* Vandalismo: 


sistema de destrucción y usurpa¬ 
ción. 

VEN DEVAL, s, m. Vendaval: viento 
de la pane del sur, inclinado ¿ po¬ 


nes* 

VENCESLAU, n, p* m, Venceslao. 


niente. 

VENDI BB LE, adj* m* y f. Vendible: 
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que puede venderse. ¡J Vendible: que 
se vende fácilmente ó á buen precio. 

VENDÓLE, s. f. mar, V and ota: el más¬ 
til provisional que sustituye á oír o 
que se ha perdí Jo, 

VÉNDRER, v. a Vender, enagenar: 
transferir á otro la propiedad de una 
cosa,, medíante un precio convenido. 
¡¡ Vender: exponer al público para la 
venta. [¡ Vender: hacer traición, 
.Vender, engañar, estafar. ¡¡ Véndrer 
en gres, fr. Vender al por mayor, 
Véndrer e le menude i fr. Hacer pla¬ 
za, regatear, vender al por menor, 

¡| Vendrer jnrus, ir. Vender humos ú 
orgullo. || Véndrer une cáse per V al¬ 
tre, fr, Vender galo por liebre. [ 
Véndrer une cáse molí care } fr. Ven¬ 
der una cosa por las nubes, ¡¡ Fé/i- 
drer peniules\ fr. Vende; palabras, 
dar esperanzas sin cumplirlas. J Estar 
per véndrer t ir. Estar de venta ó en 
venta* |¡ Lu que V ha de véndrer no 
V ha d r empeñar y fr. Para luego es 
tarde. 

VENDRERSÈ, v. r. p. u. y 

VEN Dji.ES, con ir, YenJerse: entregar- 
se á otro. [| fig Venderse: vanaglo¬ 
riarse o jactarse de lo que no se tiene 
ó de lo que no es, | Vendrás ca, ír. 
Venderse caro ó a alio precio. j] Ven- 
drés baratu , fr. Venderse barato ó á 
bajo precio. ¡| Vendrás e espere# fr. 
Venderse al fiado. |¡ Vendrès e canvi , 
fr. Venderse á cambio. 


VENE, $* f. Vena, vaso ó conducto por 
donde la sangre vuelve al corazón, !| 
Vena: la fibra de las plantas por don¬ 
de reciben estas el alimento de la 
tierra. || Vena: la fibra ó capa de tíer-* 
ra de diferente calidad ó color, !¡ Ve* 
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na: la corriente de agua que sale de 
la tierra i| Vena, veta: la faja ó capa 
de metal que se erra en la tierra. 
Vena, veta: la faja de varios colores 
en algunas piedras. ¡j Vena, numen: 
el genio poético, Yene besi!¡que. Ve¬ 


na basílica: una de las del brazo. I] 
Vene cave . Vena cavo: una de las que 
entran en el ventrículo derecho del 
coraron, || Vene porte , Vena porta: 
que está en el hígado. || Vene 6 rarn 
de lamí, fr. Vena de loco. ;¡ Ubrir se 
vene, fr. Sangrar, abrir la vena. Ve¬ 
nes nnades, Varices. 

VENECIÀ, ÀNE, s. y adj. Venecia- 
no: que es de Venecia ó le pertene¬ 


ce. 


VEN EDO, ORE, s r Vendedor, vende¬ 
dera: el que vende. || Vendedor: el 
que tiene el oficio de vender. J| Ven¬ 
dedor, placero: el que vende en el 


mercado. 


VENE DURES, s. E pl. Vendaje: la 
paga o beneíi;io que se saca por la 
comisión de vender. 

VEN EGUJRIAD, A DE, p, p. de Ve- 
£í uglü r i a r s E Va nr gloriad o. 

VENEGLURIAR3È, y. r. Vanaglo- 
liarse, jactarse, ostentar, blasonar: 
darse humos. 

VENEG'LURIOS, OSE, adj. Vanaglo¬ 
rioso, jactancioso, vanidoso. 
VENEGLURIOSEMÉNT, adv. de m. 
Vanagloriosamente, con mucha va¬ 
nagloria, 

VENEUDAT, s. f. Venalidad: la cali¬ 
dad de lo que es ven ah 

VENENOS, OSE, adj. Venenoso, ve¬ 
nenífero, virulento, ponzoñoso, mor¬ 
tífero, mortal: que tiene veneno. [ 
asir. Venenoso: nombre dado por 
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los astrónomos al signo de 
nio. 


\ 


capricor- 


VENEREC1Ó, 


reacia; acato 
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s, í, Veneración, reve- 


respetuoso, |¡ Venera 


VENEN U, s. m. Veneno, tósigo, pon- 
zoh ai sust nda nociva que aplicada ó 
tomada en pequeña cantidad produ¬ 
ce efectos mortales, ¡| Veneno: cual¬ 
quier cosa perjudicial a la salud. 
Veneno: la ira, el rencor, la vengan¬ 
za, etc. [ Veneno: el mal gusto que 
tienen las cosas,, !j Veneno: lo que es 
contrario á la moral y á las buenas 
costumbres, [| Dunar venénu, fr, En- 


cion, adoración, cultos, 

V ENE REDO, ORE, s. Venerador, ve¬ 
nerante: el que venera. 

VEN ÈRE U t ÈREE, a d j. Vene reo: q ue 
pertenece á Venus, || Vencreo, sen¬ 
sual,. impúdico: que corresponde á 
los placeres de amor. ¡| s, m. Yene- 
reo, sífilis: enfermedad. 
VENERETE, s, f, dim. à? Ykné&e. 
Yenerica, venerilla, yene - . , vene- 


vcnertar ? dar veneno. ¡| Pindrer ve - 
nénitj fr. Envenenarse, tomar vene¬ 
no, || Ser un venénu, fr. Ser un vene- 


ruda. 

VENETE, s, f. dim. de Venís, Venica, 
venilla, venita. 


no, 

VENENUSIDAT, s. b V enenosidad: 
la calidad de lo que es venenoso o la 
propiedad mortífera del veneno, 

VEN ERAR RLE. a d j. m. y f. Venera¬ 
ble, venerando-: que es digno de ve¬ 
neración. ;; Vcnerabble: título que se 
da á ciertas personas constituidas en 
dignidad. 

VfiNSSáVBBLEMÉNT, adv. de m. 
Venerablemente, con veneración, 

VEN ERAD, A DE, p. p, de Venerar* 
Venerado. 

Y EN ERAN DU, ANDE, adj. Y. Vene- 
raBRL i't, Venerando, 

VENERAR, v. a. Venerar, reverenciar, 
respetar, honrar. || Venerar, adorar: 
dar culto. [¡ Venerar e Deu y fr. Vene¬ 
rar ó dar culto á Dios, 

VENERARSE, V. r. Ve nerarse, reve¬ 
renciarse. |¡ Venerarsé es Sants i fr. 
Venerarse los Sanios. 

VENERE, s. f. Venera, place: la insig¬ 
nia ó medalla que los caballeros de 
alguna orden llevan colgada del cue¬ 
llo. 


VENGUAROTE, s, f, Vanguardia: el 
frente de un ejército que hace cara 
al enemigo. 


VENGUD, LJ DE. p. p, ir de Venir. 
Venido, 

VENGUDE, s, f, Venida, llegada, [ 
Vuelta, tornada: la llegada de alguno 
al punto de salida. || Venida, aveni¬ 
da: Ja corriente impetuosa de algun 
rio ó torrente. || Venida, golpe: abun¬ 
dancia de leche en los pechos, |¡ Ve¬ 
nida, ataque, asalto: la embestida en 
la esgrima, [ fig. Venida, prontitud, 
impetuosidad. || En ducs vingudes* 
fr. En dos venidas, en dos veces. 
Ses enades y vengudes. Las idas y ve¬ 
nidas. 


VENIAL, adj, m y f. Venial: que se 
opone levemente á la ley ó al precep¬ 
to, Se aplica ni pecado leve, 
VENIALMÈNT, adv. de m, Venial¬ 
mente, levemente: que fácilmente se 
perdona. 

VENIDAT, s. b Vanidad, presunción: 
la satisfacción de sí mismo, || Vani¬ 
dad, pompaj ostentación, fausto. ¡ 
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Vanidad, mutabilidad: falta de subs¬ 
istencia ó realidades las cosas. || Va¬ 
nidad: falta de sentido en las pala¬ 
bras por ser vanas, su per (lúa 5 ó inú¬ 
tiles» jj Vanidad, ficción, ilusión, fan¬ 
tasía: van 1 imaginación* [| D:rr veni - 
dad, fr, Ser vanidoso, ¡’ Puhre.se y ve¬ 
nid at tot un lligat, fr* Vanidad y po¬ 
breza todo en una pieza. ¡ Teñir ó 
fer venidat, fr* Hacer ó tener vani¬ 
dad, || Ven i da t mundana. Vanidad 
mundana, apego al mundo. 

VEN IDE, ÉRE, y 

VENIDO, ORE, adj, Venidero, ventu¬ 
ro, futuro: que ha de venir, ■{ s* m, 
Venidor, sucesor: el que ha de venir* 


= 


■ N 
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lo. |¡ Venir de 11 nu, fr* Sorprender, 
cojer de nuevo, || Venir inflad, fr* 
Venir ó estar de picadillo» || Venir en 
rudéuSi fr, Rodar* || Dexarlo venir , 
fr. Dejjr venir á uno, |¡ Fér venir , fr» 
Lila mar, ;] Fe.ro venir be. fr. Acomo¬ 
darlo, hacerlo venir bien* |] Véngui 
iu que véngui, espr* Venga lo que 


viniere. 


No i ha mal que per té no 
vengui, fr, No hay mal que por bien 
no venga || Coses qui van y venen , 
fr* Cosas que van y vienen, 
VENIRSÈ, v r, p. u* y 
VENIRSENj Venirse, acercarse* apro¬ 
ximarse* |¡ V. Envenir^en 
VE NJ ABOLE, adj, m, y f. Vengable: 


|¡ pl* Venideros, descendíanles: la 
posteridad* 

VENIDOS, OSE, adj* Vanidoso, vana¬ 
glorioso, vano, copetudo. 

VENIDOSEMÉNT, adv, de m* Va ni * 
dosamente, con vanidad* 

VÈNIE, s* f. \’enia, permiso, licencia* 
I] Veniaj perdón. [| Venia, saludo: in¬ 
clinación de cabeza, |j fot* Venia: per¬ 
miso que da el rey para que los me¬ 
nores puedan administrar sus bienes 
sin ausilio de curador. 

VENIR, v. n. Venir, acercarse, apro¬ 
ximarse; andar ó caminar hacia no¬ 


sotros. ¡| Venir, sobrevenir, suceder, 
acontecer [¡ Venir, nacer, derivar: to¬ 
mar origen, || Venir, salir, resultar. [ 
Vertir, inferirse, colegirse. || Venir, 
presentarse* || Venir; pasar ó llegar á 
otras manos. j¡ Venir, convenir, con- 
formarse, adherirse. |' Venir e m¿- 
mts. fr. Venir á menos, empobrecer* 
Venir demiuií t fr. Caer ó echa 1 se 
encima. || Venir bé } fr* Vertir bien, 
sentar, venir de molde, será propóst- 


que puede ó debe vengarse, 

V ENJAD, ARE, p. p* de Venjar» Ven¬ 
gado. 

VENIANSE, s* f. Venganza, despique, 
desquite: la acción por la cual se to¬ 
ma satisfacción de un agravio. || Ven¬ 
ganza: el castigo ó pena por algun 
delito cometido* 

VENJAR, v. 3 . Vengar, despicar, des¬ 
quitar: tomar venganza, ¡j Vengar, 
castigar. 

VEN J ARSÉ, v, r. Vengarse, despicar- 
carse, desquitarse 

VENJEDÓ, ORE, s* Vengador; el que 
venga q se venga. [¡ Justicie renjerfo- 
re t fr* Justicia vengadora; castigo de 
algún delito. 

VENJENSETE, s, f» dim. de Venían¬ 
se» Vengancilla, 

VENJETÍU, IVE, adj* Vengativo, vin¬ 
dicativo, rencoroso, enconoso: que 
desea ose complace en la vengan¬ 
za* 

VENOS, OSE, adj, Venoso: que tiene 
venas ó pertenece á ellas* 
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VEN SUD, UDE, p. p. de Vèncer. Ven- ' 

CÍdo. 

VENSUDE, s. F, Vencida, victoria, 
ve nci m iento. jj E ses íres va se ven- 
sude j fr, A las tres va la vencida. [ 
Emr de vensude i fr. Ir Je vencida. 

VENT, s. m. Viento: la corriente de ai- 
re agitado. |¡ Viento, ventolera, vani¬ 
dad, jactancia, humo. [¡ Viento, olor, 
rastro. ¡¡ Viento, aire. .. Viento: cada 
uno Je los 32 rumbos que indica la 
brújula. [¡ Viento: el medio para con¬ 
seguir alguna cosa; como el viento de 
la fama, de la fortuna, etc. ¡¡ Viento: 
lo que mueve ó agita el ánimo, ¡j 
Viento: cosa muy ligera. |¡ Viento: la 
cuerda larga para gobernar una cosa 
suspendida en el aire. j| Vént táñan¬ 
se. mor. Viento bonancible, [¡ Vént 
de buline ] mar. Viento de bolina. ; 
Vént de calme. Viento calmoso, [ 
Vént escás . Viento escaso ó puntero, 

II Vént de mar. Viento marero, á la 
atar, de marina ó de fuera, virazón, 
Vént de ttrre, Viento de tierra o 
terraí. || Vénts generals. Vientos 
generales ó reglados. ¡] Venís perió- : 
dics. Vientos periódicos ó cambian¬ 
tes. ' Vénts querdinals. Vientos car¬ 
dinales: Norte, Sur, Este, Oeste. || 
Vént de prove. V iento de proa. ¡¡ Vént 
de pope. Viento de popo, |¡ Bufade de 
vént. Bocanada de viento, ráfaga. || 
Vént frese. Viento fresco, de juane¬ 
tes ó de toda vela. || Véntfort. Ven¬ 
tarrón. I; Correr mes qid es vént , fr. 
Dejar aíras ¿os vientos, ser mas veloz 
que cometa, dejar el aire tras de sí, | 
En bvn vént iutom nevegtte, reír* 
Viento en popa v mar bonanza nave¬ 
gaba Sancho Panza. Viento en popa 


V 
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es medio puerto. Ecr c tota es vénts. 7 
fr. Comer ú dos carrillos, l Fér vént , 
fr. Ventar, ventear, soplar, correr 
viento || Nevcgar en tais es vénts , fr. 
Irse con el vicnio que corre; viva 
quien vence. || Pei-arsè es vént y fr. 
Echarse ó calmarse el viento. !j En- 
dursenó es vént, fr. Llevárselo d vien- 
to, ¡ Qu ; n vént rus du per equi? fr, 
Que aires traen á V, por oca?. || Re¬ 
frescar es vént , fr. Refrescar el vien¬ 
to. j[ Tant cóm pión es vént exugue , 
fr. Comido por servido. |¡ Tenir mòlt 
de vént c nes Cáp t fr. Tener la cabeza 


llena de aire. || In¿ tnménis de vént* 
fr. Instrumentos de viento. ¡‘. Tenir 


es vént en pope r ir. Ir ó navegar 
viento en popa. 

VENTAD, ADE, p. p. de Ventar. 
Venteado, aventado. ¡¡ Abanicado, 
Cascado. j| Echado, etc, 

VENTADE S s, f. Veniadera t venían on. 
viento fuerte. 


VENTAEj s. f. Pantalla, guardavista, 
I! Visera, ala. ¡| Hoja: de ventana, 
puerta, mesa, etc. | Ven tac des que- 
pélL Alas del sombrero, ¡ Ventae en 
persianes. Celosía* 

VENTÁI, s m. Abanico, abano: ins¬ 
trumento más ó menos lujoso que se 
lleva para hacerse aire, [ Abanico: lo 
que done la figura de tal. || Abanico, 
ventalle, mosqueador: cualquier ins¬ 
trumento para hacer aíre y esquivar 
las moscas, || En forme de venlái. m. 
adv. En abanico, |] Ventái de xeme¬ 
nee. Abanico de chimenea. 


VENTAR, v a. Ventear, ventar, aven¬ 
tar: hacer viento, || Aventar, ventear, 
abalear, bieldar: limpiar el trigo 
echándolo al aire. ¡| Abanico: hacer 


i 
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aire con ei abanico, [| Amoscar, mos¬ 
quear: esquivar las moscas. [[ Doblar, 
voltear las campanas, locar ó echar 
las campanas á vuelo, llevar las cam¬ 
panas á pino. || Cascar, dar, pegar, 
sacudir* ¡¡ Ventosear, echar ventosi¬ 
dades, peer, |¡ 1 urnar c ventar , ir* 
Reventar, rebieldar, 

YENTARSÉ, v. r. Abanicarse: hacer' 
se aire con el abanico. |¡ Abanicarse: 
estar sin hacer nada, esiar mano so¬ 
bre mano ó con las manos cruzadas* 

|| Alabarse, vanagloriarse. 

VENTAS, s* m, aum. de Vént. Ven¬ 
tarrón, ventazo: viento fuerte ó duro, 

VENTATJE, s m, Ventaja, supeiio- 
ridad, preferencia, descuello, j] Ven¬ 
taja, adelanto, avance, prerrogativa. 

¡I Ventaja, provecho, utilidad, ¿ Ven¬ 
taja: condición ó favor que concede 
un jugador á otro, |¡ Dimar ventaíje } 
fr. Dar ventaja ó preferencia, || Teñir 
veníatje, fr. Tener ven laja* 

VENTE, s, f. Venta* V, Vende. 

VENTE, s* f. Venta: hostal ó posada 
en despoblado, 

VENTEA DE, s: m. Aban icazo: golpe 

de abanico* 

* 

VENTEDO, s tn, Aventador; el que 
aventa el trigo [¡ Aventador, bieldo: 
instrumento en forma de horquilla 
para aventar el grano. || Aventador: 
ruedo de palmas ó esparto para aven¬ 
tar y encender el fuego* 

■r 

VENTEE, s, m, Abaniquero: el que 
hace ó vende abanicos. 

VBNTEEMÉNT, s, m. Abanicamien- 
lo: la acción de abanicar ó abanicar¬ 
se. 

VENTEET, s. m* dim* de Ven tai. 
Abanillo, abanino, abanillejo, aba- 

Mn ■ ‘ene Se Educación. Cultura / Débele 


n iquillo. 

VENTEÓLE, s. L Ventalla, valvular 
Ja portezuela de algunos instrumen¬ 
tos hidráulicos y neumáticos que im¬ 
pide ó da paso al aire ó á los líqui¬ 
dos. [| Vent illa, dim. de Vente. 

VENTET, s. m. dim. de Vent, Vien- 
tecillo. 

VENTETJAD, A DE, p, p. de Ven- 
tf.tjar, Venteado, aireado. 

VENTETJAR, v. a. Ventear; airear: 
hacer aire ó viento 

VENTETJARSÈ, v. r. Ventearse, ai- 
rearse. 

VENTILAD, A DE, p, p, de Ventilar. 
Ventilado. 

VENTILAR, v. a, Ventilar, ventear: 
hacer circular el aire || Ventilar: es- 
poner á la acción del aire [| fig. Ven¬ 
tilar, controvertir* discutir* jj nied* 
Ventilar: modificar el movimiento 
de la sangre y los humores, 

VENTILARSE, v. r* Ventilarse, ai¬ 
rearse. 

VENTÏLECIÓ, s. t. Ventilación: el 
movimiento, circulación ó agitación 
del aire, [| Ventilación: la acción de 
esponer al aire Ubre. ¡| fig. Ventila¬ 
ción: la acción de discutir ó dispu¬ 
tar. 

VENTILEDÓ, s. m. Ventilador: ma¬ 
quina para renovar el aíre. 

VENTISCAD, ÁDE* p. p. de Ventis¬ 
car. Ventiscado. 

VENTISCAR, v* n, Ventiscar: nevar 
con viento fuerte. 

VENTISQUE, s, f. Ventisca, ventisco, 
ventisquero: borrasca de viento y nie¬ 
ve* 

VENTITXÒL, s. ni* dim* de Vínt* 
Ventolina, brisa. | Pusarsè es venti - 
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xòl defáre, fr. Llamarse á la mar la 
ventolina, 

VENTOS, OSE, odj, Ventoso: que es¬ 
tá expuesto á los vientos || Ventoso, 
ílaiulento: que produce viento ó ven- 
tosidades. || Ventoso: se aplica á los 
días y sitios en que hace mucho vien¬ 
to. 

VENTOSE, s. f. Ventosa: vaso regular¬ 
mente de vidrio que se aplica sobre el 
cuerpo para lucer el vacío y atraer 
los humores, || Ventóse te ade. Ventosa 
sajada: aquella en que se hacen sajas 
con el bisturí para sacar sangre* |j Pu - 
sur ventóse^ fr. Ampollar, echar ó 
aplicar ventosas. [¡ Une cáse es cre- 
7nar y s" a¡t?-e p usar ventoses , fr. Bas¬ 
ta esquilar sín desollar. 

V ENTRA DE, s. f. Ven irada, ventrega¬ 
da, carnuda, cachillada, lechigada, 
criazón: el conjunto de hijos que las 
hembras paren de una vez. 

VENTRAL, adj m. y f. Ventral: que 
pertenece ai vientre, 

i* 

VEN TRAS, s. m. aum. de Véntre 
V entrón, 

VÉNTRE, s. m. Vientre: la cavidad 
animal que contiene las tripas y de¬ 
más entrañas que contribuyen á la di¬ 
gestión, [¡ Vientre, tripa, mondongo: 
los intestinos y demas entrañas que 
los acompañan, [f Vientre, barriga: el 
preñado ó el feto, Jj Y i en ti e, útero, 
madre, matriz, seno, seno materno: 
el órgano de la concepción j Vien 
t re, entrañas: el interior de la tierra, 
|j Vientre, cavidad, interior. Vien¬ 
tre, estómago. || Vientre: la sustancia* 
el fondo, lo principal de una cosa* ]| 

I éntre de carne. Pantorrilla* ¡| Es hax 
véntre , El hipogastrio, el bajo vien- 


VEN 

tre. í[ Fér ventre , fr. Tener barriga. | 
Buidar es véntre , fr. Descargar, va¬ 
ciar ó regir el vientre; hacer de cuer¬ 
po* ¡¡ Es véntre no escolia reons f fr. 
El hambre no escucha razones |¡ Es¬ 
tar emb es véntre e ses cents, fr. Te¬ 
ner la barriga á la beca, hallarse en 
dias de parir. |[ A 7 o quedar¡ res e nes 
véntre, fr. No retener nada en el es¬ 
tómago, || Prrn de véntre, fr* Desba¬ 
rrigado. ¡ Tréitrer es \ éntre de mal 
añ 7 fr* Sacar el vientre de mal año. 
|¡ Véntre dbbil, fr, Estóm ago descon¬ 
solado. 

VENTREADE, y 

VENTREGADE, s f Empacho, ahíto, 
embargo, indigestión. 

VENTRÈÍ, s m. Estómago, ventrícu¬ 
lo; el órgano donde se verifica la di¬ 
gestión , | Segon ventrèi dets ucélls. 
Molleja, pechuga* || Tenir ton ven- 
tréiy fr. Tener buen estómago, || No 
sibrer teñir res e nes ventréi T fr. No 
retener nada en el estómago* fio po¬ 
der guardar un secreto* 

VENTRÉRE, s , f. Ven ï rera, ventral: 
faja ó armadura del vientre. 

VENTRESQUE, s. f. Vientre Ven¬ 
trecha: vientre de pescado. ¡| Teñir 
tone ventresque f fr. Tener buen vien¬ 
tre* 

V E NT R ET, s. m. dim.de V¿xt nw 
VetnredHo, ventrezuelo, vientreciJIo. 

VENTRÍCUL, s. m. Ventrículo, es:ó- 
mago. '! Vertí ríe u! o: cualquier cavi¬ 
dad del cerebro ó del corazón. 

V JlNTR i LÒCUU , s m. Yenuiloctio: 
la persona cuya voz parece le sale 
del vientre y figura estar en conserva¬ 
ción con otros que le contestan, va 
de cerca, ya de lejos. 
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VENTRUD, U DE, ñd¡. Ventrudo, 
ventroso, panzudo, barrigudo: que 
tiene mucho vientre, 

VENTULÍNE, $. f. Ventolina: viento 
flojo y variable. 

VENTURASSE, $> f. a uní* de Vente* 
ri:. Ven turón. 

VENTO RE, s. f. Ventura: buena suer¬ 
te, suceso favorable. |¡ Ventura, dicha, 
felicidad. || Ventura, casualidad, aven¬ 
tura. [| n, p. in. y f Don Ventare y 
Do ñe Vertí are. D * V e n t u ra y 1) / Ve n * 
tura, j] Bone ventare Buena ventura, 
quiromancía, rayas de manos: arte 
supersticioso que usan ios gitanos, 
pretendiendo adivinar el porvenir. ¡| 
De venturCy m, adv. De ventura, de 
lance, j¡ E le ven ture t m adv. A la 
ventura. [[ Cuanl no ejttde se ventare 
¿ebrer sufrir $s curdfyre, reír, Pa¬ 
ciencia y barajar; á mal dar, tomar 
tabaco; buen corazón quebranta ma¬ 
la ventura, j Per ventare^ m* adv. Por 
ventura, [| Se ventare den Bepet } qui 
pensnve e qtieu/arsè y quedare freí , 
reír. La ventura de García, ír por la¬ 
na y volver trasquilado, A las veces, 
do cazar pensamos, cazados queda¬ 
mos. || Tenir mala ventare, ír. Tener 
mala ventura, tener suene contra- 
rio. 

VEN TURÉ, ERE, adj. Venturero, ca¬ 
sual, fortuito, || Venturero, aventure* 
ro: hombre sin oficio que busca tra¬ 
bajo ó fortuna, ]] Venturoso, dicho¬ 
so, |j adv. Venturero, de lance, de re¬ 
lance, 

\ ENTURETE, s, f. diin, de Venti re* 
Veniurilla. 

VENTURINE, s, f, Vemurina; espe¬ 
cie de piedra preciosa de color de ca- 
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fe tostado con puntos dorados, 
VENTUROS, OSE, adj. Venturoso, 
venturero* dichoso, feliz: que tiene 
ventura ó la proporciona, 
VENTUROSKMENT, adv. de m. Ven- 
tu rosamente, con ventura. 

VENTURUSISSIM, IM E , adj, sup. de 
Venturos. Venturosísimo, muy ven¬ 
turoso, 

\ KNTURUSISSIMEMÉNT, adv. de 
m. Venturosísimameme, con muchí¬ 
sima ventura, 

VENTUSÍDAT, s. i. \ entosiJad, pe¬ 
do, preso, cuesco: viento compi ¡mi¬ 
do que sale por el ano. 

V ENL D, UDE, p p. de V È x drkr „ 
Vendido. |¡ Ser venad, ír. Estar ven¬ 
dido, 

VENUS, s, l mil Venus: la Dioso del 
amor, del placer y de lo hermosura. 
j| asir. Venus: uno de los planetas 
primarios. j] quim. Venus; el cobre, 1 
hg. Venus; por a uto no masia se dice 
de una mujer muy bonita. ¡] fig, Ve¬ 
nus: el deleíte sensual ó el acto ve¬ 
néreo. I; Muntafie de Vénus, Monte 
de Venus: en la quiromancia una pe¬ 
queña eminencia de la palma de la 
mano, |j Mitníañe de Fétttís. Monte 
de Venus: la eminencia del pubis en 
h mujer cubierta de vello, 

VEÒT, OTE, s, aum. de V^i. Yiejazo, 
vejestorio, vejete: se dice de un viejo 
ó vieja ridículos* 

VEPQR, s, ni. Vapor, gas: humor sutil 
que se exala de ios cuerpos, ¡] Vapor: 
e! humo que sube del estómago á la 
cabeza, ¡¡ Vapor, vaho: el aliento ó ai¬ 
re que se desprende de los pulmones 
con la respiración, || Vapor: el gas 
que se desprende de los líquidos ca- 
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líenles 6 en ebulición, ¡| Vapor: el que 
¡>e Aplica á ciertas máquinas para que 
funcionen* [| Vapor: el buque que lo 
tiene por motor. |] fig. Vapor: cosa 
que turba y ofusca la razón. 

VEPULAD, ADE, p, p. de Vepular* 
V apuiado. 

VEPU LAR, v, a. Vapular, azotar, pe¬ 
gar. 


* VER 

bastón ó látigo con que los picadores 
conducen los caballos, [¡ Baqueta, ata¬ 
cador: varita de hierro para atacar las 
armas de fuego. [| Vareta: pequeña ra¬ 
ma untada con liga para cazar pája— 
ros* || Trcctar e le vequete 1 fr, Tratar 
á 1 a vaqueta, j| Pessar per ses veque- 
ies\ ir. Varear. 

VEQUETETJAIX ADE, P . p de V> 


VEPULARSÈ, v, r* Vapula rse, azotar- l 
se 3 pegarse* 

VEPULECI0, s. t Vapulación: lo ac¬ 
ción de azotar, 

VEPULEMÈNT, s. m, V, Vepule- 


quetetj ar . Vareado* 
VEQUETETJAR, v. a. Varear: casti¬ 
gar con vaquetas, pegar con ellas. 
VERAD, A DE, p, p, de Vehajr Vara¬ 
do, I Caballa; pez de mar. V, Re¬ 


ce o* 

VEPURABBLE, adj, tn, y f. \ apora - 
ble que exnla vapores ó puede exa¬ 
larlos. 

VEPURAR, v. a. V, Evepufar. 

VEPURETJj s. m, V. EVepureciü* 

VEPURETJAR, v* a. VA Vepurar. 

VEPU ROS, OSE, adj, Vaporoso; que 
contiene ó echa vapores. 

VEQUE, s. tn. Vaquero, vaquerizo: el 
pastor o guardador de vacas. 

VEQUECIG, s. f. Vacación: Ja acción 
de vacar ó cesar |j Vacación, huelgo, 
feria, descanso: suspensión del traba - 
jo* ¡! pl. Vacaciones, feriados: cesa- 
sion de estudios, || for, pl, Vacacio¬ 
nes, ferias: cesación de pleitos, vistas 
y actos jurídicos* 

VEQUÉRU, ERE, aJj, Vaquero, va¬ 


RAT* 


VERADE, s, f. Varazo, varapalo: gol¬ 
pe de varo, 

VERAL. s, ni. Vereda: pequeño cami¬ 


no traversa 1, V, Trevessíe* 

YERAR, v, o* Varar: echar un 
al aguo después de hecho. 


buque 

Varar, 


ensecar, zabordar, abarrancar: sacar 
del agua ó poner en seco las embar¬ 
caciones. v. n. Varar, encallar: lle¬ 
gar la quilla de un buque al loncto 
del mar y meterse en él por falta de 
agua, || fig, Varar: frustrarse ó quedar 
parado luí asunto. 

VERAS, adj. m, y f. Veraz, verídico, 


sincero: que nunca miente, que siem¬ 
pre dice verdad. 

VERASSE, s. f. oum. de Vafe, Vare- 



querizo; que pertenece á las vacas. ¡¡ 
s, m. Vaquero, sayo vaquero: especie 
de vestido largo que se pone á las 
criaturas cuando se las arregla para 
salir de casa. 

VEQUETE, s. f. dim, de Vaque, Va¬ 
quilla, vaquita, [[ Vaqueta: la píel de 
buey ó de vaca curtida. [¡ Baqueta; el 


VÉRB, s. m fil. Verbo, palabra, térmi¬ 
no, expresión, |; Verbo: la segunda 
persona de la Sontísima Trinidad. [[ 
anal. Verbo, aquella pane de la ora¬ 
ción que denota la afirmación ó jui¬ 
cio que se hacen de las cosas. ¡| Verb 
defectiu* Verbo defectivo: que le fal¬ 
ta algún tiempo ó persona. |] Vérb 


ra y Df porte 
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de / erminad. \ ei bo dt term i n ado ó ñ - 
m:o. Vérbcctiu Verbo activo ó que 
significa acción. ¡¡ Vérb eusUiar, Ver¬ 
bo ausilL roque con tribuye a la con¬ 
jugación de ios dimos. ¡j Y érb fre- 
cuenteiiiL Verbo frccuénteüvo ó que 
denota frecuencia en la acción, || Vérb 
impenunal. Verba impersonal: que 
no tiene más que la tercera persona, 
¡[ I érb néutre. Verbo acutí o: cuya 
acción es intransitiva || Vérb vessi u. 
Verbo pasivo ó que aígjniíica pasión, 
Vérb recipruc. Verbo recíproco ó 
que indica reciprocidad, || Vérb re- 
flecslu , Verbo reflexivo: cuya acción 
recae sobre el mismo sujeto que la 
ejecuta. ¡¡ Vérb regular * Verbo regu¬ 
lar: que sigue la regla marcada en su 
conjugación. [| Vérb irregular. Verbo 
irregular ó que se separa de la regla 
general, [j:;pl. Yerbo:*, juramentos, in¬ 
jurias Tirar vérbs , ir. Echar ver¬ 
bos ó denuestos. [¡ Cunjugar im vérb } 
lr P Conjugar un hervo, decir su con¬ 
jugación. || Equi está es vérb , fr. Ese 
es el diablo* aquí está la dificultad, 

VERBAL, adj. m. y f. Verbal: que per¬ 
tenece al verbo, ¡j Verbal: que es de 
palabra ó de viva voz, |] s. m* Verbal, 
juicio verbal: el careo que se tiene 
ante el juez sin poner nada escrito. 

VERBALMÉNT, adv. de m. Verbal- j 
mente, de palabra, de viva voz, 

\ ERBÉNE* s f. Y r erbcna; planta, 
Cuir se verbéne , fr. Cojer la verbena, 
madrugar mucho para pasearse* || Se 
verhéne de 5, Juan , La verbena de 
S. Juan: la fiesta que se hace la vís¬ 
pera y madrugada del dta de dicho 
Sanio* 

VÈRBIGRACIE, adv. latino, Verbigra- 
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cia t por ejemplo* 

V ERBQS, OSE, adj* Verboso, locuaz, 
hablador, 

VERB05EMÉNT, adv, de m Verbo- 
sámeme, difusamente, con abundan¬ 
cia de palabras* 

VER BUS! DAD, s. f. Verbosidad, lo¬ 
cuacidad, parola: abundancia de pa¬ 
labras. 

\ ERD, DE, adj. Verde: que tiene di¬ 
cho color. || Verde: que no está ma¬ 
duro, || Verde: que no es seco* |¡ fig. 
Verde: se dice de lo que está al prin¬ 
cipio ó se sube poco* || ílg. Verde, 
fuerte, vigoroso, ¡| s* m. Verde: e¡ co¬ 
lor de tal* ¡| \ erde: la hierba ti erna 
que se da á las caballerías* |j Verde: 
el color natural de las hierbas y plañ¬ 
ías. ¡| Verdecekdon: un verde parti¬ 
cular que se da al paño, i; Verd cía. 
Verdegayo, verdegay, || Verd a' esme¬ 


ráis e. Verde esmeralda 


Verd de 


mar. Verdemar. J Verd de muntañe. 
Verde montaña. !| Verd d 1 ulive. Ver¬ 
de aceitunado. |] %rd de pórru Ver¬ 
de de color de puerro y sinople en el 
blasón || Verd de bufete. Verde veji¬ 
ga ó verde de hiel. |J Verd fursad. 
Verde forzado ó mezcla de verde y 
amarillo. || Verd negre. Verdinegro* 
|! Cuénlu verd. Cuento verde, j De 
més verdes en weduren t fr. De menos 
nos hizo Dios. [| D uñar sé un vera , fr* 
Darse un verde, j¡ Estibar en verd , 
fr, Estivar en verde* ¡| Mes val verd 
per jó que medú pets alíres t reír* Más 
vale gordo al telar, que delgado al 
muladar, Más vale borracho que olea¬ 
do, ¡¡ A r o dexar res per vérd t fr, No 
le fiara un saco de alacranes* || .Yo 
ni verd ni sec\ fr, No dejar 
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verde ni seco, | Non vui qu están 
verdes , fr* E-nán verdes; agrillas es- 
Un; prudencia es disimular, no que* 
rer la cosj, no pudiéndola alcanzar, 

¡| Vagin ses verdes per ses mcdures¡ 
reír- Vayan las duras por las madu¬ 
ras* |¡ Dubb legúete verde , que seque 
no pudr&$, refr, Si tierno no se cor* 
rije, el mal, luego nos aflijc, 

VERDAL, adj, m. y f. Verdal; que lira 
á verde. Se dice de cieñas ciruelas ¿ 
higos, que por más que esién madu¬ 
ros siempre su color es verde. 

VERDANC, s, m. Verdugón, vastago* 
renuevo, || Vara: rama delgada de ár¬ 
bol. 

VERDEGAY, s, m. Verdegay, verde- 
gayo: verde claro y alegre. 

VERDENCADE, s f, Verdugo, carde* 
nal: serial que deja el golpe dado con 
verdugón* ;¡ Pigar verdmcades , fr. 
Dar golpes de verdugón, j! Surtir ses 
verdenc&des. Acardenalarse. 

VERDENQUET, s. tn, dím, de Ver- 
baisC. Varilla, 

VERDEROL, s, m. Verderón, verde¬ 
rol: pájaro, ¡ Verderol pintat, Cip- 
cip. 

VERDET, ETE, adj, dim. de Veud, 
Verdee ico, verdecillo, verdéalo. ¡¡ s. 
m. Verdete. cardenillo: el orín del 
cobre, 

VERDETJAD, A DE, p, p. de Vkrdet- 
jar, Verdeado, 

VERDETJAR, v, n. Verdear, verde¬ 
cer, verdeguear, herbecer: tomar el 
color verde. ¡¡ Verdecer, reverdecer: 
cubrirse de verde las plantas ó la 
tierra. 

VERDÓ, s. f. Verdor: el color verde, 
[| Verdor: el color verde de los árbo- 
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les y plañías. ¡¡ Verdor: la falu de ma¬ 
durez en los frutos, || fig. Verdor; el 
vigor de la juvemvd. |¡ Verdor, fuer¬ 
zo, brío* 

VERDOS, OSE, adj. Verdoso, verdecí* 
no: que es algo verde, || Verde: que 
es poco maduro, 

VERDUGO, s. m. Verdugo, V, Bur¬ 
xí. 

VERDUGUILLO, s. m. Verduguillo: 
pequeña navaja de afeitar, 

VERDULAGUE, s, f, Verd 1 g plan¬ 
ta. 

VERDULÉ, ERE, s. Verdulero: el 
que vende verdura. || Verdulero: per¬ 
sona atrevida y desvergonzada* [[ 
Tredarse com e verdulera Ir, Tra¬ 
tarse como unas verduleras. 

VERDURE, s. f. Verdura, verdor. |¡ 
Verdura: tuda clase de hortaliza, || 
Verdura: el follaje que se pinta en 
tapicerías y paisajes. 

VÈRECUNDIE, s. f. V\ Vergüñe. 
VERECUNDO, UNDE, adj. V- Tt:*- 

ÜL-ÑOS 

VEREDE, s, f. Vereda, senda, sende^ 
ro; camino estrecho ]| Vereda: la or¬ 
den ó aviso dado á muchos pueblos 
vecinos. || Vereda: el camino y prédi¬ 
ca que hacen los regulares en ciertos 
pueblos. 

VERE DÉ, s. m. Veredero, veredario: 
el que lleva la vereda \ eredario: 
el caballo que sirve en las vere¬ 
das, 

VEREDÉRE, s, f, mar. Varadera, de¬ 
fensa, postelero: cada una de las pic¬ 
eas de madera que se ponen por fue¬ 
ra del bordaje para impedir que los 
fardos que se suben y bajan de un 
buque, no lo estropeen. 
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VEREDÉRU, s, n>. Varadero: sitio 
donde varan ios buques para limpiar¬ 
los y carenarlos, || Varadero: el sido a 
propósito para sacar los buques del 
agua y arreglarlos, 

VEREDICTE, $, m. Veredicto: la de¬ 
claración del jurado. 

VEREMA D, ADE, p. p, de Veremar, 
Vendimiado. 


VEREMáR, v, a. Vendimiar: hacer la 
recolecta de la uva, V. Vermar. 

V EREMARSÉ, v, r, Vendimiarse. 

VE RE ME, s. f. Vendimia: la recolecta 


de la uva en estado de hacer vino. 

VEREMENT, adv, de m. Verdsdera- 
nicmc, verazmente, con veracidad. 

VERENDATJ E, s. m. Veren da je: el 
conjunto de las verengas de un bu- 
que, 

\ ERENGUE, s, f. \ arenga: la prime¬ 
ra pieza curva que se pone sobre la 
quilla para formar la coderna. 

V ERETE, s. f, dim, de Vam. Vareta, 
varilla, varita. 

\ ERGaSSE, s, f. auni, de Yergue. Va¬ 
rapalo, varal, varejón 

y 

\ ERG, GE, adj. Virgen: que no ha te¬ 
nido contacto carnal, ¡j s. f. Virgen: 
Id mujer que vive en continencia. || 
Virgen; la madre de Dios. ¡ Virgen: 
la imagen de María Santísima, ¡| Vir¬ 
gen: título que da la Iglesia á las 
santas. (¡ s. m. Virgen; lo que no ha 
servido todavía, ¡| Virgen: lo que no 
ha tenido alteración alguna. J] Vir¬ 
gen: cada uno de los pies derechos ó 
montantes que en los molinos de 
aceite se ajusta á la viga de la prensa, 
para que no se separe, |¡ Metall vtrg . 
Metal virgen ó sin mezcla. |[ Òlivèrg 
Aceite virgen: el primero que sale de 
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las olivas, ¡i Pa de cere vérge. Pan de 
cera virgen. |¡ Tòrre vérge. Tierra 
virgen ó que no ha sido cultivada. [¡ 
Vérgfivenerante. Doncellueca. |¡ Vtr- 
ges t pl. Vírgenes: las religiosas que 
hacen voto de castidad. 

VERGE, s, m, Huerta, vergel: terre¬ 
no donde se cultivan hortalizas y le¬ 
gumbres, j¡ Vergel; jardín ameno, J| 
Vergel; cosa hermosa y deliciosa, 
agradable á la vista, 

VERGINAL, adj. m. y f* Virginal, 
virgíneo: que pertenece ó es cosa de 
virgen, 

YERGINIDAT, s. f. Virginidad, don¬ 
cellez. virgo; el estado de virgen ó de 


entereza, 

VERGOÑE, s. f. Vergüenza: confusión 
ó turbación que hace salir los colores 
á la cara, |¡ Vergüenza, modestia, | 
Vergüenza rubor, pudor. | Vergüen¬ 
za, encogimiento, cortedad. [| Ver¬ 
güenza, pundonor. [[ Vergüenza; la 
pena ó castigo que se da al culpable. 

|j Vergüenza: acción que debe aver¬ 
gonzar al que la hace, |l Vergüenza, 
oprobio, infamia. ¡! Ses vergoñes , fr, 
Vergüenzas, panes pudendas ó ver¬ 
gonzosas. |i Durar sí ver gañe, fr. 
Avergonzarse. ¡ Fér ver gene, fr. 
Avergonzar, |j Fér pèrdrer se i ergo- 
ñe i fr. Sacar la vergüenza. |j No leu 
duneries vergoñe? fr. No te daría ver¬ 
güenza? No sería una vergüenza para 
tí? |] No teñir vergoñe , fr. No tener 
vergüenza, ¡| Pirdrer se vergoñe , fr, 
Perder la vergüenza, quitarse la más¬ 
cara. [| Pessar per se i ergoñe í pnsar 
o treurer e le vergoñe y ír. Sacar a la 
vergüenza, ¡¡ Páque vergoñe* Desver¬ 
gonzado, poca vergüenza. Jj Qui no té 
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vergoñe tot lumen es sétt i reír. Quien 
no tiene vergüenza todo el campo es 
suyo; no engendra conciencia quien 
no tiene vergüenza; quien no tiene 
mesura toda la villa es su va. II Se ver - 
gene crie reme; qui té ver gañe te 
mal añ; pojare de qui té vergoña, en 
llóc de pa replegue roñe ; reír. Al po¬ 
bre no le es provechosa ¡a vergüenza. 

[| Ser une vtrgoñe, ir, Ser una ver¬ 
güenza. || Sense vergone, m. adv. Sin 
vergüenza, sin pudor. || Se vergoña y 
V honre, e se done qui le perd , may 
lí torne f reír. La vergüenza y la hon¬ 
ra, la mujer que la pierde, nunca la 
cobra, g Tenir vergoñe } fi\ Tener 
vergüenza. 

VERGUE. s, 1. Verga, vara, vardasca: 

U rama delgada y sin hojas de algún 
árnol ó arbusto. || mar. Verga, eme- 
na. I Verga, vergajo: el miembro de 
la generación en algunos animales. 

]] Pene: el miembro vivil en el hom¬ 
bre. || fig, Palo, látigo. |[ Vergue de 
bou. Vergajo, rebenque, corbacho, 

Vergue de cep. Sarmiento. 

VERGUETA DE, s, f. Varazo, varapa¬ 
lo, vardascazo: golpe dado con ver¬ 
ga. jj Verguetade ae biu . Latigazo, 
azote. 

YERGUETE, s. f. dim, de Vesgue 1 
Vergueta, vareta, vaneo, varillo, vír- 
gula, 

YERGUÑANT, ANTE, adj. Vergon- 
zafóte; que tiene vergüenza. |j Pobre 
verguñant. Pobre vergonzante; la per* 
sona de obligaciones que secretamen¬ 
te pide limosna. 

V ERG UNOS, OSE, adj. Vergonzoso, 
vergonzante, bochornoso, ruboroso: 
que causa vergüenza, ¡j Vergonzoso: 
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que tiene vergüenza ó fácilmente se 
avergüenza, 

VERGUÑOSEMÉNT, adv.de m. Ver¬ 
gonzosamente, de un modo vergon¬ 
zoso, 

VERGUÑUSET, ETE, adj. dim. Je 
Verguíos. Vergonzocillo, vergonzo- 
cico, vergonzante. 

VERI, s. m. Veneno, tósigo. V Vtó- 
no. ¡I Veri a aigu. Hipománes. |] 
Justes un ve id, fr. Parece un de ma¬ 
nió. 

VERI ABE LE, adj m. y f. Variable, 
vario, mudable: que varia ó puede 
variar, j] Variable, diferenetable, 

VERlABBLEMÉNTj adv de m. Va¬ 
riablemente, con variedad. 

VERIA D, ADE, p. p. de Y&kiar Va¬ 
riado, 

VA RIA DE, s. í. Sargo, bardo; pez de 
mar. 

VERlANTj p. a. de Veriaf. Variante: 
que varía, || s. f. Variante: la lección 
distinta de un texto en varios ejem¬ 
plares. || gerund, Variando. 

VERIAR, v. a. Variar, mudar, cam¬ 
biar, [| v, n. Variar, distinguirse. | 
mar. Variar: declinar la aguja náutica, 
no mirando reclámenle. 

VERIARSftj v. r. Vari arse, cambiarse: 

mudar de estado alguna cosa. 
VERIGLE. s. m. Yeriele: cieno espejo 
de acero ¡| Viril: pequeña custodia 
donde se colo ra la hostia consagra¬ 
da. 

VE RICOS, OSE, adj. Varicoso: que 
tiene varices. 

VERÍDIC, [QUE, adj. Verídico, ve¬ 
raz, verdadero, cierto: que dice ver¬ 
dad. 

VERIECIO, s. f. Variación: la acción 
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de vai hr\ || Variación, cambio, mu¬ 
danza. || Variación., diversidad, ¡¡ Va¬ 
riación, discrepancia, || p], mas. Va¬ 
riaciones; los diversos modos Je 
o domar nn canto, || Ver tejió de se 
lntxit ! e, fr. Variación de la aguja- 
V E RI E D AT r s + í. V a ri ed a d , d í fe r e n - 


cia, diversidad, j] Variedad, mutabi- 
3 i dad, instabilidad. !| Variedad, caitt- 
bio, alteración. || Variedid: la mane¬ 
ra de variar las cosas* 


VERIFICAD, A DE, p. p* de V erífi- 
car* Verificado* 

VERIFICAR, v. n, Verificar, justifi¬ 
car, probar, demostrar: hacer ver lo 
verdad de una cosa* |] Ver i fie r, efec¬ 
tuar, ejecutar, realizar. ¡¡ Verificar, 
r a tilico íj afirmar. 

VE1UFICARSÈ, v. r. Verificarse, j lis- 
t i [3 carse, cumplirse. ¡| Verificarse, 
ejecutarse, hacerse. 

VERIFIQUECIÓ, s. f. Verificación, 


justificación. Verificación, ejecu¬ 
ción, realización. |j Verificación, exa¬ 
men* 

VERIFIQUE!DÓ, ORE, s r Verifica¬ 
dor: el que verifica, 

VERIFIQUETIU, IVE, adj. Verifica- 
livo: que sirve para verificar. 

VERILEE, s* f. dim. de Vare. Varilla, 
varita. 


VERI NAL, s m. Terreno del que 
brota agua en poca cantidad* 

VERI NOS, OSE, adj. Venenoso, pon¬ 
zoñoso, virulento, viperino, ' Vene¬ 
noso, nocivo: que es perjudicial á la 
salud. [| iig Venenoso, iracundo, co¬ 
lérico, rabioso. 

VERIS, s, f. Variz, varice; vena dilata¬ 
da* ]] Tenir verisses 0 venes n nades, 
ir* Tener varices, ser varicoso* 
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VERISSÍMIL, adj, m, y 1 Verisílim, 
verosímil: que parece verdad* || Ve¬ 
risímil, probable. 

VERISSlMíLITUT, s. f* Verisimili¬ 
tud, verosimilitud: la apariencia de 
verdad* 

VERISSIMILMÉNT, adv. de m* Ve- 
risimil mente, verosímilmente. con 
verisimilitud. 

VERITAT, s* f. Verdad: Ja conformi¬ 
dad de lo que se dice con lo que se 
juzga ó con jo qué son las cosas, || 
Verdad, certeza, evidencia, exacti¬ 
tud [| Verdad* axioma, n áxirna. ¡¡ 
Verdad, sinceridad, buena fé. ¡| Ver¬ 
dad, realidad, existen ¡a j Verdad, 
reproche, ofensa mit. Verdad: dio¬ 
sa del paganismo, ¡j Veritat une. Ver¬ 
dad desnuda; la que se dice sin ro¬ 
deos, |] Veritat sebude Verdad de 
Perogrulio, que á la rtuno cerrada la 
llamaba puño* || Bé es veri tai, fr* Ríen 
es verdad. |[ De veritat ó ce vé ) m, 
adv. De verdad, de veras. [¡ En veri - 
iat 9 m. adv, En verdad, verdadera¬ 
mente, á la verdad. ¡| Din 0 quintar 
$es veritats, fr. Despampanar, decir 
á otro las claridades ó las verdades* [¡ 
En ne dir ¿es veritats } se pérden ses 
timislatS] reír. Mal me quieren las 
comadres porque digo las verdades, 
¡[ Es se puré veritat, fr* Es la pura 
o la purísima verdad. || Feítar c se 
veritüui, ir. Faltar á la verdad, men¬ 
tir, ¡ Se veritad es amargue y molts 
no veden tal cargue; fr. La verdad es 
amarga; puesto que escuece, echarla, 
|| Se veritad sémpre surc 9 reír. La 
verdad adelgaza pero no quiebra* La 
verdad como el oleo siempre nada en 

somo, I ¿Yo tote veritad se pot dir i 

m 
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ir. No todas las verdades son para 
dichas ] Si no pudem dir se veritat 
que mus tapin se beque, refr* La ver* 
lÍ a d m u n q u e a oí a rga te 1 r a gü, Si va e 
dir veritat ó si va e dir ve t fr* Si 
va a decir la verdad* 

VERÍTUNLLs, m* mus Barítono; la 
voz entre tenor y bajo y el que canta 
con esta voz. 

VERM, s. m, ani, \' enríe, gusano* V. 
Cuc. 

YERMAD, ADE, p p. de Vükmí*, 
Vendimiado. 

YERMA DE* s. f. Vendimia: la cosecha 
del vino* 

YERMAR* v. ¿i. Vendimiar: recoger la 
cosecha de uvas. |¡ fig. Vendimiar: 
desgraciar el granizo ó cualquier otro 
accidente la cosecha de las uvas |¡ 
fum. Vendimiar: matar, quitar la vi- 
da, 

VERMÁRSÍj v. r. Vendimiarse* 

VERMEDO, s. m. Vendimiador: el 
que vendimia* 

VERMEENC, ENQUE* adj, Berme¬ 
jizo, rojizo: que tira á bermejo ó ro- 
jo. 

VERMEETJAD, A DE, p. p, de Vkr- 
MUiiTJAR. Bermejeado. 

VERME ET J AR, v. a. Bermejear, ro * 
jear; tirar á rojo ó bermejo. 

VERMÈÍ , s* m. Bermejo, rojo. ¡| Colo¬ 
rado, encarnado. ¡ Verme i da. Rosi¬ 
llo. ¡| ¡Pintar de verméi, fr. Ember¬ 
mejar, embermejecer. |¡ Turnarse 
vennéi^ fr. Embermejecer, emberme¬ 
jecerse* ¡| Vermzi d bou, Yema de 
huevo, 

* 

VERMEO, s, tu* Bermejea bermejón 
bermejura: el color berro- jo ó rojo. 
J Tenir ver meó, fr. Estar colorado,. 


misterio 




Vine • 
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VERMICULAR, adj, m, y f, V ermicu¬ 
lar, vermiforme: que se parece al ver¬ 
me ó gusano. 

V ERMÏFUGU, UGU E, adj. mcd* Ver- 

mífago: se aplica al medicameme quc 
mata ios vermes ó gusanos. 

VERM 1 NOS, OSE, adj. Verminoso; 
que es producido ó sostenido por los 
vermes. 

VERNAL, adj. m. y f. Vernal, prima¬ 
veral: que pertenece ó es cosa de la 
primavera, || Vernal: nombre del pri¬ 
mer cuadrante* 

VERNÍS, s. m, Barniz: especie de be¬ 
tún claro para dar lustre, ¡j Barniz, 
especie de baño que se da á le. s platos 
y demas enseres hechos de tierra para 
que salgan lustrosos. [| Barniz: cierta 

tinta para imprimir, 

* 

VERO, s. m. Varón: se aplica ni hom¬ 
bre. Varan: el hombre que está en 
la edad viví!, [ Bòn yero. Buen va¬ 
rón, | Saut vtró. Samo varón, varón 
de Dios, hombre de bien pero de 
cortos alcances. 

..I -.c . . —_ 

VERONIQUE, s. f, Verónica, sania 
faz: la imágen de la cara de Jesús, 
pintada en un pañuelo, ¡j Verónica: 
la mujer que limpió la cara del Se¬ 
ñor cuando iba al calvario y le quedó 
estampada su cara en el pañuelo. | 
Verónica, betónica; planta, 

IÉRRE, s. f. V* Truje* 

Tu 

VERRU, s, m Verraco: cerdo entero 
ó cerdo padre, 

VERS, s* m* Verso: renglón con dé¬ 
te: mi i nado número de sílabas, dis¬ 
puestas de modo quc resulte caden¬ 
cia y armo ni i, [ Verso, metro, poe- 
m\i: \ersitiación ó conju no de ver¬ 
sos* |j Vcrsj. versículo; cada una de 
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las junes en que se dividen loa sal¬ 
mos ó capítulos de la Biblia, jj ndv. 
Hacia. || Yérs libre. !' Verso líbre ó 
suelto. || Vérs figurad. Alegoría, || En 
vérs, m ( aji\ En verso, rimado. | 
Fér v'rsus, fr + Versificar ¡ Férs ca 
méue. Háeia mi casa, 

VERSAD, ÁDE f p p. de Versar. Ver* 
sado. || adj. Versado, practicado, ejer¬ 
citada. 

VERSAL, s, m. impr. Versal, capital, 
inicial de dos puntos: carácter de le¬ 
tra mayúsculo con que se principia 
capítulo, verso, nombre propio, etc, 

VERSAR, v. n, Versar, turnar: mover¬ 
se al rededor. || Versar, mediar, mi¬ 
litar ¡| Versar, referir, tratar, 

VERSARSE, v. r. Versarse, ejercitarse: 
hacerse práctico |j Versarse, referirse. 

VERSÁTIL, adj. m. y f. Versátil, ver¬ 
tible, variable, inconstante: que ver¬ 
sa ó gira. 

Y ERSELLTE, s.f, impr. Versalilla: 
carácter de letra mayúscula, del cuer¬ 
po y altura de la minúscula. 

VERSET, s. m. dim. de Vérs. Versi- 

i 

co, versitOj vevsecillo. ;| Versículo, 

VERSETJAD, A DE, p, p + de Verset- 

jar. Versificado. 

V F RS F.TJ A R, v. n. Versi fi car: h a ce r 
ó decir versos, 

VERSETJARSÉ, v, r. Versificarse. 

VERSÍ CUL. s m. dim. de Vl rs. Ver¬ 
sículo. V. Verset, 

VERSICULARI, s. m, Versiculario: 
el que cuida de los libros del coro y 
emona los versículos, 

VERSÍ CU LE, s.f. Vemcuja: sitio ó 
armario donde se guardan los libros 
del coro, 

VERSIFICAD, A DE, p. p. de Versifi- 


VER 
car. Versifica lo, 

VERSIFICAR, v. n. Versificar, rimar, 
trovar, recitar, hacer ó componer 


versos. 


VERSIFICARSE, v. r. Verificarse. 
VERSIFIQUEGtÓ, s, f. Versificación: 
la acción y el efecto de versificar. | 
Versificación: d arte ó manera de ha- 


... 


cer versus. 

YERS! L'IQUEDO, ORE, *. \ eisilca 
Jor, vcrsiíi i: el que hace versos. 

VERSIÓ, $ í. Versión, traducción, Ín¬ 
ter,- rc-tíic ion 

VERSISTE, s. m. y f, Versista, vetsi- 

fieado r, 

VERTI: ERAD, A DE, ad¡, Vertebrado: 
que tiene vértebras, 

VERTEBRAL, adj. ro. y f. Vertebral: 
que pertenece á las vértebras. || Cu¬ 
li* mne vertebral. Columna vertebral 
ó de las vene’ ras 

VÈRTEBRE, ?. f, anat. Vértebra, es¬ 
póndil: cada uno de ios huesos que 
componen el espinazo. 

VERTEDÉ, LRE t adj, V. VerdediL 

VERTELL, s. m mar. Vertello: cada 
una de las bolas cnebradas como ro~ 
sarios para facilitar el movimiento de 
las vergas. 

VERTÉKT, p. a. de Vertir. Venien¬ 
te: que vierte, ¡| s. f. Veniente: caída 
de agua, ¡¡ Aigás rerlénts', fr. Aguas 
vertientes 

VERTIBBLE, adj. m, y f. Vertible: 
que puede verterse ] Vertible, versá¬ 
til, variable. inconstante. 

VERTIBILIDAT, s. f. Vertibilidad: la 
facilidad de moverse en todas direc¬ 
ciones. 

VERTICAL, adj. m. y f. Vertical, per¬ 
pendicular: que cae á plomo, [¡ Ver ti’ 
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cal primari. Vertical prim arfo: que 
es perpendicular al meridiano, 
VERTICALMENT, adv, de m* Verü- 
calmente de un modo vertical, 
VÉRTICE, s. m. Vértice, ¿oronilh: la 
parte superior de Ln cabeza. [¡ geom. 
Vértice: la cima ó parte superior de 
una figura cualquiera. 

VERTICIL, $* m* V enidlo: el anillo 
que forman las ñores, pedículos, elc, 
al rededor de las ramas, cuando van 
de tres en tres, de cuatro en cuatro, 


etc* 

VERTI GIL AD, ADE, adj* Vcrticil-do: 

que tiene verticilos, 

VERTID, IDE', p. p. de Vertir Ver¬ 


tido. 

VÈRTIG, s. m. Vértigo* vahído, va¬ 
guido: desvanecimiento ó turbación 
de la cabeza. V. RudeüÉnt de cap, 

VERTINT, gerund. de Vertir, Ver¬ 
tiendo, 

VERTIR, v. a, Verter, derramar, echar, 
63 . Verter, traducir, {[ fig. Verter, di¬ 
vulgar: comunicar lo que se tenia ai- 
liado ó en secreto. 

VERTIRSÈ, v* r. Verterse* derramar¬ 


se. || Verterse, tradu:irse, ¡¡ Verterse, 
decirse, divulgarse. 

VÈRTULE, s. f Landrecilla, pequeña 
glándula* || Fétje-vbrtntes, Asadura, 
duelos y quebrantos* 

VERUNÍL, adj* m* y f. Varonil, viril: 
que pertenece al varón, || Varonil, va¬ 
liente, esforzado* 

VERUNILMÉNT, adv de m Varo¬ 
nilmente, virilmente, con ánimo va¬ 
ronil* 

VERUSSÍMIL, adj, m, y f, Verosímil. 
V* Yerissímil. 

p 

VES, interj* Anda, quita 3 vete, [| Vé$ } 


VER 

1 tés A n d a, m á rehuí e. 

VESALL, ALL 1 L s. Vasallo, súbdito: 
el feudatario de algun príncipe, so¬ 
berano ó señor. j¡ fig Vasallo, depen¬ 
diente: que reconoce vas ti La je ó su¬ 
jeción. ¡I Mal resal!, fr. Mal vasallo: 
el que re usa obedecer á su superior. 

VESCUÉNS, s. m. Vascucnse: el len¬ 
guaje ó hijo de las provincias vascon¬ 
gadas. 

VESCULAR, adj. m. y f, Vascular* 
vasculoso: que está lleno de vasos ó 
pertenece á los vasos del cuerpo. 

VESCUNGAD, ADE, s.y adj. Vascon¬ 
gado, va seo, va se 11 e n se: que es d e Ls 
provincias vascongadas, Guipúzcoa, 
Alava y Vizcaya. 

VESELLATJE, s. m. Vasallaje: la de- 
pendencia del vasallo á su Señor. i| 
Vusaliaje: la subordinación de cual¬ 
quier inferior é su superior. 

VESET, s. m, dina* de Vas* Yasiqp, va¬ 
sillo, vasito, 

VI SETE, s, f* dim* de Y ase VasML, 

va sita, 

VESI, INE, aoj. \ ccino: que vive en 
la vecindad* || Vecino, próximo. in~ 
mediato, cercano, ¡¡ Vecino, habitan - 
te: que reside en un pueblo, barrio ó 
casa, ] Vecino, domiciliado: que está 
establecido en un punto* |] Lu que 
menje es ruéü vesi , poc prufií j nc fera 
é mi; reír. Lo que come mi vecina, 
no aprovechará mi tripa. [I iVu hever 
de menesté es vesins , fr. Tocar á Lu¬ 
des. [| No i ha pitjo vesi q f un apre¬ 
nent de v/u//, refr, Buen abogado, 
mal vecino* 

VESINAD, ADEj p. p* de Vesínar, 
Avecindado, 

VESINAL, adj. m. y f. Vecinal: que 


tura / Deporte - 
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pertenece á la vecindad 6 á los veci¬ 
nos, || Qui'ffiius vesifufs. Caminos ve¬ 
cinales* 

\ ESINARj v. a Avecindar; hacer ve¬ 
cino. V. Evessnar p 

VESINáRSÉ, v, r. Avecindarse: ha¬ 
cerse vecino. 

VESINATJE, s. m V. Vksikdat 

VES NDáRI, s* rc*. Vecindario, vecin¬ 
dad. || Vecindario: La lista ó libro de 
matrículas de los vecinos. 

VESINDAT, s. f. Vecindad, vecinda¬ 
rio: el conjunto de vecinos de una po¬ 
blación || Vecindad, proximidad, in - 
mediación, cercanía, || Vecindad: las 
c ..sas más inmediatas* 

VESPER ! í, íNE, üJ j. Vespertino: 
que pertenece á h noche, 

VESPRADE, s* f. V, Vísprk. 

VESPRE, s T F. Avispa: insecto que vi¬ 
ve en sociedad como ¡a abeja y fabri¬ 
ca panales pequeños sin miel ¡| s m, 
Noche. || Decapvéspre. Por la tarde, 
á la tarde, tarde ¡¡ Es véspre. La no¬ 
che. | ( Enarí es decapi éspre ò es vés- 

J?re, £r. Ir por la tarde ó a la noche 

■ 

VESPRE, s. m. Avispero; panal sin 
miel que construyen las avispas* ¡| 
Avispero, ántrax: especie de tumor 
que sale en varias panes del cuerpo 
formando varios agujeros, 

VÉSPRES, s. f. pE Vísperas; una de 
las horas canónicas que se reza por 
la tarde, ¡| Vísperas: una de las partes 
del dia según los antiguos romanos. 

Véspres sicilianes. Vísperas sicilia¬ 
nas: expresión de venganza, como la 
lomaron los sicilianos contra los 
franceses la víspera de Pascua en 
1282 . ¡| E véspres, m, adv. En víspe¬ 
ras* 
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V ESPRET, s. m. dim. de Véspre, Pri- 
meru noche, despees de anochecido, 
|| DKCArvi;sHïET, Al anochecer. 

V ESPRETE, s, f* dim, de Vóspre Avis- 
pilla, avispita, 

\ ESPRETJ AD, ADE S p, p, de Ves- 
prKTjae, Anochecido, 

V ESPRET JAR, v. n. Anochecer: vol¬ 
verse de noche, 

*■ 

\ ESSA, s- m* Aryejal, arvejar: campo 
sembrado de arvejas. 

VESSAD, A DE, p. p. de Vessar. Ver¬ 
tido, derramado, 

VESSANE, s, f. Ves ana: surco recto 
que hacen los labradores de un estre- 
mo á otro de la tierra* jj Vesana: el 
cuadro de tierra comprendido entre 
dos surcos paralelos, en una grande 
hacienda divida en porciones. 

V ESSA NT, p* a. de Vessar, Vertiente: 
que vierte. |j Vertiente: la pendiente 
ó declive por donde corre el agua 
cuando llueve* j¡ gerund* Vertiendo. 

VESSAR, v. a, Verter, derramar, va¬ 
ciar, efundir: echar el líquido de al¬ 
gún vaso, botella, etc* " v + n. Rever¬ 
ter, rebozar, redundar: sobresalir un 
líquido del vaso que lo contiene por 
fermentadon. med. Regurgitar; sa¬ 
lir algún humor déla parte que lo 
contiene por plenitud ó demasiada 
abundancia* 

VESSARSÉ, v, r, Verterse, derramar¬ 
se |! Reverterse, esparramarse* 

' 

VES5E, s. f. Pereza, negligencia, in¬ 
dolencia; la lentitud en el obrar ó la 
dificultad en moverse. |j ; Alverja, ar¬ 
veja, alverjana: planta. |¡ Alverja, ar¬ 
veja: el fruto de b planta del mismo 
nombre, que es una especie de grano 
redondo y negro que se di á los palo- 
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mos. ]] Vésse borde. Afaca, nrvej.i 
silvestre, arvejon, arvejona loca, |¡ 
Fésse de jerdí' Aneja florida ó de 
flor, 

VESSEDÜRE, s. f, y 

VESSEM ÉNT, s T m, Derramamiento, 
vertimiento; la acción de verter ó 
derramar. 

VESTAL, adj, m. y f. Vestal: que per¬ 
tenece á Vesta. | s. f. Vestal: cada una 
de las doncellas que estaban al servi¬ 
do de k Diosa Vesia. 

VÉSTF, s. f. Vestido y ani, Veste || 
Túnka. || mit, Vesta: la diosa del 
fuego. 

VESTID, IDE, p. p, de Vestir. Vesti¬ 
do, s. m. Vestido, vestidura: el con¬ 
junto de piezas de ropa que sirve pa¬ 
ra cubrir el cuerpo con decencia | 
Vesiido: la pieza de ropa que se po¬ 
nen encima las mujeres y las cubre 
de arriba abajo Vestido, traje: el 
conjunto de piezas á la moda que cu¬ 
bre toda el cuerpo. || Hábito: el vesti¬ 
do esicrior que usan los religiosos, 
fig. Vestido: todo lo que sirve para 
cubrir y embellecer, ]| Vestid d l erle - 
qui, Botarga. ij Vestid de cort. Vesti¬ 
do de corte, || Vestid des diumenjes. 
Vestido dominguero ó de los citas de 
fiesta, || Vestid des dies fénés ò de fei- 
ne. Vestido ordinario ó de trabajo. 
VtStid fflpellmad. Jerapellina. || Vts- 
tid de githrre* Uniforme militar. ¡ 
Vestí d de m un ició . Vestido de m u n i - 
cion, || Vestid de pélls. Pellico. [| 
Quelsad y vestid, m. adv. Vestido y 
calzado, || Llevarse es vestid^ Desnu¬ 
dase, j] Pasar sé es vestid, fr. Vestir¬ 
se. 

VEST1DET, s, m. Jim, de Vestid, 


i 


VES 

Vestidillo, vestidito. 

VES FIDO, s m. Vestuario: el sitio de¬ 
trás del escenario donde se visten los 
cómicos. 

VESTIDÓT 1 s. m. aum. de Vestid. 

Vestí-dote: vestido despreciable, 
VESTíDURE, s, f. Vestidura, vestida 
de distinción ó de gala. || pl* Vestí- 
mentas, vestimentas, vestiduras sa¬ 
cerdotales, ornamento* 

VES Fl DU RETE, s, f r ti ¡ m Je Yksti- 
di tríe. Vestid iirilk, vestid mita. 
VESTIGÍ, s, m. Vestigio, rastro, hue¬ 
lla, pisada: la señal que dejan los pies 
al pasar. || Vestigio: Ja memoria ó 
noticia que dejan las acciones. [| Ves¬ 
tigio: el indicio ó señal qué induce 
al conocimiento de las cosas, 

VESTlüLE, s, m. Vestiglo: monstruo 
horrible, 

VESTIMENT, $. m. y 
VESTI MENTE, s f* Vestimenta, ves¬ 
tidura, vestido, 

VESTIR, v. a. Vestir; cuorir ó abrigar 
el cuerpo, taparlo ó adornarlo con 
un vellido. 1 Vestir, adornar, guar¬ 
necer. || Vestir: dar con que vestirse* 
|j Vestir: hacer ó co¿er vestidos para 
otro, || V estir; ir Vestidos* [¡ Vestir: to¬ 
mar el hábito. [¡ Vestir, revestir, cu¬ 
brir, 

VESTIRSE, v* r. Vestirse, abrigarse, 
cubrirse. |] Vestirse: ponerse la ropa, 
II Vestirse: llenarse los c.impos de ver¬ 
dura, los árboles de boj is, los anima¬ 
les de pelo ó de lana, etc, 
VESTUARI, s m. Vestuario: todo lo 
preciso para vestirse, ¡¡ Vestuario: lo 
que se da en algunas comunidades ó 
corporaciones para vestirse. |¡ Ycstua* 
río; el sitio destinado para vestirse. 
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VETE, s, f. Cinta; tegido largo y cs^ 
trecho Je lino* algodón, etc. que sir¬ 
ve para ligar ó reía izar. |¡ Veta, vena: 
ei natural, genio ó inclinación de 
cada persona. ¡] Veu, vena: lu línea 
de metal que se descubre en las mi ¬ 
nas, |¡ Tallarín: especie de fasta para 
sopa, [| Descubrir se vete, fr. Descu¬ 
brir la veta- |¡ Seguir se vele , fr. Se - 
guir la broma, 

VETELEQUÍ, espr. Ételo aquí, aquí 
eStS, V. V ATEX-F.QU i . 

VETERÀ, ANE, y 

VETERANU, ANE, s. Veterano; sol- 


dado antiguo y esperto en la milicia, 
|| Veterano: el antiguo y esperimenta- 
d ) en cualquier ejercicio o profesión, 
VETERINARI, ARTE, adj. Veicrlnn* 


rio: que pertenece á 3a veterinaria, 

[[ s. m. Veterinario; el que profesa la 
veterinaria. 

VETERINARI E, s. E Veterinaria, al- 
beitería: el arte de curar á las bestias 
ó animales 

VETETE, s, f. dim. de Vete* A cuca, | 

vetilla. II Ci qtica, cintilla, cintila. || 

Ve tetes, pE Tallarines: especie de 

pastas para sopa. 

* 

VETICA, s. m Vaticano; el palacio 

m 

del Papa 

VETICINAD, ADE, p p. de Vetjci- 
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pretendida respuesta de los dioses del 
paganismo, dada por los oráculos. 

VETEAD, ADR, p. p. de Vetlar. Ve¬ 
lado. 


VETLADE, s> f. Velada, vela, vela¬ 
ción, vigilia: la acción de velar y el 
tiempo que se pasa velando* |] Velada; 
las primeras horas de la noche. || Ses 
ve tía des ce s' i ve ni Las veladas del 


invierno. 

VETEAR, v. n. Velar, trasnochar: no 
dormir de noche ó las horas acos* 
lumbradas. ¡| Velar, vigilar: estar en 
vela, en guardia ó con cuidado. [| Ve¬ 
lar: trabajar de noche. ¡ hg. A'ckr: 
observar con atención alguna cosa. | 
Velar; cuidar con esmero ¡ Velar, 
desvelarse. |¡ Velar: pasar algunas ho¬ 
ras por turno delante el Santísimo 
Sacramento. || Velar; asistir á los en¬ 


fermos por la noche ó cuidar de los 
muertos en lu misma. || Yeiíar ses ar¬ 
mes , fr. Velar las armas. 

A ETEARSli, v. r. Velarse: no dormir. 

VETEE, s. f. A'ela, vigilia, velada, ve¬ 
lación: la acción y el efecto de velar. 

Vela: una de las cuatro panes en 
que los romanos dividían la noche. 

Vela; el tiempo que se trabaja de 
noche. ¡¡ Vela, cuidado, vigilancia. I 
En vetle , m adv. En vela, sin dor- 


nar, Vaticinada. 

VETÏCINAR, v a Vaticinar, pronos¬ 
ticar, pre lecír, adivinar. 
VETICINARSÉ. v. r. Vaticinara, pr» 
decirse. 


Y in í CINE DO, ORE, s. Vaticinador; 
el que vaticina ¡Vaticinador, pro¬ 
nosticad n\ adivino, profeta. 


VETICINI, s. m Vaticinio, pronósti¬ 
co, predicción, profecía, || Oráculo; 


m ir. 

A ETLEDÓj ORE, s. Velador, vigilan¬ 
te, trasnochador: d que vela. |j Vela¬ 
dor, vigilante: el que vigila ó cuida 
alguna cosa, [j Velador; mesiia ú otro 
mueble donde se pone la luz para ve^ 
lar los trabajadores. 

VETEEME NT, 5. m. y 

VETLETORI, s. m. V. Vetle. 

A ETUt m. Veto: el derecho de ne- 
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gíir la sanción á alguna ley, ¡¡ Velo, 
entredicho: la censura eclesiástica. 
VETUST U, USTE, adj. Vei i s lo ; muy 


\ül : T s, f* Voz: el sonido más ó menos 
articulado que sulc de la boca del 
hombre y de algunos animales. ¡| Vos, 
son, sonido: el ruido que hacen algu- 
gunas cosas por medio del aire ó vien¬ 
to. |] V 0 Zj vocablo, término, palabra, 
dicción. |¡ Voz: eJ músico que cania. 
|Í Voz, grito. || Voz, rumor, [[ Voz, vo¬ 
to. [¡ Voz, crédito, autoridad. | Voz, 
súplica, oración. ¡ Voz, precepto, 
mandato. |¡ Voz, capacidad, aptitud. 
|| Voz, inspiración. ¡[ Voz, motivo, 
pretexto. ;| Veu ective, Voz activa. [| 
Ven pessiva , Voz pasiva. |; Vett egu- 
de. Voz aguda ó penetrante. |¡ Veu 
clare y simare , Voz argentada, || 
Veu gròsse. Voz gruesa. j| Veu plene. 
Voz ilena ú entera Veu prime. Voz 
delgada, |j Veu des p bble. Voz del 
pueblo; |¡ Veu generat. Voz general. 
|| Veu vague . Voz vsga, hablilla, ¡| 
liexar se veu , fr. Bu jar la voz ó et te¬ 
ño, || De víve veu, m, adv. De pala¬ 
bra, de viva voz, ¡| E alte ven, m. 
adv. En alta voz, á voz en grito, gri¬ 
tan doi [| E mitje veu, m. adv, À me¬ 
dia voz ¡| En veu baxe > m. adv. En 
baja voz. || E veus, m* adv À voces, 
gritando» || E veu viste, fr, Sin más 
ni más, á ojos vistos, (| Elsar se veu , 
fr. Alzar ó levantar la voz || Epegar 
se vcu> fr. Apagar la voz jj Córrer se 
veu, fr; Correr la voz j¡ Fér correr ò 
fér pessar se mu, fr. Echar la voz ¡ 
Jugar se veu, fr. Jugar la voz, hacer 
quiebros, || Mudar se veu , fr. Mudar 
ó cambiar de voz, || A r u tenir ven, fr. 


VEU 

No tener voz. [| Pèrdrer se ven, fr. 
Perder Ja voz. || Ser publique veu y 
Jame, ir. Ser publica voz y fama. [¡ 
Teparse se veu, fr, Anudarse k voz. 
|| Trétirer se veu, fr. Echar la voz, 
esforzarla, 

VEU ASSE, s, f, auan;de Viüu. Vozarrón, 

VEUETEj s, f, dim, de Vé®‘. Vocecica, 
vocecílla, vocecita. 

VEUÒTE, s, f. aum, de Vise, Vozar¬ 
rón, ¡ Mala voz, 

VÉURER, v. a Ver, tener vista; perci¬ 
bir los objetos por medio de los ojos, 
|| Ver, observar, registrar, recono¬ 
cer, examinar. ¡¡ Ver, conocer, juz¬ 
gar. || Ver, prever, jj Ver, mirar* ¡| 
Ver, descubrir, hallar; j| s, m. Ver; 
el sentido de k vista. |¡ i éurer clá , 
fr. Ver claro, palpar, || Véurer d* en- 
fóre , ir. Prever, ver de lejos, ver con 
anteojos de larga vista, [| Véurer se 
sene, fr, \ er la suya. || Com es de véu - 
rer , tr. Como c& do ver. ¡| Dexar veu* 
rer, fr. Dar á ver, dejar ver. || Dexar- 
,c véurer, fr. Dejarse ver, manifes¬ 
tarse. |j E véurer , ni. adv. A ver. || E 
més Véurer, fr. A más ver, hasta la 
vista, á Dios y veámonos. || Es de véic 
rer, fr. Es de ver ó pira ver; (| Está 
per véurer ò encare / ha de véurer 
fr, Está por ver, desde allí ha de ve¬ 
nir. || Fér muí \ éurer , fr. Hacer mal 
viso. [| Fér véurer , Ir. Patentizar, ha¬ 
cer ver. || Fér Se véurer , fr. Es e mos¬ 
trarse, descollar, aventajarse, \\ Ja u 
veurem , ir* Veremos || Fér véurer 
ses estrelles, fr* Hacer ver á akuoo 

hD 

las esirdUs jj iVo puder véurer e col - 
cu t ír. No poder ver á alguno. j| No 
vettréi > fr. No ver. ¡j No veuréi de se 
i kr garle des ms f fr, Ser muy mió- 















VI 

pe* ' No veuròi géns, fr\ No ver gola, 
no ver pizca. [| Cuanta veuré u creu¬ 
ré, loe, Es menester vedo para creer¬ 
lo. No son palabras para mi tía, que 
aun de las obras no se lia. || Ser de 
véurer ò c se de véurer , fr. Estar de 
ver* || Ttnir que véurer, fr. Tener 


que ver. 

VEUREUSÈ, v* r, p u, y 
VEUHÉS, comr Verse: estar visible, 
|| Verse, apersona rafe, jumarse. ] Ver¬ 


se, hallarse, encontrarse, || Verse, 
apercibirse, |¡ Vttírcs en colcú, fr. 
Y e r se c o n alguno, [| Veurés ses cares , 
fr. Verse las caras [| Véurès y tur¬ 
narle véurer , fr. Verse é irse viendo. 
Vi uré< y des lijarse, fr. Verse y de¬ 


searse. ,| Edios y vejemmos, fr. Adiós 


y vea monos. 

VEXÉLL, s. m* Navio, bajel; gran bu¬ 
que de guerra. || Vexéll de linee. Na¬ 
vio de línea* [| Vexéll defóg. Brulo¬ 
te, navio Je fuego* || Vexéll de tres 
pónts. Navio de tres puentes, |] Ve- 
xéll de gahn e. Navio de guerra. ¡ 
Vexéll meicant, Navio mercante. 

VEXElLÉ, s m p. u. Naviero, baje¬ 
lero: el dueño ó patrón de algun na¬ 
vio ó bajel. I Naviero; el armador de 
n a v í o. 


VEXELLliT, s, tn. d¡np de Vexúll. 

■ 

Navichuelo. 

Y ENKiANT, s m. Vegigatorio, vesi- * 
cante, caústico: sustancia medicinal 
qje aplicada sobre la piel la i ni la y 
produce ampolla, V. Focs. 
VEXIGUHTORI, QRIE, ad¡ Vejiga- I 
torio que vejiga, || s* m. Vejigatorio, 
caústico, V. Vuxigant. 

\ I, s m. Vi.no: licor sacado de las uvas 


fermentadas. || Vino: se dice por ex- 
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tensión del jugo sacado de algunas 
frutas como peras, manzanas, cere¬ 
zas, etc 'I fig, Vino; se dice de cual¬ 
quier cosa que turba ó trastorna la 
razón, |¡ VI agre. Vino agrio, vuelto, 
perdido, ácido* |¡ 17 aspre. Vino car¬ 
raspeño, de agujas, picante ó raspan¬ 


te. [! 17 betiad. Vino cristiano ó agua¬ 
do || V7 blanc ò Yin blanc. Vino 
blanco !¡ Vi bá } de peir ó rana * Vi¬ 
no generoso, rancio ó de dos orejas* 
¡ Vi claret ò xurréti. Vino clarete ó 


tintillo, aloque, ¡ Vi cutí. Vino coci¬ 
do. ! Vi de me gran es. Roete. || Vi de 
trcscol ò most. Mosto: vino dulce 
que no ha fermentado* |¡ Vi flux. V* 
Viñet. || Vi fort. Vinazo. || Vi grég. 
Chacolí. [| Vi exud o séc. Vino abo¬ 
cado, enjuto o de buen paladar. [| Vi 
grbs ó de eos. Vino grueso. |] Vi fie- 
gre, usual o de taule * Vino tinto, ¡| 
Ví nuvélL Vino nuevo, [| Vi per cre¬ 
mar. Vino para aguardiente* l| Vi 
prensad o xurnpies, Repiso, vino de 
garrote. || Ví pur. Vino puro, |[ Ví 
ranci * Vino rancio, y si es de Alican¬ 
te, fondíllon, || Ví térbul. Zupia. [| 
Vi véL Vino añejo. || Ve vérg ò de 
llagrime * Vino de gota ó de lágrima. 

|| Ví de Xéri , Vino de Jerez, | Beliar 
es vi. Aguar el vino, || Efegir vi nu - 
véil, fr. Mostear, remostar. |¡ E póc 
vi ecustarsi, reír* A poco pan tomar 
primero. |¡ Es ranci t qui es bó e nes 
vi, e nes páre nos pod sufrir; reír. El 
rancio, que es bueno en el vino, es 
malo en el tocino. |] Es bou vi no ha 
de mesté ram T reír. El buen paño en 
el arca se vende* || Pujar es vi e nes 
cdjp } fr, Subirse el vino á la cabeza* || 
Remenar es ví, fr. Bastonear, dar has- 
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ton* |J Se Ilét ¡ enes vt r bònJie U va di, 
refr. Dijo la leche al vino, bien veni¬ 
do seas, amigo* ¡j Turnar sé agre es 


vi f fr, Acedarse et vino. ¡| Turnarse 
dais es vi, fr. Rem oslarse el vino. || 
Querregar de vi, fr. Emborracharse, 
embriagarse, cargarse de vino* 
VIÀBBLE, adj. m, y f. Viable: que 
puede vivir, [| med Viable: se aplica 
al niño que acaba de nacer en buenas 
condiciones para la yídsu 
VI AD. ADE, p, p, de ViAR. Gayado, hi- 


VI A 

dafr un paso da ocho || Viatje esguer- 
rad cap c case , refr. Negocio perdido 
asumo concluido. 

VIBRADj ADE t p- p. de Vibrar. Vi¬ 
brado* 

VIBRANT, p. a. de Vibrar. Vibrante: 
que vibra. | gerund Vibrando* 

VIBRAR, v n. Vibrar, blandear: ha¬ 
cer vibraciones* |¡ v. a. Vibrar, blan¬ 
dear, agitar; imprimir un movimien¬ 
to trémulo y acelerado. 

VI ERAR SÉ, v. r, Vibrarse, aguar' 


lado* 

VIANDE, s, f, Vianda: toda clase de 


se. 

V1BRECIÜ, f. Vibración; la acción 


pastas para sopa, [¡ Vianda, menestra: 


toda clase de guisados, ¡| Vianda: toda 
dase de comida á eseepcion de pan y 
vino. ¡¡ Vianda: st toma en particular 
por la comida que se saca á la mesa* 
|¡ pL Comestibles* || Viande seque. 
Mazagotc* 

VIAR, v* a. Gayar; hacer vías ó rayas 
de dislimo color en las ropas. 

VIAR SÉ, v. r. Gayarse* 


VIÁTIC, s* m* Viático V, Cumbrega, 
VIATJE* s, m* Viaje: la ida á cual 
quier paraje, en especial cuando se 
lleva carga ó se va para alguna comi¬ 
sión, || Viaje* ruia, camino, ]¡ Viaje: 
la carga que se lleva de una vez 
Viaje; la navegación que se hace yen¬ 
do de una parte á otra. || Viaje, paso: 
el modo de ir. |J Viaje: el curso de la 
vida, ¡| Viaje, turno, tanda, vez. j| Via¬ 
je, jornada [| Viatje curt Viajata. |j 
Víatje redó. Viaje de ida y vuelta '] 
Bón viatje¡ fr* Buen viaje, feliz ca~ 
mino, ¡¡ Enauvunne en mal viatje, fr* 
Id en hora mala, ¡j Es vial i e des pe¬ 
resós qui per no da un pas en done 
dos. refr. El mozo perezoso por no 


de vibrar. ¡| Vibración, oscilación: el 
movimiento de vaivén de un cuerpo 
suspendido. || mus. Vibración: una 
parte de la ejecución de la voz, 

VICARI, s t m* Vicario: el que tiene el 
poder y facultad ¿le otro, y le susti¬ 
tuye haciendo sus veces || Vicaria, 
tenienic de cura: el ayudante del pár¬ 
roco. I Vicario; el segundo superior 
en las órdenes religiosas. |¡ Vicario: 
juez eclesiástico, elegido por los pre¬ 
lados. || Vi car i de co * Vicario de co¬ 
ro. ' vicari de Jesucrtst Yicario de 
Jesucristo, el Papa. || Vicari general. 
Vicario general, ¡j Vicari perpètuu* 
Vicario perpetuo, rector, ¡| Vicari de 
monjes. Vicario de monjas, f Vicari 
des 1 impíri. Vicario del imperio. 

¡ VICARI Ej s, f* Vicaria: la segunda su¬ 
periora ó la religiosa que viene detrás 
de ella, 

VECE, s, m. Vite: palabra que se usa 
en composición é indica que sustitu¬ 
ye ó hace tas veces de otra; como 
Y icepresiden t t V ice p res ¡dente; \ i 
cónsul, Vicecónsul; que están en lu¬ 
gar del Presídeme y del Cónsul cuan- 














VIC 

do Ics reemplazan, 

VICÈNT, n. p. m, Vicente* 

V[CÈNTE, n. p, f. Vicenta. 

VICEVÈRSE, adv. Viceversa: com¬ 
puesto Je dos pabbras launas que 
significan al contraria. 

VICI, s. m, Vicio, lacra, dcfecio: mala 
calidad, daño físico, || Vícío; falta de 
rectitud. || Vicio, falsedad, error, en¬ 
gaño. [¡ Vicio, mala costumbre, |¡ Vi¬ 
cio: defecto general de un siglo, de 
una nación, || Vicio, ceguera: deseo 
ó gusto esccsïvo. ¡! Victo, torcedura: 
HhiU inclinación. ¡| Vicio, resabio; 
mala costumbre en las caballerías, || 

A icio: esees!va licencia ó libertad, li¬ 
bertinaje. I Vicio, estribillo; la repe¬ 
tición viciosa de alguna cosa, ,¡ De 
vici . m* adv De vicio. [| E nes séus 
vicis , m, adv, À sus anchuras ¡¡ Que- 
xarsé iíe vidj fr. Quejarse de vicio. 
¡| Reliar de vici , fr. Hablar de vicio, 
ser muy hablador. [¡ Remuicarsé dins 
es vicis t lince negarse, envolverse, su¬ 
mergirse en los vicios. |¡ Es vici du es 
crím , fr. El vicio enjeodra los críme¬ 
nes, 

VICIAD, ADE, p, p. de Viciar* Vicia* 
do. ¡¡ ady Viciado, mimado, contem¬ 
plado. 

VICIAR, v. a. Viciar, alterar, corrom¬ 
per * ¡¡Viciar, falsificar, adulterar, ¡j 
Viciar, pervertir, malear; corromper 
las costumbres. |¡ fig. Viciar: interpre¬ 
tar mal, dar un sentido contrario al 
verdadero. 

V1CIARSÈ, v* r. Viciarse, relajarse: 
entregarse al vicio. |j Viciarse, envi¬ 
ciarse: aficionarse excesivamente á 
una cosa. || Envidarse: coger un vi¬ 
cio, torcerse algo. [[ Enviciar; se apli¬ 





ca á las plantas que sacan mucho la¬ 
mo je y dan poco fruto, 

VICI EDO, ORE, s, Vidador: el que 
vicia 6 altera. 

V ICÍEDURE, s. f. Vicio, mimo, la de¬ 
masiada condescendencia en la edu¬ 
cación de los niños. 

VICTOS, OSE, adj Viciosa: que tiene 
vicio. |¡ Vicio o, perverso, mido |¡ Vi- 
ciüso, rolo, diioluto, depravado, cor¬ 
rompido. | ( Vicioso: se aplicad los ve¬ 
getales que tienen demasiado vigor. 

VICIO.SEMÉNT. adv, de m. \ iciosa* 
mente, de un modo vicioso. 

VICISSITUD, * f. Vicisitud, variedad, 
cambio, alternativa: revolución arre¬ 
glada ó con orden de las cosas. 

VIGISSITUDINARI, AR1E, adj. VI- 
c i .sit ud i n i r i o. sucesi vo, alternan vo, 
por orden. 

VICTIMAR!, s, m. Victima río: el que 
ausjHaba á los sacerdotes cu los sa¬ 
crificios de las víctimas. 


VICTIME, s f. Víctima: el animal que 
se inmolaba en sacrificio. ¡¡ íig. Vícti¬ 
ma: hombre que se sacrifica en inte¬ 
rés de otro ú otros. 

VICTOR! E, s. f. Victoria iu ventaja o 
superioridad sobre el enemigo con 
quien se ha dispUUio. [| Victoi te, 
vencimiento, conquista. |j Vicio: ia: 
diosa de los pagaros. i| interj. Victo- 
ría; el grite que adama al vencedor. 
|| o. p. f. Victoria. || Estarcíupios& se 
victórie } fr. Estar ductosa la victoria. 

Quentar viVfóríe, fr. Cantar victo¬ 
ria, vencer. || Dunar se i iclorie e qui 
no le merex t fr. Conceder ellauro á 
quien no lo merece, 

VÍCTUR, m p. m, Víctor, Vítor, Vi- 
torio. 


r 
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VICTURÍ, n, p, m, V* Víctuüiniu 
VICTtíRIAL, adj, m. y f, Victoria!: 

que pertenece ¡t la victoria, 
VICTORIA NU, n. p, m, Victoriano 
VÍCTURIETJAD, ADE, p, p. de Vio 
tiíiuetjak» Victoreado. 
VICTURIETJARi v, a, Victorear, 
aplaudir: gritar victoria, 

VIGTURIETJARsè, v. r. Vïctoriar- 

se, aplaudirse. 

YICTURIANU y 
VICTURINU n, p tn. Victorino, 
VICTURIOSj OSE, adj. Victorioso, 
vitorioso, vencedor: que ha vencido 
ó está acostumbrado á vencer, || Vic¬ 
torioso: título que se da á un perso¬ 
naje famoso por sus victorias. ¡¡ Sur- 
tir viduños y fr Salir victorioso, sa¬ 
lir con la suya, llevar la suya adelan¬ 
te* 


VICTU RIOSEMÉNT, adv. de m Vic¬ 
toriosamente, de un modo victorioso* 
VICl'ÑE, s, f. Vicuña: especie de ca¬ 
bra salvaje del Perú. |¡ Vicuña: la la¬ 
na de dicho animal. || Vicuña: el pa¬ 
ño que se hace de la espresada lana, 
VIDAUBE, s, f. Clemátide: planta, 
VIDÀ5SE, s, í, aura, de Vide. Gran 
vida, vida poltrona, 

VIDE, s, f. Vida: el acto ó la acción de 
vivir» || Vida: la fuerza que sostiene 
la existencia* || Vida, la persistencia 
délos seres. [| Vida: el principio de 
la nutrición» j] Vida: el modo de pa¬ 
sarla, I] Vida: la profesión, estado ó 
medio que se elije para sostenerla, [| 
Vida: la historia década cual, j| Vida: 
el alimento para conservarla, [I Vida, 
duración, || Vida, eddd: número de 
años, || Vida, vigor, fortaleza, | Vida: 
lo que contribuye á la conservación 


VID 

de otra ¡' leo!. Vida: la existencia y 
unión del alma con el cuerpo* |] Vi¬ 
da: el tiempo que pasa ó trascurre 
desde el nacimiento hasta la muerte 
] Vida: existencia eterna, j| Yide cun- 
templctive* Vida contemplativa* || Ff- 
tfe? cumum. Vida de comunidad ó 
compañía, [[ VL e úctive. Vida activa 
ó de acción. ' Yide espiritual, Vida 
espiritual, ¡ V ¿de mié ò vi de méue. 
Vida mía, mi vida, alma mi a, cora¬ 
zón mío. ¡¡ Yide penade, Vida azarosa 
ó de perros. !| Y ¡de priva Je, Vida pri¬ 
vada o particular, || Vi de sensítive. 
Vida sensual ó délos sentidos* |¡ Yide 
sulitarie. Vida solitaria ó de anaco ¬ 
reta, ¡| Y i de veje te ti ve. Vida vegeta ti¬ 
ca, como la de Jas plantas ’ Y id e y 
a; i lugres . V ida y m i I agro s, m a ñ a $ y 
travesuras || En vide, m, adv. Vivo, 
con vida | Cercarse le vide, fr. Bus¬ 
carse la vida. Gustar le vide, fr, Cos¬ 
tar la vida. || Cursegrar se vide , fr. 
Consagrar ¡j vida, ¡| Cunsumir se vi- 
de, fr. Consumir la vida, martirizar, 
matar* || Escudrinar vides d' altri , 
fr. Averiguar vidas agenas ó meterse 
en vidas agenas» ]¡ Dunar se vide , fr* 
Dar la vida. || Dunar sé e se báñe vi - 
de o fér báñe vide , fr* Darse buena 
vida, vivir bien. ¡| En le vide , en me 
vide , en te vide, en se vide , may, nt, 
adv. En la vida, nunca |¡ Fér L vide t 
fr. Mantener, hacer el plato, el pico 
ó el papo, [| Fér passar ò dunar mate 
vide j fr. Dar mala vida, tratar mal. | 
Fér vide de quesads, fr* Hacer vida 
matiimoniál. || F'ér vide de páre, fr. 
Vivir como un cochino. [[ Fér vide de 
seuvatje, fr. Vivir como un salvaje. |j 
Cuñarse le vide } fr. Ganarse la vida. J 
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5’ altre vide , fr. La otra Vida, la vida 
eterna, [| En equeste vide, fr. Eo esta 
vida, en este mundo* || Méntr s i ha 
vide i ha esperanse, tefr. Mientras 
dará la vida hay que esperar, Mu¬ 
dar de vide ó unid r se vide , fr. Mu¬ 
dar de vida, cambiar la vida,. |' No i 
ha millo vide que se de case , reír No 
hay cosa tnás buena que estarse uno 
en su casa* |] Pessar cd equeste vide e 
jd altre, fr, Marchar de esta vida, mo¬ 
rir. | Pessar se vide plnrant y rient, 
fr. Pasar á tragos la vida. |' Pèrdrer 
le vide , fr Perder la vida, [ Per le 
vide es pérd le vide , reír Anda el 
hombre á trote para ganar su capote. 

¡| Tenir ó durar per vided' hereus, fr. 
Durar por penas, ser eterno. |] Jai 
vide tal mnrt¡ fr. Como se vive se 
muere |j Tenir sèt vides chn es mó- 
chus , fr* Tenet siete vidas como los 
gatos, ¡| Tenir o dur une vide de ca , 
fr. Estar ó andar hecho un azagan, 
Véndicr car e se vide, fr, Venderla 
vida cara ó bien cara la vida, || \ J i dé 
eirade, fr. Mala vida, 

VI DETE, s* Ldim.de Vide, Yidka, vi- 
dilia* 

VIDOTE, s* f, autn, de Vide, Mala vi¬ 
da. 

VIDRE, $. m, Vidrio: cuerpo duro, 
transparente y frágil. |j Vidrio: cual¬ 
quier vaso ó pieza de esta sustancia* 
Vidrio: cualquier cosa delicada y 
quebradiza, [¡ Vidrio* persona sueep^ 
tibie que fácilmente se incomoda. 
Vidre d T hUére . Luneta, espejuelo. 
Vidre vuledó. Vidrio bufado. | Ju¬ 
guetes de vidre. Bujerías de vidrio, |¡ 
Qui romp es vid re el pague, reír. 
Quien rompe paga y lo meten en la 


I 


¡ten 


VIE 

cárcel* |i Vidrcts. Abalorios. 

VIDRIÉ, s* ni, Vidriero; el que hace 
ó trabaj i el vidrio, |l Vidriero: el que 
vende vidrio, 

VIDRIÉLLE, s f* Vidriaría: plan¬ 
ta. 

VIDRIÉ RE, s. f. Vidriera: porción de 
vidrios sujetados en un cuerpo con 
listones, el cual se pone á les venta¬ 
nas pare impedir el oiré v dar paso á 
la luz. 

VÍÉR1EL IE, s, f. Vidriería: la tienda 
del vidriero |¡ Vidriería; sitio donde 
hay muchos vidrios* ¡¡ Vidriería: bar¬ 
rio ó calle donde hay muchos vidrie¬ 
ros* 

VIDRIÓL, s m. Vitriolo, caparros, ca¬ 
parrosa; especie de sal* 

VIDRIÓLE, s. f Alcancía, ladronera, 
hucha* hurta-dineros: vaso de tierra 
que solo tiene un corte para poner el 
dinero* 

VIDRIOS, OSE, adj Vidrioso, que¬ 
bradizo. ¡| Vidrioso, finco, delicado, 
débil. U Vidrioso, resbaladizo. || Vi¬ 
drioso, susceptible, impresionable, 

VIDUAL, adj. m. y f Vidual: que per¬ 
tenece á la viudez. |¡ Vide vidual. Vi¬ 
da vidual 6 de viudo, 

VIE, s. f. Via, camino. ¡| Via, conduc¬ 
to, || Via, comunicación, || Via, me¬ 
dio, modo, manera. [¡ Via, veta, ca¬ 
nilla* lisia, vareta. || Vio, dirección, 
ruta* [| Via, prisa, diligencio* [j Via, 
trabajo, adelanto. |] Via: la persona 
que sirve de medio para conseguir al¬ 
guna cosa* || Vio, camino: el modo 
como obran Dios y la naturaleza, [j 
for. Vía; el modo de proceder para 
substanciar las causas; por la vía or¬ 
dinaria ó por la ejecutiva* [[ Vie apie . 
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Via upij: la construida por Apio des¬ 
de Roma á Brindis en Ñipóles. j| V£e 
crucis - Via crticis, vía sacra, calva¬ 
rio. || Vi* lactee ò querrére de San 
Jaume. Via láctea ó camino de Sa nr 
usgo. |] V ie de mascle. Tuerca. || V/e 
ur diñarte. Via ordinaria ó natural, 
[¡ V ie r'tcie Via recia, en derechura. 
|j V ie reserv de ò secrete Via reser¬ 
vada ó secreto ]¡ E arete vie t m. adv. 
En derechura* camino recta || Fér 
vie f fr* Adelantar, ir de prisa. 

V I EBí LI DAT, s. f, Viabilidad: la ca¬ 
lidad de viable. [¡ med. Viabilidad; la 
probabilidad á la vida que tiene una 
criatura al nacer. 

V í E13Ó, (>B1C., $. Yiad or , v I a \ a dov: es- 
presión mística que indica la perso¬ 
na que vive sobre la tierra y camina 
á la eternidad. 

Vid DORE, s, f, Vladera: pieza del te¬ 
lar que guía y gobierna el tegido, 

VIENDANT, s. m. Viandante, viajan¬ 
te; el que anda y viaja, 

VI ERO. a ni., dim. de Vuí. Senda, sen¬ 
dero: camino estrecho. 

VtEÍTÍCAD, ABE, p. p. de \ i etica tt b 
Viaticado, || adj V. Ce un regad. 

VIETICAR. v n. Viaticar, comulgar; 
tomar el viático, |j v, a, Viaticar, co¬ 
mulgar: Jar el viático 

VIETJAD, A DE, p. p. de Yietjak. Via¬ 
jado, 

V1E T j A N T, p. a * de V i et ja r . V ¡ajan - 
te; que viaja, || s, m. Viajante, vían - 
dante, viajador, pasagero, caminan- 
te: el que va de viaje. ¡[ gerund. Via¬ 
jando, 

VIETJAR, v, ej. Viajar: ir de viaje, jj 
V.ajar, peregrinar, 

VILTJÈ, ERE, s. Viajero, viajador: el 


qne viaja. 

VIETJEDÓ, ORE,s V Viktja-kt. 

V1ETJET, s, ni, dim. de Vlvtje. Via- 
jccillo 

VIGÉNT, adj. m, y f* Vigente: que es¬ 
tá en vigor. 

VIGÈSSIM, IME, adj. V^Imo, vi- 
ce si ni n: número ordinal del veinte. 

VIGIE, s, f. Vigía, atalaya: especie de 
garita elevada para vigilar. [¡ s, m, 
Vigía: el empleado qu, c ¡ida de la 
atalaya y vigila, 

VIGILAD, A DE, p. p de Vigilar Vi¬ 
gilado, 

VIGILANCIE, s. f. Vigilancia, alen- 
don* vela* gran cuidado; Uicdçnde 
vigilar* 

VIGILANT, p. a. de Vjgtlar. Vigilan¬ 
te: que vigila. |¡ adj. Vigilante, activo, 
cuidadoso. || ge.ru tul. Vigilando, 

VIGí LANTMÉNT, adv. de m, Vigi- 

laíiiemente, con vigilancia. 

VIGILAR, \\ a. Vigilar, velar, estar 
en vela, 

VIGILARSE, v. r. Vigilarse, velarse. 

|( Vigilarst uns emb etsaltres t fr. Vi* 
gilsrse mutuamente. 

VIGILI E, s, f. Vigilia, insomnio: la 
privación ó falta de sueno. || Vigilia, 
vela; la acción de \eIar ¡| Vigilia, 
víspera: el día anterior al de alguna 
festividad [| Vigilia: el ayuno ó abs¬ 
tinencia que se hace la víspera de al¬ 
guna festividad, |] Vigilia: el o ¡icio 
que se reza la víspera de alguna fies¬ 
ta, |¡ En vigitiep, m. adv, En víspe¬ 
ras, || Petir de vigilh o d' insomnio 
fr. Desvelarse, estar insomne ó des¬ 
velado. | Se yigilie ò es disapte de 
i San Juan t fr^ La vigilin de San Juan* 

VIGOR, s. m, Vigor, fuerza, actividad, 






VIL 

Vigor, valor, fortaleza* [| Vigor, vi- 
vez*, eficacia. ; Vigor: la fuerz:i en la 
obscrv. ncia de las leyes y ordenanzas 
¡| \ r igor: la energía en el estilo, j¡ Vi¬ 
gor; la actividad en los med ¡carneo- 
ios || RésiebbÜr es vigor t fr, Confor¬ 
tar* 


V I G U RIS A Di A DE, p. p. de Vigcri- 
sar , Vigorado, vigorizado, 

VíGURISARj v, a, Vigorar, vigorizar, 
Tonificar; dar vigor. 

VIGURG3, OSE, adj* Vigoroso, fuer¬ 
te. robusto 

VíüU RQSEM ÉNT, adv. de m. Vigo¬ 
rosamente, Con vigor. 

V1GURUSIDAT, s f. Vigorosidad, ro¬ 
bustez, fortaleza. || Vigorosidad, efi¬ 
cacia, actividad, 

VTGURÜSfSSlM, ÏME, adj*sup. de 
Vigüros* Vigorosísimo, muy vigoro¬ 
so, 

VIGURUS!SSIMEMÉNT, adv, de m. 
sup. de V ÏGL* HOSEM^NT, V igOroíísima ’ 
mente, con muchísimo vigor. 

VIL, adj* m, y f Vil, bajo, abyecto; de 
mala índole |¡ Vtl, abatido, despre¬ 
ciado, ¡ Vil, prostituido, vilipendia¬ 
do, || Vil, torpe, || Vil, ingrato. |¡ Vil, 
infame, indigno. || Vil; se aplica á las 
acciones degradantes y ¿los oficies 
bajos ó profesiones mecánicas, || Vil; 
se dice de la persona que falta á la 
confi.inzi* ; 

VI LE, $, f. V. Vi lle . 

VILESL, s, f. Vileza, la calidad de lo 
que es vil, jj Vileza, villanía, bajezi: 
la acción indigna é infame. 

K 1 

VTLETE, s f dim, de Vílk. V. Vjlle- 

1 E* 

VILIPENDI, s. m* Vilipendio, despre¬ 
cio, desden: falta de estimación* 


VIL 9 jS 

VILIPENDÍA.!), A DE. p. p. de Vili- 


pendí a r . V 'i 1 i pe n d í a do. 

VILIPENDIAR, v a* Vilipendiar, des¬ 
preciar; tratar con vilipendio. 
VILIPENDIARSÉ, v* r. Vili pendían 
se, despreciarse* 

VILMENT, adv de m. Vilmente, vi¬ 


llanamente, de un modo vil i Villa¬ 
namente, rústicamente, |] Vilmente, 
traidorameme. 


VILLA, ANE, adj. Villano: que perte¬ 
nece á la Villa o es hijo de ella. || Vi¬ 
llano: que no es noble. |] Villano, 
grosero, impolítico ¡! Villano, Vil, 
bajo, abyecto. 

VlLLANEMÉNT, adv de m. Villa ñá¬ 


mente, vilmente, con villanía, 
VILLAR, s- ni* Villar: el juego de este 
nombre* 

VILLATJE, s m,'Villaje, lugar, aldea: 

población que no llega á vser villa, 
VILLE, s* f. Villa: pobl&cion entre al¬ 
dea y ciudad. En su primitiva signi¬ 
ficación era tina casa de campo don¬ 
de los labradores tenían sus enseres. 


Villa: el conjunto de habitantes 
que la componen, |j Villa; el Ayunta¬ 
miento y demos autoridades que la 
gobiernan. | D enji re se vet¿ se ví- 
¡le y depróp se í gént t refr. No ha¬ 
béis comido con él, medio celemín 
de sal* 

VTLLE-CÁRLUS, s. m. geogr* Villa - 
Cárlos; pueblo de Menorca á unos 
tres kilómetros de Mahon y casi á la 
entrada de su famoso puerto* V. Re¬ 
va lnóve y Qoestell. 

VI LLENCI CU, s. m. Viltaacico, vi- 
11 ancejo, villancete: cierta composi¬ 
ción métrica que se canta etiUas igle¬ 
sias los dias de fiesta* 
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VILLENCIQUÉ, $. m. Vilia-ncíquero: 
cl que compone 6 cania villancicos. 

VILLENESC, ESQUE t adj Vilianes- , 
co: que pertenece á la villa ó es cosa 
de villanos. 

VÏLLENÍE.J s. f, Villanía, villanería: 
acción bü ja , palabra indecorosa. 
Villanía: bajeza de nacimiento. 

VILLEQUERU, INE, &. y adj. Villa- 
carlina: que es de VTlIa-Cáflos ó le 
pertenece. 

VILLETE, s, f, dim.deViLu:, V¡lleta^ 
víllica, villita, villaje. 

VILLGTE, s. f. aum, de Vllle. Villo- 
río: aldea despreciable. 

VIME, s. f. Mimbre, vimbre: cada uno 
de los verdugones de la mimbrera. 

VlMÉ r s, in. y 

VI MERA, s, m* Mimbral, mimbreral: 
terreno sembrado de mimbres. 

YíMÉRE, s. L Mimbrera, vimbrera: la 
planta que produce les mimbres. 

VINAGRE, s. m. Vinagre, ácido, acé¬ 
tico: el vino que se vuelve agrio. || 
Vinagre: el ácido Je algunas frutas y 
otras cosas. [¡ fig. Vinagre, vinagroso: 
la persona de genio y natural áspero. 

[¡ bg. Vinagré: loque cambia de bue¬ 
no á malo. || Vinagre flux. Vinagri¬ 
llo. !j Vinegre t usad. Vinagre rosa¬ 
do. 

VINAS, s. ni. aum. de Vi, Vinazo; vi¬ 
no muy fuerte. 

VINASSE, s. f. Vinaza: vino flojo. 
VINCLA0, A DE, p. p. de Vikclaa» 
Vinculado. 

VINCLAR, v. o. V. Vincu lar, 

VINCLE y 

YINCUL, s. m. Vínculo: la sucesión 
de bienes con sujeción al perpetuo 
dominio de una familia. |¡ Vínculo, 


V1N 

unión, ligadura, enlace. |J Vínculo: 
el gravamen perpetuo en alguna fa¬ 
milia. ¡¡ SuhjècU' e lincult ir. Vincu * 
lado. 

VINCULABBLE, aJj, m, y f. Vincu- 
lable: que puede vincularse. 

VINCULAD, A DE, p p. de Vincular. 
Vinculado. 

VINCULAR, v. a. Vincular: sujetar 
los bienes á vinculo |] Vincular: ase¬ 
gurar ó tundar una cosa en otra. 

VINCULARSE, v, r. Vincularse: suje¬ 
tarse á vínculo. 

VINCU LEGIÓ t s. f. Vinculación, vín¬ 
culo: la acción y el efecto de vincu¬ 
lar. 

YINDEMARI, s ( m Vindemario: el 
primer mes del año republicano de 
los franceses de la primera repúbli¬ 
ca. 

V INDICA D, A i ) E , p p. de Vindicar, 
Vindicado. 

VINDICAR, v. a Vindicar, vengar: 
tornar satisfacción, |¡ Vindicar: reco¬ 
brar lo que era suyo. (| Vindicar: de¬ 
fender por escrito al injuriado. 

VINDICARSE, v. r, Vindicarse, de¬ 
fenderse. 

VINDICTE, s. f. Vindicta, venganza. 

Vindicta: la vara con que el pretor 
tocaba ai esclavo para declararlo li¬ 
bre. [| V indicie púbklique Vindicta 
pública; la persecución de un cri¬ 
men, 

VINDIQU ECIG, s f. Vindicación: la 
acción de vindicar ó vindicarse, |] 
Vindicación, venganza; la satisfac¬ 
ción que se saca de vengar una Inju¬ 
ria, 

VINDIQUE! I U, IVE, adj. Vindicad 
vo; que vindica ó venga. 
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VIN 

ViNÉ r ÉRE, ndj, Vinoso: que perte¬ 
nece al vino ó eomiene vino* || Vino* 
so: que he be mucho vicio. || Bòtïl vi¬ 
ne. Botella vinosa. 


VINEGRE, ÉRE, s, Vinagrero: el que 
vende vinagre. 

VINEGRÉLLEj s* f. Acedera: plan¬ 


ta. 

VI NEGRE RE j s. f. Vi naje ra: ampolla 
ó vaso para poner cl vinagre* || pD \ r . 
Queníldélles, 

VlNEGRET, s. m, dim. de Yinagiuy. 
Vinagrillo. 

VI NEGROS, OSE, adj. Vinagroso: que 
tiene gusto de vinagre 

VINENT, p. a. de Venir. Siguiente, 
próximo, inmediato: que viene. ¡| S' 
añ vinént, fr. El ano que viene ó si¬ 


guiente. 

VINETj s* m* dim. de VL Vínico, vi 


nülo, vínico, 

VIÑETÉ, ÉRE, adj. Vinatero: que 
pertenece al vino ó es eos j de vino. 

; s. Vinatero: el que trafica y comer¬ 
cia en vinos. ¡Vinoso: el que bebe 
mucho vino || Querehasse vine tere. 
Calabaza vinatera ó para poner vi¬ 
no* 

VtNETERÍE, s f. Vinatería: tráfico ó 
comercio de vinos. |¡ Vinatería: taber¬ 
na donde se vende vino* 


VINOS f OSE, adj. Vinoso; que tiene 
vino ó se parece á él* 

VINQUE.PERVINQUE, s. í. Vinca¬ 
pervinca, yerba doncella, clemátide, 
brusela; planta. 

VINT, s. m* Veinte: el número cardi¬ 
nal compuesto del dos multiplicado 
por diez ó de dos decenas. 

VINTAU, AUE, ò AVE, adj. Veinta¬ 
vo: que pertenece al veinte. [¡ s. m* 



ylíüra / Depórte 


VIN 

Veintavo: la vigésimo parte. 

VINTÈ, ENE, odj. Veinteno: que cor¬ 
responde al veinte. [[ s. Veinteno: una 
parte de veinte ó la vijésima pane de 
□ na cosa || Veinteno, veintésimo, 
vicésimo, vigésimo: la unidad que 
forma el número veinte. ¡¡ Una vln- 
teñe part, fr. Una veintén i par¬ 
te, 

VÍMTENART, ARTE, adj. Veintena¬ 
rio, veinteñal: que tiene veinte años* 

VINTENE, s f* Veintena, veintenar; 
el conjunto de veinte unidades de la 
misma especie, 

VINTEÑAL, adj* Veintañal, veinte¬ 
nar: que es de veinte anos. 

VINTIDOS, s. m. Media peseta colum¬ 
na ría, dos reales y medio vellón: mo¬ 
neda española, [[ Veintidós: el núme¬ 
ro cardinal compuesto de dos dece¬ 
nas y dos unidades. 

VIN1TDUSÈ, ENE, adj. Veintidose¬ 
no: que pertenece al número veintei- 
dos. |¡ s. Veintedoseno: la unidad que 
forma el número veinteidos. [| Veitv- 
tidcceno: la vtgésimadocéna parte de 
una cosa* 

VINTICUATRÉ, ENE, adj Veinti- 
cuatreño: que pertenece al número 
veinticuatro. ¡¡ s. Veinúcuatreno: la 
unidad que forma el número veinti¬ 
cuatro. 

VtNUSIDAT, s* f. Vinosfdüd: la cali¬ 
dad ó propiedad del vino* 

VINE, s f, Viña: el terreno plantado 
de cepas. ¡] fig. Viña; la iglesia católi¬ 
ca, llamada vina del Señor. || fig. Cu** 
cana, viña: lo que se consigue con 
poco trabajo^ || De se vine véng } ir. 
De mis viñas vengo, nada sé. ¡¡ De tot 

i ha e ye vine del Señó , fr. De todo 

61 












g 7 8 VJQ 

hay en la vina, uva?, pámpanos y 
agraz, | No téns viñes y veus rém? fr. 
Los que cabrás no tienen y cabritos 
venden, de donde les vienen? Mi¬ 
guel, Miguel, no tienes abejas y ven¬ 
des miel? [| Teñir ó trabar une viñe } 
fr. Tener cucaña. |¡ Viñes y dones 
kermosesy de gurdar dificultoses; 
reír. Lo de todos deseado, ha gran pe¬ 
ligro guardarlo. 

VINET, s. ni, Viñedo, vidueño, vedu - 
ño, viduño; terreno sembrado de vi¬ 


nas, 

VINET E, s. f dim. de Yiñe. Vi ñica, 
viruta, vihuela. |¡ impr. Viñeta: dibu- 
jo ó guarnición que sude ponerse al 
pridpio de los libros, de los capítu¬ 
los ó al rededor de las páginas, 

VIÑETÉ, s, m. Viñero: el q ie tiene vi¬ 
ñas, ¡| Viñador: el que trabaja en las 
viñas, 

VINÒVUL, s. m, Viñadero, viñador: 
el que cuida y cultiva las viñas. 

VIÒLE, s, f. Alelí, alhelí, viola: la flor 
de alelí. !| Viola: instrumento musi¬ 
cal de cuerdas, parecido al violin [ 
Viole buscane. Violeta. 

VI RERE, s. f. Víbora. V. Vívuue. 


VIPERÏ, INE, adj Viperino, vipéreo; 

que pertenece á las víboras. 
VÏQUERIAT, s, m. Vicariato, vica¬ 


ria* 

VI QUE RIE, s. f. Vi estría, vicariato: 
el empleo del vicario, jj Vicaría: el si¬ 


tio donde el vicario ejerce su minis¬ 


terio. 


Vicaría: la casa del vicario. 


Vicaría: el tribunal del vie rto gene¬ 
ral, 


VIQUER1ET y 

VIQUEÍUÓ, s. m. Jim, J Vicari 
Vicarcüo, vicarcieo, 


VIR 

VIRAD, A DE, p. p, dé ViBAtí. Vira¬ 
do, 

\’IRADEj s, i. mar. Virada: la acción 
y el efecto de virar. 

VIRAM, s. m + Volatería: aves caseras ó 
de corral. 


VIRAR, v. a, Virar: echar viras á los 
zapatos. || mar, Virar; cümbiar de rum¬ 
bo. ! | Virar; variar de posición cual¬ 
quier pieza. || Viran hacer dar vuel¬ 
tas al cabrestante. 


VIRARSE, v. r. Virarse. 

VIRE, s f. Vira, barreta: tira ó refuer¬ 
zo que ponen los zapateros entre la 
suela y la piel de los zapatos. || Vira: 
parte de la ballesta, !j Cerquillo: ador¬ 
no que rodea un mueble, una joya, 

etc || Vire d' encordar. Vivo 

& 

\ ¡REDO, s, m. Virador: calabrote ar¬ 
rollado al cabrestante para tirar el 
ancla, [ Virador: el hierro con que se 
hacen rayas en el dorso del libro que 
se encuaderna en pasta. 

VIRE!, m. Vi rey: el que manda ó 
hace las veces de Rey en algun terri¬ 


torio ó nación. 


YIREIN vT, s, m. V i re i 0 alo: la digni¬ 
dad de vi rey, [| Y Remato: el distrito 
que gobierna el Vi rey. || Vireinato-. el 
tiempo que dura el tiempo de Vi- 


rey. 

VI REINE, s. í. Vi reí na; la esposa del 
Virey. 

VIRGILI, n, p m. Virgilio. 
VIRGINAL, adj. m. y h Virginal, 
virgíneo: que pertenece ú la vír- 


gen t 

VIRGIN! DAT, s. f. \ irginidad, don¬ 
cellez: el estado de virgen, donce¬ 
lla ó soltera ¡¡ 1 levar- se virginidad 
fr Desflorar, esuiprar, viola. 

















Y IR 

Y I RÜU f s, m. \ irgo: uno de los sig¬ 
nos del zoJiüno, [¡ Virgo, virgen. [¡ 
Virgo, virginidad. 

VÍRGULE, s. f. Vírgula; cualquier co¬ 
ma ó tilde. 

VIRGULETE, s„ f, dim de Vírgilív 
V irgulilla. 

VJR1CLE, s. m . V, Vkihcí.e, 

Y'IR1L. adj, m. Viril: que pertenece ál 
hombre ó varón, ¡[ Viril: se aplica à 
la edad fuerte y robusta. || asir. V ï ri 1: 
epíteto que dan los astrónomos al 
tercer cuadrante del tema celeste. 

VIRIL!DAT, s, f Virilidad: la fuerza 
y vigor de la edad viril, [[ Virilidad: 
la potencia y actividad de las cosns. 

VIRILMÉNT, adv de m. V ir time me, 
varonilmente. 

VIRO, s. m. Gusano. || Miró en cae. 
Gusarapo, gusa rapa, 

VJROLLE, s, f, B¡r|)a, cosquillo: pe¬ 
queña abrazadera ó círculo de metal 
que se pone á los extremos Je los cu¬ 
chillo?, bastones, etc , para q .c no se 
gasten. 

VIRTUALj adj m. y f. Virtual: que 
tiene virtud. ¡¡ Virtual: que tiene igual 
fuerza, actividad ó virtud. 

VIRTUALMENT, ádr. de m. Vinuül- 
meme, de un modo virtual. 

VIRTÜELIDAT, s, f, Virtualidad, 
potencia, eficacia: la calidad délo que 
tiene vivtud. 

VIRTUOS, OSE, adj. Virtuoso: que 
tiene virtud. ] Virtuoso, etíca'tt: que 
goza de actividad para obrar. || Vir¬ 
tuosa: que practica el bien ó hace 
obras de virtud, 

VIRTUOSEMÉNT, adv. de m Virtuo* 
sámeme, con virtud. 

VIRTUT, s. i. Virtud, fuerza, activi - 
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dad. poder ¡¡ Virtud, propiedad, cua¬ 
lidad. [| Virtud rectitud: buen modo 
de obrar, \ irtjd, castidad, ¡j Virtud, 
honradez: buena vida y costumbres, 
|| Virtud: diosi del paganismo. V 
Virtud, ánimo, valor* || Virtud: cos¬ 
tumbre ó disposición del ánimo para 
obrar con pmida y razón, Virtut 
querdina!. \ írtud cardinal, !¡ Virtut 
mural, Virtud moral. |! Virtud so~ 
brenelnraL Virtud sobrenatural. [[ 
Virtut teuiugaL Virtud teologal. I 
En vil íui. m. adv. En virtud, en con¬ 
secuencia, |] ¡Aerar se virtut^ fr Des¬ 
virtuar, ;| No ser tol virtut t fr, No 
ser todo virtud. || Per virluí des Vi- 
cari de Buje , adv. Por virtud de || 
Tenir virtut, fr, Tener virtud, ser 
virtuoso. I Vere te de se virtut } fr, 
Varita de virtudes* 


VIRU LÈNC1 E, s. f. \ irulencia, virus, 
veneno: pus virulento. 

VIRULENT, ENTE, adj Virulento, 
maligna, punzoñoso; que tiene virus 
o procede de él, 

VIRUS, s. m, Virus, pobre, pus: mal 
humor. [ med. Virus: agente morbí¬ 
fico. 


VIS, s. m. Viso, aspecto, j] Viso, seme¬ 
janza. f| Viso, pretexto, motivo, co¬ 
lor. Vite. E dos visusi m* adv* A 


dos visos, haj > dos aspectos. [[ Fér 
mal vis, fr. Hacer mal viso. 

V USAGRE, s, f Bisagra, visagra, goz* 


ne. 


V1SATJE, s m. Visaje, mueca, gesto, 
momería, monería: movimiento ridí¬ 
culo que se hace con la cara* 

V15C, s, m* Liga, visco, ajonje: materia 
pegajosa que se usa para cazar pája¬ 
ros. 
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VISCÒNLTE y 
VISCÒNDER, 


s. m. Vizconde: título 


VIS 

VISITAD, A DE, p, p. de Visitar, V 
sitado. 


de honor 

VISCÒNSUL, s, m ( Vice-cantuL el 
que sustituye a] cónsul ó hace sus 
veces. 

VISCOS, OSE. adj. Viscoso, pegajoso; 
que tiene viscosidad. 

VISCUÍ) f UDE t p. p, de Y turki* , Vi¬ 
vido. 

VISCUNDAT, s. m. Vizcondado: la 
dignidad del viscon ie 

VISCUNDESE, s f. Vizcondesa: lu es¬ 
posa del vizconde ó señora que tiene 
el título de uL 

VISCUSIDAT, s. f. Viscosidad: la cali¬ 
dad de lo que es viscoso, 

VIS ERE, s. f. Visera; pane del casco 


VISITAR, v. a Visitar: hacer visitas, 
ir á ver ú alguno por atención, cor¬ 
tesia ó amistad. || Visitar: ir el médi¬ 
co á ver sus enfermos, [| Visitar: an¬ 
dar las estaciones, ir á los templos. |¡ 
Visitar: recorrer las autoridades su 
jurisdicción. ; Visitar: acudir con fre¬ 
cuencia á un punto determinado. |¡ 
Visitar: ir el juez á la cárcel para ver 
á los presos. |] Visitar: acudir á obser¬ 
var ó reconocer alguna cosa de que 
es id uno encargado. [! Visitar es pei- 
sus, fr. Recorrer los países. ¡ Visitat' 
Cís eltáSi fr. Visitar los altares, re¬ 
correrlos, 

VISITÁRSÉ. v. r. Visitarse; hacerse 


que cae sobre la cara sin estorbar la 
vista. 

YÏSIBBLE, adj. m. y f. Visible: que 
puede verse. I] Visible, manifiesto, 
claro, cierto, J| Visible, evidente, pal¬ 
pable. 

VISIBLEMENT, fldv. de m, Visible¬ 
mente, de un modo visible. 

VIS! BILI DAT, s. f\ Visibilidad: ] a ca¬ 
lidad que hace visibles las cosas, 

VJSIGODU, ODE t s. y adj. Visigodo: 
que es de la Goda ó pertenece á ella, 

VISIÓ, s f. Vision, vista: la acción de 
ver. || Vision, sombra, fantasma; ima¬ 
gen ridicula. || Vision, fantasía, ilu 
don |¡ Vision: persona fea y ridicu¬ 
la. | Vision, quimera: idea fantástica. 

|¡ Visió beatifique. Vision beatífica. 

| Viurer vísions i fr, Ver visiones, 
ver ó creer lo que no hay. 

VISIR» s. m. Visir ó gran visir: el pri¬ 
mer ministro del imperio otoma¬ 
no. 


visitas. 


' 


VISITE, s, L Visita; la acción de visi¬ 
tar. i Visita: la persona que visin á 
otra, || Visita; d r^conocimiento ó 
inspección que hace un gefe o supe¬ 
rior a un establecimiento, á un cuer¬ 
po, á una provincia, eic. ¡i Visita: la 
que hace el médico á sus enfermos. 


Visite de presons. Y i sita de cárceles. 
¡| Visite e dumicili. Visita á domici¬ 
lio ó por las casas, ¡| Fér vis i tes t fr. 
Visitar, hacer visitas, ¡j Turnarse vi - 
site¡ fr. Pagar la visita, 

VISITEO ), s. f Visitación, visita; la 


acción de visitar. |] Visitación; ñesia 
que hace la iglesia en conmemoración 
de la visita de la Virgen María á san¬ 
ia Isabel. 

VISÍTEDÓ, ORE, s. Visitador; el que 
hace y isitas con frecuencia, || Visita¬ 
dor, inspector: el que visita para ave¬ 
riguar ó inspeccionar alguna cosa, J 
Visitedó da tevèrnes, fr. Bebedor, 





li 









VIS 


\ ¡SI 1 ETE, s. f. di ni, do Vism:. Visi- 
tica, vUililIa, 

VISI U, IVE, adj, Visivo: que puede 


verse, 


VISI UNARÍ, ARIE, adj . Visionario: 
que ve visiones, que cree fácilmente 
en quimeras. 

VISLLUMj s m Vislumbre: la refle¬ 
xión de !:* luz ó el débil resplendor 
de ella por causa de su distineia* 


Pg Vislumbre, sospecha, indicio, 
conjetura, ;] fig. Vislumbre: idea con¬ 
fusa- |¡ flg Vislumbre, semejanza, 
apariencia 


VíSLLUMÁR, v, a Vislumbrar, en¬ 
trevén ver confinan-eme ó de lejos* 
VISLLUM ARSÈ., v- r. Vislumbrarse, 


entreverse. 

VISNAGUE, s, f* Biznaga, viznaga: 
planta, especie de hinnjo 

VISÜR.I t ÓRIEp adj. Visorio, visual: 
que pertenece a la vista o ta auxilia 

VISQU 1Zí T íNE, s, y adj. Vizcaíno: 
que pertenece á Vizcaya ó es hijo de 
allí, 

VISQUEMOLTSAÑ8, s. ni. Gracias, 

viva V. mil anos, 

VIST, ISTE, p. p. de VÉureiu Visto, 
|! adj. Visto: palabra que suele po¬ 
nerse en algunos documentos para 
indicar que ha sido presentado, exa¬ 
minado ó registrado* |¡ Bén vis\ fr. 
Bien visto. ¡| Ja està vist , fr. Visto es, 
visto está* |i Mal vist, fr Mal visto. 

May mí, fr. No visto, nunca ó ja¬ 
mas visto. ¡ Ni vi sí ni sentid, fr. No 
fue visto iii oido. ¡| No estár bén mí, 
fr* Desdecir* J Teñir per vést } fr. Te¬ 
ner por visto. 

VISTASSU, s, m. Vistazo, ojeada: exá- 
men superficial hecho con los ojos. |j 
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i Dunar un vist as su, ir. Djt un vista¬ 
zo, 

¡ VISTE, s. t, Vista: la facultad de ver. | 
Vista: la acción y el efecto de ver. | 
Vista, ojos: los órganos de la visión. 
¡¡Vista, mirado, inspección. [[ Vista: 
el aspecto de las cosas. Vista, visión, 
aparición * [| Vísta, t econocimtento, 
eximen. |j Vista, entrevista, !¡ Vísta: el 
empleado de aduanas encargado de 
registrar, ¡j Vista, mirador. [| Vasta, 
encuentro. ¡] Vista, presencia [| Vis¬ 
to: el conocimiento chiro de las co¬ 
sos. || Clevar, ficsar ó pusar se viste , 
fr. Poner lo vista. ¡] Cunéxcr de vis te , 
fr. C mocer de vista. ¡¡ Curi de viste, 

¡ fr. Miope, jj E le viste , m. adv. A la 
vista ? hasta mas ver* |j En viste, m, 
adv. En vista, en consideración | 
E prrnére viste , m adv A primera 
vista, a primer aspecto. || Estar e le 
viste, m* adv. Estar á 1 a ni Ira. ¡¡ Es - 
téñdrer se viste, fr. Es tender ó espía-* 
yur la vísta, |¡ Fér se viste gròsse, fr. 
Hacer la vista gorda, ¡| Girarse viste, 
fr. Apartar la vista ó los ojos. ¡] Ltem- 
bretjar ò espireljar se viste , fr. Re¬ 
lampaguear 6 chispear la vista. [| Men - 
jar en se viste, ív. Cerner ó tragar 
con i a vista* ¡¡ A-o pòrdrerde viste, fr. 
No perder de vista, no apartar los 
ojos. ¡¡ Pkrdrer se viste , fr. Perder la 
vista, cegar, volverse ciego, || Pusar 
i se viste , fr, Poner la vista ó los ojos. 
I Quemarse se vi-te, fr. Quebrarse 
I los ojos || Teñir e ¡e viste , fr. Tener 
á la vista. || Tencar se viste f fr. Cer^ 
rar los ojos. [| Tenir bòt.è viste * fr. 
Tener buena vista ó buenos ojos, jj 
Tréurer u llévar se viste , fr. Cegar 
ó quitar los ojof, 
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VISTOS, OSE, adj. Vistoso, rozagante: 
que hace mucha vista, 

\ ISTOSEMÉNT, adv* de m. Vistosa¬ 
mente, de un modo vistoso, 

VISTUBUÈNU, s. m. Vhtobueno: 
fórmala de aprobación que suele po¬ 
nerse de este modo: V. B. 

VISUAL, adj. m y f Visual T visorio: 
que pertenece á la vista ó le atisi- 
lía, 

VISU ELI l)AT f s, f. Visualidad: la ca¬ 
lidad de ver, 

VISURADj ADE, p. p, deVisuftAH. Vi¬ 
sado, 

VISLRAR, v. a. Visar, revirar, reco¬ 
nocer, examinar. 

Vf SUR ARSÉ, v. r. Visarse, revisar¬ 
se. 

VISURE, s. f, Visura, revisión, ins¬ 
pección, examen: reconocimiento que 
uno hace por si mismo. 

VISUREDÒ, s* ni. Revisor: el que ts 
nombrado par3 visar ó revisar. 

VITAL, adj. m. y f. Vital: que pertene¬ 
ce á la vida ó la da, 

VITANDU, ANDE, adj. Vitando: que 
debe evitarse ó huirse. 

VITELE, s. t, Vitela: la piel de vaca ó 
ternera curtidas. 

VITE LÍCI, ICIK, adj. Vitalicio: que 
es para mientras se vive, |¡ Rinde vi- 
telicie. Renta vitalicia. 

V1TELIDAT, s. f. Vitalidad, vida, 
fuerza vital; la esencia propia de la 
vida, 

VITELINE, s. f med, Viielina: la bi¬ 
lis que es de color amarillo obscu¬ 
ro. 

VITE LISTE, s, ni. Vitalista: el que 
cree que los fenómenos de la vida ó 
de la vitalidad dependen de ella y no 

n. Gült 


VIT 


de lita leyes físicas, química*, etc. 

VITIGAL, s. i, Venero: mina ó vena 
de metal. ¡| Venero: vena ó manan¬ 
tial de agua. 

VTl'RAC, S. ni. Tara villa, titula de mo¬ 
lino. 


VITRIFIQABBLE s adj. m. y f„ Vitri¬ 
ficable: q ue es capaz de Vitrificarse. 

VITRIFICAD, A DE, p p, de Vitrifi¬ 
car;, Vitrificado, 

VITRIFICAR, v. a. Vu.¡ cm conver¬ 
tir en vidrio. 

VITRIF1CARSÈ, v, r f Vitrificarse: 
volverse vidrio, 

VITRIFIQUECIÓ, s. f, Vitrificación: 
la acción y el efecto de vitrificar. 

VI TRIOL, s, m. V* Vidrjól. 

VITRIÒLIC, IQUE, adj, Variólico; 
que contiene vitriolo. 

VITUALLE, s» f. Vitualla, víveres: 
conjunto de alimentos. || Vitualla: 
abundancia de víveres, especialmente 
de sopas y verduras, 

VITUPERABBLE, adj. lii, y f. Vitu¬ 
perable: que merece vituperio. 

VITUPERABBLEMÉNT, adv. de m, 

Vituperablemente, con vitupeiio, 

VITUPERAD, ADE, p. p dt Vitupe¬ 
rar . Vituperado. 

VITUPERAR, vj Vituperar, despre¬ 
ciar: decir mal de una cosa, blasfe¬ 


mar; 

VITUPERARSE, V. r. Víiu petarse. 

VITU PERECIÓ, s f Vituperación: la 
acción de vituperar. 

VITUPERELO, ORE, s. Vituperador, 
vituperante: el que vitupera, 

VITUPÈRI, s. m. Vituperio, oprobio, 
baldón: palabra ó reproche afrentoso, 
t Vituperio: acción ó dicho que cau¬ 
sa afrenta 










ViU 

VITUPERIOS, OSE, a d j. Vituperio- 
so* vituperoso: que incluye vitu per te. 

V ITU PERIOSEM ÉNT, adv, de m. 

^ imperiosamente* ignominiosamen * 
te. 

VHXÉRU* s. m mar. Bichero* bota¬ 
dor: percha para atracar y desatra* 
car los botes. 

VI Li, UE, Ò VE, adj. Vivo; que tiene 
vida* U Ví?ój intenso, eficaz II Vivo-, 
sutil* injcnioso, agudo || Vivo, pron¬ 
to, precipitado, listo. |¡ Vivo, encen¬ 
dido, ardiente. || Vivo, cspedito ágil. 

[| \ ivo, semejante, pj reculo, i mi la¬ 
do. || \ ivo, activo: en servicio. ¡j fig. 
Vivo: presente en la memoria, || Vi¬ 
vo, activo* diligente. || s. m. Vivo, ri¬ 
bete* pestaña, orilla, || Ctí/í vive. Cal 
viva, |¡ Carn vivé. Carne viva, impre¬ 
sionable* ¡| Com de lu vine ¡u pintad , 
loe. (.orno de lo vivo á lo pintado. jj 
Còm lV un viu e un n.ort, fr. Como 
de un vivo á un cadáver, ¡| De vive 
ven, m. adv, L)e viva voz. || Dunar ò 
tucar e nes viu t fr. Dar ó tocar al vi¬ 
vo ó en las mataduras, llegar á lo vi * 
vo. [| El i iu 7 m. adv. Al vivo, al na¬ 
tural, || De viu en viu * m. adv. En 
vida, estando en vivo, || Menjar viu , 
fr. Comer vivo, jj Mitj viu y fr. Setni- 
v evo, fíaedio vivo, j| Més m ' r¿ q ue viu * 
Ir, Mas muerto que vivo. || Ni morí 
ni viu, ír. Ni muerto ni vivo. j| Peñe 
vive , ír. Peña ó piedra viva ó dura, 

II P'urar llágrima vive o llàgrimes 
de sjng r loe. Llorar lignmn viva ó 
lágrimas de sangre. 

VIL DE, s. 1 Viuda: la mujer á quien 
se le ha muerto d marido y no se ha 
vuelto á casar. j¡ Escabiosa: planta, [| 
Se viude rique , emb Un ui plore y en 


‘pon 
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s’ altre repique; reír, Ln viuda rica* 
con un ojo llora y con el otro repi¬ 
ca, 


\ IUDEDAT, s, í. Viudedad, viudez: 
el estado de viudo. || Viudedad; la 
pensión vitalicia que se señala á las 
viudas mientras permanecen en tal 
estado, |] Viudedad; el usufructo de 
que goza el marido ó la mujer que 
sobrevi ve j de los bienes del que ha 
muerto. 


VIUDES y 

YIUDE5E, I, f, Viudez* viudedad. 

Wí ETE, s. f dim. de Vmt>£. Viudi¬ 
ta: viuda joven. 

VIUDU, s. m. Viudo hombre á quien 
se le ha muerto la mujer y no se ha 
vuelto á casar, |j adj. fig. Viudo, pri¬ 
vado* despojado: que está excepto de 
* 

alguna cosa, 

YIULÁj s, m. Violar: terreno plantado 
de violas ó violetas, 

\ IULAÍ), ADE, p. p* de Violar Vdo¬ 
lado, || adj. Violado, violáceo; de co¬ 
lor de viola ó violeta* || Xernpviulad , 
Jarabe violado ó de violetas, 

\ I U LAR, v. a. Violar; hacer violación, 
j| Violas* profanar, [| Violar, que¬ 
brantar, infringir las leyes, costum¬ 
bres, etc. j] Violar* forzar, estuprar: 
hacer violencia á una mujer, ¡¡Vio¬ 
lar: faltar á k palabra, □] secreto, id 
juramento, etc, 

VIULARI, s, m. Violarte; pensión 
anual que seda á una persona. 

VIULARSÈ, v, r. Violarse* profanar¬ 
se. 

VlU LE, s m„ Alhelí, alelí; planta. Hay 
de muchas especies y sus Hores despi¬ 
den mucho olor. || ant. Guitarrero, 
guitar r¡5 ta. 
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VIULECIG, s. f, Violación: la acción 
y el efecto dc violar. ¡! Violación* pro¬ 
fanación. 

V [ U LEDO, ORE, s. Violador, trana¬ 
gresor. infractor; el que viola ó pro¬ 
fà n a * 

VI CLEMENT, s. tn V, Víuleció* 

VIULÈKGIE, s. f, Violencia: acción 
contra la voluntad. ¡¡ Violencia, pre¬ 
potència, coacción: fuerza superior. 

Violencia, turquí nada, estupro: ei 


VIV 

VlULÍ, s, m. Violín: instrumento mú¬ 
sico de cuerdas, Violinista: el que 
toca el vsolin. 

VIULINET, s. m. dím. de Viulí. Vio* 
linote: pequeño violin, 

V1ULINISTE, s m. Violinista, vio¬ 
lín: el que toca el violin. 

V1ULÓ, s* m, Violon: violin grande 
que sirve de bajo, ]¡ Violon: el que le 
toca. 

VIU LUNET, s, m. dím de Villó. 


acto Je violar á una mujer* ¡¡ Violen¬ 
cia, vehemencia: demasiado rigor. J 
Violencia, tormento: sentido forzado 
ó mala interpretación que se da a al¬ 
guna cosa, !¡ Violencia: fuerza emplea¬ 
da para quitar una cosa de su puesto. 

I Violencia: diosa del paganismo. 

V1ULÉNT, ENTE, adj* Violento: que 
es contrario á la voluntad. [| Violen¬ 
to, impetuoso, vehemente. ¡| Violen- * 
to, forzado: que es fuera de su estado 
ó situación natural. |¡ Violento, lano¬ 
so, arrebatado. Violento: q ue és con¬ 
trario á la razón y á la equidad || Cé¬ 
nit viulént * Genio violento. 


\TU LENTAD, A DE, p. p. de V m rr:x- 
tar. Violentado, 

V1ÜLEN í AR, v. a. Violentar, forzar: 
hacer violencia. |i Violentar, precisar, 
obligor: Violentar: interpretar ma¬ 
liciosamente el sentido de alguna pa¬ 
labra, lev, texto, etc, ]] Violentar, re^ 
primir, comprimir. 

VIULENT ARSÉ, v. r. Violentarse, re¬ 
primirse. 

VIULENTEMÈNT y 

VIULENTMÉNT, adv, de m. Violen¬ 
tamente, con violencia. 

VHJLETE. s. f. dím. de Viole* Viole¬ 
ta. [] V. Viole buscarte, 


Violoncillo. 


VIURER, v. n. Vivir: tener vida ó es¬ 
tar en vida. |j Vivir, habitar, morar: 


estar en un punto. || Vivir, mantener¬ 
se, cuidarse* || Vivir: tener los medios 
necesarios para la $ ..ibsistencia, ¡j Vi¬ 
vir: pasar la vida bien |] Viurer ma- 
kmént y equehar lé es mal de Jé, 


refr. Mal usar no puede durar. || 

T lurer per véuret\ fr. Bueno es vivir 
para ver. ¡ Viurer reliante fr. Vivir 
muriendo. ¡ Musit ar de viurer, fr* 
Despenar, menear, jj Más coste mal 
viurer que bén viurer, refr, Mas cues¬ 
ta mal hacer que bien hacer* [| Qui 
vól viurer de tot V ha de viurer , refr. 
Ándese la gaita por el tugar, [| Viurer 
bé que Déu u mane t reír, Vivir bien, 
que Dioses Dios. | Viurer y ¿urna - 
reai véis, fr. El tiempo lo dirá, todo 
lo descubre el tiempo. [| Viurer e 
conte , fr. Vivirá cuenta ó á voluntad 
de otro, || Viurer com un señó , fr. 
Vivir á lo grande, j] Viurer retirad 
del mon * fr. Vivir fuera del siglo. 

VÍURES, s„ m. pL Víveres: provisio¬ 
nes de boca, vituallas, comestibles, 
VÍVATXU, ÁTXE, adjb V* Viverát- 
xu* 

VIVE, inierp Viva, bravo, urra: eseta- 






















VIV 

m ación de alegría, |¡ s m* Viva, bra¬ 
vo, aplauso, victor. [| Dunar un vive, 
fr. Dar un viva. |¡ No dunar cap vive. 
Ir* No gritar viva, no dar ningún vi¬ 
va, 

VIVÉ, s. m. Vivero, vivar: sitio desti¬ 
nado á mantener y criar animales* ]j 
Vivero, vivar: estanque para mante¬ 
ner y criar peces (] V. Plenté. 

V1VÉÇIDAT, s t f. Vivacidad, vigor; 
fuerza vital. | Vivacidad, viveza, ac¬ 
tividad, 

VIVEMÉNT, odv. de m. Vivamente, 
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dios para ganarse la vida, || adj* Vivi¬ 
dor, vivaz, duradero: que subsiste 
largo tiempo. 

VIVÍFIC, IQUE, adj. Vivífico: que 
vivifica. 

VIVIFICAD, A DE, p. p* de Vivificar, 
Vivificado, 

VIVIFICANT, p a. de Vivificar* Vi¬ 
vificante: que vivifica. 

VIVIFICAR, v. o. Vivificar: dar vida 
ó sostenerla, ¡ Vivificar, confortar, 
animar; dar vigor, ¡j quim* Vivificar: 
dar á los cuerpos su primitiva for¬ 


con viveza, 

VÏVÉNDE, s. fi Vivienda, morada, ha- 
bitacion, domicilio: sitio donde se 
vive ó se puede vivir. 

VIVENDÉ, ERE, s. Vivandero, canti* 
nero: mercader que sigue á las tropas 
para vender víveres. 

VIVÉNT, p. a, de Víurer. Viviente: 
que vive, || adj, Viviente: uno de los 
atributos de los animales y plantas ¡¡ 
Ser vivént* Ser viviente ó que vive* 

VIVERATXU, ATXE, adj. Vivara¬ 
cho: que es muy vivo de genio. 

VIVESE, s. f Viveza, vigor, eficacia, 
actividad. ¡| Viveza, vivacidad, pers¬ 
picacia, agudeza. ¡j Viveza, vivacidad, 


prontitud, agilidad* [| Viveza, ener¬ 
gía, fuerza de espresion. [¡ Viveza, di¬ 
cho agudo, palabra injeniosa* || Vi¬ 
veza, lustre, esplendor. ¡ Viveza, se¬ 
mejanza, propiedad. ¡ Viveza: gracia 
y actividad especial de los ojos. ¡] 
Vívese d 1 ase. Sandez. j¡ Tenir vívese. 


fr, Ser vivo, tener viveza. 


VIVIDO, ORE, s- Vividor; el que vi- 


ve mucho. || Vividor, laborioso, eco¬ 
nómico; el que sabe vivir. [[ Vividor, 
¡njenioso: el que sabe buscar los me¬ 


ma. 


VIVIFICARSE, v. r. Vivificarse, re- 
hacerse: adquirir nueva vida. 

VÍVIFIQUECIÓ, 3 * f. Vivificación: la 
acción de vivificar. 

VIVIFIQUEDÓ, ORE, s. Vivificador: 
el que vivifica* 

VIVIFIQUETIU, IVE t adj + Vivifica¬ 
tivo, vivífico: que tiene la virtud de 
vivificar. 


VIVÍPERU, ERE, adj. Vivíparo: se 
dice de los animales que paren vivos 
á sus hijos, en contraposición de los 
ovíparos que ponen huevos 
VIVÓ, s. f. Viveza, vivacidad. ¡[ Tenir 
vivó, fr. Tener viveza. || Ve tersé de 
se vivót fr. Industriarse, ¡ajeniarse, 
amanarse.. 

VIVÒT, ÒTE, adj. aum de Viu* Viva¬ 
racho. 


VÍVURE, s. f. Víbora: especie de ser¬ 
piente venenosa* ]¡ fig, Víbora, mal¬ 
diciente, murmurador, 

VIVURETE, s» f. dim. de Vívure. Vi¬ 
borezno, viborilla, viborülo, 
VÒESCELÈNCIE, s, f. Vuecelencia, 
vuecencia; síncopa ó contracción de 
Vostre escelèncie. Vuestra excelen- 


É2 
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du. 

VOGUK, s. f, Bog :: pez de mer, " Bo¬ 
ga; la acción de bogar 6 remar, | Bo- ; 
ga } bogador, r mador; cl que boga 6 
rema. [¡ Boga,, auje, crédito, reputa¬ 
ción. || EmbiíUú r Ic i/ gue } fr. Enre- 
d li rj meter chismes donde no los bay* 

[¡ Estar en va^ue, fr, Estar en boga 
ó en auge || E vq¿u.' sor He, ir, A la 
quieta, t'Og'iado *in t urdo. [j P. ¿¡ve 
vngite hog • arrancada || i èg *e Ileo- 
gua. Baga larga, 

VÜG(JEMERI„ s me Erizo ó castaña 
de mar, 

VÒL, $ m. Vuelo; la acción de volar, 

II Vuelo: el movimiento de lio pája¬ 
ro que vuela || Vuelo: el espacio que 
se vuela de un¡i vez |j Vuelo: su du¬ 
ración. |! Vuelo, voladizo, saledizo, 
proyectura: la pane que sale de un 
edificio y queda en el ñire, con o te- ¡ 

i 

jadúj balcón, etc. Vuelo: U anchu¬ 
ra de un vestido en his partes que ido- 
tan. || Vuelo; altura ó retro ote que 
toma el espíritu en un discurso. [\ 
Vuelo; dneunferencía, contorno, gi¬ 
ro, II & un vol t ir, D ■ un vuelo: jj E 
vóL m, adv. A vuelo. j| El rol, v. 
sdv, Al vuelo. )] Eguefar el vá!, fr. 
Coger al vuelo, coger ;-¡ 1 espartó II o* ¡j 
Errar es vál¡ fr. Erre reí tiro- ;¡ r gne¬ 
jar ses paraules el .vi, fr. Coger las 
palabras al vuelo, m uarlas 6 corlar¬ 
las en el aire. |] Teár es ró.q fr. Cor 
lar el vuelo ó los vuelos. || Tirar el 
vél, fr. Tirar al vuelo. || Tacar ses 
quempanes el val ò vent ut¡ f¡\ Tocar 
a pino, echar á vuelo las campa¬ 
nas. 

VÜLC, s. m. Vadeo, n ;nbo; vuelta 
que se da cuando se cae i gira- algu¬ 


na cosa, || V. Tumbase. 

VÒLTE, s. f Vuelta, giro: el moví- 
miento de una cosa el rededor de 
erra :: Vuelta: e) movimiento circu¬ 
lar. || Vuelta, rodeo: el camino que se 
hr.ee rodeando la línea ó camino rec¬ 
to. [| Vuelta, restitución- ¡ Vuelta: pa¬ 
seo cortó. j! Vuelta, repetición: la 'ac¬ 
ción de volver á hacer alguna cosa, j 
Vneka, retorno* regreso: la acción de 
vo 1 vera! mismo punto de que se pav- 
lió ¡ Vuelta: cada una de las circum- 
bal ación es que da una banda, faja, 
etc, ¡I Vuelta; el cambio del estado de 
las cosas ó de varios pareceres [¡ Ro ¬ 
deón; el giro que se da en redondo, 
arq. Bóveda, vuedt.i, arco: U decli¬ 
nación que va haciendo la lineal rec¬ 
ia parí formar una porción de cir- 
conferencia. |¡ Vuelta, vez. | Vuelta: 

3a parte opuesto ú la que se mira* |] 
Vuelta; giro que se d i á la llave en 
I i cerradura para abrir ó cerrar., ¡| 
Vò te de bordu t fr. Virada de bordo 
ó cambiada. |i Dumvr se v 'dte, fr. Dar 
la vuelta, volver. || Dunav une vófU\ 
fr. Dar una vuelta, dar un bordo, 
dar un paseo. [¡ Dirndir voltes, fr- D¡r 
vueltas* || Fé** dimar voltés , fr* Con¬ 
tornar, contornear. |! Fév rolle, fr. 
Abovedar: hacer bóveda en algún 
edifkio . Mitje vótte, ir. Media vue 1 
la, jj Dunxr vói'c, fr- mar. Amar¬ 
rar 

VÓL'I RUS, pron personal. Vosotros: 
l,i íegun la persona de! plural, en la 
co ?jugacion de los tiempos 
VÒLVE- s, f V* Bólvk 

V O MIQ U E, s - f. Y ó m i c j ; a bees o q l -i e 
sude Brnoíif j ,e en el r tilmon ú otro 
plinto del interior del [aecho 
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VÒMi L, s. m, Vomito. V. Bòmit. || Eér 
gane.; de vumitar, S'l, Provocar %\ vó¬ 
mito, hacer apeos, ¡¡ Turbar e nesvói 


mit* fr. Volver al Vómito. 

YO RE , s. f Orilla, l orde: la ejarean- 
ds d ó t é r m i v o d e a I guna e ,1 $a I! fio- 
Saladillo: í 1 extremo de 1 j> n pos, do¬ 
blado y cosí d o. " Fér váre, fr. Ori¬ 
llar. ;¡ Llevar se váre, fr. Desorillar, 
V Ò R E V 1YE, s, F. .Vivo, orillo: el ex¬ 
tremo Je la ropa que al lej:r!o se de¬ 
ja firme y sin deshilarse. 

VOS, p ro li , p e rso n a : , V o $: p i u r a 1 d e 
tu, lo mismo que vosotros. ' Vos: 
trata rn i en Lo de respeto que : e da á los 
mayores y á veces á los iguales, 
YÒS3E, aJj. f,. coatr. de VóstrJí Yue- 


sa. |¡ Vos se mercè-* Vuqrsa merced,. [| 
Vós e escolé rete. Yucsj eseckneU. ¡ 
Vó^sj s:futri-\ Vucsa sefiorfii* Usía. 

VÜSTRU, ÒSTRE, blIK n pron pose- 
sivo de segunda *,persona» Vuestro: 
que pertenece á otros ' Snn vóstru 
ó molt va tru, fr. Soy vuestro ó muy 


vuestro, 

\ 

VOT, s, m. Voto; promesa hecha á 
Dios ó á los Santos, || Voto; la ah ne¬ 
gación que hace de su propia v&Safi ¬ 
lad el q Je entra en la religión, Los 
admitidos por la iglesia son: pobreza, 
castidad y obediencia. [| Voto, sufra¬ 
gio, elección, || Voto, dictamen» pare¬ 
cer. ¡| Voto, ruego, suplico, [| 1 x-yoto: 
ofrenda en imunoriü de alguna gra¬ 
cia recibida, ¡¡ Voto, j ornamento, filas* 
fismia. Vot cun ¡ a i ¿lu. Voto corsui- 
tivOj l Val tures mal. Voto cuadrage¬ 
simal. || I òt decisiu. Voto decisivo. ¡| 
Vòt en corts . Voto en cortes. | Vot 
de quelidat. Voto de calidad. || Vot 
secret , Voto secreto. j| Vot simple. 


VUG 0 - 

Voto simple, r ÏÏ7 sálenme. Voto so¬ 
lemne. | Vot uébíignd. Voto obliga- 
do ó impuesto, || Dañar es vot^ fr. 


Dar el voto, dar su voto J Durar vot f 
fr. Dar voto, votar. ■' Fér vot ^ fr. Ha- 
ce r v o t o obligats c - ¡| ± 't ' n ir vü t , f r, 
Idn :i voí ei vp’o V ■ e'. b ' r ble 1 
U "doto á t .l, voto á bríos, voto á ca¬ 
nes* || Vuler tenir rát , fr. Querer te¬ 


ner voto, entrometerse. 

VUCABBLU, s. m. Vocablo, voz, pa¬ 
labra, f icción * !¡ Vocablo, refrán, afo¬ 
rismo, adajío, 

\ U C A L f í J j, m. y t. \' o c1; q u a -■ p e r- 
te nece á !a voz ó se es presa coi efia. 
|| s, f. Vo■-.:iI: la letra que forma voz 
por sí sol i Vm necesidad de conso¬ 
nan te. || s. m. Yoca ; el que es miem¬ 
bro de alguna juntu,- corporación, 
tic. y nene voz y voto en ella. 

V U C A L ’■ á È N T , a d v d e ni, V o calmen- 


te, de viva voz, con la voz. 

V UCETJ A í), A DE, pp de Vcgetiak, 
Voceado. 

V U (l A TJ A R, v a * Vocaa-p, gr ¡ la r: dar 


voces,. 

VUCETJARSÉs v. r. Vocearse, gritar- 


■■ 

VUELU, s. m, Vuelo: la anchura de 
un y eslilla en Us panes que- flotan. || 
Vuelo; adorno de mangas de mujer. 

VUGÁD, A DE, p. p. de Yugar. Bo¬ 
gado. 

VUGADE, s. f. Rogada: el espacio que 
recorre una embarcación por un solo 
impulso de remos. Bogada: todo el 
tiempo que se rema sin parar ó que' 
se emplea para ir de un pumo á otro 1 - 
[¡ Fér une báñe v :gade f fr. Rogar 
nuuho. 

VUGAR, v. a. mar. Bogar, remar: ha- 
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ccr andar una embarcación por me¬ 
dio de remos. [| Vugar per torn , fr* 
Bogar á cuarteles [[ Vugar e le sir¬ 
gue, fr. Rogar á la sirgar bogar con 
un solo remo á popa* moviéndolo de 
un lado y otro, 

VUGUEDÓj ORE, s. Bogador, boga, 
bogante, remero: el que boga ó re^ 
ma. 

VUGUETE, s. f. dim, de Vóüüe. Bo- 
guilla, boguita. 

VUIT, s. m. Ocho: el número com- 
puestro de ocho unidades. [| adj. 
Ocho: que representa dicha cantidad. 
Vuits y nous y cartes qui no lli¬ 
guen, loe, Ochos y nueves y cartas 
que no ligan 

VUITADE, s, í. Octava: el espacio de 
ocho dias con que la iglesia celebra 
alguna fiesta. || Vuitade del Corpus, 
Octava de Corpus, 

VUITANTÈ, s. m. Ochenta: el núme¬ 
ro que resulta del ocho, multiplicado 
por diez, || odj, Ochenta: que repre¬ 
senta ó determina dicho cantidad, 

VU1TCÉNTS, ÉNTESj adj, numeral. 
Ochocientos, ¡| s, m. Ochocientos: el 
número que resulta del ocho multi¬ 
plicado por ciento, 

Vün ENE, s, y adj. Octavo: el nú¬ 
mero ordinal del ocho, ¡i Octavo: la 
octava parte, 

VUITENTÉ, ENE, adj. Ochentón, 
octogenario: se aplica á las personas 
que tienen ochenta años* ]j s, Octagé' 
simo: la octentésima parte, 

VUITEVAD, ADEt p. p. de Vuitevar. 
Octavado. [| s* ín. Octaedro: el cuerpo 
sólido que tiene ocho caras. 

VUITEVAR, v. n. Occayar: hacer oc¬ 
taedros, [I mus. Octavar: hacer octa- 
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vas sobre un instrumento musical de 
cuerdas* 

VULAD, A DE, p, p. de Volar. Vola¬ 
do. [| Estar rulad , fr. Estar volado, 
irritado, rabioso. [¡ Ja ha vulad, fr* 
Ya voló. |¡ Ja ha vulad ò futí des niu , 
fr. Voló golondrino, oruga le dtó. 

VOLA DE, s. f. Vuelo* V* Vól. || Vue¬ 
lo: el tiempo que se vuela de una so¬ 
la vez. Dar male vulade* fr. Seguir 
mala dirección. ¡j Fér une báñe rula - 
de, fr Volar mucho* |] Pzndrer vula- 
de, fr. Tomar vuelo. ¡| Ser de se pri* 
méte vulade, fr. Estarcen la leche 
en los libios, ] Ser ucé.lde primere 
vutade, fr. Salir del nido* 

VULADUj s. m. Bolado, esponjado» 
azucarillo, V, Suca esponjad. 

VULANDE, s. f. Volanda; cosa que 
vuela ose lleva por el aire. ^Enrulan* 
des , m, adv. En volandas, en el aire, 

! Dur en vulandes, fr. Llevar en vo¬ 
landas. ,] Enar en vulandes, fr. Ir en 
volandas 

VULÁNT, p. a. de Vi; lar- Volante; 
que vuela. || adj. Volante, volandero: 
que no esta fijo, que no tiene funda¬ 
mento. Se aplica á muchas cosas, co¬ 
mo noticia volante, rueda volante, 
papel volante, etc, [| s, m. Volante, 
calesa, silla volante: especie de coche 
muy ligero. || Volante, rehilete; pe¬ 
dazo de madera* corcho, etc,, guar¬ 
necido de plumas, |j Volante: pieza 
de reloj. ¡| gerund Volando, [f Y he 
d enar vulant? fr. Es puñalada de pi¬ 
caro? [| Mitj vulant, m, adv. A vola¬ 
pié* 

VULAR, v, n. Volar: ¡r siguiendo por 
el aire sostenido con las alas* |j Vo¬ 
lar, voltejear, revolotear; ir á merced 
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del viento lo que no tiene alas [¡ Vo¬ 
lar, correr; ir de prisa, jj Volar, desa¬ 
parecen faltar repeminameme algu¬ 
na cosa, j] Volar: estendersc ó espar¬ 
cirse con presteza alguna noticia, su¬ 
ceso ó especie, ¡j Volar; salir de la rec¬ 
ta de una pared alguna cosa, como 
balcones, etc, || Volar: ir por el aire 
alguna cosa echada con fuerza. ,¡ Vo¬ 
lar, adelantar: aprovechar mucho en 
los estudios» trabajos, etc. |¡ v, a. Vo¬ 
lar: hacer saltar, causar esplosion, ¡¡ 
Volar, volear, picar, irritar, |j Volar, 
huir, desaparecer, ¡¡ Vuhxrmoltemuní. 
Remontarle, remontar el vuelo, po¬ 
ner los puntos muy altos, |¡ Vular en 
polvure t fr. Volar con pólvora, [| 
fréurer e vular, fr. Echar á volar. 

VULARSÉ, v. r, Volarse, picarse, en¬ 


fadarse, 

VULÁT1L, ad). m. y L Volátil: que 
vuela ó puede volar. ¡| Volátil: que es 
muy ligero y se mueve á voluntad de 
los vientos ¡¡ quim. Volátil, sutil: que 
fácilmente se evapora, j] Enimal vü- 
latiL Animal que vuela* 

VULATJE, s m* Varicela, varuelilla, 

viruelas locas: enfermedad. 

# 

VULCA, s. m. Volcan: montaña ü 
otro punto de la tierra ó del marque 
bomha fuego. || fig, Volcan: fuego ar¬ 
diente, calor cscesivo. || fig. Volcan: 
ira ó pasión violenta, 

VULCABBLE, adj* m, y f. Volcable: 
que puede volcar. 

VULCAD, ADE, p. p. de Volcar, Vol¬ 
cado. 

VULCADE, s. f. Vuelco: la acción de 
volcar, 

VULCÁNIC, IQUE, adj. Volcánico: 

que pertenece al volcan. 
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VULGAR, va. Volcar, tumbar: rodar 
por el suelo |¡ Volcar, trastornar, al¬ 
terar. I! Volcar: dar vuelcos la cabeza, 
dar vértigos, ¡| Volcar; hacer cambiar 
de parecer. 

VULCARSÉ, v. r. Volcarse, revolcar¬ 
se, 

VULEDÓ, ORE, adj. Volador: que 
vuela ó puede volar, |¡ Volador, vo¬ 
landero; que es lijero y puede volar, 
¡| Péx IPutédó, í 'ez volador. || Ser ja 
vutedó, fr. Ser volantón: se aplica á 
los pájaros que salen de nido |j Vi¬ 
dre vuledó. Vidrio volador. 

VULENDÉ, ERE, adj Volandero, li¬ 
gero: que puede volar ó ser suspendi¬ 
do en el aire y moverse en él. || Vo¬ 
landero, pasagero: que no se fija en 
ningún pumo. ]| Volandero, fortuito, 
casual, 

VULEN DÈRK, s, f. Volandera, estor- 
nifa; rodete de hierro que se pone al 
extremo del eje entre la rueda y el 
pezón. i| Volandera: muela superior 
de los molinos. 

VULÈNCIE, s, f. V* Vullntad [¡ Ma¬ 
le vulhncie , fr. Mala voluntad, odio, 

VULER, v. a, Querei, desear. |j Que¬ 
rer, amar: tener carino. || Querer: te* 
ner voluntad ó deseo de hacer algo. 
|¡ Querer, pedir, requerir, J| Querer, 
resolver, determinar. ¡¡ Querer: acep¬ 
tar el envite en el juego. || Querer: 
tener ganas de alguna cosa, || Querer, 
permitir, tolerar. !] Querer, oidenar, 
mandar. ¡ Còm vulgui } fr. Como V, 
quiera. [\ Fa més qui vol que qui pod, 
reír. Mas hace quien quiere que quien 
puede, || Férsé mal vuler y fr. Mal¬ 
quistarse* ¡| Lu que no vulguis que sa- 
pin no u diguis, reír* Lo que no 
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quieras se sepa en plaza ni en barrio 
ageno, lenlo siempre en tu servo. | 
No vuíer , fr v Rehusar, rehuir, repu¬ 
diar, no querer- || Ln que no vulguis 
per tu no u vulguis per ningún reír. 
Lo que no quieras para tí no, lo quie¬ 
ras para otro. |¡ Qui més té més vo /, 
reír. Quien más tiene más quiere. 


Qí¿¿ Ja lu que yol no fq !u que den, 
reír. Quien hace lo que quiere no 
hace lo que debe. |j 'Qui tot u rol tot 
upérd , refr. Quien .rodo lo quiere to¬ 
do lo,pierde, ¡| Qui 't vot le te ferá 
p'urar y qui l rol mal te jerá riú - 
rei\ rçfr, Quien bien te quiere te ha¬ 
rá llorar y quien mal te quiere te ha¬ 
rá reir. ||.£e*í££ i *ulcr t fe, Sin que¬ 
rer. ;| Tant si vo! co-n ¿i no vój t ir. 
Que quiera que nq quiera, ]] VulQr 
sétnpre se séue t fr. Querer llevar la 
suya ade.iii.me, rempujar ¡¡ No u v:¿!, 
no u i mi, p usan no dins se quepullé, 
fr No lo quiero, que me lo dea. 

VULERSÉ s v.r Quererse, apreciarse, 
estimarse. 

VU LE1 ERIE, ,s. f. Volatería:., toda da¬ 
se de aves. || Volatería: la caza de ani¬ 
males que vuelan. 

VULETETJ, s m. Revoloteo: vuelo 
rápido y circular, ¡j Revoloteo: la ac¬ 
ción de revolotear. 

VULETETJAD, ALE, p. p. de Vui®- 

TbZTJAR, Revoloteado. 

VU LETETJAR, v, n. Revolotear, re¬ 
volean volar rápidamente y dando 
vueltas. '] Volear; pegar á una cosa 


re, 

\ U L ET IL1 D A T, s. m. q u i m. Vo. Un i - 
lid adi 1 a calidad de lo que es volátil 
ó se evapora. 

V L LETI LIS A I), À 1) E F p p. d e V v le - 
tiusah, Volatilizado, 

VU LETILÍSAR, v. a, quim. Vola ti ti¬ 
zar: hacer voláiiSes ó evaporables algu¬ 
nos, cuerpos; sutilizar las sustancias á 
panes tan diminutas, que fácilmente 
se levanten y vuelen. 

V U LETIL13 A RS £■ } v r. Vo 1,, d 1 i m rse, 
hacerse volit.il ó evaporable. 

VULETILI5E.CIÜ, s. f. quím. Volmi- 
lisa cion: la arción de volatilizar. 

VULÉ.U¿ s :n. Volco: golpe dado á 
una cosa estando cu el aire, ¡j D un 
vuh u y fr. Da un voleo ó del primer 

voleo. Jugar e vvtws,, fr, Jugar al 
voleo. 

V U L E Y È RU N T, es p r. d e o rigen 1 a ■ 
tino. Volaveru ni: han desaparecido. 

VULGAR, adj m, y í. Vulgar: qqe 
pertenece al vulgo. ¡¡ Vulgar, común, 
corriente: que generalmente es admi¬ 
tido. j] Vulgar, ordinario: que na tie¬ 
ne ninguna calidad especiad.3 Vul¬ 
gar: que es de| país 6 de la localidad: 

II Llenguatje vulgqr, fr, Lenguaje 
\ ulgar o del país. 

Y r U LG À RMJEN T, adv, de m. VuIga r- 
mente, de un tu odo vulgar, 

VULGATE, s f, Vulga-ta: la traduc¬ 
ción .antigua de la* Biblia, admitida 
por la iglesia. 

V U LG U Y s. m * V algo, multitud, p □ fi¬ 


que está en el aire para darle más im¬ 
pulso* 

VULETÍ, s. m. Volatín, volteador, fu¬ 
námbulo: el que baila ó hace habili¬ 
dades sobre una cuerda y en el ai¬ 


llo. || Vulgo: la gran multitud, el co¬ 
mún del pueblo. |] Vulgo: la gente 
baja é ignorante, [| Es vulgu es bànj- 
bul^ pu is it pague es just, reliar íi en 
bámbul , per dunarli gust. El vulgo 
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es décio, pues lo paga'es ju^to, ha¬ 
blarle en néciOj para darle gusto. 

YU LGU D, U DE, p. p, de ViVer, Que¬ 
rido. || Lidj. Querido, quisto, apre- 
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teado. 

VU LTANT, s, m R:deddf, alrededor, 
contorno, || Es vulíand. El contorno, 
gertind, Volteando, dafido v aci¬ 


dado, amado, 

VULGULR1 DAT, s. f, Vulgaridad, la 
calidad, propiedad ó manera del vul¬ 
go, [’ Vul jirlctad: acción 6 dicho de! 


vulgo, 

VULGUERISAD, A DE, p p Ü Vul* 
guéüBar, Vulgarizada. 

VU LG U E RIS AR, v, a, Vu 1 g.inzor: ha- 
cer vulgar un í eos.]. ¡| Vulgarizar, pu¬ 
blicar, divulgar, 

VULGUJ'-RISARSÉ, V. r. Vulgtfear- 


se, popularizarse: hacerse vulgar ó 
fa millar. 

VU LICIO, s. E Volición: 1 <j acción de 


querer, 

VULITÍU, 1 VE, ni). Volitivo: que 
qu i ere. 

VULN1 RABRLEj ad'j, m, y f. Vulne¬ 
rable: que puede ser vulnerado. 

VU LN E RA D, A D E , p. p. de Vu lñe- 
KAií, Vulnerado. 

VULNERAR, v. u, Vulnerar, herir. ¡¡ 
Vulnerar, viohr, infringir. ¡] Vulne¬ 
rar, ofender, atacar el honor. 

VULNERAR!, A RIE, -fldj. Vulnera¬ 
rio: que es propio para las llagas ó 
heridas. [¡ Vulneraría: se dice del sa¬ 
cerdote que ha herido ó hecho algu¬ 


na muerte. 

VULNERARSÈ, v. r. Vulnerarse, he¬ 


rirse, 

VULNERECfÓ, 

acción de Hfcrir. 


s. f. Valneradón: la 
Vulneración, heri- 



VULQUENET, s. m Jim. de Vulcá, 
Volca nejo, 

V U LT A D, A D E . p p. d c V v lta r . V o \ - 


tas. 

YL'LTAR, v. n, Voltear: dar vueltas, 
Rodear, circuir, ¡[ Abarcar: coger 
d circui'o, [| Rodear, volver: dar ó 
hacer dar vueltas á alguna cosa, [¡ 
mar. Voltear, bojar, bojear: navegar 
ni rededor de una isla ó cabo. 

VULTARSÈ, v, r, Voltearse. 

VULTETJ, s. m r Rodeo, vuelta; la ac¬ 
ción de voltear. 

VULTETJ A i), ADE, p. p. de Vlníftrr- 
jar. Volteado. 

VLLTETJAR, v ( n. Voltear, rodear: 
dar ó hacer dar vueltas. [) Vúltetjar 
es qüérréS) f¡, Rondar. || Vultctjar 
érftb un brt per fe ma\ fr. Vo'lUftr, 
bojear. 

VULTETJ EDO, ORE, s. Volteador: 
el que da vueltas ó las hace dar. 

VULTLTJLMÉNT, s, h. V. Vcl- 

T iíT'J, 

VULTO, s. m. Buitre leonado, aban¬ 
tó: ave. 

VULUBBLE, adj hi. y f Voluble: 
que fácilmente se mueve ó gira al re¬ 
dedor. I* Voluble, variable, versátil, 
inconstante. 

VULUBBLEMÉNT, fdv. de m. Volu¬ 
ble mente, con volubilidad, 

VULUBILIDAT, s. f. Volubilidad, 
voltariedad, lijereza. instabilidad, in¬ 
constancia, 

VOLUM, s. m. Volumen, balumbo, 
buho: U corpulencia ó grosor de las 
eos j* |! Volumen, tomo, libro. || Fu~ 
Ikm de veu % fr, Vo!timen ce voz, [| 
Grás vid uní f fr; Gran bulto, gran vo- 
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lumen* 

VULUMINOS, OSE, adj. Volum Iiip- 
so, abultado, grande. 

VULUNTARÏ, ARIE, adj, Volunta¬ 
rio, espontáneo; que es á voluntad y 
no obligado, s. m, Voluntario: el 
soldado que sirve voluntariamente. 
VULUNTARÍEMÉNT, adv, de m. 
Voluntariamente, de propia volun¬ 
tad, de suyo, de grado. 

VU L UN TAT, s, f. Volun tad: la facul¬ 
tad de querer ó no querer. || Volun¬ 
tad: e¡ libre albedrío. || Voluntad, 
gusto, capricho, antojo. || Voluntad, 
resolución, decisión. || Voluntad, es¬ 
timación, amor. |¡ Voluntad, deseo* jj 
Voluntad, placer, complacencia. || 
Cóntre se vuhmtat, itl adv. Contra 
la voluntad, por fuerza. [¡ De própie 
vuhmtaty m. adv, Espontáneamente, 
de buena voluntad. |] E vuluntat^ m, 
adv. A voluntad. [| E se séue rulun - 
tat t m, adv. A su voluntad, en sus 
manos | Fér se sóue vuluntat f fr. 
Llevar la suya adelante. ¡| Férsé dué- 
ñu de se vuluntaí deis al res t fr. Ha¬ 
cerse dueño de la voluntad agena* 
Guñarst se vuluntat, fr, Ganar ó 
granjearse la voluntad ¡j Male vulun- 
tat f fr. Mala voluntad, ojeriza, mal¬ 
querencia, enemiga, |] Sense vulun- 
tat, m. adv, Sin voluntad, sin con¬ 
sentimiento, |} Se vuluntaí es se pide, 
fr* Voluntad es vida, || S 1 ultime o se 
dtrrére vuluntat, fr. La última vo¬ 
luntad. 


VULUNTERIEDAT, s. f. Volunta¬ 
riedad: la calidad de ser las cosas vo¬ 
luntarias* ¡| Voluntariedad, arbitrarie¬ 
dad» 

VULUNTER f OS* OSE, adj* Volun- 


VUL 

tarioso, caprichoso: que quiere siem¬ 
pre su voluntad* 

VU LUNTERIOSEMÉNT, adv. de m* 
Vol unta Rosamente, ea pr idiosa men¬ 
te. 

VULUPTUOS, OSE, adj Voluptuoso, 
agradable, delicioso. |j Voluptuoso, 
sensual: entregado al deleite de los 
sentidos, 

VULUPTUQ5EMÉNT, adv. de tn, 
Voluptuosamente, sensualmente, 

VULVE, s. f, anat* Vulva: la abertura 
esterior de las partes genitales de la 
mujer, 

VUQUEBULARL s. m. Vocabulario: 
el conjunto 6 nomenclatura de voca¬ 
blos ó voces de que se usa en una car¬ 
rera, ciencia, arte, etc. || Vocabulario, 
diccionario, léxico^ lexicón: bien que 
el diccionario ha de estar precisamen¬ 
te por orden alfabético y el vocabu¬ 
lario puede no estarlo. 

VUQUEBU LERISTE, s. m. Vocabu- 
larista: el autor de uno ó más voca¬ 
bularios. 

VUQUECIÓ, s* f. Vocación: la incli¬ 
nación á cualquier destino, arte, car* 
rera ó facultad* || Vocación; impulso 
interior para dedicarse á Ja carrera 
religiosa |] Errar se vuqueció , fr* Er¬ 
rar la vocación. 

VUQU ELISA D, A DE, p. p„ de Vuqüe- 
usar . Vocalizado. 

VUQUELISAR. v, n, mus. Vocalizar: 
cantar con las vocales en lugar de los 
monosílabos de las notas. 

VUQUETÍU, s m* anal* Vocativo: el 
quinto caso respecto de la declinación 
de los nombres. 

YURAS, adj. m* y f, Voraz, devorador: 
que come y destruye con voracidad. 












VUR 

V U RAS MENT, adv, de ni Vorazmen- 


le, con voracidad. 

V U REGI DAT, s f. Voracidad, avidez 
de comer: calidad de los animales vo¬ 
races y devoradores. ¡¡ Voracidad; la 
actividad destructora de algunas co¬ 
sas, como la del fuego, de una pa¬ 
sión, etc, 

VURLLLAD, A DE, p, p. de Vu re- 

llar. Repulgado, orillado. 

VURELLAR, y a. Repulgar, orillar, 
hacer dobladillo. 

VURELLARSÉ, v- r, Repülg arse, ori¬ 
llarse. || Vurelkr. é ses quemies, fr. 
Repulgarse 11 orillarse las camisas. 

VURÉRE, s. f E Orilla, borde: el ex-re¬ 
mo ó término de cualquier cosa, 

A Cera T cera: la parte de las calles ar¬ 


rimada á la pared de las casas, |] Orí 
llu, ribera, pLya, margen: la ticrr 
que termina en el mar. JJ Borde, la 
bio: el contorno de una herida ó lio 
ga, II Lado, costado, j| E se vurére t m 
adv. A la orilla, junto, cerca |] E s 
Vltrére des fog t m. adv. Al amor d 
la lumbre, al hogar, ¡¡ E s ; vurére d 
le mu, m. adv. A la orilla del mar 
junto al mar. 

VURERLTE, s. f dim. de Vurérk 
Qrillka, orill ita: pequeña orilla. 


VUT 99 J 

VU RETE, s, f. dim. de Vóre. Repul¬ 
go, dobladillo, ribete: el doblado y 
cosido que se hace en los estreñios de 
las ropas para que no se deshilen, ¡| 
V. VÒRE. 

VURETJAD, A DE, p. p, de Vüretjar. 
Orillado. 

VUFÜETJAR, v, a. Orilla r: hacer do-* 
bladillo. |¡ Orillar: ír por la orilla. 

VUSTÉ, s É m. Usted, Vuesa merced; 
tratamiento de civilidad. 

VUTAD, ACE, p. p. de Vutar. Votado. 

VUTADE, s í. Votada: el resultado de 
la votación ó la votación efectuada. 

YUTA NT, p. a. de Vutar- Votante: 
que vota. ¡¡ s, m. Votante: e! que vo¬ 
ta, ¡| gerund. Votando. 

VUTAR, v. n. Votar: d ar su voto ó pa¬ 
recer. [I Votar: depositar su voto en 
una elección. ¡ Votar: hacer un voto 
ó promesa. || Votar, renegar, blasfe¬ 
mar. 

VUTARSÈ, v. r. Votarse. 

VUTECIQ, s. f. Votación: la acción y 
el efecto de votar. 

VUTBDÓ, ORE, s. Votador: el que 
vota. 

\ UTIU, IVE, adj, Votivo: que perte¬ 
nece al voto ó se promete por voto, 
[j Mise vutive. Misa votiva. 




X, s. f. X; letra vigésima cuarta del 
abecedario y decimonona consonan- 

i 


X 

te. Se pronuncia ché ó equis^ es mu¬ 
da, complicada y de simple y doble 
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articulación; como es de ver en Xec } 
enectXy puñx , empat\\ etc. Tiene el 
sonido de es en la palabra ex y en 
los demás casos se Cürisbia por cc, 
se, es j y como se ve en ex~dipu- 
tad j ecw/íhicfe?, tvc/íííi, erídmíf/H, 

XAC, XAC, s. m, Zas, zas; el sonido 
repelido de algunos golpes, 

XAC RE, s, f* Achaque, lucra: la reli¬ 
quia ó señal de alguna enfermedad 
pasada. ¡I V, Ehuquu, jj Lacra: vicio 
ó defecto. 

XA DE, s f. Azada. V. Exabe* 

XÁFEG, s, m Chaparrón, turbión, 
aguacero, chapan onada, turbonada, 
grupada: descarga fuerte de agua, pe¬ 
ro de poca da ración* 
XAFETERRÒSSUS, s. m. V. Ester- 


XAU 

XANU XANU, m* adv, Poco á poco, 
lentamente. ¡| Enar xamt xanu t fr* 
Ir con calma ó cachaza, ir poco á po¬ 
co. 


XA PE, s, f Chapa: plancha de hierro 
ú otro metal, f Chapas., ph CkIu una 
de las piezas de uno á dos cuartos que 
sirven para echar al aire en este jue¬ 
go y hicer cara ó cruz [ Jugar e Ies 
chapes, fr, Jugar á las chapas. 

XÁQUERE, s, f. poet Jácara, jacaran¬ 


dina: especie de romance* |¡ (J neniar 
xdi]iteres fr. Jacarear, [| Quentedó ¿e 
xá ¡iteres Jacarero, 

XARCU, s. m* Charco, balsa; hoyo lle¬ 
no Je agua. ¡¡ Pessar es xarcit, fr. Pa¬ 


sar el charco, pasar el nlar. 

XA RLE, s f. Charla, verbosidad. V, 
XÉTXgRE. 


RUSEDO* 

XAL, s. m, Chal: pieza de ropa qué 
sirve de abrigo y adorno á las muje¬ 
res, 

XANCLE, s. m, Chanclo: calzado que 
se pone sobre los zapatos ó botas para 
conservar los pies enjutos. 

XANDRE, s. f. V, Le Xandre 
XANDRU, n. p* m, V, Elecundru* 

XANQUE, s, f. Zanco: palo sho en 
que se afuma el pié para pasar el 
agua si ei mojarse ó parà bailar en al¬ 
gunas fiestas. |j Enar en xanques, fr. 
Andar en zancos, subirse ó ponerse 
en zancos* 

XANSE, s, f Chanza, broma: dicho ó 
hecho gracioso, alegre y burlesco. [ 

¡; Enar de xanse , fr. Ir de chanca ó 
de broma* 


XARPE, s. f, Charpa, tiracuello: espe¬ 
cie Je fjja d banda para llevar ármas 
de fuego. |j Charpa: especie de chal 
que usaban las mujeres. |j Cabestrillo: 
el (Pañuelo ú oLro colgante de ropa 
por delante del pecho para descansar 
en ¿' el brazo ó la mano. 

XARRE, s, f. Charla, chachara, fanfar¬ 
ria, vaniloquio: finjo de palabras inú¬ 
tiles* 

XASCUj s. m* Chasco, burla, fisga, 
parchazo: engaño por diversión. |] 
(Tasco, contratiempo: suceso con¬ 
trario ímpievísto, Durar xascip fr* 
Chasque j r, dar chasco, 

XATU, ATE t adj Chato, romo: ei 
que tiene h nariz aplastada. Chato, 
romo, obtuso: se aplica a aquellas 
eos. s que se dejan sin punta. 


XÁNTREj s. rn. Chantre capiscol; el 
que desempeña la chontría. ¡ Sochan¬ 
tre: el cantor que diríje d coro. 


XAÜS, s m, Tran&ccion, arreglo, aco¬ 
modo. || Fér xjus, Ir. Transigir, ir- 
reglarse. ] V. Exaüs. 
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XÁVEGUE, s f. Jábega,, jábeca, sar¬ 
ria: red de cuerda ó junco p ara con¬ 
ducir paja. |] Jábeca, Jábeca; embar¬ 
cación más pequeña que el jabeque, 
usada para pescar. 

X A Y U, s m. Och a v o. V. D i m k. jj No 
teniv un xavUt fr. No tener un cuar¬ 
ta, no tener un sus de gaita. ¡ (¿ni 
ha n fscud per xavu no e ribera e da - 
b le t reír, Quien na. ib para ochavo 

siempre será un pobre es. lavo* 

* 

XIÍBI, s. m Jal i: especie de madera de 
consiriu'don compacta, dura é in¬ 
corruptible dentro dd a ,ua. 
XKBRAC, s. nt * Ga pa razo n; c ubí e rta 
que se pone sobre las caballerías pa¬ 
ra que no se mojen ó para resguardo 
de la silla. 

XLC, n, p. m, Y.Fiucncesc Paco, Far¬ 
ruco, Francisco, ¡| aJj. Simple, ton¬ 
to. 

XECÒT, n, p. m. aum, de Xkc, Fran- 
ciscóte, 

XECÒTE, s f Chacota, gresca, bulía, 

|¡ En ir ¿le xecote, fr. Ir de gresca. 

XECROS, OSE, adj Achacoso: que 
padece lacra, V, Etxecos* 

XECULÍ, s m. Chacolí; vino débil, 
de poca fuerza, 

X h D À D E, s. f, A z a d j da, a z d o n ida, 
azadónazo: golpe de azada. 

XEDETE, s. f, dim, de Xadi: Azadi- 

% 

lia, azadico, azadón. 

XEF, s. en. Geíe. |) General en xé/\ ir. 
General en gefe, ¡¡ Xéf de di\ isi6 , fr* 
Gefe de división. 

XEFADj A DE, p. p, de Xiacui. Chafa¬ 
do, aplastado || adj. Gaseado, moli¬ 
do, quebrantado. || Estai* molt xefad t 
fr. Estar hecho un cascajo. 

XFFADEj s. f. Aplastamiento: la ac- 


XEL 

don de chafar ó aplastar 

XEFAR, v. a. Chafar, nplacar, (| Cha¬ 
far, machacar, machucar. |j Chafar, 
partir, abrir en canal. ¡| Chafar: dar 
díaseos ó irri-t r. | Xefar e un , fr. 
(diafir á uno, aplastarlo, dejarlo sin 
saber que decir, 

XEFARSÉj v r. Chafarse, aplastar¬ 
se. 

X E t EDO, í ) íl i . s M ■> ju. dor: el que 
maja. 

í- 

XEFEGÀ. s. tn CUurc¡uelaj, ccnegal: 
terreno lleno Je baches y loHo 

r 

XEFEGO, s í Bochorno: calor sofo¬ 
cante, 

XEFEGOS, OSE, adj Bochornoso, so¬ 
focante 

XEFEMÉNT, s, en, Aplastamiento. 

XEFERÒT, y 

XEFERÒTU, s m. Chafarote: alfanje 
corto, ancho y curvo. 

XEFLAN, j- t,i t] 11 - s l! . Il 1 pa rte pía-* 

na que queda donde se ha quitado ó 
debía haber un- ángulo. 

XEl·L E N AI), A D É, p* p, de X t.i- lu¬ 
nar , Chafl...nado, 

XLFEENAR, v. a, Chaflanar; hacer 
chaflanes* 

XEF LEÑARSE, v. r. Chufl inarse, 

s 

XEGRI, s. m. Chagrín, cha crin, tela 
inglesa: piel suave y granulosa de la 
que se hacen zapato?, falsas, eic* 

XLL f s. tn. Concha; procede de la pa¬ 
labra inglesa shell y se aplica á toda 
clase de conchas de mariscos. ¡| Tre* 
b:A de xél$ r fr. Trabajo de conchas 
de mariscos, 

XELAD, A DE, p. p. de Xelar, Diver¬ 
tido, holgado, 

XELAN, ANE, s. Chalan: mercader 
astuto en las compras y venias 








j$6 XEM 

XELAR, v.n, Holgar, divertirse, ¡j Re¬ 
gocijarse, recrearse, regodearse, de¬ 
le itarse. j] Xelar molt\ fr. Divertirse 
macho, 

XELEMBRÍ, s* m. Churraca; pája¬ 
ro* 

XELENERÍE, s, f. Chalanería; el arte 
de los chalanes para saber comprar y 
vender. 

T* 

XKLI, $. m Chalí: ropa de pelo de ca¬ 
bra, mezclado á veces con seda, 

XELINDRGN, s. m, V. Xilimd ron 

XELOC, s, m. Jaloque, siroco: nom¬ 
bres que se dan en el mediterráneo al 
viento sudeste 

XELON. s. ni, Chalan: tegtdo de lana 
de la ciudad de Chalons en Fran¬ 
cia* 

XELUPE, s. f. Chalupa; pequeña em¬ 
barcación á modo de goleta, 

XÈLLE, s, f« Sobaco; la parte de deba¬ 
jo del hombro, entre el brazo y el 
pecho, [j Dnr devall se xélh , fr. So¬ 
barcar. 

XELLERÓ, s, ni. Cuadrado: pieza cua¬ 
drada de tela que se pone en los ves¬ 
tidos y camisas, debajo Jel sobaco, 
para refuerzo y dar juego á la man¬ 
ga* 

XEM AL, adj. V, Exemal. |j Chamal: 
manta con que se abrigan las in¬ 
dias, 

XEM ARRE, s. f. Zamarra, zamarro* 
pellico; chaqueta de piel de que usan 
los pastores. j| Chamarra: chaqueta de 
ropa grosera. 

XEMARRU, ARRE, adj. Zamarro: 
hombre rústico, grosero, salvaje, 

XEMENÈE, s. f. Ch imenea: el hogar 
ó fogon con un tubo ú conducto que 
desde el pumo donde hay el fuego va 


XEN 

al tejado ü Otro punto para expeler el 
humo, 

XEMENEZ, V, Ximenez. 

XEMERRASSE, s. f. aunt. de XemAr- 
re Znmarrón, 

XEME'RRETE, s. f dim, de Xemarre. 
Zamarrilla, z í mar rizo, |¡ Chamarreta, 
elástico: especie de camisa de algodón 
ó luna hecha á punto de media. 

■a 

XEMPI, s. m. Champí; especie de por¬ 
ra con que pelean los indios. |1 Xem- 
piní , pL Vira: tira ce badana sobre 
la que se cose el zapato. 

XEMPURRAD, ADE, p p. de Xkm- 
purrah. Champurrado. |¡ adj. Cham¬ 
purrado, chapurrado, chapo rrí ado, 
mezclado, [| Reliar xempurrad^ fr. 
Hablar champurrado ó con mezcla 
de JengijLijes, 

XEMPERRAR, v. a. Champurrar: 
mezclar un licor con ctro. : '| Cham¬ 
purrar, chapurrar, chapurriar ha¬ 
blar mal un lenguaje ó con mezcla de 
otros, 

XEMUSCAD, ADE, p, p. de Xeml-s- 
cae, Chamuscado, [j Enar xefnuscad } 
fr Estar calamocano» 

X E ¡v! U SCA R, v a Cha m u sea r, soc a r- 
rar: pasar por el fuego, ¡j fig Chamus¬ 
car, picar, mosquear, enfadar, 

XEM USCARSE, v„ r. Chamuscarse* 

XEM USQUINE, s. f. Chamusquina: 
la acción y el efecto de chamuscar, ¡j 
Chamusquina, riña, pendencia, 

XÈNC, s. m. Codillo: parte de la pier¬ 
na delantera del animal junto á la ar¬ 
ticulación, 

XENCILLÉ, s. m* V. Quencillk, 

XÉNE, s. f* V, Escéne, |¡ Bastidor de 
teatro. 

XENGUÉ, s, m. V. Exengué, 
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XEQ 

XENGUET, s. m. Boliche, pecado de 
ciento en boca, morralla: pez de mar 
muy pequeño* 

XENSETJAD, A DE, p. p. de Xehset* 
jar Chanceado. 

XENSETJÀR, v. n, Chancear, bro¬ 
mear, jugar: divertirse con chanzas, 

XENSETJARSÈ, v. r* Chancearse, 
bromearse 

XENFARj v. n* Chantar, cantor. 

XENTRÍE, $. f. GUaniria; la dignidad 
de Chantre. 

XEPAR, v. a, V. Exkpah. 

XEPELGÒRRI, s. m. Chapelgorri: in¬ 
dividuo de los batallones francos de 
Guipúzcoa que defendían á D. Car¬ 
los en la guerra civil de 1834 á 1840. 

XEPÉLL, y 

XEPÉUj s. m* p. u. Chapeo, sombre¬ 
ro. V, Queféll ‘ Rty des xepéu t fr. 
Re' de no nada. 

ÍF 

XEPI, s. m* V. Tkpí. 

XEPÓ, s, m, V. Xipó, 

XEPULLÉj ÉRE, s. Chafallón: artesa¬ 
no que trabaja groseramente. 

XEPULLETJ, s. m, Chafalleo: la ac¬ 
ción de Chafallar* 

XEPULLETJAD, A DE, p, p. de Xe- 
pui.uetjar, Chafallado 

XEPULLF.TJ AR, v. a. Chafallar: tra¬ 
bajar mal y sin arle, hacer una obra 
groseramente. 

XEPUSSÉ, ERE, s m. Chapucero, 
chafallón ¡¡ adj. Ch üpacero; que está 
mal hecho, mal trabajado. 

XEPUSSERÍE, s f. Chapucería: obra 
mal hecha ó grosera. 

XEQU E* n> p f V* Frencisqlie* |j Ser 
tiv'lt xeque x fr. Ser muy toma. 

XEQUET, ETE, n, p. dim, de Xec y 
Xeque* Frandsquito, Francisquita. |¡ 


adj. Tantico. 

XERáPEj 5. f. Jalapa: especie de raíz 
de la provincia de Xalapa en Méjico, 
que suele ufarse en polvo como pur¬ 
gante., 

XERBETj s. m. Mormullo, murmullo: 
ruido confuso de muchas personas. 
Fér xerbet , fr. Charlar mucho. 

XERCULAD, A DE, p, p, de Xexcg- 
lar, v. a. Escardado, escardillado, sa¬ 
chado. 

XERCULAR* v. a. Escardar, sachar, 
escardillar: entrecavar los sembrados 
para quitar la hierba. 

XERCIjLARSÉ, v. r. Escardarse, sa¬ 
charse 

XERCULEDÓ, ORE, s, Escardador, 
sachador: el que escarda ó sacha los 
sembrados. 

XERCULEMÉNT, s m. Escarda, sa- 
ehadura¡ escardadura: la acción de 
escardar ó sachar, 

XEREMÍE, s. f. y 

XEREMÍES, pl. Chirimía, gaita- ¡os¬ 
tra mento musical, V. Sac de x andes. 
¡j Tacar $es xeremies , fr. Tocar la 
gaita gallega. 

XERÈQUE, s* f. Mentira, embuste, 

XERi, s. m. Jerez: vino de Jerez, 

XER 1 NGAD, A DE, p. p, d e Xeeun- 
gar. Jeringado. 

XERINGADE, s. f. Jeringazo, lavati¬ 
va, jeringación: la acción de jeiingar 
y el líquido que contiene la jeringa, 

XERINGAR, v, a* Jeringar; echar una 
lavativa, dar jeringazos, tig. Jerin¬ 
gar, molestar, importunar, fastidiar, 
¡¡Jeringar: echar un líquido cual¬ 
quiera con una lavativa ó jeringa, 

XER 1 GARSÉ, v, r* Jeringarse: darse 
lavativas, (j Jeringarse, fastidiarse, wn* 
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portunarse, 

XERINGASSUj s, m. V. Xlíïungàül\ 

XERINGUE, s. f* Jeringa, geringà, la¬ 
vativa; instrumento para dar jeringa¬ 
zos || Mangúela: la jeringa de piel. [¡ 
fig. Jeringa, porfía, impertinencia. || 
adj, Jeringa, porfiado, impertinent^ 
enfadoso. 

XEIIIPE, s* f* V* XiRiPE. 

XERLAR, v. n, Challar. V. Xeíuuk 

XERLETÁ, AKE,s Charlatán, ha* 
bUdor: el quesicmpre charle. || Char¬ 
latán, parlero, soplón, correvedile; el 
que habla lo que debería callar. [ 
Charlatán, raliimbaneo: el que ven¬ 
de específicos 6 cha ría lanerías en pú¬ 
blico y da voces para llamar la aten¬ 
ció i. 

X li RLETENERí E. s. f, Charlatanería, 
habladuría, locuacidad, paikdum, 
irá pul d* verbosidad: afiaencia de pa¬ 
labras sin sosia ocia, 

XERLETENETJAR, v. n. Charlata¬ 
near, charlar: hacer de charlatán 

XERMAD, A DE, p p de Xermar Ro¬ 
zado, sachado, escardado, 

XERMAR, v, a. Rozar, sachar, escar¬ 
dar: quitar las malas yerbas. 

XERMARSÉ, v. r, Rozarse, sacharse, 
escardarse, 

XERMENDAR, v. a. Gustar, apete¬ 
cer, 

XERMENTAl), ADE, p, p. de Xkr- 
mew'i ar, Sarmentado. 

XERMENTAR, v. a. Sarmentar: reco¬ 
ger los sarmientos cuando se poda la 
vi ña* 

XERMENTARSÈ, v r, Sarmentar- 
se. 

XERNÈLE, s* f. Charnela; V* Fruw* 

TISSE. 
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XERÒL , s, ni. Charol: especie de bar- 
rus muy lustroso y permanente. |¡ 
Charol: piel cubierta con este bar- 
n is. 

XERÒP. j. m. Jarabe, jarope: prepara¬ 
ción líquida del azúcar para bebería 
con agua ú otro líquido* [ fig. Jara¬ 
be: iodo licor excesivamente dulce. 
Xcrop de gome* J a r a be de goma. 
Xerop de canter ¡ íjes J > r.- 1 ■ le a chi¬ 
corias. || Xeròp de páni/ul Vino, 
agua de cepas. 

XERPELLERE, s. f. Arpillerfcáv ropa 
grosera que sirve para ensolver far¬ 
dos, - 

XERPAD, A DE, p p, de Xi-kpar Co¬ 
gido. 

XÍRPAR, v a. Coger, prender: echar 
la zarpa, el guante ó la mano. 

X ERRAD, A DE, p. p. de Xkpraiú 
C harlado, 

XERRA DE, s. f. Con versación, colo¬ 
quio, razonamiento; el entre ni mien¬ 
to de dos ó más personas que hablan 
de varios asuntos. ¡¡ Fér ¿e xernide t 
fr* Conversar. 

XERRA [RE, s tu. y f. Charlador, ha¬ 
blador, charlatán, parlador, parlan¬ 
chín, lenguaraz, trapalón: el que ha¬ 
bla mucho sin ion, ni son. |¡ Parlero, 
soplón, correvedile: el que descubre 
lo que debiera callar. || Es une xer¬ 
raire, fr. Es una habladora. 

XERRAR, v. n. Charlar, charlatanear, 
chacharear; hablar mucho y decir 
poco, || Charlar, hablar, parlar* con¬ 
versar. ¡¡ Charlar, revelar, descubrir: 
decir lo oculto ó secreto, ¡| Charlar, 
murmurar. || Xerrar méi que set^e, 
qu une enterre ó q' un cal de v no¬ 
val, fr, Hablar más que treinta pro- 
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curadores, que una urraca ó que uti 
sacamuelas, |! Xerraru toí ) fr. Decirlo 
todo, ¡¡ Qui xhrre p igue, reír. Al g;i- 
¡lo que cam i le aprietan la garganta. 

Qui inolt xirre molí s 1 erre, reír. 
Quien charla mucho no es muy du¬ 
cho. 

XERRARSÈ, v. r\ Charlarse. 

X ERRE DISSE, s. L V. Relledisse* 
XERREDOj ORE, s. Hablador, char¬ 
latán: el que habla mucho. 
XERRÍiíRET, ETE* s* dim, de Xer- 
uairk. Hablantín, habladorCillo, ha¬ 
blanchín. 

XERREMEQUE, s. m. y f. V. Xerrk- 


dó. [| Ah XfiTXKm || Teñir mol te xer- 
remhqúe , fr. Tener mucho pal lea, 
XERREM ENTE, s. f, Verbosidad, lo¬ 


cuacidad, charlatanería. 

XERREQUL I JAR, v, n. V. XottAtu 
XEKRÉRE, s f. Ganas de hablar, ]] 
Tenir xerrére, fr. Tener ganas de 
hablar. 

XERRÉTÉRE, s, f. Charretera; divisa 


ó insignia militar de cordones de oro, 
plata, sedo ó estambre, según la gra¬ 
duación. || Jarretera: orden de Caba¬ 
llé ría de Inglaterra. 

XER RETE REÍ E, s, f. dim, de Xerre- 
ti £ue Chatre te rilb. 

XER RETI YE, s. f. Narrativa: 3 a des¬ 
treza en expresarse 

XERRICAR, v. n, Chirriar, chillar: 
dícese de una cosa que hace ruido al 
asarse ó freirse, 

XERRUC, UQUE, adj. Carraco* cho¬ 
cho , chueco, ñoño, quintañón; se 
aplica al viejo que caduca ó chochea, 
s, m. Serrón, serrucho. 

XER RUCAD, A DE, p p, de Xerro- 
car Serrado. [¡ Desmochado. 
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XERRUCAR, v. a, Desmochar: quitar 
□ cortar la pane superior de alguna 
cosa. [¡ Serrar* 

XERRUTETJ, s m Chirrido; la ac¬ 
ción y el efecto de chirriar, 

XERRUTETJ A D,, A DE, p. p. de Xiür- 
rutetjar Chirriado. 

XERRUTETJ AR* v. n. Chirriar, chi¬ 
llar, piar: hablando de los pájaros 
tiernos, i Gorj ar: empezar á querer 
hablar los niños, ]| Parlotear: hablar 
mucho y sin sustancia. 

XERULAD, ADE* p. p. de Xerular* 
Charolado. 

XERULAR, v. a. Charolar: barnizar 
con charol* hacer charol. 

I XERULARSÉ* v, r, Charolarse. 

XERULISTE, s, m. Charolista; el que 
hace ó trabaja el charol, 

X E R U P ET* s, m , d¡m. de X eròp, J a - 
rabillo, jarabito, 

XERUPETJAD* A DE, p. p. de Xeru- 
PETJÀR, jarabeado. 

XERU PETJAR, v, a. Jarabear; dar ja¬ 
rabe || v. n* Jarabear: tomar jarabe. 

XERUPETJARSlt* v, r. Jarabearse: 
tomar mucho jarabe* 

XERUVÍE, s. f. CbirïvU: planta pota¬ 
je ra 

XÈRXE, s. f, Red || Xèrxe de pescar. 
Red de pescar, || Xérxe de quessar , 
Red de cazar. || XLrxes, pL Redes, 

XESQUET* s. m. dim, de Xascu, Bur¬ 
lem, burlilla* burlita. ¡¡ Tirar xes- 
quets, fr. Tirar pullas. 

XESQUETJAD* A DE, p* p. de Xes- 
q u etjar. Chasqueado. 

XESQUETJÀR* v. n. Chasquear: dar 
ch :seo, burlar. 

XESQUETJAItSÉ, v, r. Chasquearse, 
burlarse. 
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XESQUETJEDÒj ORE, s. Cbnsquea- 
dor: el que chasquea. 

XETE, s. f. Canilla, llave, espita, geta: 
caño con un tapón que abre y cierra 
pora sacar los líquidos con comodi¬ 
dad, || Xetede fáñt. Grifón. |¡ ritmar 
xet 6 i fr, Espitar, 

XÈTXERE, s. f Cbáchara, charla: ver¬ 
sión de palabras inútiles. 

XEVECÁj AME, adj. Chabacano, tos¬ 
co, g r osero; que no tiene educa¬ 
ción, 

XEVECANEMÉNT, adv, de m, Cha¬ 
bacanamente, de una manera chaba¬ 
cana, 

XEVEQUENADE, s, f. Chabacanada, 
grosería: acción ó espresion tosca. 

XEVEQUENERÍE, s, í. Chabacanería, 
grosería: falta de arte ó pulimento. 

XE VEQUENÍSSIM, ¡ME, *dj. sup. 
Je Xkvecí. Chabacanísimo, muy cha¬ 
bacano, 

XEVEQUENISSIMEMÉNT, adv, de 
ri'i. Chabacanísimamente, con chaba¬ 
canería. 


XEVLTE, s, f, Chabeta, injénlo, jui¬ 
cio, entendimiento, || Chabela: hierro 
que atraviesa el extremo de alguna 
clavija ó eje para que no caiga, | Per¬ 
dre r se X evite, ir, Perder la chaheta, 

perder los estribos, delirar. 

* 

XEXE, s, m. Candeal: el trigo de me¬ 
jor calidad. 

XEXÉLL, s. m, Zura, zurita, zorita: 

paloma brava ó silvestre 
X! BÈC, s. m. Jabeque: especie de em¬ 
barcación. 

XIBEQUE, s. f. Lech uza: ave noctur¬ 


na. 


XIC, (QUE, adj. V, Piïtít. 

XIGRE, s. f, Jicara, pocilio: pequeño 



XIL 

vaso tic porcelana, de barro, etc., con 
asa ó sin ella, para tomar chocolate ú 
otra cosa 

XICOI RE, s E p. ti. Chicoria, achico¬ 
ria: planta amarga* V. Càmïcròtje 
Xerop de xiépires o de cameral jes , 
fr. Jarabe de chicori as. 

XICU, n. p. m. V FrEíMCrsc 

XICU LATI, x, m. Chocolate: pasta ró- 
lid a, compuesta de cacao, azúcar y 
canela. || Fér xieu atí, fr. Labrar cho¬ 
colate. 

XIGULETÉ, s. m. Chocolatero, mo¬ 
lendero: el que trabaja ó vende cho¬ 
colate. 

Xl.GULETÉRE, s.L Chocolatera, cho¬ 
colatero: instrumento en que se cue¬ 
ce el chocolate para tomarlo. ¡¡ Cho¬ 
colatera: la mujer del chocolatero* 

XI CU LATE RÍE, s. f. Chocóla [ería: 
tienda donde se vende chocolate. 

XlFLADj ADE, p. p. de Xiflah. Chi¬ 
flado. || Estar xijladt fr. Estar gasta¬ 
do, ser indiferente a todo, no ser ap¬ 
to, estar atontado. 

XIFLAR, v, a. Chiflar, raer, raspar. f| 
Chillar, silban hacer mofa. || Chifl.r, 
soplar: insinuar á otro lo que ha de 
decir. ¡| Chiflar, beber: echar al colé- 
te, 

XIFLáRSÉj v. r. Chifl arse, gastarse, 
atontarse; perder d vigor y energía. 

XIFLEDURE, s. f. Chifladura, chifl i- 
do silbo, silbido. ¡| Chifladura, atonta¬ 
miento, ehocez. 

XIFRAR, v, a V, Gifeae || Cifrar: ha¬ 
cer consistir. 

XiFRE, s. f* V. Cifre. 

XIGARRU, s, m. V. CtGARiiu. 
XILINDRON, 6 E LES DOTZE, s. 
m. Chilindron; Juego de cartas. 













XIM 

XILLAD, ADE, p. p. de Xillak. Ven* 
toseado* 

XI LLAR, v, n. V enlodar, ZulUr: ha- 
ctr ventosidades sin ruido. 

XILLARSÈ. v, r. Zulla rae, 

XILLE, s. L Ven'Oíddad, Folian, zu¬ 
lla n: viento expedido por ti ¿mo sin 
ruido, [| Fér xílíes, fr* Podarse, za¬ 
llarse. y Fér xitle , Ir, Hacer fiasco, 
no salir bien una cosa, 

XIM, n, p. m. V. Lluktxie, j] Xim 
xim , C ib bobos, V. A igu prime ò de 
que regáis . 

XlMBÉRG, s, m Chambergo; soldado 
del regimiento de la chamberga; | 
Quepéíi xímbérg. Sombrero cham¬ 
bergo ó redondo sin puntas ó picos, 

XIMBÉRGUE, b. f. Casaca > frac; pieza 
de vestir |¡ Chimberga: regimiento 
que hubo en la menor edad del rey 
Carlos II, llamado asi per las ca. acas 
que llevaban los soldados, [\ E le xim- 
bérgue t m adv, A la birlonga. 

X1MÈNEZ, n, p, ni y apellido. Gime- 
no y Giménez, hijo de Gimeno. 

XIMPLE, ad j. m y f. Simple, fatuo, 
mentecato, tonto, lelo, bendito: el 
que discurre poco. |] Jumarse xim - 
pk\ fr. VoUerse ledo, alelarse* 

XIMPLEMÉNTj adv. de m. Simple¬ 
ment. neciamente* tontamente. 

XIMPLERÍE, y 

XIMPLESE, s* f. Simpleza, boberfa, 
necedad, tontería* simplicidad. || Sim¬ 
pleza, rudeza, salvajez* ¡¡ Fér ó dir 
ximpleses. Bobear, lomear. 

XIMPLET, ETE, adj, dim. de Ximple. 
SimpIeciHo, simplccito, 

XIMPLET JAR, v a. Simplear: hacer 
el simple. 

XIMPLGT, ÒÏE, aum. de Ximple. 


XIN i oo i 

Simplón, simplazo, simplonazo, san¬ 
dio. 

XÍMPLUNET, ETE, adj. V, Ximplet. 

XINE, s f. geogr. China: grande im¬ 
perio del Asia. China, porcelana: 
pasta muy fina, transparente y lustro- 
5-j, inventada en China, para hacer 
platos, tazas, cíe. || ubre de Chine . 
Porcelana u obra de China. 

XINESC, ESQUE, adj. Chinesco, chi¬ 
no: ¡uc es de China* || Sombres chi - 
nesgues. Sombras chinescas. 

XINÈTLE, s f. Chinela, chancleta, 
pantuflo: especie de zapato bajo y li¬ 
gero. 

XINU, INE, s. y adj. Chino: que es de 
China ó 1 c pertenece, 

XlNXE, s, f. Chinche: insecto del ta¬ 
maño y figura Je una lenteja, que 
huele mal, corre mucho, especialmen¬ 
te de noche* pica y chapa la sangre, 
Chinche, chinchilla: cuadrúpedo 
del Peíú parecido á la ardilla. | hg. 
Chinche: pequeño clavo que suelen 
usar los dibujantes para que el papel 

no se escurra. 

■ *• 

XINXE, ERE, s. Chinchero: especie 
de armatoste para recoger los chin¬ 
ches de las camas, || adj, Chinchoso: 
que tiene chinches. 

XIXXETE, s. f. dim. de Xinxe* Chin¬ 
che pequeño* 

XINXILLE, $. f Chinchilla, chinche: 
cuadrúpedo de América parecido á 

la ardilla. V, Xlnxe* 

X.INXOS, OSE* adj. Chinchoso: que 
pertenece á U chinche ó tiene algu¬ 
na calidad suya, jj Chinchoso, impor¬ 
tuno, impertinente. || Rém xinxos * 
Uva chinchosa 

XINXU* s. m t Durillo, escudillo* V* 

m 
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XfPOj s. m. Escardillo, escardadera, 
almocafre, sacho: instrumento para 
escardar los sembrados, 

XIPRÉ, s, ra. V. CiphíÇ, 

XÏPUNET, s. m, d¡m. de Xipó Escar- 
dillito, azadoncillo 

XIQUERANDE, s f. Jatearan da; espe 
cíe de madera muy porosa que sirve 
para guarnecer m uebles. La hoy blan¬ 
ca y negra. 

XIQUI L 1 CU A i RE, s. ni. ChIqu¡licúa- 
tro, chisgaravis: hombre pequeño, in¬ 
quieto y turbulento* 

XIRIBÈC, s. m, Chirlo, descalabro, 
ganada, golpe, herida. 

XIRIMBÈRG, s, m. Bolantín, V. Bu- 

lentE 

XIRIMÍES, s, f, pL V. XérikÍks, 

XI RIMÓ YE, s. í Chirimoya: árbol y 
fruto de América. 

XI RIÑÓLE, s, f. Chirinola, tararira, 
chanza. [[ Chirinola: especie de juego 
de bolas, jj Estar de ckïrinòte, fr. Es- 
lar de chirinola, estar de filis. 

XIRIPE, s, f. Chiripa* bambarria: gol¬ 
pe favorable é inesperado en el jue¬ 
go. [¡ Tenir xiripes, fr. Chiripear, ga¬ 
nar por chiripas. 

XIRLÒT, s. m. Pluvial dorado: ave* 

XISCLÀ O, A DE, p. p. de Xisclar, 
Chillado. 

XISCLAR, v. n. Chillar: dar chilli¬ 
dos. 

XISCLE, s. m. Chillido: grito agudo y 
ofensivo. || Pigar éisc!e:; y fr. Chillar. 

XISCLEDÓ, ORE, s.f. Chillador: chi¬ 
llón; el que chilla mu.it o. 

XfSME, s, m, Chisme, c-ireda, paira ~ 
ña, soplo, caramillo: rd :¡on ó citen * 
lo indiscreto ó con mahua ujra p.o- 

n. Cult 


XIT 

ncr z\ zafia. ¡| Máurer o pksar xismes , 
fr. Chismear, soplar, meter chismes* 

XISMETJAD, ADE, p, p. de Xismet- 
jar. Chismeado. 

XÏSMETJAR, v. a. Chismear: poner 
chismes. 

XI 5 MG 3 , OSE, adj. Chismoso, soplan; 
que pone chismes, 

XISMUGREFÍE, «. í, Chismografía: 
el arte de inventar chismes. 

XÍSPAD, ADE, p. p, de Xispar. Achis- 
pudo, alumbrado. 

XISPAR, v. a, Ách spar: poner calamo¬ 
cano á alguno ó chisparle coa la be¬ 
bida . 

XISPARSÈ, v. r Achisparse.‘ponerse 
alegrillo. 

XÍSPE, r. f. Chispa, centella. || Chispa, 
destello. ] Chispa, fuego, imagina¬ 
ción. |¡ Chispa* borrachera (j Dur ¿e 
xispe> fr. Estar chispado [¡ Tenir xis- 
pe, fr. Tener originalidad, || Treurer 
xispes per se boq:te t fr, Echar fuego 
por la bd.ee* 

XISPEMÉNT, s, m. Achispainiento: 
la acción y el efecto de achisparse. 

XIS 7 \R, A BE, p. de Xistar. Chista¬ 


do. 

XISTAR, v. n. Chistar, hablar; indi¬ 
car algo |1 Xo xistnr, fr. No chistar, 
no desplegar lo? labios* no decir 
da, 

XISTE, s. m. Chiste: dicho agudo y 
gracioso. [■ Chiste: suceso ingenioso y 
festivo, 


XISTOS, OSE, adj, Chisipso, grado*#., 
jocoso, festivo: nueiítu’ie chiste. 

XIT, interf Chito, silencio, clmcm 
X1TERETLU, s, m. V XiTxr iu'lti.it. 
XlTON, nierj. Chíion, chito, silencio* 
Emh {s puderüsus delmon } xïton, fr. 
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Con el rey y la inquisición, chlton, 
XÏTXFRÈTLU. s. m, Pollo, currutaco, 
XITXIT, s. m Enredo, chisme ¡] Fér 
xi txits j fr. Soplar al oí Jo || Fóre x' ’ - 
xi Ls\ fr, Fuera c h i s r r e s. 

XITXU, 5. m. Volque re use para lla¬ 
mar á los perros, 

XIÜ3UU, s. m Cu:bicheo: la acción 
de cuchichear 6 hablar al oido y en 
voz baja delante de los Jema?, [| Fér 
xiuxiu , fr. Cuchichear, 

XI VA DE, s. f. Avena: planta que pro¬ 
duce el grano del misino nombre, 

XIYU, IVE, s. Chivo, cabrito. 

XIX!E, $. f. Gorro turco ó moruno, 
XO, interj, Çhq, jo, so; grito para de¬ 
tener las caballerías-, |] Oí: voz pira 
ahoye mar á los pájaros j M és val ¿ir 
xo qiï arri t fr. Mas vale decir so que 
arre, mas vale detener la actividad 
que esiicn ular la peí czv. 

XÒC, s til. Choque, golpe: encuentro 
de una cosa con oirá, || ('hoque, cóm¬ 
bale. goena, pelea. [¡ Yeso, clarión, 
jj Chapela, chancleta, || Es x \ repe¬ 
tid y cuntí aun. Batidero. |¡ Dur xács y 
fr. ir en chancletas, [| Tenir xocs , fr, 
Chocar. 

XOLLE, s, í. Chollo, cabeza, [| ('bolla, 
juicio, entendimiento, discernimien¬ 
to. [| A r o tenir xolle , ir, No tener 
cholla, lastre ó meollo; no tener jui¬ 
cio. || Tenir poque xolle , fr, Teosi 
poco churumo ó c¿ comeo, |¡ I as.:rso 
dins se xolle y fr, Ponérselo en la ca¬ 
beza ó en la imaginación, 

XOP, OPE, adj\ Mojado, calado. || Es¬ 
tar xop y fr. Estar hecho una sopa de 
agua, estar calado. 

XURC, ÉRQUE, adj. Estéril, impo¬ 
tente I! Dáñe xórque y fr. Machorro, 


XUC IODÏ 

mujer estéril. || Son xárcs t fr. Son 

impotentes; no tiene hijos, 

* 

XORIC, s. m. Cernícalo: pequeña ave 
ile rapiño.. 

XORQUtE, s f. Exorquia: derecho de 
las viudas sin hijos sóbrelos bienes 
del marido. 

XO'RRU, s. m. Chorrt>| borbjlíon, 
hoiboten: la linca de agua 6 de cual’ 
quier otro líquido que sale de un 
punto. ' JLorrü de veu t fr. Chorro de 
voz. ¡; E xorrus , m, adv. À chorros, 
copiosa mente, en abundancia. 

XQTXU, XEj aJj* Chocho: que cho¬ 
chea. || s. m. Chocho: confite ó cual¬ 
quier otra golosina, 

XU8 ASCU, s, m, Chubasco» chapar¬ 
rón, aguacero; la caída de agua acom¬ 
pañada de viento, [I fig. Chubasco, 
contratiempo, contrariedad. ¡j Des-* 
quer regar un xubascu y fr. Desfogar 
un chubasco. || Eg untar es xubascu f 
fr. Aguantar el chubasco, 

XUBEG, s., m. Modorra, somnolencia, 
soñolencia: ganas de dormir, sueño 
irresistible. 

XOBESQUET, s, m.dim. de Xubascu* 
Pequeño chubasco* 

XUCAD, A DE, p. p de XtrcArt Cho¬ 
cado. 

XUCaNT, p. a. Chócame, esdiaMe: 
que choca. |¡ gerund. Chocando. 

XUGARj v. n Chocar, topar, herir, 
encontrar. Chocar, pelear, guer^ 
rear, combatir . Chocar, provocar, 
ofender. || Chocar, placer, cuajar, 
agradar, jj Chocar, escitar, hacer im¬ 
presión. 

XUCARSÉ, v. r. Chocarse, toparse. 
XUCLAD, ADE, p. p. de Xuclar. 
Chupado, 
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XUCLàDEj $. f. Chapad Lira: la acción 
de chupar y la cantidad de liquido 
que se chupa de una vez. 

XUCLAR, v\ a, Chupar; hacer succión, 
atraer los líquidos con la boca. |l 
Chupar, embeber, absorber, [| Chu- 
pe:r: quitar ú otro lo que tiene. [| Chu¬ 
par: destruir, consumir, fj Xuclar se 
sáng, fr. Chupín- la sangre. ¡' Xuclar 
es bé de(s altres t fr. Chupar el bien 
ageno, 

X UCEARSE, v t r. Ch uparse, embe¬ 
berse, absorberse. ¡ Xudársé es rfífr, 
fr. Chuparse los dedos. 

XUCLE* s, f. Helecha: pez de mar, 

XUGLEDASSE, s f, aum. de Xicla- 
t>e. Chupetón; la accton de chupar 
con fuerza, 

XUCLEDQ, ORE, s, Chupador; el 
que chupa, |] s, m_ Tragadero, sumi¬ 
dero, vórtice: el remolino de -gun en 
los ríos y mares, ¡, Chupador: pieza 
de marfil* plata* etc, que seda á chu¬ 
par á las criaturas cuando sacan los 
dientes, 

XUCLEM ÉL, s. m. Beleño; planta, 
XUCLEMÒRU, s m, Acede raqui, ci¬ 
namomo; árbol, V. Ruseíue. 

XUF, $♦ ï. Tocino: la grasa del cerdo i 
pegada á la piel, [| Xue fresque . Sa¬ 
ladillo, [| Xue vée. Tocino salado, [[ 
Panne de .vtíe, Pedazo ó témpano de 
tocino, |] Trussets de xue frits , Tor- ¡ 
reznos de tocino, 

XUFLÉTE, s, f, Chufa: planta, j| Chu¬ 
fa: tubérculo que se cria en las raí¬ 
ces de la planta de su nombre y se 
usa en orchata para refrescar, 

XU FLETÉ, s. m. Chufero: el que ven- ¡ 
de chufas. 

XUFLEI\ÉRE, s. f. Chufa; Ja planta 


XUR 

que pro luce las chufas, 

XULADj ADEj p. p. de Xllar. Chu¬ 
leado» 

XU \ \ DE, s f. ('bulada, chute d „ gra¬ 
ciosidad. 

XULA.R, v, n. Chulear, bromear, fis¬ 
gonear, chiflar. 

XfJLARSÉ, v r. Ch jlea ¡ se. brt>; e j ¡ - 
se; hutbr^e con chiste y gracia. 

XULU, LEj s. í hule, gracioso* chus¬ 
co. 

X U M A Dj A 1 )E, p. p, de X v m a tt Re - 
zurriado, || Bebido, 

XUMAR, v, n. Rezumar; salir ó esca¬ 
parse un líquido por ios poros ¿ aber- 
Turas del sitio ó recipiente en que es- 
lá contenido, |; Beber; tragar vino ó 
licores con afición ó en demasía. 

XUMECÉRB, s. I, p. u. Chumacera^ 
dama, pon a ñu da; hueco donde se 
pone remo para remar,' V, Esque- 

LT MERE , 

XUPAR, v. a. Chupjr, V, Xuclar, 

XUPE, s. f. Chupa; pieza de vestir f| 
Chupa, zamarra* zamarro* 

XUPETETJAD, ADE, p, p, de Xupe- 
teTjak* Chapoteado 

XUFETETJXR, v. a. Chapotear; hu¬ 
medecer con una esponja ú otra cos í, 

[ v, n. Chipotear: chapuzar en el 
agua, 

XUQUEDÓj ORE, s« Chocador: el que 
choce* 

XUQUI, s. m. Chancla* chancleta, 1 
Enc.r en xuquim^ fr. Ir en chancle¬ 
tas, ¡¡ V. Xóu. 

XURIGUÉ, s, m. Cernícalo; ave de 
presa, V, XÓR7C, 

XURME, s, f* V. Xusme 
XURISSU, s. m. Chorizo: especie de 
sobresada ó longaniza. 
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XURQI, OE, adj. Deso rejado: que no 
tiene orejas. 

XURRàC, s. ro. Sierra. f JCuitqc de 

punte* Sierra de punta. 

X U R R E À D, A DE, p \\ j e X t ■ r r e a r . 
Chorreado, 

XURREAR, v + n, Chtíàrrear: vertfsr 
Ligua é chorro. 

AU BREQUE F, s. m, dmi. de Xlirrac 
Se. í Ui ho 

XURREQUETJAD, ADE 3 p p. de 
Xujiriíquetjar. Serrado. 

XURREQUETJ AR, v. a. Serrar 3 afer¬ 
rar: cortar con ki sierra, 

XURREQL E 1 J ARS È, v. r, Serrarse, 
aserrarse. 

XURRIAR, v, n. V, Xlrrkuí, 

XURRIRURRÏ, s H m, Churriburri, 
zurrihur r¡ } chusma; muchedumbre 
de gen le de ni d vivir ó despreciable, 

X USC \Dli, s, f. V. Xi. lade. 


XUT roo 5 

j XLISCU, USQUE, ad], V, Xulu, 

XUSME, s, f. Chusma j populacho: gen¬ 
te baja ü Chusma; baló de boig ¡zancs. 

XUSQU ETJ AD, ADE f p. p de X::s- 
QUETJAR. Chuleado. 

XUSQU ETJ AR, v. a, Chulear, bro¬ 
mear. 

XUSQU ETJ ARSÉ, v. r Chulearse, 
b i ornearse: b u fja rse co n »ruc i a y c h iste. 
[ XUSSÉ, .s. m. Chucero; ::n:Í4«.j solda- 
ilo ruso, 

XUSSU, s. m, Ch izo, rejón; especie 
de botavante de que suelen ir provis- 
i ios Sos serenos para ròndar de noche. 

XUTXlíS, $. f. Chochez: el estudo de 
un viejo que chacea. 

í XUTXETJAD, ADE, p. p. de Xutx et- 
j.vk, Chocheado. 

XUTX ETJ AR t v, n. Chochear, cadu¬ 
car; discurrir ineciffrcntitnentc por 
debilidad de cerebro en la vejez, 



YAK 

Yj s. f. Y; letra vïgési maqui uta del abe¬ 
cé y penúltima del mismo. Es forna¬ 
da de los griegos, se confunde con la 
i latina, y si bien suele usarse alga 
nas veces como consonante, común- 

l 

mente se emplea como vocal. [( con j 
Y: pero, cuando la palabra que sigue 
empieza con z T se cambia en e, 

YA r E, s. f. Abuela: se usa hablando 
con los niños. 

YARDE, 5 f. Y ardo: medida de longk i 
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YUQ 

tud* 

YAT, s m. Yate: embarcación. V. Mí- 

LÓPT. 

YCTERICUC, s. f, y, f ctericie v Fét 

rif 

Subrexirf * 

Y EME, s. f Yema, huevo de faltrique¬ 
ra: dulce 

YETEGAN, s. m, Yatagán: puñal tur¬ 
co. 

YUQUE, s, f. Yuca; pía rúa de Améri¬ 
ca. 












I OÜÓ 


ZEN 


ZIN 



Z, s. f, Z; letra vigéslm asesta y ultima 
del alfabeto. Se pronuncia qé ó {et?, 
e& mudo, sencilla y la vigésima de las 
consonantes; la cual se usa en articu¬ 
lación simple directa: como se ve en 
%èl ÍlVií, qinc. Antes de e, z, está sus¬ 
tituida muchas veces, en castellano, 
por la c y en menofquin por la c y 
por la s. 

Zar, s. m. Zar; el emperador de Rusia. 

ZEL, s, m. Celo, cuidado, vigilancia. 

¡| Celo, ardor: pasión por la gloría ó 
conservación de alguno coso* ¡¡ Celo, 
estimación, amor, j] pl, Zèlus . V. Cé¬ 
le, s. J En molí de %él t fr Con mucho 
celo, cdosícima mente. |] Tettir 
fr. Tener cuidado, vigilar. |¡ Pendréu 
en %él> fr- Tomarlo con empeño* [[ 
Teñir %¿¡us ó gelusie, fr. Estar celoso- 

ZENIT, s, m. V, C^nit, ¡j fig. Cénit: el 
último grado á que puede llegar algu¬ 


na cosa, 

ZENON, n, p. m, Zcnon . 
ZEQUERÍES, n, p F m. Zacarías, 
ZERINE, s, í. Zarina; la emperau iz de 
Rusia. 

, ZÈRU, s* tu , Cero: la dé ¡tria cifra del 
sistema numérico árabe; íf -nal no 
tiene valor por si sola, pero interca¬ 
lada ó á la derecha de cualquier can- 

| 

ti dad, suple la falta de algun orden 

de unidades v aumenta diez veces más 

" 

las de su izquierda . Ser un qh'tt o 
un %èrn pusad e V esquérre, ir, Ser 
un cero, ser nada. V, Etzérl\ 

Z.ETE, s. f. Zeta, zeda: nombre que se 
da á la ç, cuando se pronuncia sola. 
ZIGZAG, s, m. Zigzag; serie de líneas 
que forman ángulos entrantes v sa- 
! lienies, 

ZINC, s. m. Zinc: sustancia metáli¬ 
ca. 







de varias voces que pasaron por 
nario. 

A 

ABETERN, adv. procedente del latió, 
.Abeterno, eternamente* desde la eter¬ 
nidad 

ABINICIU. espr, adv, procedente del 
latín. Abinido, desde el principio, 
desde lo nids antiguo, 

ABINTISTaT, eípr, edv. procedente 
del latín. Abtntestato, sin haber he¬ 
cho testamento, 

ALTIBAX, s m. Corveta; salto del ca¬ 
ballo y otros cuadrúpedos sobre los 
pies delanteros, rebatiendo los trasc~ ■ 
ros, 

AMPLI US, s m. pl. Estribos* ¡| Per¬ 
dí cr e!s amplias, fr. Perder los estri¬ 
bos, desconcenarsé. 

AH'FISBÉNE, s f. Anfisbena: especie ¡ 
de serpiente, 

ANGLE, s. m. ant, V* Anoul 

A NT ECO LL, s, m. AntecueJio; pane i 
de la cota de malla que defiende el 
cuello. 

ANTECU LU.VINE, s f. Anteeolumna: 
columna aislada, cu las obras inte- 
rio res, 

A NT I DA FE, s, f Antedota; la fecha 
anticipada ó ulterior ú Ja dada, 

ANT1DETAD, A DE. p. p. de Anti - 

d misterio 


alto al confeccionarse este álcelo- 


BES 

dktar. Antedatado, 

ANTIDETÁR, v. a. Antedatar: poner 
Ja data ó fecha anticipada. 
ANTIDETÀRSÉ, v. r. Anteda tarso: 

ponerse la arre data 
ARBITRU, s m. V. Arbitre, 

ARRES, s. f. pi Arras, V* Queparru, 
ATIQUFMÉNTj adv, de m. Atica- 
cemente, á la manera de los aticos o 
atenienses, || Feriar aliquemént, fr. 
Hablar oliscamente ó con concisión. 

B 

BEBÉ, i. m. Tonto, hítuo, 

BELLERÍ, INE, s Y, BeilerL 
BLNDÜE, s. m. y f. Holgaban, pica¬ 
ron, ¡¡ Fér se beridú?, Holgazanear, 
BENITO, LIDE. adj. fig, Testarudo, 

obstinado. 

- . 

BESTIERET, s m, dím. de Bestia, Ga- 
nadico, ganadillo, gínadito, ![ Cvant 
es b 'stieret jugue , señal de mal témps, 
tu Juega el ganado? Mal tiempo vie¬ 
ne. 

BETJENÉ, ERE, adj» Bautizante: el 
que bautiza. 

BESTINE, s H f. Pescado basto ó tosco. 
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CAP 

de piel correosa y dura* 

BETZÈRRIE, s, f V. Erhiksk* [| Dur 
bet{én ie y ir Tener cascabeles en la 
cabeza, 

ÉEURETJAR, v, a, V. Büurer. 
BEUVAD, ADE, adj. Fofo, blando, 

esponjoso, sin consistencia* 

SOQUE DE LLOB, s„ f, Gordolobo; 
planta. 

BR 1 GANT, ANTE, adj* Ladrón, sal¬ 
teador de caminos [¡ Picaro, bribón* 

BRUXÒT, s. m. Brujo, hechicero: el 
hombre que hace brujerías. 

BULVAD, A DE, ajd. Fofo, esponjoso* 

[¡ Liviano, endeble, ligero: que tiene 
poco peso. 

BU M BOLLE, s, f. Ampolla, huí bu ja. 

BUNDRELL, s* tn. Zoquete, pedazo, 
porción* |j Bundréll de pa } fr. Zoque¬ 
te de pan. 

BU 5 QUERRÓ, s. m* dim. ele Bosc. 
V. Büíquet. 

BUTJLONS, s* tn* Abutilón: planta* 

c 

CÁNTEBRU, EBRE, s. y adj. Cánta¬ 
bro.' que es Je Cantabria ó pertenece 
a ella, 

CANU, ANE, adj. C tino: que tiene el 
pelo blanco, hablando de una perso¬ 
na anciana. | Quebei canu * Cabello 
ó pelo cano. || Barbe cañe. Barba 
cana ó blanca* 

CAPDEQU UNTO, s m Esquina: án¬ 
gulo saliente de calle. [1 Pigar e un 
capdequenió, fr* Dar contra una es¬ 
quina* || Fusa^n p¿w capdequentons > 
fr. Ponerlo por las esquinas. 

CAPVERD, s. m. y f Casquivano, ca~ 

:ac¡pn. GtfH 


CUQ 

baza de chorlito* 

CARGO, s. rn* Cargo, empleo, oficio, 
ocupación. || Cargo: la acción de car¬ 
gar, !' Cargo: lo que se recibe en di* 
ñero ó especies. || Cargo, carga, car¬ 
gamento. j Cargo, deber, obligación, 
V. Carreo* |¡ Carga y date, fr. Cargo 
y data. 

CEBULLÍ, Ó CEBE BULL 1 NE, s. 
m. V. Cebulune 

CENCELÉ, ERE, s. Inquilino; el que 
hace censo ó censal por tener alqui¬ 
lada alguna finca* 

r 

CICLO, s. m, Ciclón; fuerte temporal 
de víanlo arremolinada, agua, etc* 

CLEPÉ DE PEDRES PER SEÑE 
LAR L 1 MITS. s. m. Majano. 

CüLL DE CULOM Ó EASSE BRAN¬ 
QUE, s, ni* Jacinto penachucho: 
planta. 

CÓPRLAU, s. m. Cardenal, equimo¬ 
sis: marca ó señal que quedo en la 
piel después de un golpe ó caída. 

CREMAY* s. ni* Tizón: pedazo de le¬ 
ña á medio quemar* 

CRESPEDURE, s* f* V* Ciuspetuue. 

CRIDAR Ò FÉR CRIDES, v a, Prc- 
gonar* 

CUÉRPUj s. m. V. Cós. 

CUGÒT, y 

CUGÒTI, s. m. Frailülos, candiles: 
planta. V* Frare* 

CULURADU, 3. m. Colorado: color 
raro ó poco agradable. | ! 7 é un culu- 
radu! fr. Tiene un color tan especial! 

CUNFURM 1 TAT, s t V. C^fcrmh 

DAT. 

CU N GENIAD, A DE, p, p* Je Cuxge- 
niar. Congeniado, avenido. 
GUQUELUTXB, s f. Coqueluche: en¬ 
fermedad* 
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DEN 

CU RESSON, s, rru V. Cór. 

CURRUBURÀRSÉ, v, r, Corroborar¬ 
se, afirmarse, confirmarse. || Corro¬ 
borarse, fortificarse 

CUTXUTXAR, v. n, Cuchuchear, cu¬ 
chichear: hab'ar ai oído delante de 
otros. 

CUYU t UVE, pron, Cuyo, del cual 
de quien. ]| Cuya efécte, fr. Cuyo 
efecto, ¡| Cuyc cause ¡ fr, Cuya causa, 

D 


DES 


mstolendas. |] V. Carnestoltes. 
DESBERRÍ AD, ADE, p. p. de Desber* 

RIAH3E. V. ESBEKIUAD. || Perdido pOf 


los barí ios. 

DESBERRI ARSÈ, v. r. Perderse por 
los barrios. 

DESUÑAD, ADE, p. p. de Desenar. 
Extenuado, debilitado. 

DESENAR, v. a. Extenuar: debilitar 
poco á poco. [ v. n, Extenuarse, de¬ 
bilitarse, 

DESENARSÉj v. r, Extenuarse, debi¬ 
litarse. 


DEBEXAD, A DE. p. p de Debexar. 
Baj ^do. 

DEBEXADE, s. f. Bajada, descenso. V, 
Bexadc. 

DEBEXAR, a. Bajar, descender V, 
BeXAR. 

DEBEXARSÉ, v. r. Bajarse, descen¬ 
der. 

DEDINS, adv. V. Dins. 

DEFUGID, IDE, p, p. de Detvgir. 
Rehuido. 

DEFUGIR, v, a. Rehuir, evitar. 

DEFUGIRSÉ, v. r. Rehuir, retirarse, 
alejarse, 

DENDELET, adj, m. y f, Infeliz, ton¬ 
to, simple, ¡ fig. Bonachón, Juan La¬ 
nas, 

DENGUE, s. f. Meretriz, prostituta: 
mujer niundaoa. 

DENGUE, s. m Dengue, mimo, me¬ 
lindre, damería. || Dengue, manteleta 
de largas pumas ¡¡ Dengue; enferme¬ 
dad. 

DENTÉRE, $ f. Dentera: impresión 
desagradable que producen los ácidos 
en los dientes ¡| fig. Dentera; enviJia, 
celosía- | Férdeníérejr. Dardentera. 

DERRÉSDIES, s m. Carnaval, car- 


DESLLEPISSAD, A DE, p, p. de Des- 
llepissak, Soltado, desprendido. 

DESLLEPISSAR, v. s. Soltar, des¬ 
prender, apartar. || No pudersen des - 
Itepissar, fr. No poderse desprender, 

DESLLEPI 5 SARSÈ, v, r. Soltarse, 
despren deise, desligarse, apartarse. ¡| 
Desllepissarsen de íot í fr. Desligarse 
ó separarse de todo, 

DESLLUMBRAR, v. a. Deslumbrar: 
ofuscar la vista. 

DESMENUTAD, A DE, ad j. V* Deime- 

NAD. 

DESORDRE, s. m. V. Désorde, 

DÉSSETÉ, ENE, a y adj. Dicziseteno 
ó décimo séptimo. || Un desseté , fr. 
Un dieziceteno. [| Une dessetene p$rt, 
fr. Una diezicetena parte. 

DESTEXID, IDE, p. p de Destexir, 
Destejido, j¡ adj. Azorado, turbado. ¡ 
Enar tot destexid , fr. Ir azorado ó 
atrafagado. 

DESTEXIR, v. a. Destejer, desurdir: 
deshacer lo tegido |¡ T ex ir y deste - 
xir t fr. Tejer y destejer, hacer y des¬ 
hacer, 

DESTEXIRSE, V. r. D estejerse, desur¬ 
dirse. ;| fig. Azorarse, atrafagarse. ¡ 
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4 EL! 

Destexirsè per cúalsevòf, fr. Atrafa¬ 
garse por cualquier, 

DESTRELETJ AD, ADE, p. p.de Dcs^ 
theletjar, Disparatado, 
DESTRELETJAR, v. n. Disparatar, 
decir ó hacer dispárales, 

DETS, contr, de k preposición da y el 
articulo ets. De los, 

DIÀLEG, s, m, V. Dialúgu, 

DIN, s, m, Dinero. V* Djnl. 

DfSSÓR'i , s. f, Disuene, suene con¬ 
traria, mala suerte. 



EBRIG, s m. V. Ebkigu, 

ERURRUNAD, A DE, p, p. de Emm- 
ruñar. Horripilado, escalofriado 

EBURRUNAR, v a. Horripilar, esca¬ 
lo íriár, || Ehurrimar sé péll, fr. Es¬ 
tremecer, 

EBURRUNARSÉ, v r, Horripilarse, 
estremecerse. |¡ Eburñtrtarsé se péll , 
fr. Estremecerse, calofriarse: ponerse 
la piel como carne de gallin-i. 

ECCELÉÑCIE, s. f. Excfeledda V. 
EccütlGncie. 

EDALT, adv. YC Dalt, 

ED1NS, odv* V Dins. 

EDRESSÉRE, s. f. V* Dresséru, 

EDURMISCAD, ADF, adj Soñolien¬ 
to, amodorrado, 

EGREDETJAR, v. a, V. Egrrbar. 

EGUIPAR, v. a. Atisbar, espiar, ace¬ 
char: observar con atención é interés. 

EILANTU, s. m. Eilanior árbol* 

ELREITERÍE, fc. f Albeitem, veteri¬ 
naria. 

ELEGÜtfÑU, ÉÑK, a.'} AÍi S ttéro, 

agradable. 

ELIS, ISE, adj, fig Macilento, pensi- 
tivo: que tiene poco humor ó poé i 


alegría. 

EMAN, s, m. Amano 1 : medio de que 
nos valemos para facilitar la ejecu¬ 
ción de alguna cosí, |j pl. Amanos: 
instrumentos para cualquier obra ó 
trabajo manual. 

EMBESSADE, s f. Embalse, remanso. 

EMEÜUETZEMAD* ADE, p, p. de 
Emeguetzemar. Almacenado. 

EM EGU ETZEM A R, v f a. Almacenar: 
poner en almacén, 

EMEGU ETZEM A RSÈ, v. r Almace¬ 
narse: ponerse en almacén* 

EMÉNT, s* m, V* Ment. || fig. Aten¬ 
ción, cuidado, || Perar eméni, fr. Po¬ 
ner aiencion, 

EMPIX AD, A DE, p p. de Empinar. V* 

Cu UPIXAD, 

EM PIXAR, v, a* V. Cumpixar. 

EMPÏXA RSÈ, v, r. V. GumpixahsÚ. ¡¡ 
Empixjrsc de tutom , fr* Burlarse de 
todo el mundo. || At empi% de tu, fr. 
Me hago de íf cuatro pitos. 

EMPIXUNAD, A DE, p. p. de Emptxu- 
nak Amostazado. 

EMPIXUNAR. V, a. Amostazar, indig¬ 
na]. encolerizar. 

EMPIX UN ARSÉ, v. r, Amostazarse, 
indignarse, incomodarse, ponerse en¬ 
fadadlo, 

ENCARARE, àiR V. Encaru, || AüU 
ahora* 

ENCENS A RSÉ t v r. fig. Pararse, em¬ 
bobarse, embelesarse, 

ENCl'f RUÑAD, A DE, p. p. de Enci- 
trunau. Empingorotado, ¡| Em pe re¬ 
gí Jado. 

ENCITRUNAR, v. a. Em pingo rotar: 
elev ír una cosa potriéhdübi sobre 

i otra. |¡ Erhperegnur: adornar una per¬ 
sona co i mucho acicalamiento. 

\ 


r 








ENS 

ENCITRUN ARSÉ, v. r. Empingoro¬ 
tarse. | Emperejilarse, acicalarse, 
adornarse. 

ENGULLETE, s. f. dim. Encalle, 
Ofrica, orci lla, orcita. 
ENDEÑEMÉ.NT, s, m. Enconamien¬ 
to, rçcrudecifniemo: le acción Je 
agravarse algun maL 
ENDEVINAE, s. f. V. Enofvinal 
EN DOY, s. m, Biltroiero, callejero: 
persona que cpntínua mente está calle¬ 
jeando y andando Je una parle á otra. 
ENEMUNNÈ, interj, Vám OCIOS. ¡ 

ENFILAY, s. m. Engarce: el hilo ó 
medio de que nos servimos para en¬ 
garzar ó unir. 

ENQULTIFAD, A DE, p, p de En- 
quktifar. Alfombrado, 
ENQUETIFAR, v.a.Alf ombrar: ador¬ 
nar con alfombras, 

ENQUETí FARSÈ, v r ( Alfombrarse, 

ENQUIPULLAR , v. a. V. E nq i epu— 
lt.au, Enquipttllar pes cap, fr. Meter 
por la cabeza* 

EN RESTELLEM È NT, s, m. RustijU- 
dura, rastrilladura: la acción de ras¬ 
trillar. 

ENR 1 S, p. p, de En KIU RE R , Reído. Vi I 
Ris H Se n' ha eriïts, fr. Se ha reído, 
se ha burlado. 

ENRÍURER, v. a. Reir, burlar. ¡] Fér 
enriunr se gént i fr. Hacer r ir la 
gente, j| V. Reurer. 

ENRIURERSÉ, v. r. p u. ! 

ENRURÉSj contr. y 
ENRItJRERSEN, Reirse, burlarse. Jj 
Enriur&sde seféste t tr. Reirse ó bur¬ 
larse de la fiesta, |j Enriurcrsen en¬ 
care, fr* Reírse aun. |¡ Enriurcrsen e 
le cave, fr. Reírse á las barbas* 

ENSE, s. f. Instigación, esciiadon* || 

C 
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Fér enses¡ fr. Instigar T excitar, hacer 
demostraciones 

EPEÑ URAR, v j V, Empi Sr rau . 
EPEÑURáRSÉ, v r. Empeñarse: de¬ 
positar prenda ó prendas. 

EPREST, s* m Apresto, preparación, 
aparejo, disposición. 

EQUENELáD, A DE, p. p„ Je Eql‘e- 
helar Acanalado. 

EQUENELAR, v n Acanalar: poner 
ó formar canales, 

ESBURDELLAD, A DE, p p de Eseor- 
¡bella r. Frast o ni a Jo t descorrí p ueste. 
ES BU RDELLA R, v, a. Trasminar, 
descomponer; poner en desorden. 
ESC ENE, s. f, V Esclíne, 
ESCRITTURAR* v, a V. Escrílrer. 

p _ _ F 

ESGRU, adj. Pesado, malo. [| Més es - 
cru, fr* Peor, mis pesado. 
ESCULTTURAR, v. a, Esculpir, 
ESCURBAIS, s. m pl. Asientos; es¬ 
pecie de instrumentp doble ó enseres 
de madera que se colocan sobre el 
b¿,sto de los animales de cabestro pa¬ 
ra llevar mejor la carga* .t . ; ^ 

ESGUEÑADj A DE, p p. Je Esgcéñar, 
Desgañifada, desgífñ ifado. 

LSGUEN AR, v, a. Quitar las águilas 
al pescado, ¡j Desgañiiar, 

ESGU BÑ ARSÉ, \\ r. Desga finarse, 
desgañifarse: dañarse la giganta á 
fuerza de gritar. 

ESO, s. m, dim. de Ase, Asm too, asni¬ 
llo, asníto, borriquillo* V. Eset* 
ESSENSIÓ, s. f, Ascensión, subida: la 
acción de elevarse ó ascender. Es - 
sensió recle . Ascensión recta. [[ Es- 
sen si ó ublicue. Ascensión oblicua. 

E Essensiá * La Ascensión ó subía 
de Jesucristo al cielo. | Per V Essen- 
sió t ni melle ni emetlo i refr. Por la 
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6 HEU 

Ascensión, no hay almendra ni al 
mendron. 


EUFU 1 SME, s* m* Eufuísmo: U ex¬ 
tremada pureza en el hablar. 

EUQUELIPTU, s m. Eucalipto; ár¬ 
bol. 

EVÈNSE, s. f. Adelanto- || Pendre 
evénseSf fr. Adclamarse, anticiparse. 



FAYE, s, f. H acha de viento. 

FEMELLÍ, íNE, adj Femenino. V. 
Femení. 

FITURAR, v. a Trabajar ó jugar con 
el arpón. || fig. Persistir siempre so¬ 
bre una cosa. j| Entretenerse, estar 
ocupado en algo. [| Sémpre Jitore¡ fr. 
Siempre hostiga, siempre trabaja, 
siempre hace. 

FLUXE., s. f. Curricán: especie de apa¬ 
rejo para pescar. 

FURBU, URBE, adj. Astuto, sagaz, 
inteligente, [| Es molí furbu r fr. Es 
muy sagaz. 

G 

GRANDÍE y 

GRENDIE, adv. de t. Tarde: que está 
muy adelantado el día. Ser granáis, 
fr. Ser tarde. 

GRENÉ DE BLAD, *. m. Alfolí. 

GRESÈTLE, s. f. V. Greséle. 

GUEBRIÈLE, n. p. f. Gabriela. 


H 

HERBE QUERNÉRE, s, f. Acanto. 

V. Branque ursine. 

HÉURE, s. f. V. ÉtiRE. 


ra 


J 

JOQUES, s. f pl, V, P essigóes, 

L 

LEERAR, v. a, V. Lgbuaar. 
LEPICÉRE, s. f, V. Lmspi-cére y Le- 

PISSÍRE. 

LL 

LLÉMFEG, s. m. V. Llam 
LLEMPEGAR, v n. V. Llkmpktjar* 



¡r 

MAHO t s, m. Mahon* V. Mkhó. || Si 
quiere escribirse A íalló en lugjr de 
MlIio , por proceder de Mag* n f su 
fundador, se seguirá una cscepeion; 
como London, que se dice Londres; 
y como madrileños¡ en vez de madri¬ 
deños, 

MALOIFAXI, adv, Malli aya, maldito 
sea. 

MALECR 1 ANSE, s. f. Desvergüenza, 
insolencia: mala acción. ¡¡ Desver¬ 
güenza; mala palabra. || Fér une rna* 
lecrianse. Hacer una desvergüenza* 

| Dir une nmlecrianse Decir ó pro* 
nuncíar una mala palabra. 

MEDICINAR, v.a. Medicinar, V. Me¬ 
dicar, 

MERÉ!\ s* m. Toba; piedra de arena 
ó arenisca. 

MERLÍ, s. m. PinVa; pequeña cuerda 
sucha que se usa mucho en los bu¬ 
ques. 

ME SC LE DISSE, s* f, V. Mezcle. 

MESCLÒT, s. m. aum* de Mascle, 
Machote, ¡¡ Marimacho* 

MÉSTÒST, adv, de m. Mas bien, me- 


j!( 








J 


PUR 

¡or, || Méstòst es estrct f fr* Mas bien 
es estrecho | Més tost cunvé quellat\ 
fr, Mejor conviene callar. 

MUHíNÉ, ERE, s, y adj Enredador, 
quisquilloso. 

MUNJETES TENDRES, s. f. pE Bo- 
jocas. 

MURU, s É m* V, Mur. 

MUS OS, OSE, arlj. Pringoso, sucio, 
pegajoso. || fig Triste, macilento 

N 

NESCERÉLL, s. m, Ventana deia na¬ 
riz. || Tapà es msceréi's, fr. Tapar las 
ventanas de la nariz ó la* narices, 

NEGRICIE, s. f, geogr. Negricia; el 
p j is de los negros en África, 

P 

PEDESSÉ, ERE, s. Trapero: el que 
recoje y vende trapos. 

PEDRULIN 5 , s. m pi dim.de Pe- 
diu-:. V, Púdrete 

PENET, s* m* di m. de Pa, Panecillo* 

PETETUM, s. ni. Golpe, caída. 

PETU LLAR, v. a. Patullar: mover 6 
aguar las patas ó los pies. 

PÈU DE CRIST, s, m Especie de seta 
que casi tiene la figura de un pié, [( 
Tormén lila: planta. 

POLIVIRIE, s. f. Poli vi rio; la mujer 
que tiene mas de un marido á la vez. 

POLQUE, s. f. Polca: especie de baile. 

PREST LI, s. m. V. Presidí* 

PRUJECGIÓ, s, f. Proyección: la ac¬ 
ción de imprimir movimiento á un 
proyectil* 

PRUJECTIL, s. m. Proyectil.* cual¬ 
quier cuerpo destinado á ponerse en 
movimiento ó á ser arrojado: como 

miste 


RET 

bola, bomba, flecha, saeta, etc. 
PUPUM, s m* Caída. || Tiro, disparo. 
PURGÓ y 

PURCUNET, s. ni. dlm de Póttc V* 
Pühqü kt. 

PURTETJAR, v. a* Portear; abrir y 
cerrar puertas. 



QU í I ! NE, s. ni Calero: el que tra¬ 
baja ó tren Je la cal. V. Qüeízinaipe. 

QUENÉ. ERE, Perrero: el que cuida 
lo* perreros ó los persigue. 

QU ENERE, s f Pena, fatiga* ¡| Pessür 
ptenére, fr. Sufrir, padecer* 

QL. EN ELLE, s, f Canilla: madero de 
q tic se usa p,. ra sujetar los hyesos rotos. 

QUERÉLLE, s f. Querella, Limento, 
gemido, || Querella, disputa, cues¬ 
tión. |] Querella, pleito, litigio. 

QU EREMI DE, s. f. imán; piedra imán* 

QUESTÉTEj s f dim. de Gaste* Cas- 
tica, castita. 

QU fNTELSSENCIE, s. f Qui rmesen- 
cía: lo parte mas pura y esencial de 
una cosa. ¡¡ Tréurer se qitinteessén- 
cié , fr. Sacar la quintaesencia, lo mas 
puro ó principal de los cosas* 

“O 

x\> 

RECÁRREG, s. m. Recargo: doble 

ca rgo. 

REGUELÍM, s, m. Cbü troteo: la ac^ 
cion de chorrear ¡¡ Fér regueUm^ fr. 
Chorrear. 

REQUEBRAD, ADE, p. p. Je Ri:que- 
m\R, Requebrado. 

REQUEBRAR, v. a. Requebrar: he¬ 
chor requiebros, acariciar con pala¬ 
bras á una persono. 


n 





8 RUN 

REQUEBRARSE, v. r. Requebrarse, 
echarse requiebros. 

RÉTRER, v. a. Retirar, arrinconar. ]] 
v. n Cundir, aumentar, producir. ¡] 
Rét molí, ir Produce mucho. |¡ Tras - 
tus reluds , fr. Trastos arrinconados 
ó inútiles* 

REUTXj s. m. Repugnancia. |¡ Pén- 
drer de reutx, fr. Tomar con repug¬ 
nancia. 

RÉXE, s. f* Reja, rejado, enrejado, 

RIBAR, v. a. V. Erriiuk. 

ROE, s, f. Chicharrón: lo que queda 
de la grasa ó tocino después de frito 
y sacada Ja manteca. ¡| Coque en roes T 
fr. Torta con chicharrones. 

RÜLLU, s* m. Rollo; pieza redonda ó 
arrollada, fl Rolla de beseuiL Rollo 
de bizcocho* |j Rollu de pepés* Rollo 
de papeles. 

RUDEDÓ, ORE, s, Rodador; el que 
rueda ú da vueltas, 

R U DI M E NT A RI, ARIE, adj Ruii- 
mentario: que pertenece ó no pasa 
de los rudimentos. 

RUNDEETE t s. f. dim, de Run^ae, 
Cuentecico, cuenteciio. 

RUQUITXQL, s. m.dim de Ruc* Po- 
llinejo, V, Ruquet, 

s 

SAQU EBUTXLU s. tn. Sacabuche: es¬ 
pecie de trompeta dividida en dos 
piezas, cuya inferior sube y baja para 
formar distintas voces. || Sacabuche: 
el que tata dicho instrumento. 

SÁRCUCGLE, s. f. Sarcocola, azaróte; 
especie do goma amarga que fluye de 
un árbol, 

SARZE, s, f. Sarga: especie de ropa. 


¡ Ti P 

, SEBEELO, s. m. y 

SEBELLUNÉRE, s. t. Moscou: mos¬ 
ca mucho mas grande que la común 

SE ERA DE, s f. Sablazo: golpe de sable. 

SEDEN, s r m, V. Sedal, 

SENAS, adj. Impar, non. 

SENTAD, ADE, p. p de Sentar* Sen¬ 
tado. 

SENTAR, v. a Sentar, asentar: caer 
bien. 

SENTARSE, v, r. Sentar>c, agentarse: 
ponerse bien. |¡ Sentarse es menjar t 
fr* Sentarse 6 caer bien la comida. ¡| 
Sentarse es vestid, fr. Sentarse ó 
caer bien el vestido. 

SETENAS, s. m. Satanás, el Diablo, 
el Demonio. 

SI VINE, s. m. V. Sebine. 

SUSTE, s* m. Sosten, apoyo, sosteni¬ 
miento || Sosten, equilibrio. 

T 

ri)\ s. m, V Tipo, ¡j Hartazgo, sacie- 
dml. jj Férse. un iip , fr. Hartarse, Dar- 

, 

se un hartazgo. 

TITINE, s* m Pelele: hombre sim¬ 
ple ó sencillo. || Aguanieve: pájaro. 

TÒST, s, m, Vez ¡| En t)st, m. adv. 
En vez, en lugar, |¡ De tòst en iòst, 
nn adv. De vez en vez, de vez en 
cuando 

TRUY, s m. Tropel, bulla, ruido Jj 
Fér trui } fr* Hacer ruido. 

u 

UBÉRTÍt, s. f. V. UBKRTÏ RE 

URIÑE, $* f. V. Uhí. 

USURAR, v. a. Us urar: dar ó tomar 
á usura. || Usurar, usurear: ganar 
con usura. 
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REEB 1 TRARSÈ 

fíuele 

crápula 

caballo 

RESGÜ ERDARSÈ 

redir 

Zamarrear 

reulve 

varacuemo 

H abidad 

Secretario 

jon 

SUCURR EMENT 

Secuestre 

\ a ra ra n a 

homogeno 

o rige n o 

Sopreponer 

Sacaire 

Su peí ogator io 

Superpenic alar 

Su periiiucion 

SUTENTEDÓ 

labordillo 

Tintero 

enemigo 

bebi na 

Aguza nieve 

veras 

perspicuo 

per el! an jnitj 

p * entérres 

tomatillo 

mausoleo 

tiene 

FUSCMRE 

dii 

Envargar 

nango 

UNISUNANCIE 

Iggiesiac 

Yarrillo 

vesesa 

dedicado 

Ú H LJL* 

Abanico 

VICTURIANU v 
VICTUR 1 NU 
ácido, acético 
Arpillaría 
Caudeal 


Debe decir 


RKERBÍTRARSE 

Bucle 

crá pula 

cabello 
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residír 
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Habilidad 
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ata ngo 
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Igg leste 
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delicado 

Vall. 

Abanicar 

V1GTURINÜ 

ácido acético 

Arpillera 

Candeal 
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